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Τϊιίί;  ί^  ίΐιΐί^ίΐϋ]  £θργ  οΓϋ  γχχ)Κ  Ιηιιΐ  ννίΐ»;  ρπ.'^ίτνί'ίΙ  Γογ  ίΐίΊΐί'πιΐίοιι^  οη  ΗΙιπιγυ  ^ΙΐίΊνί'^  ΙχΊΌπ.-  ίΐ  ννίβ  ιΛΓΓί'ΓυΙΙν  ^ιΛίηηί'ίΙ  Ιιν  (Γίοο<ιΙι:  ί.ικ  ραΛ  οΓίΐ  ρπ)|ΐ:ι;1 

[ο  ηΐϋΐχ  [ηο  \νι>ΓΐίΓ^  Ιτοο^  υί^ονϋΓϋΜο  οηΐίηο. 

Ιΐ  Ιΐϋί>  κυτνίνί-ί!  Ιοη^ι  ί-ηου<ι1ϊ  Γογ  ΐΐΐί-  α>ρνπ<ι1ϊΐ  Ιο  ι:χρίΓ0  ϋΠί!  [ηο  γχ>ο^  [ο  οπιογ  [γιο  ρυΜίο  άΌηΐϋίη.  Α  ρυΜίο  ιΐοηΐϋίη  ποοΚ  ίκ  οηο  Ιηϋΐ  \ν^  ΓΐϋνϋΓ  κιΐΓφι:! 

Ιι>  α>ρνπ<ι1ϊΐ  ογ  ννηΐΜΐ;  Ιί-<ι;ιΙ  α>ρνπ<ι1ϊΐ  Ιί'πιι  ηίΐκ  ί'χρίΐί'ίΙ.  \¥πι:ΐηοΓ  ;ι  ποοΚ  ίκ  ίη  ΐηο  ρυηΐίο  ίΐοηΐϋίπ  ηαιγ  \αιγ  ιχ>υηΐΓγ  ΐοοουηίΓγ.  ΡυΜίο  ιΐοηΐϋίη  οοο^κ 

ϋΓϋ  ου  γ  £ϋΙϋ*-ϋ>'κ  Ιο  Ιηι:  ρ^κΐ.  π;ρπ;κι;πΐίπ£  ιι^ΐίΐΐΐη  οΓ1ϊί^ΙθΓ}'.  υιιΐΐιιπ:  ίίπιΙ  ΚγιολΙιχΙ^ι:  ΐπίΐΓκ  οΙΊϋη  ίΙίΓΙίίαιΙΐ  Ιο  ιϋκυονϋΓ. 

ΜϋΓ^κ.  ηοΐ&ΐίοηκ  ιιηιΐ  οιΙίογ  πΐίΐι-»ίηίΐΙκι  ρπ;κι;πΐ  ίη  ιηι:  οπ^ίηϋΐ  νοίυηιο  \νί]1  ϋρροϋΓ  ίη  [ηίκ  Ιίΐο  -  ύ  ΓΟΓηίηάΌΓ  οΓ  ώίκ  (χ)οΚ'κ  Ιοη^  ίουπιι:γ  Γγοιπ  Ιηο 

ρυΜί^ήί'Γ  Ιο  ίί  ΙίΒηιη,'  ίίπίΐ  ΙίηίίΙΙγ  Ιο  γου. 

1]ίΐ3§6  ςπκίεΐΐικβ 

(ΓΙοο^Ιι;  ίκ  ρπ)υίΙ  Ιο  ρίαίπίτ  \νίΐή  ΙίΙιπιπι:^  Ιο  υ"ί»ίΐί/ι;  ρυΐιΐκ-  ίΙοηκιίη  ηκιΐίτκιΐ^  ίΐηϋ  ιιιιιΚι;  Ιήί'ΐιι  ννίυΐΐν  ίΐίχχκκίΜι:.  ΡυΒΙίι;  ίΐοηΐίΐίη  ηοοΚκ  Ηϋ1οη§  Ιο  ΙγιΟ 
ρυηΐίο  ϋηίΐ  \νο  ϋΓΟ  ιϊκ:γι:Ιυ  ιΙίιίγ  ιτι^Ιουκιη^.  Νί'νί'Γΐήι:Ιι:^.  Ιήί^  ννι>ΐ"Κ  ίί  ί'χρί'η^ίνι:.  κο  ίη  ογι.Ιι:γ  Ιο  Κ  ι;  ι;  ρ  ρΓονίίΙίη^ι  Ιήί^  ΐΐκουπχ.  \νι:  πιινι:  1;ιΚι:η  κίορκ  Ιο 
ρΓονοηΐ  βγηικι:  \ιγ  α>πιιιιι;ινκιΙ  ρ;ηΐκ'ν  ιιΐίΊυϋιιι,υ  ρΐααιι,υ  ΐιχίιηκ-ιιΐ  ΐΐκΐπί:ΐίοηκ  οη  ϋυΙοηΊϋΐα:]  αυθΓγίη£. 
\Υϋ  ϋΐκο  ϋκΐι  (π3(  γου: 

+  ΜαΙιβ  ηοη-ϋοηΐϊηβΓϋίαΙ  ικβ  ο/ώα βΐΐ'χ  \\!ν.  ιΙί'Μμικ'ιΙ  (.~1οο<ιΙι:  Βοοΐ^  5θϋΓ0Γΐ  Γογ  υ 8 υ  \ιγ  ίηίΐίνίίΐιιΐίΐκ.  ιιπίΙ  \νι:  π:υυι:;,1  ΐηϋΐ  γου  υκο  Ιηοκο  Γιΐοκ  Γογ 
ροΓκοηδΙ,  ηοη-οοιηιηοΓαϋ]  ρυΓροκοκ. 

+  Κε/ηιϊη β-οιιι  ωιίυιηαίνιΐ  φιαη•ίπχ  ΟοηοΙ  κι;πίΙ  ίΐυΐοηΐίΐΐιχΐ  υυιτίι:;,  οΓίΐηγ'  κοη  Ιο  Ποο^Ιϋ'ί;  κ>'κΙι;ηι:  ΙΓγου  ιιπ;  ί:οηίΙιΐίΐίη^  π^ίίΓΟΓΐ  οη  ηΐϋΟΓίίηο 
[Γ3ηκΐ3ΐίοη.  ορίίίτ^ιΙ  ί:ηίΐηΐί;Ιι:Γ  η:ί:ο^ηίΐίοη  ογ  οΐηι;Γ  ίΐπ;ίίκ  \νηι:η:  ίίίχΐκκ  Ιο  ίί  Ιιιγ^ι;  ίίηιοιιηΐ  οΓ  Ιι;χΐ  ίκ  ηι;ΙρΙϊιΙ.  ρΐιΐίΐκι:  υοηΐ^υΐ  υκ.  λΥΌ  ϋηΰθυΓΛ§ο  Ιηο 
υκοοΓρυοΙίο  ι3οηΐ3ίη  ηϋΐΐι;πίίΙκ  Γογ  ΐΐΐί'^ί'  ριΐφοκι;κ  αηά  τα•άγ  οο  ^Νο  [ο  ηοΐρ. 

+  Μιάηίιάη  αίίτ'ώΐίύοη  Τηο  Οοο§1ϋ  *'^ίίΙι;πιΐίίΓΚ"  γου  κ  ι;  ι;  οη  ι;ΐίί:η  Ιϋι;  ίκ  ι;κκι;ηΐίίίΙ  Γογ  ίηΓοπιιίη^  ρι;ορΙι;  ίίΗουΙ  Ιηίκ  ρπ)ίι:ί:1  ίΐηιΐ  Ιΐϋ]ρίη§  Ιηοπι  ίϊηίί 
3ΐ3ι3ί[ίοη3]  ηϋΐΐΰΐΊίίΙί;  ΐΐιπηίίΐΐι  ίΊοοιιΙί'  ΒοοΚ  Λί\ίΐνΐΊ.  ΡΙιΐίΐκι;  ίΐο  ηοΐ  Γοηιονο  ίί. 

+  Κββρ  ίί  ΙβχαΙ  \ντι3ΐονθΓ  γουτ  υκο.  ΓοηιοηιοοΓ  [πω  γου  ίΐη:  ΓϋκροηκίΜο  Γογ  εηκυπη^  ΐη&ΐ  ννΐΐϋΐ  γου  ίΐη;  ίΐοίη^  ίκ  Ιϋ^ϋΐ.  Οο  ηοΐ  ίΐκκυηιο  Ιη^ΐίυκί 
Γ)(Χ)3υκο  \νο  οεΐίϋνι;  α  γκκ>Κ  ι  κ  ίη  ΐΐιο  ρυΗΙίο  ιΐοηΐϋίη  Γογ  υκϋΓΚ  ίη  ΐΐιο  ϋηίΐα;!  δΐ&ΐοκ.  ΐη&ΐ  ΐΐιο  »ογ^  ίκ  ϋΐκο  ίη  ΐΐιο  ρυ^ΐίο  ιΙοΓΟ^ίη  Γογ  υκοΓΚ  ίη  οΙπογ 

ι-ουηΐπί'^.  \νΐΐίΊΐΐίτ  ίί  Ιιοοί,  ίί  ^ΐίΙΙ  ίη  α>ρνπι:1ι1  νίίΐΊί^  Γγοιίι  ι-οιιηΐΓν  Ιο  ι-οιιηίΓν.  ίΐηϋ  ννί-  ι-;ίπ'ι  οΠΙτ  ^υίίΐίίΐκ'ί'  οη  ννΐΐί'ΐΐΐίτ  ΐίην  φΐχ'ίΓκ'  υ^ί'  οΓ 
3ηγ  κροοϋΐο  οοοΚ  ίκ  ίίΙΙο\νΐίΙ.  Ρΐΐϋΐκι;  ίΐο  ηοΐ  ϋκκυηΊϋ  ΐπϋΐ  α  γ«χ)Κ'κ  ίίρριΐίΐηιπίχ  ίη  (Ποο^ΐι;  Βοοΐ^  5ϋϋΓθΗ  Γοο^ηκ  ίί  ο^η  γιο  υκοι3  ίη  ^ηγ  ηι^ηηοΓ 
3ηγ\νΙΐ0Γ0  ίη  Ιΐιι;  «όγΜ.  Οορντίιιΐιΐ  ίιιΓιίιΐίΐίΊΊΐίΊΐΐ  ΙίίίΗίΙίΐγ  οϋη  γ>ο  αυίΐο  κονοΓΟ. 

Λΐιοιιί  Οοο£ΐ«  ΒοοΙί  *ίΐ';ιπ•]ι 

Οοοίΐΐϋ'κ  ΓΐΊίκκίοΓ]  18  ίο  θΓ§3ηίζο  [ηο  ινοΗίί'κ  ίηΓοΓΓΟ^ΐίοη  3ηι3  [ο  ηι^ο  ίί  υηίνι;ΓΚίίΙΙ>'  ί^ί^^^ίΗΙι:  ΐίπίΙ  ιικϋΓυΙ.    Οοο§1ο  ΒοοΚ  5ο&γι;π  πϋΐρκ  ΓϋϋΐΙϋΓκ 

ίΐί^ί'ονίτΐΐΐί'  ννοΓίίΓ;;  ΙιοοΚϊ;  ννΐιίΐί•  ΙκΊριπΰ  ίΐιιίΙκίΓίί  ίίΐκΙ  ρυΙι|ι•.Ιΐί'Γ•.  ιν^ΐίΊι  ιΐί'νν  ;ίίΐίΙίί'ΐκ'ί'8.  Υοιι  οαιι  •.ί'αινίι  Ιΐιηηι,υΐι  ίΐΐί'  ΓυΙΙ  ίί-χΐ  υ|'  Ιΐιι•.  Ιιοοί,  οη  ίΐΐί'  νν^Ιι 
;ιΐ|--.:.  :.•■-:  /  / ::;-;.. -;.. ..<.ξ  .  ^οο^ΐθ  .  αοτα./\ 
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ΣΥΓΓΡΑΜΜΑ  ΠΕΡΙΟΔΙΚΟΝ 


ΚΑΤΑ   ΜΗΝΑ   ΕΚΔΙΔΟΜΕΝΟΝ 


ΤΟΜΟΙ  Α'    1880 


ΕΝ.  ΑΘΗΝΑΙΣ 
ΕΚ.  ΤΟΥ  ΤΥΠΟΓΡΑΦΕΙΟΥ  ΠΑΡΝΑΣΣΟΥ 

ΑΙΒΤΟΤΙΙΟΜΕΝΟΤ  ΝΙΟ  Χ•  υ.  ΘΙΚΟΝΟΜΟΪ 

1880 


ΙΟΑΝ  5ΤΑΟΚ 


"ΛριΟ,  Πρωτ.  65 Υ 


ΒΛΣΙΛΕΙΟΝ  ΤΠΣ  ΕΛΛΑΔΟΣ 

ΤΟ  ΤΠΟΥΡΓΕΙΟΝ  ΤΩΝ  ΕΚΚΛΗΣΙΑΣΤΙΚΩΝ 

ΚΑΙ  ΤΗΣ 
ΔΗΜΟΣΙΑΣ  ΕΚΠΑΙΔΕΥΣΕΩΣ 

Πρύς  τους  Γνμνασιάρχας 

Ό  ενταύθα  «Φιλολογικά;  Σύλλογος  Παργασσόςν  προς  αλλαις  κοινωφελεσιν 
έργασίαις  αύτου  υπέρ  τίίς  ενισχύσεως  τ$ς  εθνικές  παιδεύσεως  και  τ•?5ς  τών 
γραμμάτων  προαγωγές  και  διαδόσεως,  ηρζατο  από  ένδς  φδη  Ιτους  εκδίδων 
και  άςιον  λόγου  μηνιαΐον  περιοδικόν  φιλολογικόν  καΐ  εν  γένει  έπιστημονικόν 
σύγγραμμα  υπό  το  όνομα  Π  α  ρ  γ  α  α  ϋ  ό  ο  Έκ  τών  άχρι  τοΰδε  εκδοθέντων 
τευχών  αύτου  καΐ  έκ  τών  υστέρων  καταδεικνύεται  η  χρησιμότης  του.  Έπι- 
θυμοΟντες  να  παράσχωμεν  την  δυνατην  ημΐν  όποστηριξιν  εις  το  προκείμενον 
κοινωφελ.ές  έργον,  συνιστώμεν  ύμίν  τε  και  τοις  παρ*  ύμΐν  κκ.  καθηγηταΐς 
αυτό,  ΐνα  γένο>νται  δσοι  άν  προαιρώνται  συνδρομηταΐ  αύτοΟ,  5πως  δια  τούτου 
ένισχυθί5  ί  εκδοσις  αύτου. 

« 

Έν  *Α6ηναις,  τη  8  Όκτωβρίου  4877 
ιΟ  Υπουργός  (Τ.  Σ.) 

θ.  π.  δβδιγιαννης 

^Λέζανύρος  Βλάχος 


ΤΊ!ς  εκδόσεως  τοΟ  περιοδικού*  έπιστατεϊ  επιτροπή  συγκειμένη  έκ  τών  κ*. 
ΕΙρηναίου  Άσωπίου,  Εμμανουήλ  Δ.  'Ροΐδου,  Παναγιώτου  Ι.  Φερμπου, 
Σπυρίδωνος  Π.  Λάμπρου  καΐ  προεδρευομέγη  ύπό  τοβ -προέδρου  τοβ  Συλλόγου 
χ,  Εμμανουήλ  Δραγούμη. 
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ΕΙΣΑΓΩΓΗ  ΕΙΣ  Τϋ\  ΕΓΚΠΛΟΠΑΙΛΕΙΑΝ  ΤΟΓ  ΑΙΚΑΙΟΓ1 


'Ο,τι  Ιδίως  χαρακτηρίζει  τύν  άνθρωπον  ως  λογικόν  καΐ  ελεύθερον  ίν  έν 
τφ  ίστορικφ  αύτοϋ*  βίω  είναι  η  χοιτωηχόζης,  πανσθενης  έν  τ$  συνειδησει 
αύτου  εδρεύουσα  ήθικη  δύνα^.ις,  τείνουσα  ΐνα  έζαγάγρ  αυτόν  άπό  τοΟ  στενοΟ 
κατ  πεπερασμένου  κύκλου  τοΟ  ενστίκτου,  Ιν'  άποκαλύψνι  αύτφ  τα  μυστήρια 
τής  σκέψεως,  την  άρχην  και  τό  τέλος  τής  ανθρωπινής  δημιουργίας.  Ή  κοι- 
νωνικέτης  είναι  ί  πλήρης  παράστασις  και  προσωποποίησις  του*  πνεύματος 
αποκαλυπτομένου  καΐ  τελείαν  έαυτου-  λαμβάνοντα  συνείδησιν*  δι'  αυτής 
πληροΟται  ό  νόμος  τής  ηθικής  ένότητος  έν  χ9ι  ανθρωπινή  κοινωνία.  Τό  σύμ- 
παν τείνει  προς  ενότητα,  δι'  αυτής  μόνον  δυνάμενον  νά  επιτυχή  τόν  τελεο- 
λογικά αύτου*  σκοπόν,  ίστις  είναι  ι&  συντηρησις  και  ί  αρμονία.  Ένόζης  έΐ 
τή  .τοιχιΜα,  πουαΜα  έν  τη  ένόζητϊ  αιώνιος,  πολυσήμαντος  νόμος  τοΟ  φυ- 
σιχοϋ  και  του  ηθικού  κόσμου,  άποτελών  την  άρχην  τής  ζωής  κα\  τής  ενερ- 
γείας εκ  τών  υφισταμένων  έν  αύτφ  αντιθέσεων,  η  δε  κοινωνία,  ουσιώδης 
ύπόστασις  τής  ανθρωπινής  ζωής,  παρίσταται  κατ1  έξοχην  υπό  τόν  τύπον 
τούτον  έν  τ$  ιστορία.  Και  έν  τω  σημείω  τούτφ  έγκειται  τό  μυστηριον  τής 
ανθρωπινής  ζωής  και  τελειότητος. 

"Ο  άνθρωπος,  κοινωνικό  ν  από  τής  πρώτης  αυτού*  στιγμής  δν,  μηδέν  δυνά- 
μενος νά  δημιουργηση  μεμονωμένος,  κέκτηται  Ιμφυτον  την  συνείδησιν-  τής 
ελευθερίας,  ίτις  είναι  τό  πνεύμα  αύτου,  καΐ  */}τις  πίστις  άμα  καΐ  λατρεία 
έςάγει  αυτόν  από  του  δεσμωτηρίου  του  πεπερασμένου,  ΐνα  καθυποτάξν)  υπό 
την  ένεργειαν  αύτοΟ  την  φύσιν,  δεικνύουσα  αύτω  νέους  κόσμους  καΐ  νέους  ορί- 
ζοντας* δι*  αυτής  ό  άνθρωπος,  καθηλωμένος  επί  τοΟ  Καυκάσου  τής  προσ- 
χοίρου  ταύτης  ζωής,  ώς  6  Τιτάν  εκείνος  τής  αρχαίας  παραδόσεως,  κάρδιο- 
βρωτος  άλλα  ζών,  επιζητεί  αεί  ποτ  ε  την  κτήσιν  του  ίδανικοΟ  καΐ  θηρεύει  τό 
απόλυτον  έν  τ$  δράσει  αύτου*  δια  τής  ιστορίας.  Ή  ελευθερία  είναι  ή  αλη- 
θής ζω^,  η  καθιστ&σα  τόν  άνθρωπον  υπέρτερον  τών  άλλων  ζώων,  ων  η  ελευ- 
θερία είναι  απλή  τις  μόνον  εκφρασις  ενστίκτου  φυσικής  ορμής,  ένφ  ή  ελευ- 
θερία τοΟ  άνθρωπου,    υψηλή  τοΟ  πνεύματος  αύτοΟ  συνείδησις,  αποκαλύπτει 

1  ΆηγνώαΟη  2ν  τ<3  κανιπιστημίω  ττ|  12  Νοεμβρίου  1879. 
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τήν  ίσχύν  αύτου",  δαδουχοΟσα  έν  μέσω  τών  πολυδαιδάλων  Ατραπών  τ1|ς 
Ιστορίας,  ίνα  έξαγάγνι  αυτόν  εις  τ4  ευρύ  πεδίον  τ$ς  ενεργείας,  βπου 
πάλη  κα\  ζωή,  βπου  σκέψις  καΐ  δρ&σις  £«1  εργασία,  ζωηραΐ  φωτός 
Αχτίνες  γονιμοποιούσα»  τόν  Αγρόν  του  πολιτισμού*  καΐ  της  προόδου  έν  τφ  βίω 
τβς  ΑνθρωπΙτητος. 

*0  άνθρωπος,  ως  ΑπλοΟν  Ατομον,  Ιχει  μερικήν  τήν  σκέψιν,  μηδέν  δυνά- 
μενος, μηδέν  έξικνούμενος  πέρα  των  ορίων  τίς  τροχιάς,  $ν  διαγράφει  αύτφ 
πεπερασμένη  φύσις"  Αλλ*  ό  Ανθρωπος  ως  σύνολον,  ως  δν  τι  πλήρες  χα!  τέ- 
λειον,  Ανώτερον  τοΒ  τόπου  χαΐ  τοΰ  χρόνου,  Ιχει  ίνόνητα  έν  τ$  βουλήσει  βύ- 
τοΟ  χαΐ  τ*?1  ενεργεία*  αδτη  δέ  4  ίδέα  τής  ένότητος  καθίσταται  πράγματι  ό 
αιώνιος  στήμων,  έν  &  υφαίνεται  τό  ύφασμα  τ$ς  Ιστορίας*  είναι  %  ιδέα  τής 
Ανθρωπότητος  ως  καθολικές  Αρχΐς,ύπερτάτη  Ιδία  συγκινούσα  χαΐ  έζεγ*ίροϋσα 
τόν  Ανθρωπον  έν  τ$  Ανηλίω  σκοτία  τοΟ  πεπερασμένου  αύτοΟ  κόσμου,  Ιδανικόν 
πλανώμενον  επί  τών  υψίστων  κορυφών  τ$ς  σκέψεως,  τό  οποίον  τείνει  οδτος 
νά  καταφθάσει  έχπολιτιζόμενος,  λαμβάνον  όσημέραι  όπάστασιν  έν  τ$  προό- 
δω  τ$ς  κοινωνίας,  λαλοϋν  δια  τοΟ  ήλεχτρισμοΟ,  βαΐνον  διά  τοΟ  Ατμο8  χαΐ 
μέ  τήν  ταχύτητα  τ$ς  Αστραπής  Αποκαλυπτόμενον  διά  των  λαών  και  των 
«Ιώνων. 

*β  Ανθρωπινή  κοινωνία  παρίσταται  έν  τ$  Ιστορία  ως  στενως  συνδεδεμέ- 
νον  σύνολον,  Αλληλένδετον,  τόν  αυτόν  σκοπόν  έπιδιώχον  ει  και  δια  φαινο- 
μενικών αντινομιών  και  αντιθέσεων,  οργανισμός  τέλειος,  αποτελούμενος  έχ 
ποικίλων,  Ανόμοιων  Αλλήλοις  ως  έπί  τό  πλείστον  στοιχείων^,  ιδίας  εκπροσω- 
πούντων Ιδιότητας  καΐ  τάσεις•  '£χ  δε  τής  συγκρούσεως  τών  αντιθέσεων  τού- 
των παράγεται  ή  σύνθεσις  τής  ανθρωπινής  Ιδέας,  ως  έχ  τής  τριβές  ανό- 
μοιων σωμάτων  παράγεται  4  θερμότης  χαί  τό  φως  καΐ  έχ  τής  ποικιλίας 
τών  μουσικών  τόνων  γενν&ται  4  αρμονία• 

Έν  τ$  κοινωνία,  ώς  συνόλω  έπιδιώκοντι  την  ανθρωπίνων  Ανάπτυξιν  καΐ 
προαγωγήν,  δεσμός  συνδέων  χαΐ  κανονίζων  τα  αντίθετα,  καθολική  Ιδέα 
διατυποϋσα  π&σαν  μερικήν  Ιδέαν,  είναι  ή  Ιδέα  τοΟ  δικαίου,  απόλυτος 
αρχή  και  ίκφρασις  τίίς  κοινωνικές  ήθικότητος*  Ανθρωπινή  κατ*  εξοχήν 
ιδέα  Απορρέει  από  τής  ελευθέρας  το3  Ανθρώπου  φύσεως,  τεινούσης  νά  πραγ- 
ματοποίηση τήν  Αξιωματικην  χαΐ  χυρίαρχον  αύτοΟ  αυθεντείαν  έν  τ$  κοινωνία, 
δια  τόν  καθόλου  τής  οποίας  όργανισμόν  τυγχάνει  ούσα  ί,τι  τό  αίμα  δια  τό/ 
όργανισμόν  τοΟ  Ανθρωπίνου  σώματος — 6  κυριώτατος  Αγωγός  πάσης  ζωής  και 
4  αιτία  πάσης  δράσεως  χαΐ  κινήσεως.  Αυτό  τό  δγτως  ί?  τοΟ  Πλάτωνος, 
πράγμα τούμενον  έν  τ$  πολιτική  κοινωνία,  οιονεί  Αποκαλυπτόμενον  διά  τϋς 
Ανθρωπινής  φύσεως,  ευρίσκει  έν  τψ  δικαίω  χατ'  εξοχήν  την  ήθικήν  και  πνευ- 
ματικόν αύτοΟ  φυσιν  και  ύπόστασιν. 

Έν  τοις  πρώτοις  χρόνοις  τής  Ιστορίας  διαρκής  τελείται  πάλη  μεταξύ  φύ- 
σεως χαι  πνεύματος*  γιγαντιαίος  Αγων  προόδου,  ου  σύμβολον_έν  τ^  μυθολο- 
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γία  τδν  αρχαίων  λα&ν  παρίσταται  &  Προμηθεύς*  άλλ*  4  κοινωνία,  άνδρι• 
ζομένη  έν  τφ  άγωνι  τούτφ,  άπελευθεροϋτκι  διά  το&  χρόνου  άπό  το0  κράτους 
τίΐς  φύσεως,  επερχόμενης  βαθμηδόν  τής  συνδιαλλαγής  τής  δλης  χαΐ  τοδ 
πνεύματος.  Ούτως  άρχεται  νέα  ηθική  χαΐ  ιστορική  περίοδος*  χαΐ  τότε  άπο- 
καλύπτεται  6  άληθης  βίος  -το0  άνθρωπου,  έζελίσσοντος  κ  αϊ  ποιχίλως  διατυ- 
ποΟντος  τάς  δυνάμεις  αύτοϋ  και  τάσεις,  καταβάλλοντος  πάντα  τά  πολέμια 
στοιχεία,  τείνοντος  προς  την  καθολικών  εκείνον  το0  πνεύματος  ενότητα,  ήτις 
εκπροσωπείται  κατ*  έζοχην  διά  τοΟ  διχαίσυ  χαΐ  τής  πολιτείας*  ούτως  ή 
Ιστορία  τϋς  άνθρωπότητος  είναι  Ί\  Ιστορία  τής  πάλης  του  πνεύματος  μετά 
τ$ς  φύσεως,  πάλη  έζαχολουθοΟσα  έςαει  έν  τοϊς  σπλάγχνοις  τής  κοινωνίας* 
γόνιμος  άγων  προόδου  καΐ  τελειότατος  έν  τ*0  πραγματώσει  τοΟ  δικαίου*  ί 
Ιδέα,  τεράστιος  νικ&ν  και  θριάμβων  Ηρακλής,  μόνον  μετ'  αγωνιώδη  εγκυμο- 
σύνων αποκαλύπτεται  τίΐ  άνθροτπότητι*  ν)  αύτη  δε  επίπονος,  πάλη  εξα- 
κολουθεί υφισταμένη  άείποτε,  αντιφατική  κατά  το  φαινόμενον,  άλλα  δί- 
δουσα πράγματι  την  δθησιν  ε{ς  την  αΐωνίαν  πρόοδον'  αυτή  ή  εργασία 
είναι  ή  αληθής  πραγμάτωσις  το0  πολιτισμοί  καΐ  τής  ελευθερίας*  ίταν 
4  άνθρωπότης,  κατά  την  Γραφην,  τρέμουσα  πρό  τής  φωνής  τοΟ  δη- 
μιουργού, ίΐκουε  το  μοιρ«Γον  εκείνο :  έν  ιδρώζι  τοΟ  ηροσώχου  φαγεΐ 
τ&τ  άρτοτ  σον,  κατελήφθη  αναμφιβόλως  υπό  φρίκης  καΐ  άπογνώσεως'  χαί  έν 
τούτοις  έν  τ$  κατάρα  έχείνη  τής  είμαρμένης  υφίσταντο  τά•  σπέρματα  του* 
πολιτισμού*,  τά  ζείδωρα  στοιχεΤα  πάσης  ηθικότητος  καΐ  ελευθερίας. 

Τό  δίζαιοτ  $ϊ?α$  ζ<φή^  είπε  τις  των  νεωτέρων  συγγραφέων*  τό  δίχαιοτ 
ίίναι  άγώτ*  προσέθηκε  χθες  μόλις  ίτερος  υπό  την  έπίδρασιν  διατελΦν 
τών  φυσιολογικών  προόδων  τοΟ  αιώνος  τούτου,  τής  ύποτυπώσεως  νέου  βιολο- 
γικού* νόμου,  διηκοντος  διά  τ  ή  ς  φυσικής  καΐ  ηθικής  ζωής  των  ανόργανων  καΐ 
ενόργανων  ίντων*  αληθώς,  η  ζωη  είναι  άγων,  και  ό  άγων  είναι  ζωη — ζωγ\ 
καΐ  άγων  δνηκων  διά  τής  ιστορίας.  'Π  ζωή  αδτη,  δι'  ης  κυοφορείται  τό  δί- 
καιον, γενν&ται  έν  τ$  κοινωνία  άπό  τής  πρώτης  αυτής  Ιστορικής  άποκαλύ- 
ψεως*  4  ιδέα  αύτοϋ  υφίσταται  έμφυτος  έν  τ$  ανθρωπινή  φύσει,  συγχρόνως 
εΐ  καΙ  κεχωρισμένως  διατυπουμένη  παρ*  άπασι  τοις  λαοΤς,  χωρίς  ουδείς  έξ 
αυτΰν  να  διεκδικεί  τό  προνόμιον  τής  άνακαλύψεως.3  *Εν  την  φύσιν,  άλλα 
χοιχΙΑον  τόν  τύπον  κ«1  την  υπόστασιν,   εκφράζει    τόν  χαρακτήρα  καΐ  την 

1  •Ιλ  άτοϋ  ο*«8ΐ  Ια  νίβ.•  (ΐΑΠοίηίβΓ). 

2  «Οββ  ΒβοηΙ  ίδΐ  ΚιηιρΓ .  .  .  <1θγ  ΚβπιρΓ  ίδΐ  πιίΙΗίο  ηΐοηΐ  θίτνβδ  άβπι  ΒβοηΙ  ίΓβηιάβ*, 
εοηάβΓΐ)  θγ  ίδΐ  Π3ί1  άβπι  \\'εδβη  <}β65β11>βη  ιιηζβΓίΓβηαΙίοϋ  νοΓ&ιιηάβα,  βία  ΜοαιβηΙ  δβίηββ 
Ββ£ΐίίΓβ»  (Β.  νοο  ΙηβΓίη^Β  Τ)βΓ  ΚβηιρΓ  υπίδ  ΚβοΜ). 

3  Ι*  (ΙγοιΙ  ηβΙαΓβΙ  ά«•  ^βηβ  εεΐ  ηό  βόριΐΓήιηβηΙ  γϊπρζ  Ιουβ   Ιβδ   ρβυρίοβ  δβηβ  ςο'  ίΐδ  6α 
εοεββηΐ  βα  οοοηβίβββηοβ  Ιβδ  υηβ  ρ&Γ  Ιεβ  βυΐΓββ  ;   ίΐ  ΓυΙ  ΐΓθυν6  Ιου  Ι  &   Ια  ίοίβ  ρ&Γ  ΙουΙ  1β 
{ΟΏΓβ  οπαιοίη.  ΙοΓδςαβ  ρΐαβ  1&γ4  Ιβδ  ρβυρίβδ   δβ  ΓϋηοοαΙτέΓΟπΙ  έ   Γ  οοοβ&ίοη  άββ  §υβΓΓβ8, 
6α  δπΛίΐδδΛάβδ,  ά^3  »11ί&αοο3  βΐ  άα  οοηιαίϋΓοβ,  ΐΐδ  δ'θροτςαΓοηΙ  άβ  06  Γ&ρροΓί.  (ί&  δοίβη 
εο  Νοανοΐΐθ  ρετ  Υίοο). 
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φυσιογνωμίαν  πλήρους   του*  ανθρωπίνου  βίου,  αποτελούν  μίαν  τών  περιφανέ- 
στατων απόψεων  έν  τφ  εύρεΐ  πανοράματι  τής  ιστορίας. 

Καθώς  την  άνάπτυζιν  του"  έν  γίνει  βίου  των  λαών  δ  ιε  πούσι  διάφοροι  νόμοι 
καΙ  έκφράζουσι  ποικίλα  στοιχεία,  Γδιον  ύποτυποΟντα  χαρακτήρα,  ταύτό  συμ- 
βαίνει ωσαύτως  παρά  τφ  δικαίω.  01  λαοί  παρίστανται  υπό  διάφορους  μορ- 
φας  αγωγοί  τοΟ  πολιτισμού*  έν  τ$  ίστορί^'  τούτο  δε*  παρατηροΟμεν  και  έν 
τ$  έπιπολαιοτάτν)  αυτών  μελέτη.  Ρίπτοντες  εν  βλέμμα  έπι  τής  εθνικής  καΙ 
κοινωνικής  φυσιογνωμίας  των  διαφόρων  μεγάλων  φυλετικών  κλάδων  τών> 
αποτελούντων  το  άνθρώπινον  δένδρον,  βλέπομεν  την  ποικιλίαν  και  την  αντί- 
θεσιν καθ*  ίλας  αυτών  τάς  ιδιότητας  και  τάς  σχέσεις.  Τοιουτοτρόπως  παρ» 
μεν  τοις  λαοΐς  τής  Άρίας  φυλής  προεξάρχει  κατ*  έζοχην  &  χαρακτηρ  τής 
ατομικότατος,  τής  ελευθερίας,  χαρακτηρ  έκφαινόμενος  κατά  το  μΑλλον  χαΐ 
ίττον  δι'  βλης  αυτών  τής  Ιστορικές  σταδιοδρομίας*  τουναντίον  έν  τφ  βίφ 
τών  σημιτικών  χαΐ  τουραννικών  λαών  προεξάρχει  ό  χαρακτηρ  τής  Ισότητος, 
τής  υποταγής, τής  έγκαρτερησεως'έντεΟθεν  ί  (λλειψις  πάσης  ύπερτέρας  συνει- 
δήσεως παρά  τοΤς  λαοΤς  τούτοις,  διότι  η  απόλυτος  Ισότης  φονεύει  το  αί- 
σθημα τής  ελευθερίας,  θριαμβεύει  δε  η  παμβασιλεία  και  ό  δεσποτισμός  έν 
ταϊς  ηθικαϊς,  κοινωνκκαϊς  χαΐ  πολιτικαϊς  αυτών  σχέσεσιν'*  τοΟτο  δε  διατν- 
ΐτοΟται  Ιδίως  έν  τώ  δικαίω,  τ$  αληθέστατη  ταύτη  εκδηλώσει  τής  άνθρω*» 
*κίνης  ζωής  χαΐ  συνειδήσεως•  Πάντες  οι  θεσμοί,  ως  π8ν  ηθικόν  έν  τψ  χο^νω^ 
νί^ε  πρόσωπον  παρά  τοϊς  λαοίς  τής  σιμητικής  $  τουραννικής  καταγωγές,  συγ- 
χωνεύονται και  απορροφώνται  έν  τ$  μεγάλη  προσωπικότητα  μι&ς  υπέρτατης 
αρχής,  τφ  Λεβιάθαν  τούτω,  έν  φ  άποπνίγεται  π&σα  χίνησις-  καΙ  ενεργεί»» 
Τεράστιος  υλιστικός  πανθεϊσμός,  παραχωλύων  την  έλευθέραν  τοΟ  ατόμου- 
ζωην,  χαταδιχάζων  αυτό  είς  διαρκή  άτονίαν  χαΐ  στασιμότητα,  οΐα  τυγχά* 
νει  έν  γένει  ί  φύσις  τών  σημιτικών  καΙ  τουραννικών  λαών  άπό  καταβολές 
αυτών  έν  τ$  ίστορί$.  Άλλ'  άλλως  (χουσι  τα  κατά  τους  Άρίους,  οΐτινες  έκ- 
προσωποΟσι  το  άκρον  άωτον  τής  πνευματικής  συνθέσεως  τής  ανθρωπινής  κοι- 
νωνίας. Βάσις  τής  φύσεως  αυτών  είναι  η  άτομικότης  και  ή  ελευθερία,  δι- 
φυής, ζείδωρος  άρχη  ηθικής  αυθυπαρξίας  καΙ  πνευματικής  Ιδιοφυΐας.  Έντε&~ 
θεν  η  αρμονία  εκείνη,  τϋ  διαπνέουσα  διά  παντός  τοΟ  βίου  τών  λαών  τούτων 
είς  ους  όφείλομεν  τα  περικαλλέστατα  τών  μνημείων  τής  ιστορίας•  Τό  δί- 
καιον, η  πολιτεία,  η  θρησκεία,  η  τέχνη,  π&ν  έν  γένει  το  έζυψοΟν  και  έξω* 
ραΐζον  τον  άνθρώπινον  βίον  είναι  δημιούργημα  υψηλής  πνευματικής  συνθέ- 

1  «θα  άίβ  Απογ  βιιί  άιβ  Εϊιτβ  \ηά  ά'π  \νυτ(3β  όβΓ  ΜβκκοΑβη  νοΓζϋ^Ιίοϊι  ηει-κβη,  β» 
ίβΐ  68  £&ηζ  η&ίαιΊίοη,  <1β55  δίθ  ά\β  Μβκκηβο  νθΓ£ΐβί<:η6η  ΊιηΑ  "ννβΓίηβη,  υηά  ίη  ίοΐ^β  εοΙ- 
οΙϊβΓ  5(;α&Ιζιιο§  ηο(1  \¥6Γ(1ί£ΐιο§  βιιί  υηΙβΓΒίϊηίοάβ  Κοωιηβο^  άίβ  β&δοΐυΐβ  ΟΙβϊο&Ι&βίΙ  ΜΙατ 
ΐδΐ  θίη  αοβΓίδοΙιβΓ  ςεΰ&ηΐίβ ;  οΊβ  ΑηβΓ  ϋβ^βυηβη  υηά  ϋε&εϋΐβη  άίβ  υηΙβΓεοΚήεάβ,  ννβί!  βί» 
ββη&υθΓ  ρΓάίεη  .  .  »  «ΊΥ&ηΐΌηά  ά»  δβπήΐβη  ία  ι^γθγ  αάβιηίΐίδοοβη  5εηϋρΓυο£δ£65<;1)'<;ηΙβ 
άίβ  ΕίοηβΚ  υικί   ΟΙβίοηΙιβΗ  άβΓ  Μεηδοηβη   ββίοηβη  .  .  *   (ΒΙαηΙδοΜί'δ  Κίείηο  δοηΓΪΛβα— 
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σεως  άπορρεούσης  άπό  τϋς  συνειδήσεως  τοΟ  άτομου.  Ένφ  παρά  τοΤς  Σημί- 
ταις  επικρατεί  6  δεσποτισμός— πνευματικός  άμα  χαΐ  κοινωνικός  μέχρι  τών 
τελευταίων  αύτοΟ  ορίων,  δεσποτικός  τις  χοινωνισμός  καταβάλλων  τό  άτο- 
μον  μέχρις  έξοντώσεως,  πρωταγωνιστεί  παρά  τοϊς  Άρίοις  ί  ελευθερία,  διεκ- 
δικούσα τα  δίκαια  αύτί|ς—  Ιστω  πολλάκις  χαΐ  μέχρις  υπερβολή  δίδουσα 
πτέρυγας  είς  τό  άτομον  χαΐ  χατεργαζομένη  π8ν  6,τι  γενναΤον  χαΐ  μέγα 
συντελεί  εις  ριν  άθανασίαν  τοΟ  πνεύματος•  Και  οδτω  παρίσταται  το  δίκαιον 
ποιχίλον,  ιδιοφυές,  διάφορον.την  Ιχφρασιν  και  τον  χαρακτήρα,  ύποτυπουμέ• 
της  τβς  φυσιογνωμίας  αύτοΟ  αναλόγως  τίς  ποικίλης  εθνικές  χαΐ  φυλετικές 
των  λαών  Ιδιοφυΐας. 

Ταύτην  την  ποικιλίαν  αντιλαμβανόμεθα  ίτι  μάλλον,  μελετώντες  τό  δί- 
καιον έν  τ|5  Ιστορική  αύτοΟ  αναπτύξει.  Έν  τ$  Ανατολή,  έν  $  την  πρωτην 
«υτσΟ  λαμβάνει  έζέλιζιν  τό  δράμα  τίς  ιστορίας,  κατά  τάς  πρώτα;  τοΟ  βίου 
αύτοΟ  στιγμάς  6  άνθρωπος  μυστηριον  αυτός  δι'  εαυτόν,  φύσει  τοΟ  εΐδέναι  όρε- 
γόμενος,  ζητεί  να  ερμηνεύσει  καΐ  νά  έπιλύσφ  πάντα  τά  περί  εαυτόν  μυστήρια* 
και  λοιπόν,  οιονεί  άνταποδίδων  τά  Γσα,  ζητεί  διά  τοΟ  μυστηρίου  καΐ  δια  τίς 
ορατής  αύτοΟ  εκφράσεως,  του  συμβόλου,  νά  έκφραση  τους  πόθους  του,  τάς 
σκέψεις  του*  οδτω  ρίπτεται  εις  τους  κόλπους  τϋς  θρησκείας,  τ$ς  μυστικές 
ταύτης  Σφιγγός,  μάτην  ζητών  παρ'  αυτί;  την  ερμηνείαν  πάσης  αμφιβολίας, 
***  εζηγησιν  παντός  δισταγμοΟ.  Ύπό  τ^ν  μορφών  τού*  συμβόλου  λοιπόν  κατά 
πρώτον  διαμορφοΟται  τό  δίκαιον*  φυσική  συνέπεια  τοΟ  άρχοντος  κατά  τους 
πρώτους  τ$ς  Ιστορίας  χρόνους  άνθρωπομορφισμοΟ'  είναι  Θηου  κατ9  έξοχην,  ερ- 
μηνευτής αύτοΟ  &  Ιερεύς  καΐ  υπέρτατη  Ικφρασις  ό  βασιλεύς,  Ιερά  μεγαλειότης, 
εκπροσωπούσα  αυτοδικαίως  την  μεγαλειότητα  τ%ς  πολιτικές  κοινωνίας,  τό  α 
χαΐτόω,  την  άρχην  καΐ  τό  τέλος  πάσης  σκέψεως  καΐ  πάσης  ελευθερίας. 

'Αλλά  διά  τοΟ  χρόνου  τελείται  4  άπολύτρωσις.  Ή  Ελλάς,  ήτις  τοσούτον 
αγάπησε  καΐ  έτίμησε  τόν  άνθρωπον,  ώστε  νά  παραστησφ  αυτόν  τοΤς  θεοΤς 
ομοιον,  χατέστησεν  επί  τέλους  καΐ  τ4  δίκαιον  άτθρώχιτοτ,  ως  ίτο  τοιοθτος 
καΐ  άπα;  αύτϋς  ό  πνευματικός  καΐ  κοινωνικός  βίος,  άπαλλάζασα  αυτό  έν  τοίς 
χρόνοι;  τοΟ  πολιτισμού*  αυτής  πάσης  συμβολικής  παραστάσεως  καΐ  πάσης 
θεολογικές  ύποτυπώσεως.  Τό  δίκαιον  δεν  είνε  πλέον  θείον  καθ9  ολοκληρίαν, 
άνωθεν,  υπό  τοΟ  θεοΟ•  έπιβεβλημένον,  άλλα  δι9  άνθρωπου  θ$«μοθετηθέν  τ|| 
κοινωνία.  Και  τοιοΟτον  χαρακτήρα  άποπνέουσι  κατά  τό  μ&λλον  χαΐ  ίττον 
αί  νομοθεσίαι  τοΟ  Αυκούργου,  τοΟ  Σόλωνος,  τοΟ  Ζαλεύκου,  τοΟ  Χαρώνδα 
χαΐ  των  μετά  τούτους  νομοθετών  τής  ελληνικής  πολιτείας. 

Μόνον  δ1  έν  'Ρώμγ  απολαμβάνει  επί  τέλους  την  πλήρη  αύτοΟ  πράγματι* 
χότητα  διά  μαχρ&ς  σειρβς  κοινωνικών  καΐ  πολιτικών  επαναστάσεων. 
Άπό  θεοΟ  καΐ  ένταΟθα  κατά  πρώτον  την  καταγωγην  £χον,  δίκαιον 
μι&ς  πόλεως,  καθίσταται  διά  Ή>0  χρόνου  παγχύσμιογ  δίκαιον*  βραδύτερο  ν, 
μετά  την  μετανάστευση  έκείνην,  την  κοσμοΧοτορικην   σχοθσαν   σημασίαν, 
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τών  βαρβάρων  φυλών   τίς  Γερμανίας,  καθίσταται  βντως  πραγματικόν,  άν- 
θρωπινον,  τελείως  άπό  τοί>  ατόμου  απορρέον  και  σεβόμενον  τά  δίκαια  αυτοΟ, 
τοιοΟτον  δε  διατυποΟται  έν   τώ  πνιύματι  τών.  νεωτέρων  νομοθεσιών  χα\  κω- 
δίκων* £πασαι  αϊ  επαναστάσεις  τ1|ς  Ιστορίας  άλλοιοϋσιν  αυτό  έπ\  τό  βέλτισν, 
παρέχουσαι  τύπους  τελειότερους  καΙ  όριστιχωτέρους.  Μεγάλη  εποποιία,  με- 
γαλοπρεπές θέαμα  δι*  έξοχων  γραμμών  έκφράζον  την  συγγένειαν  τών  λαών, 
την  άλληλουχίαν  καΙ  την  αδελφότητα  των  Ιδεών.  Έδώ  ί  Ίνδιχή  ρεμβώδης, 
συγκεχυμένη,  άτονος,  μέχρις  αναισθησίας  έξαντλουμένη  εις  τάς  άγκάλας  θα- 
νατηφόρου πανθεΐσμοΟ,  άπορροφώντος  π£σαν   την  ζωτικήν  αύτ?|ς    1*χύν  *«1 
γονιμότητα*    έκεϊ  ή  Ιουδαία,    άπαρνουμένη  τά  Ονειρα  καΙ  τά  Ιδεώδη  τών 
έν  Ασία  αδελφών  αύ  τ  *|ς,  απορρίπτουσα  τά  σύμβολα  τ$|ς  πολυθεΐας,  ώς  6  Μωυ- 
σίς   καταβάς    άπό  τοΟ  Σιν&   συνέτριβε   τά  είδωλα  τοΟ  πλανηθέντος  λαοΟ, 
άλλ'  άφ'  έτερου  έχθαμβουμένη   καΙ  αδτη   οπό  θεοκρατικού*  τρόμου.  Έδώ  ή 
Ελλάς,  θυσιάζουσα  είς*  τό  χαλόν  και  αυτό  τά  δίκαιον,  δίιμιουργοΟσα  καλ- 
λιτεχνικούς τύπους,  Αλλά  παρορώσα  τ^ν  ουσίαν'  έκεΐ  Ά  Ρώμη,  άγνη  Έσττάς 
κατά  πρώτον,  οπότε  συνδιελέγετο  μετά  τϋς  Ηγερίας,  άλλ'  έν  τ*9|  άκμ•9|  τών 
εμφυλίων  αγώνων  χαΐ  έν  τί|  μέθη  τών  καταχτήσεων  άπολέσασα  την  αΐδ£>,  V 
άπολέστι  άμα  καΐ  την  έλευθερίαν*  βλέπει  έν  τφ  δικαίω  ανθρωπινής  όπόστασιν 
και  άπ^οστολην,  καθαιρεί  τόν  ιερέα  καΐ  αναγορεύει   τόν  πραίτωρα  ύπέρτατον 
οίωνοσκόπον  χαΐ  ποντίφιχα  τοΟ  δικαίου,  οίον  υφίσταται  έν  τ$  συνειδησει  τις  , 
ζώσης  κοινωνίας  καΙ  καταρρίπτει  τάς  παραδόσεις  και  την  πίς-ιν  τών  πάλαι  γε- 
νεών, άναγ\ωρίζουσα  τό  κΟρος  τϋς  τελεσθείιης  επαναστάσεως.  ΚαΙ  επί  τέλους 
ί  Γερμανία  χαΐ  μετ'  αυτής  ό  νεώτερος  κόσμος,  σοβαρά,  μελαγχολική,  ώς  *ί 
γοτθικαΐ  αυτής  μητροπόλεις,  άλλα  σκεπτική,μελετώσα,  ζητοΟσα  άείποτ*  τον 
λόγον  τών  πραγμάτων  χαι  βδελυσσομένη  την  παράδοσιν,  άναγορεύουσα  όπερ- 
τάτην  αρχήν  έν  τ$  κοινωνία  τό  άτομον  μεθ'  όλων  αυτού    τών  δικαίων  καΙ 
αξιώσεων,  έκπροσωποΟσα  έν  τ$  πνεύματι  αυτής  τό  πνεΟμα  το9  νεωτέρου  κό- 
σμου. ΚαΙ  τις  θέλει  διηγηθώ  επαξίως  την  μακράν  ταύτην  έποποιΐαν,  τίς  θα 
ερμηνεύση  τά  μυστήρια  τϋς  ποικίλης  ταύτης  τοΟ  δικαίου  μετουσιώσεως,  τίς 
λαμβάνων  άφορμήν  άπό  τών  λειψάνων  τοΟ  παρελθόντος  και  άπό  τών  σκο- 
τεινών αυτοΟ  συμβόλων  θέλει   προδιαγράψει  τόν  κώδικα  τοΟ  μέλλοντος,  τόν 
δεκάλογον  τής  νέας  κοινωνικής  δημιουργίας ; 

Ό  Αύγουστος  Κόντης  διφρει  την  άνθρωπίνην  ίστορίαν  εις  τρεΤς  έποχάς 
διακεκριμένας :  την  θβοΛογικ^γ,  την  μ$ταφνσιχήτ,  την  βιχιχήγ*  Έάν  δέ  ^ 
διαίρεσις  αυτή  υφίσταται  αληθής  χατά  τό  μ&λλον  καΙ  $ττον  έν  τ$  καθό- 
λου επιστήμη  και  έν  τίί  Ιστορία,  μάλιστα  πάντων  δύναται  νά  καταδειχθεί 
έ/τ|ί  ιστορική  τοΟ  δικαίου  προόδω  καΙ  εξελίξει.  Είδομεν  ^η  πώς  ή  θρησχεία 
χαΐ  τό  σύμβολον  έκπροσωποΰσι  την  πρώτην  αυτοΟ  περίοδον'  τό  δίκαιον  κα- 
λύπτεται £τι  υπό  άμαυροΰ  σκιόφωτος,  περιβαλλόμενον  υπό  πυκνοΟ  νέφους, 
τοΟ  άναθρώσκοντος  άπό  τοΟ  θρησκευτικοΟ  θυμιάματος"  έν  δε  τ$  δευτέρα  π•- 
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ριόδφ,  τ$  μεταφυσική,  οία  ιδίως  αποκαλύπτεται  άπο  τών  έλληνορρωμκΐ  • 
χΰν  χρόνων  μέχρι  τί|ς  Μεταρρυθμίσεως  χαί  τ$ς  γαλλικές  Επαναστάσεως,  τό 
δίκαιον  χατορθοϊ  μεν  ν*  άπ»λευθερωθ$  άπό  τ$ς  θρησκευτικές  κηδεμονίας, 
άλλ'  αφίσταται  ττ^ν  μεταφϋβικην  ίπίδρασιν  πλημμελοΟς  και  περιωρισμένης 
*&ν  πραγμάτων  απόψεως  χαί  εκτιμήσεως*  τ4  δίκαιον  δεν  απορρέει  εισέτι 
£κό  τ$ς  χιιδόλον  συνει^χσεως  τ$ς  κοινωνίας,  είναι  προνόμιον  χληρονομικον 
ολίγων  μόνον  τάξεων,  περ»ωρισμένης  του*  κοινωνικού*  βίου  θεωρίας.  Ύπάρ- 
χουσιν  ελεύθεροι  άλλ*  ύπάρχουβι  χαί  δούλοι,  δι*  οΰς  Ουδεμία  έλπίς  χζΐ  ουδεμία 
κοινωνική  σωτηρία,  δι'οδς  έπιγέγραπτα*  επί  τ4ς  μετόπης  τοΟ  κοινωνικοΟ 
ώ*οδομημ«τος. 

ο  νοίιν  ΘΙΐΐΓ&ΙΟ.» 

Άΐν  άπο  τίίς  γαλλική  επαναστάσεις  άρχεται  4  θετική  του"  δικαίου 
ίποψκ  *αΙ  παράστασις,  ή  κατ9  έξοχων  άνΰρωπίνη.  Τίτε  κατά  πρώτον  ανα- 
κηρύσσονται πανδημως  τά  δίκαια  τοΟ  Ανθρώπου  καΐ  τοΟ  πολίτου,  καΐ  χει- 
ραφετείται τ4  άτομον,  χαί  άπελευθεροΟται  τό  σϊνευμα.  εΟί  Ανθρωποι  γεν- 
νώνται και  διατελεϋσιν  ελεύθεροι  -καΙ  ίσοι  κατά  τά  δίκαια  . .  Τό  τέλος 
κάτος  κοινωνίας  είναι  γ\  συντηρησις  τών  φυσιχ&ν  χαΐ  απαράγραπτων  του"  άν- 
θρωπου δικαίων,  Ιτινκ  είναι  ή  ελευθερία,  4  ασφάλεια,  ή  Ιδιοκτησία  καΐ-  ή  - 
άντίστασις  κατά  τ*ίς  τυραννίας  •  .  Ό  νόμος  είναι  ή  Ικφρασις  τί|ς  καθολι- 
κές βουλνίσεως  ,  .»  Τοιαβτα  άνεκηρύσσοντο  πανηγυριχ&ς  άπό  τοΟ  βήμα- 
ί«Κ  τίς  γαλλικές  συνελεύσεως  χατά  τάς  εναγώνιους  έκείνας  στιγμάς  τίίς 
νέας  Ιστορίας,  βάσις  τοβ  κωδικός  τών  συγχρόνων  κοινωνιών,  άφ'  εαυτών  λα- 
λβυντα,  εκφράζοντα  χαΐ  υποτυποΟντα  άπασαν  την  άπ'  αιώνων  τελουμένων 
χίνησιν  τ•δ  ανθρωπίνου  πνεύματος  καΐ  έργασίαν, 

Κ*1  τί  νά  ποθηση  σήμερον  ίπΐ  πλέον  ^  άνθρωπότης  κατόπιν  τοσούτων 
καταχτήσεων  χαί  τοσούτων  επιτυχιών ;  •  Λάβετε  τάν  πολιτισμών  τ||ς  Ίν- 
&ιχ4ς,  τ9|ς  Άσσυρίας,  τ$ς  Αιγύπτου,  τ^ς  Ελλάδος,  τ$ς  Ρώμης,  του*  Μέσου 
αιώνος  υ\  τ^ς  Αναγεννήσεως,  παραβάλετε  αύτάν  προς  τόν  σύγχρονον  πολι- 
τισμών τ$ς  Ευρώπης»  χαί  θέλετε  έζαγάγει  ασφαλέστατα  συμπεράσματα.  "Ισως 
δειλός  τις  χαί  άψίκορος  οδοιπόρος  τίς  ιστορίας— λαός  ή  άτομον— κατάπο- 
νος  υπό  τίίς  μακρ&ς  ταύτης  εργασίας,  εΡπνι  άρχε*  πλέον  χαί  έπιφωνηση  τδ 
τελευταΐον  ίϋριμα  ί  *  .  μη  δεν  4&εοποιηθη  τά  άνθρώπινον  έγώ  διά  τ9|ς  ερ- 
γασίας ;  μη  δεν*  κατενόησε  και  δεν  άνεΟρε  τους  νόμους  τών  αΙωνίων  σωμά- 
των; μη  δεν, έξουδ ένωσε  διά  τ$ς  επιστήμης  τά  ίρια  τοΒ  τόπου  καΐ  τοΟ  χρό- 
νου ;  μη  δεν  εξουδετέρωσε  τον  κεραυνον  καΐ  δεν  υπέβαλε  τάς  δυνάμεις  τ<|ς 
φύσεο>ς  ύπ©  τό  κΟρος  τών  δυνάμεων  αύτοΟ  ;  μη-  έν  τφ  ήθικ$  χόσμφ  δίν  κα- 
τήργησε την  δουλείαν ;  μη  δεν  εργάζεται  νυχθημερόν  υπέρ  τ9!ς  ελευθερίας, 
τ<ς  ισότητας,  τις  άδελφότητος  τών  λαών  χαί  τών  ατόμων  ;  Τί  περιπλέον 
άκαιτεϊται  ιερός  χτ^οιν   τ4ς  αθανασίας   χαί  τις  γαλήνης ;  •  .  Ύπάρχουσιν 
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έποχαΐ,  καθ?  ά;  6  άνθρωπος  πιστεύει  ίτι  κατέχει  άπασαν  την  άληθειαν  καΙ 
την  σοφίαν  και  επαναπαύεται  έπ'  αυτής  νικηφόρος*  άφ*  δτου  4  ερμηνευτής 
εκείνος  τών  μυστηρίων  τής  ΑΙγύπτου,  όικτείρων  τόν  έ\  Ελλάδος  σοφόν,  άπε- 
κάλει  τους  συμπολίτας  αύτοΟ  παιδία  αΙώνια,  έκτοτε  £καστος  πολιτισμός 
πιστεύει  δτι  κατέχει  την  ιερά*  κλείδα, αξιών  ν*  άνοίξνι  δι'αύτής  εις  πάντα  τόν 
ζητοΟντα  τον  πυλώνα  τής  αληθείας.  'Αλλά  δεν  είναι  τοιοβτον  τό  αληθές  τοΟ 
πολιτισμοΟ  πνεΟμα.  Π&ς  αύτοΟ  σταθμός,  μετά  πόνου  καΙ  μόχθου  κτώμενος, 
είναι  αφετηρία  νέας  εργασίας,  προανάκρουσις  νέων  αγώνων,  νέων  κατακτήσεων. 
ΆςιοΟμεν  ίτι  γινώσκομεν  την  άληθειαν  χαΐ  περί  φρονούμε  ν  πάντα  τόν  άντι- 
δοζουντα.  Πόσον  εν  τούτοις  θέλουσι  μ&ς  οίκτείρει  οΐ  μεταγενέστεροι,  μελε- 
τώντες  τόν  κοινωνικόν  ημών  βίον !  Ούτω  μειδιώμεν  καΙ  ημεΤς,  άνελίσσοντε^ 
τύν  πάπυρον  των  χρονικών  τοΟ  παρελθόντος  καΙ  μη  αναλογιζόμενοι,  {τι  Ιν  αύ- 
τοΤς  άνεγράφη  π&ς  πόθος  καΙ  άπετυπώθη  πάσα  σκέψις,  παν  ιδεώδες  και  π&σα 
αλήθεια  τών  γενεών  εκείνων. 

ΤοιοΟτον  2ν  τοΓς  έκπολιτευτικοις  αυτού  άποτελέσμασι  τό  δίκαιον  διά  τής 
Ιστορίας,  δια  τών  φυλών  καΙ  τών;  αιώνων.  Είπον  ανωτέρω  βτι  τό  δίκαιον 
τοδτο  είναι  άγων.  ΚαΙ  τί  εΖναι  4  κοινωνία,  καΙ  τί  είναι  6  πολιτισμός,  %  τό 
αποτέλεσμα  μαχροΟ  αγώνος,  ακαταπαύστου  τών  ανθρωπίνων  γενεών  πάλης 
καΙ  εργασίας ;  Άνευ  τοΟ  αγώνος  τούτου  τί  ήθελεν  είναι  ό  βίος  ίμών,  ^  λί- 
μνη  άκινητοΰσα,  άπό  τών  τελμάτων  τής  οποίας  ν*  άναπέμπηται  ή  σηπεδών 
καΙ  ό  θάνατος ;  Ή  κοινωνική  γαλήνη  είναι  η  γαλήνη  τών  νεκροταφείων,ούχΐ 
δε  παραδεισία  κατάστασις,  γοητεύουσα  μόνον  ποιητικάς  τινας  καρδίας,  άλλ 
ουδέποτε  λαβοϋσα  ύπόστασιν.  Μόνον  κατόπιν  μακροΟ  χρόνου  καΙ  συντόνου  ερ- 
γασίας δημιουργούνται  τα  επιφανή  εκείνα  πνεύματα,  άτινα  είναι  κόσμος  καΙ 
έντρύφημα  τών  ανθρωπίνων  γενεών,  μόνον  μετά  μακράν  καΙ  περιπετειώδη 
{ργασίαν  καταλαμβάνουσιν  οί  λαοί  την  προσηκουσαν  αύτοΤς  θέσιν  έν  τ$ί  Ιστο- 
ρία. Είναι  ψευδής  σύλληψις  α ντ επιστημονικού  πνεύματος,  υπό  την  έπίδρα- 
σιν  θεολογικών  απόψεων  διατελοΟντος,  άγνοοΟντος  την  αληθή  Ιστορικόν  πο- 
ρείαν  τής  άνθρωπότητος,  τόν  καθόλου  όργανισμόν  αυτής,  δτι  τό  δίκαιον  απο- 
καλύπτεται" καΙ  διατυποΟται  άνωδύνως,  άνευ  κοινωνικών  σπαραγμών  καΙ 
αναστατώσεων,  οιονεί  θείον  τι  δώρον,  μάννα  τούρανοΟ,  έν  εΓδει  ψεκάδων 
ευεργετικής  δρόσου  καταπΐπτον  καΙ  παρεχόμενο  ν  τοΤς  άνϋρώποις.  Έάν  τό  δί- 
καιον είναι  πράγματι  τό  εύθαλές  χαΐ  καλλίφυλλον  δένδρον,  υπό  την  σκιάν  του* 
όποιου^  έρχονται  ν'  άναπαυθώσιν  αί  γενεαΐ,  τό  δένδρον  τοΟτο  θέλει  άναπτυ- 
χθή  μόνον  διά  μακρ&ς  καΙ  επιπόνου  κατεργασίας  καΙ  καλλιέργειας  τοΟ  εδά- 
φους. Ή  σύγχρονος  επιστήμη  κατέρριψεν  ^δη  τάς  παραδόσεις  περί  εύδαίμο- 
νος  είδυλλιακής  προϊστορικής  τοΟ  άνθρωπου  καταστάσεως,  τής  βασιλείας  τοΟ 
Κρόνου,  οπότε  κατά  Πλάτωνα   α  θεός  ίνεμεν  αυτός  επιστατών  τους  άνθρώ- 
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πους.»1  01  πολυόμνητοι  οίτοι  χρόνοι  ίσαν  τουναντίον  σκληραΐ  έποχαΐ  τής 
βασιλείας  τής  βίας  χχΐ  τής  πυγμής,  δ<ινοΙ  χρόνοι  αιματηρού*  περί  υπάρξεως 
αγώνος,  ή  βασιλεία  τής  άδιχίας  μΛλλον,  μόνον  δε  μετά  μακρούς  αγώνας  τό 
δίκαιον  διεκδικούν  βήμα  προς  βήμα  τό  κοινωνιών  £δαφος,  ήρξατο  κατισχύον 
έν  τ$  σννειδησει  τών  ανθρώπων» 

-  *Αλλ'  έχ  του*  ακληροΟ  τούτου  αγώνος  ίξέρχεται  επί  τέλους  ή  ευλογία  τοΰ 
πολιτισμοΟ,2  Τα  Ιθνη,  όπως  χαϊ  τά  άτομα,  σφυρηλατούμενα  έν  τφ  άκμωνι  . 
τής  εργασίας  λαμβάνουσινήδη  τόν  ευγενή  αυτών  τύπον  χαϊ  άρύονται  τ^ν  συνεί- 
ίησιν  τής  αξίας  αυτών  και  τής  σημασίας  έν  τ$  ί*τορί(£.  Ό  χερΙ  τον  δικαίου 
άγ&γ  είναι  ή  χοίησις  τών  Λαών  χαϊ  τών  ατόμων,  ή  ασφάλεια άτη  λυδία 
λίθος  τοΟ  πνευματικού*  καΐ  ήθικοΟ  αυτών  χαρακτήρος,  τό  έμβριθεστατον  χε- 
φάλαιον  τής  έχπολιτευτικής  αυτών  εργασίας.  Καθ*  βσον  δέ  τό  δίχαιον  λαμβά- 
νει τελειοτεραν  άνάπτυξιν  καΐ  διαμόρφωσιν  έν  τίί  συνειδησει  τής  κοινωνίας, 
κατά  τοσοδτον  καΐ  6  πολιτισμός,  τό  άκρον  άωτον  τής  έν  τώ  χόσμφ  τούτφ 
αποστολές  τού*  ανθρωπίνου  βίου,  παγιοβται  καΐ  εξιδανικεύεται.  Δίκαιον  λοι- 
πόν χαϊ  πολιτισμός  είναι  συνώνυμα  καΐ  ταυτόσημα  αντικείμενα  τής  Ιστο- 
ριχήςτών  ανθρωπίνων  γενεών  εργασίας  καΐ  γονιμότατος• 

Άλλα  τό  δίκαιον  δεν  ανήκει  αποκλειστικώς  είς  ίνα  μόνον  λαόν,  είς  μίαν 
γενεάν,  εις  μίαν  κοινωνίαν.  'Εάν  ή  άνθρωπότης*  είναι  $τ  καΐ  ιιΛν  έν  τ$  ποι- 
χίλτι  αυτής  υποστάσει,  τό  δίκαιον,  ή  χαθολικωτάτη  αδτη  έκπροσώπησις  τής 
ανθρωπινής  ζωής,  είναι  τι  ένιαΐον  έπίσηςκαι  αρτιμελές  έν  τ$  ιστορία.-  Αυτή  Ά 
ένατης  υπήρξεν  άείποτε  προεξάρχουσα  Ιδέα  έν  τφ  βίω  τών  λαών  καΐ  έν  αύτφ 
Τ9  έποχ^Ι  τής  πρώτης  αυτών  Ιστορικής  αναπτύξεως*  οβτως  οι  Έλληνες  πα- 
ρέδιδον  (τι  έλαβον  τόν  πολιτισμόν  αυτών,  τά  γράμματα,  τόν  κοινωνικόν 
αυτών  κόσμον — τό  δίκαιον  παρά  τών  έξ  Αιγύπτου  χαϊ  έκ  Φοινίκης  έπηλύδων* 
οι  -δε  Ρωμαίοι  έδόξαζβν  ωσαύτως  άλλοτε  μεν  ίτι  Έρμόδωρος  ό  έξ  Εφέσου, 
εξόριστος  τής  πατρίδος  αύτοΟ,  Ιθηκε  νόμους  τ$  "Ρώμνι,  άλλοτε  δε  πάλιν  ίτι 
ό  ίωδεχάόίΛχος  συνετάχθη  υπό  επιτροπής  μετάβασης  επί  τούτφ  είς  "Ελλά- 
δα. Τό  δίκαιον  είναι  Ί\  πρώτη  ίκφρασις  καΐ  ανάγκη  τής  κοινωνικής  του*  άν- 
θρωπου συνειδήσεως,  διατυποΰται  δε  καΐ  ποικίλως  παρίσταται  έν  τ9|  Ιστορία 
αναλόγως  τών  λαών,  παρ'  οίς  λειτουργεί,  κατ'ούσίαν  έν  τούτοις  τυγχάνον 
ένιαΐον.  Είναι  αληθές  4τι  τά  έθνη  υφίστανται  τν^ν  ίπίδρασιν  τών  καιρών  καί 
τών  περιστάσεων,  τής  ιδίας  αυτών  πολιτικής  αναπτύξεως  καΐ  προόδου,  τής 
γεωγραφικής  τοποθεσίας,  τοΟ  χλίματος  υπό  τό  οποίον  ζώσι  καΐ  κρατύνονται, 
άλλα  χατ'  ούσίαν  άποτελοΟσί  τι  πλήρες  χαϊ  άρτιον  έν  πάβγ  τ^Ι  δράσει  αυ- 
τών διά  τής  Ιστορίας. 

Τό  δίκαιον  *Ζνκι9  καθά  έδίδαξε  τοσούτον  επιτυχώς  ί  Ιστορική  σχολή,  χΛά- 

\  Πολιτιχδς  444—447. 

1  ΒβΓ  ΚααιρΓ,  άβη  ά&β  ΚοοίοΙ  θγΓογ<16γΙ,  ιιηο  ζυΓ  ΤΫβΚ  ζα  Κοιηιηβη,  ίβΐ  ηίοΐιΐ  βία  Ρΐαοΐι, 
&οη4θτη  βίο  5β§βο,  (Λοτίηβ'δ  Κ&ηρί  ιιηΐ9  ΚθοΜ). 


14  ΠΑΡΝΑΣΣΟΣ 

σμα  του  χαθοΜχοΰ  πηύμαίος,  τον  Λαον9  της  χαβαΑιχής  αύτϋ&  βονΛήσίω^ 
τό  σύνολον  λοιπόν  τών  ποικίλων  σχέσεων,  των  διεπουσών  τόν  κοινωνιχόν  χαί 
πολιτικών  αύτου  βίον.  Έκαστος  λαός,  χαθό  ίδία*  άποτελών  ενότητα,  χατά 
συνέπεια  ν  βούλησιν  χαί  προσωπικότητα,  εκφράζει  χατ'  ίδιον  τό  δίκαιον  αυ- 
τού τρόπον,  τό  όποϊον  χαθ'  ίσον  προσεγγίζει  προς  τάς  αιωνίους  Αρχάς  τοΟ 
απολύτου  δικαίου,  χατά  τοσοΟτον  είναι  άλεθες  χαί  τελειον*  άλλα  τό  δί- 
καιον τοΰτο  δεν  απομένει  αποκλειστικός  τοΟ  άνχπτύξαντος  χαί  μορφώσαντος 
αυτό  έθνους  χλΐ,ρος'  ή  Ιδέα  είναι  ηλεκτρισμός,  μυστηριωδώς  χαί  άκαριαίως 
συνδέων  άλλήλοις  χαΐ  άδελφοποιών  τά  έθνη  χαΐ  τά  άτομα*  ούτως  ή  Ιδέβ 
τοΟ  δικαίου  μεταβιβάζει  την  ζωήν  αυτής  χαΐ  τους  τύπους  άπό  Εθνους  είς 
έθνος,  καθόσον  προβαίνει  χαί  αναπτύσσεται  6  πολιτισμός  χαΐ  ή  συγκοινω- 
νία* όπως  η  τέχνη,  η  επιστήμη  χαΐ  π&σα  έν  γένει  ανωτέρα  ίχφρασις 
χαΐ  ζωή  τοΟ  Ανθρωπίνου  πνεύματος  μεταδίδεται  διά  τής  ιστορίας  από  λάοΟ 
εις  λαόν,  ούτω  χαΐ  τό  δίκαιον  δύναται  νά  παράσχη  τους  πλείστους,  τους 
χαθολικωτέρους  αύτου  τύπους  εις  τό  ζένον  δίκαιον,  οίονεΐ  έγχέον  νέον,  ζεί- 
δωρον  χυμόν  δημιουργικές  ευρωστίας  εις  την  διχαιολογικήν  των  ίλλων 
λαών  σύλληψιν  χαΐ  θεωρίαν*  διά  τής  διασταυρώσεως  δε  ταύτης  των  Ιδεών 
χαΐ  των  ποικίλων  τάσεων  των  ανθρωπίνων  γενεών,  δπως  διά  τής  διασταυ- 
ρώσεως τών  φυλών,  αποτελείται  η  ενότης  έν  τ{|  ποικιλία  των  διαφόρων  μ«- 
λων  τ^ς  άνθρωπότητος,  ήτις  είναι  ή  υπέρτατη  ηθική  Ιδέα  τΙΙς  Ιστορίας.  ΚαΙ 
τοΟτο  βλέπομεν  χατ'  εξοχήν  διατυπούμενον  έν  τφ  ρωμαίκφ  διχαίω,  τό  όποΤον 
διαμορφωθέν  χαΐ  τελειωθέν  διά  τής  επιδράσεως  των  άρχων  τής  ελληνικής 
φιλοσοφίας  .χαΐ  τοΟ  χριστιανισμοΟ,  δεν  έναπελείφθη  μεμονωμένον  έν  τ{|  Ιστο- 
ρία, άλλ'  έχυσε  τον  χυμόν  αύτοΟ  χαΐ  παρέσχε  τους  καλλιτεχνικούς  αύτου* 
τύπους  εις  τό  νεώτερον  εύρωπαΐχόν  δίκαιον*  χαθ'  Ισον  δέ  τό  δίκαιον  βαίνει 
τελειούμενον  χαΐ  άναπτυσσάμενον  διά  τής  Ιστορίας  χαΐ  διά  τοβ  πολιτισμσΟ 
χατά  τοσοΟτον  χαΐ  ή  ένατης  αύτοΟ  χαθίσταται  πληρεστέρα  χαΐ  πράγμα - 
τικωτέρα. 

Ή  ιστορική  χαΐ  φιλοσοφική  μελέτη  τοΰ  δικαίου  των  διαφόρων  λαών  συν- 
τελεί καΐ  είς  την  πληρεστέραν  χατανόησιν  ου  μόνον  τοΟ  άπολύτου~δΐχαίου, 
άλλα  χαΐ  τοΟ  έν  μέρει,  τοΟ  εγχωρίου,  τοΟ  διέποντος  ορισμένου  λαοΟ  τάς 
σχέσεις.  Ή  Ιστορία  είναι  τό  κάτοπτρον,  |φ*  οδ  ή  άνθρωπότης  δύναται  V  άτε- 
νίστρ  χαΐ  νά  μελετήσφ  πιστήν,  άνυπόχριτον  τήν  εαυτής  είκόνα.  Ό  έν  αύτ$ 
μελετών  τήν  πρόοδον  τοΟ  ανθρωπίνου  πνεύματος,  χατ'  έζοχήν  δέ  τά  ποικί- 
λα περί  δικαίου  χαΐ  πολιτείας  χεφάλαια  αυτής,  δύναται  ασφαλώς  νά  λύση 
τά  καθ'  έκάστην  παριστάμενα  προβλήματα  τοΟ  παρόντος  χαΐ  νά  προδιαγρά- 
ψω τήν  φυσιογνωμίαν  χαΐ  τήν  πορείαν  τοΟ  μέλλοντος.  Έν  τ$  ιστορική  ταύ- 
τη σπουδή  θέλει  ερευνήσει  άναγχαίως  χαί  τήν  βαθμιαίαν  άνάπτυξιν  καΐ  προα- 
γωγήν  τών  πνευματικών,  ηθικών,  θρησκευτικών,  κοινωνικών  έν  γένει  δυνά- 
μεων τών  διαφόρων  εθνών,  τεινούσης  τής  άνΟρωπότητος  περί  τήν  πραγμά- 
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τωσιν  του  Ιδεώδους  αυτής  έν  πζσν)  τφ  δυνατή  τ«λειότητι  καΐ  διά  κοινωνι» 
κοΟ  καΐ  πολιτικού"  όργανισμοϋ,  έρβιδομβνου  επί  τ91ς  βάσεως  τών  άρχων  τοΟ 
αιωνίου  δικαίου.  Μ  λ  ταρασσόμενος  υπό  τοΟ  φαινομένου  των  επαναστάσεων, 
ίων  παρομαρτούντων  αύταΐς  άναγκαίως  δεινών,  φυσικών  συνεπειών  διαδο- 
χικής, ακανόνιστου  πολλάκις  διατυπώσεως  τοΟ  πνεύματος,  θέλει  αποδώσει 
εις  αύτάς  την  προσηκουσαν  σημασίαν,  μήτε  ύπερτιμών,  μήτε  ύποτιμών  την 
άςίαν  αυτών  και  τα  αποτελέσματα.  "Οπως  αί  επαναστάσεις  τής  γεωλογίας, 
οίτω  καΐ  αί  επαναστάσεις  τής  ιστορίας  είναι  άναγκαΐαι  εκδηλώσεις  τελειό- 
τατος καΐ  προόδου.  Επαναστάσεις  δε  εν  τ$  Ιστορία  είναι  κατ*  έζοχην  αί  αλ- 
λοιώσεις τοΟ  δικαίου,  ώς  τοΟ  σπουδαιότατου*  των  κοινωνικών  οργανισμών, 
υπέρ  πάντα  Λλλον  υφιστάμενου  τους  νόμους  τής  αιωνίας  ροής  και  τΐίς  εξε- 
λίξεως. 

Τ4  δίκαιον,  τό  σύνολον  τουτεστι  τής  επιστήμης  των  Νόμων,  ώς  τής  κατ* 
έζοχην  επιστήμης  των  κοινωνιών  καΐ/τών  ατόμων,  αποτελείται  έκ  τής 
φιλοσοφίας,  τής  Ιστορίας  καΐ  Ιδίας  τινός  τέχνης,  τις  εφαρμογής  τοΟ  δικαίου 
έχΐ  τών  πραγμάτων,  ιζτις  αποτελεί  τό  κατ*  έζοχην  Ιβαγίτες  δίκαιον,1  τό 
έν  ώρισμένω  τόπφ  ισχύον,  τίτις  δεν  δύναται  νά  κατανοηθώ)  καΐ  νά  έρευ- 
νηθ$  καταλλήλως,  αν  δεν  διαφωτίζεται  καΐ  δεν  διαπαιδαγωγείται  υπό 
τ$ς  φιλοσοφίας  καΙ  τής  Ιστορίας.  Ό  σπουδάζων  τό  δίκαιον  έν  τω  Ιθα- 
γ&νεϊ  μόνον  δικαίω,  θέλει  συλλάβει  τοιαύτην  αύτου  έννοια  ν  και  άποψι^ν,  οϊαν 
ό  ζητών  νά  έρευνησ*/)  καΐ  νά  κατανόηση ?τους  ιστορικούς  νόμους,  τους  διέποντας 
την  άνθρωπίνην  ένέργειαν  έκ  τής  Ιστορίας  ενός  26 νους  μόνον,  οΐαν  δ  σπουδάζων 
την  ζωολογίαν  καΐ  ζητών  νά  κατανόηση  αύτην  έκ  τής  ειδικής  ενός  μόνον  ζώου 
51  εβους  μελέτης»  Δεν  είναι  μόνον  ώραϊον,  Αλλά  καΙ  διδακτικόν  άμα  ν'  άνα- 
βαίντρ  τις  έπ!  των  κορυφών,  {να  θεώρηση  τά  ύπ'  αυτόν  αντικείμενα"  ή  ατμό- 
σφαιρα είναι  καθαρά  καΐ  διαυγής  ό  νους  του*  παρατηρεί  τόν  ορίζοντα  έν  ίλιρ 
αύτου  τ$  αλήθεια  καΐ  πραγματικότητι,  μη  διακοπτόμενον  υπό  έπιπρο- 
σθούντων  κωλυμάτων*  ούτως  επί  τών  κορυφών  τής  επιστήμης  φωτοβολεί  τό 
£σβεστον  αυτής  πΟρ,  ρίπτον  τό  φώς  αύτοΟ/κα!  την  σκιάν  αναλόγως  έφ'  ίλων 
τών  περί  αύτην  αντικειμένων  και  ζητημάτων*  6  νοΟς  εύρύνεται,  καθ9  όσον 
εΰρύνεται  καΐ  ό  ορίζων  τής  απόψεως  ημών,  καθ1  όσον  τό  φώς  τής  αληθείας 
εκπέμπεται  ζωηράτερον,  άνευ  φόβου  διασκεδάσεως  υπό  τής  ομίχλης,  τής 
&γαπ$μπομένης  πολλάκις  από  τών  τελμάτων  τοΟ  εφήμερου  τών  ανθρώ- 
πων βίου. 

Ή  πλήρης  του"  δικαίου  μελέτη  καΐ  Ιρευνα  έν  τ$  άρχΐ!  αύτοΟ,  ίν  τίί  φύσει, 
ίν  τοις  άποτελοΟσιν  αυτό  ποικίλοις  ατοιχείοις,  έν   τ$   Ιστορική   αύτοΟ  ζω$ 

1  •5ο  1>β5ΐβΜ  άίθ  ΙϋΠ5ρΓϋ(3θηζ  408  <Ιγθι  ΤβθίΙβη,  ηβαιΗοΙι  άβΓ  ΡλΠο&ορΙήθ,  ΟββοΙιΜιΐο 
ιιηά  6ΐοβΓ  βί£6οβα  ΚιιοβΙ  άςΓ  Αηνβηάυη£  άβδ  ΚβεΜβ  &υί  ΤΐιαΙδδοΙιβη•.  (νίοο'β  νοο  (Ιεπι 
βϊηβο  ΑηΓβη^θ  υηά  άεπι  βίηθη  Εο<3β  &1ΐβ6  Κβς&1$)  ςΙβυΙδ&Θ  Ιί^ΓΒ.  Τ»«Λ  έναλυτιχώιερον 
και  &  "Εγίλος  Ν&ΙιίΓΓβοΙιΙ— Είοΐοΐΐαος  §  3, 
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και  αναπτύξει,  έν  τίί  καθόδου  αύτοδ  συγχρόνψ  κατασταθεί  καΐ  ενεργεία,  Ικ• 
θεσις  τών  γενικών  νόμων  αύτοβ,  τοιοΟτον  τό  αντικείμενων  καΐ  τό  περιεχό- 
μενον  τις  επιστήμης,  $ς  κατά  την  στιγμήν  ταύτην  αμυδρά  τις  •ίκών  διε- 
τυπώθη,  τής  *ΕγχΌχΛοχαιδ*Ια<:  του  Λίχαίου.  Προλογίζων  κατά  την  στιγ- 
μήν ταύτην  περί  τής  επιστήμης  ταύτης,  υποδεικνύων  ίσον  τό  ενόν  τήν  ευρύ- 
τητα αυτής  και  την  άποστολήν,  λυποΟμαι  βτι  δίν  δύναμαι  νά  παραστήσω 
κατά  τό  ενόν  πλήρη  την  εικόνα  καΐ  τήν  Ικτχσιν  αυτής  ύφ*  άπαντα 
τά  καθέκαστα  καΐ  τάς  λεπτομέρειας  προεισάγων  δ1  δμ*ς  καΐ  κατά- 
δεικνύων  τόν  άπέραντον  λαβύρινθον  τής  επιστήμης  τοΟ  δικαίου  καΐ  προσ- 
φέρων  τόν  μΓτον  τής  Αριάδνης  πρ&ς  άνεύρεσιν  τής  άληθοΟς  τρίβου  έν  τ$ 
μελέττ)  τών  Νόμων,  νά  καταδείξω  τό  είδικόν  άντικείμενον*  περί  8  περι- 
στρέφεται ίκχστος  τής  επιστήμης  κλάδο;!  ταυτοχρόνως  δέ  την  ποικίλην 
αυτών  έξάρτησιν  καΐ  άλληλουχ(*ν,  τόν  έσώτατον  αυτών  σύνδεσμον.  Μόνον 
δ*ά  τής  μεθόδου  ταύτης  Θέλετε  λάβει  πλήρη  την  Ιννοναν  καΐ  σημασίαν  τής 
^ΕγχυχΛοπαώίΙας  τοΟ  Λιχαίου  καΐ  κατά  συνέπειαν  τοΟ  συνόλου  τής  επι- 
στήμης τών  Νόμων.  Αι  γενικαΐ  απόψεις  καΐ  μελέται  Ισο^αι  δείποτε  τό 
πλήρες  κάτοπτρον  καΐ  τό  εύρύτερον  φώς  τών  πραγμάτων*  περί  ταύτας  δέ 
τάς  γενικάς  απόψεις  καΐ  σκέψεις  δέον  νά  περιστρέφηται  τό  είσαγωγικόν  μά- 
θημα, οιονεί  δίκην  πανοράματος  δεικνύον  τφ  κατά  πρώτον  μυουμένφ  τάς 
αρχάς  τής  επιστήμης,  την  διηκουσαν  δι*  αυτής  καθολικών  (δέον,  τά  μυστήρια 
αυτής,  τής  έρεύνης  τών  όποιων  καΐ  εξετάσεως  επιλαμβάνεται.  Τούτου  τοΟ 
λόγου  ίνβκα  ί  σπουδή  τής  ΈγχυχΛοχαώείας  τοΟ  ΛιχαΙυν,  ως  μελέτη  τής 
καθόλου  φύσεως,  Ιστορίας  καΐ  εφαρμογής  τοΟ  δικαίου,  δέον  νά  προηγηθεί  τής 
σπουδής  τών  ειδικών  αυτοΰ  μερών*  οδτω  δέ  τό  δίκαιον,  θέλει  κατανοηθεί  έν 
τ$  πληρει  αύτοΟ  έννοί*  καΐ  αλληλουχία.  Μή  φρονήτε  δτι  ή  σπουδή  τοΟ  δι- 
καίου είναι  απλή  ερμηνεία  μόνον  νομικών  τύπων  καΐ  κανόνων,  αυθαιρέτως  έν 
ιστορική  τινι  περιόδω  τεθειμένων,&νευ  φιλοσοφικού*  λόγου  η  Ιστορικής  αφορμής, 
άνευ  συνοχής  τίνος  καΐ  συνάφειας  προς  τόν  καθόλου  άνθρώπινον  βίον,  Έν  τφ 
φιλοσοφική  αΰτοΟ  έννοία,  έν  τ$  Ιστορική  αύτοΟ  αναπτύξει  ίγκειται  καΐ  ύπο- 
τυποΟται  πλήρες  τό  άτομον,  ό  λαός,  ή  άνθρωπότης.  ε  Οί  νόμοι  ενός*  έθνους, 
ίλεγεν  ό  Γίββων,  είναι  τό  διδακτικώτατον  κεφάλαιον  τής  Ιστορίας  του»** 
καΐ  δύναται  τις  είπεΐν  εύρύτερον  έτι  καΐ  καθολικώτερον:  Δότε  μοι  ολίγα  μόνον 
£ρθρα  κολοβωθέντςς  κωδικός  λαοΟ,  τοΟ  οποίου  εξέλιπε  πλέον  παν  ίτερον 
ίχνος  έν  τ•}!  ιστορία,  καΐ  θέλω  σ&ς  έπανασυνθέσει  πλήρη  την  έθνικήν  καΐ 
κοινωνικήν  αύτοΟ  φυσιογνωμίαν'  ούτως  ό  Κυβιέρος  έξ  ^νός  μόνον  όστοΟ  κατα- 
στραφέντος  ζωικού*  οργανισμού*  ήδύνατο  νά  έπανασυνθέ&Υΐ  καΐ  νά  δημιουρ- 
γήσω πλήρη  τόν  σκελετδν  του*  απολεσθέντος  ζώου.  ' 

Έν  τ9|  αρχομένη  τοΟ  αιώνος  τούτου   περιωνύμφ  πάλη  μεταξύ  τής  φίλο- 

1  ΟίΜοη'δ  βοεοΐιίοΐιΐβ  άβ3  &Ηαι11,£6ο  $ίοΙ^οη$  υη<1  οηάΐϋΐώή  ,ΕοΙβΓ83η§5  <1θ5  ΗόοΜδί,Ιιβη 
>νβ1ΐΓβίοΙιβ6. 
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σοφίχϋς  χ«1  τις  ίστοριχΐς  σχολϋς,  τ{|  τοσοδτον  γονίμφ  διά  τ^ν  νομιχήν 
έχισττήμνιν,  έν  έποχ$  χαθ'  ^ν  λατρεία  τις  μίχρίζ  άποθεώσεως  τοΟ  ρωμαΐ- 
χοΟ  διχατου  έκεχρχτει  έν  τ$  σχολίί,  &  'Ιουστος  ΪΤκδαιι*  έγραφε  τα  άχό- 
λουθχ  έν  πλνφει  περί  τής  σημασίας  των  λόγων  αύτοϋ  κίστει  χαί  συνειδησει : 
«Ό  ιστορία  τοΟ  ημετέρου  διχαίου  ίνα  αληθώς  πραγματιχη  χαταστ$,  δέον 
νά  περτλάβτι  πάντων,  Αρχαίων  τ«  χαΐ  νεωτέρων  λαών  τάς  νομοθεσίας*  δίχα 
δε  πνευματώδη  αναγνώσματα  περί  τ$ς  νομοθεσίας  τών  Περσών  χαΐ  τών  Σι- 
νών  θέλουσιν  εξεγείρει  πραγματιχώτερον  νομιχόν  ενδιαφέρον  $  εχατόν  τοιαΟτα 
κερί  τών  ελεεινών  αύτοσχεδιασμάτων,  εις  ά  ύπέχυψεν  η  έζ  αδιαθέτου  χληρο- 
νομία  από  τοΟ  Αυγούστου  μέχρι  τοΟ  ΊουστινιανοΟ. » ι  Αληθώς  δέν  παρήλθε 
πολύς  χρόνος  χαΐ  ευφυέστατος  αντιπρόσωπος  τ1}ς  σχολές  ταύτης,  6  Εδουάρ- 
δος Οαη$9*  διετύπου  έν  ίδίω  συγγράμματι  χατά  τάς  αρχάς  ταύτας  τ&  παγ* 
κόσμων  χληρονομιχύν  δίχαιον*  άλλα  το  ίργον  τοϋτο,  (πως  χαΐ  Αλλα  τοιαΟτα 
ανάλογα,3  ϋσαν  άπόπειραι  μόνον,  προπύλαια  τίνα  χαθολιχοΰ  τίνος  περί  τοΟ 
παγκοσμίου  διχαίου  έργου,  τό  οποίον  μάτην  αναμένει  εισέτι  τον  Ουμβόλδον 
αύτου  έν  τ{!  έποχφ  ταύτη  τίίς  ύπεράγαν  χαταμερίσεως  τί|ς  Ιργαινίχ^  τϋς  χατ' 
ευφημισμόν  χαλουμένης  ειδικότητος,  ίίτις  παρεχτραπεΤσα  έπ'  έσχατων  εις  τά 
άχρα>  έπαπειλεϊ  τό  οιχοδόμημα  πάσης  έπιστημονιχϋς  ενότητος/Οπως  πΛσα 
επιστήμη  οδτω  χαί  η  επιστήμη  τοΟ  διχαίου  τότε  μόνον  θέλει  χ*τανοη(Η) 
έν  τ£  πληρει  αύτνίς  σημασία  χαί  αποστολή,  οπόταν  άρχιτεχτονιχός  τις  ανήρ, 
τελείαν  την  Ιννοιαν  συλλαμβάνων  χαί  χαλλιτεχνιχώς  συνθέτων  τάχαθ* 
{χαστα  στοιχεία  τοΟ  διχαίου,  παράσχω  είς  αυτά  πλήρη  ζωην,  ενότητα  χαί 
αρμονίαν. 

Άλλ'  £λις  επί  τοΟ  παρόντος  τών  πόθων  τούτων,  ων  ^  πραγμάτωσις  άπό- 
χειται  ίσως  είς  άπώτερον  χαί  έπιστημονιχώτερον  μέλλον,  Όσον  το  έ«*  έμοί, 
αναλαμβάνω*  σήμερον  την  διδασχαλίαν  τΐίς  ΈγχνχΛοπαιόβΙας  τοΟ  άιχαίου^ 
τί|  εύμενεΤψηφω  τϋς  ημετέρας  Σχολές,  δεν  δύναμαι  %  χαταδειχνύων  ύμϊν  τίιν 
σημασίαν  χαί  την  σπουδαιότητα  τοΟ  μαθήματος  τούτου,  νά  υπομνησω  ώδε 
τους  άχολούθους  λόγους  τοΟ  Βίχτωρος  ίοϋίίη,  ύπουργοΟ  έν  Γαλλία  επί  Αου- 
δοβίχου  Φιλίππου  ίν  Ιτει  18  4  0•  Δημιουργών  ούτος  νέαν  ίδραν  ΈγχυχΛσ* 
παιδί/ας  τον  ΑιχαΙον^  οία  ύφίστατο  ήδη  έν  Γερμανία  από  τοΟ  έτους  1767,* 
υκο  τον  τίτλον  Γ$ηχ^  εισαγωγή  €ΐς  τ^ν  σπονδών  του  Λιχαίου,  προσετίθει  συν 
τοΤς  £λλοις  χαί  τα  επόμενα  έν  τινι  διχαιολογιχφ  αύτοϋ  προς  τον  βασιλέα  έχ- 

1  Παρλ  ΑαΓθοβ  ΝβΙαιτβοΜ. 

2  Οββ  ΕιΙιβοΙιΙ  ίπ  \νβΗ1ιίδΙοπ5οΙΐθα  ΕοΙτνίολβΙαηΒ  4  Ικϊβ  1822—1835. 

3  Πρώτιστον  πάντων  το  τοΟ  Γάλλου  ΡβδΙοτθΙ,  ΗίδΙοίΓθ  άβ  1&  Ιθβίδίβΐϊοη  11  τόμ. 
1817 — 1837,  άτβλίς  {ν  τούτο•.ς  τό  τοΟ  Βέλγου  Ι, β  υ  γθ  η  Ι,  ΗίδΙοίΓβ  <1ιι  ότοιί  <3β3  £βηβ, 
άηοτιος  ««ο  τον  τίτλον  Εΐιιάββ  βατ  ΙιΊίδΙοίΓβ  άθ  Γ&ιιιη&οίΙό  19  τόμ.  χατ*  Ιδιόρ- 
ροΟμον  διάκοι*  χ*\  Βιατύηωσιν. 

4  Ό  νομ.οδιδάοχ&λος  ΡαΙΙβΓ  Ιδ(δ*ξ&  πρώτος  το  μάθημα  τοΟτο  !ν  Γιρμαν^  δπο  τον 
τίτλον  Έγχυχλοχαιδβία. 
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θ«<τει>  α'Απδ  μακρού  χρόνου  πάντα  τα  πνεύματα  έπιζητουσι  προεισαγωγικά* 
τι  μάθημα,  έχον  άντικείμενον  την  μύησιν  τών  νέων  σπουδαστών  διά  τοΟ  λα&> 
ρίνθου  τής  νομικές  επιστήμης,  παρέχον  αύαοΐς  γενικην  τίνα  άποψιν  δλων  τών 
μερών  τή;  επιστήμης,  δεικνύον  τ6  διακεκριμένον  και  είδικόν  έκάσττις  αυτών, 
ταυτοχρόνως  δε  την  αμοιβαία  υ  έςαρτησιν  και  τόν  συνάπτοντα  έσωτερικόν  σύν- 
δεσμον*  μάθημα  τό  όπαϊον  ηθελεν  βρίσει  την  καθολικην  μέθοδον  έν  τίί  ακολου- 
θία των  σπουδών  του  δικαίου  μετά  τών  ιδιαιτέρων  τροποποιήσεων,  ας  Απαι- 
τεί έκαστος  κλάδος*  μάθημα  επί  τέλους,  τδ  (ποίον  νίθελε  καταστήσει  γνω- 
στά τα  σπουδαία  έργα,  άτινα  έσπαναν  τάς  προόδους  τ9ς  επιστήμης. 
Τοιούτον  δε  μάθημα  ηθελεν  ανυψώσει  την  έπιστημην  του  δικαίου  εις  τους 
οφθαλμούς  τής  νεότητος>  έκ  του  χαρακτήρος  τής  ένότητος,  4ν  ηθελεν  άπο* 
τυπώσει  αύτν},  καΙ  ^Οελεν  έςασκησει  ευτυχή  έπίδρασιν  έπί  τής  εργασίας  τών 
μαθητών  και  επί  τ  ή  ς  πνευματικές  και  ηθικής  αυτών  αναπτύξεως.» 

Οιονεί  δε  προς  συμπλτρωσιν  έγραφε  τα  επόμενα  πρ4ς  τους  πρυτάνεις  τών 
Σχολών  του. Δικαίου  έν  Γαλλία: 

α  Δεν  αγνοείτε  δτι  έν  Γερμανία,  ένθα  τοσοΟτον  ακμάζει  ή  επιστήμη,  ούδα 
μία  υπάρχει  σχολή  άνευ  τής  ΈγχνκΛοπαιδίΙας  του*  /ίιχα/οΌ*  • . .  Είναι  έν• 
διαφέρουσα  η  παράστασις  του  συνόλου  τ  ή  ς  επιστήμης  προς  άποχρώσαν  κατά* 
νόησιν  τοΟ  πνεύματος  καΐ  τής  4ν4τητας  αυτής.  ΊΙ  βίκων  αυτή  τής  μεγάλης 
νομικές  Εγκυκλοπαίδειας,  ήτις .  άποτελεΤ  σχολην  τοΟ  δικαίου,  παρεχομένη 
χατά  πρώτον  τοις  νέοις  σπουδασταϊς,  θέλει  μεταδώσει  αύτοϊς  άρχομένοις  τοΟ 
σταδίου  γενναίαν  ώθησιν,'  άποτυποΟσα  έν  τ$*  σκέψει  αυτών  καΐ  τ^|  ψυχίί  τ6 
αίσθημα  και  το  σέβας  τοΟ  δικαίου,  καθιστ&σα  εις  αυτούς  ενδιαφέροντα  άπαντα 
τα  μέ^η  τής  επιστήμης,  οιαδήποτε  και  άν  ίναι  η  επιστήμη  εκείνη,  ^  προ 
τίθενται  νά  καλλιεογητωσιν  ειδικώς  μίαν  ημέραν.»* 

Ή  επιστήμη  του  δικαίου,  όπως  π&σα  επιστήμη,  άποτελεΤ  πλήρες  τι  καΐ 
ομογενές  σύνολον  στοιχείων,  εχόντων  λογικόν  συνειρμόν  καΐ  συνάφειαν  προς 
άλληλα.  Ταύτης  δε  τής  συνάφειας  $  τελεία  παράστασις  είνε  τό  άντικείμε- 
νον καΐ  η  αποστολή  τής  *Εγχυχ1οπαι6ίία<:  του  Αιχαίον.  Αρχόμενοι  λοιπδν 
τής  σπουδές  του  δικαίου,  2χετε  άείποτε  κατά  νοΟν  δτι  αΰτη  τυγχάνει  ενιαία, 
ομογενής,  δτι  αδύνατον  νά  κατανοηθώσιν  επακριβώς  τά  καθέκαστα  αυτής, 
νά  συλληφθ$  έν  τφ  πνεύματι  •η  αληθής  αυτών  ίννοια  κ«1  αλληλουχία,  Λν 
δεν  κατανοηθεί  προηγουμένως  ή  καθολική  αυτών  εΐκών  καΙ  ένότης.  "Οστις 
δεν  συνέλαβε  ποτέ  έν  τφ  κεφαλή  αύτου  την  συνείδησιν  έν&ς  βΛον  τελείου, 
λίαν  δυσχερώς  θέλει  άντιληφθή  επιστημονικώς  καΙ  λογικώς  τών  ειδικών 
αύτοΟ  λεπτομερειών  καΐ  στοιχείων,  άτινα  αλληλένδετα  καΙ  συναφή  παρέ- 
χουσι  την  κανονικην  εικόνα. πάσης  επιστήμης,  ήτις  τότε  μόνον  καθίστατα( 
πράγματι  τοιαύτη,  οπόταν  εκπροσωπεί  έν  τί}  έννοια    αυτής  την  έγόχψα^  τό 

1  ΜοηίΙβυΓ  το*  18  40  πιρα  ΕβοΙι&ΛοΙι  ΙοΙπκΙυοΙίοη  βόηίτεΐβ  ά  ΓέΙιιάο  άα  άΓοίΙ. 
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μέγα  τοβτο  μυστήριος   άλλα  χαΐ  τό*  πρώτιστον   σκοπον  τί[ς  Ιστορικής   ερ- 
γασίας τοΟ  Ανθρωπίνου  πνεύματος. 

ε Οαρ*στχα«θζ  σήμερον  έν  έποχτί  ποικίλων  αντινομιών  και  συζητήσεων 
καθ%  ολας  τας  σφαίρας  τοδ  ήθικοΰ  καΐ  κοινωνικού  ιών  ανθρώπων  βίου.  Ό 
ημέτερος  ^β&ν,  όπερ  πΛσαν  δλλην  ίσως  Ιστσρικην  έπσχην  διακυμαί- 
νεται μεταξύ  Αντιθέσεων,  διακυλινδεΤται  μεταξύ  συγκρουόμενων  ρευμά- 
των, π*πταίνων  προς  τα  Αγνωστα,  οίονεΐ  Απολέσας  την  πυξίδα  τής 
ποντοπορνας  τον.  ΤΑ  πνεϋμα  τής  κριτικές,  τής  ίπαναστάσίως,  τό  οποίον 
Από  τριών  ή^το  αιώνων  σαλεύει  τά  ν^θικά  θεμέλια  τής  ευρωπαϊκή;  κοινωνίας, 
διατυποϋται  όσημέραι  πληρέστερο  ν  και  αύστηρότερον,  μετ'*άμειλίκτου  δια- 
λεκτικής Αρνούμενον  διά  νά  καταστρέψη,  Αδιαφορούν  πανταπασι  περί  τής 
υστεραίας.  '£ΛΤ<ιτάβτΛ(»^  καθ*  δλας  τάς  σχέσεις  τής  ανθρωπότητος,  τοιαύτη 
η  ημερησία  5«τ«ζις  τής  καθ*  ημ*ς  γενε&ς,  Αγνώστους  θεούς  καθ1  έκά- 
στην  έπιζητούσης,  ίν' Απόρριψη  αυτούς  την  επαύριον^  ΛΕχρηστα-  παίγνια  Ιδιό- 
τροπου έπινοίας.  'ϊπό  τό  πνεΟμα  τούτο  τελείται  σήμερον  ί&  κοινωνική  έργα 
«ία  :  ΣχολαΙ  καθαιρέσεις,  πεποιθήσεις  καΐ  δόγματα  —  τά  πάντα  σαλεύον- 
τα*  υπό  -την  καταστρεπτική  πνοήν  πονηρού*  δαίμονος,  οιονεί  Ιν  καταχθο- 
*{φ  ευφροσύνη  έπιφωνοθντος  μετά  του  -ΜεφιστοφελοΟς : 

Αΐΐθβ,  ναδ  βηΙεΙβΜ 

ΙβΙ  ειιοΐι  *εη)ι 
(3 053  ββ  ζν  Οπίου*  ΐρΑΙ  (1) 

«Ουδέν  λοιπόν  αληθές;  καΐη  εργασία  τής  Ιστορίας  υπήρξε  μηίϊγ  μέχρι 
τής- στιγμή  ταύτης;  μηδβν,  τό  όποιον  ίκαατον  Αρνητικόν  πνεύμα  δύ- 
ναται να  κατάδειξη  καΐ  νά  εξευτελίσει  έν  πάση  αύτοΟ  τ4^  γυμνότητι  κα* 
αδρανείφ ;  ά  δε  άνθρωπος,  6  πνευματικός  ούτος  μικρόκοσμος,  είργάσθη  επί 
τοσούτους  α&νας  ασκόπως,  άνευ  πίστεως  προς  τό  αληθές,  (να  βλέπη  τά 
σημερινά  είδωλα  του  θαυμασμού*  καΐ  τής  λατρείας  του  καταπίπτοντα  τ^ν 
αι^ίσ?  Από  του  στυλοβάτου,  έφ*  ου  χθες  έτι  ανεβίβασεν  αυτί  πλήρης  ζήλου 
καΐ  πλήρης  θερμότητος ; 

«Ουχί  κύριοι.  Ή  πρόοδος  τελείται  δια  ποικίλων,  ακατάληπτων  ελιγμών 
καΐ  περίστροφων,  δι'  ών  ή  άνθρωπότης  βαίνει  βιαίως  ως  επί  τό  πλείστον  έν  τ$ 
Ιστορία  έκπολιτιζομένη.  ΛΑς  μίι  Απελπίζωσι  λοιπόν  τδμΧς,  άπογοητεύοντα  καΐ 
καταβάλλοντα,  ακατάληπτα  τίνα  φαινόμενα  τοΟ  πνευματικοδ  τής  Ευρώπης 
βίου,  'ίτις  πεπειραμένη  γ$η,  γεγηρακυϊα  έν  τφ  πολιτισμω,  δύναται  ίσως  ν* 
έμφ«*άλλη,  δύναται  ίσως  καΐ  να  καταστρέψγ);  άνευ  σπουδαίων  φόβων  περί 
του  μέλλοντος  αυτής*  *Αν  έκεΐ  ψευδή  επαναστατικά  πνεύματα  διαφισβητοΟσι 
κ«1  αρνούνται  αύτάς  τάς  θεμελιώδεις  βάσεις  τής  πολιτικής  κοινωνίας,  τό  οικοδό- 
μημα αυτής  είναι  αρκούντως  στερεόν,  δυσχερώς  δυνάμενον  ν'  άνατραπί!  υπό 

1  Π*ν  το  γβννώμενον  είναι  άξιον  Ικίστ^ς  καταστροφές. 
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τόν  πρώτον  σάλον  ενάντιου  ρεύματος.  "Αν  έκεΥ  τό  ιδεώδες,  ό  ενθουσιασμός 
παρορώνται  πολλάκις  έν  τφ  αρνητική  τάσει  τοΟ  αίώνος  υπό  σοφιστικών  πνευ- 
μάτων, άλλ'  υπάρχει  επίσης  οιονεί  άντίρροπον  ί  επιστήμη,  άσβεστον  τηρούσα 
τό  πΟρ  τοΟ  ηθικοΟ  νόμου  έν  τα?ς  κοινωνικαΐς  σχέσεσιν,  ή  επιστήμη,  ήτις  κα- 
τανοούσα την  αληθή  αυτής  αποστολών,  τίκιστα  εννοεί  να  υποβληθεί  εις  τάς 
τάσεις  καΙ  τάς  αξιώσεις  τής  ίμέρας,  Έστιάς  τηρούσα  αλώβητα  τα  άνθη  τής 
παρθενικής  αίδημοσύνης/ΙΙ  επιστήμη  είναι  αληθώς  ή  εμπνέουσα  τον  ενθουσιά* 
σμόν,  ή  κρατύνουσα  το  αίσθημα,  η  ύποθάλπουσα  τα  ιδεώδη  των  λαών  και 
τών  ατόμων,  ό  δε  θρίαμβος  αυτής  έν  τ$ί  κοινωνία  είναι  ό  θρίαμβος  τοΟ  πο- 
λιτισμοΟ  καΐ  της  ηθικότητος.  Ααός  ϊχων  Ιδεώδες,  ίχει  πίστιν,  αδτη  δε  ή 
πίστις  είναι  ί  σώτειρα  δύναμις  των  κοινωνιών,  έν  οιαδήποτε  και  άν  διατε- 
λώσι  χρισίμωστιγμΐ)  τοΟ  ίστορικοΟ  αυτών  βίου.  Τούτο  τό  Ιδεώδες,  κύριοι,  την 
ευσεβή  καΐ  απόλυτον  λατρείαν  προς  τους  αιωνίους  κανόνας  του  άγαθοΟ,  τοΟ 
άληθοΟς,  του  καλοΟ  σκοπεί,  την  έφαρμογην  αυτών  και  πραγμάτωσιν  έν  τ$| 
ανθρωπινή  χοινωνίφ  επιδιώκει  κατ'  εξοχήν  η  επιστήμη  χοϋ.  δικαίου  έν  ίλ^ 
αυτής  τφ  εύρύτητι  χαΐ  τί|  σημασίφ.  Ή  δε  επιστήμη  αυτή  δεν  ίχει  αποστο- 
λών μόνον  την  2ρευναν  καΐ  την  έρμηνείαν  τοΟ  ΘετικοΟ  εκείνου  νόμου,  οίος  δια* 
τυποΟται  καΙ  χατακυροΟται  έν  ωρισμέντ)  έποχ$  καΙ  χοινωνίφ'  αλλά  το  κα« 
θόλου  δίκαιον,  το  απόλυτον  δίκαιον,  οίον  αποκαλύπτεται  δια  τής  ανθρωπι- 
νής συνειδήσεως,  οίον  πραγματοποιείται  διά  τών  αΙώνων  χαΐ  τών  λαών  έν 
τ$  Ιστορική  αυτών  σταδιοδρομία.  ΚαΙ  τοΟτο  τό  δίκαιον  οφείλει  να  μελέτη, 
έξ  αύτοΟ  να  άντλίΐ  τάς  σκέψεις  αύτοΟ  και  τάς  πεποιθήσεις  π&ς  ό  έπιλαμ- 
βανόμενος  τής  ερμηνείας  ?|  τής  εφαρμογής  τοΟ  ΘετικοΟ  δικαίου,  τό  Οποίον, 
σχετικόν  καΐ  πεπερασμένον,  δεν  ίχει  δικαιώματα  ζωής  και  υπάρξεως  πέρα 
ώρισμένων  τινών  γενεών,  πέρα  πολιτισμού  τίνος,  ου  απερχομένου  τής  σκηνής 
τής  ενεργείας,  συναπέρχεται  μετ'  αύτοΟ  καΐ  τό  δίκαιον,  Σκιστά  άνταποκρι- 
νόμενον  πλέον  προς  τάς  αξιώσεις  καΐ  τά  Ιδεώδη  τοΟ  αποκαλυπτομένου  νέου 
ΙστορικοΟ  πνεύματος. 

ΣεΤς,  κύριοι,  οΐτινες  εκπροσωπείτε  το  Ακρον  άωτον  τής  εθνικής  συνειδή- 
σεως, σεις  οι  μυούμενοι  έν  τφ  θυσιαστηρίω  τούτω  τών  ελληνικών  ελπίδων, 
σεΤς  είσθε  κεκλημένοι  έν  διαύγεια  νοός  καΐ  ειλικρινείς  καρδίας  νά  πραγ 
ματοποιησητε  καΐ  νά  έφαρμόσητε  έν  τφ  βίω  υμών,  λειτουργοί  εξερχόμενο- 
εντεύθεν  τοΟ  δικαίου,  τοΟ  άληθοΟς  καΐ  τοΟ  άγαθοΟ,  τάς  αιωνίας  αυτών  αρ- 
χάς, άνευ  τών  οποίων  ουδείς  πολιτισμός  θάλλει  καΐ  ουδεμία  Θεμελιο0τα( 
κοινωνία.  "Εθνος  εξελθόν  τής  πάλης  χθες  £τι,  υπέρ  του  δικαίου  καΐ  "τής 
ελευθερίας  μαχόμενον  κατά  τυραννίας  άνευ  δόξης  καΐ  διανοίας,  έθνος  τό 
όποιον  δεν  £χει  τό  δικαίωμα  νά  είπη  άρχει  ηΛίοτ^  ενόσω  δεν  άποτελέση  τόν 
έθνικόν  αυτοΟ  προορισμόν,  ενόσω  δεν  άτενίσν)  την  ηθική  ν  καΐ  πολιτικην  αύ• 
τοΟ  εικόνα  πλήρη,  αρτιμελή,  οφείλει  κατ'  έξοχην  νά  μελετηση  τό  δίκαιον 
έν  τίί  εύρυτάτνι  αύτου  έννοίς  καΐ  αποστολή,  ίν'  άντληση  «ξ  αύιου  ζωντανά, 
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πλήρη  τά  «Ιώνια  παραγγέλματα  του"  πρδς  την  πατρίδα  καΐ  ττίιν  κοινωνίαν 
καθήκοντος,  πραγματοποιών  αυτά  εν  τ*7|  άνεγέρσει  του  νέου  αυτής  οικοδο- 
μήματος •  •  *  Α  πλους  εργάτης  τής  εθνικής  Ιδέας,  Ιρχομαι  άπδ  τής  {δρας 
ταύτης  συνεισφέρων  τδν  έμδν  χάλικα,  έλαχίστην  συμβολήν  υπέρ  τής  έργα• 
νιας  εκείνης,  ης  {νεκα  τοσούτους  κέκτηται  τίτλους  δ  ελληνισμός  έν  τγ5  ιστο- 
ρία: ΚαΙ  ίέν  με  συγκινεί  τοσούτον  η  σοβαρά  αυτή  στιγμή»  η;  απολαύω 
ενώπιον  ημών  παριστάμενος  καΐ  λαλών,  δσον  με  συγκινεί  4  σκέψις  δτι 
δύνομαι  Ισως  και  έγω,  ίπερειδίμενος  επί  τής  υμετέρας  προσοχής  καΐ 
εύμενείας,  ουχί  να  εμπνεύσω  ύμΐν  το  αΓσθημα  του  δικαίου,  το  δποΤον  £μφυ• 
τον  ?χετ€  έν  τ|1  νεανική  υμών  καρδία  καΐ  διάνοια,  άλλα  να  κρατύνω  εί 
δυνατόν  «ύτό  επί  μ£λλον,  καταλλήλως  κατευθύνων,  επαξίως  τών  προσδο- 
κιών τοΟ  Ιθνους,  ως  τδ  πρώτιστον  τών  θεμελίων,  ως  τδν  πολυτιμότατον 
παράγοντα  τής  άνακαινιζομένης  εθνικής  συνειδήσεως  και  ελευθερίας,  του  εκ 
νέου  ανατέλλοντος  έλληνικοΟ  πνεύματος  επί  το8  άνεσπέρου  ορίζοντος  τής  αν- 
θρωπινής Ιστορίας. 
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ΠΙΟ 

ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΤ  Σ.  ΚΟΝΤΟΓ 

§  β.* 
Ένέβρα  ουχί  "Ενέδρα. 

0&  μδνον  οΐ  Ιδιώται  άλλα  καΐ  των  πεπαιδευμένων  πολλοί  άμελέστερον 
ρΐ  τα  τής  γλώσσης  ίχοντες  τονίζουσι  την  προκειμένην  λέζιν  έπι  τής  προ- 
παραληγούσης. Άλλα  καΐ  μικράν  τις  τοΟ  πράγματος  έζέτασιν  ποιούμενος 
κατανοεϊ  κάλλιστα  καΐ  πΐίθεται  εύκολώτατα  δτι  ν)  δρθη  εκφορά  εϊνε  ενέ- 
δρα, ως  καθέδρα  καΐ  εφϋρα  και  εζέδρα  καΐ  χροεζέδρα.  Ευρίσκεται  δε  καΐ 
μετά  τών  προθέσεων  άγτί  καΐ  πρό  καΐ  μετά  τοΟ  επιθέτου  ψευδής  συντεθει- 
μένη  ή  περί  ίς  δ  λδγος  λέξις,  οίον  αγχεγέδρα  καΐ  προεγέδρα  καΐ  -ψευδι- 
γέδρα. 

Κατά  τ^ν  φύσιν  τής  Ελληνικής  γλώσσης  τδ  ίνομα  έδρα  καΐ  άπλοΟν  καΐ 
βύνθετον  &ν  2χει  τ*ί)ν  ληγουσαν  μακράν,  ίιν  οι  "ίωνες  προφέρουσιν,  ως  είκδς, 
διά  τοΟ  Η  λέγοντες  ίδρη  καΐ  έγέδρη  καΐ  έχέδρη  καΐ  προεζέδρη,  ώς  ωρη, 
χώρη,  κτλ.  Άλλα  μοίρα,  σφαίρα,  πείρα,  πρώρα,  κτλ.,  ώς  ακριβώς  θα  πα• 
ραστησωμεν  άλλαχου*. 

*  2ννίχ§ια  1%  τοδ  V.  τόμον. 
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Άοκάδ.  περί  Τόν.  σελ.  194,17  εΤά  «Ε;  ΡΑ  μετ'  επιπλοκές  συμφώνου* 
εκτείνει  τό  Α"  Ήλεκτρα,  ποτίστρα,  καλύπτρα,  Μύρα*  Σεσημείωται  το  Τα- 
νάγρα καΐ  σκολόπενδρα»  (Πρβ.  καΐ  Κραμ.  Άν.  Όξ.  Τόμ.  Γ7,  σελ.  288,17). 
Χοιροβοσκ.  'Επιμερ.  Ψαλτ.  σελ.  27,7  «Τα  εις  ΡΑ  θηλυκά  μετ'  έπιπ"λοκί|ς 
συμφώνου  παροξύνεσθαι  θέλει  καΐ  μακρόν  ίχειν  τό  Α  και  τφ  Ε  ?|  διχρόνφ 
παραληγεσθαι,  οίον  Φλέγρα,  πέτρα,  λέπρα.  Οδτως  οδν  και  καθέδρα  —  Σε- 
σημείωται τό  Τανάγρα  χαΐ  σκολόπενδρα  προπαροζυνόμβνα  καΐ  συστέλλονται 
τό  Α»•  Κραμ.  'Αν.  Ός.  Τόμ.  Γ,  σελ.  361,11  «'Εγκλείστραν  ί  Τα  είς  ΡΑ 
θηλυκά  μονοφθόγγω  παραλή  γον  τα  έχτ«ίνει  τό  Α*  χώρα,  ωρα,  χήρα*  5ιφβό•ν*- 
γω  δε  συστέλλει  αυτό•  μοϊρα,  σπείρα  χαΐ  τα  όμοια.  Τα  δέ  μετ'  έπιπ7νθ- 
χϋς  συμφώνου  είτε  μονοφθόγγω  βΓτε  διφθόγγω  παραληγοντα  εκτείνει  το  Α, 
οίον  Φλέγρα,  Φχίδρα,  έγκλείστρα,  πέτρα  χαΐ  τα  όμοια».  Πρβ»  χ«1  εϋσχρα, 
χανστρα,  κτλ.  "Ομονον  τω  οχϋΛάχεγόρα  εϊνε  το  κοινόν  δχίγδρα  $  άχεττρα, 
περί  ου  γίνεται  λόγος  έν  τοϊ;  Άτάκτοις  τοΟ  ΚοραίΙ  (Τόμ.  Ε',  σελ.  271). 

Κακώς  έν  τ$  Άλβερτείω  έχδόσε*  τοΟ  Έσυχίου  εϊ*ε  γεγραμμένον  αΛόχ- 
μη:  ίγεδρα,  έ  άβουλη»  καΐ  «Αόχος  :  ίγεδρα,  στρατηγικόν  (Γρ.  σχραΤΙΩΤι* 
χδχ)  τάγμα».  Την  πλημμελή  γραφην  βλέπει  τις  καΐ  έν  τοΤς  ύπό  τοΟ  Χοι- 
ροβοσκοΟ  'Εττιμερισμοΐς  το0  Ψαλτηρίου  σελ.  21,31  «Πόσα  σημαίνει  ^  οδός; 
Τρία.  Τόν  βίον  —  καΐ  την  ίγεδραγ%—  και  την  κοινώς  νοουμένην  όδόν«  καΐ 
έν  τοίς  ΈπιμερισμοΤς  τοΟ  Όμηρου  Κραμ.  Άν.  Όζ.  Τόμ.  Α',  σελ.  266,24 
αΑόχος:  ί  /πάρα).  Πρβ.  καΐ  Παλ.  Διαθ.  Τόμ.  Β^,  σελ.  102  Διο\.  «έγκά- 
θηται  Ιηόρα  μετά  πλουσίων  έν  άποκρύφοις»  καΐ  Ίερακοσόφ.  σελ.  510,27 
'Ερχ.  ακαΐ  ίταν  αχούσες  τους  εις  ίγεδραγ  δντας  λέγειν  κτε.»  χαΐ  Σωκράτ. 
'Βχκλ.  Ίστορ.  σελ.  774  Ουσσ.  αέκπέμπει  δε  τους  αθανάτους  ίηόραγ  τοΤς 
*Ρωμαίοις  ποιησοντας»,  άλλα  σελ.  401  βπαράμέν  γαρ  Σοφοκλεΐ  έν  Φοινίκι 
Ιγέδραγ  σημαίνειν  την  ύπόστασιν».  Φέρεται  δε  και  έν  τοΤ;  άντιγράφοις  τοδ 
Αρτεμιδώρου  σελ.  65,13  «δόλον  και  (γείραγί*. 

Περί  τίς  παρά  τφ  Τζέτζτί  χρήσεως  τοΟ  προπαροξύτονου  ίγείρα  Γδβ  Βοΐο1• 
σονάδην  Τζέζζ.  χαϊ  ΨεΜ.  σελ.  138. 

Ούδεν  βέλτιον  του  ίγείρα  νομίζομεν  τό  Αενχύηεχρα^  όπερ  κατά  ταύτην 
μόνην  την  έχφοράν  μνημονεύεται  έν  τό)  τοΟ  Παπίου  λεζικφ  των  κυρίων  ονο- 
μάτων (σελ.  791  Βενσ.).  Έν  τοις  ΓεωγραφικοΤς  τού*  Στράβωνος  άναγινώσκεται 
χαϊ  κατά  πλημμελή  γραφην  «τελευτό*  προς  την  Αευχύκεχραγ  τίς  'Ρηγίνης 
λεγομένην»  (σελ.  211)  καΐ  κατ'  όρθην  «από  δε  του*  'Ρηγίνου  πλέουσι  προς 
ίω  Αενχοχίχραγ  καλοΟσιν  δχραν  άπό  τίΐς  χρόας»  (σελ.  259).  Τόν  διττόν 
τονισμόν  ευρίσκομεν  χαϊ  έν  ταϊς  εις  Διονυσιον  ΠαρεκβολαΤς  τοΟ  Ευσταθίου, 
οίον  «περί  την  Λευχοπέχραγ  την  έν  τί)  'Ρηγίνη  χώρα»  καΐ  «τούτου  προς 
Ιω  άκρα  τις  Λ$υχοη4τραν  (σελ.  277,18  χαϊ  37  Διδ.)  και  «ώς  καΐ  την  άκρο- 
πολιν  διαλελυμένως  η  ποίησις  δκρην  πόλιν  φησι  κ«1  την  Λενχόηεχραγ  Αευ• 


ΓΛΟΧΧΙΚΛΙ  ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΕΙΣ  23 

χ^ν  Λετρβνι  (σελ.  386,25).  Ουδέν  δέ  θαομαστόν  Αν  έν  τν]  κ«θ'  «4μ8ς  ίη• 
μάδει  ?ων$  .λέγτ&τοκ  άΛαψρόηεχραψ  γ<ιΛαζόπετρα9  άΛογόηεχρα^  δαχχνΛώύτ 
χεχρα%  ΛιαμαντόχέΤρα+'  μνΛηνετρα*  κτλ- 

'Ημαρτχμενον  είνβ  και  -  *ό  άσχόκηρα  αντί  τοΟ  άσχοχήρα.  Έν  τ$  κατά 
Δινδόρφιον  έκδόσει  του  Πολυδεύκους  φέρεται  καΐ  τ&  προπαροξύτονων  άνχόπν 
ρατ  %ζά  τ4  παροξμτονον  άοχοχηρα  (βιβλ.  Γ,  18  καΐ  160)»  ώς  κ*1  τό  σα*- 
«Μΐ^ιακ  (βιβλ.  Γ,  161), 

Χείρον  τοδ  τ*  Αενχόχεχρα  κκΐ  του"  άοχόπηρα  εϊνε  τό  Ίχχοΰαχρα,  ίίπερ 
£κειτο  άλλοτε  παρά  Στεφάνφ  τφ  Βυζ^ντίφ,  οίον  (ί'/χχούαχρα  :  πόλις  Αι- 
βυ^ς,  Ό  πολίτη  Ίππακρίτνις»  (Τόμ.  Α',  σελ.•  222,10  Δινδ»  Πρβ.  καΙΤόμ. 
Β',  *«λ.  314  καΙΤόμ.  Γ,  σΑ.  826).  Κατά  την  ίχδοσιν  του  Μεινε<ίου  άνα- 
γίνωσκέτομ  «Ίχπουάχρα:  πίλις  Λιβύης»  Ό  πολίτης  Ίππουακρίτνιςν  (σελ. 
£36,11).  Άλλ'  ι|  όρθιο  γ^αφνι  άναντιλέκτως  είνβ  Ίππου  άκρα*,  ώς  *1κπο* 
ζώμη±  "Ιχχου  ζρηνη,  δπερ  κακώς  ύπό  τίνων  γράφεται  Ίππουκρϊ\γκ\%  »κτλ• 
Παρατταρ>ιτέον  δ'  δτι  κχί  χφνονρ*υμα  ευρίσκεται  γεγραμμένον  αντί  τον  χή- 
χονρ€υ/ια%  οίον  Βεκκ.  Άν.  σελ.  271,28  κΚηχούρενμα:  τό  ύδωρ  τό  το5 
κύ^ου  εις  άρδευσιν  πεποι*ιμένον»  (Πρβ.  και  Φώτ.  Αεζ.  σελ.  161,24). 

Περί  του  Κυνόανυρα  καΐ  Βούσονρα  καΐ  Αυχόσονρα  και  τίνων  άλλων  θα 
γράψωμεν  τά  δέοντα•  έν  ετέρφ  τόπω. 

Τό  πλημμελώς  προενηνεγμένον  εγ*ΰραγ  άπαντφ  καΐ  εν  τφ  περί  των  Έβδο- 
μ^κοντα  συγγράμματι  τοΟ  Οικονόμου,  οίον  «βπου  οΐ  ταχθέντες  είς  ίνεδραν 
αριθμούνται  30  χιλιάδες»  (Τόμ..  Γ',  σελ.  547).  Πολλάκις  δ'  ό  Οικονόμος 
σφάλλεται  περί  τόν  τονισμόν  των  λέξεων  γράφων  ΆρισχνΑΛος  αντί  τοΟ 
ΆρΙσζνΙΜχ  (Τόμ.  Α',  σελ.  14)  και  0<μ>υ  αντί  τοΟ  θώων  (Τόμ.  Β',  σελ. 
786)  καΐ  ρφδιονργοο-ψαδιονργωΥ  αντί  τοΟ  ρφδ^ονργοί^^όωυργώΥ  (Τόμ.  Β', 
βελ.  815.  σελ.  817.  Τόμ.  Γ,  σελ.  125)  καΐ  χροχαίδεια-χροχαΐόειαν  αντί 
τοΟ  χροχαιδεία-χροχαιδείαν  (Τόμ.  Β',  σελ.  817.  Τόμ.  Δ',  σελ»  78.  σελ. 
169.  σελ.  732.  σελ.  832)  κΑ  Αεργος  αντί  τοΟ  άεργος  (Τόμ.  Β',  σελ,  859) 
χαΐ  μεμβρανών  αντί  τοΟ  μεμβρανών  (Τόμ.  Γ7,  σελ.  60)  και  ΣιβύΛΛα  αντί 
τοΟ  ΣΙόνΜΙα  (Τόμ.  Γ,  σελ.  812)  καΐ  Άχοχρίω  αντί  του  'Λχόχρεω  (Τόμ. 
Δ',  σελ.  216)  και  ου  συνίαα  ζά  είρημενα  αντί  τοΟ  σννιβ,σι  (Τόμ.  Δ',  σελ. 
233•  σελ.  1027),  κτλ•  Φέρεται  δ'  βμως«παρ' αύτφ  καΐό  ορθός  τονισμός  ^- 
ίκΛψγοί  (Τόμ.  Γ,  σελ.  170)  καΐ  άεργου  (Τόμ.  Β',  σελ.  860),  Κακώς  έν  τοϊς 
Ίχκοχρατείοις  Τόμ.  Β',  σελ.  17  άναγινώσκεται  α  τούτου  μνι  πα  ρέοντος  &ερ- 
7*ο/είσι,  μετά  δε  τό  άφθ^ναι  £γεργοιν.  Ουχί  άεργος  ύπότών  Ελλήνων  έλέ• 
γετο  άλλ'  άεργος >  δκερ  συναιρεθεν  έγένετο  αργός•  Ήρωδιαν.  περί  Διχρ.  σελ. 
297,16  «Τό  αργός  έκτεινόμενον  έκ  τοΟ  άεργος  έστι  συναλνιλιμμένον » .  Ου- 
δέποτε δε  παρά  τοϊς  παλαιοί;  έπικοΓς  συννιρέθη  τό  προκείμενον  £  πίθε  τον 
άλλ'  άείπον  άσυναίρετον  έξεφέρετο  δια  τό  πρό  του  Ε  υπάρχον  δίγαμμα, 
οίον  άΡεργός  (Πρβ.  καΐ  χα2αεργύς}  δημιοεργός,  κτλ.  *Ετι  δέ  τό   Αακωνικόν 
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7•αί*/7•<)/>«=•γαΡεργός=»  γεωργός).  Ίλ.  Ι,  320  αχάτθαν*  δμ&ς  β  τ*  άεργος  ί^ 
β  τ•  πολλά  έοργώς».  Όο\  Τ,  27  «ου  γάρ  άεργότ  άνέξομαι».  Ήσίοο*.  "Εργ. 
44  αχαΐ  άιργότ  Ιόντα*  (Πρβ•  χαι  302,  κτλ.).  'Εν  τοίς  τοΟΘεόγνιδος  φέρε- 
ται χαί  άσυναλείπτως  «απαθές  χαί  άεργόζ*  (**ίχ.  1177)  χαί  συναληλιμ- 
(χένο>ς  αάμηχανόν  έστι  γενέσθαι  αργά*  (*τίχ.  584).  Έν  τ||  Αττική  ίιαλέ- 
χτφ  μόνος  Α  δισύλλαβος  τύπος  {το  συντήθνις,  δλως  ί'  Αγνωστος  δ  τρισύλλα• 
βος,  οδ  ίγίνετο  έν(οτ•  χρίεις  έν  τφ  μεταγενεστέρφ  ελλνινισμφ,  οίον  Παροιμ» 
Χολομ.  ΙΕ',  19  «δδοί  άεργων  έστρωμέναι  άχάνθαις».  Γρηγόρ.  Νύσσ.  Τόμ» 
Γ",  σελ.  175,  β'  «οΐ  καρά  τίς  Σοφίας  όνομασθέντες  άεργοΙ».  Κλημ.  'Αλεξ• 
σελ.  849  «πλνιν  ου  πάντως  είς  βρώσιν  ούϊέ  μί)ν  πάντα  άλλ'  Ισα  άεργα  ν* 
Παρ*  'Αλχίφρονι  φέρεται  τό  τ  έπίθετον  άεργος  (βιβλ.  Α',  χη,  2)  χαί  το  έξ 
αύτοΟ  παρνιγμένον  όνομα  αεργία  (βιβλ•  Α',  ά,  2),  περί  ών  έποινίσατο  λόγο* 
4  Κέβνιτος  ΚθΓ.  ί*&.  σελ.  4 1 .  Δειν&ς  σφάλλεται  Γρνιγόρι&ς  6  Κορίνθου  γρά- 
φων σελ.  323  «Τδνάργδν  ΚΑΤ  ΈΙ1ΕΝΘΕΣ1Ν  άεργδν  (οι  Δωριείς)  λέγουσι»• 
Παρατ»ρ»τέον  ϊ'  έν  τέλει  ίτι  υπάρχει  χαΐ  όνομαστιχί)  μεμβρατοτ*  4θ•ν 
δύναται  νά  νομισθφ  υπό  τίνος  δτι  έχ  ταύτας  έσχιομάτισεν  &  ΟΙχονόμος  τ^ν> 
παροξύτονον  γενιχην  μεμβρανών. 

5  7. 

Άν*ζω*ιυρ*?9  άναξωπυραΐταε,  άναζωπύρηβαν,  άνεζωπτ*• 
ρή^^»  χτλ.,  ουχί  άναζωπυροί,  άνΑζωπυροΟταε,  άναζωπύρωοαν» 
αναζωπυρωθώ  κτλ.  Και  άνακζωπύρηαες,  ουχί  αναζωπύρωσες• 

Το  βΏμ*  άταζωχνρώ  παντελώς  άγνωστον  έν  τ$  χοιν$  ήμ&ν  γλώσση  4ν 
παρελήφθη  έχ  τνίς  παλαι&ς,  άλλα  διεφθάρη  δ  τύπος  αύτοΟ  σχηματιζόμενος 
συνήθως  κατά  τί|ν  τρίτην  τ&ν  περισπωμένων  συζυγίαν,  οίον  άναζωχνρόω  ώ9 
άταζωχνρόει-οΐ,  χτλ.  άναζωπνρόομαι-ονμαι,  άταζωπνρόεται-ονζαι,  χτλ.  ΚαΙ 
τδ  δνομα  ίέ    πλ^μμελ&ς  άναζωπύρωοις   ύπδ    τών  νέων  Ελλήνων  λέγεται• 

Παρά  τοϊς  παλαιοίς  χαΐ  άπλοΟν  χαΐ  σύνθετον  τδ  περί  οδ  δ  λόγος  βήμα* 
έζεφέρετο  πάντοτ'  είς  ΕΩ-Ω  χαΐ  ΪΟΜΑΙ-ΟΥΜΑΙ,  οίον  ζωπνρίω-ώ,  ζωχν- 
ρίει-εϊ,  χτλ.  ζωηνρεΌμαι  ουμα$ί  ζωχνρίεται-είται,  χτλ.  χαί  ίχζωηνρεϊ  χαΐ 
άταζωχυρεϊ  χαί  άναζωηνρεϊχαι^  χτλ.  Όθεν  ίζωπύρησα  χαί  έζεζωπύρησα 
χαί  άνεζωπύρησα,  χτλ.  χαί  ζωχυρητίοτ^  ζωπνρημα,  ζωχνρησις  χαί  άτ(ω• 
εχύρησες  χαί  άταζωπύρηας.  Τδ  έχ  τοΟ  .τ£/>  γενόμενον  φ1Ιμ*  έπερατοΟτο  έν 
τ$  Έλλ»νιχ$  γλώσση  είς  ΟΩ-Ω,  οίον  πνρόω-ά  χαί  ίχχνρόω-ώ'  ίθεν  πνρωχός 
χαί  ενπύρωχος  χαί  άχύρωχος  χαί  άτεχπύρωχος  .χαί  ήμιπύρωχος  χαί  πύρωσες 
χαί  Ιχχύρωσις,  χτλ.  (Πρβ.  χαί  ίμπνρΊω-ώ  χαί  έμπύρωας.  Λέγεται  ίέ  χαλ 
πυρεύω-ίμπυρεύω  χαί  έμχνρίζω,  περί  ών  άλλαχοΟ).  'Αλλά  τδ  έχ  τοΟ  ίώ- 
Λ^>•  παραχθέν  ίληγεν  άείποτ'  είς  ΕΩ-Ω. 
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Μεναν£ρ.  Άποσχ.  72  αώ  τρισχκτάρατε,  ζωχύρπ  τους  άνθρακας».  θε<5φρ. 
«ερί  Πυρ•  27  «τ6  δε  πνεύμα  τ$  χινησει  συνεχχαίει  χαι  ζωπιρπ».  Πλούταρχ.. 
'Βθιχ.  σελ.  923,  4'  «χαΐ  συνέχει  χαΐ  ζωπυρεϊ  την  δύναμιν».  σελ.  940,  γ' 
εμιχρφ  παντάπασιν  ί  φύσις  όπεχχαύματι  ζωχνρεϊ  χαΙ  συνέχει  το  ζφον». 
"Αντυλλ.  π*ρ"Ορειβ.  Τόμ.  Α',  σελ.  461,17  α  κατά  την  παράτριψιν  εγείρει 
%»\  ζωχνρεΐ».  Άριστοφ.  Αυσ.  682  αεί  νη  τω  θεώ  με  ζωχνρήαιςί.  Συνέσ. 
σελ.  102,  *'  «οίον  άποψύχουσαν  ζωχνρήσογτες».  Δ'  Βασιλ.  Η',  1  α  ης  έζω- 
χύρησ*  τ4ν  υίόν»  (Πρβ.  χαΙ  Η',  5)•  Ψευδαρχύτ.  παρ'  Ίαμβλ.  Προτρ.  σελ.  40 
Κισλ.  «τράφεται  χ«ί  άέζεται  χαΐ  ζωχνρήχαι  μετ'  αίσθάσιος».  Ίουλιαν. 
σελ*  406,  &  αοΐονεΐ  σιηνθήρ  τις  Ιεράς  αληθούς  χαΐ  γονίμου  παιδεύσεως  ΰπο 
σοΙ  μονφ  ζωχνριϊζαίΤ) .  Φώτ.  Αεξ.  σελ•  56,  1  *Ζωχνρεϊ:  άναζ^ν  ποιεί  % 
έχχαίει»  χαΙ  νΖωχνρήσαι :  έχ  μεταφορ&ς  άπό  του*  πυρός  επί  τους  έξ  αρρώ- 
στιας Αναρρωννυμένους  λέγουσιν  οΐ  *Αττιχοί»  (Πρβ.  χαΐ  Έτυμ•  Μέγ•  σελ. 
413,  6  χαΙ  Σουίδ.  λ.  ζωχνρήααι).  Ό  Σαλλιήρος  μετέγραψεν  αέπΐ  χ  ΩΝ  εξ 
αρρώστιας  άναρρωττνμέτΩγν  (ΜοΙρ.  σελ.  169  Πειρσ.).  Όρθοτέραν  δέ  την 
άνάγνωσιν  ταύτην  νομίζομεν  τ$ς  υπό  τοΟ  Ναβηρου  γενομένης  (Φωχ.  Λεζ. 
Τίμ.  Α',  σελ•  250)  «έχΕΙ  τους  έζ  αρρώστιας  άναρρωννυμένους  (ούτω)  λέ- 
γουσιν οί  *Αττκχοί»  (Πρβ.  χαΙ  Βερνάρδυν  Σονίδ.  Τόμ.  Α',  β',  σελ.  738)• 
Παρατηρητέον  ί'  έν  παρόδψ  ίτι  χαχ&ς  παρά  τφ  Σουίδα  εΤνε  γεγραμμένον 
•Ζωπυρησεις:  αντί  τοΟ  άνεγερεΤς* 

ι!  μ^  τώ  Φ$ώ  ζωπυρήσΐις, 
λύσω  τ&ν  Ιμσυνής  ι>Ιον  χτέ.» 

ά«ι  τοΒ  (Άριστοφ.  Αυσ.  682) : 

•Ι  ν  ή  τοΓδίώ  ζωπυρνίσκς, 
λύσο»  την  Ιμαυτής  $ν  χτέ• 

'Αριστοφχν»  ΚΙρ.  310  «δπως  μη  περιχαρείς  τφ  πράγματι  τόν  Πολεμον 
ίχζωχνρήσδχ*  Ινδοθεν  χεχραγοτεςν•*  Πλούταρχ•  'Ρωμ.  29  α  την  πάλαιαν 
οΙχειΑτητα  χαΐ  συγγένειαν  έχζωπνρήσαι*.  Κράσσ.  10  α  αύθις  ίχζωχνρψαι 
τον&ουλιχον  έχεΤ  πολεμον  ι.  Φίλων  Τόμ.  Β',  σελ.  306  «βουληθέντες  δλοντά 
τίς  ψυχνΚ  άλογον  ίχζωπνρήσαι  μέρος  9. 

Εύριπίδ.  Ήλ.  1121  «άΓ  αυ  συ  ζωχνρεΐζ  νείχη  νέα».  Πλούτ.  Ήθιχ. 
σελ.  600,  β'  αάταζωχνρ*&  χαΐ  άναθάλπειν».  σελ.  663,  ς'  αέντεΐναι  χαΐ 
άταζωχνρηααι  παγχάλεπον».  σελ.  888,  ε'  «σβεννυμένους  δε  χαθ'  έχάστην 
ήμέραν  άταζωχυρΜίν  νύχτωρ»  ( =» άναζωπυρεΐσθαι).  σελ.  941,  γ'  κάταζω- 
χνρψται  πάλιν  Ισχυρον  χαΐ  πολύ  γενόμενον».  Περιχλ•  1  ιάταζωχυρβΐ  χαΐ 
τρέφει  την  όψιν».  Κάτ.  Νεωτ.  61  (ΐάηζωχύρ$ι  χαΐ  διεθέρμαινε»•  Δίον. 
Άλικ.  'Ρωμ•  Άρχ•  σελ•  1724  βτάς  πολιτιχάς  έχθρας  άϊαζωπνρεϊη*  Ίώ- 
σηιι•  Ίου£•  *Αρχ.  Η',  η',  5  α&αζωχνρήσαι  την  δεξιών  αύτφ».  Άριστοχλ. 
παρ*  Εύσεβ.  Εύαγγ.  Προπ•  ΙΔ',  ιη',  29  αΑΙνησίδημός  τις  άταζωπνριΐγ  ΐρ- 
ξ*το  τόν  δΟλον  τοΟτον».  θεμίς•.  σελ•  60>  α;  ιά,γαζωχυρίϊτ  παραγγέλλει». 
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Μάρχ•  Άντων.  Ζ',  2  «&;  διηνιχως  άναζωχνρέϊΐ  έπ!  σοΙ  2στι».  Μάζ,  Τύρ. 
Αόγ.  ΙΓ,  4  «έζώρΟου  την  πάλιν  χαί  κνίστη  χαΐ  ά^ίωπ/^Μ».  Ά6^ν«  ««λ. 
297,  α'  αάγαζωπυρήσαττος  δέ  τοΟ  λαγω  τ<1  ροτάνγι».  Άχιλλ.  Τάτ.  Α', 
17  «τά  δέ  σώμα  αποθνΏσχον  πάλιν  άηζωχύρψΐΜ  χ*1  έξανέστη».  Γ',  1§ 
α  μόλις  ουν  άναζωχνρήσας  λέγω  πράς  τόν  Μενέλαον».  Γαλην.  Τόμ.  ΙΔ',  σελ. 
276  αχαΐ  άγαζωπνρ&τ  ποιούσα».  Γεν.  ΜΕ',  27  ιάηζωχνρησ*  τό  πνεβμαι 
Ίαχώβ  τοΟ•  πατρός  αύτων».  Β'  προς  Τιμόθ.  Α',  6  «δι'  $ν  αίτίαν  άναμιμνη» 
σχω  σε  άκαζωχνρεΐγ  τό  χάρισμα  τοΟ  Χριστο&ν.  Μγνάτ.  προς  Έφεσ.  Α',  Ι 
ιάναζωχνρήσαπκ  έν  αίματι  θεουχτέ•»•  Κλημ.  'Ρώμ.  Α'  προς  Κορινθ.  37 
αάγαζωχυρησάζω  ουν  ή  πίστις  αύτοΟ  ίν  ίμϊν».  Εόσέβ.  Έχχλ.  Ίστορ.  Η',  ιβ'? 
2  ατί  δεί  των  έπ'  Αντιοχείας  άκαζωχνρ$ΐγ  την  μνήμην  ;»•  Β'.  Κώνο  Α', 
ιβ',  2  αίτι  δη  χαΐ  άξιον  έν  χαιρφ  τούτω  την  μνήμην  άταζωχνρησαιν ,  Ήσυχ. 
*%Λγαζωηνρ€Ϊγ\  άνεγεϊραι  (Κάλλιο ν  άγ$γ$ίραν)^  χχΐ  &'Λγαζωχυρήσαι  :  άνα- 
νεωσαι,  ανέγειραν,  ζωώσαι»  (Πρβ.  χαί  Βεκχ.  Άνέχδ.  σελ.  390,17).  Περί 
τής  γινομένης  ενίοτε  χρήσεως  τοΟ  άΥαζωχνρώ  έπ'  άμεταβάτοο  διαθέσεως, 
χαθ'  ην  ισοδυναμεί  τφ  άναζωτινροϋμαι,  έποιησατο  λόγον  6  Κοραής  ΠΛσνχ. 
ΠαραΜΙ.  Μερ.  Β',  σελ.  396  χαΐ  6  Πειρσών  Λ/ο//>»  σελ.  179  χα*  6  Ίχχώ- 
ψιος  ΆχιΜΙ,  Τατ.  σελ.  482.  Πρβ.  χαΐ  Πάτερ.  Άποστ.  Τεμ.  Β7,  σελ.  § 
(Λιψ.  1876).  Φέρεται  δε  χαΐ  α%ν  η  θέρμη  ζνχνρτ}  χαί  ές  νύχτα  έχλάμπΥ)* 
παρ'  Άρεταίω,  άλλ'  6  Έρμερίνσιος  (σελ•  81,5)  εζέδωχεν  •%ν  *  θέρμη  ζω- 
χυρήχαι  χαΐ  έχλάμπφ  ίς  νύχτα»• 

ΦιληδεΤ  δε  μάλιστα  τψ  άπλφ  ρηματι  ό  Ιουδαίος  Φίλων,  έζ  ου  μνημο-» 
νεύομεν  τα  προς  τόν  σχοπάν  ημών  επιτήδεια  παραδείγματα. 

ζωχνρ$ϊγ.  Τόμ.  Β',  σελ.  319.  Τόμ.  Γ,  σίλ.  302.  Τόμ.   Ε',  σελ•  41. 

ζωχυρψ  Τόμ.  Γ,  σελ.  200. 

ίζωηύρα.  Τόμ.  Α',  σελ.  βΐ  χαΐ  254• 

ζωπυρήσαι.  Τόμ.  Ε',  σελ*  284. 

1,ωχυρήσαγης-ζωχνρήσαγτας.  Τόμ•  Δ',  σελ.  179•  Τόμ.  Ε',  σελ.  221  χαΐ 
260. 

ζωχνρβιϊαι.  Τόμ.  Α',  σελ.  14.  Τόμ.  Γ,  σελ.  16  χαΐ  30!. 

ζωχνρήζαι.  Τόμ.  Γ,  σελ.  302. 

ζωχνρβϊσΰαι.Ύόμ•  Β',  σελ.  296. 

ζωχυρείσθω.  Τόμ.  Δ',  σελ.  3*6. 

ίζωχυρεΐνο.  Τόμ.  Δ',  σελ.  62. 

ζωχυρηθ?ίσογζαι.  Τόμ.  Γ',  σελ.  225. 

ζωχνρηθψ  Τόμ•  Β',  σελ.  319. 

ζωχυρηθήγαι.  Τόμ.  Ε',  σελ.  44. 

ζωχυρηθεΎζωΥ.  Τόμ.  Α',  σελ.  288. 

ζωχυρηθίίσης.    Τόμ.  Α',  σελ.  99. 
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Ι^ρα.φΐκάν  σφάλμα  άναντιλέχτως  είνε  τά  έν  τοις  ΣτρωματεΟσι  του"  Κλημεν- 
το;  φερό(ΐενον  σελ*  235  «εχχαβ  αιρετοί  τε  τωναΐοθητων  χαί  άταζωπνρονΐαι 
η  ψυχή».  Ό  Κνήμης  έποηοσατο  χρΐβιν  του  άναζωπνρεΐται1  ως  έν  σελ.  336 
τοί)  άταζωηνρίϊσθαι•  Πρβ.  χαί  Πλάτ.  Πολιτ.  σελ.  527,  ε'  αέχκαθαίρεταί  τε 
χαΙ£»°α£6>;τ*/?*ΓΓα«ι  χαί  θεόφραστ.  η.  Παρ.  61  α  πάλιν  άΐαζωπυρβΐταο)  χαί 
Φωτ.  'Επιστ.  σελ.  273  ΐίάταζωχνρεϊαάαι  χοά  άπαΦανατίζεβΌαι».  Ώς  ο*έ  λέ- 
γεται άγα£ωχιγειχαι,  οδτω  χαί  άηζωπνρεΐτο,  οίον  Ίάμβλ.  Βί.  Πυθαγ  112 
αέζηχτετο  γαρ  χαί  άηζωπνρβΐζο  ύπο  του  Φρυγίου  αύλ^ματος »  χαί  2ενοφ. 
Έλλην.  Ε',  $',  46  βέχ  δε  τούτου  πάλιν  «δ  τα  των  Θηβαίων  άγεζωπνρεΐ- 
χοΆφ  Εόρνσχεται  δε  παρά  τφ  Κενοφωντι  χαί  ^  μετοχή  το&  παΦητιχοΟ  πα- 
ρακείμενοι έν  τψ  περί  Ίππ.  Γ,  16  «%  ίέ  τις  ούτως  άτβζωχνρημβτφ  αδτφ 
5$  *Ιν  χαλιών»• 

Έν  τφ  χώ$ιχς  τοΟ  Ησυχίου  κείται 

Ζωηνριϊ  ζ  έναζϋν  ποιεΓ. 

Ζωχυρ^σας  :  έχχαύσεις. 

Ζνπνρρηΰγ  :  έξάπτχιν  ποιεί.    * 

Ό  Μ&υεοδρος  μετέγραψε  ιΖωπνροΰ»  :  έζάπτειν  λτο*ο£τ»,  ό  δε  Μεινέχιος 
Ζωχνροϋγ  :  έζάπτειν  πτΜίΓκ.»  4Αλλ' •ί)μεΐς  άναγινώσχομεν  «ΖωπυροΟν:  #ά- 
.ττοτα  υποβάλλοντες  το  χαχ&ς  έχ  των  ηγουμένων  έπαναληφθίν  ΛΤΟίβΣ.  Πρβ. 
ΜοΤρ.  #*λ.  169  ιΖνηνριΧν  Άττιχως,  έξάπΠιτ  Έλληνιχώς». 

Ώς  δέ  παρά  Κλημεντι  τφ  Άλεξανδρεΐ  το  ^9ίμ*  άγαζ<ύχ*ρέιχαι  μετεβλη- 
6*  εις  το  άταζωηνροϋται  βυθμισθίν  προς  τό  χνρονΐαι,  οδτω  πάρα  Μαξίμω 
τφ  Τυρίω  τό  δνομα  ζωπνρησίζ  μετατυπωθέν  χατά  τό  ηύρωοις  έγένετο  ζω- 
χνρωσις,  οίον  Α<ίγ.  θ*,  7  σάλλ'  όργί|ς  ζωπι^ωσικ  χαί  φλεγμονών».  Ό  Μά- 
ξιμος Ιγραψεν  αναμφιβόλως  ζωπύρησιγ,  ώς  ό  Πλούταρχος  Ήθιχ.  σελ.  156, 
6*  «οίον  ανθράκων  ίχζωχύρησιη  χαί  6  Ίώσηπος  Άρχ.  ΙΒ',  η*,  1  ατά  πέριξ 
Ιθντι  προς  την  άταζωχνρησιτ  χαί  την  ίσχύν  των  Ιουδαίων  χαλεπως  σια- 
χείμενα*  χαί  6  Εύσεβιος  Έχχλ•  Ίστορ.  Δ',  χγ',  3  οχαΐ  τ*ίς  πίστεως  άγα- 
ζωχόρησιγ  είληχότων».  Υπάρχει  δε  χαί  δνομα  ζωπύρημα,  οίον  Φίλων  Τόμ. 
Ε',  σελ•  27  • εμπόρευμα  τι  χαί  ζωπύρημα  ελευθερίας»  χαί  Σχολ.  Άρις"οφ. 
Λυσ.  107  αοΤον  ζωπύρημα  χαί  σπινθήρα.  Παρά  τφ  Φίλωνι  ευρίσκεται  χαί 
τορηματιχον  έπίθετον  ζωχνρηζεΌγ  Τόμ.  Α',  σελ.  262  «τοΟτο  ώσπερ  έμπύ- 
ρευμα  πάσαις  έπιμελείαις  ζωχνρηζέοτ*• 

Ίσως  &ε  χαί  παρά  Μιχαήλ  τφ  Άχομινάτφ  άναγνωστέον  Τόμ.  Α',  σελ. 
147,30  ανεχρουμένην  άταζωπύρΗσοτ*  αντί  τοΟ  άναζωπύρΩσογ.  Πρβ.  σελ. 
132,13  :  άτεζωχύρησβ.  σελ.  145,30  :  άναζωχυρηθέγζες.  σελ.  209,23  :  α>*- 
ζωχυρήθημετ.  σελ.  210,15  :  άγβζωχύρησβ.  σελ.  225,19  :  βζωχνρήθη.  σελ. 
271,23:  ζωχνρήσαι.  σελ.  333,24:  άηζωπύρη.  σελ.  384,24  :  έζωχύρησε. 

Άσύστατος  είνε  χαί  δ  τύπος  ζωχνρίζω,  χαχως  5'  ίλλοτ'  ίφερετο  παρά 
Πλουτάρχφ  Μαρ.  44  •  πολλούς  4Μ)ρ«χας  ίχζωπνρίσας  ίπεπνίγη».  Κοραίς 
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ΠΛουζ.  ΠαραΜ.ΙΑζα.  Γ7,  σελ.   363   αΈχζωπυρησας.  ΗΔ  (συνά&οντος  χαϊ 
τοΟ  φίλου  Σνεΐδέρου  έν  τω  Αεζιχφ),  Α  Τ,  Έχζωπυρΐσας». 

Παρατηρητέον  έν  τέλει  δτι  χαχως  είνε  παρά  τφ  Φίλωνι  γεγραμμένον  Τόμ. 
Α',  σελ.  293  «ίταν  έν  ίμίν  ζωοχνρήχαι  Φαραώ»  αντί  τοΟ  ζωττνρφα*.  Πρβ. 
χαϊ  Α'  Μαχχαβ.  ΙΓ,  7  εχαΐ  άηζωοπύρψ*  τ6  πνεΟμα  το0  λαοΟ».  *ΐδε  χαϊ 
Κ4β»τον  £οΙΙ*Η.  ΟΛ.  σελ.  478. 
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Περί  τάς  αρχάς  τοΰ  Ιανουαρίου  1732  {τους,  διεδόθησαν  φήμαι  έν  Π«- 
τρουπολει  περί  τΐς  έχ  Σουηδίας  άφίζεως  Έλληνος  τίνος  χατασχάπου,  δστις 
χαΐ  επί  Πέτρου  τοΟ  Μεγάλου  έπβσχέφθη  την  'Ρωσίαν,  χ*ί»•ρ  δΐ  «δβργετηβείς 
παρ'  αύτοΟ  άπειρα  έχ  "Ρωσίας  χαΐ  ίλαβεν  έν  Τουρχία  θέσιν  γραμματέως 
Καρόλου  του*  ΙΒ'  χατά  την  εις  ΠροΟθον  έχστρατείαν. 

Κατά  την  έποχην  έχείνην  άπλϋ  φήμη  δυσμενής  τ$  χυβερνησει  ήδυνατο 
να  συντέλεση  ώς  βάσις  χαταγγελίας.  Τ$  αύτοχρατείρα  *Αν*ΐ|  Ίβαν^βν^1 
μετά  την  έχ  Πετρουπόλεως  άφιξνν  άνέφερον  περί  του  ύπάπτου  Έλληνος.  Λδτΐ) 
δε  διέταζε  νά  μάθωσιν  ακριβέστερα. 

Ό  έν  λόγω  Έλλην  Σεραφείμ  πράγματι  περί  τα  τέλη  τοΟ  1731  ίτους, 
δφίχετο  είς  Πετρούπολιν  έχ  Στοκχόλμης,  έλεγε  δε  δτι  $το  ιερεύς  χαϊ  χατφ- 
χει  έν  τγ5  Μορσχάγλα  2  μετά  δυο  άχολούθων  αύτοΟ  επίσης  Ελλήνων.  Ουδα- 
μώς δε  ένεφανίζοντο  άπό  τις  ημέρας  τ$ς  άφίζεως  αύτων• 

Τ|Ι  23  Ιανουαρίου  τοΟ  1732,  άχριβως  μετά  παρέλβυσιν  εβδομάδος  μετά 
την  θριαμβευτιχην  είσοδον  τίίς  αυτοκράτειρας  είς  Πετρούπολιν,  χατά  δια- 
ταγών αύτίίς  συνελήφθη  ό  είρημένος  Έλλην  χαΐ  άπηχΟη  προς  τόν  θεφάνη 
Προχοπόβιτζ  3  δπως  άναχριθφ• 

Τό  άνομα  τοΟ  Σεραφείμ  άνέμνησε  τόν  Θεοφάνη  8τι  άνέγνωσέ  ποτέ  Ιν  τινι 
πονηματι  περί  του  Έλληνος  ιερέως  Σεραφείμ.  Ό  Θεοφάνης  διέταξε  V  άπα* 


*  •ι 


Έν  τώ  περιοδιχφ  «Αρχαία  χαϊ  Νέα  'Ρωσία•  1876,  αριθμ.  4    &  ίβτοριχος  Γ.  Γισίκοβ 
χατεχώρισε  την*  αξιόλογο  ν  ταύτην  διατριβή*  άρυσθείς  τα  !ν  αδτζ  Ιχ  τ£ν  βωσιχών   αρχείων. 

1  "Αννα  Ίβάνοβνα  ή  δευτέρα  θυγάτηρ  τοΟ  Ί^άροο  Ιωάννου  Άλιξίεβιτζ  γεννηθεΤοα  τφ 
1693  (Ττει.  Μετά  τον  θάνατον  τοΟ  αδτοχράτορος  Πέτρο»  Β'  (1730)  άνηγαρεύθη  *ν»οοα  δ  κ© 
τοΟ  Ανωτάτου  Συμβουλίου,  δοΰσα  όμως  προηγουμένως  υποσχέσεις  τινάς,  ας  άθετήσαοα  άνη- 
γέρευσεν  Ιαυτην  Αοτοχράτειραν. 

2  Χυνοιχία  Ιν  Πετρουχολει. 

)  Ίρχιεχίσχοχος  τοΟ  Νόβγοροδ,  ΙχκαιδεοΟε\ς  Ιν  τ{  'λχαδημεί*  το0  Κιέβου,  ίνθα  άκοκε- 
Ρ*τώσας  τας  σ«οοδας  αυτοΟ  άκ^λθεν  *'ς  'Ρώμην  οκως  τελειοκοιηθζ.  Άκο  τοΟ  1716  (τους 
μέχρι  τοΟ  θανάτου  αυτοΟ  (1736)  διέμενεν  Ιν  Πετρονχολει.  Κατέλιπε  51  πολλά  συγγράμματα 
ίξια  λίγου  είς  'Ρ*>σ(»ην.χ«1  Α*τιγι*ην  γλΛσσβν. 
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γάγωσι  τδν  Έλληνα  τοΟτον  εις  τ^ν  #ίρ*τήν  τΐς  μονής  χαί  έζητησ•ν  Ιν  τ$ 
βιβλιοθηχιρ  αύτοΟ  τό  είρημένον  βιβλίο :  α  $1&1ιΐ9  ρΓ•€»βηβ  Εοοίεδίβ*  6γλθο8θ, 
ίη  φκ>  βίΛίτν  ο*ι»εβ  βχρσηυηΐιιτ  οόγ  Ογκοι  πκκΙβΓοί  ηοτί  Ιβ^ΙαιηβηΙί  εθϋίοηββ 
ίο  <1γ*60ο-1»γΙλγ»  Ηηςυβ  Γ*οΙ»5  &<Κ6ρΙ»Γβ  Γβουβοηΐ•  Ρηθ&Γεα  αάάίΐιι»  β9*  ία 
&ιβ  «Ι*!*»  ηοηηοίετικη  οοηίΓΟΥΟΓβίαΓαπι  *ο  ΑΙθχοιμΙγο  Ηεΐΐβθίο  ηοΐ.  Ογ3θο. 
Ιηρτβκαβ.  Α.  Β.  δ.  ΜΟΟΟΧΙΥ».  Έν  τώ  ις-'  χεφχλαίφ  τοΟ  πονήματος 
τούτου  6  Θεοφάνης  εύρε  τδν  βίον  Σεραφείμ  τίνος  Λεσβίου•  Ό  συγγραφεύς  τοΟ 
βιβλίου  τούτου,  σχέσεις  Ιχων  ποτέ  προς  τον  Σεραφείμ  περιέγραφεν  αυτόν 
ώ;  άνθρωπον  αναιδή,  ημιμαθή,  απατεώνα  χαί  ύπάρξαντα  αγνώμονα  προς 
Πέτρον  τόν  Μέγα  ν,  χαθ'  £τι  6  Πέτρος  συνέδραμεν  αύτον  χρηματιχώς  χατά 
την  εις  Ψωσίαν  άφιζιν  αύτοΟ  τφ  1704.  Ό  συγγραφεύς  τοΟ  πονήματος  τούτου 
τφ  1712  εύρίσχετο  μετά  του  Πέτρου  έν  τοις  λουτροΐς  τής  Καρλοβάδης  Ινθα 
«ροέτειν•  τφ  ίατρώ  του  Τζάρου  Άρέ^χην  να  ζητήση  υπέρ  αύτοΟ  άρωγην 
άλλ*  δ  ' Αρέσχην  απήντησε  λέγων  &τι  «6  'Ελλην  Σεραφείμ  χ«(  περ  τυχών 
τοσούτον  γενναιόδωρων  νΟν  υπηρετεί  Καρόλω  τω  Ι  Β*  ως  διερμηνεύς!» 

'Εμφορσύμενος  &  Θεοφάνης  των  εντυπώσεων  Ας  ένεποίησαν  άύτφ  τά  έν 
τφ  πονηματι  τούτω,  έπελάβετο  τής  ανακρίσεως  τ$  ύστεραίφ  24  Ιανουα- 
ρίου 1732.  «Πως  ονομάζεται,  πόθεν  κατάγεται,  τίνα  βαθμον  φέρει  νΟν  χαί 
τίνα  £φερε  προηγουμένως,  πότε  απήλθε  τ4)ς  πατρώας  γής  χαί  τίνι  τρόπω ; 
αυτοβούλως  %  αποσταλείς  παρά  τίνος,  έχέχτητο  $  κέκτηται  νΟν  δι«βατη~ 
ριον,  που"  διέμενε  μετά  την  έχ  τής  πατρψχς  γής  άποχώρησιν,  επανήλθε 
ποτ•  εις  αυτήν  χαί  τίνος  Ινεχεν,  ευρίσκεται  νΟν  το  πρώτον  έν  *Ρωσίφ  $  έπε- 
σχέφθη  αύτην  χαί  άλλοτε,  άν  ήτο,  εις  ποίον  χυρίως  μέρος,  προς  τίνας  ενε- 
φανίσθη χαί  τίς  ή  αίτια  τής  ένταΟθα  εμφανίσεως  αύτοΟ  ;» 

ΑΙ  πρώται  απαντήσεις  τοΟ  Σεραφείμ  δε  έξήρχεσαν  ολοσχερώς  τφ  Θεοφά- 
νει.ΤίΙ  25  Ιανουαρίου  ήάνάχρισις  τοΟ  Σεραφείμ  έπανεληφθη.  Έχ  των  κα- 
ταθέσεων δε  αύτοΟ  έγενετο  δήλον  οτι  εϊχεν  έπισχεφθή  την  'Ρωσίαν  επί  Πέτρου 
τοδ  Μεγάλου  τφ  1698,  απήλθε  μετά  τοΟ  Τζάρου  είς  Αγγλία  ν,  {λαβε  χρη- 
ματιχην  άρωγην  δια  τοΟ  Σαφέροβ1,  μετά  ταΟτα  υπήρξε  γραμματεύς  τοΰ 
πρέσβεως  τής  Σουηδίας  ΝεΙγχεμπάουρ  έν  Κωνσταντινουπόλει  διαρχοΟντος  του* . 
πολέμου  Καρόλου  τοΟ  ΙΒ\  Ό  Θεοφάνης  έζητησε  παρά  τοΟ  Σεραφείμ  πλήρη 
άφηγησιν  τοΟ  βίου  αύτοΟ,  χαί  επί  τφ  σχοπφ  τούτω  προέβαλεν  αύτφ  δώδεχα 
λεπτομερείς  ερωτήσεις  εις  λατινιχην  γλώσσαν  χαθ'  δτι  ηγνόει  ούτος  την  £ω- 
σιχην.  Χρονολογική  τάξις  δέν  έτηρηθη.  Ό  Σεραφείμ  άπηντησεν  εγγράφως 
είς  17  φύλλα  ιδιαιτέρως  είς  εκάστηνέρώτησιν  και  υπέγραψεν  ως  έξης  «Στέ- 
φανος Σεραφείμ  Βωγονάτος  ίζαρχος  κληρονομικός  των  Κυχλάδων  χαί  Σπο- 
ράδων ν^σων,  ύποχαγχελάριος  τοΟ  ημετέρου  έθνους  χαί  πληρεξούσιος  αντι- 
πρόσωπος αύτοΟ*. 

1  Βαρώνος  Ιν  ίνεργβ^,  μυστικός  σύμβουλος,  ίτο  παρλ  τφ  Πίτρω  διπλωματιχος  άχίλουβ^ς 
σννχρμολογ^σας  πάοβς  ώς  μιτα  τ<3ν  ξένων  δυνάμβων  συνθήχβς  τ^ς  1%^/Μ  !χ•(νης. 
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Έν  ταΐς  άπαντ^σεσι  ναύτης  ό  Σεραφείμ  αφηγείται  ακριβώς  πανί*  τοΟ 
βίου  αύτου,  σχέσιν  ίχοντα  πρόςτά  σύγχρονα    Ιστορικά  γεγονότα. 

Ό  "Ελλην  Σεραφείμ  έγ«ντη6η  έν  Σμύρννκ  "Οτε  πά*πος  κ&Ι  6  πατί)ρ  «ύτόβ 
έλαγίζοντο  απόγονοι  τίς  αυτοκρατορικές  έλλη«**ίς  γενεάς  τών  Πωγονάτων. 
Ί2ν  δβ  προωρισμένος  νά  γείντρ  κληρικός,  δεκαπεντα*της  την  τ^λικίαν  έχειροτο- 
νη$η  διάκονος  έν  Μυτιλήνη.  Τότε  η  ίέσ«ς  αδτη  δέν  παρείχε  μέλλον  σπβυ- 
δαίον*  άλλ\  ευτυχώς  .6  Σεραφείμ  εδρε  προστάτης  Ό  ττρλς  μητρός  εξάδελφος 
αύτοΟ  η  το  άρχιδιάκονος  του  Πατριάρχου  Κωνσταντινουπόλεως  Καλλινίκου. 
Ούτος  προσβκάλεσε  τόν  Σεραφείμ  ©£ς  Κωνσταντινούπολη  καϊ  ά*β*τ*ιλενί  εις 
την  πατριαρχιχην  σχολην  &κως  αποπεράτωση  τάς  σπουδάς  αύτβδ.  Με^άν 
παρέλευσιν  τεσσάρων  ετών  αυτός  οδτος  6  άρχιδϊάκσνος  κατώρΟωσε  νά'  ανα- 
τεθεί τω  Σεραφείμ,  4πο  του  Πατριάρχου  σπουδαία  εντολή. 

Έν  Κωνσταντινούπολης  είχε  φβάσει  ή  είδησις  περί  τ$ς  ύπΑ  Πέτρου  *ο<* 
Μεγάλου  αλώσεως  τ$ς  Άζόβ.  Τότε  «ί  ελπίδες  των  Ελλήνων  περί  τ•?Ις  άπο- 
τινάζεως  το3  οθωμανικού"  ζυγού"  εστράφησαν  *ρ4<  τδν  έωσίρΛν  λαόν.  Προφη- 
τικαΐ  παραδόσεις  έκυκλοφοροΟντο  μβταςύ  τών  Ελλήνων  και  αυτών  Τ  ©ν  Τουρ• 
κων  περί  τίς  υπό  τών  '  Ρώσων  αλώσεως  τ^ς  Κωνσταντινουπόλεως  καΐ  'τϋς 
άνιδρύσεως  τϋς  Άνατολικίς  Ελληνικές  αύτσκρατ&ρίας,  Ό  Πατριάρχης  Κων- 
σταντινοπόλεως  Καλλίνικος  καί  ό  συνάδελφος  αυτού  ό  Πατριάρχες  Ίεροσο* 
λύμων  παραφεράμ*νσι  ωσαύτως  ύ^ό  τών  ελπίδων  τούτων  απεφάσισαν  νά 
πέμψωσιν  εις  'Ρωσίαν  μυστικώς  άπεσταλμένον  ίνα -συγχαρώ  τώ  Τζάρφ  *ίς 
"Ρωσίας  έπ!  τ•?ί  κατά  τών  Άγαρηνών  νίκη.  Ένετείλατ*  δε  τοΤΙτο  τφ  Σερ*<- 
φείμ,  ίστις  επειδή  προΰκειτο  περί  μακρ&ς  4δοδ  χ«1  κίνδυνωδους  εντολές  ίσκ«- 
φθη,  συνεζητησε  τά  πάντα  επισταμένως  καί  έν  πρώτοις  προσεπάθησε  ν'  από- 
τιση επί  έν  έτος  τον  απαιτούμενο/  φόρον,  καί  λάβη  την'  άναγκαΐοΟσαν  άπο- 
δειζιν,  ήτις  κατά  την  έπυχην  έκείνην  εθεωρείτο  £ν  Τουρκία  ώς  διαβατηρίσν 
προς  έλευθέραν  άναχώρησιν  είς  την  άλλοδαπην.  Μετά  ταΟτα  ένεδύθη  στο- 
λην  άπλοΟ  πολίτου  προς  πληρεστεραν  άσφάλειαν,  καθ*  3τι  ούτω  δεν  επίσυρε 
την  προσοχών  τίς  Θηριωδίας  τών  μουσουλμάνων•  Ή  άπ'  ευθείας  πλησιεστέρα 
δια  Κριμαίας  οδός  δεν  η  το  ασφαλής,  ίνεκα  τούτου  έπορεύθη  δια  τ^ς  Βλ  α* 
χίας,  Τρανσυλβανίας  Πολωνίας  καί  Ούχραΐνης.  Περί  τάς  αρχάς  τοΰ  Φεβρουα- 
ρίου 1697  ό  Σεραφείμ  άφίκετ©  αισίως  εις  Μάσχαν  χαΐ  ένεχείρισε  τάς  ίπι- 
στολάς  των  Πατριαρχών  Κωνσταντινουπόλεως  καΐ  Ιεροσολύμων  τί^  ζΡώίφ 
Πατριάρχη  Άδριανω. 

Κατά  την  έποχην  έχείνην  Πέτρος  ό  Μέγας  έσκόπει  τ6  πρώτον  νά  άπέλ- 
Θγι  είςτην  δυτικην  Εύρώπην*  Ό  Σεραφείμ  παραμείνας  τριάκοντα  χαΐ  Ιζ  ημέ- 
ρας έν  Μόσχα  χαί  μη  Ιχων  ^ργασίαν,  τ•ί1  προτροπή  του  Πατριάρχου  ΆδριανοΟ 
άπεχώρηαεν  εκ  'Ρωσίας  μετά  τίίς  ακολουθίας  τοΟ  Τζάρου,  φοβούμενος  μη- 
ποίς  συλληφθεί  ύπά  τών  Τούρκων  κα\  αίχμαλωτευβ^.  Άσθενησας  ι^ναγκά- 
σΟη  νά  παραμείνφ  έν  Νάρβν)  καΐ  μόλις  αναρρώσας  μετά  τίνα  χρόνον  άπελθε 
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δια  ί«λά*σης  ει*  Άμστελόδαμον,  έχεϊΟεν  δε  *ίς  Αγγλία  ν  Ινθα  κατεγράφη 
έ*  τφ  Πανεπι*τημίψ  τον*  Όξωνίου.  Ό  δόκτωρ  Ούδροβ  άνεδέξατο  τ^ν  χηδε- 
ρν«*  «ύτοΟ,  *Βν  'Οςωνίφ  ό  Σεραφείμ  δεν  διέτριψε  μακρόν  χρόνον,  θελησας 
ίέ  να  έπισκεφθφ  την  πατρ<*αν  γ$ν,  διά  τ%  Ίσπα\ίας  χαί  τ$ς  Μεσογείου 
Ε*«ν11λθΐν  είς  Ελλάδα  χαί  εκείθεν  εις  Κωνσταντινούπολις  Ό  Πατριάρχες 
Κζλλίν»χος  εισέτι  εζη>  χα\  προδήλως  δυνάμει  τ$ς  προστασίας  τοΰ  αότόΟ  εξά- 
δελφο» άρχιδιαχόνου  6  Σεραφείμ  έχειροτονηθη  ιερεύς  έν  Γάσχφ  υπό  του  Μη- 
τροπολίτου Δερκων  Νιχοδημου. 

Ιίαραμείνας  περί  τους  £ξ  μίνας  4  Σεραφείμ  έν  Κ /πάλει,  έχ  νέοι»  Απήλθε* 
εις  'Οςώνιον  δπως  άποπερατώσνι  τάς  σπουδάς  αότου.  ΚαΘ'  όδόν  διέμεινεν  έπί 
τινας  μίνας  εν  Παρισίοις»Οι  παροιχο&ντες  έν  τ|}  πόλει  ταύτιρ  "Ελληνες  έμποροι 
κκρεχάλεσαν  αυτόν  να  ίερουργηΐΥ)  δι9  αυτούς.  Μη  ύπαρχούσης  δέ  τότε  έν  Πα- 
ριοίοις  Ελληνική  έχχλησίας,  ό  Σεραφείμ  έ  λειτούργησε  ν  εν  τινι  τών  ναών  τών 
δυτιχών»  αΤά  £νομα  τϋς  εκκλησίας  δεν  ενθυμούμαι,  λέγει  6  Σεραφείμ  έν 
τχΐς  προς  τόν  Θεοφάνη  άπαντησεσιν  αυτοΟ*  έτέλεοα  όμως  την  θείαν  λει- 
τουργίοςν  ουχί  ως  ουνίτης  αλλ1  ως  ορθόδοξος,  έν  τφ  αριστερά  πλευρφ  ένθα  οΐ 
Έλληνες  ιερείς  οΐ  τε  ορθόδοξοι  χαί  οι  ουνΐται  έλειτούργουν*  άγιον  άρτον  εφε- 
ρον  μετ'  έμοΟ  έ* • Κωνσταντινουπόλεως  τό  δε  χείμενον  τί|ς  λειτουργίας  έτέ- 
λεεα  κατά  τό  έν  Βενετία  αγορασθέν  βιβλίον*  δισχοπότηρον  χκι  δισκάριο  ν  ίλα- 
βον  παρά  των  παπιστών  πλην  τε\5  αστέρος,  8ν  ωσαύτως  εϊχον  συμπαραλάβει. 
Στιχά^ιον  καΐ  έπιτραχηλιον  εϊχον  ώ*αύτως,  πλην  τοΟ  φελονίου  ο  άντιχα- 
τέστησχ  δια  τής  χλαμύδας  τών  δυτικών.  Μετά  τό  πέρας  τίίς  λειτουργίας 
πάντα  τά  ανήκοντα  μοι  παρέλαβαν,  οπαδούς  τά  άνηχαντα  τοϊς  παπισταΐς». 

Έν  τ^  Άχαδημείφ  τοδ  Όξωνίου  λ  Σεραφείμ  διέμεινε  πέντε  δλα  Ιτη, 
επισκεπτόμενος  πολλάκις  τό  Αονδϊνον.  Κατά  τίνα  τοιαύτην  έπίνχεψιν  έγνώ- 
ρισε  τόν  Μητροπολίτην  Νεόφυτον  χαι  έξέφρασεν  αύτώ  τφ  1702  την  έπι- 
θυμίαν  νά  ίδν)  τόν  βασιλέα  τ$ς  Αγγλίας.  Ό  Νεόφυτος  συνέστησε  τόν 
Σεραφείμ  τφ  άρχιεπισχόπω  Κανταβριγίας,  δστις  .νίγαγε  τόν  Σεραφείμ  είς  τό 
Κοινοβούλιον  χαί  την  Βουλην  τών  λόρδων.  Ό  πόθος  του  Σεραφείμ  έξεπληρώθη, 
είδε  δε  τόν  βασιλέα  χατά  την  εις  τό  βονλευτηριον  πορείαν  αύτοΟ.  7Ητο  ή 
τελευταία  συνεδρία  χαθ'  *ην  παρευρέθη  ό  βασιλεύς  Γουλιέλμος  ό  Γ".  Ό 
αρχιεπίσκοπος  Κανταβριγίας  ηύνόησε  μεγάλως  τόν  Σεραφείμ  ώς  χαί  τους 
ομοφύλους  αύτοΟ.  ε  Οι  "Αγγλοι  πολλά  όφείλοοσι  τοΤς  "Ελλησιν,  ίλεγεν  οδ- 
τος  τφ  Σεραφείμ*  παρ'  αυτών  έλάβομεν  την  θρησχείαν  χαί  τάς  τέχνας, 
χαί  είμεθα  υπόχρεοι  ν'  άποδώσωμεν  τοις  "Ελλησι  τά  αυτά*  νΟν  δτε  δια- 
τελοΟσιν  έν  &%ρ$  ένδεια,  χαλόν  ηθελεν  είναι  νά  δοθ$  αύτοίς  έν  τίΐ  έθνι• 
χφ,  αυτών  γλώσστρ  ό  λόγος  του  θεού,  &ν  παρελάβομεν  παρ9  αυτών  τούτων.  Σό 
ουδέν  έργον  Ιχεις  νΟν,  δύνασαι  λοιπόν  νά  έχτελέσης  τούτο  μετραφράζων  τάς 
όθωμανιχάς  λέξεις  όπως  π&σι  τοις  "Ελλησι  χαταστώσι  χαταληπταί». 
Προδκειτο  περί   τις  μεταφράσεως  χαί    έχδόσεως  τ^ς  Καινϋς   Διαθήκης 
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είς  άπλίν  ελληνικην  γλώσσαν.  Ό  αρχιεπίσκοπος  ύπεσχέθη    χρηματικώς  νά 

συνδρομή  την  έπιχείρησιν  ταύτην,  6  δέ  Σεραφείμ  έπελάβετο  μετά  μεγίστης 
ζέσεως  του  ϊργου  τούτου,  ήγόρασεν  έξ  ιδίων  χάρτην,  συνεφώνησε  μετά 
τοΟ  τυπογράφου  καΐ  ταχέως  έζετύπωσε  το  Ευαγγέλιον  μέχρι  τοΟ  ημίσεως 
Ευαγγελίου  το3  εύαγγελιστοΒ  Λουκά.  Άλλ'  6  έπελθών  θάνατος  τοΟ  βασι- 
λέως τις  Αγγλίας  έδυσχέρανε  την  ίκδοσιν  του  έργου. 

Ό  αρχιεπίσκοπος  τ$ς  Κανταβριγίας  εμήνυσε  τφ  Σεραφείμ  δια  τοΟ 
γραμματέως  αύτου  δτι  νυν  ίνεκα  του  θανάτου  τοΟ  βασιλέως  αδυνατεί  νά 
υποσχεθ$  αύτψ  άρωγην  έν  τφ  μέλλοντι.  Προς  εύτυχίαν  του  Σεραφείμ  ευρέ- 
θησαν α  αγαθοί  φίλοι»  οΐτινες  δέν  τφ  άπηρνηθησαν  την  άρωγην  αυτών. 
*Ησαν  δΥ  ούτοι  ό  δόκτωρ  ΜΏκεν  ιερεύς  του  πρίγκίπος  Γεωργίου,  άδελφοϋ*  τοΟ 
βασιλέως  τ^ς  Δανίας,  καΐ  δ  Λοϋδολφ  τ*ίς  Φραγκφούρτης•  Τ||  αρωγοί  αυτών 
τφ  1703  τό  Εύαγγέλιον  εξεδόθη  έν  Αονδίνφ. 

Κατά  τ4ν  χρόνον  εκείνον  ακριβώς  ό  Σεραφείμ  ίλαβεν  έζ  Ελλάδος  παρά 
τών  ομογενών  αύτοϋ  αϊτησιν  νά  συνηγορηση  ενώπιον  των  Ευρωπαίων  άνά* 
χτων  όπερ  τίίς  ανεξαρτησίας  τής  Ελλάδος.  Τω  εργφ  τούτφ  άφιερωσεν.  οδ- 
τος  δλον  αύτοδ  τ6ν  βίον  καΐ  δλην  την  δραστηριότητα.  "Υπό  τοΟ  #£λληνι- 
κοΟίθνους  έξελέχθησαν  πέντε  αντιπρόσωποι  υπέρ  τις  διαδόσεως  των  ελ- 
πίδων τίίς  Ελλάδος  έπι  τ{|  συμπράξει  των  χριστιανών  τίΐς  Ευρώπης  υπέρ 
τν]ς  απελευθερώσεως  αυτών.  Οί  δυστυχείς  καταδυναστευόμενοι  κατέγραφαν 
καταλόγους  ύφ'  ους  υπεγράφησαν,  προς  πληρεστέραν  δε  άσφάλειαν  Ιθεσαν 
τάς  σφραγίδας  αυτών  καΐ  ένεπιστεύθησαν  δια  τών  εγγράφων  τούτων  τοίς  υπ' 
αυτών  έκλεχθεΐσι  αντιπρόσωποι;  την  ζωην  καΐ  την  περιουσίαν  αυτών.  Ό  έκ 
τών  καταλόγων  τούτων  περιπίπτων  εις  τάς  χείρας  τοΟ  Σουλτάνου  ήδύνατο 
-νά  έπενέγκη  την  είς  τρομεράς  ποινάς  καταδίκην  τών  όπογραψάντων. 

Ό  Σεραφείμ  ύπ^ρξεν  εις  τών  έκλεχθέντων  αντιπροσώπων,  απέστειλε  δέ 
προς  αυτόν  ωσαύτως  είς  Λονδΐνον  καταλόγους  τοιούτους  τό  'Ελληνικόν  Ιθνος. 
Ό  Σεραφείμ  έποιησατο  απαρχών  έν  Αγγλία  τυχών  ακροάσεως  παρά  τ$ 
άνάσσν),  τίτις  διεβεβαίωσεν  αυτόν  δτι  ε  θέλει  παρέξει  τ||  Ελλάδι  άρωγην» 
καΐ  εκείθεν  άπϋλθεν  εις  Όλλανδίαν. 

Πρό  τής  έκ  Λονδίνου  αποχωρήσεως  {τύχε  τφ  Σεραφείμ  συμβεβηκός,  κατά 
τό  λέγειν  μέν  αύτου*  άπλούστατον,  άλλ'  δπερ,  ως  θέλομεν  ΙδεΤ  περαι- 
τέρω, είχε  σπουδαίας  συνεπείας  δι'  αυτόν  κατά  την  έν  'Ρωσία  τφ  1732 
διαμονην  αύτοΟ. 

εΈν  Αονδίνφ  συνέζησε  μετ'  έμου*  έν  τ$  αύτφ  οΙκία  χήρα  τις  Εχουσα 
πολλά  χρέη,  μαθοΟσα  δέ  δτι  εϊχον  χρήματα  πολλάκις  με  προσεκάλεσε  νά 
συζήσω  μετ*  αύτίΐς'  άλλ'  έγώ  προκαταληφθεις  υπό  τίίς  οίκοδεσποίνης  περί 
τών  κακών  σκοπών  οδς  αυτή  εΤχεν,  άπεποιηθην.  Μετά  την  είς  Όλλανδίαν 
άναχώρησίν  μου  άκουσα  δτι  αυτή  με  έζητει  κατηγοροΟσά  με  επί  βιασμό 
του  πενταετοΟς  θυγατρίου  αύτϋς.  Έν  τούτοις  έγώ  άπίίλθον  έκ  Λονδίνου  φα- 


Ο  ΕΛΛΒΝ  ΧΛΒΡίΚΟΣ  ΣΕΡΑΦΕΙΜ  33 

ν*ρά,  λαβών  τακτιχάν  διαβατήριο*,  χαί  νυστατικάς  «πιστολάς  παρά  τϊ|ς 
ένάσσης  "Αν*ης  προς  τον  έ*  Κωνβταντινουπόλει  πρεσββυτην  τί&  ^Αγγλίας 
κύρων  ιππότη*  χόμητα  Σουτόνιον». 

Έν  Όλλανδίχ  ό  Σεραφείμ  διά  το0  ρώσου  προσβευτοΟ  κόμητσς  Ανδρέα 
Άτρκμάαβιτζ  Ματβαίγϊεβ  συνεστάθη  τφ  έγχωρίω  «μεγάλφ  συνταξιούχε^» 
(στάτ-πανσιονάριη)  όστις  τφ  ύπεσχέΟη  προστασία** 

Μετά  τίνα  εις  Χχλην  χαί  Αειψίαν  έχδρομην  6  Σεραφείμ  έπανήλθεν  ε$ς 
Άμστελόδαμον,  άναχληθέίς  δε  εντεύθεν  ύπό  τοθ  χάμητος  Μκτβαίγίεβ  απε- 
στάλη «ς  Αρχάγγελο*  μετά  το9  ναυάρχου  Κρισ3. 

Έξ  *  Αρχάγγελου  τ*  6  Αύγουστου  1704  ό  Σεραφείμ  άφίχοτο  εις  το  παρά 
τ||  Νάρβν)  ρωσιχόν  στρατόπεδο*» 

Πέτρος  ό  Μέγας  δεν  ήδύνατο  τότε  νά  φροντίζω  περί  τοϋ  Έλληνιχο0  ζ•« τά- 
ματος, καθότι  προύτίθετο  να  επιχείρηση  την  άλωσι*  τίς  Νάρβης,  ^τις  έγένο- 
το  τ$  9  Αύγουστου•  Τ$  14  Αογούστου  &  Σεραφείμ  διά  τοΟ  κόμητος  βεοδώ* 
ρου  Γαλάτη**  υπέβαλε*  αυτψ  αιτησιν  ιών  όμογ«ν£λν  αυτοΟ.  Ό  Σεραφείμ 
αγνοώ*  την  ρωσική*  £γρα\|*  τά  σχετικά  έγγραφα  ελληνιστί  χαΐ  λατι- 
νιστί.  Κατά  τι*  άφηγησι*  αότοδ  τφ  Πέτρφ  μεθηρμηνευεν  αύτο  *1ς  τη* 
ρωσική*  μεταφραστής  τις  Ανδρέας.  Δια  τοΟ  Γολοβιν  6  Πέτρος  ύπεσχέίη  τό 
έξ$ς :  •έάν  συνδράμωσι  τήν  Ελλάδα  αϊ  λοιπαΐ  εάρωπαΥκαΙ  δυνάμει;  χαί  αυ- 
τός δεν  θέλει  λείψει  ποιών  το  αυτό». 

Έχ  Νάρβης  6  Σεραφείμ  άπΐίλθεν  εις  Μόσχαν.  Ταυτοχρόνως  δε  μετά  τοΟ 
Σεραφείμ  άφίκετο  είς  την  πόλιν  ταύτην  κομιστής  των  υπέρ  τίς  ανεξαρτησίας 
τϋς  Ελλάδος  προτάσεων  ό  Μεθόδιος,  μητροπολίτης  βεσσαλονίχης.  Έν  τ$ 
λημοσίχ  άχροάσει  ης  {τυχόν  έν  τ^  οΙκία  τοΟ  χόμητος  Γολοβιν  αμφότεροι  οί 
αντιπρόσωποι  παρέστησαν  ενώπιον  τοΟ  Τζάρου.  Ό  Πέτρος  επανέλαβε*  τά 
αυτά  χαι  ίν  Νάρβγι.  Έν  τ$  άχροάσει  ταύτη  χατά  την  διαβεβαίωσι*  του  Σε- 
ραφείμ παρίσταντο  ό  Θεόδωρος  Αλεξίου  Γολοβιν,  ό  Γαβριήλ  Ίβάνοβιτζ  Γο- 
λόβχι*,  6  Νικήτας  Μωϋσέγίεβιτζ  Ζότοβ,  ό  Ίβάν  Άλεξέγίεβιτζ  Μούσιν  Πού- 
σχιν,  4  Μητροπολίτης  'ΡΑαζανίου  (Στέφανος  Παβόρσκίη)  χαί  άλλοι  άνδρες 
άγνωστοι  τφ  Σεραφείμ. 

Έχει  έν  Μόσχα  έν  τ$  οίχία  του*  πρέσβεως  τίίς  Αυστρίας  έσχετίσθη 
μετά  του  διδασκάλου  τοΟ  καισαρίδου  Αλεξίου  Πετρόβιτζ  Νείγεμπάουερ  συ- 
χνάζοντας παρά  τφ  πρέσβει*  Μετά  την  είς  Μόσχαν  έπχνοδον  Πέτρου  του" 
Μεγάλου  ό  Σεραφείμ  έπερωτήθη  παρά  του  Τζάρου  διά  τοΟ  Μητροπο- 
λίτου 'Ρίχζανίου  *άν  εϊνε  έπάναγχες  οί  λουθηροχαλβίνοι  ν'  αναβαπτίζω* 
ται  $  Οχι  έν  περιπτώσει  τής  ύπ'  αυτών  παραδοχές  του  ορθοδόξου  δόγ- 
ματος;» Ό  Σεραφείμ  απήντησε  τά  έξης;  α* Αδυνατώ  ν9  απαντήσω  ά• 
χριβώς*     άλλ'    έ*  τοίς    χανόσι    τ^ς    έν  Έφέσφ    τρίτης  ΟΙχουμενιχΏς    Συ- 

Ι  Στρ«τΐ|γος  μιτασχών  τΛν  π»ρλ  τφ   ΠροοΟιρ    *»\  Νέρ6ν|  μαχών.  ΈπΙ  τοΟ  1702  Γτονε 
1|<νετο  ^χονργος  τών  'ΕξωτιριχΦν. 
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νύσ*ου  υπεδείχθη  τίνες  εινβ  έπάναγκις  ν'  άναβαπτίζωνται  καΐ  τίνες  ουχί, 
ώταύτως  δε  καΐ  έν  τω  «γχειρι&ίω  του  Δοσιθέοΰ  Πατριάρχου  "Ιεροσολύμων*. (Έν 
τφκειμένψ  των  απαντήσεων  τούτων  ό  Θεοφάνης  Προκοπόβιτζ  ιδιοχείρως  ίση• 
μιίωσεν  «ουχί  έν  Έφέσφ  *αΙ  ουδέ  τρίτης,  αλλά  δευτέρας  Οικουμενικής  {ν 
Κωναταντινουπέλει».  Μετά  ταΟτα;  ό  Σεραφείμ  έτάλμηοε  δια  τοΟ  ανωτέρω 
πάλιν  Μητροπολίτου  'Ρέαζανίου  να  προτείνη  τώ  Πέτρω  περί  τοΟ  τρόπου  δι* 
ου  δύνανται  να  άσπασΟώτι  το  χριστιανικόν  δόγμα  οι  έν  τ  ψ  κράτει  τ$ς  Α. 
Μεγαλειότατος  οίκουντες,  είς  6  6  Ί'ζάρος  άπηντησεν  ίτι  α  περί  τούτου  όφεί- 
λομεν  νά  ουσκεφθωμεν  μετά  του  'Ρΐαζχνσλ27ϊ».  Ή  τρίτη  καΐ  τελευταία 
μετά  τοΟ  Πέτρου  συνδιχλεζις  άντικείμενον  είχε  την  εις  Αίθιοπίαν  αποστο- 
λών πρεσβείας.  Ό  Σεραφείμ  ένεχείρισε  τώ  Ί'ζάρφ  «απολογία ν  τί! ς  πίστεως 
τοΰ  αύτοκράτορος  τ^ς  Αιθιοπίας  Δαυίδ»  έκδοθεΐΐαν  έν  Παρισίοις  λατινιστί 
καΐ  αιθιοπιστί.  Ό  Πέτρος  διέταζε  την  είς  την  ρωσικην  μετάφρασιν  αυτής.  Ό 
Σεραφείμ  επί  τούτφ  καταδεικνύει  τίνι  μέσω  ήδύναντο  οι  πρεσβευταΐ  νά  με- 
ταβώσιν  εις  Αίθιοπίαν  ασφαλώς.    Ό  Πέτρο;  απήντησε  αθελω  σκεφθι5•. 

Τφ  1705  έτει  ό  Σεραφείμ,   λαβών  τ.χ^χ  του  Ιίετρ^  τα   αναγκαία  οδοι- 
πορικά έξοδα  διά  τοΰ  Σαφηροβ  άπήλΟεν1    μετά  τοΟ  υίοΟ  τοΟ  κόμητος  Γολί- 

\  Έν  τω  πονηματι  «Ιστορία  της  έν  Μόσχα  Σλαυο-Έλληνο•Λατινιχής  άκαδημείας» 
το»  Σμυρνοβ  υπάρχουσι  λεπτομέρειαί  τίνες  άναφερόμεναι  είς  την  έποχήν  ταύτην  σελ» 
82,  83.  «Υπέρ  της  αποκαταστάσεως  της  Ελληνικής  εκπαιδεύσεως  συνηγορεί  Ιερο- 
μόναχος τις  Σεραφείμ  Έλλην  αποσταλείς  είς  Μόσχαν  υπδ  του  Τζάρου  τφ  1704  έχ 
Νάρβης.  Ό  Πέτρος  δρισεν  αύτω  ώς  μισθον  δύο  γρίβνη  (α)  καθ' έχάστην,  άλλα  δεν 
Ιθεώρησεν  όμως  έπάναγχες  να  χορήγηση  αυτψ  θέσιν  καθηγητού  ουτβ  έν  τ^  σχολή  τοΟ 
Ναρίσχην,  άλλ'  οδδ'  έν  τη  Άχαδημεία  (β)  £νθα  έδίδασχεν  ό  Έρνέστιος  Γλ'ούχ,  Ιν0« 
δέν  προύτίθεντο  να  διδάξωσι  τήν  Ελληνικών.  Τούτου  Ινεκεν  μετά  παρέλευσιν  ήμίσεος 
ϊτους  έπαύσατο  ή  μισθοδοσία,  τω  δε  4705  Ιτει  ούτος  άπέτεινε  τω  Τζάρω  αΐτησιν 
δπως  άποστείλωσιν  αύτδν  είς  Λονδινον  έ'νΟα  τέως  διέμενε  χαΐ  έχει,  ώς  διεβεβαίου, 
προύτίθετο  να  επιχείρηση  τήν  έκτυπωσιν  της  Παλαιάς  τε  χαΐ  Νέας  Διαθήκης  και  ν* 
ανεγείρε  έλληνικδν  ναόν.  Δι'  δ  εδόθη  αύτψ  ή  ά*δεια  της  αναχωρήσεως.  Περίεργος  £ν 
τούτοις  εινε  ή  εκφρασθείσα  παρ*  αύτου  γνώμη  περί  της  έν  'Ρωσία  πτώσεως  του  φι- 
λελληνικού φρονήματος.  «Έγώ  αυτός,  γράφει  ο  Σεραφείμ,  ειμί  αξιόπιστος  χαΐ  αυτό- 
πτης μάρτυς  τοΰ  δτι  οί  Ρώσοι  Θεωρουσινήμας  κατωτέρους  πασών  των  λοιπών  εθνοτήτων•• 

(α)  ΈπΊ  Πέτρου  2»  '  Ρωσία  υπάρχον  δύο  ειδών  νομίσματα  γ  ρ  (  6  ν  η  άργυροΟν  χαΐ  χρο- 
σοΟν,  ών  το  μίν  περιείχε  16  γραμ.  αργύρου  το  δε  56  φλωρ.  χρυσ. 

(6)  Αφορμές  διδομένης  οδχ  όλως  περιττό  ν  χρίνω  να  παραθέσω  τα;  έξης  βραχείας  ώ&ή•** 
σεις  περί  τ?|ς  ΆχαδΓ,μείας  ταύτης,  άρυδμενος  αοτας  έχ  τοΟ  αοτοΟ  συγγράμματος  περ\ου  ανα- 
φέρει ο  χ.  Γΐεσίποβ,  ζτοιτ^ς  «Ιστορίας  τί)-ς  Σλαυο-Έλληνο- Λατινικές  έν  Μόσχα  Άχαδη- 
μείας,•  υκο  Σμυρνοβ  τώ  1835  εκδοθείσης.  •'Β  δραστηριάτης  τί)ς  1ν  Μόσχα  Σλαυο-Έλληνο- 
Αατινιχ^ς  'Λχαδημείας  ^ρζατο  μεχα  τήν  εις  Μόσχα  ν  άφιξιν  Ελλήνων  καθηγητών  οΓτινες 
προσεχλήθησαν  δια  πρεσβευτών  Ιπ\  τούτφ  άποσταλέντων  Ιχ  "Ρωσίας  προς  τους  Πατριάρχας 
τϊ|;  'Λνατολί)ς.  Κατά  την  !ν  Κωνσταντινουκόλει  τώ  1683  διαμονή*  τοΟ  Προκοπίου  Βοζνίτση 
άφίχοντο  έχει  έχ  Βενετίας  δύο  πεπαιδευμένοι  Ιερομόναχοι  ο(  αδελφοί  Ίωαννίχιος  χα\  Σω- 
φρόνιος Λειχοϋδαι.  Ό  Πατριάρχης  προέτεινεν  αυτοΤς  ν*  άπέλθωσιν  ε?ς  "Ρωσίαν  όπως  χατα- 
λάβωσιν  Ιδραν  έν  τ{  'λχαδημεία  τ9|ς  Μόσχας.  Ούτοι  συνήνεσαν  πρσθύμως  %λ\  λαβόντες  παφ&ι 
τών  Πατριαρχών  τ*|ς  Άνατολ?|ς  Ι'γγραφον  δηλοποιοΟν  δτι  άνήχονσι  τ^  όρθοδόξω  δόγματι 
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τζιρ  Σεργίου  Μπορίσοβιτζ  ίιά  τοΟ  Άρχαγγέ>ου•  Έκιίθιν  έπιβάντες  Δοενι- 
κ**ί  πλοίο*  κατέπλευσαν  εις  Κ^πεγχάγην,  ίνθα  δυνάμει  τις  προστασίας  ϋν 
Ιχ«ιρβ  παρά  τφ  οικονομώ  τϋς  πενθερΛς  τΐς  άνχσσης  δια  του  μεγάλου  κ*γ- 
χελλαρίου  κατ  αύλάρχου  παρέστη  τφ  βασιλεΓ  είς  8ν  ένεχείρισε  την  αΓτησιν 
ιδν  6μ.*γεν&ν  αώτοΟ,  Ό  βασιλεύς  ε&ωχεν  ύποσχεσιν  να  παρεζΐ)  τοϊς  Έλλησχ 
χείρα  άρωγόν  σ*ιά  θαλάσσης  έν  χαιρφ  τ  ψ  δέοντι,  α£ν?1  Ιύο  πλοία  ιδίοις  «ύ- 

«χ\  Ιχέχτηντο  πχιδείαν,  άπήλθον  εις  *  Ρωσία  ν  δια  Βλαχίας  χα\  Μολδαυίας.  Ή  όδοιπορία  αϊ- 
τών υπήρξε  μακροχρόνιος  καθ*  ότι  απάντησαν  πολλά  προσκόμματα  καθ*  ©δον  Ινεχα  τοΟ  αγώ- 
νος 4*  διεξήγεν  Ι)  Τουρκία  χατα  τής  Αυστρίας  ου  μίτε  Τχ  ο  ν    ο!  Τάταροι  τής  Κριμαίας  χαΐ  οΐ 
Όοποδάροι  χί,ς  Βλαχίας  χα\  Μολδαυίας.    Τώ  1684  άφίχοντο    είς    Π  όλων  (αν  χαί    παρέστη- 
σαν τώ  βχσιλεΐ  Ιωάννη  Σοβαίσχίη*    ο!   ιηοο*!ται  μετά  προηγουμένη  ν  θιολογιχτ,ν  συζήτησιν 
συνεβούλευσαν  αοτώ  να  χαταχρατήση  τους  δύο  αδελφούς.  Μετά    πολλά  ς   δε  συζητήσεις  προς 
τους  ΙησουΙτας  τϊ|  Ι  Ιανουαρίου  Κ 8 5    2πΙ  τέλους  χατώρθωσαν  ν*  άποδράσωσι  μυστιχώς  Ιχ 
Πολωνίας  εϊς  Κ  («6ο  ν,  ΙχεΤθεν  δ'  απελθόν  εις  ΒατουρΤνον   προς    τον  άρχηγδν  τών  Κοζάκων 
Ιωάννων  Σαμόΐλοβιτζ,  παρ'  ου  Ρλαβον  Ιπιστολην  προς   τους   βασιλείς  Ίωάννην  χαί    Πέτρο  ν 
χαι  ηλθον  ι'ς  Μόσχχν  τζ  6  Μαρτίου   1 683^    ϊνΟχ    ταχέως  χατέλχβον   την  προσδιορισθεΐσαν 
αυτοΐς    θέσιν*  "Ενεκα    τής    δραστηριότητος  αυτών    &\  πρόοδοι  τών   μαθητών    περί  την  Ιλ- 
ληνιχην  γλώσσαν  υπήρξαν  λχμπρχί'     ή  λατινική  γλώσσα  ωσαύτως  δεν  χατεφρονεΐτο  χαί  τοι 
δεν  Ιτύγχαν•  τών  αντών  χχΙ  ή  ελληνική    φροντίδων.  *ΙΙ  γραμματική  χαί    ή  ποιητική  παρι- 
δ'όοντο  ελληνιστί,  ή  δε  βητοριχή,   λογική  χαί  φυσική  ελληνιστί  χαί  λατινιστί.  Έντος  τριών. 
Ιτών  ο!  μαΟητα!  επισταμένως  Ιγίνωσχον  άμφοτέρας  τας  γλώσσας  χα\  μετάφρασαν  ε'ς  την  σλαυι- 
κην  β:6λία  τινά.  Μετ'  Ολίγον  όμως  χρόνο»  οΐ  αδελφοί  Λε  χοΟδαι  απέκτησαν  πολλούς  εχθρούς. 
*Εξ  ένος  ^σαν  ο!  Οπαδοί  τής  βωμανο-χαθολιχής  εκπαιδεύσεως,  £φ'  έτερου  δε  οί  "Ελληνες  ο! 
Ιπισχεπτάμενοι  την  Μόσχαν  οΓτινες  δυσηρεστοΟντο  !χ  τής   υποδοχές  ης  έτύγχανον  πάρα  τοΤς 
Αειχοοδχις.  Κορυφαίος    τών  πρώτων  ητο  ο  ιερομόναχος  Σίλβεστρος  Μεδβαίδίεφ,  Ιδρυτής  τής 
Ζαΐχονοσπάσχίη  μονής  χατα  τους  λόγους  συγχρόνου  τίνος  συγγραφέως  «μοναχός  λίαν  δξύ- 
νους  χα!  ου    τής  τυχούσης  παιδείας*    Άλλ'  ή  τύχη  τοΟ  ανδρός  τούτου  εΤνε  γνωστή,  τζ   11 
Φεβρουαρίου  1691  χατεδικάσθη  ε'ς  θάνατον   Ι  πι  ττ}  έν  τη  στάσει  τών  Στρελτζών  συμμετοχή 
αυτοΟ.  Οολλφ  επικινδυνότερα  χατέστη    αύτοΤς  ί  δυσμένεια    τοΟ  Πατριάρχου  Ιεροσολύμων 
Λασιθίου.  Τφ  *  69 1 ,  Απριλίου  23  άπέστειλεν  ούτος  εις  Μόσχα  ν    τόν  ανιψιον  αυτοΟ    άρχι* 
μανδρίτην  Χρύσανθον,  εγγράφως  δΐ  παρεχάλει  τους  αδελφούς  λειχούδας  να  παρέξωσιν  αυτό) 
χείρα  βοηθείας.  Ό  Χρύσανθος  δυσηρεστήθη  Ικ  τής  υποδοχής   ης  ϊτυχε  παρ*  αύτοΤς  χα\  πα- 
ρεπονεΤτο  τώ  θείω  αοτυΟ.  ΤοΟτο  Ιγέννησε  την  χατ'  αυτών  χαταφοραν  του  Πατριάρχου  Ιερο- 
σολύμων, όστις  ίγραψε  περ\  αυτών  λίαν  δυσμενώς  προς   τους  βισιλεΤς  Ίωάννην  χαί  Πέτρον 
καίτοι  προγενεστέρως  Ιξέφρασε  περί  αυτών  όλως  εναντία  ν  γνώμην,  Ιν  δε  τώ  άπο  10  Αυγού- 
στου έπισήμω  γράμμχτι  αυτοΟ  ε'δωχε  την  άδειαν  ν^ίποπέμψωσι  τής  Άχαδημείας  τους  αδελ- 
φούς Αειχούδας.  Αί  6πηρεσίαι  αυτών  ώς  πρώτων  ίν' Ρωσία  καθηγητών  είνβ  αδύνατον  να  διαμ- 
φισβητηθώσι    Κατά  τους  χρόνους  Ικε'νους  τής  άμαθείας  οτι  ο  'Ρώσος  τόσον  δυσχόλως  Ιπελαμ- 
6άνετο  τών  γραμμάτων,  ότε  ήναγχάζοντο    να  συλλέγωσι  μαθητας  δ.α  την  Άχαδήμειαν  δια; 
τ^ς  βίας  ώς  νεοσύλλεκτους  χαι  ότε  λ\  Ιχ  τών  σχολών  αποδράσεις  ήσαν  φαινόμενον  σύνηθες, 
άκ^τείτο  μεγίστη  ίπιμέλεια  όπως  Ιχπληρώση  τις    ακριβώς    τό  ανατεθέν  αύτψ  ϊργον,  όπερ  ο! 
αδελφοί  ΑειχοΟδαι  {ξεπλήρωσαν.  Έχτός  τ^ς  έν  τζ  Άχαδημεία  προφορικής  διδασκαλίας  συνέ- 
θεσαν πολλά  διδχχτιχα  β  6λία  ελληνιστί  χαι  λατινιστί/Ο  Μέγας  Πέτρος  αναγνωρίζων  την  ίχα- 
νότητα  τών  ανδρών  τούτων  έξέδωχε  διάταγμα  όπως  οΐ  υίοΐ  τών  ευγενών  (6ο γλάρων)  χαί  λοι- 
πών τάξεων  τής  υψηλής  κοινωνίας  Ιχπαιδεύονται  πάρα  τοΤς  άδελφοΤς  Λειχούδαις  προς  έχμά- 
θησιν  τής  Λατινικής,  ώρισβ  δέ  τοΤς  "Κλλησι  τούτοις  βχσιλικόν  Ιπιχορήγημα.  Ό  Ιωάννης  Αει- 
χοοδης  απεβίωσε  τζ  7  Αυγούστου  1717  άγων  το  81  ϊτος  τής  ήλιχίας  α&τοΟ,  δ  δε  επιζήσας 
αυτώ  άσελφος  Σωφρόνιος  έχ  νέου  διωρίσθη  χαθηγητής  τής  αυτής  'Λχαδημείας,   απεβίωσε  δΐ 
τ{  15  Ιουνίου  1730  δγων  το  78  ϊτος  τής^λιχίας»,  (δ  Μβταφρ.) 
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τοΒ  άναλώμασι  συντηρούμενα  χαθ*  ολην  την  διάρχειαν  τοΟ  άγωνος*.  Έχί 
Κοπεγχάγης  ό  Σεραφείμ  άπήλθεν  ε(ς  ΒερολΙνον.  ΈντοτΟθα  6*  ιερεύς  των  ανα- 
κτόρων Γ2χβλούσχ2η  χαί  ό  αυλάρχης  συνέστησαν  αυτόν  τφ  βασιλείΦρειδερε- 
χω.  Ούτος  ωσαύτως  εδωχεν  αύτφ  ύπόσχεσιν  να  πχρεζη  χ*ΐρ%  άρωγόν  «εν 
χαίρω  τω  δέοντι».  Έν  Βερολίνω  ό  Σεραφείμ  έγνωρίσθη  μετά  τοΟ  Γολόβκιν. 
Εντεύθεν  δ'  άπήλθεν  εις  Λειψίαν  χαί  Χ  άλλη  ν.  Έχει  έλαβε  παρά  τίνος  Ανα- 
στασίου Ναουσαίου  τα  παρ9  αύτφ  χαταλειφθέντα  βιβλία  αύτοΟ,  ωσαύτως  δι 
χαί  την  έπιστολην  τής  βασιλίσσης  τής  Αγγλίας  *Αννης„. 

Μετά  τό  πέρας  τής  έν  Αειψί$  εμπορικές  πανηγύρεων  6  Σεραφείμ  μετά 
τίνων  Ελλήνων  έμπορων  απήλθε  δια  Σιλεσίας  χαί  Πολωνίας  ε(ς  την  «χω- 
ράν των  Βωλόχων»  ίνΟα  παρέμεινε  περί  τάς  δέκα  ί  μέρας  παρά  τφ  χηδεμόνι 
τϋς  βασιλικής  τραπέζης  (στόλνιχ)  Κωνσταντίνφ.  Περί  του  έλληχ,ιχοΟ  ζητή- 
ματος χαί  τών  υποσχέσεων  &ς  Ιδωκαν  αύτφ  οι  άνακτες  τής  Ευρώπης  6  Σε- 
ραφείμ ήναγκάσθη  νά  μεταδώση  τφ  είρημένω  Κωνσταντίνφ,  μη  δυνάμενος 
ν'  άναμέντι  τόν  ηγεμόνα  τής  Βλαχίας  Βεσαράβαν  εύρισκόμενον  τότε  έν  Τιρ- 
γοβίστφ  μετά  του  Πατριάρχου  Ιεροσολύμων  Χρύσανθου  χαί  ούδένα  παρ*  αύ- 
τφ δεχόμενον  έχ  φόβου  τής  ένσχηψάσης  τότε  έν  Βλαχίοε  θανατηφόρου  έπε* 
δημίας. 

9£χ  Βλαχίας  ό  Σεραφείμ  ανήλθε  μέχρι  ετών  άκτων  το0  ΕύςεΙνου  Πόντου 
είς  Κωνστάντσαν  χαί  εκείθεν  εις  Κωνσταντινούπολη ».  Τότε  δ'  έγένετολα'Ι- 
χός.  Τφ  1703  εισέτι  χατά  την  έν  Άμστελλοδάμω  διατριβην  αύτοΟ  εϊχεν 
Ακούσει  ίτι  δ  Πατριάρχης  Κωνσταντινουπόλεως  άφώρ'ισεν  αυτόν  Ινεχα  τοΟ 
προοιμίου  8  προέταζετής  έν  Λονδίνω  μεταφρασθείσης  υπ'  αύτοΟ  Ίβρ&ς  Γρχφής* 

Τούτου  £νεχα  νομίζων  δτι  έστερεΐτο  ν(δη  τοΟ  διχαιώματος  νά  Ιερουργέ, 
δπεδύθη  την  Ιερατιχήν  στολην.  Έν  Κωνστχντινουπόλει  διέμεινεν  έπί  τίνα 
2τη  χαί  χατά  διαταγην  τής  οθωμανικής  κυβερνήσεως  έγένετο  γραμματεύς 
χαί  διερμηνεύς  τοΟ  πρέσβεως  τής  Αγγλίας. 

Τφ  1709  άφίχετο  εις  Κωνσταντινούπο>ιν  6  παλαιός  φίλος  τοΟ  Σεραφείμ 
Νεΐγχεβάουερ,  χρηματίσας  τφ  1704  παιδαγωγός  του  χαισαρίδου  Αλεξίου 
Πετρόβιτζ.  Ό  Νεΐγκεβάουερ  εύρίσχετο  τότε  παρά  τφ  βασιλεϊ  τής  Σουηδίας 
Καρόλφ  ΪΒ'  δστις  μετά  την  παρά  τ$  Πολτάβα  ητταν  χαταδιωχόμενος  υπό 
τών  'Ρώσων  ήναγχάσθη  νά  ζήτηση  άσυλον  έν  τφ  όθωμανιχφ  χράτει.  "Ο  Κά- 
ρολος ΙΒ'  έχ  τής  πόλεως  Βενδέρ  άπέστειλεν  εις  Κωνσταντινούπολη  τόν 
Νεϊγχεβάουερ  χομιστην  επιστολής  προς  τόν  σουλτάνον  προς  σύναψιν  συμ- 
μαχίας χαί  έπιμαχίας  κατά  τής  'Ρωσίας.  Ό  Νεϊγχεβάουερ  ίτυχε  τής 
πρώτης  ακροάσεως  παρά  τφ  βεζύρνι  τής  7  Σεπτεμβρίου  1709,  μετ'  ο- 
λίγον δε  διωρίσθη  υπό  του*  Καρόλου  ΙΒ'  μέγας  πρεσβευτής.  Παρά  τφ  Νεΐγ- 
χεβάουερ ευρίσχετο  διερμηνεύς  τις  Οδγγρος  δστις  ταχέως  μετά  την  εις  Κωνσταν• 
τινούπολιν  άφιξιν  αυτού*  άπεβίωσεν.  Ό  Νεΐγχεβάουερ  γνωρίσας  τόν  Σεραφείμ 
έν  Μόσχα  χχί  £χων  απόλυτον    άνάγχην   διερμηνέως,    έξγ,τησατο  παρά  τοΟ 
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βεζύρη  ίπως  παραλαβή  αυτόν  παρά  τοΟ  πρέσβεως   τίίς  Αγγλίας   παρ9  $  ίρ• 
γάζετο  καΐ  νά  διορίστρ  παρά  τί|  Σουηδική  πρεσβεία.  Ή  αίτησις  το0  Νεϊγχε- 
βάουερ  έζεπληρωθη*  άλλ*  ό  τελευταίος  δέν  ίμεινεν  επί  πολύ  έν  Κωνσταντι- 
νουπόλει.  Κάρολος  4  ΙΒ'  δυσανασχετησας  επί  τ$  άρνησει  τοΟ  Σουλτάνου  νά 
συμπράζνι    τφ  ασφαλή  μετά  πεντήκοντα  χιλιάδων  στρατοΟ  έπανόδψ  αύτοΟ 
διά  Πολωνίας  είς  'Ρωσίαν,  αντικατέστησε  τόν  Νε'ίγχεβάουερ  διά  τοΟ  ταγμα- 
τάρχου   Φούγχ.    «Μετά  τοΟ  ταγματάρχου  Φούγχ,  αφηγείται    6  Σεραφείμ, 
έπεσχέφθημιν    τόν  χαΐμακάμην  Τζελεμπί  Μεχμέτ  πασΛ  χαί  τ4ν  Σουλτάνον 
εΐ;  (ν  ένεχείρησεν  6  Φούγχ  τά  διαπιστευτήρια  γράμματα  τοΟ  βασιλέως  τ{|ς 
Σουηδίας   μετά  τής  λατινικές  αύτων  μεταφράσεως*    τίς  δε   μετέφρασεν  αυ- 
τά έν  Βενδέρ  άγνο&,  είτε  &  Αλέξανδρος  Άμηρ2ς  είτε  6  Γάρβισον  δέν  γνωρίζω• 
Μετά  τινας  ημέρας  ό  χαΐμαχάμης  προσεχάλεσε  τόν  Φούγχ    χαί  έδηλοποίη- 
σεν  αύτφ  την  άπάντησιν  του  Σουλτάνου  προς  τόν  βασιλέα  τ^ς  Σουηδίας,  έν 
$  συνεβούλευεν  αύτφ  ανά  μένρ  ήσυχος  χαί  μηδέν  νά  φοβήται'  είτε  πόλεμος 
γείντρ  εΓτε  είρηνη,  ϊλεγεν  6  Σουλτάνος,  δεν  θέλομεν  αποχωρισθώ».    Ότε  δ* 
μετά  την  συνομολόγησιν  τ•9|ς  έν  Προύθψ  είρηνης   6  Φούγχ  προέτεινε  την  £γ• 
γραφον  ταύτην  ύπόσχεσιν    τοΟ  Σουλτάνου  τφ  βεζύριρ    Βαλταζ$    πασ&,  τόν 
μεν  Φούγχ  έρριψαν  είς  τάς  φυλαχάς,  την  δε  έπιστολην  αφάνισαν.  Μετ'  ολί- 
γον ίτε  &  βεζύρης    Βαλταζή  πασ£ς    αντικατεστάθη    υπό   του"  βεζύρη  Τζβ* 
λεμπϋ  Πουσούφ  πάσα   τό  γένος  Γεωργιανού",  6  Φούγχ  απελύθη    χαί  με  διέ- 
ταζε νά  ζητήσω    έλευθέραν   αποστολή  ν    είς  Κωνσταντινούπολη    σίτου    χαί 
χοίρων  ανηκόντων  αύτφ  τ  ε  χαί  έμοί.    "Ότε  δε  πάλιν  η  ειρήνη    ηθετηθη  με- 
ταξύ τοΟ  Σουλτάνου  χαί  τής  "Ρωσίας,    οι  δε  είς  Μόσχαν   χάριν    εγγυήσεως 
ευρισκόμενοι  Τολστόι,  Σαφέροβ  χαί  ό  υίός  τοΟ  Σερεμέτίδφ  έρρίφθησαν  είς  τάς 
φυλαχάς,  ίμεί;  διετάχθημεν  ν1  άκολουθησωμεν    τόν  Σουλτάνον   είς  Άδρια- 
νούπολιν  άγνοω  διά  τίνα  λόγον,  ίνεχα  του"  πολέμου,  ως  έφέρετο  φήμη,  $  έτε- 
ρος τινός    αίτιας.    Ταυτοχρόνως    είς    Άδριανούπολιν   άφίκοντο   οι    Πολωνοί 
πρεσβευταΐ  ό  Χομετόβσχίη  χαί  ό  στρατηγός  Γόμ.   Μετά  την  άντιχατάστα- 
βιν  του  βεζύρη    δ  Κάρολος  ΙΒ'    διά  τοΟ  μουφτή,   αί σχιστού  έχθροϋ  τ$)ς  "Ρω- 
σίας, έζητησατο  παρά  τοΟ  Σουλτάνου  νά  έπιτρέψη    αύτφ  έλευθέραν  διάβα- 
«ιν  διά  τϊίς  Πολωνίας  μετά  έβδομηχοντα  χιλιάδων  γενιτζάρων*  την  δ'  αίτη- 
«ιν  ταύτην   ύπεστηριζε    χαί  ό  βασιλεύς    τ 9! ς  Πολωνίας    διά  τοΟ  στρατηγού" 
Πουγνίατόβσχι  (βεβαίως  Πονατιόβσχι),  Ό  μουφτής  ίδωχε  την  εξής  άπάντη• 
σιν  τοΟ  Σουλτάνου :  Ότι  χατά  τόν  όθωμανιχόν  νόμον    χαί  αυτός  ό  Σουλτά- 
νος τίς  Τουρχίας   οφείλει    νά  έχστρατεύση    μετά    δωδεχασχιλίων    ανδρών. 
Τότε  έν  Βενδέρ  έγένετο   στάσις,     τόν  δε  βασιλέα  τ$ς  Σουηδίας   ίφερον  είς 
Δεμερ  Λες,  έν  μίλιον  από  τίς  Άδριανουπόλεως.  Ό  πρεσβευτής  τνίς  Γαλλίας 
χόμης  δε  Φεριόλ  προσκληθείς  νά  συνηγορηση  έπροστάτευσε  τόν  βασιλέα  τίς 
Σουηδίας.  Τφ  Σουλτάνφ    τούτο  άπηρεσε  χαί  τούτου    Ινεκεν    απέλυσε    τόν 
πρέσβυν   ουδέ   καν  άποχαιρετίσας  αυτόν*   αλλ9  ό  Φεριόλ    εγκατέλιπεν    ίν 
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Άδριανουπόλει  τΑν  γραμματέα  χαί  Γάλλον  διερμηνέα  Μπρονέ,  οδτος  δ'έζη- 
χολούθησε  τ^ν  περί  τοΟ  Σουηδικοϋ  ζητήματος  διαπραγμάτευσιν  χαί  ουχί 
ίγώ.  Μετά  τινας  ημέρας  μέ  προσεχάλεσεν  6  βεζύρης  χαί  μοί  εϊπεν  *.  «#Υπαγ« 
προς  τον  βασιλέα  τίς  Σουηδίας  χαΐ  είπε  αύτώ  δτι  έάν  είνε  δυνατόν  να  π*- 
τάζη  τις  προς  αυτόν,  τότε  δύναται  χαί  την  Πολωνία  ν  νά  διέλθη*  δέν  εΓμεθοι 
παράφρονες  δπως  έπισύρωμεν  χαθ'  ημών  τους  χριστιανούς•  *Αν  6  βασιλεύς 
επιθυμεί  νά  έπιστρέψτ)  δια  τ$ς  θεσσαλονίκης  χαί  Γαλλίας  τότε  δυνάμεθα 
νά  χορηγητωμεν  αύτφ  τέσσαρα  *\  πέντε  πλοία  δι'  ών  δύναται  νά  διάπλευση 
την  Μεσόγειον  νά  Ιλθη  εις  Μασσαλία  ν  %  Τουλώνα  τνίς  Γαλλίας,  και  εκεί- 
θεν διά  τοΟ  ΏκεανοΟ,  £νθα  θέλει  ευρει  τον  στόλον  αύτοΟ,  ίπως  μεταβώ  εις 
Σουηδίαν.  Και  άν  μεν  βούλεται  ούτω,  χαλώς,  άλλως  &ς  πράξη  ίπωςθέλη». 
Την  πρύτασιν  ταύτην  διεβίβασα  τώ  βασιλεϊ  τ$ίς  Σουηδίας  διά  τοΟ  καγχελ- 
λαρίου  Μιλίάρσου  (Μίλλερ)  χαί  τοΟ  αύλάρχου  Δίβεν.  Ό  βασιλεύς  ούδεμίαν 
άπάντησιν  Ιδωχεν,  άλλα  'προσεκάλεσε  τΑν  γραμματέα  χαΐ  ίίρζατο  γράφων 
προς  τΑν  χαίσαρα  τ$Ις  'Ρώμης,  έξαιτούμενος  παρ*  αύτοΟ  ασφαλή  δίοδον  τ$ς 
στρατι&ς  αυτοΟ  διά  τίς  Ουγγαρίας,  Γερμανικών  χωρών  χτλ.  μετά  τινας  δέ 
4μέρας  απέστειλε  τΑν  ταγματάρχην  Γρ6τ  Γούζεν  είς  Κωνσταντινούπολις 
όπως  αποχαιρετίσω  τΑν  Σουλτάνον,  έζαιτούμενος  παρ*  αύτο&  την  £δειαν  νά 
άπέλθη  διά  τνίς  Αυστριακές  Αυτοκρατορίας.  Μετά  τοΟ  ΓρΑτ  Γούζεν  έστά- 
λην  χαΐ  ίγώ.  Προ  τ$ς  αποχωρήσεως  αύτοΟ  6  Κάρολος  τ9|ς  Σουηδίας  ουδέν 
μοί  εϊπεν,  ώργίζετο  δέ  κατ'  εμού  £νεχα  τίς  απαντήσεως  ην  Ιδωχα  διά  τοδ 
χαγχελλαρίου  Μιλιάρσου  (Μίλλερ)  επί  τ$  έζν];  αύτοΟ  προτάσει :  «έάν  έπά- 
θουν  ν*  απέλθω  μετ' αύτοΟ  είς  Σουηδίαν;»  εγώ  απήντησα  χατ' ευθείαν  ίτι 
«δεν  ί  πεθυμούν  γ.  Ό  βασιλεύς  έζεπλάγη  και  ήρώτησε  3ν  δίδουσί  ποτέ  τοιαύ- 
την  άπάντησιν  ε(ς  βασιλείς  ;  Τότε  έγω  είπον  τα  εξής:  «Πρώτον  μεν  θέλω 
απαντήσει  φυσιχώς  χαι  έπειτα  πολιτικώς*  γινώσχετε  ίτι  τό  χλΤμα  τής  υμε- 
τέρας χώρας  είνε  δλως  άντίθετον  τοΟ  ημετέρου*  το  ψύχος  τοΟ  κλίματος 
υμών  άδυνατοΟμεν  νά  δποφέρωμεν'  πολιτικώς  δε  απαντώ  τά  έζίς :  Είχετ* 
τΑν  Ούγώνα  Γρότιον,  ίστις  χαί  τοι  τοσαύτας  υπηρεσίας  προσενεγχών  τφ 
Σουηδίφ  χαί  Γαλλί$  χατά  τΑ  γίρας  ουδέ  ψιχίον  άρτου  ήδύνατο  νά  ευρρ  έν 
ιΣουηδίφ  πρΑς  διατροφήν  αύτοΰ,  δπερ  εύρε  μετά  ταύτα  έν  Έλβετ($•  Τι 
δύναμαι  λοιπόν  ν9 αναμένω  εγώ;»  Ό  Μίλίαρς  μετέδωκε  τους  λόγους  μου 
τούτους  τφ  Καρόλω  ΙΒ'  δστις  προσέθεσεν  δτι:  «πράγματι  ουδέποτε  έφάνη- 
«αν  ευγνώμονες  οί  Σουηδοί».  Μ1  όλον  τοΟτο  6  Σεραφείμ  συνώδευσε  τΑν  Κά- 
ρολον  μέχρι  τοΟ  Δεμοτύχου,  Ινθα  άποχαιρετίσας  αυτόν  άπήλθεν  είς  Κων 
σταντινούπολιν. 

αΤφ  1714,  εξακολουθεί  διηγούμενος  Α  Σεραφείμ,  έστάλημεν  παρά  τ?ς  συμ»• 
μάχου  Αμύφρονος  εταιρίας  των  Ελλήνων  προς  απαντάς  τους  βασιλείς  τ4|ς 
Ευρώπης,  Άβυσσινίας  91  Αιθιοπίας.  'Βμέ  απέστειλαν  διά  τίς  Μεσογείου 
είς  τάς  Κυχλάδας    χαί  Σκοράδας  νήσους  ως  Ιζαρχον  προς  διευθέτησιν  τδν 
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χριστιανικών  εράνων  καΐ  δδηγίαν  πως  όφείλουσι  νά  φέρωνται  οΐ  εγχώριοι  κά- 
τοίχος  6πως  μη  οποκινησωσι  την  υποψίαν  τών  Τούρκων.  Εκείθεν  άπϋλθον  είς 
Πελοπόννησο*,  Ζάκυνθον  καΐ  Κέρκυραν,  καΐ  έντεϋθεν  τ$  έβδομάδι  τών  Βαΐων 
τοϋ  1 7 1 8  έπιβάς  ΆγγλικοΟ  πλοίου  Ιπλευσα  είς  Βενετίαν,  Ινθα  διέμεινα  εν  τ$ 
λοιμοκαθαρτηρίω  τεσσαράκοντα  ή  λίρας  Ενεκα  τΐίς  έπιπολαζούσης  θανατηφόρου 
επιδημίας•  Έν  Βενετία  επεξήγησα  ιόν  παρά  το0  Πατριάρχου  Κωνσταντινουπό- 
λεως επιβληθέντα  δρχον  τοίς  "Ελλησιν,  ώ;  ακουσίως  γενδμενον,  χαθ'  δτι  ηπει-» 
λήθη  διά  Θανατικής  ποινές  κατά  διαταγην  τοΟ  βεζύρη  γαμβροΟ  τοΟ  Σουλτάνου 
Άχμέτ/Ο  δρχος  τοΟ  Πατριάρχου  συνίστατο  είς  το  να  μ•ί)  κατατάσσηται  μηδείς 
των  Ελλήνων  εις  τών  Ενετών  την  ύπηρεσίαν  ούτε  έμμίσθως  ούτε  ώς  εθε- 
λοντής* ωσαύτως  ανήγγειλα  τ$  βουλ$  β  τι  οί  ναυτικοί  τών  νήσων•  εύχαρί* 
στως  ι?θελον  υπηρετήσει  τ$  δημοκρατία  παρορώντες  τον  Ηατριαρχιχόν  δρ* 
κον,  άλλα  παρακωλύει  αυτούς  η  άπότισις  των  φόρων  ους  κατά  τα  φαινόμενα 
θέλουσιν  άναγχασθϋ  ν9  άποτίσωσι  τοίς  τε  ΈνετοΙς  καΐ  τοις  Τούρκοις.  01  Ενε- 
τοί καθ'  έχάστην  άνέβαλλον  την  άπόφασιν,  έπι  τέλους  δε  έπροφασίσθησαΐ 
δτι  άμα  αντικατασταθέντος  του*  Συλλόγου  (οοΐΐββίο)  θέλουσι  προτείνει  τοΟτο, 
άλλάχαί  τοι  ό  Σύλλογος  πολλάκις  αντικατεστάθη  ούδεμίαν  δμως  άπάντησιν 
έδωκαν ι. 

Κατά  τον  Ίούλιον  βλέπων  ό  Σεραφείμ  δτι  αί  προσπάθειαί  του  ουδέν  απο- 
τέλεσμα ίφερον  έν  Ένετία,  έζητησε  παρά  του  έν  Ένετία  πρέσβεως  τϋς  Αυ- 
στρίας χόμητος  Κολλορέδο  διαβατήριον  χαΐ  μετέβη  διά  τών  Άλπεων  τίίς 
Τυρολίας  είς  Βιεννην.  ΈκεΙ  έμαθε  περί  τίίς  ύπο  τών  Τούρχων  αλώσεως  τίίς 
Πελοποννήσου.  ΤοΟτο  συνέβη  περί  τάς  αρχάς  Αυγούστου  τοΟ  1715. 

Έν  Βιέννη  6  Σεραφείμ  Ιλαβεν  άδειαν  παρά  του  Καίσαρος  νά  συλλέγη  ερά- 
νους ύπερ  τών  Ελλήνων  καΐ  νά  δι  α  μένη  παρά  τφ  ποταμό)  τοΟ  'Αγ.  Βίστα 
παρά  τ{|  Αδριατική  Οαλάτοτ.  Έ*εΐ  διέμεινε  περί  τά  τρία  Ιτη.  Τφ  1718 
καταγγελθείς  υπό  τοΟ  όμογενοΟς  αύτοΟ  "Ελληνος  ιερέως  έκ  Χίου  Διονυσίου 
'Ρούφα,  άσπασαμένου  μυστιχώς  το  βωμαιοκαθολιχόν  δόγμα,  τφ  έν  Βιέννη 
πρεσβευτή  τί|ς  Τουρκίας  Ίμβραίμ  πασ&,  κατεμηνύθη  υπό  τοΟ  τελευταίου  τφ 
πρίγχιπι  Εύγενίω  δτι  συντείνει  είς  τηνάθέτησιν  τίίς  έν  Πασσαροβία  ένρι- 
νης. Ό  πρίγχιψ  Ευγένιος  άπηντησε'ν  δτι :  ε  Ουδόλως  ενδιαφέρει  τφ  Σεραφείμ 
ν*  άναμιγνύηται  έν  τφ  ζητηματι  τ•9|ς  ειρήνης  $  τοΟ  πολέμου  χαΐ  επομένως 
η  κατ*  αύτοΟ  καταγγελία  είνε  ψευδής,  καθ9  δτι  είνε  Ανθρωπος  ξένος•  πο- 
ρεύεται είς  τ^ν  Σουηδίαν  διά  νά  συνάζη  τά  χρήματα  του  καΐ  έμεινεν  έν- 
ταΟθα  μαθών  δτι  ό  βασιλεύς  τΐς  Σουηδίας  άπεβίωσεν.  Οί  "Έλληνες  οί  άπο- 
δράντες  έκ  τίίς  Πελοποννήσου  καΐ  τών  λοιπών  χωρών,  άς  ύμεΐς  ίρπάσατε 
παρά  τ<5ς  Ένετίας  έξελέξαντο  αυτόν  πληρεζούσιον,  καΐ  επί  τίί  αιτήσει  αύτοΟ 
Ι  Καίσαρ  παρεχώρησεν  αύτφ  τόπον  διαμονής  παρά  τ$  Αδριατική  Θαλασσή 
Ινθα  καΐ  προγενεστέαως  κατφχουν  "Ελληνες,  δτε  Κάρολος  6  Ε/  παρεχώρησε 
την  Πελοπόννησον  τοΤς  Τούρκοις.    Ό  Σεραφείμ  δέν  αναμιγνύεται  έν  τοις  ζη- 
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τημασι  οδτε  του  πολέμου  οΰτε  τϋ;  «Ιούνης».  Έν  τούτοις  &  πρίγκιψ  Ευγενές 
διά  τοΟ  καγκελλαρίου  Τζιντζενδάρφ  συνεβούλευσε  τφ  Σεραφείμ  ν*  άπέλθη  έχ. 
*ίς  χώρας»  *1ς  Ένετίαν  λογού  χάριν,  μέχρι  τίίς  έκ  Βιέννης  αποχωρήσεως  τοΟ 
κρεσβευτοΟ  τ$ς  Τουρκίας  καΐ  να  μλ  ίϊπτρ  τι  περί  τούτου  τψ  προδότη  Δ*ο»- 
νυσίφ. 

Ό  Σεραφείμ  άπ^λθεν  είς  τλ  πανεπιστημιον  τ$ς  Τορναβίας  ίν  Ουγγαρία*. 
Έκεϊ  οΐ  Ιησουίται  υπεσχέθησαν  αύτφ  νά  έκτυπώσωσιν  %\%  όπλήν  Ελληνικών 
γλώσσαν  πρσκηρυζιν  υπό  τοΟ  Σεραφείμ  συντεθεΐσαν  έζ  ονόματος  τοΟ  Έλλνι• 
νικοΟ  ίθνους,  αλλ*  αθέτησαν  την  υπόσχεσιν  αυτών,  προφασιζομενοι  ίλλειψιν 
στοιχειοθετών  επισταμένων  την  είρημένην  διάλεχτον.  Ό  Σεραφείμ  άπελθε* 
είς  Κρακοβίαν  πληροφορηθείς  ίτι  έκεΐ  υπάρχει  έλληνικόν  τυπογραφεΐον.  'Βν 
Κρακοβία  έζετυπώθη  ί  προκηρυζις  τοΟ  αγώνος,  υπό  τοΟ  Σεραφείμ  συντε- 
θεΐσα.  Τίτε  είς  Κρακοβίαν  άφίκετο  εις  τα  κτήματα  του  δ  καγκελλάριος  τ$ς 
Πολωνίας  Σεμπέκ.  Μαθών  δε  περί  τοΟ  Σεραφείμ  παρά  τών  εγχωρίων  δα- 
σκάλων, ό  Σεμπέκ  προέτεινεν  αύτφ  θέσιν  μεθερμηνευτου  παρ9  αύτφ  χαΐ  θέ- 
σιν  παρά  τ$  *ΡαΙζζ$  ΠοσχοΛΙτοϊ  *.  αΆδυνατφ  νά  συναινέσω,  άπηντησεν 
&  Σεραφείμ,  άνευ  τ$ς  ά&ιίχί  τών  ομοφύλων  μου  καΐ  έκτος  τούτου  οφείλω 
νά  επιστρέψω  εις  Βιέννην  Ενθα  έστάλην  παρ*  αυτών».  «Διά  τϊς  αυτί|ς  ψή- 
κτρας, προσεΐπεν  6  Σεμπέκ,  δύνασαι  νά  λευκάν$ς  δύο  τοίχους,  τουτέστι  καΐ 
τόν  βχθμόν  τοΟ  μεθερμηνευτοΟ  νά  φέρης  και  υπέρ  το6  ζητήματος  τών  ομο- 
φύλων σου  νά  φρόντιζες».  Ό  Σεραφείμ  συνηνεσε  καΐ  συνέταζεν  αΓτησιν 
προς  τόν  βασιλέα  τν)ς  Πολωνίας.  Ό  Σεμπέκ  έλαβε  την  αίτησιν  ταύτην  μεθ* 
έαυτοΟ  καΐ  άν^λθεν  είς  Βαρσοβίαν,  μετά  τινας  δε  ημέρας  απέστειλε  τφ 
Σεραφείμ  διαταγήν  νά  ελθν)    δσον  τάχος.  Ήλθε  δε  είς  Βαρσοβίαν  τφ  1720. 

Συνφδά  τ$  υπό  τοΟ  Σεμπέκ  δοθείσιρ  υποσχέσει,  4τι  θά  σύμπραξη  προς 
άπελευθέρωσιν  τ$ς  Ελλάδος,  ό  Σεραφείμ  άπέτεινε  περί  τούτου  τάς  προτά- 
σεις τοΟ  ΈλληνικοΟ  Ιθνους.  Ό  Σεμπέκ  άπηντησεν  αύτώ  :  «*Ος  χριστιανοί 
άδυνατοΟμεν  νά  όκνησωμεν  προς  την  αίτησιν  ταύτην,  άλλα  τό  ζήτημα 
τοΟτο  όφείλομεν  νά  προτείνωμεν  έν  τί|  βουλ^ί  (σεΐμ)  όταν  καΐ  οι  τρεις  ε  βαθ- 
μοί θέλουσι  συναχθϋ».  Έκτος  τούτου  ύφείλομεν  νά  πρασπαθησωμεν  όπως  4 
πρότασις  αυτή  εΙσαχθ$  είς  την  βουλήν  υπό  ανδρός  ου  τίνος  4  φωνή  νά  ίχη 
χΟροςο.  «Ό  Σεραφείμ  δεν  συνρνεσεν  είς  τοΟτο».  Έν  ταΐς  βουλαίς  τίίς  Πο- 
λωνίας, {λεγεν  6  Σεραφείμ,  όπάρχουσιν  άνθρωποι  διαφόρου  είδους  καΐ  η  αί- 
τησις περί  τί|ς  απελευθερώσεως  τών  Ελλήνων  αθά  γαίνιρ  αίτια  μεγάλων 
καταδιώξεων».  Έζητησε  μόνον  όπως  ί  πρότασις  αύτοΟ   α  προς  αίωνίαν  μνη- 

4.  Εθνοφυλακή  τών  Πολωνών  2ν  ξ  χ•τετά*σσοντο  άπαντες  οΐ  ευγενείς,  ίχοντις 
χαΐ  το  δ\χαίωμα  της  έχλογής  του  βασιλέως  και  το  Η&εηιιη  νβίο  χαθ'  δτι  αδτη  ή  εθνο- 
φυλακή άπετέλει  το  κράτος.  Ό  κατατασσόμενος  είς  το  σώμα  τούτο  ώφειλε  να  πα ρου- 
σιασθη  ϊοριππος  Ιντος  Ιξ  16οΌμ4£ων  μ«τ«  τήν  πρόσχλησιν,  συνετή  ρεΐτο  ίε  Ιοΐαις 
όαπέναις. 
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Η**  *Γ1ΓΡ*??  **  τοϊς  έγγράφοις  τοΟ  κράτους  ».  *Η  αίτησις  αδτη  έζεπληρώθη. 
Έν  Πολωνή  &  Σεραφείμ  διεμεινε  δέκα  £τη  ως  μεθερίληνευτής  τών  Άνατο- 
λικων  γλωσσών,  μισθοδοτούμενος  παρά  τ$ς  Πολωνικές  κυβερνήσεως.  Έκ. 
Βαρσοβίας  πολλάκις,  ως  έζ  ονόματος  τοΟ  ΈλληνικοΟ  Ιθνους  άπετάθη  προς 
τον  χόμητα  Γαβριήλ  Ίβρνοβιτζ  Γολόβκιν,  άλλ'  ούδεμίαν  άπαντα  ι  ν  έλάμβα- 
«ν.  Τφ  1731  οι  έν  Βαρσοβία  πρεσβευταΐ  τ$ς  'Ρωσίας,  κατ*  αρχάς  6  Πα* 
γουζίνσκης  και  είτα  ό  ΜπεστοΟζεφ,  παρώτρυνον  τέν  Σεραφείμ  ν9  άπέλθη  είς 
Μόσχαν. 

Τ$  1  Μαίου  1731  δ  Σεραφείμ  άπ^λθεν  έκ  Βαρσοβίας,  ουχί  δέ  κατ' 
εύίεϊαν  είς  'Ρωσίαν,  άλλα  πρώτον  εις  Σουηδίαν  δπως  λάβη  τά  ανήκοντα 
«ύτφ  τ•  καί  τφ  Έλληνικφ  έ*θνει  χρήματα,  άτινα  &  Πατριάρχες  Άχριδην^ς 
Ιγνάτιος  διά  τοΟ  άδελφοΟ  αύτου  έδάνεισε  τφ  πρεσβευτή  τοΟ  βασιλέως  Στα- 
νισλάου  κόμητι  Κρίσπη  έν  Άδριανουπόλει.  Τά  χρήματα  ταΟτα  εδόθησαν 
τφ  Κρίνπη  καθ*  {τι  ο&τος  κατώρθωσε  νά  τύχη  ά  Ιγνάτιος  τ5|ς  Πατριαρχι- 
κές {δρας.  'Βκτος  τούτου  $το  έπκναγκες  τφ  Σεραφείμ  νά  έπισκεφθΐ)  την 
Σουηδίαν  Ινεκα  εμπορικών  υποθέσεων  άς  είχε  προς  την  Βαλτικήν  έταιρίαν» 
άς  είχον  άν*θέσει  αυτφ  Αρμένιος  τις  Σμυρναίος  κατοιχησας  έν  Αγγλία  και 
'βλλην  τις  εξ  Άμστελλοδάμου, 

ΑΙ  έν  Στοκχόλμη  προσπάθειαι  τοΟ  Σεραφείμ  δέν  ίτυχον^τοΟ  ποθούμενου. 
Έ  βουλή  έδηλοποίησε  τφ  Σεραφείμ  δτι  άν  έχορηγησεν  6  Πατριάρχης  τφ 
κόμητι  Κρίσκη  χρήματα  είς  δάνειον,  ουδεμία  περί  τούτου  υπάρχει  άπόδει* 
ζις  καΐ  κατ'  άκολουθίαν  άδυνατοΟσι  νά  έκπληρώσωσι  την  αΓτησίν  του.  Ό 
Σεραφείμ  αέμέμφθη  την  βουλών  έπϊ  χυπέΛΛφ  χαφγί  χαΐ  ηοχηρίω  ψυχρόΰ 
νάαζος*  *  καΐ  άπ^λθεν  είς  Πετρούπολιν.  Προς  Ιςοδα  όδοιπορίας  έδανείσθη 
τεσσαράκοντα  πέντε  φλωρία  παρά  τίνος  όμογενοϋς  αύτοΟ  (λληνος  έμπορου, 
δούς  είς  έγγύησιν  τον  Σταυρόν  τοΟ  "Αγ.  Ανδρέα. 

Έν  Πετρουπόλει  6  Σεραφείμ  προύτίθετο  νά  έπαναλάβη  τάς  προτάσεις  τοΟ 
ΈλληνικοΟ  έθνους  γνωστάς  4[δη  γενομένας  τφ  κόμητι  Γο>όβκη  ώς  εξής. 

Πρώζοτ.  Περί  τής  αναγνωρίσεως  τοΟ  Αντωνίου  Αασκάρεως  ΚομνηνοΟ  Πα- 
λαιολόγου ως  νομίμου  κληρονόμου• 

4*ύτίροτ•  Νά  συνάψω  σι  προς  αυτόν  αΐωνίαν  αυμμαχίαν  και  έπιμαχίαν 
κληρονομικήν  έάν  συναίνεση  ή  Αυτής  Αυτοκρατορική  Μεγαλειότης. 

ΤρΙτοτ.  Νά  χορηγησωσι  τοΤς  'Βλλησι  φιλικην  άρωγην  έν  καιρφ  τφ  δέ- 
•ντν  διά  θαλάσσης  %  δπως  θελησωσι. 

ε'Αποκλειστικως  χάριν  των  προτάσεων  τούτων  ϋλθον  είς  Πετρούπολιν, 
Ιλεγεν  6  Σεραφείμ,  κκΐ  αϊ  προτάσεις  αύται  πολλάκις  εστάλησαν  τφ  μεγάλω 
καγκελλαρίφ  κόμητι  Γολόβκιν  ν. 

Τ-ξϊ  5  Φεβρουαρίου  1732  έζητηθησαν   παρά  τοΟ  Σεραφείμ  συμπληρωτικαΐ 
διασαφήσεις,  καΐ  υπεβλήθησαν  αύτφ  αϊ  ερωτήσεις  αύται. 
1•  Κατωτέρω  αοτος  ό  Σεραφείμ  εξηγεί  Ά  ίννοβϊ  λέγων  τούτο. 


0 
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«0  Τίς  εϊνε  4  Ιωάννης  %Αντώνιος  Λάσκαρης  Παλαιολόγος  πρ4ς  ίν  6  Σ•* 
ραφείμ  προτείνει  νά  συνχψωμεν  συμμαχίαν  χαί  έπιμαχίχν ; 

«Ό  Ιωάννης  εΖναι  πρίγκιψ  απόγονος  τών  Ελλήνων  Αυτοκρατόρων,  άπ^ν- 
τησεν  δ  Σεραφείμ,  τοΰτο  δύνασθε  νά  μάθητε  άναγινώσκοντες  τύ  πρό  τίνος 
εκδοθέν  έν  Ούγγαρίφ  πόνημα  περί  τίς  καταγωγές  αύτοΟ  άπό  Φλαυίου  Κων- 
σταντίνου Αύτοκράτορος  χαί  τίς  συνεπείας  τοΟ  γένους  αύτοΟ  μέχρι  τών 
ήμερων  τούτων.  Τό  πόνημχ  τοΟτο  κέκτηται  ό  πρίγκιψ  Καντεμηρ  γαμβρός 
τοΟ  πρίγκιπος  Δημητρίου  Γολίτζιν.  Ό  πρίγκιψ  Ιωάννης  διαμένει  νΟν  έν  Βιέννη 
χαί  διαπραγματεύεται  περί  τών  υποθέσεων  αύτοΟ  τε  χαί  ττ>0  Έλληνικοβ 
{Ονους,  ώς  βασιλεύς  αύτου, 

β')  Τί  σημαίνει  χυηιΐΐοτ  καφφϊ  χαΐ  ηοχήριοτ  ψυχρού  Μαΐος  έφ*  φ  6 
Σεραφείμ  έμέμφετο  την*βουλήν  τ5|ς  Σουηδίας ; 

εΚύπελλον  χαφφέ  Ανέφερα  κατά  την  Όθωμανιχ^ν  παροιμίαν  λέγουσας 
5τι  τότεζητημά  τι  θεωρείται  λελυμένον  μεταξύ  δύο  ανθρώπων,  βταν  προσφέ- 
ρωσι  χύπελλον  χαφφέ  χαί  χαπνοσύριγχα'  τό  δε  ποτηριον  ψυχροΟ  ύδατος  πα- 
ρέθεσα έν  τ$  απαντήσει  μου  συνφδά  τοϊς  λόγοις  τοΟ  ΗησοΟ  ΧριστοΟ  προς  τους 
μαθητάς  αύτοΟ  λέγοντος:  «ΚαΙ  Λς  έάν  ποτίστι  Ινα  τών  μικρών  τούτων  πο- 
τηριον ψυ/οοΟ  μόνον  .  ..  άμην  λέγω  ύμΤν  ου  μη  απολέσει  τόν  μισθόν  αύτοΟ»* 
ουδέν  έτερον  ύπ$νιττόμην  λέγων  χνχεΜογ  χαφφέ  χαΐ  ποζήρίοτ  ΰύαζοζ,  α- 
πλώς δε  αόνον  έζητουν  ν'άποδείξω  πόσον  αγνώμονες  χαί  Αδικοι  είσιν  οΐ  Σουη• 
δοΐ    χαί  δτι  τοιούτον  Ζθιμον  ούδ'  οι  ΤοΟρχοι  Ιχουσιν. 

γ')  ΕΓ  απάντηση,  επί  ποιν*|  θανάτου  αποδειχθείς  ψευδόμενος,  £ν  εϊχεν  έν 
Πολωνία  σύζυγον. 

«Νόμιμον  σύζυγον  ποτέ  δεν  εϊχον  χαί  ουχί  μόνον  έν  Πολωνί$,  αλλ9  ούδα- 
μοΟ,  μόνον  ώς  Ανθρωπος  είχον  παρ*  έμοί  ύπηρέτριαν'  έάν  δέ  τις  ί  διά  μαρ- 
τυρίας αύτόπτόυ  $  δι'  έγγραφων  απόδειξη  ίτι  τΙμην  ποτέ  νυμφευμένος,  τότε 
Δπόχειμαι  ποινχΐς,  τ$  θανατική  ^  τ$  τίς  πυρΛς». 

δ')  Δίν  συνέλαβον  περί  σοΟ  Ιν  τινι  χράτει  υποψίας  τινάς  ; 
α'Ενθα  διέμενον  ουδεμία  χώρα  μέ  έθεώρησεν  δποπτον  χαί  μέχρι  τοΰδε 
δεν  (/.ε  θεωροΟσιν.  Μόνον  χατά  την  δπό  τών  Τούρκων  Αλωσιν  τίς  Πελοπον- 
νήσου αρχιμανδρίτης  τις  Σεραφείμ  συνελήφθη  υπό  τών  Ενετών  ώς  προδότης 
τίς  Δημοκρατίας  χαί  κατεδικάσθη  είς  θάνατον,  άπηγχονίσθη  δέ  έν  Ναυ- 
πλίφ  τίς  Πελοποννήσου.  Μετά  τίνα  χρόνον  την  προδοσίαν  ταύτην  άπεδωκαν 
είς  έμέ,  τοΟτο  ίμως  διαψεύδεται  καθ'βτι  τότε  διέμενον  έγώ  έν  Βιέννη». 

ε')  "Οτε  εύρίσχεσο  έν  ΊΡωσί*  χαί  ενεφανίσθης  τφ  Τζάρφ  Πέτρφ  μετά 
τών  προτάσεων  σου,  τότε  Λ  ΑύτοΟ  Μεγαλειότης  δέν  σοι  ένεπιστεύθη  μυ* 
στιχά  τίνα  Ατινα  σύ  έφανέρωσας  τφ  Καρόλφ  ?1  έτέρφ  τινΙ  τών  Σουηδών  ; 

«ΤοΟτο  ουδέποτε  έγένετο  χαί  πλ^ν  τούτου  περί  πάντων  όσα  εϊδον  τότε 
έν  'Ρωσίςε,  στρατιωτικών  παρασκευών  χαί  λοιπών,  ουδέν  οβτε  προφορικώς 
ούτε  δι*  έγγραφου    Ανεχοίνωσα».    Ό  Σεραφείμ   ένόησεν   έχ  τίς  τελευταίας 
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ταύτης  έπερωτησεως   {τι  ΦεωροΟσιν  αυτόν  κατάσκοπον    χαί  τούτου  ένεκεν 
έχτενέστερον  εξέθεσε  την  άπολογίαν  αύτοΟ  ως  έζ$ς" 

ε  Περί  τις  τέως  διατριβής  μου  έν  Σουηδί^  ίνεχα  τ${ς  χρηματικές  υ7Γθθέ- 
σεώς  μου,  δύνασθε  νά  λάβητ*  πληροφορίας  παρά  τοΟ  έν  Στοκχόλμη  έμπορου 
Γρηλ  χαί  «αρά  τοΟ  γραμματέως  Σιλβέστρου  Σούλτζ,  ους  άφν]κα  πληρεξου- 
σίους έν  Σουηδία:,  χαί  πίτα  τότε  περί  έμο&  ως  κατασκόπου  υποψία  θέλει 
εκλείψει*  ας  έρωτησωσι  ίέ  και  τόν  πρέσβυν  τ•9|ς  ΑύτοΟ  Μεγαλειότητας  τοΟ 
Καίσαρος  τΛν  χόμητα  Κολλορέδο•  Μετά  την  έκ  Τουρκίας  άναχώρησιν  τοΒ 
βασιλέως  τίς  Σουηδίας,  οδτε  οι  Σουηδοί  προς  έμ•  οδτε  έγώ  προς  τους  Σουη- 
δούς ούδεμίαν  σχέσιν  είχομεν  χαί  ουδέποτε  έσκεπτόμην  περί  τοΟ  τοιούτου, 
γινωσκων  βτι  είσίν  εχθροί  τών  συμφερόντων  4μων  χαί  φίλοι  τών  Τούρκων 
{νεχα  τϋς  δυσμένειας  ην  αμφότεροι  ίχουσι  κατά  των  'Ρωσων,  άπαραλλά* 
χτωςδπως  οί  Γάλλοι  είνε  φίλοι  των  Τούρκων  £νεχα  τίς  κατά  των  Γερμα- 
νών ίχθρας.  Και  μικρός  παις  δύναται  νά  έ  ν  νόηση  ίτι  άνθρωπος  ίπως  έγώ  άφο• 
βιωμένος  τ$  Πελοποννησω  δεν  δύναται  συγχρόνως  νά  είναι  και  κατάσκοπος 
τ&*  'Οθωμανών  χαί  φίλος  των  Ενετών,  τότε  χάλλιον  ήθελεν  είνε  νά  διέ- 
χενον  παρά  τοΤς  Τούρχοις  χαί  ουχί  παρά  τοΓς  ΈνετοΤς.  Δέν  είμαι  τοσούτον 
ανόητος,  *Αν  χαί  οι  "Ενετοί  ίθελόν  μ'  εκλάβει  ως  χατάσκοπον,  4  έν  Βιέννη 
πρεσβευτές  αυτών  $θελε  με  κατακρατήσει,  έν  $  απεναντίας  έγώ  διέμενον 
έν  Βιεννΐ)  έπί  τέσσαρα  Ιτη,  ουχί  έν  τφ  χρυπτφ  άλλα  φανερά,  χαί  ουχί  μό- 
νος, άλλ'  Ιχων  μετ'  έμοΟ  συζώντας  τεσσάρας  συναδέλφους  μου,  τόν  πρόξενον 
τ^ς  εταιρίας  Δημητριον  Γίτζιον,  τόν  Ίωαννίκιον  Ιωάννου  οπλαρχηγούς  έξ 
Ηπείρου,  τόν  πρεσβύτερον  Άλοίσιον  έκ  Κρήτης  και  τόν  γραμματέα  τοΟ  Έλ- 
ληνιχοΟ  {Ονους  Ίωσηφ  Κουβάτζκιη  έκ  Σικελίας.  Έγώ  δέ  αυτός  έ φοιτών  είς  τό 
γραφείον  το&  πρεσβευτοΰ  τϋς  Ένετίας  χαί  τών  άλλων  πρέσβεων,  υπουργών 
χαί  λοιπών  άρχων  ι  • 

Άλλα  χαί  τάς  απαντήσεις  ταύτας  6  Θεοφάνης  δέν  έθεώρησεν  άρχουσας• 
Γενομένης  δέ  έν  τφ  οίκω  τοΟ  Σεραφείμ  έρεύνης  μετά  τήν  σύλληψιν  αύτοΟ  ευρέ- 
θησαν έπιστολαΐ  πολλών  ανθρώπων  δι'ών  {διδον  ούτοι  την  ύπόσχεσιν  νά 
τηρώσι  σταθερότητα  χαί  νά  έχωσι  πίστιν  τφ  ένδόξω'  Έλληνικφ  ίθνει  και 
τ}1  έταιρίφ,  νά  τηρώσι  δέ  πιστώς  μυστιχά  τίνα.  Έν  ταΐς  αΰταΐς  έπιστολαΐς 
ό  Σεραφείμ  άπεκαλεΐτο  Πωγωνάτος,  έχλαμπρότατος,  αντιπρόσωπος  τοΟ  Έλ* 
ληνιχοΟ  Εθνους  χαί  τις  εταιρίας  χαί  ίζαρχος  πάσης  τις  Μεσογείου  θαλάσ- 
σης. Ό  Θεοφάνης  έζητησεν  επεξηγήσεις  τών  τίτλων  τούτων  τοΟ  Πωγωνάτου, 
αντιπροσώπου,  έζάρχου  κλπ.  «Ό  Σεραφείμ  -  οφείλει  ν'  άποδβίζν)  τι  σημαί- 
νουσα ταΟτα ;  Όποΐά  τίνα  τάπόκρυφα  ταΟτα  /  Οότε  χαί  τίνι  δικαιώματι 
{λαββ  τους  τίτλους  τούτους ;  Τί  εννοεί  διά  τών  τίτλων  τοΟ  Πωγωνάτου,  τοΟ 
έξάρχου;  ΑιέπιστολαΙ  αϊ  άναφερόμεναι  είς  τά  Ιτη  1709 — 1731  τίνας' 
μακροχρονίους  συμβουλάς  περιέχουσι  χαί  περί  τίνος ;  Κυρίως  δέ  άν  είχε 
«ερί  τούτου  γνώσιν  Οέτρος    6  Α' ;    ^Αν    συνεμερίσθη  αύτάς ;    άν  συνεμε- 
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ρίσθη  2χ«*  π*ρΙ  τούτου  ό  Σεραφείμ,  αποδείξεις ;  Προσεκάλεσέ  τίνα  τών  'Ρω- 
σων  νά  συνάψγ)  συμμαχίζν  προς  τό  Έλληνικόν  ίθνος ;  Έκ  τών  προσβληθέν- 
των τίνες  υπεγράφησαν  ;» 

Ή  πορεία  τί|ς  ανακρίσεως  κατά  την  έποχήν  έκείνην  μετά  τ9|ς  ευρείας 
αναπτύξεως  τών  επερωτήσεων,  κατά  τά  φαινόμενα,  παρελείφθη  καΐ  παρά 
τοΟ  θεοφάνους.  Έκ  τών  επιστολών  τών  Ελλήνων  συνωμοτών  κατά  τ{|ς 
Τουρκίας,  |κ  μι&ς  τίνος  ερωτήσεως  αναπτυσσόμενης  ετέρας,  έγεννηθη  τό  ζή- 
τημα μη  υπάρχον  καΐ  'Ρώσοι  συνωμόται  καΓ  δη  άν  {δωκαν  αυτφ  την  ύπο- 
γραφην  των ;  Ό  Σεραφείμ  ήναγκάσθη  ν'  αποκάλυψη  τά  τιμαλφέστατα  αύτοΟ 
απόκρυφα,  τά  μυστικά  τών  ομογενών  αύτοΟ  ώς  έζ^ς* 

αΈν  τφ  νίχ,κψ  φυλάττονται  αϊ  &ρκοδοσίαι  εκείνων  οΐτινες  δι*  έμου*  ώρκί- 
σθησαν  νά  είνε  πιστοί  τφ  ήμετέρφ  Ιθνει  καΐ  εύνο'ίκώς  διακείμενοι  τ$  απε- 
λευθερώσει τίίς  πατρφας  χώρας  καΐ  Θρησκείας.  Τοιαΰτα  δε  ϊγγραφα  ουχί 
μόνον  παρ'  έμοί  άλλα  καΐ  έν  τ$  διευΟύνσει  ημών  ευρίσκονται  περί  τάς  δέκα 
χιλιάδας  καΐ  παρ'  εκάστφ  πληρεζουσίφ  άντιπροσώπφ.  Ουδείς  έξ  αυτών  ϊχ•ι 
τι))ν  άδειαν  νά  κοινοποιεί  τά  απόκρυφα  ημών  καθ*  ίτι  ζώμεν  υπό  το  τραχύς 
άπάνθρωπον,  άντιχριστιανικόν  μωαμεθανικών  ζϊφος  καΐ  τούτου  ένεκεν  όφείλο- 
μεν  νά  φερώμεθα  λίαν  προσεκτικώς,  δπως  μη  μάτην  θυσιάσωμεν  τους  αδελ- 
φούς ημών,  κυρίως  δέ  εκείνους  οΐτινες  ουδέν  γινώσκοντες  περί  τών  ημε- 
τέρων σκοπών  καΐ  προθέσεων  χορηγοδσι  χρήματα  προς  άπελευθερωσιν  τών 
δούλων,  θεωροΟντες  τοιούτους  τους  έν  Τριπόλει,  Βαρβαρίφ,  Τύνιδι  καΐ  Άλ- 
γερίφ  οίκοθντας,  εκείνους  οΐτινες  χορηγο&σι  χρήματα  ουχί  προς  άπελευθερω- 
σιν τοΟ  ίθνους  αυτών,  όπερ  ουδέ  κάν  επίστανται  ότι  είνε  δοΟλον,  καθ'  ίτ% 
έγεννηθησαν  ίν  τφ  δουλείφ  **1  θεωροΟσιν  αύτην  ώς  έλευθερίαν. 

»*Απασαι  δέ  αύται  αϊ  συμβουλαί,  έπιστολαί,  όρκοδοσίαι  καΐ  ίτερα  από- 
κρυφα ίγγραφα  τοΟ  ημετέρου  ίθνους  προπαρασκευάζονται  άπά  πολλών  χρόνων, 
αναμενόμενου  του*  αρμοδίου  καιροΰ'  ί[τοι  όταν  έ*ραγ$  άγων  μεταξύ  Τούρκων 
χαΐ  Γερμανών  $  άλλων  χριστιανών,  τότε  καΐ  οΐ  Έλληνες  θέλουσιν  ετοιμασθώ 
προς  έζοπλισμόν'  τότε  θέλομεν  συμμαχήσει  προς  τους  συμμάχους  ημών  χρι- 
στιανούς κατά  τών  Τούρκων  κατά  γ$ν  τε  καΐ  θάλασσαν.  Εις  δε  την  έρώτη- 
σιν  &ν  Πέτρος  6  Μέγας  έγίνωσ%ε  τοΟτο,  απαντώ  ότι  έγίνωσκε  πληρέστατα 
χαΐ  ευγνωμονεί  τφ  'Γψίστφ  διά  την  ένυπάρχουσαν  όμόνοιαν  καΐ  συνένωσιν. 
τών  Ελλήνων  υπέρ  τις  ελευθερίας  αυτών.  Έκ  δέ  τών  'Ρώσων  ουδείς  έγίνω- 
σκε τι  περί  τών  απόκρυφων,  πλην  τις  Α.  Μεγαλειότητας,  τοΟ  Γολόβκιν 
καΐ  τοΟ  'Ρίαζάνσκίη  (Στεφάνου  Παβόρσκίη),  είς  οδς  απεκάλυψε  ταΟτα  ή  Α. 
Μεγαλειότης.  Αι  δέ  έπιστολαί  4μών  καΐ  όρκοδοσίαι  περί  τις  απελευθερώ- 
σεως τ4Ις  θρησκείας  καΐ  τοΟ  Ιθνους,  δι'  έμου*  χαΐ  δι*  έτερων  ίρζαντο  διαδιδά- 
'  μεναι  κατά  τό  Ινατον  ίδη  ίτος  τοΟ  καθισταμένου  αιώνος.  Ή  δ1  έκ  τών  Πω- 
γωνάτων  καταγωγή  μου  γίνεται  κατάδηλος  έκ  τών  ελληνικών  καΐ  ρωμαϊ- 
κών Ιστοριών,κυρίως  δε  τών  γαλλικών*  τοΟτο  μαρτυρεί  καΐ  η  βυζαντιακίι  1*τα• 
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ρίχ.  Μετά  την  υπό  τών  Τούρχων  άλωσιν  τί|ς  Κωνσταντινουπόλεως   τ4  πλεί- 
στον μέρος  τών  ευγενών  Ελλήνων  βαθμηδόν  μετηνάστευεν  ((ς  τήν   Βερίαν, 
του;  πλουσιωτέρους    καΐ  έγκριτοτέρους  οΐ  ΤοΟρκοι  διώριζον  είς  διαφόρους  θέ- 
σεις λ9  ών  έφεύρισκον  διάφορα  μέσα  προς  θανάτωσιν  αυτών,    δήμευσιν  τών 
ιηριουσιών  καΐ  έξχλειψιν  τών  οικογενειών    αυτών.   Ή  οικογένεια  ημών  ήτο 
2*  τών  πρώτων  καΐ  κατ*  αρχάς  ευρίσκετο  εξόριστος  έν  τ$  νήσψ  Λήμνφ  μ«• 
τ*  δε  ταύτα    έν   Λέσβφ  ένθεν   άπειρα   εις  Σικελίαν.    Τον  τίτλον    τοΟ  έχν 
λαμπρότατου  μοί  άπέδιδον  απλώς  και  ως  συν,ειθίζουσιν  έν  Ευρώπη,  κυρίως  έν 
Ιταλία,  ένθα  μη  γινώσχοντες  δτι  ίμην  χληρικός  μέ  άπεχάλουν  οδτως.  Έξαρ- 
χίαι  δε    ύπάρχουσι    δύο    ειδών,   ή  μία  πατριαρχική,  πρέσβεις   απόστελλα* 
(Αίνοι  χατ*  έτος   προς  συλλογήν  παρά  των  επισκόπων  τών  φόρων  ους  6  πα* 
τριάρχης  χορηγεί  τοΤς  Τούρκοις  έξ  άπάσης  τ5|ς  περιφερείας  έφ'  ήν  έπεκτεί- 
νεται    ή  ισχύς  αυτοΟ,  χχΙ    τφ  ταμείφ  το0  Σουλτάνου  έχτός   τις   συνήθους 
ετήσιου  ελεημοσύνης,  σιστιάς  καΐ  βο'ίτίας   άθροιζομένχς  έν    τ$|  πατριαρχική 
έχχλησίχ  χαΐ  εισέτι  6  φόρος  6  πρό  τίνος  εισαχθείς  έν  τ?|  πατριαρχική  έκκλη 
σία  ίν  άποχαλοϋσιν  τουρκιστί  μασΛιατά.  Ή  έτερα  εξαρχία   είνε    πολιτική 
ιδρυθείσα  υπό  τών  αυτοκρατόρων  έν  άπχση  τ$  έλληνορρωμαΙκ$  αυτοκρατορία 
χαι  έν  Ιταλία  ωσαύτως  ένθα  χατά  τήν  έποχήν  τοΟ  άντιπαπισμοΟ   έξηλεί- 
φθη.  Έκ  τών  πολιτικών  τρεις  μόνον  έξαρχίαι   ίμενον  εΙσέτι  κατά  την  τουρ- 
χιχην  χυριαρχίαν,  ών  αϊ  δύο  πρώται  δεν  ύπάρχουσιν  ήδη•  α)  ή  τ*ίς  Άσια- 
τιχίίς  παρακτίου   χώρας  μέχρι    τών  ορίων  του*  Πατριαρχείου  Συρίας  χαΐ  Άν- 
τιοχίχς'  β)  η  Ευρωπαϊκή  μέχρι  τών  ακτών  τήςΆδριατικϋς  θαλάσσης,  χαΐ  γ)  4 
εξαρχία  τών  Κυκλάδων  χαΐ  Σποράδων  ήτις  έκπχλαι   έχορήγει    τοϊς  προγο- 
νοί; μου  τον  τίτλον  το0  έξάρχου». 

«Έγώ  προέτεινα  τφ  ήμετέρφ  έθνει  ίπως  είς  το  έξις  ο!  {ζαρχοι  χαΐ  τών 
τριών  τούτων  έξα^χιών  εκλέγονται  χατά  πλειονοψηφίαν  χαΐ  έχτός  τούτου 
έξ  ανδρών  πεπαιδευμένων,  επισταμένων  τουλάχιστον  τρείς  γλώσσας,  την  άρ- 
χαίαν  ελληνικήν,  την  λατινική  ν  καΙ  την  γέρμα  νικήν  ή  γαλλικήνΒ. 

Τάς  απαντήσεις  ταύτας  του  Σεραφείμ  6  Θεοφάνης  Προχοπόβιτζ  υπέβα- 
λε τ$  αυτοκράτειρα  α  εκφράζων  τήν  γνώμην  αύτοΟ  δτι  δ  Έλλην  είνε 
κατάσκοπος».  Ή  αυτοκράτειρα  διέταξεν  βπως  ή  όπόθεσις  αδτη  τοΟ  Σε- 
ραφείμ αύθωρεί  άποσταλ$  είς  τήν  μυστιχήν  άνακριτικήν  χαγχελλαρίαν 
(τχϊ?χγ1χ  δλΐά  βόζισχνιχ  δάΐλ  χαντζελλάριγία)• 

Έχ  -τ*95ς  Μονής  τοΟ  Νεβσκι  μετήγαγον  τόν  Σεραφείμ  είς  τήν  είρκτήν  τοΟ 
Πετροπάβλοβσκίη  χαΐ  ένέχλεισαν  έν  ιδιαιτέρα  φυλακή,  Ό  Προχοπόβιτζ 
παραδίδων  τήν  έκδίκασιν  τίς  υποθέσεως  ταύτης  τφ  Ανδρέα  Ίβάνοβιτζ  Οΰ- 
σακόβ  διεβίβασεν  αύτφ  χαΐ  τάς  αιτίας  δι'  άς  «αναγνωρίζει  ίτι  6  Σεραφ*1μ 
είνε  Ανθρωπος  υπόπτου  διαγωγές  ως  κατάσκοπος  χαΐ  ου  μιχρ&ς  δολιότη-  - 
τος•.  Επειδή  δε  έν  τ{!  εκθέσει  τών  αιτιών  τούτων  δύναται  τις  νά  χατίδτρ  τάς 
Ιδέας  του  θεοφάνους  χ«1  τόν  βαθμόν  τ^ς  παιδείας  αύτοΟ,  ήν  προσεπάθει  νά 
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έπιδεικνύτι  έν  πάσνι  περιστάσει,  ουχί  περιττόν  χρίνομεν  νά  παραθέσωμεν  «4- 
την  ενταύθα  τοΤς  ήμετέροις  άναγνώσταις•  Ιδού  ή  γνώμη  τοΟ  θεοφάνους  περί 
τοΟ  Σεραφείμ  ήν  έςέφρασεν  εγγράφως  προς  πληρεστέραν  διαφώτισιν  τ$|ς 
χαγκελλαρίας. 

<ι Πρώτον.  ΆποχαλεΙ  6  Σεραφείμ  εαυτόν  Πωγωνάτον  τουτέστιν  ίχοττα  ηώ" 
γωνα  (μποροδάτλη)  βπως  είχεν  ό  αυτοκράτωρ  'Βλλην  Κωνσταντίνος  ό  πρόγο- 
νος του  Ηρακλείου  αποβιώσας  τφ  685  (άφ'  ου  τδδη  παρελθόν  μετά  τόν  θάνα- 
τον αύτοΟ  1 157  4τη)  χαί  έπωνομάσθη  ούτω  έπειδη  όδευσα;  χατά  τ$Ις  Σι- 
χελίας  νέο;  {τι  χαί  άνευ  πώγωνος  έπανέχαμψεν  έχ  τοΟ  αγώνος  ί|δη  πωγω- 
νοφόρος*  6  δε  Σεραφείμ,  προτιθέμενος  ψευδώς  ν'  άποδείξνι  βτι  κατάγεται  έχ 
βασιλικές  οικογενείας,  άπεχάλεσεν  εαυτόν  Πωγωνάτον,  νομίζων  βτι  ^  λέξις 
αδτη  εϊνε  έπώνυμον,  δι"  8  κατέδειξε  την  μεγίστην  αύτοΟ  άμάθειαν  χαθ'  {τι 
Πωγωνάτος  $το  ιδιαιτέρα  προσωνυμία  ενός  μόνου  αύτοχράτορος  ήτις  δεν  με- 
τεδόθη  είς  τους  απογόνους  αύτοΟ.  Άλλα  χαί  αυτός  οδτος  6  αυτοκράτωρ  δέν 
ύπεγράφετο  ούτω,  χαθ'  δτι  χαί  ν}  αίτια  τ$ς  απονομές  αύτφ  τοΟ  επωνύμου 
τούτου  δέν  η  το  σπουδαία.  Τόν  υίόν  δε  Ιουστινιανού"  τοΰ  δευτέρου  άπεχχλεσαν 
'Ρινόζμηζοτ  τουτέστιν  ί στερημένου  ρινός  (μπεζνόσλη)  επειδή  στασιασταΐ  άπε- 
χοψαν  αδτοΟ  την  ρίνα,  χαί  βμως  ουδείς  τών  απογόνων  αύτοΟ  άπεχοε- 
λεΐτο  'Ρινότμητος.  Ωσαύτως  χαί  ό  Μιχαήλ  6  αυτοκράτωρ  ίνεκα  τ$ς  βρ«- 
δυγλωσσίας  αύτοΟ  άπεχχλεΐτο  ΤρανΛός,  άλλ'  ουδείς  απόγονος  έχληρονόμησ» 
τό  επώνυμο  ν  τοΟτο*  άλλα  χαί  αύταΙ  αϊ  έντιμοι  έπωνυμίαι  δεν  μετεβιβάζον- 
το  εις  τους  απογόνους,  ώς  π.  χ•  ό  Λέων  έπωνομάσθη  Σοφός  (νεχα  τί|ς  σο- 
φίας αύτοΟ,  ό  Βασίλειος  ΒονΛγαροχχόγος  {νεχα  τ$ς  τών  Βουλγάρων  υπ*  αύτου* 
χατατροπώσεως,  ό  Κωνσταντίνος  Μονομάχος.  Πλην  δε  τούτου  εϊνε  γνωστόν 
βτι  έν  τφ  διαστηματι  πλέον  τών  1000  ετών  χαί  δη  πρό  τ$ίς  έποχίς  τών 
Κομνηνών  χαί  Λουκάδων  οι  πρφην  αυτοκράτορες  τις  δευτέρας  χαί  νέας 
'Ρώμης  οδτε  τό  επώνυμο  ν  αυτών  μετεχειρίζοντο,  οδτε  μετεβίβαζον  αυτό  εις 
τους  κληρονόμους  αϊτών.  Ό  Κωνσταντίνος  δε  ό  Πωγωνάτος  Ιζησε  τριακόσια 
ίτη  πρό  τϊ|ς  εποχής  τών  Κομνηνών  χαί  έν  γένει  ούδεν  έπώνυμον  Πωγωνάτον 
άπαντφ  έν  ούδεμιφ  ιστορία.  Και  ούτως  ό  ψευδής  οδτος  Πωγωνάτος  απο- 
καλεί εαυτόν  Εύγενέστατον  εκ  πανουργίας  κινούμενος,  τοΟθ'  βπερ  αποδεικνύει 
πόσον  εΐνε  ανόητος  χαί  αδαής  τϋς  Ιστορίας». 

*4$ύχ8ρογ.  Σπουδαία  εϊνε  χαί  η  πονηρία  εκείνη  δ  χι  αποκαλείται  £ς  άρχος 
χαί  δη  Ιξαρχος  τών  Σποράδων  χαί  Κυκλάδων,  τουτέστι  πολλών  έν  τώ  ΑΙ- 
γαίω  Πελάγει  νήσων  χαί  άπάσης  τί|ς  Μεσογείου  θαλάσσης,  χαί  δή  κλήρο- 
νομιχός,  φρονών  βτι  ουδείς  γινώσχει  τούτο,  ένφ  τό  ψεΟδος  τοΟτο  εϊνε  οδτω 
μέγα,  ώστε  χαί  ψηλαφητώς  δύναται  τις  νά  έννοηση  αυτό. 

^Τρίτον.  Αυτός  ούτος  ό  Σεραφείμ  απαντών  είκεν  βτι  έν  Παρισίοις  έτελεσε 
την  θείαν  λειτουργίαν  χατά  παράκλησιν  τών  έχε?  ορθοδόξων  Ελλήνων,  ίε- 
ρούργει  δε  έν  τφ  ναφ  %  παρεκχλησίω  έν  ω   ίερουργοΒσιν   οΐ  ορθόδοξοι  "Ελ~ 
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λτ»νες,  οί  σχισματικοί  χαΐ  οί  ούνΓται  "Ελληνες  συνάμα.  ΚαΙ  αυτή  η  άφηγη- 
εις  είνε  χαταπληκτικώς  ψευδής*  κατ*  αυτόν  διάφοροι  εϊνε  οι  σχισματικοί 
Έλληνες  καΐ  διάφοροι  οί  ούνΓταΓ  και  πώς  ;  οί  σχισματικοί  "Ελληνες  διαφέ- 
ρουσι  των  ουνιτών  ;  Του  το  εϊνε  άςεοθαύμαστον  ! 

ίΤέχαρτοτ.  Κατά  την  περί  ίς  ό  λόγος  ιεροτελεσίαν  καταδεικνύει  δτι  ίφερε 
μεθ'έαυτο3ιερά£μφια,έπιτραχηλιον,άντΙ  δέ  φελονίου  μ,ετεχειρίσθη  τόν  ρωμαΐ- 
κον  σάχχον,  έκ  δε  των  Ιερών  σκευών  δφεοε  μεθ'  έαυτου*  .μόνον  τόν  αστέρα,  πο» 
τηριονδέχαΐ  δίσκον  μετεχειρίσθη  ρωμαΐκά.ΚαΙ  τοδτο  είνε  ψεΟδος  αναιδέστα- 
το* !  *Αν  δεν  είχε  ποτηριον  και  δίσκον,  περιττό  ν  δλως  ίτο  να  φέργι  μεθ'  εαυ- 
τού" και  τόν  άστέρα>  αν  δε  έφερεν  άμφια  καΐ  έπιτραχηλιον,  τότβ  διάτί  δέν 
είχε  καΐ  φελόνιον ;  Μήπως  δια  το  φελόνιον  τόν  δίσκον  και  τό  ποτηριον  ώφει- 
λε  να  ένοικιάζη  Ιδιαιτέραν  φορτηγόν  άμαζαν  ;  *Αν  δε,  δπως  ισχυρίζεται,  έν 
Παρισίοις  ύπάρχνι  ελληνικός  ναός  έν  ω  εκκλησιάζονται  οί  εγχώριοι  "Ελλη• 
νες1  τότε  βεβαίως  έκεϊ  ευρίσκονται  καΐ  Ιερά  σκεύη  καΙ  ελληνικά  ιερά  άμ- 
φια. Περί  τούτου  όφείλομεν  νά  ζητησωμεν  πληροφορίας  παρ*  ανθρώπων  οΐ- 
τινες  διέμειναν  μακρόν  χρόνο  ν  έν  _Παρισίοις. 

τΠίμαιχοΫ.  Ήρωτηθη  αν  ίν  τινι  κρατεί  έθεωρηΟη  ώς  υπόπτου  διαγωγή 
$  άν  χατηγορηθη,  κυρίως  δέ  έν  Αγγλία,  έν  τ$  πρωτευούση  αύτίίς  τφ 
Λονδίνφ'  απήντησε  δέ  5τι  εκεί  κατηγόρησεν  αυτόν  γυνή  τις|δτι  δ^θεν  έβίασε 
πενταετές  κοράσιον.  (0  δέ  "Ελλην  Έλλάδιος  δστις  έςεπαιδεύετο  τότε  έν  Λον- 
δίνω,  έν  τφ  λατινιστί  έκδοθέντι  αύτοΟ  πονηματι.  ε  Περί  τίς  συγχρόνου  κα- 
ταστάσεως τίίς  Ελληνικές  εκκλησίας»  έν  τφ  16  κεφκλαίω  γράφει  δτι  ό  Σε- 
ραφείμ ούτος  έβίασε  δεκαετές  κοράσιον  καΐ  τούτου  ίνεκεν  κατεδιώχθη  υπό 
τϊς  δικαιοσύνης,  άλλα  νύκτωρ  άπέδρα  έκ  Λονδίνου.  Τίς  λοιπόν  αγνοεί  δτι  ό 
Σεραφείμ  έσκεμμένως  αναφέρει  την  άπϋδιδομένην  αύτφ  κατηγορίαν  περί  τοΰ* 
βιασμού  πενταετοΟς  κορασίου,  καθ*  δτι  ή  τοιαύτη  κατηγορία  εϊνε  δλως  απί- 
θανος καΐ  ούδενα  δύναται  νά  φοβίσν)  ; 

%"Εχνογ.  Περί  τ$ς  παρά  τοις  ΣουηδοΤς  υπηρεσίας  αυτού*  είπεν  δτι  ακου- 
σίως έγένετο  έν  Κωνσταντινουπόλει  γραμματεύς  του  πρέσβεως  τίς  Σουηδίας 
καΐ  κατά  διαταγην  τοΟ  βεζύρη  προσελήφθη  παρά  τοΟ  είρημένου  πρεαβευτοβ 
χαΐ  δτι  αδύνατον  ητο  νά  άντιστ$  εις  τοΟτο,  $  νά  φύγγ)  Και  τοΟτο  εϊνε  ψεΰδος 
άναιδεστατον  διότι  ά)  ό  βεζύρης  δέν  ήδύνατο  διά  τ^ς  βίας  νά  προσδιορίση 
αύτψ  την  θεσιν  ταύτην,  καθ*  δτι  ^θελεν  επισύρει  την  ύποψίαν  δτι  διορίζει 
γραμματέα  παρά  τφ  Σουηδφ  "Ελληνα  και  δτι  τφ  'Ρωσικφ  καΐ  ουχί  τφ 
Σουηδικφ  συμφεροντι  υπηρετεί,  αντί  δέ  γραμματέως  αποστέλλει  κατάσκο- 
πο»* β')  αυτός  οδτος  ό  πρέσβυς  ουδέποτε  ί[θελε  παραδεχθώ  έν  τοιαύτνι  ΰπη• 
ρειία  "Ελληνα  ώς  δμόδοζον  τοΟ  'ΡωσικοΟ  έθνους,  πλην  δέ  τούτου  έν  *  Ρωσία 
*νδιατρίψαντα'  γ)  έν  Κωνσταντινουπόλει  ύπίρχον  τότε  Γάλλοι  καΐ  Πολω- 
νοί πρεσβευταΐ  οΐτινες  ύπεκίνουν  τους  Τούρκους  κατά  "Ρωσίας.  Μί)  παρ*  αυ- 
τών δέν  αδύνατο  νά  παραλαβή  δ  πρεσβευτής  τ$ς  Σουηδίας  ίνθρωπον  πά&η* 
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εμπιστοσύνης ;  δ')  Έν  Κωνσταντινουπόλει,  έν  Γαλάτη  κυρίως,  ίτοι  τίΐ  συ- 
νοικία τών  ξένων,  διατρίβουσι  πολλοί  Ιταλοί  καΐ  Γάλλοι  κληρικοί  τε  χαΐ 
μη,  τίνα  ανάγκην  εϊχε  λοιπόν  έν  τοιαύτη  περιπτώσει  6  πρεσβευτής  τ^ς 
Σουηδίας  να  παραλαβή  ίν  τ$  κατά  τίς  'Ρωσίας  ενεργεία  αύτοΰ  "Ελληνα  ; 
ε')  ' Επειδή  ητο  γνωστόν  τότε  και  αύτφ  τώ  μακάρια  τ$  λήξει  Πέτρω  τφ 
Μεγάλω  δτι  ό  περί  οδ  6  λόγος  Σεραφείμ  υπήρξε  γραμματεύς  παρά  τφ  Σουηδψ, 
τοΟθ'  δπερ  ούδ'  αυτός  αποκρύπτει  και  τοι  καλλωπίζει  δια  παντοειδών  χρω* 
μάτων,  αδύνατον  ήθελεν  είναι  νά  θεωρήται  ούτος  υπό  του*  πρέσβεως  τ$ς 
Σουηδίας  πιστός  γραμματεύς,  άλλα  $  φερόμενος  δυσμενώς  τ5|  μεγάλη  αυ- 
τοκρατορία τής  'Ρωσίας,  ενόρκως  τοΟτο  υποσχόμενος  τό  όποΓον  καΐ  άριδη- 
λως  καταφαίνεται  έκ  πασών  τών  προειρημένων  περιπτώσεων• 

**Ε6δομον.  Περί  του  τεθνεώτος  βασιλέως  τ$ς  Σουηδίας  έν  ταΐς  άπαντα - 
σεσιν  αυτού*  Ιγραψεν  (τι  ό  βασιλεύς  διχ  τοΟ    καγκελλαρίου   αύτοΟ  Μιλαάρς 
ηρώτησεν  αυτόν  τόν  Σεραφείμ  έάν  επιθυμώ    νά  άκολουθηση  αυτόν  εις  Σουη- 
*δίαν  και  δτι  άπηντησεν  απλώς  ε  δεν  θέλω»,  κατά  την  άνοητοτάτην  δέ  άφτϋ* 
γησιν  αυτοϋ*  ητιολόγησε  την  άρνησίν  του   ταύτην  διά    τοΟ  έξης  :   ίτι  ό  03- 
γων  Γρότιος   και  τοι  πολλά  αγαθά  επέφερε    τώ  Σουηδικψ   κράτει  δέν  είχε 
κατά  τό  γήρας  αύτου*   ουδέ  ψιχίον  άρτου,  και   {τι  δήθεν  είς  τοΟτο  ό  βασι- 
λεύς άπηντησεν  δτι  πράγματι  οι  Σουηδοί  έφάνησαν  αγνώμονες  τοΤς  εύεργέ- 
ταις  αυτών.    Αφηγούμενος    τό    τοιοΟτον   ό  Σεραφείμ   πλην   τ$ς  παντελοΰς 
άγνοιας  αύτοΟ  περί  τοΟ  προειρημένου   Οδγωνος  Γροτίου,    είς  Αν  ουδέν  τοιοΟ- 
τον είχε  συμβή,  απέδειξε  καΐ  την  μεγίστην  δολιότητα  αύτοΟ  καΐ  τό  ψεΟδος 
κ«1  άγνοοΟμεν  πόθεν   ορμώμενος  ένόμισεν   ότι  ένταΟθα  άδυνατοΟσι    νά  σκέ 
πτωνται  καΐ  δτι  θέλουσι  πιστεύσει  τους  μύθους  αυτοί)  καΐ  παρχδεχθή  αυτούς 
έν  τ$  ρωσική  αυτοκρατορία. 

*"Ογδοογ.  Ό  Σεραφείμ  έπ'  ονόματι  τοΟ  Ελληνικού*  ίθνους,  και  ώς  πληρε- 
ξούσιος α5το&  αντιπρόσωπος,  αθροίζει  έν  Ευρώπη  έθελοντάς  δπως  σχηματί- 
ση  στρατιάν  σύμμαχον  κατά  τών  Τούρκων  υπέρ  τΐ|ς  έκ  τοΟ  Όθωμανικου  ζυ- 
γού* απελευθερώσεως  τών  Ελλήνων*  καΐ  τούτο  εϊνε  ψευδός  άναιδέστατον 
δπως  έκ  τών  άρθρων  κχθχρώ;  άπεδείξαμεν,  έάν  δέ  ή  μυστική  καγκελλαρίβ 
κρίνη  εβλογον  νά  λάβη  πληρεστέρας  πληροφορίας  περί  τοΟ  *Ελληνος  Σερα- 
φείμ, τότε  άς  ερώτηση  τους  κυρίους  Σάββαν  'ΡαγουζίνσκΙη,  κόμητα  Μπό- 
τσιον  και  τόν  Ιατρόν  Τηνίάτην,  ώταύτως  τόν  Υ.κολαον  Γολόβιν  βστις,  ώς 
$δεται,  άφίκετο  έκ  Στοκχόλμης,  και  τόν  Μπεστουζεβ  δστις  διέμενεν  έν  Βαρ- 
σοβία και  τόν  Μποδακόβσκίη,  και  έτερους  δέ  "Ελληνας  έν  Πετρουπόλει  καΐ 
Μόσχα  οίκούντας*  ωσαύτως  δέ  δύναται  νά  πληροφορηθεί  έν  τφ  Ύπουργείω  τών 
Εξωτερικών.1 

Ό  Ανδρέας  Ίβάνοβιτζ  Ούσακόβ  αρχηγός  τ$ς  μυστικές  καγκελλαρίας  έθεώ- 

4  Κατλ  τήν  Ιποχήν  έχβίνην  τ&  δπουργιιον  των  Εξωτερικών  ίν  *Ρωσ(α    εΙσέτι  έλί- 
γβτο  Ίνοστράνβγίβ   Κολέγια• 
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ρρε  περιττόν  νά  ζήτηση  πληρεστέρας  πληροφορίας  περί  το3  Σεραφείμ  εκτός 
τών  υποδειχθεισών  υπό  του  θεοφάνους,  ήρκέτθη  εις  τά  υπό  τοΟ  υπουργείου 
τ&ν  Εξωτερικών  εκτεθέντα  χαί  προέβη  εις  τ^ν  άνάκρισιν  τοΟ  Σεραφείμ  ίν    , 
Ικοίησεν  αυτοπροσώπως. 

Έν  ταϊ;  τ|5  μυστική  χαγχελλαρία*  δοθείσαις  άπαντησεσιν  4  Σεραφείμ  ου- 
δέν νεώτερον  χατέδειξε,  μόνον  δε  διέψευσεν  εγγράφως  την  γνώμην  του  Προ- 
κοπίου περί  τϋς  μη  υπάρξεως  τοΟ  επωνύμου  Πωγωνάτος,  χαί  έπέμενεν  Ισχυρι- 
ζόμενος δτι  ητο  Πωγων&τος. 

εΠωγων&τος,  λέγει,  αποκαλούμαι  καθ'  ίτι  4  πάππος  μου  'Βλλην  Στα- 
μάτιος Ιωάννου  χαί  ό  πατήρ  αύτοΟ  Ιωάννης  Σταματίου  έλέγοντο  Ηωγων&τοι 
χαΐ  υπεγράφοντο  ούτως  έν  ταΐς  έπιστολαΤς  χαί  άπεχαλοΟντο'  ότι  δε  ή  κληρι- 
κη  επιτροπή  χατέδειξεν  περί  τ^ςμη  υπάρξεως  τοβ  επωνύμου  Πωγων&τος  έν 
τ>5  ιστορία  εϊνε  άβάσιμον  χ«θ'  οτι  περί  αύτου*  έν  δυσΐ  ίστορίαις  τϋς  Ελλη- 
νικές αυτοκρατορίας  έν  Γαλλία  γραφείσαις  αναφέρεται  περί  δύο  αυτοκρατο- 
ρικών επωνύμων  Πωγωνάτου.  Άλλ'  έχ  τίνος  τούτων  κατάγομαι  αγνοώ,  β 

Μετά  ταύτα  6  Σεραφείμ  έζητησε  ν*  απολογηθώ  είς  την  χατ'  αότοΟ  χα- 
τηγορίαν  περί  κατασκοπίας  δϋθεν  χαί  δυσμένειας  προς  ττ^ν  'Ρωσίαν. 

α  Προς  την  Ύωσΐαν  δυσμένειαν  ούδεμίαν  ουδέποτε  "ρσθανόμην'  έν  Κων- 
σταντινουπόλει  δε,  χυρίως  •έν  Γαλάτη,  οΙχοΟσι  πολλοί  Γάλλοι  χαί  Ιταλοί, 
χληριχοί  τε  χαί  μη,  άλλ'  άνθρωποι  γινώσχοντες  πολλάς  ζένας  γλώσσας  δεν 
ύπάρχουσιν,  έκαστος  δε  έπίσταται  την  πατρώαν  αύτοΟ  γλώσσα  ν,  έγω  δε  γνω- 
ρίζω πολλάς  γλώσσας  ήτοι  δύο  ελληνικά;,  την  λατινικών,  την  ίταλικην,  την 
γαλλικην,  την  γερμανική  ν,  την  τουρκικην,  την  άγγλικην,  την  άραβικην  χαί 
την  έβρατκην.  Τούτου  ένεκεν  ό  πρέσβυς  τϋς  Σουηδίας  ΝεΥγκεβάουερ  χαί  μ• 
έζητησε  παρά  τοΟ  βεζύρη  νά  με  παραλαβή  ως  γραμματέα»• 

>ΠερΙ  τϋς  άγνωμοσύνης  τών  Σουηδών  προς  τόν  Ουγωνα  Γρότιον  άνέγνω- 
σχ  έν  τ|ϊ  Ιστορία  τ3ίς  Σουηδίας  μεθερμηνευθείσνι  εις  την  λατινιχην,ίνθα  ανα- 
φέρεται βητώς  έχεΐνο  δπερ  είπον  Καρολω  τφ  ΙΒ'. 

»Βίς  'Ρωσίαν  ίλθον  αποκλειστικώς  όπως  έξ  χι  τη  σώμα  ι  άρωγην  υπέρ  τϋς 
Ελλάδος  δια  την  άπελευθέρωσιν  αυτής  καΐ  ουχί  υπό  ετέρας  τινός  αίτιας  κι- 
νούμενος ουδέ  χάριν  κατασκοπίας.  Κατά  τάς  περιηγήσεις  ούδένα  εΐχον  μετ* 
έμοΟ  πλην  τών  εμμίσθων  υπηρετών. 

«Χρηματιχην  άρωγην  έλάμβανον  παρά  του  έλληνιχοΟ  έθνους.  Κατά  το 
1700  εϊχον  λάβει  δτε  έστάλην  εξ  Ελλάδος  παρά  τϋς  έλληνιχϋς  εταιρίας 
150  φλωρία.  "Επειτα  μετά  την  είς  Ίταλίαν  άφιξίν  μου  διά  τοΟ  "Ελληνος 
προξένου  £τερα  100*  εις  Λονδΐνον.μοΙ  απέστειλαν  έξ1  Ελλάδος  έλαιο  ν  κλπ.  προς 
πώλησιν,  διά  τοδ  'Βλληνος  προξένου  Γεωργίου  Σκοπεμτϋ  δ*τις  μοί  έχορηγει 
βαθμηδόν  άνά  40,  50  χαί  60  φλωρία.  ΒΙς  Βιέννην  μοί  απέστειλαν  οι  ^Ελ- 
ληνες πληρεξούσιοι  3000  φλ.  δι£  τίνος  Έλληνος  έμπορου  Δημητρίου.  Άλλα 
τά  χρημαια  ταΰτα  έγώ  δέν  έλαβον,  χαθ'ότι  ό  Δημήτριος  πρίν  φθάστρ  είς  Βιέν- 
ΤΟΜΟΪ  Δ',  Ι.— ΙλΝΟΓΑΡΪΟΣ  1880  * 
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νην  έληστεύθη  ύπό  ληστών1  καί  συνέλαβον  μΐν  καί  άπηγχόνισαν  αυτούς, 
άλλα  τα  χρήματα  δεν  ευρέθησαν.  ΟΙ  "Ελληνες  πληρεξούσιοι  μαθόντες  τοΟτο 
μοι  απέστειλαν  έτερα  χίλια  φλωρία.  'Εν  Πολωνία  {λαβαν  παρά  τοΰ  "Ελλη* 
νος  Χριστόφορου  120,  εκεί  δ,ε  παρά  τοΟ  "Ελληνος  έμπορου  Κατακοτζούλΐ) 
150.  Έκτος  τούτου  ως  υπηρετών  τ$  'Ραίτζ$  ΠοοποΜχοϊ  των  Πολωνών  ως 
διερμηνευτής  έλάμβανον  μισθόν   10  φλωρία  κατά  μήνα*. 

Μετά  την  έν  τ$  μυστική  καγκελλαρίφ  άνάκρκσιν  αυτού*  η  άπάφασις  ϊέν 
έξεδίδετο  μέχρι  ου  ληφθΐί  ή  άπάντησις  τοΟ  υπουργείου  των  Εξωτερικών 
περί  τών  προτάσεων  &ς  ό  Σεραφείμ  έποίησε  Πετρω  τφ  Μεγάλφ  τφ  1709. 

Ακριβά;  μετά  παρέλευσιν  ενός  μηνός,  τ$  10  Ιουνίου  1732,  το  υπουρ- 
γείον  έδτνλωτε  τφ  ούσακόβ  5 τι  κατά  την  έν  Νάρβη  τφ  1704  διαμονών  το& 
Γολόβκιν  6  'Ελλην  Σεραφείμ  αληθώς  προδτεινε  την  άπελευθέρωσιν  τ$ς 
Ελλάδος  καί  μεταγενέστερον  Ίι  τοιαύτη  προ^τασις  έπανεληφθη  έν  Μόσχφ  διτό 
τοΟ  Μητροπολίτου  θεσσαλονίκης  Μεθοδίου,  άλλα  κατά  τάς  προτάσεις  ταύ- 
τας «ουδέν  έγένετο,  ουδεμία  δε  έγγραφος  άπόφασις  Πέτρου  τοΟ  Μεγάλου  περί 
τοΰ  ζητήματος  τούτου  ευρέθη».  (Η  ύπόθεσις  αυτή  άπεσιω>πηθη,  δ  δε*  Μη- 
τροπολίτης Μεθόδιος  χαΐ  ό  'Ελλην  Σεραφείμ  μετά  ταΟτα  άπήλθον  έκ  *Ρ&>- 
σίας/Ο  Ανδρέας  Ίβάνοβιτζ  (Ουσακόβ)  διέταξε  νά  συντάξωσι  τίς  υποθέ- 
σεως ταύτης  σύντομον  έκθεσιν  $ν  ύπέβαλ*  τ$Ι  αυτοκράτειρα. 

Παραθέτομεν  αύτολεξεί  την  κατά  τοΟ  Σεραφείμ  έκδοθείσαν  άποφασιν  Γχουσκν 
φδεπως'  αΤφ  1732'Ιουλίου  7  έν  τ1|  μυστική  καγκελλαρία  τών  ανακριτικών 
υποθέσεων  ό  στρατηγός  καΐ  Ιππότης  καί  ταγματάρχης  τοΟ  Σεμίόνοβσκι  τάγμα- 
τος τίίς  σωματοφυλακές  και  στρατηγός  υπασπιστής  τ^ς  αύτ$1ς  αυτοκρατο- 
ρικές Μ&γαλειότητος  Ανδρέας  Ηβάνοδιτζ  Ουτακόβ  άνηγγειλεν  ότι  κατά  ττιν 
γενομένην  σύντομον  έκθεσιν  περί  τών  κατακρατουμένων  έν  τ$  μυστική  καγ• 
κελλαρία  δεσμωτών  Ελλήνων  Σεραφείμ  και  τών  παρ*  α>τφ  υπηρετών  Ιωάν- 
νου Ευσταθίου  καί  Αδάμ  Συμεώνος  (οί  υπηρέται  τοΟ  Σεραφείμ  επίσης  *Ελ- 
ληνες  έπροσωποκρατηθησαν  ταυτοχρόνως  μετ'  αύτου.  ΑΙ  καταθέσεις  αυτών 
έν  τ$  μυστική  καγκελλαρία  ούδεν  περίεργον  περιεΤχον,περΙ  δέ  τών  ενεργειών 
τοΟ  Σεραφείμ  τών  αναφερομένων  την  άπχλευθέρωσιν  τ4ς  Ελλάδος  ούτοι  ούδεν 
έγίνωσκον),  έδηλωσεν  ούτος  ό  κύριος  στρατηγός  τ$  αύτοΟ  Αυτοκρατορική 
Μεγαλειότητι  και  εγώ  ή  Αυτοκρατορική  Μεγαλειότης  άκροασαμένη  τά  έν 
τ$  εκθέσει  ταύτη,  διατάττω  νά  τιμωρηθφ  ό  έν  λόγω  Σεραφείμ,  καθ*  δτι 
ούτος  συμφωνώ;  τ$  άνακρίσει  θεωρείται  νΟν  Ινοχος" κατασκοπίας  καί  Ϊ6~ 
λιος  καί  απεδείχθη  δτι  κατά  τόν  παρελθόντα  προς  τους  Σουηδούς  α- 
γώνα προύξένησε  κακά  τφ  βωσικφ  κράτε*,  διαπράξας  καΐ  ετέρας  κλοπάς. 
Καί  περ  δέ  ό  Σεραφείμ  ζητών  ν1  απόκρυψη  τοΟτο,  κατέθεσεν  ίτι  ύπηρέ- 
τησε  παρά  τφ  βασιλεΐ  τβς  Σουηδίας  κατά  διαταγην  δήθεν  τοΟ  βεζύρη  τών 
Όθωμανών'  ή  κατάθεσις  α 5 τη  καταδεικνύΥται  ψευδής,  ως  καί  έν  τφ  έκτε- 
τυπωμένω  πονημχτι  τοΟ/Ελληνος  ΈλλαδΙου  αποκαλύπτονται  πολλαΐ   κακαΐ 
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κράξεις  τοΟ  Σεραφείμ  καΐ  ή  £ηθε*σα  πρ4ς  τόν  Σουηδόν  υπηρεσία  αύτοΟ'πλην  δέ 
τούτου  4  Έλλ'ην  Έλλάδιος,  λέγει  δ  τι  ό  Σεραφείμ  διέπραξε  κακούργημα  κατά 
δεκα«τους  κορασίου  και  τούτου  Ινεκεν  έζητεΥτο  παρά  τής  δικαιοσύνης,  νύκτωρ 
δέ  έχ  Λονδίνου  άπέδρα.  Άλλ*  ό  Σεραφείμ  καί  τοι  δεν  απέκρυψε  το  π&ν  έδη• 
λωσεν  οπωσδήποτε  δτι  έζητηθη  πάρα  τ$|ς  δικαιοσύνης  δυνάμει  ψευδοΟς  κα- 
τηγορίας  6τι  δήθεν  διέπραξε   κακούργημα   %χτ&  πενταετούς  κορανίου*    έκ 
τούτου  δήλον  ποιείται  βτι  4  Σεραφείμ  δεν  ηδυνηθη  ν9  άντιλέξν)  τ$  δηλώσει 
τοΟ  *Βλληνος  "Βλλαδίου,    μη  &πτ>κιν&ν  την  ύποψίαν,  άλλ'  οπωσδήποτε,  καΐ 
τοδτο  4ν  δέν  έγενίτο,  το  κακούργημα  καταδεικνύεται  τρανως*  έκτος  τούτου 
ο  Σεραφείμ  κατέθεσεν  βτι  ί  μακάρια  τ$  λήξει  Αυτοκρατορική  ΑύτοΟ  Μέγα• 
λ*4της  (ίτοι  Πέτρος  4  Μέγας)  έχορηγησεν  αύτφ  υποσχέσεις  έν  τφ  περί  τής 
άπό  των  Τούρκων  απελευθερώσεως  τής  Ελλάδος  ζητηματι,άλλά  καΐ  ένταΟθα 
απεδείχθη  ψευδόμενος,   καή'  βτι  έκ  του  υπουργείου  τών  Εξωτερικών  κατα- 
δεικνύεται βτι  ουδεμία  πρΛςι;  έγένετο  αναφερομένη  είς  την  πράτασιν  τοΟ  Σε- 
ραφείφ  καί  ο4δεμία  έγγραφος  άπόφασις  υπάρχει  τΊ|ς  Αυτοκρατορικές  Μέγα* 
λποτητος"  έξ  οδ  φανερον  είνε  Ιτι  6  Σεραφείμ  διέδιδε  καΐ  έν  τοις  λοιποΐς  κρά* 
τεσι  περί  τής   ύπαρχούσης  ταύτης  υποσχέσεως,   καθ*  βτι  κατεδείκνυεν   βτι 
δήθεν  ίλθεν  εις  ΊΡωσίαν  £νεκα  των  προτάσεων   αίτινες    απεστάλησαν    τφ 
χαγχελλαρίφ  Γολόβκιν,  χαΐ  βτι  περί  τούτου  δήθεν  ίγραψεν    4  Σεραφείμ  τφ 
*αγκ*λλαρίφ  τούτω.'Εκ  τοΟ  υπουργείου  δέ  τών'Εξωτερικων  καταφαίνεται  βτι 
ούδεμίαν  «4τοθ  πρίτασιν  παρεδέξαντο  καΐ  έπιστολαΐ  έκ  Πολωνίας    προς  τόν 
χαγκ*λλάριον  δέν  όπήρχον,  έξ  ου  κατεδείχθη  4  δολιότης  τοΟ  Σεραφείμ.  Συ- 
νάμα δέ  6  Σεραφείμ  άπεκάλεσεν  εαυτόν  δξαρχον  τών  Σποράδων  καΐ  Κυκλάδων, 
Πωγωνάτον,  καΐ  ώς  καταγόμενον  ές  αυτοκρατορικής  οικογενείας*  περί  δέ  τοδ 
επωνύμου  τούτον  έκ  τίνος  κυρίως  αύτοκράτορος  μετεδίθη  είς  την  οίκογένειάν 
του,  άπβκρίθη  βτι  αγνοεί,  δι*  Α  τό  ψεθδος    αύτοΟ   κατέστη  πασιφανές,   δι4τι 
έκ  τής  συνοδικής  επιτροπής  κατεδείχθη  βτι  τό  έπώνυμον  Πωγων&τος  έκέκτη- 
το  4  Αυτοκράτωρ  των  Ελλήνων  Κωνσταντίνος  πρόγονος  τοΟ  Ηρακλείου, μετά 
τον  θάνατον  τοΟ  όποιου  παρήλθον  {δη  υπέρ  τά  χίλια  ίτη,  καΐ  βτι  τ 4  έπώ- 
νυμον τοβτο  δέν  μετεδύθη  τοϊς  άπογόνοις  αύτοΟ,  άλλα  ούδ*  αυτός  ούτος  4  Αυ- 
τοκράτωρ   υπεγράφετο   ούτω.  4ιά  χα  είρημίτα  ζαχονργήμαζα  ν*  άποσχαΛ^ 
ό  Σ*ραφ*1φ  ης  ΣιβηρίάΥ  *1ς  χήτ  είρχτηΥ  τής  ^Οχότζχης  βίς  Ιυό6ιον  διαμο~ 
υ)(τ,  καθ*  βτι  αδύνατον  είνε  ν'  άφεθ$  ελεύθερος  τοιοΟτος  κακοποιός  άνθρωπος 
Χπως  μη  διαδίδνι  τά  είρημένα  ψεύδη.» 

Τ•ρ  1 9  Ιουλίου  4  Σεραφείμ  μετά  τ(5ν  δύο  υπηρετών  αύτοΟ  Ελλήνων  απε- 
στάλη «ιδηροδέσμιος  είς  Σιβηρίαν  καΐ  οδτως  έπέρανεν  τόν  πλήρη  ενεργειών 

πολιτικόν  αύτοΟ  βίονΛ 

ΓΚχ  τής  £ωσιχ1|ς)  Κ.  ΙΗΑΛΙΟΛΟΓΟΣ. 

4 Του  Σεραφείμ  μνιία  έν  παρόίφ  γίνεται  έν  ν§  ■  Νεοελληνική  Φιλολογία*  Παππα* 
*ν»*$λου  Βρετου,  1355  σελ.  242. 
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Ό  μακαρίτης  Κωνσταντίνος  Λύβεος,  ηνΓ  ώς  πΛς  τις  θά  συνσμολο^ 
γησ$  άνηρ  φιλόπατρις.  Έν  τ$ί  φιλοπατρία  αύτοΟ  ένόησεν  δτι  £ν  των  μέ- 
σων προαγωγές  τϋς  Ελλάδος  ίν  4  βελτίωσις  $  μ&λλον  4  άναγέννησις  τίΐς 
γεωργίας  παρ1  ημϊν,  άνευ  τ$ς  οποίας  ουδέν  έθνος  προήχθη.  Δια  τ5|ς  γεωργίας 
V  άποφύγωμεν  τόν  βαρύν  δασμόν,  &ν  ένιαυσίως  πληρώνομεν  εις  ξένα  κράτη 
διά  πλείστα  είδη  πρώτης  ανάγκης,  ά  άναγχαζόμεθα  να  είσαγάγωμεν  αδυ- 
νατούντες να  παράζωμεν.  Δια  τί$ς  γεωργίας  θά  βελτιωθ$  4  τύχη  τοΟ  πλεί• 
«του  μέρους  τών  Ελλήνων  τών  αποτελούντων  την  γεωργιχην  τάςιν  χαΐ  οίτς• 
νες  άχρι  τοΰδε  ζώσι  βίον  ,άβίωτον,  πενιχρόν,  υποκείμενοι  είς  παντοίας  στε- 
ρήσεις. 'Εν  τούτοις  ή  γεωργική  αυτή  τάξις  είναι  ή  πολυπληθεστέρα  καΐ  Ά. 
τά  μάλα  συνεισφέρουσα  είς  τά  βάρη  τοΟ  έθνους. 

Δια  ταΟτα  ίν  των  άγωνοθετημάτων,άπερ  6  μακαρίτης  Κ.  Δόλιος  κατέλνπ•, 
$ν  τό  υπέρ  έμψυχώσεως  καΐ  βελτιώσεως  τί|ς  έν  Ελλάδι  γεωργίας* 

Δυστυχώς  ολίγοι  έν  Ελλάδι  έκ  τών  λογίων  χαΐ  πεφωτισμένων  χατέγει- 
ναν  είς  την  γεωργίαν*  ίθεν  δύω  μόνον  έργα  υπεβλήθησαν  είς  την  έπιτροπην 
την  όρισθεΐσαν  νά  χρίνν)  επί  του  άγωνοθετηματος  τούτου. 

Έχ  τών  δύω  τούτων  έργων  τό  μέν  έν  αμέσως  χαΐ  έκ  πρώτης  ίψεως  φαί- 
νεται γεγραμμένον  ύπ'  ανθρώπου  λογίου  μέν  και  πολλά  είδότος  μη  έγχύ- 
ψαντος  όμως  εμπράκτως  είς  την  γεωργία  ν*  τούτο  περιέχει  πληθύν  Απειρον 
πληροφοριών  και  στατιστικών  περί  γεωργίας,  προς  συλλογών  τών  οποίων  & 
συγγραφεύς  αυτοΟ  μεγά>ους  βεβαίως  θά  χατέβαλε  κήπους.  Ή  γεωργία  όμως 
κατέστη  νύν  επιστήμη,  προς  κατοχην  τ•7|ς  όποιας  απαιτείται  ου  μόνον  σύν- 
τονος μελέτη,  άλλα  χαί  πείρα,  γ?τις  δέν  δύναται  ν*  αποχτηθώ  ειμή  διά  τίς 
πρακτικές  αυτοπρόσωπου  εφαρμογές. 

Ώς  προς  τοΟτο  Οθεν  ό  συγγραφεύς  τοΟ  έργου  του"  φέροντος  ώς  βητόν  ΒέΛ- 
χισζος  όήμος  ό  Γ$ωργιχ&ς  υστερεί  άναμφιλέχτως  τοΟ  ετέρου  τοΟ  φέροντος 
επικεφαλίδα  Ου  παπδς  χΙ,ιϊυ  ίίς  Κόριτθοτ.  Περίεργος  σύμπτωσις  τά  νά 
έχλέζη  ώς  έμβλημα  6  αγωνιζόμενος  ακριβώς  το  λόγιον  αυτό  τό  έπιρρωνύον 
τους  λόγους  μου. 

*Έ  ίχ&βσις  αδτη  ένβγνώσθη  τί|  23  Διχβμβρίου  1879  ίν  τώ  χαταστήμαχι  τοΟ  κρδς  σ•.έ. 
δοσιν  τών  Έλληνιχών  γραμμάτων  Συλλόγου,  ιΐς  όν,  ώς  γνωστόν,  άνβτέβη  δπό  το&  μαχαρί. 
του  Δοσ(ου   ή  τέλ'βις  τών  δτ;'  α&τοΟ  συσταθέντων  δργωνισμών.  Σημ.  Παρ. 
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*Εν  τούτοις  τό  Ιργον  τοΟτο  τό  ΒίΛη&χος  ίήμος  ό  Γεωργικός  είναι  σπου- 
ίβΤον.  Μετά  χόπου  χαΐ  επιμελείας  πολλής  συνέλεξεν  6  αγωνιζόμενος  στατι- 
«τιχάς  καΐ  πίνακας  τους  όποιους  «(ς  την  παρουσαν  χατάστασιν  τοΟ  τόπου  μας 
δυσχόλως  δύνχταί  τις  νά  έξεύρη.  Άνεδίφησε  πάντα  τά  ίχρις  ώρας  δημο- 
σιευθέντα έν  'βλλάδι  περί  Γεωργίας  εΓτε  έν  βιβλίοις,  είτε  έν  περιοδικούς, 
εΓτε  έν  φυλλαδΐοις.  λυστυχώς  δμω;  η  ίλλειψις  τής  απαιτουμένης  πείρας  πα- 
ρέσυρεν  αυτόν  είς  ανακρίβειας,  τάς  οποίας  δεν  ηδύνχτο  δια  μόνης  τής  μελέ- 
της  ν*  αποφύγω . 

Τό  μέρος  του"  ίργου  όπερ  λριστα  έζετέθη  χαΐ  είς  8  μετά  πλείστης  έπιτυ• 
χίχς  ένέχυψεν  ό  αγωνιζόμενος  είναι  ί  ακριβέστατη  ίχθεσις  χαΐ  άνάλυσις 
άκάντων  των  περί  γεωργίας  νόμων  τών  εκδοθέντων  άπ'  αρχής  τής  συστάσεως 
το9  βασιλείου  {ως  ώρας.  *  Απαντα  τα  νομοθετήματα  τά  περί  διαθέσεως  των 
εθνικών  γαιών  περιγράφονται  καΐ  τό  ιστορικόν  αυτών  εκτυλίσσεται  μετ*  Ιδια- 
ζούσης σαφήνειας.  Ώς  έχ  τούτου  δε  τό  ίργον  χαθίσταται  πολύτιμον  διά 
πάντα  νομοθέτην,  έπιθυμησοντα  δι*  ολίγων  νά  χαταστ^ί  ενήμερος  των  περί 
γεωργίας  νόμων  χαΐ  των  ύπαγορευσάντων  τούτους  αιτίων,  χαΐ  δυνάμενον  διά 
τής  παρούσης  χαταστάσεως  νά  κρίνη  περί  των  αποτελεσμάτων,  άτινα  οί  νό- 
μοι  εκείνοι  επέφεραν.  Αι  περί  τών  νομοθετημάτων  αυτών  χρίσεις  είναι  δρ- 
θχί.  *Ε  Ιρευνα  τών  λόγων  τής  επιτυχίας  χαΐ  αποτυχίας  τούτων  είναι  Λλη- 
ρίς.  Ύπό  την  ϊποψιν  δε  ταύτην,  τό  ίργον  τούτο  είναι  αναντιρρήτως  πολλφ 
ένατερον  τοΟ  έτερου,  τοΟ  έχοντος  ώς  επικεφαλίδα  Ου  παντός  πΛεϊν  είς  Κό• 
(ΐνίοτ%  δπερ  ακροθιγώς  μόνον  ηψχτο  του"  σπουδαίου  τούτου  ζητήματος.  Άλλ', 
«5  προείπομεν,  στερούμενος  ό  συγγραφεύς  τής  ατομικής  περί  γεωργίας  πεί- 
ρας δεν  ηδύ  ν  α  το  νά  γνωρίζν)  χαλώς  χαΐ  τάς  άνάγκας  τής  παρ*  ίμϊν  χαλ- 
λιεργείας,  δεν  ήδύνατο  νά  χρίνη  ορθώς  τίνα  μέσα  τών  έν  τοίς  βιβλίοις  υπο- 
δεικνυομένων ήδύναντο  νά  έφαρμοσθώσιν  επιτυχώς  παρ*  ημϊν.  Όθεν  έχτός 
τδν  ώς  προς  τοΟτο  ανακριβειών  ύπέπεσιν  εις  συμπεράσματα  ανεπαρκή  χαΐ 
λύσεις  ανέφικτους. 

Κ*1  ταύτα  μέν  περί  τοΟ  πρώτου  βιβλίου  τοΟ  φέροντος  ώς  λόγιον  Βέίχι- 
οχοζ  δήμος  ό  Γεωργικός. 

Τό  δε  δεύτερον  τό  φέρον  ώ;  λόγιον  £ητόν  Ου  παντός  τζίεϊν  εις  Κόρινθον 
χχί  ΑΓ^ααπι  δΟΛοάβΓβ  ία  ΟαρΚοϋαπι  ύπό  την  ίποψιν  τής  γεωργικής  μαθήσεως 
νπερτερεϊ  τοΟ  πρώτου.  Ό  συγγραφεύς  αύτοΟ  φχίνεται  έγχύψχς  ό  Γδιος  εις 
*ην  γεωργίχν  χαΐ  μαχρο^ρόνιον  άποχτησας  ταύτης  πεϊραν.  Αν  σχέψεις  χαΐ 
χρίσεις  αυτοΟ  φαίνονται  άρυσθεΤσαι  έχ  τής  έν  τΫ|  χώρα  ημών  άσχητεως  τής 
γει*ργίας  χαΐ  ουχί  έχ  τής  μελέτης  ξένων  πειρχμάτων.  Ό  συγγραφεύς  γνωρί- 
ςΐι  κάλλιστα  την  κατάστασιν  τής  παρ*  ίμϊν  γεωργίας  χαΐ  τάς  άνάγκας 
«ύτής,  πολλάκις  αναφέρει,  ότι  χατέγεινεν  ό  ίδιος  είς  δοκιμάς  διαφόρων  χλά- 
5«ν  τής  γεωργίας  χαΐ  σημειοΐ  τά  αποτελέσματα  αυτών  τά  μορφώσαντα  τ^ν 
ίΐΣ^ίν  του.    Ός  έχ  τούτου  δε  ή  γνώμη   $ν  2φερεν  είναι   μ&λλον  σεβαστή 
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καΐ  νομίζει  $  επιτροπή,  δτι  ορθότερα  κρίνει  περί  τοΟ  ζητήματος  9  6  ίτερος• 
Λί  λύνεις  άς  υποδεικνύει  είς  πλείστα  {σα  ζητήματα,  έλέγχουσι  μελέτα» 
εμβριθή  των  ζητημάτων,  πηγάζουσι  δε,  ως  επί  τ4  πλείστον,  4*  πειραμάτι*» 
παρ'  ήμΐν  έφαρμοσθέντων. 

Είναι  άναμφίλεκτον,  ^τι  τ*  παρ'  ϋμΐν  γενόμενα  πειράματα  υπό  πεφωτι- 
σμένων γεωργών  ίχουσι  μεγάλην  άζίαν.  Λεν  άρχει  νά  πληροφορηθώμβν  ίτι> 
4  δτϊνα  %  δείνα  καλλιέργεια  έπέτυχεν  εις  τ&  δείνα  μέρος  του*  κόσμου*  βΒ 
εφαρμογή  τϋς  αύτ^ς  καλλιέργειας  παρ'  ήμΐν,  χαθό  γενομένης  έπί  ξένου  εδά- 
φους* χαί  εις  άλλο  κλίμα,  δι*  άλλων  εργαλείων  καΐ  υπλ  άλλας  περιστάσεις,, 
είναι  πολύ  δύσχολος.  Χρειάζεται  κόπος  καΐ  επίμονη  μεγάλη  δπως  $4*  επανει- 
λημμένων πειραμάτων  βεβαιωθεί  ί  επιτυχία  ϊ|  αποτυχία  τούτων  χαί  τα  αΤ• 
τια  αυτών•  Ής  εκ  τών  δυσκολιών  2ε  τούτων  πολυτιμότεροι  καθίστανται  χαλ 
άςιεπαινετώτεροι  οΐ  ταΟτα  πειρώμενοι. 

Ό  συγγραφεύς  θεωρεί  ως  £ν  τών  μάλα  συντελεστικών  μέτρων  την  διά- 
δοσιν  περισσοτέρων  φώτων  εις  τους  γ&ωργούς,  οΐτινες  ευρίσκονταν  νΟν  πολύ> 
οπίσω  κατά  την  άνάπτυζιν  καΐ  ώς  έ*κ  τούτου  εκθέτει  όλόκληρον  σύστημα 
διδασκαλίας  κάλλιστα  διατετυπωμέναν.  "Ινα  δε  όμοΟ  μέ  την  διανοητική 
έχπαίδευσιν  συμβαδίζη  κοί  ή  διδασκαλία  τί|ς  πρακτικές  γεωργίας,  πρ*- 
τείνει  οι  δημοδιδάσκαλοι  τών  χωρίων  να  ίχωσι  γεωργικάς  γνώσεις  τάς  οποίας 

να  μεταδίδωσιν  είς  τους  παΐδας  τών  γεωργών.  Να  παραχωρηθώ  εις  ίχαστο* 
σχολεΓον  δήμου  ίκτασίς  τις  καλλιεργούμενη  υπό  του*  δημοδιδασκάλου  δστις 

έν  γνώσει  ευρισκόμενος  τ5Ις  κάπως  πεφωτισμένης  γεωργίας,  νά  δύναται  ν* 
άποδείςν*  διά  πειραμάτων  είς  τους  παΐδας  την  διαφοράν  τίς  καλής  άπό  τ$ς. 
άμαθους  καλλιέργειας.  'Β  καλλιεργούμενη  ύπά  το&  δημοδιδασκάλου»  ίκτασις 
θα  χρησιμεύσει  ούτως  είς  άπόδειζιν  τ1Ις  διαφοράς  τών  καλλιεργειών,  6χι  μό- 
νον είς  τους  παΐδας  τών  γεωργών,  άλλα  και  είς  αυτούς  τούτους  τους  γεωρ- 
γούς, οΐτινες  τα  μάλα  δύνανται  έκ  τούτου  νά  ώφεληθώσιν.  Ή  Ιδέα  αυτή. 
τοΟ  συγγραφέως  προ  πολλοΟ  είχε  τεθί  είς  ένέργειαν  (ν  Γαλλία  προκειμένου^ 
περί  τνίς  γενικεύσεως  τών  χημικών  λιπασμάτων.  Βεβαίως  παρ1  ημΐν  θ* 
απάντηση  δυσκολίας  μεγάλας  κατά  την  έφαρμογην,  Ιδίως  είς  την  άνεύρεσι» 
τών  κατάλληλων  διδασκάλων  καΐ  την  παραχώρησιν  τών  γαιών*  ταύτας  &> 
συγγραφεύς  έγνώριζεν,  αλλ'  άν  γείννι  δυνατάν  νά  ύπερβίί  τις  αύτάς  το  μέτρον,. 
ώς  π&ς  τις  δύναται  νά  κρίνη,  θά  είναι  συντελεστιχώτατον. 

Δικαίως  6  συγγραφεύς  νομίζει,  δτι  μία  τών  αιτιών  τ$ς  οπισθοδρομήσεως 
τϋς  γεωργίας  είναι  καΐ  η  συγκέντρωσις  τών  γεωργών  έν  χωρίοις  μακράν  τών 
αγρών  αυτών.  ΚαΙ  ηναγκάσθησαν  μεν  οί  γεωργοί  νά  πράζωαι  τοΟτο  πρά 
χρόνων  $  μάλλον  πρό  αιώνων  ίνεκα  τής  μέχρι  πρ4  μικροΟ  παντελούς  ελλεί- 
ψεως δημοσίου  ασφαλείας.  *Ηδη  δμως  δτε  ή  δημοσία  τάξις  ήδραιώθη,  εύχ4& 
έργον  θά  %το  νά  εισακουσθώ)  ή  εύχη  του*  συγγραφέως  χαί  οι  γεωργοί  νά  έγ- 
καταλείψωσι  τα  χωρία  αυτών,  τά  μακράν  τών  αγρών   ευρισκόμενα  δπου  οΐ- 
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κ*0ντες  παρκβύρονσαι  εύχόλως  είς  την  έν  τοις  χαφενείοις  άεργίαν  χαΐ  πνευ- 
ματοποσίχν  χα\  νά  κατοιχησωσιν  έν  τοις  άγροΐς  αυτών,  ούς  οβτως  καλλίτερα 
θά  έπιβλέπωσι  χαΐ  προχειρότερον  θά  χαλλιεργώσιν. 

Έσύστησεν  επίσης  6  συγγραφεύς  την  είσαγωγήν  καλλιεργείας  νέων  προϊόν- 
των πρόζ  έζασφάλισιν  τής  έγγειου  παραγωγές,  καθότι  μεγίστη  παρατηρεΤ- 
τ«4  αποστροφή  τών  καλλιεργητών  έν  Ελλάδι  διά  πΛσαν  καλλιέργειαν  άλ- 
λων  φυτών  «αρά  τ-^ν  ήδη  συνήθη  αύτοΤς  κατά  τόπους. 

Πολύ  ορθώς  έσύστησεν  6  συγγραφεύς  την  παρ*  ήμϊν  βελτίωσιν  χ  «Ι  είσα- 
γωγην  γεωργικών  τεχνών.  Ό  οίνος  8ν  άφθσνως  παράγει  4  πατρίς  μας  είναι 
χαλλίστης  ποιότητος*  έχτός  όμως  ελαχίστων  εξαιρέσεων  ή  παρασχευη  αύ- 
τοΟ  είναι  χαχίστη  χαΐ  ως  έχ  τούτου  ουδέν  μΛς  αποφέρει.  *Εν  τών  σπου- 
δαίων ε'σοδημάτων  μας,  τό  Ιλαιον,  όλίγιστα  αποδίδει,  διότι  πωλείται  ε{ς 
ευτελή  τιμήν  ίνεχα  τής  ελεεινές  αύτοΟ  χατασχευής.— ΚαΙ  έν  τούτοις  τά 
δύω  ταΟτα  προϊόντα  θά  $σαν  αληθής  πλοΟτος  διά  την  Ελλάδα,  αν  ή  ποιο- 
της  αυτών  έβελτιοΟτο•— -Επίσης  πλοΟτος  θά  ίτο  διά  τους  γεωργούς  μας  ή 
«ίταγωγη  πολλών  άλλων  γεωργικών  τεχνών,  αΐτινες  χάλλιστα  επιτυγχά- 
νουν παντού*  άλλοΟ  έκτος  παρ*  ήμίν,  (που  οδτε  έδοχιμάσθησαν. 

Έ  θεωρία  τής  έπισπορ&ς  είναι  παντού"  πασίγνωστος  χαΐ  αναμφισβήτητος• 
Περί  κτηνοτροφίας  επίσης  έγραψεν  άρχετά,καθώς  χαΐ  περί  γεωργιχών  σταθ- 
μών ^  επαύλεων.  Τά  περί  έπισπορ&ς  γραφέντα  είναι  άξια  πλείστης  προ- 
σοχής• 

Δεν  δυνάμεθα  ν'  άναλύσωμεν  έν  ίχαστον  τών  ζητημάτων,  άτινα  &  συγ- 
γραφεύς τοΟ  δευτέρου  συγγράμματος  ορθώς  διεπραγματεύθη.  Ή  τοιαύτη 
άνάλυσις  θά  υπερέβαινε  τά  όρια  τής  παρούσης  έχθέσεως,  ήτις  απλή  χρίσις 
οφείλει  νά  μείνιρ,  άφίνει  δε  είς  τους  αγωνιζόμενους  την  υψηλών  έντολην  νά 
ύποδείζωσι  τά  μέσα  τής  βελτιώσεως  τής  παρ'  ήμΤν  χχχώς  έχούσης  γεωργίας, 
Έθελήσαμεν  μόνον  ακροθιγώς  ν*  άναφέρωμεν  τινά  τών  ζητημάτων  είς  & 
ίδίως  6  συγγραφεύς  επέμεινε  μετ'  επιτυχίας.  "Αλλως  τε  πολλά  άλλα  Ιγρα- 
ψεν  ορθά  χαΐ  διεπραγματεύθη  έχτενώς. 

ΠολλαΙ  τών  συστάσεων  του  θά  έπιτευχθώσιν  ίμα  κατορθωθ$  νά  γενικευ- 
θεί ί  έχπαίδευσις  παρά  τφ  γεωργικφ  πληΟυσμφ  χαΐ  ίδρυθώσιν  οι  γεωργιχοί 
σταθμοί  ους  αναφέρει.  Πολύ  ορθώς  δε  χρίνει  ν*  άνατεθ^  ί  διεύθυνσις  αυτών 
είς  άνδρας  ειδήμονας  τών  μεσημβρινών  χρατών,  χαΐ  ίδίως  τής  Αλγερίας. 

Ή  γεωργία  έν  Αλγερία  έκαμε  σημαντιχωτάτας  προόδους,  οί  δε  είσενεγ- 
χόντες  τάς  βελτιώσεις  άνδρες  ευρον  την  Άλγερίαν  άχριβώς  είς  την  αύτην 
θέσιν  είς  την  οποίαν  ευρίσκεται  νΟν  Ί\  Ελλάς  υπό  την  γεωργιχην  έποψιν. 

Ευρον  γεωργούς  εντελώς  άμαθεΤς  χαΐ  δυστροποΰντας  είς  πάντα  νεωτερι- 
σμό χτηνοτροφίαν  όμοιας  φύσεως  μέ  την  έδιχην  μας,  δάση  χαταστρεφάμ&να, 
έδαφος  χαΐ  χλΤμα  ώς  επί  τό  πλείστον  όμοια  προς  τό  τής  Ελλάδος,  Ι^λειψιν 
συγκοινωνίας,  δημοιίων  έργων  χοΛ  την  άνάγχην  κανονισμών  χχι  νομοθέτη- 
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μάτων.  Παράδειγμα  λοιπόν  πρέπει  νά  λάβωμεν  {ξ  εκείνων,  οΐτινες  τοσούτον 
επιτυχώς  έπάλαισαν  κατά  τών  αυτών  ακριβώς  εμποδίων,  άτιν*  καΐ  ήμ&ς 
χατατρύχουσιν.  Και  τό  υφός  δέ  τ$ς  γραφές  του  δευτέρου  συγγράμματος 
άζιέπαινον.  Δύναται  τις  χωρίς  ν'  άπαυδηστιι  νά  περιέλθν)  όλόκληρον  τό  σύγ- 
γραμμα, καθότι  κατώρθωσεν  &  συγγραφεύς  μετά  πολλές  χάριτος  νά  παρεμ- 
βάλει εις  θέμα  άλλως  τε  ξηρόν  πολλάς  χαριτολογίας.  Γλαφυρώτατα  δέ  κ*1 
μέ  μεγάλην  εύχέρειαν  καλάμου  εκθέτει  σαφέστατα  άπάσας  αδτοΟ  τάς  ιδέας. 

Παρατηρητέον  μόνον  δτι  έν  άπάση  αύτοΟ  τ||  μελέτη  υπάρχει  έπικεχυ- 
μένη  χροιά  τις  απελπισίας  καΐ  δυσπιστίας  ούτως  είπεΤν,  προς  τό  μέλλον,άγου- 
σα  τον  συγγραφέα  εις  παρατηρήσεις  πέρα  τοΟ  δέοντος  αυστηρά  ς  ως  προς 
την  έν  Ελλάδι  γεωργικών  τά£ιν•  Λυπηρόν  το  τοιούτον  καΐ  μάλιστα  γινόμ*- 
νον  παρ*  ανδρός  πεπειραμένου  καΐ  γέροντος,  ώς  κάπου  έν  τφ  βιβλίω  του  ο&- 
τος  αναφέρει• 

Ευτυχώς  6  άγωθέτης  $το  μάλλον  εκείνου  αισιόδοξος• 

Δεν  έπρεπε  ν'  άμφιβάλη  περί  τ$ς  εύρύτητος  τοΟ  σταδίου  τοΟ  "Ελληνος» 
'Άς  μη  λησμονώμεν  δτι  πολλά  ς  προόδους  εκαμεν  ^  γεωργία  άπό  τ$ς  συστά- 
σεως τοΟ  βασιλείου.  Βεβαίως  πλείστας  όσας  όφείλομεν  ακόμη  νά  κάμωμεν 
χαΐ  διά  τούτο  άλλοίμονον  άν  απελπισθώ  σι  ν  εκείνοι,  παρ'  ων  τό  (Ονος  περι- 
μένει τό  παράδειγμα  καΐ  την  πρωτοβουλίαν. 

Εις  τους  εύπορους  κτηματίας  συνεβούλευσεν  6  συγγραφεύς  νά  μη  συγκεν•- 
τρώνται  έν  Αθήναις,  άλλα  νά  κατοιχωσιν  έν  τοΤς  κτημασιν  αυτών  Ινα  δί- 
δωσι  τό  παράδειγμα  τ$ς  πεφωτισμένης  γεωργίας.  Όφείλομεν  λοιπόν  νά  μν& 
άποθαρούνωμεν  την  πίστιν  αυτών  εις  την  βελτίωσιν  τοΟ  μέλλοντος  των. 

Έν  συμπεράσματι  η  επιτροπή  σταθμίζουσα  τάς  άρετάς  τών  διαμφισβη- 

τούντων  τό  γέρας  συγγραμμάτων  κρίνει  τό  δεύτερον  τό  φέρον  ρητόν  Ου  πα*-* 

τός  λΛβϊτ  *ίς  Κόγΐτθοτ  πληρέστερον  τοΟ  άλλου  υπό  την  Ιποψιν  τϋς  θεωρη- 
τικές και  τίς  πρακτικές  αναλύσεως  τοΟ  ζητήματος  χαΐ  τών  προτεινομένων 

λύσεων  καΐ  απονέμει  τφ  συγγραφεί  αύτοΟ  τό  ορισθέν    βραβεϊον.  Κρίνει  άξιον• 

επαίνου  διά  την  μελέτην  του  ζητήματος  ιδίως  υπό  νομοθετική  ν  έποψιν  {το» 

την  έπιτυχν]  ανάλυσιν  τών  περί   γεωργίας    νομοθετημάτων  καΐ  την  ερευναν- 

τών  λόγων  τϊ|ς  επιτυχίας  %  αποτυχίας  αυτών  τόν  συγγραφέα  τοΟ  ετέρου  τοΟ- 

φέροντος  £ητόν  Β  έ Μίσχος  δήμος  ό  Γβωργιχός. 

Αποφασίζει  δε  Ινα  μετά  τοΟ  ονόματος  το0  βραβευομένου  εκφωνηθώ  καΐ  τό> 
τοΟ  συγγραφέως  τοΟ  ετέρου  προ:  πλείονα  φιλοτίμησιν  αύτοΟ  χαΐ  δημοσία* 
βράβευσιν  τϋς  έν  γένει  φιλοπονίας  του  και  Ιδίως  τίΐς  έν  τφ  νομοθετικφ  μέρει 
επιτυχίας  τοΟ  ϊργου  του,  ευχόμενη  Ινα  και  τούτο  Ιλθν)  ταχέως  εις  φώς  πρό- 
νοια τών  προς  τούτο  αρμοδίων /βς  ανωτέρω  ειπομεν,  καΐ  τούτου  4  δημοσίευα 
σις  Ισεται  λίαν  ωφέλιμος. 

Εύχεται  ^  επιτροπή  ό  βραβευόμενος  συγγραφεύς  νά  εξακολούθηση  έγ  κο- 
πτών  εις  τα  γεωργικά  όπου  τόσον  επιδίδει,  νά  δημοσίευση  αποσπάσματα 


Ο  ΓΕΛΩ  ΤΟΠ  ΟΙΟΣ  ΤΡΙΒΟΥΑΕΤΟΣ  57 

τ{ς  συγγραφές  του,  *£  διδακτικώτερα,είς  ευτελή  τιμήν  καΐ  πολλά  άντίτυ- 
**,  όπως  περιελθωσιν  εις  γνώσιν  τών  πολλών  ερχόμενης  είς  άρωγην  καΐ  τή? 
*υβιρνησεως  είτε  τ*|ς  επί  τ$ς  έμψυχώσεως  τίς  Εθνικές  Βιομηχανίας  Έπι- 
*ροπίΙς  προς  τοΟτο. 

Ή  επιτροπή  συμμερίζεται  πληρέστατα  την  εδγλωττον  φωνην,  ην  έν  τέ- 
λη τοδ  πονήματος  του  άφίησιν  &  γράφων  καΐ  ήν  καλόν  Ινόμισε  ν*  αναγράψω 
όλόκληρον  έντ«0θα•  αΠιστεύσατε  άλλα  πιστεύσατε  μί  την  πίστιν  ήν  οφεί- 
λετε προς  αυτόν  τόν  Θεόν,  διότι  πρόκειται  περί  πατρίδος,  ότι  ί  Ελλάς  δεν 
βά  δυνηθή  οΰτε  την  έθνικην  της  έργασίαν  νά  διοργάνωση  καΐ  ανάπτυξη,  ούτε 
τόν  πλοΟτον  της  νά  πολλαπλασιάσω),  οδτε  τά  μεγάλα  καΐ  βαρύτατα  χρέη 
της  νά  πλήρωση,  οδτε  τόν  μικρόν  της  πληθυσμόν  ν*  αύξηση,  οδτε  πράγματι 
νά  κατασταθΐ)  ελευθέρα  καΐ  ανεξάρτητος,  οδτε  φωνην  απέναντι  τοΟ  πολι- 
τισμένου κόσμου  και  τών  Ισχυρών  τής  γίΐς  νά  Ιχη,  οδτε  ν'  απόκτηση  ύπό- 
ληψιν  ίθνους  αξίου  να  ζ$  κατά  τους  παρόντας  καιρούς  τίς  σοφίας  καΐ  τίΐς 
προόδου,  άν  πρό  παντός  άλλου  δέν  φροντίσετε  νά  βελτιωθΐ}  η  Γεωργία ». 

Ι.ΜΒ2ΣΗΝΕΖΗΣ  πρόεδρος,  Φ.  Φ1ΑΩΝ02,  Ν.  ΜΚΤΡΟΚΟΡΔλΤΟΣ,  Κ.  Κ1ΣΣ1ΒΕΤΗΣ, 

Δ.  Α1ΝΙΑΝ,  Π.  ΜΟΓΖΕΒ  «Ίσηγητής. 

Μετά  την  άνάγνωσιν  τίΐς  εκθέσεως,  κατά  την  άπόφασιν  τίΐς  των  κριτών 
επιτροπείας,  6  πρόεδρος  κ.  Ί.  ΙΙεσσηνέζης  άπεσφράγισε  τά  δύο  δελτία.  ΚαΙ 
τό  μεν  φέρον  τό  σύμβολον  Ού  παντός  ηΛ$ΐν  $ίς  ΚόξίγθϋΥ  περιείχε  τό  όνο- 
μα τοΟ  κ.  Π.  Χαλκιοπούλου,  είς  4ν  καΐ  απενεμήθη  τό  βραβεΤον*  τό  δε  φέρον 
τό  σύμβολον  ΒΜχισχος  ίημος  ό  Γίωργιχός  περιείχε  τό  όνομα  τοΟ  κ.  Τιμ.  Δ. 
Άμπελέ,  είς  (ν  απενεμήθη  ό  έπαινος. 


ο  γελωτοποιός  ΤΡΙΒΟϊΛΕΤΟΣ 

ΤΟΓ  ΒΙΚΤΩΡΟΣ  ΟΓΓ&Ω  * 
Α' 

Είδόν  που  εΙκόνα  του"  Ουγκώ,  άναπαύοντος  επί  τοΟ  γόνατος  ώσεί  επταετή 
Ιγγονον  και  θλίβοντος  έν  τ5|  αγκάλη  όμηλικα  περίπου  άραΤαν  παΤοα,  καΐ 
άκων  προσηλώθην  μελετών  καΐ  άποθαυμάζων  την  τρυφεράν  σκηνην  τοΟ  οΐ- 
κογενειακοΟ  βίου.  Ή  ήμερωτάτη  ίκφρασις  τοΟ  γέροντος,  προσμειδιώντος 
προς  τά  πεφιλημένα  ίντα,  άτινα  ίσάν  υ^  χαρμοντίι  τοΟ  γήρατος  του,  ένεπνεε 
μυστηριώδη  τίνα  σεβασμόν,  άλλ'  άμα  άνεπάριστα  την  μεγαλοφυΐαν  έν  πάση 
τ||  έκφανσει  της.  ΤοιοΟτος,  ώς  έν  τ$  άληθεΤ  ταύτη  εΐκόνι,  ύπίρξιν  άείποτε 

ί  Άνδγνώ^Οη  Ιν  τώ  σνλλόγω  τ$  18?|  'Ιανονερίον  1580. 
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ό  βίος  του"  Οίγκώ  —  αγάπη  δλος   καΐ  προσηλωσις.  Ός  σήμερον  έν  τφ  γη- 
ρατι,  έπαφεθείς  •!ς  τ*Βς  οίκογενείας  τάς  απολαύσεις,  περιπτύσσεται  τά  Γδι« 
τέκνα  κ*1  άνασκιρτφ  ίνδακρυς  ή  φιλόστοργος  καρδία  του,  ούτωσΐ  άλλοτε,  έν 
τ$  ένθουσιώδει  χαΐ  μεγαλουργά  νεότητι,    ένεκολποΟτο    την  πάσχουβαν  χαΐ 
τυραννουμένην  μερίϊα  τ$ς  άνθρωπότητος,   τόν  πένητα  καΐ  πιεζόμενον  λαόν. 
Π  Λίαν  σελίδα    οιουδήποτε  προϊόντος  τ^ς  μεγαλοφυίας  του  διαπνέει  6  άγιος 
ούτος  και  καθολικός  έρως,  ανεξαρτήτως  προς  την  έποχην  και  •*ην  εθνότητα• 
Προς  {να  άφορων  σκοπόν,  την  καυτηρίασιν  πάσης  χοινωνικ$ς  πληγές  χα* 
την  διαχωμφδησιν    οιασδήποτε  τυραννικές  προλήψεως,    ακάθεκτος   άντεπε- 
ζήρχιτο,  αδιαφορών  τίνα  θα  πλήξν)  6  λόγος  του.    Είτε  την  Τίσβην  δημιουρ- 
γών έν  τψ  *ΑγγίΑφ   τυράνκω  της  Παίούης,   εΓτε  την   Ιεηβ   έν  τ$  Μαρίψ 
Τοόώρ  παρεισάγων   $  εμφυσώ  ν  εν  τϊ|  φων$  τοΟ  Μοσχομάγκα  ΓραβιΛ  τους 
κατά  τ$ς  αριστοκρατίας  εύφυεΓς    και  καυστικούς  εκείνους  λόγους,    πάντοτε) 
ίφερεν  επί  σκηνή;   τδν  πάσχοντα  λαόν   αντιμέτωπο  ν    τής  διεφθαρμένης  δε- 
σποτείας.   Ένα  έκ  τών  χαρακτήρων  τούτων  άποπειρώμαι    ν'  αναπτύξω  σή- 
μερον, τδν  τοΟ  γελωτοποιοΟ  Τριβουλέτου  έν  τφ  δράματι  ό  Βασι.Ιενς  όιασχ*  - 
δάζιι.  ΤοΟ  ίλου  δράματος  την  έκτύλιξιν  έθεώρησα  άσκοπον,  μάλιστα  διότι 
πάντες,  έξ  {δίας  έπιγνώσεως,  άπεθαυμάσατε  ^δη,  καΐ  επανειλημμένως  (σ<αςΑ 
τάς  αδαμάντινους  αύτοΟ  σελίδας• 

Β' 
Άλλα  τί  είνε  γελωτοποιός ; 

"Ανθρωπος,  λαμβανόμενος  έκ  των  τάζεων  τοΟ  λαοΟ,  κ*  επάγγελμα  ϊχων 
Ινα  προκαλεί  τόν  γέλωτα"  άνθρωπος,  εις  8ν  συνήθως  η  φύσις  έδωρήσατο  την 
δυσμορφίαν  καΐ  τόν  όποιον  6  δεσπότης,  ύφ'  4ν  υπηρετεί,  έζηνάγκασε  ν9  άπο- 
βάλιρ  π&σαν  ιδίαν  γνώμην,  να  λησμονήση  τόν  έαυτΟΟ  χαρακτήρα,  ν'  απεμ- 
πόληση την  άνεζαρτησίαν,  καΐ  ν"  άπεκδυθ^  τ?|ς  ελευθερίας  —  ιδού  ί  είκών* 
τοΟ  γελωτοποιοΟ.  Πλάσμα,  περιφρονούμε *ον  επίσης  ως  οί  κύνες  καΐ  οΐ  πίθηκοι, 
άνθρωπος  τέλος  τοΟ  λαοΟ.  Μητοί  τούτο  δεν  αρκεί;  *Ον  τι  άειγελων,  υπείκον, 
χάριν  ολίγου  άρτου  καΐ  θερμής  στρωμνής,  είς  την  ανάγκην  νά  καταπνίγει 
τάς  Ιδίας  θλίψεις,  καθόσον  ίδού  έπιφαίνεται  ό  κύριος,  καΐ  ό  κύριος  πάσχει 
έκ  πλήζεως,  εϊνε  βαρύθυμος'  4  γελωτοποιός  οφείλει  νά  τ$  φέρη  τό  μειδίαμα 
είς  τά  χείλη  καΐ  τό  φώς  είς  την  ψυχην.  Άλλοίμονον  είς  τόν  δυστυχή  έάν> 
φωραθ$  ποτέ  δακρύων  !  Π&ν  δάκρυ  θα  πλήρωση  ανηλεώς  επί  τής  βάχεώς 
του  καΐ  μία  τίς  επίχρυσου  μάστιγος  τοΟ  δεσπότου  πληγή. 

Ίδού  οποίαν  διαγράφει  6  Ουγκώ  τοΟ  γελωτοποιοΟ  τ^ν  είκόνα : 

Ε?τ•  άγρυπνων! 
•?τε  Ι  ν  έγρηγόρσβι,  ονειροπόλων 
χαΐ  εις  του  κόσμου  αν  λησμονηθώ  ποτέ 
τ«  πέρ'ατβ,  μοιραίως  Ιπανερχομαι 
εις  μ(αν  σκέψιν :  ΕΤμαι  γελωτοποιός 


.  Λ 


Ο  ΓΕΛΩΤΟΠΟΙΟΙ  ΤΡΙΒΟΤΑΚΤΟΣ  59 

του  βασιλέως !  Ν  λ  μή  δύνασαι,  να  μή 

Ιπιθυμης  καΐ  να  μή  πράττης  £λλο  τι 

Ι|  να  γιλφς  Ι  Όποία  άθλιότης  χαΐ 

ταιτείνωσις!  Εκείνο  &περ  {χουσιν 

οί  στρατιωται,  συνηγμένοι  δπο  τήν 

οημαίαν  των,  χαΐ  ο,τι  είς  τον  είλωτα 

της  Τύνιδος  χαΐ  τον  έπαΐτην  Εμεινε 

της  Ισπανίας^  χαΐ  είς  του  κάτεργου  τον 

δεσμώτη  ν*  δ, τι  πας  τις  ζών  επί  της  γης 

απολαμβάνει,  το  δικαίωμα  να  μή 

γ•λ$  χαΐ  8ταν  θέλη  να  θρηνη,  Ιγώ 

δεν  Ιχω^ — Τ0  θεέ  μου,   απελπις,  οχαιές, 

Ιν  σώματι  δεσμώτης  άτελεί,  Ι  ν  φ  ι 

•πολλάκις  ή  ψυχή  μου  παρ  «κρούει,  με 

της  δυσμορφίας  την  άπογοήτευσιν, 

ζηλότυπος  προς  πασαν  καλλονήν  κ'Ισχύν,      * 

χ*  Ιν  μέσω  μεγαλείων,  ίτινα  πολύ 

με  καθιστώσι  σκοτεινότερο  ν,  έάν 

«οτβ  ζητήσω  μονωσιν  έν  τη  νχιφ» 

έαν  θελήσω  να  πραυνω  προς  στιγμήν 

την  δύσμοιρον  ψυχήν  μου,  ήτις  θρηνωδεΧ 

χ*  αΐμάσσει,  αΤφνης  έπανέρχ4τ'  ό  φαιδρός 

δεσπότης  μου,  ώραιος,  νέος,  ίλοΊος 

Ιν  τη  ζωη,  δ  άγαπώμενος  δπο 

των  γυναικών,  δ  της  Γαλλίας  βασιλιάς, 

χαΐ  έπιλήσμων  Ιν  τη  ευτυχία  του 

δτι  θνητός  κ'  έχιΐνος,  μ*  Ιν  του  λάκτισμα 

Ιν  τη  έρήμω,  Κνθα  συσπαράσσομαι, 

χασμώμενος  φωνει  μοι :  Γελωτοποιέ, 

τον  γέλωτα  μου  επαναφέρε  Ι —  Πτωχέ 

τρελέ  έν  τη  αυλή !  Τ(  ιΐσαι ;  άνθρωπος 

χαΐ  σο*  Ι  —  Λοιπόν,  το  πάθος,  δπερ  τήν  ψυχήν 

αύτου  κατέχει,  τον  ΙγωΤσμον  χαΐ  τήν 

μνησιχακίαν,  τήν  δργήν  την  άχρατον, 

τον  ποΌον,  τήν  μανίαν,  ήτις  τον  ώθ•Γ, 

τήν  αΐωνίαν  σχέψιν  πρδς  τίνα  σκοπό  ν 

άπαίσιον,  &  πάντα  τα  αίσθήματα, 

«τίνα  τήν  ψυχή  ν  του  κατατρώγουσιν, 

είς  Ιν  σημεΐον  του  κυρίου  έν  αδτψ 

τα  πνίγει,  φέρων  γέλωτα  «Ις  δντινα 

θιλήση  Ι  —  Ποιος  εξευτελισμός !  έαν 

βαδίζη  εΓτε  Γστατ'  ή  εγείρεται 

πάντοτε  φέρει  •Ις  τον  πόδα  τον  κλοιόν  ι. 


4.  Ό  βασιλεύς  διασκεδάζει.  Πραξις  Β'  σκηνή  β\ 

Γελωτοποιούς,    ποικίλλοντας  μετά   των   αύλητρίέ'υν  ό\  όο^τττο'ο'ον  τα  04Ϊτ;να  κα^ 
τας  έορτάς,  άπαντώμεν    πάρα  Ξενοφώντι  ^έν  ^υμποσίω  χαΐ    Δθηναίω   Λ 
σοοιστών.  &6λ.  ΙΔ'.  <•  $1.  3  χαΐ  4. 


Δ  ει  π  ν  ο- 
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Ό  Τριβουλετος,  «Ις  έχ  των  ο\»τ  τυχών  τούτω  ν>  ων  {χετε  την  εΙχ4ν*£,  ίγεν 
νηθη  πτωχός  χαΐ  ίύσμορφος  αυτός  το0  Μπλοά.  Έχίρίαινε  τ$ς  ήμερας  τόν 
άρτον,  συγκαλων  τους  βυντοπίτας,  έργατας  άπλοΟς,  ίφ'  ων  έπεχεεν  άληθΐ! 
χαράν.  Έν  τί|  άθλιότητι  ούχ  ?)ττον  βυνετηρει  πΒταν  την  οΝαύγειαν  χαΐ 
την  άχτινοβολίαν  πνεύματος,  δϊίερ  {μέλλε  να  ο\αλά|λψν)  βραδύτερον  έν  ευ- 
ρυτέρφ  χύχλφ,  «υγκεντροΟντι  τ*ϋς  Γαλλίας  πά*ης  την  χομψοτέραν  χοινωνίαν. 
Οι  πρώτοι  τοΟ  Τριβουλέτου  φίλοι  ηιαν  οί  ίπΐ  τ$  δυσμορφία  του  άνα καγχά- 
ζοντες χαΐ  εύφυολογοΟντες  παίδες  τοΟ  Μπλοά  *'  $*αν  οί  αθώοι  μιχροί  τον 
φίλοι  οί  γνωρίταντες  αυτόν  μετά  του"  εφημερίου  χαΐ  τον*  δημάρχου,  £ως  οδ 
ή  χαλη  φήμη  υπερέβη  τον  στενό*  τίς  πτωχίς  πολίχνης  ορίζοντα,  ΐν«  τφ 
παραοκευάηι  την  έν  τί|  γαλλική  αύλίΙ  εΓσοδον.  *.  Ποσάκις  έν  τ*ί  αύλίΐ 
εκείνη,  έν  $  απώλεσε  την  αύθυπαρξίαν  περιβληθείς  τοϋ*  γελωτοποιού  την 
παρδαλών  έσθίίτα,  έπόΟησε  τον  ελεύθερον  τοΟ  πενιχρού*  Μπλοά  ορίζοντος  χαΐ 
την  χαλύβην  του ! 

1•  Της  παραδόξου  δυσμορφίας  του  ΤριβουλΙτου  πιοτήν  παρέχουσιν  είχίνα  ο!  έςν\$ 
*τ(χοι  του  συγχρόνου  του  ίβ•ο  ΜογοΙ* 

.  .  .  Αβ  Ιε  ΜΙ*  οοοιόθ  ; 

Αοββί  εείβο  &  ΐΓβοίε  εηε  ςαβ  1ε  ίοοΐ  ςαΊΙ  Γαΐ  η•; 

ΡβΙΙΙ  ίΐΌηΙ  βΐ  £Γοβ  γβιιχ,  ηβζ  £τεοά,  ΙεΙΝό  λ  νοείβ, 

ΕεΙοιηεο  ρΐεί  ©4  1οο$  1&ευ11  άο|  Ι  ρογΙθγ  ΙιοΙβ, 

Οοεουη  οοοίΓβίείεοίΙ,  οΛεηΙε,  άεηεε,  ρΓέοΙιε, 

ΕΙ  άβ  ΙουΙ  «  ρΐείεεηΐ  ςιΓοηο  οοιηοαβ  οβ  ΐέοηε. 
5.  Ό  Τριβοολέιος  ^το  γελωτοποιός  δυο  βασιλέων  της  Γαλλίας,  Λουδοβίκου  του 
ΙΒ'  χαΐ  Φραγκίσκου  του  Α'.  Έν  τή  γαλλική  αύλη  είχε  χαθιερωθη  ώς  ίδιον  αξίωμα 
το  τοδ  ίου  \  οοιιΗοο  46  1ε  οοιιγ.  01  γελωτοποιοί  των  βασιλέων  ελαμβάνοντο  Ικ  της 
κώμης  ΤΓογοε,  έν  τοις  «ρχείοις  της  οποίας  άνεορέθη  χαι  ή  επομένη  επιστολή  Καρό- 
λου του  Ε',  την  οποίαν  αντιγράφω  έκ  του  λβςικοΰ  του  ΙεΓΟίιεεβ,  £ν  λέξει  ίου,  εις  έπ{- 
γνωσιν  του  ενδιαφέροντος,  το  όποιον  έπβσπαχο  ή  τάξις  των  ανθρώπων  τούτων  : 

ΟΙ&γΙοβ  ΟυΙηΙ,  ρεΓ  1ε  ετέοβ  άβ  Οίβυ  τογ  άβ  Ργ&ποθ,  λ  ΙβαΐΈ  δβί^ηβυπββ  Ιβε  ιηείΓβε  βΐ 
όεοάνΐηε  άβ  ηοείΓβ  οοοηβ  οίΐέ  άβ  ΤΓονββ,  εείοΐ  βΐ  άίΐβοΐίοη ;  εβενοϊΓ  Γαίδοηβ  ε  ΙβαΓ  άββ- 
805  άίοΐββ  ΗβΙ^οβαΓίοβ  ςυβ  Τΐιένβοίη,  ΌΟδίΓβ  Γοΐ  <1β  οοιιγ,  νίβηΐ  άβ  ΐΓβρβδδβΓ  (Ιο  οβεΐυν; 
ιηοιιάθ  (Ιβηβ  Ι'ευίΓο.  Ι,β  8βι§οβιΐΓ  Οίβυ  νβαίΙΙβ  βνοΐΓ  βο  ςι-ό  Ι'άιτίθ  (Ιο  ΙυΙ,  ςαί  οηοηυββ  οβ 
ίβϊΐΐίΐ  βη  ε&  εΗ&Γ§6  βΐ  ίοηοΐίοη  ευρΓ«3  ΝΟδίΓβ  Κο^βΙβββίβηβιΐΓίθ,  βΐ  αββπίθπιβοί  οθ  νοαίαΐ 
ΐΓβρβΜβΓ  δβαβ  Γ&ιγθ  ςυβΙςυοίοΥθοββ  βΐ  ςβηΙΠΙθ  Γιγοθ  (1β  βοη  πΐβΙίβΓ.  ΡουΓ<|υον-  ενοαβ-ηοιιε 
θΓ<1οοηό  ςαβ  Ια!  βθγοΙΙ  4ΓΘ830  ιηεΓΟΓβ  Γαηότ&ίΓβ,  Γ^ρΓβββηΙ&ηΙ  Ιβ(1ιΙ  δίι*β  ενοο  υοβ  6ρΗε- 
ράθ  οοη1ί§οθ.  ΟγΘ99  ορηαΐθ  ρβΓ  Ιβ  ΐΓβραεεβηββΙ  άΊοβΙα^,  1ε  οΙιβΓβΛ  <3«  ίοΐ  βο  οοβίΓβ  ηιεί- 
εοη  ββΐ  (Ιβ  Γ&ΙπΙ  νεο<]ϋ&η(6,  ενοηβ  οπίοοοά  βΐ  ΟΓάοηηοηβ  ε  αχ  οοιίΓ^βοίβ  βΐ  τίΙΙ&ίηβ  (Ιβ  Ρίο- 
ιΙγθ  οοηηβ  νίΙΙβ  άβ  ΤΓ07Ο6,  ςυΊΙε  νβυίΐΐβαΐ,  ρ&Γ  άΓοίοΙ  λ  Νουε  εοςυίβ,  εβε  άοραίε  Ιοαςοββ 
εηηόβι,  ηοιιβ  οβίϋβΓ  αη  ίοΙ  άβ  Ιβυτ  είΐέ  ροαΓ  ΓέοΓέβΓ  ΝοβίΓβ  Μβ]βεΐ6  ©Ι  Ιββ  δβί^ηβοΓβ 
άο  ΝοδίΓβ  ρεί&ίε :  Ιο  ίείεεηΐ,  ΪθιόβΙ  <1γοΙ6|  έ  οοε  Βονεαε  ρΗτΗόκεε,  βΙ  εετοοΐ  Ιββάϋ» 
οοαΓββοίβ  οί  νΝΙεΙικ  λ  Ιοιι!  ίεπιίΐβ  οοε  ί&εοχ  01  εηιόε  οο^οοίο.  ίο  ΙούΙ  βεοε  ά6!εΙ  ηί  ευΓοίε 
εοΙΰυηΒ ;  οεΓ  ηουε  νουΐοαε  ςιιβ  Ιε  άίοΐβ  οήεΓεο  ηβ  ΓβδΙβ  ρΐυε  υη  ρΐαε  Ιοοβ  (βπιρβ  νεο- 
ςεεοΐο^  Εα  οοε(Γθ  ρείείε  (Ιο  ΡεΓίδ,  ίο  14  ΜανίβΓ  οίο  Γεύ  <10  Ι'ΐηοε^ο&Ιίοα  ΜΟΟΟί-ΙΙίΙ. 
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*Εντεθ9*ν  άπο  τής  Ιστορίας  παραλαμβάνουσα  ί  ποίησις  τόν  Τριβουλέτον, 
φέρ<ι  έπι  σχηνής  τόν  άστόν  του  Ι Σ  Γ  αιώνος-  άντιμέτωπον  τής  μεσχιωνικής 
αριστοκρατίας.  Τοιαύτην  ϊχει  βάσιν  τό  δράμα  του*  Ουγκώ"  επί  ταύτας,  χαΐ 
συμφώνως  προς  τόν  σχοπόν,  6ν  άρχήθεν  έν  τοις  Ιργοις  του  ανεγνώρισα,  θά 
παρακολουθήσω  τόν  Τριβουλέτον  ώς  πατέρα,  οζ τίνος  άφαρπάζεται  η  χόρη 
χαΐ  χαταπχτεϊται  η  τιμή,  διότι  ή  κόρη  άνήκεν  είς  γελωτοποιών,  όστις  τι- 
μήν δεν  ήδύνατο  να  Ιχη  ! 

Ή  πικρότερα  οδύνη  άφ'  ενός  κ'  έξ  άλλου  4  μΑλλον  τρυφερά  Χ*Ρα  κατεΐ- 
χον  την  καρδίαν  καΐ  διεμοιρχζοντο  τάς  σκέψεις  τοΟ  Τριβουλέτου,  Ισόπαλοι 
χα!  συγχρουόμεναι,  διότι  6  γελωτοποιός  τής  αυλής,  ό  4νευ  Ιδιας  γνώμης  χ  ε- 
λευθερίας, ό  περιφρονούμενος  ως  χύων  χαΐ  πίθηκος,  η  το  άμα  χ«1  πατήρ. 
Ει/ ε  δροσεράν  χχΐ  έπίχαριν  θυγατέρα,  την  Αευχην,  ι{ς  τάς  θωπείας  τής 
όποιας  χαί  τα  φιλήματα  έλητμόνει  ό  γελωτοποιός  δτι  ητο  δοΰλος  χαί  6 
Ανθρωπος  δτι  έγεννηθη  δύσμορφος.  Υπέρ  π&ν  έφοβεϊτο  την  είμαρμένην  χα) 
τους  ανθρώπους*  έχείνην  μη  τόν  {στερεί  τής  ευτυχίας  του  χαΐ  τούτους  μη 
τφ  έχλεπτον  την  τιμήν  του.  Έν  έσχατιφ  τινι  του"  Μπισσύ,  μακράν  παντός 
βλέμματος,  ύπό  τα  ελεήμονα  τοΟ  θεού  όμματα  χαί  τής  γραίας  Γεράρδης 
την  έποπτείχν,  άνεπτύσσετο  4  Αευχη,  χ*  εκεί  ήρχετο,  άλλάσσων  {νδυμα  χαΐ 
άναλαμβάνων  τόν  αληθή  χαρακτήρα  6  πατήρ  Τριβουλέτος,  ίνα  απόλαυση 
του  οικογενειακοί)  βίου  τάς  άρρητους  ίδονάς.  Και  ΐνα  £λθη  εκεί  ύπεζέφευγε 
των  έν  τοίς  άνακτόροις  την  άγρυπνον  φυλαχην,  διερχόμενος  δια  στενωπών 
χαΐ  χανδάκων,  διχσχελίζων  την  χιόνα,  παλαιών  κατά  τοΟ  ύετοϋ,  τής  έρη- 
μου χαΐ  τοΟ  σκότους.  Τί  προς  αυτόν,  άφοϋ  ϊβαινε  προς  έν  έκεΤ  που  αγρυ- 
πνούν φως,  ώσεί  ελεήμων  άγγελος  άληθοΟς  ζωής  !  Υπερβαίνων  τον  ούδόν 
του*  μεμονωμένου  χα!  πενιχροΟ  οΙκίσκου  τ?)σθά.νετο  εαυτόν  απολύτως  ευτυχή• 
Άλλ'  ί  αγάπη  του  προέδιδε  μυχίαν  τίνα  τής  ψυχής  του  ταραχην,  τόν  τρό- 
μον,  {στις  έδιδε  μείζονα  Ιντασιν  είς  την  άγάπην  ταύτην.  €0  απόβλητος  αυ- 
τός τής  μοίρας  υιός,  μεθ'  δλας  τάς  χαταδρομάς  άς  ύφίστατο,  νά  $)νε  άμα 
τοσοΟτον  ίλβιος,  ώστε  έν  τ$  σκέψει  ταύτη  νά  καταπνίγε  πάσας  τάς  μέ- 
λαινας σκέψεις  τοΟ  βίου*  νά  κυβερνά  &  παρίας  αυτός  τής  κοινωνίας,  έναπο- 
κέντρω  τινι  εστία,  τό  έράσμιον  πλ&σμα,  δπερ  ο  θεός  τφ  επεφύλαξε,  χαΐ  νά 
τό  χυβερν$  μετά  τών  παλμών  καΐ  τής  προνοίας  πατρός  —  Δ,  ή  τρυφερά 
αδτη  χαρά,  την  οποίαν  καΐ  ευτυχής  τις  άλλος  ήθελε  φθονήσει,  ητο  έν  επί 
πλέον  τής  τύχης  άθυρμα,  μεθ'  ου  ηθέλησε  νά  τόν  δελεάση,  ΐνα  τόν  ρίψη  βρα- 
δύτερον  είς  σκληροτέραν  άπομόνωσιν.  Οΰτωσί  που  έσχέπτετο  καΐ  ατένιζε 
την  Αευχην,  θλίβων  αύτην  επί  τοΟ  στήθους*  την  ίρώτα  μητοι  εξέρχεται 
τοΰ  οΓκου,  μη  τί^ν  είδε  τις  ύπάγουσαν  91  έπανερχομένην  έκ  τοΟ  ναοΟ,  και 
μετά  δακρύων,  Ικέτης  πρό  τής  κόρης  6  πατήρ,  τ$  παραγγέλλει  νά  μη  άπτη 
την  νύκτα,  προς  τ^ν  μεγάλην  όδόν,  λύχνον,  την  ^μερχν  νά  μη  άνέρχηται 
είςτόδώμα.   "Οτε   δ* ή  Αευχη,    είς  αντάλλαγμα   τών  στιρητεων    τούτων, 
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μετά  ποαδικο&  αΐτεΐτχι  ενδιαφέροντος,  νά  (&η  έφ'  4παζ  χαΐ  «ύτί|  του;  Π«- 
ρισίους,  την  πάλιν  τ&ν  θαυμάσιων,  ποτέ,  αναφωνεί  ίλεΛτρισθεΙς  ό  Τρι- 
βουλέτος : 

θα  τήν  Ιδούν,  6 λ  χήν  άχολουθήσώσι 
χαΐ  6ά  μοι  την  άρπάσουν !  γελωτοποιού 
τήν  χόρην  τίς  θα  σεβασθ^ ;  γΙλως  πικρός 
θ9  ακολουθήσει  Ι  ω,  προς  χάριν  μου  Ιδώ 
να  μείν^ς•    ΔΙ  ν  γνωρίζεις  πάσο  ν,  χδρη  μου, 
ίον  των  Παρισίων  Ιχει  ό  άή^ 
δια  τας  χόρας  Ι  πόσοι  διατρέχουσιν 
ακόλαστοι  την  πάλιν  των  χαΐ  μά^ισχα 
οΐ  ευγενείς•  4 

Οδτως  άγαπ$  &  Τριβουλέτος  την  χόρην  του.  Παρκστώμεν  τ$ς  οίχογενεια* 

κ1|ς  τοΟ  γελωτοποιού"   ευδαιμονίας    αύτηχοοι    έπί  μικρόν  μάρτυρες,    διότι  -ή 

μάλλον  συναρπάζουσα  χαρά  έκεΤ,    παρά  τ^ν  έστίαν    τοΟ  οίκου,   συναποτε- 

λεΐται : 

ΤΡΙΒ0ΓΑΕΤ02 
*Ω  χδρη  μου  Ι 

(την  θλί€ει  Ιγχαρδίω*  1Μ  τοΟ  αη(6ο«§) 

πλησίον  σοι*  το  πδν  γελφ) 
οδδεν  με  Θλίβει,  χ1  ΙλευΘέρα  ή  πνοή 
Ιχφεύγει•  Είμαι  ιοχυχής•  *Ω,  θλίψε  με 
έν  τη  άγχέλφ,  τέχνον  μου• 

(την  ατινίζιι  περιχαρές). 
Σ6  γίνεσαι 
ωραιότερα  πάντοτε  Ι  Είπε  μοι  μή 
σοΙ  λείπ^  τι  \  Εϊσ'  ευτυχής  Ιδώ ; 
Δευχή,  πιρίπτυξέ  με• 

1ΕΓΚΗ  (|ν  τ{  άγχάλ*  του)» 

Πόσον  χαλος 

είσαι,  δ  πάτερ. 

ΤΡΙΒΟΓΛΒΤΟΖ. 

*Οχι•  σ'  αγαπώ  χ'  ιδού 
το  παν•  Δεν  είσαι  5λον  σο  το  αΤμά  μου 
χαΐ  ή  ζωή  μου ;  αν  δεν  α*  είχα,  ώ  θιέ  μου, 
πώς  θα  ϊζων  Ι 

ΑΕΓΙΗ  (τψ  θωπεύιι  το  μίτωπον). 

Στενάζεις*  θλίψεις  μύχιαι 
σε  βασανίζουν•  Είς  τήν  χόρην  σου  είπε 
τήν  δυστυχή  χ(  Ιχεις•  ΟΓμοι  Ι  περί  της 

οίχογενείας  μου  δεν  ηχούσα  ποτέ• 
ί  •  Πραξις  Β*  σκηνή  γ\ 
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«ΓΡΙΒΟΓΛΕΤΟΣ 

Λεν  ίχιις  τέκνον• 

ΑΕΙΓϊΗ 

Άλλ' επίσης  αγνοώ 
και  τονομά  σου• 

ΤΡΙΒΟΓΑΕΤΟΣ 

Τ[  σι  μέλλει  δι'  αυτό  ; 


ΑΕΊΓΚΚΙ 

'Αλλά  τουλάχιστον 
είπε  μοι,  πάτίρ,  περί  τής  μητρός  μου  τι• 

ΤΡΙΒΟΓΑΕΤΟΣ 

"Ω  μή  μου  σκέψι*  δυστυχή  άφύπνιζ•• 
II ή  μ*  ένθυμίζ^ς  5τι  ευρον  άλλοτε 
—  και  &ν  έδώ  δεν  ησο  Θα  ένόμιζον 
ώ;  ονιιρον  —  γυναίκα  ασυνήθη  προς 
τας  έλλας  τας  γυναίκας,  {[τις  έν  τή  γ9), 
έν  ξ  τα  πάντα  εΤν'  ανόμοια,    Ιμε 
πτωχδν  και  μόνον,  άσθινή,  άπόβλητον, 
διότι  ήμην  α'θλιος  και  δυσειδής 
ήγάπησεν•  Άπήλ^βν*  εις  το  μνήμα  της 
μεθ' εαυτής  δε  φέρει  το  μυστήριον 
του  σταθιροΰ  της  (ρωτος,  του  Ερωτος, 
όστις  διήλθιν  έν  έμου  ώς  αστραπή, 
ώς  λάμψις  παραδείσου  Ιν  τψ  $δει  μου• 
Εϊβε  ή  γή,   έτοίμη  δλους  να  δεχθξ, 
να  {  είς  στήθος,  όπερ  με  άνέπαυσε, 
γλυκεία !  —  Τώρα,  συ  μοί  Ιμεινες• 

(6ψών  τους  οφθαλμούς) 
θεέ  μου,  ώ  θεέ  μου,  σε  ευχαριστώ• 

(θρηνιΐ,  καλύπτων  το  πρόσωπον). 

ΑΕΪΕΗ 

Πολύ 

θα  ΰπογέρ^ς.  0&τω  κλαίοντα 

δεν  θέλω  νά  σε  βλέπω  •  .  .  ώ,  συντρίβομαι  Ι 

ΤΡΙΒΟΓΛΕΤΟΣ 

Κ'  έάν  ποτέ  γελώντα  μ'  Εβλεπες  •, 

ΑΕΓΚΗ 

Πλην  τ( 

να  εχιρς,  πάτερ ;  τονομά  σου  λέγε  μοι* 
ΕΙς  τ^ν  ψυχήν  μου  βίψε  τα  ς  δδύνας  σου• 

ΤΡΙΒΟΤΑΚΤσΣ 

"Οχι"  το  £νομά  μου,  διατί ;  Πατήρ 
σου  είμαι•  "Ακουσε  με :  ίσως  άλλαχου 


ι 
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> 

μετά  πααδικοΰ  κίτιΐτκι  ενδιαφέροντος,  νά  Γδη  έφ'  άπαξ  χοΛ  αυτί)  τους  Π«- 

ρισίους,    την  πάλιν  τών  θαυμάσιων,    ποτέ,  αναφωνεί    ηλεκτρισθείς    ό  Τρι- 

βουλέτος  : 

Ύύ  θεέ ! 
θα  την  Ιδούν,  θα  τήν  άχολουθησώσι 
χαΐ  6ά  μοι  την  άρπάσουν !  γελωτοποιού 
τήν  χόρην  τίς  θα  σεβασθΐ} ;  γέλως  πικρός 
θ9  άκολουθ-ήσ^  Ι  ω,  προς  χά*ριν  μου  Ιδώ 
να  μείνιρς•    ΔΙν  γνωρίζεις  πόσον,  χάρη  μου, 
ίον  των  Παρισίων  έχει  6  άή^ 
Μ  τας  χέρας  Ι  πόσοι  διατρέχουσιν 
ακόλαστοι  την  πόλιν  των  χ  αϊ  μάλιστα 
οΐ  ευγενείς•  4 

Οβτως  άγαπ$  &  Τριβουλέτος  τί)ν  κόρην  του•  Πχραστωμίν  τ$ς  οικογενεια- 
κές τοΟ  γελωτοποιοΟ  ευδαιμονίας  αύτηχοοι  έπί  μικρόν  μάρτυρες,  διότι  4 
μάλλον   συναρπάζουσα  χαρά  έκεΤ,    παρά  την  έβτίαν    τοΟ  οίκου,   συναποτε- 

λεΐται : 

ΤΡΙΒΟΓ^ΕΤΟΣ 
*Ω  κόρη  μου  1 

(τη*  θλ(6ιι  Ιγχαρσίω*  1*1  *οΒ  ατιβον<) 
πλησίον  σοι*  το  παν  γελφ) 
ούδεν  με  θλίβιι,  χ1  έλευθίρ*  ή  πνοή 
Ιχφεύγει•  Είμαι  ευτυχής•  *Ω,  θλίψε  με 
Ιν  τη  άγχάλιρ,  τέχνον  μου• 

(τήν  άτινίζίΐ  περιχαρή). 
Σ6  γίνεσαι 
ωραιότερα  πάντοτε!  ΕΙπέ  μοι  μή 
σοΙ  λ«(π$  τι  $  Εϊσ'  •υτυχής  Ιδώ ; 
Λευκή,  πιρίπτυςΊ  μι. 

1ΕΓΚΗ  (Ιν  τ$  άγκάλ*  του). 

Πόσον  κάλος 
είσαι,  ώ  πάτερ. 

ΤΡΙΒΟΓΛΒΤΟΖ. 

*Οχι•  σ*  αγαπώ  χ'  Ιδού 
το  παν•  Δεν  είσαι  ?λον  σο  το  αίμα*  μου 
χαΐ  ή  ζωή  μου ;  &ν  δεν  σ'  ιϊχα,  ώ  θιέ  μου, 
πώς  θα  ίζων  Ι 

ΑΕΓΙΗ  (τψ  θωπεύιι  το  μίτωπον). 

Στενάζεις*  θλίψεις  μύχιαι 
σε  βασανίζουν*  Είς  τήν  χόρην  σου  είπε 
τήν  δυστυχή  τί  έχεις•  Οϊμοι  |  περί  της 

οίχογενείας  μου  δεν  ηχούσα  ποτέ. 
ί.  ΠραξΓς  Β*  σκηνή  γ'. 


._  — .^/ 
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«ΤΡ1ΒΟΓΑΕΤΟΣ 

Λεν  ίχεις  τέχνον• 

ΑΕΓϊΗ 

'Αλλ' επίσης  αγνοώ 
και  τονομά  σου. 

ΤΡΙΒΟΓΑΕΤΟΣ 

Τι  σϊ  μέλλει  δι1  Λυτό  ; 


4 
■ 


ΑΕΓΚΚΙ 

Άλλα  τουλάχιστον 
•ιπέ  μοι,  πάτερ,  κερί  τής  μητρός  μου  τι» 

ΤΡΙΒΟΓΑΕΤΟΣ 

"Ω  μτζ  μου  σκέψι»  δυστυχή  αφύπνιζε• 
II ή  μ*  Ινθυμ(ζ$ς  Βτ\  εύρον  £λλοτε 
—  καΐ  &ν  ιδώ  δεν  ησο  θα  ένόμιζον 
ώς  ονειρον  —  γυναίκα  ασυνήθη  προς 
τας  έλλας  τας  γυναΤκας,  ήτις  έν  τι}  γ^9 
έ*ν  ξ  τα  πάντα  ιΤν'  ανόμοια ,    ε*μί 
πτωχον  χαΐ  μόνον,  ασθενή,  άπόβλητον, 
διότι  ή  μην  ά'θλιος  και  δυσειδής 
ήγάπησεν.  Απήλθε  ν  •  είς  το  μνήμα  της 
μιθ' εαυτής  δε  φέρει  το  μυστ/,ριον 
του  σταθερού  της  ϊρωτος,  του  ίρωτος, 
δστις  διήλθε*  £π*  Ιμου  ώς  αστραπή, 
ώς  λάμψις  παραδείσου  ε*ν  τψ  $δει  μου• 
Είθε  ή  γή,   έτοίμη  8λους  να  δεχθ%, 
να  $  είς  στήθος,  ϋπερ  με  άνέπαυσε, 
γλυκεία !  —  Τώρα,  συ  μοι  Ιμεινες. 

(6ψών  τους  οφθαλμούς) 
θεέ  μου,  ώ  θιέ  μου,  σε  ευχαριστώ• 

(θρηνιΐ,  καλύπτων  το  πρόσωπον). 

ΑΕΤΕΗ 

Πολύ 

θα  ΰποφέρ^ς.  Ο&τω  κλαίοντα 

δέν  θέλω  νά  σ•  βλέπω .  .  .  ώ,  συντρίβομαι ! 

ΤΡΙΒΟΓΑΕΤΟΣ 
Κ9  έάν  ποτβ  γελώντα  μ'  Εβλεπες  •, 

ΑΕΓΚΗ 

Πλήντ( 

να  ϊχτρς,  πάτερ ;  τονομά  σου  λέγβ  μοι. 
ΕΙς  τ^ν  ψνχήν  μου  £(ψε  τα  ς  όδύνας  σου• 

ΤΡΙΒΟΤΑΕΤσΣ 

"Οχι•  το  £νομά  μου,  διατ( ;  Πατ^ρ 
σου  είμαι•  "Ακουσε  με :  ?σως  άλλαχου 


1 

Ι 
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με  τρέμουσι,  τΙς  οΤδε!  "Αλλος  ρε  μισεί» 
μέ  χαταραται  έλλος.  Τ9  δνομά  μου,  τί 
{  χαΐ  τι  Ιαν  το  ϊλεγα ;  ω,  Ιδώ 
ενώπιον  σον  θέλω,  είς  της  γης  αυτήν 
κίν  τήν  γωνίαν  τήν  παρθενικών,  πατήρ 
να  ίϊμαι  μόνον  δια  σε  σεβάσμιος, 
να  ίίμαι  αγιόν  τι  δια  σε  χαΐ  Ιερόν. 

ΛΕΪΚΟ. 
*Ω  πάτερ  μου  Ι 

ΤΡΪΒΟΥΑΕΤΟΣ. 

Που  άλλως  τε  καρδία  τις 
ανταποκρινόμενη ;  "Ω,  σε  αγαπώ 
άνθ'  ©σου  μίσους  τρέφω  Ιν  τη  γη. 
Έλ6ε  εγγύς  μου•  Οδτω  &ς  λαλψτωμεν. 
Είπε  μοι  τον  πατέρα  άγαπφς  ;  Ιδού 
ήμεΐς  δμου,  ή  χείρ  σου  αναπαύεται 
έν  τη  έμη'  τ(  Θέλεις  να  λαλΥ^σωμεν 
δι'  £λλο ;  χδρη  μου,  ω  ευτυχία  μου, 
ην  μοι  προσφέρει  ό  Θεός,  περί  Ιμε 
οΐ  όΤλλοι  Ιχουν  αδελφούς  και  συγγενείς, 
φίλους,  συμβίαν,  έορτάς,  ύποτελίΤς, 
τέχνα  πολλά,  προγόνους,  άγγιστεις,  Ιγώ 
σε  μδνην  ίχω!  *  Αλλος  είνε  πλούσιος, 
Ιμου  σύ  είσαι  πλούτος,  σο  ό  θησαυρός* 
ΕΙ  ς  τον  θεον  πιστεύει  άλλος  χαΐ  Ιγώ 
εις  τήν  ψυχήν  σου•  Άλλοι  &ν  αίσθάνωνται 
νεότητα  καΙ  προς  γυναίκα  έρωτα, 
ΙγωΙσταΙ  &ν  ί[νε,  ευθυμ',  δγιεις, 
περίβλεπτοι,  ωραίοι,  βλέπεις  πώς  Ιγώ 
ΙπΙ  τη  καλλονή  σου  Ιναδρύνψαι. 
-     Γλυχύ  μου  τέχνον  Ι  οίκογένεια,  πατρίς, 
συμβία,  μήτηρ,  αδελφή  χαΐ  χόρη  μου, 
πλούτος  και  ευτυχία,  νόμος  μου,  θιός, 
το  παν  μοο  είσαι  σύ,  πάντοτε  σύ,  ουδέν 
έκτος  σου•  Ή  ψυχή  μου  ή  πτωχή  παντού 
προσκρούει.  —  *Ω,  &ν  σ*  έστερούμην  Ι  χαΐ  στιγμήν 
δεν  δύναμαί  να  το  σκεφθώ.  — •  Μειδίασε 
ολίγον.  *Οταν  μειδιάς  εΤσ'  άγγελος  4  • 

Ή  φλογερά  αυτή  καΐ  δυστυχής  αγάπη  δέν  είνε  οποί*  αληθώς  έχπηγάζει 
έκ.  τής  πατρικές  καρδίας,  χαΐ  την  οποίαν  αναζητεί  έν  τφ  δράματι  ό  δαίηΐ 
Μ&γο  (ϊΪΓ8π3ίη  *,  Οι  πατέρες,  λέγει,  άγαπώτι  μεθ'  ίισονος  παραφορΛς  άλλ* 
άληθεστερον.  Ό  Ιρως  τοΟ  Τριβουλέτου  πρ6ς  τ^ν  χόρην  του  δεν  είνε  στοργή 

4 .  Πραξις  Β'  σχηνή  γ'. 

2.  «Σουτδ  άο  ΙΚΙοηΙαΓβ  άΓβηβΙΙφίβ  1.  Ι  ρ•£β  157—166. 
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Τις  άφοσιοΰσα  πάντα  παλμον  $  σχέψιν  υπέρ  τ*1ς  ευτυχίας  εκείνης,  άλλα 
μ&λλον  έγωΧστιχη  χαι  ζηλότυπος.  Ό  πατήρ,  6  έν  τ^  Ιστορία:  των  άνθρω- 
κίνω*  αισθημάτων  άφιερΰν  πάντα  ποθον  χαί  αγαθόν  υπέρ  των  τέκνων,  δη- 
μιουργείται λοιπόν  {[δη  άνθρωπος  τις  τοσούτον  μικρός,  ώστε  ν'  άγαπ$  δι'  ε- 
αυτόν την  χίρην,  χαί  έν  τ$  τυφλώσει  τίίς  ενστίκτου  ταύτης  στοργής  νά 
προδίδηται  καΐ  ζηλότυπος ;  Αληθώς,  είς  τα  σοφά  πειθόμενος  διδάγματα 
τοΟ  βαθέος  μύστου  τϊ|ς  δραματικές  τέχνης,  έκλινα  νά  πιστεύσω  δτι  εις 
τους  αφορισμούς  τ  ή  ς  πατρικής  αγάπης  άποτομως  αντίκειται  6  χαραχτηρ 
τοΟ  πατρός,  όποιον  διετύπωσεν  Α  Ούγχώ.  Άνεμνησθην  τοΟ  Γιάννη  Άγιάννη, 
τον  άθλιου  εκείνου  άνθρωπου,  όστις  άφιερώσας  τον  βίον  πάντα  μετά  τοΟ 
χρήματος  υπέρ  τής  ευτυχίας  τής  Τιτίκας  άπέθανεν,  υποκύψας  είς  τόν  μα- 
ρασμον,  τον  όποιον  βαθμιαίως  χαί  κατά  μικράν  έγέννησεν  ή  εν  έτερα  οί- 
χογενείφ,  τΐΐ  τοΟ  συζύγου,  άποχατάστασίς  της.  Δεν  είνε  πράγματι  εγωι- 
στική χαι  ζηλότυπος,  ένστικτος  μ&λλον,  ως  την  αποκαλεί  6  6ίι**π1ίο,  4 
στοργή  αυτή,  ί  φέρουσα  εις  τόν  τάφον,  αντί  νά  ά*οίζγι  τόν  παράδεισον  είς 
τόν  πατέρα,  τόν  παραδίδοντα  την  χόρην  του  εις  του  συζύγου  τόν  οίκον,  ευ- 
δαίμονα  χαΐ  άγαπωμένην ;  ι  Κατ'  έπιφάνειαν,  .V  έχ  πρώτης  έντυπώσεως 
ναι,  αλλά  χατά  βχθος  δέν  πείθομαι,  έγω  τουλάχιστον,  δτι  οί  πατέρες  εκείνοι 
εϊνε  το^οΟτον  εγω'ίσται  και  μικροί.  Ού$'  ό  Άγιχννης,  ούδ1  ό  Τριβουλέτος  ηδύ- 
ναντό  ποτέ  νά  χαρακτηρισθώσιν  £λλω;  $  ώς  διεγράφησαν.  Αφαιρέσατε  τό 
επιπλέον  του  ενθουσιασμού,  ίστις  διαπνέει  παν  έργον  τοϋ*  Οίγκω,  ενθουσια- 
σμού" ουχί  έν  τ$  έννοί^,  εν  τ$  πατρική  δηλαδή  στοργή,  άλλ'  έν  τ•9|  εκφρά- 
σει, τή  εκδηλώσει  της,  και  θά  ίχητε  -/ι ν  αληθή  και  ενταύθα  εικόνα  τοΟ 
πατρός.  Άλλ*  ό  πατήρ  Γιάννης  Άγιάννης,  6  πατήρ  Τρ-.βουλέτος,  ό  μεν  εϊνε 
4  του  κάτεργου  φυγάς,  ό  δε  6  άνθρωπος  του  λάου,  και  ώ;  τοιοΟτοι,  έν  ^  έζη- 
σαν κοινωνία,  ουδεμία  ν  έχουσι  θέσιν,  ούδ'  οίκογένειαν,  ουδέ  φίλόν,  ούδ'  άγα- 

1.  Μετά  πολλής  επιστημονικής  ακριβείας  εξετάζων  Ιν  τή  περισπούδαστα)  συγγραφή 
του  ό  δβίηΙ-Μ»Γ0  β'ΐΓ&Γάίη  τας  διαφόρους  φάσεις,  ά;  διήλθεν  ή  δραματική  τέχνη,  πι- 
στεύει δτι  ή  πατρική  αγάπη  έν  τη  ποιήσει  των  νεωτέρων  χρόνων  μιτέπεσεν  άπο  της 
τοβαρας  περιωπής,  εις  ην  είχεν  ανυψώσει  αυτήν  τό  άρχαιότερον  δράμα,  'λλλα  πρόσω- 
τίρω,  οιονεί  λησμονών  εαυτόν,  κλίνει  αποδεχόμενος  ό'τι  ή  φίλαυτος  καΐ  ζηλότυπος 
τάσις  έν  τή  πατρική  στοργή,  ήντινα  μετά  σθένους  κατακρίνει,  είνέ  τι  ϊμφυτον  τή  άν- 
6ρωπ(νφ  καρδία.  Άναγινώσκω  έν  σελ.    179  του  Ι    τόμου  : 

■Ή  κόρη  Ιν  τούτοις  είνε  έν  ώρα  γάμου"  τήν  νυμφεύουσι,  τότε  δε  εισέρχεται  έν  τν\ 
•  οικογένεια,  ϊνβ  αύξηση  τον  κύκλον,  ή  μάλλον  Τνα  τόν  χαλάρωση,  άνθρωπος  διεκδι- 
•κων  άποτάμως  προς  τον  •κτ.τίρα  ή  τήν  μητέρα  τό  ήμισυ  της  τρυφερας  αγάπης  της 
■πιφιλτμένης  των  κόρης.  Το  αυτό  και  δια  τα  άγαθα  —καταλαμβάνει  επίσης  τό  ήμισυ. 
•ΚαΙ  τούτο  καλείται  άποκατάστασις  των  τέκνων•  Γινώσκω  κάλλιστα  ό'τι  τοιούτος  είνε 
■6  χοινός  νόμος,  καΐ  δτι  αδίκως,  δέν  λέγω  δτι  παραπονού-χεΟα,  άλλ'  έστω  και  οτι 
•έκπληττόμεθα.  Ούχ  ήττςν  ό  νόμος  ουτο;  είνε  σκληοός,  και  δέν  εκτελείται  άνευ  υπο- 
•χώφων  ψιθυρισμών,  ο^τινβς  ^γίνονται  καταληπτοί,  δταν  τις  τείντι  μετά  προσοχής  τ6 
•οί;  εις  τας  μύχιους  κινήσεις  της  ανθρωπίνου  καρδίας»• 

ΤΟΜΟΣ  Δ',  Ι.-ΊΑΝΟΓΑΡΙΟΣ  1880  5 
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Οόν,  ούδ'  ελπίδα  την  ύστάτην  του*  άνθρωπου  καταφυγην.  "Εχουσιν  αμφότε- 
ροι μίαν  κόρην  καΐ  επί  Τ'ϊς  παιδός  ταύτης  συγκεντροΟται  η  δπαρζις  καΐ  ^ 
ευτυχία  των.  Έν  ούδενΐ  έγω'ίσταί  καΐ  προς  ουδέν  ζηλότυποι,  ίχουσι  την  άν• 
θρωπίνην  φιλαυτίαν  ότι  ό  απόβλητος  δυστυχή;  εϊνε  κάν  πατήρ  φιλόστοργος 
καΐ  τόν  φθόνον  μη  τοι  άλλος  τις  υπεισδύστ)  είς  τ*1ς  κόρης  εκείνης  την  άγά- 
πην.  Τι  άλλο,  εάν  και  τό  άγιον  τούτο  τίίς  ψυχϋς  μύρον  έζατ^ισθ^,  εναπο- 
μένει είς  τόν  δύσμοιρον  πατέρα ; 

Ιδού  ό  Τριβουλέτος  θ'άπορφανισθ^  καΐ  τίς  μόνης*εύτυχίας,  #τις  τφ  προτ- 
εμειδίασ*.  Βαδίζων  έν  μι$  συννεφώδει  νυκτΐ  προς  τό  έρημικόν  άσυλόν  του  διί- 
κρινεν  έν  ιΙΙ  σκοτία  διολισθαίνουσας  σκιάς,  ανθρώπους  μυστηριωδώς  έπισχο- 
πούντας  καΐ  μυστηριωδέστερον  έτι  διαλεγομένους.  ΥΠσαν  άνδρες  τοΟ  σκότους 
καΐ  τοΟ  εγκλήματος,  ευγενείς  πώλου  ντε  ς  χάριν  εύνοιας  τινός  $  μειδιάματος, 
χάριν  ενός  τίτλου,  τόν  όποιον  ουχί  σπανίως  ^γόραζεν  ί  φιλαρέσκεια  μοιχα.- 
λίδος  συζύγου,  την  εαυτών  συνείδησιν  καΐ  την  τιμήν*  ίίρχοντο  έκεϊ,  ίνα  άφαρ* 
πκσωσι  την  Αευκην,  το5  γελωτοποιοΟ  την  κόρην,  αδιαφορούντες  άν  ί  χόρτο 
αυτή  αΰριον,  απεγνωσμένη  καΐ  κάτω  τα  Ομματα  έζ  αΓσχους  καΐ  άπογνώσεως 
χλίνουσα,  ίθελεν  απονενοημένη  διατρέχει  τάς  αγυιάς,  παίγνιον  τ^{ς  φαύλης 
ερωτικές  διαθέσεως  τοΟ  τυχόντος !  Συναντηθέντες  έκεϊ  που  μετά  τοΟ  Τρι- 
βουλέτου,  δεν  έπάγωσαν  πρό  τοΟ  θράσους,  δέν  ηρυθρίασαν  πρό  τ$ς  βδελυγ- 
μίας  —  η  συνείδησις  έκοιμ&το  ως  έξέλιπεν  η  τιμή,  —  άλλ*  έπιχαίροντες  * 
εύφυολογοΟντες  περιέδεσαν  τοΟ  πατρός  τά  Ομματα  καΐ  τόν  Ιχκξχν  φρουρόν 
τίίς  κλίμακος,  έφ'  ης  εμελλεν  άνεπιστρεπτει  και  υστατον  νά  ύιέλθϊ)  τϊΙς  κό- 
ρης ή  άθωότης  καΐ  του"  πατρός  ή]τιμή  ! 

Α'. 

Αληθώς  κατά  τους  χρόνους  του  μεσαίωνο;,  κατά  τόν  αιώνα  χαθ'  8ν  χαΐ  6 
Τριβουλέτος  έζησεν,  ί  κατάπτωσις  τοΟ  φρονήματος  χαΐ  τ5|ς  ηθικές  $το  έν 
τ§  άκμ$°  άζία  μελέτης  πρό  πάντων  είνε  η  παντοειδές  πίεσις,  ^ν  μετηρχον- 
το  οι  τότε  ισχυροί  κατά  τών  κάτω  κοινωνικών  στρωμάτων/Η  Γαλλία,  κατά 
τόν  ΟαίζοΙ,*  ούδ'  ασφαλείας,  ούδ'  ελευθερίας  δύναται  τις  νά  εΡπΥΐ  ότι  άπη- 
λαυε.  Κατετέμνετο  π&σα  ε!ς  τιμάρια,  εκάστου  των  οποίων  ηγειτο  καΐ  είς 
τυραννίσκος,  ροφών  άπό  τοϋ*  πύργου  του  απληστως  τόν  ιδρώτα,  πολλάκις  £έ 
καΙ  τό  αίμα  του*  λαοΰ.  Οι  άγρόται  έκαλλιέργουν,  άλλ*  άνευ  Ιδιοκτησίας,  ώς 
δοΟλοι,  τάς  κτήσεις  τών  ευγενών*  όπου  ίλειπεν  ό  ευγενής,  τόν  αντικαθιστά 
£  δήμαρχος,  ό  πάρεδρος,  ό  εφημέριος,  ό  τοποτηρητής,  ό  έκμυζών  τόν  υπη- 
χοον,  ένψ  άμα  έκλεπτε  καΡτόν  βασιλέα.  Ό  λαός  ό  βαρυνόμενος  υπό  επα- 
χθών φόρων,  ουδέ  την  έλευθερίαν  είχε  τής  καρπώσεως  τών  δασών.  Τά  ζύλα 
Ικαιον  λαμπυρίζοντα  έν  τ$  εστία  το3  δεσπότου,  θερμαίνοντα  τά  ριγοΟντ* 

1.  ΙΙίδΙοίΓΟ  άβ  Ια  οίνίϋδβΐίοη  βο  ΡΓ&ηοβ.  Ι.  III  χαί  IV. 
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ρ.$λη  του  $  έζημεροΟντκ  τίς  ποδχγρας  του;  πόνους*  απέκλειε*™  τ?ίς  θήρας, 
ίιίτι  η  θηρχ  ίτο  *ή  συνηήης  έπααχόλησις  χκΐ  ψυχαγωγία  τοΟ  φεουδάρχου 
καΙ  τΊ|ς  &ε*ποίνης  του,  τά  δέ  πτηνά  τοΟ  ουρανού  χαΐ  οί  Ιχθύες  τνίς  θαλάσσης 
έμαγειρεύοντο  έν  τφ  πύργφ  Ινα  παρατεθΰσιν  ε(ς  τά  Λουχούλεια  τοΟ  πύργο- 
οεβχότου  δείπνα.  *Αλλ'  ούδ'  έν  τφ  οίχφ  του  ίτο  ό  δούλος  ελεύθερος*  εις  το& 
χυρίου  τό  πρ6*ταγμ«,  εΓτε  $ιά  νυκτός  εΓτε  έν  ηαέρχ  τώ  ήρχετο,  μετέφερε  τ£ 
ζύλα  χ«1  τάς  τροφας  τοΟ  πύργου,  τάς  λίθους  χαΐ  την  άσβε<ττον  τϋς  οίχοσΌ- 
μί;,  βαδίζων  διχ  τοΟ  ψύχους,  τοΟ  χαύσονος  χαί  τοΟ  ύετοΟ.  "Ανευ  πολιτικές 
ελευθερίας,  ποτίζω  ν  την  ξένην  γί|ν,  ίνα  δώτη  τον  άρτον,  τον  όποΤον  θα  φ*γ*Ι 
έλλος,  ουδέ  την  τιμήν  εϊχεν  άτφαλΐΓ  ή  ωραία  σύζυγος,  Ή  δροσερά  κόρη,  πα- 
ρίμενον  άφχνείς  εις  τά  άνηλια  τ$ς  καλύβης  βάθη,  ΐνα  μη  είσδυση  κ'  έκεΐ 
ί  αδηφάγος  τοΟ  αύθέντου  επιθυμία. 

Έτεχαλεσθην  τίς  ιστορίας  το  χΟρος,  ΐνα  μη  τις  υπολάβη  5τι,  έμφυσησβς 
τοϊουτα  πάθη  εις  τον  Υριβουλέτον  6  Ουγκώ,  Ζπλασε  φανταστόν  τίνα  καΙ 
ούδέιεοτ»  υπάρζαντα  χάσμον.  Τοιαύτη  ητο  δυστυχώς  ί  κατάστασις  τών  τότε 
τ,ίών,  ή  δέ  μεταξύ  λαοΟ  χαΐ  ευγενών  πάλη,  άπό  παρελθόντων  «Ιώνων  άρξα- 
μίνη,  έχλόνιζεν  {σχυρώτερον  ί[δη  καΙ  άπο  των  θεμελίων  αυτών  τους  βαρείς 
χρχοντιχαυς  πύργους,  χαΐ  διεκοπτεν  άποτόμως,  έν  τώ  μεσφ  £τι  τΐς  νυκτός, 
τ«  τεταραγμένχ  τών  {σχυρών  δνειρχ.1  Άλλ'  έζ  άλλου  πάντοτε  έπίστευσα 
{τι  δ  Ο&γχώ  ηδίκησε  την  Ιστορίαν  έν  τφ  προσώπφ  Φραγκίσκου  τοΟ  Α'.  Ιστο- 
ρικώς αληθές  είνε  ίτι  6  βασιλεύς  οδτος  $το  φίλος  τϋς  ηδονές  χαΐ  τ*|ς  ακο- 
λασίας, άλλ'  έλησμόνησεν  6  Ουγκώ  έν  τφ  ένθουσιασμφ  του,  τ&ν  έποΓον  ένε- 
«>ιε  τίς  οϊίε  ποίος  πολιτιχίς  σκοπύς,  δτι  τίς  μεγαλόπρεπους  καΙ  Ιπποτικές 
εικόνος  τοΟ  Φραγκίσκου  δεν  Ιλαβεν  ^  τάς  σκιάς,  τάς  έλαφράς  έχείνας  σκο- 
τιινάς  αποχρώσεις,  τάς  οποίας  έν  πάση  εΐκόνι  άπαντώμεν  καΙ  αΐτινες  δέν 
άποτελοΟσιν  ούχ  $ττον  την  εΙκόνα.  Μεθ'  δλην  την  έπαγωγόν  δύναμιν,  μεθ* 
ίς  ικίσταται  6  Ουγκώ  νά  πληττη  την  κακίαν,  θά  αγαπώ  τόν  βασιλέα  εκεί- 
νον, ουχί  τόν  υίόν  τ$ς  φιλήδονου  και  βιαίας  Αουίζης  τίς  Σαβοΐας,  άλλα  τόν 
άδελφόν  τίς  θελκτικές  Μαργαρίτας  δ'  Άγγουλεμης,  τόν  επιρρεπή  πρ6ς  πάντα 
γινναΐον  ένθουσιασμόν  $  συγκίνησιν*  —  τον  στρατιώτην,  ίστις  έπανειλημ- 

1  Κατά  τδν  Ις'  αιώνα  άρχόμενον  διπλή  ίίεγείρετο  ίπανάστασις,  Θρησκευτική  τε  χαΐ 
πολιτική/Η  τυραννουμένη  Ευρώπη,  είς  τήν  έμγάνισιν  τοΟ  Α ουθήρου, ανέλαβε  το  θάρρος, 
δ*ερ  τη  ελειπεν.  'Εζήτει  τ^ν  έλάττωσιν  τών  φόρων  καΙ  την  έπιστροφήν  τών  αγαθών, 
βτιν*  οί  ξύγενεϊς  χατιχρώντο'  την  Ιλευθ•ρ(αν  της  θήρας  καΙ  της  άλιβίας,τή*  χρήσιν  τών 
δβσών  χαΐ  τών  αγγαρειών  την  κατάργησιν.  Κατ*  Άπρίλιον  του  4525  οΙΆλσατοί  Ιοάδιζον 
αθρόοι  προς  την  Αωοαίνην, έρημου ντ•ς  τους  πύργους  χαΐ  σφύζοντες  τας  οίχογινείας  τών 
<ύγενών.'Βχ«ΐθεν  έμιλέτων  να  φέρωσι  πυρ  χαί  θάνατον  χατα  πάσης  της  αριστοκρατικής 
Γαλλίας,  Ιαν  μή,  βασιζόμενοι  •1ς  άπατηλας  επαγγελίας  περί  χορηγίας  προνομίων,  ή- 
ναγχάζρντο  να  παρα&ώσωσι  τα  δπλα  είς  την  χωροφυλακών,  ήτις,  παραβιάσασα  τήν 
•^^Οηκην,  κατεσφαςε  πλείστους  Ικ  τών  δυστυχών.  Ιδού  αποτρόπαια  εί/.ών,  ην  μετά 
χαί  άλλων  παρέχει  ή  Β»ΙοΙγθ  άθ  Ργλοοθ  του  Ηβηή  ΜεΓίία  έν  τ6μφ  VIII  σελ,  ϊ%  και  Ιο. 

Ι  ΔότΜι  Ιν  τόμω  Υ1Ι,  σελ•  435-410• 
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μενως  διεχινδύνευσε  το  Γδιον  αίμα,  διεκδικών  προς  τους  Μιλανούς,  ως  άπό- 
γονος  του  Βαλεντίνου,  πάτρια  δίκαια,  χαί  προς  Κάρολον  τον  Ε'.  την  αύτο- 
χρατορίαν — τόν  αίχμάλωτον  τ•7ίς  Παβίας,  γράφοντα  εκείθεν  προς  την  μητε- 
ρα  του  βτι  τδ  πάν  άπώΛ$χο  έκτος  της  Τψής'  ουδέ  θά  εξασθένηση  4  ευσεβής 
μνήμη,  μεθ'  η;  φέρομαι  προς  τόν  φίλον  Ακοντος  τοΟ  Ι'  βασιλέα,  δ 5 τις  άπύ 
τής  αυλής  τοΟ  λογίου  Πάπα  ίφερεν  εις  τό  ΛοΟβρον  τάς  χαλλίστας  τοΟ  'Ρα- 
φαηλ  εικόνας,  και  ένεκαίνισε  νέαν  περίοδον  έν  τ$  τέχνη  και  τοΓς  γράμμασιν. 
Ο  διερχόμενος  τους  δυστυχείς  εκείνους  χρόνους  Ισταται  οιονεί  άναπαύων  την 
καταβεβλημένη  ν  δρασιν  πρό  τής  φωτεινές  ταύτης  εικόνος  άταχτος,  όστις  έν 
χρόνοις  δουλοσύνης  πνευματικές  έκαλλιέργει  επιτυχώς  τά  γράμματα  χαί 
άνεχίνει  πρόθυμος  π&σαν  έπιστημονικην  συζήτησιν,  εΓτε  έν  τφ  δείπνω,  είτα 
έν  ταΤς  έχδρομαϊς  χαί  τ?|  θήρα.1  Δεν  δύναμαί  ποτέ  να  λησμονήσω  —  χαί 
Ρσως  εϊνε  τοΟτο  μία  ανθρωπινή  αδυναμία  —  δτι  έν  τ$  αγκάλη  Φραγχίσχου 
τοΟ  Α'  έν  τφ  πύργψ  του  ΚλοΟς  την  ύστάτην  άφήχε  πνοην  6  θαυμάσιος  Ιτα- 
λός ζωγράφος  Αεονάρδος  δε  Βίντση. 

Ή  ύστατη  τοΟ  Φραγκίσκου  παραγγελία  προς  ΈρρΙχον  τόν  Β',  η  διερμηνεύου- 
σα α  ας  ελευθέριους  τάσεις  τής  ψυχής  του,  $το  συμπαθής  μέριμνα  υπέρ  τοδ 
λάου,  τόν  όποΤον  εΓχον  χαταπονησει  οί  βαρείς  φόροι.  Μεθ'  Ολα  ταϋτα  φαντά- 
ζεται ό  αγαπών    την  άληθειαν  μετά    πόσου  ενδιαφέροντος  θά  παρηχολούθεί 
τάς  περιπέτειας  του*   δράματος   τοΟ  0!>γχώ,  έάν   εις  τό  πρόσωπον  τοΰ  γεν 
ναιόφρονος  τούτου  βασιλέως  υπεισηρχετο  ίτερός  τις,  εύηθης  χαί  ταπεινός  δε- 
σπότης, ές  εκείνων  οΐτινες  ητίμασαν  την  Γαλλίχν   κατά  τόν  μεσαίωνα•  Μη 
πιστεύσητε  ποτέ  δτι,  χατά  την  αύχμηράν  έκείνην  τής  άνθρωπότητος  περίο- 
δον,  δέν  υπήρξαν  χαί  άληθεϊς  Ανθρωποι,  ευσυνείδητοι  καΐ  μεγάλοι  άρχοντες, 
ποθησαντες  νά  στηρίζωσι  την  Ισχύν  και  τό  μεγαλεΐόν  των  επί  τής  καρδίας 
τοΟ  λάου*  άλλ'    οί  βασιλείς  έν    τ$  άνωμάλφ  των  ηθών  χαί    τής  πολιτείας 
χαταστάσει,  ούδ'  ήδύναντο    νά  ταχθώσιν  άντίον  τής    γενικής  φορ&ς'  μεταξύ 
αυτών  και  του  λάου  έπεπρόσθει  συμπαγής  χαί  έξηχρειωμένη  τάξις  άνθρώχων, 
κατά  του  βράχου  δ'  εκείνου   συνεθραύετο  π&σα  πιθανή  μεταςύ  βασιλέως  χαί 
λαοΟ  συνδιαλλαγή.  Οί    απαίσιοι   ούτοι    άνθρωποι,    καΐ    ουχί  6  Φραγκίσκος, 
άφηρπασαν  του  πτωχοΟ  γελωτοποιοΟ  την  κάρν*  διότι  κατά  τόν  αιώνα  τοΟ- 
τον  καΐ  επί  πολύ  μετέπειτα  οί  εκλεκτοί  τής  τύχης  έπίστευον  5τι  τό  αίσθη- 
μα τ  $  ς  οικογενειακής  τιμής    δέν  Γσχυε  νά  έγείρνι  λαίλαπα  έν  διάνοια  απλή 
και  καρδία  άκείρφ.  Τό  έπίστευον   οί  μηδέποτε  άξιώσαντες  άπό  τών    περί- 
φρακτών  πύργων  νά   χατέλθωσι  μέχρι  τής  καλύβης,  οί  αίσχυνόμενοι  νά  τεί- 
νωσιν  εις  τόν  λαόν  φιλίας  χεϊρα  !    Ή  χειρ  εκείνη,   η  έν  τφ   σχότει  σύρουσα 
δολοφόνου  έγχειρίδιον,  η  άρπαξ  χαί  άποπλανώσα  χειρ,  ουδέποτε  ητθάνθη  τό 
εύεργετικόν  του  ηλίου  θάλπος,  ριγούσα  υπό  την  κομψήν    και  άπαλην  χειρί* 

4•  Αυτόθι  εν  σελ-  482• 
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δ* !  Έ  χεϊρ  4  ουδέποτε  θλίψασα  τ«}|ν  ειλικρινή  και  2κακον  του*  εργάτου 
χε&α,  ίνα  μη  ή  έχ  τ5|ς  τίμιας  εργασίας  τραχύτης  £υπάνγ)  την  λεπτοφυα* 
άριστοκρατικην  επιδερμίδα,  ή  χιΐρ  αυτή,  ή  μη  άνεχομένη  νά  πρόσκρουση 
εις  τους  τύλους  χαί  τόν  Ιδρώτα  βάναυσου  χειρός,  έκρύπτετο  υπό  την  χειρίδα 
ίνχ  χαλύψρ  τά  αΐμ,ατα,  τάς  χλοπάς  χαί  τά  αΓσχη ! 

Ε' 

Φρουρός  τίς  κλίμα  κο  ς,  έφ'  ης  έπετελεΐτο  τδ  μυσαρώτερον  τών  κοινωνικών 
εγκλημάτων,  χαί  ασυνείδητος  συνεργάτης  ό  Τριβουλέτος,  παλαιών  προς  δι- 
πλούν σκότος,    το  τ$Ις  νυκτός  χαί  τοΟ   επιδέσμου,  δττις   τφ  έχάλυπτε  τους 
οφθαλμούς,  ηχούσε    τ$ς  Λευκές,   καλούσης  χχΐ  σπαραττομενης•   τότε  ό  δυ 
στυχνις  άπλοΟς  ένόησεν  ίτι    Ά  Ιδία  κόρη,  το  πολυτίμητο  ν  αγαθόν,  χαί  ουχί 
η  ευγενής  δε  Κοσσε,  ητο  τ&  θυμα'  καΐ  ούτωσΐ  συναποτελεϊται  ενταύθα  άδι- 
χος  γαύρης  προνοίας  έκδίκησις,    διότι   6  Τριβουλετος  περίχαρης  πρό  μικρού* 
ηκουσεν  ίτι  συνηογει  υπέρ  τ$Ις  άρπαγας    τί|ς  συζύγου  ενός  ευγενούς  !  —  Κα- 
τάρα !  έφώνησεν  6  γελωτοποιός,  χαί  εν  τ$  λέζει  ταύτη,  έν  $  κατά  την  όλε* 
θρίαν  στιγμήν  χατώρθωσε  να    συγκέντρωση  την  άπομόνωσιν,  τό  άλγος  χαί 
την  χαταστροφήν  τί*ς  οικογενειακές  του  υπάρξεως,  ενυπάρχει  ή  βροντή  του* 
κεραυνού*   χαί   ή  άγρια  λύσσα   του    συνταρασσομένου  πελάγους.    Ή  άρα  του* 
Τριβουλέτου  εϊνε   ή  πνιγομένη  φωνή    τί|ς  άνθρωπότητος,  πρίν  2τι  διαγραφή 
έν  τοΛς  πολιτείαις  &  θεσμός  τ{|ς  ελευθερίας  χαί  τής  Ισότητος,  6  κυβερνών  σή- 
μερον τάς  καθ*  ημάς  κοινωνίας.  Έν  τί*  άρ$  έχείν/),  $|ν  αναπτύσσει  έν  μετα- 
γενέστερα σχην-9)  &  Ουγκώ  δια  θαυμάσιων    στίχων,  αναπαρίσταται  π2σα  ή 
μεγαλοφυία  καΐ  ή  δύναμις  τις  φαντασία;  του,  6  προς  την  ανθρωπότητα  διά- 

«υρος  ίρως  του. 

ΤΡΙΒΟΥΑΕΤΟΣ 

ΔΙν  ομιλείτε;  χαί  σας  φαίνεται  λοιπόν 
παράοοζον  να  ί^ν'  ό  γιλωτοποιος 
πατόρ,  να  2χφ  χόρην;  και  οΐ  λύκοι,  ώς 
οΐ  ευγενείς,  δίν  Ιχουν  οίχογένειαν; 
Δεν  δύναμαι  να  ?χω  χαί  έγώ,  καθώς 
αυτοί,  την  Ιδιχήν  μου;  "Ω,  άρχει,  άρχει• 

(δΑ  φοβιρ&ς  φωνής) 

*Ας  τελειώσουν  πλέον  τα  άστβΐά  σας  Ι 
Την  χόρην  μου  την  θέλω*  μλ  άχοόετε  ; 
γελώντες  συζητείτε,  ψιθυρίζετε 
χαί  λέγετε  περί  του  πράγματος,   έγώ 
ά  ν  άγχη  ν  οΐν  σας  2χω  χ'  έπιβάλλεσθε• 
Κύριοι,  Λπα•  ίότε  μοι  τήν  χόρην  μου• 


Δαίμονες  μαύροι,  κόλακες,  ώ  κόλαχες, 


70  ΠΑΡΝΑΣΣΟΣ 

καταραμένη  γενεά  Ι  ΕΤν'  αληθές 
λοιπόν  8τι  την  κόρη  ν  μου  μοί  ήρπασαν* 
«ύτ*  οΐ  λ^σταΠ  και  βέβαια  μία  γυνή 
είς  την  συνείδησίν  των  βΤνε  τίποτε ! 


1Ω,  ή  τιμή  παρθένου  είνε  ©V  αυτούς 
ανωφελής  τις  πλούτος*  ή  γυνή  είνε  άγρος 
πολλ'  αποφέρων,  βινβ  αγροικία  τις, 
9[ς  τακτικώς  λαμβάνουν  το  ένοίκιον• 
Γυνή  σημαίνει :  εδνοιαι  έρχόμεναι 
αδήλως,  άλλ*  άφθδνως•  μία  σήμερον 
θέσις,  άλυσις  χρυσή,  δώρα  Αφθονα! 
Μη  δύναται  τις  έξ  δμών,  ϊστω  καΐ  εΐς, 
να  διάψευση  τούτο ;  Τήν  άλήΐηα* 
μήπως  δεν  λέγω,  κύριοι ;  καΐ  πράγματι 
ίι*  ονομά  τι,  ε*τε  τίτλο  ν,  ^  τίνα 
χίμαιραν  ίλλην,  δ*λοι  θα  πωλήσητε, 
Ια  ν  ακόμη  οχι,  την  γυναίκα  σου, 
Βρυών, 

(τψ  Γόρδ) 
την  άδελφήν  σου  συ, 

(τφ  νέω  Παρδαγιαν) 

καΐ  σύ,  συ  την• 
μητέρα  σου« 

•       •       «       •       • 

Τις  να  πιστεύσ'  ήδύνατο!? 
ΤΩ  αίσχος  Ι  δούκες  δλοι  και  πατρίκιοι, 
της  Ισπανίας  Αρχοντες,  απόγονος 
του  Καρλομάγνου  εΤς  Βερμανδοα 
χαΐ  εϊς  Βρυών,  οδ  τίνος  του  Μιλάνου  δου£ 
ο  πάππος  ήτο,  εΤς  Μοτμορενσή  καΐ  εΤς 
Πιέν,  εΤς  Γδρδης  Σιμιάνης,    Παρδαγιαν, 
ονόματα  μεγάλα  έ*ν  τη  χώρα  μας, 
(τι  τήν  κόρην  δύστυχους  θα  Κκλεπτον 
πατρός  Γ  ω,  οχι  δέν  άνήκουσί  ποτέ 
•Ις  τους  μεγάλους  τούτους  οίκους  ευτελείς 
τόσον  καρδίαι,  χαλυπτόμεναι  &π&. 
©Ικδσημα  τοσούτον  ένδοξα*  Ο&χΙ 
δίν  σας  αναγνωρίζω  Ι  ΑΙ  μητέρες  σας 
είς  τους  άμαξηλάτας  των  εδόθησαν 
κ'  έν  ατιμία  κ9  αΐσχει  σας  έγέννησαν. 
"Όλοι  σας  είσθε  νόθοι  Ι 

•       •       •       •       • 

Τι  ό  βασιλεύς 
σας  ϊδωσεν  εις  αμοιβή  ν,  απέναντι 
του  άγαθου  μου,  δπερ  {πωλήσατε.»  I» 

1.  Πραξις  Γ.  Χχην^  γ'. 
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Άλλ*  ίτο  πλέον  αργά  !  διότι  ό  Τριβουλέτος  δεν  θά  αίσθανθ*!  την  Λευ- 
κών, ως  χθες  καΐ  πρψην,  αμέριμνον  έκ  παιδικής  χαρ&ς  καΐ  άποπνέουσαν  παρ• 
θενικόν  άρωμα,  έζ  ων  άπετελείτο  ί  οικογενειακή  του  ευτυχία.  Την  άγνην 
τών  χειλέων  της  δρόσον  άπερρόφησαν  ακόλαστα  φιλήματα,  ώς  άπομαραί- 
νει  την  ζωην  τοδ  άνθους  αγρίου  λιβός  πνοή.  Δεν  θά  κλίνη  έν  τ$  αγκάλη 
του  η  ευτυχής  παΤς,  Ιαρ  δλη  καΐ  κελάδημα,  άλλ'  ή  έξουθενημένη  γυνή 
Ινα  κάλυψη  εκεί  τό  αίσχος  καΐ  τα  δάκρυα.  Μάτην  6  Τριβουλέτος  ικετεύει  έν 
τ$  αύλ|| !  Τόν  θάλαμον  τοΟ  Φραγκίσκου  φρουροΟσιν  ασφαλή  κλείθρα  καΐ  όμ- 
ματα πιστω/άγρυπνα. 

Κακούργοι,  δολοφόνοι,  κλέπται  καΐ  λ^σταί, 
•προαγωγοί  των  γυναικών  απαίσιοι, 

ώ  ιυγινίκ  μου*  θέλω  Ιπι  τέλους*  σας 
ζήτω  την  κόρην  μου,  Θα  μοι  την  £ώσητ$  ; 

Δέν  είχεν  εΙσέτι  αποπληρωθώ  τοΟ  πεπρωμένου  του  ί  βουλή•  "Οτε  έζήλθεν 
από  τοΟ  βασιλείου  θαλάμου  η  Λευκή,  δέν  $το  η  λάλος  καΐ  τρυφερά  Λευκή 
του.  'Γπό  τά  φωτεινά  τής  παιδός  όμματα  είχεν  αποτυπώσει  ί  δυστυχία  τον 
μελανόν  του"  άλγους  τύπον. 

Ό  δείλαιος  πατήρ  !  πληγείς  έν  τ$  οικογενειακή  του  αυθυπαρξία,  έν  % 
κ«1  μόνη  έγκαρτερων  έβίου,  μελέτη  άμεσον  έκδίκησιν.  Μελετφ  τό  Ιγκλη- 
μα,  χωρίς  νά  οπισθοχώρηση  ούδ'  επί  στιγμήν  μετά  φρίκης.  Έάν  έκσπάση 
τά  σπλάγχνα  ενός  άνθρωπου,  η  συνείδησίς  του  θά  έπαναπαυθ^  γαληνιωσβ 
αύρων,  διότι  6  άνθρωπος  ούτος  τφ  κατηνεγκε  την  άπηνεστάτην  πληγην  έν 
τοις  Ιδίοις  σπλάγχνοις.  Τφ  άφηρπασεν  εκείθεν,  άμερίμνως  καΐ  ήδονικώτατα 
άναπαυόμενον,  τόν  πατέρα,  και  ό  Τριβουλέτος,  αφ*  ί;  παύση  νά  ίνε  πατήρ, 
ουδέν  μέλλει  νά  πτοηθφ  έν  τφ  κόσμω  τούτω.  Τοιαύτα  κατά  φρένα  άνακυ- 
κών,  ανευρίσκει,  έν  μεμονωμένω  εκείθεν  του"  άγιου  ΓερμανοΟ  καταγωγίφ, 
δύο  πρόθυμους  τοΟ  εγκλήματος  έργάτας,  τό  έγχειρίδιον  τοΟ  Σαλτα£αδηλ  καΐ 
τής  αδελφή;  του  Μαγκελόνη;  τό  κάλλος.  Παρά  τ$  κόρη  τής  ηδονής  θ'  ανα- 
παυθεί έντρυφών  καΐ  λησμονούμενος  ό  Φραγκίσκος,  ένφ  6  προαγωγός  αδελ- 
φός, τό  τέρας  τούτο  καΐ  ή  βδελυγμία,  θά  εκτέλεση  ώς  τίμιος  κακοΟργος  τό 
Ιργον  του.Έπιχαίρων  Ιπειτα*  ό  γελωτοποιός  θά  βίψη  ε(ς  τόν  ποταμόν  τό  πτώ- 
μα, τό  όποιον,  μετά  τό  Ιγκλημα,  θερμόν  καΐ  σφχδάζον  2τι,  θά  τφ  παραδώση 
6  Σαλταβαδήλ  έν  συνερραμμένη  σινδόνι. 

Ό  Φραγκίσκος,  έρωτοτροπων  καΐ  πίνων  παρά  τ$  Μαγκελόνη,  $δει  τό  πε- 
φιλημένον  του  ^σμα  α  Ή  γυνή  εϊνε  ελαφρά  ώς  τό  πτίλον  πρό  τοΟ  άνεμου.» 
Ή  βροχή  {;ω  και  6  άνεμος  θραύουσι  τάς  ύέλους  των  παραθύρων*  ή  αστραπή 
διέρχεται  ακαριαία  τοΟ  ουρανού"  τάς  εκτάσεις.  Ουχί !  Ό  Φραγκίσκος  δεν  θ' 
άποθάνη,  διότι  ή  Μαγκελόνη  ηράσθη  τοΟ  ωραίου  άξιωματικοΟ,  τοΟ  οποίου 
*ίΐν  ζωην  τ$  ώμοσεν  ό  Σχλταβαδηλ  ν'  άνταλλάξη  διά  τοΟ  αίματος  τοΟ  πρώ- 
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του  διαβατού,  όστις  τυχόν  θα  ίκρουε  την  θύραν•  Τι  προς  αυτόν ;  εργάτης  τοΟ 
εγκλήματος  αδιαφορεί  προς  τό  θύμα*.  Ιδού  εγγίζει  μεσονύκτιον,  ή  τακττι 
δρα  τίς  καταστροφές•  Πόσαι  πάλλουσι  χαρδίαι !  ιΗ  ι5|ς  Α  ευχής  άπευχομε- 
ντος,  τοδ  Τριβουλέτου  έζ  άγριας  χ*ρ£ς,  τ$ς  Μαγκελόνης  άπελπισθείσης  «χε- 
δόν,  χαΐ  τοΟ  Σαλταβαδηλ  απλώς  άδημονοΟντος.  Άλλ'  η  θύρα  έκραύσθη*  ρ,ή 
$το  τϋς  στέγης  ίχος  υποχωρούσης  εις  τοΟ  άνεμου  το  σθένος ;  ίχι !  έκρούσθη 
αύθις»  χαΐ  ίτο  4  τρέμουσα  χεΙρ  τής  Αευχϋς,  ^ιγούσης  υπό  το0  ψύχους,  δει- 
λιώσης  πρό  τ$ς  ιδέας  τοΟ  θανάτου,  ή  χιΐρ  άληθοΟς  Γαλλίδος,  ^τις  έρώσα  ΐρ- 
χετο,  υπό  ανδρός  έσθήτα,  Ινα  σώσνι  τόν  άποπλανησαντα  έραστην.  Όσάκκ 
έμελέτησα  την  θαυμασίαν  ταύτην  τοΟ  Ουγκώ  σκηνην,  χαΐ  τ^ν  έμελέτησα 
άπειράκις,  κατέλαβε  με  πάντοτε  ρΓγος  χαι  φρικίασις.  Ό  αδελφός  σπεύδει 
προς  το  έγχειρίδιον  χαΐ  τό  στρέφει  έπί  τίΐς  άκόνης,  ή  Αευχη  χρούει  την  θύτ- 
ραν,  όπισθεν  τής  όποιας  αποσύρεται  εκείνος.  Ή  αδελφή,  $  άζία  τοΟ  δολοφό- 
νου συνεργάτις,  ανοίγει  την  θύραν,  ο  Σαλταβαδηλ  ύψοί  τό  έγχειρίδιον  χαΐ  4 
πτωχή  κόρη  εΓνε  έν  τφ  ουδφ.  Αστραπιαίος,  ασυνείδητος  εισέρχεται  6  σίδη- 
ρος εις  τά  αθώα  στήθη,  πρίν  %  ή  κόρη  είσδυση  εις  τοΟ  ξενείαυ  άσυλου  τώ 
βάθη. 

Ή  Αευχη,  αποπνέουσα  ίτι  την  ύστάτην  αγωνιώδη  πνοην,  παραδίδοται  ίν 
τφ  σαβάνψ  είς  τόν  ίδιον  πατέρα,  Οστις  έν  τ$  αγρία  τί|ς  εκδικάσεως  χαρ$, 
πλήττει  δια  τών  ποδών  τά  πτώμα,  φρονώ*  δτι  προπηλακίζει  άπνευν  τόν 
έχθρόν*  ουδεμία  οίκτου  φωνή,  ούδ'  έλεγχούσης  συνειδήσεως  φρικίασις•  Φι- 
λοσόφων επί  τίς  ζω$ς  τών  ισχυρών  το0  κόσμου  τούτου,  ζω$ς  ήτις  «ίρτηταε 
άπό  έλαφρ&ς  κ'  εύθράσ  του  τριχος,  άπό  ενός  Σαλταβαδηλ  εγχειριδίου,  λησμο- 
νεί 6  άφρων  πατήρ  {τι  υπό  τά  ίργα  τοΟ  άνθρωπου  υπολανθάνει  σκοτεινοΟ 
πεπρωμένου  μυστηριώδης  βουλή.  Τό  πεπρωμένον  του"  τ  ο  δίς  $δη  έδηλητηρία- 
σε  του*  Τριβουλέτου  την  άγρίαν  χαράν.  Διατί,  εΖπον,  δημιουργεί  ό  Ουγκώ 
τοσούτον  δυστυχείς  ανθρώπους,  διατί  πάντες  οι  κεραυνοί  να  έκσπ&σι  κατά 
τ$ς  ταλαίνης  κεφαλές  ενός  πτωχού* ;  *Ας  έρωτησωσι  μάλλον  διατί  {ν  τφ 
καθ'  ήμέραν  βίω  ύπάρχουσι  δυστυχείς,  οίτινες,  παντός  άπαστερηθέντες  άγα- 
ΟοΟ,  πρό  πάσης  επιχειρήσεως,  φείποτε  καΐ  πανταχοΰ,  άπαντώσι  τους  εμπαιγ- 
μούς καΐ  τά  είρωνα  μειδιάματα  τυφλής  τύχης ! 

Τετέλεσται,  είς  μάτην  ό  Τριβουλέτος  επικαλείται  θεόν  καΙ  ανθρώπους• 

*Ω,  όχι  Ι  δεν  άπέθαν*  ό  θεός  αυτό 
δεν  ήθελε,  ίιότι  τό  γνωρίζει  πως 
Ιγώ  δέν  ϊχω  Αλλο  αγαθόν  έδώ 
Ικτός  αυτής•  Ό  κόσμος  δλος  σε  μισιϊ 
οπότε  είσαι  δύσμορφος,  σε  φεύγει  καΙ 
είς  τα  δεινά  σου  δίν  ένδιαφέρβται 
κανείς.  Αύτη  μ'  ήγάπα•  είνε  ή  χαρά, 
τό  στήριγμα  μου  είνε*  τόν  πατέρα  τι^ς 
όταν  γελοΰν  είς  όάκρυ'  αναλύεται• 


ο  γελωτοποιός  ΤΡΙΒΟϊΛΕΤΟΣ  71 

Τίσον  ωραία  καΐ  ν*  απίθανε  1  ποτέ! 

•      •      •      •      • 
"Ω,  οχι•  Ιέν  ίπέθαν*•  αναπαύεται, 
κοιμάται.  Μ6λις  είχε  τώρα  προ  μικρού 
άφυπνισθ^'  &ς  περιμε(νω*  τώρα  θα 
τήν  Τδητβ  ν'  άνο(^  χαΐ  τους  οφθαλμούς  1. 

Βδτυχίις  πλάνη,   τίτις    θά  διαλυθφ  μετά  μίαν  στιγμήν,  άμυδρόν  ελπίδος 
φως,  τ&  όποιον  φωτίζει  πβσαν  δυστυχίαν. 


Έν  τ55  εκτυλίξει  του*  δράματος  το0  Ουγκώ,  παρηκολο»θησαμεν  τάς  σκλη- 
ροτέρας  δοκιμασίας  ενός  δυστυχοΟς,  αποβλήτου  άπό  παντός  κοινωνικού*  άγα- 
βοϋ,  και  την  εύγλωττοτέραν  άμα  άγανάκτησιν  μεγαλοφυοΟς  συγγραφέως• 
V  έπίγνωσις  τίς  οίκτρ&ς  καταπτώιεως  τοΟ  αιώνος,  μέχρι  τοΟ  οποίου  άνα- 
τρέχομεν,  μ&ς  πείθουσιν  {τι  αληθώς  υπήρξαν  τοσοΟτον  δυστυχή  πλάσματα, 
πληρόνοντα  δια  των  καυστικωτέρων  δακρύων  τά  ελαττώματα  τνίς  έποχίς 
των.  Τά  παθήματα,  άτινα  ύφίστατο  6  άπλοΟς  αστός  τοΟ  ΙΤ*  αιώνος,  $σαν 
έργον  και  συνέχεια  μακρών  χρόνων,  ούδ'  ήδύναντο  νά  συμπαρέλθωσι  μετά 
τοΟ  α&νος  τούτου.  Ή  φωνή  τοΟ  πάσχοντος  έν  ούδεμιφ  γενναιόφρονι  καρδία: 
εδρισκβν  άντηχησιν,  άλλ*  άπεπνίγετο  έν  τ$  αποστάσει,  τ?τις  τόν  άπεχώριζεν 
Από  των  Αρχοντικών  πύργων.  Τι  απέμεινε  λοιπόν  εις  τόν  έργάτην  αίσιωτέρας 
κοινωνικής  τροπής  λαόν,  άφοΟ  δέν  ήκούετο  ή  φωνή  καΐ  ίλειπεν  ή  σπάθη  ί 

*Ω,  ϊδατε  τήν  χειρ  α  ταύτην  Ι  είνε  χεΙρ 
ίσημος  ένδς  άνθρωπου  τοδ  λάου,  χεΙρ 
βάναυσος  ί  ούλου•  άλλ9  ή  χεΙρ  αυτή,  μιθ'  ής 
γελδτε  3τι  είνε  αΌπλος,  έαν 
ίέν  θλίβει  σπάθην,  Ιχει  δμως  δνυχας.  3 

Κα\  αληθώς  οΐ  όνυχες  του"  εργάτου  λαοΟ  κατεσπάραζαν  τάς  σάρκας  τοΒ 
έν  άνομίαις  έγγηράσαντος  αριστοκρατικού"  σώματος•  Μετά  των  πύργων  κατέ 
πεσαν  καΐ  οί  φραγμοί,  οι  άποχωρίζοντες  τους  ανθρώπους  άπό  τής  Ισότητας 
*α!  τίς  αγάπης.  Τό  ίργον  τούτο  εϊνε  ό  ευγενέστατος  τών  αγώνων  τοΟ  γαλ- 
λικοί μάλιστα  λαοΟ,  όστις  διέγραψε  την  μέλλουσα  ν  πορείαν  τοΟ  άνθρωπου, 
πορείαν  διαπνεομένην  υπό  τών  φιλελευθέρων  θεσμών,  οι  όποιοι,  ανεξαρτήτως 
προς   τό  είδος  τοΟ  πολιτεύματος,   κυβερνώσι   σήμερον  π&σαν  ευνομούμενη* 

χύραν. 

ΕΪΓ.  Γ.  ΖΑΛΟΚΟΣΤ1Ζ. 
Ι.  Ζχηνή  τελευταία. 
Ι.  Πραξις  Γ\  ΖκηΑ  ϊ'• 
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του  διαβατού,  όστις  τυχόν  θά  ίκρουε  την  θύραν.  Τι  προς  αυτόν ;  εργάτης  τοΟ 
εγκλήματος,   ήδιαφάρει  προς   τό  ΘΟμα'.   Ίϊού  εγγίζει  μεσονύκτιον,  ^  τακτή 
δρα  τίς  καταστροφές•  Πόσαι  πάλλουεη  καρδίαι !  Ή  τί|ς  Λευκές  άπευχομέ- 
νης>  τοδ  Τριβουλέτου  έζ  άγριας  χ*ρ£ς,  τ$ς  Μαγκελόνης  άπελπισθείσης  σχε- 
δόν, καΐ  τοΟ  Σαλταβαδήλ  απλώς  άδημονοΟντος•  Άλλ'  η  θύρα  έκρούσθη"  ρ,ή 
$το  τνίς  στέγης  ΐχος  υποχωρούσης  είς  το3  άνεμου  τό  σθένος ;  ίχι !  έκρούσθη 
αύθις,  και  ητο  η  τρέμουσα  χεΙρ  τϊ|ς  Αευκΐς,  ^ιγουσης  όπό  το0  ψύχους,  δει- 
λιώσης  πρό  τ$ς  ιδέας  τοΟ  θανάτου,  ^  χιΐρ  άληθοΟς  Γαλλίδος,  4τις  έρώσα  ϋρ- 
χετο,  υπό  ανδρός  έσθήτα,  Ινα  σώσνι  τον  άποπλανησαντα   έραστην•  Όσάκκ 
έμελέτησα  την   θαυμασίαν  ταύτην  τοΟ  Ουγκώ  σκηνην,  και   τήν  έμελέτησα 
άπειράκις,  κατέλαβε  με    πάντοτε  ρίγος  και   φρικίασις.  Ό    αδελφός  σπεύδει 
προς  τό  έγχειρίδιον  καΐ  τό  στρέφει  έπί  τίΐς  άκόνης,  ή  Αευκίι  κρούει  την  θά- 
ραν,  όπισθεν  τίς  όποιας  αποσύρεται  εκείνος.  Ή  άδελφη,  $  άζία  τοΟ  δολοφά- 
νου  συνεργάτις,  ανοίγει  την  θύραν,  ό  Σαλταβαδήλ  ύψοί  τό  έγχειρίδιον  και  Λ 
πτωχή  κόρη  εΐνε  έν  τφ  ούδφ.  Αστραπιαίος,  ασυνείδητος  εισέρχεται  ό  σίδη- 
ρος εις  τά  αθώα  στήθη,  πρίν  %  ί  κόρη  είσδυση  είς  τοΟ  ξενείου  άσυλου  τώ 
βάθη* 

Ή  Αευκη,  αποπνέουσα  ίτι  την  ύστάτην  αγωνιώδη  πνοην,  παραδίδοται  ίν 
τφ  σαβάνψ  είς  τόν  ίδιον  πατέρα,  βστις  έν  τ$  άγρίφ  τ$ς  εκδικάσεως  χαρφ, 
πλήττει  δια  τών  ποδών  τό  πτώμα,  φρονώ*  ότι  προπηλακίζει  άπνουν  τόν 
έχθρόν*  ουδεμία  οίκτου  φωνή,  ούδ'  έλεγχούσης  συνειδήσεως  φρικίασ*ς.  Φι- 
λοσόφων έπί  τις  ζω$ς  τών  ισχυρών  του  κόσμου  τούτου,  ζωίς  ήτις  ίρτηταε 
άπό  έλαφρ&ς  κ'  εύθράστου  τριχος,  άπό  ενός  Σαλταβαδηλ  εγχειριδίου,  λησμο- 
νεί ό  άφρων  πατήρ  {τι  υπό  τά  ίργα  τοΟ  άνθρωπου  υπολανθάνει  σκοτεινοΟ 
πεπρωμένου  μυστηριώδης  βουλή.  Τό  πεπρωμένον  τοϋτο  δίς  $δη  έδηλητηρία- 
σε  τοΰ  Τριβουλέτου  την  άγρίαν  χαράν•  Διατί,  εΖπον,  δημιουργεί  ό  Ουγκώ 
τοσούτον  δυστυχείς  ανθρώπους,  διατί  πάντες  οι  κεραυνοί  να  έκσπώσι  κατά* 
τ$ς  ταλαίνης  κεφκλϋς  ενός  πτωχοΟ;  *Ας  έρωτησωσι  μάλλον  διατί  {ν  τφ 
καθ'  ίμέραν  βίω  ύπάρχουσι  δυστυχείς,  οίτινες,  παντός  άπαστερηθέντες  άγα• 
θοΟ,  πρό  πάση;  επιχειρήσεως,  ^είποτε  καΐ  πανταχού",  άπαντώσι  τους  έμπαιγ* 
μούς  καΐ  τά  είρωνα  μειδιάματα  τυφλές  τύχης  ! 

Τετέλεσται,  είς  μάτην  ό  Τριβουλέτος  επικαλείται  θεόν  καΐ  ανθρώπους• 

*Ω,  ίχι  !  δεν  άπέθα/  6  Θεός  αυτό 
δεν  ήθελε,  διότι  τό  γνωρίζει  πώς 
εγώ  δεν  έχω  4λλο  αγαθόν  Ιδώ 
έκτος  αυτής•  Ό  κόσμος  όλος  σε  μισεί 
οπότε  είσαι  δύσμορφος,  σε  φεύγει  καΐ 
είς  τα  δεινά  σου  δεν  ενδιαφέρεται 
κανείς•  Αύτη  μ'  ήγάπα•  είνε  ή  χαρά, 
τό  στήριγμα  μου  είνε•  τόν  πατέρα  τι^ς 
όταν  γελούν  εις  δάκρυ'  αναλύεται• 
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Τόσον  ωραία  καΐ  ν*  απέθανε  1  ποτέ! 

•      •       •       •      • 
"Ω,  δχι•  Ιεν  ίπέθαν*•  αναπαύεται, 
κοιμάται.  Μόλις  είχι  τώρα  προ  μιχρου 
άφυπνιαθ^*  &ς  περιμεΐνω'  τώρα  θα 
τήν  Τδητβ  ν'  άνοίξτι  χαΐ  τους  οφθαλμούς  1. 

Βύτνχίις  πλάνη,   ιίτις    θά  διαλυθφ  μετά  μίαν  στιγμήν,  άμυδρόν  ελπίδος 
φώς,  τλ  όποιον  φωτίζει  πβσαν  δυστυχίαν. 


Έν  τίί  έχτυλίξει  τοΟ  δράματος  το0  Ουγκώ,  ι*αρηχολο»θησαμεν  τάς  σκλη- 
ροτέρας  δοκιμασίας  ένας  δυστυχοδς,  αποβλήτου  άπό  παντός  κοινωνικοΟ  άγα- 
ίοβ,  καΐ  τνιν  εύγλωττοτέραν  άμα  άγανάκτησιν  μεγαλοφυοΟς  συγγραφέως• 
V  έπίγνωσις  τής  ο{χτρ&ς  χαταπτώσεως  το0  αΙώνος,  μέχρι  τοΟ  οποίου  άνα- 
τρέχομεν,  μ&ς  πειθουσιν  δτι  αληθώς  υπήρξαν  τοσοΟτον  δυστυχή  πλάσματα, 
πληρόνοντα  δια  τών  χαυστιχωτέρων  δακρύων  τά  ελαττώματα  τής  εποχής 
των.  Τά  παθήματα,  £τινα  υφίστατο  6  άπλοδς  αστός  του  Ι<7'  αιώνος,  $σαν 
ίργον  και  συνέχεια  μακρών  χρόνων,  ουδ'  ήδύναντο  νά  συμπαρέλθωσι  μετά 
τοβ  αίώνος  τούτου.  Ή  φωνή  τοΟ  πάσχοντος  έν  ούδεμιφ  γενναιόφρονι  καρϊία• 
εύρισκεν  άντηχησιν,  άλλ'  άπεπνίγετο  έν  τ{|  αποστάσει,  ήτις  τόν  άπεχώριζεν 
Από  τών  αρχοντικών  πύργων.  Τί  απέμεινε  λοιπόν  εις  τόν  έργάτην  αισιωτέρας 
κοινωνικής  τροπής  λαίν,  άφοΟ  δέν  ήκούετο  ί  φωνή  χαΐ  Ιλειπεν  ή  σπάθη ; 

*Ω,  ί&ατε  την  χείρα  ταύτη ν  Ι  είνε  χεΙρ 
ίσημος  ένος  άνθρωπου  τοδ  λάου,  χεΙρ 
βάναυσος  δούλου*  άλλ'  ή  χεΙρ  αυτή,  μιθ'  ής 
γελδτε  δτι  είνε  άοπλος,  έαν 
ίέν  θλίβει  σπάθην,  Ιχιι  δμως  ίνυχας,  β 

ΚαΙ  αληθώς  οΐ  βνυχες  τοΟ  εργάτου  λαοΟ  κατεσπάραζαν  τάς  σάρκας  τοΒ 
έν  άνομίαις  έγγηράσαντος  αριστοκρατικού"  σώματος.  Μετά  τών  πύργων  χατέ 
πεσαν  καΐ  οί  φραγμοί,  οι  άποχωρίζοντες  τους  ανθρώπους  από  τής  Ισότητας 
και  τής  αγάπης.  Τό  ίργον  τοΟτο  εϊνε  ό  ευγενέστατος  τών  αγώνων  του  γαλ- 
λικού* μάλιστα  λαοΟ,  ίστις  διέγραψε  την  μέλλουσα  ν  πορείαν  τοΟ  ανθρώπου, 
πορείαν  διαπνεομένην  υπό  τών  φιλελευθέρων  θεσμών,  οί  οποίοι,  ανεξαρτήτως 
προς   τό  είδος  τοΟ  πολιτεύματος,   κυβερνώσι   σήμερον  π&σαν  ευνομούμενης 

χωράν. 
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ΈνΙτ«ι  1878  κεφαλαιούχοι  τηςΆμερική•;  ίδρυσαν  έταιρίαν  «-χοποδβαν  νά 
παρίξη  πάντα  τά  δλιχά  μβια  είς  τον  άναχαλύψαντα  το  τηλίφωνον  χκΐ  τον) 
φωνογράφον  μιγαλοιρυΐΓΕδιιον,ϊιιω;  δυνηβτ!  να  λύβγ)  πραχτιχδς  τό  «πουδχΐόν 
τοΟ  ηλεχτριχοΟ  φωτός  πρόβλημα, ήτοι  ν' άνευρη  τύ  μέσον  οΥ  οΐί  το  ήλεχτριχίν 
φως  θέλει  χΥτιχχταστησει  επωφελώς  το  ρωτχίριον.Κεφίλαιον  ενός  χαΐ  ημίσεος 
•χατομμυρίου  φράγκων,  δια  μετοχών  έ* 
600  φρ.,  ετέθη  «ΐς  την  ίιχθβσιν  του1  "Ε- 
Ιϊισον,  όπως  χαταναλωθ^  όλοχληρον  (Ες 
πειράματα  χαί  5ο  χιμάς. 

Προ  χρόνου  τηλεγρβφιχώς  -ήγγέλθ*! 
χ*θΊ  άπαοαν  την  Εύρώκην  $  πρκχτιχνι 
>ύσι;  τοΟ  ζητήματος,  αϊ  μετοχαΐ  τοβ 
άβριόφωτος  ΰπετιμηθηβανβκουο'αίως  [5ί« 
ίν  Αγγλία;  χαίτοι  &  α0φός  τίςΆγγλίας 
φοβιχός  Τνοιίβΐΐ  Ιν  δημοσία  άμιλί»;  κα- 
τεδείχνυε  τό  παράλογον  *«£  ύποτιμη- 
βϊως  ταύτης.  Διίτι  χαί  επί  τ^Ι  ύποθέβει 
ίτι  6  διά  ιοΟ  ήλεχτριβμοΟ  φωτισμός 
έλύθη  «ρ»χτιχϋ(ί  ουδέποτε  ή  τουλάχι- 
στον επί  μαχρόν  χρένον  δεν  0*  δυνηθ$ 
νά  υποσκέλιση  τον  5ιά  φωταερίου,  του- 
ναντίον τα  δύο  εβη  ιοϋ  φωτισμοί  δύ- 
νανται να  σννυπάρχωσι  συναγωνιζόμενα 
1  '.χΐ  όσ»μέραι  τέλειο  ποιούμενα,  ως  τα 
?ό\άφορ«  τϋς  συγκοινωνίας  μέσα. 

Μετ'  οΰ  πολύ  χατεδείχθη  ότι  ή  δια 
τόσου  πάταγου  διασαλπισθβϊσα  άναχάλυψις  δεν  $τον  αληθώς  πραχτιχη,  αϊ 
δέ  μετοχαΐ  τής  Εταιρίας  τη"ς  εκμεταλλευόμενης  τάς  άναχαλύψεις  του  "Εδισο* 
χατΐίλθον  μέχρις  150  φρ. 

"Ηδη  τελευταΤον  χι  εφημερίδες  τϊΐ;  Άμεριχΐίς  χαί  αύθις  ανέγραψαν  μετά 
πολλοΟ  θορύβου  δτι  6  Έδισον  Ι^χυιν  εις  τό  ποθούμενο*  αποτέλεσμα,  περιέ- 
γραφαν 8έ  λεπτομερώς  ήλεχτριχίν  τίνα  λύχνον,  λίαν  δι  κααφώς  τό  είδος 
τίΐς  ηΛεχτριχϋς  πηγ$ς,  εις  ην  ιδίως  έγχϊΐται  ή  πρχχτιχΐ)  του  ζητήματος 
λύσις.  Λύχνοι  τινές  ήλεχτριχοί  φωτίζοντες  τα  πέριξ  τοϋ  εργαστηρίου  του 
"Εδισον  ΐπηιχεταν  δπω;  άνυψώσωσι  τάς  μετοχάς  τίΐς  εταιρίας  μέχρι  25000 
φρ.,  η  δέ  επιστήμη  εχρησίμευσεν  ώ;  όργανον  προ;  άργυρολογίαν. 
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Προς  παραγωγην  ηλεκτρικού*  φωτός  Ιχομεν  ανάγκην  Ισχυράς  ^λβΛτρικ^ς 
πηγής,  τοιαύτη  δε  ή  ηλεκτρική  στήλη•  Πρό  έζήκοντα  περίπου  ετών  6  Οανγ 
παρήγαγε  κατά  πρώτον  τό  ήλεκτρικόν  φώς  δι'ήλεκτρικής  στήλης,δέν  έφηρμό- 
οθη  2ε  μέχρι  σήμερον  προς  φωτισμό  ν,  διότι  φυτικός  τις  ν6μος  απαιτεί  παντού* 
χαΐ  πάντοτε  όφθαλμόν  αντί  οφθαλμοί),  οδόντα  αντί  οδόντος  έμποδίζων  ήμΒς 
ν*  άποκτήσωμεν  χαΐ  την  έλαχίστην  αχτίνα  θερμότητος  ή  φωτός  άνευ  ίσης 
δαπάνης  άλλης  τινός  δυνάμεως.  Έν  τ$  ηλεκτρική  στήλη  καταναλίσκομεν 
%  μ&λλον  χαίομεν  ψευδάργυρος  ου  μόνον  δε  4  καύσιμος  αυτή  δλη  είναι  δα- 
πανηρά, άλλα  χαΐ  ελάχιστον  μέρος  τής  εκ  τίς  καύσεως  ταύτης  παραγόμενης 
θερμότητος  δυνάμεθα  νά  χρησιμοποιήσωμεν  προς  παραγωγην  φωτός. 

Διά  των  ηλεκτρομαγνητικών  μηχανών  όποϊαι  ή  του  6γ&ιώπι6,  ή  τοΟ  8ίβ- 
ΠΙ6089  παράγομεν  επίσης  ηλεκτρικών  βεΰμα  και  επομένως  ήλεκτρικόν  φώς, 
Αλλά  προς  τοΟτο  πρέπει  νά  τεθ$  είς  κίνησιν  ή  ηλεκτρομαγνητική  μηχανή, 
νά  χαταναλώσωμεν  τουτέστι  καύσιμον  δλην,  νά  παράξωμεν  θερμότητα,  ήν 
νά  μεταβάλωμεν  είς  κίνησιν,  ταύτην  είς  ήλεκτρισμόν,  τό  δ*  ούτω  παραγό- 
μενο* ήλεκτρικόν  βεΟμα  είς  φώς  καΐ  θερμότητα.  Άλλα  κατά  τον  μετασχη- 
ματισμών τούτον  τών  φυσικών  δυνάμεων  επέρχεται  μεγίστη  απώλεια,  ελά- 
χιστον δε  μέρος  τής  έκ  τϋς  χαύσεως  παραγόμενης  θερμότητος  δυνάμεθα  νά 
μετασχηματίσωμεν  είς  ήλεκτρικόν  φώς•  ΚαΙ  αί  τελειόταται  τών  άχρι  τοΟδε 
άναχαλυφθεισών  ηλεκτρομαγνητικών  μηχανών  παράγουσι  φώς  τό  όποιον  έν 
ίσιι  ποσότητι  απαιτεί  μεγαλητέραν  δαπάνην,  όταν  μάλιστα  τό  διανέμωμεν 
είς  διάφορα  σημεία,  %•  τό  διά  φωταερίου. 

Δευτερεύουσα  δυσκολία  έγκειται  είς  τόν  ήλεκτρικόν  λύχνον.  Τό  ήλεκτρικόν 
φώς  παράγεται  χατά  δύο  τρόπους,  ή  ώς  βολταϊκών  τόζον  $  διά  πυρώσεως. 
*Αν  θέσωμεν  είς  συγκοινωνίαν  τους  δύο  ρευματαγωγούς  ΙσχυρΛς  ηλεκτρικής 
στήλης,  οποία  είναι  ή  έκ  50  στοιχείων  τοΟ  Βαοββο  συγκειμένη,  μέ  δύο  άν- 
θρακας αυμπαγεΤς,  ους  άφου  θέσωμεν  είς  έπαφήν  άπομακρύνομεν  όλίγον,παρά- 
γεται  μεταξύ  αυτών  τό  ήλεκτρικόν  φώς.  "Αν  ωσαύτως  εξαναγκάσωμεν  τό 
ήλεκτρικόν  ρεΟμα  νά  διέλθη  διά  λεπτότατου  σύρματος  λευκοχρύσου,  τό  σύρμα 
τούτο  λευκοπυροΟται  χαΐ  εκπέμπει  φώς.  ΤοιοΟτον  σύρμα  μετεχειρίσθη  άλλοτε 
6  Έδισον  είς  ήλεκτρικόν  λύχνον  αύτοΟ,  άλλ'  άνευ  επιτυχίας. 

ΒΙς  τόν  εσχάτως  υπ'  αύτοΟ  έπινοηθέντα  λύχνον,  δστις  παρίσταται  παρα- 
κειμένως,  αντικατέστησε  τό  σύρμα  τοΟ  λευκοχρύσου  διά  λεπτότατου  νήματος 
έζ  άνθρακος,  τόν  όποιον  παρασκευάζει  χάτ'  ίδιον  τίνα  τρόπον*  είς  τοΟτο  δε 
συνίσταται  τό  δλον  τής  ανακαλύψεως  αύτοΟ. 

Ό  λύχνος  τοΟ  "Έδισον  σύγκειται  έζ  άνθρακος  σχήματος  ίππείου  πετάλου 
ίχοντος  πέντε  έκατοστομέτρων  μήκος  χαΐ  τριών  χιλιοστομέτρων  πλάτος.  Ό 
άνθραζ  οΰτος,διάπυρος  γενόμενος,  κατά  τήν  διάβασιν  τοΟ  ηλεκτρικού  ρεύματος 
φωτοβολεί,  άλλ'  έν  τω  αέρι  καίεται  συγχρόνως.  Διά  τοΟτο  ο  πεταλοειδής  ού- 
τος άνθραξ  τίθεται  έν  υαλίνη  σφαίρα  έν  γ  ποιοΟσι  τό  απόλυτον  κενόν,  άφαι* 
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ροΰντες  εντελώς  τον  ίμπεριεχϋμενον  αέρα.  Ό  ίνθραζ  ούτος  προσαρτάται  είς 
ούο  μετάλλινα  σύρματα,  ίτινα  άποληγουσιν  εις  τους  είς  την  βάσιν  το9  λύχνου) 
υπάρχοντας  κοχλίας.  01  δύο  ούτοι  κοχλίαι  τίθενται  εις  μεταλλικήν  συγκοι- 
νωνίαν  με  τους  δύο  πίλους  τ$ς  ηλεκτρικές  πηγΐς. 

Προς  κατασκευήν  των  πεταλοειδών  τούτων  ανθράκων  κόπτονται  όμοια- 
σχήμα  τεμάχια  έκ  χονδρού"  χάρτου,  άτι  να  τίθενται  εντός  σίδηρου*  σκεύους 
καΐ  θερμαίνονται  ισχυρώς.  Αι  μεν  πτητικαΐ  ούσίαι  του  χάρτου  ίκφεύγουσι> 
μένει  δε  6  ίκ  χάρτου  άνθραξ. 

Τοιαύτη  ίν  συνόλω  ^  τελευταία  αυτή  άνακάλυψις  τοΟ  "Εδισον. 

ΤΙΜ.  Α.  ΑΡΓΓΡ0Π0ΓΑ05. 
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'Γκο  ΙΟΪΑΙΟΪ  50ΗυΒΕΙΝΟ 


Προ  έζ  $  επτά  ίτών  Γερμανός  τις  μηχανικός  ίν  Σμύρνη,  καλούμενος  Κά- 
ρολος ΧοΟμαν,  ευρεν  επί  τής  Ακροπόλεως  χ*Ρίς  Περγάμου  τρία  κομμάτια  ανά- 
γλυφων έκτύπων,  άτινα  έδωρηιατο  τ^ί  γερμανική   κυβερνήσει    διά  τοΟ  Γερ* 
μανοΟ  προξένου  κ.   Αύρσεν.  Αί  δε  έπακολουθησασαι  κατά  τό  παρελθόν  Ιτοί 
άνασκαφαΐ,  άς  άνέλαβεν  6  κ.  ΧοΟμαν  δαπάναις  τΏς  γερμανικές  κυβερνήσεως, 
ταχέως  προηγαγον  είς  φως  πολλά  εκτυπα  ανάγλυφα,  συναπαρτίζοντα  συνε- 
χή λιθίνην  ζωφόρον,  εις  ην,  ώς  μετ'ού  πολύ  έγένετο  προφανές,  άνηκουσιν  ίπ 
ίσης  τα  τρία  πρότερον  άνακαλυφθέντα  κομμάτια•  Τ$  συναινέσει  δε  τις  Πύ- 
λης δ  κόμης  Χάτσφελδ,  6  ε* ν  Κωνσταντινουπόλει  πρεσβευτής  τί|ς  Γερμανίας, 
χατώρθωσε  νά  έζασφαλίσ^  σύμπαντα    τάνχκαλυφθέντα   διά  τό  ίν  Βερολίνφ 
ΜουσεΤον.  Τά  μέχρι  τοθδε  ληφθέντα  ανάγλυφα  ΰπερβαίνουσι  τά  ίνενηκοντα  ων 
τινά  μεν  εχουσι  τό  δλον  υψος  τΐ[ς  ζωφόρου,  τινά  δε  εΖνε  μεγάλα  αποσπάσματα• 
Πλην  τούτων  ύπάρχουσι  1500    μικρότερα  αποσπάσματα,  ων  τίνα  λίαν  μι- 
κρά. Ό  λίθος  είνε  μάρμαρον  ουχί  μεν  αυτόχρημα    έγχρουν,  άλλα    νΟν  ύπο- 
χύανον  καί  που  κιτρινωπόν,  μεγαλόκοκκον  δε  καΐ  λίαν  σκληρόν.  *Η  διατηρη- 
σις  τής  εξωτερικές  επιφανείας  ποικίλλει*  τινά  μεν  κομμάτια  είνε  δλως  άπα- 
ράβλαπτα,  Ιδίως  δ'  ίσα  ήσαν  ίνωκοδομημένα  ίν  μεσαιωνικοΤς  τείχεσιν,  άλλα 
δε  είνε  βεβλαμμένα  υπό    τίς  επήρειας   τοΟ  χρόνου  ί  τοΟ  πυρός,    πολλφ  δέ 
μείζων  αριθμός  ίκάησαν,  ώς  εικάζεται,  ίντός  άσβεστου. 

Ό  Άμπέλιος,  συγγραφεύς  τοΟ  τετάρτου  αιώνος,  έν  τφ  βιβλίω  αύτοϋ  Ή1)€Γ 
πιβιηοη&Γιε,  άπαριθμών  τά  ^λό\».χτ»  τοΟ  κόσμου  ποιείται  λόγον  περί  τίνος 
μεγάλου  βωμοΟ  ίν  Περγάμω,  ίχοντος  υψος  τεσσαράκοντα  ποδών,  μετά  μεγί- 
στων γλυφών  παριστανουσών  την  Γιγαντομαχίαν.  Τό  μνημείον  τοΟτο  άνηγειρ• 
πιθανώς  "Ατταλος  6  Α'.  περί  τους  χρόνους  τοΟ  δευτέρου  καρχηδονικοΟ  πολβ- 
μου!  είς  άνάμνησιν  των  νικών  αύτοΟ  κατά  των  Γαλατών•  Αέν  υφίσταται  άμ- 
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φι&ολία  ίτι  τΐ  μεγαλείτίρον  μέρος  των  άνακαλυφθέντων  γλυπτικών  ίργων 
άνηκει  ει;  τοΟτον  τόν  βωμόν,χαΐ  5η  είς  μεγάλην  τινά  ζφφόρον  παριστάνουσαν 
τόν  αγώνα  τών  θέων  καΐ  των  γιγάντων.  Όποία  η  διάταζις  του*  δλου  βωμού 
χ*1  όποία  ή  θέσις  ήν  κατεΐχεν  'ί)  ζωφόρος,  εϊνε  ζήτημα  τ  χ  άλυτα  μέ/ρι  τοΰ- 
δε.  Κατά  ταύτα  ίχομεν  πρό  ημών  ίργον  ττ5ς  περγαμηνές  σχολής  έκ  το($ 
τρίτου  π.  χ•  αιώνος  τελευτώντος.  Εις  τί)ν  σχολην  ταύτην  άνηκει,  ώς  γνω  • 
στον,  6  θνησκων  Γαλάτης  το0  Καπιτωλίνου  Μουσείου  καΙ  τό  σύμπλεγμα  έν 
τϊ|  Αουδοβςζείχ  έπαύλει  τοΟ  Γαλάτου  δςτις  φονεύσας  την  γυναίκα  έπισφάζει 
καΙ  εαυτόν,  εις  &  σύμπλεγμα  κοινώς  δίδεται  τό  δνομχ  Άρρίας  χαΐ  Παίτου. 
Άλλ'  οίον  ίργον!  "Ινα  ώσιν  άσφχλεΐς  οί  λίθοι,  οίτινες  ίχουσιν  υψος  μεν  2.ί0 
μέτρων,  εύρος  5ε  0.60 — 1.10,  μετά  των  χολοσσκίων  αυτών  γλυφών,  άπε- 
τέθησχν,  τά  γε  νυν  Ιχον,  έπι  τοΟ  εδάφους  των  αιθουσών  καΙ  χργίζουσι  καθα- 
ρισμού* καΙ  συναρμογές  πριν  $  καταστϊ)  δυνατή  ί  μάρφωσις  γενικής  περί  τοΰ* 
δλου  Ιδέας.  Άλλ'  τίίδη  από  του  νΟν  γίνεται  φανερόν  δτι  εϊνε  ίργον  τρόπου  τ 4 
παρ'  άπαν  έξηλλαγμενου,άηθου^  δε  αύστηρότητος  καΙ  μεγαλείου,  συλλήψεως 
τολμηρότατης,  άπιστεύτως  λεπτές  επεξεργασίας*  είνε  ίργον  τέχνης  έζόχου, 
όπερ  δύναται  να  ταχθφ  Ισότιμον  παρά  τάς  γλυφάς  τοΟ  Παρθενώνος  καΙ  τά 
μάρμαρα  τοΟ  Έλγίνου.  Οί  θεοί  ί/ουσι  χαταλίπει  την  συνήθη  αυτών  γαλη- 
νην,  την  ύψηλην  αυτών  άζιοπρέπειαν,  τό  Ιδιάζον  αύτοΤς  δψος'  μετ'  έμπαθοΰς 
δε  δράσεως,  μεστοί  όργΐ,ς  και  μετά  ρώμης  λυσσαλέας,  άλλ'  ακόμη  δη  μετά 
θεΐιου  μεγαλείου,  έπιπίπτουσι  κατά  τών  αντιπάλων  των.  Μεταχειρίζονται 
δε  ου  μόνον  τά  δπλα,  τάς  δ$δας,  τά  άρματα  των,  άλλα  καΐ  λέοντας,  δασύ* 
τρίχας  κύνας,  πάνθηρας,  δφεις  καΐ  αετούς.  Τά  άνω  μέρη  τοΟ  σώματος  τών 
γιγάντων  είνε  άνθρωπόμορφα  κα)  δεικνύουσι  θαυμασίαν  δύναμιν.  Όλίγοι  δ' 
αυτών  είνε  ρωμαλέοι  πολεμισταΐ  άνθρωπίνην  Ιχοντες  μορφην,  άλλ'  επί  τών 
μηρών  τών  πλείστων  παρουσιάζονται  πτερύγια,  υπό  δε  τά  πτερύγια  ταΟτα 
τά  ανθρώπινα  μέλη  μεταβάλλονται  κατ'  ολίγον  εις  κορμό  ν  δφεως.  Τά  δε  δρα-* 
κοντώδη  ταΟτα  μέλη  δεν  τελευτώσιν  είς  όφίουρον,  άλλ'  είς  κεφάλας  δρα- 
κόντων μετά  γένυος  φερούσης  οδόντας,  αίτινες  έπ*  Γσης  μετέχουσι  Οράσεως 
τοΟ  χατά  τών  Όλυμπίων  αγώνος.  Οί  πλείστοι  τών  γιγάντων  φέρουσι  μεγά- 
λας  πτέρυγας  έπί  τών  ώμων,  τινές  δ'  αυτών  δίπλα"  ζεύγη.  Τινές  δεν  εϊνε 
πλάσματα  γηγενή,  άλλα  προβάλλουσιν  έκ  το0  ΌκεανοΟ.  Τούτων  τό  κάτω 
μέρος  τοΟ  σώματος  ίχει  την  μορφην  ίπποκάμπης  μετά  κοιλίας  κεκυρτωμε- 
ν^ς'  αί  δέ  πτέρυγες  αυτών  αποτελούνται  έκ  πτερυγίων  οδοντωτών.  Τά  πάν- 
τα έν  τί|  μάχη  ύπεμφαίνουσι  μανίαν,  πυρώδες  πάθος,  τεραστίαν  ρώμην,  ίσχυ- 
ράν  λύσσαν,  άκαταγώνιστον  όργην,  τους  σπασμούς ^τί ς  οδύνης  καΐ  τοΟ  θα- 
νάτου, κραυγάς  αγωνίας,  αγρίους  όλολυγμούς,  φριχτην  καταστροφην.  Οί  6ε* ι 
και  αί  θέαιναι  πάλλουσι  τά  δόρατα  των,  έζακοντίζουσι  τά%δπλα  των  τ:ρός 
τά  σώματα  τών  τεράτων  και  δράττουσι  τους  λασίους  αυτών  μάλλον;*  /ει- 
ράς  τε  και  πόδας  έμβχλλουσιν  εις  τάς  σάρκας  του  πολεμίου,  είς  τάς  δοράς 
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βγ)ζ  Γσως  διά  τί ;  Αϊ  λοιπόν  θά  σοι  είπω  ϊτι  ουδέποτε  άμίλησα  μ*τ*  α&τοβ, 
βτι  ουδέποτε  άκουσα  τήν  φωνην  του,  δτι'δέν  ηςεύρω  τις  είναι,  βτι  δέν  ήζεύ- 
ρω  τί  κάμνει,  βτι  5έν   έζεύρω    ούτε  οίον  πρόσωπον   {χει,  επειδή   δέν  βλέπω 
ίως  έκεΤ,  ουδέ  διά  τηλετκοπίου.' Αντιπαθώ  δέ  προς  αυτόν  διότι  καθ'  έσπέραν, 
κατ'  αυτήν  ακριβώς  τήν  ωραν,  εγείρεται  τ4|ς  τραπέζης  και  κάθηται  είς  αυτά 
τό  Γδιον  μέρος*  καθ'  έσπέρχν  διά  τί|ς  αύτίς  μηχανική;  κινήσεως    θέτει  τον 
(να  ποία  έπί  του*    άλλου  καΐ  στηρίζει   τον   βραχίονα  επί  του*  κιγκλιδωτοΟ• 
Αδύνατον  νά  κίνηση  ποτέ  πρώτον  τόν  βραχίονα  καΐ  {πειτα  τον  πόδα,  ωστα 
πρέπει  νά  είναι  σκχιός  άνθρωπος.  Συμφωνείς;  Άλλ'  αυτό  είναι  τό  όλιγώτερον. 
Καθ'  έσπέραν  γυνή  τις,   τίτις    φαίνεται    σύζυγος  του,  πρίν    ?1   αυτός  έγερθί|, 
θέτει   τό  κάθισμα  είς  την  θέσιν  του,  φέρει  αύτφ  τήν  καπνοσύριγγά  του,  την 
θέτει  εντός  τίίς  χειρός  του,  την  άνάπτει  καθ'  ίιΐίί^κ>»%  καΐ  καθ'  έιπέραν  αυτός 
τήν  άφίνει  να  τον  υπηρέτη  ατάραχος    καΐ  υπεροπτικός    ώς  Σουλτάνος  χωρίς 
νά  την  εμπόδιση,    χωρίς  καν  νά  φχνί|   ευγνώμων  ίτι  υπηρετείται.    "Επειτα; 
καθ'  έκάστην  στιγμήν   θέλει  κάτι  τι,  καΐ   ή  γυνή  εγείρεται,    πηγαίνει    κα^ 
επανέρχεται  φέρουσα  ποτόν  $  άλλο  τι,  καΐ  αυτός  τό  λαμβάνει,  τό  πίνει  καΐ 
λείχει    τους   μύστακας  του  μ'    εύχαρίστησιν   συβαρίτου  έγωΙστοΟ,  χωρίς    νά 
λάβη  μήτε  τόν  κόπον  ν'  άποδώση  τό  ποτήριον.  "Επειτα  επισκέπτονται  αυτόν 
φίλοι  καΐ  αυτός  ούδ'  εγείρεται  κάν    έν  ψ  στέκει  πολύ  καλά   είς  τους  πόδας 
του  καΐ  περιπατεί  μάλιστα  ενίοτε  εν  τφ  έζώστη   μετ'  ίσης  καΐ  ήμεΐς  ευκο- 
λίας καΐ  ευλυγισίας.    Δεν  ατενίζει  ποτέ  επάνω,  ούτε  κάτω,   οδτε  ολόγυρα• 
δέν  χαιρετίζει*  έπί  τέλους  νομίζει  δτι  έπλχσθη  καΐ  ετέθη  έκεΐ  διά  νά  γυρίζη 
ό  κόσμος  ολόγυρα  του*  είναι  ειδωλον'  έγεννήθη  διά  νά  τόν  βλέπωσι  καΐ  νά  τόν 
ύπηρετωσι.  ΚαΙ   γελ&;  !  κατ*  έμέ  αυτά  είναι  πράγματα  επισύροντα  τό  μίσος 
καθ1  ενός  άνθρωπου•  ΤοιοΟτος  είμαι  εγώ*  άλλος  τις  Γσως  αδιαφορεί,  άλλ'έγώ 
οργίζομαι.  *Εχω  την  ίδέαν  βτι  τόν  γνωρίζω  αυτόν  έκεϊ  ώ;  γνωρίζω  σέ  θέλεις 
νά  μάθης  ποίος  είναι;  Δέν  ήςεύρω,  άλλα  πίστευσόν  με  ώς  νά  •ί[ξευρα.   Αυτός 
έκεϊ  ό  άνθρωπος*  καΐ  ταύτα  λέγων  έδείκνυε  διά  τοΟ  δακτύλου  αυτόν  καΐ  πα- 
ρατηοών  αυτόν  άσκαρδαμυκτΐ   ώς  ει  προσεπάθει    νά  απόσπαση  έζ  αύτοΟ  τό 
μυστικόν*   είναι  άπατεών   μικρέμπορ)ς,  βστις  αρχίζει  νά  συναθροίζη  χρήματα 
καΐ  έν  τφ  όποίω  υπολανθάνει  ή$η  ή  χλαζονία  την  οποίαν  θά  ίχη  άμα  πλου- 
τήση*  ένυμφεύθη    δέ  την  γυναίκα  έκείνην   διά  ν'  απαλλαγή   τίί»,  πληρωμές 
ύπηρετου  έν  τφ    κχτχστήμχτί  του  κχϊ  θεραπαινίδος  έν  τί|  οικία,  την  μετα- 
χειρίζεται δέ  χειρότερόν  πως   θεραπαινίδος  καΐ  βχι  πολύ  καλλίτερον  ύπηρε- 
του. Είναι  γλίσχρος,  εκτός  μόνον  δταν  πρόκειται  νά  ευχαρίστηση  την  λαιμαρ 
γίαν  του*  ήδύνατο  νά    κατοικΐ]  είς  τό  τρίτον  πάτωμχ  καλ    όμως  κατοικεί  είς 
τό  τέταρτον  δι'  οίκονομίαν,ένφ  δέν  ίχει  τέκνα  και  ούτε  επιθυμεί  νά  εχη*  κα- 
ταφρονεί π&ν  ζ  τι  δέν    εϊνκι  έμπορικόν*  λέγει  κλέπτας    πάντας  τους  ύπουρ 
γούς,  ο/χ/.α;  όλου;   του;    τπουΐκ^ντζί   κκι  £τ:ζ<!τα;  Ολους  τους  £/οντας  ολι 

γώτερα  αύτοΟ  χρήματα.  &αΐ  γελάς  !  Δέν  ήςευρεις  ότι  ό  μισών  είναι  μάντις• 
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ιϊού*  έγώ  θά  ίίμην  ευτυχές  άν  μοι  παρουσιάζετο  ή  περίστασις  νά  τφ  προσά- 
ψω τινά  προσβολην»  Τόν  μισώ*  ία  ως  είμαι  φαντασιοκόπος,  κακός,  δ,  τ  ι  θέ- 
λιις*  άλλ'  δταν  η  καρδία  μου  λέγνι'  αυτός  εκεί  είναι  κακός  Ανθρωπος,  πεί- 
θομαι χ*1  έγώ  χαΐ  πρέπει  νά  λαλήσω  δια  να  ξεθυμάνω. 

Πρέπει  νά  γνωρίζη  τις  τόν  καλόν,  άνησυχον  καΐ  θυμώδη  αυτόν  εικοσαετή 
νεανίαν  και  νά  είναι  συνειθισμένος  είς  τάς  παραδόξους  κατά  τά  ύπ'  αύτο3 
πλΛσσόμενα  φαντάσματα  παράφορα  ς  δια  νά  πιστεύση,  δα  είπε  δια  μι&ς  %χ{ 
χ«Λ(*ς  νά  γελάσν)  τάς  ανόητους  αύτάς  φλυαρίας• 

Έγώ  δ'  έν  τοσούτω  παρετηρουν  τόν  υποτιθέμενον  αυτόν  μικρέμπορον  καΐ 
τίιν  γυναίκα  «{τις  έκάθητο  πρό  αύτοΟ  επί  θρηνυος,  Ιχουσα  τους  βραχίονας 
εσταυρωμένους  έπ)  τών  γονάτων  καΐ  παρατηροΟσα,  καΐ  έπε  ι  δη  {χω  καλλι- 
τέραν  τοΟ  φίλου  μου  δρασιν,  μοι  έφάνη  δτι  ο  άνηρ  $το  τεσσαράκοντα  περί- 
που ετών  καΐ  ή  γυνή  ολίγον  τι  πλέον,  αν  καΐ  δεν  ήδυνηθην  νά  διακρίνω  οδτε 
τοΟ  ενός  ούτε  του  δλλου  τους  χαρακτήρας.  "Έλαβον  τό  τηλεσκόπιον  καΐ  τό 
διηύθυνα  προς  την  γυναίκα.  Κατ'άρχάς  μοί  παρουσιάσθη  συγκεχυμένη  τις  μορ- 
γη,  άλλα  μετ*  ολίγον  την  διέκρινα  ακριβώς.  ΤΗτο  πράγματι  μορφή  προώρως 
έκ  των  θυσιών  γηράσασα*  είχε  κόμην  φαιάν,  μέτωπον  έρρυτιδωμένον,  οφθαλ- 
μούς μεγάλους  καΐ  μελαγχολικούς*  εϊχέ  τι  σοβαρόν  καΐ  άποφασιστικόν  τό 
ύποΐον  έδείκνυε  πάλαιαν  εις  τό  πάσχειν  συνηθειαν. 

— —  Φαίνεται  έτι  ό  φίλος  μου  έμάντευσε,  εϊπον,  κατ**έααυτδν>καί  ίστρεψα 
προς  τόν  άνδρα  τό  τηλεσκόπιον.    Κατ*  αύτην  την  στιγμήν  εστράφη  καΐ  μοί 
παρουσίασεν  όλόκληρον  τό  πρόσωπον.  —  Τι  βλέπω  !  έφώνν,σα•  είναι  δυνατόν; 
*Εμηκυνα   τό  τηλεσκόπιον  καΐ  παρετηρησα.  —  Αυτός  είναι !   αναμφιβόλως  ! 
κύτος  του  όποιου  τοσάκις  είδον  την  εικόνα.  Και  τότε  έπανήλθεν  εις  τόν  νοΟν 
μου  συμβάν  πρό  πολλού*  λησμονηθέν  και  σχεδόν  ταυτοχρόνως  ή  αρχή  καΐ  τό 
τέλος  τής  δ«ηγησεως  την  οποίαν  6  αναγνώστης  θα    Γδιρ  παρακατιών.  Ό  φι» 
λος  μου  με  ερώτησε  —  Τί  λέγεις  αΓ;  δεν  είναι  πρόσωπον  αλαζόνος,   άπλη- 
στου και  ανήθικου  ;  Έγώ  δεν  ήδυνάμην   πλέον  νά  μειδιώ,  ως    πρό    ολίγου, 
είς  τους  λόγους  του*  τψ  απήντησα  δτι  πράγματι   δέν  $το  άνθρωπος  συμπα- 
θητικός" άλλ'  δτι  μοι  έφαίνετο  νά  τον  είδα  και  άλλοτε*  δτι  είχα  περίεργε  ι  αν 
νά  μάθω  τίς  είναι  βτι  θά  υπάγω  νά  ερωτήσω  περί  αύτοϋ.  Την  έπομένην  ίμέ- 
ραν  πράγματι  μετέβην  είς  έπίσκεψιν  αύτου  έπί  προφάσει    τοΟ  νά  μάθω  την 
ίβτορίαν  του,  διότι,  ώς  εϊπον  είς  αυτόν,  εϊχον  σκοπόν  νά  την  γράψω.  Συνει- 
θισμένος  νά  δέχηται  τοιαύτας  επισκέψεις  μέ  ύπεδέχθη  ευμενώς*  μοι  διηγηθη 
τά  πάντα  μετά  μεγάλης  αδιαφορίας  ώς  ει  ώ^ίλει  περί  άλλου  τινός,  μοί  ώμί- 
λησε  περί  τί$ς  γυναικός,  ουχί  δε  συζύγου,  την  οποίαν  είχε  μ  ε  θ    έχυτοΟ,  περί 
τδν  συνηθειών  τίίς  ζωίίς  του.  —  Συζώμεν  τώρα  δέκα   2τη,    εϊπε  τελευτών* 
(χομεν  αμφότεροι  ύπομονήν  και  ζώμεν  ....  αφ9  ου  6  θεός  ούτω  θέλει.  Δύο 
είναι  αϊ  μεγάλαι  παρηγορίαι  μου,  ή  ύπΛηψις  τοϋ  κόσμου  καΐ  ή  προς  με  άφο- 
οίωσις  τ^ς  άτυχΟΟς  ταύτης  γυναικός. 
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Επέστρεψα  οίχοι,  Ιγραψα  χχθ'  δλην  την  νύχτα  χαΐ  τήν  επομένων  πρωία* 
χαι  την  επομένων  ήξεραν  μετέβην  προς  τόν  φίλον  μου  φέρων  τό  χειρόγραφον. 

*Ητο  ή  ώρα  χαθ'  $ν  ό  μιχρίμπορος  έδροσίζετο  έν  τ  φ  εξώστη.  Μετά  τί- 
να; άλλας  φλυαρίας  επανήλθε  ν  ή  ομιλία  περί  τοΟ  άντιπαθητιχοΟ. 

—  Φίλε,  τφ  εΖπον,  ήπατηθη;  έν  τοίς  προαισθημασί  σου. 

—  Αδύνατον,  απήντησε  διά  τ^ς  συνήθους  ζωηρότητας  του. 

—  "Ας  άφησωμεν  τάς  άστειότητας,  έπανέλαβον,  χαΐ  άνάγνωσον  σέ  πάρα* 
χαλώ  τό  χειρόγραφον  τοΟτο.  Είναι  Ιστοριχόν  διήγημα  το  όποιον  έγραψα  χατ* 
αύτάς'  τό  χύριον  πρόσωπον  είναι  ό  αντιπαθητικό;  σου  μιχρίμπορος,  χαΐ  σοΙ 
δίδω  τόν  λόγον  μου  βτι  έχτός  των  εις  την  διηγησιν  άναγχαίων  τεχνοτρο- 
πιών ουδέ  χατά  συλλαβην  παρεμόρφωσα  την  άληθειαν. 

Ό  φίλος  μου  ϊλαβε  τό  χειρόγραφον  χαΐ  άρχισε  ν'  άναγινώσχη.  Μετ'  όλι- 
γον  ύψωνε  του;  οφθαλμούς,  παρετηρησε  τόν  άνθρωπο  ν  τοΟ  έξώστου,  ίπειτοτ 
δ'  έμέ  χαι  επανέλαβε  την  άνάγνωσιν.  Καθ*  ίσον  έπροχώρει  είς  την  άνάγνβ»- 
σιν,παρετηρει  συχνότερα  έμέ  χαΐ  τόν  άνθρωπον,  τόν  άνθρωπον  χαλ  έμέ,  χαι  8λφ 
έσχυθρώπαζε  μ  Αλλον .  μ&λλον.  Φθάσας  εις  τάς  τελευταίας  γράμμα;,  έξέβαλ• 
φωνην  θαυμασμού,  άνεσχίρτησεν  έπι  των  ποδών  του,  Ισφιγζε  την  χείρα  μου 
χαΐ  εϊπε  μετά  φωνής  συγχεχινημένης  —  ΜοΙ  δίδεις  τόν  λόγον  τίς  τιμΐς 
σου  ίτι  είναι  αληθή  ταΟτα ; 

—  Σοι  τ$ν  δίδω,  ϊπηντησα. 
— -  Και  δτι  είναι  αυτός ; 

—  ΚαΙ  (τι  είναι  αυτός. 

.  Χωρίς  να  πρόσθεση  άλλο  τι,  ϊλαβε  τόν  πίλον  του  χαΐ  έξελθε  χατεσπευ»- 
σμένως.  Έγώ  έπρόβαλον  ει;  τό  παράθυρο  ν  καΐ  τόν  είδα  διερχόμενον  την  πλα- 
τεΤαν  χαι  είσερχόμενον  είς  την  απέναντι  οίκίαν.  Μετ'  ολίγας  στιγμάς  πα- 
ρετηρησα  ότι  ό  άνθρωπο;  τοΟ  έξώστου  έξηφχνίσθη.  Μετ'.  ολίγον  ενεφανίσθη 
πάλιν,  χαι  ό  φίλος  μου  διήλθεν  έχ  νέου  την  πλατεΐαν. 

—  Σέ  γνωρίζω !  ίλεγον  χατ*  έμαυτόν,  τρέχων  ν'  ανοίξω  την  θύραν,  εξεύ- 
ρω προς  τι  μετέβης ! 

Ό  φίλος  ενεφανίσθη. 

—  Μετέβη;,  έζηχολούθησα  υψηλοφώνω;,  ν9  άσπασθ||ς  είς  τό  μέτωπο* 
τόν  ά\θρωπον  αυτόν ! 

Μέ  προσέβλεψεν,  έμειδίασε  χαΐ  ^ιπτόμενος  εις  τάς  άγχάλας  μου  άπηντη- 
σεν  ευχαριστημένος  —  Ουχί,  διότι  τίμην  ανάξιο;  τοιαύτης  τιμής,  άλλα  μετέ- 
βην  ν'  ασπασθώ  την  δεξιάν  του. 

(Έπεται  τό  τέλος). 
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ΑΡΧΑΙΟΛΟΓΙΚΗ   ΕΤΑΙΡΙΑ. 

Τ$  12  Ιανουαρίου  βυνήλθον,  ως  Ιθος,  {ν  μι$  τών  αιθουσών  τοΟ  έθνικοΟ  Πα- 
νεπιστημίου οι  έταΤροι  τής  αρχαιολογικής  εταιρίας  εις  πρώτην  έτησίαν  συνέ- 
λευσιν.  Ό  γραμματεύς  τής.  εταιρίας  κ.  Στέφανος  Α.  Κουμανούδης  άνέγνω  πε• 
ρισπούδαστον  £*θεσιν  περί  των  κατά  το  λήξαν  Ιτος  έργων  τής  εταιρίας•  Έκ 
τούτων  κυριώτερα  είναι  τά  έςής.  "Β  αποπεράτωσης  τή;  ανασκαφής  τής  προς 
νότον  τής  σκηνής  του*  Διονυσιακοΰ  θεάτρου,  •ί[τις  διήρκεσε  δύο  μήνας  καΐ  καθ* 
ήν  ευρέθη  σειρά  κατωρύχων  λίθων  αποτελούντων  παχύ  ν  τοΤχον  φερόμενον  από 
Α.  προς  Δ.  επί  μέτρα  12,  {τι  δε  61  κομμάτια  αρχαία  μικρ&ς  σημασίας  πλην 
ίνος  ψηφίσματος  καΐ  ενός  ειδωλίου. 

Δευτέρα  ανασκαφή  έπεχειρηθη  το  λήζαν  Ιτος  4  κατά  τ^ν  εΡϊοδον  τής 
Πειραϊκές  όδοΟ  έν  τ*95  παρά  τό  έκκλησίδιον  τής  αγίας  Τριάδος  αρχαία  νε- 
χροπάλει.Έν  ταύτνι  καΐ  τάφοι  πολλοί  ευρέθησαν  καΐ  κτερίσματα  αξιόλογα, 
*ρό  πάντων  πήλινοι  ωραΐαι  λήκυθοι  με  γραφάς  και  σκεύη  επίχρυσα  καΐ  φύλ- 
λα χρυσοΟ,  και  σποράδην  έν  τοίς  χώμασι  διάφορα  αρχαία  τεμάχια  έκ  μαρ- 
μάρου λζια  πολλής  προσοχής,  Νοτιανατολικώς  δε  τών  μνημάτων  τούτων  ευ- 
ρέθη τό  ύψηλότατον  μέρος  τοΟ  εξωτέρου  αρχαίου  τείχους  τής  π6λεως,  καΐ 
κατόπιν  άρίδηλοι  αί  γραμμαΐ  τοΟ  εσωτέρου  και  παράλληλου  καΐ  ούτως  άνε- 
γνωρίσθη  ότι  ταΟτα  ίταν  συνέχεια  των  πρό  τίνων  ετών  φανέντων  βορειό  • 
τερον  γραμμών  τοΟ  τείχους•  Τό  ίλον  τών  έν  τ•9|  ανασκαφή  ταύτν)  άνευρε- 
θέντων  αρχαίων  κομματιών  γλυπτών,  επιγραφών,  νομισμάτων,  αγγείων  κλπ. 
ανέρχεται  είς  4953.- 

Έκ  τής  άγορ&ς  αρχαίων  δι'  ων  έπλουτίσθη  τό  έν  τώ  Βαρβακείω  Μουσεϊον 
τής  Εταιρίας  άξια  μνείας  είσΐ  παναθηναϊκός  άμφορεύς,'  6  πρώτος  τοΟ  είδους 
τούτου  πλήρης  όπωσοΟν  ίν  απέκτησαν  αί  δημόσίαι  συλλογαΐ,  ίτερον  άγγεΤον 
αρχαϊκής  τέχνης  παριστ&νον  ήρωα  έλαύνοντα  τέθριππον,  ανάγλυφαν  συμβο- 
λικής παραστάσεως  καΐ  ύφους  ιερατικού  όμοιάζον  τΐ|  γλυφ$  τ$  επί  τοΟ  θρόνου 
του  Ιερέως  Διονυσίου  Έλευθερέως  έν  τφ  Διονυσιακφ  θεάτρω,  επιτύμβιος  κίων 
Ώιόσχημος  τών  βωμαΐκών  χρόνων  έκ  του  θριασίου  πεδίου  καΐ  μία  αύτόθεν 
περίεργος  επιγραφή,  χρησμός  Αρμοδίου  και  Άριστογείτονος. 

Έκ  τών  έν  ταϊς  επαρχίας  ίργων  τής  εταιρίας  πρωτεύει  τό  έν  Χαιρωνείφ 
τή;  Βοιωτίας  πρό  τίνος  έπιχειρηθέν,  μετ'  ου  πολύ  δε  συντελεσθησόμενον  ίΐτοι 
4  συναρμογή  καΐ  άνίδρυσις  τοΟ  αυτόθι  λέοντος,περί  ου  εγκαίρως  είπομεν  έν  τφ 
Παρτασσφ  (Τόμ.  Γ',  σελ. 62 3.)  Και  ίΐρςατο  μεν  η  έξόρυζις  τοΟπέριζ  τοΟ  λέοντος 
χώρου,  ^τις  καΐ  έπροχώρησεν  ίκανώς  άλλ'  ίνεκα  του  έπελθόντος  ^χ^ίως  χει 
ρώνος  η  εργασία  δεν  έτελίίωσεν•  Έγένοντο  δ'  έν  Χαιρώνεια  άνασκαφαΐ  προς 
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λνεύρεσιν  τάφων  αρχαίων,  καΐ  δή  ευρέθησαν  δύο  άζιοι  λίγου  κτιστοί,  εΐ  καΐ 
έν  έρειπίοις,£χοντες  ψηφιδωτά  εδάφη,  καΐ  Θέσεις  λαρνακών  καΐ  λάρνακες.  ΚαΙ 
9τρ&  τούτων  δ9  έγένετο  ανασκαφή  έν  Δαυλίφ  τής  Φωκίδος"  έ*  δε  τών  ορυγ- 
μάτων τών  έπλ  τής  ακροπόλεως  γενομένων  ευρέθησαν  Ικανά  τεμάχια  αγ- 
γείων πήλινων  ολίγα  μετά  χρωμάτων  ομοιάζοντα  κατά  τε  τήν  γάνωσιν  καΐ 
τό  σχήμα  προς  τά  έν  Μυκηναις  άνευρεθέντα,  λίθινος  πέλεκυς,  δακτύλιοι  χρυ- 
σοί και  &λλα  αντικείμενα  κομισθέντα  εις  *  Αθήνας  και  κατατεθέντα  έν  τφ» 
Μυκηναίφ  Μουσείφ.  Έν  τούτψ  κατετέθησαν  καΐ  πάντα  τά  κτερίσματα  τά 
ευρεθέντα  έν  τφ  κατά  τάς  Άχαρνάς  παναρχαίφ  τάφφ  θν  άνέσκαψεν  4  έν• 
#ταθθα  Γερμανική  σχολή  (δρα  Τόμ.  Γ  σελ.  353)• 

Έν  ΈλευσΤνι  τέλος  ήγοράσθησαν  καΐ  δλλαι  οίκίαι  καΐ  γήπεδα  καΐ  έλκίς 
είναι  ν9  άγορασθώσιν  ου  μετά  πολύ  και  &σαι  άλλαι  υπολείπονται  έκ  τών  κει- 
μένων εντός  τοΟ  ίεροϋ  περιβόλου  τής  Δημητρος,  ώστε  νά  μείνΐ)  ελεύθερον  δλον 
τό  ίδαφος  διά  την  μελετωμένην  έκεΐ  ένασκαφην. 

ΚαΙ  τοιαύτη  μεν  έν  περιληψει  η  έ"κθεσις  τοΟ  κ.  Σ.  Κουμανούδη. 

Έν  δε  τ$  β'  έτησίφ  συνελεύσει,  τί}  γενομένη  τ$  27  Ιανουαρίου,  μετά  τη* 
άνάγνωσιν  τής  εκθέσεως  τών  ελεγκτών  καΐ  την  {κθεσιν  του"  ταμίου  προέ- 
βησαν τά  μέλη  εις  έκλογην  νέου  συμβουλίου.  Πρό  τούτου  δμως  έδηλώθη  τοις 
παρισταμένοις  δτι  6  τέως  πρόεδρος,  ό  σεβαστός  καθηγητής  Φίλιππος  Ίωάν- 
νου,παραιτεΤται  τοΟ  λοιποΟ  ένεκα  τής  υγείας  αύτου"  τοΟ  αξιώματος  τοΟ  προέ- 
δρου* τά  δέ  μέλη  ομοφώνως  άνηγόρευσαν  αυτόν  Ισόβιον  έπίτιμον  πρόεδραν 
καΐ  έψηφίσαντο  την  (δρυσιν  προτομές  αύτοΟ  τε  καΐ  τοΟ  πρώτου  τής  εταιρίας 
προέδρου  Ι.  'Ρίζου.  Ου  τ  ω  δε  κατόπιν  προέβησαν  είς  έκλογην  του*  συμβουλίου* 
καθ1  $ν  ανεδείχθη  πρόεδρος  διά  πλειοψηφίας  ό  κ.  Αλέξανδρος  Κοντόσταυλας, 
πρώην  βουλευτής  έκ  Καρυστίας.  Τά  λοιπά  μέλη  του"  συμβουλίου  Ιμειναν  τ4 
Λυτά  καΐ  πέρυσιν, 

ΓΕΡΜΑΝΙΚΗ  ΙΧΟΛΗ 

Συνβ£ρ(α    της  9] 24  Ιανουαρίου• 
ΛΓα&/φ,Εύθϋναι  περί  τοΟ  χρυσελεφάντινου  αγάλματος  τής'Αθην&ς  Παρθένοι 
ΜυΛωτάζ,   Περί  τών  μετοπών  τοΟ    έν  Όλυμπίφ  ναού  του  Διός. 
ΧεΛδράϊχ,  Περί  τίνος  ανεκδότου  νομίσματος  τής  "Ιμβρου. 
ΜιΛχαΐφ$ρτ  Περί  δύο  Σπαρτιατικών  ανάγλυφων. 

Συνεδρία    της  23] 4  Ιανουαρίου. 

Καΐΐερ,  Περί  τής  σημασίας  των  πάρεργων  συμβόλων  επί  τών  αθηναϊκών 

τετραδράχμων. 
ΦΙγ  Σύβ$Λ)  Περί  τοΟ  τρίτου  τόμου  τής  περί  τών  ολυμπιακών  ανασκαφών 

συγγραφής. 
ΛύΛΑιγγ}  Περί  τίνος  παλαι&ς  αττικής  επιγραφής. 


( 
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ΑΡΧΑΙΑΙ  ΤΟΙΧΟΓΡΑΦΙΑ! 

Άναγινώσκομεν  Ιν  τοις  Πρακτικοί;  τ*95ς  Άχαδημείας  τών  Επιγραφών  καΐ 
τών  Γραμμάτων  (5  δεκεμβρίου  1879)  ότι  ό  κ.  Φραγκίσκος  "1.βηοπηΛηΙ  πε- 
ριηγούμενος τήν  Ιταλία  ν  Ιγραψε  σειράν  επιστολών  τφ  κ.  βαρώνι  άε  Υί'ύίϋ 
κερί  διαφόρων  αρχαιολογικών  αντικειμένων  σχετιζομένων  προς  τήν  Ίταλίαν. 
Ό  κ.  Ι*βηοπκ>3ΐιΙ  περιηγηθώ  την  Καλαβρία  ν,  την  Άπουλίαν,  τον  Τάραντα 
καεί  άλλα  τίς  Ιταλίας  μέρη,  επανέλθω  ν  δ'  Ιπειτα  εις  'Ρωμην  έπεσκέφθη 
τά  μέρη  τά  έπ'  έσχατων  άποκαλυφθέντα  των  κήπων  τής  Φαρνεσίνας.  Έκα- 
δαρίσθη  δήλα  δή  κατά  το  πλείστον  μεγάλη  ρωμαϊκή  οΙκία  τών  τελευταίων 
τις  δημοκρατίας  χρόνων,  και  οι  τοίχοι  {χουσι  γραφάς  άπιστα  διατνιρηθείσας• 
ΑΙ  γραφαΐ  αύται  κατά  τό  πλείστον  εϊνε  παρεμφερείς  προς  τάς  τής  Πομπηίας 
χαΐ  τοΟ  Όρκλάνου,  αίτινες  όμως,  ως  είνε  φυσικόν,  ύστεροϋσι  τών  {ν  τ$  Φαρ* 
νεσίνα  άνακαλυφθεισών  κατά  τε  την  τεχνικήν  έκτέλεσιν  καΐ  τήν  £λλην  με- 
γαλοπρέπειαν.  Τό  άζιώτερον  όμως  λόγου  είνε  ίχι  αί  τοιχογραφίαι  αί  καθ* 
ίλου  ομοιάζουσας  ώς  εΓπομεν,  προς  τάς  πομπηΐακάς,  άλλα  τι  είδος  γραφών 
ίλως  νέον  καΐ  πρωτοφανές.  Έν  τφ  μέσφ  έκαστου  φατνίου  (ραηηβαα)  άφήκεν 
6  τεχνίτης  άψαυστον  μικρόν  χώρο  ν  ίχοντα  λευκον  το  ίδαφος,  επί  δε  τούτου 
το0  εδάφους  τοΟ  άφεθέντος  λευκοΟ,  χειρ  άλλη  προφανώς  τεχνικωτέρα  τής 
πρώτης  Ιγραψε  διά  γραμμών  κόκκινων,  μαύρων  η  μαυρωπών  διάφορα  θέματα. 
Ό  τρόπος  τής  γραφές  είνε  λοιπόν  όμοιος  προς  τόν  τών  λευκών  αθηναϊκών 
ληκύθων•  ΑΙ  νΟν  αποκαλύψεις  διδάσκουσιν  ήμ&ς  5τι  οί  αττικοί  κεραμογρά- 
φοι  άπεμιμοΟντο  τάς  γραφάς  των  έκ  τών  τοιχογραφιών  καΐ  Οτι  υπήρχε  μέχρι 
τών  τελευταίων  χρόνων  τής  δημοκρατίας  έν  'Ρώμη  «χολή  Ελλήνων  τεχνι- 
τών, οΐτινες  διέσωζον  τής  τοιαύτης  τέχνης  την  παράδοσιν  ή  τουλάχιστον 
είχον  ανανεώσει  αυτήν  λαμβάνοντες  ώς  πρότυπα  έργα  παλαιά•  Οι  Ιδόντες 
τάς  βηθείσας  γραφάς  τής  Φαρνεσίνας  τάς  ίπί  λευκού*  εδάφους  πείθονται  5τι 
τά  περίφημα  επί  μαρμάρου  μονοχρώματα  τοΟ  Ήρκλάνου,  τά  όποια  έποίησεν 
Αλέξανδρος  6  Αθηναίος  θά  Ιχωσι  κατά  τόν  αυτόν  τρόπον  γραφή  καΐ  βτι 
κατ*  αρχάς  βμοια  προς  έκείνας  θά  ήσαν  κατά  την  4ψιν. 

Έν  ένΐ  τών  φατνίων  εικονίζεται  Αφροδίτη  καΐ  Έρως,  μυθολογικά  δ'όμοίως 
φαίνονται  τά  θέματα  καΐ  άλλων  τινών  γραφών•  Αί  πλεΤσται  δ'  Ομως  παρι- 
ετάνουσι  γυναίκας  ένησχολημένας  είς  ϊργκ  του"  καθ'  ήμέρχν  βίου.  Μία  μά- 
λιστα γυνή,  είνε  δέ  έκ  τών  ωραιότατα  είργασμένων,  κρατεί  δτρακτεν.  Τοι- 
αύτα δ*  ακριβώς  είνε  τά  θέματα  καΐ  τών  επί  ληκύθων  γραφών,  αΐτινες  ου- 
δέποτε, κατ'  έξαίρεσιν  άλλων  αγγείων,  είνε  νεκρικαί• 

Παρά  τινι  τών  πρωτοφανών  τούτων  γραφών,  άναμέσον  &μως  τοΟ  λοιποΟ 
χόσμου,ίν  άλλη  χεΙρ  ίγραψε,  δύναται  τις,  άν  μετά  προσοχής  ανάγνωση,  νά 
διακρίνει  τάς  λέξεις   ΣίΛινχος  έποία.  Ούτος  6  Σέλευκος   είνε  αναντιρρήτως 
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τεχνίτης,  άλλα  τ(ς,  δ\οσμηματογράφος  %  ό  ζωγράφος;  Τό  ζήτημα  μένη 
άλυτον. 

Ό  κ.  ΓβηοπηαηΙ  έπεσκέφθη  καΐ  τό  δί}θεν  αυάίίοπυιη  του*  Μαικήνα,  περί 
ου  έγενετο  άλλοτε  λόγος  έν  τφ  Παρτασσφ,  δεν  πείθεται  όμως  βτι  $τό  ποτ* 
αΐίαιίΟΓίίϋη  εκείνο  ένεκα  λόγων  αναφερομένων  μάλιστα  εις  την  ακουστική*• 
Ό  κ.  Ι^ηοπιίΛηΙ  νομίζει  ότι  έκεϊ  ητο  κηπάριον  ύπόστεγον. 

Έν  τοις  κηποις  Οοΐοηηα  πρό  δύο  ετών  ευρέθησαν  τίνα  υπόγεια  δώματα* 
ανήκοντα  εις  τον  ναόν  τοΟ  Ήλιου.  Το  κονίαμα  ενός  έκ  των  δωμάτων  τού- 
των είνε  κεκαλυμμένον  οπό  επιγραφών  αναθηματικών  ελληνικών  $  σκαλι- 
στών %  διά  χρωστήρος  γεγραμμένων.  Ό  κ.  ίβηοπΏβηΙ  διέκρινα  καΐ  δύο  άρα- 
μαίκάς,  ων  ίλαβε  τό  έκτύπωμα  χάριν  τ$ς  Επιτροπείας  τ$ς  έπί  τίς  Συλ- 
λογής των  σημιτικών  επιγραφών.  Σ.  Κ.  Σ. 


Η  ΝΙΚΗ  ΤΗ*  ΙΑΜΟΟΡΑΙΚΗ* 

Προ  δεκαπέντε  περίπου  ετών  6  χ.  Οΐι&ιηροίεβ&α  πρόξενος  τίς  Γαλλίας  οϊχε* 
κομίσει  έχ  Σαμοθράκης  εις  την  πατρίδα  του  περί  τά  εκατόν  μαρμάρινα  κομ- 
μάτια, άτινα  ανήκον  ποτέ  εις  γιγάντειον  γυναικός  άγαλμα.   Τινά  τών  κομ- 
ματιών τούτων   έδηλουν  την  δπαρζιν  πτερύγων,  εκ  τούτου  3'  ένομίσθη  4ε- 
καίως  ότι  ίσως  Νίκης  άγαλμα  ήτο  τό  άγαλμα  εκείνο.  Τά  κομμάτια  προσηρ- 
μόσθησαν  υπό  τοΟ  κ.  άβ  ί,οη^ρέπβΓ,  ίσης  ίτο  τότε  ίφορος  τοΟ  ίν  τφ  Αού• 
βρω  Μουσείου  τών  αρχαιοτήτων,  Ά  δε  προσαρμογή  απέδειξε  τά  λείψανα  εκεί- 
να καλλιτέχνημα  πάγκαλον.  "Ελειπον  μεν  η  κεφαλή  και  οί  βραχίονες,  άλλ• 
ί,τι  {μένε  ητο  έξαίσιον.  Νομίσματα  δέ  τ$ς  Σαμοθράκης  κοπέντα  επί  Δημη. 
τρίου  τοΟ  ΠολιορκητοΟ  καΐ  είκονίζοντα  αυτόν  τόν  Δημητριον  ίχουσιν*  όπισθεν 
κεχαραγμένην  πτερωτήν  Νίκην  κρατούσαν  δια   τ$ς  δεζι£ς  χειρός    σάλπιγγες 
καΐ  έπιβαίνουσαν  τ9|ς  πρύμνης  πολεμικές  νηός.  Τό  νόμισμα  αναπαριστάνει  βε- 
βαίως τό  μνημείον  εκείνο,  όπερ  άνεΟρεν  ό  Οΐ8ΐηροίΐ6&ιι  καΐ  όπερ  θά  έστηθη 
β^ς  μνημόσυνον  τών  κατά  θάλασσαν  νικών  του  Δημητρίου  κατά  Πτολεμαίο» 
τοΟ  Λάγου.  Οί  ειδήμονες  άπεφηναντο  γνώμην  ότι  ί  Νίκη  τ$ς  Σαμοθράκης  θά 
ίτο   πιθανώς  ίργον  μαθητού"  τίνος    τοΟ  Λυσίππου»  βεβαίως    δε  Οτι  τό  μνη- 
μείον  ίπρεπε  νά  θεωρηθ$  ώς  έν  τών  καλλίστων  γλυπτών  κειμηλίων  τοΟ  Λού- 
βρου και  Γσως  τό  κάλλιστον.  Έν  Βιέννρ  έπειράθησαν  διά  γύψινων  εκμαγείων 
νά  συμπληρώσωσι  τό  μνημείον,  πάντα  δέ  σχεδόν  τά  επίσημα  Μουσεία  έζη- 
τησαν  και  Ιλαβον  εκμαγεία  τοΟ  καλλιτεχνήματος. 

Νυν  ό  κ.  ΟΐϊΛΠιροίβββα  συνεπληρωσεν  αυτός  τό  λαμπρόν  του  εύρημα,  διότι 
έκόμισεν  έκ  Σαμοθράκης  μεγάλα  μαρμάρου  τεμάχη,  άτινα  έχρησίμευον  ώς 
βάθρον  τίς  Νίκης.  ΤοΟ  το  δε  τό  βάθρον  εϊνε,  όπως  τά  νομίσματα  έδηλουν, 
πρύμνη  νηός,  ίίτις  ύψοΟται  μέτρα  2,50  υπεράνω  παχύτατης  πλακός  ύποβ*τ 
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εταζούεης  αύτην.  τΗτο  δέ,  φαίνεται,  τδ  βλον  άγαλμα  ιδρυμένον  έν  τφ  λιμένι 
ώστε  να  {νε  όρατ&ν  μακρόθεν  τοίς  καταπλέουσιν  εις  την  Σαμοθράκη  ν.  Ίδρύ- 
β*  ιέ  κ*1  νδν  προς  δοκιμην  έν  τ$  αύλίί  τοΟ  Μουσείου,  &  δε  χ.  Β&ν&ί$9οη  υπέ- 
βαλε τί5  'Ακαδημεί*  τώνΈπιγραφών  καΐ  τών  Γραμμάτων  τ{|  12  Δεκεμβρίου 
τοΟ  παρελθόντος  ίτους  φωτογραγηματ«  τ$ς  νέας  στάσεως  του*  αγάλματος. 

Σ.  Κ.  Σ. 
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Κατά  τάς  υπό  τοϋ  ύποδιευθυντοϋ  το0  αστεροσκοπείου  Αθηνών  κ.  Δ.  Κ* 
Κεκκίδου  ανακοινωθείσας  {μϊν  εΐδησ•ις,  τ4  μετεωρολογικών  ίτος  1879,  αρ- 
χίμενον  ά»ό  τ$ς  1  Δεκεμβρίου  1878  καΐ  λίγον  τ$  30  Νοεμβρίου  187 9, πα- 
ρουσιάζει τά  έζίς  φαινόμενα. 

Έ  μέση  βαρομενρικη  θλΐψις  του  {τους  {το  χμ.  752,68  καΐ  μεγίστη  μέν 
6λΐψις{το  την  23  Ιανουαρίου  766,02  ελαχίστη  δε  τ{ν  7  Ιανουαρίου,  {{τοι 
733,57. 

Ή  μέση  θερμοκρασία  τοΟ  {τους  {το  εις  βαθμούς  τί|ς  ίκατονταβάθμου  δι- 
αιρέσεως (Κελσίου)  19,08  καΐ  μογίστη  μεν  37,4  την  9  Αύγουστου,  ελαχί- 
στη δε  1,5  την  22  Ιανουαρίου.  Το  προπκρδλθόν  ίτος  1878  ή  μέση  μέν  θερ- 
μοκρασία τοΟ  {τους  {το  18,27  μεγίστη  δε  3 8,6  την  13  ΤουλΙου,  ελαχίστη 
δε  2,5  τ4ν  21  Ιανουαρίου. 

'Ημεραι  χαταπτώσεως  ύδατος  είτε  ως  βροχές  είτε  ως, ομίχλης  {σαν  103 
Απέναντι  83  τοΟ  1878.  Έκ  τούτων  ημέραι  μέν  βροχές  {σαν  99,  ομίχλης  δέ 
4ν  χιόνος  δέ  ουδεμία.  Το  ποσόν  του  έν  βλψ  καταπεσόντος  ύδατος  ανέρχεται 
εις  489,49  χμ.  απέναντι  276,25  χμ.  τοΟ  1818. 

'Βμεραι  αστραπών  {σαν  35,  βροντών  δέ  6. 

"Ανεμοι  δ'ίπνευσαν  κατά  185  {μέρας  ΝΔ,  6  Δ,  8  ΒΔ,  1  Β.  124  ΒΑ,  1  Α, 
9  ΝΑ,  31  Ν.  Ής  πάντοτε,  επικρατέστεροι  άνεμοι  {σαν  6  ΒΑ  καλ  ΝΔ,  6  τε- 
λιυταΐος  ούτος  μάλιστα  υπερίσχυσεν  Ικανώς. 

Ός  συνήθως,  οι  θερμότεροι  μήνες  τοΟ  {τους  {σαν  ό  Ιούλιος  και  Αύγουστος 
με  την  συνήθη  αυτών  θερμακρασίαν  τών  28  βαθμών  (28,84  6  Ιούλιος,  28, 
38  4  Αύγουστος.)  βΟ  δέ  ψυχρότερος  μην  {ν  ό  Ιανουάριος  με  μέσην  θερμοκρα- 
σία* 10,09•  'Αλλά  καΐ  το  ψύχος  καΐ  6  καύσων  {σαν  ελάσσονα  τών  το0 
1878,  διότι  καΐ  αί  μέγισται  μέν  και  ελάσσονες  θερμοκρασίαι  {σαν  μικρότεραι 
τών  τοΟ  1878  καΐ  αί  μεσαι  δέ  περίπου,  Έ  δέ  μεγίστη  θερμοκρασία  37,4 
και  ή  ελαχίστη  1,5  δεν  παρουσιάζουσί  τι  ίκτακτον. 
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Τόν  ληζβντα  μήνα  μία  συνεκροτηθη  τακτική  συνεδρία,  τέσσαρες  δ*  άνβ- 
γνώσθησαν  διατριβαί. 

ΤοΟ  κ.Τ/Ηλιοπούλου  τακτικοΟμέλους  ΜεΛεχη  περί  χής  ποινής  χοϋ  θανάτου. 

ΤοΟ  κ.  Κωνσταντίνου  Ξένου  τακτικού  μέλους  Περί  χοΰ  *  ΛρΛεχίνου  χαί 
ζήζ  ΊταΜχής  χωμωδίας. 

ΤοΟ  κ.  Ευγενίου  Ζαλοκώστα  Περί  ΤριβουΛίχου  τοΰ  Βίχχωρος  Ουγκώ* 

ΤοΟ  κ•  Κωνσταντίνου  Παπαρρηγοπούλου  επιτίμου  μέλους  Περί  χής  χρός 
χον  *Ρο6ε*ρχον  χόμηχα  ΦΧανδρίας  ίπισχοΛης  *ΑΛεζΙου  Α.  χοΰ  Κομνηνού. 

"Ηρζαντο  των  δημοσίων  μαθημάτων  αυτών  οί  κύριοι  Ιγνάτιος  Μοσχάκης 
Περί  χών  έχχΛησιασχιχών  ΓάΛΛων  ρητόρων^  Ανδρέας  Τόμπρας  Περί  της 
συγγενείας  τοΰ  χαχΛ  οιχον  χαί  δημοσίου  βίου  χών  αρχαίων  εθνών  καΐ  Τ.' Αρ- 
γυρόπουλος Σχοιχεϊα  πειραματικής  φυσικής.  Είς  τά  μαθήματα  ταΟτα  τ$ς 
φυσικής  έφηρμόσθη  ή  διδασκαλία  διά   προβολής  φωτεινών  εικόνων., 

Τ$  1 6  Ιανουαρίου  έτελέσθη  εν  ,τ^  ευμενώς  παραχωρηθείση  οίκίφ  τοΟ  κ.  Γ. 
Βασιλείου  ευεργετικός  χορός  υπέρ  τή;  σχολής  των  άπορων  παίδων  υπό  την 
ευγενή  προστασίαν  τών  κυριών  Ευθυμίας  Α.  Κουμουνδούρου,  'Ροζας  Σ.  Β«- 
λαωρίτου  και  Ιφιγένειας  Α.  Συγγρού. 

"Η  ΑΓ  Μ.  6  βασιλεύς  εύηρεστηθη  να  προσφεργ)  υπέρ  τών  υπνωτηρίων  τί|ς 
σχολής  τών  άπορων  παίδων  δρ.   500. 

Αιτήσει  αυτών  6  Σύ>  λόγος  συνήψε  φιλικάς  σχέσεις  μετά  τοΟ  ένταΟθα  συ- 
στάντος  ΜουσικοΟ  Συλλόγου  ^ΟρφεύςΛ  τής  εν  Σμύρνη  εταιρίας  προς  διάδοσιν 
τών  ελληνικών  γραμμάτων  έν  Μι*ρ$Άσίγ  καλ  τοΟ  έν  ΣμύρνΥ)  συλλόγου  των 
Ελλήνων  διδασκάλων. 

Ό  υπό  τής  Σχολής  τών  άπόοων  παίδων  έν  Σύρω  καταρτισθείς  μουσικός 
θίασος  έκ  μαθητών  αυτής  παιανίσας  το  πρώτον  δημοσίφ  τόν  ληςαντα  μήνα 
προσηνέχθη  υπό  τής  κοσμητείας  τής  σχολής  τφ  δήμω  Έρμουπόλεως  βπως 
μετέχη  δωρεάν  τών  δημοτικών  καΐ  δημοσίων  τελετών. 

Ό  έν  Σύρω  αποβιώσας  αρχιμανδρίτη;  Ναθαναήλ  Ιωάννου  ιεροκηρυζ  τοΟ 
νομοΟ  Κυκλάδων  κατέλιπε  τή  αυτόθι  σχο*)ή  τών  άπορων  παίδων  δρ.  30 Ο, 
6  δε  δήμος  Ζακύνθου  έψηφισεν  υπέρ  τής  αυτόθι  σχολής  συνδρομην  δρ.    100. 

Ό  έν  Μασσαλία  κ.  Έμ.  Ν.  Πρασακάκης  απέστειλε  τφ  Συλλόγω  δραχμάς 
χιλίας  άνθ'  ων  απενεμήθη  αύτώ  το  δίπλωμα  ευεργέτου,  ή  δ'  έν  Μασσαλία: 
κ.   Μαριέττα  'Ράλλη  φρ.  600  υπέρ  τών  υπνωτηρίων. 

Απεβίωσαν  έν  ' Αθήναις  ό  Λεωνίδας  ΠαΛάσχας  αξιωματικός  τοΟ  ναυτι- 
κού έχ  τών  μάλλον  διακεκριμένων  καΐ  έν  Κωνιταντινουπόλει  ό  διάσημος 
Άσσυριολόγος  Ανδρέας  Μόρτδμαν^  αμφότεροι  επίτιμα  μέλη  τοΟ  Συλλόγου 
άπό  τοΟ  1877. 
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"Ολοι  ήξ&ύρετε  οτι  4  πρώτη  σταυροφορία  αποδίδεται  συνήθως  εις  τάς  ικε- 
σίας τάς  όποιας  άπέτεινε  δήθεν  ό  Αλέξιος  Α'  Κομνηνός  είς  την  έσπερίαν  Ευ* 
ρώπην,  επικαλούμενος  την  βοήθεια  ν  αυτής  κατά  των  Τούρκων.  Τό  δε  κυριώ- 
τχτον,  ή  μ&λλον  είπεΐν  τό  μόνον  ιστορικόν  μνημείον  έπι  το0  όποιου  στηρίζε- 
ται ή  δοξασία  αυτή,  είναι  ή  επιστολή  $ν  λέγεται  γράψας  προς  'Ροβέρτον  ΑΓ 
τον  κόμητα  Φλανδρίας. 

Περί  τής  {πιστολάς  ταύτης  διεξάγεται  επί  μίαν  καΐ  ίμίσειαν  ίδη  εκα- 
τονταετηρίδα άγων  πεισματώδης,  {στις  διήλθε  δι9  απροσδόκητων  περιπε- 
τειών. ΈπΙ  μακρόν  χρόνον  Γάλλοι,  Βέλγοι  και  ΌλλανδοΙ  ύπελάμβανον  ομο- 
φώνως την  έπιστολήν  ώς  γνησίαν.  Άπ'  εναντίας  έν  Άγγλίφ  μέν  έλογίσθη  ώς 
2πο*τος,  $  τουλάχιστον  ώς  παραδόξως  άλλοιωθεΐσα,  έν  Γερμανία  δέ  ως  νό- 
0ος  άπ'  αρχής  μέχρι  τέλους.  Άλλα  προϊόντος  τοΟ  χρόνου,  τά  δύο  αντίθετα 
στρατόπεδα  μετέβαλον  σημαίαν.  Ή  Γερμανία,  αντί  νά  προσβάλλη  την  έπι- 
στολην, ανέλαβε  την  υπέρ  αυτής  άμυναν,  ένφ  η  Γαλλία,  ^τις  διετέλεσεν  άλ- 
λοτε ίνθερμος  αυτής  υπέρμαχος,  ίστρεψεν  -ίΐδη  τά  βπλα  κατ*  αυτής.  Έν  τ$ 
νέα  ταύτη  φάσει  τοΟ  αγώνος  ή  Αγγλία  παρέμεινε  μέχρι  τοΟδε  ουδέτερα• 

"Ισως  έρωτ&τε,  προς  τί  τά  κράτιστα  των  Ευρωπαϊκών  εθνών  έξηγέρθησαν 

επί  τοΟ  προκειμένου  ζητήματος,  και  χωρισθέντα  είς  δύο  συμμαχίας,  δεν  παύ- 

συσιν  άντιστρατευόμενα  κατ9  αλλήλων  άπό  τών  μέσων  τής  παρελθούσης  έκα- 

τονταετηρίδος  μέχρι  τής  σήμερον;  Μήπως  αί  σταυροφορίαι  δεν  ήθελον  γείνει 

είτε  έγράφη,  είτε  δέν  έγράφη  ΐ  επιστολή ;  Οι  -σταυροφόροι  βεβαίως   ήθελον 

ούτως  91  άλλως  έπισκηψει  επί  τ$  Ανατολή,   διότι  η  Εσπερία  είχε  διατεθή 

κχι  πχρχσκευχσθή  προς  τοΟτο  πρό  καιρού    δια   λόγους   πολλούς,    ποικίλους 

καΐ  Ισχυρούς*   άν  δε  οι  λόγοι  οδτοι  δέν  υπήρχον,  ήθελεν  είναι  μωρία  νά  πα- 

ραδεχθώμεν  ίτι  αί  δεήσεις  τοΟ  Αλεξίου  ήδύναντο  νά  προκαλέσωσι  τό  μέγα 

εκείνο  κίνημα,  τό  οποίον  διηρκεσεν  επί  δύο  καΐ  έπέκεινα  εκατονταετηρίδας. 

Ουδέν  ίττον  δσον  μικρόν  γεγονός  και  άν  φαίνεται  καθ'  έαυτήν,  ί  επιστολή 

είναι  αξία  τοΟ  μακραίωνος  αγώνος  είς  8ν  ίδωκεν  άφορμην. 

Ό  Οδΐΐιβ  ίλεγεν,  δτι  τό  πρώτιστον  προσόν  τοΟ  πολιτικού  ανδρός  εΤναι  τό 

διακρίνειν  τί  τό  μέγα  καΐ  τί  τό  μικρόν"    ά»5  ΟΐΌδδβ   §Γ089  υηά  ά&3    Κΐβίηβ 

Ηβίη  ζα  δβΐιβη.   ΐίοσάκις  οί  διέποντες  τάς  τύχας  τών  εθνών  δέν  αστόχησαν 

•  Άπηγγέλθη  !ν  τ$  Συλλόγφ  τ§  25  Ιανουαρίου  1880. 
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το&  σκοποΟ  διότι  ύπέλαβον  τα  κρείττω  ^ττω  και  τα  ηττω  κρείττω.  Ό- 
πόσοι  δε  Ίζίονες  τίς  πολιτικές  δεν  έφαντάσθησαν  δτι  περιπτύσσονται  την 
"Ηραν,  ένφ  ιησπάζοντο  Νεφελών ! 

Ή  ιστορία  έχει  πολλην  την  οικειότητα  προς  την  πολιτικην'  διότι  επί  τέ- 
λους ιστορία  εϊναι  Ίι  πολιτική  τοΟ  παρελθόντος,  πολιτική  δέ  η  τοΟ  παρόντος 
Ιστορία.  Έν  άλλαις  λέξεσιν  η  ιστορία  είναι  ή  πρεσβυτέρα  αδελφή  τ*9|ς  πολι- 
τικές. "Οθεν  ουδέν   ίπορον  δτι  εχουσι  κοινούς  ουκ  ολίγους  τών  χαρακτήρων 
καΐ  ουκ  ολίγους  τών  κανόνων  οΐτινες  ρυθμίζουσι  την  διαγωγην  αυτών.  "Οπως 
έν  τί|  πολιτική,  ούτω  καΐ  έν  τ*?ί  ιστορία  ύπά^χουσι  γεγονότα  πολλά,  φαινόμε- 
να  μεν  μικρά,  πράγματι  δε  δντα  μεγάλα'  καΐ  τανάπαλιν  πολλά    γεγονότα 
τα  οποία  εκ  πρώτης  δψεως  νομίζονται  θαυμάσια,  έπιμελέστερον  δ'  εξεταζό- 
μενα, άποβάλλ,ουσι  την  λεοντών/ Επί  τριάκοντα  ετη  άνερευνα>αι,  λόγου  χάριν, 
τό  ζήτημα,  εάν  μετά  την  άλωσιν  της  Κορίνθου,  ^  Ελλάς  εγένετο,  επαρχία 
"Ρωμαϊκή,  ?1  παρέμεινεν  αυτόνομος  λαί  ελευθέρα.    Τό  ζήτημα  ούτω  τιθέμβ- 
νον,  φαίνεται  τ•?|  άληθεία  σπουδαΐον'  καΐ  τοιοΟτο  έκλαβόντες  αυτό  πολυάριθ- 
μοι Ιστορικοί,  κατηνάλωσαν  θησαυρούς  σοφίας,  μαχόμενοι  υπέρ  τ$ς  μιας  5}  τ$ς 
ετέρας  των  γνωμών.  Έν  τούτοις  ό  πρακτικός  τοΟ  Μοπιηίΐδβη  νους  άπεφηνατο 
ορθότατα,  οτι  π&σα  αδτη  ή  συζητησις  είναι  καθαρά  λογομαχία.   Κατ'  έπι- 
φάνειαν  η  Ελλάς  δεν  εγένετο  επαρχία  'Ρωμχϊ/.η,  καθυπεβληθη  βμως  εις  την 
ύπερτάτην    έποπτείαν  τοΟ    στρατηγοϋ   τ$ς  Μακεδονίας"  ώστε  κατά  τύπους 
μεν  ηδύνατο  νά  λογισθϊί  ελευθέρα,  πράγματι  όμως   η  ελευθερία  αδτη  ουδέν 
άλλο  ίτο  $  εύσχημος  δουλεία. 

Κατ'  άντίστροφον  δψιν  παρουσιάζεται  τό  άνά  χείρας  ζήτημα,  έάν  6  Αλέ- 
ξιος ίγραψεν  $  δεν  ίγραψε  την  αποδιδομένη  ν  αύτφ  έπιστολην.  Έξωτερικώς 
Οεωρούμενον  φαίνεται  μικρόν,  εσωτερικώς  δέ  βασανιζομενον,  αποβαίνει  σπου- 
δαιότατον.  "Άλλως  θέλει  κριθΐ  ό  Αλέξιος  έάν  έγραψε  την  έπιστολην,  καΐ 
άλλως  έάν  δεν  την  Ιγραψεν.  Έάν  έζητησε  την  έπικουρίαν  τν)ς  Δύσεως  άπασχ 
4  διαγωγή  αύτου  προς  τους  έπελθόντας  σταυροφόρους  δέν  δύναται  νά  χαρα- 
κτηρισθώ ειμή  ώς  σειρά  αδιάκοπος  άγνωμοσύνης  και  δόλου.  Ό  Αλέξιος  δεν 
συνγ)νεσε  νά  παράσχη  είς  τους  επικούρους  εκείνους  τα  απαραίτητα  προς  συνττά- 
ρησιν  αυτών  τρόφιμα,  ειμή  έάν  δέν  κακοπραγμονησωσιν  έν  τω  κράτει  καΐ  προ 
πάντων  έάν  καταβάλλωσι  τακτικώς  τό  τίμημα  τών  χορηγουμένων  πραγμά- 
των. Περί  τούτου  μαρτυροΟσι  δύο  αύτου  έπιστολαί*  η  μία  προς  Γοδοφέδον 
τόν  Βουίλλώνος,  *ί  άλλη  προς  ΒοημοΟνδον,τόν  υίόν  τοΟ  'Ροβέρτου  Γυσκάρδου. 
Τεθέντος  λοιπόν  δτι  οί  σταυροφόροι  έπ^λθον  κατά  παράκλησιν  τοΟ  Αλεξίου, 
6  βασιλεύς  προτείνων  την  άξίωσιν  νά  κρίνη  περί  τις  διαγωγές  αυτών,  καΐ 
μόνον  έάν  έγκρίνγ)  αύτην  νά  παρεχη  τρόφιμα, καΐ  πάλιν  νά  παρεχν)  ταΟτα  επί 
τφ  παρ*  αύτοΟ  όριζομένω  τιμηματι,  ηθελεν  άναφανή  6  άγνωμονέστατος  τών 
ανθρώπων.  Οί  επίκουροι  εκείνοι,  ένδίδοντες  είς  τάς  Ικεσίας  αύτου,  κατελι- 
πον  πατρίδα  καΐ  οΓκους,  κατεδαπανηθησαν  ΐνα  όπλιοθώσι  καΐ  έξέθηκαν  έαυ- 
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του;  *{ς  μύριους  κινδύνους*  τό  ελάχιστον  λοιπόν  όπερ  ι^δύναντο  να  άπαιτν)- 
σασιν  $το  νά  συντηρηΟώσιν  άπροφασίιτως  δαπάναις  τοβ  κράτους,  ποός  σοι- 
τηρίχν  το3  άπονου  εις  τοσαύτας  χαθυπεβληθησαν  θυσίας• 

"Αμα  δ'  έλθόντων  των  σταυροφόρων  εις  Κωνσταντινούπολις  &  -Αλέξιος 
προέτεινεν  νέαν  Αζίωσιν*  νά  συνομολογησωσι,  πρίν  %  διχπεράσΐ)  αυτούς  εις 
Ά  σία  ν,  συνθηχην  δια  τΐ|ς  ίποίας  ούτοι  ύπεχρεοΟντο  νά  άποδίδωσιν  αύτφ  τάς 
πόλεις,  τάς  χωράς,  τα  φρούρια,  πανθ'  δσα  ένι  λόγω,  τελοΟντα  άλλοτε  υπό 
την  χυριαρχταν  του  ανατολικού  κράτους,  ίθελον  νυν  ανακτηθώ  άπό  τών  πο- 
λεμίων. Κ  «Ι  ό  Γοδοφρέδος  χαί  πάντες  οί  ύπ6  την  ύπερτάτην  αύτοΟ  ήγεμο- 
νίαν  τεταγμένοι  αρχηγοί  τών  σταυροφόρων,  παρέστησαν  ενώπιον  τοΟ  Αλε- 
ξίου, έκλιναν  γόνυ,  προσεκύνησαν,  και  όμόσαντες  {ρχον  πίστεως,  ως  υποτε- 
λείς, ύπέσχοντο  νά  τηρησωσι  πάντα  τά  ύπ'  αύτοΟ  απαιτούμενα.  Είναι  αλη- 
θές άτι  οι  δροι  των  συνθηκών  τούτων  δεν  αναφέρονται  υπό  τών  δυτικών  χρο- 
νογράφων άπαραλλάχτω;  δπως  υπό  τνίς  "Αννης  Κομνηνός.  Κατά  τους  δυτι- 
χούς  οί  ηγεμόνες  τών  σταυροφόρων  δεν  ύπεχρεοΟντο  ν'  άποδώσωσι  τφ  βασι- 
λεΤ  είμη  τά  χυρ;ώτατα  του  κράτους  φρούρια,  βσα  τίΟελον  κατακτήσει  έν  Άσίφ• 
Ώς  προς  δβ  τάς  άλλα;•  γαίας  ώμοσαν  απλώς  πίστιν  καΐ  υποταγή  ν.  'Αλλά  καΐ 
το  χείμενον  τών  δυτικών  άν  παραδεχθώμεν  ως  γνησιον,  μένει  πάντοτε  άναμ- 
ψισβητητον  δτι  ό  Αλέξιος,  πριν  έπιτρέψη  εις  τους  επικούρους  ου;  διά  ταπει- 
νότατων δεήσεων  Ιφερεν  εις  θράκην,  νά  χωρησωσι  προς  τά  πρόσω,  άπητη- 
εε  νά  διατήρηση  την  άμεσον  ?|  ε  μ  μέσον  κυριαρχίαν  τών  χωρών,  υπέρ  τις 
ανακτήσεως  τών  οποίων  οί  άνδρες  εκείνοι  προέκειτο  νά  χύσωσι  τό  πολυτι- 
μότατον  αυτών  αίμα.  Έν  άλλαις  λέξεσιν,  άφοΟ  οί  σταυροφόροι  διέσχισαν  την 
Εύρώπην  άπασαν  χαί  άφικόμενοι  περί  την  Κωνσταντινούπολη  ευρέθησαν  εις 
την  διάχρισιν  τοΟ  βασιλέως,  έχοντες  ενώπιον  αυτών  φρούριον  τό  όποιον  άνευ 
στόλου  ΐτο  άπόρθητον,  περιστοιχισμένοι  υπό  λάου  δυσμενώς  προς  αυτούς 
διαχειμένου  χαί  πρό  πάντων  ούδένα  τρόπον  έχοντες  νά  έξακολουθησωσι  τ^ν 
πορείαν  αυτών,  διότι  άνευ  πλοίων  τοΟτο  ί)το  άχατόρθωτον,  4  βασιλεύς  Αλέ- 
ξιος είπεν  αύτοΓς'  $  συνθηκολογείτε  δτι  θέλετε  με  αποδώσει  ίσα  χατα- 
χτητετε,  %  δέν  σ2;  διαβιβάζω  εις  Άσίαν.  Κϊναι  πρόδηλον  δτι  έάν  ό  βασι- 
λεύς Αλέξιος  ϊγραψε  τάς  δεήσεις  έχείνας,  καΐ  έπειτα  έν  τ?|  άμηχανί^  είς 
ην  ευρέθησαν  οί  έπακούσαντες  τών  γοερών  αύτοΟ  κραυγών,  άπγίτει  *ίδη  νά 
πράξωσι  τά  πάντα  υπέρ  αύτοΟ,  αυτοί  μηδέν  ποριζόμενοι  ίφελος,  6  βασιλεύς 
Αλέξιος  τζθελεν  αποδειχθώ  6  έπιβουλότατος  τών  ανθρώπων. 

Προσέτι  έν  τ*?1  αποδιδομένη  αύτώ  επιστολή,  ό  βασιλεύς  κηρύττει  ίτι  άδια- 
χόπως  ήττ&ται  υπό  τών  Τούρκων  καΐ  τών  Πετσενέγων,  (δπερ  ώς  μετ'  ολί- 
γον θέλομεν  Γδει  δέν  $το  αληθές),  ίτι  ούδένα  άλλον  τρόπον  σωτηρίας  Ιχει 
εΐαη  νά  παραδώστ)  την  Κωνσταντινούπολη  είς  τους  Δυτιχούς  (δπερ  δέν  εϊ- 
πον  ποτέ  ούδ'  αυτοί  οί  Παλαιολόγοι,  δτε  τό  κράτος  περιωρίζετο  είς  μόνην 
την  Κωνσταντινούπολιν)  καΐ  δτι  δλοι  οί  δημόσιοι  χαί  ιδιωτικοί  θησαυροί  τ$ς 
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βασιλίδος  τών  πόλεων,  χαΐ  αυτά  τα  Ιερά  τών  εκκλησιών  κειμήλια,  εΐ- 
ναι  είς  την  διάθεσιν  αυτών.  Ταύτα  πάντα  είναι  βεβαίως  έπενείδιστα.  Άλ\* 
ύπαρχε  τι  έτι  μάλλον  άποτρόπαιον,  ότι  δια  να  καταπείση  αυτούς  να  έλ- 
θωσι,  προτείνει  ως  δόλωμα  αυτά  τά  θέλγητρα  τών  ελληνίδων  γυναι- 
κών. Δεν  εχομεν  ανάγκην  νά  προσθέσωμεν  ότι  ό  τοιαύτα  αίσχη  γράψας  ΐγε- 
μων,  ήθελε  καταβή  εις  την  έσχάτην  βαθμίδα  του  ανθρωπίνου  εξευτε- 
λισμοί}, 

ΚαΙ  ταΟτα  δεν  άρκοΟσιν.  Ό  βασιλεύς  Άλέζιο;  Α'  ό  Κομνηνός  είναι  βε- 
βαίως είς  τών  πρωτοστατών  τ$ς  μεσαιωνικές  ιστορίας,  διατελέσας  πρωτα- 
γωνιστής τΐίς  πρώτης  πράξεως  τοΟ  διαίωνος  τών  σταυροφοριών  δράματος,  τ4 
όποιον  έμελλε  νά  έπενεργησνι  πολυειδώς  καΐ  πολυτρόπως  εις  την  τύχην  τίς 
Ευρώπης  χαί  τ$ς  Ασίας*  ώστε  πΛν  δ,τι  δύναται  νά  συντέλεση  είς  τ^ν  έζα- 
χρίβωσιν  τίς  πολιτείας  αύτοΟ  και  τοΟ  χαρακτήρος,εΖναι  άξιον  συντονωτάτης 
μελέτης.  'Αλλά  4  Αλέξιος  υπήρξε  προσέτι  έν  τφ  άγώνι  τούτφ  ή  ένσάρκωσις, 
ούτως  ειπείν,  τοΟ  ανατολικού*  χριστιανισμού.  Π&τα  ή  πολιτεία  τοΟ  χριστια- 
νισμού1 τούτου  έρρυθμίσθη  υπ*  αύτοΟ,  έπί  τε  τ$ς  πρώτης  σταυροφορίας  καϊ 
χατά  τάς  έπομένας.  Είναι  δε  γνωσται  αί  αλλόκοτοι  τών  σταυροφοριών  περί- 
πέτειαι.  01  δυτικοί,  οι  έλθόντες  νά  σώσωσι  τους  Ανατολικούς  από  τ&ν 
Τούρκων,  ίρξαντο  έκ  πρώτης  αφετηρίας  καΐ  δεν  έπαυσαν  έκ  διαλειμμάτων 
πολεμοΟντες  προς  τά  ορφανά  τά  όποια  ώφειλον  νά  προστατεύσωσΓ  δεν  έδί- 
*τ*.ςχ*  δε  καΐ  προς  τους  Τούρκους  έπί  τούτφ  νά  συμμαχησωσιν.  01  Ανατο- 
λικοί πολλάκις  κατετρόπωσαν  τους  ισχυρούς  εκείνους  προστάτας,  καΐ  ενίοτε 
έσωσαν  αυτούς  άπό  τών  Τούρκων,  άπό  τών  οποίων  προέκειτο  αυτοί  ύπ*  αυ- 
τών νά  λυτρωθώσι.  Το  δε  τελευταϊον  συμπέρασμα  όλων  τούτων  τών  επιχει- 
ρήσεων υπήρξεν  δτι  συνετέλεσαν  είς  τόν  θρίαμβον  τοΟ  μωαμεθανισμού*  κ«1 
την  έν  Κωνσταντινουπόλει  έγκαθίδρυσιν  τοΟ  τουρκικού  κράτους. 

Τίς  ύπήρζεν  ό  πρώτος  παραίτιος  τών  ολέθριων  τούτων  συμφορών  ;  Αναμ- 
φιβόλως ό  Αλέξιος,  εάν  μη  προϊδών  τά  αποτελέσματα  εκείνα,  τά  όποΐα  δεν 
$το  δύσκολον  έκ  τών  προτέρων  νά  καταμέτρηση,  κάλλιστα  είδώς  τους  αντι- 
θέτους χαρακτήρας  καΐ  τάς  πρό  καιροΟ  προπαρασκευαζομένας  αντιπάλους 
προαιρέσεις  τών  δύο  κοινωνιών,  έβαλε  διά  τών  αιτήσεων  αύτοΟ  τό  έναυσμα 
είς  την  σύγκρουσιν  αυτών  καΐ  την  έκ  τ$ς  συγκρούσεως  έπελθοΟσαν  έκρηξιν. 
Άλλα  έάν  όχι;  Έάν  ουδέποτε  έδεηθη  τϋς  Κύρώπης  νά  άναμιχθ^  είς  τά 
ανατολικά  πράγματα*  έάν  η  Ευρώπη  οίκοθεν,  ένεκα  Ιδίων  συμφερόντων  και 
παθών  και  βουλευμάτων,  επεχείρησε  τόν  αγώνα,  άπασα  η  Ιστορική  εΰθυνα 
τίς  επελθούσης  καταστροφές  επιπίπτει  ουχί  έπί  τοΟ  Αλεξίου,  άλλα  επί  τ&ν 
έσπερίων  συμφερόντων,  παθών  και  βουλευμάτων  τά  όποια  παρεσκεύασαν  καΐ 
διεξηγαγον  τάς  σταυροφορίας.  Καθώς  βλέπετε,  τό  ζήτημα  ούτω  τιθέμενον, 
και  δεν  ημπορεί  είμη  ούτω  νά  τεθ$  υπό  ιίίς  αμερόληπτου  ιστορίας,  λαμβά- 
νει, καίτοι  καθ'  εαυτό  μικρόν  φαινόμενον,    διαστάσεις  μεγάλας,  ουδέ  θέλει 
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φχνϋ  παράδοξον  βτι  επί  τοσοΟτον  χρόνον   άπησχόλησε  χαΐ    απασχολεί  τήν 
εύραπάΐκην  έπιστημην. 

Τελευταίος  περί  αύτοΟ  έγραψεν  6  Γάλλος  χόμης  ΚίαηΙ,  έκδούς  περί  τούτου 
πραγματείαν  περί  τά    μέσα  του*  παρελθόντος  έτους  1879.  Ήθέλομεν  δ*  εΓ- 
πει  θαρρούντως  δτι  έλυσεν  οριστικώς  τό  ζήτημα,  έάν  δεν  έγινώσκομεν  όπόσον 
άνεξάντλητον  είναι  το  πνεΟαα  τ91ς  άντιλογίας  καΙ  έν  αύτίί  τίί  επιστήμη,  Γσως 
μάλιστα  έν  τί|  επιστήμη  μ&λλον  ?|  άλλαχοΟ.  Ό  συγγραφεύς  έμελέτησεν  6λα 
σχεδόν  τά  σωζόμενα  χειρόγραφα,  ίντα  ουκ  ολίγα*  συνεβουλεύθη  8λας    τάς 
εκδόσεις,  άντνπαρέθεσεν  δλας  τάς  μεταφράσεις,  ^κριβολόγησεν  ένΐ  λόγω  ίσον 
ουδείς  Αλλος  προ  αύτοΟ  περί  τά  καθέκαστα,  μετεωρισθείς  έν  ταυτφ  χαΐ  εις 
τάς  γενιχάς  ίστοριχάς  περιστάσεις  δσαι    ήδύναντο    νά  διαφωτίσωσι  τάς  λε- 
πτομερείς έκείνας  έρευνας,  καΐ  έπί  τέλους  άπεφηνατο  διαρρήδην  βτι  ί  επι- 
στολή είναι  πλάστη.  Τ4ς  επιστολές  ουδέν  έχομεν  ελληνικόν  κείμενον,  άλλα 
μόνον  κείμενα  λατινικά.  Ό  συγγραφεύς  κατέστησεν  άναμφισβητητον  βτι  ούτε 
έκ  τ$ς  ελληνικές  μετεφράσθη,  ούτε    λατινιστί  έγράφη    έν  Κωνσταντινόυπύ- 
λει.  Αϊ  διατυπώσεις  αυτής  χαΐ  τό  υφός  ουδέν   έχουσι    χοινόν  προς  τά  άλλα 
γνωστά  τοΟ  Αλεξίου  δημόσια  έγγραφα.  Τά  ονόματα  τών  εθνών  καΐ  των  χω- 
ρών είναι  παραδόξως  έν    αύτΐ)   παραμεμορφωμένα.    Έν  τφ  καταλόγω    τών 
επαρχιών  ή  Αιβύη  χατατάσσεται  έν  τ$  Μιχρφ  Άσί$.  Ί\  δε  Τρωάς  έν  τ$  με-* 
γάλτ>  Φρυγίφ.  Οι  Πετσενέγοι   πολεμοΟσι  προς  τους  βασιλείς    τής  Κωνσταν- 
τινουπόλεως έξ  Ασίας  (βιτβατ  ΙοιιΙβ  ΙβΙίηβ,  λέγει  άστείως  ό  συγγραφεύς,  μη 
φειδόμενος  τών  ομόδοξων).  Τελευταΐον  ή  επιστολή  βρίθει  αναχρονισμών.  Έκ 
τών  αναχρονισμών  τούτων  ίνα  μόνον  θέλομεν  αναφέρει   ώς  άρχοΟντα  Ινα  χα- 
ταστηση  πρόδηλον  την  πλαστογραφίαν.  Τ$|ς  επιστολής  ύπάρχουσι  τρία  κεί- 
μενα, μηδόλως   δντα  απαράλλακτα,    ου  μόνον  χατά    τν^ν    λέξιν,   αλλά  χαΐ 
κατά  τό  πραγματιχόν  μέρος.   Τό  παραδοξότερον  ίμως  είναι  ότι  έν  τών  κει- 
μένων τούτων  φέρει  την  χρονολογίαν  τοΟ  1 100.  "Ολοι  ένθυμεΐσθε  ότι  η  πρώ- 
τη σταυροφορία  έγένετο  τ  ψ  1096*  ώστε  •$  αίτησις  η  προκαλέσασα   αύτην, 
χρονολογείται   ενταύθα  κατά  τέσσαρα   έτη   μεταγενέστερα,  καθ9  ήν  έποχην 
είχον  κυριευθώ  ήδη  τά  Ίεροσύλυμα  υπό  τών  Φράγκων  καΐ  εϊ£ον  αρχίσει  αί 
μεταξύ  σταυροφόρων  και  Αλεξίου  διενέξεις,  αί  μετ'  ου  πολύ  ληξασαι  εις  πο- 
λεμικην  σύγκρουσιν. 

Άλλ'  έλθωμεν  εις  τό  πραγματιχόν  τίς  επιστολής  μέρος.  Πάντα  ίσα  λέ- 
γει περί  τών  έσχατων  κινδύνων  ους  διέτρεχε  τό  άνατολικόν  κράτος  άπό  τών 
Πετσενεγων  και  τών  Τούρκων,  είναι  ανύπαρκτα.  Αληθεύει  μεν  βτι  οι  Σελ- 
σουκίδαι  ΤοΟρκοι,  ωφελούμενοι  έκ  των  ανωμαλιών  αΐτινες  συνέβησαν  έν  Κων- 
σταντινουπόλει  περί  τά  μέσα  τ?}ς  ΙΑ'  εχατονταετηρίδος,  εΐχον  καταλάβει 
πολλάς  τής  μιχρ£ς  Ασίας  και  τις  Συρίας  χώρας*  και  βτι  μετ'  ου  πολύ,  τα- 
χείας παρακμάσα'τος  τοΟ  ΣελσουχιχοΟ  τούτου  κράτους,  Ιτεραι  τουρκομανικαΐ 
φυλαΐ  έδέσποσαν  τις  Συρίας  καΐ  δεινάς  έπηγαγον  συμφοράς  ε?ς  τε  τους  χοι- 
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σπανούς  αυτής  κατοίκους  καΙ  είς  τους  ευλαβείς  ανθρώπους  ίσοι  προσηρχ©*- 
το  έζ  Ευρώπης  εις  προσκύνησιν  του  *  Αγίου  Τάφου.  'Αλλά  τό  κράτος  των  Ιελσ- 
σουκιδών  υπό  του  όποιου  καΐ  [/.όνου  ήδύνατο  νά  προσβληθφ  ή  Κωνσταντι- 
νούπολις, είχεν  ήδη  εξασθενήσει  έξ  εμφυλίων  διενέξεων  δτε  έβασίλευσβν  6 
Αλέξιος*  εκ  δε  τών  εν  Συρία  Τουρκομάνων,  ουδείς  σπουδαιολογών  άνθρωπος 
ηδύνατο  να  εΓπη  δ  τι  έκινδύνευεν  γι  πρωτεύουσα  τοΟ  Ανατολικού  κράτους. 
Άπόδειξις  δέ  δτι  ουδόλως  έκινδύνευεν  είναι  δτι  6  Αλέξιος,  καθ*  ήν  εποχών 
λέγεται  γράψας  την  πολυθρύλητον  επιστολών,  είχεν  ανακτήσει  έν  τίί  μικρφ 
Ασία  την  Σινώπην,  την  Νικομηδειαν  και  άλλα  φρούρια,  είχεν  ολοσχερώς 
εξολοθρεύσει  τους  Πετσενέγους,  είχε  δέ  δώσει  καΐ  εις  αυτού;  τους  Έσπερίους 
δείγματα  αναμφισβήτητα  τής  δυνάμεως  τοΟ  Κράτους.  Οί  Έσπέριοι  δεν  έπβ- 
ρίμενον  την  έπιστολην  τοΟ  Αλεξίου  Ινα  έπέλθωσιν  είς  τί)ν  Άνατολην.  Άμα 
βασιλεύσαντος  αύτοΟ,  6  Νόρμαν νός  'Ροβέρτος  Γυσκάρδος,  όστις  είχε  κυριαρ- 
χήσει τής  κάτω  Ιταλίας  καΐ  τής  Σκελίας,  επεχείρησε  νά  δεσπόση  προσέτι 
καΙ  τοΟ  ανατολικοί)  κράτους,  $  τούλάχιστων  τών  δυτικωτέρων  αύτοΟ  επαρ- 
χιών. Κατ*  αρχάς  κατέλαβε  το  Δυρράχιον  καΙ  τ^ν  Καστοριά  ν,  άλλα  τφ 
1083  συγχροτηθείσης  μάχης  εναγώνιου  μεταξύ  τοΟ  βασιλέως  και  των  Νορ- 
μαννών  περί  Αάρισσαν,  κατετροπώθησαν  οι  τελευταίοι  καΙ,  έγκαταλιπόντες 
τό  κατά  τής  Ααρίσσης  επιχείρημα,  ύπεχώρησαν  κακώς  έχοντες  είς  Καστο- 
ρίαν.  Μετ'  ολίγον  δε  άνεκτηθη  ί  τε  Καστορία  καΙ  τό  Δυρράχιον  και  πάντα 
τής  παραλίας  τά  φρούρια  καΙ  πΒσαι  αϊ  προς  δυσμάς  νήσοι  δσαι  εϊχον  κατα- 
ληφθώ υπό  των  πολεμίων.  Ούτως  εΐχον  τά  πράγματα  κατά  τάς  παραμονάς 
τοΟ  (τους  καθ1  &  λέγεται  γραφεΤσα  η  επιστολή.  Τό  κράτος  υπό  ούδενός  ηπει- 
λεΤτο  πολεμίου*  καΙ  ού  μόνον  υπό  ούδενός  ήπειλεΐτο  πολεμίου,  άλλα  είχε 
κατατροπώσει  τους  αρίστους  τών  τότε  μαχητών  τής  Εσπερίας.  Πώς  είναι 
λοιπόν  δυνατόν  νά  παραδεχθώμεν  ίτι  ό  Αλέξιος  ήθελε  καλέσει  οίκοθεν  αυ- 
τούς εκείνους  οΐτινες  πρό  μικρο3  έπεβουλεύθησαν  την  άρχην  αύτοΟ,  ένέβαλον 
επί  άνυποστάτοις  προφάσεσιν  είς  τάς  έλληνικάς  χώρας  καΙ  μετά  τοσούτων 
κόπων  και  κινδύνων  κατωρθώθη  νά  έξωσθώσιν  ; 

*Αλλ'  δτι  ό  Αλέξιος  ούδεμίαν  απηύθυνε  τοιαύτην  αΓτησιν  καΙ  είς  ούδε- 
μίαν  περιήλθε  συνεννόησιν  προηγουμένην  περί  τών  σταυροφοριών  προς  τους 
ηγεμόνας  τής  Δύσεως,  καθίσταται  ίτι  μ&λλον  άναμφισβητητον  έκ  τής  επι- 
στολής $ν  έγραψε  προς  αυτόν  ό  τότε  αρχηγός  τοΟ  δυτικοΟ  θρησκεύματος 
Ούρβανός  Β',  άμα  απεφασίσθη  τό  επιχείρημα.  Ό  άρχιερεύς  τής  "Ρώμης  πα- 
ρακαλεί τόν  Άλέξιον  νά  συνδράμν)  έν  τω  μέτρω  τών  δυνάμεων  αύτοΟ  τόν 
προκείμενον  αγώνα,  δεν  λέγει  δμως  ουδέ  λέξιν  περί  οιασδήποτε  αύτοΟ  αι- 
τήσεως προς  τους  Έσπερίους  $  οιασδήποτε  προτέρας  περί  τοΟ  αγώνος  τούτου 
ανταλλαγής  Ιδεών  μεταξύ  του"  έν  Κωνσταντινουπόλει  βασιλέως  καΙ  τών 
πνευματικών  $  κοσμικών  ηγεμόνων  τής  Δύσεως. 

€Η  επιστολή  λοιπόν  ουδέποτε  έγράφη'  έπλαστογραφηθη  δέ  έν  τ$  Έσπε- 
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ρ%  Ινα  δικαιολόγηση  τάς  συμφοράς  δσας  έπη  γα  γο  ν  αί  σταυροφορίαι  ε!ς  την 
Ανατολή  ν,  ΐνα  δυσφήμηση  τόν  Άλέζιον  χαι  τους  διαδόχους  αύτοΟ,  χαΐ 
ίπχντα  τ4ν  άνχτολιχόν  χριστιανισμό*,  και  Ινα  παραστήσγι  αυτούς  ώς  αι- 
τίους τής  αποτυχίας  τοΟ  κινήματος.  Περί  τούτου  ουδεμία  επιτρέπεται  αμφι- 
βολία μετά  την  νρα/'ματείαν  τοΟ  κόμητο;  ΗίαηΙ,  ή  δε  πραγματεία  αυτή 
κιριποιεΐ  τφ  άνδρΐ  τόσω  μείζονα  τιμήν,  ο  σαι  είναι  γνωστός  δια  τάς  συμ- 
παθείας αύτοΟ  προς  τον  άρχιερατιχόν  τή;  Φωμη;  θρόνον. 

Επειδή  έν  τούτοις  τα  σπουδαιότατα  των  πραγμάτων  τοΟ  κόσμου  τούτον 
ί/ουσι  πάντοτε  έν  έχυτοΐς  άστεΐόν  τι,  συνέβη  τοΟτο  κχΐ  έπί  του  προκειμέ- 
νου. ΚΓδομεν  δτι  χατά  την  έπιστολήν  ό  Άλέςιο;  προσεκχλει  τους  δυτικούς 
να  δράμωβιν  εις  Κωνσταντινούπολις  βέβαιοι  δντες  δτι  θέλουσιν  εύρει  τάς 
πύλας  «ύτής  ανοιχτά;,  θέλουσιν  Γδει  απαντάς  ταυ;  βραχίονας  έτοιμους  ν' 
άσχασθωσιν  αυτούς,  και  θέλουσι  θαυμάσει  πρωταγωνιστούσα;  έν  τ$  προθυ- 
μία ταύτη  τάς  λευχωλένους  τής  βασιλευούσης  δέσποινας.  Ή  τελευταία  αύτη 
περικοπή  του*  υποβολιμαίου  έγγραφου  ένέβαλεν  εις  άμηχανίαν  καΙ  αυτούς 
εκείνου;  ίσοι  δεν  έπαυσαν  πιστεύοντες  εις  την  γνησιότητα  αύτοΟ.  Τ6  πράγ- 
μα έφαίνετο  τωόντι  σκανδαλώδες*  όθεν  ένομίσθη  άπαραίτητον  3ν  δχι  νά  δι- 
χαιοΛογηΟτί,  τουλάχιστον  νά  έζηγηθί|.  Και  ιδού  πώς  έξηγήθη.  αΤινές  δεν 
έπίστευσαν,  λέγει  ό  Γάλλος  ιστοριογράφο;  των  σταυροφοριών  ΜιοΙι&ιηΙ,  δτι 
6  Αλέξιος  ήδύνατο  νά  δμιλήση  έν  τ||  επιστολή  αύτου  προς  τοις  άλλοις  περί 
των  κάλων  τής  Ελλάδος  γυναικών.  Το  πρ&γμα  δμως  φαίνεται  πιθανώτα- 
τον  άμα  άναλογισθώμεν  δτι  οι  Τούρκοι  έ  πεζή  του  ν  μετά  πόθου  τάς  Ελληνί- 
δας» .  Κατά  την  λογικήν  λοιπόν  ταύτην,  επειδή  οι  ΤοΟρκοι  έπεζήτουν  τάς 
Ελληνίδας,  διά  τοΟτο  6  Αλέξιο;  ήδύνατο  νά  έςευτελισθφ  έπι  τοσούτον  ώστε 
νά  προτείνγ)  αυτά  ς  είς  του;  Φράγκους.  Άλλα  δεν  ηχούσατε  ετι  τό  Ιπαχρον 
τής  Ιλαροτραγωδίας  ταύτης.  ΚΙ;  τών  πρώτων  έκδοτων  τής  επιστολής,  ό  Κο- 
1>βΓΐ  άβ  Νθ£βιιΙ,  αγανακτεί  διά  τάς  προφτάσεις  έκείνας  τοΟ  Άλεζίου.  "Ισως 
νομίζετε  δτι  δυσφορεί  διά  την  τοσαύτην  ταπείνωσιν  βασιλέως  δστις  πλει« 
στάκις  ήγωνίσθη  καΐ  πολλάκις  ένικηφόρησεν  έν  τοις  πεδίοις  τή;  μάχης  καΐ 
2στ:ς  άπολογούμενό;  ποτέ  ενώπιον  τής  συγκλήτου  περί  τής  χρήσεως  τών  εκ- 
κλησιαστικών θησαυρών  εις  ου;  ήναγκάσθη  νά  έπιβάλν)  χείρα  ίνεκα  τής  απο- 
ρίας τοΟ  δημοσίου  ταμείου,  άνεφώνησεν  δτι  ατά  αφαιρεθέντα  εις  δέον  άνή- 
λωτο  κατά  τον  Περικλέα  εκείνον,  και  υπέρ  τής  υμών  τιμή;  δεδαπάνηται». 
Πόσον  ήθέλετε  άπατηθή  έάν  ούτως  ευγενώς  ήρμηνεύετε  την  κατάχρισιν  τοΟ 
έχδότου  τής  επιστολής.  Ό  ΒοΙθγΙ  (Ιο  Νο^βηΙ  ώργίσθη  .  •  .  .  ώργίσθη  δμως 
διότι  υπέλαβεν  ώς  προσβολήν  κατά  τών  Γαλλίδων  κυριών  τάς  προτάσεις  τοΟ 
Άλεςίου,  μη  δυνάμενος  νά  έννοήσγι  πώς  ό  βασιλεύς  έφαντάσθη  δτι  αϊ  γυναί- 
κες τής  Ανατολής  ήσαν  ίκαναί  νά  προξενήσωσιν  έντύπώσιν  εις  μαχητάς  ίχον- 
τας  πρό  οφθαλμών  τάς  αμίμητους  τής  Δύσεως  χάριτος.  Ό  Γάλλος  ούτος  δεν 
έλβηιόνησε  τουλάχιστον  την  ίμφυτον  του  έθνους  εκείνου  προς  τό  καλύν  φΟ*• 
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%0*  αβρότητα,  διό  π  δέν  επιτρέπεται  βεβαίως  νά  έλέγξωμεν  αυτόν  δείζαντα 
προτίμησιν  προς  τάς  ομογενείς  καλλονάς•  ΚαΙ  επειδή  έν  τφ  παρ9  αύτοΟ  έκ- 
δεδομένφ  κειμένφ  τής  επιστολές  κατά  πρώτον  αναφαίνεται  ή  διαβόητος 
εκείνη  περικοπή,  πολύ  φοβούμεθα  ότι  αυτός  προσέθηκεν  αυτήν  έζεπίτηδες 
Ινα  λάβη  άφορμήν  ν'  απευθύνει  τήν  φιλοφρεσύνην  ταύτην  εις  τάς  κυρίας  τ$ς 
Γαλλίας.  Κ.  ΠλΟΑΡΡΒΓΟΙΗΜΓΛΟΣ. 
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Ό  καθ'  ήμΛς  αιών  εκλήθη  αΙων  τ&ν  πραγμάτων.  ΚαΙ  δικαίως*  ίιότι  {ψ 
τοις  καθ'  ήμ£ς  μάλιστα  χρόνοις  το  άνθρώπινον  πνεύμα  έγκαταλιπό*  τάς 
ΰπερνεφέλους  τοΟ  μυστικισμοΟ  καΐ  τής  Ιδανικότατος  σφαίρας,  έν  αίς  επί  αΙ&- 
νας  μακρούς  μετεωρίζετο,  έπεδόθη  είς  μελετάς  πρακτικωτέρας»,  έκαλλιέργησ* 
προ  πάντων  τάς  ακριβείς  λεγόμενα;  έπιστημας,  καΐ  δι?  ανακαλύψεων  τερα- 
στίων συνετέλεσεν  είς  τήν  άνάπτυψιν  τής  γνησίας  επιστήμης  χ*ϊ  τρΟ  άλη- 
θοΟς  ΑνΘρωπισμοΟ.  Τις  δύναται  νά  διαφιλονεικήσφ  τά  σωτήρια  αποτέλεσμα* 
τα,  όΐτινα  έπήνεγκεν  επί  τάς  κοινωνίας  ή  πραγματική  αδτη  τάσις  τοΟ  αν- 
θρωπίνου πνεύματος ;  'Αλλά  καΐ  τίς  δύναται  ν'  άρνηθ^,  δτι  μετά  τδν  σοο- 
τηρίων  τούτων  αποτελεσμάτων  δεινά  καΐ  ολέθρια  συνεπήλθον  κακά ;  Π*- 
ριωρίσθη  ποτέ  6  άνθρωπος  εις  τήν  άποκλειστικήν  τοΟ  πνεύματος  καλλιερ- 
γίαν,  έξελήφθη  ποτέ  π&σα  ιδεώδης  τάσις  ως  τι  ιερόν  καΐ  βωτήριον,  π* ς 
δ*  επίγειος  πόθος  ώς  τι  βέβηλον  καΐ  φθοροποιόν,  ιδού  νΟν  είς  Αντάλλαγμα  κ«- 
τίσχυσεν  ή  αποκλειστική  περί  τό  σ&μα  μέριμνα,  παν  ιδεώδες  παρεστάθη  ως 
αποκύημα  νοσούσης  κεφαλές  καΐ  πάν  το  άναγόμενον  εις  τήν  σωματικήν  εύ«- 
ξίαν  έθεωρήθη  ως  τό  μόνον  υγιές  καΐ  τ?|  ανθρωπινή  φύσει  συνφδον.  Ήρνήθη- 
βάν  ποτέ  τήν  δπαρξιν  τής  ύλης  καθ*  έαυτήν,  διετάθησαν  δτι  πνεύματα  μό- 
νον καΐ  Ιδέαι  ύπάρχουσιν,  {δού  νΟν  διαδίδεται  πανταχοΟ  6  Ισχυρισμός,  οτι 
δλη  μόνον  καΐ  ουδέν  πλέον  υπάρχει•  Διότι  τοιούτον  ύλιστικόν  χαρακτήρα  φέ- 
ρει νΟν  ή  τείνει  νά  προσλάβ-ρ  π&σα  καθόλου  τέχνη  καΐ  επιστήμη  και  έν  τού- 
τφ  Ιγκειται  κατ9  εξοχήν  ή  αφορμή  τής  γενικής  διαταράξεως  καΐ  άναστβ- 
τώσεως,  $ς  μοίρα  κακ^Ι  πκριστάμεθα  από  τίνος  μάρτυρες  {ν  τε  τφ  πνεύμα• 
τικψ,  ηθικό)  καΐ  κοινωνική  κόσμφ. 

"Εκφανσις  Ιδιαιτέρα  τής  υλιστικής  τάσεως  τής  καθ'  ήμΛς  εποχής  είναι 
καΐ  ή  καλούμενη  θ$τιχή  φιΛοΐΐοφΙα^  ^τις  κατά  τάς  αρχάς  τοΟ  παρόντος  αίθ- 
νος  άναφχνεϊαα  κατά  την  ίκφρασιν  μόνον  και  τήν  έξωτερικήν  μορφήν  και 
παράστασιν  διαφέρει  τοΟ  καθαροΟ  ύλισμοΟ,  καθ9  Α  παρακατιόντες  θά  Ιίω- 

*  'ΛνιγνώσΟη  εν  τ$  ϊνλλόγφ  τ$  38  Δεχιμβρίοο. 
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μεν.  ΕΙς  τον  χαρακτήρα  αυτή;  τοΟτον  οφείλει  ή  θετική  φιλοσοφία  τίιν  ευμε- 
νή ύποδοχην  καΐ  την  ταχεΐαν  αυτής  έξάπλωσιν.  Θεμελιωτές  τής  θετικής 
φιλοσοφίας  έγένετο  ό  Αδγνουστος  Κόντε  (1798-1857),  διασκευαστής  δε  κα 
τελειωτης  6  διάσημος  Αιτρέ.  ΈπΙ  τ*95  βάσει  των  συγγραμμάτων  τών  δύο  τού- 
τον θεμελίων  τής  θετικής  φιλοσοφίας  θέλω  προσπαθήσει  νά  παραθέσω  ενώ- 
πιον υμών  σκιαγραφ;αν  αυτής  ως  οίον  τε  ακριβή  και  πλήρη. 

Έ  θετική  φιλοσοφία  κατά  τα  ουσιώδη  αυτής  στοιχεία  σύγκειται  πρώτον 
μεν  έχ  τίς  συστηματοποιήσεων  τώτ  ίχισχημων,  είτα  δέ  έκ  τοΟ  Ισχοριχοΰ 
χαίχοιτωπχον  γόμου  ^ί  6  Κόντε  χαρακτηρίζει  ώς  την  έξοχωτάτην  τών  ανα- 
καλύψεων αύτοΟ.  Έν  αμφότεροι  ς  τούτοις  αΓρεται  ή  υπαρξις  πνευματικών  ίν- 
των,  £τινα  είναι  το  άντικείμενον  των  ηθικών  επιστημών  έν  γένει  καΐ  Ιδίως 
τής  μεταφυσικής  καΐ  ψυχολογίας• 

1)  Δεν  άπεπειράθησαν  το  πρώτον  ήδη  νά  ύπαγάγωσι  τα  διάφορα  μέρη  τοΟ 
έπιστητοΟ  κόσμου  είς  έν  δλον  όργανικόν,    είς   σύστημα  νόμων•  ΠολλαΙ  προς 
τούτο  έγένοντο  άπόπειραι  άπο  τοΟ  Βάκωνος  μέχρι  τοΟ  ΑαιρέΓβ  και  Κόντε, 
καΐ  4  συστηματοποίηση  αδτη  δύναται  νά  γίνγι  πολλαχώς  κατά  τάς  διαφό- 
ρους αρχάς,  έξ  ων  όρμώνται  οί  έπιχειροΟντες  την  συστηματοποίησιν  ταύτην* 
νΑν  τις  άκοβλέψη  κυρίως  είς  την  διαφοράν  τών  αντικειμένων,  θά  λάβη  ως 
βάσιν  τής   συστηματοποιησεως  την  διάκρισιν  τών  φυσικών  άπό  τών  ηθικών 
έκιστημών.  "Αν  τις  άποβλέψη  Ιδιαιτέρως  είς  την  διαφοράν  τών  μεθόδων,  θά 
οΊαιρέση  τάς  έπιστημας  είς  πειραματικά;  καΐ  θεωρητικάς.  Ούτως  £χομεν  δύο 
συστηματοποιησεως  εΓδη,  ων  δύναται  μέν  νά  διαφιλονεικηθφ  ί  συγκριτική 
άζία,  άλΧ'  άτινα  είναι  νόμιμα  ως  στηριζόμενα  αμφότερα  έπ!  διακρίσεων  πραγ- 
ματικών καΐ  περιλαμβάνοντα  το  σύνολον  του*  έπιστητοΟ.  νΗ  συστηματοποίη- 
σις  ή  προτεινομένη  υπό  του  Κόντε  είναι  επίσης  αποδέκτη  μέχρι  του"  σημείου 
εκείνου,  καθ*  &  φθάνει  το  δριον  το  χωρίζον  τον    υλικόν  άπό  τοΟ  ^θικοΟ  κό- 
σμου.   Στηρίζεται   ίπΐ  αρχής  απλής  καΐ  άληθοΟς,  ήτοι   επί  τής  συνάφειας 
τών  Ιδεών,  τών  γεγονότων  ή  τών  νόμων  καΐ  τής    σχέσεως  έκαστης  επιστή- 
μης προς  τε  τάς  προ  αυτής  καΐ  τάς  μετ'  αύτην  έπιστημας.  Έν  πρώτοις  τάσ- 
σει την  μ&λλον  άφνφημένην  τών  επιστημών;  την  άρκοαμένην  εις  τά  ελάχιστα 
καΐ  απλούστατα  δεδομένα,  είς  τ^ν  έπιστημην  τοΟ  ποσοΟ,  τ^ν   μαθηματι- 
χήν.  Επακολουθεί  Ιπειτα  Ί\  αστρονομία,    τίτις   τους  αφηρημένους  τής  γεω- 
μετρίας καΐ  μηχανικής  νόμους  εφαρμόζει   είς  μίαν  μόνην  τάζιν  φαινομένων 
ελάχιστα  συνθέτων,  είς  τάς  συγκεκριμένας  τών  αστέρων  κινήσεις  έν  τφ  δια- 
στηματι.  Ή  τρίτη  επιστήμη  ^  περιλαμβάνουσα  αντικείμενα  πολλφ  συνθε- 
τώτερα,  άλλ'  ήττον  γενικά,  εϊναι  ί  ψνσιχ^  ίτις  χορηγοΟσα  είς  τους  μαθη- 
ματικούς τους  τύπους  αυτών,  είς  την  άστρονομίαν  τον  μέγαν  τής  βαρύτητος 
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νόμον  περιλαμβάνεται  έν  τ$  μελέτη  τών  νόμων,  οίτινες  ένεργοδσιν  επί  πάν- 
των  τών  επιγείων  σωμάτων,  ουχί  ΐνα  μεταβάλωσι  τα  συστατικά  αυτών  μέ- 
ρη, άλλ'  ΐνα  άλλοιώσωσι  την  κατάστασιν  αυτών,  οιαδήποτε  άν  $ναι  Ή 
Ιδιαιτέρα  αυτών  φύσις.  Κίς  την  φυσική  ν  προσεπιτίθεται  ί  χημεία,  ήτις  εξε- 
τάζει τα  σώματα  ουχί  πλέον  υπό  την  2ποψιιν  των  καθολικών  ενεργειών 
τών  κοινών  εις  πάντα,  άλλ'  υπό  την  ίποψιν  τών  ιδιαιτέρων  ενεργειών,  άς 
άσκοΟσι  τα  μεν  επί  τών  δε  δυνάμει  τής  συνθέσεως  τών  στοιχείων  αυτών. 
Κατά  μέθοδον  νέαν  ή  επιστήμη  μεταβαίνει  Ζπειτα  εις  την  έξέτασιν  τών 
φαινομένων  έν  το?ς  έμψυχοι;  ούσιν,  άτινα  υπόκεινται  μεν  ως  τα  λοιπά  πάν- 
τα εις  τους  φυσικούς  καΐ  χημικούς  νόμους,  αλλά  κυβερνώνται  υπό  νόμων 
Ιδιαιτέρων,  τών  νόμων  τής  ζωής,  εΐτε  ζωής  κατωτέρας  $  φυσικής,  εΓτε  ζωής 
ανωτέρας  η  ζωικής,  'ίΐ  επιστήμη  έν  τ$  περιπτώσει  ταύτη  ονομάζεται  βιο- 
λογία.. 

Ή  συστηματοποίησις  αυτή  φαίνεται  ανελλιπής  καΐ  ουδέν  Αλλο  ηδύνατί 
τις  νά  παρατήρηση  κατ'  αυτής  $  δτι  δ  Κόντε  ζητεϊ  ν'  άκολουθηση  έν  τ$ 
άγωγ$  την  Ιεραρχικήν  τάξιν,  •$ν  έτηρησεν  έν  τ$  επιστήμη,  μη  λαμβάνων 
ύπ'  ίψιν  την  Ινστασιν  την  εκ  μέρους  το0  κατ9  έξοχην  συγκεκριμένου  πνεύ- 
ματος τών  παίδων  κατά  προγράμματος  μελετών,  ύπερ  ευθύς  έν  άρχ$  τίθησί 
τους  παΐδας  ενώπιον  τής  καθαρ&ς  αφαιρέσεως.  'Αλλά  φθάσας  είς  τήν  ζωΧ- 
Χην  ζωην  Αρχεται  δεικνύων  ό  Κόντε  το  άρνητικόν  τής  διδασκαλίας  αύτοΰ 
πνεΟμα.  Δεν  ίσταται,  Ινα  άρχίση  και  αύθις  έν  τ$  ηθικοί  τάζει  σειράν  άνχ- 
λογον  προς  την  έν  τί|  ύλικ$  τάξει*  μένει  έν  τ$  φυσική  τάζει  καΐ  ύψοΟται 
είς  τόν  δνθρωπον  μόνον  ως  είς  βαθμόν  άνώτερον  τής  μόνης  ταύτης  τάξεως.* 
Εκλαμβάνει  τόν  κόσμον  (ουχί  τόν  φυσικόν  έν  αντιθέσει  προς  τόν  ηθικόν» 
άλλα  τά  2ντα  έν  γένει)  «ως  συνιστάμενον  έκ  τής  ύλης  καΐ  τών  έν  τή  υλγι 
δυνάμεων.  Πέραν  τών  δύο  τούτων  ορίων  ή  θετική  επιστήμη  ουδέν  οϊδεν.* 
Ό  άνθρωπος,  κατά  την  θετικην  φιλοσοφίαν,  είναι  χατα  βαθμίν μύτον  άγω" 
χ$ρο$  τών  ζώωτ'  ή  ειδική  περί  τοΟ  άνθρωπου  μελέτη  είναι  τό  τελευταΤον 
τής  βιολογίας  κεφάλαιον,  καΐ  4  μελέτη  αύτη  πρέπει  νά  )ναι  προϊόν  τών  εξα- 
γομένων τοΟ  φυσιοδίφου  καΐ  φυσιολόγου.  Έν  παρόδφ  παρατηροΟμεν  ενταύθα, 
ίτι  6  Κόντε  φέρεται  συνεπώς  προς  τό  γενικόν  πνεΟμα  τής  διδασκαλίας  αύ- 
τοΟ  άπορριπτούσης  π&σαν  ψυχολογικην  μέθοδον  και  μόνην  την  φρενολογίαν 
θεωρούσης  ως  τό  μόνον  νόμιμον  άντικείμενον  ηθικής  έρεύνης,  ένώ  ό  Λιτρε  άσυ- 
νεπώς  φερόμενος  παραδέχεται  την  άμεσον  παράτηρησιν  τών  φαινομένων  τής 
συνειδήσεως,  φαινομένων  όλως  πνευματικών,  £τινα  υψοΟσι  την  ψυχολογίαν 
υπεράνω  τής  θετικής  συστηματοποιησεως  καΐ  έπανάγουσι  διά  τής  διακρί- 
σεως τών  μεθόδων  εις  την  διάκρισιν  τών  ίντων. 

1  Αιις.  ΟοοαΙβ,  ΟοαΓδ  <3β  ΡΙιϋοδορΚίβ  ροδίΐίνβ,  45θ  Ιβςοο:  ?)65  ίοηοΐίοηδ  ίηΙβΙΙβοΙιιβΠοδ  εΐ 
ηΐ0Γ8ΐ65,  ου  οέτβΜβΙθδ. 

2  ΙλΙΙγο,  ΡγθΓ&οο  άυ  Οοιιγβ  άβ  ρ&Ποβ  ροβίίίνθ  ρ.  IX. 
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Έν  τέλει  η  μελέτη  τοβ  περιληπτικού  άνθρωπου,  δ  ιστορικός  ορισμός  τών 
αμεταβλήτων  νόμων,  καθ*  ους  ρυθμίζεται  #ί  ζωη  τ•9ίς  άνθρωπότητος,  είναι  τ6 
τέρμα  τί;  συστηματοποιησεως  καΐ  τό  μέγα  τ*9|ς  θετικές  φιλοσοφίας  πρό- 
βλημα. Είναι  επιστήμη  δλως  νέα,  ίς  την  άνακάλυψ».ν  θέλων  νά  εξασφαλίσει 
εις  εαυτόν  6  Κόντε  ώνόμασεν  αύτην  χοιτωηοΛογίατ   (δθθίο1ο§ίβ). 

Βλέπομεν  τίδη  βτι  βάσις  τ$ς  θετικές  φιλοσοφίας  είνζι  ή  ίκ  χώγ  ηροχί- 
ρωγ  άρνησις  και  αποβολή  παντός  δ,τι  εξέρχεται  τών  ορίων  του  ύλικοΟ  κό- 
σμου. Εντεύθεν  προκύπτει  η  αναγκαία  συνέπεια,  καθ*  ίς  μάτην  οί  οπαδοί 
τοΟ  θετικισμοΟ  διαμαρτύρονται,  ^τοι  η  άρνησις  τ?Ις  ελευθέρας  θελήσεως,  τ'Ζς 
Λίγομέτγμ:  ήθιχης  έΜνθερίας,  ώς  εκφράζεται  αυτός  ό  Κόντε.  *Αν  ^  διάνοια 
τοΟ  άνθρωπου  είναι  άπλοΟν  όργανικόν  προϊόν,  άν  *ίι  ενέργεια  αύτου"  ορίζεται 
ύπ4  τών  αυτών  νόμων,  ύφ'  ων  ορίζονται  π£σαι  αϊ  έν  τί|  υλη  δυνάμεις,  τότε 
ποΟ  μένει  η  ελευθερία ;  «Ή  ελευθερία,  λέγουσι,  συνίσταται  εις  το  ν'  άκο* 
λουθώμεν  πανταχού*  άνευ  σπουδές  τους  νόμους  τους  Ιδιάζοντας  εις  την  σχε• 
τικην  περίπτωσιν.  "Οταν  σώμα  τι  πίπτρ,  τδ  ΜενθερΙα  ανχοϋ  έχψαίγεχαι  χιί- 
γογχος  ψύοει  £ΐς  χό  χίγχρογ  χής  γής%  μετά  ταχύτητος  αναλόγου  προς  τόν 
χρόνον,  Αν  Ί\  παρέμβασις  ύγροΟ  τίνος  δεν  μεταβάλη  την  τάσιν  αύτοϋΡ.*  ΤοΟτ 
αυτό  συμβαίνει  και  έν  τ$|  ηθικ•?|  τάξει•  «η  νόησις  ίμών  εκφράζει  την  με- 
γίστην  αύτίΐς  έλευθερίαν,  δταν  γίνηται  πιστόν  κάτοπτρον  τίίς  εξωτερικές  τά- 
ξεως** καΐ  ή  Οέλησις  «φέρει  έλευθερίαν  όμοίαν  προς  την  τϋς  νοήσεως».2 

2)  *Αλλ'  άφησωμεν  τόν  Κόντε  νά  είσαγάγη  ημ&ς  εις  την  κοινωνιολογικών 
έπιστημην,  ην  έδημιούργησε,  και  νά  περιγρκψτ)  ίμΤν  τόν  θεμελιώδη  νόμον 
αύτΐς  άποκαλυφθέντα  ύπ'  αύτοΟ  έν  ετει  18*22.  «Ό  νόμος  οδτος  συνίστανται 
έν  τούτω,  δτι  εκάστη  τών  ουσιωδών  ημών  συλλήψεων,  έκαστος  κλάδος  τών 
γνώσεων  ημών  διανύει  διαδοχικώς  τρία  διάφορα  θεωρητικά  στάδια,  τό  θεο- 
λογικόν  ΐ  φανταστικόν,  τό  μεταφυσικόν  %  άφνιρημένον,  τό  έπιστημονικόν  $ 
θετικό  ν  στάδιον.  ΈντεΟθεν  τρία  είδη  γενικών  συστημάτων  τνίς  φιλοσοφίας  η 
συλλήψεων  περί  τοΟ  συνόλου  τών  φαινομένων*  τό  πρώτον  είναι  τό  άναγκαΐον 
σημεΐον  τίς  αναχωρήσεως  του  ανθρωπίνου  νου"  τό  τρίτον  η  οριστική  αύτοΟ 
χαΐ  μόνιμος  κατάστασις"  τό  δεύτερον  προώρισται  νά  χρησιμεύσ•/)  ώς  μετά- 
βασις». 

«Έν  τφ  θεολογικώ  σταδίω  τό  άνθρώπινον  πνεύμα  ζητούν  ουσιωδώς  την 
έσωτερικην  φύσιν  τών  ίντων,  τάς  πρώτας  καΐ  τελευταίας  αιτίας  τών  φαινο- 
μένων, εκλαμβάνει  τά  φαινόμενα  ώς  προϊόντα  τής  άμεσου  και  συνεχοΟς  ενερ- 
γείας παραγόντων  υπερφυσικών  κατά  τό  μάλλον  καΐ  ίττον  πολυαρίθμων,  ων 
4  αυθαίρετος  παρέμβασις  εξηγεί  πάσας  τάς  φαινομένας  του  σύμπαντος  ανω- 
μαλίας. 

Έντφ  μεταφυσικώ  σταδίω,   «όπερ  κατ'  ούσίαν  είναι  άπλί|  γενική  τρόπο• 

1  ΟιΙβοΜδπιβ  ροδίΐίνίδίβ.  ρ.  104-106. 

2  Α*το•ι. 
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ποίησις  του*  πρώτου,  οΐ  υπερφυσικοί  παράγοντες  αντικαθίστανται  διά  δυνά- 
μεων αφηρημένων,  πραγματικών  ουσιών,  είς  τα  διάφορα  τοΟ  παντός  όντ* 
ένυπαρχουσών  καΐ  ικανών  νομιζομένων  να  παραγάγωσι  δι'  εαυτών  πάντα  τά 
φαινόμενα»•* 

«Έν  τέλει,  έν  τφ  θετιχώ  σταδίω,  ό  άνθρωπος  άναγνωρίζων  τίιν  άληθ4 
αύτοΟ  θέσιν  έν  τφ  κόλπω  τί|ς  τάξεως,  {ς  αποτελεί  μέρος,  νοεί  βτι  τό  σύ- 
νολον τών  φαινομένων  ορίζεται  διά  τών  Ιδιοτήτων  των  όντων,  έζ  ων  προκύ- 
πτουσιν  αμετάβλητα».2 

Έκ  τών  τριών  τούτων  σταδίων  τό  πρώτον,  ως  ή  αναγκαία  άφαιτηρία,  καΐ 
τό  τρίτον  ως  ή  οριστική  τ$ς  άνθρωπότητος  χατάστσις  έν  τφ  μέλλοντι,  «Ινα1 
τα  σπουδαιότερα,  το  δε  δεύτερον  έχει  άζίαν  μόνον  ώς  μετάβασις  άπό  τοΟ 
ενός  εις  τό  {τερον.  Έξετάζομεν  λοιπόν  έν  πρώτοις  τό  θεολογικόν  στάδιον. 

Ό  Κάντε  παραδέχεται  έν  τψ  θεολογιχω  σταδίω  τρεις  βαθμούς  αλλήλους 
διαδεχόμενους  πανταχού*  κατά  τάζιν'  άμετάβλητον.  Πρώτον  αή  άνθρωπότης 
εδέησε   ν'  άρχίσγι   έκ   τοΟ    χαθαροΰ  φετιχισμοί),  &ν  χαρακτηρίζει  διαρκώς  ή 
ελευθέρα  αρχική  ημών  τάσις   εις  τό  νοΐσαι    πάντα  τά  εξωτερικά  δντα  £>ς 
ζωογονούμενα  υπό  ζωΐς  αναλόγου  προς  την  ημετέραν,»9  εις  τό  άποθεοΟν  καεί 
λατρεύειν  αυτά.  Έκ  τϋς  πρώτης  ταύτης  καταστάσεως  τό  άνθρώπινον  πνεΟμα 
δια  μεταβάσεων,  ων  κυρία    είναι  η  Αστρολατρεία,  φθάνει    εις   τόν  πολυθεΧ- 
σμόν,  όστις  άρχεται  να  περιορίζν)    τόν  φανταστικόν   τοΟ  υπερφυσικού"  χώρον 
εις  όρια  στενότερα,  αίρων  τόν  θείον  χαρακτήρα  άπό  τών  ατομικών  άντικει* 
μένων,  έξ  ων  τό  σύμπαν  σύγκειται,  ΐν'  ανάδειξη  έζ  αυτών  στενότερον  κύχλον 
Οντων  προνομιούχων,    εχόντων  εκάστου  είς  την  δικαιοδοσίαν  αύτοΟ  διαμέρι- 
σμα τι  έν  τ$  κυβερνήσει  τοΟ  παντός.4  Την  τελευταίαν  του*  θεολογικού"  στα- 
δίου ψάσιν  χαρακτηρίζει  ό  μονοθεϊσμός,    όστις  είσάγων   έν  τ$  συλληψει  τοδ 
χόσμου  την  γνώσιν  τί|ς  ένότητος  χαΐ  τί|ς  καθολικής  τάξεως    καΐ  συντελών 
οδτω  ειδικώς  είς  την  άνάπτυξιν  τις  επιστήμης  προπαρασκευάζει  πόρρωθεν 
την  Ιλευσιν  τοΟ  θετικοΟ  σταδίου.  "Έκαστον  τών  συστημάτων  τούτων  αντα- 
ποκρίνεται ε(ς  γενικην  τίνα  κατάστασιν  Ιδεών,  ηβών  χαΐ  πολιτευμάτων*  ίκα- 
στον  αυτών  δρα  είναι  νόμιμον  καΐ  ώφέλιμον   έν  τώ  κύκλω  αυτών*  ίχαστον 
<ν  τέλει,   δεικνύον  πρόοδον  έν   σχέσει  προς  τό  προηγού/ιενον,    αποβαίνει  όπι- 
ι  θοδρομικόν  καΐ  επιβλαβές,  όταν  αντιτίθεται  είς  την  ανάπτυξαν  τοΟ  μέλλον- 
τος ν'  άντιχαταστηση  αυτό.  Ούτω  ό  μονοθεϊσμός  υπό  την  τελειοτάτην  αύτοΟ 

ορφήν,  τόν  καθολικισμόν,    ύπίΐρζε  καθ'  όλον  τόν  μεσαίωνα  μοχλός    Ισχυρό- 
τατος πολιτισμού*,  καΐ   παρηγαγεν  έν  τ$  δΐ'χνοητικφ,  ^θικ•}!,  πολιτική  κα\ 

οινωνικφ  τάξει  την  βιζικην  έπανάστασιν  την  χωρίζουσαν  τόν  νέον  άπό  τοΒ 

1  ΟουΓδ  άθ  ρΚΙοβορΜβ  ροδΗίνβ.  2  έ4ϋ.  Ι.  ρ.  8—9. 

2  ΓϋΙΙι-έ,  οοΜβι-νβΙίοΌ,  τένοΐυΐΐοη  θΐ  ροδίΐίτίβιηβ.  ρ.  18. 

3  ΟοοΓβ  άθ  ρΗίΙοβ.  ροΒίΙίν.  52  Ιβςοη. 

4  ΙιίΙΐΓέ,  οοηββπτ&Ιιοη  βίο.  ρ.  19. 
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αρχαίου  κόσμου»*  Είτα  δε  γενόμενος  πρόσκομμα  εις  τγιν  περαιτέραν  πρόοδον 
έοεησε  νά  πέσΐ). 

Άλλ*  έκ  τοΟ  θεολογικού  εις  τό  θετικόν  στάδιον  τό  απολύτως  προς  εκείνο 
αντίθετον  4  μετάβασις  δεν  ήδύναιο  νά  %ναι  άμεσος.  ΈντεΟθεν  προήλθε  τό 
μεταφυσικόν  στάδιον,  ούτινος  6  σκοπός  ουσιωδώς  κριτικός/  αρνητικός  ααΐ  επα- 
ναστατικός συνίσταται  κυρίως  εις  τό  νά  έπισπεύσν)  την  άποσύνθεσιν  τ$ς 
αρχαίας  τάξεως  των  όντων,  νά  καθαρή  τά  υπερφυσικά  πλάσματα  καΙ  νά 
προπαρασκευάσω)  οδτω  την  άνατολην  τίίς  θετικές  φιλοσοφίας.  Έ  φιλοσοφία 
αυτή  ευρίσκουσα  τό  έδαφος  ελεύθερον,  θά  ίδρυθ$  ειρηνικώς  καΐ  καρπουμένη 
τίς  ωφελείας  αγώνος,  &ν  οι  μεταφυσικοί  άσυνειδητως  θ9  άναλάβωσι  προς 
όφελος  αυτής,  θά  δυνηθ$  ίκτοτε  ακινδύνως  ν'  άποδώση  είς  παρελθόν  εσαεί 
διαλυθέν  δικαιοσυνών,  $ν  τό  πνεΟμα  τϋς  επαναστατικές  τάσεως  τ  ψ  εΖχεν 
άρνηθή.  Αυτή  προώρισται  ν9  άποχαιρετηστ)  διά  παντός  τόν  θεόν,  χωρίς  τά 
Λησμοτήσίΐ  τάς  προσωριτάς  αύτοϋ  υπηρεσίας. 

ΚαΙ  νυν,  ποίον  είναι  τό  θετικόν  στάδιον,  ου  τίνος  ασυνείδητοι  πρόδρομοι 
υπήρξαν,  ώς  είδομεν,  ή  θεολογία  καΐ  η  μεταφυσική;  Ό,τι  ουσιωδώς  χαρα- 
κτηρίζει  τό  στάδιον  τούτο  είναι  ή  άρνησις  καΙ  αποβολή    τοΟ  ίντος  {κείνου, 
όπερ  τό  άνθρώπινον  πνεύμα  έπεδίωκεν  οδτω  ματαίως    έν  τ9|  άρχφ  τοΟ  επι- 
στημονικού σταδίου.  «ΝΟν,  λέγει  ό  Λιιρέ,  ετέρα  ήνεψχθη  οδός  ή  τής  πείρας 
και  παρατηρήσεως,  ήτις   δεν  δύναται  να  οδήγηση  είς    τάς  απολύτους  γνώ- 
σεις, και  6  ζητών  αύτάς  παρά  τοΟ  λόγου  ζητεί  παρ*  αύτοΟ  ανώτερα  τών  δυ- 
νάμεων του.  Τό  άνθρώπινον  πνεύμα  ούτε  απόλυτον  είναι,  οδτε  άπειρον,  και 
τό  ν*  άποπειρώμεθα  νά  τύχωμεν  παρ1  αύτοΟ  λύσεων  απολύτων  καΙ  άπείρω  ν 
είναι  ταύτό  καΙ  έζέρχεσθαι  τών  αμετάβλητων  όρων  τ*|ς  ανθρωπινής  φύσεως• 
#0,τι  δεν  δύναται  νά  γνωσθΐ)  δεν  πρέπει  νά  ζητϋται.  Τό  άνθρώπινον  πνεΟμα 
φωτιζόμενων  υπό  τ$ς  θετικές  επιστήμης  αρνείται  τό  απόλυτον,  παραιτείται 
συγχρόνως  καΙ   τίίς  έρεύνης  τών  αίτιων,  ιδίως  τών  πρώτων  καΙ  τελευταίων 
αιτίων,  ώς  έρεύνης  άσκοπου  καΙ  ανωφελούς*  αίρει   δε  τό  πρόβλημα  τ$ς  άρ- 
χϋς  και  τοΟ  προορισμοί}  τοΟ  κόσμου.1  Αίρει  αυτό,  διότι  πρώτον  τό  πρόβλημα 
τοΟτο  παραπλανφ  τό  άνθρώπινον  πνεύμα  είς  την  άπρόσιτον  καΙ  φανταστικην 
χώραν  τοΟ  απολύτου,  ένφ  ^  επιστήμη  άπέδειζεν  Οτι  ούδαμοΟ  υπάρχει  θεός 
ΐ  παρέμβασις  τοΟ  θείου.  Αίρει  αυτό,  διότι  οιαδήποτε  άν  η  το  ή  λύσις  αύτοΰ, 
θά  Ιαενε  κατ*  ανάγκην  καθαρά  υπόθεσις,  προδήλως  αδυνάτου  οΰσης  τί|ς  πει- 
ραματικές αποδείξεως.  Έπειδη  η  πείρα  είναι   ί  μόνη  πηγή   τ$ς  γνώσεως 
ημών,  π&ν  δ,τι  δεν  υπόκειται  είς  αύτην,  είτε  έν  τφ  παρόντι  είτε  έν  τφ  μέλ- 
λοντι,  κείται  έκτος  τ^ς  επιστήμης*  π&σα  γνώσις  άναπόδεικτος  είναι  γνώσις 
φανταστική,2  καθαρόν  πλάσμα  καΙ  άγονος  τοΟ  πνεύματος  παιδιά.  Διά  τοΟ 
κριτηρίου  τούτου  πρέπει  νά   κρίνωνται  π&σαι  αϊ  θεωρίαι'  ενώπιον  αύτοΟ  αί- 

υΐΐτέ,  οοηββΓΤδΙΙοη  βίο.  ρ.  39  βΐ  ΟοιίΓδ  άβ  ρΜΙοβ.  ροβίΐ.  Ι  Ιβςοη. 
2  ϋΙΐΓό,  ΡτόΓ&οο  (Ια  Οοογβ  άθ  ρΜΙθ8.  ροεϋ.  ρ.  XII— XIII. 
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ρεται  4  ύπδθεσις  υπερφυσικού  ίντος,  αίρεται  η  ίόέα  μελλούσης  ζωής.  «Επει- 
δή ή  επιστήμη  δεν  ήδυνηθη  νά  βεβαίωση  τι  περί  μελλούσης  ζωής,  ί  είς 
αύτην  πίστις,  τίτις  αδύνατο  νά  είναι  αληθής,  δεν  ευρέθη  τοιαύτη.1  Το  άν- 
θρώπινον  π/£ΰμα  ήγέρθη  λοιπόν  εκ.  του  μακρού  ονείρου,  ένω  συνειχον  αυτό  4 
θεολογία  και  ή  μεταφυσική*  περικλείεται  απλώς  έν  τφ  κύκλω  τοΟ  τυχαίου 
καί  σχετικού.2  Προσκολλείται  αποκλειστικώς  είςτην  μελέτην  των  φαινομένων, 
ΐν'  ανακαλύψω  δια  του  λόγου  καί  τ  ή  ς  παρατηρήσεως  του;  ενεργούς  αυτών 
νόμους,  $τοι  τάς  αμετάβλητους  αυτών  σχέσεις  τής  διαδοχής  καΐ  όμοιότητος. 
Ή  έζηγησις  τών  δντων, 'άναγομένη  εις  τα  πραγματικά  τα(3τα  δρια,  ουδέν 
πλέον  είναι  $  6  σύνδεσμος  μεταςύ  τών  διαφόρων  μερικών  φαινομένων  καί 
τίνων  γενικών  πραγμάτων,  ών  ή  πρόοδος  ή  επιστημονική  τείνει  νά  ελάτ- 
τωση έπί  μ&λλον  και  μ&λλον  τον  αριθμόν.3 

Τοιαύτη  είνα»  έν  τω  συνόλω  αυτής  η  θετική  φιλοσοφία*  άρνησις  έδραζο- 
μένη  έπί  συστηματοποιησεως  τών  επιστημών,  ήτις  εκδιώκει  έκ  τών  προτέ- 
ρων τό  ηθικόν  μερο;  τών  ανθρωπίνων  γνώσεων,  καί  έπί  φιλοσοφίας  τής  Ιστο- 
ρίας, ιίτις  θεωρεί  ώς  γεγονός  την  προσεχή  και  όριστικην  κατάργησιν  πάσης 
θρησκείας  καί  μεταφυσικής.  Δεν  θά  έπιμείνωμεν  πολύ  εις  τόν  ίλεγχον  τής 
ιστορικής  ταύτης  θέσεως,  ήτις  αληθώς  τακτοποιεί  αυθαιρέτως  τά  ιστορικά 
γεγονότα.  Δεν  λαμβάνει  ύπ'  όψιν  οΰτε  τό  σύνολον  τών  παραδόσεων,  αΐτινες 
δεικνύουσιν  ημϊν  έν  τ*7,  κοιτίδι  τής  άνθρωπότητος  ουχί  παιδαριώδεις  τοΟ  φβ- 
τιχισμοΟ  μωρίας,  αλλά  την  ύψηλην  καί  καθαράν  τοΟ  μονοθεϊσμού*  {δέαν,  ούτε 
τά  ευρέα  εκείνα  πανθεΐστικά  συστήματα,  άτινα  καί  έπεκράτησαν  καί  επι- 
χρατοΟσιν  £τι  καί  νυν  έπί  εκτεταμένων  χωρών  τής  ημετέρας  σφαίρας.  Επει- 
δή η  γνώσις  του  υπερφυσικού,  παραμορφωθεΐσα  υπό  του  φετιχισμού*,  8στις 
τίθησιν  αύτην  έν  έκάστω  ύλικώ  άντιχειμένω,  κατατμ.ηθεΐσα  υπό  τοΟ  παν- 
θε'ίσμου,  δστις  διαιρεί  εις  πολλά  μέρη  τάς  λειτουργίας  τής  θείας  προνοίας, 
ήχθη  έπί  τέλους  είς  την  αληθή  αυτής  θέσιν,  έν  τώ  θεώ,  βστις  μόνος  είναι 
υπέρτερος  τής  φύσεως,  συμπεραίνει  η  θετική  φιλοσοφία  παραλόγως  5τι  τά 
ύπερφυσικόν  δεν  έχει  πλέον  χώραν  είς  την  πρόοδον  τής  άνθρωπότητος  καί 
ίτι  διωχθέν  άπό  θέσεως  είς  θέσιν,  περιπεσόν  είς  την  χώραν  τοΟ  απολύτου, 
μέλλει  νά  έζαφανισθί)  ολοσχερώς.4  Φαντάζεται  μεταξύ  τής  θρησκείας  καί 
τής  μεταφυσικής  άνταγωνισμόν,  8ν  διαψεύδει  .τρανώς  ή  ιστορία  πάντων  τών 
μεγάλων  φιλοσοφικών  αιώνων.  Έπιλανθανομένη  δε  οτι  κατά  τάς  ιδίας  αυ- 
τής αρχάς  π&ν  δ,τι  δεν  είναι  άποδεδειγμένον  είναι  απλή  ύπόθεσις,  λαμβάνει 
τους  πόθους  αυτής  ώς  τό  μέτρον  τής  πραγματικότητος*  καί  η  άνικανότης 
μικρά;  σχολής  του  ν'  άνυψωθ^  μέχρι  θεοΟ,  είναι  δι'  αύτην  άπόδειζις  επαρ- 
κής 5 τι  η   άνθρωπότης  πδ&σα  απεφάσισε  ν'  άρνηθφ  τόν  θεόν• 

1  1ϊΙΙγ6,  οοηδβΓνβίίοη  βίο.  ρ.  123. 

2  ΙΛΙΙγο,  αδτ.  ρ  3ί). 

3  \ΛΙγ6,  α&τ.  ρ.  39. 

4  ίίΙΐΓό,  ΡίέΓ&ςβ  (Ια  (^οιΐΓδ  άβ  ρ&ίΐοδ    ροδίΐ.  ρ.  XIII. 
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Δέν  Ιξετάζομεν  περιπλέον  τά  καθαρά  έκεΤνα  τίς  φαντασίας  αποκυήμα- 
τα, άτινα  παρίστανται  ώς  νόμος  θεμελιώδης  τ^ς  κοινωνιολογίας  καΐ  ως  άπό* 
δειξις  ιστορική  των  θετικών  αρνήσεων.  Άλλα  πριν  $  ύποδείξωμεν  τάς  πρα- 
χτικάς  συνεπείας  τών  αρνήσεων  τούτων,  άς  ένδιατρίψωμεν  προς  σμικρόν  εξε- 
τάζοντες την  άξίαν  αυτών. 

Τ4  απόλυτον,  λέγουσιν,  είναι  ιημΐν  άπρόσιτον.  "Εστω*  άλλα  παρατηροΟμεν 
δύο  τινά*  πρώτον  δτι  πρέπει  νά  έξηγηθ$  πώς  Ιχομεν  την  ίδέαν  τοΟ  απολύ- 
του, αφού*  δέν  "ίίντλησαμεν  αύτην  εκ  τί|ς  σφαίρας  των  σχετικών  φαινομένων, 
εν  οΤς  είναι  περικεκ,λεισμένον  τό  άνθρώπινον  πνεΟμα'  δεύτερον  δτι  Ιπρεπεν 
ωσαύτως  νά  διαγραφή  έκ  τοΟ  καταλόγου  τών  επιστημών  η  επιστήμη  εκείνη, 
χτις,  κατά  τόν  Κόντε,  είναι  ^  βάσις  πασών  τών  άλλων,  ^τοι  η  μαθηματική 
Ιπιστημη.  Όποία  τώ  οντι  άν  ^ναι  η  ψυχολογική  πηγή  τών  ορισμών  κα 
αξιωμάτων,  άτινα  χρησιμεύουσιν  ώς  άρχη  τνίς  επιστήμης  ταύτης,  τοΟτο  εί- 
ναι βέβαιον,  βτι  αί  άληθειαι,  άς  η  μαθηματική  αποδεικνύει,  είναι  π&σαι  χα- 
ραχτ^ρος  απολύτου,  αναγκαίου  καΐ  καθολικού"  δτι  δέν  είναι  γενικότητες  λη• 
φθεΓσαι  ίκ  τ9|ς  πείρας  καΐ  παρατηρήσεως,  δτι  άξιοΟσι  νά  έπιβάλλωνται  εκ 
τών  προτέρων  εις  τόν  λόγον'  2τι  πλέον,  δτι,  αυστηρώς  λαμβανόμεναι,  δέν 
είναι  έπιδεκτικαΙ  πειραματικής  αποδείξεως*  οπόθεν  έπρεπε  νά  συμπεράνω- 
μεν,  δτι  μη  άνηκουσαι  κατά  τους  κανόνας  τίΐς  θετικές  μεθόδου  είς  τάς  απο- 
δεδειγμένους αληθείας,  άνηκουσιν  εις  την  σφαΐραν  τών  υποθέσεων.  Ή  θετική 
9«λοσοφία,  δημιουργηθεισα  υπό  γεωμέτρου,  δυσκόλως  βέβαια  θ'  άρνηθ$  την 
μαθηματιχηνέπιστημην.  Άλλ'  ιί  άρνησις  τοΟ  απολύτου  απαιτεί  έπιτακτικώς 
την  θυσία  ν  ταύτην'  διότι  μη  αρνούμενη  την  γεωμετρίαν  δέν  δύναται  λογι* 
κδς  ν*  άρνηθ*7|  την  μεταφυσικην. 

Οι  θετικοί  ισχυρίζονται  περαιτέρω,  δτι  πρέπει  νά  παραιτηθώμεν  τίς  άκαρ- 
που ζητήσεως  τών  αίτιων  καΐ  νά  έξετάζωμεν  μόνον  τους  ενεργούς  νόμους 
ιών  φαινομένων.  Ενταύθα  εκλαμβάνεται  ώς  ασθένεια  απόλυτος  τοΟ  ανθρω- 
πίνου πνεύματος  ί  ασθένεια  και  τό  χάσμα  το  Ιδιάζον  είς  τάς  έπιστημας,  ών 
άντικείμενον  είναι  6  εξωτερικός  κόσμος. 

ΝαΙ,  είναι  ά>ηθές  δτι  αί  δυνάμεις  τίς  φύσεως  είναι  τδμΐν  κεκρυμμέναι,  και 
φαίνεται  δτι  δέν  δυνάμεθα  ν*  άπαλλαγώμεν  τών  εικοτολογιών,  αίτινες  δέν 
διδάσχουσιν  *ίμ£ς  έπιστημονικώς,άν  αί  αίτίαι  αδται  μία  είναι  ^  ηολλαί.' Αναμ- 
φιβόλως, έφ*  δσον  παρατηρούμε  ν  αναλογίας  στενοτέρας  καΐ  σχέσεις  μονιμω- 
τερας  μεταξύ  δύο  τάξεων  φαινομένων,  μεταξύ  λ.  χ.  τών  ηλεκτρικών  καΐ  τών 
μαγνητικών  φαινομένων,  άγόμεθα  νά  πιστεύσωμεν  μετά  μείζονος  πιθανό- 
τατος, δτι  τά  φαινόμενα  ταύτα  προσαρτώνται  είς  την  αύτην  δύναμιν,  γ|ς 
«"οτελοΕσιν  απλώς  δύο  διαφόρους  έφαρμογάς'  άλλ'  ί  πιθανότης  αδτη  δέν 
Λαι  ή  βεβαιότης  καΐ  δέν  διαλευκαίνει  τό  μυστηριον  τό  περικαλύπτον  τ^ν 
ουσίαν  τίς  δυνάμεως  τίς  κοινές  υποτιθεμένης.  Έντεΰθεν  συμπεραίνουν  μετά 


104  ΠΑΡΝΑΣΣΟΣ 

λίγου,  δτι  έν  τ$  σφαίρα  ταύτη  ί  επιστήμη  σκοπεί  μϊλλον  τον  όρισμον  τ«5ν 
νόμων  ?ι  την  ερευναν  των  αίτιων. 

Έφαρμόζομεν  τα  λεχθέντα  εις  φαινόμενα  άλλη;  τάζεως.  Ζώ  και  ενεργώ* 
αισθάνομαι,  βλέπω  έμαυτδν  ζώντα  και  ενεργούντα.  Ούτω  φθάνω  εις  αίτίαν, 
ουχί  αίτίαν  ίρεμοΟσαν,  αλλ*  έν  πληρει  ενεργεία.  Οϊδα  έμαυτον  αίτίαν  άμε- 
σον  «των  πράζεών  μου*  ου  μόνον  αίτίαν,  άλλ'  αίτίαν  λελογισμένην,  όρμωμέ- 
νην  έζ  αιτίων  χαΐ  τείνουσαν  εις  σκοπόν  ωρισμένον*  ου  μόνον  αίτίαν  λελογι- 
σμένην, άλλ'  αίτίαν  έλευθέραν,  γΐτοι  ίκανην  να  έκλέζη  καΐ  κατά  την  διχρ- 
χειαν  τ^ίς  ενεργείας  αύτϋς  δυναμένην  να  παρακώλυση  αύτην  $  να  διευθύνει 
αντιθέτως"  ου  μόνον  αίτίαν  έλευθέραν,  άλλ'  αίτίαν  ισχυρά  ν,  ήτοι  Ικανην  νά 
υπερπήδηση  οιαδήποτε  προσκόμματα  εσωτερικά  %  εξωτερικά*  ου  μόνον  αί- 
τίαν ίσχυράν,  Αλλ'  αίτίαν  άπλν]ν,  μη  πηγάζουσαν  έκ  πολλών  διαφόρων  δυ- 
νάμεων, διότι  ή  αιτία  αυτή  λέγει  έγω  καΐ  ίχει  συνείδησιν  τίς  ένότητος 
αύτ5|ς. 

Έν  εκάστη  λοιπόν  των  ελευθέρων  πράξεων  μου  βλέπω  άνατρεπόμενον  τάν 
Ισχυρισμον  περί  τοΟ  απαραδέκτου  των  αίτιων.  "Ετι  πλέον,  ευρίσκω  έν  τφ 
λόγω  μου  άρχην  απόλυτον,  ύπερτάτην,  άνωτέραν  τ-?5ς  πείρας,  την  άρχην  τί|ς 
αίτιότητος  (οαυβαΐίΐέ),  ήτις  με  διδάσκει  δτι  π&ν  δν  τυχαΐον  ίχει  την  παρχ- 
γώγικην  αύτοΟ  αίτίαν,  καΐ  δτι  Αρα  ή  σειρά  άπασα  ιών  τυχαίων  δντων  προ- 
σαρτάται εις  αίτίαν  αναγκαίαν,  ίς  άνευ  η  σειρά  των  τυχαίων  όντων  μη  ϊχου- 
σα  την  άρχην  αυτής  έν  εαυτοί  θά  Ιμενεν  εσαεί  έν  τ$  καταστάσει  τοΟ  δυ- 
νατού* μη  πραγματοποιούμενου.  Κατά  τν]ς  επιτακτικές  ενεργείας  τίΐς  άρχΐ|ς 
ταύτης  ί  έχ  χώγ  προτέρωγ  άρνησις  τοΟ  απολύτου  εις  ρύδέν  ισχύει*  4  θετι- 
κή φιλοσοφία  δεν  δύναται  νά  εμπόδιση  τόν  λόγον  τοΟ  νά  έπιδιώκη  τό  από- 
λυτον μέχρι  τέλους,  τοΟ  νά  βέβαιοι,  δτι,  επειδή  6  κόσμος  είναι  τυχαίος,  ίχει 
αίτίαν  αναγκαίαν,  και  δτι,  έπειδη  ό  κόσμος  είναι  διατεταγμένος,  Ιχει  αί- 
τίαν διατακτικην. 

Ιδού  ί  θέσις  μεταξύ  τίς  θετικές  φιλοσοφίας  καΐ  τίΐς  μεταφυσικές. 

Ή  θετική  φιλοσοφία  λέγει :  Ή  πείρα  τών  αισθήσεων  παρέχει  ίμΐν  γεγο  - 
νότα  φέροντα  πάντα  χαρακτήρα  τυχαΤον  και  σχετικόν.  Αδύνατον  άρα  ίμΓν 
νά  φθάσωμιν  εις  αίτίαν  τινά*  και  ή  υπέρτατη  καΐ  απόλυτος  αιτία,  τιθεμένη 
έκτος  τ$ς  σφαίρας  του  τυχαίου,  είναι  ή  μ&λλον  πασών  ακατάληπτος,  άρχ 
4  μ£λλον  χιμαιρική. 

Ή  μεταφυσική  λέγει :  Ή  πείρα  τγ]ς  συνειδήσεως  φθάνει  αμέσως  εις  αί- 
τίαν, ίτις  είναι  τό  νοητόν  καΐ  ελεύθερον  έγώ'  άνυπόστατον  άρα  δτι  πΛσχ 
πρότασις  βεβαιοΟσα  αίτίαν  τινά  κείται  έκτος  τϊ);  συνειδήσεως.  Ό  λόγος  βε- 
βαιοΤ κατά  τρόπον  απόλυτον  την  άρχην  τ*ϋς  ενότητα;  και  έν  ονόματι  τ<|ς 
^Ρχί*  ταύτης  τεκμαίρεται  αμέσως  έκ  τ$ς  ύπάρςεω;  του  τυχαίου  καΐ  σχε- 
τικού* κόσμου  την  υπαρξιν  αιτίας  αναγκαίας  και  απολύτου,  ήτις  είναι  δ  θεός• 
Ή  εκλογή  δεν  είναι  δυσχερής. 


ΠΕΡΙ  ΘΕΤΙΚΗΣ  ΦΙΛΟΣΟΦΙΑΣ  1 05 

*Αλλ'  Ιτι  πλέον"  αποδεχόμενοι  την  αρνητικών  τοΟ  θετικισμού!  θέσιν  βα{- 
νομεν  κατ'  ευθείαν  είς  την  κατάργησιν  τις  επιστήμης,  ού  μόνον  τής  επι- 
στήμης, ίτις  ζητεί  τάς  αιτίας,  άλλα  καΐ  τής  επιστήμης,  ιζτις  Ισταται  μέ- 
χρι τών  νόμων.  Τι  είναι  τω  ίντι  ^  θετική  φιλοσοφία  ;  Είναι,  ως  βλέπομε  ν, 
καθαρός  αίσθητισμός  (8608ΐι&Γι»ιηβ),  αρνούμενος  καΐ  απορρίπτων  θεόν  καΐ  ψυ- 
χην,  διότι  δέν  δίδονται  ύπδ  τής  εξωτερικές  παρατηρήσεως  καΐ  δεν  πιστο- 
ποιούνται δπο  τών  αισθήσεων  και  τις  πείρας.  Άλλ'  4  αΐσθητισμός  δέν  πε- 
ριλαμβάνει μόνον  τό  αίσθητόν,  άλλα  καΐ  το  ατομικό1  ν.  Γινώσκει  ίτι  σώμα 
τι,  ίν  δεδομένη  τινί  στιγμή,  κέκτηται  Ιδιότητα  τίνα,  π.  χ»  τί)ν  τοΟ  βάρους* 
αγνοεί,  άν  ή  ίδιότης  αΰτη  είναι  διαρκής*  άγνοεΤ,  πρίν  $  πειραθ*!,  άν  άλλα 
τι  σώμα  κατέχει  αυτήν  επίσης.  Δύναται  να  βεβαιώσν),  {τι  φαινόμενων  τι  πα* 
ραγεται  κατά  τρόπον  έκφραζόμενον  διά  τύπου  μαθηματικού"  δύναται  νά 
έπαναλάβτ)  *  έκατοντάκις  τίΐν  αύτην  παρατηρησιν  έπί  άλλων  ομοίων  φαινο- 
μένων  καΐ  να  έπανεύρν)  πάντοτε  τον  αυτόν  τύπον*  άλλ'  ή  έπισώρευσις  «δτη 
τι;  πείρας  δέν  θα  δώση  πλέον  τι  $  έαυτην,  ήτοι  τόν  νόμον  τών  παρατηρου- 
μένων  φαινομένων.  Ίνα  &περβώμεν  τα  φαινόμενα  ταβτα,  ΐνα  έπεκτείνωμεν 
τον  νόμον  τοδτον  είς  Λα  τα  φαινόμενα  τής  αυτής  τάξεως,  Ινα  άποδώσωμεν 
αύτφ  τόν  διπλσΟν  χαρακτήρα  τής  έμμονες  έν  τ$  διαρκείς  καΐ  τής  καθολι- 
κότητος  ίν  τ$  έπιγείφ  έκτάσει,  ίχομεν  χρείαν  τινός,  5περ  ή  πεΤρα  δέν  πα- 
ρέχει, £χομεν  χρείαν  Ιδέας,  ίίτις,  πρίν  $  βεβαιωθεί  ύπο  τΊΙς  πείρας,  διασαφη- 
νίζει αύτ^ν  και  διευθύνει,  Ιδέας  απολύτου  ίν  τ$  οόσίφ  αυτής  καΐ  λογικές 
ίν  τ||  άρχί5  αυτής,  τής  Ιδ4ας  της  τάζεΐύς.  Αφαιρέσατε  τί)ν  Ιδέαν  ταύτην, 
ήτις  εϊναι  ή  ψυ/η  καΐ  το  θεμέλιον  της  επαγωγής,  καΐ  π&σα  ή  εργασία  τοΟ 
ανθρωπίνου  πνεύματος  καταντφ  είς  την  σύνταξιν  καταλόγων  γεγονότων  με- 
ρικών χαΐ  ή  επιστήμη  ή  Ιχουσα  αντικείμενο  ν  τό  καθολικόν  αδυνατεί  νά  ύπαρξη. 

*Αν  λοιπόν  θέλωμεν  ν*  άκολουθησωμεν  πιστώς  την  μέθοδον  τής  θετικής 
φιλοσοφίας,  δέν  άρκεΤ  ν*  άποβάλωμεν  β,τι  αδτη  αποβάλλει,  άλλα  καΐ  ν'  άπορ- 
ρίψωμεν  δ, τι  αυθαιρέτως  διατηρεί,  πρέπει  νά  περιορίσωμεν  τον  νοΟν  είς  τήν 
χαθαράν  α&θησιν  καΐ  νά  έξαλείψωμεν  ολοσχερώς  έν  αύτ$  τ$  τάξει  τών  αι- 
σθητών γνώσεων  τόν  χαρακτήρα  τον  διακρίνοντα  την  άνθρωπίνην  από  τής 
ζωικής  νοήσεως• 

Βύνόητον  είναι  δτι  καΐ  ή  ήθικί)  πρέπει  νά  έζαλειφθ^•  ΚαΙ  δν  υποτεθ$  ίτι 
«ι  άρχαΐ  τής  θετικής  φιλοσοφίας  ίπιτρέπουσιν  αύτ$  την  παραδοχην  τών  φυ• 
σικών  νόμων,  άπαγορεύουσιν  βμως  αύτφ  την  παραδοχών  τοΟ  νόμου  τοΟ  καθή- 
κοντος• Ου  μόνον  αδυνατεί  ή  θετική  φιλοσοφία  νά  δώσν)  λόγον  τοΟ  ίπιτα- 
κτικαΟ  χαρακτήρος,  μεθ'  οδ  δ  νόμος  οδτος  επιβάλλεται  είς  την  συνείδησιν, 
αλλά  καΐ  δέν  δύναται  νά  6ρίσν>  αυτόν,  διότι  6  ορισμός,  κατά  τόν  Κόντε,  εί- 
ναι τό  τέρμα,  μέχρι  του  όποιου  φθάνουσιν  αϊ  νόμιμοι  ημών  Ιρευναι.  Τό  καθή- 
κον δέν  είναι  «σχέσις  αμετάβλητος  διαδοχής  καΐ  όμοιότητος  μεταξύ  φαινο* 

μένων»,  δέν*Ιναι  ή  ίκφρασις  τοΟ  δντος,  άλλα  τοΟ  όφείλοντος  είναι*  καΐ  έπει* 
ΤΟΜΟΖ  Δ',  2,-ΦΕβρθΓλΓΙΟΣ  ΙδδΟ  θ 
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δη  ή  πρκγμχτικότης  δεικνύει  ίμίν  τό  καθήκον  πολλάκις  παραβαινόμενον, 
δέν  είναι  έπιδεκτικόν  πραγματικής  αποδείξεως  καλ  βεβαιώσεως.  Καθώς  λοι- 
πόν 4  άληθης  ελευθερία  είναι  4  τοΟ  λίθου,  όστις  βαίνει  φύσει  προ;  το  κέν- 
τρον  τής  γής,  ούτω  ό  άληθης  ηθικός  νόμος  είναι  μερική  τις  μόνον  περίπτω- 
σις  τοΟ  φυσιχο0  νόμου,  όστις  άμετατρέπτως  καΐ  μοιραίως  διευθύνει  την  δια> 
δοχην  των  φαινομένων. 

Έν  τούτοις  οί  οπαδοί  τής  θετικές  φιλοσοφίας  διατείνονται  ότι  τηρούσε 
τον  ηθικόν  νόμον,  ότι  μάλιστα  κχθιστ&σιν  αυτόν  τελειότερον  καΐ  δραστικώ- 
τερον  ?|  υπό  τό  θεολογικόν  και  μεταφυσικόν  κράτος•  Ουδέν  κατ'  αυτούς  δύ- 
ναται να  δώσιρ  όρθην  Ιδέαν  τής  ενεργείας  καΐ  τής  ισχύος  τ&ν  ηθικών  νομών, 
ίσον  ^  πεποίθησις  ότι  χι  άνθρωπότης  αποτελεί  τό  ίδε&δες  καΐ  τό  άντικεί- 
μενον  τής  ημετέρας  λατρείας,  και  δτι  αϊ  πράξεις  ι&μΰν,  δημόσιαι  $  Ιδιωτι- 
καΐ,  έξασκοΟσι  μεγάλην  έπιρροην  έπί  τό  μέλλον  τής  άνθρωπότητος.  Άλλ'  άν 
ηναι  εβχολον  να  πανηγυρίζω  τις  έκ  τών  προτέρων  τάς  Ιδεώδεις  άρετάς  κοι- 
νωνίας μηπω  υφιστάμενα;,  δεν  είναι  όμως  επίσης  ευκολον  να  συμβιβάζη  τις 
καΐ  αυτά  τά  μετριώτατα  τής  ηθικής  παραγγέλματα  προς  φιλοσοφίαν,  ίτις 
αίρει  άφ'  εαυτής  π&ν  μέσον,  δι'  ου  φθάνει  ό  άνθρωπο;  είς  την  γνώσιν  τοΟ 
καθήκοντος*  Τό  απόλυτον  είναι  4  ουσία  τής  ηθικές,  χαΐ  τά  τυχαία  και  σχε- 
τικά φαινόμενα  τοΟ  ανθρωπίνου  βίου  τότε  μόνον  τυγχάνουσιν  εΙσόδου  είς  τό> 
άδυτον  τής  συνειδήσεως  καΐ  περιβάλλονται  υπό  τοΟ  κύρους  αυτής,  ίταν  $ναι 
σύμφωνα  προς  τίνα  άμετάβλητον  κανόνα.  Ή  άρνησις  τοΟ  απολύτου  είναι  ή 
ουσία  τής  θετικές  φιλοσοφίας.  Διό  ό  θετικισμός  κατεδικάσθη  ως  6  ομότιμος 
αυτό)  υλισμός  ν9  άρνηθίΐ  τό  καθήκον,  ως  ηρνηθη  τόν  θεόν  καΐ  την  ψυχην, 
τόν  λόγον  και  την  έλευθερίαν. 

ΠρΙν  ί  καταστρέψω  τόν  λόγον,  επισυνάπτω  ένταΟθα  τάς  εμβριθείς  περί 
θετική;  φιλοσοφίας  σκέψεις  του  Ροϋοα.  •Δέν  βχίνω  περαιτέρω,  λέγει.  Κατ• 
έδειξα,  τί  είναι  κατ9  ουσίαν  4ι  θετική  φιλοσοφία*  υπό  μορφήν  κατάλληλο* 
τέραν  καΐ  έπιστημονικωτέραν  ουδέν  άλλο  είναι  $  ό  υλισμός.  Τοϋτο  είναι  τό* 
σον  αληθές,  ώστε  ό  θετικισμός  αγωνίζεται  νά  καλυφθεί  όπό  τόν  πέπλον  τής 
επιστημονική;  αμφιβολίας  κχΐ  νά  καταστήσει  πιστευτόν  ίτι  ακολουθεί  τό 
παράγγελμα  τοΟ  Βάκωνος  :  μ$Λετα  τά  φαιτόμίτα  χαΐ  άτά6*ΑΑ$  χ^τ  ζήνη- 
αν  χ&τ  αίχιώγ'  παράγγελμα,  όπερ  εφαρμόζεται  μέν  είς  τάς  φυσικά;  έπι- 
στημας,  άλλ'  απολύτως  λαμβανόμενον  είναι  4  άρνησις  πάσης  φιλοσοφίας• 
Όπως  καΐ  αν  2χη?  έν  τφ  φζινομένφ  τούτψ  σκεπτισμψ  ίγκειται  4  Ισχύς  τού* 
θετικισμοΟ.  Ή  ευχερής  αυτή  φιλοσοφία,  Υ)τις  συνίσταται  είς  τό  ν*  απορρίπτει 
ώς  υποθέσει;  τά;  συλλήψεις  το3  λόγου,  τίτις  Ισχυρίζεται  Οτι  Ιχεται  τής  θε• 
τικότητος,  ίτοι  παντός  όρατοϋ  και  ψηλαφητοΟ,  τ&ν  πραγμάτων  καΐ  τδν 
νόμων  αυτών*  ή  φιλοσοφία  αδτη,  ήτις  είναι,  κυρίως  είπεΐν,  6  σκεπτισμός,  ευ- 
ρίσκει σήμερον  πολλούς  πρόθυμους  οπαδούς.  Ελκύει  είς  έαυτην  ου  μόνον  εκεί- 
νους, οΐτινες  αποκλειστικούς  περί  τάς  μαθηματικάς  και   φυσικάς  έπιστημας 
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4*ρλοί^ενοι  έσυνείθισαν  να  λαμβάνωσιν  υπ*  ίψιν  μόνον  τά  ορατά  καΐ  ψη 
λεφητά,  μόνον  τί)ν  πεΓραν,  άλλα  καΐ  εκείνους,  οίτινες  μυκτηρίζουσι  την  με- 
τεφυεικην  (ίπερ  απαλλάσσει  αυτούς  τοΟ  κόπου  του*  νά  νοησωσιν  αύτην)  χαΐ 
οίτινες  την  περιφρονητιχήν  άμφιβολίαν  έχλαμβάνουσιν  ως  δείγμα  δυνάμεως 
κει  ύπερους.  "Η  άπό  πεντηκονταετίας  τεραστία  των  φυσικών  έπιστν,μων 
κνχιηυζις  συνετέλεσεν  ουκ  ολίγον  εις  τό  νά  συστησν)  μέθο&ον  άρμόζουσαν 
κύταϊς,  ίτοι  την  μέθοδον  τίς  παρατηρήσεως  καΐ  νά  πείσιρ  τους  επιπόλαιους 
ίτι  μόνη  ή  μέθοδος  αδτη  δύναται  νά  φέρη  είς  εξαγόμενα  θετικά*  Προσθε- 
τίον  2ε  {τι  ί  αποτυχία  των  μεγάλων  μεταφυσικών  συστημάτων,  άτινα  άνε- 
φάνησαν  χαΐ  έξηφανίσθησαν  κατά  τόν  ήμέτερον  αΙωνα  συνέτειναν  εις  την 
μείζονα  έζάπλωσιν  τ•0  θετικισμού"  και  έμείωσαν,  τό  γε  νυν,  τό  κύρος  τ!|ς 
φώοσοφίας•* 

Τελεντ&ν  εκφράζω,  κύριοι,  ανεπιφυλάκτως  τ^ν  πεποίθησίν  ρου,  ίτι  σύ• 
στημα  τοιούτο  φιλοσοφιχόν,  δπερ  αποκόπτει  βιζη&όν  τάς  πτέρυγας  τίίς  φαν- 
τεβίας,  περιορίζει  τόν  άπειρον  τοΟ  άνθρωπου  νοΟν  εντός  τοΟ  στενοΟ  των  πέντε 
είσδησεων  κύκλου,  υποσκάπτει  αύτάς  τάς  βάσεις  τ4ς  θρησκείας  ^καΐ  τ5)ς  ηθι- 
κής και  τίθησι  την  ανθρωπότητα  εις  την  αύτην  χαΐ£τά  άλογα  ζώα  βαθμίδα, 
ίτι  σύστημα  τοιοθτο  δεν  είναι  δυνατόν  νά  κατίσχυση  έν  τ$  χώρα  έχείνγι 
{τις  έγέννησε  τους  αθανάτους  Ιδρυτάς  τί|ς  άληθοΟς  φιλοσοφίας,  τους  Ζωχρά- 
τες,  τους  Πλάτωνας,  τους  Άριστοτέλεις• 

Ι.  ΜΟΣΧ1ΚΗΣ. 


ΥΥΙΟΑΟΠΚΑΙ  ΚΑΙ  ΗΘΙΚΑΙ  ΜΕΑΕΤΑΙ 
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(Έχ  τοβ  ΓελλιχοΟ  τοΟ  Ρηηοίαιιιβ  ΒοαΙΙΙΙετ). 


Τρεις  στιγμάς  πρέπει  νά  διακρίνωμεν,  έάν  επιτρέπεται  μοι  τοιαύτη  £χ- 
φρασις,  έν  τοις  πάθεσι,  τοΤς  διαϋεχομένοις  έν  ήαΐν  έπι  τφ  άχούσματι  δτι  6 
οείνα,  μέλλον  ί}  ίττον  γνωστός  ήαΤν,  άπεβίωσεν.  Κατά  τί)ν  πρώτην  στιγ- 
μήν χυριευόμεθα  υπό  εκπλήξεως  χαΐ  έχστάσεως'  κατά  την  δευτέραν  έρχον- 
ται αϊ  μέμψεις  καΐ  αντεγκλήσεις  κατά  τοΟ  τεθνεωτος,  ένοχου  διότι  άφήκεν 
εαυτόν  άποθανεΐν*  ί  δέ  τρίτη  ίλως  άφιεροΟται  τφ  οΓκτφ  καΐ  τφ  ελέω. 

1  ΡοίΙοα,  Ιθδ  ρΙιϋο3ορ^63  ίΓ&οςείβ  ςοηΐβπφοΓ&ίηδ.  σ,  120. 
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Α' 

Έν  πρώτοις,  ωσεί  προσβολών  δεχόμεθα  επί  τφ  άχούσματι  τούτφ  χ«1  ιί- 
δ6ς  τι  απορίας  καταλαμβάνει  4μ£ς.  Έχπληττόμεθα,  έπιμεμφόμεθα.  Πώς, 
προ  τίνων  εβδομάδων,  προ*  τίνων  ημερών,  συνηντηθημεν  έν  τ$  δείνα  οικία, 
ίν  τ$  δείνα  εσπερινή  συνομιλία,  έν  τ•5{  Λέσχη,  έν  τφ  περιπάτφ,  συνδιελέ- 
χθημεν  μετ'  αύτοΟ,  ήαθιε  καλώς,  ίτο  φαιδρός,  έβάδιζεν  εύθέτως  χαΐ  στερεώς, 
έφαίνετο  υγιέστατος,  ουδέν  προαισθανόμενος,  χαΐ  Ιδού  απεβίωσε. 

Μετά  πόσον  ΙσχυρΒς  χαΐ  εύγλωττου  οίχειότητος  6  Βοσσουέτος  περιέγραψ• 
τλν  βαθεΤαν  ίκπληζιν  τις  πρώτης  ταύτης  στιγμές :  αΈν  πάσαις  ταΤς  κ*)• 
δείαις  άλλο  δεν  άκούετε  είμη  λόγον  έκπληζεως,  διότι  6  θνητός  ούτος  έξέ- 
λιπεν  Εκαστος  υπομιμνητχεται  πρό  πόσου  χρίνου  συνδιελεχθη  μετ'  αύτοΟ, 
περί  τίνος  ό  μακαρίτης  ώμίλησεν  αύτφ,  καΐ  αΓφνης  «πέθανε». 

Άνευλάβειά  τις  υφίσταται  μετά  τους  λόγους  του*  Βοσσουέτου  ν'  άναφέ- 
ρωμεν  τό  άσμάτιον  το0  ΜΓ  <1β  Ια  Ρβΐίβββ,  άλλ'  ί  κατάπληξις  ίΐν  αίσθανέ- 
μέθα  επί  τΐ|  μεταβιβάσει  τινός  από  τ55ς  ζωί|ς  είς  τόν  Θάνατον,  ευρίσκεται 
τόσον  ζωηρώς  εκπεφρασμένη,  εΐ  καΐ  υπό  αχϋμα  δημώδες  καΐ  κωμικόν,  ωστ* 
παραβλέπω  τά  πρέποντα.  Έκ  των  στροφών  προς  τιμήν  τοΟ  γελοίου  τούτοο 
προσώπου,   μία  τών  περιφημότερων  είναι  ί   έξϋς : 

«Έν  τέταρτον  της  ώρες  προ  της  τελιυτης  του, 
•  κορίσχβτο  ζών  Ιτι•• 

01  στίχοι  ούτοι  προκαλοΰσι  γέλωτα,  άλλα  μεθ'  οποίας  σοβαρότητος,  άνευ 
ούδεμι&ς  ορέξεως  προς  γέλωτα  $  προς  πρόκλησιν  γέλωτος,  καΐ  δι'  δφους  δλως 
πεπεισμένου  άναλαμβάνομεν  δι'  εαυτούς,  άναπτύσσομεν  ήδέως  αυτό  τοΟτο  τ6 
γελοΤον  άζίωμα  μετ'  απείρων  ποικιλιών,  άλλα  χ*τ'  ούσίαν  πάντοτε  τό  αυτί  ! 
Ποσάκις  άκούομεν  μικρούς  επιταφίους  λόγους  προς  χρίίσιν  τοΟ  χοινοΟ,  οΐτινες 
είναι  απλώς  χχΐ  μόνον  ή  άνάπτυξις  αύτου"  !  Τ*ϊ|  άληθεί$  χλίνομεν  σχεδόν  να 
πιστεύσωμεν,  ως  άγριαί  τίνες  φυλαΐ  τοΟ  ενδοτέρου  τής  Άφριχϋς,  περί  ων 
γίνεται  μνεία  έν  τ$  περιηγησει  τοΟ  Μ&πμιί»  <Ιβ  Οοπιρίέβηβ,  ίτι  ό  θάνατος 
δεν  είναι  φυσικόν  πρ&γμα,  άλλ'  αποτέλεσμα  χαχ%  τίνος  μοίρας,  μαγγανείας 
τινός,  ης  βεβαίως  έγένετο  θύμα  6  έςχίφνης  έζαφανιζόμενος  άπό  τοΟ  μέσου 
τών  ζώντων. 

"Οπωσδήποτε,  μετά  την  πρώτην  ταύτην  συναίσθησιν,  άλλη  διαδέχεται 
αύτην'  μόλις  δε  άνενηψαμεν  έκ  τ9!ς  πρώτης  προσβολές,  μόλις  συνήλθομεν 
έκ  τίΐς  έχπληζεως  είς  ίΐν  ένέβαλεν  ημΛς  η  λυπηρά  αγγελία,  και  άφοΟ,  ού- 
τως ειπείν,  έψηλαφίσθημεν  ίνα  καλώς  πεισθώμεν  6τι  δεν  προσέβαλεν  ίμ&ς 
τό  πλησίον  ημών  δυστυχές  συμβάν,  τότε  επέρχεται  έν  ΛμΤν  εϊδός  τι  αιφνί- 
διας   αντιδράσεως.    Δια    ταχύτατης   παλιμβουλίας  στρεφόμεθα    κατά  του 
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δυστηνο»  δστις  διά  τοΟ  ίπαχθοΟς  θανάτου  του,  ει  καΐ  πάντρ  άθώως,  τοσοΟ*- 
τον  έτάρχζεν  4μ&ς,  υπέρ  ημών  αυτών,  καΐ  υπέρ  τϋς  ημετέρας  υπάρξεως* 
αυτόν  τότε  αίτιώμεθα  ως  ύπεύθυνον  μετά  έκτακτου  ζωηρότητος,καί  την  πε- 
ρίιώον  τϋς  εκπλήξεως  καΐ  τϋς  άθυμίας  διαδέχεται  ή  των  αντεγκλήσεων  καΐ 
των  μομφών• 

Πόθεν  προϋλθεν  δ  θάνατος  ;  τι  ίποίησεν  $  μ&λλον  τι  δεν  ίποίησεν  ίνα  πε- 
ριχέσφ  τίί  νόσω,  ϊνα  άνοητως  άφητη  αύτην  νά  προοδεύσει,  καΐ  τέλος  ίνα  κα- 
<γγ||  θανατηφόρος ;  όποΐαι  λεπτομερείς  καΐ  αύστηραΐ  άπολογίαι  ζητούνται 
«κρ*  αύτοΰ  εκ  τοΟ  νεκρικού*  του  κραββάτου  !  όποια  άνάκρισις  ήττον  ευνοϊκή, 
Ιμκαθης  χαΐ  μετρίως  ειλικρινής  επί  των  ελαχίστων  πράξεων,  τών  ελαχί- 
στων διαβημάτων,  τών  ελαχίστων  αμαρτημάτων  προς  την  υγιεινή  ν  καΐ  την 
όρθην  δίαιταν,  τών  ελαχίστων  παραβάσεων  τών  ιατρικών  συνταγών,  αΐτινες 
προηγήθησαν  τϋς  ασθενείας  καΐ  τοΟ  θανάτου  αύτοΟ'  ίθελέ  τις  ειπείν  δτι 
τδν  έχθαίρομεν,  δτι  μνησικακοΟμεν  κατ'  αύτοΟ',  $  δτι  προτιθέμεθα  ν9  άνα- 
χαλύψωμεν  παντί  σθένει  τό  έγκλημα  καΐ  τόν  Ζνοχον. 

ΚαΙ  αληθώς,  εΐ  και  λεληθότως,  άπεχθώς  έχομεν  προς  αυτόν,  έπειδη  δια 
τοΟ  παραδείγματος  κ«1  εν  τώ  άτόμφ  αύτοΟ,  προέδωκεν  ούτως  εΙπεΐν  τό  μυ- 
στηριον  τ>5ς  ημετέρας  αδυναμίας,  τϋς  ημετέρας  θνητές  φύσεως.  Έχθαίρομεν 
αυτόν  διότι  αιφνιδίως  δια  τοΟ  ιδίου  αύτοΟ  πεπρωμένου  έφώτισε  τό  ήμέτε- 
ρον  δια  φωτός  δυσοίωνου. 

Τό  δτι  απέθανε,  Ιδού  τό  πλημμέλημα  του,  Ιδού  τό  πταίσμα  του  ενώπιον 
%ών,  δθεν  η  ημετέρα  δυσθυμία  έκδηλοΒται  κατ'  αύτοΟ  καΐ  φθάνει  ενίοτε 
μέχρι  άγανακτησεως  δντως  κωμικές.  Κατά  την  δευτέραν  ταύτην  περίοδον 
τών  ημετέρων  αίσθησεων  ή  ημετέρα  εύηθεια  κατ'  ουδέν  έλαττοθται  τϋς  πρό 
μικροΰ,  οιαδήποτε  καΐ  άν  ώσι  τα  σοφίσματα  οιαδήποτε  και  άν  §  τ&  επίβουλος 
έκιτηδειότηΓ,  ων  κατηγορουμεν  τάδέξια  ταύτα  θύματα,  μη  γνωρίσαντα  επι- 
τνχέστερον  νά  φυλαχθώσι  τόν  θάνατον"  έκ  τούτου  νέα  δλη  πηγάζει  σειρά 
αισθήσεων,  &ς  ωσαύτως  θέλομεν  άναλύσειν  φυσικώς  και  ακριβώς• 

Χωρίς  νά  νοησωμεν  τούτο,  φρονουμεν  έν  τφ  μυχιαιτάτφ  τϋς  ημετέρας  καρ- 
δία; δτι  όφείλομεν  τ$  τδμετέρ^  ησυχία,  τί!  ημετέρα  ασφαλείς,  ν'  άποδείζω- 
μεν  τοϊς  πΛσιν,  και  πρώτον  έαυτυϊς,  δτι  ό  τεθνεώς  άπεβίωσεν  ένεκα  δλως 
«ιδικών  αιτιών,  ουδόλως  άποβλεπουσών  εις  ήμ&ς,  δτι  είχεν  όργανικόν  ελάτ- 
τωμα $  αδύνατον  κατασκευήν,  δτι  άφεύκτως  ίπταισεν  εις  τους  απλούστα- 
τους κανόνας  τϋς  υγιεινής,  δτι  τέλος  πάντων  έγένετο  ένοχος  λίαν  ανόητου 
κράζεως. 

Διά  τοϋτο,τά  πάντα,ώς  δ  ήλο  ν  γίνεται,μεταχειριζόμεθα  δπως  επιβάλλωμεν 
έαυτοίς  τοιαύτην  πεποίθησιν :  Έζετάζομεν  αυτόν  από  τϋς  γεννήσεως  του  καΐ 
άνατρέχομεν,  έάν  ή  χρεία  τό  καλέστι,  καΐ  μέχρι  τών  προγόνων  του,  άκολου- 
Οοΰμεν  αύτψ  καθ'  δλον  τόν  βίον  αύτοΟ*  μετρουμεν  ανηλεώς  τά  έτη  καΐ  τάς 
ημέρας  αύτοΟ,  καΐ  μέχρι,  τών  φαρμάκων,  άτινα  έδέζατο  Ώ  άπεποιηθη  νά  δε- 
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χθ$•  Όποιας  ηλικίας  $το ;  είναι  4  πρώτη  γενομένη  Ιρώτησις  χαΐ  ή  πρώτ* 
Ιρευνα'  ή  άπάντησις  μ&ς  άφίνει  σχετικώς  ησυχωτέρους  %  άνησυχωτέρους> 
δταν  άκούσωμεν  δτι  ίτο  νεώτερος  %  πρεσβύτερος  υμών. 

Έάν  ^  διαφορά  τϋς  ηλικίας  Ιτυχε  προς  Οφελος  ημών,  έάν  ό  προηγηθείς 
είς  τόν  τάφον  $το  κατά  τίνα  ίτη  πρεσβύτερος  ημών,  τότε  χάλλιον  ύποφέρο* 
μεν  τό  παρασύμπτωμα  τοΟ  άλλοτρίου  θανάτου,  χαί  δεικνύομεν  μείζονα  άσφά* 
λειαν,  ηρεμίαν  χαΐ  έπιείχειαν.  Μετά  πόσης  εύαρεσχείας  μηχύνομεν  την  άπό- 
«τασιν  την  χωρίζουσαν  τάς  ημετέρας  ψαράς  τρίχας  άπό  τών  λευκών  εκείνου 
τριχών  !  {θελε  τις  νομίσειν  δτι  αΙών  δλος  διίσταται,  και  δτι  ενώπιον  ήμώ* 
Ιχομεν  ευρύ  μέλλον,  ώστε  νά  μη  περιμένωμεν  πκρομοίαν  δυττυχιαν.  Φαίνι- 
ται  ημΐν  δτι  6  άτυχης  νεκρός,  χαΐ  άν  είχε  φωνήν,  αδίκως  ήθελε  μεμψιμοι- 
ρεί, ζησας  τά  Ιτη  τών  πατριαρχών,  ένφ  ημείς  εισέτι  ευρισκόμεθα,  ει  μη  είς 
«την  πρώτην  νεότητα,  άλλα  τουλάχιστον  είς  τη*  δευτέραν.  Ούτω,  μ&λλον 
ευκόλως  άποδεχόμεθα  τον  θάνατον  ανδρός  πλήρους  ημερών*  ί  Ικπληξις  δεν 
είναι  μεγάλη,  ό  φόβος  χαΐ  4  συγχίνησις  μέτριαι*  περί  δό  τοΟ  νεκρικού*  εγ- 
κωμίου του,  τ$  αληθείς  ταχέως  έγένετο,  καΙ  άνευ  πολλΐς  προσοχϋς  τοΟ 
νά  το  στολίζωμεν  διά  πολλών  ρητορικών  σχημάτων,  $το  ήδη  προβεβηχώς 
τ^ν  ήλιχίαν,  {ξεπλήρωσε  τό  στάδιόν  του*  $το  ήδη  χαιρός  ν*  άφησνι  την  θέ- 
«ιν  είς  άλλους*  προ  πόσου  ήδη  χρόνου  ό  δείνα  τον  περιέμενεν  ;  ούχ  $ττον, 
χαΐ  προς  πλείονα  άσφάλειαν,  δεν  παραλείπομεν  νά  προσθέσωμεν  δτι  έάν  έπβ- 
μελεΓτο  περισσότερον  τίς  ύγιείας  του,  δια  καταλληλοτέρας  διαίτης,  Γσως 
γδύνατε  Ιτι  πλέον  νά  ζήση  ολίγους  ένιαυτούς. 

Έάν  δμως  ίμεΤς  τύχωμεν  πρεσβύτεροι,  η  χαΐ  τίς  αυτής  ηλικίας,  τότ• 
μετά  σπουδές  άλλάσσομεν  γλώσσαν,  διότι  άλλως  ήθέλομεν  ήμεΐς  αυτοί 
ψηφίσειν  την  ^μετέραν  καταδίκην'  δθεν  αμέσως  τών  πραγμάτων  έπιλαμ~ 
βανόμεθα  ύπ'  άλλην  ίποψιν'  άλλα  πριν  %  προβώμεν,  πχρατηρητέον  αΰθις 
£πόσον  τό  δστατον  τέρμα  του*  βίου  είναι  εύμετάβολον  καΐ  άστατον,  σνμφώ- 
νως  προς  την  φαντασίαν,  τους  φόβους^  τάς  ελπίδας  ημών,  κατά  τ^ν  {λιχίαν 
χαΐ  κατά  τό  σημεΤον  έξ  ου  θεωροΟμεν  αυτό,  & !  πόσον  προάγομεν  $  πόσον 
άναποδίζομεν  επίσης  τόν  ωροδείχτην  τούτον  τοΟ  χρόνου,  τοσοΟτον  στενώς 
ορισμένου  τω  άνθρωπίνψ  βίψ,  καθόσον  ένδιαφερόμεθα  ίμεΐς  $  ξένοι,  καθ*  {σον 
είμεθα  μ&λλον  $  ίττον  προωδευμένοι  είς  τ^ν  ζωην  !  Είς  τους  ξένους  μετ* 
αμείλικτου  χαΐ  ατάραχου  αύστηρότητος  έφαρμόζομεν  τους  λογιστικούς  κανό* 
νας  τής  πιθανής  διαρκείας  τής  ανθρωπίνου  ζωής,  καΙ  ουδόλως  φαινόμεθα  αΐ- 
«θανόμενοι  δτι  οι  κανόνες  ούτοι  επίσης  εφαρμόζονται  είς  ήμ&ς  αυτούς. 

Πώς  σκώπτομεν  τόν  έξηχοντούτην,  τόν  συλλαβόντα  την  άλλόχοτον  (δέαν 
νά  ύπογράψη  μακρόν  συμβόλαιον !  πώς  μεμφόμεθα  τραχέως  καΙ  μετά  παρ- 
ρησίας, τήν  άπρονοησίαν  του !  Μόλις  καΙ  μετά  βίας,  εΐ  καΙ  φίλοι  αυτοΟ,  δεν 
τώ  δίδομεν  νά  νόηση  δτι  δεν  είναι  Ιμφρων,  χαΐ  δτι  πολύ  δεν  απέχει,  ε!  χα\ 
τοΌτο  δέν  συνέβη   ήδη,  του*  νά  γείτηρ  παλίμπαις'  μυκτηρίζομεν  τό  τολμηρόν 
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τεδτο  συμβόλαιον,  {ν  $  έξ  Αλλου  πλάττομεν  ήμεΐς  αυτοί  σχέδια  &ς  άν  εί- 
χομεν  συμφωνήσει  μετά  τής  ζωής  νά  μ«ς  χαρίσνι  όλόκληρον  αιώνα!  Έν  ελλεί- 
ψει τής  ηλικίας,  αΐτιώμεθα  τήν  (διοσυγκρασίαν  καΐ  την  υγίεινήν  κατάστασιν 
αότοθ*  ήτο  ασθενής  καΐ  άτονος,  έ ν  φ  ήμεΐς  είμεθα  εδρωστοι,  τουλάχιστον 
τοδτο  φρονοΟμεν,  καΐ  πάντνι  απαλλαγμένοι  παρομοίου  συμβάματος"  ήτο  Χα* 
χικτικός,  φιλάσθενος,  είχε  κακήν  όργάνωσιν*  νΟν  άνακαλύπτομεν  έν  αύτφ 
ελαττώματα  κράσεως,  όργανισμοΟ,  αρρώστιας,  λτινα  ουδέποτε  πρότερον  έφρον- 
τίζομεν  ΐδσϊν'  έφαίνετο  τφ  δντι  υγιής,  Αλλά  μόνον  κατά  τήν  ίψιν*  Λαρετη- 
ρήσατέ  ποτβ  «όσον  είχε  παχύν  τόν  λαιαόν,ή  τ6  στήθος  στενόν  %  πόσον  ήτο  πλη- 
θωμχός ;  ο&τος  ήτο  λίαν  έρυθροπρόσωπος,  ό  Ιτερος  σφόδρα  ωχρός*  ό  εις  ήτο 
ΙβχΑς,  εκείνος  δε  τόσον  ευτραφής,  ώστε  ουδέν  καλόν  προεμήνυεν  ή  τοιαύτη 
κολυσαρκία.  Τέλος,  έάν  μη  έπετύχομεν  ν'  άνακαλύψωμεν  έν  αύτφ  σημεών 
τι  ϋ  σύμπτωμα  προαγγέλλον  μάλλον  $  τ^ττον  πλησίον  τόν  θάνατον,  μένει 
Ιτι  ήμΐν  ως  τελευταίο  ν  βοήθημα  οί  προπάτορές  του,  καΐ  άναζητοϋμεν  θανα- 
τηφόρον  τινά  άσθένειαν  μέχρι  των  παρελθουσών  γενεών  του*  άρά  γε  ό  πάΐϊ- 
πος  ή  4  πρβπάτωρ  αύτσϋ,  %  άλλος  τις  των  συγγενών  αύτοΟ  δεν  άπεβίωσεν  έκ 
τοΟ  αυτοΟ  νοσήματος  ;  ήτο  οίκείον  και  έν  τφ  αίματι  αυτοΟ'  ίθεν,  έάν  Απε- 
θκνεν,  ό  θάνατος  επήλθε  διότι  εΐχεν  έν  έαυτφ  τρωτόν  τι  μέρος,  Ιπερ  κόλα- 
χεοόμεθα  (τι  ουδόλως  υπάρχει  έν  ήαΤν,  έν  φ  έγένετο  ό  αίτιος  τοΟ  κακοΟ  τοβ 
άφαρπάσαντος  αυτόν"  ήμεΤς  δέ  χάριτι  θεία  Ισχομεν  προγόνους  υγιέστατους 
χ«1  έκληρονομήσαμεν  παρ*  αυτών  στερεάν  κρ£σιν,  καΐ  καλόν  όργανισμόν» 
οίτω  τουλάχιστον  .φανταζόμεθ  α*  διό  καΐ^δέν  όποκείμεθα  τοσοΟτον  ταχέως  έΐς 
τοιαύτην  δυστυχίαν• 

ΚαΙ  τοΟτο  είναι  απλώς   τό  πρώτον   μέρος  τής   δίκης   ταύτης  τής   έρή- 
μην  υπό  τών  ζώντων  προς  ίδιον   αυτών  ίφελος  κινούμενης   κατά    τών  απο- 
βιωσάντων* μετά  τήν  ήλικίαν,  μετά  τήν  κακήν  ή  καχεκτικήν  κρβσιν,  «Ιτιώ- 
μέθα  τάς  άπό  τής  υγιεινής  παρεκτροπάς,    τήν  £λλειψιν   τακτικής  διαίτης, 
κροφυλάξεως,  φρονήσεως  έκ  μέρους  τοΟ  θανόντος.    Τώρα  αληθώς  έξετάζύμεν 
αυτόν  ως  όπόδικον,  καΐ  αϊ  μομφαΐ,  αϊ  κατηγορίαι  επισωρεύονται  μετά  πλεί- 
οτης  {σης    σφοδρότητος.   Έζαπτόμεθα,  έπιτιμώμεν,  άγανακτώμεν•  Διατί  ν' 
άτίοθνήσκωμεν ;    λν  ύπάρχωσι   μεταξύ  τών  φιλοσόφων  καΐ    τών  φυσιολόγων 
διάφοροι  περί  τής  ζωής  θεωρίαι,  ωσαύτως  υφίστανται  διάφοροι  καΐ  περί  τοΟ 
θανάτου.  Μία  βεβαίως  τών  παραδοξοτέρων  είναι  ή  τοΟ  Στάλ  (5ΐ*&1),  όπαδοΟ 
τής  ψυχοκρατείας*  αυτή  ή  ψυχή,  κατά  τόν  Στάλ,  ή  ψυχή  νοητική   καΐ   λο  * 
γιχή,  έποίησε  τό  σώμα,  διέπει  τάς  λειτουργίας  αύτοΟ,  επιτηρεί  άπάσας  αΰ- 
τοβ  τάς  Ιδιότητας  μετά  θαυμαστής  σοφίας»Άλλά  εΐ  ούτως  είχεν,δέν  έπρεπε 
να  συνεπάγηται,  δτι  υπό  τόσον   συνετήν  όδηγίαν  έδει   νά  ωμεν    αθάνατοι, 
εξαιρουμένων  τών  απροσδόκητων  συμβεβηκότων,  %  τουλάχιστον  προπεφυλα- 
γμενοι  άπό  τών  ασθενειών,  ειμή  τοΟ  θανάτου ;  Τούτου  Ινεκα  6  Στάλ  αίσθά- 
νιται  εαυτόν  πβριπεκλεγμένον  έξ  αίτιας  τοΟ  θανάτου  καΐ  Ιδίως  τών  συχνών 
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άσθενειΰν.  α  Δεν  είναι  δυνατόν  νά  έννοησωμεν  τχν  φυσικήν  ανάγκην  τοΰ4Η»- 
νάτου»,  τοιαύτην  επιγραφών  φέρει  κεφάλαιον  τοΟ  μεγάλου  συγγράμματος  τ•υ> 
•Τΐίθοποα  Μβάίοα  Υ6Τ&9•  Ουδείς  φυσικός  λόγος  πηγάζων  εκ  τής  ύλης,  εξη- 
γεί, κατά  τόν  2τάλ,  διατί  αί  ζωτικαι  κινήσεις  παύουσιν  εντός  ώρισμένοι» 
διαστήματος  χρόνου.  Έάν,  ίπί  τίνα  καιρόν,  η  νοητική  άρχη  κατώρθωσε  κατ* 
την  έντολήν  αυτής  νά  εμπόδιση  την  ύλικην  φθοράν,  εάν  έπί  τίνα  καιρόν 
άνεζωπύρησεν  δ,τι  {κινδύνευε  νά  καταστραφώ,  πΦς  παύεται  ενεργούσα  ;  διατί, 
χατά  τίνα  στιγμήν  άφίνει,  ως  άπονεναρκωμένος  σκοπός,  νά  φθείρηται  και 
ίπειτα  ν'  άπόλλυται  4  μηχανή  αδτη  η  έμπεπιστευμένη  εις  την  άγρυπνον 
«ώτής  φυλακην ;  6  Στάλ  περιέρχεται  εις  την  ανάγκην  νά  χαταστειλιρ  ολίγον 
την  σοφίαν  καΙ  την  ίπαγρύπνησιν  τής  συνετής  ταύτης  ψυχής,  τής  επιτηρούν 
σης  τό  σΰμα,  καΙ  νά  όμολογησί)  δτι  αποπλανείται,  χωρίς  καλ&ς  νά  γινώ- 
σχνί  τόν  λόγον,  κατά  διαφόρους  περιπτώσεις.  '£άν  λοιπόν  συνεχή  ασθενωμεν, 
έάν  άποθνησκωμεν,  πταίει  η  ψυχή,  έγκαταλείπουσα  τό  καθήκον  της,  5α- 
στυχως  εξασθενούσα,  αποσπώμενη,  ολιγωρούσα,  άπαυδωσα,  άνιωμένη. 

Δεν  δυνάμεθα  λοιπόν  νά  ειπωμεν  δτι  κατά  τάς  πλείστας  τών  ημετέρων 
κρίσεων  περί  των  αίτιων  τοΟ  θανάτου  τινός  είμεθα,  λεληθότως  πως,  μάλλον 
^ίττον  μαθηταί  τοΟΣτάλ,δταν  αΐτιώμεθα  τ^ν  Ιλλειψιν  έπιμελείας,διαγωγβς, 
έπαγρυπνησεως,  φρονησεως,  αντί  νά  αΐτιώμε&α  τους  νόμους  τής  φύσεως,  βταν 
φαινώμεθα  πιστεύοντες  δτι  τέλος  πάντων  δεν  παύει  τις  του  ζ$ν  είμη  έξ  ιδίας 
απρονοησίας,  τί  άλλο  πράττομεν  η  νά  προβάλλωμεν  την  άκηδίαν  τής  ψυ>- 
χής'  δεν  είναι  αυτή  Ά  θεωρία  τοΟ  Στάλ  περί  τοΟ  θανάτου,  ή  ν  έφαρμόζομεν 
τοΤς  άλλοις  μετά  πλείστης  ίσης  προθυμίας  επειδή  συνάμα  δεν  όκνοΰμεν  νά 
την  άναστρέψωμεν  προς  ημέτερον  δφελος,πεποιθότες  δτι  σωφρονέστεροι  εκείνοι» 
βντες,  δεν  θέλομεν  υποπέσειν  εις  τά  αυτά  αμαρτήματα,  καΙ  υπό  τοΟ  παρα- 
δείγματος αύτοΟ  διδαχθέντες  θέλομεν  άποφύγειν  τους  σκοπέλους  καθ'  ών 
άλλοι  άπερισκέπτως  προσέκρουσαν  καΙ  έναυάγησαν  ; 

01  τεθνεωτες  ίχουσι  τί5  αλήθεια  τούτο  τουλάχιστον  τό  πλεονέκτημα,  τό 
νά  μ1))  παρευρίσκωνται,  καΙ  νά  μη  άκούωσι  τάς  ανόητους,  παράκαιρους  καΙ 
ανωφελείς  μεμψιμοιρίας*  δεν  είναι  παρόντες,  δπω;  μ&ς  δώσωσιν  άπάντησιν 
χαΐ  τούτφ  ευκόλως  καταχρώμεθα  άνευ  τής  ελαχίστης  ευλάβειας,  βέβαιοι 
δντες  δτι  ημεϊς  θά  Ιχωμεν  τόν  τελευταΐον  λόγον.  "Οθεν  πόσον  ολίγον  κηδά- 
μέθα  απόντος,  ουδέποτε  πλέον  έπανελευσομένου,  καΙ  τί  δέν  έπινοοΟμεν  ίνα 
καλώς  πεισθϋμεν,  δτι  έάν  άπέθανεν,  εκείνος  είναι  ό  αίτιος,  ό  μόνος  αίτιος 
του  θανάτου  του !  ήθελεν  έτι  είναι  πλήρης  ημερών  έάν  με  ήκουεν,  έάν  ίδιδε 
προσοχήν  εις  τάς  συμβουλάς  των  φίλων  του,  έάν  μετεχειρίζετο  τούτο  $ 
εκείνο  τό  φάρμακον,  $  τανάπαλιν,  έάν  προσεκάλει  τόν  ιατρό  ν  τούτον  και  ουχί 
εκείνον,  ως  εγκαίρως  ένουθετηθη.  Ιδού  τί  έκαστο;  λέγει  πέριξ  τοΟ  φέρετρου 
αύτοΟ. 

Έν  ταύτψ  καΙ  ό  Ιατρός  γίνεται   υπεύθυνος"  δέν  εκαμεν  όρθην   διάγνωσιν, 
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5  έθεράπευσε  την  νόσον  εναντίον  τών  κανόνων*  ίδειξεν  άμέλειαν  $  άμάθειαν* 
άλλα  μετ*  ου  πολύ  άπό  τοΟ  {ατροΟ  έπανερχόμεθα  είς  τόν  μακαρίτην,  αΐτιώ• 
μενοι  αδθις  αυτόν,  καί  επιμένοντες  Ινα  έξελέγξωμεν  αυτόν  αύτοκτόνον,εί  μη 
εκουσίως  τουλάχιστον  έξ  αφροσύνης. 

Ή  Ιδιοτροπία  αύτη  βεβαίως  δεν  διέλαθε  τό  διορατικόν,  την  γνώσιν  τίς 
άνθρωπίνης  καρδίας  τών  μεγάλων  Ιεροκηρύκων:  «Ούτω,  λέγει  ό  Μ&ββίΗοη, 
άπέθανον  οί  πλησίον,  οί  φίλοι  υμών,  πάντες  ίσων  εΓδετε  την  τελευτην*  4 
ταχύτης  τοΟ  θανάτου  πάντων  εξέπληξε  τά  μέγιστα  υμ&ς*  έζητησατε  τά 
αίτια  αύτοΟ  έν  τί|  απερισκεψία  του  άσθενοΟς,  έν  τ$  εκλογή  τών  φαρμά- 
κων, κτλ.»,  άλλα  δυνάμεθα  να  προσθέσωμεν  καί  τινας  αναπτύξεις  εις  δσα 
μόλις  έπετρέπετο  τφ  ίεροκηρυκι  νά  ένδίίξνι  £νεκα  τ$ς  σεμνοπρεπείας  το0  άμ- 
βωνος. 

Ένδεχόμενον  είναι  δτι  μέρος  τ&ν  αποθνησκόντων  ώλιγώρησαν  τν?ς  υγείας 
αυτών,  καί  είναι  μ&λλον  $  ίττον  άξιοι  τ&ν  προσαπτομένων  αύτοΤς  έλεγχων* 
πλην  ουδείς  μένει  Απαλλαγμένος  αυτών*  ουδέν  ώφελεΤ  οιονδήποτε  τό  ν'  απο- 
φεύγω πασαν  άκολασίαν  καί  τα  ς  καταχρήσεις  έν  τ$  διάρκεια  βίου  λιτού*, 
ήρεμου  καί  σώφρονος*  πάντες  ανεξαιρέτως  θά  φανώσιν  ίνοχοι  ενώπιον  δικα- 
στών πολλφ  μ&λλον  αυστηρών,  διότι  τρέμουσι  μη  πάθωσι  την  αυτήν  τύ.- 
χην.  Καί  άν  είχον  προς  δπεράσπισίν  των  τους  άριστους  τις  οίκουμένης  δίκη* 
γόρους,  πώς  είναι  δυνατόν  νά  έξέλθωσιν  έκ  τών  αφόρητων  τούτων  διαποριών, 
έκ  τών  δολίων  τούτων  διλημμάτων,  έν  οΐς  περικλείονται,  χωρίς  ν*  άφίηται 
αύτοΓς  ουδεμία  διέξοδος  ;  πΛν  τι  Ισχύει  επίσης  κάτ'  αυτών,  καί  τό  υπέρ  καί 
τό  κατά,  τά  2πλα  ών  ποιοβμεν  χρίσίν  είσι  πάντα  δίστομα'  ίτο  αδηφάγος, 
ί  ήσ&ε  μόνον  Ινα  μη  άποθάνη  τί|ς  πείνης*  δεν  έψυχαγωγεΤτο  αρκούντως,  $ 
έθηρευ*  τάς  διασκεδάσεις  υπέρ  τό  δέον*  είργάζετο  όπερμέτρως,  $  2ζη  έν  άρ* 
γία.  Είς  την  ήλικίαν  του,  καί  μάλιστα  υπόνοσος  2>ν,  τίς  η  ανάγκη,  ερωτώ 
σας,  νά  έξέλθν)  καί  νά  δπάγη  είς  την  λέσχην,  είς  τό  συμπόσιον,  είς  την 
εσπερίδα ;  διατί  δέν  ΐμενεν  ήσυχος  έν  τώ  κο\τώνί  του,  πλησίον  τί|ς  θερμά- 
στρας, αντί  νά  όπάγν)  είς  τό  θεάτρον,  η  καί  εις  την  έκκ'λησίαν  έν  τοσούτφ 
ψυχρφ  ^  θερμφ  *«ιρΦ,  έν  τόσφ  ξηρ$  ΐ  ύγρ$  Ατμόσφαιρα  ;  όταν  γηράσν) 
τις,  ή  δταν  φθάση  είς  τίνα  ηλικίαν  δέν  διανοείται  πλέον  τό  νεανιεύεσθαι* 
άλλοι  πάλιν  θά  είπωσι  διατί  έκλείετο  έν  τί}  οικία,  καί  δέν  έκινεΐτο  διόλου ' 
ό  εις  τόν  ελέγχει  διά  τοΟτο,  ίτερος  δι"  άλλο,  ίκαστος  κατά  την  φαντασίαν, 
κατά  τό  δοκοΟν,  κατά.  τήν  ίδιοτροπίαν  αύτοΟ,  άλλα  πάντες  όνειδίζουσί  τι 
αύτφ. 

Αίτη  είναι  Ίι  επίτομος  καί  λίαν  έξημβλημένη  σκιαγραφία'τών  πικρών  έλεγ- 
χων, δι'  ών  διώκομεν  τους  δυστυχείς  πράξαντας  τό  άσυγχώρητον  Ιγκλημα, 
οίτως  ειπείν,  κακούργημα,  καθ*  άπάσης  τίίς  άνθρωπότητος  τοΟ  ν'  άποθάνωσι, 
καί  νά  έπιδείξωσιν  ίμΤν  τόν  θάνατον,  8ν  τόσον  άποστρεφόμεθα. 

*Αν  καί   τοιαΰτα  τά   αίοθημζτα  ύμφν,   ούχ  ήττον    δέν   προέρχονται 
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έζ  ενδομύχου  τινός  μίσους  $  μνησικακίας  κατ1  αυτών,  άλλ'  απλώς  επιστρέ- 
φοντες περιφιλαύτως  επί  εαυτούς,  απλώς  χάριν  τϋς  φιλοζωΐας,  έν  τφ  κρυ- 
«τφ  σχοιρφ  τοΟ  νά  διαμαρτυρηθώμεν  κατά  λυπηροΟ  προ%αθεστώτος,  κατά 
χακοΟ  παραδείγματος,  καΐ  νά  έζασφαλίσωμεν  έαυτοίς  έν  τφ  ημετέρα  δια• 
νοία  την  προνομίαν  μακρ&;  αναβολές  %  εξαιρέσεως  τίνος,  ειμή  αορίστου  του- 
λάχιστον προσωρινές,  άλλα  καΐ  τό  προσωρινόν  τοΟτο  χολακευόμεθα  νά  $  πο- 
λύχρονων, 

Β' 

•Όσον  μοχθηραι  χαΐ  άν  ώσιν  «ι  τοιαΟται  φιλονικεΐαι,  δέν  οίκτειρω  πολύ 
τους  αποβιώσαντες,  ουδέν  φθάνει  μέχρις  αυτών  έν  τφ  βάθει  τοΟ  τάφου,  ου* 
δέν  ούχέτι  ταράττει  την  αιώνιον  άνάπαυσιν  αυτών*  περισσότερο*  πρέπει  νά 
οίκτείρωμεν  τους  νοσοΟντας,  ούς  μεταχειριζόμεθα  διά  τοΟ  αύτοΟ  τρόπου  κ*4 
διά  τόν  αυτόν  λόγον.  Ο&τοι  αληθώς  άκούουσι  πάνυ  καλώς,  καλ  ουχί  άνευ 
θλίψεως  χαΐ  πικρίας,  αύτην  ταύτην  την  γλώσσαν  από  τοΟ  στάματος  τώ* 
γνωρίμων  χαΐ  φίλων  των,  ευ  εχόντων,  Αλλά  ζητούντων  νά  ενθαρρυνθώ*»  διά 
τοΟ  αύτοΟ  τρόπου,  χα)  επί  βλάβη  τοΟ  άτυχους  άσθενοΟς,  χατά  τοΟ  φόβου  τώ* 
αυτών  δεινών  χαΐ  τών  αυτών  οδυνών.  Όπως  δέν  έπιθυμοΟμεν  έπ'  ουδενΐ  λ4~ 
γφ,  νά  εύρεθώμεν  είς  την  θεσιν  τοΟ  τεθνεώτος,  ούτως  επίσης  δέν  έπιθυμόΦ» 
μεν  νά  εύρεθώμεν  είς  παρομοίαν  τοΟ  πάσχοντος  χατάστασιν'  ίθεν  έπιμελού- 
μέθα  ν'  άναχαλύψωμεν  χατά  τ(  Ιπταισεν  6  ασθενής,  ώς  χαΐ  6  αποθανών, 
πάντοτε  Ινεκα  τ^ς  επιθυμίας  τοΟ  νά  διακρίνωμεν  τρόπον  τινά  τό  ημέτερο» 
συμφέρον  άπό  τοΟ  συμφέροντος  εκείνου,  χαΐ  Ινα  διατηρησωμεν,  ίι  δυνατόν, 
την  αύταπάτην  μαχροΟ  τίνος  προνομίου. 

Ή  συμπάθεια  προς  τους  πάσχοντας  (χει  τι  δυσφορώτερον  $  ^  προς  τους 
ίδη  μεταστάντας'  ενώπιον  τοΟ  άσθενοΟς  αδτη  επιβάλλεται  ήμίν  ζωηρότερα, 
Ινα  μη  έκληφθώμεν  ώς  αναίσθητοι,  ώδε  χωρεί  απόφθεγμα  τοΟ  ΥβανβΜΓββββ, 
ουχί  λίαν  κολακευτικόν  διά  την  Ανθρωπίνην  καρδίαν,  Αλλ*  έκφράζον  ίκανω* 
την  Αληθειαν :  «όνειδϊζομβν  τους  δνστυχεΤς,  λέγει  6  όξύνους  ούτος  ^θσγρά- 
φος,  Ινα  Απέχωμεν  άπό  τοΟ  οίκτείρειν  αυτούς ».  Όποιας  ίφα^μογάς  λαμβχ* 
νει  τό  λυπηρόν  τοΟτο  απόφθεγμα  κατά  πάσας  τάς  τάζεις  Ή|ς  4μ***ρ«ς  χμ* 
νωνίας,  χατά  πάντα  τά  είδη  τών  συμφορών,  άπό  τοΟ  έκθρονισθέντος  Λγβμό* 
νος,  μέχρι  τοΟ  λιμώττοντος  έπαίτου,  μέχρι  τοΟ  άσθενοΟς*  το&  πάσχοντας  4ν 
τίΐ  κλίνη  του  !  Είς  πόσας  συζητήσεις  εμπίπτει  6  ϊκπτωτος  βασιλεύς,  4  πρφην 
υπουργός,  τοΟ  όποιου  πάσας  τάς  πράξεις,  πρό  τΙ|ς  πτώσεως  του,  έχεδολιμά- 
ζομεν,  τοΟ  όποιου  έξελιπαροθρ,εν  χαΐ  άπελαύομεν  τά  ευεργετήματα,  προσ- 
χολληθέντες  εις  την  τύχην  του  ! 

"Ηδη  πόσα  σφάλματα  τοΤς  προσάπτομεν  βστερον,  Ινα  διχαιολογηθώμ** 
ενώπιον  ίμών  αυτών  δτι  τους  έγκατελίπομεν  ζητησαντες  τύχην  άλλαχοΟ 
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βρυχάται  4  λίγος  περί  πλουσίου  ίκπεσόντος  ε(ς  πενίαν  ;  πόσον  είμεθα  άνάλ• 
γητοι,  μεμφόμενοι  τήν  πάλαιαν  του  πολυτέλειαν,  την  προτέραν  περί  τον  βίον 
παρασχευην,  τά  παίγνια  ίτινα  ίπαιζε,  τάς  κερδοσκοπίας  ά;  έπεχειρηβατο ! 
ούχ  ίττον  αυστηροί  φαινόμεθα  προς  δυσπραγίας  ίττον  περιφανείς*  Αν  δυστυ 
χηηΐ  ταπεινός  αστός  %  μιχρεμπορος,  μετά  πόσης  δριμύτατος  έλέγχομεν  αυ- 
τόν ώς  αύτουργόν  τνϊς  δυστυχίας  του  !  κατηγοροβμεν  αυτόν  επί  αταξία, 
άκρισίφ  και  σπατάλη*  μεμφόμεθα  ως  πλημμέλημα  την  ίλαχίστην  τέρψιν, 
την  παραμιχράν  δαπάνην,  άθυρμα  αγορασθέν  δια  τά  τέκνα  του,  καΙ  ταΟτ* 
Ινα  μη  άναγχασθώμεν  νά  τόν  οίκτείρωμεν,ΐδίως  δε  Ινα  μη  βοηθηοωμεν  αύτφ* 
προς  τούτοις,  διατί  ένυμφεύθη,  διατί  έγέννησε  τέκνα  καΙ  τόσον  πολλά  τέκνα  ; 
ίταν  δεν  είναί  τις  πλούσιος,  οβτω  δεν  προσφέρεται. 

Ή  «ύτ^ι  άγωγη,  οΐ  αυτοί  λογισμοί  παρασύρουσιν  ίμΛς  χαΐ  προς  την  άλ- 
λην  τάξιν  τών  ταλαίπωρων,  δηλαδή  τών  ασθενών•  ζητοΟμεν  χχλώς  νά  τοίίς 
άποδείζωμεν,  νά  τους  άναγχάσωμεν  όπως  αυτοί  όμολογη*ωσι,  πρίν  $  άπο~ 
χωρισβώμεν,  2τι  Ιπραζαν  μεγίστην  τινά  άσονεσίαν,  άσύγγνωστόν  τίνα  απε- 
ρισκεψία*, ότι  έχουσίως  έφθειραν  τί)ν  υγίειαν  αυτών,  χαΐ  τέλος  πάντων,  έάν) 
άσθενώσιν,  έάν  ευρίσκωνται  ίπΐ  έδυνηρΛς  κλίνης,  τοΟτο  προήλθε,  καθώς  χα 
διά  νους  έν  τφ  τάφφ  κείμενους,  έζ  ιδίου  αμαρτήματος  χα!  αποκλειστικώς 
αυτοί  ούτοι  είσιν  αίτιοι  του*  χαχοβ*  Διό  τους  όπιπληττομεν  μάλλον  %  τιττον 
σκληρές  ώς  άφρονα  παιδία,  ύποπεσόντα  είς  μεγάλην  τινά  άνοησίαν,  ης  δι- 
καίως δίχην  δίδουσιν,  άλλ'  «ίίδη  όψέ  Ινα  μετανοησωσι  δι*  αότην• 

Ό  «ύτός  ήθογράφος  Αριστα  επίσης  απεικόνισε  την  ίδιοτροπίαν  ταυτην  δι* 
ολίγων  λίγων,  άλλα  ζωηρών  χαΐ  λίαν  δηκτικών  :  εάν  άνθρωπος  τις  συχνά 
άσθενφ,  χαΐ  φαγών  Ιν  χεράσιον  χαταρροίζεται,  τν^ν  επαύριον,  βεβαίως  δέν 
θελομεν  λείψει  νά  τφ  εΐπωμεν  προς  παρηγορίαν  του  ίτι  εκείνες  πταίει» "  οδτω 
συχνότατα  αναμιγνύονται  μετά  τών  ημετέρων  παραμυθιών,  μετά  τ$ς  δια- 
λειπούσης  εκφράσεως  τίίς  ημετέρας  συμπαθείας,  επιπλήξεις  χαΐ  επιτιμήσεις 
δλως  Ατοποι  κατά  τοιαύτην  περίστασιν,  Ιστω  καΐ  Αν  άσιν  εντελώς  δεδιχαιο- 
λογημέναι*  πόσον  αυστηροί  φαινόμεθα  δι*  ίν  κεράσιον,  άκαίρως  φαγωθόν,  %  δι* 
Ιν  ποτηριον  σακχαρώδους  δδατος  όν  χακ$  ωρφ  ληφθέν !  τί  δέ  θελομεν  είπεΐν 
ίτε  πρόκειται  περί  παγωτοΟ  ! 

Έν  τούτοις  Α  δύσμοιρος  νοσών,  άχούων  παρόμοιας  ομιλίας,  μάλλον  $ 
ίττον  ταράττεται*  ευρίσκεται  έξηεθενωμένος,  κακώς  απολογείται*  όθεν  άρ- 
χετά  ευκόλως  κατορθοΟμεν  νά  τόν  πείσωμεν  ολοσχερώς,  $  ώς  εγγιστα,  ότι 
πταίει"  ώστε,  αντί  παραμυθίας,  τόν  άφίνομεν  υπό  τό  κράτος  τίς  (δέας 
ταύτης,  μεστής  ανίας,  ότι  έξ  αύτοΟ  έξνΐρτητο  τό  χαλώς  Ιχειν,  χαΐ  δέν  πά- 
σχει άλλο  κακόν  ίι  ό,τι  εκουσίως  έβουληθη  νά  πάθη.  Τότε  άπερχόμεθα  έν- 
τεθαρρημένοι,  αυτάρεσκοι,  ώς  οτε  πρόκειται  περί  τών  νεκρών,  Παραβάλλον- 
τες προς  την  άφροσύνην  τών  αλλότριων  την  φρόνησιν  τών  ημετέρων  πράξεων, 
την  δίαιταν  $  άκολουθοϋμεν,  καΙ  τ-άν  κρΛοιν  ίμών.  Οδτω  λοιπόν  τό  οναί  τοις 
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ηη,χημένοις  συνηθίζεται  μάλλον  $  $ττον  ουχί  μόνον  προς  "λαούς  ηττημένο^ 
άλλα  προς  πάντας  τους  δυστυχείς,  προς  πάντα  τα  θύματα,  οιαδήποτε,  τών 
μεταβολών  τίΐς  τύχης.  Πλην,  χάρις  είς  τ  λ  ν  μανίαν  να  μη  βλέπωμεν  παν- 
ταχού* εΙμή  νεκρούς  καΙ  νοσοΟντας  συνεπεία  αμαρτημάτων  άτινα  ίτο  τόσον 
εΰκολον,  κατά  την  ίμιτέραν  γνώμην,  ν'  άποφύγωσι,  καταντφ  τις  σχεδόν 
να  χαρίσιρ  ένδομύχως  έαυτφ  είδος  τι  διπλώματος  ασυλίας  καΐ  αίωνιότητος, 
$  τουλάχιστον  φθάνομεν  είς  την  πεποίθησιν  δτι  ι&  νήσος  και  6  Θάνατος,  άτινοε 
είς  τους  λοιπούς  είναι  σύνηθες  και  καθημερινόν  συμβάν,  δεν  δύνανται  νά 
Ιχωσιν  εύκολον  λαβην  ίπί  ανθρώπων  Ισχυρών  κα\  ρωμαλέων  ως  ημείς• 

(Η  τών  άλλων  άποβίωσις  παρουσιάζεται  ίμϊν  ώς  φυσικώτατον  φαινόμενο* 
τον}  κόσμου  τούτου*  δι*•  δσον  δε  άφορφ  ημάς,  καΐ  προβεβηκότας  την  Αλικίαν, 
φαίνεται  ίμϊν  &  θάνατος  δλως  ενάντιος  είς  τόν  τακτικό  ν  £ο&ν  τών  πραγμάτων, 
καΐ  ώς  αληθής  ανάστροφη  τών  νόμων  τϋς  φύσεως•  Αστεία  είναι,  άλλα  καΙ 
πόσον  άληθης,ή  ευφυής  αύτη  όξυέπεια  τοΟ  ΧανίβΓ  Λε  ΜείβίΓβ,τοΟ  συγγραφέως 
τις  «νυκτερινής  οδοιπορεί  ας  κύκλφ  τοΟ  κοιτώνός  μου!•  ε  ΚαΙ  πώς!  θ' άποθάνι* 
»έγώ  6  λαλών,  έγώ  ό  κατανοών  έμαυτόν,  6  άπτόμενος  ίμαυτοΟ,  ενδέχεται 
» ν'  αποθάνω ;  δυσκολεύομαι  κάπως  νά  πιστεύσω  τούτο,  διότι  τέλος  πάντων 
εάν  οΐ  λοιποί  άποθνησκωσι,  τοΟτο  είναι  φυσικώτατον,  και  τούτο  καθημερινώς 
*βλεπομεν°  τους  βλέπομεν  διαβαίνοντας,  και  συνηθίζομεν,  αλλά  ν'  αποθάνω 
»έγώ  αυτός,  ν'  αποθάνω  έν  τω  έμψ  άτόμφ,  το&το,  φαίνεται  μοι  σχεδόν  άκα- 
»τανόητον&.1  Είς  των  καλλίστων  Γάλλων  μυθιστοριογράφων,  (Οιβώοΐίεζ* 
νΐάέβ  άβ  Ιοαη  ΤέΙβΓοΙ),  γράφει  ωσαύτως  περί  ενός  των  προσώπων  του,  Σκι- 
στά διατεθειμένου  ν'  άποθάντρ  καΐ  πρό  πάντων,  ν9  άφησ$  εις  Αλλάς  χείρας 
την  διαχείρισιν  τί|ς  οΙκίας  του,  των  επιχειρήσεων  και  τβς  περιουσίας  του• 
ε'Επίστευεν  αδιστάκτως  εις  τόν  θάνατον  δλου  του  κόσμου,  τοΟτο  εννοείται, 
άλλ1  είς  τόν  θάνατον  έαυτου*  •  •  .  !* 

Δεν  φαίνεται,  έάν  τις  ορθώς  σκέπτηται,  δτι  άπ'  εναντίας  πρέπει  νά  έκ• 
πληττηται  ζών,  ένφ  πέριξ  ημών  τόσοι  άποθνησκουσιν ;    Και  πρώτον  τί  πα- 
ραδοζότερον  τίς  ημετέρας  υπάρξεως,  τοΟ  γινώσκειν  την  ήμετέραν  ταυτότη- 
τα, του  ζ$ν,  τοΟ  αισθάνεσθαι,  του  διαλογίζεσθαι    έν  μέσφ  τοΟ  σύμπαντος; 
αΕίδον,λέγει  6  8ι  ΜαιΊίη,  δτι  οί  άνθρωποι  θαυμάζουσι  διότι  άποθνησκουσιν, 
» ουδόλως  δε  θαυμάζουσι  διότι  ηλΟον  είς  τόν  κόσμον*  άλλα  τοδτο  Ιδίως  Ιπρεπε 
«μάλλον  νά  διεγείρε  την  έκπληζιν  και  τόν  θαυμασμόν   αυτών»•  προς  τού- 
τοις, δεν  είναι  επίσης  δ;ιον  απορίας  τινός  τό  νά  εύρισκώμεθα  ίτι  έν  πληρει 
υγεία,  ένψ  τόσοι  άλλοι  γνωστοί  ημ?ν,  σύντροφοι,  φίλοι,   συγγενείς,  νεώτεροι 
ημών,  και  κατά  τό  φαινόμενον  εύρωστότεροι,  ηδη  πρό  πολλοϋ*  ίξέλιπον ;  «ώς 
ή  ασθένεια  αύτη,  η  άφαρπάσασα  εκείνους,  έφείσθη  ημών ;  πώς  άπεφύγομεν 
τούτον  $  εκείνον  τόν  κίνδυνον ;  χάριν  ποίας  θαυμάσιας  τύχης  ύπερέβημεν  την 
ηλικίαν  ταύτην,  ην  τόσοι  άλλοι  δέν  ηδυνηθησαν  νά  φθάσωσιν ;  - 

1  Χ&νίΟΓ  4ε  ΜΛίδίΓβ :  ΕχρέάίΙίοα  ηοοίαπι©  αιιΙοιίΓ  4β  αιε  εΐιειηύΓε. 
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Ούχ  ίττον  Υ)  δυσθυμία  αΰτη  κατά  τών  νεκρών  καΐ  των  έπιθανάτων  δέν  διαρ- 
«Ι  επί  πολύ.  ΆφοΟ  άπαξ  διακοινωσάμενοι  αυτήν,  μάλλον  ^  ν)ττον  άπηλ- 
λάγημεν  τ$ς  δυσάρεστου  ταύτης  ταραχές  $ς  έγένοντο  πρόξενοι,  μετ*  ού  πολύ 
νέον  αίσθημα  διαδέχεται  πάντα  τάλ^α'  τό  τ$ς  εύσπλαγχνίας  καΐ  το0  οΓ- 
κτου.  θρηνοϋμέν  τους  αποθανόντα;"  καΐ  πως  να  μη  θρηνησωμεν  αυτούς,  στε- 
ρΐθέντας  την  ζωήν,  $ν  τόσον  φοβούμεθα  ν'  άπολέσωμεν ;  τό  αίσθημα  τοϋτο 
είναι  βαθύτατο*  καΐ  επί  πάντας  εκτείνεται,  άδιαφόρως  καΐ  ανεξαρτήτως 
παντός  Ιδιαιτέρου  δεσμού*  ώς  καΐ  πάσης  θρησκευτικής  θεωρίας"  τό  σέβας  καΐ 
ό  οίκτος  συμ,βαδίζουσΓ  δεν  υπάρχει  τι  άναιδημονέστερον,χλευαστικώτερον  καΐ 
χυνικώτερον  μέρους  τινός  τοΟ  παρισιακοΟ  όχλου-  ούδεν  ίττον  όμως  έτηρησεν 
ετι  σεβασμόν  τίνα,  εΙμή  προς  τους  ζώντας,  τουλάχιστον  προς  τους  τεθνεώ- 
τας'  μακρόθεν  άμα  ίδφν  κηδείαν,  δέν  υπάρχει  παιδάριον  τών  τριόδων  τών 
Παρισίων,  όπερ  να  μή  άφαιρέστ)  τόν  πΐλόν  του.  Κατά  τινας  έορτάς  τά 
κοιμητήρια  βρίθουσιν  πλήθους  απείρου  καΐ  συνεσταλμένου,  εις  τό  οποίον, 
κατά  πλείστον  μέρος  τουλάχιστον,  ουδεμία  άλλη  άπέμεινεν  ευλάβεια  $  ή 
προς  τους  νεκρούς  λατρεία.  ΌμιλοΟντες  περί  τίνος  τεθνεώτος,  αυτομάτως  λέ- 
γομεν:  εό  δυστυχές  δείνα»*  ή  συνήθης  αΰτη  Ικφρασις  καλώς  δείκνυσι  την 
εύσπλαγχνίαν  ης  οΐ  νεκροί  είσι  τό  άντικείμενον  έκ  μέρους  πάντων,  καΐ  αυτών 
τών  μάλα  αδιάφορων• 

Τό  χύριον  αίτιον,  ή  φιλοζωία,  9ι  ό  φόβος  τοΟ  θανάτου,  εΐναι  κάλλιστα  ίμΤν 
έγνωσμένον'  άλλα  συνοδεύεται  προς  τούτοις  έν  τ$  ημετέρα  διανοία  υπό  διαφό- 
ρων εικόνων  χαΐ  πένθιμων  περιστάσεων,  συμβαλλουσών  είς  την  διατηρησιν 
και  την  άνάπτυζιν  αυτού,  ως  εΐ  οΐ  νεκροί  ήδύναντο  νά  συγκινηθώσιν  έζ  αυ- 
τών. Ένδλαις  ταΧς  βδελυγμίαις  δι'  ών  περιβάλλεται  ό  θάνατος,  η  φαντασία 
μάλλον  προέχει  τοΟ  λόγου.  Οικτείρομεν  τους  νεκρούς  δια  δεινά  κα\  στερήσεις, 
ούκέτι  υπάρχοντα  αίς  εκείνους,  άλλα  μόνον  ενώπιον  τών  υμετέρων  οφθαλ- 
μών καΐ  τοΟ  ημέτερου  νοΟ'  έλεεινολογοΟμεν  αυτούς  Ινεκα  τής  ψυχρΛς  γνίς  έν 
Ύί  κείνται,  ίνεκα  τών  σκωληκων  τών  καταβιβρωσκόντων  αυτούς,  εΐ  καΐ  τόσον 
βλάπτονται  έξ  αυτών,  ίσον  αύτη  η  πλάξ  ί  καλύπτουσα  τόν  τάφον.  ΤοιαΟτα 
αισθήματα  είσι  μόνον,  καΐ  δέν  δύνανται  νά  ύπάρχωσιν  ειμή  μόνον  έν  ήμίν, 
πλην  τά  μεταφέρομεν  έκτος  ημών,  έν  αύτφ  τ$  καρδία  τών  νεκρών,  ώς  αν  ή 
καρδία  αυτών  ίπαλλεν  Ιτι,  ώ;  αν  εΓχομεν  την  έξουσίαν  νά  έμψυχώσωμεν 
τους  έν  τοϊς  μνημείοις.  α  Οικτείρομεν  αυτούς,  λέγει  ό  8*  ΕντβπιοηΙ,  διά  πά- 
•σας  ταύτας  τάς  περιστάσεις, αΐτινες  αν  ώμιλοΟμεν  φρονίμως,δ&ν  αναφέρονται 
**1μή  είς  μόνους  τους  επιζώντας. υ'Αφελώς  υποθέτομεν  ότι  ύπό  τούτων  άλγοΟ- 
σιν  οί^άποθανόντες  {δη,  ώς  αν  $σαν  ζώντες,  έκ  τούτου  4  κυριωτάτη  αίτια 
τίς  συμπαθείας  ην  αίοθανόμενα  προς  εκείνους. 
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Έν  τοϊς  ^θικοΤς  αισθημασι  τοΟ  Αδάμ  Σμιθ,  ευρίσχεται  κεφάλαιον  έπι- 
γραφόμενον'  α  περί  τνίς  συμπαθείας  προς  «τους  νεκρούς  ν,  Ινθα  αναλύονται  μετά 
τελείας  γνώσεως  τίίς  ημετέρας  καρδίας  και  φαντασίας  οί  διάφοροι  ανθρώπι- 
νοι λόγοι  τις  συμπαθείας  ταύτης.  αΠροσβαλλόμεθα,  λέγει,  υπό  περιστάσεων 
προζενουσών  λυπηράς  εντυπώσεις  έπί  τών  ημέτερων  ανθήσεων,  «Ι  καΐ  ου- 
δόλως δυναμένων  νά  βλάψωσι  τους  μεταστάντας•  Θεοιροϋμεν  αυτούς  δβστυ- 
χεις,  διότι  έστερηθησαν  του"  φωτός  τοΟ  -ηλίου,  τί|ς  ίψεως  καΐ  τίς  συνανβτ- 
στροφές  τών  ανθρώπων,  διότι  είσΐ  κεκλεισμένοι  εντός  ψυχρού*  μνήματος,  4ρ- 
μαιον  τίΐς  φθορ&ς,  αμνημόνευτοι  παρά  τών  ανθρώπων,  και  βαθμηδόν  έκλεί- 
ποντες  άπό  τ$ς  διανοίας  καΐ  τίς  αγάπης  τών  πλησιέστατων  φίλων.  "Οσφ 
μείζων  φαίνεται  ύμΐν  6  κίνδυνος  τοΟ  να  £λθωσιν  έν  βραχεί  χρόνφ  είς  τελείαν 
ληθην,  τόσψ  μείζων  φαίνεται  ήμΤν  6  οφειλόμενος  αύτοΐς  φόρος  αγάπης*  δ•*ν 
προσπαθοΰμεν  δι'  όλων  τών  ματαίων  τιμών  καΐ  επιδείξεων,  άς  άποδίδομεν 
ε(ς  την  μνήμην  αυτών,  νά  διεγείρωμεν,  νά  διαιωνίσωμεν  ούτως  είπείν,  έν  ημΐν 
τό  μνημόσυνον  αυτών.  Αδτη  ή  αδυναμία  πάντων  τών  ημετέρων  συμπαθητι- 
κών  αισθημάτων  καΐ  τών  ίσων  δυνάμεθα  πράξαι  υπέρ  αυτών,  τό  ανωφελές 
τίίς  θλίψεως,  τίίς  αγάπης,  τών  δακρύων  τών  συγγενών  καΙ  φίλων,  παντός 
β,  τι  έν  ταΤς  λοιπαΐς  συμφοραϊς  γίνεται  παραμυθία,  ουδέν  άλλο  προξενεί  $  ν 
αΰξάνρ  τν^ν  (δέαν  ν\ν  συνελάβομεν  τ$ς  οί*τρ£ς  των  τύχης*  αλλ*  οπωσδήποτε, 
ταΟτα  πάντα  κατ*  ουδέν  δύνανται  νά  μεταβάλωσ»  την  κατάστασιν  αυτών, 
ουδό  νά  ταράξωσι  την  βαθεΐαν  είρηνην  έν  $  αναπαύονται*  η  ιδέα  τίς  ζοφώ- 
δους  καΐ  αΙωνίας  μελαγχολίας,  ύφ'  ίς  4  ημέτερα  φαντασία  παριστφ  αυτούς 
περικυκλωμένους,  δέν  έχει  άλλην  αρχήν  $  τήνπλάνην  τοΟ  νοΟ,συνενοΟντος  τ^ 
ένελθούση  μεταβολή  την  ενδελεχή  συνείδησιν  τίς  μεταβολής  ταύτης*  Τιθέ- 
μέθα  ημείς  αυτοί  εις  τόν  τόπον  εκείνων,  καΐ  μεταφέροντες  τάς  ημετέρας  ψο- 
χάς,  πλήρεις  ζω$ς  έν  τοϊς  άψύχοις  εκείνων  σώμασι,  φανταζόμεθα  τάς  συγκι- 
νήσεις ων  ηθέλομεν  πειραθί  έν  παρόμοια  καταστάσει».Ίδου  ακριβώς  τι  αΐ- 
σθανόμεθα  προς  τους  μεταστάντος. 

"Ομιλών  περί  των  νεκρικών  τιμών,  τών  άποδοθεισών  τψ  πρίγκιπι  Κονδαίφ 
ό  Βοσσουέτος  μετά  πολλής  ευγλωττίας  λέγει:  «Ουδέν  άλλο  λείπει  %  εκείνος 
προς  δν  αποδίδονται»•  Ούτως  επίσης  δύναταί  τις  νά  είπτρ  περί  τ$ς  λύπης, 
τών  ταλαιπωριών,. τών  φρικτών  καΐ  αηδών  εικόνων  τοΟ  τάφου:  «Ουδέν  άλλο 
λείπει  εΙμή  6  αίσθανόμενος  αυτών». 

Διά  τους  λόγους  τούτους  ή  άποβίωσις  και  αυτών  τών  αδιάφορων  %  άγνω- 
στων ανθρώπων  δέν  άφίνει  ν}μ*ς  άπαθε*,  καΐ  κατ'αύτόν  τόν  θάνατον  έχθροΟ, 
δ  έλεος  ως  επί  τό  πλείστον  υπερισχύει  έν  τί|  ημετέρα  καρδία  παντός  άλλου 
αισθήματος*  άπέθανεν,  άς  μη  γείντρ  πλέον  λόγος  περί  αύτοΒ,είρηνη  τ$  μνημτρ 
αύτοΟ,  είρηνη  τί|  σποδψ  αύτου !  διά  παρομοίων  λέξεων  συνήθως  συγχωροΰμεν 
είς  έχθρόν  καταβάντα  είς  τόν  τάφον,  άλλ*  όμως  ύπάρχουσι  καΐ  λυπηραί  τι- 
νε;  εξαιρέσεις,  ότε  θρησκευτικά  %  πολιτικά  πάθη  παρεμβάλλονται,  ίτε  τά 
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κόμματα  παρατείνονται  χαΐ  περισώζονται  διά  τΐς  Ιστορίας*  τότε  ούδ'  αυτός 
Α  θάνατος,  ούδ*  ή  παρέλευσις  μακροϋ  χρόνου  Ισχύουσι  νά  κατχπραήνωσι  μίση 
πάντοτε  άναγεννώμενα  καΐ  αναδεικνυόμενα  αιώνια,  άνευ  ουδεμίας  αΐδοΟς 
τοΟ  θανάτου,  6  θρησκευτικός  $ι  ό  πολιτικός  φανατισμός  μένει  αδιάλλακτος 
προς  αποτρόπαια  λείψανα*  ανοίγει,  βέβηλοι  τάφους,  ρίπτει  εις  τους  άνεμους 
τον  χόνιν  ανθρώπων  <|δη  αποθανόντων  προ  πολλών  ετών  $  καΐ  προ  πολλών 
«Ιώνων*  άπό  τοΟ  ναοΟ  τοΟ  αγίου  Διονυσίου  $  τοΟ  πανθέου  μέγα  διάστημα 
ϊέν  υπάρχει  μέχρι  τοΟ  βαράθρου. 

Έ*  των  τριών  τούτων  σειρών  αισθημάτων,  άτινα  προκαλοΰσιν  Ιν  ίμίν  οΐ 
νεκροί  χαΐ  άτινα  ανωτέρω  άνελύσαμεν,  μία  μένη,  ^  του*  οίκτου,  δικαιολογεί- 
ται* είς  Μ  τάς  δύο  άλλας  {πιδιδόμεθα  απλώς  καΐ  μόνον  ένεκα  τρόμου,  μι- 
χροψυχίας,  ΙγωΧσμοΟ  χαΐ  απερισκεψίας*  διό,  κάλλιο  ν  άρμόζουσιν  είς  παιδία 
$  είς  Ανδρας*  άρά  γε  δεν  γνωρίζωμεν  αρκούντως  τό  πρόσκαιρον  τ<ς  ημετέρας 
φύσεως,  δπως  &  θάνατος  αλλότριου  μη  προξενήσει  ίμϊν  τοιαύτην  Ικπληξιν, 
<τες  γίνεται  αίτιον,  ως  ε($ομ*ν,  τόσον  ανόητων  παραλογισμών  ;  (τι  μάλλον 
άνυπόστατοΙ  είσι  αϊ  μομφαΐ  άς  βστερον  έπισωρεύομεν  κατά  τών  αποθανόντων 
καΐ  τών  νοσούντων,  άλλα  μήπως  πάντοτε  αίτιοί  Ισμεν  τοΟ  Ιδίου  4μών  θα- 
νάτου, και  μήπως  άφ'  ημών  αυτών  έξηρτηται  νά  ζώμεν  αθάνατοι ; 

Στώμεν  ολίγον  επιεικέστεροι,  $ττσν  εριστικοί  προς  τους  δυστυχείς  νεκρούς 
καΐ  προς  τους  άτυχεΤς  άρρωστους,  καΐ  άν  τφ  οντι  Ιπραξάν  τι  Αβουλον,  καΐ 
αν  άπερισχέπτως  παρέβησαν  κανόνα  τινά  τνίς  υγιεινής,  και  άν  (πταισαν  ψυ- 
χροπστησαντες,  ένφ  θερμώς  εΐχον,  %  άν  Ιτυχεν  εσπέρας  νά  έζελθωσιν  άνευ 
ίπενδύτου,  έάν,  φεΟ,  ήααρτον,  λίαν  αύστηράν  ποινών  τοΟ  αμαρτήματος  άπέ- 
τισαν'  άλλ'  ημείς  αυτοί  δεν  θέλομεν  λάβει  χρείαν,  ήμέραν  τινά,  επιει- 
κείας ;  χαίτοι  δε  φρονοΟντες  ίτι  εσκεμμένος  καΐ  φρονίμως  λαμβάνομεν  πρό- 
νοιαν  περ)  τβς  ύγιείας  ημών,  είμεθα  τόσον  βέβαιοι  ότι  δέν  θά  εύρεθώσι  φίλοι 
οίτινες  θά  ίζεύρωσι  τον  τρόπον  Ινα  όνειδίσωσιν  ήμ&ς,καΐ  θάζητησωσι  νά  έλέγ- 
ζωμεν  ~λμ&ς  αυτούς  ως  άμαρτησαντας,  ίταν  φθάσν)  ^  ημετέρα  σειρά  τοΟ  νά 
κείμεθα  ασθενείς,  έπιθάνατοι  $  νεκροί ;  άλλως  τε  δε  δεν  είναι  καθήκον  εκά- 
στου το  σπουδάζειν  πάντοτε  καΐ  έν  πάση  περιπτώσει,  καΐ  {τι  ίτε  πρόκει- 
ται περί  τών  κοσμικών  τοΟ  θανάτου  επόψεων,  ίνα  τόσον  ήκιστα  παραλή- 
ρώμεν,  ίσον  ενοχλητική   και  φοβερά  καΐ  άν  ^   ή  εΐκών  θανάτου  άλλοτρίου, 

ιδίως  δέ  τοΟ  προκειμένου  ημΤν  αύτοΐς  ; 

Έν  Μεσσαλίφ,  κατΐ*  Ίανονάριον  1880.  Χ•  λ.  Β. 
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ΠΙΟ 

ΚΟΝΣΤΑΝΤΙΝΟΓ  Ζ.  ΚΟΝΤΟΙ*. 

§  8.  * 
ΑΚαέμοϋ^μιμώ.  Πέθηχος  και  άδοκίμως  πέθηξ• 

Ό  καλούμενος  έν  τ$  ΈλληνικίΙ  γλώσσνι  κίθι\χος  προσαγορεύεται  κατά 
τ^ν  ίδιωτικήν  ίμ&ν  συνηθειαν  μαϊμορ'  εϊνε  δέ  τό  όνομα  τοΟτο  προφανώς 
παρεφθαρμένος  τύπος  του  μψώ}  όπερ  παντελώς  δγνωστον  τοίς  παλαιοΐς  6ν 
ίπλασαν  οί  μεταγε  νεότερο  ν  άποβλέψαντες  εις  τό  μιμητικόν  τοΟ  ζψου. 

Εύστάθ.  Ύσμίν.  και  'ϊσμιν.  θ',  γ',  2  «κχλη  μεν  κατά  παρθένον  άπλως, 
προς  δε  γ•  την  έμην  έκείνην  'Γσμίνην  ως  προς  Άφροδίτην  μφώ*. 

Αισώπ.  ΜΟθ.  σελ*  177  Κορ.  ατούς  πίθηκους  <ρασ!  δύο  τίκτειν»  καΐ  αδύο 
γεννφ  τέκνα  μιμώ*. 

Τζέτζ.  Σχολ.  είς  Αυκέφρ.  σελ.  740  εκαΐ  έκεϊ  κατφκισε  πίθηκους  ιϊτοι 
μιμούς,  τους  καΙ  σατύρους  καΐ  άρκοχζανούςν  και  σελ.  901  *τψ  έξ  Αΐτω- 
λίας  Θερσίτη  τφ  μίμους  μορφήν  ίχοντι»  καΙ  σελ•  903  επιθηκομόρφψ :  τ  φ 
δυσμόρφφ  θερσίτνΓ  πίθηκος  γάρ  η  μιμύ  καΙ  ό  λεγόμενος  παρ*  (διώταις  άρ- 
κοΐζιανάς»  καΙ  Άλληγορ.  Ίλιάδ.  σελ.  250  Βοισσ.  «όρ&τε  τόν  'Βράκλειτον 
καΐτην  μιμώ  σύν  τούτψ*.  Πρβ.  καΙ  σελ•  397  αΑ<1  μιμώ  ς1θ99&  ίη  Α,  ίίγουν 
την  μαΐμοΟν  —  Αβεορία  Γαουΐ»  χυδαιοτέρως  δοπρία  :  είς  μίαν  μάζβζιν  τφν 
άλίγων  ζψων  έχόρεψεν  ή  μαΐμοΟ». 

Αχμέτ  Όνειροκρ.  135  «πίθηκον  τίτοι  /ιιμώα  καΙ  282  αέάν  τις  ίδ*ι  δτι 
ίπολέμει  μιμοϊ  οικεία»,  κτλ.- 

Σουΐδ.  α  Πίθηκος:  η  μιμώ*  καΙ  α  Πίθηκος:  τό  ζφον  4  μιμώ*  παρά  τό 
πιθώ  πιθη*ω'  πείθει  γάρ  ίμ&ς»  καΙ  «Πίθηζ :  ί  μψών.  Έν  τψ  Μεγάλφ 
Ετυμολογική  σελ.  6  71,48  φέρβται  «πείθει  γάρ  ΐμΛς  τό  ζωοτ  είίίχθίς  6ιτ 
Λροοέχειτ  ανζω». 

Ψευδηρψδιαν.  Έπιμερ.  σελ.  84  ζ  μιμώ  θηλυκόν,  ό  άρκοβουζιανός,  καΙ  κλί- 
νεται μίμους*  καΙ  σελ•  228  α  οίον  Σαπφώ,  Λητώ,  μιμώ  καΙ  τά  ίμοι* 
τούτοις». 

Κραμ.Άν.  Όξ.  Τομ.  Β',.σελ.  401,30  αϊΐίθηξ  :  σημαίνει  τίιν  μψώ,  καΙ 
γίνεται  παρά  τό  πιθώ».  Πρβ.  καΙ  Μοσχάπουλ.  *Μψώ  :  ζφον». 

Κοραής  Π  Αουτ.  ΠαραΛΛ.  Μέρ.  Γ',  σελ.  ιη'  α  διότι  παράγεται  άκό  τοβ 
Άλωπω,  τοΟ  όποιου  τό  τελευταΤον  ω  έτρέψαμεν  «ίς  την  ον  δίφθογγον,  κα- 
θώς καλ  άπό  τό  Μιμώ  έσχηματίσθη  πρώτον  τό  Μιμοϋ,  ίπειτα  τό  χυδαιε- 

"13.  σελ.  21 . 
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έτερον  Μαΐμοοη  καΙ  Μυθ.  Αίσωπ.  Συναγ.  σελ.  431  «Μιμώ:  Οδτως  έκά 
ϊουν  τόν  πίθηκον,  δια  τό  άγαν  μιμητικόν  το0  ζώου.  Μιμείται  γαρ  ο,τι  περ 
2ν  ϊίί)*  αλλ*  έπι  τύ  γελοιότερον  άπαντα,  άτεχνώς  ωσπερ  καΐ  οι  δίχα  φιλο- 
σοφίας  πιθηκίζοντες  γραμματικοί.  "Εστί  δέ  του  παρακμάζοντος  έλληνισμοΟ 
τοδνομχ  (Σουίδ.  λέξ.  ΙΙιθώ,  κ*1  Πίθηκος),  εξ  ου  το  εν  τ$  συνήθεια  Μαϊμού, 
δ;:ερ  οί  Τούρκοι  Μαϊμουν  προφέρουσι».  Πρβ.  Α  ί  λίαν.  π.  Ζψ.  Ε',  26  *μιμη• 
Ιάχαχότ  έστιν  ο  πίθηκος  ζφον»  καΙ  Πλούτ.  Ήθ.  σελ.  52,  β'  ιό  μεν  γάρ 
«ίβτςχος,  ώς  εοικε,  μιμύνθαι  τον  άνθρωπον  έπιχειρών  άλίσκεται  συγκινού- 
μένος  και  συνορ νοούμενος»  καΐ  Έπικτ.  Έγχειρ.  Κθ',  3  «άλλ'  ως  πίθηκος 
*α*αν  θέαν,  ην  άν  ίδτις,  μιμή*  και  Νεμέσ.  σελ.  588,  α'  «π£ς  λύκος  ομοίως 
κανουργεί  και  π&ς  πίθηκος  ομοίως  μιμ€ϊχαι»  καΐ  Μυθ.  Αίσωπ.  σελ.  203 
«χκταβάς  δε  άπό  του  δένδρου  (ό  πίθηκος)  έπειρ&το  μιμέίσθαι  αυτούς*  φασί 
γάρ  μιμητικόν  είναι  τό  ζφον  τοΟτο».  Έν  τ$  προς  Άντιοχεϊς  επιστολή  τοΟ 
Ιγνατίου  Τ*  άνχγινώσκεται  α  ου  γάρ  είσι  θώε;  άλωποί,  άκθφωχόμιμοι  πίθη- 
κοι β.  Κατά  τόν  Άριστοτέλην  Μυννίσκος  6  υποκριτής  άπεκάλει  Καλλιππί- 
οην  τόν  υποκριτήν  πίθηχογ  ω;  μεγάλην  υπερβολήν  ποιούμενον  έν  τ$  μιμη- 
«ει  (Ποιητ.  κεφ.  Κ<Γ,  $  2.  Πρβ.  κχΐ  §  3.  "Ιδε  8οπιιηβΓΐ>Γθ<11  δοαβηίο.  σελ. 
235). 

Τό  όνομα,  ου  εν  τ$[  γλώσσν)  των  παλαιών  Ελλήνων  έγίνετο  χρήσις,  έζε- 
φερετο  κατά  την  ίσοσύλλαβον  κλίσιν,  οίον  ό  πίθηκος,  τον  πιθήχον,  ζ  φ  π*• 
Η*ψ)  ζοΊτ  πίθηχογ,  ω  πίθηχι*  οί  πίθηκοι,  χώγ  πίθηκων,  κτλ.  Πολλά  το0# 
τύπου  τούτου  παραδείγματα  ίχει  τις  να  καταλέζτ)  έκ  τών  δοκίμων  ποιητών 
τε  καΙ  συγγραφέων,  πάμπολλα  δ'  έκ  τών  αδόκιμων,  παρ*  οίς  συχνότατα  τό 
περί  ου  ό  λίγος  ίνομα  άπαντφ. 

Ευρίσκεται  δε  και  έν  συνθέσει,  οίον  δημοπίθηκος  καΐ  χοιροπίθηχος  καΐ 
*$ρχοπίθηχος.  Άριστοφ.  Βατρ.  1085  «και  βωμολόχων  δήμο  πιθήκων  έξα- 
κατώντων  τόν  δήμον  άεί».  Άριστοτ.  π.  Ζφ.  Ίστ.  Β',  ια',  1  «τό  δε  πρό- 
σωπον όμοιότατον  τφ  τοΟ  χοιροπιθήχον*.  Στράβ.  σελ.  703  ιχερχοπιθ ήχους 
δε  μείζους  τών  μεγίστων  κυνών»  καΐ  σελ.  710  «πετροκυλιστάς  δ'  είναι 
χΒρχοχιθήχονς».  Πρβ.  καΙ  Κοραήν  'Λχίχζ.  Τόμ.  Β',  σελ.  4  20  «Τό  δέ  Μουτα 
λέςις  Ισπανική  (Μοη*),  ^  μάλλον  περάσασα  άπό  την  Άφρικην  εις  τί)ν  Ίσπα- 
νιαν,  σημαίνει  γένος  πίθηκων  με  ούράν  (βαβηοη,  ιηοηο),  τό  όνομαζόμενον 
κπό  τόν  Άριστοτέλην  (Περί  ζ.  ίστορ.  II,  2,  §  8)  Κήβος,  και  άπό  τους  'Ρω- 
μαιους,  με 'Κλληνικον  όνομα,  εοΓΟορίΐΗβοαδ  •(Κερκοπίθηκος)». 

Φέρεται  δέ  καΙ  αίγοπίθηχος  και  άρχοπίθηχος  και  Λεονχοπίθηχος.  Φιλο- 
στόργ.  Έκκλησ.  Ίστορ.  Γ',  11  «Παρ*  αύτοϊς  δέ  έστι  και  ό  λεγόμενος  αιγο- 
χίθηχος,  πίθηκος  τις  ών'  μυρία  γάρ  έστι  γένη  πίθηκων"  άρχοπίθηχοι  γάρ 
ΐίσιν  έν  αύτοΤς  καΙ  ΛξοττοπΙθηχοι  καΙ  κυνοκέφαλοι». 

Εν  τί}  Σοφιστική  Προπαρασκευή  τοΟ  Φρυνίχου    άναγινώσκεται    ου    μόνον 
*4ημοχ/θηχος:  ό  έξαπατών  τόν  δημον  και  θωπεύων  κολακικώς»  (σελ.  34, 
ΙΟΜΟΣ  Δ',  ?^ΦΕΒΡΟΓΑΡΙΟΣ  1880  9 
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18)  άλλα  καί  αΛππγοπίθηκος :  ό  δείπνοι  ένεκα  πιθηκίζων  καί  ύποθωπεύων 
κόλακος  τρόπον»  (σελ.  34,  29),  περί  ου  ποιούμενος  λόγον  &  άοίδιμος  Κοραής 
έν  τοϊς  'Ατάκτοις  γράφει  (Τόμ.  Ε',  σελ,  47)  α'Βπειδη  σώζεται  είς  τήν  κοι- 
νή ν  γλώσσα  ν  καί  το  Λεΐπγογ  καί  τό  Πίθηκος,  συμφέρει  νά  προσλάβωμεν  κα} 
τό  σύνθετον  άιιπγοπίθηκος.  Τώρα  μάλιστα  μ&ς  χρειάζονται  αϊ  τοιαΟται  κω- 
μικαΐ  λέξεις,  οπότε  ή  ταλαίπωρος  Ελλάς  υποταγμένη  εις  μόναρχον,  φο- 
βερίζεται νά  γεμιιθή  καί  από  Δειπνοπιθηκους.  Βις  τάς  μοναρχίας  μάλιστα* 
γεννώνται  οί  δειπνοπίθηκοΓ  αϊ  Ισόνομοι  έλεύθερΟΙ  πολιτεϊαι  βδελύσσονταε 
καί  τους  μονάρχους  καί  τους  πίθηκους  αυτών». 

Παρά  μόνοις  τοΓς  εσχάτως  βαρβαρίζουσι  των  μεταγενεστέρων  λέγεται 
ενίοτε  κατά  τήν  περιττοσύλλαβον  κλίσιν  ό  πίθηζ,  χοΒ  πίθηκος,  χ$  πίθψ• 
χι9  κτλ. 

Γρηγόρ.  Ναζιανζ.  Τόμ.  Γ,  σελ.  1057,  α'  (  ΠατροΛ.  ΈΛΛηγ.  Τόμ.  ΑΖ'): 

λέοντες  ημεν  εχθές,  άλλα  σήμερον 
πίθηξ  ΐγωγ*>  σοι  $«  μικρόν  και  ό  λέων• 

Πρβ.  καΐ  πυγμαίος  πίθηζ  έν  έπιγρ.  παρά  Βανδίν.  Κα-ταλ.  Τόμ.  Β',  σελ. 
116  (Ίδε  θησαυρ.  Στεφ.  Τόμ.  Γ,  σελ.  1072  Παρ.). 

Μυθ.  ΑΙσώπ.  σελ.  241  «'Αλώπηζ  καΐ  πίθηζ  επί  το  αυτό  ώδοιπόρουν.  Π«- 
ρερχόμενοι  δέ  διά  τίνων  μνημείων,  έ*φη  6  πίθηζ  τί|  άλώπεκι  —  Ή  δε  άλώ- 
πηζ  λέγει  τώ  πίθηκοι.  'Αλλά  κατ*  άλλον  κώδικα  φέρεται  ιΆλώπηζ  καΐ  π7- 
θηχος  έν  ταύτψ  όδοιποροΟντες  περί  ευγενείας  ήριζον.  Πολλά  δέ  εκατέρων 
διεξιόντων,  επειδή  έγένοντο  κατά  τίνα  τόπον,  ένταΟθα  άποβλέψας  άνεστε- 
ναζεν  ό  πίθηκος.  Τίίς  δ*  αλώπεκος  έρομένης  τήν  αΐτίαν,  6  πίθηκος  έπιδεί- 
ζας  αύτ^ί  τά  μνήματα  Ιφη».  Πρβ.  σελ.  22  «Έν  συνόδω  ποτέ  των  άλογων 
ζψων  ώρχησατο  πίθηκος»  καΐ  σελ.  295  «Έν  συνόδω  τών  άλογων  ζψων  &ρ- 
χησατο  πίθηζ  η  καΐ  σελ.  396  «Τους  πίθηκάς  φασι  δύο  τίκτειν»  και  α  Δύο 
τέκνων  μητέρα  τόν  πίθηκογ  είναι  άκηκοα».  Κατά  την  δόκιμον  χρ^σιν  λέγε • 
ται  έν  σελ.  51  «"Ηθους  ίντο;  τοΤς  πλέουσι  ΜελιταΤα  κυνίδια  καΐ  πίθηκους 
έπάγεσθαι  προς  παραμυθίαν  του*  πλοΟ,  πλέων  τις  εϊχε  σύν  έαυτφ  καΐ  πίθη• 
κογ  —  Τίς  δε  νεώ;  περιτραπείσης  καΐ  πάντων  διακολυμβώντων,  έννιχετο 
καΐ  ό  πίθηκος  —  Ής  δε  κατά  τόν  Πειραιά  έγένετο  τό  τών  Αθηναίων  έπί- 
νειον,  έπυνθάνετο  (ό  δελφίς)  τοΟ  πιθήκου  ει  τό  γένος  εστίν  Αθηναίος  —  'Τπο- 
λαβών  δε  ό  πίθηκος  περί  ανθρώπου  αυτόν  λέγειν  Ιφη».  Πρβ.  καΐ  σελ.  123 
καΐ  177  καΐ  203  και  247  και  248. 

Σχολ.  Πινδ.  σελ.  323  «ως  πίθηκες  τοις  παισίν».  'Αλλ*  έν  τοις  πρό  αύτοϋ 
άναγινώσκεται  α  προς  τόν  πίθηκογ  ουκ  Οντα  καλόν»  καί  «άνοί*ειον  γάρ  έστι 
τόν  μεν  πίθηκογ  παισίν  άεΐ  είναι  καλόν»  καί  «παρά  τοΤς  παισΐ  καλός  έστιν 
ό  πίθηκος»  καί  «παρά  τοί;  παισί  μεν  δοχεϊ  κάλος  είναι  ό  πίθηκος»  καί 
«ώσπερό  πίθηκος  σπουδάζεται  παρά  τοις  παισίν»  καεί  α  παρά  δε  σοι  σοφφ 
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ίντι  πίθηκος  {στων  και  «ώς  &  πίθηκος  δχούων  παρά  τών  παίδων  ίτι  καλές 
έβτιν  επαίρεται». 

Ζωναρ.  Αεξ•  σελ.  1551  εΠιθηκειον  βλέμμα:  τό  τοδ  πίθηκος9  πώηκιον 
δε  τύ  μικρόν  Ιώτα». 

Κραμ.  Άν.  Χ>ξ.  Τόμ.  Β',  σελ.  401,30  ιΠίθηζ  :  σημαίνει  την  μιμώ». 
Π>β.  καΐ  Βερνάρδυν  £ο0&>.  Τομ.  Β',  β',  σελ.  271. 

Ψευδηρωδιχν,  Έπιμερ.  σελ.  109  α  πίθηζ  ό  πιτζβς'  πί&ηκες  6  άρκοβυζια- 
*ίς».  Πρβ.  Κοραί|ν  \Λά*τ.  Τόμ.  Ε'#  σελ.  298  :  Π1ΤΖΑΣ.  Δ.  4  νάνος  (ηαίη) 
ά*ό  τό  Πίθης  (βίη^β)  καΐ  πέμπει  ει;  τόν  Σουΐδαν  αϊΐιθώ,  ή  μιμώ'  ΠίΦηξ  δέ 
κχρχ  τντιν  &  βραδύς  άνθρωπίσχος  χ.τ.λ.»  Ζ.  Πιτζύς.  Σφάλλε  τη  6  Κοραής 
γράφων  νά^οο  Το  ορθώς  Ιχον  εϊνε  κΛρσ^  άνθ'  ου  συνηΦως  ευρίσκεται  γεγραμ- 
ράνον  τάντος. 

Σβντίπ.  σελ.  59  Βοισσ.  «όρ$  τίνα  πίθηκα*  καΐ  εό  δε  γε  π/0^£  τόν  χοϊ- 
ρον  θεασάμενος»  και  «άλλο  συκον  έκ  του"  πίθηκος  καταλαβεΤν  ήλπιζενν  καΐ 
«ως  δ'  6  πίθηζ  άλλο  σΟκον  ου  λ  ίρριψεν»  καΐ  β  βλέπων  αδιαλείπτως  τόν  λ:/- 
Αρτα»  καΐ  σελ.  71  αωσπερ  κατά  τίνες  λέοντος  καΐ  πίθηκος  πεποιηχέναι 
λέγεται»  χαί  σελ.  72  αίπου  καΐ  ό  πίθηζ  αύτφ  συναντ&ο  και  σελ.  73  «καΐ 
6  πίθηζ*  π*0  έστιν  εκείνος  ;  2φη»  καΐ  α  6  δε  π#)?£  ευθύ;  έπ'  εκείνο  τό  δέν- 
δρον  άπελθε•  χαί  α4  δε  τνίθηζ  ύπ^ρχεν  ίχων  όρχεις  λίαν  μεγάλους»  καΐ 
«εξαίφνης  σφιχτώς  πιάσας  τους  όρχεις  του  πίθηκος  {δησε*  καΐ  άρια  Α  πίθηζ 
έπίθανε  πεσ**ν  κάτω». 

Έν  τσϊς  'Ιερσγλυφιχοΐς  τοΟ  Ώραπολλωνος  Β',  76  φέρεται  κατά  τάντίγρα- 
φα  εφαγων  πίθηχοτ  υγιαίνει  ο  καΐ  εφαγων  πίθι\κα  υγιαίνει  ν.  Ουδεμία  δέ 
δύναται  ν«  υπάρχω  αμφιβολία  ότι  ύπ4  του  συγγραφέως  έγένετο  £ρ4σις  τοΟ 
χίθτμστ,  ώς  έν  βιβλ.  Β',  §  66  ΐπίθηκον  ίχοντχ  οπίσω  {τερον  μικρόν  πί- 
θψον  ζωγραφεΟσιν'  εκείνος  γαρ  γενν£  δύο  πιθήκους*.  Κείται  δέ  κ«1  έν  § 
67  ϊχίθηχοΓ  ούρσΟντχ  ζωγραφοΟσιν'  ούτος  γαρ  ουρών  κρύπτει  τό  ίδιον  οδ• 
ρον»,  άλλ'  αποδεχτότερα  φαίνεται  ή  γραφή  αΙΛουρον.  *0  Ανιμάνσιος  σημείου* - 
τ«έν  τ$  έκδόσει  τοΟ  Ώραπόλλωνος  σελ.  364  «Οοθ.  Ραπε.  Ο.  Α  1(1.  βΐ  «Κι 
κίΐηχ*}  ΗΐΤΟ$%Μ  ίΛοάο  νοβαΐΗΓ  πίθηζ  &  πίθηκος*.  Όλω;  ανωφελής,  ίνα 
ρη  τι  βαρύτερον  εΓπωμεν,  εϊνε  Ίι  σημείωσις  αϋτη  ουδέν  άχριβές  διδάσκουσα 
άλλ'  αορίστως  παριστώσα  ίτι  χαί  πίθηζ  και  πίθηκος  έν  τ•}|  Ελληνική  γλώσ- 
ε$  λέγεται.  Δεινώς  δ'  ό  Σνειδΐρος  σφχλλεται  γράφων  {'Λρισζοτ*  π.  Ζω. 
Ίστορ.  Τόμ.  Γ',  σελ.  75)  αϋηαδ  οο<1βχ  Ββ{5.  πίθνικες  ΙιαΙκΙ,  $ηαβ  (οτΐηα 
νίάεΐυτ  $οΗ*  ροΗ%$  %η  ηχη  /Ίιίεεε».  Τ6  ^κτί  την  περιττοσύλλαβον  κλίσιν 
εκφερέμανον  πίθηζ,  πίθηκος,  πίθηκι^  κτλ.  εϊνε  το0  έχβεβαρβαρωμένου  έλλν)- 
νισμοΟ  Γδιον,  ουδείς  δέ  τών  παλαιών  οδτ'  έν  πεζψ  λόγφ  οδτ'  έν  έμμέτρω 
χρί*ϊΐν  αύτοΟ  έπσιησατο. 

Αηδέστατα  διατιθέμεθα  άναγινώσκοντες  έν  τ^Ι  Ελληνική  Χρηστομάθεια 
τοΟ  'Ραγκαβή  (Τόμ.  Α',  σελ.  4)  α  Τών  τετραπέδων  ευμαθέστατον  μεν  έλέ- 
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φας,  μιμητικώτατον  $έ  πίθηξ,  πονηρότατον  δ1  ά^ώπηζ,  θηριωδέστατον  £έ 
τίγριςρ. 

Αντί  τοΟ  κοινού*  ονόματος  μαιμοϋ,  έ;  ου  τό  υποκοριστικό  ν  μαψονίίζζα  %οΛ 
τό  'έπίθετον  μαϊμουΰίστιχος  (μαΐμονάίστιχο  πρόσωπο  ^  μούτρο,  κτλ.),  γί- 
νεται υπό  τών  νέων  Ελλήνων  £ν  τ$  καθχρ$  γλώσσνι  χρίεις  του  παλαιοΟ 
πίθηκος,  ώς  καΐ  τοΟ  βήματος  πιθηκίζω  και  τοΰ  ές  αύτοϋ  παρηγμένου  ανάμικ- 
τος πιθηχισμός.  Ό  άοίίιμος  Κοραής  γρχφει  έν  τοις  Άτάχτοις  (Τόμ.  Β',  σελ. 
420)  «ΠΙΘΗΚΙΖΩ.  Μην  έχοντες  λεςιν  να  έρμηνεύσωμεν  των  Γάλλων  τό 
βίη£6Γ,  συγχωρείται  νά  είσάςωμεν  εις  την  γλώσσαν  λέξιν  Έλληνικην,  τό  ΖΓ«- 
θηχίζω*  βΗ  εισαγωγή  της  είναι  τόσον  πλέον  εδλογος,  βσον  ίχομεν  καΐ  τό  πρω- 
τότυπον  αυτής  Πίθηκος  (δίηββ)  θησαυρισμένον  εις  τον  Σομαυέρα  ν.  Πίθηκος,  δ# 
μοΟνα,  ί•  μχΐμοΟ,  κ.τ.λ.».  Πρβ.  Άριστοφ.  Σφ.  1290  αταυτα  κατιδών  υπό 
τι  μικρόν  έπιθηκισα »  και  Θεσμ.  1133.  Έν  τω  Λεξικώ  τοΟ  Σουΐία  φέρεται 
*4ιαπιθηχ(σαι :  τό  ίιαπαϊςχι'  από  τών  πίθηκων*  φιλοπαιγμονέστατον  γάρ 
τό  ζφον»  (Πρβ.  καΐ  Έτυμ.  Μέγ.  σελ.  269,28  και  Βεκκ.  Άν.  σελ.  238,13). 
Τό  δνομα  πιθηχισμός  βλέπει  τις  παρ'  Άριστοφάνει  Ίππ.  887  και  παρά 
Μάρκφ  Άντωνίνφ  θ',  37.  Προ.  Φρύνιχ.  Σοφιστ.  Προπ.  σελ»  60,10  ιΠιθη- 
χισμοί:  πανουργίαιΒ. 

ΚαΙ  σφόδρα  μεν  έγκρίνομεν  τ^ν  ε(ς  την  ήμετέρχν  φωνην  έπχνοδον  τοΟ  κα- 
λοΟ  ονόματος,  Ισχυρώς  σ"  άπο$οκιμχζομεν  την  παρά  πολλοίς  κυκλουμένην  εκ- 
φορά ν  κατά  τ^ιν  περιττοσύλλαβον  κλίσιν  ηΙθη£  καΐ  πίθηχες,  νομίζοντες  ίτε 
άτοπώτατον  πρβγμα  είνε  νά  παραλαμβάνηται  μεν  πχλαιά  λέξις  εις  την  νέα* 
ημών  γλώσσαν,  νά  προκρίνηται  3'  ό  μοχθηρός  αυτής  τύπος,  ίστις  παρά  \ι&γ 
νοις  τοίς  εσχάτως  βαρβαρίζουσι  τών  μεταγενεστέρων  άπαντφ  ενίοτε. 

ιΕν  τψ  παρεφθαρμένφ  ελληνισμφ  ευρίσκονται  καΐ  άλλα  κατά  την  περιτ- 
τοσύλλαβον  κλίσιν  προενηνεγμένα   παρά  την  τών  παλαιών   συνηθειαν,   οίον 

χαζήγωρ  αντί  τοϋ  κατήγορος  (Ίωχνν.  Άποκαλ.  ΙΒ',  1 0), 

όιάχων  άντι  τοΟ  διάκονος  (Κωνστ.  Πορφυρογ.  Τόμ.  Α',  σελ.  219,16.  Πρβ. 
Χοιροβ.  σελ.  92,8  κχΐ  Στούρζιον  π.  Λιαλ.  Μαχ£&.  χαϊ  'ΛΛεζ.  σελ.    161), 

άρχιδιάχων  αντί  τοΟ  άργιΰιάχονυς  (Κωνστ.  Πορφυρογ.  Τόμ.  Γ',  β*λ. 
138,23.  Πρβ.  καΐ  Κείλιον  ζμγ  8ί)ΙΙο$.  σελ.  641), 

ίγγων  αντί  τοΟ  εγγονός  (Κωνστ.  Πορφυρογ.  Τόμ.  Α7,  σελ.  644,19  καΐ 
Τόμ.  Γ',  σελ.  153,23  και  θεοφχν.  Τόμ.  Α',  σελ.  582,21.  Πρβ.  καΐ  Κοραήν 
*Λχάχχ.  Τόμ.  Α',  σελ.  52  «Ούτω  λέγομεν  άίάχος  καΐ  "Εγγος,  ίχι  κατά 
συγκοπην,  ώς  ηθελέ  τις  φαντααθήν,  άπό  τοΟ  Α ιάχονος  και  "Εγγονός,  άλλα 
κατά  μετασχηματισμόν  άπό  του  4 ιαχών  καΐ  Έγγων,  λέξεων  Γραικορω- 
μαΐκών.  Ίδ.  Δουκάγγ.  σελ.  294  και  342»  και  Τόμ.  Β',  σελ.  113  αΤ4 
"Εγγος,  ρθΙίΙ-613,  ίέν  είναι  συγκοπή  τοΟ  "Εγγονός,  άλλα  διαφορά  καταλη- 
ςεως  προς  τό  "Εγγων  κατά  τά  διττοκατάληκτα  εις  ος  καΐ  ων,  έπει&η  οι 
Γραι*ορωμαΙοι  ίλεγαν  καλ  "Εγγύς  κκΐ  "Εγγων  αντί  του  "Εγγονός^  ως  ίλ•- 
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γ*ν  καΐ  Αιάχων  χαί  Λιάχος,  (ΙΐΜΓβ,  αντί  του  άιάχονος**  *Αλλ'  αντί  τοΒ 
Αώχος  γραπτέον  αίσχος), 

ήμίονες  αντί  του"  ήμίονοι  (θεοφύλ.  Σιμοχ.  σελ.  59,4), 

αύζόχτοης  αντί  τοΟ  αι)τΌ*τ<^ο*  (Σχολ.  Αίσχυλ.  σελ.  57,31), 

οφ*νύών  αντί  τ©5  σφινίόνη  (Χρονιχ.  σελ.  558), 

άπψιαόεϊα  αντί  τοΟ  άνεψιαίοι  ("ΐδε  Δινδέρφίον  Ζωναρ.  Έπιΐ.  *Ισχ.  Τ4μ. 
Ε',  σελ.  ΧΙ-Υ). 

Άλλ'  ουδείς  ευ  φρον&ν  ουδέν  των  έ;αμβλωμχτων  τούτων  θ'  άξιώση  ποτέ 
άποδοχϊς.  Δεν  γελϋμεν  άχούοντε;  εκάστοτε  $  άναγινώσχοντες  έν  έφημερίσι 
τ*  δμοια  τούτοις  ίπίμων  χαί  *δ(ωκ  ; 

"Ο  πίθηχος  $  ό  μιχρός  πίθηκος  έχαλείτο  χαί  πίθων}  οίον  Πίνδαρ.  ΠυΘ.  Β', 
72  ιχαλός  τοι  πίθων  παρά  παισίν,  αΐεί  καλός»  χαί  Σώστρατ.  παρ'  Εύσταθ. 
σελ.  1665,54  «μετά  δε  ταύτα  τοΟ  έν  "Αργεί  αγάλματος  τί|ς  Ήρας  κατα- 
γελώσανείς  Λνδρα  μεταβληθήναι  άειδή,  ώς  χαί  πίθωνα  λέγεσθαι»  χαΐ  Βάβρ. 
Νζ",  3  «$λθεν  δέ  χα)  πίθηκος  ώς  χαλου  μητηρ  πίθωνα  γυμνόν,  σιμόν  ηρμένη 
κέλποις».  Παρ'Άρκαδίφ  π.  Τόν.  σελ.  11,24  είνε  πλημμελώς  γεγραμμένον 
ΐχήθωτ  6  πίθηχος  υποχοριστιχΰς»  αντί  του  πίθων.  Πρβ.  θεόγν.  Καν.  σελ» 
33,28  ερώθων  ρώθωνος,  πίθων  πίθωνοςη  χαΐ  Βεχχ.  Άν•  σ.  59,13  *  Πίθων  ; 
δ  πίθηχος  ύποχοριστιχώς»  και  Χοιροβοσκ,  σελ.  77,32  α  πίθων  πίθωνος*  ού- 
τως 6  πίθηχος  δποκριτικΰς  (Γρ.  ϋποκορισχικώς)*• 

'Αλλά  χαΐ  χαΛΛίας  ώνομάζετο  ενίοτε  τό  δυσμορφον  τούτο  ζφον  χατ'  ευ- 
φτ,αισμόν,  £>;  παρεστη*αμεν  έν  τφ  περιοδική  συγγράμματι  'Αθηναίφ  Τόμ. 
7,  σελ.  353  χέζ.  Δέν  έγχρίνομεν  την  γνώμην  τοΟ  Βεργχίου  ΟτίβοΗ.  Ι,ίΙβταΙ. 
Τίμ.  Α',  σελ•  128. 

Έλέγετο  δε  συνήθως  χατ'  άρσενιχόν  γένος  ό  πίθηκος,  σπανίως  δε  χατά  θη- 
λυκόν  ή  πίθηχος  ^τοι  6  θ^λυς  πίθηχος,  οϊον  Συνέσ.  Έπιστ.  Α',  σελ.  157,  γ. 
*τάς  πιθήκους  γάρ  φασιν,  έπειδάν  τέχωσιν,  ωσπερ  άγάλμασιν  ένατενίζειν 
τοΖςβρέφεσιν  άγαμένας  τοΟ  κάλλους»  χαΐ  Βάβρ.  ΑΕ',  1  α  δύω  μεν  υίούς  ή  πι" 
βψος  ώδίνει,  τεχοΟσα  δ'  αύτοϊς  έστιν  ουκ  ίση  μητηρ»  (Πρβ.  χαΐ  Ν<Γ',  3). 
Φέρεται  δε  παρά  τφ  Βχβρίφ  χατά  τινας  εκδόσεις  χαί  αΚερδοϊ  πίθηχος  είπε  ν ' 
ην  6ρ$ς  στηλην  έμοί  πατρφη  τ'  έστλ  χάη  παππφη.  Κερδώ  πιθηκφ  φησιν' 
ώς  θέλεις  ψεύδου  ίλεγχον  ούχ  ίχονσα  τί|ς  άληθείης»  (ΠΑ',  1).  'Αλλ'  6  χώδιξ 
ϊχει  *Κ$ρόώ  πιθήχω  φηαίτ'  ην  όρ$ς  στηλην  έμη  πατρφη  τ9  εστί  χάτι  παπ- 
τφη,Κερόοΐ  πίθηχος  βϊπεν'  ώς  θέλεις  ψευδού  έλεγχο  ν  ούχ  ίχουσα  τϋςάλη- 
ίί«ς»  (Πρβ.  χαί  Σουΐδ.  λ.  πίθηχος).  Παραλαμβάνεται  $έ  τό  θηλυχόν  ή  πί- 
6η*ος  χαί  επί  δυσειδοΟς  γυναιχός,  οίον 'Αλκίφρ.  Έπιστ.  Α',  λγ',  5  ααρέσχειν 
γίρ  τοις  έρασταΤς,  ούχ^ι  Μέγαρα  χαί  Εύζίππφ  βού>ομαι  χαϊς  πιθήχοις», 

'Ος  δε  τα  νυν   ύπάρχουσιν  Ανθρωποι   τρέφοντες  έν  ταΐς  οίχίαις  πίθηκους, 
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οδτως  υπάρχον  καΐ  τό  πάλαι,  οδς  χαριέντως  ίσκωψεν   6  κωμικός  Εδβουλος 
είπων  (παρ9  'Αθην.  σελ.  519,  α') : 

κοΛ  γ&ρ  πόσω  κάλλιο  ν,  Ικετεύω,  τρίφειν 

άνθρωπον  ϊστ*  &γ6ρωπον,  &ν  Ιχ^  β(ον, 

$  χήνα  πλατυγίζοντα  καΐ  κιχηνότα 

ή  στρουθόν  ήνίθηκεν,έπίβοολον  κακόν• 

Αξιομνημόνευτο  ν  δ'  είνε  τό  δπό  Μασανάσσου   τοΟ  βασιλέως  τών  Μαυρου- 
σίων  λεχθεν  ιτρΑς  τους  σπουδην  ποιούμενους  περί  κτνίσιν  πίθηκων  α  Παρ*  όμΤν, 
Δ  οΰτοι,  «Ι  γυναίκες  ου  τίκτουσι  παιδία  ;»  (παρ'  'Αθην•  σελ.  518,  ?')•  Πρβ. 
χαΐ  Πλούταρχ.  Περικλ.  1  «Εένους  τινά;  {ν  'Ρώμνι  πλουσίους  κυνών  τέκνα  καΐ 
πιθηων  έν  τοϊς  κόλποις  περιφέροντας    κχί  αγαπώντας  ίδών    6    Καίσαρ,   ώς 
Ιοιχεν,  ήρώτησεν  $1  παιδία  π*£  αντοΐς  ου  χΐχχουσιτ   αϊ  γυταίχις,  ιδγεμο- 
νικώς  σφόδρα  νουθετν^σας  τους  τό  φύσει  φιλητικόν  έν  ν\αϊν  χαΐ  φιλόστοργον  εις 
θηρία  καταναλίσκοντας  Ανθρωποι;  ό?ειλόμενον».  Τό  ΉΓβμαηχώς  μετέγραφε* 
*  Κόβητος  ΚΗ^μοηχώς  {Μτημοσ.  1873,  σελ.  128  και  1878,  σελ.  1&3> 
Ό  Θεόφραστος  (Χαραχτ.  κεφ.  21)  λέγει  περί    τοΟ  μικροφιλοτίμου  «Άμέ* 
λει  δέ  καΐ  πίθηχοτ  θρίψαι  δεινός  καΐ  τίτυρον  χτησασθαι  καΐ  Σικελικάς  π*Γ 
ριστεράς  κτέ.*. 


ΤΟ  ΝΕΩΣΤΙ  ΕΥΡΕΘΕΝ  ΑΠΟΣΠΑΣΜΑ  ΤΟΥ  ΕΥΡΙΠΙΑΟΥ 


ΚΑΙ  Η  ΤΡΑΓΟιΔΙΑ,  ΕΙΣ  ΗΝ  ΑΝΑΦΕΡΕΤΑΙ. 


Πρό  τίνος  χρόνου  εξεδόθη  υπό  του*  Ένρίκου  ^Γβ!1  έν  Παρισίοις  πάπυρος  πε- 
ριέχων έν  μέγα  απόσπασμα  απολεσθείσης  τραγωδίας  τοΟ  Εύριπίδου,  οκτώ 
στίχους  έκ  τοΟ  προλόγου  τ$ς  Μηδείας,  έν  απόσπασμα  τοθ  Αισχύλου,  ίτερον 
κωμιχοΟ  ποιητοΟ,  δύο  επιγράμματα,  χαΐ  τέλος  χατάλογον  τίνα  εξόδων  (Δί- 
δυμων λόγος).  βΟ  πάπυρος  ο&τος,  κτ$μα  τ^ν  άρχην  τοθ  ΟΗαπιροΙϋοη-ΡίββΛΟ, 
ήγοράσθη  μετά  ταΟτα  υπό  τοθ  άοιδίμου  φιλέλληνος  Φιρμίνου  Διδότου•  Ό 
αείμνηστος  άν^ρ  πόθων  να  μάθιι  τό  περιεχόμενον  ίδωκεν  αυτόν  εΓς  τίνα  βι- 
βλιοθηχάριον  προς  άνάγνωσιν,  {στις  χαίπερ  κατέχων  αυτόν  έφ*  (κανόν  χρό- 
νον  ουδέν  κατώρθωσεν.  Αποθανόντος  έν  τ  φ  μεταξύ  τοθ  πατρός  6  υίός  Αλ- 
φρέδος Διδότος,  ό  πλην  των  άλλων  αρετών  κληρονόμησα;  κα\  τά  φιλελλη- 
νικά αισθήματα  τοθ  πατρός  άπερ  χαΐ  πολλαχώς  διετράνωσεν,  άφ'  οδ  μετά 
πολλας  δυσκολίας  κατώρθωσε  να  λάβγ*  τόν  πάπυρον  έκ  τών  χειρών  τοθ  ζη- 
λότυπου βιβλιοθηκάριου  βστις  μη  δυνάμενος  ν'  Αναγνώσει  αυτός  τόν  πάπυρον) 
δεν  {{θελε  καΐ  άλλος    να  δοκιμάοη,  άνέθηκεν   είς  τόν  διαπρεπή  ελληνιστή* 
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χ.  ΈνρΤχον  νβίΐ  τί|ν  άνάγνωσιν  χαί  £χδοσιν  αύτοϋ  έν  τ$  έπετηρίδι  τοΟ  υπέρ 
τδν  Ελληνικών  σπουδών  έν  Παρισίοις  συλλόγου.  Ό  χ.  \νβί1  έν  βραχεί  χρόνφ 
ένχγναύς  έδημοσίευσεν  αύτδν  μετά  δύο  φωτογλυπτιχών  πινάκων. 

Ό  πάπυρος  ίχει  1,08  μ.,  μΐχος  χαί  0,165  μ.  πλάτος.  ΈπΙ  τ?ς  πρώτες  σε- 
λίδος  είνε  γεγρα^μένον  πρώτον  μεν  έν  τρισί  στηλαις  τά  εκ.  44  στίχων  από- 
σπασμα τοΟ  Εύριπίδου,  είτα  έ;  άλλης  χειρός  έν  δυσίν  άλλαις  στηλαις,  αΐς 
προστέΦειται  χαί  τρίτη  λίαν  στενή  χαί  όλιγόστιχος,  46  στίχοι  τρίμετροι. 
Έν  δε  τφ  τελευταία  *τίλη  υπάρχει  κατάλογος  εξάδων  (Δίδυμων  λόγος)•  Έχ 
τοδ  καταλόγου  τούτου  γενομένου  τψ  161  μ.  Χ.  ορίζεται  ή  έποχη  τοΟ  πα- 
πύρου γραφέντος  πιθανώτατα  κατά  τον  δεύτερον  μ.  Χ.  αιώνα.  Τίίς  δευτέρας 
σελίδος  τν]ς  όπισθεν  είνε  μόνον  τέσσαρες  στήλαι  γεγραμμέναι,  άλλ'  έχ  τών 
χάτω  προς  τά  άνω,  αντιθέτως  προς  τάς  τί|ς  πρώτης  σελίδος.  ΑΙ  μεν  τρεϊς 
πρώται  παρέχουσιν  δεύτερον  άντίγραφον*  τοΟ  πρώτου  χαί  μεγάλου  αποσπά* 
σματος  τοδ  Εύριπίδου,  ή  δε  τετάρτη  τά  δύο  δεχάστιχα  επιγράμματα. 

Ε{  χ*1  πλείστα  μέχρι  τοΟδε  εγράφησαν  περί  τών  αποσπασμάτων  τούτων, 
ούτε  όμως  τ4  χείμενον  αυτών  έπηνωρθώθη  εντελώς  — •  πολλού*  γε  χαί 
δει — ,  ούτε  άλλα  σχετικά  ζητήματα  έλύΟησαν  επαρκώς.  Κυρίως  δε  άπη- 
σχόλησε  τους  φιλολόγους  τδ  ζήτημα  περί  τής  απολεσθείσης  τραγφδίας  το8 
Εύριπίδου,  εις  ην  άνηχει  τό  πρώτον,  μέγιστον,  σπ  >υδαιότατον  δε  κατά  πάντα 
λόγον  χ*1  πλήρες,  ως  εΙπεΤν,  απόσπασμα.  Ό  μόνος  όστις  διετύπωσε  γνώ- 
μην  σαφή  χαί  καθαράν  περί  του"  ζητήματος  τούτου  είνε  δ  πρώτος  έχδότης 
ΉΓβ3•  Την  γνώμην  αύτοΟ  δεν  αποδέχονται  μέν  οί  Αλλοι  οΐ  πραγματευΟέντες 
περί  τούτου,  οίον  6  ΟοΒβΙ,  6  ΟΗ.  Οτβυκ  χαί  έν  μέρει  6  Β1&39,  αλλά  χαΐ  δεν 
εχουσι  πώς  ν'  άντιχαταστήσωσιν  αύτην.  Περί  του  ζητήματος  τούτου  μέλ- 
λων χχΐ  έγώ  νά  πρχγματευθώ  σήμερον  έπιχαλοΟμαι  την  υμετέραν  προσοχην 
χαί  έπιείχειαν.  Προς  διασάφησιν  δέ  τών  ρηθησομένων  κρίνω  χαλάν  ν*  ανα- 
γνώσω υμίν  τά  περί  οδ  6  λόγος  απόσπασμα* 

*Ω  πάτερ,  έχρήν  μεν  οϋς  Ιγώ  λόγους  λέγω, 
τούτους  λέγειν  σέ•  καΐ  γαρ  αρμόζει  φρονεΐν 
σε  μάλλον   ^  'με  χαί  λέγειν  οπού  τι  δει. 
Ιπεί  8'  ά<ρήκας  λοιπόν  Ιστ    ?σως  Ιμε 
έκ  της  ανάγκης  τά  γβ  δίχαι'  αύτην  λέγειν. 

Εκείνος  βΐ  μεν  μείζον  ήϋίκηκέ  τι, 

ουκ  Ιμε  προσήκει  λαμβάνειν  τούτων  δίκην• 

εΐ  δ*  είς  Ιμ'  ήμάρτηκεν,  αΙσ&έσΟαι  μ*  ϊδει. 

άλλ'  αγνοώ  οη  τυχόν  ίσως  Αφρων  έγώ 

οΖσ%  ουκ  &ν  άντείποιμι*  καίτοι  γ\  ώ  πάτερ, 

εΐ  τάλλα  χρίνειν  εστίν  άνόητον  γυνή, 

περί  τών  γ'  εαυτής  πραγμάτων  ίαως  φρονεί. 
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"Εστω  δ*  8  βοόλβι•  τ»υτ»  τί  μ'  άδικβι,  λί*γ•. 

ϊστ    άνδρΐ  καΐ  γυναικί  κείμενος  νόμος, 

τψ  μίν  δια  τέλους  $)ν  Ιίχει  στέργειν  άεΐ, 

ττΐ  δ'  δσ'  &ν  άρέσκη    τάνδρι  ταΰχ'  αυτήν  ποιεΐν* 

γέγονεν  έκεΐνος  εις  Ιμ'  οίον  ήςίουν, 

Ιμοί  δ'  αρέσκει  πάνθ*  α  χάκείνω,  πάτερ• 

Άλλ'  Κστ*.  ΙμοΙ  μεν  χρηστός,  ήπόρηκβ  δέ• 

συ  δ"  <£νδρ{  μ',  ώς  φής,  έκδίδως  νυν  πλουσΐω, 

ινα  μή  καταζώ  τον  βίον  λυπουμένη• 

και  που  τοσαΰτα  χρήματ*  εστίν,  ώ  πάτερ, 

α  μάλλον  ανδρός  εύφρανε!  παρόντα  με  *, 

$  πώς  δίκαιον  ίστιν  ^  καλώς  2χον 

των  μίν  αγαθών  με  το  μέρος  ών  εΤχιν  λαβείν,. 

τ•δ  συναπορηθήναι  δ&  μή  λαβείν  μέρος  γ 

Φέρ',  ^ν  δ*  6  νυν  με  λαμβάνειν  μέλλων  άνηρ. 
(δ  μή  γένοιτο,  Ζευ  φίλ*    οοδ*  ϊσται  ποτέ 
ούκ  οδν  θελούσης  ουδέ  δυναμένης  ίμού), 
ήν  ούτος  αύθις  άποβάλ$  την  ούσίαν, 
έτέρω  μι  δώσεις  άνδρί ;  κ$τν  Ιαν  πάλιν 
εκείνος,  Ιτέρω;  μέ^ρι  πόσου  τήν  της  τύχη/ς, 
πάτερ,  δε  ληψει  πείραν  έν  τώμψ  βίο) ; 
δτ'  τξν  έγώ  παις,  τότε  σ*  έχρήν  ζητεϊν  Ιμοί     • 
ίνδρ'  φ  μβ  δώσεις*  σή  γαρ  ην  τόθ*  αΐρεσις* 
Ιπ*ί  δ'  &παξ  δέδωκας,  $}δη  'στιν,  πάτορ, 
ίμον  σκοπεΐν  τοΰτ'*  εΐκότως,  μή  γαρ  καλώς 
κρίνασ'  Ιμαυτής  τον  ίδιον  βλάψω*  βίον. 

Ταυτ'  Ι«τ(ν*  βστε  μή  με,  προς  της  *Εστ(ας> 
αποστέρησες  ανδρός  φ  συνψκισας. 
χάριν  δικαίαν  και  φιλάνΟρωπον,  πάτερ, 
αΙτώ  σι  τ  αύτην,  •ί  δε  μή,  συ  μεν  βία 
πράξεις  ά  βούλει,  την  δ'  έμήν  Ιγω  τύχην 
πειράσομ'  ώς  δει,  μή  μετ'  αΙσχό*νης,  φέρειν• 

Έκ  των*  διασωθέντων  αποσπασμάτων  ολίγα  δύνανται  νά  παραβληθώ** 
*ρός  τό  ημέτερο  ν  χατά  την  χάριν,  την  δύναμιν  το3  λόγου,  την  ρητορικην  δι•ε- 
τύπωσιν  τών  επιχειρημάτων  καΐ  την  εύγένειαν  των  αισθημάτων.  Ή  σκηνή 
παρίστησι  γυναίκα  άποκρούουσαν  αξιοπρεπώς  και  εύγλώττως  τάς  αξιώσεις 
τοΟ  πατρός  αύτϋς  Θέλοντος  ν'  άποχωρίση  αύτην  τοΟ  γενναίου  καΐ  χρηστοΟ, 
άλλα  ουστυχησαντος  ανδρός,  8ν  αυτή  άγαπα,  νά  έκδώσ?)δέ  εις  άλλον  πλου** 
σιον,  ίνα  μη  διάγν)  τόν  βίον  λυπουμένη.  Δύο  κυρίως  εϊνε  αί  κατηγορίαι,  άς  εκ- 
φέρει ό  πατήρ  κατά  τοΟ  γαμβροΟ,  α)  8τι  διέπραξε  μέγα  τι  αδίκημα  και  β) 
δτι  περιέπεσεν  εις  άπορίαν.  Αμφότερα  ς  ταύτας  τάς  κατηγορίας  αποκρούει 
λίαν  ευτυχώς  η  ευγενής  καΐ  φίλανδρος  γυνή.  'Αλλά  προς  τό  παρόν  άρκο&σιν 
αί  όλίγαι  αύται  νύξεις,  διότι  θα  έπανέλθωμεν   έν  τφ  οίκείω  τίπω,  ΝΟν  (*,«- 
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ταβαίνομεν  είς  την  έζέτασιν  τοΟ  ζητήματος,  έχ  ποίας  τραγωδίας  είνε  είλημ- 
(λίνον  τό  απόσπασμα  τοΟτο.  Περί  τούτου  $ν  γνώμην  ε^ει  6  λΥθϋ  συνοψίσας 
πχρατίθημι.  Πρώτον  δτι  τό  απόσπασμα  τό  εν  τ  φ  παπύρφ  άποδιδόμενον  εις 
τόν  Ευριπίδη  ν  άνηχει  είς  τοαγωδίχν  χαΐ  δ/ 1  είς  χωμωδίαν  δειχνύουσι  πλην 
του  ύφους  χαι  του  καθόλου  χαρχ/.ττ!ρος  αύτοΟ  κυρίως  ή  στιχουργία  χαΐ  ή 
χρϋσις  το 5  ίαμβου.  Δεύτερον  έν  ούδεμι&  άλλη  χώρα  παρατηρείται  6  ανά- 
παιστος ί  μόνον  έν  τφ  πρώτω  ποδί*  τούτο  δε,  προκειμένου  περί  αποσπάσμα- 
τος έχ  44  στίχων,  άρχει  προς  άπόδειζιν  βτι  το  απόσπασμα  εΐνε  είλημμένον 
δχι  έχ  χωμωδίας  άλλ'  έχ  τραγωδίας.—  Έχ  τ^ς  στιχουργίας,  έζαχολουθεΐ  6 
νβιΐ,  ορίζεται  ιδ  έποχη,  χαθ'-  $ν  έγράφη  τό  περί  ου  6  λόγος  απόσπασμα.  βΗ 
χρΐίσις  τοΟ  τριβράχεος  χαΐ  έν  ταϊς  περιτταϊς  χώραις  τοΟ  δαχτύλου  αντί  το& 
Ιχμβου  δεικνύει  δτι  τό  απόσπασμα  έγράφη  μετά  την  89  ολυμπιάδα. —  Έχ 
τών  ηρωίδων,  λέγει  παραχατιών,  των  άπολεσθεισών  τραγωδιών  μία  μόνη 
υπάρχει  ήτις  ευρέθη  είς  παρομοίαν  θέσιν  προς  την  έν  τω  άποσπάσματι,  4 
Τρνηθώ  ή  έν  τ$  τραγωδία  τών  Τημενιδων.  Ή  δε  Ύρνηθώ  ίτο  τδ  πρώτον 
πρώτον  πρόσωπον  τοΟ  δράματος,  διότι  χατ'έπίγραμμα  του*  Διοσχορίδου  (Άνθολ• 
Παλ.  XI,  195)  ταύτην  ύπεχρίνατο  ό  πρωταγωνιστής.  Ό  δΐ  Παυσανίας  (II, 
19.  28.)  αναφέρει  δτι  η  Ύρνηθώ,  ή  θυγάτηρ  του*  Τημένου,  άντέστη  γενναίως 
προς  τους  αδελφούς  βιάζοντας  αύτην  να  έγΑαταλίπη  τον  σύζυγον  Δηϊφό^την 
χ*1  έπαγγελλομένους  να  δώτωσιν  αύτην  *ί;  άνδρα  χατά  πάντα  άμείνονα  τοΟ 
Ληΐφόντου  χαΐ  άρχοντα  χαΐ  ανθρώπων  πλειόνων  χαΐ  γίς  εύδαιμονεστερας. 
Εΐνε  αληθές  δτι  ού  μόνον  ό  Παυσανίας,  άλλα  χαΐ  6  Διόδωρος  (Γγ&£(ϊκ 
Ηΐ3ΐ.  0γ360  II,  σ.  VIII)  χαΐ  Νιχόλαος  ό  Δαμασκηνός  (ΓΓβρη.  111,  σ.376) 
χβΑ  6  Απολλόδωρος  (II,  8,  5)  έχ  συμφώνου  λέγουσιν  βτι  ό  Τημενος  στέρ- 
γων  την  τ*  Ύρνηθώ  χαΐ  τόν  γαμβρόν  πολύ  μάλλον  $  τους  υιούς  τοσοΟ- 
τον  διηγειρε  τούτων  την  ζηλοτυπίαν,  ώττε  χαΐ  έδολοφονηθη  ύπ'  αυτών. 
'Επειδη  όμως  ό  Ευριπίδης  χαι  έν  άλλαις  τραγωδίαις  μετέβαλε  τους  παραδε- 
δομένους  μύθους,  δυνάμεθα  να  ύποθέσωμεν  δτι  χαι  έν  τοΤς  Τημενίδαις  παρέ- 
στησε  την  Ύρνηθώ  ως  θυγατέρα  δχι  του  Τημένου#  άλλ'  ενός  τών  Τημενιδων. 
Καθ'  ίμοιόν  τίνα  τρόπον  προσπαθεί  νά  προσέγγιση  καΐ  τους  στίχους  τους  απο- 
διδόμενους είς  τόν  "Εννιον  (ΚΒβΙ.  &<1  ΗβΓβηηΐυΐΏ  II,  24,  38) : 

Ιηίυηα  &1>3  Ιο  δΓΓΐοίοΓ  ίαάί^ηα,  ραΙβΓ. 
Νβπι  8ί  ίωρΓοβυπι  6886  Ο6$ρ1ιοη1θΐη  οΐίιη  βχΐβΙίηΐΜ, 
ΟαΓ  ποθ  Ιιαίο  1οο«1>88  ηαρίϋβ  ?  δϊη  βδΐ  ρΓοΙηιβ, 
ΟϋΓ  1&1βαι  ίηνίίαιη  ίηνίΐυω  οοβίβ  ΠηςυβΓβ  ? 

υπόθετων  δτι  οί  βτίχοι  οδτοι  ελήφθησαν  δχι  έχ  τοΟ  Κρεσφόντου,  τ$ς  τραγφ- 
δίας  τοΟ  Εύριπίδου,  άλλ'  έχ  τών  Τημενιδών'  Αν  δε  αντί  τοΟ  ΔηΧφόντου  ανα- 
φέρεται έν  τοΤς  στίχοις  δ  Κρεσφόντης,  τοΟτο,  λέγει,  εΐνε  διαφορά  επουσιώδης. 
Τοιαύτη  είνβ  έν  συντδμω  ή  γνώμη  τοΟ  ^βϊΐ,  ^ν  χαΐ  άλλοι  άποδοχιμάζου- 
σνν,  6  ίέ  πολύς  ΟοΙκί  αποκρούει  δνα  τους  έξις  λόγους,  α)  διότι  ηυπόθεσις  αυτή 
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έναντιοΟται  προς  τάν  παράδοσιν  χαΐ  β)  διότι  είς  τον  ίροΛκόν  αΙώνα  καΐ  είς 
τά  πρόσωπα  τών  ηρώων  δέν  άρμόζουσιν  οδτε  άνηρ  υπό  απορίας  συνεχόμενος 
οδτε  γυνίι  έν  λύπη  τόν  βίον  διάγουσα  διά  την  οίκειαχην  άπορίαν.  Δια  ταΟτα 
φρονεί  ότι  τό  απόσπασμα  έληφθη  Ικ  τίνος  άγνωστου  σατυρικού*  δράματος.  Ό 
πρώτος  λόγος  τοΟ  διαπρεποΟς  κριτικού,  ώς  θα  ι1ωα«ν  εφεξής,  εΖνε  ορθότατος, 
βχιίμωςκαΐ  6  δεύτερος"  διό  καΐ  το  συμπέρασμα  μοί  φαίνεται  αμαρτημένο ν, — 
Κατά  την  μαρτυρίαν  αρχαίων  τε   και  νεωτέρων  κριτικών  μία  τών  μεγίστων 
διαφορών  τών  τραγωδιών  τοΟ   Εύριπίδου  άπό  τών  προγενεστέρων  είνε  αυτή, 
ίτι  6  Ευριπίδης  περικόψας  τό  μεγαλείο  ν,  την  πομπην  καΐ  τόν  όγκον  τών  τρα- 
γικών ηρώων  κατεβίβασεν  αυτούς  εις  την  τάςιν  τών  κοινών  ανθρώπων,  έζηυ- 
τέλισε  τα  μυθικά  πρόσωπα  καΐ  τους  χαρακτήρας  τών  ηρώων  και  άπέδωκεν 
είς  αυτούς  πάθη  καΐ  ελαττώματα  μικροπρεπή,  π,  χ.  τον  Βελλεροφόντην  καΐ 
Ίςίονα  παρέστημεν  ώς  φιλάργυρους  καΐ  μικρολόγους,  τόν  Τηλεφον  είσηγαγεν 
ώς  έπαίτην  ράκη  ένδεδυμένον  και  φέροντα  πήραν  καΐ  πτωχικόν  βακτηριον* 
παρεμφερή  δε  έποίησε  καΐ  τόν  Φιλοκτητην   (πρβ.  Άριστοφ.  θεσμοφ.   547• 
Βατρ.  1043,  1063,  1079.Άχαρ.  412.  Νεφ.  1371.  Είρ.  147).  Ή  δέδιχ- 
φορά  αύτη  καταφαίνεται  μάλιστα  εν  ταΐς  κοιναΐς  τραγφδίαις'  «όσον  υψηλό- 
φρων καΐ  μεγαλοπρεπής  είνε  π.  χ.  ή  Ήλεκτρα  παρά  τφ  ΣοφοκλεΤ,  πόσον  δέ 
ταπεινή,  ευτελής  καΐ  τοΟ-Γ  αυτό  δημότις  η  κόρη  τοΟ  Αγαμέμνονος  ΐΗί$&  τφ 
Ευριπίδη!  Κατά  τόν  Άριστοτέλην  ορθώς  ίλεγεν  6  Σοφοκλής,  δτι  αυτός  μέν 
ποιεί  τους  άνθρωπου;  οίους  δεΓ,  Ευριπίδης  δέ  οίον  ε(σ«ν  (Άριστ.  Ποιητ.  25). 
Άλλ'  ου  μόνον  δρώντες  είνε  τοιοΟτοι  οί  πλείστοι  ήρωες  και  ηρωίδες  τοΟ  Εύ- 
ριπίδου, άλλα  καΐ  διαλεγόμενοι.  «Ή  γλώσσα  τοΟ  Εύριπίδου  έν  τφ  διαλόγφ, 
παρατηρεί  ό  ΜϋΙΙβΓ  (κατά  την  μετάφρασιν  ΚυπριανοΟ  Η,  σελ.  165.  πρβ.  κ** 
σελ.   155),  δεν  διαφέρει  πολύ  τής  συνήθους  κατ'  έκείνην  την  έποχην  εν  τε  τ$ 
εκκλησία  του  δήμου  καΐ  τοΤς  δικαστηρίοις.  Διό  καΐ  6  Αριστοφάνης  αποκα- 
λεί αυτόν  ποιητήν  δικανικών  λόγων  και  ομολογεί  δτι  π&ς   ίστις  επιθυμεί  νά 
ευδοκίμηση  δημοσία  έν  λόγοις,   πρέπει  νά  λαλφ  κομψευριπιδικώς*  —  προς  δέ 
τους  μεμφομένους  αυτόν  οτι  καίπερ  εχθρός    παρέλαβε  πολλά  τοΟ  Εύριπίδου 
άπαντφ  οτι  μιμείται  μεν  την  εΰστομίαν  αύτοβ,  άλλα  φεύγει  τό  ευτελές  καΐ 
άγοραΐον  τών  νοημάτων* 

Χρώμαι  γαρ  αύτου  του  στόματος  τφ  στρογγυλω, 
τους  νους  8*  αγοραίους  τ$ττον  ^  'κβΐνος  ποιώ 

Γνωστόν  δέ  είνε  δτι  καΐ  άλλοι  κωμικοί,  άλλα  μάλιστα  4  Αριστοφάνης 
παρφδησε  χαριέστατα  καΐ  αύτάς  τάς  καλλίστας  του"  σκηνικού*  φιλοσόφου  τρα- 
γωδίας. Ό  δέ  \νβί1  λίαν  εύστόχως  παρατηρεί  βτι  χωρία  τινά  τής  έν  Αύλίδι 
Ιφιγένειας  (336 — 375),  τοΟ  Όρέστου  (544  —  604)  και  αυτή*  τίς  τραγι- 
κωτάτης  Μηδείας  (869  —  893)  είνε  γεγραμμένα  είς  γλώσσαν  λίαν  προσεγ- 
γίζουσαν  προς  την  τοΟ  ημετέρου  αποσπάσματος.  Έν  γένει  δέ  δ  τε  χαρακτηρ 
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χαί  ή  γλώσσα  τοΟ  αποσπάσματος  τούτου  ανευρίσκονται  καΐ  έν  αύταΐς  ταϊς 
χαλλίσταις  τραγφδίαις  τοΟ  Εύριπίδου. 

Άλλ'  άς  έ*ανέλθωμεν  είς  την  ύπόθίσιν  του"  ΛΫθϋ.  Έγώ  θεωρώ  τήν  γνώ- 
μην  αύτοϋ  λίαν  άπίθανον  κυρίως  διά  τους  έζί|ς  λόγους,  α)  κατά  πάντας  τους 
«ρομνημονευθέντας  συγγραφείς  ή  Ύρνηθώ  είνε  θυγάτηρ  του  Τημένου  ου /Ι  δε 
ενός  τών  Τημενιδών.  β)  ουδείς  ουδέν  λέγει  περί  τ9|;  απορίας,  εις  ήν  περιέ- 
*εσεν  6  Δηΐφόντης.  γ)  διά  τ$ς  υποθέσεως  ταύτης  δεν  μεταβάλλεται  μόνον 
ο  πατήρ,  άλλ'  δλος  6  μΟθος  είνε  ανάγκη  νά  συμαεταβληθφ'  άπορος  δ*  βλως 
είνε  6  τρόπος  τ<1ς  συμμεταβολής  ταύτης.  Ή  έν  τώ  μύθφ  παρατηρούμενη  πλοκή 
προέρχεται  έκ  τούτου,  δτι  ό  Τημενος  προτιμών  τόν  γαμβρόν  ΔηΧφόντην  τών 
υίΛ  αύτοΟ  εκίνησε  την  ζηλοτυπίαν  αυτών  μέχρι  δολοφονίας.  ΝΟν  δε  πώς  θά 
δι«τηρηθ$  ή  πλοκή  αδτη,  4ν  6  είς  τών  Τημενιδών  γείντρ  πατήρ;  Ό  νέος  ούτος 
πατ^ρ  θα  άγαπ$  ή  θά  μισίί  τον  γαμβρον  αύτοΟ,  και  δια  ποίαν  άΐτίαν ;  Τι 
ίρά  γβ  έπήνεγκε  τήν  μεταβολήν  ταύτην ;  Τοιαύτα  καΐ  πλείστα  άλλα  δύνα- 
ται τις  νά  έρωτήση.  "Ινα  έζηγηθφ  ή  εχθρική  διάθεσις  τοΟ  πατρός  προς  τόν 
γαμβρον,  δεν  άρκεΓ  ή  μετάβασις  τϋς  πατρότητας  άπό  του"  Τημένου  είς  ίνα 
τών  Τημενιδών.  * Αλλως  δε  τοΟ  ενός  τούτου  μέρους  τοΟ  μύθου  μεταβαλλομέ* 
νου  είνε  ανάγκη  νά  συμμεταβληθώσι  καΐ  πάντα  τα  άλλα*  όπερ  είνε  δυσκο- 
λώτατον  κχΐ  νά  φαντασθεί  τις.  Έν  γένει  δε  κατά  τήν  ύπόθεσιν  ταύτην  ύφεί- 
λομεν  ν*  άναπλάσωμεν  μΟθον  δλως  διάφορον  τοΟ  παραδεδομένου.  Τούτοις  δυ- 
νάμεθα νά  προσθέσωμεν  δτι  καΐ  οί  στίχοι  (32,  33)  : 

μέχρι  πόσου  τήν  της  τόχης, 
π4τερ,  $λ  λήψει  πβΓ^βν  Ι  ν  τώμψ  βίφ  ; 

προΰποτιθίντες  γυναίκα  καΐ  πρότερον  ύποβληθεΐσαν  είς  πειράματα  τ$Ις  τύ- 
χης δεν  συμβιβάζονται  προς  τήν  περ\  ής  6  λόγος  ύπόθεσιν• 

*Αλλ*  £ρά  γβ  έν  τοσαύταις  τραγωδίαις,  άς  έποίησεν  6  σκηνικός  φιλόσο- 
φος, ουδεμία  υπάρχει  ής  ή  νφωτς  νά  ευρέθη  ε(ς  παρομοίαν  θέσιν  προς  τήν 
ήμετέραν ;  Κατά  τήν  γνώμην  μου  υπάρχει  τοιαύτη  τραγφδία  έζ  εκείνων 
μάλιστα,  άς  οί  άρχαΤοι  έζετίμων  ως  καλλίστας  (ίδ.  Σχόλ.  Άριστοφ.  Βατρ• 
53).  Έν  ταύτη  ύπάρχουσι  πάντα  βσα  είς  μάτην  άναζητοΟμεν  νά  εδρωμεν  έν 
τοίς  Τημενίδαις.  Πρώτον  ή  εποχή,  καθ'ήν  έδιδάχθη,  Όλυμπ.  91,4  (Γδ.  ίνθά 
άν.),  συμφωνεί  πληρέστατα  προς  τήν  τοΟ  ημετέρου  αποσπάσματος*  Δεύτερον 
υπάρχει  ήρωΐς,  ήτις  εμπνεόμενη  ύπό  γενναίων  φρονημάτων  προτιμά  τόν  χρη- 
στόν  αυτής  άνδρα  τοΟ  πατρός.  Τρίτον  έκ  τών  άλλων  αποσπασμάτων  τοΟ 
δράματος  τούτου  φαίνεται  δτι  δ  πρψην  δλβιο;  άνηρ  περιέπεσεν  ύστερον  είς 
άπορίαν  χαΐ  άλλας  δεινάς  συμφοράς.  ΚαΙ  έν  γένει  δύναμαι  νά  είπω  δτι  ή 
ηρ«Λς  τ$|ς  τραγψδίκς  ταύτης  ευρέθη  είς  θέσιν  όμοιοτάτην  προς  τήν  τν]ς  ημε- 
τέρας. Έ  τραγφδία  καΐ  ή  φερώνυμος  ήροάς  είνε  ή  Ανδρομέδα,  ήρως  δε  6 
Περσεύς• 

Τόν  μΟθον  τοΟτον  αφηγούνται  πλεΤ*τοι  τών  αρχαίων  συγγραφέων,  ό  Άινολ- 
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λόδωρος,  6  Αουκιανός,  ό  Φιλόστρατος,  6  Όβίδιος   καΐ  άλλοι  πολλοί.  'Αλλ*  οί 
συγγραφείς  ούτοι  διηγοδνται  τόν  μΟθον  όχι  δ'πως  6  Ευριπίδης  έπραγματεύθη 
αυτόν,  άλλ*  Οπως  παρεδόθη    αύτοίς  και   συμφώνως  προς  τόν  σκοπόν  8ν  ίκα- 
στος  προετίθετο.  Ό  δε  Φιλόστρατος  καΐ  6  Λουκιανός  άφηγοΟνται  έκ  τοΟ  μύ* 
0ου  τούτου  κυρίως  μόνον   &ηχ  είν/ον  σχέσιν   τινά  προς  τάς  υπάρχουσας  τότβ 
γραφάς  του  Περσέως  και  τ•?|;  Ανδρομέδας.  Ής  δέ  εϊνε  γνωστόν  πολλαΐ  τοιαΟ• 
ται  άνευρέθησαν  καΐ  έν  τ$  Πομπηία  κ*1  έπι  αγγείων.  Προς  τό  παρόν  λοιπόν 
θεωρώ  περιττών  και  άσκοπον  να  ενδιατρίψω  περ\  τί)ν  έζέτασιν  των  διαφόρων 
τούτων  αφηγήσεων,  άφ'  οδ  ύπάρχουσι  δύο  αρχαίοι  συγγραφείς,  οΐτινες  φητ<5ς 
λεγουσιν  δτι  άφηγοΟνται  τον  μΟθον  τούτον,  δπως  έπραγματεύθη  αυτόν  6  Ευ- 
ριπίδης• Οί  συγγραφείς  ούτοι  εϊνε  ό  Ερατοσθένης  καΐ  6  'Ρωμαίος  'ϊγίνος  δστις 
χαΐ  αντέγραψε  σχεδόν  τον  Έλληνα.  Ούδένα  δε  λανθάνει  δτι  οί  μθθοι  τοΟ  Ύγί- 
νου  ώς  τό  πολύ  ουδέν  άλλο  εϊνε  9|  σύντομοι  υποθέσεις  τραγωδιών.  *0  Έρα~ 
τοσθένη;    έν  Καταστερισμών   17  λέγει:  «Ανδρομέδα.   Αυτή  κείται  ίν  τοϊς 
άστροις  διά   την  'Αθην&ν  των  Περσέως  άθλων    υπόμνημα,  διατεταμένη  τάς 
χείρας,  ώς  καΐ  προβτέθη  τφ  κητει*   άνθ'  ων  σωθείσα  υπό   τοΟ  Περσέως  ούχ 
εϊλετο  τφ  πατρί    συμμένειν  ουδέ  τ$  μητρί,  άλλ'  αυθαίρετος  εις  *Αργος  άπελ- 
θε μετ'  εκείνου  ευγενές  τι  φρονησασα.  Αέγει  δε  καΐ  Ευριπίδης   σαφώς  έν  τφ 
περί  αύτ^ς  γεγραμμένω  δράματι».  Όμοια    καΐ  ό  Ύγΐνος  (ΡοβΙ.  ΑδίΓΟΠ.  Χ, 
XI•):  Οβ  Ιιαο  (0»δ$ϊβρθίβ)  Ειιηρίίΐβδ  βΐ  δορίιοοίβδ  ©Ι  βΐϋ  εοηιρΙαΓββ  θίχβπηΐ, 
υί  ςίοπβία  δίΐ,  ββ  ίοπηβ  ΝοκκΙαβ  ρΓββδΙατβ.   Έφεξες  δέ  περί  τ$ς  Ανδρομέ- 
δας ταδτα :  Η&βο  θίοίΙϋΓ  ΜίηβΓναβ   ΒβηθΓιοίο  ιπΙθγ   »δΙπι  οοΐΐοοαία  ρΓορΙβΓ 
ΡβΓ86ΐ  νίιΊαΙβιη,  <]ΐιο<]  βαηι  εβ!ο  ρΓοροδίΙβηι  α  ρβποαίδ   ΙίΒβΓβΓαΙ•  Νβο   βηίηι 
οί)  6α  ηηίοοΓβιη  αηίιηί  1>βηβνο1βηΙΪ3πι  ρΓΟ  ΒβηβΠοίο  βοοβρίΐ.  Νβπι  ηβηυβ  ραΙβΓ 
ΟβρΒουβ  ηβ^ϋβ  Οδδδίβρβι»  πιβ(6Γ  αϊ)   βα  ροΐαβηιιηΐ  ίπιρβΐΓ3Γθ  φιίη   ραΓ€η1β8 
βΐ  ρ9(παιη  Γβ1ιΌ(}υβη8  ΡβΓδββ  δβφΐθΓθΙϋΓ.   δβθ  άβ  Ιιαο  Εαπρκίθδ    Ιιοο  6θθβιη 
ηοαήηβ   £β1>αΐΑΐτι  ϋοηπΜχΙίβδΐιηβ  8επΒϋ.   Προς  τούτους  κατά  τό  μέγιστον  μέ- 
ρος συμφωνεί  καΐ  ό   Απολλόδωρος   δστις   αφηγείται  τό  δεύτερον  μέρος  τοΟ 
μύθου  ώδε  (Η,  4.  3):  «Ταύτην  θεασάμενος  ό  Περσεύς  καΐ  έρασθεις  άναιρη- 
σειν  ύπέσχετο  Κηφεΐ  τό  κήτος,  ει  μέλλοι  σωθείσαν  αύτην  αύτφ  δώσειν  γυ- 
ναίκα. Έπί  τούτοις  γενομένων  δρκων  υποστάς  τό  κίτος  έκτεινε  καΐ  την  *Αν- 
δρομεδαν  ίλυσεν».— -Έν  τοίς  μύθοι;  τούτοις  συντομώτατα  γεγραμμένοις  ού• 
δέν*λέγεται  περί  τ$1ς  πτωχεύσεως  τοΟ  Περσέως•  'Αλλά  χαΐ  τοΟτο  μαρτυρεί 
σαφώς  μεν  ό  Ησύχιος  έν  τί|  λέξει  η$ρισχαδύτ  λέγων  ταΟτα  :    %1>τ  ϋποχρι- 
γόμ8ΥΌτ  τύν  Περσία  ώς  πζωχδκ  χαί  φθισί/ιορφον*  εμμέσως  δέ  ό  Λουκιανός 
(πώς  δει  ίστ.  συγγράφειν  κεφ.  1)  :  «άπαντες  γαρ  ές  τρχγωδίαν  παρεκινοΟντο 
χ,αΐ  (αμβεία  έφθέγγοντο  και    μέγα    έβέων,  μάλιστα   δέ  την  Εύριπίδου  'Αν- 
δρομέδαν  έμονώδουν  καΐ  την  τοΟ  Περτέω;  ρ'^-ίΐν  έν  μέρει  διεξηεσαν  και  με- 
στή  ίι<   (ί  π^/ι,;    ω/:(ό;  απάντων  και  "λεπτών    των  έοόομαίων  εκείνων  τρα- 
γφδών»  κτλ.  'Αλλά  κ«1  άνευ  τϋς  μαρτυρίας  τούτων   τουτ'  αυτό  εξάγεται 
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καί  ίχ  τίνων  διασωθέντων  αποσπασμάτων  τής  Ανδρομέδας,  ιδίως  δέ  έκ  τοΟ 
159  Ν*α<*  :) 

Ό  μ*ν  (τ.  Ι.  δ  ΠβρσεΟζ)  όλβιος  ^ν,  το  δ"  απέκρυψε  ν 

0•ος  Ιχ  κείνων  των  ποτέ  λαμπρών* 

νεύει  βίοτος,  νεύει  δΐ  τύχα 

κατά  πνείμ'  άνεμων  (πρβ.  και  443). 

Έ*  τών   είρημένων  συμπεραίνομεν  α')    δτι  6   Περσεύς    Οεασάμενος    τίΐν 
Άνδρομέδαν  καί  έρασθεις  αύτ?ίς,  έπιΟυμών  δε  νά  λάβ-ρ  αύτην  γυναίκα  ήλευ- 
θέρωσεν   αύτην  φονεύσας  το  κ$τος.  β )  Άφ'  οι  έλευθερώσας  ίγημε  πιθανώς 
αύτην    έπαθε  παρ'  Ευριπίδη   δυστύχημα  τι,   ου  ίνεκα  παρίσταται  ώς  πτω- 
χός καί  φθισίμορφος.  γ')  Ό  πατήρ  και  η  μητηρ  βιάζουσι  τί)ν  Άνδρομέδαν  νά 
μείνη  παρ'  αύτοΤς  έγκαταλείπουσα  τ6ν  δυστύχησαν  τα  Περσέα.  δ')  Έ  Ανδρο- 
μέδα ευγνωμοσύνης  καί  γενναίων   φρονημάτων   έμφορουμένη  αποκρούει    τάς. 
προτάσεις  των  γονέων  %αΙ  έγκαταλιποΟσα  αυτούς  ακολουθεί  τον  Περσέα  είς 
Άργος.  Τα  εξαγόμενα  ταΟτα  ενισχύονται  καί  δι'  άλλων   μαρτυριών   έζ  αύ- 
τοΟ  το0  Εύριπίδου   είλημμένων,  &ς  θέλω  ανάπτυξη  έφεζίς*  άρκουσι    δέ  πι- 
στεύω τί  γε  νΟν  ν'  άποδείζωσιν  δτι  ή  οΐα  δη  ποτέ  ήρωίς  τοΟ  ημετέρου  απο- 
σπάσματος έχει  πολύ    μεγαλιτέραν  ομοιότητα  προς  την  Άνδρομέδαν   $  προς 
την  Ύρνηθώ,  τ^,ν  θυγατέρα  τοΟ  Τημένου. 

Πλην   του  Εύριπίδου  καί  6  Σοφοκλής   έποίησεν  Άνδρομέδαν,  $ς  δυστυχώς 
όλίγιστα  αποσπάσματα  διεσώθησαν  (Γδ.  Ν  α  υ  οίε  Τγ3§ιο.  Οι\  Γγ3£πι.  σ.  1  24). 
Έκ  δε  των  Τ Ρωμαίων  εποίησαν  ομώνυμους  6  "Εννιος    καί  6  Άττιος  (ΚίΙΛβοίΕ 
Ι.  δοβηίοββ  Κοπι.  ροβδίβ  Γγ&§πι•  σ•  23  και  125),  ών  ούτος  μεν  άπεμιμηθη  πι- 
θανώς την  Σοφόκλειον,  εκείνος  δε  την  του  Εύριπίδου.  Άλλα  κ.αί  τών  ρωμαϊ- 
κών τραγψδιών  όλίγιστα  καί  ταΟτα  λίαν  έφθαρμ.ένα  αποσπάσματα    σώζον- 
ται καί  τοιαΟτα,  «ζ  ών    μικράν  μόνον    ώφέλειαν  δυνάμεθα    νά  πορισθώμεν. 
Σχετικώς  τά  αποσπάσματα  τ$ς  Ανδρομέδας  του  Εύριπίδου  εϊνε  πολλώ  πλείο- 
να και  άζιολογώτερα.  Τά  πλείστα  δέ  αναφερόμενα  είς  το  πρώτον  μέρος  τ?|ς 
τραγφδίας  διέσωσεν  ημϊν  6  Αριστοφάνης  εν  θεσμοφοριαζούσαις,  ένθα  ό  μέν 
Μνησίλοχος  υποκρίνεται  την  Άνδρομέδαν,  ό  δέ    Ευριπίδης  τον  Περσέα.    Καί 
τών  παρ1  άλλοι;  δέ  διασωθέντων    τά    πλείστα  είς  τούτο   το   πρώτον  μέρος 
αναφέρονται.  Περί  δέ  τοΟ  δευτέρου  μέρους    καί  ιδίως  περί  τ$ίς  καταστροφής 
τοΟ  δράματος  ουδέν  σχεδόν  άλλο  ένομεν  δεδομένον  $  μόνον  τά  εν  τοϊς  ανω- 
τέρω μύθοις  λεγόμενα.  Έκ  τών  υπαρχόντων  λοιπόν  λειψάνων  δεν  εϊνε  δυνα- 
τόν νά  σχηματισθώ  πλήρης  όπωσουν    ό  σκελατός  τής  τραγωδίας,    Αν  μη  ίξ 
εικασίας  λίαν  αορίστου  κατά   τό  εικός  άναπληρωθώσι  τά  ελλείποντα.  Έγώ 
δέ,  άν  καί  συναισθάνομαι  πόσον  δυσχερές  καί  παρακεκινδυνευμένον  είνε  τοιοΟ- 
τον   ίργον  καί  δη  εις  χείρας    άδεςίους,    οίαι   αί  έμαί,   ούχ  $ττον    έπιΟυμών 
νά  ενδώσω   εις    άλλους  εμπειρότερους    περί  τά  τοιαύτα  καί   ποιητικωτέρους 
άφορμήν  προς  όρθοτέραν  χαί  εύλογωτέραν  άποκατ^στασιν  τοΟ  σκελετοΟ  τού- 
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,  του,  άνέρριψα  τόν  χύβον  χαί  απεφάσισα  νά  παραθέσω  έν  τοις  έξίζ  σύντομον 
άνάλυσιν  τ  ή;  τραγωδίας  στηριζόμενος  ώς  επί  τό  πλείστον  μεν  επί  των  υπαρ- 
χόντων λειψάνων,  οπού  δε  ύπάρχουσι  κενά  συμ.πληρών  τά  μεν  χατά  την 
παράδοσιν,  τά  δε  κατά  τό  έμοί  δόζαν  πιθανόν  χαί  ευ  λόγο  ν.  Πιστεύω  δτι  θά 
Ιχω  λίαν  επιεικείς  χαί  συγγνώμ,ονας  τους  φιλόμουσους  άκροατάζ  αποβλέπον- 
τας τό  μέν  εις  τάς  πολλάς  χαί  ποικίλας  δυσκολίας  τοΟ  ίργου,  τό  δε  είς  την 
έμην  προθυμίαν  στέργοντος  2ν  τοΟτο  συντέλεση  χαί  έπ'  ελάχιστον  εις  την 
μέλλουσαν  άποχατάστασιν. 

Ό  πρόλογος,  βπως  συνήθως  παρ9  Ευριπίδη  νεωτερίσαντι  και  έν  τούτω, 
διασαφηνίζει  χάριν  των  θεατών  ίνθεν  μέν  τόν  τόπον,  έν  ω  η  πρ&ζις,  ίνθεν  δε 
τό  σημειον  εις  8  ευρίσκεται  αυτή,  και  τέλος  τό  δνομα  χαί  τό  γένος  του*  πρω• 
ταγωνιστοΟ".  Ή  σκηνίι  παρίστησιν  Ιρημον  άκτήν  τϊ|ς  Αιθιοπίας*  λίαν  εγγύς 
τής  θαλάσσης  φαίνεται  βράχος  υψηλός,  Ινθχ  η  Ανδρομέδα  παρίσταται 
προσδεδεμένη.  Ό  ήλιος  δεν  άνέτειλεν  ακόμη,  ή  δε  Ανδρομέδα  παραπονεί- 
ται δια  τό  μήκος  τής  νυχτός  (114) 

ΤΩ  νυξ  ίερα  (φωνβϊ), 
μακρόν  ώς  Τππευμα  διώκεις 
[άστεροβιδέα]  νώτα  διφρεύουσ'  αΙθέρος  Ιρας 
τ^υ  σεμνότατου  οΥ  Όλύμπου.  (1) 

Μετ*  ολίγον  δε  εξακολουθεί  ωδε  (115): 

Τί  ποτ*  Ανδρομέδα  πβρίαλλα  κακών 
μέρος  έςέλαχον,  θανάτου   τλημων 
μέλλουσα  τυχειν  $ 

Οι  όδυρμοί  τϋς  Ανδρομέδας  εκτεθειμένης  εκεί  μαχράν  των  γονέων  χαί  οΐ- 
χείων  αυτής  διακόπτονται  υπό  τής  Ήχους,  ήτις  αενάως  επαναλαμβάνει  τάς 
θρηνωδίας  τ*ίς  ήρωΐδος  (πρβ.  Άριστ.  θεσμ.  1070  — 1079)•  Ή  ήμερα  ύποφώ- 
σχει,  ώς  φαίνεται.  Μαχράν  δέ  διακρίνονται  παρθένοι  χωροΟσαι  προς  τόν  τ£- 
πον,  έν  φ  ή  ηρωίς.  Και  τά  Αφθονα  ύδατα,  άλλα  μ&λλον  ή  έζακουουμενΥΐ 
σειρην  εκπλήττει  αύτάς  άναφωνούσας  (116): 

Ποΐαι  λιβάδες,  ποία  σειράν. 

Ή  Ανδρομέδα  χαί  αύτη  διαχρίνχσα  αύτάς  μετ'όλίγον  εναγωνίως  χαλεϊ  (117): 

Φίλαι  παρθένοι,  φίλαι  μοι* 

πλησιάσατε,  Ικετεύει,  ίγώ  δεδεμένη  (ίσως  δε  χαί  φυλαττομένη  υπό  τίνος 
φύλαχος  πρβ.  Άριστ.  Θεσμ.  1015  — 1017)  δέν  δύναμαι  νά  Ιλθω  προς  ύμ£ς.  *Η 
σχληρά  δμως   Ήχώ  έπαναλαμβάνουσα  τάς  λέξεις  τίίς  δύστυχους  δεσμώτιδος 

1  Τα  αποσπάσματα  ταΟτα  Βαρέθηκα  ώς  Ιπ\  τό  πλείστον  δπ"»ς  ευρίσκονται  6ιωρ9ωμένα  ϊν 
τή  προμνημονευθείση  συλλογή  τοΟ  Νθϋ(Ίί,  Ιν  ζ  στ,μιιοΟντχι  κα>  αϊ  λεπτομερέστερα*  πάρα- 
πβμπαί.  Κριτικας  &  παρατηρήσεις  περί  τοΟ  χειμέγνν  έκρινα  καλόν  ν'  αναβάλω  ε'ις  ΐλλοτε. 
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έμνοδίζει  αυτήν  νά  συννβνοηθφ*  διό  θρηνοΟσα  ικέτευε;  αυτήν  να  παύσν)|(1 1 8) : 

Προσαυδώ  σε  ταν  έ*ν  ίντροις, 
έκόπαυσον  ίασον  Α- 
χοί μβ  σόν  φίλαισιν 
γόου  π66ον  λα£«Γν. 

Έν  τούτοις  αϊ  παρθένοι  προσέγγισαν  4|δη*  ή  δέ  Ανδρομέδα  άποτεινομένη 
προς  αύτάς  (119)* 

Συνάλγησον  (<ρων*Γ),  ώς  6  χέμνων 
δαχρύων  μιταδοΰς  Ιχβι 
κουφότητα  μόχθων. 

Ενταύθα,  ώς  είχάζω,  ή  Ανδρομέδα  διηγείται  έν  συντόμψ  την  ίστορίαν  αυ- 
τής προς  τάς  παρθένους.  Ό  δέ  χορός  τούτων  ίχπληχτος  επί  τ|1  σχληρφ  τύχτρ 
τής  βαρυδαίμονος  ήρωΐδος  (120) 

"Ανοιχτός  (Μγει)  δς  τικών  σε  την 

πολυπονωτέτην  βροτων 

μβθηκβν  '^δα  πέτρας  δπιρθβνβΤν. 

Ναι,  θά  έζαχολουθΐΐ  6  χορός,  δεν  ϊχει  σπλάγχνα  πατρικά  εκείνος,  δστις  σέ  τ& 
Γϊιον  τίκνον  απεφάσισε  να  έκθέσν)  βοράν  είς  το  κήτος  (121), 

ΈχΟβΐναι  χήτει  <ρορβέν•  , 

Έ  Ανδρομέδα  {ν  δυσΐ  στροφαΐς,  αΐ τίνες  πιθανώς  άντιστοιχοΟσι  προς  δύο  αλ- 
λάς στροφάς  τοΟ  χοροΟ,  περιγράφει  συγχινητιχώτατα  την  δεινήν  αυτής  τύχην 
(122)  :  «Βλέπεις;  (λέγει),  δεν  είμαι  έν  χοροϊς  (ελαφρό ν  πόδα  κινοΟσα)  ουδέ 
*εριχυχλοΟμαι  υπό  φίλων  χαΐ  όμηλίχων  νεανίδων,  άλλ'  έν  πυκνοΐς  δεσμοΐς 
έμπεπλεγμένη  πρόκειμαι  βορά  είς  το  κήτος.  "Οχι  γαμηλιον  παιάνα  $δουσαι, 
άλλα  δέσμιον  θρηνείτε  με,  ω  παρθένοι.  Οικτρά  ούσα  οικτρά  Ιπχθον  πάθη,  ω 
τάλχινα  έγώ  τ  χλαίνα*  πάθη  δέ  ελεεινά,  άνομα  προερχόμενα  ίχι  άτςό  ζένων 
άλλ'  από  συγγενών,  ου;  είς  μάτην  παρεκάλουν,  έγείρουσα  τόν  πολυδά- 
χρυτον  γόον  του*  'ΑδουΒ.*  Και  πάλιν  μετ'  ολίγον:  αΟΓμοι  δαίμων  άκαμπτε 
Οιά  την  σκληράν  μου  μοΐραν,  Δ  κατάρατος  έγώ*  τίς  δεν  θά  θρηνηση  την  τύ- 
χην μου,  βλέπων  δτι  τό  πάθος  μου  διά  την  άφθονίαν  τ&ν  κακών  ουδείς  δύ- 
νχτχι  νά  ζηλεύσν).  Είθε  με  ό  πυρφόρος  τοΟ  αιθέρος  άστη  ρ  έμε  την  βάρβαρον 
νχ  χκταχαύσΥ)"  την  αθάνατων  αύτοΟ  φλόγα  νά  βλέπω  ούδεμίαν  πλέον  τέρψιν 
αισθάνομαι,  £φ'  ου  έκρεμάσθην  ούτως,  ώ?τε  τεμνόμενη  τ  αν  λαιμόν  ύπ'  άλ~ 
γηδόνων  απερίγραπτων  ν'  απέλθω  ταχέως  είς  την  χώραν  των  νεκρών». 

Ι  Τους  τιλευταίους  στίχους  χαΐ  ταύτης    χα\  τί)ς  επομένης  στροφές  λίαν  {φθαρμένους  μι- 
τίφραβ*  ή  μάλλον  καρέφρασχ  όκως  ήδονήθην.   *Ας  δοχιμασί)    χα\  &λλο<,    'Χντι    τοΟ    Ιν  στ 
1040  ψ  Λ  τα,  ο«ρ  χα  τ»  την  γνώμην  μου  είνε  τον  Αριστοφάνους,  όκοΜι»  οει  ο  Ι^δριπίδης 
μκτιχιφΜη  &λλην  λί$ν.  , 
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*  029— 1041  Όρας;  ου  χοροϊϊΐν  1047-1055  Ίώ  μοίρας  άτεγκτε  δαίμων• 

ούδ'  υφ'  ήλίκων  νεανίδων  ώ  κατάρατος  Ιγώ'  τίς  έμδν  ουκ  έπο"ψεται 

—  ?στηκ  Ιχουσ',  πάθος  άμέγαρτον  επί   κακών  παρουσία  ^ 
άλλ'  έν  πυ/νοις  δεσμοΓσιν  εί'Θε  με  πυρφόρος  αίθέρος  αστήρ 

[έμπεπλεγμένη  τον  βάρβαρον  έξολέσβιεν. 

κητει — βορά  πρόκειμαι*  Ού  γαρ  $τ  άθανάταν  φλόγα  λεύσσειν 

γαμηλίω  μέν  ού  ξυν  εστίν  έμοί  φίλον9  ώς  έκρεμάσθην 

παιώνι,  δεσμίω  δε,  λαιμοτόμητ'  &χτ\  δαιμόν•.*,  α'.όλαν 

γοασθ"  μ',  ώ  γυναίκες,  ώς  νέκυσιν  έπι  πορείαν. 

μέλεα  μέν  πέπονθα  μέλεος, 
ώ  τάλας  έγώ  τάλας,  (1) 
άπο  δέ  συγγενών  τάλαν'  άνομα  πάθεα 

—  λιτομένα, 

πολυδάκρυτον  ",ψδα  γόον  φλέγου 

[σα* 

Έν  $  θρηνεί  ή  Ανδρομέδα,  μακράν  φαίνεται  ό  Περσεύς,  δστις  μετά  μακρόν 

έναέριον  πλουν  φθάνει  εις  την  Αίθιοπίαν  καΐ  κυρίως  πλησίον  του  τόπου,  βπου 

η  Ανδρομέδα  ην  προσδεδεμένη  $  κρεμάμενη.   Έ  χώρα  ει;  $ν  ίφθασεν,    εϊνε 

άγνωστος  εις  αυτόν,  διό  έπιφωνεΐ  (123) : 

*Ω  θεοί,  τίν'  είς  γήν  βαρβάρων  άφίγμεθα 
ταχεΐ  πεδίλω ;  δια  μέσου  γαρ  αΙθέρος 
τέμνων  κέλευΟον  πόδα   τίΟημ'  δπόπτερον• 

Μετ*  ολίγον  στρέφων  πέριζ  του;  οφθαλμούς  και  έςετάζων  τ^ν  άγνωστον  γί[ν 
παρατηρώ  τόν  δχθον  και  επί  τούτου  παρθενικην  τίνα  εικόνα,  $ν  εκλαμβάνει 
ώς  άγαλμα  σοφ*7|ς  χειρός  (124)  : 

*Κα  (λέγει))  τίν'  οχθον  τόνδ'όρΰ  περίρρυτον 
άφρω  θαλάσσης;  παρθένου  τ'  είκώ  τίνα 
έξ  αύτομόρφων  λαίνων  τυκισμάτων 
σοφής  άγαλμα  χειρός.  , 

Πλησιάζει  επί  μΛλλον  ίνα  έξακριβώσ•/)  τό  σοφ^ς  άγαλμα  χειρός.  Έ  άπατη 
ταχέως  διαλύεται.  Ό  Περσεύ;  διακρίνει  τρόφιμα  πλησίον  τ^ς  παρθένου  (134): 

Όρω  δε  προς  της  παρθένου  θοινάματα• 
€Η  δε  λυτή  κόμη  τής  ηρωιδος  διακινούμενη  υπό  τής  έλαφρ&ς  αδρας  τοΟ  Ζέ- 
φυρου καΐ  τα  θερμά  δάκρυα  τα  καταλειβόμενα  κατά  των  παρειών  αύτν^ς 
(πρβ.  Όβιδίου  Μεταμορφ.  IV,  673)  ούδεμίαν  πλέον  χμφιβολίαν  έπιτρέπουσι. 
Τα  βέλη  του  έρωτος  διαπερώσι  ταχέως  τα  στήθι)  τοΟ  η^ωος,  δστις  ίκπλη- 
κτος  καΐ  ένεός  παρατηρεί  μετ'  οί'/του  και  πόθου  την  δεσμωτιν παρθένον.  Σύν- 
τομος διάλνογος  γίνεται  (125) 

Ω  παρθέν'  (ό  Περσεύς  λέγει)  οίκτείρω  σε  κρβμαμένην  ορών. — 
Σύ  δ'  εΤ  τίς  (αποκρίνεται  εκείνη  έρυΟριώσα),  όστις  τούμόν  ψκτειρας  πάθος ;  — 
Περσεύς  (δπολαμβάνει  6  ηρως)  προς  *Λργο;  ναυστολών. 

1  Τάρσενικα  αντί  ιών  θηλυκών,  διότι,  ώς  είπομεν  ανωτέρω,  την  Άνδραμίδαν  υποκρίνε- 
ται &  Μνηοίλοχος. 
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Έρωτησαντος  δ\  ως  είχχζω,  και  τοΟ  Π&ρσέως  τό  ίνομχ  αυτί  ς  χαΐ  την  αί- 
τίχν,  δΓ  ήν  ε  ;ρίσχετο  έχει  προσδεδεμένη,  ή  Ανδρομέδα  την  αρχήν  σιωπ£, 
το  μεν  υπό  παρθενικής  αίδοΟς,  τό  δέ  καΐ  συλλογιζομένη,  £ν  ίπρεπε  ν9  απο- 
κάλυψη εις  τόν  ξένον  οικείας  συμφοράς  (127) : 

Σιγ^ς  (παρατηρεί  6  ηρως)•  σιωπή  δ9  «πόρος  ερμηνεός  λόγων. 

Φχνεράσασα  2*  ίπί  τέλους  τό  {νομός  χαΐ  διηγηθείσα  τάς  τύχας  αυτής  ικε- 
τεύει τόν  Περσέα  να  λύσνι  αυτήν  τών  δεσμών  (129) : 

ΤΩ  (ένε  (λέγει),  χατ•(χτβιρ6ν  με  τήν  π«να6λ(αν9 
λνσόν  με  δ*σμών• 

,0  {ρω;  μετά  προθυμίας  λύσας  αυτήν  των  δεσμών  (126) 

ΤΩ  παρθέν'  (2ρωτφ  αύτην),  •1  σώταιμ(  σ*,  «?7*ι  μοι  χ«*ριν  $ 
ΌΆνδρομέδα  μετά  γοργότατος  άποχρινομένη  (133) 

"Α  γ  ου  $1  μ1,  ώ  ξέν"  (δπολαμ€άνει)ι  •ϊτε  πρίσπολον  θέλεις 
ίΧχ*  ά*λοχον  είτε  ίμωίδ'  •  •  • 

Άλλα  μετ'  ολίγον  συνελθοΟσα,  ως  φαίνεται,  καΙ  Αναλογιζόμενη  τάς  πολλάς 
κκΐ  ποικίλας  δυσκολίας  τοΟ  επιχειρήματος  δυσπιστεί  και  φοβείται,  μήπως  6 
ξένος  παρήγορων  αυτήν  υποβάλλει  ματαίας  ελπίδας.  Τα  δάκρυα  Αφθονα 
ρίονσιν  έκ  τών  οφθαλμών  αυτής,  Ιχετεύουσα  δέ  λέγει  προς  αυτόν  (190) 

Μ*$  μοι  προτείνων  έλπίδ'  Ιζάγου  $άχρ«. 
"Οχι,  άπαντφ  ό  ηρως,  καΐ  των  ανέλπιστων  πολλά  δύνανται  νά  γείνωσι : 

Γένοιτο  τ&ν  πάλλ'  ων  δύκησις  ούχ  ίνι• 

Προς  δέ  τάς  περαιτέρω  πχρααηρήσεις  τής  Ανδρομέδας  παραχατιων  ίλεγεν  4 

Περσεύς,    Μη  φοβοΟ,  έγώ  δέν  είμαι  έ;  εκείνων   οί  τίνες  έμπαίζουσι  τους  δυ- 

«τυχοΟντας  (128): 

Τας  συμφορά  γαρ  τών  κακώς  πεπραγέτων 
ονπώποΟ'  υβρισ'  αύτος  όρρωδών  πχΟείν• 

Έν  τώ  μεταζύ  νούτω  τό  κήτος,  φαίνεται,  πλησίαζε•..  Ό  τίρως,  άφ'  οδ  αχ^* 
σύχασε  την  έντρομο*/  Άνδρομέδαν  καΐ  υπεσχέθη  <5τι  ουδέποτε  ζών  αυτός  θά 
χχταλίπ-φ  αυτήν  βοράν  τοΟ  κήτους,  ταχέως  αποχωρεί.  Περιτιθειμένος  δέ  την 
κονήν,  ίτις  καθίστα  αυτόν  ά<5ρατον,  ύποδεδεμένος  τα  πτερωτά  τοΟ  Έρμου  πέ- 
•ιλχ,  έχων  έν  τφ  κιβίσει  την  κεφαλήν  τής  Μεδούση'  και  φέρων  τό  άδαμάν- 
τινον  ξίφος  τό  δρεπανοειδές,  ετοιμάζεται  νά  άντιπαλαίσνι  προς  τόν  φοβερόν 
Ιχθρόν,  *ρός  (949) 

Κήτος  Οοάζον  έξ  Ατλαντικής  έλος• 
Ή  Ανδρομέδα  πιθχνώς  τρέμουσα  καΐ  άγωνιώσα  και  συμπαλλομένη  προς  έκά- 
στην  χινητιν  τοΟ  μέλλοντος  αυτής  σωτήρος  αναμένει  περιδεής  τήν  ίχβασιν 
τής  ύκερχνθρώπου  πάλης.  *0  Περτεύς  μετά  πολλούς  αγώνας,  ους  λεπτομερώς 
διηγείται  ό  Όβίδιος,  (Μεταμορφ  IV,  706  —  735)  κατώρΟωσε  νά  χαταπαλαί- 
ΤΟΜΟΣ  Δ',  2.-ΦΕΒΡΟΓΛΡ10Σ  1880  10 
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αν)  τό  πελώριονχϊτος.  Πάντα  δε  ταΠτα  γίνονται  βεβαίως  Οπισθεν  τ$ς  σχην$ς• 
Κήρυξ  δε  τις  πιθανώς  $  άγγελος  παρελθών  μετά  τίνα  χρίνον  διηγείται  πώς  6 
Περσεύς,  6  (975)  α  πετάμενος  Ιερόν  άνά  Διός  αιθέρα  γοργοφάνος»,  άλλοτβ 
μέν  ως  6  αετός  τοΟ  Διός  χαταπετόμενο;  πλήττει  δια  τοδ  αδαμάντινοι  ξί- 
φους τα  νώτα  μεταξύ  τών  λεπίδων  χαΐ  τάς  πλευράς  τοΟ  τέρατος  ύποδύων 
τό  ξίφος  μέχρι  τ$ς  λαβν]ς,  άλλοτε  δε  ανυψούμενος  φεύγει  αυτός  ταχύπτ•ρος 
του  θηρίου  τα  άπληστα  δήγματα*  πώς  τό  τέρας  σχιρτών  ότε  μεν  έκπηδφ  τίΐς. 
θαλάσσης,  ότέ  δε  βυθίζεται  βάπτον  τα  χύματα  διά  τοΟ  ερυθροΟ  αίματος  βπερ 
έξεμ$*  χαΐ  πώς  τέλος  ό  τίρως  άποκεχμηχώς  προσερειαθείς  *ϊς  τίνα  βράχαν 
χατείάμασε  τό  χίτος,  πληγχς  χατενεγκων  επανειλημμένως  (πρβ.  'Οβίδιον» 
Ινθ.  αν.).  Βεβαίως  η  περιγραφή  αυτή  τοΟ  αγγέλου  θα  ήμιλλ&το  προς  την  **— 
ρίφημον  έκείνην  παρ' 'ίππολύτω  διηγησιν  περί  τοΟ  αγρίου  τέρατος,  δπερ  έπή~ 
νεγχε  τόν  σπαραχτιχόν  και  φοβερόν  έκεϊνον  ολεθρον  του  σωφρονεστάτου  χαΛ 
αγνότατου  τών  ηρώων  (Ίππόλ.  12 1 3)• 

Αότφ  δε  συν  χλύ$ωνι  χαι  τρικυμία, 

κΰμ*  έξέθηκε  ταυρον  άγριον  τέρ*<, 

ου  πάσα  μεν  χθων  φθέγματος  «ληρουμένη 

φρικώδες  άντεφθέγγβτ*,  βίσορωσι  &« 
κρεϊσσον  6έαμ»  δεργμάτων  Ιφα'νετο• 

*0  Περσεύς  μετά  τόν  δεινόν  εκείνον  αγώνα  χεχμηχω;  χαΐ  έξηντλημενος 
είχεν  ανάγκην  αναπαύσεως.  Τους  κόπου;  αύτου  ανακουφίζει  χυρίως  ή  συναί— 
οθησίς  δ  τ  ι  χατανικησας  τό  τέρας  χαι  ελευθερώσας  την  .δυστυχί  δεσμώτιν  έ- 
πλησίχζεν  εις  τό  τέρμα»  τών  πόθων  αύτοΟ.  Άλλ'  δμως  χχΐ  οι  πρόσχωροι  ποι- 
μένες, οΐτινε;  προσέδραμον  βεβαίως  εις  τόν  τίπον  τ*1ς  πάλης,  έπιδαψιλεύοΛί- 
σιν  ε{ς  τόν  ήρωα  χαΐ  την  ηρωίδα  π&σαν  περιποίησιν  χαΐ  προς  τοΤς  άλλοις 
προσφέρουσι  τροφην,  γάλα  χαΐ  οϊνον  (135)* 

115;  δι  ποιμένων  ίρριι  λεώς, 

Ι  μεν  γάλακτος  κ(ασινον  φέρων  σκάφος 

πόνων  άναψυκτηρ',  ό  &'  αμπέλων  γάνος* 

Βεβαίως  ή  ταχύπτερος  φηαη  διεβίβασεν  έν  βραχυτάτω  χράνω  την  είδησιν 

περί  τίς  σωτηρίας  τν]ς  Ανδρομέδας  εις  τάνάχτορα  τοΟΚηφέως,τοΟ  πατρός  αύ 

τβς.  Μετά  δέ  τίνα  χράνον  φθάνει  πιθανώς  χαΐό  ηρως-μετά  τ>1ς  ίρωίδος.  Γ«- 

νιχη  είνε  Ί\  χαρά  ή  επί  τ$  σωττρία  τϋς  Ανδρομέδας  χαΐ  τ$  απαλλαγή  τών 

άπό  του  κήτους  συμφορών.  Οι  Αιθίοπες  ευφραίνονται  χαι  εύωχοΟνται.  Πρώτ» 

δε  φροντίς  του  Ηερσέως,  χατά  τόν  Όβί^ιον,  είνε  να  ευχαρίστηση  τους  θεούς 

προσφέρων  θυσίας,  θηλειαν  βουν  εις  τήν  '4θην*ν,  μόσχον  είς  τόν  'ΚρμίΙν    χαΐ 

ταΟρον  εις  τόν  Δία,  τόν  πάτερα  τών  θεών  και  τών  ανθρώπων.  *Κν  τοίς  άν«- 

κτίροις  ψάλλεται  ό  ύμέναιος   χαι    άντηχοΟσι   χαρμόσυνα  άτματα    υπό   τους 

ήχους  τών  μουσικών  οργάνων.    Ό  γάμος  τελείται*   τό  δε  συμτ^σιον  άρχεται 

(136)• 

(Χ  χ  α  ι9  οιχον  άμφΐ  δβιτα  χαΐ  τράπεζαν• 
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■    • 

Τ^εΤς  χιρνώνται  κρχτίρες,  ων  6  μεν  πρώτος  έλεγε  το  το5  Όλυμηίου  Διός  χ*\ 
τών  Όλυμπίων  θεών,  6  δέ  δεύτερος  τών  Ηρώων,  6  δε  τρίτος,  6  χαϊ  χίΛειος 
((37)  καλούμενος,  το0  σωτ4|ρος. 

Ό  Περσεύς  αετά  τ*2ς  Ανδρομέδας  εΤνε  είς  τό  άκρον  άωτον  τ1|ς  ευτυχίας 
(140)• 

*Οσοι  γαρ  (Μγει  ίσως  δ  Περσεύς)  είς  (ρωτά  π'πτονσιν  βροχών, 
ίσΟλών  8τ*ν  τύχωσι  τών  ερωμένων, 
οδκ  Ισ•*  οποίας  λ<(πετ«ι  τόό°  ηδονής• 

*Αλλ*  4  ευτυχία  σπανίως,  χαϊ  δίι  έν  ταΐς  τραγφδίαις,  είνε  διαρκές  χαϊ 
ίμιχτες  χαχών.  01  ήρωες  συχνότατα  έπιλανίάνονται  τϋς  εκτελέσεως  θρη- 
σκευτικού τίνος  καθήκοντος.  Ό  δε  σθεναρά  χε  χαϊ  άρτίησς  *Ατη  ταχέως  τι* 
μωρέ!  τηνδβριν.  Κατά  δε  τόν  Ευριπίδην  ^ΑύήΛων  άποσχασμ,*  1027  Ν«ιοΙ), 

"Όταν  9*  Ιστ^ς  προς  δψος  ήρμένον  τίνα 
λαμπρφ  τβ  πλούτω  χαϊ  γένει  γαυρούμενον 
όφρύν  τ•  μείζω  της  τύχης  έπηρχοτα, 
τούτου  ταχειαν  νέμεσιν  εύθό  προοδέχα• 

Η>  Περσεύς,  &ς  εΙκάζω,  έν  τφ  ευτυχία  αυτοΟ  {λησμόνησε  νά  εξιλέωση  τον 
Ποσειδώνα,  βν  εϊχε  παροργίσφ  το  μεν  διά  τον  φάνον  τ$ς  Μεδούσης,  ήτις  πρίν 
καταληφθ)}  υπό  τ*Ις  έχοΊχησεως  τίίς  Άθην£ς  $το  ή  χαλλιχομωτάτη  πασών 
γυναιχών  χαϊ  $  ερωμένη  τοΟ  Ποσειδώνος*  το  δε  χχΐ  διά  τόν  φένον  τοΟ  χη• 
τους.  Αένήαχουν  τχΟτα  άλλ',  ώς  εΙκάζω,  προσέθηκε  χαϊ  νέον  τι  αδίκημα  φο• 
νεύσας  Γσως  άγαπητόν  τίνα  υΐόν  4  προστχτευομενον  τοΟ  Ποσειδώνος,  4  άλ 
λο  τι  αδίκημα  διχπράζας  έν  τφ  μχχΐ)  $ν  πιθανώς  συνήψε  προς  τους  οπαδούς 
τοδ  πρώην  μνηστήρες  (Άγηνοοος  $  Φινέως)  ν\  τών  μνηστήρων  τϊς  Άνδρομέ* 
σας.  Διά  τό  νέον  τοΟτο  αδίκημα  μετενάησε  πικρώς,  άλλ'  αργά  πλέον*  χαϊ 
είς  τούτο  Αναφέρεται  ό  στίχος  (138) 

Νιότης  μ9  έπηρε  χαϊ  σθένος  τον  νου  πλέον• 
χαϊ  ό  Ιχτος  τοΟ  ημετέρου  αποσπάσματος, 

Έχεΐνος  βΐ  μεν  μείζον  ήϋχηχέ  τι• 

*Η  όργη  τοΟ  Ποσειδώνος  είνε  ακατάσχετος  χαϊ  αδιάλλακτος*  απαιτεί  τα- 
χειαν την  ίχδίχησιν.   Ή  δέ  έχδίχησις  αύτοΟ  εϊνε  φοβερά,  ώς   πάντοτε.  Ό 
Περσεύς  ύπό  τών  συμφορών  κατακλυζόμενος  προβλέπει  την  έναντίαν  τίς  τύ 
χι^  *ισπήν  χαϊ  μετά  θλίψεως   αναφωνεί  άλλοτε  μεν  βτι  τό  μέλλον    φοβίζει 
αυτόν,  διότι  τό  έπερχόμενον  χχχόν  είνε  μείζον  τοΟ  παρόντος  πάθους  (146): 

Ήπον  το  μέλλον  έχφοβεϊ  καθ*  ήμερα  ν 

ώς  του  γβ  πάσχειν  τοόπιόν  μείζον  καχύν. 

"Αλλοτε  δέ  παραπονείται  βτι  αϊ  συμφοραΐ  έπισχιάζουσι  τί)ν  άλλην   αύτο9 

εύτυχίαν(141): 

Χριί,μασιν  γαρ  ευτυχώ* 
τ«1ς  συμφοραΤο;  δ',  ώς  οράς,  οόχ  ευτυχώ• 
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Ή  καταστροφή  δεν  άργεΐ  νά  συμπληρωθεί  χαΐ  νά  έςαφανίσν)    οιανδήποτε  €&- 

τυχίαν  αυτοΟ•  επί  δε  τφ  περιστάσει  τχύττρ  λέγονται  τά  (149) 

Ουκ  ίστιν  όστις  ευτυχής  £φυ  βροτών 
δν  μη  το  θείον  ώς  τα  πολλά  συνΟέλει 

*1σως  δε  6  χορός  πχρχτηρεΐ  (150):. 

Τι*  ν  τοι  Δίκη  ν  λέγουσι  παίδ'  είναι  Διός 
εγγύς  τε  ναίειν  της  βροτών  αμαρτίας• 

Μετ'  ολίγον  5ε  φχνερωτέρας  γενομ-έννίς  τ•9|ς  βαρείχς  συμφορ&ς  τν]ς  ίπιπετου^• 

σης  επί  τον  Περσέχ,  ό  χορό;  ίνθεν  μεν  εζχίρει  τά  εύμετάπτωτον   χ,αι  άγχί- 

στροφον  τ$ς  τύχης  διά  τών  έξ•?ς  (151): 

Το  $αιμόνιον  ο&χ  όρας 
8«$  μοίρα  διεζέρχεται; 
στρέφει  δ'  ίλλους  άλλοσ'  είς  άμέραν. 

"Ενθεν  δε  αντιπαραβάλλει  τον  πρώην  ίλβον  καΐ  λαμπρότητα  τοΟ  ίρωος  προς 

την  νΟν  δυστυχίαν  χαΐ  αθλιότητα,  αΐτινες  ταχέως  έπ^λθον  κατ*  αυτού*  &πι»ς 

πνεΟμα  άνεμου  (152): 

"Ο  μεν  όλβιος  ^ν,  το-  ί*  άπέκρυψεν 
θεός  1%  'κείνων  των  ποτέ  λαμπρών* 
νεύιι  βίοτος,  νεύει  δι  τύχα 
κατά  πνευμ'  άνεμων• 

Έν  τ>5  μεταπτώσει  ταύτνι  τ^ς  τύχης  ή  μόνη  παρηγοριά,  6  μό*νος  ανεξάν- 
τλητος πλοΟτος  τοΟ  βαρυδαίμονος  ίρωος  είνε  ή  πίστη  αύτοΟ  Άνδρομέδα(153)*> 

Των  γαρ  πλούτων  δδ'  άριστος  (λέγει) 
γινναϊον  λέχος  ευρεϊν. 

ΚαΙ  είχε  δίκαιον  ό  Περσεύς  νχ  λέγν)  τοΰ*το  περί  τής  Ανδρομέδας,  -^τις  ουδό- 
λως υπολειπόμενη  αυτοϋ"  κατά  την  γεννχιοφροσύνην  προαιρείται  άπ'  Ευγνώ- 
μονος ψυχίς  νά  συμμερίζεται  καΐ  τάς  νόσους  χαΐ  τά  δεινά  χαΐ  οιανδήποτε 
άλλην  συμφορά  ν  τοΟ  αγαπητού  αύτφ  ανδρός  και  νχ  εύρίσκν)  ηδονην  ίν  τ$ 
συμμετοχή  ταύτγι  (901)  : 

Ήδυ  δ',  ^ν  κακόν  τι  πράζ^,  συσχυθρωπάζειν  πόσει 
ά*λοχον  ε*ν  χοινφ  τι  λύπης  ηδονής  τ    Ιχειν  μέρος  •  •  • 
σοί  δ'  Ιγωγι  χαΐ  νοσοΰντι  συννοσουσ*  ένέςομαι 
χαΐ  κακών  των  σων  ςυνοίσω,  κοόδεν  εστί  μοι  πικρόν• 

Άλλ*  ό  Κηφευς  προ  πολλού"  μετανοησας  επί    τ•9|  αποδοχή  γαμβροΟ,  όστις 

και  την  ηρωίδα  θέλει  νά   άπχγχγη  είς    "Αργός,  σκέπτεται  ν'  απόσπαση  χ  αϊ 

αφαίρεση  κχΐ  την  μόνην  αύτοΟ  παρηγορίαν,  την  μόνην  ελπίδα.  Ιδιοτελής  &ν 

αυτός  δεν  άρεσκε  τ  χι   νχ  Ιχη  γαμβρόν,   ο4 ν  θεωρεί  τυχοδιώκτη*  κχΐ  ύβριστην 

των  θεών,  εις  δε  έπίμετρον  τούτων,  και  ηττορηκότα  (143)* 

Χρυσον  (λέγει)  μάλιστα  βούλομαι  οομοις  Ιχειν• 
και  δοΟλος  ων  γαρ  τίμιος  πλούτων  ένήρ, 
1λεύ0$ρος  δε  χριΐος  ων  ούδεν  σθένει• 
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"Η  ευδαιμονία   κατά  τόν  Κηφέα  συνίσταται  εις  τον  χρυσόν, 

Χρυσού  (λέγει)  νόμιζε  σ αυτόν  οΰνεχ'  εύτυχειν• 
Προών  &  εξευτελίζει  και  προς  ουδέν  τίθεται  τάς  υπηρεσίας  τοΟ  ηρώο;,  περί 
ώνούδέ  λόγος  νά  γίνεται  θέλει. — Άπηλ^σμένος  6  Περσεύς,  βαρυθυμών  χαΐ 
αγνοών  τί  νά  πράξη  (144)* 

Α Ι  αϊ  (αναφωνεί),  τ(  δράσω ;  προς  τίνας  στρεφθώ  λόγους  • 
άλλ'  ούχ  &ν  ένδέζαιτο  βάρδζρΟζ  φύσις• 

Ό  πχρωργισμένος  ηρως  άναμιμνησχει  βεβαίως  έντα.Οθα,  ό*πως  Ιν  όμοια  περί- 
στάσει  η  Μήδεια  (έν  στ.  465)  τάς  υπηρεσίας  άς  προσηνεγχεν  είς  αυτόν,  χαΐ 
τάς  άλλας  αυτοΟ  άνδραγαθίχς.  Όνειδίζει  αυτόν  διά  την  άγνωμοσύνην  χαΐ 
άπιστίχν  προς  άνδρα  εύεργέτην,  αντιπαραβάλλει  την  ιδίαν  γενναιοφροσύνην 
προς  την  ίδιοτέλειαν  εκείνου  (Άδ•  άποσπ.  1051): 

ΕΙ  το?ς  έν  οΐχφ  (παρατηρεί)  χρημασιν  λελείμμεΟ*, 
ή  δ*  ευγένεια  και  το  γενναίο  ν  μένει• 
Κ«1  αδθις  (1054): 

Χρυσοί  σε  πληθει,  τούσδε  δ9  οό  χαίρειν  χρεών ; 
σχαιόν  το  πλαυτειν  χ  άλλο  μηδέν  εΐδέναι• 

"Οσον  δε  διά  την  ευχλειαν  λέγει,  δι*  ην  μέ  όνειδίζεις,  ταύτην  έγώ  απέκτη- 
σα διά  πλείστων  πόνων  (1 47)  * 

Ευχλειαν  ίλαδον  οόκ  £νευ  πολλών  πόνων• 
Ό  χορός  οίκτείρων  τόν  Περσία  χαΐ  συμπαθών  προς  αυτόν  (148), 

ΤΩ  τλήμον  (λέγει),  ώς  σοΙ  τα  ς  τάχα  ς  μεν  ασθενείς 
Ιδωχ'  ό  δαίμων,  μέγα  φρονοδσι  δ*  οΐ  λόγοι• 

Ό  ν[ρως  ευρίσκεται  είς  τό  άνώτατον  σημεΐον  τ*|ς  δυστυχίας.  Ή  μόνη  αυ- 
τού έλπίς,  υπέρ  $ς  τόσα  ΐπχθεν,  {σον  ο3πω  αποσπάται.  Ή  έρώσα  αποχωρί- 
ζεται τοΟ  έρώντος.  Πολλά  ς  δπέμεινε  δυστυχίας  ό  βαρυσύμφορος  Περσεύς,  αλ- 
λ" ή  τελευταία  αυτή,  ί  έπαπειληθείσα,  εΖνε  δι'  αυτόν  ή  οδυνηρότατη  πα- 
θών. Έν  τοιαύτη  τινι  χαταστάσει  ευρισκόμενος  αγνοεί  τί  νά  πράξη*  άλλοτε 
αιτιάται  εαυτόν,  άλλοτε  τους  ανθρώπους  καΐ  άλλοτε  τους  θεούς*  τήν  άπελ- 
πιαίαν  αυτοΟ  εκφράζει  έν  μονωδία  πληρει  πάθους,  έν  γ  τέλος  καταρΛται  τόν 
άδιχον  Έρωτα,  ίστις  τρώσας  δύο  ευγενείς  καρδίας  δεν  συνεκπονεΐ  αύταϊς, 
αλλ*  εγκαταλείπει  (132)• 

Συ  δ'  ώ  τύραννε  (λέγει)  θέων  τε  κάνθρώπων  "Έρως, 
ή  μή  δίδασκε  τα  καλά  φαίνεσθαι  καλά, 
^  τοΐς  έρώσιν  ευτυχώς  συν  εκπονεί, 
.  μοχβοδσι  μόχθους,  ών  σό  δημιουργός  εΤ. 
Και  ταύτα  μεν  δρών  τίμιος  θεός  ϊσει* 
μη  δρών  δ9  όπ*  αυτού  του  διδάσχεσθαι  φιλεϊν 
άφαιρεθήσει  χάριτας  αις  τιμώσί  σε. 

Εις  την  μονωδίαν  ταύτην,  ίς  δυστυχώς  μόνον  τό  λβίψανον  τοΟτο  (ιεοώθη, 
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αναφέρεται  εικάζω  χαΐ  Ί\  παρ*  Άθηναίω  είδησις  (XII,  σ.  &37  <ϊ),  «ίτι  έν  τφ 
τελευταίφ  δείπνφ  αυτός  ό  Αλέξανδρος  έπεισόδιόν  τι  μνημονεύσας  έκ  τ9|ς 
Εύριπίδου  Ανδρομέδας  ήγωνίσατο».  Τάς  έν  τ$  μονωδία  ταύτΐ)  κατά  τ»8 
Έρωτος  αιτιάσεις  συμμεριζόμενη  6  χορός,  έςαίρει  καΐ  αυτός  τό  δεινόν  τοβ 

Έρωτος  κράτος  και  τό  άπιστον  αύτοΟ  (139)  [Δεσποτών]  ; 

"Ερωτα  δεινόν  Ιχομεν*  ίη  &ε  των  λέγων 
Ιλου  τΐι  βίλιισΟ',  ώς  ίπιστον  Ιστ'  έρως 
κάν  τφ  κρατίστω  των  φρένων.  £ρχειν  <ρλ*ί• 

Τά  πράγματα,  καθ*  ίσον  προβαίνουν,  δεινοΟνται.  *0  πατνΐρ  παρόργισΦίΐς 

£τι  μ&λλον  διά  τους  πικρούς  λόγους  τοΟ  Περσέως  καΐ  ουδέν  έννοων  ν'  άχουσγι 

«ερί  αύτοΟ,   παραλαμβάνει,  ώς  φαίνεται,  την  Άνδρομέδαν  καΐ  επιβάλλει  είς 

αύτην  να  μη  Ιχη  μηδεμίαν  σχέσιν  προς  τόν  Περσέχ,  διότι  τά  τέκνα  αύτίίς 

«ά  είνε  νόθα  δι'αύτό*  (142)• 

Έγώ  δε  (λέγιι)  π*1δας  ©δ  σ*  Ιώ  νόθους  λ*6εϊν* 
των  γν^βίων  γόρ  ο$$εν  δντε<  ενδεείς 
νίμω  νοσουσιν*  β  σε  φυλέξασθαι  χρεών• 

ΕΙς  μάτην  αγωνίζεται  ΐ  Ανδρομέδα  νά  μεταπείσνι  τόν  άκαμπτων  αυτής  πα- 
τέρα, εις  μάτην  συνεκπονεΤ  τφ  γ^ωΐ  προς  μεγίστην  δυσαρέσκειαν  τοϋ  σκλη- 
ρού* πατρός.  Δεν  Θέλω,  άντιπαρατηρεί  εκείνος,  νά  ϊχω  γαμβρόν  άνθρωπον 
δβριστην  καΐ  δη  πτωχόν'  δέν  Θέλω  ί  Θυγάτηρ  μου  μετά  τοιούτου  ανδρός.  νΑ 
διέρχηται  τόν  βίον  έν  λύπφ  καΐ  στενόχωρη.  "Εχω,  επιφέρει,  άλλον  άνδρα 
πλουσιώτερον  καΐ  ευδαιμονέστερον  νά  σ©1  δώσω,  8ν  καλώς  κρίνουσα  δέν  Θ4 
&ιστάσγις  ν9  άποδεχθφς.  Τοιαύτα  καΐ  άλλα  παρόμοια  είπεν  6  Κηφεύς  εναν- 
τίον τοΟ  γαμβροϋ'  άλλ'  αί  κύριαι  κατηγορίας  περί  άς  περιστρέφεται  δλος  & 
λόγος  αύτοΟ*  είνε  δύο,  α)  δτι  ό  Περσεύς  διέπραζε  μέγα  τι  αδίκημα,  καΐ  β) 
άτι  περιήλθεν  εις  άπορίαν.  Πάντα  τά  μέχρι  τοϋδε  έζετασθέντα  άποσπάσματβ 
είνε  λείψανα  ακρωτηριασμένα,  έζ  ων  μόνον  άτελεστάτην  και  αμυδρότατων 
ΐδέαν  δυνάμεθα  νά  συλλάβωμεν  περί  τ$ς  έντυπώσε.ως  'λν  ένεποίησεν  4  τρα- 
γωδία, καΐ  ων  η  συναρμογή  είνε  κατά  τό  μ&λλον  καΐ  ίττον  αμφίβολος.  Κα- 
Οαρωτέραν  ίννοιαν  θέλομεν  συλλαβή  έκ  τής  απαντήσεως  τϊς  Ανδρομέδας 
διασωθείσης  έν  άποσπάσματι  πληρει  καθ'  εαυτό  καΐ  άρτίω.  *Αν  δε  6  Περ- 
σεύς μετά  δικαίας  άγανακτησεως  άπαντησας  είς  τάς  αδίκους  αΙτιάσεις  χ«1 
κατηγορίας  τοΟ  Κηφέως  έδείνωσε  την  θέσιν,  ή  Ανδρομέδα  {χει  επιχειρή- 
ματα $ρεμα  μέν  καΐ  ήπια,  άλλ'  ούχ  $ττον  αξιοπρεπή»  σεμνά  καΐ  συγκινη- 
τικά. Ό  λόγος  αυτής  {πως  καΐ  έν  άρχ$  εΓπομεν  είνε  ρητορικός  άμα  δέ  φι- 
λοσοφικός καΐ  ποιητικός.  Έν  μικρφ  συνενοί  πάσας  τάς  άρετάς  τοΟ  τε  πεζοΟ 
χαΐ  ποιητικοΟ  λόγου• 

αΤΩ  πάτερ  (λέγει),  Δφειλες  μέν  ούς  έγώ  λόγους  θά  εΡπω,  τούτους  σύ  νά 
λέγης*  διότι  αρμόζει  νά  σκέπτησαι  συ  μ&λλον  %  έγώ  καΐ  νά  λέγνκ  δπον>  εί- 
νε ανάγκη.  Έπειδη  όμως  δεν  ποχττεις  τοΰτο,  υπολείπεται  νομίζω  έγώ  Ιξ 
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Λνάγχηςαύτη  να  εκθέσω  τα  δίκαια  τουλάχιστον  {πρβ.  Άδ.  άποσπ.  1024). 

Εκείνος  άν  διέπραξε  μεΐζόν  τι  αδίκημα,  έγώ  δέν  είμαι  αρμοδία  να  τιμώ- 
φνΐσω  αυτόν  δια  τοΟτο' .  ίάν  δε  ίίμαρτεν  «{ς  έμέ,  ίπρεπε  νά  το  αίσθανθΰ. 
Άλλ'  αγνοώ  ίσως  έξ  αφροσύνης  έγώ  τΌΟτο,  δέν  αντιλέγω*  αν  ίμως  εξ  αφρο- 
σύνης 4  γυνή  δέν  δύναται  νά  χρίντρ  τα  άλλα,  περί  τΰν  εαυτές  τουλάχιστον 
πραγμάτων  ίσως  δύναται  νά  κρίνφ  κάλλιον  παντός  άλλου.  Άλλ'  ας  υπο- 
θέσω (τι  ^μαρτεν  ό  άνηρ  μου*  τοΟτο  τί  Αδικεί  έμέ,  λέγε.  Ό  μεταξύ  των  συ- 
ζύγων κείμενος  νόμος  επιβάλλει  είς  μεν  τον  άνδρα  νά  στέργτι  πάντοτε  ήν  {χει 
μέχρι  τέλους*  είς  δέ  την  γυναίκα  {σα  άρέσκωσιν  είς  τόν  άνδρα  ταΟτα  νά 
πράττ*^.  Και  εκείνος  μεν  έδείχθη  προς  έμέ  τοιοΟτος  οίον  ήξίουν  αυτόν*  έγώ 
δέ  αρέσκομαι  είς  πάντα  είς  (σα  «αϊ  εκείνος. 

Άλλα  προς  έμέμέν  είνε  χρηστός,  ήπόρησεν  (μως*  σύ  δε  εκδίδεις  με  νΟν,  ώς 
λέγεις,  είς  άνδρα  πλούσιον,  Ινα  μη  διέρχωμαι  τον  βίον  λυπουμένη.  ΚαΙ  ποΟ 
είνε  τοσαΰτα  χρήματα,  ώ  πάτερ,  άπερ  υπάρχοντα  μοι  δύνανται  νά  με  ε&- 
φράνωσι  μάλλον  τοΟ  ανδρός  μου  (πρβ.  Άδ.  άπυσπ.  1047) ;  $  πως  είνε  δί- 
καιον ί  ίντιμον  τ&ν  μεν  αγαθών  ων  είχεν  εκείνος  έγώ  νά  λάβω  τό  μέρος 
με*,   τής  δ'  απορίας  καΐ   δυστυχίας  αύτου*  έγώ  νά  μη  λάβω   μέρος  κοινόν  ; 

"Αλλ*  ας  έζετάσωμεν  (εξακολουθεί),  άν>ό  νΟν  με  μέλλων  νά  λάβν)  άνηρ 
&  μτϊ  γένοιτο,  ΖεΟ  φίλε,  ουδέ  θά  γείνν)  ποτέ,  έφ'  (σον  έγώ  αισθάνομαι  εν 
*μχυτ$  θέλησιν  καΐ  δύναμιν),  άν  οδτος  πάλιν  άπολέσν)  την  περιουσίαν  του, 
0ά  μ!  δωσιις  εις  άλλον  άνδρα ;  καΐ  άν  πάλιν  εκείνος  πάθ•/)  τό  αυτό,  θά  (ιέ 
έκδώσ^ς  είς  άλλον  ;  Ποσάκις,•  πάτερ,  θά  επαναλάμβανες  τά  πειράματα  ταΟ- 
τ*  τ$ς  τύχης  έν  τφ  έμφ  βίω  (προς  βλάβην  μου);  'Οτε  ίμην  έγώ  κόρη,  τότε 
οφειλές  νά  ζητ|ς  δι"  έμέ  τόν  κατάλληλον  άνδρα*  σύ  τότε  είχες  τό  δικαίω* 
μα  τί;  έκλογΐΐς.  *Αφ*  ού  (μως  άπαζ  μέ  ίδωκας,  ίδη  είνε  έμόν  δικαίωμα 
πάτερ  νά  σκέπτωμαι  περί  τούτου*  φυσικφ  τώ  λόγω,  διότι  φοβοΟμαι  μήπως 
χατά  την  άπαίτησίν  σου  καλώς  κρίνα**  τόν  ίδιον  έμαυτής  βλάψω  βίον. 

Ταύτα  εϊνε  (λέγει  έν  τφ  έπιλόγφ)  (σα  εϊχον  νά  εΓπω'  ώστε  μη  με  προς 
τΟς  Εστίας,  μη  με  αποστέρησης  ανδρός,  μεθ'  ου  συνηνωσας*  χάρις  δικαία  καΐ 
φιλάνθρωπος  πάτερ  εϊν'  αυτή  ην  σε  ζητώ.  Ι£ί  δέ  μη  σύ  μεν  διά  τί;  βίας  θά 
πράξτρς  (σα  επιθυμείς*  την  δ'  έμήν  έγώ  τύχην  θά  προσπαθήσω  νά  φέρω 
&πε*ς  ιερέπει  άνευ  αισχύνης». 

Αναγνωρίσατε  βεβαίως  (τι  τό  απόσπασμα,  τοΟτο  είνε  τό  περί  οδ  δ  λόγος, 
τό  άνευρεθέν  πρό  τίνος  χρόνου  έν  Παρισίοις.  Τούτου  την  μετάφρασιν  παρέθηκα 
Λμίν  ανωτέρω,  £ν  καΐ  πρώτο;  έγώ  συναισθάνομαι  πόσον  ασθενής  άπηχησις 
τοβ  ίν  τ{|  άρχ$  άναγνωσθέντος  ύμίν  πρωτοτύπου  είνε  ή  μετάφρασις  αδτη. 
Τό  απόσπασμα  τούτο  έν  μικρψ  δύναται  νά  παραβληθώ)  προς  λόγον  ^ητορικόν 
τεχνιχώτατα  πεποιημένον.  Τίς  δέν  αναγνωρίζει  έν  αύτω  τήν  Άττικην  στω- 
μυλίαν,  τοΟ  στόματος  τό  στρογγύλον,  (περ  καΐ  αυτός  ό  πολεμιώτατος  Αρι- 
στοφάνης έζηλωσεν  ; — Οι  στίχοι  £έουσιν  ευκόλως  και  φυσικώς*  η  δέ  ^ητορικη 
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Οέσις  τών  λέξεων  είνε  τοιαύτη,  ώστε  αμφιβάλλω  άν  6  ελεύθερος  καϊ  ούδενΐ 
δεσμφ  συνεχόμενος  πεζογράφος  λύων  το  μέτρον  αδύνατο  νά  ευρη  καλλιτέ- 
ραν.*— *Τό  προοίμιον  είνε  σεμνό  ν  καΐ  άρμοδιώτατον  προς  την  περίστασιν.  Έν 
«ύτί^  Ίϊ  ίρωΐς  υποδεικνύει  έκπληξίν  τίνα,  ίτι  ό  πατήρ  αυτής  υπό  τοΟ  πάθους 
άποτυφλούμενος  εξαίρει  μόνον  τά  άδικα  το0  νΟν  δυστυχοΟντος  γαμβροΟ,  δέν 
θέλει  δέ  νά  εξέταση  οδτε  τάς  άλλας  αύτοΟ  άρετάς  ούτε  τόν  £ρωτα,  8ν  ή 
•ύγενης  γυνή  ϊχει  προς  τόν  χρηστόν  μέν.καΐ  γενναΤον,  αλλ*  αναξιοπαθούντα 
άνδρα  αυτής.  Τόν  κύριος  λόγον  διαιρεί  είς  δύο  μέρη,  ων  έν  μέν  τφ  πρώτφ 
εξελέγχει  μετά  πολλής  πειθούς  και  δι*  Ισχυρών  επιχειρημάτων  τάς  ύποΟετι- 
χάς  κατηγορίας  τοΟ  πατρός  αυτής  καιά  τοΟ  Περσέως.  Έν  δέ  τφ  δευτέρφ 
αποδεικνύει  άφ*  ενός  μέν  πόσον  ήθελεν  άδικησν)  αδτήν  6  πατήρ  εκδίδων  είς 
άλλον  άνδρα,  άφ*  έτερου  δέ  παρατηρεί  δτι  άν  4  πατήρ  είχε  δικαίωμα  νά  έχ- 
δώσγ)  αύτην  δτε  $το  κόρη  είς  τόν  άνδρα  βν  ήθελε'  τό  δικαίωμα  τ*3τ» 
νΟν  βτε  είνε  γυνή  δέν  {σχύέι  πλέον.  Έν  δέ  τφ  έπιλόγφ  ευγενής  πάντοτε  κα\ 
υπερήφανος  καΐ  αξιοπρεπής,  άμα  δέ  συγκεκινημένη  οδτως,  ώστε  νά  μετα- 
δώση  την  συγκίνησιν  αυτής  και  είς  τους  θεατάς,  παρακαλεί  τόν  πατέρα  νά 
μη  αποστέρηση  τοΟ  ανδρός  ίν  £γαπ$. 

Ά^λά  ποίον  άρά  γε  $το  τό  αποτέλεσμα  τοΟ  άρμοδιωτάτου  είς  την  π•- 
ρίστασιν  τούτου  λόγου ;  Δυστυχώς  ένταϋθα  οδτε  άπόσπαμά  τι  υπάρχει  οδτ* 
άλλο  τι  δεδομένον*  ■$  δέ  παράδοσις  ουδέν  άλλο  λέγει  %  δτι  ^  Ανδρομέδα 
ακολούθησε  τόν  Περσέα  είς  "Αργός.  Άλλα  πώς  επήλθε  τό  αποτέλεσμα  τούτο 
Ιν  τφ  δράματι ;  Καθ*  &  εΙκάζω  &  πατήρ  δέν  έκάμφθη  οδτε  έκ  τών  επιχει- 
ρημάτων οδτε  έκ  τών  παρακλήσεων  ηής  Ανδρομέδας.  Ή  συνδιαλλαγή  εΤνε 
πάντοτε  δυσκολωτάτη.  Ό  πατήρ  επιμένει,  ως  πιστεύω,  νά  πράξη  διά  τής 
βίας  δ,τι  δέν  χατώρθωσε  διά  τής  πειθούς.  Όδέ  Περσεύς  δέν  γνωρίζω  αν"  δύ- 
ναται πλέον  καταφυγών  είς  την  κεφαλήν  τής  Μεδούσης  ν*  απολίθωση  πάν• 
τας  τους  έναντιουμένους  αύτψ.  Τά  πράγματα  προελθόντα  είς  τό  ακρότατο  ν 
σημεΐόν  ούτω  περιεπλάκησαν,  ώστε  6  Γόρδιος  ούτος  δεσμός  δέν  λύεται  άλλα 
κόπτεται*  Ό  Ευριπίδης  κατά  την  παράδοσιν  έν  ταΤς  τελευταίαις  μάλιστα 
τραγφδίαις  περιέπλεκε  καΐ  έδείνου  τά  πράγματα  οδτ  ως,  Δστε  ούδεμι&ς  διε- 
ξόδου ύπαρχούσης  μετεχειρίζετο  κατά  κόρον  τόν  έκ  μηχανής  θεόν,  δι'  ου  δέν 
διέλυεν,  άλλ'  {κόπτε  τάς  περίπλοκα;  (Ρδ.  Μυλλέρου  Ιστ.  έλλ.  φιλ.  σ.  1 62,  II)• 
Πιστεύω  λοιπόν  (τι  δπως  έν  τόσαις  άλλαις  τραγφδίαις,  οδτω  καΐ  ένταΟθα 
παρεισάγεται  6  έκ  μηχανής  θεός,  οίον  Άθηνλ  τις,  κελεύων  τόν  μέν  Κηφέα 
ν'  άφηοη  την  Άνδρομέδαν  ν*  άκολουθησν)  τόν  Περσέα  είς  "Αργός,  διότι  αδτη 
4  λύσις  είνε  πεπρωμένη  υπό  τών  αθανάτων  θεών,  τόν  δέ  Περσέα  συμβου- 
λεύων νά  εξιλέωση  τόν  Ποσειδώνα  καΐ  νά  ένθυμήται  πάντοτε  δτι  είνε  υπό 
τό  κράτος  των  θεών.  "Ισως  δέ  6  χορός  εξερχόμενος  έπεΐπε  τους  συνήθεις  ε- 
κείνους ανάπαιστους : 
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Πολλών  ταμίας  Ζιύ;  Ιν  Όλυμπω, 

πολλ&  ο'  άΐλπτως  χρε(νουσ*.  θεοί• 
χαΐ  χα  δοχηΟέντ'  ούκ  ίτβλέσθη, 
των  5*  αδόκητων  πόρον  ηύρε  θεό;• 
Τοιόνϊ'  απέβη  τόδε  πράγμα. 

Τοιαύτη  $1ν*  χατά  τίιν  γνωμών  μου  ί  Ανδρομέδα  του*  Εύριπίδου,  "Αν 
παρέστησα  αύτην  ώχράν  χαί  ασθενή,  τον  δε  Πε;σέα  ώχρότερον  τοΟ  δέοντος, 
τοϋτο  άποδοτέον  μεν  χαί  εις  το^  πενιχρά  χαί  ατελή  αποσπάσματα  χαί  δε* 
δομένα,  έφ*  ων  έστηρίχθην'  άλλα  χαί  εις  την  έμην  άδυναμίαν  χαί  άπειρίαν. 
Τοδτο  δεν  λέγω  έχ  μετριοφροσύνης  θηρευούσης  ίπαινον,  άλλ'  ύφ'  ίς  Ιχω  έγώ  - 
συνειδήσεως  το0  πράγματος.  Αναπλάσατε  δια  τής  φαντασίας,  ίσοι  έζ  υμών 
έτύχετε  ποιητιχωτέρας  φύσεως,  χαί  τά  άλλα  μ  ε-  -/ι  τής  τραγωδίας  έχοντες 
ω;  υπόδειγμα  το  περί  ου  ό  λόγος  απόσπασμα,  χαί  τότε•  θέλετε  κατανόηση 
άφ*  ενός  μεν  την  άτελειαν  τ$ς  έμ*}ς  αναλύσεως,  άφ*  ετέρου  δε  την  δίκαιο - 
σύνην  τών  αρχαίων  κρινόντων  την  Άνδρομέδαν  ώζ  μίαν  τών  καλλίστων  τρα- 
γωδιών.— Ούχ  ίρττον  έν  τ$  ανωτέρω  συγκολλήσει  και  συναρμογή  ουδέν  των 
σωζόμενων  αποσπασμάτων  παρέλιπον,  Αν  και  πολλά  αυτών  εΐνε  τοιαΟτα, 
ώστε  δύνανται  να  λεχθώσι  χαί  κατά  ταύτην  χαί  χ  α  τ*  έκείνην  την  *ερί- 
στασιν  ϊ  δυσκόλως  συναρμόζονται.    Δύο  δε  μόνον,    οίον  τά  ύπ'  αριθ.  154  ; 

Το  ζτ4ν  άφαντες  το  χατ«  γήν  τιμώσ(  σου* 
κενόν  γ'*£τανγαρ  ζ$  τις,  ευτυχεί  Κρεον. 

8περ  προφανώς  άνηχει  είς  την  Άντιγόνην,  χαί  το  ύ«?  άρ.  145  : 

Μή  τον  ίμον  οΤχιι  νουν*  Ιγώ  γΐρ  αρχίσω. 

ι 

όπερ  δέν  γνωρίζω  εις  ποίαν  μάλλον  περίστασιν  αρμόζει*  τά  δύο,  λέγω,  ταΟτα 
δεν  ήδυνηθην  νά  συναρμολογήσω.  Τά  λείψανα  ταΟτα  εΐνε  διάφορα  την  άζίαν* 
ένταοΌα  μεν  παρατηρεί  *  τις  πολυτελές  χαί  λαμπρόν  χιονόχρανον'  έκεΐ  δέ  λί- 
6ον  ούτω  περιεφθαρμένον,  ώστε  δεν  γνωρίζει  τις  που  χαί  πώς  νά  συγκόλληση 
αυτόν.  Άλλ*  όμως  χαί  ταύτα  χαί  εκείνα  εΐνε  ολίγα  συντρίμματα  άπολωλό- 
τος  μεγαλόπρεπους  οικοδομήματος*  άν  δε  νΰν  αντί  τοΟ  λαμπροΟ  τούτου  με- 
γάρου αναπαρίσταται  ύμΤν  χαλύβη  πενιχρά,  εύχομαι  ίπως  νέος  τις  Εύριπ!• 
δης,  φιλόσοφος  τε  χαί  φιλόλογος  χαί  ποιητής  (πως  χαί  εκείνος,  έχ  τών  παρ' 
4μΤν  ποιητών  Αναφανείς,  αποδώσν)  την  προσηχουσαν  θέσιν  εις  την  δεσμώτιν 
Ανδρομέδα*. 

ΓΓΠΓΟΡΙΟΣ  Ν.  ΒΕΡΝΛΡΛλΚΟΓ, 
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Ήγγέλθη  έπ'  έσχατων  οτι  τό  παρά  τ), ν  Καισάρειαν  τνίς  Καππαδοκίας  όρος 
ηφαιστείου  καταγωγής  δ  "Αργαίος,  τίρζατο  και  πάλιν  άναπέμπον  έχ  διαλειμ- 
μάτων χαπνόν  χαι  φλόγας  χπο  τών  άρχων  τοΟ  νέου  2τους. 

Ό  Αργαίος  εθεωρείτο  υπό  τών  άρχαίων%ώς  τό  υψηλότατον  πάντων  των 
τίίς  ΜικρόΙς  Ασίας  ορέων  ώς  Ιστορεί  6  Στράβων  (ΙΒ',538),  εάνέκλειπτον  χιόνε 
την  άχρώρειχν  £χον».Οί  δε  είς  αυτό  αναβαίνοντας,  τινές  ολίγοι  ίνεχα  τοΟ  δυς- 
προσίτου,  χατώπτευον  έχ  τνίς  χορυφίς  αύτοΰ  εν  ευδ($  αμφότερα  τα  πελάγη 
χαΐ  τόν  Εΰζεινον  χαι  την  θάλασσαν  τής  Κύπρου.  Κατά  δε  τους  πρόποδας 
τοΟ  δρους  ίχειτο  η  Καισαρεία  ή  προς  τφ  Άργαίφ,  τϊτις  χαι  Ευσέβεια  χαΐ  Μα- 
ζαχα  έχαλείτο• 

Ή  ηφαιστειώδης  χατάστασις  τοΟ  όρους  Αργαίου  $ν  γνωστή  άπό  τών  άρ* 
χαιοτάτων  χρόνων•  ΚαΙ  ίχομεν  μεν  σαφί  την  μαρτυρίαν  τοΟ  Στράβωνος,  λέ- 
γοντος (ΖνΟ'  ανωτέρω)  εΚαΙ  τά  κύκλφ  δε  χωρία  Ιχει  τελέως  άφορα  χαΐ  ά- 
γεώργητα,  χαίπερ  Οντα  πεδινά*  άλλ1  εστίν  αμμώδη  χαΐ  υπόπετρα'  μιχρόν  δ 
Ιτι  προϊοΟσι  χαΐ  πυρίληπτα  πεδία,  χαΐ  μεστά  βόθρων  πυρός  επί  σταδίους  πολ- 
λούς ώστε  πόρρωθεν  ή  κομιδη  τών  επιτηδείων.  Καλ  τό  δοχοΟν  δε  πλεονέκτη- 
μα παραχείμενον  Ιχει  χίνδυνον'  άζύλου  γάρ  όπαρχούσης  σχεδόν  τι  άπάσης 
τϋς  Καππαδοκίας,  ό  Αργαίος  έχει  περικείμενον  δρυμόν,  ώστε  ίγγύθεν  6  ξα- 
λισος  πάρεστιν'  άλλ*  οι  υποκείμενοι  τφ  δρυμω  τόποι,  καΐ  αύτοι  πολλαχοΟ 
πυρά  Ιχουσιν'  άμα  δε  καΐ  δφυδροί  εισι  ψυχρώ  ύδατι,  οδτε  του  πυρός  ο3τε  τοΟ 
δόατος  εις  την  έπιφάνειαν  έχκύπτοντος,ωστε  καΐ  ποάζειν  την  πλείστην/Εστι 
δ'  δπου  χαι  έλώδίς  έστι  τό  Ιδαφος  χαΐ  νύχτωρ  εφάπτονται  φλόγες  άπ'  αύτοΟ• 
01  μέν  ουν  ϊμπειροι  φυλαττόμενοι  τόν  ζυλισμόν  ποιούνται,  τοις  δε  πολλοίς 
κίνδυνος  έστι  χαΐ  μάλιστα  τοις  χτηνεσιν  έμπίπτουσιν  είς  άδηλους  βόθρους 
πυρός  9. 

'Αλλά  χαΐ  άλλην  Ιχομεν  άψευδΐ!  μαρτυρίαν,  σαφεστάτην  δε  ταύτην,  ης  ου- 
δείς τών  περιηγητών  τών  γραψάντων  περί  Αργαίου  ποιείται  μνείαν.  Ή  μαρ- 
τυρία δ*  αυτή  είναι  τά  νομίσματα  τ$ς  πόλεως  Καισαρείας•  Έν  τοις  πλείοαι 
τούτων  έν  τω  όπισθεν  υπάρχει  κεχαραγμένον  τό  όρος,  Οπερ  πολλάκις  παρί- 
σταται έξερευγόμενον  φλόγας  χαΐ  καπνόν•  Άπεικόνισμα  ενός  τών  νομισμάτων 
χ  τούτων,  χοπέντος  επί  τοΟ  αυτοχράτορος  Σευηρου  Αλεξάνδρου  παρατίθημι  Α- 
μέσως κατωτέρω• 


ΑΥ  Κ  Ο'ΟΥΗ  ΑΑΕαΑΊΑΡ.  Προτομή  του"  αύτοχράτορος  προς  δεξιά. 
"Οπ.  ΜΒΤΡΟΠ  ΚΑΙΟ  ΕΤ  «Τ.  Ό  Αργαίος  έχβάλλων  φλόγας.     Χχλ.  7. 
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Τ4  ΐ^αίατβιον  τοΟ  Ορου;  Αργαίου  ύκί|ρξ»  βεβαίως  τ4  χεντρον  ίκρν,ζεω» 
επανειλημμένων,  διότι  &  πέριξ  τΐπος  φαίνεται  ίϊ.ως  ηφαιστειώδες-  ΚαΙ  άπο 
τ  Είν  αρχαίων  δε  χρόνων  αναφέρεται  ότι  τα  £λη  τά  περί  την  πόλιν  Καισχρϊΐκν 
εΐσΐ  πυρίληπτ*  (Στράβων  ΙΒ',  538  §  9). 

Ό  ρίγας  χΰνος  τοΟ  Αργαίου  όψ&Οται  σήμερον  χανονιχβς,  ή  δε  χορυφη  χυ- 
τοί σύγχειται  ίχ  τραχυτων,  βασανιτων  (υΜοΚεβ)  χαΐ  αρχαίων  πυριγενων  πε- 
τρωμάτων, «ίνα  δέ  τάς  χλιτύας  κίιτοΟ  υπάρχου»  πλ&ΐστοι  λόφοι  οΐτινες  χαΐ 
αυτοί  (ΐβι  δευτερεύοντα  ΐφαίττεια  σχηματισθέντα  ότι  ΰ  συντελεσθείς  ηδη 
(ΐίγας  κώνος  παρινίβχλλε  προσκόμματα  Ενεχχ  τοΟ  ύψους  είς  τ^ν  ίκ  τη"ς  χο- 
ρ?ί;  ΐχροήν  τη"ς  λάβας.  Έχ  των  δευτερευόντων  δέ  τούτων  ήφαιστίίων  δύο 
άτ£ΐί7.ίπαν  άληθΐ]  Ορη  τά  καλούμενα  'ΑλίΙ  δάγ  χαΐ  Ίλάν  δάγ. 

Έν  τούτοι;  καΐ  παρά  ττιν  ηφαιστειώδη  ταντην  χατάστκαιν  τοΟ  όρους  ίχ 
τις  ιστορίας  δέν  γινώικομεν  χαταατροφάς  ώς  τάς  το0  Βεσουβίου  προζινηθεί•- 
σας  είς  την  πέριξ  χώρχν.  Σεισμοί  όμως  συχνά  Ιπανεληφβησαν  χαΐ  6  τιλευ• 
ταϊος  ί  γενόμενος  τί)  1  Αύγούατου  1835  δύο  ώρας  πρό  τίίς  άνατολΐς  τθ0 
ΐλίον  κολλάς  προύξένησε  ζημίας.  Τότε  χαΐ  μιναρέδες  χα  τί  πεσόν  ΐν  τοϊς  πέριξ 
χωρίοις  χαΐ  οίκίαι  ΐκρτ,μ,ν'ηθν,ιαν  χαΐ  έζαχόσιοι  ΐ  χαΐ  έπταχόσιοι  δνθρωποι 
ίΤθ"»ύδτι?αν.  Εκρήξεις  δ*  έγένοντο  σνχναί  ϊτι  και  χατά  τάς  ίμίρας  ήμων. 
Γέροντες  ϊ'  έ*.  τη"ς  κωμοπάλεως  άγίον  Κωνσταντίνου  άπεχούσης  ούο  ώρας 
■ρ4;  τ4  νοτιοανατολιχόν  μέρος  τοΟ  Ορους  διηγούνται,  χαθ'  &  ίπιστελλει  μοι  6 
είλος  χ.  Παΰλο;  Καρολίδης  ί*  Σμύρνης,  ότι  δίς  χατά  τον  αιώνα  τοΒτον  εν- 
θυμούνται τον  'ΑργαΓον  ίχβάλλοντα  φλόγας.  'Β  δέ  τελευταία  ζχχρηξις  έγίνετο 
τ$  1866. 

'Β  ανάβασις  τοϋ  όρους  είναι  λίαν  δυσχερής.  Βλεπόμενος  άπό  τη*ς  Καισα- 
ρείας 6  Αργαίος  φαίνεται  δικόρυφος,  κατά  τ!  πλέον  δε  τοΟ  τρίτου  χεχαλυμ- 
μένος  ΰπυ  αΙωνίων  χιόνων.  'Απο  τη"ς  χωμαπάλεως  τοΟ  αγίου  Κωνσταντίνου  ή 
ανατολική  κορυφή  φαίνεται  ομαλή  χαΐ  γραφιχωτάτη,  ίντείΟεν  δ'  έγένοντο 
χ«1  αΐ  ούο  4πο  περιηγητών  άναφερόμεναι  αναβάσεις,  ή  τοΟ  'Αμιλτων  τφ 
1837  (Κ«3«Γϋ1ιβ9  -τόμ.  II  σ.  270)  χαΐ  ί  τοΟ  Τσιχατσέφ  τφ  1848  (Αϊίβ  πιΐ- 
ικπΓβ  ςέο^ΓΒρΙιίβ  ρΐιγβίςυβ  σ.  482).  Αμφότεροι  διηγούνται  5τι  τραχυτιχά  πε- 
τρώματα χαΐ  πορφυρός  ευρίσκονται  πανταχού,  ή  δε  χιών  καλύπτει  χαΐ  ίν 
]ΐιοφ  τοΟ  θέρους  όλον  τον  χωνον  τοΟ  Αργαίου.  Τ6  δια  τοΟ  βαρομέτρου  ύπο- 
λογισίενδψος  είναι  χατά  μίν  τον  'Αμιλτων*  μίτρα  3961  χατά  δέ  τύνΤσι- 
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χατσέφ  3841  άνωθεν  τ$Ις  επιφανείας  τν}ς  θαλάσσης.  Ό  Γάλλος  ΤβχίβΓ  (Αδίβ 
πιίηβυΓβ  σ.545)  διηγιΤται  δτι  ηθέλησε  καΐ  αυτός  ν'  άναβφ  τον  ΆργαΤον  άλλα 
δεν  ίδυνηθη  νά  εδρη  όδηγόν,  δώτι  έκ  τυχαίας  ασθενείας  συνέβη  ν'  άποθάντ) 
αμερικανός  τις  Ιεραπόστολος  δστις  τάς  ημέρας  έχείνας  επεχείρησε  την  άναβα- 
σιν,  έν  τοις  πέριξ  δε  διεδίδετο  δτι  άπέθχνεν  έξ  ασφυξίας,  καθ*  δτι  έλλειπε1 
δήθεν  6  άηρ  έν  τί|  κορυφή  τοΟ  δρους  κ.  χ  Ι  ουδείς  η  το  διατεθειμένος  νά  έπανχ- 
λάβ*(ΐ  τό  πείραμα. 

Σήμερον  άνά  την  βόρειον  κλιτύν  του*  δρους  δπχρχουσι  θερινοί  βοσκαι 
7>*2ρ  καλούμεναι  έ\θα  διαμένουσιν  οι  ποιμένες  έξάγοντες  έχ  τ$ς  αυτόθι  φυο- 
μένης  άφθονου  τραγαχάνθης  είδος  κόλλας.  Άλλ'  άπό  τοΟ  μηνός  Όχτωβρίου 
μέχρι  Μαρτίου  καταλείπουσι  τάς  βοσχάς  ταύτας  χαΐ  κατέρχονται  είς  τά 
χειμάδια,  τό  δε  δρος  χαλυπτόμενον  μέχρι  των  προπόδων  υπό  χιόνων  έχουσ&ν 
πάχος  ενός  μέχρι  δύο  μέτρων  είναι  βλως  άπρόσιτον  ε(ς  τους  ανθρώπους. 

ΑΙ  φλόγες  και  &  καπνός  τοΟ  Αργαίου  είναι  θεαταΐ  σήμερον  έκ  πάντων 
των  περικειμένων  χωρίων,  Ιδίως  δε  έκ  του"  'Ανδρονικίου,  απέχοντος  τρείς  ώρας 
προς  τό  βορειανατολιχόν  μέρος"  άλλ'  Ινεχα  τ$ς  δριμύ  τη  τος  τοΟ  χειμωνος  ου- 
δείς δύναται  νά  πλησίαση  δπως  έπιστείλη  ακριβεστέρας  είδησεις.  Προς  τοΟτο 
δέ  πρέπει  ν'  άναμείνωμεν  την  τί}ξιν  των  χιόνων,  δτε  ελπίζομεν  δτι  θά  γνω- 
σθώσι  πλείονα  των  ένταΟθα  προχείρως  σημειωθέντων. 

ΜΙΧΑΗΛ  Η.  ΛΛΜΠΡΟΖ 


ΕΓΚΑΡΤΕΡΗΣΙΣ 
ΔΙΗΓΗΜΑ  ΤΟΥ  ΙΤΑΛΟΥ  ΕΟΜΟΝΟΟ  ΒΕ  ΑΜΙΏ5  * 

Β' 

*Ητο  τό  θέ(0ς  του*  1816,  δτε  ί  φν^μη  των  ληστρικών  κατορθωμάτων  πε- 
ριέτρεχε  την  Εύρώπην,  κατά  τάς  αξιομνημόνευτους  έχείνας  ημέρας  δτε  6 
Πιετροπάολος  ίφερεν  έν  τφ  θυλακίω  την  σιαγόνα  έλευθερόφρονος  φέροντος 
ύπογένειον  οίον  6  Ναπολέων,  δτε  είς  Μοντεμιλέττον  ένεταφιάζοντο  ζών- 
τες υπό  σωρό^ν  πτωμάτων  δσοι  ήθελον  φωνάξει  ζήτω  •$  Ιταλία,  δτε  έν  Βιέστι 
ίτρωγον  τάς  σάρκας  τών  χωριχφν  τών  άντιτασσομένων  είς  τάς  διαταγάς  τών 
δημίων  των,  δτε  6  συνταγματάρχης  Νέγρης  παρά  τό  Ποντελανδόλφον  £βλεπε 
κρεμάμενα  εις  τά  παράθυρα  ως  τρόπαια  αιμοσταγή  μέλη  στρατιωτών*  δτε 
ό  δυστυχής  υπολοχαγός  Βάτσης  πληγωθείς  καΐ  αιχμαλωτισθείς  απέθανε 
μετά  όκτω  ωρών  φριχτά;  βασάνους,  δτε  δμιλοι  δχλου  έμμανώς  έξηρχοντο  διά 
νυκτός   τών  χωρίων   με  δφδας  άνά  τάς  χβΐρας  ΐνα  υποδεχθώσιν  έν  θριάμβφ 

ν1δε  σ«λ.  79. 
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τους  ληστάς,  &τε  έπυρπολοΰντο  αγροί,  χατεδαφίζοντο  οίχίαι,  συνελαμβάνοντο 
όλέχληροι  οίχογένειαι,  ότε  έτελοΟντο  άπαγχονισμοί,  στρεβλώσεις,  ακρωτη- 
ριασμοί χαί  βτε  ίνα  διατηρηθφ  κ  α  Ι  αύ;ηθ$  ή  αθλία  α<5τη  σφαγή,  νΐρχοντο  2α 
?&  δεξιάς  τοΟ  Τιβέρεω;  όχθης  όπλα,  χρήματα  χαί  εύλογίαι. 

Μία  τφν  τελευταίων  ιδμερών  το0  Ιουλίου  ολίγον  μετά  την  ανατολών  τοΟ 
ί,λίου  ίφιππίς  τις  χαραβινοφόρος  έπορεύετο  διά  έρημου  τίνος  πεδιάδος  τής 
επαρχίας  Καπιτανάτα  προς  τον  άγιον  Σεβήρον*  είχεν  άνχχωρη*ει  την  νύ- 
χτα έκ  τγ]ς  «όλε•*;  ταύτης  ίνα  φέρη  διαταγην  τίνα  τοΟ  συνταγματάρχου 
προς  τον  διοιχητην  μεταβατικού  τινο;  αποσπάσματος.  Είχε  δε  υπό  την  στο- 
λην  την  άπάντησιν  εις  την  διαταγην  ταύτην,  έν  η  ό  διοικητής  Ιλεγεν  δτι 
βχ  μετέβαινε  τάς  οχτώ  τής  πρωίας  εις  κρησφύγετων  τι  του  εγγύς  Ορους  £νθα 
ίμαθεν  δτι  ϊτο  όλημέριον  ληστών  οίτινες  άπό  τίνος  έζητουν  τα  μέρη  εκείνα. 
Ό  χομιστης  τής  επιστολής  ίτο  Ανθρωπος  τριάχοντα  περίπου  ετών,  υψηλός, 
Ισχνός,  έχων  οφθαλμούς  μικρούς  και  λαμποχβπουντας  χαΐ  μύστακας  όξε7ς# 
Είχε  δέ  μεταξύ  τών  οφρύων  την  ευθείαν  έχείνην  γραμμην,  ήτις  δεικνύει  άν- 
Βρωπον  περίφροντιν'  ή  φυσιογνωμία  του  έδείκνυε  πρόωρον  σοβαρότητα,είς  την 
οποίαν  ό  μέγας  δίκωχος  μελανός  πίλος  εδιδεν  οιονεί  άντανάκλασιν  μελαγ- 
χολίας* τό  δε  ψυχρόν  σχήμα  του  καΐ  αί  σύντομοι  χαί  έλευθέριαι  κινήσεις  του 
έφανίρωνον  ψυχιχην  δύναμιν  άνταποκρινομένην  εις  τάς  άνάγκας  τής  εποχής 
καΐ  του"  τόπου.  Έβχδιζε  καλπάζων  δι'  όφιοειδοΟς  άτραποΟ,  στρέφων  6τέ  μέν 
τ^δε,  ότε  δε  χάχεΐσε  την  κεφαλήν  καΐ  παρατηρών  τάς  έγκαταλελειμμένας 
βογκάς,  τά  κρημνώδη  όρη,  τόν  φαεινότατον  ούρανόν,άχροώμενος  αντί  παντός 
άλλου  θορύβου  τό  κάλπασμα  τοΟ  Ιππου  του  χαί  τόν  κροταλισμόν  του*  ξί- 
φους του. 

Αίφνης    εν  ψ  διηρχετο  έ  ν  μέσω    δύο  υψηλών  χαί  πυκνών  αίμασιών  είδε 
λάμψιν  καΐ  ηχούσε  πυροβολισμών*  ένψ  δε  στρέφει  τόν  ίππον  καΐ  δράττεται 
του  πιστολιού,  ό  ίππος  χλονεΐται*  έν  ω  χχταβιβάζει  την  κεφαλήν  νά  ίδ$  αν 
έπληγωθη,  αίσθάνεται  δτι  συλλαμβάνεται  έχ  τών  όπισθεν*  έν  φ  δ£  στρέφε- 
ται προς  τά  οπίσω,  άνθρωπος  τις  έχπηδ$  των  θάμνων,  όθεν  έξήλθεν  6  πύρο* 
έολισμός  χαΐ  επιτίθεται  χχτ*  αύτοΟ,  όπισθεν  δ'  έχείνου,  ώς  σκιά,  καΐ  τρίτος. 
Δεν  Ιλαβε  καιρόν  ούτε  να  πυροβόληση  ούτε  νά  πηδηση  προς  τά  οπίσω,  οβτε 
νά  προφυλαχθώ}*  ήναγχάσθη  ν'  άφιππεύση  χαί  τόν  έζηπλωσαν  κατά  γής.  Κ*\ 
τότε  επεχείρησε  ν*  αντισταθώ),    περιεστράφη,  έχτύπησεν,  2δηξεν,  άλλα   δεν 
ηδυνηθη  νά  εγερθ^'  άποκαμών  δε  υπέκυψε  χαί  άφησε    νά  τόν  άφοπλίσωσιν, 
Άλλ'  έν  τ$  όρμ$  όμως  τής  διαμάχης  κυκλωθείς  υπό  νεφέλης  χονισάλου^δυ- 
νηθη  διά  ταχύτατου  κινήματος    νά  θέση  τό  γράμμα  είς  τό  στόμα,  χωρίς  οί 
προσβαλδντες  αυτόν  νά  ένοησωσί  τι.  "Εδεσαν  τάς  χείρας  του   Οπισθεν,   τόν 
{γειραν,  έκρέμασαν   έν  βία  χαί  άποτόμως  είς   τόν  λαιμύν  του  τό  ξίφος,  τόν 
χυλινδριχώς  περιτετυλιγμένον  μανδύα  ν,  τό  επί  τοΟ  έφιππίου  μαρσύπιον,  £συ• 
ραν  τόν  ίππον  όπισθεν  τής  αίμασι&ς  χαί  έπειτα  έπροχώρησαν  διά  μέσου  τ?,ς 


150  ΠΑΡΝΑΣΣΟΣ 

πεδιάδος,   ώθοΰντες  αυτόν  τεταραγμένον  κ*1  κλονούμενον  μετά    σατανικού* 
πάταγου  βλασφημιών,  απειλών,  κτυπημάτων  καΐ  καγχασμών. 

Μετά  δρόμον  ημισείας  ώρας,  αρκετά  μακράν  ίδη  τίίς  δημοσίας  ύοοΟ  ώστε 
νά  μη  φοβώνται  νά  καταληφθώσι  έβράδυναν  τό  βΐΐμα.  Κϊχον  φθάσει  είς  τούζ 
πρύποδας  τών  Αρίων  έν  μέσω  δένδρων,  είς  τόπον  ίνθα  δέν  ίφαίνοντο  πλέον 
ούτε  οίκίχι,  ο3τ«  καλάβχι,  οδτε  ουδέν  ίλλο  Γχνος  κατοικίας.  Ό  καραβινο- 
φόρος  κλίνων  υπό  τό  βάρος  τϋς  πανοπλίας  του  δέν  έδείκνυεν  οδτε  φόβον  οδτε 
όργην,  τό  δε  πρόσωπον  του,  ώχρόν  άλλ*  ίχι  καταβεβλημένον,  έμαρτύρει  ψυ- 
χην  γνωρίζονταν  •ί|δη  την  τύχην,  τξτις  τ^ν  περιέμενε  καΐ  καρδίαν  έτοίμην  ν& 
την  δεχθί|.  Δεν  ηγνόει  ότι  τό  νά  πέση  είς  χείρας  ληστών  κατά  τάς  ημέρας 
τών  σκληρών  αυτών  αντεκδικήσεων  $το  ταύτόν  τφ  θανάτω  διά  τοΟτο  6πΐ|ρ- 
χεν  ν^δη  πως  έν  αύτφ  ή  κρίσιμο;  γαλήνη  ^τοΟ  Θανάτου,  καΐ  άν  τις  ήγνο*ει 
τοΟτο  βλέπων  αυτόν  καΐ  μόνον  είς  τους  οφθαλμούς  Θά  Ιλεγβν'* αυτός  ό  4νθρω- 
πος  οδηγείται  είς  σφαγην*.  Ό  προπορευόμενος  άύτοΟ  ληστής  έστρέφετο  άπό 
καιροΟ  είς  καιρόν  κχί  ίρριπτεν  έπ'  αυτόν  βλέμμα  με  τ  έχον  περιέργειας  καΐ  υπο- 
ψίας, ό  δε  παρ'  αυτόν  περίπατων,  όστις  έφκίνετο  ως  άρχιληστης,  προσέβλβ- 
πεν  επίσης  ότέ  μέν  τόν  αίχμάλωτον,  ότέ  #έ  τον  σύντροφον  καΐ  άντηλλασσβ 
μετ'  αυτοΟ  μειδίαμα  θριάμβου. 

—  Νά,  εΐπιν,  αίφνης  κρεμών  τό  ίπλον  του  είς  τόν  λαιμόν  τοΟ  καραβι- 
νοφόρου,  βαστά  μου  το. 

—  Βάστα  καΐ  τό  'δικό  μου,  προσέθεσαν  δ  προπορευόμενος  καΐ  Ικαμε  τό 
«ύτό. 

—  ΚαΙ  συ ;  ήρώτησεν  ό  άρχιληστ^ς  στρεφόμενος  προς  τόν  τρίτον  ληστην, 
δστι;  ίρχετο  κατόπιν  κχΐ  όστις  έφχννετο  νεώτερος  ?ων  άλλων. 

—  Έγώ;  άπάντησεν  εκείνος,  προτιμώ  νά  τό  κρατώ, .οδτε  κάν  αισθά- 
νομαι τό  βάρος  του  ! 

—  ΠχνοΟργε  !  υποτονθόρισεν  ό  Αλλος  ρίπτων  έπ'  αύτό5  βλέμμα  περιφρο- 
νήσεως* Ιπειτα  στρεφόμενος  προς  τόν  κχρχβινοφόρον  εΐ-εν  αύτφ*  κτυπών  αυ- 
τόν διά  τίΐς  χειρός  έπί  τοΟ  ώμου.  Αί  !  φίλε  !  τώρχ  θχ  μα;  εΓπης  ποΟ  έπη- 
γαινες•_ 

Ό  καρχβινοφόρος  δέν  άπηντησεν. 

•— *Ω !  ώ  !  έφώνησεν  ό  ληστής  κύπτων  διά  νά  λάβη  μικρόν  κλάδον,  άκου- 
σες ;  κχ!  τφ  ίδωκε  δι'  αυτοΟ  κτύπημα  έπλ  τ$ς  χεφός. 
Ό  καραβινοφόρος  έπροχώρησε  χωρίς  ν*  απάντηση. 

—  Θά  όμιλησης,  κακομοίρη  μου,  έπανέλαβεν  ό  ληστής  ρίπτων  μακράν 
την  ράβδον.  "Ολοι  αρχίζουν  {πως  συ,  καΐ  συ  όμως  θά  τελείωσης  δπως  οί  άλ- 
λοι. "Ε/εις  και  συ  κρέας  καΐ  κόκκαλα.  "Οταν  άρχίσωμεν  τά  βασανιστήρια, 
θά  φωνάζης  καΐ  σύ'  έννοια  σου ! 

Ταύτα  δε  λέγων  τόν  ώθησε  διά  νά  τόν  κάμη  νά  διαβεί  μονοπάτιον  κεί- 
μενον  παραπλεύρως  ^ύακος*  έπορεύθησαν  έη'  ολίγον  ό  είς  κατόπιν  τοΟ  άλλου, 
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Ιπιιτκ  ϊι^λθον   μικράν  τίνα  γέφυρχν,  λέβησαν  κάτω  λοφίσκου  και  ηρχισαν 

ν9  άναβαίνωσι  στ«νην  άτραπόν  επί  κρημνώδους  χαΐ  άνωφεριχοΟ  {ρους•  Ό  χα- 

ρχβινοφόρος  άποπνιγόμενος  άπό  τους  άορτϋρας  των.  δπλων,  αμήχανων  διότι 

ιίχε  δεδεμενας  τάς  χείρας,  πιεζόμενος    υπό  τίς  στολής,  κάθιδρος,  άνέβαιν* 

(ατά  χόπου,  προτχόπτων  έπί  τφν  πετρών  πίπτων  επί  τών  γονάτων  χαΐ  έγει- 

ρόμενος  μετά  χόπου  διά  νά  πέση   πάλιν,    χαΐ  οι  λνισταΐ  τόν  έχτύπων,  τόν 

έχαχομετα^ειρίζοντοι,  τόν  ώθουν  διά  λακτισμάτων,  περιπαίζοντες  αυτόν  χαΐ 

{«ινχζοντες. 

•—  Έλα,  δειλέ  !  γύρισε  !  δταν  σεϊς  μ3;  πιάνετε  μΑς  δένετε  εις  τά  άλογα 

«χς !  *Ηλθε  τώρα  χαΐ  ή  Ιδική  μας  σειρά. 

^Το  τέλος  προσεχώς)• 


ΑΡΧΑΙΟΛΟΓΙΚΑ 


ΟΛΥΜΡΙΑΚΑΙ  ΑΝΑΙΚΑΦΑ» 

Αποβλέπων  τις  είς  τά  μέχρι  τέλους  τίς  δ*  περίπου  ευρεθέντα  πλαστικά 
£ργ«  ϋν  έδύνατο  νά  έλπίζη  πολλά  περί  μελλόντων  ευρημάτων,  τουλάχιστον 
περί  ευρημάτων  δυναμένων  νά  ποιησωσι  κρότον  έν  τοΤς  αρχαιολόγοι*  καΐ  καλ- 
λιτέχναις,  ωσπερ  έν  τοις  προηγούμενοι;  ίτεσι.  Τούτου  δ'  αΓτιον  εϊνε,  ίτι  τά 
σπουδαιότατα  τών  έν  τ$  "Αλτει  μαρμάρινων  ίργων,  ιδίως  τά  τών  αετωμά- 
των τοΟ  ναοΟ  τοΟ  Διός,  είχον  £ναχαλυγθ{|,  Κ  αϊ  ναΐ  μέν  έλλείπουσι  πολλά 
τεμάχια  προς  συμπληρωσιν  τούτων  καΙ  μάλιστα  κεφχλαί,  άλλ'  4  πε^α  έδι- 
δαν 4μ£ς  δτι  τά  τεμάχια  ταΟτα  εϊνε  ως  έπί  τό  πλείστον  έντετειχισμένα 
εντός  τών  ευτελών  έχείνων  χχΐ  ταπεινών  μεταγενεστέρων  οικημάτων,  άτινα 
ου  μόνον  έπεσχέπχζον  άπαν  τό  Ιερόν  τΏς  "Αλτεως  Ιδαφος,  άλλ'  ατυχώς  χαΐ 
πολύ  πέρχν  αύτοΟ  επεκτείνονται,  ώστε  καθίσταται  αδύνατος  η  ολοσχερής 
άποχάλυψις  και  χαθαίρετις  αυτών.  Έν  τούτοις  αϊ  άπό  τί|ς  3  Όχτωβρίου 
λήξαντος  Ιτους  αρςάμενχι  έργασίαι  παρηγαγον  μέχρι  τοΟδε  είς  φώς  ίχανώς 
σπουδαία  ίογ*,  ων  τά  χυριώτερα  εϊνε  τά  εζϋς : 

Τ{|  8  Όχτωβρίου  άνεχχλύφθη  έν  τ$  Στο?  τίΐς  Ήχους  άκέφαλον  Αγαλμα 
Τύχης,  φερούσης  τά  γνωστά  αύτ4)ς-  σύμβολα,  πήχυν,  οιακα  και  τροχόν.  Εϊνε 
δε  έπανάληψις  ετέρας,  ευρεθείσης  κατά  τό  πρώτον  Ιτος  τών  ανασκαφών,  $ς 
υστερεί  κατά  τι  ως  προς  την  έργασίαν.  Αμφότερα  δέ  εϊνε  ^ωμαίκά  Ιργα, 
αντίτυπα  βεβαίως  ελληνιχοΟ  πρωτοτύπου,  χα!  έχόσμουν  πιθανώς  τήν  Κρυ- 
κτην  λεγομένην  εΓσοδον  τοΟ  Σταδίου. 

Τφ  17  δέ  τοΟ  αύτοΟ  μηνός  ευρέθη  χεφχλη  'Ρωμαίου  αύτοχράτορος,  πι- 
θανώς τοΟ  Τίτου,  στερούμενη  τοΟ  άκρου  τϊς  ρινός,  τοΟ  στόματος  και  τοΟ  πω  - 
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γωνος.  ϋροσηρμάσθη  δέ  είς  κορμών  τίνα  φέροντα  θώρακα  χεχοσμημένον  διά 
Νηρηίδων,  ιπποπόταμων  χαί  δελ φίνων  καΐ  ευρεθέντα  κατά  τ*)ν  γ'  περίοδον 
τών  ανασκαφών  έπι  τοϋ»  κρηπιδώματος  τοΟ  Μητρψου,  £νθα  επί  των  χρόνων 
του"  Παυσανίου  δεν  ίστατο  πλέον  το  λγαλμα  τΚς  Μητρός  τ&ν  θεών  άλλ'  Αν- 
δριάντες 'Ρωμχίων  αυτοκρατόρων. 

Μετά  δύο  δ*  ημέρας  άνεκαλύφθη  νεανική  κεφαλή  των  τοΟ  ανατολικοί 
αετώματος  μορφών,  στερούμενη  τοΟ  άκρου  πώγωνος  τοΟ  τράχηλου  καΐ  τοΟ 
κατωτέρω  μέρους  τοδ  κρανίου.  Άνηκει  δέ  ΐ  τφ  ύχΛάζοττι  παιδί  $  τφ  γυ- 
μνφ  χαί  επί  των  γονάτων  χ?θημενω  ήηόχφ  νεαγία.  Έπειδη  όμως  το  αρι- 
στερών ους  εϊνε  ίλως  άκχτέργχστον,  δέν  δύναται  να  άνηχη  τφ  όχλάζοντι 
παιδί,  <Γστις  αποβλέπει  προς  τόν  θεατή ν  χαί  είνε  άριστα  έπεςειργχσμένος 
κατά  τό  αριστερό  ν  μέρος,  αλλά  τφ  ήνιόχω  νεανία.  Τούτου  δε  ούτως  ίχοντος 
προστίθεται  ισχυρό;  λόγος  υπέρ  τ$ς  διατάξεως  τών  {ργων  τοΟ  ανατολικοί 
αετώματος  συμφώνω'ς  προς  τό  εν  τφ  βιβλίω  μου,  6  Παιώηοζ  χαϊ  τα  ίργα 
αύτον,  διαγρχμματι,  χαθ'  8  6  ήηόχος  παγίας  (ίτοι  6  το3  Πέλοπος  ηνίοχος 
ι  Κίλλας)  κάθηται  προς  τό  βόρειον  μέρος  τοΟ  αετώματος  κχΐ  είνε  {στραμμένος 
ουχί  προς  τό  χέντρον,  άλλα  προς  τό  άκρον*  ούτω  δέ  τό  άριστερόν  αύτοΟ  μέ- 
ρος {χλινε  προς  τό  τύμπανον  τοΟ  ναού"  χαί  %το  Ολως  άόρχτον  τφ  θεχτΐΐ•  Δια- 
κρίνεται δε  4  προκειμένη  κεφαλή  διά  τήν  όςεΐαν  έργασίαν  τών  βλεφάρων  χαί 
Ιδίως  διά  τό  παχύ  καΐ  άνεσπασμένον  τών  χειλέων,  όπερ  πρώτον  ίδη  βλέπο• 
μεν  ίν  ταϊς  κεφαλαΐς  του"  άνατολικοΟ  αετώματος. 

Τρεις  ημέρας  δ'  ύστερώτερον  άνευρέθη  $  χεψαΛ^  ζή*  ΝΙχης  του  Παιωτίον9 
τοΟ  διαπρεποΟς  εκείνου  έργου,  δι'  ου  ό  2*  Μ•:νίης  καλλιτέχνης  καταλαμβά- 
νει έπίζηλον  θεσιν  εν  τ$  ιστορία  τ/,;  τέχνης.  Τό  εδ^ημχ  δε  τοΟτο  θά  $το 
τών  σπουδαιότατων  τοΟ  ίτους  του  τ  υ,  αν  μη  ατυχώς  Ιλιιπεν  όλόχληρον  τό 
πρόσωπον,  όπερ  ολίγας  *ςλέον  κατάλειπε,  ήμΐν  ελπίδας,•  5τι  θά  ίχωμεν  ποτέ 
άκέραιον  την  κεφαλήν  τ^ς  μεγαλοπρεπώς  τον  αιθέρα  διασχιζούσης  Νίκης, 
δι'  ης  υπό  τοσοΟτον  αίσιους  οιωνού;  ^ςαντο  αί  άνασκχφαΐ  πρό  πενταετίας• 
Έν  τούτοις  καΐ  ούτως  έχουσα  ή  κεφαλή  αυτή  πολλά  παρέχει  ήμϊν  προς 
θαυμασμό  ν,  οίον  τό  ώραΐον  περίγραμμα  του  χρανίου  καΐ  την  ευγενή  εργασία  ν 
καΐ  χαρίεσσαν  διάταζιν  τνϊς  χόμης,  συγχρχτουμένης  διά  τριπλές  ταινίας  συν- 
δεδεμένης υπό  τό  κάτω  μέρος  τοΟ  κρανίου  χαί  καταλειπούιης  έν  τοΤς  έμπρο- 
σθεν διαστήματα  έν  τφ  μεταξύ,  Ινα  μη  έπισχεπάζωντχι  ούτως  οί  κανονι. 
κώς  προς  τά  δπίσω  κλίνοντες  λεπτότατοι  βόστρυχοι. 

ΚαΙ  τό  άριστον  δέ  τών  έν  Όλυμπία  χνχκαλυφθέντων  ίργων,  τόν  βΕρμί{ν 
τοδ  Πραξιτέλους,  ηύνόησεν  ή  τύχη  κατά  την  πέμπτην  ταύτην  περίοδον,  τήν 
1 1  δεχεμβρίου  ευρεθέντος  του  ά*ρου  αύτου  αριστερού*  ποδός.  ΈπΙ  τών  ται- 
νιών δέ  τού"  σανδαλίου  παρετηρηθησαν  κατά  την  άνχχάλυψιν  Γχνη  χρυσοΟ, 
άτινα  έζηλείφθησαν  ατυχώς  ά*αα  1%  αφαιρέσει  του  χώματος*  τώρα  δε  δια 
κρίνεται    μόνον  έρυθρόν  τι  χρώμα,  δπερ  έχρησίμευεν  ως  υπόστρωμα  του*  χρυ- 
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σ•5.  Ή  επεξεργασία  τίΐς  σαρχός  χαΐ  του*  δέρματος  έν  τφ  νέψ  τούτΐρ  ευρη• 
μάτι  είναι  άριστη  χαΐ  χατ'  ουδέν  υστερεί  τϋς  εργασίας  του*  ίλου  σώματος• 
Κατά  τάς  αρχάς  δέ  Ιανουαρίου,  γενομένης  ανασκαφές  έν  τώ  Ήραίφ  προς 
έζακρίβωστν  τί|ς  κατασκευή;  του  κρηπιδώματος  αύτον,  άνευρέθησαν  ίν  τω 
ίερφ  του  ναοϋ,  2πισθεν  του  οπισθόδομου  εις  βάθος  δύο  περίπου  μέτρων  ύπο 
το  άρχαΐον  Ιδαφος,  πληθός  χαλκών  και  πήλινων  αντικειμένων,  ήτοι  τεσσα- 
ράκοντα  δύο  ανδρικά  χαΐ  γυναικεία  αγαλμάτια  άπαντα  ίργα  δαιδάλια,  έν- 
νενηκονοα  μικροί  Ιπποι,  εκατόν  είκοσι  βόες  καΐ  άλλα.  Είνε  δέ  τα  ευρήματα 
ταύτα  σπουδαιότατα  διά  την  ιστορία  ν  τϋς  "Α  λ  τέως  καταδεικνύοντα  έναρ* 
γ&ς,  βτι  έκ  παλαιότατων  χρόνων  διέπρεπεν  α&τη  ως  ιερά  χώρα. 

Τελευταΐον  δέ  άνεχαλύφθησαν  Ι)  η  κεφαλή  τοΟ  έκ  ΚνωσοΟ  ταύρου  έκ  τΐ$ 
έν  τφ  μουσείφ  τοΟ  Λούβρου  ευρισκομένης  μετόπης  τοΟ  ναοΟ  τοΟ  Διός,  2)  πολλά 
τεμάχια  τ$ς  λερναίας  ύδρας  συμπληρώσαντα  σχεδόν  εντελώς  την  έκ  του* 
όπισθοδρόμου  μετόπην,  3)  γυναικεία  ^ωμαΐχη  κεφαλή,  ίχουσα  ωραίαν  διά- 
θεσιν  τής  χόμης  χαΐ  4)  κορμό;  μαρμάρινου  αγαλματίου  τοΟ  ΆσκληπιοΟ, 
ρωμαϊκές  εργασίας. 

Έκ  τϋς  επί  του  κρηπιδώματος  δέ  τοΟ  Ηραίου  γενομένης  ανασκαφής  χαΐ 
έρεύνης  χατεδείχθησαν  τρία  τινά  α')  δτι  οι  κίονες  αύτο3,  τουλάχιστον  οί  του* 
περιστυλίου,  4)σαν  τό  πάλαι  ζύλινοι,  ωσπερ  έδυνάμεθα  νά  είχάζωμεν  χαΐ  έκ 
τοΟ  Παυσανίου  παραδίδοντος  δτι  έν  τφ  όπισθοδόμψ  υπήρχεν  επί  των  χρόνων 
αυτού  είς  χίων  έκ  δρυός*  β')  δτι  εντός  τοΟ  ναοΟ  δεν  ίσα/  τό  πάλαι  κίονες, 
αλλ*  επιμήκεις  παραστάδες,  καθ*  &  βλέπομεν  χαΐ  έν  τφ  έν  Φιγαλία  ναφ  του* 
Απόλλωνος,  αΐτινες  άντικατεστάθησαν  ύστερον  διά  κιόνων*  γ')  δτι  τό  κρη- 
πίδωμα δέν  είνε  όλόλιθον,  τουτέστι  δεν  είναι  πεπληρωμένον  καθ*  άπασαν 
την-ίκτασιν  <χύ•τοΟ  υπό  λίθων,  άλλ'  έχει  μεν  Ινθα  έστηρίζοντο  οί  κίονες  χαΐ 
τά  τείχη  τοΟ  ναοΟ,  τά  θεμέλια  βαίνουσι  μέχρι  στέρεου  εδάφους,  έν  ω  αϊ  τό 
Εδαφος  του  τε  περιστυλίου  καΐ  τοΟ  ναοΟ  καλύπτουσαι  πλάκες  ουδέν  ίχουσιν 
υπόστρωμα,  άλλα  κείνται  επί  τοΟ  χώματος.  Ούτω  δέ  είνε  χατεσχευασμέ- 
νον  καΐ  τό  κρηπίδωμα  του*  ναοΟ  τοΟ  Διός,  ωσπερ  χαΐ  τό  τοΟ  κατά  τό  παρελ- 
θόν θέρος  έν  Τεγέχ  άνακαλυφθέντο;  ναοΟ.  Εντεύθεν  άρα  καταφαίνεται  δτι 
είνε  εσφαλμένη  η  δοξασία  δτι  τό  κρηπίδωμα   τοΟ  ελληνιχοϋ  ναοΟ    $το  πάν 

τότε  όλόλιθον. 

Έν  £ρχ•<φ  Όλυμπίφ,  'ίανουχρίψ  λι]γοντι  1880. 

Π.  ΚΑΒΒλΜΑΣ. 


ΕΡΜΗ*  ΡΕΙΡΑΙΩΙ 


Εγγύς  τού"  Γυμνασίου  χα!  προς  τό  νότιον  αύτου*  μέρος  άνασκαπτομένου  αρ- 
χαίου φρέατος  έν  τ$  οίκοδομουμένν)  οικία  τοΟ  κυρίου  Κασιμάτη  επί  τί*ς  δια- 
σταυρώσεως τ&ν  οδών  Καραίσκου  χαΐ  Βουβουλίνας,  ευρέθη  είς  βάθος  1 5  έν  τφ 
ΤΟΜΟΣ  &',  2.-ΦΕΒΡΟΓΑΡ10Σ  1880  11 
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φρέατι*μέτρων  βΚρμ$ς,  στήλη  δηλ.  τ^ς  γνωστές  τετραγώνου,  εργασίας,  Ιξ 
εκείνων  αΐτινες  φέρουσ.ν  ςπί  υψηλού"  τετραγώνου  κίονος  την  κεφαλήν  άρχον- 
τας τίνος  μετά  μέρους  τον  στήθους,  ίδίφ  δ'  «λ  ?&ν  εφηβικών  λεγομένων,  ως 
ί  επιγραφή  δηλοϊ,  ων  πολλαί  οπάρχουσιν  έν  τ  φ  Μουσείφ  τίς  αρχαιολογι- 
κές εταιρίας • 

Αυστυχ&ς  του"  Έρμου  τούτου  τέ  κυριώτερον  ή  κεφαλή,  δεν  ανετέθη,  άπο- 
χεκομμένη  μετά  του  λαιμοί  περί  την  σφαγην,  σώζεται  δε  μόνον  επιμελέ- 
στατα έζειργασμένη  ί  ενεπίγραφος  στήλη  μετά  του  στήθους  έν  τ$  συνηθεε 
διαμορφώσει,  εκ  μαρμάρου  λευκού  ύψους  0,90,  πλάτους  0,17,  καΐ  πάχους 
0,15.  Επί  τών  πλαγίων  πλευρών  φέρει  τ*  συνήθη  ορθογώνια  ανοίγματα^ 
κάτω  δέ  λήγει  *ίς  προεζοχην  κανονικην  δι'  ης  ένεγομφουτο  εις  Αντίστοιχο  ν 
κοιλότητα  τ$ς  βάσεως•  Τα  συνήθως  κατά  τό  μέσον  τ$ς  πρόσθιας  επιφανείας 
τΐίς  στήλης  ανάγλυφα  αιδοία  άπο*εκρουσμενα  $  μάλλον  άπεσπασμένκ,  δ«5τ* 
τ6  κανονικδν  τϋς  έγγλυφϋς  έν  τυ)  θέσει  δπου  ταΟτα  Ι&ειντο  δεν&νύει  δτι  έ£ 
£τέρου  τεμαχίου  λίθου  πεποιηρένα  βϊχον  προσαρμοσθώ  έκεΐ,  δώ  και  $  υπάρ- 
χουσα προς  τά  κάτω  αύτων  ίκανως  βαθεΐα  όπη. 

Εις  0,65  άπόστασιν  από  τ>5ς  γραμμές  τοδ  στήθους,  τίτο^  περί  τλ  κάτω  τίς 
στήλης  άκρον  άρχεται  επιγραφή  αμελώ;  λίαν  άποτετυπωμίνη  εις  πέντε  στί- 
χους δηλωτικούς  του  προσώπου  καΐ  τ&ς  θέσεως  του  εικονιζόμενου,  άμα  δέ 
άναγράφουσα  και  τους  νδρύσαντας,  ηδε' 

ΟΚΥΝΕΦΗΒΟΙ 
ΤΟΝ  ΤΑΜΙΑΝ 
ΑΟΗΝΑΝΑΙΟΝ 
ΚΕΦΑΛΏΜΟ* 
ΜΑΡΑΘΩΝΠΟΝ 

Το  σχΐμ*  των  γραμμάτων  καΐ  τδ  αμέλεια  περί  την  διάίεσιν  των  ογίχ*** 
'Ρωμαϊκούς  του;  χρόνους  τϋς  προελεύσεως  έμφαίνουσιν,  ί'σως  δέ  καΐ.τούς  τε- 
λευταίους. Βλάβη  επελθούσα  κατά  την  δεςι$  τψ  όρώντι  γωνίαν  ολίγον,  υπέρ 
τδν  πρώτον  στίχο  ν  ανέκοψε  τά  μετά  τους  πέντε  τούτους  στίχους  συναφανί- 
σασα  δύο  μεν  τοΟ  τετάρτου,  τρία  δέ    του  πέμπτου  στίχου  γράμματα. 

Εν  τω  αύτψ  φρέατι  άνευρέθησαν.και  άλλα  τινά  ασήμαντα  τεμάχια  καΐ 
δύο  κογχυλιάτου  λίθου  κεφα7να!  παραστάδων  τοίχου  άπλούσταται,  Χωρικού" 
βυθμου,  έπικεχρισμέναι  στερεφ  και  ώραιοτάτφ  μίγματι  (μαρμαροκονί^  Γσως) 
0,16  ύψους  και  0,4  3  πλάτους,  Ή  έτερα  τούτων  κεχρωματισμένη  δια  χρώ- 
ματος κάστανου  $  έρυθ^οζάνθου  φέρει  επί  κυματίου  Γχνη  διακόσμου  ωών  καΐ 
γλωσσών*  τής  ετέρας  τό  χρ&μα  πράσινοι,  Αύται  βεβαίως  ανήκον  εις  οίκοδί 
μημα  εγγύς  που  Ιδρυμένος  ως  έδηλωσαν  οί  κατά  χώρα*  κείμενοι  μεγάλοι 
θεμέλιοι  λίθοι  οί  μεταταπισθέντες  μεν  ^δη  §νε*α  τίς  οικοδομές,  τών  όποιων 
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ίμως  ί  σειρά  εξακολουθεί  περαιτέρω  προς  ν (5 τον  τρεπομένη.  Κ  χι  άλλα  τεμά- 
χια ομοίως  έπι*εχρισμένα  χαΐ  κεχρωματισμένα  ευρέθησαν,  μέρη  ταΟτα  του 
ι*ίχο»#  8ν  «Ι  παραστάδες  έτερμχτιζσν,  ίτι  δε  καΐ  δύο  κίονος  άρραβδώτοα 
ε*4νδυλθ4  λίθου  πώρινου,  ομοίως  έπιχεχρισμένοι,  μη  διατηροϋντες  όμως  όλ<* 
κληρον  τό  επίχρισμα. 

'Εν  Πεφαιεΐ  τ$  16  Φιβρουαρίου  (880. 

ΙΑΚ.  Χ.  ΔΡΑΓΑΤΖΗΣ 


2ΕΥ*  ΤΗΙ  ΓΑΖΗί 

*Βν  έφημερίσι  χαΐ  κεριοδικοΐς  τής  'Κσπερίας  έγένετο  Ιπ'  έσχατων  "λίγος 
«ολυς  περί  ανευρέσεως  εν  Γάζγϊ  τής  Συρίας  προτομής  Διός.  Επειδή  δέ  τά 
περί  τούτου  ανακριβώς  εγράφησαν  άναδημοσιεύομεν  εκ  τής  ΠαΜγγ$ησίας 
την  προς  τον  "Ελληνα  ύποπρόζενον  Ίόππης  επιστολή  ν  τοΟ  Γάλλου  ύποπρο- 
ξένου  ακριβώς  έκτιθεϊσαν  τά  κατά  τό  εύρημα. 

«Εις  εννέα  χιλιαμέτρων  άπόστασιν  άπό  τή;  Γάζης  κ*1  ίπΐ  τής  υψηλοτίρας 
κορυφές  τών  πα  ρ  χ  το  στόμιον  του*  πόταμου,  τής    Γάζης  παρακείμενων  λόφων 
οι  "Αραβες,  οι  άπό  των  λόφων  εκείνων  έξορύσσοντες  λίθους  ανήκοντας  είς  αρ- 
χαία μνημεία,  άνεκάλυψαν  εις  ίύο  μέτρων  βάθος  εν  τ  φ  άμμω  ουχί  άγκλμ* 
ω;  έρρέθη,    άλλα  χολοσσιαίχν  προτομην  (ΙμμΙο)  του  Όλυμπίου  Διός.  Ή   προ- 
τομή, κα(Γ  ή  ν  στιγμήν  έπεσκέφθην  αύτην,  Εκείτο  χαμαί  ύπτια  ώς  εϊχε  πρίν 
είρεθΐΐ,  αί  δέ  διαστάσεις  τών  διαφόρων  με:ών,  ά  ΐδυνηθην  να  καταμετρήσω 
είναι  αί  έζής.  Άπό  τής  γενέσεως  τών  τής  κεφαλής  τριχών  μέχρι  του*  άκρου 
του  πώγωνος    75  εκατοστά  του  μέτρου"  το    ΰψος  του  λαιμού*  12  εκατοστά, 
περίμετρος  αύτοΟ  90  εκατ.    άπό  τής  κλειδός  μέχρι  του  ομφαλού"  75  εκατ. 
άπό  του  ομφαλού   μέχρι  του  ιματίου  45  εκατ.  τά  άπό  ωμού  είς  ώμον  εδρος 
είναι  ενός  μέτρου   καΐ  1 5  εκατ.  τό  πάχος  τοΟ  βρχχίονος  60  εκατοστά. 

**Η  βζσις,  έφ'  ης  στηρίζεται  ή  προτομή,  αποτελεί  μετ'  αυτής  ίνκ  καΐ  τό* 
«τον  όγκσν,  είναι  δ*  Γση  προς  ενός  μέτρου  καΐ  0,20  κυβον/Αρα  το  όλον  τής 
προτομής  ΰψος  ανέρχεται  είς  3  μέτρα  και  27,  ων  τά  2  μ.  07  έκ.  είναι 
τό  δψος  τής  προτομής,  τό  δέ  Ι  μ.  20  έκ.  τό  δψος  τής  βάσεως»  Αι  άνα 
λόγιοι  αύται  μοί  φαίνονται  {τι  είναι  τό  διπλάσιον  το3  φυσικού  μεγέ- 
9ους  το*3  σώματος  του  άνθρωπου,  Ώς  ϊργον  τέχνης  κρινομένη  ί  περί  ίς 
&  λόγος  προτομή,  φαίνεται  μοι  ό*τι  ίχει  μικράν  την  άςίαν,  είναι  δέ  προ* 
οχνώς  αντιγραφή  %  άπομίμημά  τι  έτερου  ελληνικής  τέχνης  ίργου,  λαξευ* 
Οέντος  υπό  εμπειρικών  άδεζίων,  η  τεχνιτών  αναγομένων  εις  έποχην  τίνα  τής 
παρακμασης  τέχνης.  Ώς  έκ  τούτου  θεωρώ,  ότι  δεν  δικαιολογείται  παντάπα- 
σιν  ή  υπέρμετρος  δαπάνη,  ή  απαιτουμένη  προς  μεταφοράν  τοσοΟτον  βαρύτα- 
του όγκου,  νομίζω  δέ  ότι  τό  κάλλιστον,  8  ήδύναντο  νά  πράξωσι,  θά  $το  νά 
ατηαωτι  την  προτομών  ταύτην  άκριβδς  ίν  τω  τόπω  έν  φ  ευρέθη.  "Ελβγον 
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ύμϊν  ανωτέρω,  ίτι  η  εργασία  εϊνε  λίαν  άτελης*  τω  βντι  δέ  τλ  δικγραμμ» 
εϊνε  ιηχιστα  ορθόν,  οΐ  μυώνες  υποδεικνύονται  βαναύσως,  προ  πάντων  δέ  ο£ 
μυώνες  το0  θώρακος  χαί  τ  ή;  κοιλίας,  ώς  επίσης  οι  τοΟ  βρ  α  χιόνος  και  τοΟ 
λαιμοΟ  ουδέ   κάν  φαίνεται  να  Ιλαβον  Ιστω  και  άτελΌ    τινά  προεζεργασίαν. 

»  Η  κόμη  χαί  δ  πώγων  εϊνε  καλλίτερον  όπωσουν  έξειργασμένα,  αλλ'  «Ι 
πτυχαί  τοΟ  καλύπτοντος  τόν  βραχίονα  ιματίου  είσί  σκληραί,  χαί  πολύ  άπέ- 
χουσι  τίίς  καλλονής  άλλων  έργων,  αναγομένων  όμοίω;  εΐ;  την  έποχην  τϋς 
παρακμής  τ$ς  τέχνης.  ΤαΟτα  είχον  να  εΓπω  ύμΐν  περί  τί!ς  άνακαλύψεως 
ταύτης,  περί  $;  τοσοΟτος  έγένετο  έν  Παλαιστίνη  λόγος  και,  ώς  μοί  αναφέ- 
ρετε, τοσούτον  ήσχοληθησαν  και  έν  Ευρώπη.  Δυνάμεθα  ίσως  ν'  άναγάγωμεν 
το  Ιργον  τοΟτο  εις  την  έποχην,  καθ"*  ήν  ό  αυτοκράτωρ  Αδριανός  ήθελε  νά 
είσαγάγν)  εις  την  Ίουδαίαν  την  είδωλολατρείαν. 

» Πριν  $  περατώσω  την  παροΟσάν  μου  έπιστολην,  οφείλω  νά  σας  ομίλησα 
και  περί  τίνος  άλλου,  τό  όποιον  αναμφιβόλως  χαλ  υμεΐς  ηχούσατε,  τουτέστιν 
δτι,  μετά  την  άνακάλυψιν  τ•$ς  προτομές  ταύτης,  οι  ευφάνταστοι  ίθ«γενεΙς? 
άφορων  τες  εις  τάς  κολοσσιαίας  διαστάσεις  της  χα  Ι  εις  την  συντετριμμένην 
£ΐνκ  χαί  τό  έκχεχρουσμένον  μέρος  των  οφρύων,  ε  νόμισαν  δτι  άνεΟρον  την  κε- 
φαλήν τοδ  γίγαντος  Γολιάθ,  $ν  είχε  πατάξει  διά  τοΟ  λίθου  τί|ς  σφενδόνες 
του  ό  Δαυίδ  β. 


ΨΗΦΙίΜΑ  ΑΤΤΙΚΟΜ 
ΕΚ  ΤΟΝ    ΠΡΟ  ΕΓΚΔΕΙΔΟΓ 

Εδρέθη  προ*  τίνος  καιρού  έν  ΈλευσΤνι  ουχί  μακράν  τ$ς  θαλάσσης  έν  γκι- 
πέδω  ιδιωτικφ  και  μετεκομίσθη  κατ*  αύτάς  είς  τό  κεντρικόν  έν  Αθήναις 
ΜουσεΙον  στήΛη  μαρμαγίγη  μήκους  ενός  μέτρου  και  τριακοσίων  τριάκοντα 
χιλιοστών,  πλάτους  τετρακοσίων  ένενηκοντα  πέντε  χιλιοστών  χαί  πάχους 
όγδοηκοντα  πέντε,  Ιχουσα  έν  τ$  μι$  των  πλατειών  πλευρών  στοιχηδόν  έγ- 
χεχαραγμένην  έπιγραφην  ενός  και  έξηκοντα  στίχων  κατεχόντων  τά  οχτα- 
κόσια τριάκοντα  χιλιοστά  τοΟ  μήκους  τνίς  στήλης.  "Εκαστος  δε  τών  στίχων 
ϊχει  πεντήκοντα  γράμματα  πλην  τοΟ  πρώτου  ίχοντος  εικοσιοκτώ,  τοΟ  εξη- 
κοστού πρώτου  Ιχοντος  τριακονταοχτώ,  των  στίχων  20,  53,  57  χαί  58 
εχόντων  μίαν  θέσιν  χενην  χαί  τών  στίχων  42  κα*  54  εχόντων  £ν  γράμμα 
παρεμβεβλημένον•  Και  είναι  μεν  βεβλαμμένα  τά  άκρα  στίχων  τινών  $  ασα- 
φώς χεχαραγμένα  ένεκα  τ9|ς  τραχύτητος  τοδ  μαρμάρου,  άλλ'  ούδαμοΟ  δια- 
κόπτεται  εντελώς  τϋ  σειρά  αών  εννοιών. 

Ή  επιγραφή  εϊναι  γεγραμμένη  κατά  την  πρό  Εύκλείδου  γραμματιχην,  πε- 
ριέχει δε  ψήφισμα  άνευ  άρχοντος  μετά  προσθήκης  είς  αυτό  γενομένης  υπό 
τίνος  Λάμπωνος.  Και  έχει  μεν  ήδη  τό  σίγμα  τετραμελές,  οϊον  τό  χαθ*  ημάς 
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κ&φαλαΐον  Σ,  χαΐ  δέν  δύναται  να  ίναι  αρχαιότερα  τής  Όλ.  62  4  π.  Χ. 
459,  άλλ'  Ιχει  £τι  την  δοτικην  πληθυντικών  τής  πρώτης  κλίσεως  εις  εσι, 
καΙ  δεν  δύναται  να  $ναι  νεωτέρα  τής  Όλ.  90  π.  Χ.  420.  Δια  του  ψηφί- 
σματος ψηφίζεται,  ίνα  οΐ  ΆθηναΤοι  και  αϊ  συμμαχικά!  πόλεις  άπάρχωνται 
τΰν  δημητριακών  καρπών  κριθών  και  πυρών  τοϊν  θεοΤν  κατά  τα  πάτρια  καΐ 
τβν  μαντείαν  την  έκ  Δελφών,  άποστέλλωσι  δε  τόν  συλλεγόμενον  καρπόν  τής 
απαρχής  είς  Ελευσίνα  καΐ  παραδίδωσιν  εις  τους  έζ  ΈλευσΤνος  ίεροποιούς. 
Διατάττεται  δέ  ΐ  βουλή  νά  έχλέζγι  και  άποστείλη  ως  τάχιστα  κήρυκας  είς 
*άς  πόλεις,  Ινα  άναγγείλωσι  τό  ψήφισμα  του  δήμου.  Διαταττονται  δέ  καΐ 
ύ  ίβροφάντης  και  6  δίχδοΟχος  τών  μυστηρίων,  ίνα  προτρέπωσι  τους  Έλληνας 
νά  άπάρχωνται  τών  καρπών  τούτων  κατά  τά  πάτρια  καΐ  την  εκ  Δελφών 
μΛντείαν.  Ή  δε  βουλή  διατάττεται  προς  τούτοις  νά  άναγγείλη  τα$τα  καθ' 
δν  τρόπον  δύναται  καΐ  είς  τάς  άλλας  έλληνικάς  πόλεις  άπάσα;  καΐ  νά  προτρέψγι 
αύτάς  νά  άπάρχωνται,  έάν  θέλωσι,  κατά  τά  πάτρια  καΐ  την  έκ  Δελφών 
μ,αντείαν.  Διαταττονται  δέ  οι  ες  Έλευσΐνος  ίεροποιοί  νά  παραδέχωνται  καΐ 
παρά  τούτων  τών  πόλεων  την  τών  καρπών  άπαρχην,  έάν  τις  άποστέλλϊ)  εις 
Ελευσίνα. 

Εις  τό  ψήφισμα  τούτο  προσθέτει   6  Αάμπων  τά  περί  τής  αναγραφές  του* 
ψηφίσματος  είς  στηλας  και  τά  περί  τοΟ  τόπου,  ίνθα  πρέπει  νά  τεθώσιν'  άλ- 
λα προτείνει  χαΐ   διατάζεις  τινάς  περί  τοΟ  έν  Αθήναις  Πελαργικρυ  και  τε- 
λευταϊον  διατάττεται  αυτός  οδτος,  ίνα  συντάζη  ψήφισμα  περί  τής  του  ελαίου 
απαρχής,  επίδειξη  αυτό  είς  την  βουλην,  η  δέ  βουλή  ύποβάλη  είς  την  δήμον. 
'Αλλά  και  ταΟτα  λεπτομερέστερον  καΐ  άλλα  ουχί  μικρού  λόγου   άζια  δύ- 
νανται νά  άναγνώσωσιν  οι  θέλοντες  έν  τί!  επιγραφή  αυτί),  ήτις  χάριν  αυτών 
δημοσιεύεται  κατωτέρω  μεταγεγραμμένη    μικροΥς  γράμμασιν  έκ    τοΟ  λίθου 
ίχουσ*  μόνον  τάς  λέξεις   διακεχωρισμένας  άπ'  αλλήλων   και  συμπληρώσεις 
τινάς  ημετέρας  ως  οϊόν  τε  πιθανωτάτας.  ΣημειοΟται  δέ  ενταύθα  τοΟτο  μό- 
νον, (τι  6  έν  αυτί!  εμφανιζόμενος  Αάμπων,    ύφ'  ου  Ιγένετο  η  προσθήκη    είς 
το  ψήφισμα,  δέν  δύναται,  νομίζομεν,  νά  ηναι  άλλος    κατά  την  ανωτέρω  εκ 
τής  γραφές  ποριζομένην  έποχην  .τής  στήλης    51  ό  σύγχρονος  τοΟ  'Αναξαγόρου 
και  Περικλέους  Αάμπων  ό  μάντις    και    χρησμολόγος,   δι'  ου  ό  Περικλής  έζέ- 
ζεμψεν  την  είς  τους  θούριους  άποικίαν,    Ό>.  84  1,  π.  Χ.  444,  πρώτος  δέ 
εκ  τών  Αθηναίων  υπογράφεται  είς   τάς  μετά  τών  Λακεδαιμονίων  σπονδάς 
κ*1  την  περί  συμμαχίας  αύτώ'  σύμβασιν  την  γενομ,ένην  Όλ.  89,  4,  π.  Χ• 
421.  ΜεχρισοΟ  δέ  τό  Ιτος  τής  στήλης  δέν  όρισθ^  έξ  άλλων  ενδείξεων  άκρι- 
βδς,  δύναται  τις  πάνυ  ορθώς  νά  άμφιβάλλη,    &ν  τό  ψήφισμα  ένράφη  μετά 
τδν  θάνατον  τοΟ  Περικλέους  συμβάντα  Όλ.  87  4,  π.  Χ.  429  $, 'δπερ  πιθα- 
νότερο*, ζώντος  £τι  αύτοΟ. 

Εΐναι  δέ  τά    έν  τ$  στήλη,    μεταγεγρχμμένα    μικροΐς    γρχμμασι  πιστώς 
μετά  τών  έν  «ύτ*9|  ανωμαλιών,  τάδε* 
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Τβμοτ]ελ[$]ξ  Αχ[α]ρν[>ι>ς]*γρ«μ.ματε\ι* 

Ε9οχ«]εν  τει  βολει  και  τοι  9εμοι  Κεχροπις  επρυτανευε  Τιμοτε 
λες  ε]γρα[ψατευε  Κυκνεας  έ άστατε  Τα9ε  οι  χτυγγραφες  χουνε 
γρχ]φααν  απαρχειθαι  τοιν  Οεοιν  το  χαρπο  κατά  τα  πάτρια  και  ιβ 
5  ν  μαντειαν  τεν  εγ  Δελφον  Αθεναιος  απο  τον  Β  εκατόν  με9ιμνον  [κ 
ριβον  με  ελαττον  ε  Βεχτε[α]  πυρον  9ε  αττο  τον  Βεχατον  μείιανον  μ 
ε  ελαττον  Βεμιεχτεον  Εα[ν]  9ε  τις  πλειο  κ*ρ[π]ον  πονει  ετ[ε  του}τβ 
Η  ε  ολειζο  χχτα   τον  αυτόν  λογον  απχρχειθχι  Εγλεγεν  9ε  [τος  4]ε^ 
άρχος  κατά  τος  9εαος  και  πχρα9ι9ονχι  τοις  Ηιεροποιοις  τοις 
1 0  Ελευσινοθεν  Ελευοινα9ε  Οικοδομεσαι  9ε  *ιρος  τρες  Ελευοιν 

ι  κατά  τα  πάτρια  Βοπο  αν  9οχει  τοις  Βιεροποιοιζ  χαι  τοι  *ρ[χ^τ 
εκ[τ]ονι  επιτείειον  εναι  απο  το  αργύριο  το  τοιν  θεοιν  το  [τον  κ* 
ρπον  ενθαυθοι  εμβχλλεν  Ηον  αν  παραλχβοαι  παρχ  τον  9εμχρ[χον 
Απαρχε?θαι9ε  και  τος  χσυμμαχος  κατά  ταύτα  Τας  9ε  [ιφλες  εγλο 
15  γεας  Βελβοθαι  το  καρπό  καθότι  αν  9οκει  αυτεσι  [κ]?ι[*]τα  ο  [χ}«ριε* 
ς]  εγ[λ]εγε$εσθαι  Επει9αν  9ε  εγλεχθει  άποπεμφοαντον  Αθεναζε 
Τος  9ε  αγαγοντας  πχρχ9ι9οναι  τοις  Ηιεροποιοι[ς]  τοις  Ελευσι 
νοθεν  Κλευοινα9ε  Ε[«  |ν  9ε  με  πχρα9εχβονται  πέντε  εμερον  .  •     α 
επει9αν  έπαγγ[ε]λει  παρα9ι9οντον  τον  εκ  τες  πολεος  Ηοθεν  αν  [ε 
20  ι]  ο  κ«[ρπ]ος  ευθυνοσθον  Ηοι  Βιεροποιοι  χιλιαιτιν  9ραχ[με]*ι[ν 

ε1κ[α]<ττο[ς]  Και  πάρα  τον  9εμαρχον  κατά  ταύτα  παρα9εχεο6χι   [Κέρα 
κ*ς ;  9]ε  [Β]ελομενε  Ηε  βολέ  πεμφσατο  ες  τας  πολες  άγγελλον[τ]ας  [να 
ν  τα]  Βεφοεφισμενα  τοι  9εμοι  το  (λεν  νυν  εναι  Βος  τάχιστα  το  [9ε  λ 
οιπον  Ηοταν  9οχει  αυτει  Κελευετο  9ε  χαι  Βο  Βιεροφαντες  και  9 
ί  5  9αι9οχος  μυ*τεριοις  απαρχε*θχι  τος  Βελλενα[ς]  το  καρπό  κατά 

τα  πάτρια  και  τεν  μαντειχν  τεν  εγ  Δελφον  Αναγραφταντες  9ε  εμ. 
πινακιοι  το  μετρον  το  καρπό  το  τε  παρχ  τον  9εμαρχον   κατά  το[ν  δ 
εμον  Βεχα*τον  και  το  παρχ  τον  πολεο[>]  κατά  τεν. πάλιν    Βεκαο[τ]ε[ν 
κ)*τα0εντον  εντε  τοι  Ελευτινιο;  Ελευσιν[ι]  και  εν  τοι  βολευτε 
30  ρ]ιοι  Επαγγελλεν  9ε  τεν  βολεν  και  τε*  αλλεει  [π]ολε*ιν  τε[*ι]  Βε 
λ]λενιχε?ιν  απατειι  Βοποι  αν  9οχει  αυτει  9υνατον  εναι  [χυρον  ; 
τας  μεν  κατά  Βχ  Αθεναιοι  απχρχονται  και  οι  χβυμμαχοι  εκενο[ι 
ς]  9ε  με  έπιταττοντας  κε*[λ(ευοντας  9ε  απαρχεοθχι  εχν  βολονται 
κ]ατα  τα  πατριχ  κχι  τεν  μχντειαν  τεν  εγ  Δελφον  Παρχ9εχεοθαι  9 
35  ε  κ}αι  παρχ  τούτον  τον  πολεον  εχν  τις  απάγει  τος  Ήιεροποίος  [*]α 

τα]  ταύτα  θυεν  9ε  απο  μεν  το  πελανο  καθότι  αν  Ευμολπι9αι  ε[πχρ£ 
*  σοντ  ;]αι  τριττοΤαν  9ε  βοαρχον  χρυσοχερον  τοιν  θεοιν  1!εχα[τεο 
ε[ι  α]πο  τον  χριθον  χαι  τον  πυρον  και  τοι  Τριπτολεμοι  κχι  τοι  [βε 
ο]ι  και  τε[ι}  βεαι  κχι  τοι  Ευβολοι  Βιερειον  Βεκαστοι  τελεον  και 
40  τ]ει  Αθενχιαι  βον  χρυσοκερον  Τας  9ε  αλλάς  χριθχς  και  πυρός  απ 
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«δομένος  τας  Ηιεροποιος  μετ*  τες  βολές  αναθέματα  ανατνΟεν 
ναι  τοιν  Οεοιν  ιτοιεσαμενος  Ηαττ  «ν  τοι  δεμοι  τοι  Αθεναιον  δοκέ 
ι  χ«ι  επιγραφεν  τοις  αναΟεμασιν  Ηοτι  απο  το  καρπό  τες  «παρχε 
ς  ανεΟεθε  και  Ηελλενόν  τον  απαρχομενον  Τοις  δε  %κχ>χχ  ποιοσι 

45  πολλά  *γο&*  ΐνβι  και  ευκαρπιαν  και  πολυκαρπια[ν  Ηο]ιτινες  *ν 
με  άδικοσι  ΑΟεναιος  μεδε  τεν  πολιν  τεν  Αθεναιον  μεδε  το  θε|ο 
Λ]αμπον   ειπβ  τα  μεν  αλλ*  καθαπερ  «ι  χσυγγραφαι  τες  απαρχεζ  [τ]β 
κ|χρπο  τοιν  θεοιν  Τας  δε  χσυνγραφας  και  το  φσεφισμά  τοδε  αναγ. 
ραφσατο  Ηο  γραμματεύς  Ηο  τες  βολές  εν  στελαιν  δυοιν  λιϋιναι 

50  ν  και  καταθετο  τεν  μεν  Κλευσινι  εν  τοι  Ηίεροι  τεν  δε  Ηετεραν  [ε 
μ  πολει  Ηθ4  δβ  πολεται  απομισΟοσαντον  το  στε[λ]χ  Ηοι  δε  χολα[χρ 
βται  δοντσν  το  αργυριον  Ταϋτα  μεν  περ*  τες  απαρχές  το  χαρ[πο  τ 
οιν  θεοιν  «ναγραφσαι  ες  το  στε[λ]α  μεν*  δε  εμ[β]χλλεν  Ηεχατονβ 
αιονα   τον  νέον  *ρχοντε&  τον  δε  βκσϊλεα  II  όρισα  ι  τα  Νι«ρα  τα  εν  τ[ο 

55  ι  Πελαργικοι  και  το  λοιπόν  με  ενΗιδρυεσθαι  βομος  εν  τοι  Πελ* 
ργικοι  ανεο  τες  βολές  και  το  δεμ,ο  μεδε  τος  λίθος  τεμνεν  εκ  το  Η 
ελαργικο  μεδε  γεν  εχσαγεν  μεδε  λίθος  Εαν  δε  τι;  πα[ρ]χβαιν[ε]ι 
τούτον  τι  άποτινετο  πεντακόσιας  δραχμας  Εςαγγελλετο  δε  II 
ο  βασιλεύς  ες  τεν  βολεν  Περί  δε  το  έλαιο  τες  απαρχές  χ*ί>γγρ#φ 

60  σας  Ααμπον  επιδειχσατο  τει  βολει  επι  τες  ένατες  πρυτανείας 
Ηε  δε  βολέ  ες  τον  δεμον  εχσενενκετο  επαναγκες 

0.  ΕΪΣΤΡλΤίΑΔΠδ. 
γίνηώς  ΐφοροι  τ©ν  άρχΙκοτ^νοίν. 


ΛΑΜΠΩΝ  Ο  ΧΡΗίΜΟΛΟΓΟ* 

Περί  τ$ς  ανωτέρω  δημοσιευομένης  πλείστου  λίγου  άζίας  έπιγραφίς  πλεί- 
στα ϊχει  τις  νά  εΡπ-0  εΓς  τε  τό  πραγματικ,όν  κ*1  εις  τό  Ιδία  επιγραφικών  μέ- 
ρος  αναφερόμενα.  Ήμεΐς  ενταύθα  πίριορίζομεν    τό/  λογον  είς  τι  έν  τ$  έπι* 
γραφίί  αναγραφόμενο*    Ιστορικόν  πρόσωπον,    Αάμπωνα    τόν  χρησμολόγον.  Τδ 
ψήφισμα  δ$λα  δη    έκεϊνο  σκοπόν  £χει    νά  υποδείζτ)  εις  τους  Αθηναίους  καΐ 
τους  συμμάχους  αυτών,  Ιτι  δε  και  ει;  του;  βουλομένους  έκ  τών  λοιπών  Έλ- 
λην<*ν  δτι  πρέπει  νά  άχ&γχωγχαι  των  δημητριακών  καρπών  προς    τάς  θεάς 
τάς  έν  Έλευσϊνι.  Και  τίς  μεν  είνε  6  πρότεινα;  τό  ψήφισμα  δεν  αναφέρεται, 
αναφέρεται  (μως  έν  τέλει  6  Αάμπων  ως  πρότεινα;   συμπληρωματικές  τινας 
είς  τό  ψήφισμα  διατάζεις,  8πως  ουχί  σπανίως  βλέπομεν    έν  Τοΐς  ψηφίσμασιν. 
Ό  Γενικός  "Εφορο;  ορθώς  νομίζει  δτι  ό    αναφερόμενος  ου  τ  ο;  Αάμπων  $έν 
είνε  δυνατόν  νά  3)νε  ίλλος  $  6  σύγχρονος    τοΟ  Περικλέους  καΐ  'Αναξαγόρου 
Αάμπων  6  μάντις  και  χρη^μολόγος*  Είς  τοΟτο  το  συμπέρασμα  άγουσι  τόν 
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ερμηνευτών  αν  έξ  αυτοΰ  του  μνημείου  ποριζόμεναι  χρονολογιχαί  ενδείξεις, 
καθ'  ά;  τό  ψήφισμα  ταχτέον  πάντως  μεν  μεταξύ  του"  459  χ*1  420  π.  Χ. 
πιθανώς  δέ  χαί  προ  τοΟ  429.  θά  ΐδωμεν  {τι  «Ι  διασωθεΐσαι  ημϊν  παρά  τοΤς 
συγγραφεΟσι  μαρτυρία  ι  περΙ»το&  Λάμπωνος  προσεπιχυροΟσι  την  είχασίαν  δτι 
αυτός  ούτος  ό  μάντις  6  υπό  τοΟ  Αριστοφάνους  έμπκιζόμενος  διά  την  μιχρο- 
λόγον  αύτοΟ  προς  τά  6ρησχευχιχά  χαθεστώτα  εύλάβειαν  εϊνε  6  προτείνων 
τάς  μέχρι  μιχρολογίας  άχριβεστάτας  προσθηχας  είς  τό  περί  ου  6  λόγος  θρη- 
βκευτιχόν  ψήφισμα. 

ΚαΙ  πρώτον  μέν  Λάμπωνες  αναφέρονται  χαι  άλλοι,  ων  επισημότατος  Γσως, 
πλ^ν  τοΟ  μάντεως,  εϊνε  6  παρ*  Ήροδότφ  (9,21)  Λάμπων  ό  Πνθίω,  Αιγι- 
τηχίων  τά  πρώτα*  άλλα  χαί  έν  έπιγραφχΐς  αναγράφονται  Λάμπωνες  άλλοι, 
ούδαμοΟ  δ*  £μως,  χαθ'  ίσον  ήζεύρομεν,   6  μάντις* 

Αυτός  δε  ό  μάντις  Οά  ητο  μεν  ευπατρίδης,  διότι  τοιούτοι  {σαν  οΐ  μάν- 
τεις,^  όχι  όμως  χαί  έχ  τοΟ  γένους  των  Εύμολπιδων,  ως  τις  Οά  εΓχαζε  π  ε  ρ*• 
ανδρός  τά  μάλιστα  όρΟοδόζου  χαί  δη  χαί  περί  έλευσινιαχων  πραγμάτων  προ- 
τείνοντος συμπληρωτιχάς  έν  ψηφίσμασι  διατάζεις.  'Γπϋρχε  μέν  τοιοΟτος  ίδιος 
έζηγητής  Ινα  ίξηγηται  τά  αφορωντα  είς  τά  Ελευσίνια  χαί  έλέγετο  ό  έξ 
ΕύμοΛχώων  εξηγητής  χαί  μόνον  εκείνος  είχε  τό  διχαίωμα  του"  έζηγεΐσθαί^ 
6  Λάμπων  όμως  δέν  {το  τοιοΟτος,  χατά  δέ  την  μαρτυρίαν  τοΟ  Αριστοτέλους 
{το  μάλιστα,  8*• ρ  παράδοζον,  χαί  αμύητος  εις  τά  μυστήρια  είτε  άτίΛ*-* 
υτοο*  Πολλών  δ*  είχεν  αποχτήσει  φημην  6  ημέτερος  μάντις,  8ν  χαί  ως  ίζ η- 
γητήτ  άνέφερεν  6  Κΰπολις  (παρά  γραμματική  ΒβΜί.  τόμ.  α',  σ.  96),  χατά 
τους  χρόνους,  χβΟ'  ου;  Εζη,  ίτε  διά  τό  τεταραγμένον  χαί  άστατον  των  πο- 
λιτιχων  χαί  χοινωνιχων  πραγμάτων  «πολλά  μέν  λόγια,  έλέγοντο,  χατάθου- 
χυδίδην  (2,9),  πολλά  δέ  χρησμολόγοι  $|δονΐ>.  ΚαΟ'  δλον  δέ  τόν  Πελοποννη- 
σιακόν  πόλεμον  δέν  Επαυσαν  χαί  αί  επίσημοι  μαντεΤαι  χαί  α!  παρά  τφ  λαφ 
φερόμεναι  χρησμολογίαι,5  6  δέ  Λάμπων,  ώ;  ορθώς  γράφει  6  Ββη^  (βοΐΏΐϊΐοηί. 
άβ  Γβΐ.  οογπ.  &1ι.  βηΐ.  σ•  50,  ίνΟχ  διά  μαχρών  διαλευκαίνει  πολλά  έχ  των 
άφορώντων  είς  τόν  Λάμπων  α),  ίο  Γβ1>α3  πιαχίπιβ  ρυΒΙίώε  άβ  ]ιΐΓβ  β&οΐΌ  Γβ3- 
ροπ(]β1>&1  χαί  τόσην  είχεν  έπί  τέλους  λάβει  ίσχύν,  ώστε  παρουσιάζεται  ως  & 
πρώτος  πληρεξούσιος  τών  Αθηναίων  έν  τ$  υπογραφή  τ-δς  τε  ειρήνης  του  Νι- 
χίου  χαί  τ*Ις    προς   τους  Λακεδαιμονίους   συμμαχίας.6  Φαίνεται   δ'  δτι  τόν 

1  Έν  τφ  (ΜΟ  4785  χι\    4803  άνχφίριται    Λάμπων  φιλόαοφος'  πρβλ.  21  χ*1    1754,  ίάά 
17941  χαί  29531). 

2  Πλοόταρχ.  6  θτ,σ.  25 

3  Ψιυδοπλοότ.  6.   Λ  υ  χ  ο  ύ ρ  γ.  πρβλ.  'λνδοχ.  π.  μ  ο  σ  τη  ρ.  §    115.  Λυε.  χ.  Ά  ν  δ  ο  χ. 
ολ.  207.  Ά  θ  ή  ν.  0',  σ.  410  Α  χαί  ι*',  σ.  473  ς. 

4  Άριστ.  'Ρη  τ  ο  ρ.  3,18. 

5  Ό  ΓουπβΓΐ  Ιν  τ?)  Κβνιιβ  ΑτοΠόοΙοβΐςυβ  τοΟ  1877   σ.  254  έρθώς  διαστίλλιι  τονς  χρν 
σμολόγους  άπό  τών  μάντεων  χα\  τους  χρησμούς  άκό  τών   μαντιιών. 

6θονχυδ.  5,19  χ*\  24. 
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κκιτιν  τούτον  μετεχειρίζετο  ως  όργανον  των  πολιτικών  αύτου*  «κοπών  6  ϊϊε- ' 
ριχλής,  όστις  «αϊ  έζέπεμψεν  αυτόν  ώ;  οικιστή  ν  των  θουρίων,  ίσως  δε  διά  πο- 
λιτίλους  λόγους  έκαμε  καΐ  τάς  προσθηκας  έκείνας  ό  μάντις  εις  τό  ψήφισμα 
δνερ  Ιδωκεν  ίμίν  άφορμην  εις  την  περί  Αάμπωνος  ταύτην  πραγματείαν.  Ό 
Αχμπων  προεΐπεν  εις  τόν  Περικλέα  καΐ  την  έπικράτησιν  τοΟ  κόμματος  του 
έν  τ$  πόλει  έζηγησας  οδτω  την  κομιδην  κριοΟ  μονοκέρωτος  εις  την  οικίαν, 
το3  Περικλέους,  λέγεται  δ'  8τι  ολίγον  χρόνον  μετά  τό  συμβάν  ίτυχε  νά  κα- 
ταλυθώ} 6  αρχηγός  τίς  αριστοκρατικής  μερίδος  Θουκυδίδης  (ό/ι  6  ιστορικός) 
καΐ  νά  μείνν)  μόνος  κύριος  τών  πραγμάτων  6  Περικλής.  Την  μαντείαν  ταύτην 
του  Αάμπωνος  αναφέρει  ό  Πλούταρχο;  (εν  β.  Περικλ.  6),  ένθα  τό  περίεργον 
είνε  βτι  6  Αναξαγόρας  διακόψας  τον  έγκέφαλον  ήθέλησεν  οιονεί  νά  διάψευση 
του  χρησμολόγου  τά  μαντεύματα  άποδει*νύων  την  φυσιολογικών  αίτια  ν,  δι9 
$ν  £ν  μόνον  είχε  κέρας  6  κριός  εκείνος. 

Τά  περί  τΐ|ς  άποικίσεω;  τών  θουρίων  ε?νε  και  άλλοΟεν  γνωστά,  τά  ανα- 
φέρει δε  και  ό  Διόδωρος  ό  Σικελιώτης  (9,10),  ηγεΐτο  δε,  ώς  εΓπομεν,  τής 
αποικίας  6  Αάμπων  μετ'  αύτοΟ  δε  καΐ  ό  Εενόκριτος. 

Τοσαΰται  τιμαΐ  καΐ  τόση  δύνχμις  καΐ  ισχύς  συγκεντρωθεΐσαι  μάλιστα  έν 
ίερατικφ  προσώπω  ητο  φυσικόν  νά  προκαλέσωσι  τον  περίγελον  τών  κωμικών 
ποιητών/Ο  Αριστοφάνης  έν  "Ορν.  520,  521  παρεισάγει  τόν  ΠειΟέταιρον  λέ- 
γοντα : 

βμνιι   τ*  ού£•ίς  τότ'  &ν  ανθρώπων  θβόν,  άλλ*  όρνιθας  απαντις* 
Αάμπων  δ*  ομνυσ*  {τι  καΐ  νυνί  τόν  χήν'  όταν  ί£απατφ  τι. 

Ό  πονηρός  μχντις  αντί  νά  είπν)  μά  τδ?  Ζψα^  έλεγε  μά  ζόκ  χη^α  καΐ 
τοιουτοτρόπως  εΐχεν  άναπεπαυμένην  την  συνείδησίν  του  καΐ  ήϋίνχτο  ελευ- 
θέρως νά  έξαπατφ,  η  φρην  ητο  άνώμοτος Ό  στίχος  ούτος  τοΌ  Αρι- 
στοφάνους είνε  παράςενον  σχόλιον  είς  τάς  θρησκευτικάς  ακριβολογίας  τάς 
ό«ό  τοΟ  Αάμπωνος  προτεινομένας  έν  τώ  ψηφίσματι.  ΚαΙ  έν  Νεφέλαις  δε 
(ατι^.  332)  τόν  Αάμπωνα  υπαινίσσεται  ό  κωμικός  λέγων  θονριομάΐχεις. 
'Αλλά  και  δ  Καλλίας  έν  Πεΰήταις  διεκωμφδει  τόν  Αάμπωνα  καΐ  ό  Αύσιπ 
πος  έν  Βάχχαις  χαΐ  ό  Αντιφάνης  έγραψε  κωμωδίαν  Λάμπωγα  καΐ  ό  Κρα- 
τίνος έν  Λφαπίχισιγ}' 

'Βπι  πολυφαγία  διεκωμφ^ει  τόν  ήμέτερον  μάντιν  ό  Κρατίνος  ώς  και  ο! 
άλλοι.  "Εν  τισι  σωζομένω  άποσπάσματι  του  Κρατίνου  λέγεται" 

Αάμπούνα,  τόν  οό  βροτων  ψήφος  δύναται  φλεγυρα  δείπνου 

φίλων  άπίίργιιν 

Ι  πειτα  δέ : 

Νυν  δ*  αϊθις  ^ρυγγάνε%•  βρύκει  γαρ  ίπαν  τό  παρόν   τρίγλτ^  δέ 

κ&ν  μάχοιτο. 

1  Ά•4».  η\  *•  344  β.  ζ',  307  4.  ι',  4?3  ά. 
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ΚαΙ  άλλα  δέ  τοιαύτα  «κώματα  κατά  τοΟ  Λάμπβνος  ευρίσκονται  έν  τοβς 
απόσπασμα  σι  τών  κωμικών. 

Άλλ'  ικανά  ταΟτ«  περί  τοΟ  χρησμολόγου. 

2.  Κ.  2. 

ΤΙΜΗΤΗΡ10Ι  ΚΕΡΚΥΡΑΪΚΗ  ΕΠΙΓΡΑΦΗ 

Παρά  τγ|ν  άμαζιτόν  την  ίγουσαν  άπό  τις  μονή;  τών  "Αγιων  Αποστόλων 
Ίάσωνος  και  Σωσιπάτρου  είς  την  εΐσοδον  τής  έν  Παλαιοπόλει  βασιλικές 
έπαύλεως,  καΐ  ακριβώς  απέναντι  τής  άκρας  βορείου  πλευρ&ς  αυτής,  έν  τφ 
άγριδίφ  τοΟ  Σ.  Δεβόνου,  ανασκαφές  γινομένης  προς  ευρεσιν  αρχαίων  οιχοδο- 
μητικών  λίθων,  έν  αφθονία  κατά  τους  τόπους  εκείνους  τ^ς  αρχαίας  των  Κερ- 
κυραίων πόλεως  άνορυττομένων,  άνευρέθη  κατ*  αύτάς  επί  λιθόστρωτου  εδά- 
φους, άοαθως  κειμένη  όρθογωνικη  βάσις  αγάλματος  σκληροί»  ΚερκυραΛκοΟ  λί- 
θου, 8ν  άμυγδάΛην  πέτραν  καλοΟσιν  οι  εγχώριοι,  ίχσυσα  μεν  μήκος  0,25, 
πλάτοζ  δε  0,65  καΐ  βάθος  0,67  φέρουσα  δε  επί  τής  ίμπροσθεν  πλευρΑς 
την  δε  την  έπιγραφην,  δι'  ευσχήμων  και  ευδιάκριτων  γραμμάτων  τής  *Ρ«α- 
μαΐκής  εποχής  έπιγεγραμμένην,  μήκος  εχόντων  0,04. 

Α  ΡΟΛΙ*  ΜΝΑίΙΛΑΝ 

ΑΡΧΙΜΗΔΕΟ*  ΑΡΕΤΑί 

ΕΝΕΚΕΝ  ΚΑΙ  ΕΥΝΟΙΑ* 

ΘΕΟΙ* 

*Οτλ  ή  επιγραφή  αυτή  άνηκει  εις  τους  'Ρωμχϊκούς  χρόνους  δηλοϋται  «- 
φώς  έκ  το3  οχήματος  τών  γραμμάτων,  άλλα  παρατηρήσεως  άζιον  δτι  φυ- 
λάττει  Ιτι  τους  χαρακτήρας  τή;  εγχωρίου  δωρικής  διαλέκτου,  εϊ  καΐ  ή  χρή- 
*ις  αυτή;  έν  Κέρκυρα  δέν  φαίνεται  οδσα  πάντη  αυστηρά  επί  τ•ή;  'Ρωμαΐκήζ 
κυριαρχίας,  άναγινωσκομένων  έν  άλλαις  των  αύιων  χρόνων  ΚερκυραΤκαΐς  έπι- 
γραφαΐς  τύπων  κοινών  αντί  τών  πρώην  δωρικών  χα\  περιοριζόμενου  του*  δω- 
ρισμοΟ  τό  πολύ  ε?ς  τους  σχηματισμού;  τών  κυρίων  ονομάτων.  *Η  έν  τφ  επι- 
γραφή αΐτιατικη  πτώσις  ΜνασΙΛαΥ,  γινομένη  '  άπλ  εδθείας  ΜταϋΙΛας  φέρει 
συνηρημένον  δωρικών  τύπον,  εδρηται  δε  και  άσυναιρέτως  ΜτασΙΛαος  έν  ταΓς 
Δελφι^αΤς  έπιγραφαΐς  τοδ  σοφοΟ  Κουρτίου  καΐ  άττικως  Μνησίλεως  παρ*  Άπολ- 
λοδώρφ,  διότι,  ώς  γνωστόν,  τά  κύρια  σύνθετα,  ών  τό  δεύτερον  συνθετικόν 
μέρος  εστί  τό  άνομα  Λαά:,  συναλοιφής  γενομένης  του*  αο  εις*  α  μακράν,  μ«- 
θίστανται  παρά  ΑωριεΟσιν  από  τής  δευτέρας  κλίσεως  *1ς  τ^ν  πφώτην,  καΐ 
κλίνονται  κατά  τά  πρωτόκλιτα,  ωσπερ  Μενέλαος,  Μενέλας,  Άρκεσίλαος,  *Αρ- 
κεσίλας,  Νικόλαος,  Νικόλας.  Τίς  δέ  ό  μνημονευόμενος  ούτος  Μνασίλας,  άγνω- 
<ττον  παντάπασιν"  άλλ'  έκ  τής  επιγραφής  μανθάνορίεν  ίτι  ί  π4λ*ς  των  Κερ- 
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χυραίων,  περί  πολΛαυ  ποιούμενη  του  ανδρός  την  άρετην  καΐ  αμείβουσα  την 
ιννοιαν  αύτοδ  προς  την  πάλιν,  ου  μόνον  γίγειρεν  αύτφ  ανδριάντα,  8ν  Ιστησεν 
εώ  τής  άρτίω;  ευρεθείσης  βάτεως,  αλλ1  ει;  μείζον  χ  τιμϋς  ένδειξιν  και  εις  βε- 
βχιίτερον  τεκμηριον  τϋς  προς  αυτόν  χάριτος  άνέθηκε  τον  ανδριάντα  τοΟτον 
τοις  θεοϊς. 

ΈπΙ  τίς  άνω  πλε>ρ2ς  τίίς  ορθογώνιας  βάσεω;,  έφ'  $;  ΐστατο  το  πάλαι 
6  άνδριάς  τοΟ  Μνασίλα,  φαίνονται  εισέτι  δύο  κοιλότητες,  τό  σχ*1μα  Ιχουσαι 
ανθρωπίνων  ποδών  ίκανώ;.μα*ρών,  ες  ών  δυνατόν  είκάσαι  8τι  6  επικείμενος 
άνδριάς  είχε  το  φυσικόν  άνθρώπινον  μέγεθο;,  και  μείζον  Γσως  τοΟ  φυσικοΟ, 
εάν  εις  αυτόν  ανήκε  μαρμάρινσν  τεμάχιον  άκρας  ανδρική;  χειρός,  σώους  εχού- 
σηςέκ  τών  δαχτύλων  τον  ώτίτην  και  τόν  παράμεσον,κρχτοΟντας  βραχύ  σκί|- 
πτρον  ί,μίθραυστον,  τοΟθ'  δπερ  Γσως  ουχί  άπίβχνον,  ώ;  άνασκαφείσης'^ούχΐ 
?{ρρ«>  τ$ς  ενεπίγραφου  βάσεως. 

"Αλλαι  τοιαυται  τιμητηριοι  έπιγραφαί  επί  βάσεως  έπιγεγραμμέναι  εύρε  * 
(ήσαν  και  άλλοτε  ίν  Κέρκυρα  κατά  διαφόρους  έποχάς,  άλλ'  έκ  τούτων  αί 
μέν  μετεκομ'ισθησαν  εις  Ίταλίαν  μετά  των  ευρεθέντων  ανδριάντων  υπό  των 
Ενετών  Προνοητών  έπι  Φραγκοκρατίας*  αϊ  δε,  άνηκουσαι  τ  15  πολυτίμΐω  Αρ- 
χαίων μνημείων  Συλλογή  του  φιλαρχαίου  ιατροδιδάκτορος  Σταματίου  Γαγ- 
κάδη,  άθλίω;  μετά  τόν  θάνατον  αύτοΟ  άπωλέσθησαν,  μία  δε  μόνη,  καθ1  δσον 
γινώσκομεν,  Ιτυχεν  ετι  σωζόμενη  ίν.  τινι  δωματίω  τοΟ  πρώην  Ιονίου  Γυ- 
μνασίου, δ  που  είσί  κατατεθειμένοι  πολλαί  και  διάφοροι  Κερκυραϊκά!  αρχαιό- 
τητες. Τούτου  ένεκεν  κρίνομεν  καθήκον  νά  έπικαλεσθώμεν  τνιν  πεφωτισμέ- 
νην  πρόνοιαν  τνΐ;  δημοτικές  αρχής  δπω;  μη  υποστεί  καΐ  η  άρτίω;  ανασκα- 
φεί** βάσις  την  αύτην  τύχην,  οΐαν  καΐ  αϊ  πρώην  άλλαι,  διότι  καλόν  μέν  τό 
φροντίζει  ν  περί  των  κοσμημάτων  τών  πόλεων  και  των  ανέσεων  τοΟ  βίου  χαΐ 
τών  λοιπών  ψυχαγωγημάτων,  αλλά  δέον  νά  μνησθώμεν  συγχρόνως,  ίτι  τ* 
λοιπά  ίθννϊ  κακώς  ΰέλουσι  κρίνη  περί  τής  Αμε  τέρας  ηθικές  προόδου  και  δια- 
νοητικές αναπτύξεως,  εάν  βλέπωσιν  ίμ2ς  περιορώντας  τά  πατρφα  και  άναλ  - 
γητως  Ιχοντας  προς  τά  λαμπρά  Ιργα  το3  ένδοξου  ημών  παρελθόντος,  εις  ά 
κατά  μέγα  μέρος  όφείλομεν  την  ήμετέραν  παλιγγενίσίαν  καΐ  άποκατάστασιν 
εις  την  χορείαν  τών  εθνών.  Ι,  Α.  ΡΩΜΑΝΟΣ. 

(Έκ  της  κερκυραϊκής  Ιφημβρίίος  Τ  ή  γα  ς  όΦ«ρ]αΐος  27  Ιανουαρίου). 


ΕΠΙΓΡΑΦΗ  ΕΠΙΤΑΦΙΟΙ. 


Εις  τόν  δήμον  'Ανακτορίων  τής  επαρχίας  Βονίτσης  εν  τ$  συνοικία  'Αγίου 
Βασιλείου  ευρέθη  πρό  τίνων  μηνών  ανέκδοτος  τις  Επιτάφιος  Επιγραφή  ίς 
«ντίγραφον  ίν  μικραΐς  γράμμασιν,  άνευ  τόνων,  καΓσυγκεκολλημενας  ίχον  τάς 
λέξεις,  «εριβλθίν  ε£ς  χείρας  μας.  Ταυ  τ  ην  μετ*  επιστασίας  διελθόντες  άν*ύ~ 
{*$**  ίτκ  ίν  συντεταγμένη  εμμέτρως*  ϊχουσα  τους  δύο  πρώτοις  στίχους  δ«- 
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κτυλικούς  έζαμέτρους,  τους  54  λοιπούς  άποτελοζίντας  Ιίστιχον  ελεγειακού* 
πεντάμετρου.  Χειραγωγούμενοι  δ'  έπειτα  υπό  τ*  τοΟ  μέτρου  καΐ  τ$!ς  εννοίας 
ηδυνηθημεν  νά  διορθώσωμεν  τά  πολλά  του  αντιγράφου  λάθη,  καΐ  νά  φέρω* 
μεν  αυτό  ίσον  ίνεστιν  ε$  την  αρχικών  κατάστασιν,  οδτως' 

Πατρίς  μεν  Κασσώπα,  πατήρ  δέ  μοι  {ν  Μενέδαμος, 
ΜάΊηρ  δ*  £;ετέχνωσ•(ν)  Αριστοκράτη  Έχιν(κ«  ν. 
Δισσα  51  τέκνα  λιποΰσαν,  ό  παντοβόρος  λάβε  μ*  *^3ης> 
"Άκριτος,  άστοργου  θηρ&ς  ϊχων  χραδίην. 
ΆνδρΙ  δε  τέκνα  Ιλιπον  Αυσιξένφ,'ήδε  γονευσιν, 
Όρφανα  ταύτα  τρέφβιν     ••••••• 

Άμιτέρανδ'  άρεταν  οδ  φθέγζομαι*  α  γαρ  ατέρμων 
Πασά  τοι  Ηπείρου  γαία,  φέροπλος  ίρεΐ• 

Κρίνθ[/εν  περιττον  νά  έρμηνεύσωμεν  την  επιγραφών  ως  λίαν  σαφή.  Ή  δ£ 
έποχη,  καθ1  ήν  έχαράχθη  δέν  είναι  εδχο^ον  νά  ύρισθΐΐ,  καθότι  στερούμεθα 
τής  παλαιογραφίας.  ΕΙχάζεται  δε  ίχ  τε  τοΟ  ύφους  καΐ  τ^ς  ^γλώσσης  ίτι  δεν 
είναι  πολύ  μεταγενέστερα  τοΟ  τετάρτου  αιώνος  πρό  Χρίστου. 

Ό  πρώτος  στίχος  φαίνεται  πως  προσκρούων  εις  τδ  μέτρον,  ϊχων  τΑν  τρί- 
τον πόδα  παλιμβάχχειον  (ώπα  πα),  καθότι  τ4  Α  τής  λέξεως  Κασσώποε 
(=Κασσώπη)  είναι  μακρόν  χατάΝ/την  άρχαίαν  παράδοσιν.  «Τό  Η  εις  Α  μα- 
κρόν τρέπουσιν  οί  Δωριείς»  [Γρ.  ΚορίνΟ.  περί  Δωρίδ.  $  4]•  "Εδει  δε  νά  $ναι 
βραχύ,  ίπως  άποτελέση .δάχτυλον.•  Δικαιολογείται  όμως  τό  φχινόμενον  τοΟτο 
καθόσον  —  α  Συνεχώς  οί  ποιηταΐ  άδιάφορον  ήγοΟνται  την  επί  χαταπεραιώσει 
λέξεως  συλλαβην»    [Ζηνόβ.  Πωπ.  Μετρ.  σ.  58]. 

Έχ  τ$ς  επιγραφές  μας  ποριζόμεθα  εις  πλουτισμόν  τοΟ  ΑεζιχοΟ  τρία  κύρια 

ονόματα,  Αριστοκράτη,  Έχενίκχ  καΐ  \υσίξενος,  καθώς  χαΐ  τό  έπίθετον  παν* 

τοβόρος,  όπερ  έτάζαμεν  άντι  τοΟ  έν  τ  ψ  άντιγράφφ   κακώς  ίχοντος  πα  ντο* 

βάρη  ς.    Τό  δε  είς  τόν  "Α^ην  άποδιδόμενον  έπίθετον  Ακριτο;  («"αστόχαστος» 

μη  διακρίνων  γένος,  ήλικίαν,    τάξιν  ανθρώπων  κτλ.),  του  το  εδρηται  καΐ  έν 

έτερα  έπιταφίφ  επιγραφή,  δημοσιευθείσα  παρά  του  καθηγητού*  κ.  Ίω.  'Ρω- 

μανοΟ,  ίνθα  άναγινώσκομεν — «ίχριτον  αίσαν»  [Ίδ.  Έφημ.  "Ωρα,  Ιτους  1  877 

Σεπτέμβριον]. 

Έν  Λευκάδι  16  Ιανουαρίου  1880. 

10.  Κ.  ΣΤΑΜΑΤΕλΟΣ  σχολίρχης. 


ΤΥΡΡΗΝΙΚΟΝ   ΚΑΤΟ;ΡΤΡΟΝ 

Ό  χ.   θβ  ν^ίϋβ  άνέγνωσεν  ενώπιον  τ*ίς  Άκαδημείας  τών  Επιγραφών  καΐ 
τών  Γραμμάτων,χατά  την  συνεδρίαν  αύτϋς  τί[ς  9  Ιανουαρίου  έ.Ι.  υπόμνημα 
προς  διαλεύχανσιν  τών  κατά  τι  κάτοπτρον  άνευρεθέν  είς  τά  πέριξ  τ$ς  Κρό-• 
τωνος.  Εϊνε  τό  κάτοπτρον  χαλκοΟν,  6   δέ  δίσκος  αύτοΟ  στρογγυλός  χαΐ  υπό 
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χίλχης  περιβαλλόμενος.  Έν  τφ  μέσω  εικονίζεται  διά  χονδράς  εργατιάς  νεα- 
νίας  ίφίππος.  Ό  ίππεύ;  είνε  γυμνός,  περίβλημα  π  έ*χων  μόνον  περί  την  όσφύν, 
βκερ  περίβλημα  κυμαίνεται  ίπισθεν  εις  τόν  αέρα.  Ό  ίππος  μικρότερος  &ν, 
χκτ'  άναλογίαν  προς  τό  ανάστημα  τοΟ  ίναβάτου  Ι/ει  ψάΛαρα  π#ρΙ  τόν  τρά- 
χηλον,  οί  ποίες  αύτοΟ  οί  οπίσθιοι  είνε  ευθείς  ως  Αν  6  χαράκτης  ήθελε  νά  εί- 
κονίσφ  (χωρίς  ίμως  καΐ  νά  έπιτύχτρ),  Ιππον  μέλλοντα  νά  έςορμηση  εις  χαλ- 
πασμόν.  "Οπισθεν  το0  Ιππέως  υπάρχει  δελφίν.  Πάρα  την  ίλην  δέ  παράστα- 
σιν  επιγραφή  γράμμασι  ΤυρρηνικοΙς  δηλοί  τό  μέν  2νομα  του  αναβατού  ΗΕΚ- 
(ΧΕ,τό  δέ  τοΟ  Ιππου  ΡΑΚ8ΤΕ.Ό  χ.  (1β  Ψ'ύίβ  λέγει  δτι  είνε  6  Μελικέρτης 
όρμων  νά  βίφθΐΙ  είς  τά  κύματα,  είνε  δέ  γνωστόν  δτι  έταύτιζον  οί  Έλληνες 
τόν  'Βρακλέα  προς  τόν  Μέλκαρθ  των  Φοινίκων,  ίπερ  δηλοΟται  χαΐ  έχ  περί- 
φημου τινός  διγλώσσου  επιγραφές  ευρεθείσης  έν  τφ  νήσω  Μελίτη.  Άπό  πολ- 
λού {χει  γείνει  μάλιστα  χαί  4  παρατηρησις  δτι  λαβόντες  οί  "Ελληνες  παρά 
των  Φοινίκων  τά  γράμματα  περιωρίσθησαν  είς  τό  νά  άναστρέψωσι  τους  σημι- 
τικούς χαρακτήρας  χαΐ  νά  τάζωσιν  αυτούς  χατά  πρόοδο  ν.  Ούτως  έχ  τοΟ 
ΜΕίΚΑΚΤΗ  ίγεινεν  ό  ΗΒΑΚΙΕΜ  (Μ— Σ),1  οδτω  χαί  εκ  τ*ς  Φοινίσσης 
θε&ς  ΑΝΑΙΤ  ίγεινε  ί  ΠΑΝΑ  (—01  ΑΝ  Α—Άρτεμις).  Ό  Τυρρηνός  λοιπόν 
τεχνίτης  κατά  τόν  κ.  <1θ  \νϊ11β  συγχέων  τόν  Μελιχέρτην  προς  τόν  Μέλκαρθ 
τόν  (σοδύναμον  τ  φ  'ΒραχλεΤ,  Ιγρχψεν  ΗΕ&ΟίΕ  αντί  νά  γράψν)  τό  δνομα  τοΟ 
υίοΟ  του  Άθάμαντος  καΐ  τ*}ς  'ΒοΟς.  Ζ.Κ.2. 


ΓΕΡΜΑΝΚΗ  ίΧΟΛΗ 

Συνιδρία  τ1)ζ  6]  1 8  Φββρουαρίου 
Ό  κ•  ΒΟΝ  Περί  τώτ  ερειπίων  ζής  Περγάμου* 
Ό  χ.  ΦΟΝ  ΣΪΒΕΑ  Περί  παραστάσεων  νής  'Λθηνας. 

Συνιορ'α  τής  20  Φιβροναρίου  3  Μάρτιο» 

Ό  κ.  ΣΜΙΘ  Περί  ζών  ερειπίων  των  Σάρδεων. 
Ό  κ.  ΜΙΑΧΑΙΦΕΡ  Περί  Άζζιχώτ  άναγΛυφων. 


ΕΙ ΔΜ<Ε Ι < 

Έν  Τανάγρα  έγένοντο  πρό*  τίνος  άνασκαραΐ  αδεία  τίΐς  Κυβερνήσεως  έν 
το  ίδιωτιχφ  άγρα)  τοΟ  κ.  Α.  Έρνέρη  ενθχ  κχΐ  άλλοτε  έγένοντο  τ  οι  χ  υ 
τκι«  Έν  ταΓς  ά-νασχαφαΐς  ταύταις  ευρέθησαν  είχοσιτρεΤς  επιτύμβιοι  έπι- 
γραφαι  καΐ  είχοσιν  εδώλια  έχ  των  έν  Τανάγρα  συνήθως  ευρισκομέ- 
νων. Και  αϊ  μέν  έπιγραφαι  κχτετέθησαν  έν  τφ  έν  Τανάγρα  άρχαιολο^ 
γιχψ  Μουσείω,     τά   δε  ειδώλια    έχομίσθησαν    είς  '  Αθήνας    είς  τό    υτ;ουρ- 

1  Πρβ.  ΠαρνασοοΟ  Γ, 903. 
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γεΤον  ττκ  δημοσίας  εκπαιδεύσεως,  έν  &  έγενετο  ί^μετά  του  ποιησαντος  τάς 
άνχσκαφάς  διανομή  εις  δύο  ίσχ  μέρη  συμφώνως  τώ  νόμω.  Τάλαχόντα  τφ 
δημοσίω  βίδώ"Χ'.κ  £τινκ  κκτετέθησχν  έν  τω  Μουσείω  του  Βαρβακείου  είσιν 
βρθιχι  γυναίκες  τρεϊς,  έρωτιδεύς  ίρθιός,  έρωτιδεύς  ίτερος  κεκαλυμμένος,  γυν^ 
και  ά  νίιρ  ίρθιοι  τέχνη;  άρχκΐχωτςρας,έτι  δε  ζεΰγος  χαλκών  πτερνιστηρω*.  Τά 
λοιπά  ειδώλια  άφ<θησαν  τζ>  ποιησαντι  τάς  άνασκαφάς  ελεύθερα  δΐά  τό  έρι- 
πόριον.  Ή  δλη  ανασκαφή  διήρκεσε  μήνας  δύο,  κυρίως  δ'  εργασίμους  ημέρας 
εΓκοσι  δύο.  Παρή*  δ1  έν  ταϊς  άνασκαφαϊς  επί  τινας  ημέρας  και  6  τής  Γαλλιχϋί 
Σχολές  έταΓ:ος  λ.  Ώσουλιέ. 

—  Έν  τ?5  περιοχή  τοΟ  παρά  την  όΰότ  ΦαΛήρου  Στρατιωτικού"  Νοσοκομείου 
ευρέθη  τό'ν  λήξαντα  μήνα  έργον  τέχνης  γλυπτικές  άξιόλογσν  περί  οδ  ό  *.  Σ. 
Κουμανούδης  άνεκοίνωσε  τά  επόμενα  έν  τ$  ΠαΛιγγιησΙα  τής  1 8  Φεβρουαρίου» 

«Είναι  λίθου  Πεντελησίου.  εύρεση  δε  εις  πολλά  τεμάχια  τεθραυσμένον  Ιχγ 
παλχι,  περί  τά  τριάκοντα,  ων  τίνα  τά  μείζον»,  αύτοσχεδίως  συναρμοσθέντχ 
άπηρτι^αν  σώμα  γυναικείον  γυμνόν,  μεγέθους  δύο  τρίτων  τοΟ  φυσικού,  τΑ 
οποίον  είναι  πλαγιασμένον  επί  'βράχου  καΙ  κοιμάται.  Ή  κλίσι;  του  επί  τίς 
δεζι&ς  πλευρ&ς  και  μΧλλον  πρηνης.  Ύπεστρωμένον  είναι  ίμάτιον,  προχρέμα- 
ται  δε  χαΐ  κεφαλή  λεοντής.  Ή  κεφαλή  τής  γυναικός  ευρέθη  δυστυχώς  χο  • 
λοβη  κατά  τά  κάτω  ήμισυ  του"  προσώπου  κχ\  άττεσπασμένη  τοΟ  λχιμοΟ,  αντέ- 
χει δμως  αναμφιβόλως  εις  τό  σώμ,χ.  Ή  κόμη  αυτής  ούσα  έντέχνως  εκτενι* 
σμένη,  μίαν  πλε;ίδα  άνιουσαν  από  τής  ρίζης  του  μετώπου  προ;  την  χορυφην, 
συγκρατείται  καΐ  δια  κρικοειδούς  στεφκνη;,  τών  δε  όφθχλμ,ών  τά  βλέφχρχ 
εΤναι  κλειστά.  "Ισως  ή  μορφή  αυτή  όν-ομαστέα  Νύμφη  τις,  έζ  εκείνων  τών 
συμπεριπόλων  του  Πχνός,  η  καΙ  Αριάδνη,  •#τις  έγκατελείρθη  εν  Νάζω  χοι- 
μωμένη  παρά  του  άχχριστησαντος  τίρωος  Θησέως  και  την  ότοίαν  ύστερον  ά- 
νεΟρε  και  άνέλαβεν  6  θεός  Διόνυσος.  Ή  τέχνη  φαίνεται  ως  τών  'Ρωμαΐκών 
χρόνων,  άλλ'  ίκανώς  φυσική  και  επιμελής». 

—  Έν  τ$  εισόδω  τής  πόλεως  έπί  τής  όδοΟ  Πειραιώς  αριστερά  τώ  άνερ- 
χομένω  κα)  παρά  τό  κατάστημα  του  φωταερίου  ό  κ.  Ι.  Μεσσηνέζης  η.ζατο 
τάς  τελευταίας  ημέρας  του  ληςαντο;  μηνός  άνασκαφάς  εν  τω  ίδιοκτητω  αυ- 
τού άγρω  ένω  καΐ  πέρυσιν  άνέσκαπτεν.  Ευρέθησαν  μέχρι  τούδε  ικανοί  τάφοι 
ρ.έ  αγγεία  καΐ  ληκύθους  ουχί  όμως  μεγάλης  άςίας. 

—  Ή  %Α}'εζαρζησΙα  έφημεοις  τοΟ  Ναυπλίου  γράφει  τά  έςής  έν  τφ  φύλλω 
αυτής  τής  6  Φεβρουαρίου*  «Εις  την  πεδιάδα  ΤΙρι  καΐ  πάρα  την  ει;  Κρανίδιον 
άγουσαν  άδόν  άνεκαλύφθη  πρό  καιρού  λίθος  ενεπίγραφος  ΰψους  1,56  πλάτους 
0,30  καΙ  πάχους  0,23  δστις  θραυσθείς  είς  δύω  τεμάχια  ευρίσκεται  ^δη  έν- 
τετοιχ^ισμίνος  εις  άγροτικην  οικίαν*  ό  λίθος  ουτο;  φέρει  έπιγραφην*  Χ 

ΟΡΟ^ 
Α^ΚΛΑ 

ΠΟΥ 
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δειλνυων  ως  φαίνεται,  τά  προς  την  θέσιν  έχείνην  δρια  τίς  Ληιτης  $  τών  έν 
αύτ^  χτησεων  τοΟ  ί*ροΟ  τοΟ  ΆσχληπιοΟ». 

—  Έγένετο  άλλοτε  πολύς  λόγος  περί  "Έών  έν  'ΡαμνοΟντι  όπ4  χωρι- 
χων  γενομένων  άνασχαφων  χαΐ  τίς  ευρέσεως  διχφό&ων  γλυπτών  μαρμάρων 
ων  δυστυχώς  τά  πλείστα  έγένοντο  άπαντα.  Τω  ζηλψ  φιλαρχαίου  Ιδιώτου  4 
άρχχιολογιχή  εταιρία  έγένετο  χάτοχος  τρι&ν  ωραίων  μαρμάρινων  χεφαλΰν 
άνδριχων  χ*1  τιμαχίου  ές  ανάγλυφου  παριστδντος  ώραιοτάτην  γυναιχείαν  χε- 
φχλήν  μεγέθους  υπέρ  το  φυσιχόν.  Τα  άποχτηθέντα  ταύτα  άντιχείμενα  χα- 
τετέθησαν  είς  τδ  έν  τφ  Βαρβαχείφ  μουτεΐον  τίΐς  Εταιρίας. 

—  Έν  θεσσαλονίκη  έν  τί|  πρδς  την  χρυσών  πύλην  άγούτ/ι  6$φ  αν  ευρέθη 
χατ'  αύτλς  άγαλμα  76  εχατοστΰν  ύψους  παριστάνον  τον  *Ερωτ*  σχυθρωπόν 
χαΐ  ώιεί  χοιμώμενον  έχ  Παρίου  μαρμάρου  τέχνης  δε  λί»ν  χαλΏς.  Φαίνεται 
δε  δτι  τ6  άγαλμα  τοΟτο  άπεσπάσθη  έχ  συμπλέγματος  μείζονος. 


ΦΙΑΟΑΟΓΙΚΟΣ  ΣΓΛΛΟΓΟΣ  ΠΑΡΝΑΣΣΟΣ 


Τ4ν  λεζάντα  μίΐνα  δύο  μεν  έγ•νον•ο  συνί^ρίαι  πέντε  δε  αναγνώσματα  τά 

ΤοΟ  χ.  Άχιλλέως  Παράσχου  ταχτιχοΟ  παρέδρου  μέλους  ποίημα  ή  ΈΛΛάς 
χοϊ  1821  χαίή'ΕΜάζταΰ  1679. 

ΤοΟ  κ.  Γρηγορίου  Βερνχρδάχη  άντεπ.  μέλους  ταρί  τον  >'9ωστΙ  έν  παπνρω 
ΜΪρΜτζος  αποσπάσματος  τραγωδίας  τον  Εύριπίόου. 

ΤοΟ  χ*  Κωνστ.  Βάμβα  ταχτιχοΟ  ενεργού*  μέλους  περί  χαμιιυτηρίωτ  χαϊ 
χαχυίρομιχών  σωτηρίων  τραηεζώτ. 

ΤοΟ  χ.  Κ.  Α,  Παλαιολόγου  αντεπιστέλλοντος  μέλους  έν  Ό^ησσω  ή  Βίχοσι- 
πικζαηηρίζ  τον  αύτοχράτορος  τής  'Ρωσίας  ^ΑΑ&ατδρου  ιστορική   μελέτη. 

ΤοΟ  χ.  θεοφ.  Μπαλτά  ταχτιχοΟ  ενεργού  μέλους  πιρϊ  υνστάσβως  ταμείου 
τον  ΈΜητισμοϋ, 

Ό  εισηγητής  τ$ς  επί  τοΟ  χανονισμοΟ  επιτροπές  χ.  Α.  Τομπάζης  υπέβαλε 
τ6  σχέδιον  τ&ν  έπιφερομένων  τροποποιήσεων  μετ'  αιτιολογικές  εκθέσεως•  Τό 
σχέδιον  τούτο  έζετυπώθη  χαι  θέλει  συζητηθώ  προσεχώς. 

Ή  χοσμητεία  τ$ς  έν  Σύρω  Σχολές  των  απόρων  παίδων  συνέστητεν  $ν  τ^ 
*χολ$  τμήμα  υποδηματοποιίας  εις  8  νΐρζαντο  εργαζόμενοι  είκοσι  περίπου  παί- 
δες. Ευεργετική  παράστασις  υπέρ  τις  Σχολές  ταύτης  εν  τφ  θεάτρω  Έρμου  • 
πόλεως  χατέλιπε  χέρσος  150θδραχμάς. 

Τ6ν  λήξαντα  μίνα  αί  έγγραφαΐ  τών  μαθητών  εν  τ$  έν  *  Αθήναις  σχολές 
τδν  απόρων  παίδων  άνήλθον  είς  420.  Έν  δε  τφ  υπνωτηρίω  τ$ς  *:////$; 
ά*4  τϊς  συστάσεως  αύτοϋ  (2  Δεκεμβρίου)  μέχρι   τΐίς  21   Φεβρουαρίου   *  αί 
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ταύτας  συμπεριλαμβανομένης  έχοιμηθησαν  963  παίδες  τόν  Δεκέμβριον,  1054 
τόν  Ίανουάριον  και  9 1 1  τάς  ημέρας  ταύτας  τοΟ  Φεβρουαρίου  ίτοι  έν  συνάλψ 
2928.  Την  21  Φεβρουαρίου  $σαν  χατειλημμέναι  χαί  «150  κλΐναι  του  κα- 
ταστήματος, ή  δ'  έφορεύουσα  επιτροπή  ,σκέπτεται  νά  ίδρυση  50   ετέρας. 

Τ•/}  αιτήσει  αυτών  ό  Σύλλογος  συνήψε  σχειεις  μετά  του  εν  Μχδύτψτΐς 
θρακικής  χερσονήσου  συλλόγου  6  Ελλήσποντος  και  μετά  τ•?ί;  εφορείας  τών 
σχολείων  του*  έν  Κρήτη  δήμου  α  Σπηλιάς»,  χαί  έψηφισε  την  αποστολή  ν 
βιβλίων  έκ  των  διπλών  Λυτού. 

Εξελίχθη  μέλος  αντεπιστέλλον  ό  έν  Σουέζ  πρόξενος  τ^ς  Ελλάδος  κ.  Δη- 
μοσθένης Μητοάκης. 

Χ  Ι»  Ο  ΛΙ  Ι  Κ  Α 

Φιλολογία.  —  Τίί  26  Φεβρουαρίου  έγένετο  έν  τ$  Γαλλική  Άκαδνι- 
μεία  Ά  εκλογή  των  Άχαδημειακών  δια  τάς  χενάς  {δρας  τών  αποβιωσάν- 
των Σιλβέστρου  δέ  Σασύ  και  ΣαΙν  'Ρενέ  Ταγιανδιέ.  Υποψήφιοι  ίσαν  ίνδεκα 
οί  έξΐίς*  'Ρατισβόν,  Ααβουλαί,  Βαλλόν,  Μάξιμος  Δουκάν,  Ιούλιος  Βχρβιε, 
'Ρενιώλ,  Μονβελέ,  Ααβί<;  Παύλος  δ  ε  Σαίν  Βικτόρ,  Μαζάδ  χα!  Αεων  Άλεβί. 
Έξελέχθησχν  δέ  μετά  πάλην  Ισχυρά  ν  εις  έπανειλλημμένας  ψηφοφορίας  6 
μεν  δημοσιολόγος  Μάξιμος  Δουχάν  ώς  διάδοχος  του  ΣαΙν  'Ρενέ  Ταγιανδιέ 
χαΐ  ό  κωμψδιοποώς  Ααβίς  ώς  διάδοχος  τοΟ  Σασύ.  Και  ή  μεν  έδρα  του"  Μα- 
ξίμου Δουκάν  είναι  ή  ιβ'  χατά  την  τάξιν  έν  τί|  άχαδημεία  χαί  εσχε  δεκα- 
τρείς προκατόχους  έν  οϊς  χαί  τόν  ΒολταΙρον,  η  δε  τοΟ  Ααβίς  χγ'  χαί  ίσχβν 
ομοίως  δεκατρείς  προκατόχους  έν  οίς  τόν  Ααβρουγιέρ  χαί  τόν  Μοντεσκιον. 

—  Εξεδόθη  "έπ'  έσχατων  έν  Γαλλία  6  δεύτερος  τόμος  τών  απομνημονευ- 
μάτων τ•?5ς  κυρίας  'Ρεμυζόέ.  ΚαΙ  6  μεν  πρώτος  είχε  περιλάβει  τόν  χρόνον 
μέχρι  .των  αρχών  τΐ|ς  πρώτης  αυτοκρατορία*;,  ό  δε  δεύτερος  άγει  τόν  άνα- 
γνώστην  μέχρι  τοΟ  1806.  Άνευρίσκομεν  δε  χαί  έν  αύτώ  τό  αυτό  διαφέρον 
τών  ανακοινώσεων  χαί  λεπτομερειών  περί  του  άΛηΡονς  Ναπολέοντος,  περί  το3 
εσωτερικού  του  βίου,  περί  τών  αντιθετικών  ενστίκτων  του  ανδρός  τούτου, 
οντος  Ισχυρότατου  άμ.α  και  ασθενέστατου,  ευσταθούς  τε  άμα  και  ευκίνητου. 
Νομίζει  τις  οτι  παρευρίσκεται  πως  εις  παράστασίν  τίνα  τ^ς  αυτοκρατορικές 
έποπτίας,  κατοπτευομένης  έχ  τών  παρασκηνίων.  Ά λλ' ό  Ναπολέων  δεν  χ«ε- 
ταλαμβάνει  έν  τοΓς  απομνημόνευμα  σι  τούτοις  .την  σ/.ηνην  όλόκληρον  μένος* 
χατ'  ολίγον  δε  έν  ταϊς  σημειώσεσι  τίίς  διηγουμενης  παρουσιάζονται  ζωηρί- 
τερον  χαί  μετέχουσι  δραστηριδτερον  τών  γεγονότων  οί  περιστοιχίζοντες  τόν 
μέγαν  αυτοκράτορα  και  οί  επιφανέστεροι  άνδρες  τ$ς  εποχές.  ΤοΟ  το  δε  γεννδί 
τό  διαφέρον  χαί  προφυλάττει  άπό  τί5ς  μονοτονίας  τίς  χαραχτηριζούσης  συ 
νηθως  τά  τοιαΟτα  βιβλία. 
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ΟΙ  την  έσωτεριχίιν  τ$ς  απέραντου  χώρας  τών    Μοσχοβιτών  χατάστασιν 
επισταμένοι  ιτφά  μι*ς  είχοδιπενταετηρίδος  εξίστανται  έπί  τ9|  ά*ρ«  σχεδόν 
χαΐ  άκαταληπτω   αλλοιώσει  χαί  θαυμάζουσι  την   ίντω;  ήράχλειον  4πΙ  τά 
χρίσω  πορείαν  αυτί);,    Ό  γινώσχων  τ^ν  'Ρωσίαν  πρ4  εΓκοσι   χαί  πέντε  ετών 
είναι  Αδύνατον  νά  μη  συνομολόγηση  βτι  τα    πάντα  τοσοΟτον  ήλλοιώθησαν, 
τα  πάντα  τοσοΟτον  έβελτιώθησαν,    τοσοΟτον  σπουδαίαν  μεταρρύθμ,ισιν  υπέ- 
στησαν ώστε  ολίγου  δεϊν  άπιστεί  τις  εις  αύτη  ν.  'Γπίρξε  σκότος  και  επέστη 
φ&ς,  έβασίλευεν   αμάθεια  και  έπνίλθεν    ί  παιδεία,    τά  πάντα   έδέσμευεν 
ί  βαρβαρότης  χαΐ  έπΐίλθεν  6  πολιτισμός,  δουλεία  έπί  τέλους  προαιώνιος  χ«- 
τέχλυζε  την  δύστηνον  ταύτην  χώραν  χαί  άνέλαμψεν  ή  προσφιλής  ελευθερία. 
Αι  έφ' άπάσης  τίΐς  'Ρωσίας  έζαπλούμεναι  σιδηροδρομιχαΐ  γραμμαί,  ή  χα* 
τάργησις  τοδ  μονοπωλείου  τών  οινοπνευμάτων,  ή  χειραφέτησις  τών  δούλο* 
κζροίχων,  η  άρσις  τ$ς  σωματικής  ποινές  χαΐ  τίς  δυνάμει  διχαστιχών  απο- 
φάσεων επιθέσεως  έγχαυμάτων,  ή  έπαρχιαχή  όργάνωσις,    αί  περί  τ&ν  τύπον 
μεταρρυθμίσεις,ό  νέος  δημοτικός  όργανισμός,ό  περί  τ^ς  γενικής  στρατολογίας 
νόριος,  4  χατάργησις  τ$ς  θανατικής  ποινίς,  ί   ΐδρυσις  Πανεπιστήμιων  έν'Ο- 
δγίσσφ,Βαρσοβί$  χαΐ  Σιβηρία,  ή  μεταρρύθμισις  του  διχαστιχοΟ  χλάδου,  ή  άρσις 
τ?;  ενεχα  χρεών  προσωποχρατησεως  χαΐ  ίτερα  προς  έσωτεριχην  τής  χώρας 
άνάπλασιν  μυρία  ίσα  Ιργα  τής  τελευταίας,  είκοσιπενταετηρίδος  οφείλονται  ά* 
χοχλειστιχώς  τί|  είσηγησει  του  νΟν  αύτοκράτορος  Αλεξάνδρου  τοΟ  Β',ουτινος 
την  είχοσιπενταετηρίδα  τής  έπί  του  θρόνου  αναβάσεως  μέλλουσι  νά  έορτάσωσι 
κατά  τό    ίτοςτουτο  άπασαι  αί  την  ύφηλιον  οίχοΟσαι  ΣλαυικαΙ  εθνότητες. 

'Εάν  ί  'Ρωσία  έχαυχ£το  άχρι  τοΟδε  έπί  τ$  μνήμη   του    άναμορφωτου  αύ- 
ττ,ς  Πέτρου  του  Μεγάλου,πόσον  μ&λλον  οφείλει  νά  άγάλλεται  έπί  τω  ονόματι 
Αλεξάνδρου  του  Β',  τοΟ  έκπολιτίσαντος  χαθ'  δλην  την  σημασίαν  τίίς  λέξεως 
την  τέως  έν  τφ  σχότει  τής  αμάθειας  χαί  βαρβαρότατος  χυλιομένην  'Ρωσίαν' 
'Ρωσοι,  Βούλγαροι,    Σέρβοι,    Μαυροβούνιοι,  'Ρωμουνοι,  Βόσνιοι  χαΐ  Έρζεγο- 
βίνιοι,  χαί   ΣλαΟοι  τής  Αυστρίας,    δέον  ν'  άποχαλύπτωνται   έπί  τ$    άπλίΐ 
εκφράσει    τοΰ   Σεπτού  ονόματος  του  άναχτος    του*  επαξίως  φέροντος  τό  αυ- 
τοκρατορικών τής  'Ρωσίας  στέμμα  χαί  διακρινομένου  έπί  τοσαύταις  άρεταΐς. 
ΟυΑεΙς  θέλει  ποτέ  άρνηθίΐ  τά   αγαθά  άτινα  έπεδαψίλευσε  χαί   εξακολουθεί 


* » 


ΑνιγνώοΟη  ?ν  τώ  Συλλόγω  τη  20  Φεβρουαρίου. 
ΤΟΜΟΣ  Α',  *.~  ΜΑΡΤΙΟΣ  1880  ΙΖ 
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έπιδαψιλεύων  τ||  ΊΡωσίχ  δ  καλοκάγαθος  ούτος  άναζ,  όστις  επί  πολλούς  α&- 
νας  ίσεται  τδ  παράδειγμα  νουνβχο&ς  καΐ  ενάρετου  ποδηγετιισε<*ς  ένας  τ£*> 
χραταιοτέρων  κρατών  τ$ς  Ευρώπης. 

"Οθεν  επί  τ$  ευκαιρία  τών  μετ'  ου  πολύ  τελεσθκισομενων  έν  'Ρωσία  εορ- 
τών έπεξέλθωμεν  έν  συντάξω  τα  κατά  τγ>ν  ε(κοσιπενταετ?ιρίδα  ταύτ&ν  έν> 
'Ρωσίφ  γενόμενα. 

Α' 

*Π  Α.  Α.  Μ.  6  αυτοκράτωρ  τ$ς  'Ρωσίας  Αλέξανδρος  6  Β'  πρεσβύτερος 
υΐδς  του"  τεθνεωτος  αύτοκράτορος  Νικολάου  και  τϋς  αυτοκράτειρας  Άλεζά»- 
δρας  θεοδοράβνας,  δούκισσας  τ$ς  Πρασσίας,  αδελφές  δέ  Γουλιέλμου  τοΟ  ΔΓ 
έγεννήθη  έν  Μόσχφ  τ$  29  Απριλίου  τοΟ  1 81 8.  ΤοΟ  Αλεξάνδρου  την  άνα- 
τροφην,  άνέθεσεν  δ  πατήρ  αύτοΟ  τφ  στρατνιγφ  Μέρδερ,  Γερμανφ  την  κατα- 
γωγών καΐ  διαμαρτυρόμενη  τά  θρήσκευμα,  τάς  σπουδάς  όμως  αύτοΟ  άνεπε- 
ράτωσεν  ύπδ  τάς  οδηγίας  ένας  τών  γνωστότερων  τίς  εποχές  εκείνης  ποιητΰ» 
τϋς  *  Ρωσίας  τοΟ  ίδρυτοΟ  τ'9!ς  έν  'Ρωσ($  £ομαντ»κ$ς  σχολές  τοΟ  Ζουκόβ- 
σκ3η.*  Άλλ'όμως  τ$  βουλησει  τοΟ  αύτοκράτορος  Νικολάου  ή  έκπαίδευσις 
αύτοΟ  ύπίρζεν  όλως  στρατιωτική  καΐ  6  θερμότερος  αύτοΟ  διδάσκαλος  ύπϋρ- 
ξεν  αυτός  6  πατήρ.  Ό  αυτοκράτωρ  Νικόλαος  άνελθων  έπί  τοΟ  θρόνου  ανεκτά- 
ρυξεν  αυτόν  διάδοχον  αυτοΟ'  κατά  τδ  δέκατον  (κτον  τής  ηλικίας  αύτου"  είχ• 

1  Ενταύθα  άναγχαΤον  χρίνομιν  να  προσθέσωμιν  ότι  ή  ανατροφή  τής  4*  4.  Μ.  Ολίγοι*  δ•*ν> 
£νετίθετο  εις  τον  έοίδιμον  'ίωάννην  Καποδ'στριαν,    τουλάχιστον  ότι    ή  μ4τνΙΡ    τον  επετέθη. 

τφ  Ζουχέβσχιη  {ν  Δρέσδη  τότε  διατρίβοντι  προσκαλούσα  αδτδν  ν'  αναλάβη  το  δψηλδν  αξία»• 
μα  τΙ5ς  ανατροφές  τοΟ  διαδόχου,  δ  Ζ^υχδβσχιη  ε!ς  Απάντησιν  ?γραφ•  μεταξύ  &λλων  τα  Ιξΐ}ς. 
•  1826  1] ί  2  Ιουλίου,  Δρέσδη..•.  ΈκΙ  τέλους  θέλω  υποδείξει  δμΤν  τον  μ*λ*ο»  χβτ'  Ιμί  Ιχα- 
νον  ν'  έναδεχθξ  το  δψηλδν  τοΟτο  αξίωμα.    Είναι  δ  χομης  Καποδίστρας,   Ον,   απήντησα  εν- 
ταύθα χαί  τοι   ή  πρδς  α  δ  τον  φιλία  μου  είναι  πολυετής.  Εδαρεστήθητι  Μεγαλείο  «άτη  να  β- 
ψητέ  £ν  βλέμμα  Ιπι  τοΟ  παρελθόντος  τοΟ  άνδρας  τούτου*  Χμεμπτον  δπί}ρξε  τδ  πολιτιχδν  αδ- 
τοΟ  στάδιο  ν,  τοιούτος  δι  παρέμεινε  χα\  ιδιωτεδων.  Ύπ!)ρξε  φίλος  τοΟ  αδτοχράτορος  όστις  χ*5 
τοι  €νεχεν  ανυπέρβλητων  περιστάσεων  ή,ναγχάσθη  ν9  άποχωρισθ}  αδτοΟ,  Ιξηχολούθησεν  όμως 
μέχρι  τάφου  ϊχων  Κπειρον  προς  αϊ»  τον  αγάπη  ν      Είναι  άνημ  μεγάλης   παιδείας,  ΙπΙσταται 
χατα  βάθος  την  ανθρωπότητα  ήν  {ξέμαθε  χατα  πάσας  τας  μορφας  χα\  σχέσεις  αδτΐ)ς.    Γινώ- 
οχει  επισταμένως  τον  σύγχρονον  αιώνα  χαί  τας  πραγματικές  άνάγκας  τής   Ιποχ1}ς    ταύτης- 
Γινώσχει  αηαντα   τα  άμιλλώμενα  νΟν  άλλήλοις   χ^μματα  μη  ένήχοιν  Ιψ  το ό τοις  ιΐς  οοδίν  1£ 
αδτών.    Ώς  άρχην  θεωρεί  την  άποχην  άκά  τε  τής  ψευδοΟς  Ιχείνης  φιλελευθερίας  {τις  προσ- 
παθεί να  Ιξεγείρΐ)  τον  λαδν  χατα  τ^ς  χυβερνήσεως,    χαΐ  τ9|ς  τυραννικές   Ιχείνης  άποτυςλώ» 
σεως  ήτις  εξεγείρει  την  χυβέρνησιν  χατα  τοΟ  λαοΟ  *Η  Ιξωτεριχη  αδτοΟ  μορφή  μεγάλως  προσ- 
ελκύει χα\  ΙμποιεΤ  συμπάθειαν  χ  αϊ  πλήρη  Ιμπιστοσύνην  παντί  τφ  προσομιλοδντι  αδτώ. ...... 

Ός  γνωστόν  όμως  δ  χλεινδς  ούτος  δμογενης  ημών  ταχέως  είχεν  έναδεχδΙ]  τδ  πολύμοχθο* 
χαΐ  πλήρες  ακανθών  στάδιον  τοΟ  Κυβδρνήτου  τ^ς  Ελλάδος,  τσσοΟτον  φεΟ,  οιχτρώς  απόλη- 
ξαν, δ  δε  Ζουχόβσχιη  αδυνάτων  προδήλως  να  δποδείξη  ^τερ6ν  τίνα  έφάμιλλον  τοΟ  Ίωάννοι> 
Καποδιστρ'.ου,  ήνχγχάαθη  (κ\  τέλους  αδτος  ούτος  ν'  έναδεχθ^  την  1χπαίδ(υ.σιν  τοΌ  βασιλό*» 
παιδος, 
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ιτροχχθή  ίδη  •ϊς  τόν  βαΟμόν  άντισυνταγματάρχου.  Διοικών  του;  λογχοφόρους 
τη;  σωματοφυλακής  καΐ  πρώτος  υπασπιστής  ων  του*  αυτοκρατορικού  επιτελείου, 
ιατεΐχεν  «πασών  εκείνων  των  επιθεωρήσεων,  παρατάξεων  καΙ  στρατιωτικών 
έπιπονωτάτων  ασκήσεων,  έφ'  αίς  διεκρίνετο  ή  εποχή  του  αύτοκράτορος  Νίκο* 
>άου  έκμανΦάνων  τόν  στρατιωτικό  ν  βίον  έν  πάση  τ$  σκληραγωγία  αύτοΟ.  Τ$ 
17  Απριλίου  1834  γενόμενος  ένήλι;  ώμοσε  τόν  νενομισμένον  δρκον.  Κατά  δέ 
το  1838  χ*1  1839  τό  πρώτον  μετέβη  εις  Ευρώπη  ν  προς  άποκατάστασιν  τής 
κχσχούσης  αυτού"  έν  μέρει  υγείας,  £νθα  έν  τ$  οικογένεια  του  Μεγάλου  Δουκός 
Λουδοβίκου  της  *Εσσης  Δαρμστάγ  έζελέξατο  σύζυγον  την  δούκισσαν  Μαζί- 
μ.λιανην  Γουλιελμίναν  Αύγούσταν  Σοφίαν  Μαρία  ν,  ήτις  έλθουσα  εις  'Ρωσίαν 
ί,τπχσατο  τό  όρθόδοζον  δόγμα  μυρωθεΐσα  τί}  5  Δεκεμβρίου  1840  καΙ  έπονο- 
μζσ&εϊσ*  Μεγάλη  Δούκισσα  Μαρία  Άλεζανδρόβνχ.Άπό  του  1826  ίδη  ό  αυ- 
τοκράτωρ ίφερε  τόν  τίτλον  άρχιγραμματέως  τού*  Πανεπισ-ημίου  τής  Φιλλαν 
δίας,  αύθωρεί  δέ  μετά  τόν  γάμο  ν  αύτου  άπήλθεν  είς  Φιλλανδίαν  ένθα  κα- 
τέβαλε πασαν  προσπάθεια  ν,  4πως  κερδήση  ή  '  Ρωσία  την  συμπάθειαν  των 
Φιλλανδών,  τοΟθ*  δπερ  και  επέτυχε  πληρέστατα  διά  τής  νοημοσύνης  αύτοϋ, 
του  ήπίου  τρόπου  χαΐ  τής  γλυκύτητος  ίτινα  τοσοΟτον  δαψιλώς  κοσμοΟσι 
τδν-άν«κτ«  το&τον.  ΆναδεχθεΙς  την  Διεύθυνσιν  τών  Στρατιωτικών  σχο- 
λών τσ3  Κράτους  κατίσχυσε  τού"  ίργου  μετά  πληρέστατης  επιτυχίας  τυχών 
των  επαίνων  τοΟ  πατρός  αύτου  όστις  πολλάκις  άνέθεσεν  αύτφ  την  άντιβα• 
σιλείχν• 

Αρχομένου  τοΟ  Φεβρουαρίου  μηνός    του  1855  ή  'Ρωσία  ΐστατο    έπί  ζυ- 
ροδ  ακμής•  Φοβερός  ' άγων  έλυμαίνε το  αυτήν  Ιδίως  τάς  νοτίους  αυτής  χο'ιρας, 
μυριάδες  "Αγγλων,  Γάλλων,Όθωμανών  καΐ  λοιπών  εθνοτήτων  κατέκλυσαν  τάς 
έν  τφ  Εύζείνω  Πόντω  παραλίους  αυτής  πόλεις,  Αγγλικά  και  Γαλλικά  σκάφη 
κατεβόμβιζον  τάς  έν  Βαλτική  παραλίους  αυτής  πόλεις,   κατά  το3  εμπορίου 
είχε  κατενεχθή  κκίριον  τραύμα   ίνεκα  του  αποκλεισμοί  των  εμπορικών  αυ- 
τής λιμένων,  ή  έν  γένει  οικονομική  αυτής  κατάστασις  εύρίσκετο  έν  λυπηρό- 
τατη χαταστάσει,  4  βιομηχανία,  αί  τέχναι  και  ή  παιδεία  έν  γενική  πάρα• 
λυσία,  είς  τά  όπλα  ήδη  προσεκαλεΐτο  ή  τελευταία  σειρά  τής  εφεδρείας,  τό 
τ:2ν  έν  οικτρότατη  βντως  θέσει  διετέλει.    Ακριβώς  κατά  τήν   χρισιμωτάτην 
έκείνην  στιγμήν  αποβιώσαντος  του  αύτοκράτορος  Νικολάου  (τ$  1 8  Φεβρουα- 
ρίου 1851)  ανέλαβε  τάς  ήνίας  τοΟ  Κράτους  ό  μέχρι  τούδε  αισίως  βασιλεύων 
«ύτοκράτωρ  'Αλέζανδρος  6  Β'.  Περιττόν  είναι   νά  προσθέσωμεν  κατά  πόσων 
δεινών  ωφειλε  ν*  άντιπαλαίση  ό  νεαρός  ούτος  άναζ,τίνος  πρώτου  ν'  αντιληφθεί, 
την  έσωτερικήν  χαλάρωσιν  νά  υπερνίκηση  $  τόν  κατακλύσαντχ  τήν  ν  ώρα  ν 
έχΟρόν  νά  εκδίωξη  καΐ  ούτως  εδραίωση  τήν  έμπρεπουσαν  πολιτικήν  έν  Ευρώπη 
θδίΐν  τής  υπό  τάς  οδηγίας  αύτου"  τεθείσης  χώρας.  Αμφοτέρων,  ως  γνωστόν, 
κατίσχυσε  έν  πληρέστατη    επιτυχία  έπικροτούντων  πάντων.     εΌ  φίλτατος 
ϊήμών  πατήρ»,  άνεκήρυττε   πανδήμως  κατά  τήν  ήμέραν  τής  ΙτΧ  του  θρόνου 
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αναβάσεως  αύτου,  α  6  αυτοκράτωρ  Νικόλαος  Παύλοβιτζ  μετά  βραχεΐαν  μέν 
γ  άλλα  βαρεΤαν  νόσον  λαβοΟσαν  ευρείας  διαστάσεις  κατά  τάς  τελευταίας 
»  ημέρας,  απεβίωσε  τγ)  18  Φεβρουαρίου.  ΆδννατοΟμεν  νά  έχφράσωμεν  την 
χίμετέραν  λύπην  ήν  συμμερίζονται  χαΐ  οι  υπήκοοι  ημών  άπαντες.  Κλίνοντες 
» αυχένα  απέναντι  των  μυστηρίων  τίίς  θείας  Προνοίας  έξαιτούμεθα  παρ*  αυτής 
» μόνης  παρηγορίαν  χαΐ  παρ*  αύτίίς  άναμένομεν  ίσχύν  πρύς  άναχούφισιν  τίς 
»  επιβληθείσης  ίμϊν  υπό  τ$ς  βουλήσεως  αυτί  ς  συμφορ&ς.  "Όπως  6  τεθνε&ς 
»φίλτατος  πατήρ  ημών  άφιερών  ίλας  τάς  στιγμάς  του  βίου  αύτου  χαΐ  τάς 
» φροντίδας  έκηδετο  τίς  ευημερίας  τών  υπηκόων,  ου  τω  καΐ  ημείς  κατά  την 
» λυπηρά  ν  καΐ  κρίσιμον  ταύτη  ν  στιγμήν  ανερχόμενοι  επί  τοΟ  προγονικοΟ 
» ημών  θρόνου  τίς  'Ρωσικίίς  Αυτοκρατορίας  καΐ  τών  αδιαιρέτων  ΠολωνικοΟ 
«κράτους  καΐ  τοΟ  μεγάλου  δουκάτου  τ$ς  Φιλλανδίας  ενώπιον  του"  άοράτως 
«παρισταμένου  ημϊν  θεοΟ,  άναδεχόμεθα  την  Ιεράν  ύπόσχεσιν  νά  ίχωμετ 
νάείποζε  χαϊ  άποχΛεισζιχώς  υπ  όψιν  ζήν  εύημερίαν  της  πατρώας  ήμώνχώ- 
νρας.  Χειραγωγούμενοι  χαϊ  προσχαζευόμενοι  ύπύ  της  άναθεσάσης  ήμΐν  χ& 
%μέγα  ζοϋζο  ίργον  θείας  Προνοίας,  άνυψώσωμεν  ζην  'Ρωσίαν  $1ς  τόν  ΰπα- 
ΐτον  βαθμών  του  μεγαΛεΙου  χαϊ  της  δ  όζης,  χαϊ  όντως  έχπΛηρώσωμεν  χους 
ν  πόθους  χαϊ  τους  σχοπ&νς  τών  προγόνων  ημών  Πέτρου,  Αιχατερίνης,  *Α2%- 
νζάνδρου  του  Α'  χαϊ  χοϋ  αειμνήστου  ήμώκ  πατρός  •*  Πράγματι  ουδέν 
ίτερον  £χων  κατά  νοΟν  ^  τον  δψιστον  σκοπδν  τ3ς  πραγματώσεως  τίς  Ιεράς 
υποσχέσεως  περί  τ^ς  ευημερίας  τών  ϋπηχύων  αύτου,  Ισπευσεν  ευθύς  νά  θα- 
ραπεύσν)  τό  καίριον  τραΟμα  τ4  καταβιβρώσκον  τότε  την  'Ρωσίαν,  >5τοι  νά 
θέσγι  τέρμα  τ$  αιματοχυσία  καταπαύων  τ&ν  αγώνα.  Περί  τον'Οχτώβριον  έπ•^ 
σχέφθη  τό  πεδίον  τ$ς  μάχης  εμφανιζόμενος  άπανταχοϋ,  ένθαρρύνων  τους 
δγωνιστάς,  δαψιλευων  αύτοΤς  παντοίας  χάριτας  και  άνακουφίζων  τους  τραυ>- 
ματιάς.  Κύριον  όμως  μέλημα  αύτου*  ύπ^ρζεν,  ώς  προείπομεν,  $  χατάπαυσις 
τϊίς  αιματοχυσίας  ^ν  δεν  ηδύνατο  νά  βλέπν)  άπαθώς  6  φύσει  καλοκάγαθος 
ούτος  άνηρ,  δς'  8  άμα  άλωθέντος  χαϊ  ύπύ  τοΟ  στρατηγοΟ  Μουραβι&β  χαταλη- 
φθέντος  τοδ  Κάρς,  δι'  οϊ>  ί  φιλοτιμία  τοΟ  €Ρωσιχο3  έθνους  κατά  τι  άντημεί- 
βέτο  ώ;  προ;  την  έν  Κριμαία  ηθικην  και  ύλικην  ζημίαν,  προθύμως  υπέγραψα 
την  γνωστην  εν  Παρισίοι;  συνθηκην  χαταπαύσας  τόν  δεινό  ν  αγώνα.  Πά- 
ραυτα δε  ίστρεψεν  δλην  την  προσοχην  αύτοΟ  εις  την  έσωτερικην  άνά- 
πλασιν  τ$ς  χώρας  χαϊ  την  εκ  τοΟ  λήθαργου  άνάχυψιν  αύτ1(ς.  «Τίί  άρωγ$  τ$ϊς 
θείας  Προνοίας»,  έλεγεν  ό  αυτοκράτωρ  έν  τέλει  τ*?ς  άπύ  19  Μαρτίου  1856 
προκηρύξεως  αύτου"  δι'  ί)ς  άνεκοίνου  την  τϊίς  συνθήκης  ύπογραφην,  «τ$ς  άεί- 
ϊποτε  έπιδαψιλευούσης  τάς  ευεργεσίας  αυτί  ς  επί  τ$ς  'Ρωσίας,  ας  εδραιωθφ 
*χαΙτεΛεσθζΐ  ή  εσωτερική  αύζής  άνάπΛασις,  ή  άΛήθεια  χαϊ  ήίπιείχεια*  ας 
» βασιΧεύσωσιν  έν  τοις  διχαστηρίοις  αυτής,  ας  άναπτύσσηται  άπανταχοΒ 
νμετά  νέας  ζέσεως  ή  προς  τόν  έχποΛιτισμόν,  χαϊ  προς  πάν  ώψέΛιμον  ίργοτ 
ντάσις}  άπαντες  όί  ύπό  τ!\ν  προσιασίαν  τοΰ  νομού  εζ  ίσου  εις  απαντάς  $Η 
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ΐχαίουι  άζ  άΛθΛαμ6άνωσι  ζονς  χαρκους  ζών  χύπων  αυτών  έν  ειρήνη  βιοϋν- 
ΐχ$ς•  Έπϊ  ζεΛους  Οπερ  εσζιν  ό  κύριος  ημών  χυθος,  ζό  φως  της  σωτηρίου 
τχίοζεως  άς  διαφωτίζει  τα  πνεύματα,  ένισχύον  ζάς  χαρδίας9  άς  διαφυ- 
ν.Ιάζζει  χαΐ  ένισχύ^  την  χοινην  ηβικήνί  ζόν  σαονδαιόζαζον  τούτον  μοχΛόν 
νζήςζάζεως  χαϊ  ευημερίας.*  Έν  ταϊς  ανωτέρω  λέςεσι  συνίστατο  τό  πρό- 
γραμμα τής  μελλούσης  αύτου  πορείας  δπερ  καθ'  δλην  την  είχοσιπενταετηρίδχ 
ταύτην  δεν  ελειψεν  εντελών  κατά  γράμμα.  Αί  ττρός  μεταμόρφωσιν  τής  με- 
σαιωνικής μοσχοβιτιχής  γραφειοκρατίας  προσπάθειαι,  η  άπάλειψις  τής  προ- 
αιώνιου διαφθορ&ς  τών  ηθών,  ή  περιστολή  τών  εκ.  του"  δεσποτισμού  πηγαζου- 
σών  χαταχρησεων,  ^  βελτίωσις  τής  τύχης  τοΟ  στρατιώτου,  ή  διοργάνωσις 
τή;  δικαιοσύνης  κατά  τό  νεώτατον  ευρωπαϊκών  σύστημα,  ή  άνάπλασις  χαϊ 
προαγωγή  τής  βιομηχανίας,  τών  τεχνών,  του  εμπορίου  χαϊ  τής  πκιδείας, 
έτΗ  τέλους  τό  σπουδαιότατον  μέτρον  πρό{  εισαγωγην  τής  πατρώας  αύ- 
τοΟ  χώρας  είς  την  χορείαν  τών  πεπολιτισμένων  εθνοτήτων,  ή  χειραφέτησις 
των  δουλοπάροικων,  πάντα  ταΟτα  καΟ'  δλον  τό  είκοσιπενταετές  τούτο  διά- 
στημα άνεπτύχθησαν  ενώπιον  ημών  ώς  έκ  θαύματος  έκ  θεωριών  εις  γεγο- 
νότα μετατραπέντα. 

Β' 

ΤζΑροτ  άπείευθερωχην  άποκαλοΟσιν  οί  'Ρώσοι  τόν  αυτοκράτορα  Άλέζαν- 
δ:ον  Β'  άλλα  και  τίνα  Ιτερον  ηδύναντο  δικαιότερον  ν9  άποχαλέσωσιν  ούτω; 
Ή  χειραφέτησις  καΐ  άπελευθέρωσις  τών  δουλοπαροίχων  είναι  και  εσται  τό 
λκμπρότατον  ίργον  τής  ρωσικής  συγχρόνου  αυτοκρατορίας,  ό  τιμαλφέστατο; 
άόάμας  τοΟ  στέμματος  τοΟ  αύκρατορικου  ο?/.ου  τών  'Ρωμανόβ.  Έ;  αυτής  τής 
εποχής,  ώς  γνωστόν,  τοΟ  Τζάρου  ΒορΙς  Γοδουνόβ  ύφίστατο  έν  'Ρωσία  ή  δου- 
λεία, ίς  ή  άπαρχη  έγένετο  τ$  21  Νοεμβρίου  1601,  δτε  εξεδόθη  υπό  τοΰ* 
ανωτέρω  ηγεμόνος  τό  γνωστόν  διάταγμα,  δι'  ου  έν  τψ  μέλλον  τ  ι  άπηγορεύετο 
τοις  χωρικοΐς  ιδ  αλλαγή  τής  διαμονής  χαϊ  ετίθετο  ούτως  ή  βάσις  τής  δου- 
λείας• Μεταγενέστερον  κατά  την  έποχην  Αικατερίνης  τής  Β',  ένφ  αί  άνώ- 
τεραι  τάζεις  ίτυχον  σπουδαίων  δικαιωμάτων  και  υπεροχής,  την  κατωτέραν 
ουχί  μόνον  κατέλιπον  έν  τφ  αύτφ  σκότει  τής  δουλείας  αλλά  καΐ  συνέσφιγ- 
ξ*ν  τά  δεσμά  αυτής  ετι  μ£λλον•  'Επι  Παύλου  του*  λ',  Αλεξάνδρου  τοΟ  Α', 
χαϊ  τοΟ  Νικολάου  έγένοντο  άπόπειραι  ασήμαντοι  προς  βελτίωσιν  τής  τύχης 
τών  δυστηνων  χωρικών,  αλλ1  η  θεία  Πρόνοια  ηύδόκησεν  όπως  ό  αυτοκράτωρ 
Αλέξανδρος  6  Β'  θέσνι  τέρμα  εις  την  άφόρητον  ταύτην  κατάστασιν  τοΟ  κα- 
τωτέρου στρώματος  τής  ρωσικής  κοινωνίας,  χαϊ  τη  5  Ιανουαρίου  1857  έξε- 
ϊο&η  τό  πρώτον  διάταγμα  περί  συστάσεως  είδιχώ ν  επιτροπών  υπό  την  ιδίαν 
οιτοΟ  ΙχίδΛεψιν  χαϊ  διεύθυναν  προς  άναθεώρησιν  τής  τύχης  τών  δούλο- 
^οίκωνητις  ξτο  δντω^  οικτρότατη•  Κατά  τό  1858  —  1859  ό  ολικός  άριθ- 
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μ4ς  των  εν  'Ρωσί$  δουλοπάροικων  συνιποσοΟτο  είς  23,069,631  ψυχάς,  ων 
11,344,913  δρρβνες  καΐ  11,824,71*  θ^λειαι.  Έκ  τούτων  20,158,231 
Ικέκτ^ντο  γαίας  προς  έκκάρπωσιν  πρδς  αποκλειστικών  συμφέρον  ιών  κυρίων* 
αυτών,  τα  &έ  1,467,378  κατεΐχον  διαφόρους  θέσεις  παρά  ταϊς  «ύλαΐς  τ&ν 
οίκοδεσποτ&ν  αυτών  αποκαλούμενοι  όδορύβιοι,  τουτέστιν  «υλικοί,  ί*«ν  £ε 
καταδικασμένοι  νά  Ιργάζωνται  άεννάως  υπέρ  τ&ν  άσωτες  ως  επί  τδ  πλεϊ 
στον  ζώντων  περιωνύμων  χομ/σιζι*  τών  σ*τρ*π$ν  εκείνων  τ$ς  'Ρωσίας. 
ΑΙ  κακουχία*  /«Ι  αϊ  πβντοΐαι  στερήσεις,  οΐ  βίαιοι  αποχωρισμοί  τέκνων  καΙ 
γονέων,  μονογενούς  υίοΟ  άπό  τ*|ς  δυστ^νου  μητρός,  άνταλλβγίι  ανθρωπίνων 
δντων  άντι  κυν4ς  $  ΐππου  τ$ς  Αρεσκείας  τοΟ  *ο/#/στί#*,  τλ  περιλάλ^τον 
χτοϋτον  δι*  άπλουν  αμάρτημα,  καΐ  μυρία  δτα  Ετερα  δεινά  ίταν  6  κλήρος  των 
ο  υ  στήνω  ν  τούτων  ανθρωπίνων  όντων  και  πότε ;  κατά  τλν  παρόντα  εισέτι  εα&ν« 
τ4ν  ίπΐ  ύψίστφ  Χτϊι  πολιτισμέ  κ,αυχώμενον  * 

1  'Βδονάμεβα  πλείστα  οσα  ίστοριχα  γιγον<5τα  ν*  ίναφίρωμεν  προς  Ιπιβε&αίωβιν  τών  Ίνεα• 
τέρω,  άρχούμιθα  όμως  συντομίας  χάριν  εις  τα  επόμενα  παραδείγματα,  άτινα  άρυόμεθα  Ιξ 
επισήμων  ^ωαιχών  πηγών  τοΟ  1&18  φρονοΟντες  άτι  αρκούντως  άπειχονίζουσι  την  6έσιν  το& 
'Ρώίον  μουζίχου  χατα  την  Ιποχήν  Ιχείνην.  Ό  Αόμαν  <Ινήρ  κτηματικός  Κ  ίιρσάνοβ  ττ)ς 
Ιπαρχίας  Ταμπδβ  άπαξ  μόνον  τ^ς  εβδομάδος  Ικίτριπι  τοΤς  χωριχοΤς  αδτοΟ  να  Ιργάζωνταε 
προς  ϊδιον  όφελος  χα\  τοΟτο  τας  Κυριαχας  μόνον.  "Οπως  παραχωλύση  δι  ολοσχερώς  την  Ιχ- 
χζρπωσιν  τών  άνηχουσών  αυτοΐς  γαιών,  ήνάγχαζιν  αδτοος  συχνάχις  χα9'  ό*λον  το  θέρος  ν!» 
£νεγείρωαιν  ά^χόπως  οιχοδομας  %%\  να  δρύττωσιν  δ/ 1  του  ς  όλως  *εριττυύς.  Πλην  δΐ  τούτοο  Ι£ 
απλής  ιδιοτροπίας  κατέστρεφε  τας  χάλυβας  τών  χωριχών  χαΐ  μετώχιζι  τους  δοοτήνους  τού- 
τους Ιστερημένους  ¥[δη  στέγης  εις  τα  απώτατα  χείμενα  χτήματα  τον.  Λ»*  Ιχαστον  παραμικρό» 
σφάλμα  ο  λόμαν  ά'νηλεώς  Ιρρά6δ:£ε  του;  χωριχοΰς,  χα\  πολλάκις  προς  τιμωρίαν  ίχειρι  τδν 
πώγων*  χχ\  τας  κεφάλα;  αυτών,  χατα  £1  το  παγετώδες  ψΟχος  Ι*λοαεν  αδτους  -βια  ψυχρό** 
Βδατος. 

Έν  τώ  χτήματι  τοΟ  στρατηγοΟ  Γλάζοβ  Ιν  τί|  αΙτ%  Επαρχία  μεταξύ  τών  δουλοπάροικων 
αυτοΟ  ευρίσχετο  χαί  τις  απόμαχος  στρατιώτης  Τζοϋλχοβ,  όστις  τραυματισθείς  χατα  την  πα&ϊ* 
τ{  Δρέσδη  μάχην  χαι  τούτου  ίνεχα  γενόμενος  ανίκανος  πρδς  Ιργασίαν,  Ιπορ'^ετο"  τα  προς  το 
ζην  διδάσκων.  Έν  τούτοις  ο  δεσπότης  ήνάγχαζεν  αδτδν  να  Ιργάζηται  νυχ!ι(μιοον  χα*  δή 
χατα  τας  έορτας  χαι  τας  Ιπισιίμους  ημέρα;.  Μη  άρχούμενο;  εις  του  το  ο  Γλάζοβ  Ιπώλησ* 
πρδς  ίδιον  αυτοΟ  οφιλος  την  χαλύβην  τοΟ  ΤζοΟλχοβ  με^'  άπάστ,ς  τής  άποσχ€υ9]ς."Αποχωριβας 
δέ  αυτδν  άπδ  τών  γονέοιν  αίτοϋ  μετώχισ^ν  ει;  Ετερον  πάρα  τω  Κβζλδ^  χτ^μά  του. Άλλα  χλΙ 
ΙχεΤ  δεν  ε^Γ,ξχν  τα  δενά,  χαθ'  οτι  δ  στρατηγός  Γλάζοβ  Ιπώληοε  την  μονογινί)  θαγατέρα  τοα 
τηνμόνηναυτοΟ  παρηγορΓαν  5(ν  χαι  άπηγαγεν  δ  αγοραστής  είςδγνωστον  τώδυστήνω  πατρίχώραν» 

Ό  πατήρ  τοΰ  Ιν  'Ρ^γα  μυρίοπλούτου  τραπεζίτου  χ.  ΣχαλοΟσιν  ί[το  πρδ  πεντήχοντα  πε- 
ρίπου Ιτών  εισέτι  δοΟλος  τοΟ  χόμητος  Σερεμέτιεφ.  "Εμπορος  πρώτης  τάξεως  «α\  μυρι<5- 
πλουτος  ών,  πρ^έτεινεν  6π1ρ  τί)ς  χειραφεττ|σεως  αδτοΟ  είχοσαχισμύρια  £ού€λ•.α  χάρτινα 
?[τοι  222,000  φράγχων  χα\  Ιν  τούτοις  δίν  ήδυνϊί(Κ|  να  τύχη  τϊ)ς  γειραφετήσεως  αδτοΟ,  <Λδ* 
αντί  τοΟ  6περόγχου  τούτου  ποσοΰ.  Έν  τούτοις  έσχέπτετο  ότι  ή  δουλεία  παρεχώλυεν  α^τδ» 
τοΟ  να  νύμφευση  τους  υϊούς  του  χαΟ*  οτι  οδδεμία  τών  ο^χογενε•.ών  τϊ|ς  *Ριίγα<  ί{6ελεν  αποφα- 
σίσει να  δώση  τας  θυγατέρας  αδτ^ς  ε'ς  νέους  οΓτινες  ίμελλον  να  χαταστώσι  δοΟλοι,  τοΟ  πα- 
τρός οντος  τοιούτου.  Λιδ  μεταβας  τδν  χειμώνα  χα\  αδυνατών  να  τύ/η  τής  χβιραφετήβίως 
αύτοΰ  ην  τω  ήρνο5ντο  πάντοτε,  δ  ΣαλοΟσεν  Ιπαν^λΟε  τδν  Μάρτιον  ε'ς  Πετρούπολιν  τυχαίως 
δε  χατα  την  ^μίρα^  τ^ς  άνα'/ωρτξσεώ;  του  λαβών  9°Ρτ-ον  δστρέοιν  παρέλαβε  με•1  Ια«τοΟ 
μιχρόν  χζδον  όπως  δωο-,^τ τχι  ανιτον  τώ  κόμητ'ν.'Λφ-.χόμενος  εις  Πετρούπολιν  μετέβη  παρευ- 
θ'^ς  εις  έπίσλίψιν  τ^0  Σερεμέτιεφ    ον  ιίοιν  ευωχούμενον   μετά  φίλων     ΙπΙ  πολυτελούς  τρα~ 
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Τ$  21  Φεβρουαρίου  1860  6  αυτοκράτωρ  υποδεχόμενος  έν  τφ  χειμερινή 
άνχ&τόοψ  τα  μέλη  τ&ν  24  επιτροπών  άπετάΟη  προς  αυτούς  δια  ιών  επομέ- 
νων άζίων  σημειώσεως  λόγων  :  α  Γνωστόν  είναι  ύμϊν  κατά  πόσον  θεωρώ  τ/,ν 
χειρκφετηβιν  τών  δουλοπάροικων  Ιργον  ίερον  καί  τιμαλφές,  εχω  δε  πλήρη 
την  πεποίθησιν  δτι  τόλν  αυτών  αισθημάτων  έμφορεΓσθε  καί  ύμεϊς.  Ό  μόνος 
χχΐ  χύριος  σκοπός  μου  είναι  4  ευημερία  του"  κράτους,  δπερ  φρονώ  συμμερίζε- 
στε και  ύμεΓς.  Ποθΰ  {πως  ί  κατάστασις  τ&ν  χωρικών  βελτιωθή  £ργψ  κ«1 
ού/1  απλώς  λάγφ  και  {πως  η  μεταρρύθμισες  αύτη  {πέλθ$  άνευ  κλονισμών• 
Άλλα  τούτου  &μως  είναι  αδύνατον  να  τύχωμεν  άνευ  τ?ς  υμετέρας  αρωγές. 
Όφείλετα,  κύριοι,  να  συνίρχμητε  ήμ&ς  ίν  τ|!  δυσχερεΐ  ταύτη  επιχειρήσει. 
Ένίνόματι  λοιπόν  τοΟ  Ύψιστου  έπιλάβεσθε  τοΟ  ίργου.»  ΚαΙ  τό  μέγα  6ν- 
τως  τοΟτο  έργον  έπετελεσθη  συνφδά  τψ  πόΟφ  του  άναχτος  άναιμάκτως 
άνευ  κλονισμού*  καί  τοι  μ,^οίχ  ίσα  προσκόμματα  παρενεβληθησαν  υπό  τί|ς 
ανωτέρω  μνημονευθείσης  ψευσοαριστοκρατικής  τάξεως,  καί  τί|  1 9  Φεβρουα- 
ρίου 1861  2*οχΊ!  έγγραφεΐσ-ρ  άνεξιτηλοις  γράμμασιν  έν  τ$  ιστορία  τίς  *Ρω- 

*1ζι&  2φ'  V  ^ν  ρόνον  πρίγμα  ϊλειπεν  .  .  .  όστρια.  Ό  χάμης  αυστηρώς  Ιπέπληττε  τον  Ιπι- 
στάτην  αν  το 9  μάτην  άκολογούμενιν  οτι  Ιν  άπά^  τη  Πετρουπάλει  ουδέ  £ν  οστρεον  ήδυνήθη 
να  ε&ρΐ).  Βλέπων  6  Σερεμέτιεφ  τον  έχατομμυριοΟχον  αυτοΟ  δοϋλον  είσερχόμίνον*  «Ιδού  6 
ΣαλοΟσιν,  άνέχραζεν,  εισέρχεται  να  αίτηση  την  χειραφέτησίν  του.  Λοιπόν,  φίλτατι,  περιττδν 
*%χι  νά  μοι  πρόσφερες  είχοσαχισμύρια  £ούβλια  ών  δίν  ϊχω  άνάγχην,  άρχεΤ  να  μοι  εδρης 
μάνον  σήμερον  δια  το  πρόγευμα  οστρεα  χαί  θα  τύχης  τ)}ς  χειραφετήσει»;  σου>,  Ύποχλινάμε- 
νος  τότε  ο  ΣαλοΟσιν  ηοχαρίστησε  τον  χόμητα  Ιπ\  τ§  χορηγούμενη  αύτω  χάριτι,  χαί  τών  συν- 
διιτυμόνων  παταγωδώς  Ι*ευφημούντων  Ιχάμισε  τον  χαδον  τών  δστρέων  εις  τήν  αΐθοοσχν  χχΐ 
1χ*  α&το*  υπεγράφη  το  συμβάλχιον  τί)ς  χειραφετήσεως. 

Ό  βχρδνος  Αύγουστος  Β«χηβιι$βο  Ιντώ  γνωστφ  αοτοΟ  συγγράμματι  «Μελέτχιπερ\ς))ς1σωτε- 
ριχ^ςχ*τ*στάοεωςτοθίθνιχοΟ  βίου  χ*ι  τών  άγροτιχώ ν  θ ισμώ ν  ίν'Ρωσίΐχ»•  αφηγείται  τα  έξξς  κερί 
τ^ςτάτε  χαταστάσεως  τών  δούλων  εΥΡωσίφ.  ιΈπανελθών  εις  το  ξενοδοχεΤον  Ιν  φ  χαιέλνον  Ιν 
Πένσ*,|ΐπον  γιρμανιστ\  ιΐς  τον  ο'χοδεσπότην  νά  μοι  άποστείλτ)  τίνα  χουρέα.  Μετά  τίνα  ώρχν 
βλέπω  ε'σερχομενον  νέον  χαλώ;  Ινδιδυμένον  χαί  ευπριπώς  όστις  μ'Ιξύρησέ  μι  χα  πολλές  εδχε- 
ρείχ^,  οντνας  γαλλιχ5)ς.  Και  όμως  ί^το* Ρώσος  χωριχος  ό\  ο  χύριος  τοΟ  χο>ρ'ου  του  εΤχε  διδάξει 
το  (ητι|94υμα  τοδ  Φίγαρω  χαταβαλών  πλην  τής  τροφές  χαί  τριαχόσια  κεντήχοντα'^ούβλια  ενός 
ϊιοος  οΐϊαχτρα.  ΜειΧ  ταΟτχ  τον  οχέβχλεν  εις  το  βμπροχ.  τουτέστι  τον  ύπενοιχίασεν  {χχχρ• 
χοάμενος  *δτοςτα  κέρδη.  Ό  νέος  ούτος  ϊριστχ  χερδαίνει  ίνΐυ  δυσχολίας  175  ^ούβλια,  φοιτ$ 
τιετιχώς  εις  το  θέατρο  ν  ποιούμενο;  ίχίδιιξιν  τ^ςχομψότητος  αυτοΟ  χχΐ  ούχίανευ  Επιτυχίας».  ΚαΙ 
χχρχχχτιων  ο  αυτός  συγγρχφευς  κερί  τίνος  δραματιχ$|ς  εταιρίας  λέγει  •Διν  ήδυνηΟην  να  χρύψω 
την  ϊχχληξίν  μου  μαθών  {ν  Νίγδι  Νοβγοροδ  οτι  όλος  6  θίασος  ηθοποιοί,  άοιδο',άνδρες  τι  χαί 
γοναϊχες  ήσαν  δοΟλοι  ένος  δεσκοτου.  Αδύνατον  να  Ιχφράσω  δποίαν  τινά  α  Το  θ  η  σι  ν  Ινεττοίησάν 
μοι  εΐ  Ιπροσδάχητοι  ούτοι  λόγοι.  Ή  πρωταγωνίστρια  άοιδδς  μεγίστης  Δπολι(ψεο>ς  πάρα  τοΟ 
χοινοΟ  άπολαύουσχ,συνειθισμένη  ν*  Ιχού^  χειροκροτήσεις  χα\  να  γίνεται  άντιχείμενον  θριαμβι- 
κών Ιχιδείζβων  {το  χν*ρη  πτωχοΟ  τίνος  χωριχοΟ  υποδούλου.  01  ηθοποιοί  οΓτινες  είχον  υπο- 
Μί|  το  «ρόσοπον  ^γεμόνος,  άρχοντος,  ίρωος,  χα\  αυτοί  ουδέν  ήττον  ήσαν  δούλοι.  Όποια 
Αλλόκοτο;  Λντίθεσις  μεταξύ  τ$)ς  στιγμιαίας  αυτών  ταύτης  καταστάσεως  χα\  τ^ς  συνήθους 
χι\  οχοΤάν  τι  αίσθημα  θ*  Ινεποίει  ει;  αυτούς  ή  6πο  τί)ς  χαλλιτεχνιχ^ς  Ιμπνεύσιως  λ^θη  χα^ 
το  αίσθημα  τ^ς  αληθινές  αυτών  καταστάσεως.  "Ι  ν  χ  ϊ/ωαι  το  διχαίωμα  τοΟ  να  είναι  ηθοποιοί 
Γνχ  δύνχντχ»  νχ  άΐχώσι  το  Ιλϊυθεριώτχτον  καί  τδ  μάλιστα  άνεξάρτητον  τών  επιτηδευμάτων, 
ί«χν  νχίχρίοι  νλ  ίποτίνωσιν  •'ς  τον  δεσπότην  χυτών  τον  νενομισμένον  χεφαλιχον  φόρον.» 
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βίας,  &  Τζάρος  &  απελευθερωτής  άνεχιδρυξε  του;  δούλους  ελευθέρους  χορνιγ^- 
€ας  εις  μυριάδας  ψυχών  επί  αίΰνας  στεναζουσών  ύπδ  τό  βάρος  τ^ς  δουλείας, 
τ6  παρ*  αύτίς  τίίς  φάσεως  τφ  άνθρώπω  δωρηθέν  προσόν  τίίς  έΜνθερΙας.  Ή 
*ερΙ  χειραφετητεως  προκήρυξες  άνεγνώσθ/ΐ  το  πρώτον  έν  Πετρουπόλει  τ*5ζ  5 
Μαρτίου  διαδοθεΐτα  αύθωρεί  άπανταχοϋ  τ•?1ς  απέραντου  χώρας  τών  Μόσχα* 
βιτών.  Μετά  μίαν  εβδομάδα  οΐ  έν  τοϊς  έργαστηρίοις  τις  «ρο>τευούσ?)ς  εργα- 
ζόμενοι δοΟλοι  προοΏνεγκον  τφΤζαρψ  άρτο  ν  καΐ  άλας  προς  Ινδειζιν  τ$ς  βα- 
θείας  αυτών  ευγνωμοσύνης.  Έκ  τίίς  λεωφόρου  Νεύσκη  (Χβχρι  τών  πυλών  των 
ανακτόρων  άπασα  ή  πλατεία  τοΟ  Ναυαρχείου  Ιορι&ε  πλήθους  άναμένοντος 
την  άφιζιν  του"  αύτοχράτορος.  Επιτροπή  τίς  έργαπκίς  τάςεως  ένεφανίτ&ν) 
βίς  τα  ανάκτορα  και  έζέφρασε  τφ  αύτοκράτορι  την  βα&εΤαν  αύτίς  εύγνωμβ- 
ούνην.  Όφείλει  τις  να  φαντασθ^  την  άγαλλίασιν  τών  δυστηνων  τούτων  4ν- 
των  τέως  άπολυτρωθέντων  το0  κκούζον  τών  δεσποτών  καΐ  τής  ζφώδους  κα- 
ταστάσεως έν  ^  διετέλουν  επί  τοσούτους  αγώνας,  ίνα  χατανοησν)  την  ση- 
μασία ν  του  μεγάλου  εκείνου  ίργου  δι'  Α  σύμπασα  4  οικουμένη  έπεκράττι- 
«εν.  *  "Η  μνήμη  τοΟ  αύτοχράτορος  Αλεξάνδρου  τοΟ  Β'  τοΟ  άχιΛενθ*ρωχο\> 
θα  μείνφ  ές  άεΐ  έν  τ$  καρδία  ουχί  μόνον  τών  ι Ρώσων  άλλα  χαΐ  παντός  *«- 
πολιτισμένου,  παντός  ανθρωπίνου  δντος  συνειδότος  τα  δεινά  τις  επαρά- 
του δουλείας•  Το  έγχριτώτατον  έργον  τοΟ  παρόντος  αιώνος  είναι  χαΐ  ίσται 
ί  υπό  τοΟ  αγαθότατου  τούτου  άναχτος  χειραφέτησις  τοσούτων  εκατομμυρίων 
δούλων  τοσαΟτα  προσκόμματα  γεννησασα  έν  τοΤς  χύκλοις  τών  'Ρώσων  ευγε- 
νών, άτινα  όμως  πάντα  υπερενικησεν  &  μεγαλεπήβολος  ούτος  άναξ  έκτ•- 
λέσας  την  έγχάρδιον  αύτοΟ  εύχην. 

1  Αρκούντως  Ιναργώς  περιγράφει  την  σύγχρονον  Οέαιν  τής  $ωσιχ)}ς  κοινωνίας  ό  Ιπισχε- 
φ9ε\ς  ακριβώς  χ  α  τ  α  την  Ιποχην  2κε(νην  την  *  Ρωσία  ν  χ.  Μαλινάρης  συντάκτης  τ^ς  Ιν  Παρι- 
σίοις• Εφημέριος  των  Συζητήσεων* :  •*£π1  τοΟ  αύτοχράτορος  Νιχολάου  ή  συνή&ης  Ιν'ΡωσΓφ 
κατάστασις  ή  το  ή  σιγή.  *ΙΙ  βωσιχη  κοινωνία  ώμοίαζε  προς  ομιλον  ωδικών  πτηνών  γοητιν- 
θέντων  ύπο  φοβερού"  άετου"  χαΐ  γαμψώνυχος.  Τα  δύσμοιρα  πτηνά  έχάΟηντο  συνεσταλμένα 
πλησίον  αλλήλων  περιδε&  χχΐ  ΐντρομα  ουδόλως  τολμώ  ν  τα  να  άνοίξωσι  το  στόμα.  Άλλοι 
οήμιρον  όμως  τ^ς  φοβερίς  οπτασίας  ΙξαφανισΟείσης  αμιλλώνται  άγοντα  χαΐ  πληροΟσι  τα 
πέριξ  δια  τής  χαΟαρας  όζείας  αίμύλης  και  χαρμόσυνου  μουσικές  αυτών.  *Εν  πέντε  Γτεσιν  αν 
μη  Ελευθερίας  άλλα  τουλάχιστον  ένοχης  {λάλησαν  χα»  Ιγραψιν  έν  *  Ρωσία  πολύ  πλέον  ή 
ό*σον  εΤχον  λαλήσει  χαΐ  γράψει  έν  ημισεία  εκατονταετηρίδα  Πάν  (α  τα  μεγάλα  ζητήματα  τα 
ΰπνώττοντα  |π\  Νιχολάου,  οίον  το  τ^ς  χειραφετήσεως  των  δούλων,  το  τί}ς  διοικητικές  χαΐ 
οικονομικής  μεταρρυθμίσεως,  το  τ))ς  τελωνιακής  μεταρρυθμίσεως,  το  τής  βελτιώσεως  τ^ς 
δικαιοσύνης  δια  τής  δημοσιεύσεως  τών  πρακτικών  τών  δικαστηρ'ο>ν  χλπ  ,  πάντα  λέγω  τα  ζη- 
τήματα ταΟτχ  ΙξηγέρΟησαν  δια  μιας  και  δι'  αοτών  άρθόνω;  εΓ.άσναιε  λαός  τριακονταετία* 
ολην  διατελώ  ν  Ιν  διχνοητιχζ  νηστεία.  Αληθώς  έξεπλάγην  ευρεθείς  αίφνης  ίν  χύχλω  φιλο- 
κροο'δων  πνευμάτων.  "Ανδρες  πεπαιδευμένοι,  ανώτατοι  το5  χράτους  λειτουργοί,  μεγάλοι  κτη- 
ματικοί ίχονττς  ό  μίν  Υ^ιλ'ους  6  δλ  δισχιλίου;  και  πλέον  χωρικού;  συναναστρέφονται  χ»\  β»* 
ζώσιν  έν  &χρα  σύμπνοια  καΐ  Ισότητι.  (ΈπιστολαΙ  περ\  ' Ρωσίας  σελ.  29)•. 
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Σπουδαίνν  θέσιν  μεταξύ  τών  μεταρρυθμίσεων  τις  είκοσιπενταετους  ταύ- 
της περιόδου  κατέβει  Αναμφισβητήτως  ^  ίχαρχιαχή  ίιοργάνωσις  %  τό  οδτω 
λεγόμενον  ίχαρχιαχ&τ  ζήτημα  (ΖέμσκΧη  βοπρός).  Συνωδά  τφ  έκδοθέντι  τ$  1 
Ιανουαρίου  1864  διατάγματι  προς  διοικητικην  όργάνωσιν  έκαστου  νομού* 
χζί  έχάστης  επαρχία;  ίδρύθησαν  νομαρχιακά  καΙ  επαρχιακά  συμβούλια  απαρ- 
τιζόμενα έ*  τών  κτηματιών  καΙ  πολιτών  εκάστου  νομού*  εκλεγομένων  διά 
ψτ,9θγορί«^.  Έν  εκάστη  πρωτευούσν}  νομοΟ  συγκροτούνται  συνεδρίαι  τών  συμ- 
βουλίων τούτων  έν  αϊς  εξετάζονται  καΙ  συναποφασίζονται  πάντα  τά  είς  τί)ν 
εσωτερικών  διοργάνωσιν  καΙ  εύημερίαν  εκάστου  νομοΟ  άναφιρόμενα.  Οί  γινώ- 
αχοντες  τό  τέως  έπικρατοΟν  χάος  έν  τΐ|  εσωτερική  τοΟ  χράτους  διοικήσει,  καΙ 
την  φοβεράν  γραφειοκρατία  ν  καθ'  ίς  διά  των  ανωτέρω  μεταρρυθμίσεων  κατη- 
νέχθη  καίριον  τραύμα  ούτοι  δύνανται  μόνον  να  κατανοησωσιν  όποΓον  τελεσφόρον 
αποτέλεσμα  έσχεν  η  μεταρρύθμισις  αυτή  προσεγγίσασα  την  έσωτεριχην  τν}ς 
'Ρωσίας  διοίκησιν  προς  τάςπλείστας  των  πεπολιτισμένων  Ευρωπαϊκών  χωρών. 
Ειςτουτοβμως  μεγάλως  συνεβάλετο  %οΛ  ί  δικαστική  μεταρρύθμισις.Πρό  μι8ς 
εισέτι  δεκαετηρίδα;  προτιμότερο  ν  ίτο  να  χάσφ  τις  τό  πλείστον  τών  οφειλο- 
μένων αύτφ  συμβιβαζόμενος  προς  τόν  οφειλετών  $  νά  έναγάγν)  αυτόν  ενώπιον 
των  μεσαιωνικών  δικαστηρίων,  καθ"  βτι  ή  διεκπεραίωσις  τίς  εκδικάσεως  επί 
τοσοΟτον  διηωνίζετο,  ώστε  έπ!  τέλους  αμφότεροι  6  τε  οφειλέτης  καΙ  ο  δα- 
νειστής ίφθανον  εις  τό  λυπηρόν  αποτέλεσμα  νά  καταστραφώσιν  αμφότεροι 
έχ  τίς  πολυδάπανου  εκδικάσεως.  Φαντάσθητε  λοιπόν  την  θέσιν  τών  επί  ποι- 
νααΤς  υποθέσεσι  δικαζομένων  ίτε  άπασα  η  τύχη  αυτών  έκρέματο  έκ  τίΐς 
πανίσχυρου  τότε  αστυνομίας.  Κατά  την  άπό  24  Νοεμβρίου  1864  δικαστι- 
κών μεταρρύθμισιν  ί  διαδικασία  εκτελείται  ηδη  συμφώνως  προς  του;  παρά 
τοίς  πεπολιτισμένοις  ίθνεσι  θεσμού;  ύπό  τών  Ειρηνοδικείων,  τών  Κακουρ- 
γιοδικιίων,  τών  Εφετείων  χα!  του  ανωτάτου  δικαστικού"  ιδρύματος  τοΟ  Α- 
ρείου Πάγου.  Ή  χατάργησις  τ•71;  θανατικές  ποινές  πλην  τών  επί  πολιτικοί; 
ίγκλημασι  κατηγορουμένων,  ί  κατάργησι;  τ*ί;  σωματική;  ποινές  καΙ  τής 
οιχαστικφ  άποφάσει  επιθέσεως  εγκαυμάτων,  ί  κατάργησις  τή;  ένεκα  χρεών 
^ροσωποχρατησεας  συνέτειναν  έπαισθητώς  είς  την  διχαστιχην  μεταρρύθμι- 
σιν τις  έποχίς  ταύτης. 

Ούχ  ίττον  σπουδαία  κατεβλήθη  φροντί;  υπέρ  τ^ς  υλικές  τίς  χώρα;  προό- 
όου.  Συγκρίνοντες  την  έκτασιν  του  'Ρωσικου  κράτου;  κατά  την  έποχην  του 
18&5  προς  την  σημερινην  παρατηροΟμεν  δτι  έπεζετάθη  κατά  37,000  τετρα- 
γωνικών μιλίων,  6  δέ  πληθυσμό;  κατά  24  εκατομμύρια.  Τω  1855  ί  'Ρω- 
σίχ  κατείχε  χώραν  έν  συνόλφ  365,000  τετραγ.  μιλ.  μετά  πληθυσμοΟ  ουχί 
πλείονος  τών  65  έκατοαμυρίων  ψυχών*  η  βιομηχανική  και  οίκονοαικη  κατχ- 


178  ΠΑΡΝΑΣΣΟΣ 

στασις  τής  'Ρωσίας  ιδίως  ένεκα  τών  δεινών  του*  αγώνος  ύπίρξεν  αισχρά,  Ιν 
τω  προϋπολογισμέ  του*  κράτους  παρίστατο  σπουδαΐον  Ιλλειμμα  διαχοσίωτ 
έζήχοντα  όνο  ίχαχομιιυρίωτ  βουβλίων,  ΑΙ  σιδηροδρομικά}  γραμμαΐ  περιωρί- 
ζοντο  μόνον  είς  (λίαν  άπλΙΙν  μεταξύ  Πετρουπόλεως  καΙ  Μόσχας,  'ϋ  βιομη- 
χανία ευρίσκετο  έν  τοΤ;  οπαργάνοις  εισέτι,  η.  χ.  τφ.  1855  υπίίρχον  «ν 
συνόλω  9,256  εργαστήρια  αξίας  157,000,000  περίπου  £ουβλ.  ενφ  το  1876 
6  αριθμός  αυτών  ήδη  εϊχεν  ανέλθει  είς  18,892,  αξίας  453,000,000  ρου- 
βλίων ήτοι  είχε  τριπλασιασθώ.  Έ  τών  γαιανθράκων  εξαγωγή  Ιδίως  κατα- 
δεικνύει άριδηλότατά  την  τ$ς  βιομηχανίας  πρόοδον'  τφ  1 855  ίξηγαγον  {ν 
συνόλω  3,450,000  πούτια  γαιανθράκων  νυν  δε  μόνον  τα  παρά  τψ  Δον  αν- 
θρακωρυχεία παράγουσι  κατ*  Ιτος170  εκατομμύρια  κουτιών  ένφ  τά  οντά 
ανθρακωρυχεία  προ  εικοσιπέντε  ετών  δεν  παρεΐχον  πλείονα  τών  2,500,000 
πουτίων.  "Οταν  4  'Ρώσος  άναμνησθφ  δτι  προ  μιΑς  εΙσέτι  είκοσιπενταετηρίδος 
μόνον  δια  τίΐς  επαράτου  χαριχΛαχνάγια  (ταχυδρομικές  αμάξης)  ηδύνατο  να 
διέλθρ  ασφαλώς  τάς  απέραντους  καΐ  αδιάβατους  κατά  το*ν  χειμώνα  βτέιε- 
«ας  τίς  'Ρωσίας,  ρίψγ>  δε  £ν  βλέμμα  επί  των  απείρων  ήδη  σιδηροδρομικών 
γραμμών  τών  διερχομένων  τό  'Ρωσικόν  κράτος,  κλίνει  γόνυ  πλήρες  σεβασμού 
ενώπιον  του*  ίγεμόνος  του  όστις  εν  τοσούτω  βραχεί  αναλόγως  χρόνω  έςετε- 
λεσβ  το  τεράστιον  τοΟτε  Ιργον.  Τ9|  8  Αυγούστου  1856  {τους  υπεγράφη  τ& 
πρώτον  μετά  τοΟ  βαρώνος  Στίγλιτζ  συμβόλαιον  προς  κατασκευήν  τοΟ  μεταξύ 
Π  ε  τ  ρου  πόλεως  καΐ  Πετεργόες  σιδηροδρόμου  αξίας  δύο  εκατομμυρίων  ρουβλ. 
καΙ  μετά  είκοσι  και  πέντε  2τη  συνδέουσιν  ήδη  τά  διάφορα  μέρη  τ$ς  'Ρωσίας 
σιδηροδρομικαΐ  γραμμαΐ  επί  εκτάσεων  τοσούτων  χιλιάδων  βερατίων,  ών  τά 
κέρδη  ύπολογί.ζονταΊ  κατά  τάς  τελευταίας  άπογραφικάς  ειδήσεις  εις  212 
έκατομμ.  ρουβλίων  κατ1  έτος.  Μεγίστη  ωσαύτως  εδόθη  ώΟησις  τ$  θαλαισο- 
πλοία  καΙ  ακτοπλοία.  Γνωστόν  τοις  π£σι  τίνας  καρπούς  έπηνεγκεν  η  ίδρυσις 
τίίς  εν  τώ  Εύξείνω  Πόντω  'ΡωσικΐΙς  ατμοπλοϊκές  εταιρίας  ήτις  διαγωνίζε- 
ται τελεσφόρως  προς  άπάσας  σχεδόν  τάς  τέως  έκκαρπουμένας  τά  κέρδη  ξέ•• 
νας  ατμοπλοϊκά;  εταιρίας  μάλιστα  δε  προς. την  τοΟ  αύστριαχοΟ  Λόοδ  ουχί  μό- 
νον έν  τφ  Εύξείνφ  Πόντω,  άλλα  και  έν  αύταΤς  ταΐς  άνατολικαΐς  θαλάσσαις. 
Δια  επτακοσίων  άτμοπλόων  (52,000  ίππων  δυνάμεως),  50,000  πλοίων  καΙ 
90,000  φορτηγίδων  μεταφέρουσιν  νΟν  έν  ταϊς  'ΡωσικαΤς  θαλάσσαις  καΙ  πο- 
ταμοί; φορτία  800  εκατομμυρίων  περίπου  πουτίων  άξιας  350—400  εκα- 
τομμυρίων ρουβλίων  κατ' έτος.  Κατά  τάς^έσχάτως  ωσαύτως  εκδοθείσας  απο- 
γραφικά; είδησεις  ή  'Ρωσία  παράγει  νδν  κατ'  έτος  327  εκατομμύρια  σίτου, 
ου  ή  έςαγωγη  κατ'  Ιτος  αυξάνει*  και  ένω  πρό  εικοσιπέντε  ετών  ανήρχετο 
μόλις  εις  2,070,000  ψαθών  αξίας  7,500,000  ρουβλίων,  τω  1875  ή  εξα- 
γωγή υπερέβη  τά  τρία  εκατομμύρια  ψαθών  αξίας  13%890,000  ρουβλίων.  Ή 
διαφορά  είναι  πασιφανής  καΙ  τυφλφ  δέ  δίλον  ή  μεγίστη  πρόοδος  τών  κυρίων 
τούτων  στοιχείων  προς  εύημερίαν  οΐας  δητΐοτε  έθνότητος• 
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Π'λτϊν  όμως  πάντων  τούτων  τών  υπό  τοΟ  φιλοπάτριδος  αυτοκράτορος  έπιδα- 
ψιλευθέντων  τ$  'Ρωσίφ  αγαθών  μετά  την  χειραφέτησαν  τών  δούλων  την  πρώ- 
τον θέσιν  ομολογουμένως  κατέχει  4  ίν  τ$  διανοητική  αναπτύξει  πρόοδος,  ή 
ευδίας  διαστάσεις  λαβοΟσα  παιδεία  κατά  την  τελευταίαν  ταύτην  έν  'Ρω- 
βίφ  εΙκοσιπ*ντα$τίαν.  Δυνάμεθα  μετά  θάρρους  νά  είπωμεν  δτι  μέχρι  τοΟ  Ιτους 
1 855  το  £ωσικόν  Ιθνος  διίγεν  έν  βαθυτάτφ  σκότει  αμάθειας,  καΐ  το  πλεί- 
στον τών  Μοσχοβντών  ουδέ  κ&ν  τά  πρώτα  στοιχεία  τοΟ  αλφάβητου  έγίνωσκε, 
πεντακισχίλιαι  δέ  μόλις  δημοτικαΐ  σχολαΐ  υπάρχον  καθ*  δληντην  άπέραν- 
τον  ταύτην  χωράν.  Ή  φιλολογία  εύρίσκετο  έν  τοΤς  σπαργάνοις  καθεύδουσα 
ντ,δυμον  ΰπ*>ν,£παζ  δε  έζανισταμένη  κατεπνίγετο  παραχρήμα  υπό  των  αυ- 
στηρών τ$|ς  κυβερνήσεως  μέτρων,  αδυνατούσα  ουδέ  καν  έν  β$μα  νά  ποίηση 
εις  τά  πρόσω.  Γνωστόν  δτι  άπασαι  αί  προγενέστερα*  κυβερνήσεις  έφρόντιζον 
τα  μάλα  όπως  ^  φιλολογία  ίσον  το  δυνατόν  ίλαττον  ομολογά  τ^ν  άληθειαν 
καΙ  δπως  η  ασθενής  αύτ^ς  φωνή  ίσον  τό  δυνατόν  ελαττον  διαδίδηται*  Έν 
έν!  λόγω  ή  κατάστασις  αυτής  υπΫ,ρξεν  άθλιωτάτη  καθ"  δλας  τάς  επόψεις. 
02;  λόγος  περί  τών  ζητημάτων  τοΟ  κοινωνικοΟ  πολλφ  δε  μάλλον  τοΟ  πολι- 
τικοΟ  βίου  άπηγορευετο*  ουδεμία  έπίκρισις  των  ίργων  των  διαφόρων  κλάδων 
τοδ  διοικητικοί  συστήματος  έπετρέπετο.  Περί  τό  1850  ιδίως  {νεκα  τών  έν 
τ9)  Λύσε*  όλων  άσχετων  τί|  ρωσική  έθνότητι  περισπασμών  6  ζήλος  τής  λο- 
γοκρισίας έτι  μάλλον  ίρζατο  καταπιέζων  την  φιλολογία  ν '  η  άνάπτυζις  δε 
ν7>;  δημοσιογραφίας  έδεσμεύθη  δι*  ακαταμάχητων  προσκομμάτων  παρεμβλη- 
βεντων  προς  παρακώλυσιν  τής  περαιτέρω  εκδόσεως  περιοδικών  συγγραμμάτων 
χχΙ  έφημερίδων/Η  διάσημος  καΐ  παροιμιώδης  καταστ&σα  ρωσική  λογοκρισία, 
ό  εφιάλτης  οδτος  τής  βωσικής  φιλολογίας  ί το  κατά  την  έποχην  έκείνην  έν  τφ 
χολοφώνι  τοΟ  μεγαλείου  αυτής•  Πλην  τών  κοινών  λογοκριτών  οΐτινες  έξη- 
ταζον  έκάστην  Ιντυπον  γραμμην  ύφίσταντο  Ετεροι  λογοκριται  Ιδιαίτεροι  έκα- 
στου υπουργείου.Ό  γενικός  λογοκριτης  έξηταζεν  απλώς  την  δλην  του  εις  κρίσιν 
ΰκοβχλλομένου  συγγράμματος  καΐ  ιδίως  των  εις  την  'Ρωσίαν  αναφερομένων, 
προκειμένου  δέ  περί  τίνος  γεγονότος  σχέσιν  έχοντος  προς  τίνα  κλάδον  τών  διά- 
γων υπουργείων  τής  *  Ρωσίας  ,6  γενικός  λογοκριτης  ηναγκάζετο  ν'άποστέλλνι 
τόσύγγραμμα  πρό^προκαταρκτικην  έξέλεγξιν  τφίδιαιτέρω  λογοκριτφ  του  οικείου 
υπουργείου»  Άλλα  και  τοΟτο  δμως  δεν  νίρκει.  Πλην  τών  ανωτέρω  κοινών  καΐ 
ίόιχιτέρων  λογοκριτών  υπάρχον  έν  τ$  γενική  διευθύνσει  τής  λογοκρισίας  ανώ- 
τεροι %  μάλλον  ειπείν  λογοκριται  λογοκριτών,  οΐτινες  ώφειλον  μετά  την  δη- 
μοείευσιν  $δη  τοΟ  συγγράμματος  ν9  άναγινώσκωσιν  αυτό  Ιτι  άπαξ  καΐ  νά 
ι%φερωσι  γνώμην  περί  τε  του  έργου  καΐ  τής  άκριβοΟς  %  μη  έξελέγξεως  υπό 
τδν  δύο  προγενεστέρων  λογοκριτών.  Ή  έπίκρισις  αυτών  αυτή  υπεβάλλετο  τ7ί 
γεναί|  γνωμοδοτήσει  τής  γενικές  διευθύνσεως  τής  λογοκρισίας,  έν  $  πάρε• 
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κάθηντο  επίτροποι  τών  διαφόρων  υπουργείων.  Έν  ϊλλοις  ><5γοις  μήνες  καΐ 
£τη  πολΐάκις  παρηρχοντο  μέχρι  ου  σύγγραμμα  τι  διαφυγόν  την  Ίέράτ  ταυ- 
την  τής'Ρωσίας  Έζίχααιτ  κολοβόν  ώς  επί  τό  πλείστον  ηξιοΟτο  νά  ?δν)  τό  φδς 
τό  άληθινόν.  ΤοσοΟτον  •ίκτρά  υπήρχε*  η  διανοητική  έν  'Ρωσία  άνάπτυξίς 
κατά  την  κρισιμότατων  έκείνην  έποχην  καθ*  $ν  άνήλθεν  επί  του  θρόνου  •Αλέ- 
ξανδρος ό  Β'. 

Έν  των  πρώτων  και  κυρίων  αύτοΟ  έργον  ύπήρξεν  ί  βελτίωσις  τής  κατά  - 
στάσεως  τής  σπουδαζούσης  νεολαίας  δι'  8  έν  πρώτοις  παρέσχεν  απόλυτον 
άδειαν  εις  τά  Πανεπιστήμια  νά  δέχωνται  άπεριόριστον  αριθμόν  φοιτητών  και 
μεταγενεστέρως  διέταξε  την  ΐδρυσιν  σχολών  προς  έκπαίδευσιν  του"  γυναικείου 
φύλου.   Αύθωρεί   έχορηγηθη  ή  άδεια   τής  εκδόσεως  νέων    περιοδικών   βυγ• 
γραμμάτων  και  δη  τφ  έν  Μόσχα  'Ρωσικω  'ΛγγεΛιαφόρφ  επί  νέων  δλως  φι- 
λελευθέρων βάσεων  έκδοθέντι  επετράπη  η  καταχώρισις  πολιτικές    επιθεω- 
ρήσεως, τοΟ  τέως  άπηγορευμένου  τΐί  ρωσική  δημοσιογραφία  καρποΟ.  Ό  συν- 
τάκτης του"   έν  λόγφ  περιοδικού*  ούτινος  ή  έκδοσις  ήρξατο  τφ  1856  έξακο- 
λουθοΟσα  αισίως  άχρι  τοΰδε,  άγγέλλων  την  χορηγηθεΐσαν  ταύτην  πολύτιμον 
άδειαν,  αΠ&ν  δ  τι  κεκτημεθα,  έλεγεν,  Ισχύν,  γνώσιν,  ένθουσιασμόν,  φιλοπχ- 
τρίαν  θέλομεν  αφιερώσει  τψ  ήγεμονεύοντι   όδηγφ  ημών   έν  αγαλλιάσει  κ*1 
χαρΛ  βαδίζοντες  επί  τής  ευθείας  όδοΟ  υπό  την/ιημαίαν  αύτοΰ  οδηγούμενοι *. 
Βαθμηδόν  ίρξατο  κατ  αργώ  ν  την   μεσαιωνικην  λογοκρισίαν  καΐ  τφ  1862  6 
γενικός  αυτής  οργανισμός  £παισθητώς  ίδη  είχεν  αλλοιωθώ.  Έ  γενική  διεύ- 
βυνσις  τής  λογοκρισίας  μετά  των  ανωτάτων  αυτής  λογοκριτών  φχετο  άπι- 
οΟσα.  Την  τής  λογοκρισίας  έν  γένει  έπιτηρησιν  ανέλαβε  τό  επί  τών  εσωτε- 
ρικών ύπουργεϊον  την  δέ  διαχείρισιν  τό  τής  παιδείας.  Βαθμηδόν  η  κυβέρνη- 
σις  δέν  έπαύσατο   έλαττοδσα  τό  κύρος  τής  λογοκρισίας  και  τ$  6  Απριλίου) 
1875  επήλθε  τό  πρώτον  βήμα  τής  προς  την  έλευθεροτυπίαν  προσελάσεως, 
ίτοι  Ή  κατάργητις   τής  προκαταρκτικές  λογοκρισίας  τών  έν  Μόσχα  και  Πε- 
τρουπόλει  εκδιδομένων  περιοδικών  συγγραμμάτων,  άτινα  μέχρι  τοΟδε  έξακο- 
λουθουσιν  εκδιδόμενα  ελευθέρως  άνευ  προκαταρκτικής  λογοκρισίας,  υποβαλ- 
λόμενα δέ  απλώς  εις  διαφόρους  ποινάς.  ΚορωνΙς  τών  μεταρρυθμίσεων  τούτων 
υπήρξεν  η  ΐδρυσις  τρίών  ετέρων  έν  'Ρωσία  Πανεπιστημίων  τοΟ  τής  ΌδησσοΟ, 
τής  Βαρσοβίας  καΐ  Σιβηρίας  όπερ  οσονούπω  Οά  άνοίξνι  τάς  πύλας  αυτού*  προς 
δποδοχην  τής  έν  Σιβηρία  ποθούσης  την  άνωτάτην  έκπαίδευσιν  νεολαίας.  Τριά- 
κοντα εκατομμύρια   βουβλίων    δαπανώνται  ήδη  κατ1  έτος  υπό  τής  ρωσικής 
κυβερνήσεως  προς  έκπαίδευσιν    καΐ    ηθικην  μόρφωσιν    τοΟ  λάου,  καΐ  συντη- 
ρησιν  τών   Πανεπιστημίων,  Άκαδημειών  και  λοιπών  ανωτέρων  εκπαιδευτι- 
κών καταστημάτων.  Κατά  τό  1877 — 1878  έν  τοις  οκτώ  έν  'Ρωσία  Πάνε- 
πιστημίοις,  (Πετρουπόλεως,   Μόσχας,  Κιέβου,   ΌδησσοΟ,   Χαρκόβου,  Καζάν, 
Βαρσοβία;,  καΐ  Δερπτης)    έφοίτων  6857  φοιτηταί,  έξ  ών  οί  πλείστοι  έν  τ|| 
ιατρική  σχολφ,  τ$  φυσι;<ομαθηματικ||  καεί  τ*ί  νομική,  604  δέ  καθηγητά!  έδί- 
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$χ<τχον  έν  αύτοϊς,  £τεροι  δε  χίλιοι  φοιτηταί  έν  τω  έν  Παροσλάβ  Δεμίδσβσκιη 
Ιυχιίφ  τϊ|ς  νομικής,  έν  τφ  έν  Πετρουπόλει  ίττορίκώ  καΐ  φιλολογικφ  Ινστι- 
τούτα, έν  ταϊς  έν  Δερπτγ,  Χαρχόβφ,  Καζάν  κτηνιατριχαΤς  σχολαϊς,  έν  τνΐ 
°7.°^?*Τ^ν  *ν*^^^ών  γλωσσών  χα!  έν  τί)  έν  Νέα'Αλεζανδρεία  γεωργική  σχο- 
>51ι  (00  δέ  χαθηγηταΐ  έδίδαξαν  έν  αύταΤς  ίν  συνόλφ.  Γυμνάσια  χαΐ  προ• 
γυανάσικ  ύπάρχουσι  νΟν  206  ε(ς  συντήρησιν  των  οποίων  ή  χυβέρνησις  δα- 
ί:αν^  χατ'  έτος  4,300,000  £ουβλ.  ΚαθηγηταΙ  έν  τοϊς  ανωτέρω  γυμνα- 
ώις  διδάσχουσι  2000  οι  δε  μαθηταΐ  των  γυμνασίων  ανέρχονται  είς  53,000 
ίζάρχουσι  δε  67  προγυμνάσια  μετά  13,000  μαθητών  είς  &  δαπανά- 
ται χατ'έτοςέν  έκατομμύριον  ρουβλίων,337  έπαρχιακαΐ  σχολαΐ  μετά  26,000 
ρΟητών  χοΛ  25,000  περίπου  προχαταρχτικαΐ  σχολαΐ  είς  ας  φοιτώσι  υπέρ 
τδ  εχατομμύριον  παίδων  800,000  αρρένων  χα!  200,000  θηλέων  προς  συν* 
ττ,ρριν  δε  αυτών  δαπανώνται  χατ'  ίτος  όχτω  εκατομμύρια  ρουβλίων• 

Έκτος  δε  πολλών  Ιδιωτικών  παρθεναγωγείων  έν  οΐς  παραδίδονται  σχεδόν 
ρανασιαχά  μαθήματα  υφίστανται   νΟν   έν  'Ρωσία    75  γυμνάτια    χαΐ    159 
τ::ογυμνάσια  έν  οΐς  φοιτώσι  χατ'  έτος  40,000  χοράσια.  Μεταξύ  τών  'Ρωσί- 
5ων  ηδη  ύπάρχουσι   πολλαΐ  χατέχουσαι  ύψηλάς  θέσεις  έν  τ$  φιλολογία,  τ{| 
ιατρικφ  χλπ.  Αί  πλέΐσται  τούτων  μέχρι  τοΟδε  ήναγκάζοντο  νά  μεταβαίνωσιν 
είς  τά  πανεπιστήμια  τϋς]Έσπερίας,  αλλά  τ*55  μερίμνν)  τ$ς  κυβερνήσεως  Ιδρύ- 
6/,σαν  ώς  επί  τό  πλείστον  δημοτική  δαπάνγι  έν  Πετρουπόλει,    Μόσχα,  Κα- 
ζαν,  Κιέβφ  χαΐ  Όδησσφ  πανεπιστήμια  τ\  δπως  λέγονται  ενταύθα  άγώχαχα 
Παρθεναγωγεία•  *Α πανταχού  ί|δη  Ινθα  υφίστανται  τοιαΟται  σχολαΐ  γέμουσι 
νκχνίδων  αΐτινες  μετ'  άπαραδειγματίστου  ζήλου  άκροώνται  Ιδίως  τών  φιλο- 
λογικών, Ιατρικών,   χαί  φυσικομαθηματικών  παραδόσεων.  Πολλάκις  πτωχαΐ 
Χδραι  έγχαταλείπουσαι    την  πατριχην  στέγην  άνευ  πόρων,  £ακέν$υτοι,  έστβ- 
ρ.μέναι  χαΐ  αυτών  σχεδόν  τών  απολύτως  προς  το  ζ•7|ν,  φέρουσαι  τά  βιβλία 
μόνον  υπό  μάλης  έρχονται  εΓς  τίνα  τών  ανωτέρω  πόλεων  ένθα  δεχόμενου  τι- 
νός αύτάς    έν  τ$  οικία  του  προς  διατροφην  φιλανθρωπίας  χάριν  σπουδάζουσι 
αετ'  άκρας  επιμελείας  μετερχόμεναι  πολλάκις  τόν  προγυμναστην   προς  πορι- 
σμον  του  επιουσίου  άρτου•    Φανερά  άπόδειζις  τής  μεγίστης   ταύτης  προόδου 
το0  έν  'Ρωσία  ωραίου  φύλου  είναι  τό  τέως  έν  Πετρουπόλει  λήξαν  Ιαΐριχόν 
Συνέδριον,   έν  ω  μεταξύ  τών  άσκληπιαδών    αντιπροσώπων    άπχσών  σχεδόν 
τών  πόλεων   τ$ς   'Ρωσίας  παρήσαν  τριάκοντα  έξ  'Ρωσίδες  έχουσαι  άπολυ- 
τ•/ιριον  Ιατρικές  σχολής  καΐ  μετερχόμεναι  τό  επάγγελμα  τοΟ  ΙατροΟ. 

Ή  άνάπτυξις  τής  εκδόσεως  βιβλίων  διδακτικών  τε  χαΐ  μη,  άτι  να  ένφ 
χχτά  τό  1801 — 1815  εντός  τεσσάρων  ετών  εϊχον  έκδοθή  μόλις  700  σώμα- 
τ«,  κατά  τό  1877  υπερέβησαν  τάς  έξακισχίλια,ή  μεγίστη  πρόοδος  τής  δΐ|• 
μ&σιογραφίας  καθ'βτι  ένφ  τω  1826  έξεδίδοντο  μόνον  84  περιοδικά  συγγράμ- 
ματα καΐ  έφημερίδίς  νΟν  δ'  εκδίδονται  έν  συνόλω  περί  τά  500,  τά  χίλια 
*ερίκου  ένυπάρχοντα  τυπογραφεία,  πάντα  ταύτα  τρανώτατα  καταδεικνύουν 
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τηνμεγίστην  έντ$  διανοητική  άναπτύζει  ένυπάρχουσαν  διαφοράν μεταζυ τ$ς 
νΟν  χαί  τί|ς  πρό  μιας.  είκοσιπενταετηρίδος  'Ρωσίας.  ΆρκεΤ  μόνον  γα  ρίψνι  τις 
νΟν  (ν  βλέμμα  επί  τοΟ  τέως  μονζίχου  τοΟ  ατενίζοντος  ημΛς  μετά  τοΟ  βραχώ- 
δους εκείνου  τρόπου  χαί  μη  δυναμένου  ουδέ  κάν  λέςιν  ν1  άνθρώστρ,  νΟν  δε  ί- 
χοντος  πολλάκις  άνά  χείρας  φύλλον  εφημερίδος  καΐ  συζητοΟντος  χαί  τοι  ά- 
πλοΐκώς,  άλλ'  ίπως  δηποτε  συζητοΰντος  κατά  την  διανοητικήν  αύτοΟ  ανά- 
πτυζιν  τά  διάφορα  πολιτικά  τίς  ημέρας. 

Ούν  $ττον  σπουδαίαν  παρατηροΟμεν  μέριμναν  περί  των  εθνικών  συμφερόν- 
των, τοΟ  μεγαλείου  χαί  τίίς  δόζης  τίίς  πατρφχς  χώρας  καθ*  ίλον  τά  δια* 
στημα  τίς  είκοσιπενταετηρίδος  ταύτης  έν  τίΐ  εξωτερική  ωσαύτως  πολιτική. 
Είς  τρία  τινά  Ιδίως  έπέσυρεν  ή  βωσικη  διπλωματία  την  προσοχών  αύτϋς,  εις 
την  (σον  ίνεστι  έξασφάλισιν  τών  Ασιατικών  ορίων  του*  κράτους,  τήν  έξ«- 
κολούθησιν  τίίς  πατροπαράδοτου  μειώσεως  τ$1ς  έν  Ευρώπη  Ισχύος  τοΟ  'Οθω- 
μανισμοΟ  χαί  τρίτον  την  έχ  του*  οθωμανικοί  ζυγοΟ  άπελευθέρωσιν  τών  έν  τ$ 
Ιλλυρική  Χερσονησφ  Σλαυιχων  εθνοτήτων.  'Αλλά  δυστυχώς  άπεσχίρτησε  του" 
προαιώνιου  αύτίς  προγράμματος  ως  προμάχου  πάσης  τις  ορθοδοξίας  προς  με- 
γίστην  λύπην  Ιδίως  τ-ίς  έλληνιχ$ς  έθνότητος.  Αποτέλεσμα  τοΟ  πρώτου  μέν 
ύπίίρξεν  4  δπό  τοΟ  στρατηγοΟ  πρίγχιπος  ΒαρίάτινσκΙη  χατά  την  25  Αύγουστου 
1859  αΙχμαλωσία  του*  διαβόητου  ίγεμόνος  τών  ορεινών  του*  Καυκάσου  Σΐ«- 
μηλ,  ή  υπό  του  μεγάλου  δουκός  Μιχαήλ  Νικολάίεβιτζ  τ$  21  Μαΐου  1862 
τελεία  καθυπόταξις  τοΟ  Καυκάσου,  ^  προσάρτησις  των  παρά  τά  Ούσσούρ  χαί- 
ρων, το  υπό  του  στρατηγοΟ  Τζερνάγίεβ  κατάχτησις  τί|ς  Τασκένθης  χαί  τέλος 
4  προσάρτησις  του*  ανήκοντος  νΟν  τ^  'Ρωσία  μέρους  τίίς  Χίβας.  Αποτέλεσμα 
τοΟ  δευτέρου  ύπ^ρςε  πρώτον  μέν  ^  άπάλειψις  του  μεγάλως  την  έθνιχήν  των 
'Ρώσων  φιλοτιμίαν  προσβάλλοντος 5ρου  τ$ς  άπό  1 8  Μαρτίου  1 856  έν  Παρισίοις 
συνθήκης,  δι'οδ  ύπεχρεοΟτο  ί  'Ρωιία  νά  διατηρώ  έν  Εύζείνω  Πόντφ  ωρισμενον 
μόνον  αριθμόν  πολεμικών  πλοίων, δεύτερον  η  είς  την'Ρωσίαν  επιστροφή  εκείνον 
του*  μέρους  τ*|ς  Βεσσαραβίας  τό  όποιον  κατά  την  προμνημονευθεϊσαν  συνθη- 
χην  είχε  παραχωρηθώ  τ$  'Ρωμσυνία,  και  τρίτον  ή  προσάρτησις  μέρους  τ^ς 
Μικρ&ς  'Ασίχς  μετά  τοΟ  διάσημου  φρουρίου  Κάρς,  αποτέλεσμα  δέ  τούτου  ύπαρ- 
ξε χΛΙ  ή  ανεξαρτησία  τών  έν  τ$  Ιλλυρική  Χερσονησφ  Σλαυιχων  εθνοτήτων 
χατά  την  έν  Βερολίνω  συνθηκην.  Τό  ίνομα  τ$|ς  'Ρωσίας  ές  άεΐ  θέλει  άνα- 
γράφεσθαι  χρυσοΐς  γράμμασιν  έν  τί|  Ιστορία  τΐ|ς  απελευθερώσεως  τών  Βοολ- 
γάρων,  Σέρβων  χαί  Μαυροβουνίων,  οϊτινες  τό  παν  όφείλουσι  πράγματι  τφ 
αυτοκράτορα  Άλεζάνδρφ  τφ  Β',  άφιερώσαντι  τόν  βίον  αυτού*  άπαντα  εϊς 
την  εύημερίαν  τοΟ  λαοΟ  αύτου*  χαί  τών  συγγενών  αύτφ  εθνοτήτων.  Σπά- 
νιοι πράγματι  είσίν  οι  ηγεμόνες  οί  δυνάμενοι  έν  τοσούτφ  άπεράντφ  χρά- 
τει  χαί  έν  τώ  κυκεώνι  τούτω  Τών  μυρίων  ίσων  ενασχολήσεων  χαί  φρον- 
τίδων είς  τά  πάντα  νά  είσδύωσι,  τά  πάντα  νά  έπιβλέπωσιν,  οΰτε  μόχθων 
φειδόμενοι    οΰτε   χόπων  άλλ'  ούδ'  «ύτϊς  τ{!ς  υγείας  καΐ  υπάρξεως  αυτών. 
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ΊΧου  πώς  απεικόνισε  τόν  βίον*  τοΟ  αύτσκράτορος  6  έιΛ  τών  Οικονομικών 
ύεονργός  χ.  ΓΙρς,  αγόρευσες  έν  τφ  χρηματιστηρίφ  τής  Μόσχας  κατά  τη* 
βιχάτως  βραχεΐαν  αύταΟ  διατριβών  ενώπιον  τών  έμπορων.  «Έγώ  είμαι  εις 
εκ  τών  πλησιέστερων  μαρτύρων  τών  μόχθων  αύτου,  χαί  άείποτε  θαυμάζω 
τίη  τρόπφ  δύναται  νά  πράττνι  παν  ί  τι  εκτελεί.  Την  πρωίαν  διέρχεται  δε- 
χόμενος τάς  λογοδοσίας  τών  υπουργών  αύτου"  οΐτινες  ανέρχονται  εις  δεκα- 
πέντε, τινάς  έζ  αυτών  υποδέχεται  χαί  τρίς  τής  εβδομάδος.  Πόσαι  εκθέσεις 
τον  ύπουργικοΟ  συμβουλίου  καΐ  έτερων  επιτροπών,  πόσαι  πολύτομοι  τόιαΟ- 
τχι  τοΟ  αυτοκρατορικού*  συμβουλίου  υποβάλλονται  εις  αυτόν  προς  έπιθεώρη• 
σιν  καΐ  άπόφασιν.  ΑΙ  πολύφυλλοι  λογοδοσίαι  τών  υπουργών,  τών  γενικών 
διοικητών  και  έζηκοντα  διοικητών  τής  "Ρωσίας  χατ'  2τος  υποβάλλονται  αύ- 
τω  κποστελλόμεναι  παρ*  αύτοΟ  είς  τό  όπουργιχόν  συμβούλιον  γέμουσαι  ιδιο- 
χείρων αύτοΟ  σημειώσεων  χαί  οδηγιών.  Πάσα  τηλεγραφήματα  καΐ  ανακοι- 
νώνεις τών  πρεσβευτών  ημών  έχ  τών  διαφόρων  μερών  τ5|ς  Ευρώπης  χαί  τών 
λοιπών  μερών  τοΟ  κόσμου  καθ1  έχάστην  άναγινώσκει  δ  αυτοκράτωρ.  Ούδε- 
μίχ  άχάντηστς  διακοινώσεως,  ουδέν  τηλεγράφημα  αποστέλλεται  άνευ  τις 
προηγουμένης  αύτοΰ  συνεννοήσεως.  Πάσας  ετέρας  ανακοινώσεις,  έπιστολάς  χαί 
σημειώσεις  λαμβάνει  &  αυτοκράτωρ•  Προσθέσατε  τάς  όποδοχάς,  επιθεωρήσεις 
του  στρατού*,  γυμνάσια,  επισκέψεις  τών  νοσοκομείων  καΐ  εκπαιδευτικών  κα- 
τχστημάτων,  προσθέσατε  είς  ταΟτα  δτι  έορτάς  6  αυτοκράτωρ  δεν  γνωρίζει 
χχι  ουδέποτε  αναβάλλει  τάς  όριζομένας  ημέρας  τις  υποδοχής.  Και  κατά  την 
ίμέραν  τοΟ  νέου  Ιτους  χαί  κατά  την  ήμέραν  τής  εορτής  αυτού  χαΐ  χατά  τά 
θεοφάνεια  χαΐ  χατά  τ^ν  εορτών  τής  Αγίας  Τριάδος  6  αυτοκράτωρ  διάγει 
όπως  χαΐ  τάς  χαθημερινάς.  ΚαΙ  χατά  τάς  όδοιπορίας  αυτάς  6  αυτοκράτωρ 
εξακολουθεί  εργαζόμενος  μετά  τών  άκολουθούντων  άπανταχοΟ  υπουργών ». 
Άκούσωμεν  δέ  χαΐ  τόν  έχ  Βουλγαρίας  άνταποκριτην  τοΟ  Ν  ίου  Χρόνου  δτε 
ίιίτριβεν  ό  αυτοκράτωρ  έν  Γόρνίη  ΣτοΟδεν  κατά  την  χρισιμωτάτην  έχεί- 
νην  έποχην  τοΟ  Αρτι  λήξαντος  αγώνος,  όποιον  διήγε  6ίον  6  αυτοκράτωρ 
συμμεριζόμενος  ως  φιλόστοργος  πατίιρ  άπάσας  τάς  θλίψεις  καΐ  όδύνας  τών 
υπηκόων  αύτοΟ  έτοιμος  νά  θυσιάσει  χαί  αυτήν  τήν  δπαρζίν  του  υπέρ  αυτών. 
β  Κατέχει  μικρόν  οΐκίσχον  μετά  δύο  δωματίων  έζ  ων  τό  έν  χρησιμεύει  ώς 
θάλαμος  τά  δε  Ιτερον  ώς  γραφεΐον*  Έκτος  τούτου  υπάρχει  πρό  του*  οικίσκου 
μικρές  προθάλαμος.  Εγείρεται  καθ'  εχάστην  τ$  8  τής  πρωίας  χαί  πίνει  καφέ. 
Οσον  χαί  άν  έχοπίασε  την  προτεραίαν,  όφ'  δσων  φροντίδων  χαί  εργασιών  καΐ 
ϊν  κατεβλήθη  χθες,  εξεγείρεται  την  αυτήν  ωραν  καΐ  δτε  ό  Ιατρός  τφ  κά- 
ρει  την  παρατηρησιν  δτι  έκοιμηθη  ολίγον,  —  α  Δεν  δύναμαι  νά  έγείρωμαι 
αργότερον,  άπ*ντ$,  χαθ'  δτι  Αλλως  δεν  προφθάνω  τάς  εργασίας  μου.  — 
Μετά  τόν  χαφε  περιδιαβάζει  χαί  έπειτα  ίνασχολεϊται  είς  την  άνάγνωσιν 
τών  τηλεγραφημάτων,  εφημερίδων  χλπ.  Μετά  μεγίστης  επιμελείας  παρα- 
κολουθεί τάς    διαφόρους  φάσεις   του  αγώνος,    εξετάζων    επισταμένως   τά 
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αίτια  τ?Ιζ  επιτυχίας  ί  αποτυχίας  αυτών.  Πρό  πάντων  μεγίστων  ανυπόμονη- 
σίχν  δεικνύει  άμα  τίί  άφίξει  των  τηλεγραφημάτων  χαΐ  κατά  την  μάχην 
τ$[ς  Σίπκας  πολλάκις  την  νύκτα  τόν  άφύπνιζον  ΐνα  λαμβάνη  γνώσιν  αυ- 
τών. Κατά  την  τπμέραν  τ$ς  εις  Πετρούπολιν  αποστολές  γραμματοχομιστοΟ, 
προετοιμάζει  εγκαίρως  τάς  έπιστολάς  του  καΐ  είναι  πάντοτε  λίαν  ένησχολημέ- 
νο'ς.  "Οτε  δ  καιρός  ήτο  θερμότατος,  τό  δε  θερμόμετρον  έν  σκι$  {δείκνυε  52, 
δ  αυτοκράτωρ  κάθιδρως  έζηκολούθει  εργαζόμενος.  Πρό  του*  γεύματος  από  τ-/5ς 
4—5  ώρας  κοιμ£ται  είτα  έφ'  αμάξης  πορεύεται  εις  τό  πλησίον  στρατόπε- 
δο ν  καΐ  τό  νοσοχομεϊον.Εϊδον  αυτόν  δτε  επισκέπτεται  τους  τραυματίας•  Είναι 
δύσχολον  νά  φαντασθεί  τις  οποίαν  απλότητα,  οποίαν  ψυχικών  κάλοκάγαθίαν, 
δποίκν  εύγένειαν  τρόπων  δεικνύει.  Δεν  είναι  τότε  απέραντου  κράτους  ήγεμων 
εμφανιζόμενος  έν  πάση  τ$  μεγαλοπρεπείς  αύτοΟ,  ώλλ'  άνθρωπος  βαθέως  συν- 
αισθανόμενος τά  δεινά  τών  αγωνιζομένων*  καταβάλλει  δε  π&σαν  προσπάθειαν 
προς  άνακούφισιν  τών  δεινών  αυτών.  Πολλάκις  τεταραγμένος  βαθέως  απο- 
τείνεται προς  τους  τραυματίας  καΐ  τά  δάκρυα  ποταμηδόν  τρέχουσιν  έκ  τών 
οφθαλμών  αύτου*  ένφ  μάτην  ζητεί  νά  τα  απόκρυψη.  Ακολουθεί  διά  τις 
επιμελείας  αύτου*  τό  π£ν,  αποτείνεται  εις  πάντας,  εργάζεται  πλειότερον 
πάντων,  τό  π£ν  επιβλέπει,  καΐ  τά  πάντα  εννοεί  διά  τίς  εμπειρίας  επιδέ- 
ξιου χυβερνητου,  άλλα  τούτου  ίνεκα  δμω;  έγένετο  εσχάτως  ισχνότερος. » 

ΤοιοΟτος  ό  Ιθύνων  τάς  τύχας  τ  ή  ς  "Ρωσίας*  καΐ  μυρία  δσα  εισέτι  παραδείγ- 
ματα ήδυνάμεθα  ν9  άναφέρωμεν  τίΐς  καλοκαγαθίας,  τών  αρετών  καΐ  τις 
δραστηριότητος  τοΟ  «ύτοκράτορος  Αλεξάνδρου  τοΟ  Β',  καθ*  ου  όμως  τό  τέ- 
ταρτον ήδη  βέβηλος  χειρ  ύψοΟται.  Ή  θεία  Πρόνοια  όμως  αποστρέφει  π£ν  βέ- 
λος χατ'  αύτου  έκτοζευόμενον  φειδομένη  τίς  ευημερίας  καΐ  σωτηρίας  τοΟ 
ϊθνους,  Είναι  αδύνατον  ν9  αναλογισθεί  τις  δτι  άνθρωποι  ανήκοντες  τ*7|  £ω- 
σικ•$  ίθνότητι  έχουσι  την  άναίδειαν  νά  έπιβάλλωσι  χείρα  %»τίί  τϋς  ζωϋς 
τοΟ  αύτοκράτορος  τοΟ  θυσιάζοντος  τό  π&ν  υπέρ  αυτών.  Ουχί,  είναι  αδύνατον 
ρωσική  κοινωνία  νά  γενν£  τοιαΟτα  εκτρώματα  είναι  αδύνατον  λέγω  άνθρω- 
ποι φέροντες  τό  όνομα  τών  'Ρώσων  νά  μετέχωσι  τών  υψίστων  τούτων  κα- 
κουργημάτων. Έλπίσωμεν  δτι  αϊ  έξημμέναι  κεφαλαΐ  θέλουσι  κατίδει  ταχέως 
την  πλάνην  αυτών  καΐ  μετανοουσαι  θέλουσι  προσέλθει  εις  την  ύγι&  μερίδα 
τίς  ρωσικές  κοινωνίας,  προς  κοινην  συνεργασίαν  δπέρ  τνίς  ευημερίας  τ$ς  πα- 
τρφας  αυτών  χώρας,  ης  την  επί  τά  κρείττω  μεταρρύθμισιν  συντόμως  έπει- 
ράθημεν  νά  καταδείξωμεν  έν  τ$  ιστορική  ταύτη  αναθεωρήσει. 

Έν  Όδησσφ  κατά  Φεβρουάριον  τοΟ  1880. 

Κ.  Α.  ΠΑΛΑΙΟΛΟΓΟΣ. 
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ΠΙΟ 

ΕΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΓ   2.  ΚΟΝΤΟΙ1. 

Το  έατώς,  χαώβαχώς,  ενεατώς,  κτλ,,  ουχί  το  ε  στο  ς,  καθ*« 
β*>$,  ίνεβτός,  κτλ. 

Ό  μακαρίτη;  Παπασλιώτης  γράφει  έν  τ$  υπ*  αίτου*  διασκευασθείσ$ 
'  γρχ|ΐματικ||  τοΟ  άοιδίμου  Γενναδίου  σελ.  1δ7: 

αΜετοχ.  άρσ.  έσταως»ώ;,  γβν.  ώτος» 
8ηλ.  έττωσα— ώσης. 
οαδ.  έσταδς— ός,  γεν.  ωτος*, 
χ*1  ίν  σηαιιώσει  «ΆντΙ  τοΟ  ου 5.  τ$;  μ,ετοχ^ς  έστος  (το  ίποΤον  ευρίσκεται 
τιαρά  τω  θ^υκυδίδιρ  καΐ  Πλάτωνι)  οΐ  περισσότεροι  συγγράφεις  μεταχειρίζον- 
ται το   εστηχός*.  Εϊνε  δε  ταΟτα   ειλημμ,ένα  έκ  τών  του  Κρυγηρου  αΡ&ι*1• 
ίιτώζ,  Ο  β.  έστώτος,  ωσα,  ός  (υη^ΓΰικΙβΙθΓ  ώς),  νίβΐ  ςβ^τΰΙιαΗοΙιβΓ  βίβ  έστη- 
χω;.  ΟοΛ  δ3ββη  άίο  ιηβίβίβη  8Λπίΐ8ΐβΗβΓ  ίΰΓ  Ιστός  (Τ Βαθ.,  ΡΙαΙο  α.  Αγ.  Βί. 
564)  1ίβ1>6Γ  έστηκός»  {Γραμμαχ.  Μερ.  Α',  5  369  8,  3). 

Έν  τοΤς  σνγγραμ,μασι  του  Πλάτωνος  αποκατέστησε  τ4ν  διά  τοΟ  Ο  μικρο5 
ττροενηνεγρενον  τύπον  6  Βεκκίίρος  εκ  κωδίκων*  ήχολούθησαν  δ1  αύτφ  καΐ 
ίλλοι.  Έν  τ$|  Διδωτείω  εκδώσει  του"  Πλάτωνος  άναγινώσκεται 

ίσχόζ.  Τόμ..  Α',  σελ,  187,  31.  σελ,  188,  42.  σελ.  641,  23.  σελ.  649, 
29κα1  31  χαΐ  37  και  47.  σελ.  655,19.  Τόμ.  Β',  σελ.  211,  11. 

άριστος.  Τόμ.  Β',  σελ.  255,18. 

χαθεσνός.  Τόμ..  Β',  σελ.  215,33.  σελ.  378,49. 

ζίριισζός.  Τόμ..  Β',  σελ.  207,3. 

προεστός.  Τόμ..  Β\  σελ.  157,47. 

ζντεστός.  Τόμ.  Β',  σελ.  222,  42. 
Άλλ' £ν  Τόμ.  Α*,  σελ.  141,  20  κείται  βοΐ  ίν  ίσνώς  λέγβυσι  τδπΛν».  Πρ?. 
\\"ο1ι!γ31)  ΠΑάζ.  θεαιτ.  σελ.  43  «Ρ.  183Ε  ΗΐΓβοΙιιςΐαβ  νυ!£*1υηι  έστως  Γβ- 
ΙίηαίΙ,  φΜίπηίΜΐη  ίαπ)  Ββΐ&βη»  βχ  ΔΠ16  ΓβδΙίΙαίΙ  εστός,  άβ  φι*  Γοπη*  ορίί- 
ιΐι6  <ϋ&36πιίΙ  δεΙιαβιάβηΗ  βά  οίν.  VIII  564  Δ*. 

ΚχΙ  παρά  τφ  Θουκυδίδη  κατά  πάσας  σχεδόν  τάς  νέας  εκδόσεις  φέρεται 
Γ,  9  «τόμεν  χαθεστός  τοις  "Έλλησι  νόμιμο  ν»  καΐ  Δ',  10  αίπαν  τό  αβριβ- 
Γτοοίμ£ς  δεινόν»,  Πόππος  θονχυδ.  Μερ.  Γ',  β\  σελ.  498  έκδ.  μεγ.  «Κα- 
δεστός  Βίοοηιί.  3ώΓι<}ιιλ6,  καθεστώς  πΐϋ(1ί&β  (Ιίβίθοίο  ΑΐΙίοββ  ΙπΒαίΙ,  5β<1  5ΐΒϊ 
ηοη  οοοβίαΐ,  ω  IV,  10.  5βΓ?αΙο.  Ουίη  ιώοΙιογ  8ΐΙ  ίοππα  καΟβστός,  ηιιηο  ώιΜ- 

.•  Ίδε  σιλ. 

ΤΟΜΟΙ  Δ',  3.-ΜΑΡΤΙ0Σ  1810  % ? 
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Ιβπ  γίχ  ροΐβδί.  ΥΗ.  δοΗηοίθθΓ.  »ά  ΡΙβΙ.  III.  ρ.  85.  β<]9.  Πρβ.  καΐ  Κλασση- 
νιον  θονχυό.  Τόμ.  Γ',  σελ•   1 1  έκδ.  β*• 

ΚαΙ  εν  τοις  ΊππεΟσι  του  Αριστοφάνους  στίχ.  564  παρελήφθη  ύπ6  τδν 
νέων  έκδοτ&ν  τό  έν,τφ  άρίστφ  κώδικι  φερόμενον  π/>ός  ιό  τΐαρεστύς  αντί 
το0  κοινώς  πρότερο  ν  εκδιδομένου  παρεστώς*  Πρβ.  καΐ  Σοφοκλ.  Οίδ.  Τυρ.  632 
αμεθ'  )>ς  τό  νΟν  η  αρεστός  νεΐκος  ευ  θέσθαι  χρεών»,  περί  ου  γράφει  6  Δινδόρ- 
φιος  ίν  τφ  Σοφοκλείφ  Λεξική  σελ,  387  «ΟΚ.  633  τό  νΟν  παρεστός  νεΐκος, 
-ιΛί  Πΐ3ηϋ8  απίκρια  ίο  Ι-.  παρεστώς  οοιτβχίΐ,  ({αϋπι&ύιτιοάαιιι  αροο1  βΗθ3  <]ΐΐ0φΐ£ 
80ΓΐρΙθΓθ8  οοθίοοδ  ίηΙβΓ  ηοαιίηαΐίναπ)  βΐ  βοουβαΐίναιη  έστός  νβΐ  έστώς,  ραηΙβΓ- 
ςϋβ  ίη  οοηιροδ'ιΐ»,  ν&ΓΪ3Γβ  δοΐοηΐ,  ΙίοβΙ  ω  ιη  ΰβδίηαβ  Γθ1ϊ(]αΪ3  βογυθΙογ,  άβ  φιο 
ώχίΐ  ΒυΙΙα).  βτβιηιτί•  νοί.  2  ρ.  208  6(1.  6βο.».  Πρβ.  καΐ  Σταλβώμιον  ΠΛάζ. 
ΠοΜν.Μίρ.  Β',  σελ.  264  έκδ.  β'.. 

ΚαΙ  παρ'  Άπολλωνίψ  τ (5  Άλεζανδρεϊ  έ;έδωκεν  δ  ΒεκκΏρος  χαθεσζός  (π. 
Άντων.  σελ.  40,  8.  σελ.  88,  19.  π.  Συντάζ.  σελ.  27,  7.  σελ.  39,  20. 
σελ.  135,7.  σελ.  229,  1.  σελ.  239,1•  «*•  264,6.  σελ.  317,  12.  σελ. 
318,  19.  σελ.  340,  12.  σελ.  343,16)  καΐ  σνηστός  (π.  Άντων.  σελ.  99, 
1 1)  καΐ  ηρονφεσχός  (π.  Συντάζ.  σελ.  27, 1 6). 

Έν  ταΐς  Έννεάσι  τοΟ  Πλωτίνου  ίχουσι  πάντα  τάντίγραφα  *το0  εύδαιμο- 
νεϊν  άεΐ  κατά  τό  Ζεστός  λαμβανομένου »•  Σημειουται  δ'  ό  Κρευζϋρος  (Τόμ. 
Α',  σελ.  84)  αένεστάς:  Ιΐ»,  ηοη  ένεστώς,  όπιηβδ  1!Βη.  Οβ  ({αα  Γοπηβ  βη&τ- 
Ιο^ίββ  οοηΐΓ3Γΐ3,  8θ(1  (αοιβη  ίη  ορίίιτπδ  αηΙκ}υί8δίπιίδα-ιΐ6  Κ1>π8  ιώι'νίβ  οβνίβ,. 
νίά.  φΐαβ  πιοηιιίΐβΐ  φιοδ  ΙαυχΙαΙ  ΒαΙΙιη&ηη.  ΑαβΓ.  Οπ'βοΐι,  5ρΓ&ο1ι1.  II.  ρ.  158* 
8(].ι.  Πρβ.  και  "Πρων.  Άλεζ.  σελ.  7  α  οίον  έν  χρένφ  το  έηστόςν. 

'Αναγινώσκεται  δε  καΐ  παρά  Διογένει  τ  ψ  Λαερτίφ  Ζ',  70  «αόριστον  5έ 
έστι  τό  σνηστύς  ές  αορίστου  μορίου»  και  Ζ',  71  ατό  συησζός  διά  τοΟ  ΕΙ 
συναπτικου  συνδέσμου  ν,  άλλα  ΙΓ,  66  ατό  των  χιλίων  άθροισμα  κατέλυσε 
σνηστως  επί  έτη  τρία».  Ό  Κόβητο;  παρατιθέμενος  το  χωρίον  τοΟτο  [£θΙ— 
Ϊ€€ί.  €τ\1.  σελ.  406)  γράφει  «κατέλυσε  συνεστώς  (συνεστός)  επί  ετη  τρία», 
ίπερ  ίκαν&ς,  νομίζομεν,  εμφαίνει  δτι  προκρίνεται  υπό  τοΟ  περιφανέστατου» 
κριτικοΟ  Ίι  διά  τοΟ  Ο  εκφορά. 

Ό  Δινδόρφιος  έκδούς  παρά  τω  Κλημεντι  «φ&ς  εσχος  καΐ  μένον  αίδίως» 
στ,μειουται  Τόμ.  Γ',  σελ.  301  «έστός  Ι*Υ,  ηοη  έστώς  ιιΐ  δ^11)ϋτςήι$»•  Πρ£. 
καΐ  Τόμ.  Β',  σελ.  48  ατό  μέλλον  και  τό  έηστόςι  καΐ  σελ.  131  ατά  Λτγοο 
καΐ  μάνιμον  τοΟ  ΘεοΟ»,  αλλά  Τόμ.  Γ',  σελ.  183  «κάστιν  αύτφ  δι'  άγάπην 
ίησχώς  ^δη  τό  μέλλον». 

Την  διά  τοΟ  Ο  μικρού  γραφή  ν  βλέπει  τις  καΐ  παρά  Μαζίμφ  τφ  Τυρί^ 
σελ.  28,  2  Διδ.  α  και  ύιεσχύς  τοΟ  θείου  βσον  ουρανού  γ*?ί»  και  σελ•  58,  20 
άχρωμα  ίσιος  και  έδραΐον».  Φέρει  δε  καΐ  ό  κωδιξ  του  'ΙΙσυχίου  «"Απτωτον  : 
τό  μτ,  πίπτον  άλλ'  εστός*.  Κείται  δ'  δμως  έν  αύτώ  καΐ  έπ'  αρσενικοί  γέ- 
νους  α'Τφεστός :    ένυπόστατος,  υποκείμενος».  Έν  τοΐς  εις  Ίλιάδα  Σχολίοις 
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Τόμ.  ΑΓ,  σελ.  181,9  ευρίσκεται  γεγρχμμένον  «ού  προς  τό  ύρε&ζώζ  πρόσω- 
πον», άλλ'  εϊνε  υπέρ  τό  Ω  τεθειμένον  Ο,  έ;  οδ  σχφω>  μηνύεται  δτι  πληα- 
ιχε"Χές  φάγε  ν  τό  5ιώ  του  &  προενεχθέν  μετεβλήθη  είς  τό  ϋγεστός  ώ;  ορθότερο  ν. 

Έν  τοίς  'ΟνειροχριτικοΤς  του*  Αρτεμιδώρου  6  μεν  'Ρείφιος  έτηρησε  την  των 
χωϊίχων  γρχφην  σελ.  207  «Αγαλμα  Λττώς  επί  βάσεως»,  6  5*  'Ερχ^ρος  άπο- 
χατέετησΕ  το  ίατίο  σελ.  135,12,  ως  καΐ  σελ.  266,26  α*Ε$οζέ  τις  κάτο- 
πτοον  εχειν  χουρέχ*ς  εοτόο  εν  τ$  πλατεία  πλησίον  άγορ2ς  καΐ  περί  πολλού* 
ττοιεϊίθχι  τό  κατοπτρίζεσθχι»  είκχσχς  £μα  Α?£Γ?  αντί  του  εχειτ*  ΚαΙ  4 
Οίλσχιος  δ*  Ιςέδωχε  παρά  Πάππω  τω  Άλεζανδρεΐ  σελ.  526,11  χαΐ  27  χαΐ 
σιλ.  528,  4  λττΛ;  αντί  του"  Ισζώς.  Πρβ.  χαΐ  Δίλσιον  Λοξογρ.  '&££• 
εελ.  419  χχι  4  £6.  *Αλλ' ό  ΈρτλΤνος  δ*έν  μετέβαλε  τό  παρ*  Ίουλιχνφ  κεί- 
(ΐενον  ετό  χαρεσζώς  Παρθυαίων  δέος*  (σελ.  29,8)  είς  τό  χαρεσχός.  Πρβ.  χ«ι 
ΑογγΤν.  σελ.  104  Ούει?κ.  «προς  τό  νφέσχώς  δέο;»  χαι  σελ.  134  «τό  πα- 
ϊίστύς  τφ  λέγοντι  πάθος  9. 

'Εντω  Αλκιβιάδη  τοΟ  Πλουτάρχου  κεφ.  14  Ιχουσι  τάντίγρχφχ  ού  μόνον 
βΠχνχχτον  ούχ  Ιοχώσα^  ώτπερ  £5ει,  τοΤς  Άθηνχίοις  παρέδωκαν»,  ώ;  έν 
Νιχίχ  κεφ.  10  «Ηάνχχτον  ίστώσατ  ού  παρέδωκαν»,  άλλα  χχΐ  «Πάνακτον 
ώ/β  «τεώο,  ώιπερ  Ιδεί,  Αθηναίοι  ς  παρέδωκαν»,  ίπερ  παρέλαβον  ό  Σίντενις 
κχί  ό  ΔοινΐΙρος.  Άλλ*  6  Βεκκήρος  έςέδωκεν  £σΤ(ίο  Ούδετέρως  τό  Παταχτογ 
λίγιται  παρά  τφ  Θουκυδίδη  Ε',  42  καΐ  46.  Πρβ.  κχΐ  Στέφ.  Βυζάντ.  σελ. 
499,13  και  "Αρποκρατ.  σελ.  235,3. 

Έν  τ$  'Ρωμκϊκφ  αρχαιολογία  Διονυσίου  του"  Άλικαρνασσέως  βελ.  37  αντί 
το•;  «Πχλάτιον  {/.εν  πέντε  προς  τοϊ;  είκοσι  σταδίοις  άφεσχώς  'Ρεχτου  ($  άφε- 
τχως'Άρεάχο»)*  ίγρχψεν  ό  Κισλίγγιος  άγεσχώσα  *Ρεάχου  (Τόμ.  Α',  σελ.  Χ.} 

Περί  της  έν  τ$  Καινΐ)  Διαθηκν)  χρήσεως  λέγει  ό  Ουίν$ρος  [Γραμμαχ. 
τζ\.  73  έκδ.  ς/)  «ϊη  άβΓ  8οΙΐΓ€ίΙ>αι1  θε$  ρ&ιΊίείρ.  ρβΓΪ.  ηβαΐΓ.  νοη  ϊστημς 
*<:1πν*η1ίβη  (Ιίο  Ν.  Τ.  0ο(1<1.  ΒοοΙι  ΗαΙ)βη  (Ηο  ΒβδδβΓη  βη  ά«η  Ββίθβη  δίβΐΐβη 
Μι.  24, 15.  Μγ.  13,  14  έστό;  (έστηκός),  ςοΓαόοννίβ  άίβ  ϋΐΐβδίβη  υιΐ(Ι  ΙιβδΙβη 
€ο(1(1.  Λ«γ  βηβοΐιβη  (ΒΙΙιη.  II.  208),  αικί  (Ιίβδβ  8οΙΐΓβίΙ)ΛΓ Ι  ζιβΗΐ  ΒεΜετ  ίιη 
ΡΙλΙο  (ΙαΓοΙιαυβ  υογ». 

Άλλ'  ηχκιτ'  εϋλογον  φχίνετχι  εκ  μόνων  τών  αντιγράφων,  9^  απάντων  ί4 
των  πχλχιοτάτων  χαΐ  άριστων,  νά  δρίζηται  ή  γρχφη  του  ούϊετέρου  τής  με- 
το^ϋ;  τοΟ  έσχατοι,  χαθεσζάκαι,  κτλ.  *Αν  λέ;ις  τις  όφείλτι  δ\χ  του  Ο  ?1  Ω 
ϊ<  ΟΥ  νά  έκφέρητκι  χα!  Χιά  τοΟ  Ι  $  Η  $  ΕΙ  καΐ  δ\ά  τοδ  Ε  ί  Η,  κτλ.  κχι  δ*ιά 
•ϊοΟ  Ε  ί  ΑΙ  κχΐ  ίιά  του  Υ  $  01,  κτλ.  άλλοθεν  μάλλον  ως  τα  πολλά  διοασκό• 
Η-^χ  ί  έχ  τών  αντιγράφων,  περί  ών  δρθότχτ'  άπεφηνατο  ό  μέγχς  Βεντληϊος 
ειτ:ων  εοοΒίββ^  ταΐίο  βΐ  Γβδ  ίρδα  εβηΐϋαι  οοίΐίοίβϋδ  ροίίοΓβδ  δυηΐ».  "Οθεν  κχ- 
τχλείχοντες  τάντίγραφα  Λς  προσέλθωμεν  τ•ϊ)  παραδώσει,  ίν'  ιδωμεν  άν  αυτή 
ΉΡ  ^ι  ί^ν  βεβαιδτερον  νά  πορίσνι. 
Ό  Τζετζης  έν  τοίς  είς  θουκυδίδην  Σχολίοις  βιβλ.  Γ',  9  μνημόνευες  την 
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τβ  διά  τοΟ  Ο  μικρού  γραφην  καθιστός  καΐ  την  διά  τοΟ  41  μεγάλου  χαθεσχώς 
επιφέρει  «Τωνικώς  ΟΣ  μικράν,  Άττικώς  μέγα»,  ό  δε  Χοιροβοσκός  έν  τοϊς  είς 
του;  Κανόνας  του  Θεοδοσίου  Σχολίοις  σελ.  814,  9  γράφει  α'Ιστέον  δε  δτι 
τό  έστώς  και  βεβώς  καΐ  τεΟνώς  καΐ  γεγώς  δια  του"  Ω  γράφονται,  δηλονότι 
κατά  τά  ουδέτερα.  Δει  δε  καΐ  τούτο  γινώσκειν,  δτι  ει  \μή]  χαϊ  ?}  έηχΐ)  ευ- 
θεία ζον  ουδέτερου  χαϊ  αϊ  όμοφωνουσαι  αύτ^%  τουτέστιν  ή  αιτιατική  χαϊ  χΛη- 
τιχη  ζών  ενικών,  διγοροννται,  ήγουν  χαϊ  διά  του  Ω  γράφονται  χαϊ  διά  ζοΰ 
Ο,  άλλ*  ουν  αϊ  λοιπαί  πλάγιαι  αί  (μη)  όμοφωνουσαι  τφ  ένικ-5!  ευθεία,  λέγω 
δη  ί  γενική  καΐ  δοτική  τών  ενικών,  καΐ  τά  δυϊκά  και  τά  πληθυντικά  μόνως 
δια  τοϋ*  Ο  γράφονται*  τούτου  δε  αιτία  εστίν  ί  κρ&σις»  (Περί  τον)  τύπου  ζ*- 
θνώς  αντί  του  ζεθνεώς  πρβ.  και  σελ.  828,  15  και  σελ.  829,  14  καΐ  20 
καΐ  σελ.  830,  30  κ  α!  σελ.  831,  11).  Παράδοςον  ημνν  προσπίπτει  τά  έν 
Κραμ.  Άν.  Ός.  Τόμ.  Δ',  σελ.  207,  12  κείμενον  «Το  έστώτος  καΐ  γεγώτος 
καΐ  βεβωτος  από  τοΟ  έσταώς  καΐ  γεγαώς  και  βεβαώς  συναιρούμενα  διά  του 
Ο  μεγάλου  γράφονται"  ζ  ίνες  μενζοι  χαϊ  δια  ζου  Ο  μιχροϋ  γράφουσιν*  ώζ  τδ 
ζετυψώς  τετυφύτος,  οΰτω  χαϊ  τό  γεγώς  γεγότος».  Άναγνωστέον  δ'  ίσως  «άπό 
τοΟ  ίσζαότος  καΐ  γεγαόζος  καΐ  βεβαότος  συναιρούμενα ».  Πρβ.Χοιροβοσκ.  σελ-• 
822,  27  «Πρόσκειται  δε  %  από  κράσεως  διά  τό  έστώς  έστώτος,  βεβώς  β«- 
βωτος,  γεγώς  γεγώτος,.  τεΟνεώς  τεθνεώτος  (Γρ.  ζεθνώς  ζεθνώζος)*  ταΟτοε 
γαρ  άπό  κράσεως  έχουσι  την  μακράν*  από  γαρ  το3  έσταότος  κχΐ  βεβαότος 
καΐ  γεγαότος  καΐ  τεθνεότος  (Γρ.  τεθναόζος)  γερνασι  κατά  κρίσιν  τοΟ  Α  χαϊ 
Ο  εις  Ω»  καΐ  θεόγν.  Καν.  σελ.  151,  29. 

Ό  θεόγνωστο;  έν  τοΐς  Κανόσι  μόνην  την  διά  το3  Ω  μεγάλου  εκφορά  ν  γΐτ 
νώσκει  λέγων  σελ.  1 19,  21  α  Εις  ΩΣ  μέγα  λήγον  ούδέτερον  ούτε  δνομα  οδτ* 
μετοχην  ϊστιν  ευρεΐν,  ει  μη  εκ  πάθους  γεγένηται,  πλην  του*  φΰς  καΐ  του  ω; 
—Πρόσκειται  ει  μη  έκ  πάθους  γεγένητχι,  έπεί  πολλάκις  αί  εις  ΩΣ  μετοχαΐ 
άπό  περισπωμένων  κατά  πάθος  γενόμεναι  καΐ  φυλάττουσαι  τό  Ω  επί  τίς  γε- 
νικές τεϋ  άρσενικοΟ  ίχουσι  τδ  ούδετερον  εις  ΩΣ  μέγα  Λήγον,  οίον  6  βεβώς 
του"  βεβώτος  καΐ  τό  βεβώς,  ό  γεγώς  του  γεγώτος  και  τό  γεγώς,  δ  ίοτώς  τον 
έστώτος  χαϊ  ζο  έστώς^  τεθνώς  του  τεΟνωτο;  καΐ  τό  τεθ^ώς»  και  σελ.  152,. 
15  α  Αί  είς  ΩΣ  πεπονθυΐαι  μετοχαι  τό  ούδετερον  ίχουσι  διά  του  Ω  μεγάΛου 
γραφόμενον,  σϊον  τό  έστώς,  τό  βεβώς,  τό  γεγώς».  Πρβ.  καΐ  Ψευδηρφδιαν» 
Έπιμερ.  σελ.  240  «Ωσαύτως  και  τά  μετοχικά  αύδέτερα  διά  τα3  Ο  μικροί 
γράφονται*  τό  τετυπός,  τό  λελοιπός,  τό  πεποιηκό;  καΐ  τά  δμοια'  πλην  το& 
έστώς,  βεβώ;,  γεγώς  και  τεΟνεώς»  καΐ  Έτυμ.  Μεγ.  σελ.  224,  5  αΚαΙ  ίστν 
σεσημειωμένα  τό  γεγαώς,  μεμαώς,  βεβαώς,  έσταώς,  άπερ  κατά  κρίσιν  γι  * 
νεται  γεγώς  γεγώτος,  μεμώς  μεμώτος^  βεβώς  βεβ&τος,  έστώς  έστ&τος*  καΐ 
τά  θηλυκά  γεγώσα,  μεμώσα,  βεβώσα,  έστωσα'  και  τα  ουδέτερα  διά  ζοί*  £1 
μεγάΛου,  τό  γεγώς,  τό  μεμώς  και  τά  όμοια»  ("Ίδε  καΐ  Ήρφδιαν.  Λεντζ* 
Τόμ.  Α',  σελ.  351,  Π). 
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Π£ς  τις  βλέπει  ίτι  ί  παράδοσις  συνηγορεί  μ&λλον  τ$  διά  του  Ο  μεγάλου 
εχφορ&'  διότι  (Μνημονεύεται  μεν  όπό  τοΟ  Τζέτζου  καΐ  τοΟ  ΧοιροβοσκοΟ  καΐ  6 
βρχρχατάληκτος  τύπος,  άλλ'  υπό  τοΟ  θεογνώστου  καΐ  τοΟ  Μεγάλου  Έτυ- 
μολόγου  μόνος  6  μακροκατάληχτος  γινώσκεται.  ΚαΙ  σαφώς  μεν  έζ  ων  λέ- 
γοΐΜΐιν  6  Τζέτζης  χα!  6  Χοιροβοσκός  μηνύεται  δτι  έφέρετο,και  γραφή  δια  του" 
0  μικρού*  άλλα  πρώτον  μεν  ύπ'  ουδέτερου  μαρτυρεΐται  δτι  ορθότερα  ή  γραφή 
σίτη  εΓνε  τίίς  ετέρας,  δεύτερον  δ'  ευλόγως  δύναται  ν*  αμφισβητηθώ  άν  άλη- 
6ώς  δφίστατο  εν  τ$Ι  παλαιή  γλώσσγ^  6  βραχεΤαν  τί)ν  ληγουσαν  £χων  τύπος 
η  έν  μόνιρ  τ$  τών  μεταγενεστέρων  συνήθεια  έπιπολάζων  παρειιέδυ  εις  τά 
ίδ'  αυτών  παρασκευαζόμενα  αντίγραφα  τών  παλαιών.  "Οτι  δ*  ευκόλως  ΐμαρ- 
τ/ΐ;χεναι  αναγνώσεις  τους  γραμματικούς  έ πλάνων  δια  πολλών  ίχομεν  ν*  άπο- 
3εί;ωμεν,  ές  ύν  άρκούμεθα  έν  τ  ψ  παρόντι  προχειριζόμενοι  το  έν  τοϊς  Βεκκη- 
ρου  'Λνεκδότοις  σελ.  96,  27  **Ε  γρηγόρησαν.  Εενοφών  τετάρτφ  Αναβά- 
λω;» και  τό  παρά  τω  Χοιροβοσκφ  σελ.  537,  4  «ΚαΙ  δμως  εδρηται  παρά 
τω  Ευριπίδη  έν  τ$  Έκάβν]  τά  τρίτον  πρόσωπον  τών  πληθυντικών  ίσοσύλλα- 
βον  τφ  ίδίψ  πρώτφ  προσώπφ  πληθυντικώ,  οίον  έχΛηροϋσατ,  ένθα  φησίν*  οι  δ' 
ίι.Ιηρονσαν  πυράν  κορμούς  φέροντες  πευκίνους».  Ούτε  6  Ηενοφών  είπε  κατ' 
άριστον  ίγρηγόρΗσατ  έκ  του  βαρβάρου  ένεστώτο;  γρηγορώ ,  άλλα  καθ1  ύπερ- 
α>ντέλικον  έγρηγόρΕσαν,  οδτε  ό  Ευριπίδης  οι  δ*  ΒηΧηρουσΑτ%  δπερ  παντε- 
λώς «λλότριον  τοΟ  γνησίου  ελληνισμού,  άλλ'  οι  ύί  τζΛηρονσΙτ  (Πρβ.  κα!  Διν- 
δόρφςον  Εύριχ.  Τόμ.  Γ',  σελ.  XVII).  Άλλα  διαρρήδην  λέγει  ό  Τζέτζης,  ίσως 
ένστάς  τις  εΓπη,  δτι  έγράφετο  τό  περί  ου  6  λόγος  ούδέτερον  '/ωηχώς  μεν  διά 
το0  Ο  μικροΟ,'^ΓΓίχως  δε  διά  του  Ω  μεγάλου.  Προς  την  ένδε^ομένην  ταύτην 
άντίρρησιν  άπαντώμεν  δτι  6  Τζέτζης  είνε  εις  τών  μάλιστ'αύτοσχεδιαζόντων 
χχι  παραδοξολόγου  ν  των  ανθρώπων.  Έν  τοις  εις  θουκυδίδην  Σχολίοις  διατεί- 
νεται δτι  υπό  τών  Ιώνων  και  τοΟ  θουκυδίδου  έγράφετο  Χαίρων Ιαν  και  Κο  - 
ρννίατ,  ούχι  ΧαιρώΎααν  καΐ  Κορώηιατ,  καΐ  δτι  6  Θουκυδίδης  έν  τφ  λόγω 
των  Θηβαίων  έποιησατο  χρίίσιν  του"  έψιλωμένου  ίπ  ή/ι&ς  κατά  την  ΑΙολί- 
χ-ίίν  διάλεκτον  αντί  τοΟ  ίψ  ήμ&ς  (βιβλ.  Α',  113  και  Γ',  01),  έν  δε  τοΤς 
Κρχμηρου  Ός.  Άνεκδότοις  λέγει  ιθιγών  περισπωμένω;  νΟν  Άττικωτέρω 
Τ20^φ>  κα)  ιΠοιτΙαις:  Αριστοτέλης  καΐ  Ιτεροι  χιτναις  (πυτίαις)  γράφουσιν, 
αύτάς  δέ  πατίαις  γράφω  κατά  τόν  *Αλκίφρονα  ρήτορα»  (Τόμ.  Γ',  σελ.  357, 
3  και  σελ.  371,  27.  Πρβ.  καΐ  Σειλίΐρον  'ΛΛχΙψρ.  σελ.  396). 

Έπειδη  λοιπόν  τό  λεγόμενον  υπό  του  Τζέτζου  και  του  ΧοιροβοσκοΟ,  μαρ- 
τύρων ουδαμώς  αξιόλογων  ουδέ  πίστεως  πολλής  άζίων,  δτι  έδιφορεΤτο  τό  ου- 
ίέτερον  τ$ς  μετοχίίς  τοΟ  καθίσταται^  δύναται  κάλλιστα  νά  μη  άναφέρηται 
«ι;  την  τών  παλαιών  συνηθειαν,  ανάγκη  πάσα  νά.όμολογησωμεν  δτι  ουδέν 
βέβαιον  περί  τ$ς  διά  τοΟ  Ο  μικρού  έκφορ&ς  ποριζόμεθα  έκ  τής  παραδόσεως 
**1  δτι  μεγάλως  τις  σφάλλεται,  &ν  έπι  μη  Ισχυρού"  μαρτυρίου  έρειδόμενος 
**οφαίνηται  παγίως  δτι  έξεφέρετο   υπό  τών  παλαιών  τό  προκείμενον  ουδέ* 
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τερον  μετά  συνεσταλμένες  τ^ς  λήγουσας.  Εδλογος  δε  πάντως  θα  ?>το  ί  γνώ- 
μη αυτή,  άν  έν  τοϊς  των  ποιητών  χωρίοις  (Σοφοκλ.  Οίδ.  Τυρ.  633  καΐ  *Αρι^ 
στοφ.  Ίππ.  582)  αδύνατος  ύπο  του  μέτρου  ηλέγχετο  ί  θέσις  τοΟ  μακροκΛ- 
ταληκτου  τύπου.  Άλλ*  ουδαμώς  τά  μέτρον  κωλύει  την  θέσιν  αύτοΟ. 

Τούτων  ούτως  εχόντων,  έπάναγκες  καθίσταται  νά  δρισΟ^  τό  πρ&γμα  ίπως 
4  όρθίς  λίγος  υπαγορεύει.  Επειδή  4  περί  ης  6  λίγο;  μετοχή  έσχηματίσθη 
χατά  συναλοιφην,  πρόδηλον  υπάρχει  ίτι  δεν  ηδύνατο  παρά  τοΐ;  άμέμπτως 
έλληνίζουσι  νά  ίχ-ρ  άλλον  τύπον  $  τδν  μακροκατάληκτον,  δεινως  δε  περί 
την  γλωσσαν  άμαρτάνουσιν  οί  ρυθμίζοντες  την  μετοχήν  ταύτην  κατά  τάς 
άσυναλείπτους  ίστψός,  βεβηχόζ,  κτλ.  Γελοιόταιον  δ1  ίμΤν  φαίνεται  έν  μεν 
«τ$  ονομαστική  καΐ  αιτιατική  του  ένικοΟ  άριΟμοϋ  νά  γράφηται  κ«τά  συστβτ 
λήν  ιστός  χαΐ  χαθεστός  χαΐ  παρεσχός,  κτλ.,  έν  δε  τ$  γενική  καΐ  δοτική 
χαΐ  ταΤς  πτώσεσι  τοΟ  πληθυντικοΟ  νά  παραλαμβάνηται  τΐ  κατ*  έκτασιν  εκ- 
φορά έσχώχος  καΐ  χαβεσχώτος  καΐ  παρεστώτος,  κτλ.  καΐ  ίστώια  καΐ  *α&6- 
αχωχα  και  παρεσχώτα,  κτλ.,  οίον  χου  παρεσχώχος  θίρονς  (Σοφοκλ.  Φιλ. 
1340),  χου  νυν  σχνθρωποϋ  χαϊ  ζντεσχώχος  φρένων  (Εύριπ•  Άλκ.  797)> 
χράχισχα  &ή  μοι  χών  παρεστώτων  χύχε  ίφαΐνεχ*  είναι  χαί  τα  Λωσχα  χών  πα- 
ρεστώχων  Μγει  (Αίσχύλ.  Προμ.  216  και  Άγαμ.  1052),  γνώμην  ίχουσ* 
των  καθεστώτων  π/ρι  (Εύριπ.  Ήρ.  Μ.  205),  ί»  όιεσχώτων  ίύο  (Εύριπ.  πα^ 
Άθην.  σελ.  454,  γ'),  Γω>  χαρεσζώτωτ  χαχώτ  (Εύριπ.  Άνδρ.  94  και  "Ιων. 
929.  Σοφοκλ.  παρά  Στοβ.  ΆνΟολ.  Κς-',  4.  Πρβ.  και  Τραχ.  1271),  τοις  πα- 
ρεστώσιν  χαχοΐς  (Εύριπ.  Άνδρ.  1233  και  'Ικ.  1042),  ίχ  γε  χου  εσχάναι. 
έστώτος  και  υπό  τον  περιεσχώτος  ίζωθεν  πνεύμαχος  (Πλάτ.  Τίμ.  Α',  σελ. 
649,  13  και  Τόμ.  Β',  σελ.  237,  39.  Πρβ.  χαί  σελ.  244,  32),  τω  ζνη- 
σχώχι  χου  σώματος  χαϊ  μένονχι  (Πλάτ.  Τόμ.  Β',  σελ.  242,  35),  χαί  χινού* 
μένα  χαί  Ισχώχα  (Πλάτ.  Τίμ.  Α',  σελ.  651,  36.  Πρβ.  καΐ  σελ.  652,  21 
καΐ  Τόμ.  Β',  σελ.  241,  10  καΙ  σελ.  447,  33),  τραυμάτων  ίνεσχωχων  (Πλάτ. 
Τόμ.  Β',  σελ.  437,  46),  άτρομα  έσχώτος  χ&ϋ  μειραχίο»  (*Αντΐφ.  Τετραλ.  Β', 
γ',  10),  κτλ. 

Ουδείς  των  μη  προχείρω;  αποδεχόμενων  τά  παρά  φύσιν  καΐ  αλλόκοτα  6* 
άρνηθ$  δτι,  άν  μεν  η  ονομαστική  έγράφετο  διά  ταυ  Ο  μικροΟ,  ώφειλε  καΐ  *Λ 
γενική  διά  τοΟ  αύτοΰ  στοιχείου  νά  γράφηται'  έκφερομένης  δε  τ$ς  γενικές 
μετ*  εκτεταμένης  παραληγούσης,  κατ*  ούδένα  τρόπον  δύναται  ί  ονομαστική 
νά  είνε  βραχυκατάληκτος.  Παντελώς  ύλίγωρος,  ίνα  μη  τι  δεινότερον  ειπώ* 
μεν,  των  κανόνων  τής  γλώσσης  υπάρχει  4  μη  σχηματίζων  έκ  τίς  άνομαστι* 
κϋς  ιστός  γενικην  ίσχόχος  μηδ'  άνάγων  την  γενικην  έσχώτος  εις  ονομαστά 
κην  ίσχώς. 

Όρθώς  6  Έρουερδην  γράφει  ΜεΛεχ.  θονχνό.  σελ.  123  «III  9.  καθεστύς. 
νβΓαπι  βδΐ  καθεστώς  βΐ  IV  1 0  περιεστώς.  ϋίΓΟ^υβ  Ιοεο  ναπ^οΐ  Κ1>π,  φιο~ 
πιπ*  (ααιβη  ηαΐΐ*  631  ία  ίίβ  ιηίηαΐϋδ  αυοίοπίαδ,  5ο1α  βρβοΐΛίκΙ*  βεΐ  1βπηίη« 
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Ιίοηίδ  οπβο  βχ  αός.  €Γ•  Μαΐίΐιΐ&β  Ογ.  §  198,  3»  και  Ενριπ.  Ίωτ.  σελ.  33 
«Υ.  633  παεεστός,  ο  ίη  ω  π\αΙ*Ιιιπι  α  πι.  βηΐ.  Μβΐβ  ρΙβι-ΐηυΘ  αΙίΙοΓβδ  βρΓβ- 
τα*  1>οο&ιη  οοΓΓβοΙίοοβπιΐ).  Ρρβ.  καΐ  'Ριμαννόν  ΛεΑχ.  ΈΛΑψ•  *ΑΑΛι\Λ.  1 879, 
οελ.  440  χέξ. 

Τών  εγκρίνονταν  τόν  διά  το0  Ο  μικροΟ  προενηνεγμένον  τύπον  ισχύς  άλλοι 
(ΐέν  δοξάζουσιν  ίτι  έγένετο  κατά  συγκοπην  έκ  του  ίσχεύς,  Αλλοι  δε  νομίζου- 
«ν  8τι  έσχηματίσθη  κατά  αυνεκδρομήν  τοΟ  έσχηχός  και  γεγονός  ί|,  ώς  άλ- 
λως λέγονσιν  οι  γραμματικοί,  συνεζνικολούθγ}σε  τφ  έστηχός  καΐ  γεγονύς^  κτλ. 

Σνειίίΐρος  ΠΑάχ.  ΠοΑιχ.  Τόμ.  Γ',  σελ.  89  «Ιΐβφΐβ  ηοαιίηαΐίνίι»  ηιαβοα- 
Ιίηί  1ε£ί(?αιιι$  β!  νβπιβ  ββΐ  έστεώς,  έστω;,  ηβυΐηι»  έστβός,  έστός,  δΐΐβπαβ  νβΓΟ, 
({αο(1  ε  «ροί  οηηββ  ΙβηυίΙ,  τεΟνεως  βΐ  τεΟνεός,  €|ΐχοεΙ  ΐρβυη*  βίηβ  Υ&ηβΙ&Ιβ  1β- 
(ρΙιΐΓ  Ηβπχίοΐί  Ι*.  Ι.  ο.  112.  «Ι  ΗιρροοΓΛίίδ  Τ.  II.  ρ.  554,  6.  ΚϋΗη.  (571, 
15  ϊο65.)  ουήΐδφιβ  ςβηίϋνυιη  τεθνβωτος  (αίματος)  Τι  ιό.  ρ.  85.  Δ.  ββουοάιιαι 
«κΜϋβ3  Ι&ηΙαηι  ηοη  οτηηβ3  ρΓΟ  γιιΐ£&Ιο  τεθνεότος  &  Ββΐώβπ)  κβΐίΐυίαιη  βα- 
(Ιθπι  ηΐϊοηβ  «ά  ιηοαιίη&Ιπηιπι  τεθνεο;  Ιι&Ι)βΓβ  96  νίάβαιιιβ,  (|ιιλ  έστωτο;  «α 
έατόςϊ  και  Φρίσχιο;  ΜεΛεχ*  Κονρτ.  Τόμ.  «Γ',  σελ.  133  «ε  ααίβηι  ίο  ΗίβίοΓ- 
ηώ  ηοη  βεββ  εοηΐΓ&οΙαιη,  ββά  βΐίδβπι  νβΐ  υΐ  ΓβοΙία»  ιΐιοαηι  6Υβηαίβ5β,  άβωοη- 
δΙίίΙϋΓ  ηβυίΓΟ  έστ-ός  ρΓΟ  έστε-ός  <*1.». 

Αοβέκκιος  Σχοιχ.  Τόμ.  Α',  σελ.  223  «Εστί;  βυΐβπι  ρ&Γϋοίρηιιη,  (μισά 
φιί<1*ιη  ρΓββρΓορβΓβ  βΙ>]οθ€ΓυηΙ  ν.  Κβ^θγ.  &Α  ΡΗΠοδΙι*.  ΥίΙΙ.  δορίι.  ρ.  327. 
ηοη  βχ  έσταός  οοηοίβυπι,  ηαοά  α  οοηδυβίαάίηβ  &1)Ικ>γγθΙ,  8β<1  ιηβδοαϋηο  έστω; 
δΓδοίϋπι  βδΐ  βχ  είπιίΐίΐυάίηβ  ΥβΓύοΓυαι  1)βΓγΐοηοπιιη  γίγνομαι,  γεγονώ;  γεγο- 
νός, ουίυδ  1>ί5^11&1)2ΐιη  Γοππαιη  γεγός  Ηβπη3ηηυ9  Ευπρκίί  ΙπΒιιίΐ  Ιοη.  1492. 
τΐ  έστω;  δοΐιηβκΙβΓυδ  3(1  ΡΙβΙ.  Οίν.  Τ.  III.  ρ.  88.  ηοη  βοίαπι  ΑΐΙίοίδ  86(1 
Οηβοκ  υηίνβΓδβ  *1)]υ(1ίθ3ΐ&•  Πρβ.  καΐ  Βουτμαννόν  Λιεζοί.  Γ  ρ  α  μ  ματ.  Τόμ. 
Β',  σελ.  208  καΐ  Κυννίρον  Λιεζοό.  Γραμμαχ.  Τόμ.  Α',  σελ.  678  και  Σταλ- 
βώμιον  ΠΛάτ.  ΠοΛα.  Τόμ.  Β',  σελ.  264. 

Οδτ*  {κ  τοδ  έσχαός  είνε  δυνατόν  να  σχχματισθφ  ισχύς  ουτ'  εκ  τοΟ  ίσχεύς, 
Ίβχυριζόμεθα  δ'  δτι  δεν  έλέγετο  υπ6  τών  Ιώνων  έσχεύς  άλλ'  έσχεώς'  άσύ- 
στατον  ίί  νομίζομεν  καΐ  τίιν  γραφών  χεθτεύς.  Συνεκδρομής  παραδείγματα 
?Εολλά  ε^ομεν  νά  καταλέζωμεν,  άλλ'  £ν  τφ  προκειμένφ  δυσπαρχδεκτος,  μ&λ- 
λον  δ'  άποεράδεκτος  φαίνεται  ήμΤν  ό  κατά  συνεκδρομην  σχηματισμός. 


ϊ»2? 
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(ΑΠΟΣΠΑΣΜΑ) 


Κατά  παράδοξον  σύμπτωσιν  ^  κωμωδία  παρ*  £πασι  τοις  λαοΐς  προήλ&ε* 
Ουχί  τόσων  {χ  τών  φδών  κατά  τάς  κώμας,  ως  τό  όνομα  φέρει,  οδτε  έχ  των 
άνά  τάς  τριόδους  νυχτερινών  εκδρομών  χαΐ  φωνών  τοΟ  Σουσαρίωνος,  &ον  ίξ 
αυτών  τών  θρησκευτικών  εορτών.  Τωόντι  τά  Διονύσια  £ν  Ελλάδι  είναι  ιί 
βρεφική  ηλικία  τής  τραγωδίας  άλλα  χαΐ  τις  κωμωδίας  συγχρόνως,  όπως 
έν  'Ρωμγ)  εις  τα  Κρόνια  όφείλαμεν  να  άνχζητησωμεν  την  άρχην  τοΟ  θεάτρου, 
ίπως  είς  τά  μυστήρια  ταΟ  μέσου  αιώνος  το  νεώτερον  δρ&μα,  όπως  εις  τό* 
ΆρλεχΤνον  τάς  πρώτα;  εμπνεύσεις  το0  Μολιέρου. 

Έχ  τών  σοβαροτέρων  παραστάσεων  τής  Διονυσιακής  πομπής,  ίπου  6  χ<&- 
ρός  Ιψαλλε  τάς  εκστρατείας  τοδ  θεού  εκείνου,  έχ  τών  ύμνων  τών  είς  τιμήν 
τοΟ  έν  τώ  διθυράμβω  άντρω  τής  Αραβικής  Νυσσης  άνατραφέντος  υΙοΟ  το3 
Διός  καΐ  τής  Σεμέλης,  έγεννηθη  η  ελληνική  τραγωδία,  ίτε  ό  Αθηναίος  θέ- 
σπις  χατά  τα  637  π.  Χ.  καινοτομησας  εισήγαγε  τόν  πρώτον  υποκριτών, 
δστις  διέκοπτε  τά  χορικά  <2ιματα,  (να  διηγηθφ  τάς  πλάνας  χαΐ  τά  επεισό- 
δια τής  ζωής  τοΟ  Διονύσου.  Βρχδύτερον  συνεπληρωσε  τό  έργον  6  Αισχύλος 
είσαγαγών  τόν  δεύτερον  ύποκριτήν  χαΐ  {συστηματοποίησε  τό  δρ£μα.  Ή  χω.• 
μωδία  άφ*  ετέρου  έγεννηθη  έχ  τών  έζαρχάντων  τά  φαλλικά  κωμαστών, 
έγεννηθη  από  τών  έζ  αμάξης  σχωμμάτων,  από  τών  γεφνρισμών  τών  επα- 
νερχομένων από  τής  πομπής  τών  Ελευσίνιων  μυστηρίων,  από  τών  πλήρων 
ΆττικοΟ  άλατος  άστεΐσμών  τών  άκαλουθαύντων  την  πομπην,  άπό  τους  αυ- 
τοσχεδίους Ιάμβους  τών  φαλλάφόρων.  ΤΗλθον  Ιπειτα  οι  γεωργοί  τών  πέριζ 
τών  Αθηνών  κωμών,  οΐτινες  χατ'  άπομίμησιν  εκείνων  περιηρχοντο  νύκτωρ 
την  πάλιν  σατυρίζοντες  τους  βλάπτοντας  αυτούς  χαΐ  μετ'  αυτών  4  έχ  Τρι- 
ποδίσχου  τών  Μεγάρων  Σουσαρίων,  η  πρώτη  αυτή  έμφάνισις  τής  σατυρικής 
εφημερίδος,  άλλα  διά  ζώσης  φωνής  χαΐ  εισήγαγαν  έν  Αθήναις  την  Μεγαρν- 
χην  κωμωδίαν. 

Ή  τραγωδία,  νηπιον  ίτι  χατά  την  έποχην  του*  θέσπιδος  Ιφθασεν  είς  τους 
μετά  ταΟτα  χρόνους,  διά  τοΟ  Σοφοκλέους  χαί  Εύριπίδου,.  είς  τό  άπογειον 
σημείον  τής  δόξης  της.  Άπό  τοΟ  τελευταίου  δμω;  τούτου  χαί  Ιδίως  άπό  τοΟ 
Αγάθωνος  χαί  τοΟ  "Ιωνος  Αρχεται  ή  παρακμή  τής  τέχνης.  Τους  δραματυ- 
ποιούς  διεδέχθησαν  οι  διασκευασταΐ,  και  οι  διάσημοι  ύποκριταΐ,  οίοι  $σαν 
6  Τιμόθεος,  6  Θεόδωρος,  6  Αίγινητης  Πώλος.  ΕΙ  χαί  4  ΐίοίησις  έν  Ελλάδι  εΐ- 

?  ΆνιγνώσΟη  Ιν  τ<$  Σνλλόγω  τξ  1  Φί6ρον»ρίο«  1880. 
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χεν  εκπνεύσει  σχεδόν,  τά  θέατρα,  ούχ  ίττον  έπολλαπλασιάζοντα  καΐ  διέ* 
τριχον  τάς  πόλεις  αυτής  ίξοχοι  αληθώς  ύποκριταΐ,  καθ'  $ν  έποχήν  6  Αντώ- 
νιος προσεκάλει  αυτούς  όπως  φαν$  άρεστότερος*  είς  την  βασίλισσαν  τής  Κύ- 
πρου, %  δτε  &  Νέρων,  άφοΟ  έδείχθη  κάκιστος  ήγεμών  καΐ  έτι  χειρών  ως 
ποιητές  καΐ  κιθαρωδός,  ζηλώσας  έν  Ελλάδι  την  δόςαν  των  υποκριτών,  διέ- 
τρεχε τάς  ελληνίδας  πόλεις  ύποκρινόμενος  άλληλοδιαδόχως  τόν  Οιδίποδα, 
τόν  Κρέοντα,  ι)  τόν  Ηρακλή  καΐ  τόν  μητροκτόνον  Όρέστην. 

Ή  κωμωδία  τοΟ  Σουσαρίωνος  έζωρίσθη  είς  την  Σικελία  ν,  διότι  α!  Αθήναι 
δεν  ϋσαν  ακόμη  δημοκρατούμεναι  και  ή  αχαλίνωτος  σάτυρα  τής  Μεγαρικής 
κωμωδίας  δεν  ήδύνατο  να  ριζοβοληση  ένταΟθα.  Μετά  τ^ν  έπάνοδόν  της  είς 
Άδηνας  4  κωμωδία  παρουσιάζεται  υπό  τρεις  φάσεις,  τάς  όποιας  διακρίνουσιν 
ο!  μεταγενέστεροι  εις  άρχαίαν,  μέσην  καΐ  «νέαν,  εκάστη  δε  αυτών  αντιπρο- 
σωπεύει £ν  μέγα  όνομα  έν  τί|  ίστορίφ,  οίον  τοΟ  Κρατίνου,  τοΟ  Αριστοφάνους, 
τοΟ  Μενάνδρου.  Ές  Ελλάδος,  ώς  ή  καλλιτεχνία  καΐ  τά  γράμματα,  μετεφυ* 
τεύθη  και  τό  δρ&μα  είς  την  Ψώμην.  Άλλ'  ό  ρωμαϊκός  λαός,  συνειθισμένος 
νά  τέρπηται  είς  μάχας  μόνον,  εδέχθη  μεν  άλλα  καΐ  δεν  έζητησε  νά  πολι- 
τογράφηση τό  δράμα.  Τά  ψυχρά  φιλοσοφηματα  τοΟ  Σενέκα  ονομάζονται 
άλλα  πολύ  άπέχουσι  τοΟ  νά  ίνε  δράματα.  Μόνον  δε  ί  κωμωδία  τοΟ  Με- 
νάνδρου ηδυνηθη  νά  ευρη  μιμητάς  τους  δύο  ονομαστούς  κωμωδοποιούς  τόν 
Πλαϋτον  καΐ  τόν  Τερέντιον.  Τό  δρ5ίμα  λοιπόν  δεν  ηύδοκίμησεν  έν  'Ρώμν;. 
ΆντΙ  τής  τραγωδίας  ηρέσχοντο  μάλλον  είς  τάς  θηριομαχίας  έν  τοις  κίρκοις 
χζΙ  τφ  άμφιθεάτρω  καΐ  τά  πολλά  και  ποικίλα  θεάματα,  είς  τους  μηχανι- 
κούς των  όποιων  υπερέβησαν  αληθώς  τους  "Έλληνας. 

Επιγράμματα  τίνα  τοΟ  ΜδΓΐίαϋδ  υπό  τόν  τίτλον  τά  θεάματα  $  τό  άμ- 
φιδέατρον  τοΟ  Καίσαρος  παρέχουσιν  ημϊν  πληροφορίας  τινάς  περί  των  έν  τώ 
άμφιθεάτρω  τοΟ  αύτοκράτορος  Τίτου  θεαμάτων,  τά  όποΤα  αληθώς  κινοΟσι  τόν 
θαυμασμόν,  έάν  αναλογισθεί  τις  πόσον  ατελείς  ήσαν  τότε  οι  μηχανισμοί  τής 
Σκηνής.  Οδτω  μετά  τους  γνωστούς  αγώνας  τών  θηρίων,  ους  υπαινίσσεται 
από  τοΟ  Ε'  καΐ  εφεξής  καΐ  τών  ξιφομάχων  περί  ών  γίνεται  λόγος  έν  τφ  Ιβ', 
έν  τφ  Κ'  περιγράφει  θέαμα  τι  αληθώς  καινοφανές  διά  τους  χρόνους  εκεί- 
νους, καθ'  &  ωφθη  επί  τής  σκηνής  6  Όρφεύς  έςημερόνων  τά  θηρία  καΐ 
χρούων  την  λύραν  του  έκίνει  τά  δένδρα  και  τους  λίθους.  Ή  σκηνή  αυτή  υπεν- 
θυμίζει τάς  πρώτος  άλληγορικάς  εικόνας  τών  χριστιανικών  χρόνων,  δπου  υπό 
παρομοίαν  τινά  γραφην  δπαινίσσοντο  τόν  Σωτήρα/Ο  αυτός  περιγράφει  Ιπειτα 
έν  τφ  Κ  Γ*  ναυμαχίαν  τινά  γενομένην  έν  αύτφ  τω  άμφιθεάτρω  πληρούμε νης 
δοατρςτής  κονίστρας,  καΐ  Ιστορεί  τάς  λυσιπλοκάμους  νηρηΐδας,  αίτινες  έφά~ 
ντοσαν  νηχόμεναι  έν  τφ  ΰδατι. 

ΤοιαΟτα  ήσαν  τά  προσφιλή  θεάματα  του  ρωμαϊκού*  λαοδ'  άλλ'  ιδίως  οι 
$&ΙίαΙθΓβ3  καΐ  αϊ  θηριομαχίαΓ  διότι  ήθελε  νά  βλέπγι  χυνόμενον  αίμα,  κατ* 
έντίθεσιν  προς  τους  Έλληνας,  οίτινες  καΐ  αυτούς  τους  καθ'  ύπόκρισιν  φόνονς 
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των  τ?ί;  τραγωδίας  ήρώων,έάν  ήσαν  φρικώδεις,  άπέφευγον  νά  παραστησωσιν 
άπό  τις  σκηνίς  χαΐ  εισηρχετο  ό  κορυφαίο;  του  χοροΟ  (να  διηγηθφ  τά  «ν  τψ 
βάθει  τελούμενα. 

Π 

Οι  'Ρωμαΐοι  υποτάζαντες  την  Γαλατίαν  ίφερον  μεθ'  εαυτών  είς  τάς  χατα- 
χτηθείσας  πόλεις  χαΐ  τους  ξιφομάχους  τί|ς  'Ρώμης,  τάς  ταυρομαχίας  καΐ  τά 
άλλα  όμοδ  σχηνιχά  παίγνια.  Άλλ'  ή  αφέλεια  άφ'  ενός  χαι  ή  άγριότης  άφ* 
έτερου  τών  αρχαίων  τϋς  'Ρωμης  παραστάσεων  άντεμάχοντο  προς  την  αυ- 
στηρότητα των  χριστιανικών  ηθών  χαΐ  ενωρίς  αί  χατά  τόπους  Σύνοδο*  άπε- 
σχοράχισαν  τά  άσεμνα  εκείνα  θεάματα  τών  χρόνων  τ$ς  βωμαΐχΐΐς  χαταπτώ- 
σεως.  "Οταν  δε  περί  τά  μέσα  τί}ς  £"  έχατονταετηρίδος  6  Χιλπερΐχος  έπανί- 
ορυσεν  έν  μέσω  τών  Παρισίων  τον  χίρχον,  τους  λέοντας  άνεπληρωσαν  χΰνες 
σοφοί  χαΐ  τους  ξιφομάχους  όρχηστρίδες.  Τελευταία  λείψανα  τών  βωμαΐχών 
ιπποδρόμων  διετηρηθησαν  αϊ  ταυρομαχίας  Άλλα  μετ'  ολίγον  άφορισΟέντ* 
ύπο  τοΟ  χληρου,  έγχαταλειφθέντα  υπό  τοδ  λαοΟ  τά  θέατρα  χαΐ  οί  ιππόδρο- 
μοι έχλείσθησαν  χαΐ  άπό  τών  άρχων  τοΟ  Ζ'  αιώνος  δέν  άπαντώσι  πλέον  έν 
τ|ί  ιστορίας 

Τά  βωμαΐχά  θέατρα  άντεχατέστησαν  βραδύτερον  πλανήτες  τίνες  θίασοι, 
οΐτινες  διετηρουν  ακόμη  τό  βωμαίκόν  άνομα  ΗΪ3ΐποηβ3  $  ηιαν  ρχψωδοί  μό- 
νον χαΐ  ίφερον  το  δνομα  οααΙοΓββ,  ]οσυΙ&1θΓβ9•  Ούτοι  ηρχοντο  εις  τάς  αγορά; 
χαΐ  πανηγύρεις  τών  πόλεων  εν  υπχίθρω  χαΐ  άνευ  σκηνής  ακολουθούμενοι  υπό 
μίμων  χαΐ  μουσιχών  νχ  ίστορησωσιν  εκάστοτε  τον  βίον  τοΟ  πολιούχου  άγιου, 
υπό  την  προστασίαν  τοΟ  όποιου  έτελεΐτο  ί  πανηγυρις. 

Ό  χλίρος  μεταλλάζας  τότε  πολιτείαν  άνέλαβεν  υπό  την  προστασίαν  του 
τους  πλάνητας  τούτους  ύποκριτάς,  άνεδέχθηνά  συντάσσγ)  αυτός  τους  δμνους 
των  χαΐ  τους  βίους  τών  αγίων  χχΐ  έδημιούργησεν  ούτω  τά  γνωστά  έν  τ$ 
ιστορία  τοΟ  θεάτρου  μυστήρια  χχΐ  θαύματα,  τά  οποία  έπηχολούθησαν  αϊ 
ηθιχολογίαι  χαΐ  αϊ  σάτυρχι.  Αϊ  παραστάσεις  ηρχισαν  ούτω  έν  τ$  άγορφ  τό 
πρώτον  καΐέχεΐθεν  έπανεληφθησαν  έπειτα  συστηματιχώτερον  εντός  τών  ναών, 
ίπου  οί  υποχριταΐ  ύποχρινόμενοι  τόν  Χριστόν  χαΐ  τους  άγιους  %  τους  μάρτυ- 
ρας νίς  Έχχλησίας  ένεδύοντο  τάς  στολάς  τών  ιερέων  και  επισκόπων,  χωρίς 
διά  τοΟτο  νά  μετχλλάξωσι  χχραχτίίρα  και  υφός.  Ή  σκηνή  μετετέθη  άπό 
τ?|ς  κγορ&ς  εις  τους  ναούς,  έλάλουν  την  λατινιχήν  έάν  θέλετε,  άλλ'  οί 
άστε'ίσμοί  και  τά  σχώμματα  δέν  έλειψαν  δια  τούτο. 

"Οτι  ό  χλωρός  δέν  έσχόπει  τό  παράπαν  νά  μετατρέψω  τους  ναούς  είς  θέα- 
τρα τοΟτο  είναι  αληθές.  Είναι  όμως  επίσης  αληθές  δτι  λεληθότως  πε(κ$λ- 
θεν  εις  τούτο  θελησας  νά  εντύπωση  εΐ;  τάς  ψυχάς  τών  πιστών  δι*  εξώτερα 
χών  τίνων  παραστάσεων   Ή|ν  ίστορίαν  τών  άγιων  καΐ   τάς  παραδόσεις  τις 
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Γρχφΐς*  βΠ  έξωτεριχη  αδτη  παράστασις  ϊλαβε  ζωηρότερον  χαρχχτίρα  δτε 
ο;  ιερείς  χατά  τάς  έορτάς  αΐτινες  έκαλοΟντο  Β&ΛεΙοπβ  νξρ^ισαν  να  ψάλωσι 
χαΐ  να  χωρεύωσιν  εντός  τών  ναών,  μη  άρχούμενοι  δε  είς  τοΟτο  χατηρχοντο 
ούτω  πολλάχις  έν  σταλεί  μέχρι  τ^ς  άγορ&ς  χαΐ  περιηρχοντο  τάς  οδούς  τ$ς 
πόλεως    έν  άλλαλαγμοΐς  καΐ  όργάνοις  ακολουθούμενοι  υπό   του*  πλήθους• 

Τά  μυστήρια  $σαν  είλημμένα  έκ  τ$*ς  παλαι&ς  χαΐ  νέας  διαθήκης.  Κατ* 
αρχάς  έγράφοντο  λατινιστί.  Μετά  ταΟτα  ον.  διάλογοι  χαΙ  ιδίως  αϊ  χωμικαΐ 
σκηνοί,  διότι  ως  συνέβαινεν  εις  τά  έν  ΈλλάδιΑΔιονύσια,  τά  μυστήρια  ταΰτα 
ίααν  χρ&μα  τραγφδίας  χα!  χωμφδίας,  έγράφοντο  άναμί;  μέ  λατινικός  λέ- 
ξεις χαΐ  μέ  λέξεις  τ$ς  χοινϋς  διαλέχτου. 

Κατά  την  ΥίοΙΙβΙ  Ιβ  Βαο,  δστις  συνηθροισεν  εις  έν  τά  περισωσμένα  τοι- 
αύτα μυστήρια  έν  γένει  χαΐ  χατέταζεν  αυτά  προτάξας   σπουδαιοτάτην  έπ* 
αυτών  μελέτην,  οι  ιερείς  ηθέλησαν  νά  έχμεταλλευθώσιν  υπέρ  τίίς  θρησκείας 
την  προς  τά  θεάματα  άχατάσχετον  χλίσιν  του*  λαοΟ  χαΐ  βαθμηδόν  χαΐ  κατ* 
ολίγον  βλέπομεν  εισαγομένας  εις  τάς  θρησχβυτιχάς  τελετάς  τοιαύτας  τινάς 
παραστάσεις  μάλλον  προς  τέρψ.ν  %  διδασχαλίαν.  Είς  ταΟτα  οφείλεται  ή  αρχή 
τών  ποικίλων  επιστολών  και  θαυμάτων.  Αι  ΕρίδΙοΙ®  ί&Γώι»   ίσαν    ^σματά 
τίνα  αναφερόμενα  Ιδίως  είς  τά  πάθη  του  αγίου  Στεφάνου,  γεγραμμένα  χατά 
τό  ήαισυ  είς  λατινιχ^ν  χαΐ  χατά  τό  ηαισυ  είς  την  /.οινήν  διάλεχτον.    "Αρ- 
χονται  δε  ταΟτα  άπό  τοΟ  XI  αιώνος.  Τά  Μυστήρια  $σαν  χατά  τό  πλείστον 
λατινικά   πλην  του*  μυστηρίου  των  σοφών  χαι  ανόητων   Παρθένων  ίνθα  τους 
λατινικούς  στίχους  διαδέχοντο  άλλοι  είς  γλώσοαν  Προβηγχιακην  χαΐ  άλλοι 
κι;  χαθαρωτέραν  γαλλιχην.  Τά  μυστήρια  ίταν  μ£λλον  παράφρχσις  τ$ς  Γρα> 
φίς  χ«1  τών  παραδόσεων  έν  εΓδει  διαλόγου,  περιεΐχον  κατ1  αρχάς  ώρισμένην 
πρχξιν,  την  ένσάρχωσιν  %  την  άνάστασιν,  είτα  έγένοντο  πολυπλοχώτερα  χαΐ 
έχτενϋ•  Τινά  τούτων  συνέχειντο  εξ  80,000  στίχων  χαι  ή  παράστασις  αυ- 
τών διηρχει  επί  ημέρας  πολλάς.   Συντομώτερχ  ήταν  τά  ιηίΓαοΙββ  τά  &ποΤα 
κεριεϊχον  τά  μυστήρια  τών  άγιων.   Ό  χλωρός  δεν  διετηρησε  μέχρι   τέλους 
το  προνόμκον  τ$ς  συνθέσεως  αυτών*  ού*τε  ό  ναός  $το  ή  μόνη   σχηνη.  Έξεχί- 
νησαν  άπό  τίς  άγορ&ς  χαΐ  έχει  πάλιν  έπαν$λθον.  *Από  του  ΙΓ\  αιώνος  δι- 
ίχσχουσι  λαϊχοί  είς  τάς  δημοσίας  πλατείας.  Ή  έπιχράτησις  τίς  δημώδους 
γλώσσης  χρονολογείται  άπό  του*  ΙΔ'  αιώνος.  "Η 5η  αϊ  παραστάσεις  τελοΟν- 
τ*ι  έξωθεν  τοΟ  μητροπολιτιχου  ναοΟ.  Εϊς  αναγνώστης — χαΐ  τοΟτο  άναπληροϊ 
τ4ν  πρόλογον  τοβ  Εύριπίδου — πρό  έχάστης  σχηνίς  άναγινώσχει  τίΐς  Γραφές 
τό  μέρος  έζ  ου  αδτη  έληφθη.  'Αλλά  χαι  ούτος,  ίστις  «χρησίμευε  μόνον  ίνα 
επιβεβαίωση  διά  τ$ς  αναγνώσεως  δτι  δεν  παρεβιάσθησαν  αί  ΓραφαΙ,  εκλεί- 
πει μετ'  ολίγον,  χαΐ  τά  μυστήρια   άποτελοΟσιν  αυτοτελές  τι    άλλ'  απέραν- 
το* δρβμα,  ούτινος  άρχίι  ίν— ?-χατά  τόν  ΡβιιΙΑΐΙ)βΓΐ«— η  δημιουργία  χαΐ  τέ- 
λος η  άνάστασις  τοΟ  Σωτ^ρος.  Ό  Αδάμ  χαΐ  η  Εύα,  οί  Μάγοι  χαΐ  ό  Έρώ- 
^;>  4  «φ*γη  τών  νηπίων  χ«1  $  απότομη  τοδ  Προδρόμου  χαΐ  χκτά  πρώτον 
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λόγον  τά  πάθη  τοδ  Ίησου"   και  αί  πράξεις    τών  αποστόλων  ίσαν   6  μΰθος 
τών  δραμάτων  τούτων. 

Έν  Γερμανία  τό  δράμα  ΐρχι*ε  τ4ν  ΙΕ'  κάΙ  1<ί'  αιώνα  μετά  τά  ρωμ  αν- 
τίκα χαί  ηρωικά  ποιήματα, μετά  τά  ΝίβΒβΙαη^βη  καΙ  τους  Μίηηββίη^βΓ,  τους 
πλάνητας  τούτους  βάρδους,  ών  ύπατος  ύπήρξεν  ό  Ερρίκος  Βέλδεχ  6  ποιητής 
τ^ς  Γερμανικές  Αίνειάδος.  Ό  Βο$83γΙ;  έν  τ$  Ιστορία  τής  Γερμανικές  φιλο- 
λογίας κατά  τόν  μεσαίωνα  αναφέρει  τά  έν  Φραγκφούρτη  τελούμενα  μυστήρια 
τών  Παθών  δπου  267  πρόσωπα  έφαίνοντο  επί  τής  σκηνής. 

Ή  Ιταλική  κωμωδία  οφείλει  επίσης  την  γένεσίν  της  είς  τάς  ιδία  έν  έκα- 
στη πόλει  τελούμενα;  πανηγύρεις,  είς  τάς  μετεμφιέσεις  τών  απόκρεω,  είς 
τους  γελωτοποιούς  τής  άγορΚς.Ό  Ιταλός,  φιλόγελως  εκ  φύσεως,  ίθελεν  εφεύ- 
ρει την  κωμωδίαν  έάν  δεν  υπήρχε  πρό  αύτοΟ,  άνέπτυξεν  δμως  αύτην  χαΐ 
έσυστηματοποίησεν,  έάν  μη  έδημιούργησε,  τόν  παντόμιμον  καΙ  την  έχ  τοΟ 
προχείρου  χαΐ  αύτοσχέδιον  κωμωδίαν,  τξτις  επί  £τη  μακρά  επεκράτησε  χαθ* 
ίλην  την  Ίταλίαν.  Ό  κλήρος  ουδέποτε  έσκέφθη  ενταύθα  νά  παρακώλυση 
τά  θεάματα  ταΰτα,  αί  δε  κατά  πόλεις  Άκαδημίαι  Ισπευταν  νά  πολιτογρ*- 
φησωσι  τους  διασημότερους  κωμωδοποιούς. 

Ή  Ιταλική  κωμωδία  διαιρείται  είς  δύο  διακεκριμένα  γένη*  την  γρα- 
πτην,  είς  £μμετρον  $  πεζόν  λόγον  καΐ  την  έχ  του  προχείρου  καΐ  αύτοσχέ- 
οίον — εοπιπιβίϋα  δοβίοοιιία— -οοπιριοίΐίδ  (ΙβΙΓ  »Γΐβ.  βΗ  πρώτη  κυρίως  άρχεται 
άπό  τοΟ  ΙΒ'  αΙώνος  καΙ  έφεζή;  διά  του  Άριόστου  Μακιαβέλη,  διά  τοΟ  *Αρ*- 
τινου  καΙ  τοΟ  Φραγκίσκου  "Αμβρα.  Ή  αυτοσχέδιος  ύπήρχεν  αναμφιβόλως 
άπό  πολλών  αιώνων  έν  Ιταλία.  Πρώτοι  αυτής  εύρέται  νομίζοντες  οί  *Αττ•- 
λάνοι.  Τους  κυριωτέρους  τύπους  αυτής  άνευρίσκομεν  είς  τάς  έφ'  ύγραΤς  τ^ς 
Πομπηίας  ζωγραφιά;•  Ή  κωμωδίχ  αυτή  πολλάς  χαΐ  ποικίλα;  υφίσταται  με* 
ταμορφώσεις  μέχρι  τοΟ  ΙΒ'  χαί  ΙΣΤ'  αιώνος,  όποτε  καταρρίπτουσα  τ-^ν  γρα- 
πτην  κηρύσσεται  αυτή  βασιλίς  τής  σκηνής,  διότι  αυτή  είναι  η  μ&λλον  δη- 
μοτική, άφαρπάζουσα  την  φαντασίαν  τών  λαών  διά  τής  ζωηρότερα;  παρα- 
στάσεως, καΙ  δημιουργεί  ιδίους  και  ώρισμένους  χαρακτήρας,  οίτινες  μετ'  ο- 
λίγον γίνονται  κοινοί  καθ1  άπασαν  την  έσπερίαν  καΙ  έν  τούτοις  άναμένουβιν 
αναλλοίωτοι.  Έκαστη  πόλις  εις  χαταρτισμόν  τής  κωμωδία;  ταύτης  συνεισ- 
φέρει τους  ιδίους  τύπους.  Ή  Βωλωνία,  £δρχ  Πανεπιστημίου,  παρέχει  τόν  δό- 
κτορα της  έν  δλν)  αύτου"  χγ  αλαζονεία  καΙ  τφ  σχολαστικότητα  Αληθώς, 
ώ;  λέγει  6  Ι•ουίδ  ΜοΙαη<1,  τύποι  τοιοΟτοι  δεν  ελειπον  καθ"  ην  έποχην  ό  έρως 
προς  τά  ελληνικά  καΙ  λατινικά  γράμματα  ίρχισε  νά  μεταβάλληται  είς  μ«- 
νίαν,  κχθ'  $ν  έποχην  6  δυστυχής  Τιμόθεος,  άπωλέσας  τό  στοίχημα,  τό  όποιον 
είχε  μετά  του*  Φιλέλφου  περί  μιΒς  συλλαβής  έάν  $νε  μακρά  $  βραχεία 
ηνχγκάσθη  νά  ζυρίσν)  τόν  πώγωνά  του  χαί  νά  άποθάννι  έπειτα  υπό  τής 
θλίψεως  ουχί  τόσον  διότι  απώλεσε  την  γενειάδα,  ίσον  διότι  δέν  ύπερίσχυσεν 
4  γνώμη  του.  Ή  εμπορική  Ένετία  έγελοιογράφει  άφ*  έτερου    τόν  φιλόδοξον 
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αλλά  καΐ  φιλχργυρον  ίμπορόν  της  τόν  πιβδδβΓ  Ρβηΐβίοο.  Καιγόταν  οί  Ισπα- 
νοί είχον  πλημμυρίσει  τάς  Ίταλικάς  πόλεις,  ύπό  τό  δημοτικόν  ίνομα  τοΟ 
Κχπιτάν  βλέπομεν  άναβιοΟντα  τόν  Μιΐοδ  {2;1οπο8υ3  τοΟ  Πλαύτου.  ΊΙ  Νεχπο* 
).:;  έδωκε  βραδύτερο  ν  ενχ  των  δημοτικωτέρων  τύπων  τϋς  αυτοσχεδίου  κω• 
[ΐφίίας  τόν  Ρυ1ο'ιηβ11&,  άπόγονον  Γσως  τοΟ  ιώϊιιηη  βΐΐηιβ  των  Άτελλάνων  ^ 
του  Η&οοικ  των  Καμπάνων•  ΠχτρΙς  αύτοΰ  ύπίρζεν  ή  Αοογγα  τί|ς  Καμπά- 
νιας. ΤΗτο  απλούς  χωρικός  καΐ  έκαλεΐτο  Ραοοίο  (ΓΑηίβΗο,  τόν  όποιον  διερ- 
χόμενοι οί  ηθοποιοί  χπό  τ$ς  πόλεως  εκείνης  και  τόσον  δια  την  άστείαν  μορ- 
οτ,ν  του  δσον  χαΐ  διά  τό  πνεύμα  του  ευρόντες  άξιον  έταΐρον  συμπαρέλα* 
βον  μεθ*  εαυτών  καΐ  τό  όνομα  αύτου  μετά  θάνατον  διέμεινεν  είς  τους 
ιύ  τίς  σκηνές  διαδόχους  ώς  κληρονομιά  μετασχημχτισθέν  εις  Ριιΐοίηβΐΐβ. 
Δίο  αλλαι  πόλεις  της  Ιταλίας  ί  Ββι*£&π)6  και  ή  Β)50β§1ία  έδωκαν  τους  τύ- 
πους  των  πανούργων  $  αφελών  υπηρετών  του  Πιερώτου,  τοΟ  Αρλεκίνου,  οί• 
τίνες  γενικώς  έκαλουντο  Ζαηοι. 

Έζη  ποτέ  έν  Β  εργάτη  -—  λέγει  ί  παράδοσις  —  παιδίον  τι  διακρινόμενοι 
διά  την  πρόωρον  αύτου  εύφυΐαν,  έκαλεΐτο  δε  Αρλεκίνος.  Συνήθεια  έπεκράτει 
χατά  τάς  έορτάς  τών  απόκρεω  να  προσφέρωσιν  οί  γονείς  είς  τά  τέκνα  των 
έν  νέον  ένδυμα.  ΟΙ  μαθηταΐ  άνέμενον  ανυπομονώ;  την  ήμέραν  ταύτην.  Τ( 
χρώματος  θά  3)νε  τό  ένδυμα  σου  ;  ηρώτα  ό  εϊς  παϊς  τόν  έτερον*  —  ΚαΙ  τλ 
Ιο\*όν  σου  ΆρλεκΤνε  ; — Έγώ,  άπεκρίθη  μεμψίμοιρων  δ  παΤς,  εγώ  δεν  θά  ίχω 
νέον  ένδυμα*  οί  γονεΤς  μου  είναι  πτωχοί.  -—  Τά  παιδία  συγκινηθέντα  άπε- 
φχσιβαν  να  προσφέρωσιν  εκαστον  ε(ς  αυτόν  έν  τεμάχιον  έκ  τοΟ  (δικού  του• 
*0:αν  συνηχθησαν  τά  τεμάχια  Ίκΰχκ,  τότε  ειδον  δτι  δεν  έσκέφθησαν  κα- 
λώς, διότι  $σαν  διαφόρων  χρωμάτων.  Ό  μικρός  όμως  Αρλεκίνος  έρραψεν  έπι- 
μελώς  ταύτα  ευχάριστων  τους  συντρόφους  του  καΐ  έπιθείς  την  προσωπίδα 
του  καΐ  άνχρτησας  κχτά  την  συνηθειχν  ίπισθεν  την  ούράν  τοΟ  λαγωου, 
£;?*λθεν  εις  τάς  οδούς  χορεύων  καΐ  σατυρίζων  τους  έντυγχάνοντας. 

Εις  άνάμνησιν  επαναλαμβάνε  το  έκτοτε  κχτ'  έτος  δ,τι  κατ'  ανάγκην  έγέ- 
νιτό  ποτέ  και  6  τύπος  τϊίς  στολές  ταύτης  πχρέμεινεν  ώς  διακριτικόν  γνώ- 
μψζ  τών  μετέπειτα  Αρλεκίνων. 

Αγνοώ  αν  ή  λέζις  αύτη  έχη  σχέσιν  τινά  με  τό  ΕιΊοα1(<£ηίη£  τών  Γερμα- 
νών $τό  Ηαϊϊίβηΐίίηά— τέκνον  τοΟ  *.\δου.  "Ισως  πλειότερον  συγγενεύει  προς 
το  τών  Ιταλών  Ιβοβίιίηο,  τό  όποιον  σημαίνει  τόν  κοιλιόδουλον,  διότι  έν  Ίτα- 
^ιζ  τουλάχιστον  ό  Αρλεκίνος  διεκρίνετο  επί  πολυφαγίφ  η  καΐ  προς  τόν  ΑΗ- 
ώϊηο,  τόν  άνθρωπο  ν  τοΟ  διαβόλου•  "Αλλοι  τινές  διατείνονται  δτι  έν  Γαλλ'α 
«λαβε  τό  δνομα  τούτο,  δτε  επί  Ερρίκου  Γ'  $λθον  ύποκριταΐ  εξ  Ιταλίας  καΐ 
είς  αυτών  κατωκησεν  εις  τόν  οίκον  του  Η3ΐΊ&γ,  κατά  δε  τό  επικρατούν  έθιμον 
ντΑ  τών  συντρόφων  του  έπωνομάσθη  μικρός  ΆρλαΙ  $  Αρλεκίνος.  Αυτός  6 
Αρλεκίνος  ε?ς  τίνα  τών  κωμωδιών  του,  τις  οϊδεν  δπό  τίνος  σχολαστικού"  μκ• 
6ω*  τούτο,  Ισχυρίζεται  δτι  τό  δνομά  του  παράγεται  από  τό  αΓ !  3Γ !  Ιο  οΙώ> 
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χα\  έ*χει  τί)ν  άρχην  του  είς  ιστορικόν  τι  γεγονός  τις  οίχογενεία;  του.  Ό  π** 
τ•ηρ  του  χαταδιωχόμενος  διά  τίνα  χλο^ην  Ιθεσέν  επί  τοΟ  3νςυ  του  τά  πράγ- 
ματα του  και  ίφευγε  μετά  τοΟ  υίοΟ  του  μακράν  τής  πόλεως.  Καθ'  όδόν  ηκο- 
λούθει  αυτόν  άνθρωπος  τις.  Ό  πατήρ  έπιστρέψας  χαΐ  Ιδύν  ίτι  ούτος  έκρύβη 
έφοβηθη,καΐ  ίρχισε  νά  τύπτ•ρ  τόν  δνον  του  βοών  4Γ  !  *γ  !  εμπρός  !  εμπρός!  £β 
οΗοη  (ββ  πιβδδθ  Λιη)  έχρύβη  εκεί!  Αλλά  με  τ9  ολίγον  είδεν  ίτι  ήπατ&το  χαΐ 
ίτ  6  άνθρωπο;  εκείνο;  δεν  κατεδίωχεν  αυτόν  καΐ  φθάσας  εις  την  πόλιν,οπου 
έβάδιζεν,  εις  άνάμνησιν  έβάπτισε  τόν  υΐόν  του  Αρλεκίνο  ν. 

Τίνες  των  συγγραφέων  άνευρίσκουσι  του;  προγόνους  τοΟ  Αρλεκίνου  είς  την 
άρχαιότητα.Ό  "Ελλην  γελωτοποιός,  ένδεδυμένος  ως  σάτυρος  ένδυμα  έκ  ίο- 
ρ&ς  μέ  τό  μαστίγιον  ει;  τάς  χείρας,  την  ύπομέλαιναν  προσωπίδα  χαΐ  τόν 
έπ!  κεφαλές  πιλϊσκον,  ύπαρξε  βεβαίως  6  πρώτος  τύπος  του  Αρλεκίνου.  Έν 
'Ρώμτρ  έχαλεϊτο  Μ300ϋ3  και  δ  Κικέρων  αυτός  έθαύμαζε  την  τέχνην  των  γε- 
λοτοποιών  τούτων.  Έπειτα  ύπό  τό  δνομα  8&οηίο  βλέπομεν  αυτόν  άνερχό- 
μενον  είς  τ^ν  σκηνην  με  κεχρισμένον  τό  πρόσωτον,  την  κεφαλήν  ψιλή  ν,  χαΐ 
ένδυμα  έκ  ποιχιλοχρόων  τεμαχίων•  Ούτω  εικονίζεται  είς  άγγεΐά  τίνα  τί|ς 
Πομπηίας• 

Ή  νέα  λοιπόν'Ίταλία  δεν  είχε  νά  ζήτηση  άλλαχοΟ  τόν  τύπον  τοΟ  Αρλε- 
κίνου. Ό  Αρλεκίνος  έτελειοποιηθη  ιδίως  μεταναστεύσας  έν  Γαλλία  κατά 
τόν  ΙΕ'  καΐ  1?'  αίωνχς,  δπου  ίρερε  πάντοτε  την  έκ  τεμαχίων  ποιχιλοχρόων 
άπαρτιζομένην  στολην  του,  επί  του  προσώπου  την  μέχρι  μόνον  τών  χειλέων 
κατερχομένην  μελανην  προσωπίδα  του,  την  οποίαν  συμπληροΐί  επί  τοΟ  λαι- 
μοί πρόσθετος  γενειάς,  ζώνην  είς  την  όιφύν,  έμβάδας  άνοικτάς  έμπροσθεν 
τάς  οποίας  καλύπτει  ^  προχύνουσα  περισκελίς  καΐ  υπό  μάλη;  αντί  παντός 
βπλου,  ζύλινον  ζίφος,  τό  όποϊον  ώ;  επί  τό  πλείστον  χρησιμεύει  εις  τους  άλ- 
λους οσάκις  επιτίθενται  κατ'  αύτοΟ  $  είς  αυτόν  τόν  ίδιον  ως  βπλον  αμύνης  γ\ 
προσβολές. 

Κυρίως  ενδιαφέρει  ν|μ&;  νά  παραχολουθησωμεν  τους  Ιταλού;  ύποκριτάς  είς 
Γαλλίαν  καθ*  $ν  έποχην  '  Ερρίκος  ό  Γ'.  τέσσαρα  ίτη  μετά  την  νύκτα  του 
άγ.  Βαρθολομαίου  καΐ  κατά  την  πρόσκλησιν  των  διαφόρων  τάξεων  έν  ΒΙοίβ 
προσεκάλεσεν  έκ  τ$ς  Ιταλίας  τόν  διασημότερον  θίασον  τνίς  αυτοσχεδίου  κω- 
μωδίας τους  6βΙθ3ΐ.  Ιταλικοί  θίασοι  είχον  διαβ-95  τάς  *  Α  λ  πει;  άπό  τοΟ  1570 
ύπό  την  όδηγίαν  τοΟ  Γανάσσα  και  ή  Αικατερίνη  των  Μεδίκων  ηθέλησε  νά 
έγκληματίση  έν  τ$  νέα  αυτή;  πατρίδι  τάς  διασχεδάσεις  τ$1ς  Ιταλίας.  Αλ- 
λ* οΐ  πρώτοι  ονομαστοί  ύποκριταί,  οΐτινες  $λθον  είς  τους  Παρισίσυς  ίσαν  οι 
Οβίοδί  ύπό  την  άρχηγίαν  τοδ  ΦλαμινίοΟ  Σκάλα  τό  1576•  "Β  πρώτη  ύπο* 
δοχη  δεν  ύπήρςεν  αρκετά  ευχάριστος.  Ή  Γαλλία  εύρισκε  το  τότε  είς  εμφυ- 
λίους σπαραγμούς,  οί  Ούγενόττοι,  οί τίνες  $σαν  κύριοι  των  μεσημβρινών  επαρ- 
χιών συνέλαβον  τους  προσκεκλημένους  τοΟ  Ερρίκου  αίχμαλώτους  κάΙ  μόλις 
μετά  χόπου,  άφοΟ  ό  βασιλεύ;  ήνχγχάσθη  νά  τάς  εξαγόραση,  χατώρθωσαν  νά 


Ο  ΑΡΛΕΚΙΝΟΣ  ΚΑΙ  Η  ΙΤΑΛΙΚΗ  ΚΩΜΩΔΙΑ  _       199 

^Μβωσιν  είς  τ4ν  «τόπον  τίς  εθνικής  εκείνης  συνελεύσεως.  *Α  γνωστόν  άν  έγ- 
χαιδιωτέρας  Ιτυχον  ύπαδοχίΤς  παρά  τών  αντιπροσώπων  τών   τριών  τάξεων» 
Αϊ  γενόμενχι  παραστάσεις   έν  αύτ||  τφ  αίθούση  των  συνεδριάσεων  φαίνεται 
ίτι  ολίγον  Γσχυσαν  νά  δελεάσωσι  του;  αντιπροσώπους   τ•3ς   τρίτης   τάξεως, 
τίς  άληθοΟς  ταύτης  τοΟ  λάου  αντιπροσωπείας,  ήτις  Ιθεσε  τόν  φραγμόν  είς 
τάς  αξιώσεις  τίϊς  βασιλείας.  Ό  Ερρίκος  ήναγχάσθη  νά  διαλύσν)  τήν  συνέλευ- 
αν,  επανερχόμενος  δε  είς  Παρισίους  έφερε  μεθ1  έαυτοΟ  χαΐ  τους  Ιταλούς  ύπο- 
κριτάς,  χαΐ  έπετρεψεν  είς  αυτούς  νά  στησωσι  την  σκηνην  των    είς  τό  μετά 
του  Λούβρου  συνεχόμενον  άνάκτορον  του  Βουρβώνος.   Ή  πρώτη  αυτών  εναρ- 
κτήριος παράστασις  έγένετο  την  19  Μαΐου•  Τοσαύτη  δε  συρροή  ύπαρχε  κατά 
τον  ΕεΙοίΙβ,  ίση  δέν  θα  ύπαρχε  καΐ  Αν  οΐ  τέσσαρες  Ιεροκήρυκες   τών  Παρι- 
σίων συνηθροιζον  όμοΟ   τους  πιστούς,  όσοι  παρευρίσχοντο  οσάκις   έδίδασχον* 
Τότε  έξηγέρθησαν  εναντίον  αυτών  ίτεροι   εγχώριοι  θίασοι,  οΐτινες  εϊχον  τό 
?&ονόμιον  νά  διδάσκωσι  μόνοι  αυτοί   είς  τάς  πόλεις  των  Παρισίων   χαΐ  τοΐς 
χροαστείοις  δραματιχάς  παραστάσεις,  τους  μίμους  των  χα»  τα  μυστήρια.  01 
ΟβΙοβί  παρουσίασαν  τότε  τό  διάταγμα  του  βασιλέως  άλλα    τά  δικαστήρια 
ίρνηθησαν  ν9  άναγνωρίσωσι    τά  γράμματα  ταΟτα  χαΐ  μδλον  δτι  άρχισαν  χαΐ 
ιςηκολούθησαν  έπί  τίνα  χρόνον  νά  διδάσχωσι  τά  δράματα  των  ηναγχάσθησαν 
ιύ  τέλους  νά  άναχωρησωσιν  είς  Ίταλίχν,    ένώ  μεταξύ    άλλη  τις   τοιαύτη 
εταιρία  έπεσχεφθη  τους  Παρισίους.  01  Οθίοδί  έπαν^λθον  τό  1583  χατά  τάς 
παραμονάς  πάλιν  τ$ς  β'  έν  ΒΙοίβ  συνελεύσεως•  'Αλλά  χαΐ  ήδη  ή  τύχη  έφάνη 
επίσης  δυσμενής  είς  αυτούς• 

Το  συνίδριον  συνήλθε  ι  ην  1 6  Όκτωβρίου  τοΰ  1588  έν  τί[  μεγάλη  αίθούσγ) 
των  μεγάρων  τοΟ  Β1οί$.  Άλλ'  6  δούξ  τ$|ς  Γυΐζης,  ό  αρχηγός  τοΟ  χατά  τών 
Ούγενόττων  συνασπισμοί)  τών  κληρικών,  είχε  ν  εξαγοράσει  τάς  ψήφους  τών 
πληρεξουσίων  χαι  έζητει  ουδέν  ήττον  %  νά  άναγχάσν)  τόν  ΈρρΤχον  νά  παραι- 
τηθώ τοΟ  θρόνου  του  χα!  νά  χλεισθ^  είς  μοναστηριον.  Ή  αδελφή  τοΟ  δουχός 
κυρία  του  Μομπασιέ  ίφερεν  άνηρτημένον  από  τίς  ζώνης  της  χρυσοΟν  ψαλί- 
διον,  δι*  οδ  Ιλεγεν  δτι  θα  χόψη  τό  μοναχιχόν  στέμμα  τοΟ  Έρρίχου.  'Αλλ'  έν 
τφ  μεταξύ  &  ήγεμων  είχεν  έξυπνησει  έχ  του  λήθαργου  χαΐ  έσκέπτετο  χαΐ 
ούτος  προλαβων  νά  έκβάλτ)  έχ  του  μέσου  τόν  άχατάβλητον  εκείνον  έπανα- 
στάτην.  Τη  23  Όκτωβρίου  6  δούξ  προσεκληθη  είς  ίδιχιτέρχν  έν  τοΤς  άνα- 
κτόροις  συνέντφυξινί  Πολλοί  τώ  είχαν  συμβουλεύσει  νά  προσεχή,  άλλ'  6  δούξ 
άχηντα  πάντοτε  δτι  δέν  θα  τολμησωσι  νά  θέσωσι  χείρα  έπ'  αύτοΟ.  Μόλις 
«ίσίλθεν  είς  την  αίθαυσαν  ανήγγειλαν  είς  αυτόν  δτι  ό  βασιλεύς  τόν  αναμέ- 
νει είς  τό  ίδιαίτερόν  του  γραφεΐον,  ένφ  δε  διηρχετο  δια  τίνος  στενοΟ  διαδρό- 
μου έπίπεσον  κατ'  αύτοϋ*  οί  χεχρυμμένοι  δολοφόνοι.  "Οτε  ό  Ερρίκος  εμαθεν 
δτ«ύ&χόθεσις  έτελσίωσεν  Ισπευσε  πλησίον  τίς  Αικατερίνης  τών  Μεδίκων. 
—  Ό  βασιλεύς  των  Παρισίων  δεν  υπάρχει  πλέον— είπεν  —  6  βασιλεύς  είμαι 
έγώ  τώρα  Ι — Είθε— άπηντησεν  εκείνη — 6  φόνος  ούτος  νά  μη  σε  χαταστηστρ 
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βασιλέα  άνευ  πρωτευούσης.  Τ4  πρ&γμα  έκόπη  καλά  άλλα  πρέπει  χ*1  νλ 
ραφ*3"  χαλά! — τΗσαν  σοφοί  οι  λόγοι  ούτοι  τ^ς  Αικατερίνης, διότι  άληθ&ς  έκόπη 
καΐ  δεν  έρράφη  πλέον.Ό  θάνατος  τοΟ  δουκός  καΐ  του"  Καρδιναλίου  τν]ς  Γυίζης 
έςηγειραν  τού;  Παρισίους.  Ή  Σορβώννα  έκηρυττε  μηδέν  τόν  προς  τόν  ΈρρΤκον 
βρκον  τ$ς  πίστεως•  Ό  θρόνος  έκηρύσσετο  κενός.  Άπό  τοΟ  άμβωνας  άναγραμ- 
ματίζοντες  τό  3νομα  το0  ηγεμόνος  Ηβηπ  <1β  ν&ΐοίβ  έκηρυσσον  επίσης  δτι 
6  κακός  Έρώδης — νίΐβία  Ηέκχΐθ  — δέν  είναι  πλέον  βασιλεύς  τών  Γάλλων. 
Μάτην  έζητησε  να  πολιορκησνι  τους  Παρισίους  μετά  τ&ν  μισθοφόρων  του  6 
Ερρίκος,  δεν  έμελλε  πλέον  εν  αυτοί  ς  να  είσέλθγ),  καταδικασθείς  να  βλέπτι 
την  πόλιν  άπό  τοΟ  πολιχνίου  του*  αγίου  Κλοτοάλδου,  έκκρηγνύμενος  είς  μα- 
ταίας άπειλάς,  τάς  οποίας  δεν  έπρόφθασε  να  πραγματοποίηση,  διότι  προλα- 
6όν  τό  έγχειρίδιον  του  μονάχου*  Ιακώβου  Κλαιμάν  τφ  αφήρεσε  τ^ν  ελπίδα» 
*  Ο  βασιλεύς  δεν  υπήρχε  πλέον,  6  λαός  έπανηγύριζε  την  έλευθερίαν  του• 

Οί  Οβίοδί  δεν  περιέμενον  τον  θάνατον  τοΟ  Ερρίκου,  αμέσως  μετά  την  ίο* 
λοφονίαν  τΟΟ  δουκός  έγκατέλιπον  την  Γαλλίαν.  Έπαν^λθον  δε  μετά  12 
£τη  οπότε  επί  τοΟ  θρόνου  έ/.κθητο  ' Ερρίκο;  ό  Δ'.  καΐ  η  Μαρία  των  Μεδίκων. 
ΈπΙ  κι<γχ\ψίς  του  θιάσου  συμπληρωθέντος  ητο  πάλιν  6  Φλαμίνιος  Σκάλος. 
Τό  πρόσωπον  του  ΟφίΙαη  ύπεκρίνετο*  η$η  ό  Φραγκίσκος  ΆδρεΊνης  έκ  Πι* 
στοΐας,  δστις  ύπεκρίνετο  ωσαύτως  καΐ  τόν  Σικελόν  Ιατρόν.  τΗτο  αληθώς  ί*~ 
τακτόν  τι  φαινόμενον  6  Άδρεΐνης  δστις  έγίνωσκεν  δλα  τά  όργανα  καΐ  έλάλει 
έκτος  τής  Ιταλικές  και  Γαλλικές,  την  Έλληνικην  και  Τουρκικην,  την  Ισπα- 
νικών καΐ  Σλαυϊκήν,  άποτελών  συγχρόνως  μέρος  του  έν  Φλωρεντίφ  Συλλόγου 

των  δΓβΠδίβΓΛίί. 

Ό  άληθης  κόσμος  τϋς  εταιρίας  ταύτης  $το  ί  σύζυγος  το(Χ  Α^Γβίηί  Ισα- 
βέλλα, ίτις  διέπρεπεν  άπό  τι;  σκηνές  άπό  τοΟ  1  578.  Έθαυμάζετο  πρό  πάν- 
των δια  τό  κάλλος  της,  άλλ'  επίσης  καΐ  δια  τά  άλλα  προτερήματα  της  καΐ 
πρό  πάντων  την  άρετην,  τν*ς  όποια;  επλεκον  τά  εγκώμια  οί  σύγχρονοι  ιστο- 
ρικοί. Ή  Ισαβέλλα  ητο  ποιήτρια,  είχε  συνθέσει  διάφορα  φσμάτια,  τά  ο- 
ποία έδημοσιεύθησαν  βραδύτερον  έν  Μεδιολάνοις,  και  είδυλλιαχόν  τι  ποίημα 
ττίιν  Μιρτίλλαν  εκδοθέν  έν  Βερών/)  τό  1  ο88.  Την  Ίσαβέλλαν  ως  λέγει  δ 
Μοί&ηά  δύναται  τις  νά  άναφέρη  ως  παράδειγμα  τϊίς  ύποληψεως  $ν  ?χαι- 
ρον  οί  ύποκριταΐ  έν  Ιταλία.  Έν  'Ρώμνι  ή  εικών  αυτής  ετέθη  μεταζύ  εκεί- 
νης τοΟ  Πατριάρχου  καΐ  τοΟ  Τάσσου.  Τί;  βασίλισσα  ήζιώθη  τίς  τιμής 
ταύτης;  ΕύχαριστοΟντο  νά  άναφέρωσιν  είς  αύτην  τους  στίχους  τοΟ  μαινόμε- 
νου Όρλάνδου,  ους  6  Άριόστος  τίθησιν  είς  τά  χείλη  τοΟ  δημιουργού*.  — 
θέλω  ώστε  είς  τό  μέλλον  όσαι  θά  φέρωσι  τό  ώραίον  Ονομα  τής  Ισαβέλλας 
νά  ίναι  έράσμιαι,  ώραίκι  καΐ  υπό  τών  χαρίτων  πεπροικισμέναι,  άλλα  χαΐ 
ενάρετοι.  Θέλω  νά  ώσιν  άζιχι  νά  φθάσωσι  την  δόζαν  των  4νδόζων  συγγρα- 
φέων παρακαθημεναι  είς  τάς  κορυφάς  του"  ΠαρνασσοΟ  καΐ  τοΟ  Ελικώνος  χαΐ 
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1%\  τ&ν  ορέων  τούτων  νά  Λντηχ$  πάντοτε  τΐίς  Ισαβέλλας  τό  δνομα,  τό  6νο- 
(«  τ4ς  Ισαβέλλας. 

ΡβΓ  1*  βννβΌΙΓ  ΥΟ'  ϋΐϊβ  θίδ5€Ιΐη&  Οΐΐ'  8^1681 

11  ηοιηβ  Ιυον  βία  άΙ  Βΐι&ΐίπΐθ  ίη£θ£ηο, 

Ε  βΐ*  1>βΙ!β,  £6θ(Η  ΟΟΓίθβθ  θ  88§£1& 
Ε  άΐ  Υ6Γ8  ΟΟβδΙβίίβ  ΑΓΓίνί  &1  8Θ§00; 

Οηάβ  ηοαίβηλ  8£Μ  δοπΙΙοπ  οβββί* 
01  οθΙβΗιτβΓβ  ίΐ  ηοιηβ  ίοοΙΗο  β  άβςηο 
Τείηοβ  Ρ*Γη&30,  Ρίηάο  βά  ΕΙίοοηβ 
ββηρΓβ  Ι880β1ΐ3,  Ιμ1μ11&  Γίδοοαβ. 

Εις  τίνα  άλλον  διχαιότερον  ^δυνατό  τχς  να  άναφέρη  την  πρ&φητείαν  ταύ- 
την  ί  είς  την  Ίσαβέλλαν  %Ανδρείνη,  ήτις  χατέπληξεν  ου  μόνον  την  Ίταλίαν 
αλλά  χα!  την  Γαλλίαν  αυτήν  χαΐ  ιδίως  τους  Παρισίους,  άφοΟ  πρώτον  είχεν 
έλΐυτει  την  άγάπην  τίς  Μαρίας  τών  Μεδίκων  χαΐ  τοΟ  Ερρίκου  Δ'; 

Οί  δύο  2»ηηί  τ-9|ς  εταιρίας  $?αν  6  ΡβάΊ-οΠηο  χαΐ  ό  Αρλεκίνος,  ούτινος  τ4 
αληθές  δνομα  ητο  Σίμων  έχ  Βολωνίας,  *0  χαραχτήρ  ούτος  χατά  τον  Μαρ- 
υ,οντέλ  είναι  χρ2μα  αμάθειας  χαί  ευφυΐας,  χάριτος  χαΐ  ανοησίας,  μέγα  παι- 
5ίον  με  στιγμάς  φωτεινά;  λογικοΟ  χαΐ  ευφυΐας,  θεράπων  πιστός,  λαίμαργος, 
Ο^θ|ΐονητιχός,  ίρωτόληπτος  ενίοτε,  πάντοτε  όμως  εντός  τίς  παγίδος  είτε  δι* 
Γΐιον  λογαριασμών  είτε  υπέρ  του  χυρίου  του  ενεργεί— ιδού  6  Αρλεκίνος. 

Ταύτα  $σαν  τα  χυριώτερα  πρόσωπα  τ^ς  οοηιϊΐιε^ίίι  άβΙΓ  8γΙθ. 

Αϊ  χωμφδίαι  τάς  οποίας  παρίστων  δεν  ήσαν  έζ  ολοκλήρου  γεγραμμεναι• 
Τ&Τ;  ί  δίδε  το  ή  περίληψι;  μόνον  του*  μύθου,  οι  δε  ηθοποιοί  ίσαν  υποχρεωμέ- 
νοι έχε!  επί  τ?ς  σκηνές  να  πλάσωσι  τους  διάλογους.  Την  συλλογην  των  σχε- 
ύ'.ων  τούτων  έδημοσίευσεν  6  Φλαμίνιος  Σκάλας  έν  Ένετία  τό  1611•  Τρίβε 
ολόκληρα  2τη  διέ'τριψεν  έν  Γαλλία  η  εταιρία  αυτή.  Τ4  1604  οι  Οβίοδί  άπε• 
Ορισαν  νά  ίπανέλθωσιν  είς  τάς  εστίας  των.  Ή  άναχώρησίς  των  έπληρωσε 
πένθους  αληθές  τους  Παρισίους  χαΐ  οί  ποιηταΐ  δια  των  στίχων  των  παρεκά• 
λονν  την  Ίσαβέλλαν  νά  μή  έγχαταλείπνι  τη*  Γαλλίαν* 

ΒίνΙη  βδρΓίΙ  άοηΐ  18  Ρηηςο 
ΑάθΓβΓ8  Γ  βίοβίίβηοθ 

ΜΐΠθ  808,  &ΡΓ08  δοη  ΐΓβρββ, 
— ΡβΓίδ  νβαΐ  1)160  Γ  ίΐεΐίβ— • 
Ι.*  8361*18006  Ιο  δορρίίβ 
Οαβ  (α  06  Ι'  60  βίΐΐβδ  ρββ. 

Άλλ*  έχιίνης  τίΐς  όποιας  τοσούτον  έθρ^νουν  την  έχ  τί!ς  Γαλλίας  άναχώ- 
ρν,σιν  ίμελλον  μετ*  ολίγον  νά  θρηνησωσι  Κίκρότερον  τόν  θάνατον.  Ή  Ίδαβέλ- 
λ«  δεν  έπρόφθασε  νά  διαβ$  πάλιν  τάς  "Αλπεις.  Άπέθανεν  ίν  Λουγδούνφ  τον 
Ίούνιον  τοΟ  1604.  Μετ*  αύτ$ς  δε  συνετάφη  χαί  τό  θέατρο  ν  τών  Οβίοδϊ,  οι- 
τίνες  δέν  άνεφάνησαν  πλέον  έπι  τΐς  σκηνές.  Τους  Οοίοδί  διεδέχθησαν  οί  Ρβίΐοΐί 
«τερς  βίασοο,  τοΟ  οποίου  ίγεϊτο  ό  υ16ς  τ^ς  Ισαβέλλας  Οίοναηί  ΒϋΙΙΐδΙ»  Αη- 
Τ0ΙΙ02  Α',  3.— ΝΑΓΤΙ02  ΙδδΟ  '     14 
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<]γ6ιοϊ.  Ό  Άνδρείνης  ούτος  ύπ^ρζεν  βίς  των  γονιμωτέρων  δραματουργών.  *Εν 
έχ  τών  δραμάτων  αύτοΟ  ό  ΛΛ$άμ  λέγουσι  μάλιστα  {τι  ένέπηυσεν  *ίς  τόν 
Μίλτωνα  τόν  άπωλεσθέντα  παράδεισον. 

ΈπΙ  Λουδοβίκου  XIII  καΐ  τοΟ  ΚίοΗθϋοα  πρόσωπα  τίνα  τοΟ  θιάσου  των 
ΪΉΙβΗ  άποσπασθέντα  ήλθον  μετά  τα  ΒβΙΐΓ&ιηβ  είς  τ^ν  Γαλλίαν  καΐ  έπανέ• 
λαβον  μετά  πλειοτέρας  επιτυχίας  τάς  αυτοσχεδίους  των  κωμφδίας.  Ό  ΒβΙ- 
ίΓ&πιβ  ούτος  καΐ  6  Σκαπΐνος  ίσαν  οί  όνομαστότεραι  χαρακτήρες.  Κατόπιν  επί 
Μαζαρίνου  οι  θίασοι  ούτοι  έπολλαπλασιάσθησαν  έν  Γαλλία  κα!  έδημιουργη- 
θησαν  νιοι  τύποι  τ>5;  κωμωδίας  τής  αυτοσχεδίου,  οίον  ό  Σχαραμούτσα  καΐ  & 
Τριβελΐνος  %  ^  Αύρηλία  χαΐ  ό  Όράτιος,  τα  συνήθη  ονόματα  τών- εραστών• 

Εις  τους  τελευταίους  τούτους  τις  Ιταλικής  κωμωδίας  αντιπροσώπους 
οφείλει  ό  Μολιέρος  τάς  πρώτας  αύτοΟ  εμπνεύσεις.  ΚαΙ  είναι  μεν  άλεθες  οτι 
και  την  Ισπανικών  χωμφδίαν  έμιμηθη  ε£ς  τίνα  τών  έργων  του  6  Μολιέρος 
άλλα  πρό  πάντων  εκ  των  Ιταλών  έδιδάχθη  την  πλοκην  καΐ  τάς  περιπέτειας 
του  μύθου,  εξ  αυτών  ίδανείσθη  τους  πλείστους  αυτοΟ  χαρακτήρας. 

'Εκ  τών  ύποκριθέντων  κατά  διαφόρους  έποχάς  το  πρόσωπον  το9  Αρλεκί- 
νου ονομαστότεροι  ήσαν  6  Λοκατέλλης,  ό  Δομίνικος  Βιαγκονελλης,  &  Θωμά- 
οίνος  και  Ιδίως  ό  ΟθγΙο  ΒβΓίιοεςςίο^  ό  γνωστός  υπό  το  &νομα  το3  Καρλίνου. 

ΠολλαΙ  καΐ  ποικΟαι  αναφέρονται  εύφυολογίαι  τών  Αρλεκίνων,  ας  άλλοι 
μεν  εις  τοΟτον,  άλλοι  δέ  ε(ς  εκείνον  άποδίδουσιν•  'Βμέραν  τινά  6  Αρλεκίνος 
^θελε  νά  πώληση  την  οίκίαν  του  εις  τόν  Κάσσανδρο  ν,  έρχεται  δβ  προς  αυτόν 
φέρων  οπό  μάλης,  ω;  ό  αρχαίος  σχολαστικός,  ογκώδες  τμήμα  τοίχου  ως  δείγ- 
μα.— Ό  Αρλεκίνος  επαιτεί.  Διαβάτης  πλησιάζει  προς  αυτόν — Οόσους  «ε- 
τέρας ϊχεις  Αρλεκίνε  ; — "Ένα  μόνον. — ΚαΙ  διά  τί  Ινα  μόνον;— Είμαι  πτω- 
χός. Δεν  £χω  τά  μέσα  νά  2χω  πλειοτέρους.  — •  Άλλοτε  άκούων  τόν  *ύ(κόν 
του  κατηγοροδντα  τους  άνδρας.  —  Και  αΓ  γυναίκες  κύριε;  ίρωτ$  .  •  •  » 
—  Αι  γυναίκες,  άπαντφ  ό  κύριος  του,  είναι  χειρότεραι  τών  ανδρών.  — — 
*Ώστε  δ>.λαδη  προσθέτει  δ  Αρλεκίνος  θά  τίμεθα  τέλειοι  έάν  δεν  είμεθα 
οδτε  άνδρες  οδτε  γυναίκες.  Την  άπάντησιν  ταύτην  άποδίδουσιν  είς  τόν 
Καρλΐνον. 

Ό  Αρλεκίνος  καταδικάζεται  είς  θάνατον.  Οί  δικασταΐ  ένθυμούμενοι  τάς 
παλαιάς  του  έκδουλεύσεις  τφ  έπιτρέπουσι  νά  έκλέζτ)  διά  τίνος  τρόπου  θέλε* 
ν'  άποθάνγ^.  Ό  *ΑρλεκΤνος  σκέπτεται  και  εκλέγει  ν*  άποθάνη  από  γηρατειά• 
ΊΙμέραν  τινά  ό  Κάσσανδρος  παρεπονείτο  δτι  δεν  είχε  τίτλον  τινά  ευγενείας• 
ΤΩ!  λέγει  ό  Άρλεχΐνος,έά*  όΊδάμ  έφρόντιζε  ν'  άγοράσγ^θέσιν  τινά  βασιλικού 
γραμματέως  όλοι  θά  νίμεθα  τώρα  εύγενεΤς.  "Αλλοτε  οί  άνθρωποι  ήςευρον  τά 
πάντα  χωρίς  ποτέ  νά  μάθωσί  τι,  τώρα  μανθάνουσι  τά  πάντα  καΐ  δεν  4ξ*ύ- 
(ίουν  τίποτε. 

Ή  γλώσσα  την  οποίαν  έλάλουν  άπό  τΏς  σκηνής  οί  ύποκρνταΐ  ούτοι  $τ©  4 
Ιταλική.  Τό  1716  ό  θωμασΐνος  ίδίδασκβν  «κόμη  ΙταλιστΙ  τόν  Άρλεκίνον 
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• 

γιλβτοπβιόν  τ?ς  αύλΙΙς•  ΟΙ  θιαβΰται  τ*]ς  γαλλικές  ποιησεως  έσυριζαν  τόν 
ντοψτην.  Την  επαύριον  Α  Αρλεκίνος  έζνίλθεν  είς  ττ^ν  σχηνήν  καΐ  ΐρχισε  νά 
λαλ$  τ^ν  ύψηλην  γλ&βσαν  των  ΆχαδημαΎκ&ν.  Οι  συντηρητικοί  έσύριξαν 
τόν  νεωτερισμών.  Μετά  4ύο  ημέρας  &  θωμασΐνος  ίιά  νά  ευχαρίστηση  άμφο* 
τίρονς  ΐρχισε  νά  λαλφ  εναλλάξ  άμφοτέρας  τάς  γλώσσας.  Άμφύτεραι  αί  φα- 
τρίαι  άρχισαν  τότε  νά  συρίττωσι  καΐ  νά  θορυβώσιν.  Ό  θωμασΐνος  ατάρα- 
χος έφάνη  εις  τ4  τέλος  επί  τίς  σκηνής  καΐ  άρχισε  νά  τοις  διηγείται  μετά 
πχντομιμου  έκφραστιχωτάτου  τόν  μϋθον  εκείνον  τοΟ  ΑαφονταΙν  (ό  γεωργός,  & 
\ήός  του  χκΐ  Α  ίνος)  όπου  {χαστος  τών  συντυγχανόντων  έγνωμοδότει  6  μεν 
4η  &χαιον  $το  &  ^ατηρ  ως  γέρων  νά  χάθηται  έπί  τοΟ  ίνου,  6  δε  τό  παιδίον, 
τ4  οποίον  4έν  ή^υνατο  νά  βα&ίσν),  έφ  αρμόζων  5έ  βίς  εαυτόν  το  Ιπιμύθιον 
οί  μέν  —  είχε  *—  θέλουσι  νά  όμιλω  γαλλιστί  —  οί  άλλοι  θέλουσι  νά  ομιλώ 
ιταλιστί,  τίνα  λοιπόν  νά  ακούσω  χαΙ  έγώ; — Τίτε  εϊς  έχ  τ©ν  θεατών  έγερ- 
βιίς  άπό  τίς  £&ρας*  —  'Ομίλει,  όπως  θέλεις  —  είπε  —  θά  ί  σαι  πάντοτε 
αρεστές.. 

Ό  Αρλεκίνος  χα!  έ*ν  γένει  ή  αυτοσχέδιος  Ιταλική  χωμφδία  παρέμεινεν 
έπί  πολλά  ακόμη  2τη  έν  Γαλλία• 

Ό  Μολιέρος  παντός  άλλου  πλειότερον  ώφεληθη  έζ  αύτ$ς•  όχι  μόνον  ό  Σκα• 

πϊνος  χαΐ  ο  Ιπτάμενος  Ιατρός  άλλα  χαι  6  Φιλάργυρος    χαΐ   6  ΤαρτοΟφός  του 

εχουσι*  εκείθεν    την  £μπνευσ(ν  των.  ΣχηναΙ  τίνες  τοΟ  Φιλάργυρου  είσΐ  χατ' 

ά*ομίμησιν  τ*1ς  χωμωδίας  «Αί  ληστευθεΐσαι  οίχίαι»  Ε,β  εεββ  βνβΐίβίβΐβ  χαΐ  6 

Ταρτοδφος  άπομίμησις  τνΐς  κωμωδίας  τοΟ  Άρετίνου  ίο  ιροοπίο.  Περιττό  ν  νά 

είπα  ποίαν  &πέστησαν  μεταμόρφωσιν  χαΐ  τελειοπο(ησιν  οί  χαρακτήρες  ούτοι 

οπόταν  τό  ίαιμόνιον  εκείνο   πνεΟμα  απεφάσισε  νά  τους  αναβίβαση  έπί  τίΐς 

«χνίνϋς.  ΈπνΦης  )έ  έχ  τίίς  Ιταλικής  κωμψδίας  άπεμιμηθη  &  Ποχελΐνος  χαΐ 

τόν  χαρακτήρα  του*  Δον  Ζουάν, 

Κ.  Γ.  ΕΕΝ02 


ΑΝΕΚΔΟΤΑ.  ΕΓΓΡΑΦΑ 
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(1706—1747). 

*Από  τοδ  τρίτου  μέχρι  τέλους  τοΟ  δεκάτου  εβδόμου  αιώνος  η  Σμύρνη  εΤναι 
ρ.έν  γνωστή  λ'  Ιστορικά  τίνα  συμβάντα,  άλλα  μέγα  σκότος  επικρατεί  έν  τφ 
|ΐκαιωνικ$  αυτής  ίστορίφ  περί  τής  $)ικής  χαι  πνευματικές  καταστάσεως 
*ΐίς.  Και  μόλις  περί  τάς  αρχάς  τής  δεκάτης  ογδόης  έχατονταετηρίϊος  ^ρ- 
ζβτο  π6ΐοθ9«  τό  πρώτον  βίίμα  προς  άνάχλητιν  τ&ν  άπ'  αιώνων  έχλελοιπό- 
τ«#  ίν  αύτίί  ελληνίδα^  γραμμάτων,   $ιά  τ•ίς  ουστάσεω;  μικρ*ς  τινός  σχο- 
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λήζ*  ΐ{  πρώτος  καθηγητής  ίγένετο  Διαμαντής  6  'Ρύσιος,  &  σοφός  πάππος  το(5 
ενδόξου  Κοραή.  Ό  'Ρύσιος  καθ*  άπαν  σχεδόν  τ6  ήμισυ  χρονιχον  διάστημα 
τοΟ  αΐΰνος  τούτου  έςεπροσώσει  την  ήθικην  καΙ  πνευματιχην  τής  πόλεως  χα- 
τάστασιν,  $ς  τα  πρακτικά  και  ωφέλιμα  αποτελέσματα  μεγάλως  έπενηργησαν 
μικρόν  κατά  μικρόν  ού  μόνον  είς  πολλούς  τής  Σμύρνης  κατοίκους  άλλα  χαΐ 
εις  ικανούς  ξένους  προσερχόμενους  έκ  τών  νήσων  καΐ  το(5  εσωτερικού*  τής 
Ανατολάς  εις  άκρόχσιν  τών  παραδόσεων  τοΟ  Αδαμαντίου,  ούτινος,  ως  λέ- 
γει 6  έκ  Βυζαντίου  Ιωάννης  Μανολάκης,*  α  πατρίς  κυρίως  ΐν  τά  'Ρύσιον,  πο- 
λύχνιον  δν,  εν  Άστακηνφ  χόλπφ  μετά  Φιλοκρηνην  κείμ$νον,  τανΟν  Ιδιωτι- 
κώς Άριτζίον,  κατά  δε  Στράβωνα,  Δαιδαλσός,  διά  Λ  ποικίλον  Εσως  τοΟ  χω* 
ρίου  καΐ  <ευοπτον». 

Παιδός  Ιτι  ίντος  τοΟ  'Ρυσίου  οι  γονείς  αύτου*  μετφκηταν  είς  Κωνσταντι- 
νούπολη δπου  ό  νέος  Διαμαντής  έξεπχιδεύετο  εν  τοις  φροντιστηρίοις  αυτής 
χαΐ  (διαιτέρως  ύπ6  το&  επίσημου  τής  εποχής  εκείνης  διδασκάλου  Ιακώβου 
το0  Αργεί  ου,  μέχρις  ου  6  τότε  Οικουμενικός  Πατριάρχης  Καλλίνικος  6,  'Ακαρ- 
νάν  έξελέξατο  αυτόν  καθηγητην  τών  εγκυκλίων  μαθημάτων  τής  πατριαρ- 
χικής σχολής.2 

Τφ  1704  παραιτησάμενος  τής  σχολής  άνεχώρησεν  είς  Κρητην  «φιλίφ 
τινός,  ως  λέγει  ο  μνησθείς  Ιωάννης,  δελεασθείς,  κερδών  τε  μειζόνων  έλπίσι 
διά  δε  καιρικάς  περιστάσεις  τούτων  διαμαρτών,  μετήρε  μετά  διετίαν  είς 
Χϊον». 

Έδίδαζε  καΙ  ΙνταΟθα  ίκανως  ό'Ρύσιος,μετά  δύο  δ'ετη  ΐσπευσαν  οί  Σμυρναίοι 
νά  ζηττάσωσιν  αυτόν  ως  διδάσκαλόν  των,  μεσολαβουντος  καΐ  του  έκ  Σμύρνης 
Πατριάρχου  Κωνσταντινουπόλεως  Γαβριήλ  του  Γ\  Είς  την  ευγενή  ταύτην 
πρόσκλησιν  πειθόμενος  προθύμως  έσπευσε  νά  μεταβ$  περί  το  1707  εΙς  Σμύρ- 
νην  ?που  διωρίσθη  διευθυντής  τοΟ  συστάντος  τότε  φροντιστηρίου  εις  καταρτι- 
σμόν  τοΟ  όποιου  πελλά  μετά  ταΟτα  έμόχθησε  καΙ  4  Σμύρνης  Ά  να  νιας,  ως 
μαρτυρεί  ή  προς  αυτόν  επιστολή  Μακαρίου  του"  τότε  διδασκάλου  τής  περιδό- 
ξου  έν  Πάτμφ  σχολής»3  Τό  φροντιστηριον  δε  τοΟτο  εϊναι  τό  μετά  ααΟτα  κλη- 
θεν  Ευαγγελικών  σχολεΤονΓ  άν  καΐ  πολλοί  νομίζουσιν  (τι  ή  μέχρι  σήμερον  υφι- 
σταμένη Ευαγγελική  σχολή  ίδρύθη  ιφ  1733.  ΚαΙ  είναι  μεν  αληθές  ότι  τ& 
πρώτον  εν  τφ  κώδικι  αυτής  ίγγραφον  είναι  συντεταγμένον  τφ  1733  Ιου- 
νίου 22,  άλλα  τοΟτο  δεν  μαρτυρεί  ρητώς  δτι  τότε  ήρςατο  καΙ  ή  πρώτη  αυ- 
τή; ϊδρυσις.*  "Αλλως  τε  καΙ  έν  τφ  πρώτψ  κώδικι  τής  Σμύρνης  σώζεται  τ& 
έπόμενον  περί   τοΟ  πρώτου  διδασκάλου  τής  Ευαγγελικής  σχολής  σπουδα*δον 

1  Λατίνων  θρησχιίας  Γλβγχοςσ.  XI Γί. 

2  Αυτόθι  σ.  XIV. 

3  Βλ.  Οικονόμου,  τβ  σωζάμ<να  φιλολογικά  Τ,  σ.  4^2. 

4  Κώδιξ  τί|ς  Εύαγγ.  σχολής  (ν  Σμνρν^  1876  τιΟχος  Α'  σ.  Ι. 
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κ*1  άνεκδοτον  μέχρι  σήμερον  ίγγραφον,μαρτυρου'ν  ως  2*  τίς  χρονολογίας  το« 
ίτιή  είρημένη  σχολή  δφίστατο  καΐ  πρό   τοΟ  1733» 

«Τά  παρά  άνθρώποις  συμφωνούμενα,  χαΐ  πραττόμενα  γραμμάτων  ύπομντδ- 
μασιν  εΓωθε  χατασφαλίζεσθαι  εις  μεταγενεστέραν  παράστασιν  και  άσφά- 
Ιιιαν,  δηλωτικά  καΐ  γαρ  τών  πραγμάτων  τυγχάνει  τά  γράμματα,  καΐ  κατά 
πάντα  καιρόν  παραστατικά  τδν  πεπραγμένων9  τά  γάρ  γραφές  μη  εύμοιρη- 
σαντα  βφδίως  τίίς  μνήμης  εκπίπτει  χαΐ  τό  μώνυμον  ίχβιν  ουκ  Ινεστιν.  "Ενθεν 
τοι  χαΐ  οι  περί  την  καθ'  %.£ς  Μητρόπολιν  πολιτείαν  Σμύρνην  τιμιώτατοι  καΐ 
ευγενέστατοι  άρχοντες  καΐ  χρήσιμοι  γέροντες,  καΐ  οΐ  λοιποί  των  χριστιανών 
συνελθάντες  επί  τά  αυτά  {συμφώνησαν  κοινΰς  κρίναντες  ευλογον  δτι  προς 
τον  συμφωνηθέντα  λαμβάνειν  μισθόν  παρά  τ©ν  επιτρέπων  τοΟ  σχολείου  τόν 
λογιωτατον  διδάσκαλον  κυρ  Ίερόθεον  2χ*ιν  λαμβάνειν  και  τό  διδόμενον  κατ* 
Ιτος  ένοίκιον  του  εργαστηρίου  τοΟ  ίντος  είς  το  τρ(στρατον  καΐ  τοΟ  όσπητίου 
τοΟ  ίντος  είς  τό  σοκκάκι  τής  αγίας  Φωτεινές  £περ  είσΐ  κτήματα  τ$ς  Μη- 
τροπόλεως τϋμών  ταύτης  αγίας  Φωτεινής,  ούτινος  ενοικίου  ή  ποσότης  συμπο- 
σοΰται  περί  τά  εκατόν  γρόσια,  καΐ  δρκεΐσθαι  τόν  κυρ  Ίερόθεον  έν  τούτοις  τοϊς 
παρά  τών  κτημάτων  100  γροσίοις,καΐ  τοις  Αλλοις  1 00  τοΓς  συμφωνηθεΐσι δίδο- 
σθαι  παρά  τών  επιτροπών  τοΟ  σχολείου,  καΐ  μήτε  τ6ν  Ίερόθεον  ζητεΓν  πλέον 
τούτων  μήτε  τους  επιτρόπους  δύνασθαι  έλαττοϋν  ταύτα  οΐφδητινι  τρόπφ, 
άτε  συμφωνηθέντων  καΐ  ύποσχεθέντων  κοινοί  βουλ$,  καΐ  γνώμνι*  επί  του* 
τοις  έσημειώθη  καΐ  έν  τφ  1*ρφ  κώδικι  τούτψ  είς  ένδειζιν,   καΐ  άσφάλειαν» 

<^ψλ€'  Σεπτεμβρίφ. 

ΠαττεΛίωγ  ΣεβασζόχονΛος,  Παναγιώτης  ΤοΰχατζΙ  *Ατζότη% 

Γεώργιοί:  "Ομηρος  Παναγιόζης  '/ωσήρ, 

Γεώργιος  ΒηζάΛηςί  ΧσρζοφύΛαζ  Χ*χζν  ΝηχοΛάχις, 

ΝιχοΛΛα  Καητ  •  •  •  •  ΜηχαιΙΛ. 

ΆγνοαΟμεν  τό  Ιτος  τ5|ς  άπό  τής  διδασκαλίας  αποχωρήσεως  του  'Ρυσίου, 
ίν  φαίνεται  πιθανόν  ίτι  διεδεζατο  6  έζ  Ιθάκης  Ιερόθεος  6  Δενδρινός. 

Τφ  1725  δ  'Ρύσιος  έζελέγη  Δημογέρων  Σμύρνης  μετά  των  Παντολέον- 
τος  Σεβαστοπούλου,  Ιωάννου  Σκούφη,  Μιχαήλ  Πετρίτζη  καΐ  Ιωάννου  Φω- 
τεινού* ΉσχολεΙτο  δε  μέχρι  τίίς  τελευτής  του  είς  τό  εμπόριο  ν  των  έριούχων 
έν  άνέσει  δε  κάΙ  περί  τά  γράμματα,  συγγραφών  καΐ  έκφων&ν  διαφόρους  έν 
τ*Τς  έκκλησίαις  λόγους  είς  θρησκευτικην  καΐ  ήθικήν  μόρφωσιν  των  Σμυρ- 
ναίων. Απέθανε  δε  τφ  1746  καταλιπών  εις  τους  μεταγενέστερους  έκκλη* 
σιαστικάς  τινας  πραγματείας  του  γραφείσας  άπάσας  έν  Σμύρνη•  Τψ  1738 
έζεδόθη  παρ*  αύτοΟ  έν  Βενετίφ  α  Ναυτική  λιτή,  εσπερινή  και  έωθινη»•1  *Εν 

1  Κ.  2άΙ«,  «ίοίλλην.  Φιλολογίε  σ.  468.  Πρβλ.  Βίος  λ.  Κέρα)}.  Έν  Παριο'οις,  1833, 
9.  13  Ιν  υποσημειώσω• 
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δε  μετά  τον  θάνατον  αύτοΟ  έτος  εξεδόθη  έν  Άμστελοδάμψ  συλλογή  διαφί* 
ρων  αύτοΟ  έργων,  γραφέντων  επίσης  έν  Σμύρνη,  ύπλ  τίπν  επιγραφών  «Αατί* 
νων  θρησκείας  Ιλεγχοι  36,  καΐ  τις  ό  έκαστου  λόγος.  Συλλεχθεί**  παρά  τοβ 
λογιωτάτου  διδασκάλου  Διαμαντή  'Ρυσίου,  του"  έχ  Σμύρνης,  χαΐ  μετ'  επιμε- 
λείας διορθωθεΐσα  παρά  Ιωάννου  Μανολάκη  τοΟ  εκ  Κωνσταντινουπόλεως. 
Ένετίησιν  είς  Άμστελτάμι,  παρά  Αντώνη  Μπρόην,  <ρψμη'». 

Περί  τίς  συλλογές  ταύτης  δικαίως  παρατηρεί  4  κ.  Σάθας  Ατι  αίνεκα  τΙ|ς 
άκηδείας  του  έπιστάντος  έν  τφ  εκτυπώσει  Βυζαντίου  βρίθει  τυπογραφικών» 
άμαρτημάτων,  άλλοιούντων  πολλαχού  την  2ννοιαν»»  Έν  άρχ||  έ*δίδοτκ%  «εν 
τάστιχον  εις  εαυτόν  επίγραμμα,  έτερον  ως  άπό  τ$|ς  βίβλου  καΐ  τρίστιχο*  εις 
τον  συγγράψαντα  επίγραμμα  του  τότε  μητροπολίτου  Αίνου  Μεθοδίου•  "Επε- 
ται σύντομος  τοΟ  'Ρυσίου  βιογραφία  γραφείσα  παρά  του*  έκδοτου  τϋς  συλλο- 
γές, Ιγνατίου  ιεροδιακόνου  του"  Κεμίζου  τε  καΐ  Έπνδαυρίου  επίγραμμα  «ρ&ς 
τό»  συγγραφέα  καΐ  έν  τρίστιχον  αδέσποτοι  Είτα  έμμετρος  προσφώνηση  «-τψ 
ιερωτάτφ  καΐ  θεοτιμητφ  δεσβότν)  μητροπολίτη  τ$ς  άγιωτάτης  μητροπόλεως 
Κυζίκου  κυρίφ  Κ  φ  κυρ  *Ανανί^»•  και  ετέρα  ατοίς  έντυχεΐν  μέλλουσε*.  Μετακ 
ταύτα  ίπεται  το  ογκώδες  Ιμμετρον  αύτοΟ  σύγγραμμα  ε  Λατίνων  θρησκείας 
καινοτομιών  ϊλεγχοι  λς-'.»  τελειωθέντες  τώ  1741  και  έπεσφραγισμένοι  τ  ψ 
έπομένφ  έπιγράμματι  αυτού" 

Αόγω  μεν  ώδε,  εύσεββΤ  πέρας  ϊστιν-, 
Θιψ  &  «Τνον,  τφ  {υνεργασαμένφ, 
λόγων  ό  φίλος,  Διαμαντής  ό'Ρόσιος. 

Το  σύγγραμμα  τοΟτο  συνοδεύουσι  και  τα  επόμενα  αυτοϋ  Ι?γβ• 
1)  α  Του"  αύτου*  χυρο&  Διαμαντή  'Ρυσίου,  έπιτυμβίδια  επιγράμματα,  ε£ς 
Ιδίαν  έαυτοΟ  θυγατέρα  την  θεοδώραν,  χαΐ  είς  Σοφίαν  την  έγγόνην,  έπαπελ- 
θοΟσαν  τ$  θεί$».*  ΕΙς  το  τέλος  αυτών  υπάρχει  η  επομένη  σημείωσις•  εΈν> 
ϊτει  $ψμγ'  κατά  Σμύρνην'  έτελεύτων  ίέ  ή  μεν  θυγάτηρ  μου  ζ'  Μαρτίου,  4 
δε  έγγόνη  μου  Σοφία   ς'  *  Απριλίου,  αιωνία  ί  μνήμη  αυτών». 

2}  ε'Εκ  τών  τοΟ  αύτοΟ  επιστολών.  Τφ  οσιωτάτφ  μοναχή  κύρ  Βασιλεάρ, 
δνδασκάλψ  τ$ς  έν  Πάτμφ  ιερών  λόγων  σπουδή».  Δύο  έπιστολαί  γραφεΧσαε 
από  Σμύρνης  τφ  1741  καΐ  1744. 

3)  «ΤοΟ  αύτοϋ*  κυρίου  Διαμαντή  'Ρυσίου  προσφώνημα  πράς  τ4ν  παναγιά• 
τατον  καΐ  λογιώτατον  οίκουμενικάν  πατριάρχην  κύριον  Γαβριήλ,  προσφωνη- 
θέν  συνοδικώς  τφ  δευτέρφ  τϊς  αύ/τοΟ  πατριαρχείας  ίτει  ίτοι  τφ  φψμγ'  Α&&* 
Χρίστου». 

4)  «Του  αύτου  κυρίου  Διαμαντή  'Ρυσίου  λόγος  είς  την  σύναξιν  τών  παμ.» 
μεγίστων  ταξιαρχών,  έν  Ιδιωτική  φράσει».  Είς  τό  τέλος  αυτού*  έσημείωσε  τά 
έξι;•  «'Βμελετηθη   έν  Σμύρνη  ίτει  α;ψζ'  δεήσει  τινός  τών  ένταΟθα  φίλων" 

1  Πίρ\  τής  θογατρ&ς  τοΟ  'Ρυσίου  Θεοδώρας  χρβλ.  χαλ  τα  γραφέντα  Ιν  'ΑχοΦ^**  τώ* 
ώφιλίμων  γνώοκαν.  Σμύρνη  1842.  11,  ο,  104. 


ΠΕΡΙ  ΤΟΓ  ΕΝ  ΣΜΓΡΝΗι  ΔΙΔΑΣΚΑΛΟΥ  ΔΙΑΜΑΝΤΗ  ΡΪΣΙΟΥ    20Τ 

χχί'  (ν  χρόνον   έτελεύτ*  ό  Σμύρνης  Κυπριανός,   &ν  δι&δέζατο  ό  Παρθένιος». 

5)  εΤοδ  αύτου*  κυρίου  Διαμαντή  Ρυσίου  λίγο;  Ιτερος  έν  ιδιωτική  φράσει* 
είς  τηρ  πρώτην  Κυριακην  τοΟ  Αουκ&Β,  Είς  το  τέλος  αύτοΟ.  «ΈμελετηΟη  έν 
Ιαίρν^.  κατά  τό  αψθ'  Σεπτεμβρίου  χε'.  » 

6)  *ΤοΟ  αύτου"  Διαμαντή  Ρυσίου,  είς  τον  μέγαν  Νικόλαον  τόν  έν  Μύροις, 
?:?ο*φωνημάτιονι>.  Είς  το  τέλος  αύτοΰ  σημειοΐ  τά  έζής.  α  "Ετυχε  τοΟ  άγιου 
ί  |*»ημη  Κυριακή  χαΐ  Εύχγγέλιον  του"  Αουκ£  τό  |£  ήμίραι  ζισίτ  έτ  αίς  κτλ• 
Διό  χαριζόμενος  τφ  Σμύρνης  κυρίψ  Παρθενίφ  συνήψα  τά  παρόν  εις  τον  άγιον 
χροσφωνημάτιαν,  είς  λόγον  ίτερον,  ό;  %ν  κατά  φθονερών  ποιηθείς  τινί.  αψιέ.» 

ΟερΙ  τοΟ  σπουδαίου  λοιπόν  τούτου  ανδρός  έντυχόντες  έν  τφ  ανωτέρω  μνη 
ο9*ντι  σμυρναΤχφ  χώδηχι  ίγγραφχ  τίνα  σπουδαία  χαΐ  αξιόλογα,  έχδίδομεν 
αυτά  ένταΟθα  νομίζοντες  {τι  έπιτελοΟμεν  χαθήκον  ευγνωμοσύνης  προς  τόν 
Αδαμάντιο*  'Ρύσιον,  όστις  όχι  μόνον  την  Σμύρνην  έτίμησε  διά  τών  ποικίλων 
οώτοδ  γνώσεων  άλλα  και  σύμπαν  τό  έλληνιχόν  Εθνος,  διότι  δια  μιΑς  τών  θυ- 
γατέρων αύτοϋ  παρέδωχεν  είς  αυτόν  τόν  άθάνατον  Κοραήν,  όστις  ιδού  πώς 
εγκωμιάζει  τόν  σοφον  αύτοΟ  πάππον.  «Έ  μητηρ  μου,  λέγει  ό  Κοραής  έν  τ$ 
«ύτο&ογραφίφ  του,  Ιλαβεν  έλευθεριωτέραν  άνατροφην,  διότι  ευτύχησε  νά  Ιχνι 
πατέρα  Άδαμάντιον  τόν  'Ρύσιον,  τον  σοφώτατον  εκείνου  τοΟ  χαιροΟ  είς  την 
έλληνιχην  φιλολογίαν  άνδρα,  {στις  άπέθανεν  έν  £τος  (1747)  πρό  τής  γενέ- 
σεως μου.  Αυτός  έχρημχτισεν,  {τι  νέος  ων;  διδάσκαλος  τής  ελληνικής  φιλο- 
λογίας είς  την  Χίον,  μετά  ταΰτα  %λθεν  είς  Σμύρνην,  όπου  ένυμφεύθη  χηραν 
τινά  Άγχυραιην.  Ούτος  μη  γεννησας  άρσενικον,  έπαρηγόρησε  την  άποτυχίαν 
του,  σπουδάσας  Λ>ά  άναθρέψν)  ώς  υΙούς  την  μητέρα  μου  (θωμαίδα)  καΐ  τά* 
τρεις  αυτής  άδελφάς  'Αναστασίαν,  θεοδώραν  και  Εύδοκίαν.  Ή  κατάστασις 
τοΟ  γένους  $το  τοιαύτη  τότε,  ώστε  είς  την  μεγαλόπολιν  Σμύρνην  μόναι  σχε* 
δίν  αϊ  θυγατέρες  τοΟ•*Ρυσίου  ήςευ^ον  νά  άναγινώσκωσι  χαΐ  νά  γρχφωσι*  παρά 
την  άνάγνωσιν  χαΐ  την  γραφην  έδιδχχθησαν  (πολλά  ολίγον  ίμως)  χαΐ  την 
ελληνικών  γλώσσαν.  Ή  Θεοδώρα,  σοφωτέρα  παρά  τάς  £λλας,  απέθανε  παρ- 
θένες άπό  τό  θανχτιχόν.  Ή  μητηρ  μου  έχχταλάμβανεν  ικανώς  τοΟ  παρακμά- 
ζοντες έλληνισμοΟ  τά  συγγράμματα»1• 

Έν  τοΤς  έκδιδομένοις  έγγράφοις  προσεθέσαμεν  καΐ  την  διαθηχην  τοΟ  'Ρυ- 
σίβυ,  ένφ  ουδόλως  γίγνεται  μνεία  τών  υπο  τοΟ  Κοραή  αναφερομένων.  αΕΖπχ 
λίγει,  ότι  ό  πάππος  μου,  λυπημένος  πολυ'διά  την  στέρησιν  αρσενικών  τέ- 
χ*»ν,  έσπούδχσε  νά  χοινωνησν)  μέρος  τής  σοφίας  του  εις  τάς  θυγατέρας.  Άφ 
ο5  τάς  όπάνδρευσε  προικισμένας,  παρά  την  άργυρικην  δόσιν,  κχθεμίαν  μέ  οϊ- 
χον  κατασχευασμένον  έκ  θεμελίων,  έπρόσμενε  άνυπομόνως  έζ  αυτών  χαρπούς 
«οσεκχοάς,  διά  μόνην  την  έπιθυμίαν  νά  τους  άναθρέψν)  αυτό;  με  έλληνιχην 
καιδείαν.  —  Βλέπων  όμως  πλησιάζοντα  τόν  θάνατον,  του  οποίου  πρόδρομος 
Ιγινεν  η  τύφλωσις  τών  οφθαλμών  του,  χαι  φοβούμενος  την  άποτυχίαν   το0 

1  Βί•;  Α.  Κορ*1}  σ.  6—7, 


"1 
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ποθούμενου,  ίγραψε  την  διαθηχην  του.  Τό  πρώτον  αυτής  χεφάλαιον  £φιν• 
χληρονόμον  των  βιβλίων  του,  άπό  τους  αρσενικούς  μέλλοντας  απογόνους,  τόν 
ίστι;  2μελλ§  πρώτος  V  άφητ^ι  τό  ελληνικών  σχολεΤον,  διδαγμένος  χΛν  δσα 
ίςευρεν  6  διδάσκαλος  τοΟ  σχολείου.  01  συνεριζόμενοι  μ*  έμέ  εξάδελφοι  *»ί 
συσχολασταί  μου  δεν  ίδειζαν  όλιγωτέραν  προθυμίαν  νά  χληρονομησωσι  τά 
βιβλία*  ή  τύχη  όμως  {σύρε  πρώτον  έμέ  άπό  τά  σχολε&ν,  χαΐ  μ*  έκατέστν• 
χληρονόμον  τής  παππιχής  βιβλιοθήκης1». 
Ιδού  τά  έν  λόγω  Ιγγραφα. 

1 

Ί*  Ό  Σμΰρτης  ΑΝΑΝΙΑΣ  ίχώείαιοί  δτι  ΐαογ  ιίγαι   χοΰ  χρωίοτνχον* 

α'Βν  £τει  $ψκζ  μηνός  Ιουλίου  λα'  ί  κυράτζα  Άργυρη  θυγάτηρ  τοΟ 
ποτέ  Κωνσταντή,  χα!  ό  υΙός  αυτής  Νικολής  από  τον  ποτέ  Παράση  Ταχια- 
τζη,  έχοντες  σπίτι  είς  τόν  Κασάπ  Χι  τη  ρ  ΜαχαλεσΙ,  καΐ  πλησιαστάς  άπό  μεν 
τό  βορινον  μέρος  τον  χυρίτζη  Παναγιώτην  Ιωσήφ,  άπό  δε  το  νότιον  τόν  ποτέ 
Νικολόν  Πετρίτζην,  άπ'  ανατολάς  την  καθολικών  ητοχτχν,  χαΐ  «πΛ  δυσμάς  τό 
περιβόλι  τοΟ  Γιοβάνογλου,  χαΐ  τούτου  τοΟ  σπιτιού  έξουσιχζοντες  η  μεν  Αρ- 
γύρη την  γήν,  ωσάν  προιχομοίρι  ταύτης  καΙ  μητρικόν  της,  ό  δέ  υιός  της  ό 
Νικολής  την  οίχοδομην  ως  άπο  τοΟ  πατρός  του  τοΟ  Παράση  χτίσμα,  από  γνώ- 
μης κοινής,  καΐ  συμφωνίας  κοινής  τό  έπώλησαν  μέ  χοινόν  διαλαλητήν  εις 
τόν  διδάσκαλον  χύρ  Διαμαντήν  μέ  τους  τοίχους  του  όπου  είναι  οΐ  άπό  μέρους 
τοΟ  μισίρ  ΝιχολοΟ,  χαΐ  τοΟ  Γιοβάνογλου,  μούλχια,  μετά  εντός  των  τοίχων 
δλα  ανώγεια  και  κατώγεια,  σπίτια.  φοΟρνος,  μαγαζία,  περιβόλι,  δένδρα,  πη- 
γάδι, χαΐ  καθολικώς  μέ  όσα  σφαλοΟνται,  και  ευρίσκονται  μέγα  εις  τους  τεσ- 
σάρας τοίχους  απάνω  καΙ  κάτω  πόρτες,  χαΐ  παράθυρα,  αύλαΐς,  χαΐ  απλώς 
μέ  βλα  τά  σπιτικά  είδη,  χχΐ  δικαιώματα,  χαΐ  μετρημένον  εις  φάρδος  χαΐ 
μάχρος  άπό  τόν  χατά  καιρόν  μεγιμάρην  τόν  Μαστρονικολάον,  μάκρος  πήχες 
σαραντατρεισημισι,  καΙ  πλάτος  δεκατέσσερεσημισι,  χαΐ  ό  μουζαβάς  τοΟ  δρό- 
μου σαντράτζια  εννέα,  αναλογικώς  πολυπλασιασμένα  πήχες  τριανταδύο  κ*1 
μουζαδάδες  τρεΓς,  διά  τιμήν  γροσιών  δύο  (χι)λιάδων  τετρακοσίων  εξήντα, 
τά  όποΓα  χαΐ  τά  Ζβκβον  έμπροσθεν  τών  αξιόπιστων  μαρτύρων  τών  υπογε- 
γραμμένων εις  τό  χοτζέτιον  όπου*  έδωκαν  τφ  δ»δασκάλω  Διαμαντή  «Ις  τόν 
ίδιον  χαιρόν  όποΟ  εκρινεν  ό  ενδοξότατος  μολάς  Πενγλη  Αχμέτ  έφέντης,  καΙ 
ό  τούτου  ναγίπης  Άλαζεζόγλους  ΜουσταφΛ  έφέντης,  μετρημένα,  σώα  καΙ 
άνελλειπή  μέσα  εις  τό  ίδιον  σπίτι  χαΐ  εγχειρισμένα  μέ  χέρι  ίδιον  τοΟ  διδα- 
σκάλου Διχμαντή  εις  την  χυοάτζα  Άργυρήν  διά  τιμήν  αής  γής  γρόσια  χίλια 
εξακόσια  δέκα,  ή  οποία  χαΐ  τώρα  παρούσα  ομολογεί  πώς  τά  ίλαβεν*  είς  δέ 
τόν  υίόν  αυτής  Νικολην  τοΟ  Παράση  εγχειρισμένα  χαΐ  §1ς  αυτόν  μέ  χέρι  τοδ 

1  Βίος  Α.  Κορζ!}.  σιλ.  9—10. 
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ί$ίου  αγοραστού*  διδασκάλου  Διαμαντή  γρόσια  οκτακόσια  πενήντα,  διά  τι- 
ρ,ν  τής  οικοδομής  τοΟ*  δηλωθέντος  σπιτίου,  χα!  ομολογεί  και  ούτος  παρών 
ίνταϋθα  βτι  τά  £λαβε°  διό  καΙ  τοΟ  ίπαρέδωκαν  όλοκληρως  τό  τε  σπίτι  το&~ 
το,  χαΐ  την  δεσποτίχν  τούτου  τοΟ  σπιτίου  παντοτινην  χαΐ  όλόχληρον  καθώς 
ίιζλαμβάνει  καΐ  το  χοτζέτιον.  Άλλ*  έπειδη  Ζμαθεν  6  διδάσκαλος  πως  ή 
κροδηλοθεΤσα  Άργυρε  άδελφόν  τόν  Ίωάννην  τοΟ  Κωνσταντή  άπό  γυναίκα 
μ.έν  άλλην  χαΐ  ύστερωτέραν  την  Άσιμίναν  πλην  όμοπάτριον,  ίζητησε  μαθεΐν 
χαι  βεβαιωθήναι  μήπως  Ιχει  τινά  καΐ  6  Ιωάννης  ούτος  μετοχην  άπο  τό 
σπίτι  όποΟ  έπωλοΟσαν  προς  τόν  διδάσκαλον  η  *Αργυρη,  καΐ  6  ταύτης  υΙός 
Νικολής•  Διό  καΐ  έκράχθη,  καΐ  παρήν  έχει  είς  τό  ίδιον  σπίτι  ίταν  έμετρώντο 
τά  άσπρα,  χαΐ  {ρωτηθείς  περί  μετοχής  τίνος  τοΟ  υπό  τής  αδελφές  του  πω- 
λουμένου σπητίου  παρών  ενώπιον  τοσούτων  μαρτύρων  τούρκων  τε  καΐ  χρι- 
στιανών ώμολόγησεν  6  Ιωάννης  πως  δέν  μετεχη,  διότι  ί  Αδελφή  του  Αρ- 
γύρη τής  ΖοφοΟλας  τό  επήρε  διά  τοΟ  πατρός  της  προίκισμα  ώς  μητρικόν 
της  ίξ  αρχής  χτήμχ*  6  δέ  Ιωάννης  διά  τό  είναι  άπ'  άλλης  γυναικός  τής 
Άσιμίνας  ήν  ίλαβεν  ύστερον  6  Κωνσταντής,  διά  τοΟτο  μηδόλως  μετέχειν 
χχθωμολόγησεν,  καΐ  μετά  την  τοιαύτην  περί  παντελοΟς  άμεθεζίας  του  όμο- 
λογίαν,  διά  βεβαιωτεραν  άσφάλειαν  τοΟ  άγοραστοΟ  διδασκάλου  Διαμαντή 
έγράφει  ούτος  6  Ιωάννης  χαΐ  μάρτυς  εις  τό  χοτζέτιον.  ΚαΙ  τώρα  παρών  επί 
ιί;  έμής  ταπεινότητος  προκαθημένης  συνοδικώς  ώμολόγησε  πως  τοΟ  είρη- 
μινου  σπιτίου  οδτε  είχε  ποτέ  μετοχών,  ούτε  θέλει  {χει  ποτέ  ούτε  αυτός 
ο»ϊτε  οι  άπ'  αύτοΟ.  Διό  είς  ταύτην  την  συνοδικώς  έζετασθεΐσαν  φανέρωσιν 
τής  προς  τόν  διδάσκαλον  Διαμαντην  ασφαλέστατης  πωλήσεως  τοΟ  δηλωθέν- 
τος σπιτίου  πάλιν  υπογράφετε  μάρτυς  ούτος  ό  Ιωάννης  μαζή  με  τους  επί- 
λοιπους συνοδικως  παρόντας  χριστιανούς  τής  καθ"  ίμ*ς  πολιτείας,  ών  ενώ- 
πιον άναγνωσθίΐσα  κοινώς  τ?τε  καθολική  καΙ  κυρία  καΐ  άΐδιος  πώλησις  τοΟ 
δηλωθέντος  σπιτίου,  καΙ  ή  δοθείσα  περί  άμεθεζίας  ομολογία  τοΟ  Ιωάννου, 
έβιβαιώθησχν  υπό  τής  Ιμής  ταπεινότητος,  διά  μαρτυρίας  τών  παρόντων  άρ• 
χόντων  καΙ  γερόντων,  χαΐ  άμα  χατεστρώθησαν  έν  τφ  ίερφ  χώδικι  τής  καθ* 
ίμχς  άγιωτάτης  μητροπόλεως,  παριστάνοντα  καΙ  ευδηλον  είς  απαντάς  κα- 
Οιστώντα  την  γινομένην  τκλείαν  χαΐ  άσφαλεστάτην  χαΐ  άίδιον  πώλησιν  τοΟ 
ειρημένου  σπιτίου  προς  τόν  διδάσκαλον  Διαμαντην  'Ρύσιον  είς  άίδιον  μνήμην 
χ«1  φανέρωσιν  χαΐ  βεβαίωσιν* 

ΠανζίΛίωτ  ΣίβασχόηονΛοζ  μάρτης 
Χατζή  άτψψρ&χα: 
Ζωρζής  Βιτά.1ηζ  μάρχνς. 
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"Ισον  άααράΛΛαχτον  του  πρωτοτύπου  γράμματος* 

Ό  Σμύρνης  ΝΕΟΦΪΤΟΣ  βεβαιοϊ. 

ΐ  Προκαφημενης  τ$ς  *μ&ν  ταπεινίτητος,  συνεδριαζόντων  καώ  τ&ν  ίνττ• 
μοτάτων  αύτ*Ις  κληρικών  προεστώτων  τ»,  χαΐ  χρησίμων  γερόντων  αϊ|ς  πο- 
λιτείας, παρεστάΟησαν  οι  όιιώτατοι  εφημέριοι  τ*[ς  καβ'  ΐμΛς  Μητροπόλεως, 
ζητοΟντες  παρά  τοδ  κυρίτζη  Νικολάκη  άνεψιοΟ  τοΟ  μακαρίτου  πρώην  Σμύρ- 
νη κυρ  Άνανίου  τά  δπερ  £δωκεν  έμβατοίκιον  τφ  θείφ  αύτοΟ  ίτι  περώντι, 
το0  δε  κυρίτζη  Νικολάκη  διατεινομένου  καΐ  αποποιούμενου  την  δόσιν,  χαί 
προβάλλοντος  μηδεμίαν  *λλην  ούιίαν  καταλελοιπεναι  τ4ν  μακαρίτην  δεϊον 
αύτοΟ  ε!  μ•λ  τά  πεντακόσια  γρόσια  ταδτα  τφ  κυρίτζη  Νικολάκη  τ6ν  δ*  «δ 
κυρίτζη  Νικολάκην  έπιστρέψαι  τοίς  εφημέριοι;  ώς.  δίκαιον  αύτδν  βν.  Τούτου 
χάριν  όιά  τά  τόν  μεν  διδάσκαλον  κυρίτζη  Διαμαντην  πληρ&σαι  τά  πεντα- 
κόσια γρόαια  τφ  κυρίτζη  Νικολάκη,  καΐ  λαβείν  παρ*  αύτοΟ  τά  δπερ  Ιφερε 
γράμμα  Ιδιόχειρον  τοΟ  Διαμαντή  τόν  δ*  αύ  Νικολάκην  έπιστρέψαι  ηΛς  έφη• 
μερίοις,"καΙ  μεϊναι  τάν  διδάσκαλον  άκαταζητητον  εις  τά  έξΐς  <£τβ  έζωφλη- 
σαντα  αυτά,  έγενετο  και  τό  παρόν  ίμέτερον  γράμμα  βεβαιωτηριον,  επί μαρ- 
τυρά τ&ν  εντιμότατων  κληρικ&ν,  καΐ  χρησίμων  προεστώτων,  καΐ  γερόντων 
*«ς  πολιτείας,  καΐ  έδοθη  τω  διαλειφΟέντι  διδασκάλφ  κύρ  Διαμαντή  εις  **- 
δ*ιζιν    καΐ  άιφάλειαν.  —  ^ψλα'  Μαίψ. 

/Ο  Νικόλαος  Λαγκαδάς  άποφάσει    συνοδική  Ιλαβον  καΐ   επέστρεψα  τοϊς 
«φημερίοις. 

Παναγιώτης  Ιωσήφ  μάρτυς,  Γεώργιος  "Ομηρος  μάρτυς  Ιωάννης  Σχοό- 
φης  μάρτυς,  Ζωρζής  Βιτάλης  μάρτυς,  ΝιχύΛαος  Κ όχχινος  μάρτυς,  Γιωρ- 
γάκης ΜουτάφογΛους  μάρτυς,  Νάτζιος  Σχούφης  μάρτυς,  ΧαρτοφύΛαξ  ΑΓα- 
τζή  ΝιχοΛάχης  μάρτυς,  Χατζή  Τζανής  Χατζή  Φραντζίσχου  μάρτυςί  Ιωάν- 
νης Φωτεινές  μάρτυς,  ΜπεγΛάριμ:  του  Κυριάχον  μάρτυς,  Παναγιώτη  Χα- 
τζή Αντώνη  μάρτυς,  Παπά  Νεόφυτος  χαϊ  εφημέριος  μάρτυς,  ΚιριΛΛος  ιε- 
ρομόναχος χαί  εφημέριος  μάρτυς,  Θεοδόσιος  Ιερομόναχος  μάρτυς,  Γερά- 
σιμός  ιερομόναχος  μάρτυς,  Διονύσιος  Ιερομόναχο*,  μάρτυς,  Μεθόδιος  Ιερο- 
μόναχος μάρτυς,  Ιγνάτιος  ιερομόναχος  μάρτυς,  *ΑνατόΛιος  Ιερομόναχος 
μάρτυς,  Ν εχτάριος  Ιερομόναχος  μάρτυς. 
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"Ιοου  άχαράΛΛαχχογ  χοΰ  πρωτοίντιου  γράμματος. 

\  Διά  τοΟ  παρόντος  ένδειχτικοϋ  γράμματος  γίνεται  δήλον  οτι  έπειδη  χαί 
ό  Παναγιώτης  Πασακούλης  υπηρέτης  2>ν  κχΐ  δοΟλος  το3  λογιωτάτου  διδα- 
σκάλου κΟρ  Διαμαντή  άπΐλθεν  είς  Αίγυπτον  διά  νά  χάμν)  πραγματείαν,  χαί 
έχιϊσε  Ι$ωχε  τΑ  κοινό  ν  χρέος,  οί  ευρισκόμενοι  ίκεΐσε  ευσεβείς  πραγματευ• 
τα}  χαί  φίλο*  το0  διδασκάλου  χ3ρ  Διαμαντή  με  τό  νά  ήξεύρουν  π©ς  ευρί- 
σχετο  πρότερον  εις  την  δούλευσιν  τ$ς  λογιότητός  του  6  διαληφΟείς  Πάνα- 
γιώτϋς,  έπερίλαβαν  εϊς  χείρας  των.  την  εύρεΟεΐσαν  ίλην  περιουσίαν  του*  Πα* 
νζγιώτο»  χ*1  την  έστειλαν  είς  χείρας  το0  διδασκάλου  με  γραμμάτων,  -ήτις 
ουνεποσώΟη  είς  άσλανία  γερά  έκατονπενηνταένα,  χαί  άσπρα  σαράντα,  κα- 
ίώς  ίδόντες  χαί  ερεύνησα  ντε;  χαί  πληροφορηθέντες  πραγματευταΐ  άξιόπι- 
«λ  {βεβαίωσαν  την  ημετέραν  ταπεινότητα,  οΐτινες  χαί,  υπογράφονται  μάρ- 
τυρες {ν  τφ  παρόντι.  Ό  γοΰν  διχληφθείς  Παναγιώτης  Πασακούλης  δπαν- 
ϊρσς  &ν  μετά  γυναικός  Άγγελίνας  εις  χωρίον  Πραστόν  χαΐ  μετ*  αυτής  2χων 
θνγχτριον  £ν,  χαθώ;  ή  διαληφθεΐσα  Άγγελίνα  ποτέ  γυνή  αύτου*  απέδειξε 
δια  βεβαιωτηρίσυ  γράμματος  τοΟ  συνάδελφου  μοι  αγίου  Ρέοντος  χαΐ  Πρα- 
στοΟ,  παραγόμενη  είς  Σμύρνην  επί  τφ  λαβείν  την  περιουσίαν  τοδ  ποτέ  άν- 
ορός  αυτής  Παναγιώτου  άνηκουσαν  τή  ορφανή  ΟυγατρΙ  αυτής.  Ώς  οδν  άπέ- 
ίειξεν  η  'Αγγελίνα  ίτι  αληθώς,  χαι  βεβαίως  υπάρχει  γυνή  τοΟ  Παναγιώτου 
χζί  μητηρ  τής  ορφανές  καΐ  επίτροπος  τέλειος  αυτής  άπέδωκεν  ό  λογιώτατος 
χδρ  Διαμαντής  την  δλην  περί  ούσίαν  τοΟ  μακαρίτου  Παναγιώτου  τά  151 
γερά  χαΐ  &.  40  εις  χείρας  τής  διαληφθείσης  Άγγελίνας  επιτρόπου  χαΐ  μη* 
τοός  τής  ορφανή  θυγατρός  χαΐ  κληρονόμου  του  Παναγιώτου,χαΙ  εξόφλησε  τόν 
δισχσχαλον*  έλαβε  προς  τούτοις  νΥ  Αγγελίνα  χαΐ  είτι  Αλλο  ρουχικόν  ευρίοχετο 
τοΟ  Παναγιώτου  είς  χείρας  τοΟ  διδασκάλου,  Λιΐ  εξόφλησε,  χαί  άπό  αυτά  τόν 
οιδάσχαλον,χαι  δμολόγησεν  Α  Άγγελίνα  έμπροσθεν  ήμών,χαΐτών  υπογεγραμ- 
μένων μαρτύρων,  πώς  δέν  Ιχει  νά  ζητ$  πλέον  παρά  του  διδασκάλου,  μήτε 
κολύ  μήτε  ολίγον  άχρι  χαί  όβολοΟ^  έπειδη  βμως  χαί  ο  Παναγιώτης  δέν  εΤ* 
χεν  υίόν,  άλλα  το  Ονγάτριον  μόνον,  χαί  διά  τοΟτο  χατά  τους  νόμους  τών 
χρκτούντων,  άνηχει  άπό  την  περιουσίαν  του,  χαί  εις  τους  πλαγίου,  έξετά- 
σαντες  άχριβώς  χαί  περί  τούτων  εδρομεν  2τν  έχει  δύ>  πρωτεξαδέλφους  πρ^ς 
^ρός,  οί  όποιοι  χατά  τους  χρατοΟντας  εισέρχονται  είς  χληρονομίαν,  χαί  πά- 
ρων 6  Ινας  Νιχολος  Πασαχούλης  άφοΟ  εύγϋχαν  τά  ψυχικά  του,  Ιχαμε  το 
(ΐερίδιον  6πο0  τον  {τύχαινε  χατά  τους  χρατοΟντας  άσλανία  γερά  δέχα  έξ, 
χαί  τά  {λαβε  σώα,  χαί  έξώφλησε  τόν  διδάσχαλον  έπ'  δψει  τών  παρευρεθέν- 
των  χαί  ημών,  έμεινε  προς  τούτοις  χαί  το  τοΟ  ετέρου  εξαδέλφου  μερίδιον  Νι• 
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χολοΰ  χαί  εκείνου  ονομαζόμενου  τοΰ  θεοδωρή  άσλανία  γερά  δέχα  Ιξ  τά  ό- 
ποια εδόθησαν  προς  την  ημών  ταπεινότητα  ερχόμενος  εις  Σμύρνην  νά  τά 
πέρνφ'  τούτου  χάριν  έγένετο  χαί  τό  παρόν  έζοφλητιχόν  γράμμα  έν  φ  ομολογεί 
ή  *Αγγελίνα  γυνή  τοΟ  Ηαναγιώτου  χαί  επίτροπος  τοΟ  όρφανοΟ,  χαί  6  Νικολός 
Πασαχούλης  εξάδελφος  τοΟ  Παναγιώτου  βτι  δέν  εχουσι  πλέον  νά  ζητοΟσιν 
άπό  τόν  διδάσχαλον  χ0ρ  Διαμαντή  μήτε  πολύ  μήτε  ολίγον  άχρι  καΐ  όβο- 
λοΟ.  'Αλλά  και  άν  ήθελεν  ευρέθη  άλλος  συγγενής  παρά  τους  δύο  Νικολούς, 
χαΐ  ήθελε  διασείστρ  τόν  διδάσχαλον  ζητών  πολύ  %  ολίγον  παρά  τής  αύτοϋ 
λογ&ότητος  δια  την  περί  ούσίαν  τοΟ  Παναγιώτου,  νά  χρεώστη  νά  άπολογ^- 
ται  4  Άγγελίνα  καΐ  &  Νικολός,  χαΐ  6  διδάσκαλος  νά  είναι  πάντοτε  εξοφλη- 
μένος χαΐ  άκαταζητητος.ΈπΙ  τούτοις  έδόθη,χαΐ  τό  παρόν  έζοφλητιχόν  γράμμα 
είς  χείρας  τοΟ  διδασκάλου  έπιβιβαιώσει  τής  ημών  ταπεινότητος  χαΐ  μαρτυ- 
ρίαις  τών  θεωριτών  τής  περί  ουσίας  τοΟ  Παναγιώτου.  Έν  Ιτει  αψλε'  Ια- 
νουαρίου. 

"II  'Αγγελίνα  γυνή  τοΰ  ποτέ  Παναγιώτου  Πασαχούλη  άπό  χωρίον  Βρα- 
στόν  βεβαιώνω  ύποχειρός  έμοΟ  Μπενιζέλου  Μεταξχ  και  μαρτυρώ. 

Χαζζή  Τζανης  τοΰ  Φραζίσχου  μάρτυς,  ΛίιχαΜχης  Μαρού^ης  μάρτυς, 
Δημήτρης  ΠαΛαιοΛόγος  μάρτυς,  Γεώργης  ΤζιγχιρΧάρας  μάρτυς,  Χατζή, 
Χρίοτος  Ταμηιϊχος  μάρτυς,  Γεώργιος  Μαζουράνης  μάρτυς,  Χατζή  Πανατ 
γώτης  ποτέ  Χατζή  Ίωάντου  μάρτυς^  ΠεηζέΛος  ΦωΜρός  μάρτυς* 

ή;  Ό  Σμύρνης  Νεόφυτος  βέβαιοι• 


*Ισοκ  άπαράΛΛαχτον  του  πρωτοτύπου  γράμματος. 

Προς  την  ημών  ταπεινότητα  παρέστη  ί  Άνοΰκα,  σόμβιος  τοδ  ποτέ  *Α- 
πτάλη,  χαΐ  προβάλλετο  την  η*  είχε  χρείαν  τοΟ  πωλήσαι  μέρος  άπό  τό  χάν* 
2που  δεσπόζει  αύτη  τε,  χαΐ  τά  ορφανά  χίκΊΚ  αυτής  διά  χρέος  όποΟ  τής 
άφησε,  ή  μαχαρίτρα  πενθερά  αυτής,  Δεσποινοϋ  Γιοβάνογλου*  χαί  διά  νά  μην 
τύχν)  χαί  προχωρήσει  τις  ίςωθεν  αγοραστής,  έβουλεύθη  περί  τούτου,  χαί  με 
τους  (δίους  της  συγγενείς,  χαί  την  έμην  άνερώτησε  ταπεινότητα,  ίχρίθη  τε 
χαλόν  τοΟτο,  ίπου*  παριστώμεν  ενταύθα.  Επειδή  έγνώσθη  χαί  τό  εγγόνι  τής 
διαληφθείσης  ΆνοΟχας,  ό  Αουκ&ς,  (ν  Ισχε  άπό  τοΟ  Παντελή  Αουτράρη  Χίου, 
η  θυγάτηρ  αυτής  ΣοφοΟλα,  ούτος  ό  ΑουκΧς  έχει  γρόσια  πεντακόσια,  έτινα 
ολίγον  πρό  τελευτής  του,  ό  ψηθείς  Παντελής  πολλά  δεηθείς  τοΟ  λογιωτάτου 
διδασκάλου  χυρίτζη  Διαμαντή  'Ρυσίου,  ώς  ή  έμφανισθεΐσά  του  ομολογία 
£δειζε,  τά  έδάνεισεν  αύτψ  προς  επτά  τά  εκατόν,  ώς  άσπρα  τοΟ  παιδός  του 
τοΟ  Αουχ£,  Ή  τοίνυν  μάμη  τοΟ  Λουκά  ΆννοΟκα  καΙ  επίτροπος  αύτοΟ  προ* 


ΠΕΡΙ  ΤΟΥ  ΕΝ  ΣΜΥΡΝΗ  ΔΙΔΑΣΚΑΛΟΥ  ΔΙΑΜΑΝΤΗ  ΡΪΣΙΟΥ     213 

χχτβετχ'σα  διά  χοτζετίου  τής  βασιλικές  χρίσεως,ο  καΐ  ΐμϊν  ανεδείχθη  συνο• 
ίιχώς,  καΙ  έμαρτυρηθη  υπό  τΟν  έν  χοτζετίψ  μαρτύρων,  όσοι  ημέτεροι,  έζη- 
τηιεν  ως  καθολική  επίτροπος   τοΟ   Λούκα   υίοΟ  το0  Παντελή  λαβείν   παρά 
το3  διδασκάλου  τοδ  Διαμαντή  τά  δηλωθέντα    άσπρα,  τότε  κεφάλαιο  ν,  χαΐ 
ίιχ^ορον  είς  χρόνους  τρεϊς   δποΟ  εντάθηκαν  είς  την  λογιότητά  του.  Ούτως 
ητχπεινότης    ημών   μεταχαλεσαμένη  τόν  διδάσχαλον   κΟρ   Διαμαντή,   χαΐ 
ανχγγείλασα  αύτφ  την  χρείαν,   δΓ  ^ν  ήναγχάσθη   ί  επίτροπος  τοΟ  ορφανού* 
του  Παντελή  εις  τό  άπαιτησειν  τόν  διδάσχαλον  τά  άσπρα  του  Λούκα,  περί  τοΟ 
ΓλΟεϊν  είς  τελείαν  ήλιχίαν  τον  Α  ου  χ  αν,  δηλαδή  ένεκα  τοΟ  μη  προχώρησα;  τινο* 
ξένον  εις  τό  παρ'  αυτών  δεσποζόμενον  χάνιον  του  Γιοβάνογλου  λεγόμενον,  ου 
ενς  ανάγκην  4)λθον  διαπωλησων  μέρος  ως  είρηται.    ΚαΙ   άμα  προτρεψαμένη 
την  αύτοΟ  λογιότητά,    όπως  είρηνικώς  αποδώ,  καΐ  λχβη    τό  τεμεούτι  του 
ίςοφλημένον,   χαΐ  ζεχαριέ  καμωμένον,  άπό  μέρος  τής  επιτρόπου  τοΟ  Λούκα 
καΐ  μχμη;  αύτου  Άννούχας,  ήτις,   βεβαιούσης  τής  «δμών  ταπεινότητος,  καΐ 
τών  ωδε  υπογεγραμμένων   μαρτύρων,  λαμβάνει  ταύτα   δια  τιμήν,  καΐ  άμα 
π).ηρωμην   τοΟ  οντά  όπου  αγοράζει  δια  τό  όρφανόν  έγκόνι  της,   τόν  Λούκα/ 
υίον  του  Παντελή  Χίου  Λουτράρη,  καΐ  είναι  έμβαίνωντας  είς  τό  χάνι  ένοι- 
χιχζάαενος  τό  παρόν  διά  γρόσια  είκοσι  πέντε,  δν  τίνα  όντα,  αύτη  τε  ή  μάμ- 
|ΐη  τοΟ  Λούκα,  καΐ  τά  τέκνα  αυτής,  ίντων  είς  τελείαν  ήλιχίαν  χα!  τούτων, 
αύτοθέλητος  τό  ίπώλησαν,  προς  τόν  είρημενον  Λούκαν  τόν  Παντελή,    προς 
τούτα  άλλο  μηδέν  δυνηθείς  άντιπεΤν  ό  διδάσκαλος   κΟρ   Διαμαντής,  έζητη- 
βεν  ευλόγως  ιδεϊν  δηλαδή  χαΐ  τής  πωλήσεως  τό  χοτζέτιον,  ο  καΐ  παραστα- 
ντ,$ασα  ίνεδειζεν  ήμΐν,  η  επίτροπος  καΙ  μχμμη  του  Λούκα,    και   άνεγνώσθη 
χιτ'  ενώπιον  ημών  καΐ  τών  υπογεγραμμένων  μαρτύρων,  καΐ  οδτω  πάσης  άν- 
τιλογίας  διαλυθείσης,  ό  διδάσκαλος  κυρ  Διαμαντής  έμέτρησεν   τά  δσα  διε- 
λχμβανεν  ή  ομολογία  του,  γρόσια  όλα  πεντακόσια  τριάκοντα  πέντε,  καΐ  προ- 
βίτι  έτερα  έβδομηχοντα  διά  τους  λοιπούς  δύο  χρόνους,  καΐ  έως  την  σήμερον 
ό-οΟ  απεδόθησαν  όλα  γρόσια  έζαχόσια  πέντε,  ίγουν  605  άσπρα  γερά  κατά 
τό  φερμάνι,    καΐ    τά  ίδαμεν  οΐ  παρόντες    καΐ    τά  έμετρησαμεν.   ΚαΙ   ούτω 
χχτ'  ενώπιον  ίμών    παρόντων  τά   ενεχείρησεν  τ>5  μάμνι    καΐ   τελεία   έπι- 
τρο*ψ  του  Λούκα  κυρά  Άννούκα,  καΐ  ένεχειρίσας,  άπέλαβε  παρ*  αυτής  την 
δαολογίαν  του,  τελείως  καΐ  αΐδίως  έςοφληχένην,   άπό  τε  μέρους  ταύτης  τής 
'Αννούκχς,  χαΐ  άπό  μέρους  του  παρ*  αυτής  έπιτροπευομένου  έγκόνου  της  Λούκα 
χα!  υίου  τοΟ  Παντελή.  ΚαΙ  Ιτι  άπό  κάθε  συγγενή  καΐ  ξένον  τοΟ  Λούκα  χαΐ 
τοΟ  πατρός  του  Παντελή  Λουτράλη.  Όθεν   χαΐ  είς  τελείαν   άσφάλειαν  τοΟ 
διδασκάλου  Διαμαντή,   ί  επίτροπος  αδτη  τοΟ  Λούκα  Άννούκα,  έδεηθη  τής 
ψής  ταπεινότητος,  καΐ  έκαμε    την  άποδοθεΐσαν  τω  διδασκάλφ   όμολογίαν 
του  τκχριε,  ύπογράψασα  ταύτην,  καΐ  ίξοφλησασα  ταύτην  άπό  μέρος  της, 
**ί  ως  είρηται,  άπό  μέρος  τοΟ  όρ-ρανοΟ,  χα!  άπό  άλλον  τινά   διά   χειρός  τής 
"ί*4)  ή  τακεινότης  μου.  "Ετι  καΐ  τούτου   προσεδεηθη  μου  αυτή  $  έπίτρο- 
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λαρίας  κουμπάρας  τΚς  θυγατρ<5ς  μου  Θεοδώρας  δεκαπέντε,  προς  τούτοις  άκό* 
μη  καΐ  τί|ς  άλλης  τ*5}ς  κουμπάρας  τ$ς  Ευδοκίας  μου  γρόσια  δέκα.  Παραγγέ- 
λω  είς  πέντε  εβδομάδες  μετά  την  τελευτην  μου,  νά  δίδωνται  κάθε  εβδο- 
μάδα είς  τους  πτωχούς  άνά  γρόσια  δέκα  με  χέρι  τοΟ  γαμβροΟ  μου  μισέ 
Γιάννη,  καΐ  4χι  είς  πρόσωπα  όποΟ  τόν  παρακαλοΟν,  $  έντρέπεται,  άμη  έκεΤ 
όποΟ  πρέπει.  Άφίνω  εις  τοΟ  αγίου  Κωνσταντίνου  την  έχκλησίαν  τ•9)ς  Καρα~ 
μανίας  μίαν  παρρησίαν,  γρόσια  πεντήκοντα.  Άφίνω  τ*|  αύταδέλφνι  μου  κυ- 
ράτζα  Αυγερινή  γρόσια  τριακόσια,  ό  δε  αδελφός  μου  Δημήτριος  ερχόμενος 
μετά  την  τελευτην  μου  θέλει  πάρη  εκείνο  όποΟ  τοΟ  τυχαίνει  κατά  νόμους 
των  κρατούντων,  καΐ  κατά  την  διαθηκην  όποΟ  Ικαμα  έμπροστά  είς  τούρκους 
τόσους,  καΐ  γέροντας  τής  πολιτείας,  υστέρα  άπό  τό  ντζουλούσι  μου,  εκείνο 
όποΟ  έφάνη  πως  £χω#  εΐ  δέ  καΐ  θελησν)  νά  σιασθφ  ειρηνικά,  «ς  τοΟ  δώκουν 
γρόσια  πεντακόσια,  εΐ  δε  καΐ  γυρεύση  νά  ένοχλφ,  μηδέ  παράν,  άλλα  νά  του* 
γυρεύουν  και  εκείνα  όπου  οφείλει.  Αυτά  δλα  οικονόμησα  φρονών  καλώς,  καΐ 
συλλογιζόμενος  ορθώς,  με  κάθε  καλην  μου  προαίρεσιν*  εΐ  δέ  τις  γυρεύσγ]  νά 
παρασαλεύσν)  την  διαθηκην  μου  ταύτην  με  καμι&ς  λογ^ίς  ψευδολογίαν  χαΐ 
πρόφασιν  πιθανήν,  είτε  συγγενής,  είτε  ζένος,  εχθρός,  $  φίλος,  κριτής  $  άλ- 
λος επηρεαστείς  τ$ς  καλής  μου  γνώμης,  ας  είναι  υπόδικος,  άπό  θεοΟ  άρών 
παντοίων  ασυγχώρητων•  Προς  τούτοις,  αυτά  δλα  όπου*  ίγραψα  δια  έλεημο  * 
σύνης  μου,  δν  τύχη  καΐ  δεν  φθάνει  νά  τά  γεμίστρ  τό  έχι  μου,  νά  χρεωστοΟν 
ή  θυγατέρες  μου,  και  γαμβροί  μου,  νά  τά  γεμίζωσιν  (ως  όβολοΟ  άπό  τά  προι- 
κιά όποΟ  τους  ί προίκισα  χωρίς  καμίαν  τους  άγανάκτησιν*  Άφίνω  συγχώρησιν 
είς  τά  τέκνα  μου  καΐ  εδικούς  μου,  είς  δλους  εχθρούς  καΐ  φίλους,  καΐ  απλώς 
είς  κάθε  χριστιανόν.  ΚαΙ  δ  θεός  ό  άγιος  νά  συγχώρηση  καΐ  έμενα  τον  δοϋ*- 
λόν  του.  Άφίνω  καΐ  είς  τάς  δύο  εκκλησίας  τής  Σμύρνης  δύο  παρρησίας  άπο 
65  γρ.  άφίνω  καΐ  τρείς  πήχες  μχούτι  τοΟ  Μεθοδίου  'Ρολογά,  νά  του  το  δί- 
δουν ευθύς  όπου"  Ιλθουν  ή  τζόχαις,  καΐ  τρεΤς  ήμισυ  ακόμη  άπό  την  άλλην 
μπάλαν,  νά  τό  στέλνουν  είς  την  Πόλιν  τω  κυρ  Νικόλα  Χατζ$  'Ράλη,  άφίνω 
καΐ  τών  12  εφημερίων  τΐΐς  Σμύρνης  γρ.  12  και  είς  ταίς  δύο  έκκλησίαις  τί5ς 
Αγκύρας,  άγιον  Νιχόλαον,  και  άγιον  Γεώργιον,  άπό  γρ.  πενήντα  εις  κδίθβ 
μίαν.  Άφίνω  καΐ  τ%  βαπτισιμι&ς  μου  τϋς  θυγατρός  μου  Θεοδώρας  γρ.  30. 
Παραγγέλω  ακόμη  καΐ  διά  ταϊς  δύο  σκλάβαις  μου  καΐ  την  άν «θρεπτική ν 
μου,  νά  ταΤς  παντρέψουν  καΐ  ταΤς  τρεις,  κάθε  μίαν  μέ  τριακοσίων  γροσιών 
ϊςοδον.  Όλα  τά  είρημένα  ψυχικά  σουμμα  γρόσια  6959. 

Διαμαντής  Ψύσιος.  ΜιχαήΛ  Βαστάρχης  ιατρός  μάρτυς  Χατζή  ΝιχόΛας 
ΓκβρήΛ  μάρτυς,  Παναγιώτης  ΙΤιταχός  μάρτυς^  Γιωργάκης  Ανχάχης  μάρ- 
τνς,  Μάρχος  Δημητρίου  μάρτυς^  Χατζή  Κωνσταντής  Ταχιατζής  μάρτνς, 
ΆΜζατίρής  ΚοντοστανΛος  μάρτυς. 

+  Ό  Σμύρνης  ΝΕΟΦΪΤΟΣ  βεβαιοΤ. 

Α.  ΠΑΠΑΑΟΠΟΤΑΟΣ  ΚΕΡΛ1ΙΕΤΖ. 
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ΚΑΙ  Η  ΕΝ  ΑΥΤΗι  ΒΙΒΛΙΟΘΗΚΗ. 


Ροοαρβΐ  β  1*  Γββίοηβ  βοΗβιταΙα  άαΐ  Υβδυνίο  ηβΙΓ  »ηηο  ΓΧΧΙΧ.  Μβιηοηβ 
β  ηοώιβ  ραΙΛΗΏΐΙβ  θβΙΓ  οίΓιοίο  Ιβοηίοο  θ©§1ί  βοανί  άβΐΐβ  ρΓονίηοίβ  πιβπιΐίο- 
«Β.  Νιροϋ  ΜϋΟΟΟίΧΧΙΧ. 

Οντως  επιγράφεται  ογκώδης  χαί  κάλλιστα  τε  τυπωμένος  τόμος  είς  δύο  διαι- 
ρούμενος (χ.βργ)9  .ών  τό  μεν  πρώτον  περιλαμβάνει  291  σελ.  τό  δέ  δεύτερον 
243,  δημοσιευθείς  υπό  του*  Τεχνικού"  Γραφείου  τών  κατά  τάς  μεσημβρινάς 
τ$ς  Ιταλίας  επαρχίας  ανασκαφών  επί  τ$  κατά  τό  παρελθόν  £τος  1879  τε- 
λεσθείσΐ)  έν  Πομπηία  έορτ-95  εις  μνημόσυνον  τίίς  πρό  1 8  α{ώνωγ,  κατά  τό  7  9 
α.  Χ.,  χαταχώσεως  τις  πόλεως. 

Τό  βιολίον  αποτελοΟσι  δέκα  καΐ  οκτώ  επίσημων  λογίων  διατριβαΐ,  άρχαιο- 
λογικαΐ  τό  «λεΐσ.τον,  άναφερόμεναι  είς  την  Πομπηία  ν  καΐ  τό  Ήράκλειον. 
Έν  αύταΤς  εξετάζονται  μετ'  επιστασίας  τις  δεούσης  πλείστα  ζητήματα 
σχετιζόμενα  προς  την  κατάχωσιν  εκείνη  ν,  ης  έτελεϊτο  πέρυσιν  ή  μνημόσυνο; 
εορτή  και  >)τις  έπέπρωτο  νάποβ$  έν  ταΤς  ηαέραις  τ^μών  ή  αφορμή  τόσων  προό- 
δων έν  τ$  επιστήμη,  τ$ς  αρχαιότητος. 

ΚαΙ  εϊνε  μεν  πασαι  αί  διατριβαΐ  έκεΐναι  ά£ιαι  τις  προσοχές  χαΐ  τίίς  μελέ- 
της χαί  τών  αρχαιολόγων  χαί  καθ'βλου  τών  φϊλολογούντων,  αλλ*  ημείς  όμως 
ένταΟθα  σήμερον  σκοποΒμεν  να  ένδιατρίψωμεν  περί  μίαν  έξ  αυτών,  ήτις  αν 
δεν  $*  η  επισημότατη  εϊνε  πάντως  έκ  τών  επισημότατων.  Ή  πραγματεία, 
ί;  έχτενΐ}  άνάλυσιν  δημοσιεύομεν  κατωτέρω,  εϊνε  Ιργον  τοΟ  περιφανοΟς  τ9ίς 
Ιταλίας  φιλολόγου  Δομίνικου  ΟοπιρβΓθΚί,  επιγράφεται  δε  7/  «V  τφ  'Ήρα- 
ζΐίίω  ΐχαυΛις  χωγ  Πησώνωγ  χαί  ή  &  αυτή  βιβΜοθήχη•  ΆχολουθοΟντες 
$ε  χαί  ημεΤς  τόν  συγγραφέα  διαιροΟμεν  κατωτέρω  την  ήμετέραν  άνάλυσιν 
«ίς  πέντε  μέρη. 

Εϊνε  παντί  λογίω  γνωστόν  δτι  πρό  ενός  περίπου  αιώνος  άνασκαφείσης  έν 
τδ  χώρφ,  2νθα  ποτέ  £χειτο  τό  Έράχλειον  τό  μετά  τΐ|ς  Πομπηίας  συγκατα- 
χωβθίν,  παλαιάς  έπαύλεως,  άνευρέθη  έκεϊ  και  βιβλιοθήκη  παλαιά  αποτε- 
λούμενη έχ  πυριχαύστων  παπύρων,  ων  ή  ανάγνωσις  επί  μακράν  σειράν  ετών 
&πχ«χολησασα  πολλούς  τών  λογίων  τό  μεν  συνετελέσθη  τό  δε  χαί  μέχρι 
τούδε  μένει  άσυντέλεστος.  Οί  πλείστοι  τών  άναγνωοθέντων  παπύρων  ευρέθη 
?τι  %σαν  συγγράμματα  του  Επικούρειου  φιλοσόφου  Φιλοδημου  τοΟ  Γαδαρέως, 
ί$τις  {ζη  έν  'Ρώμτρ  χατά  τους  χρόνους  τοΟ  Κικέρωνος.  Ό  Οοιηρ&Γβιιί  £χει 
ΐδη  αποβάλει  περί  τε  τών  έχδεδομένων  χαί  τών  ανεκδότων  τούτων  παπύ- 
ΤΟΜΟΣ  Α',  3^  Μ ΑΡΤΙ02  1 880  15 
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ρων,  μάλιστα  δε  περί  ίων  πρώτων,  εκτενή  £κθεσίν  (Κβίαζίοηβ  εαί  ρ&ριη 
ΕΓθο1αηβ9ΐ)  είςτην  έν  Φώμγ) 'Ακαδημειαν  (Ιθ'  Ήηοβί  και  άλλως  δε*  περί  τά 
πολύτιμα  εκείνα  λείψανα  τ$ς  άρχαιότης  ασχοληθείς  6  άνηρ,  προτίθεται  έν 
τ|ί  προκειμένη  διατριβή  νά  όρίσ$  τίνος  κτίμα  $το  ί  έπαυλις  εκείνη  καΐ  τί- 
νος 4  βιβλιοθήκη.  Νομίζομεν  βτι  6  διαπρεπής  λόγιος  δεν  αστόχησε  τ$ς  αλη- 
θείας• 

Α' 

ΠίρΙ  χής  βιΰΜοθήχης  τον  ΦιΜήρον• 

Πάντες  οί  άνευρεθέντες  πάπυροι  εϊνε  1803  εΡτε  πλήρεις  είτε  τεμάχια 
μείζονα  $  μικρότερα.  Έκ  τούτων  έζετυλίχθησαν  μετά  πόνου  πολλοΟ  341 
χαΐ  έκ  τούτων  πάλιν  έζεδόθησαν  176  βίς  δύο  σειράς  (19  μεν  ει;  την  Υοΐα- 
ΐϊΐίαυπι  ΗβΓΟυΙβιιβη&ίυπι  δβποπι  Ι,  176  δε  ε(ς  την  II),  κείνται  δ9  ανέκδοτοι 
Ιτι  146,  περί  ών  διαλαμβάνει  έν  τ$  προμνημονευθείση  εκθέσει  του  ό  Οοαι• 
ρ&Γ6(Ιί.  Οι  λοιποί  1462  δεν  έξετυλίχθησαν  ακόμη.  ΈπΙ  65  παπύρων  εκδι- 
δομένων τε  καΐ  Ανεκδότων  άνεγνώσθη  τό  Ανομα  του"  συγγραφέως,  είνε  δά 
επτά  όλοι  οί  συγγραφείς  τών  65  τούτων  παπύρων,  ώς  έζίς" 

Επικούρου     —   11 

Δημητρίου      —     5 

Πολυστράτου  —     2 

Κολώτου       —     2 

Καρνίσκου     —     1 

Φιλοδημου    —  43 

Χρυσίππου     —     1 

65* 

Άνεγνώσθη  δ*  έν  τοΓς  65  τούτοις  καΐ  ί  επιγραφή  του*  βιβλίου,  ών  τινά  πλείο- 
να άποτελοΟσι  μέρος  μι&ς  καΐ  τ*1ς  αύτίίς  συγγραφές.  Οί  (νδεκα  π.  χ.  πά- 
πυροι του*  Επικούρου  άνηκουσι  πάντες  είς  τό  Περί  φύσεως  αύτοΰ,  6περ  περιε- 
λάμβανε 37  βιβλία.  Ανεγνώρισε  δέ  ό  ΟοιηραΓβΙΙί  και  έν  άλλοις  παπύροις,  έφ* 
&ν  ούτε  τοΟ  συγγραφέως  τό  όνομα  ούτε  τοΟ  βιβλίου  ή  επιγραφή  έφερε  το, 
ίτερον  σύγγραμμα  τοΟ  Επικούρου  ηθικνίς  υποθέσεως,1  δύο  συγγράμματα  το5 
Κολώτου,  όστις  είνε  6  γνωστός  τοΟ  Επικούρου  μαθητής,  δύο  τοΟ  Πολυστρά- 
του, όστις  είναι  ό  τρίτος  έν  τ$  διαδοχή  τ&ν  Επικούρειων  σχολαρχών,  πέντε 
του*  Δημητρίου,  βστις  φαίνεται  ότι  είνε  ό  εκ  Βυζαντίου  περιπατητικός,έν  του 
Χρυσίππου,  έν  τοΟ  Καρνίσκου,  άγνωστου  άλλοθεν  συγγραφέως  καΐ  ίΐζοσιίζ 
τοΟ  Φιλοδημου,  άν  όπολογίσωμεν  ώς  έν  βιβλίον  τάς  διαφόρους  αύτοΟ  περί  £η- 
τορικίΐς  συγγραφάς. 
1  Βλ.  ΗίνΙδΙα  <ϊι  ΡϋοΙοςίΛ  κτλ.  τόμ.  6  σ.  401  κΐξ. 
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Τα  δυο  τρίτα  λοιπόν  τών  {Εργων,  ων  έγνώσθη  6  συγγραφεί);,  είνβ  του"  Φι• 
λοδημου,  τό  δ*  άλλο  τρίτον  διανέμεται  μεταξύ  ες  συγγραφέων.  Άλλα  καΐ 
κολλών  ανεκδότων  ακόμη  παπύρων  μη  φερόντων  Ανομα  συγγραφέως  τό  πε- 
ριεχόμενων πείθει  {τι  κα0'  ίλου  κατά  πολύ  όπερεΐχον  ώς  προς  τόν  αριθμόν 
το3  Φιλοδημου  τά  συγγράμματα.  Προσθετέον  δέ  καΐ  τούτο,  ίτι  τοΟ  Φιλοδη- 
μου τινά  βιβλία  ύπίρχον  έν  τ$  βιβλιοθήκη  εκείνη  εν  πλείοσι  του  ενός  άντι- 
γρζφοις,  τοιοΟτον  εϊνε  π.  χ.  τό  Π$ρϊ  ποιημάτων  σύγγραμμα. 

ΤΒτο  λοιπόν  ή  το9  Ηρακλείου  βιβλιοθήκη  κυρίως  ειπείν  καΙ  πλην  έλαχί* 
στων  εξαιρέσεων  επικούρειος,  όλίγιστα  όμως  σχετικώς  περιέχουσα  συγγράμ- 
ματα αυτοϋ  τοΟ  αίρεσιάρχου,  ουδέ  £ν  δε  άλλων  επιφανών  ττίς  αίρέσεως,οΐον 
του  Μητροδώρου  καΐ  τοΟ  Έρμάρχου.  Τουναντίον  δε  περιείχε  τά  άπαντα  του 
Φιλοδημου,  ίστις  ίτο  δευτέρου  λόγου  μεταξύ  τών  Επικουρεί  ω/  καΐ  ούτινος 
εκ  πάντων  τών  έν  Ήρακλείφ  ευρεθέντων  βιβλίων  μόνον  τοΟ  έπιγραφομένοι* 
Σύτχα£ις  *ωκ  φυίοσόφων  μνημονεύει  &  Αιογένης  6  Λαέρτιος.1  Ό  Κικέρων* 
μνημονεύει  τοΟ  Φιλοδημου  ώς  κομψοΟ  μ&λλον  ποιητοΟ  $  ώς  φιλοσόφου,  πλη- 
ρέστατα δέ  δικαιοΟσι  τόν  λόγον  τοΟ  ρωμαίου  ρητορος  τά  σωζόμενα  έν  τ$ 
Ανθολογία  επιγράμματα  του  Φιλοδημου,  άτινα  είνε  μέν  πως  ίχι  πολύ  σε* 
μνχ,  πάντως  βμως  είνε  κομψά  και  γλαφυρά.  ΤΗτο  δέ,  ώς  έκ  τών  υστέρων 
καταδεικνύεται,  πολυγραφώτατος  ό  Φιλόδημος  δπως  και  καθ1  όλου  οι  έπι- 
κούρειστοι,  εχομεν  δέ  τούτου  καΐ  πάλαιαν  μαρτυρίαν,  διότι  λέγει  περί  αύτοΟ 
4  Άκρων  4  σχολιαστής  τοΟ  "Οράτιου"3  «οαω  πιυΐΐα  ύεβαάβπι  δθοία  δοπρβίδδθΐ». 

Τις  λοιπόν  $το  ό  παράξενος  εκείνος  τοΟ  Ηρακλείου  Επικούρειος  ό  τόσον 
επιμελώς  συλλέξας  του*  Φιλοδημου  τά  άπαντα  καΐ  προτιμών  μάλιστα  αυτά, 
ώς  φαίνεται,  τών  συγγραφών  τοΟ  Επικούρου  αύτοΟ,  του  Μητροδώρου  καΐ 
του  Έρμάρχου  ;  Μήπως  ή  βιβλιοθήκη  αυτή  ήτο  αύτοΟ  του  Φιλοδημου  ; 

*Η  υπόθεσις  αύτη  ή  φυσικωτάτη  ϊτυχε  πολλές  αποδοχή,  Ισχυρότατοι  δέ 
λόγοι  έπιστηρίζουσιν  αύτην.  Τους  "λόγους  δέ  τούτους  συνοψίζομεν  ένταΟθα. 
ΚαΙ  πρώτον  μέν  δεν  φαίνεται  άπίΟανον  πάντα  τά  £κεΐ  συλλεχθέντα  βιβλία 
του  Φιλοδημου  νά  μη  ίσαν  καΐ  προωρισμένα  είς  δημοσίευση  διότι  ύπάρχουσι 
καΐ  έπιτομαι  υπό  του  ημετέρου  φιλοσόφου  παρασκευασθεΐσαι  προς  (δίαν,  ώς 
φαίνεται,  χρίσιν,  τών  μαθημάτων  Ζήνωνος  τοΟ  Επικούρειου,  βστις  έγένετο 
διδάσκαλος  καΐ  φίλος  τοΟ  Φιλοδημου  καΐ  8ν  ούτος  ονομάζει  φϊΛζαζον.  "Επει- 
τα, πολλά  είνε  τά  βητορικά  βιβλία  και  υπό  διαφόρους  έπιγραφάς,  βπερ  δη- 
λοϊίτι  θά  ειργάζετο  ό  Φιλόδημος  εις  παρα-?κευην  συγγράμματος  Πίρί  /5η- 
ζοριχής  καΐ  δτι  τά  υπάρχοντα  νπομγήμαζα   θά  ήσαν  τά  διάφορα  προς  έπε- 

1  Βλ.  ΚίτίδΐΛ  άι  Ή1ο!θ£{&  τόμ.  3  σελ.  449  χέζ.  ίνθαδ  Οοπϊρ&ΓβΙΙί  μετά  πολλές  τ9}ς  πβι- 
Φοδς  αποδίδει  λείψανα  ανεκδότου  παπύρου  ανιυ  ονόματος  συγγραφέως  ε'ς  την  Σύνταξα 
τβν  φιλοσόφων  τοΟ  Φιλοδήμον. 

2  1η  Ρίδοο.  29. 

λ  Είςσατιφ.  1,  2,  121. 
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ξεργασίαν  μέρη  ενός  χαί  του*  αυτού*  δλου.  Πλην  τούτον  ευρέθησαν  {ν  μι$  τΚς 
έπαύλεως  αίθούσν)  χαί  προτομαΐ  όρειχάλκιναι  τοΟ  Δημοσθένους,  τοΟ  Έπιχού- 
ρου,  τοΟ  Έρμάρχου  χαί  τοΟ  Ζήνωνος.  Ό  Ζήνων  δ*  οδτος  ούτε  6  Έλεάτης 
φαίνεται  δτι  είνε,  ως  εΐκασεν  6  Ούΐσκόντης,  οβτε  πάντως  6  στωϊχός  —  τί 
ήθελε  τοΟ  στωΐχοΟ  4  προτομή  έν  Έπιχουρείο*  οΓχψ;—  άλλα  μάλλον  ό  Σι- 
ιώνιος,  6  φΙΛταχος,  δστις  χατά  τους  χρόνους  τοΟ  Φιλοδημου  ίτο  ό  σχολάρ- 
χης τίς  αίρέσεως,  6  αηγρίι&βαε  βρίοατβοηιιη,  δπως  ονομάζει  αυτόν  6  Φίλων 
παρά  Κικέρωνι•*  Τ$ς  δ&  τοΟ  Δημοσθένους  προτομές  4  δπαρξις  εξηγείται  έχ 
τβς  πολλές  περί  την  ρητοριχήν  σπουδής  τοΟ  Φιλοδημου• 

Άλλο  σπουδαίον  γεγονός  είνε  δτι  ί  περί  ίς  6  λόγος  βιβλιοθηχη  έν  χώρα 
Ιταλική  συλλεγεΤσα  είχε  μεταξύ  344  παπύρων  έχτυλιχθέντων  18  μόνα  λα- 
τινικά χειρόγραφα,  τά  δέ  λοιπά  πάντα  ίσαν  έλληνιχά  χαΐ  δτι,  δπερ  Ιτι 
σπουδαιότερον,  έν  φ  μ*ταξύ  τίς  εποχές  τοΟ  θανάτου  τοΟ  Φιλοδημου  χαΐ 
Τ?ς  εκρήξεως  τοΟ  Ούεσουβίου  (79  μ•  Χ.)  μεσολαβεί  είς  περίπου  αιών  ουδέ 
είς  συγγραφεύς  μεταγενέστερος  το0  Φιλοδημου  ευρέθη  έν  τ$  βιβλιοθηχν). 
Εννοείται  δέ  δτι  δταν  κοιν&ς  δνομάζηται  ή  βιβλιοθήκη  έχείνη  βιδΜοβήχη 
χοϋ  ΦιΛοόήρον  δεν  έπεται  έχ  τούτου  δτι  τά  άπαρτίζοντα  αύτην  βιβλία  $σαν 
χαΐ  αυτόγραφα  πάντα.  *0  ποιχίλη  έν  τοίς  διαφόροις  χειρογράφοις  γραφή,  τά 
υπάρχοντα  λάθη,  αί  στιχομετριχαΐ  σημειώσεις  αϊ  προστεθειμέναι  ταίς  έπι- 
γραφαϊς  τ&ν  συγγραμμάτων  χαι  Αλλα  Ιτι  τεκμήρια  μαρτυροΟσιν  δτι  υπό 
διαφόρων  άτχιγραψίωτ  είτε  Μβραρίων,  ώς  έλεγον  οι  'Ρωμαϊοι,  εγράφησαν 
τά  βιβλία  έχείνα.  Μόνη  ίσως  4  επιτομή  τ&ν~το0  Ζήνωνος  μαθημάτων  έγρά• 
φη  Ιδί$  χειρί  υπό  τοΟ  Φιλοδημου,  είνε  δε  γεγραμμένη  αυτή  λεπτοίς  γράμ- 
μασι  χαΐ  μετ'  επιτομών,  δμοιαι  δ'  είνε  χαΐ  αϊ  περισελίδιοι  σημειώσεις  οά 
προσγεγραμμέναι  τφ  Π$ρ\  φύσεως  συγγράμματι  του"  Επικούρου.  Δυνατόν 
βμως  ί  βιβλιοθήκη  νά  μη  $νε  αύτοΒ  του*  Φιλοδημου,  άλλα  τίνος  στενοϋ  αυ- 
τού* φίλου,  %  νά  $το  μεν  τοΟ  Φιλοδημου,  νά  έδωρηθη  δέ  είς  τίνα  'Ρωμαΐο*. 
Τά  ζητήματα  ταϋτα  θαυμασίως  διαλευκαίνει  6  σοφός  ΟοπιρίΓβΙΙί  έν  τοις  έξις. 

Β' 

Πέρ\  ζής  ίααύΛεως  Μα  ιύρ16ψ*γ  οΐ  ηάχνροι• 


υ- 


*Αν  Ισχυροί  λόγοι  πείθουσιν  δτι  ί  βιβλιοθηχη  έχείνη  τοΟ  Ηρακλείου  δύ 
ναται  νά  άποδοθφ  είς  τόν  Φιλόδημον,  ή  Ιπαυλις  τουναντίον,  έν  $  $το  4  βι- 
βλιοθήκη, είνε  πάντως  αδύνατον  νά  υποτεθφ  δτι  $το  χτήμα  τοΟ  φιλοσόφου. 
Διότι  $το  ή  έπαυλις  έχείνη  πολυτελέστατη  χαί  πλήρης  μαρμάρινων  χαΐ  χάλ- 
κινων τεχνουργημάτων,  άτινα  νυν  θαυμάζονται  έν  τφ  Μουσείψ  τής  Νεαπό^ 
λεως.  ΕΓνε  λοιπόν  φανερόν  δτι  θά  ίτο  χτήμα  οίχου  πλουσίου  χαί  περιφανούς 
1  1)ο  η&Ι.  <ΙεοΓ.  1,21. 
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χ*1  {τι  αϊ  ίκεί  άνευρεθεΐσαι  πολλαΐ  καΙ  ανώνυμοι  προτομαΐ  θα  εΐκόνιζον  κατά 
«σαν  πιθανότητα  διάφορα  πρόσωπα  το0  οίκου  εκείνου.1  ΚαΙ  έζ  ίσων  λέγει  & 
Κιχέρων  εν  τφ  κατάΠείσωνος  λόγφ  περί  τοΟ  Φιλοδημου'καΙ  ως  δύναται  τις 
χχΐ  εκ  τ&ν  Ιδίων  αύτοΟ  επιγραμμάτων  νά  είκχση  6  γραικύλος  Φιλόδημος 
αν  καΙ  δέν  $το  πάντως  «ΛίΓΪβηε,  δεν  ηδύνατο  όμως  εν  Ιταλία  μάλιστα 
ν£  Ιχ|  τοιαύτην  £παυλιν• 

Τΐς  λοιπόν  ίτο  ό  πλούσιος  καΙ  εγγενής  εκείνος  'ΡωμαΙος  ό  δυνάμενος  τοιαύ- 
τη* να  £χφ  '*»Λ*ν,  4  σύγχρονος  τοΟ  Φιλοδημου,  6  κατά  πα*σαν  πιθανότη* 
τκ  Επικούρειος,  όστις  ί  παρ*  έαυτφ  είχε  τόν  Φιλόδημον  (καΐ  δια  τοΟτο  εϊ- 
χεν  έν  τφ  οίκφ  του  καΐ  την  βιβλιοθηκών  τοΟ  Φιλοδημου)  $  τουλάχιστον  πολύ 
έξετίμα  αυτόν  καΐ  άπέκτα  π&σαν  αύτοΟ  συγγραφην; 

Τό  νά  θέσνι  τις  έν  πάση  ακρίβεια  τους  βρους  τΐς  ερωτήσεως  είνε  τά  μά- 
λιστα συντελεστικόν  είς  ευρεσιν  το0  όρθου*  τίς  απαντήσεως•  Διά  τ^Οτο  δέ 
μγρ  τοβδε  οΐ  άρχαιολογσυντες  δεν  ήδυνηθησαν  νά  έπιτύχωσι  τοΟ  άληθοθς 
έν  τω  περί  τ$ς  Ιπαύλεως  τοΟ  Ηρακλείου  ζητηματι,  διότι  οι  όροι  τίς  ζητη- 
εε«ς  δέν  εϊχον  δεόντως  τεθίί.  ΚαΙ  6μως  εϊνε  φυσικωτάτη  η  άπάντησις  είς 
το  ανωτέρω  ερώτημα.  Ό  άνηρ  εκείνος  δέν  δύναται  άλλος  νά  ίνε  $  6  Αεύ- 
χιος  Καλπούρνιος  Πείσων  6  Καισωνΐνος,  ό  πενθερός  τοΟ  Καίσαρος,  6  αντίπα- 
λο; τοΟ  Κικέρωνος• 

Ό  Κικέρων  έν  τψ  κατά  τοΟ  Πείσωνος  τούτου  λόγφ,  άφ'  ου  σφόδρα  κα- 
τηγορεί αύτοΟ  ίτι  έβίου  άλλως  ί  όπως  {[θελε  νά  έπιδεικνύηται  καΐ  όπως  τ4 
έξωτερικόν  τΚς  μορφές  του  ψευδώς  {μαρτυρεί,  αναφέρει  τάς  σχέσεις  αύτου* 
«ρός  τίνα  Έλληνα  φιλόσοφον  καΐ  ποιητην,  οδ  δέν  αναγράφει  το  όνομα.  Άλλ' 
δ  σχολιαστής  τοΟ  Κικέρωνος  *Ασκώνιος  διαρρήδην  λέγει  ότι  ό  'Ελλην  εκεί- 
νος είνε  6  Φιλόδημος,  τά  δέ  ποιήματα,  άτινα  ό  βητωρ  υπαινίσσεται,  τοΟ 
Φιλοδημου  τά  επιγράμματα•2 

Τό  χωρίον  τοΟ  Κικέρωνος,  ίπερ  είνε  σπουδαιύτατον  διά  τό  προκείμενον 
ζήτημα  άν  καΐ  μακρόν,  παραθέτομεν  όλον  ένταΰθα.  *Εχει  δέ  κατά  μετά* 
9?χσιν  ώς  έξ«ς" 

«Υπάρχει  τις  'Ελλην,  όστις  μετ'  αυτοΟ  διάγει  τόν  βίον,  άνθρωπος,  διά 
ν*  εΓπω  την  άληθειαν,  {πως  έγώ  τόν  έγνώρισα,  εΰμουσος  καΐ  φιλόφρων,  Ιφ' 
δ*ον  προς  άλλους  συναναστρέφεται  91  καθ'  εαυτόν  εξετάζεται.  Ό  'Βλλην  ού- 
τος Ιδών  τον  Πείσωνα  νεανίαν  ίντα  καΐ  Ιχοντα  ι$η  σκυθρωπάζον  τό  μέτω- 
«ν  καΙ  τοίς  θεοΰς.όργιζόμενον  δέν  απέφυγε  νά  σύναψη  προς  αυτόν  φιλίαν,  ήν 
εκείνος  έπεζητει  καΙ  τόσον  Ισχετίσθη,  ώστε  όμοΟ  μετ'  αύτοΟ  διάγει  τόν  βίον 

1  ΐφγραφΐ|*  *ί«  Ι**ύλεως  ιδί  καρλ  ΙικΜ  ΤΠαολθΙαι&ιιη,  II  σελ.  186  χΐξ.  ΚαΙ  Ιν 
ώτ^  &  τφ  βιβλίψ,  Ιν  φ  χιριέχιτει  ή  διατριβή  τοΟ  ΟοηρεΓβΙϋ,  περιελήφθη  αρίστη  κραγ- 
Μ«ί*  τοδ  ι*9.  6.  άβ  ΡβΐΓ*  Ικιγραφομένη  ί.  ηαοηοπιβιιΙΙ  άβΗε  νϋΐε  εΐΌοΙεοβββ,  δι*  ης  τβ 
Μτατην  το«ογρ>φί«ν  τής  2πα6λιο»ς  πολλαχΰς  διελβνχε(νοντει. 

*  Τό  Ι»  'ΛνΙολ.  Εαλετ.  11,  44  4χ(γραμμα  το9  Φιλοδι|μον  Ινεφιρκτει  ι'ς  τόν  Ηιίβων•» 
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%οΛ  ουδέποτε  απομακρύνεται  άπ'  αύτοδ.  Δεν  αποτείνομαι  προς  απαίδευτους 
άλλ*  ώς  νομίζω,  ομιλώ  προς  δμιλον  ανδρών  λογιωτάτων  καΐ  εύμουσοτάτων« 
*Εχετε  λοιπόν  βεβαίως  αχούσε*  δτι  οί  τνΙςΈπικουρείου  αίρέσεως  φιλόσοφοι  την 
ήδονήν  ίχουσιν  ως  μέτρον  πάντων  των  πραγμάτων,  ίτινα  πρέπει  ό  άνθρωποςνά 
Ιπιζητφ/'Αν  ίνε  όρθη  ιδ  γνώμη  των  $  σχιδενμας  ένδιαφέρει,καΐ  οίνμ&ς  ενδια- 
φέρε, δεν  εϊνε  τοΟ  παρόντος  καιροϋ*  νά  έξετάσωμεν,  Άλλ'  όμως  ί  αμφίβολος 
εκείνη  διδασκαλία  είνε  συχνάκις  επικίνδυνο}  εις  νεανίαν  μη  έχοντα  ακόμη  την 
άπαιτουμένην  άγχίνοιαν.  "Όθεν  6  ασελγής  μας  ούτος  εύβυς  ώς  ίχουσεν  ύπό 
τοΟ  φιλοσόφου  τοσοΟταν  έπαινουμένην  την  ήδονην  περί  αύδενλς  £λλου.  πλέον, 
έφρόντισεν.  Έζηγέ(Λησαν  πάραυ,τα  αϊ  σαρκικοί  αύτοΟ  ορίζεις  καΐ  ως  τις  Ιπ- 
πος όχευτης  έχρεμέτισε  προς  τα  διδάγματα  τοΟ  φιλοσόφου  νομίζων  βτι  άνευ- 
ρέν  6χι  άρετίς  διδάσκαλον,  άλλ'  ασέλγειας  όϊηγόν.  Χ)  *Ελλην  κατά  πρώ- 
τον ίίρχισε  νά  κάμνρ  διάκρισιν  των  πραγμάτων  καΐ  νά  υποδεικνύει  ει^  τον 
μαθητην  του  τιίιν  &ληθ$  σημασίαν  των  δογμάτων  τ$ς  αίρέσεως,  άλλ'  6  μα~ 
βητης,  τό  δη  λεγόμενον,  ως  τις  χωλό;  έσφαίριζε  κ*1  έπέμενεν  είς  τάς  πρώ- 
τα; του  εντυπώσεις,  έπεμαρτύρετο,  ίφερεν  αποδείξεις,  ίλεγεν  δτι  είνε  εύεπης 
χαΐ  σαφής  &  Επίκουρος.  Νομίζω  δε  τφ  ίντι  δτι  λέγει  6  φιλόσοφος  &τι  δεν 
δύναται  νά  φαντασΟ^  τδ  αγαθόν  έκτος  τΐ|;  Άδονϋς  τών  αισθήσεων.  Άλλα  τί 
τά  πολλά  ;  Ό  "Έλλην  εύκολος  ων  καΐ  τά  μάλιστα  χαρίεις  δεν  ηθέληιε  νά 
Ιπιμείνη  έναντιούμενος  προς  άνδρα  παρακαθημενον  έν  τ•{5  συγκλητω.  τοΟ  £ω« 
μκΐκοΰ  έΰνους. 

"Άλλως  δε  6  άνΐρ,  περί  ου  λέγω,  εΓνε  ήσκημένος  βχι  μόνον  περί  την  φι- 
λοσοφίαν,  αλλά  καΐ  περί  τά  γράμματα,  ων  άμίλοΰσι  πάντες  σχεδόν,  ώς  λέ• 
γουσιν  οΐ  λοιποί  Επικούρειοι,  ποιεί  δε  ποιήματα  τόσον  φαιδρά,  τόσον  τετορ- 
νευμένα,  τόσον  καθαρά  καΐ  διαυγϋ,  ώστε  ούδεν  δύναται  τις  νά  φ«ντασθ$ 
όζύτερον  αυτών  καΐ  έναργέστερον.  Όθεν  δύναται  μέν  τις,  άλλ'  ελαφρώς  πάν- 
τοτε, νά  ψέζνι  αυτόν  δχι  ως  τίνα  μιαρόν  ΐ  φαΟλον  η  τολμητίαν,  αλλ*  ώς 
γραικύλον,  ω;  κόλακα,  ώς  ποιητην.  Έγένετο  λοιπόν  τοΟ  Πείσωνος  φίλος  η 
μ&λλον  ένέπεσεν  είς  αυτόν  &  "Ελλην  οδτος  £πηλυς  απατηθείς  έκ  τ$ς  πλαστίς 
εκείνης  οφρύος,  {τις  ηπάτησε  καΐ  την  ημετέραν  πολιτείαν  τίιν  πασών  σο- 
φωτάτην  καΐ  μεγίστην.  Έμπλαχές  δε  εις  την  έαυτοΟ  φιλίαν  δεν.  αδύνατο 
πλέον  νά  άνακαλέσ^  εαυτόν  φοβούμενος  συνάμα  την  άπό  τ$ς  άστασίχς  δυσ- 
φημίαν.  Κελευσθείς,  παρακληθείς,  αναγκασθείς  υπό  τοΟ  ΕΙείσωνος,  τόσον  πολ- 
λά περί  αύτοΟ  έγραψε,  ώστε  περιέγραψε  πάσας  αυτού*  τάς  ορέξεις,  πάντα 
τών  δείπνων  αυ/:οΟ  καΐ  τών  συμποσίων  τά  είδη  και  αύτάς  τέλος  τάς  μοι- 
χείας του  διά  στίχων  χαριεστάτων  καΐ  ηδυπαθεστάτων.  'Εν  Ικςίνοις  δε 
τοίς  στίχοις  δύναται  ώς  έν  κατόπτρω  νά  Ρδη  &  βουλόμενος  τόν  βίον  το& 
άνθρωπου,  πολλά  δ*  έζ  αυτών,  τά  όποια  πολλοί  ίχουσιν  ν^δη  καΐ  ακού- 
σει και  αναγνώσει,  θά  άπηγγελλον  και  προς  ύμας  νΟν,  &ν  δεν  έφοβούμην  μή- 
πως κα\  αύτη  ή  άγόρευσίς  μου,   καθ1  ^ν  έζ  ανάγκης    {λαβε  τροπ^ν>  φ«ν| 
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ανάρμοστο;  εις  την  σεμνότητα  τοΟ  τόπου  τούτου.  "Αλλως  δε  δεν  θέλω  καΙ 
νά  έκφαυλίσω  τόν  γράψαντα.  *Αν  ό  άνήρ  ήθελεν  υπάρξει  ευτυχέστερος  έν  τ$ 
εκλογή  τοΟ  μαθητοΟ,  θά  καθίστατο  ίσως  καΙ  αυτός  σοβαρώτερος  χαΐ  σεμνό- 
τερος,  άλλ'  ή  μοίρα  ήγαγεν  αυτόν  νά  συγγράψω  περί  πραγμάτων  παντάπα- 
σιν  αναξίων  φιλοσόφου.  Διότι  έάν  τφ  δντι  η  φιλοσοφία  ήνε,  ως  κοινώς  νομί- 
ζεται, διδασκαλία  περί  αρετής  καΙ  περί  καθήκοντος  καΐ  περί  τοΟ  προσηκόν- 
τως ζϊν,  Α  την  φιλοσοφίαν  ασκών  μοί  φαίνεται  δτι  πρέπει  νά  αναλαμβάνει 
έν  τϊί  κοινωνίφ  σεμνότατον  πρόσωπον.  Άλλ'  ή  αύτη  εκείνη  μοΓρχ  κατερρύπα- 
νε  τόν  αύτοκαλούμενον  φιλόσοφον,  δστις  ήγνόει  την  βαρύτητα  της  επιστή- 
μης, $ν  έπηγγέλλετο,  δια  τοΟ  βορβόρου  καΐ  τ$1ς  ρυπαρίας  τοΟ  άκαθαρτοτά- 
ταυκαΐ  άκρατε στάτου  εκείνου  κτήνους»:  (Κικ.  ία   Ρίβ.  28  εξ.).  . 

Έκ  τών  λόγων  τοΟ  βήτορος  διδασκόμεθα  βτι  4  Φιλόδημος  έγνώρισε  τόν 
Πείσωνα  νεανίαν  δντα,  έδίδαξεν  αυτόν  την  Έπικούρειον  φιλοσοφίαν  καΐ  ητο 
εις  έκ  των  Ελλήνων,  οί τίνες  (ώς  άλλαχοΟ  6  Κικέρων  λέγει)  περιεστοίχιζον 
αώτόν.  Ή  φιλία  αδτη  είχε  φθάσει  είς  μέγιστον  βαθμόν  οίκειότητος,  ώστε 
οριοΟ  διϋγον  Αμφότεροι  τόν  βίον.  Ή  συμβίωσις  αυτή  έξηκολούθει  υπάρχουσα 
χχΐ  δτε  &  Κικέρων  άπηγγειλε  τόν  κατά  Πείσωνος  λόγον  ήτοι  τφ  55  π.  χ. 
(οίοι  60  τίνίΐ),  δτε  ό  Πείσων  δεν  ήδύνατο  νά  εχη  ήλικίαν  μικροτέραν  τών  46 
έτΔν  διότι  εϊχεν  ήδη  δρξει  έν  ϊτει  58  την  δπατον  Αρχήν•  Δεν  ήξεύρομεν 
πόσον  χρόνον  Εζησαν  μετά  τό  ίτος  55  δ  τε  Φιλόδημος  και  6  Πείσων.  Βεβαίως 
μέχρι  τοΟ  43  Ιζη  ό  Πείσων,  διότι  είς  τό  έτος  εκείνο  τάσσεται  4  έσχατη 
αύτοΟ  γνωστή  πολιτική  πρ&ξις.  "Αν  δέ  άπίδωμεν  είς  τους  συγγραφείς,  ους 
ό  Φιλόδημος  Αναφέρει  έν  τ$  έαυτοΟ  Σύνταξη  ζώτ  φιΛοσόφωτ^  ήτις  μάλι- 
στα φαίνεται  νά  μη  ηνε  πάντως  έργον  τοΟ  έσχατου  αύτου"  γήρατος,  δυνά- 
μεθα μετά  βεβαιότητος  νά  δεχθώμεν  δτι  ό  φιλόσοφος  £ζη  καΐ  μετά  τό  πρώ- 
τον ήμισυ  τοΟ  α'  π,  χ.  αιώνος•  Είνε  λοιπόν  σχεδόν  βέβαιον  δτι  επί  30  £τη 
δν  δχι  καΙ  πλέον  διήρκεσεν  ή  στενή  σχέσις  μεταξύ  Πείσωνος  καΐ  Φίλο  δη - 
μου.  Τό  συμπέρασμα  είνε  προφανές*  ή  ίπαυλις  ήτο  τοΟ  Πείσωνος,  ή  δέ  βι- 
βλιοθήκη του*  Φιλοδήμου.  Ό  Πείσων  είνε,  ώς  γνωστόν,  σπουδαιότατον  ίστο• 
ρικόν  πρόσωπον*  τό  στάδιον  αύτοΟ  τό  πολιτικόν  τελειώνει  κατά  το  Ιτος  43, 
δτε  μετά  την  μάχην  τής  Μουτίνης  καΙ  την  έπικράτησιν  τών  περί  τόν  'Οκτα• 
βιανόν  προεγράφησαν  οί  τοΟ  αντιπάλου  κόμματος.  ΤοΟ  Πείσωνος  τό  δνομα  δεν 
αναφέρεται  έν  ταϊς  προγραφαΐς,  διότι  έσεβάσθησαν  οί  νικηταΐ  τόν  γενόμενόν 
ποτέ  πενθερόν  τοΟ  Καίσαρος  και  περ  Αντιφρονήσρντα.  Άλλ'  δμως  ό  Καισω- 
νΤνος  δεν  $το  δυνατόν  νά  μένγ)  έν  'ΡώμτΓ  Αποχωρήσας  τϋς  τύρβης  τοΟ  κό- 
σμου κατά  π&σαν  πιθανότητα  θά  διήγαγε  τό  λοιπόν  του"  βίου  έν  τ$  τερπνή 
τοΟ  Ηρακλείου  έπαύλει  έν  τφ  μέσω  Ελλήνων  λογίων. 

Ή  προς  τόν  Πείσωνα  σχέσις  κατέστησε  γνωστότατον  παρά  τοΤς  'Ρωμαίοις 
τόν  Φιλδδημον  καΙ  μάλιστα  παρά  τοις  οίκείοις  τοΟ  Πείσωνος.  Παράδοσις  δέ 
τις  πιθανωτάτη  υπάρχει,  καθ*  ήν   την  γνωστήν  του  προς  Πείσωνας  έπιστο- 


224  ΠΑΡΝΑΣΣΟΣ 

*Χγ>ν  δ  Όράτιος  την  ίγραψε  προς  τούτου  του  Πείσωνος  τοΟ  Καισωνίνου  τόν  υίόν 
χαΐ  τους  ανεψιούς,  είνε  δε  σημειώσεως  άξιον  ότι  πλην  τού*  Κιχέρωνος  6  («.ό- 
νος έκ  των  λατίνων  συγγραφέων  6  μνημονεύσας  τοΟ  Φιλοδημου  είνε  6  Όρά- 
τιος, βστιςέν  τφ  α'  βιβλίω  των  Σάτυρων  (2,  121)  υπαινίσσεται  £$σιν  αυ- 
τού" Ιν  τινι  έπιγράμματι  γνωστφ,  ώς  φαίνεται,  τοΤς  τότε  λογίοις  'Ρωμαίοις. 
*Αλλώς  δέ  καΐ  αυτός  δ  Όράτιος  θά  έγνώρισεν  Ρσως  .τόν  Φιλάδημον,  διότι 
ίτο  δεκαετής  την  ηλικίαν  δτε  άπηγγειλεν  6  Κικέρων  τόν  χατά  ΠεΙσ<αν+ς 
λόγον. 


Ή  προτομή  του  Α.  ΚαΛτίουργΙον  ΠεΙσωγος  ΚαισωνΙτον• 

Τα  έζαχθέντα  Ιν  τοις  πρότεροι;  συμπεράσματα  είνε  πειστιχώτατα,  άλλ' 
ουδέν  ϋττον  ί  σπουδαιέτης  τοΟ  θέματος  αναγκάζει  τόν  άρχαιοδίφην  νά  τρχ- 
πίί  είς  άναζητησιν  χαΐ  άλλων,  ε(  δυνατόν,  επιχειρημάτων  ίνα  έπιχυθ$  πλή- 
ρες καΐ  άπλετον  τό  φως  τίς  αληθείας  ΙιΑ  τοΟ  προκειμένου  ζητήματος• 

Ουδείς  των  παλαιών  συγγραφέων  μνημονεύει  έπαύλεως  τοΟ  Πείσωνος  έν 
Ήρακλείω.  "Αν  ύπΐίρχε  τοιαύτη  παλαιά  μαρτυρία,  π&σα  περαιτέρω  άναζη- 
τησις  θα  ίτο  περιττή  καΙ  τό  πρ&γμα  άφ'  έαυτοΟ  υπάρχον  αυταπόδεικτων 
μονονουχί  φων^ν  θα  άφινε  τορως  έπιμαρτυροΟσαν  τό  ορθόν  τ^ς  εικασίας  του 
Οοηιρ&ΓβΙΙκ  Νυν  δμως,  ώς  ίχουσι  τά  πράγματα,  πρέπει,  οδτως  εΙπεΤν,  νά 
Ιρωτηθ$  αύτη  η  Ιπαυλις  χαΐ  νά  μαρτυρησν)  τίνος  ποτέ  τό  πάλαι  ίτο  χτ$- 
μα.  Την  δε  άπέχρισιν  θά  δώσν)  βεβαίως  η  έπαυλις  διά  των  τεχνουργημά- 
των, £  διέσωσε  μέχρις  ημών  καΙ  δη  διά  των  προτομών• 

Σώζεται  τ  ψ  ίντι  λαμπρά  ορειχάλκινη  προτομή  έν  τφ  Μουσείω  τ$ς  Νε«ε- 
πόλεως  έν  Ήρακλείω  ανευρεθείσα,  ιίτις  .{ως  τώρα  άνευ  άποχρώντος  λόγο» 
άποδίδετο  είς  τόν  φιλόσοφον  Σενέκαν.  Ό  λνίικ&βίπιιιηη  έσημείωσεν  ίτι  τίς 
προτομές  ταύτης  τό  κάλλος,  ην  υπέθετε  κατασκευαθεΤσαν  κατά  τους  χρόνους 
τοΟ  Νέρωνος,  δεν  συνεφώνει  προς  δσα  λέγει  ό  Πλίνιος  περί  τί|ς  κατά  την 
έποχην  Ικείνην  καταπτώσεως  τίς  τέχνης  τ^ς  πλαστικές  επεξεργασίας  τών 
μετάλλων•  "Αλλοι  μεταγενέστεροι  αρχαιολόγοι  ανεγνώρισαν  μέν  δτι  τό  τε- 
χνούργημα ίκεΤνο  ητο  πάντως  έλληνικόν,  ουχί  ορθώς  όμως  έδέχθησαν  ίτι  εΙ• 
κόνιζε  τόν  Φιλητ&ν.  Δέν  είνε  δυστυχώς  δυνατόν  νά  παραθέσωμεν  ίνταΟθχ 
άπειχόνισμα  τΐ}ς  λαμπρ&ς  προτομές,  ώς  πράττει  ό  ΟοπιρβΓβΙΙί  έν  τφ  δια- 
τριβή του,  Ινα  ίχωσιν  αυτό  πρό  οφθαλμών  οι  άναγνώσται  τοΟ  Παρταϊσοϋ^ 
περιοριζάμεθα  δέ  μόνον  νά  παραπέμψωμεν  τους  βουλομένους  είς  τό  πρόχειρο  - 
τερον  είς  ημΛς  βιβλίον,  τοΟ  Ούΐσκόντου  δίλα  δη  την  Ιοοηο£Γ&Π&  Ηοιμβα 
(τόμ.  α'  £κδ.  Μεδιολάνου  1818).  ΈκεΤ  έν  τώ  ιδ'  πινάκι  θά  Ιίωσιν  είκονι- 
σμένην  την  προτομών  ταύτην  την  ψευδώς  άναγραφομένην  είς  τόν  Σενέκαν. 
*Αν  δέ  μελετησωσιν  αΰτίν  επισταμένως  Εχοντες  ύπ'  όψιν  καΙ  όσα  περί  το& 
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Πείσωνος  γράφει  μετά  τοσαύτης  άχριβείας  δ  φοβερ&ς  αύτοΟ  αντίπαλος,  6  Κι• 
χίρων,  Οέλουσιν  αμέσως  αναγνωρίσει  δτι  6  είχονιζόμενος  εϊνε  αυτός  ό  Πείσων 
δ  ΚαισωνΤνος»  ΚαΙ  ακριβώς  διότι  κατά  τε  την  περιγραφην  το0  Κικέρωνος 
χαΐ  τδ  εικόνισμα  τίς  προτομής  δ  εικονιζόμενος  άνηρ  $το  ΙμγΙ>&Ιο9  χαΐ  νθδΐϊ- 
Ια3  ιβρεΓβ  χαΐ  αψίΐΐο  ΙιοΓπάο  χαΐ  ββπιρβΓ  Ιπδίΐ9  χαΐ  ΙβοίΙατηυδ  χαΐ  τόσα 
άλλα,  ακριβώς  δια  τοΟτο,  λέγομεν,  ί  προτομή  έθεωρηθη  εσφαλμένως  ώς  εΐ- 
χονίζονσα  τδν  αίχμηρότ  φιλδσοφον  Σενέχαν,  οίον  αύτδν  οι  άρχαιολογοΟντες 
εφαντάζοντο  πειθόμενοι  μάλιστα  είς  τάς  μεσαιωνιχάς  παραδόσεις.  Συμφωνεί 
δε  προς  τους  χαρακτήρας  τίς  προτομής  χατά  τρόπον  Οαυμάσιον  δ  τού*  Κιχέ- 
ρωνος  χαραχτηρισμδς,  δεν  δύναται  δέ  να  δπάρξνι  αμφιβολία  δτι  4  προτομή 
εικονίζει  τδν  χτητορα  τής  έπαύλεως,  τδν  φίλον  τοΟ  Φιλοδημου,  τδν  πατέ- 
ρος τίς  Καλπονρνίας.1 

Δ' 

Ή  προτομή  ϊοϋ  ΑΰΛου  Γαβιτίον* 

» 

Δέν  {το  βεβαίως  έπάναγκες  π&σαι  τής  έπαύλεως  αϊ  προτομαΐ  νά  βίχο- 
νίζωσι  πρόσωπα  ανήκοντα  είς  την  οίχογένειαν  τών  Πεισώνων,  άλλα  χαΐ  άλ- 
λων ανδρών  τα  δμοιώματα  είτε  λογίων  είτε  χαΐ  άλλως  επιφανών  θα  έχ£- 
σμων  αυτήν•  ΚαΙ  τφ  δντι  δε  τινές  έζ  αυτών  είχονίζουσιν,  ώς  δύναται  τις 
ίχ  τίς  διατάξεως  τής  κόμης  χαΐ  τοΟ  γενείου  νά  είχάστρ,  Έλληνας  άνδρας• 
θά  υπάρχον  δέ  καΙ  εικόνες  ανδρών  προσφιλών  είς  τους  Πείσωνας  %  οπωσδή- 
ποτε χαΐ  μάλιστα  διά  πολιτικούς  λόγους  συνδεδεμένων  πρδς  αυτούς.  Τοιαύτη 
εϊνε  4  προτομή,  περί  {ς  Οά  γείνη  ένταΟθα  δ  προσήκων  λόγος  χαι  ήν  δύνα- 
ται νά  (&ΐ)  δ  βουλδμενος  (διότι  χα!  ταύτην  άδυνατοΟμεν  νά  άναπαραστη- 
σωμεν  ένταΟθα)  εις  τοΟ  αύτοΟ  Ούϊσχδντου  την  Ιοοηο£ΓβΠα  6γ60&  (2κδ.  Με- 
διολάνου  1825),  έν  τφ  ια'  πινάκι  τοΟ  γ'  καΙ  τελευταίου  τόμου  υπό  τδ  όνο- 
μα τίς  Βερενίκης. 

"Οτε  χατά  πρώτον  οί  αεεαοΐβιηίοί  βΐΌοΙ&ηββΐ  έδημοσίευσαν  τί)ν  περί  ΐς  ό 
λίγος  προτομην2  μετά  πολλές  έπιπολαιότητος  εΓκασαν  δτι  αδτη  $το  δήθεν 
τέ  δμοίωμα  Πτολεμαίου  τοΟ  Άπίωνος.  "Επειτα  δ  Ούΐσκδντης  έκλαβών  δτι 
4  προτομή  είκαζε  γυναίκα  ώνόμασεν  αύτην  Βερενίκην.  01  ακαδημαϊκοί  εϊ- 
χον  δίκαιον,  διότι  Ά  προτομή  εϊνε  άνδρδς  δμοίωμα  θηλυδριώδους  χα!  μαλα- 
*οβ,  οίος  ίτο  δ  Αΰλος  Γαβίνιος  δ  χατά  παράδοζον  φοράν  τής  τύχης,  #τις  πολ- 
λάκις αρέσκεται  τά  φύσει  διεστώτα  χαΐ  ανόμοια  νά  συναπτή,  γενόμενος  συ- 
ννπατος  τοΟ  Αευχίου  Πείσωνος.  ΤΗτο  δέ  φυσιχή   ή  πλάνη  τοΟ   Ουίσχόντου, 

1  Σ^ιιιοΰμιν  ΙνταΟθα  τα  σχιτικλ  χωρί«  τοΟ  ΚιχΙρωνος*  «Ινι  δέ  χ]ι  έξε,ς•  Ργο  6βχ1.  10, 
*»,  16.  Ι»  ΡΓον.  οοπ8.  1*.  ΡοβΙ  Γβ<1.  Ιο  ββο.  15,  Ιη  Κδ.  1,  19,  20,  26,  31,  56,  50,  65. 

2  ΑΜίίΑ.  «ι  Εγοο),  ΒγομΙ,  ΤΙεν.  ΗΧ,  IX. 


22β  ΠΑΡΝΑΣΣΟΣ 

διότι  έζέλαβεν  ως  δντως  γυναίκα  τόν  δνδρα  εκείνον,  8ν  άπεκάλεσαν  οι  πα- 
λαιοί γυναίκα  τοΟ  Κατιλίνα.  Διότι  πολλά  σκανδαλώδη  διεδίδοντο  κατά  τους 
τότε  καιρούς  περί  τούτου  δη  του  Γαβινίου,  ά  κελεύει  6  ΟοΐΏρβΓθΙΙί  τους  εαυ- 
τού άναγνώστας  να  Γδωσιν  ίν  τ$  ιστορία  τ$  £ωμαΐκ$  τοΟ  Οηιιη&ηο  (τόμ. 
β'  σελ.  276  σ*)μ.  τόμ.  γ'  σελ.  60  κέζ.)• 

Ότι  ανωτέρω  ελέχθη  περί  τ^ς  προτομές  τοΟ  Πείσωνος,  λέγομεν  ένταυ*- 
θα  καΐ  περί  ταύτης,  δτι  δ$λα  δη  πρέπει  καΐ  αυτή  να  μελετηθ^  έν  παραβολή 
προς  τα  υπό  του*  Κιχέρωνος  περί  Γαβινίου  λεγόμενα»  Το  δ'  αποτέλεσμα  τ$ς 
τοιαύτης  μελέτης,  ήν  ό  βοπιριΐΓβΙΐί  υποδεικνύει,  θα  $νε  η  άναγνώρισις  τών 
χαρακτήρων  τοΟ  Γαβινίου  έν  τ$  προτομή•  Διότι  ό  Γαβίνιος  κατά  Κικέρων* 
ίτο  οοηιροδίΐο  εαρίΐΐο,  οιηοίηο&Ιιιε,  ΟΒίαπίΒίΓ&Ιιιβ  κτλ.1 

ΑΙ  δύο  λοιπόν  τών  συνυπάτων  προτομαΐ  καΐ  τοΟ  Φιλοδημου  4  βιβλιοθήκη 
έφαιροΰσι  πασαν  άμφιβολίαν*  4  Ιπαυλις  ητο  τοΟ  Πείσωνος.* 

Ε' 

Περί   τώτ  Λαχιηκωτ  παπύρων. 

ΚαΙ  νΟν  ίπανερχόμεθα  οπόθεν  ό  λόγος  ωρμηθη,  δήλον  δτι  είς  τους  παπύ- 
ρους. Περιττόν  εΤνε  νάσχοληθωμεν  επί  πλέον  περί  τοΟ  άν  ί)  βιβλιοθήκη  $το 
τοΟ  Πείσωνος  ί  τοΟ  Φιλοδημου.  Ά<ρ'  οι  έδείχθη  δτι  ό  Φιλόδημος  έβίου  είς 
τοΟ  Πείσωνος,  Ιπεται  άναγκαίως  δτι  έχει  εϊχεν  δ  Φιλόσοφος  καΐ  την  βιβλιο- 
θηκών του,  εΐτε  δ*  έκεΐ  άπέθανεν  εΓτε  δχι,  θα  έκληροδότησε  πάντως  τα  βι- 
βλία του  είς  τόν  κραταιόν  του  προστάτην,  τόν  Πείσωνα.  Τό  πε^ίεργον  είνε 
δτι  έκ  τίίς  βιβλιοθήκης  εκείνης  λείπουσιν  δλωζ  τοΟ  Φιλοδημου  τα  ποιήματα, 
&,  υπαινίσσεται  6  Κικέρων  καΐ  ων  Ικανά  δείγματα  παρέχει  ήμΐν  η  Ανθολο- 
γία. "Ισως  ύπάρχουσι  τοιαΟτα  είς  τους  οΰπω  έκτυλιχθέντας  παπύρους,  άλλ* 
δπως  καΐ  δν  ?/ η  τό  πράγμα  πρέπον  εϊνε  νά  μη  λητμονωμεν  δτι  τά  «οινι  • 
ματα  εκείνα  δεν  ήταν  πάντως  προωρισμένα  δια  τους  μεταγενέστερους,  άλλα 
μ&λλον  εφήμερα,  ως  καΐ  έκ  τών  λόγων  τοΟ  Κικέρωνος  έςάγεται,  καΐ  δτι  λίαν 
πιθανώς  βραδύτερον  θά  συνελέγησαν  είς  Ιν  μετά  και  άλλων  επιγραμμάτων 
χαΐ  δτι  έκ  τοιούτων  συλλογών  άπορρέουσι  καΐ  τά  νΟν  έν  τ$  *Ανθολογίφ  σω- 
ζόμενα. Έκ  τών  ανά  στόμα  μεταξύ  τών  οικείων  τών  Πεισώνων  φερομένων 
επιγραμμάτων  ίτο  καΐ  τό  δπερ  υπαινίσσεται  ό  Όράτιος,  δστις  βεβαίως  ως 
οικιακός  φίλος    θά  έγνώριζεν  αυτό.  Άλλα  καΐ   άν  υποτεθώ  δτι   ιδία   *1ς  έν 

1  Τα  χωρία  τοΟ  Κικίρωνο*,  &'  ων  πρίπιι  να  μιλβτηθ$  ή  προτομή  εΐνι  «λ  ίξής*  ΡοΛ  χ*<1. 
5,  6,  7.  Ργο  δβχΐ.  8,  11.  Ιη  Ρίδ    11. 

2  ΠοοσΟιτέον  £τι  άνιγνώο9η  |χ\  χί}ς  στήλης  τϊ)ς  προτομές  ή  Ιπιγραφη  αδχη* 

ϊοΐϋ»  Ρίδζοηίδ)  ςίαϋάΓΛίαΓίοδ),  σημεΤον  δτι  ή  σχ^λη,  Ιφ*  ης  Ιχίβη  τοΟ  Γα6ινΙο«  ή  προτο- 
μή καρι^χευχιΟη  ζ3η  χατα  τον;  χρόνους  τοΟ  συνυκαχον  α&ΧφΟ  Π(!σωνος.  Ί&  Χ•1  την  δι»* 
τριβών  το*  ϋ.  <1β  ΡβΐΓ»,  κερί  ης  ανωτέρω  «ΐκομιν. 
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#3μ*  συνελέγησαν  τα  τοιαύτα  τοΟ  Φιλοδημου  ποιήματα  χαΐ  ίτι  κατετέ- 
βυ*χν  οΰτως  έν  τ$  βιβλιοθήκη  ταυ  και  πάλιν  ίπορον  δέν  είνε  πώς  δέν  διε* 
«ώβησαν.  Διότι  έχ  πάντων  τών  Ιργων  τοΟ  φιλοσόφου  εκείνα  θά  άνεγινώσκον- 
το  υπέρ  παν  άλλο  χαί  διά  τοΟτο  δέν  θά  ίμειναν  νίσυχα  έν  τι)  βιβλιοθήκη, 
ίίτου  επί  μακρά  ίτ»  μετά  τοΟ  συγγραφέως  το  θάνατον  έμειναν  τά  άλλα,  τα 
&ποί*  λεν  %σαν  τοιαύτας  φύσεως,  ώστε  νά  έπασχολώσιν  επί  πολύ  τάς  ώρας 
τών  κληρονόμων  του"  Καισωνίνου.  Διότι  βεβαίως  δεν  είχε  «ρο  οφθαλμών  τά 
μέτρια  £ργα  τοΟ  Φιλοδημου  &  "Οράτιος  δταν  έγραφε  προς  τους  ανεψιούς  το& 
Λευκίου  Οείσωνος  νά  ίχωσιν  ίμέρας  χαί  νυκτός  εν  ταΐς  χερσίν  αυτών  βχβηι- 
ρΐεπλ  £τ&6€2•0υτω  λοιπόν  επί  ίνα  περίπου  αιώνα,  μέχρι  δήλα  δη  τ$ς  χα- 
τ«χώ?εως  τοΟ  Ηρακλείου  Ιμεινεν  άθικτος  χαί  έν  τάςει  ί  βιβλιοθήκη  τοΟ  Έ~ 
πιχουρείου  φιλοσόφου. 

Μετά  τίνα  δε  χρόνον  έγένετό  τις  προσθήκη  έν  τοϊς  πάλαι  βιβλίοις  το& 
Φιλοδημου,  ίτις  προσθήκη  δηλοΐ  δτι  'Ρωμαϊοι  4σαν  τ$ς  έπαύλεως  οί  κτητο•*  . 
ρες  και  (τι  δεν  συνεμερίζοντο  μάλιστα  τοϋ"  γέροντος  αυτών  προγόνου  τάς  όπερ 
τών  "Ελλήνων  συμπαθείας.  Τά  προστεθέντα  δήλα  δη  βιβλία  είνε  οί  λατίνι- 
χοι  πάπυροι,  ουχί  πλείονες  τών  δέκα  και  οκτώ.  Διά  λόγους,  ων  έν  τ$  δια* 
τριβΐ|  του  αποφεύγει  6  €οπιρΛΓβΙΙί  την  άνχζητησιν,  οί  λατινικοί  πάπυροι  μετά 
πολλφ  μείζονος  δυσκολίας  έγένετο  δυνατόν  νά  έκτυλιχθώσιν  %  οί  ελληνικοί* 
πάντες  δε  σχεδόν  χατεστάθησαν  μετά  την  έπίπονον  έκτύλιζιν  τόσον  δυσα- 
νάγνωστοι, ώστε  ενός  χαΐ  μόνου  άνεγνωσθη  ίχχνόν  τεμάχιον,  δπερ  εϊνε  ποίη- 
μα θέμα  Ιχον  την  έν  Άκτίω  ναυμαχίαν.  Τό  απόσπασμα  τούτο  ιστορικοί 
έπικοθ  ποιήματος  άνεγράφη  ουχί  άνευ  άποχρώντος  λόγου  εις  τον  σύγχρονον 
τοΟ  Ούεργιλίου  ποιητην  'Ραβίριον.1  Αύτη  τοΟ  ποιήματος  4  χρονολογία  δεικνύει, 
ως  όρθότατατα  παρατηρεί  Οοπιρ*ΓβΙΙί,  ότι  οί  λατινικοί  πάπυροι  ε?νε  μετά- 
γενεστέρα  είς  την  βιβλιοθηκην  προσθήκη.  Διότι  τφ  38  π.  χ.  έναυμαχηθη  Λ 
παρά  το  "Ακτιον  ναυμαχία,  τότε  δε,  έάν  2ζη  &  ΚαισωνΤνος,  θά  %το  έβδο- 
μηκοντούτης,  πολλφ  δ*  {τι  πρεσβύτερος  θά  $το  6  Φιλόδημος.  Τό  δέ  περί 
τ$ς  ναυμαχίας  ποίημα,  έν  φ  θά  περιεγράφοντο  Γσως  χαί  άλλα  μεταγενέ- 
στερα γεγονότα,  αδύνατον  εϊνε  νά  6ποθέσωμεν•δτι  έποιηθη  ευθύς  μετά  Ή|ν 
ναυμαχίαν.  Δεν  δυνάμεθα  μεν  νά  όρίσωμεν  πόσον  ακριβώς  χρόνον  μετά  την 
ναυμαχίαν  έποιηθη,  άλλ'  2ν  άπίδωμεν  είς  τό  ότι  ίνδεκα  £τη  έχρειάσθη  & 
Ούεργίλιος  *1ς  παρασκευών  τΐ|ς  Αίνειάδος  καΐ  ίτι  αυτός  ό  ποιητής  δταν  απέ- 
θανε δέν^  έθεωρει  ακόμη  τό  έργον  του  ώς  οριστικώς  συντετελεσμένον,  πιθα•* 
νύτατον  φαίνεται  νά  δεχθώμεν  ότι  κοΛ  ό  Καισωνϊνος  καΐ  ό  Φιλόδημος  άπό 
πολλοΟ  χρόνου  θά  είχον  αποθάνει  ότε  &  'Ραβίριος  έζέδωκε  τό  έπικόν  του 
ποίημα.  "Ας  προστεθ$  δε  καΐ  τοΟτο,  Οτι  αν  καΐ  άναφέρηται  ό  νΡαβίριος  ως 
εύγχρονος  τοΟ  Ούεργιλίου,  άνηκει  όμως  μΛλλον  είς  τους  χρόνους  τοΟ  Τιβερίου 
Ι  είς  τους  τοΟ  Αύγουστου. 

Ι  Βλ*  τό  έχόακχαμαΐν  Β^βΓ  ΙαΙΙοΙ  εεπηοηΐβ  νεΙοβϋοηΒ  κϋφΓιεβ  σ«λ.  313—317. 
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Προς  ταΟτα  συμφωνοΟσι  χαΐ  αϊ  είδησεις  άς  ίχομεν  περί  τ$Ις  ανευρέσεως 
των  λατινικών  παπύρων,  καθ'  άς  ούτοι  οΐ  δεκαοκτώ,  άποτελοΟντες.  κυλίν- 
δρους μαχροτέρους  τών  ελληνικών,  εκειντο  χωριστά  έν'ενΐ  δεμάτι,  συνενωμέ- 
νοι διά  φλοιοΟ  δένδρου  καΐ  κεκαλυμμένοι  δια  σανΐδος.  "Ίσως  6  φλοιό;  χαΐ  ί 
«ανίς  $σαν  τα  λείψανα  τοΟ  κιβωτίου  έν  ώ  ένεκλείοντο  οί  πάπυροι. 

Τοιαύτη  είνε  χα!  επί  τοιούτων  επιχειρημάτων  βασίζεται  4  ύπόθεσις  τοΟ 
Οοοιρ&ΓβΗί,  χαθ'  ήν  ί  μέν  Ιπχύλις  ίτο  τοΟ  Πείσωνος,  ί  δε  βιβλιοθήκη  τοΟ 
Φιλοδημου.  Ό  συγγραφεύς  έν  τέλει  τίΐς  διατριβές  του  λέγει  β  τι  αν  έζαχο- 
λουθησωσιν  αϊ  ίρευναι  έπ!  τ*1  βάσει,  $ν  αυτός  τίθησιν  είς  το  ζήτημα,  δέν 
εϊνε  δύσχολον  νά  έζευρεθώσι  χαΐ  άλλα  {τι  επιχειρήματα  είς  υποστηριξιν  τί|ς 
αληθείας.  Ούτω  λ.  χ.  αντί  νά  αναζητείται  νά  άποδειχθ{|  δτι  ί  δείνα  έχει 
ευρεθείσα  γυναικεία  προτομή  εϊνε  τίς  Σαπφοϋς  η  άλλης  διαπρεποΟς  ποιή- 
τριας, φυσιχώτερον  θά  -  ί)νε  νά  άναγράφηται  αυτή  εις  τήν  γυναίκα  τοΟ  Και- 
σωνίνου  ^  μ&λλον  είς  την  θυγατέρα  αυτού*  Καλπουρνίαν  την  γενομένην  σύζυ- 
γον  τοΟ  Ιουλίου  Καίσαρος•  Δύο  δέ  προτομαΐ  νεανιών,  οΐτινες  βεβαίως  δεν  θά 
ϊσαν  τότε  ίζοχα  πρόσωπα,  υπενθυμίζουσι  τους  ανεψιούς.  τοΟ  Καισωνίνου, 
προς  ούς  έγράφη  ή  γνωστή  τοΟ  Όρατίου  επιστολή.  Άλλ*  ορθώς  πάλιν  πα- 
ρατηρεί ό  £οιηραΓ6ΐΙί  ότι  αί  τοιαΟται  είχασίαι  ύπερβαίνουσι  τά  όρια  χαΐ  τό* 

σχοπόν  τΐς  διατριβές  του. 

Ζ.  Κ.  ΖΛΚΕΑλΛΡΟΠΟΓΑΟΖ. 


ΟΙ  ΔΥΟ  ΑΔΕΛΦΟΙ  Κ*  ΟΙ  ΣΑΡΑΝΤΑ  ΕΝΝΕΙΑ  ΔΡΑΚΟΙ 


Πολλοί  των  αναγνωστών  τοΟ  Παρνασσού,  Ιδίως  έχ  των  έν  Σύρω,  ί  γνώρισαν 
καΐ  ενθυμούνται  βεβαίως  τόν  £χεΤ  πρό  δεκαετίας  αποβιώσαντα  γενιχόν  τις  Αυ- 
στρίας πρόξενον  χ.  ΗαΙιη.Ό  πολυμαθης  χαΐ  αγαθός  εκείνος  άνηρ,  άπό  τϋς  νεό- 
τητας του  διαβιώσας  έν  έλληνικαϊς  χώραις,είτε  ώς  υπάλληλος  χατ'άρχάς  τϊς 
ημετέρας  κυβερνήσεως,  εΓτε  ως  πρόξενος  τ$ς  Αυστρίας  έν'Ιωαννίνοις  χαΐ  μετέ- 
πειτα έν  Έρμουπόλει,  έγένετο  γνωστός  είς  τόν  έπιστημονιχόν  χόσμον  διά  το5 
πολυτίμου  περί  Αλβανών  συγγράμματος  του.  Άλλ'  έχτός  τών  Αλβανικών 
μελετών  χατεγίνετο  είς  την  περισύναζιν  τών  δημοτικών  τίΐς  Ελλάδος  πα- 
ραμυθιών χαΐ,  κατά  τό  1854,  έδημοσίευσεν,  έν  Ίένη  τίς  Γερμανίας,  έν  γερ- 
μανική μεταφράσει  τό  πλείστον  τίς  συλλογές  του,  έπιφυλαττόμενος  νά  δυ• 
μοσιεύστ)  βραδύτερον  τά  κείμενα  αυτά,  ότε  ό  θάνατος  τόν  προέλαβε. 

Ευτυχώς  τά  χειρόγραφα  τοΟ  σοφοΟ  προξένου  περι^λθον  είς  χείρας  καλας. 
Ό  γνωστός  έν  Κοπεγχάγη  φιλέλλην  καθηγητής  χ.  ϊβ•η  Ρίο,  ό  τοσοΟτον  επι- 
τυχώς εκπροσωπών  έν  Δανία  τά  έλληνιχά  γράμματα,  άριστα  δέ  γράφων  χαΐ 
ομιλών  την  χαθομιλουμένην  έλληνικην,   έδημοσίευσεν  εσχάτως  τά  πλείστα 
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τδν  υπό  του*  Η&Ιιη  συλλεχθέντων,  προς  δέ  και  τίνα  παρ*  αυτοδ  τοΟ  έκδοτου 
έν  Ελλάδι  περισυναχθέντα.  ΤοΟ  βιβλίου  τούτου,  φέροντος  Ιπιγραφην Ν*ο•ίΛ• 
2ψιχά  παραμύθια  έποιησατο  ίδη  την  δέουσανμνιίαν  6  Παρνασσός. 

Έν  προοιμίφ  εκθέτει  ό  κ.  Ρίο  λεπτο^ερ&ς  τοις  τε  τύχας  τών  χειρογράφων 
χκΐ  τάς  πηγάς  τών  παραμυθιών,  αναφέρει  δε  όνομαστί  τίιν  γραΐαν  Λν/>ά 
ΠαρασχίνήτΎ  ώς  άφηγηθεϊσαν  πολλά  αυτών  είς  τόν  αύθέντην  της  χαί  είς  τον 
υχ'  αύτοΟ  ζενιζόμενον  έν  Σύρψ  χ.  Ρίο.  Εις  την  φιλίαν  τούτου  οφείλει  6  Παρ- 
νασσός  τό  παρά  πόδας  άνέκδοτον  εΙσέτι  παραμΟθι  τϊς  Κερά  Παρασκευές» 
ί*ερ  ευχαρίστως  θά  διεζέλθωσιν  οΐ  άναγνώσταί  του. 


Μια  φορά  ήταν  δυο  αδελφοί*  6  ίνας  ήταν  πλούσιος  παραπολύ  χ*  είχε  τέ<ΤΓ 
σέρα  παιδιά,  χι*  6  άλλος  ήταν  πάμφτωχος  χ'  είχε  εφτά  παιδιά.  Μίαν  ήμέ- 
ραν  τοδ  φτωχοΟ  4  γυναίκα  'πϋγε  σ'  τόν  πλούσιον  χαί  τοΟ  είπε  :  —  Τραβώ 
μεγάλην  δυστυχίαν,  γιατί  δεν  ημπορώ  νά  χορτάσω  τά  παιδιά  μου  ψωμί* 
παίρνω  ολίγον  άλεΟρι  χαί  το  άνακατόνω  με  περισσότερα  πίτουρα  γιά  νά  ημ- 
πορέσω νά  χάμω  ψωμί.  Προσφάγι  δεν  ήζεύρουν  τά  παιδιά  μου  σχεδόν  {να 
χρόνον,  μόνο  ψωμί  χαί  νερόν  τρώγουν.  —  Αυτός  τ9|ς  αποκρίθηκε  :  —  ΚαΙ  τά 
παιδιά  σου  είνε  τόσον  γιερά,  ένφ  τά  'δικά  μου  με  τόσα  φαγητά  χαί  καλο- 
πέρασες πάντα  είνε  άρρωστα  !  —  Ή  δε  πτωχή  είπεν  :  —  Ό  Θεός  μ&ς  {δώ- 
σε την  φτώχειαν  χαί  την  πεΤναν,  μα,  δόζα  σοι  6  θεός,  τά  παιδιά  μας  είνε 
γιερά !  Τώρα  λοιπόν  %λθα  έγώ,  νά  σέ  παρακαλέσω,  άν  {χτρς  κάμμιάν  δου- 
λειάν,  νά  μην  φωνάζρς  άλλην  παρά  {μένα,  {τσι  ό  θεός  νά  δώστρ  υγείαν  'ς 
τά  παιδιά  σου  !  —  ΚαΙ  λέγοντας  αυτά  τά  λόγια  {τρεχαν  τά  'μάτια  της  σάν 
ποτάμι• 

Τότες  αυτός  έφώναζβ  την  γυναΓκά  του   χαί  τν]ς  είπε  :  —  "Εχομεν  χάμ- 

μίαν  δουλειάν,  νά  {ρχεται  νά  μ&ς  κάνη  κάθε  'μέρα,  γιά  νά  μην  κάθεται 

δνβργη  ;  —  Ή  δε  γυναικά  του  αποκρίθηκε :  —  *Ας  {ρχεται  δυό  φοραΐς  τ^ν 

ίβδομάδα  νά    μ&ς  ζυμόνΐ).  —  Αύτη  άκούοντας  αυτά   τά   λόγια    έχάρηκεν* 

άαίσως  λοιπόν  έσυλλογίσθηκε,  πώς  ζυμόνοντας  εκείνο  τό  ώραΐον  άσπρο  ψωμί, 

θά  τ5|ς  δίδη  κανένα,  καΐ  θά  τρώγουν  τά  φτωχά  παιδιά  της  νά  εύφραίνων- 

ται.  —  ΚαΙ  'σηχώθηχε  νά  φύγη.  ΚαΙ  τ$Ις  λέγουν  :  —  Πήγαινε    σ'  τό  καλό 

κ'  ένθυμησου,  νά  Ιλθτρς  αΰριον  τό  πρωί.  —  Και  τ•$ς  άφίνουν  υγείαν  χωρίς  νά 

τίς  δώσουν  τό  παραμικρόν.  ΆφοΟ  κατέβηκε  νά  φύγτρ,  (λέγε  μόνη  της ;  — 

Νζ  μην  ήμουν  πλούσια,  νά  ανοίξω  τό  ντουλάπι  μου,  νά  δώσω  {να  κομμάτι 

τνρί,  νά  δώσω  {να  κομμάτι   ψωμί  $  τουλάχιστον  'λίγο  £ύζι,   $  τόσα  άλλα 

«ράμματα,   όποΟ  είνε  σ'  τό  σπίτι,  γιά  νά  εδφρανθοΟν  οΐ  φτωχοί.  ΚαΙ  σηκό- 

νοντας  τά  χέρια  της  είς  τόν  οόρανόν,  λέγει :  —  Γιά  τί,  θεέ  μου,  μέ  {χαμες 

τόεο  φτωχή;  —  ΚαΙ  πήγαινε  σ'  τό  σπίτι  της  μέ  τά  κλάϋματαε,  όποΟ  την 
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ΙχαρτΙρο&σαν   τά  παιδιά  της  μέ  τόσην  προθυμίαν,  ίσως  τους  φέρνι   χάτι  τι• 
Μά  αύτη  4  χ*χομοίρα  $λθε  μέ  τά  χέρια  ξερά! 

Την  Αλλη  'μέρ*  'πίγε  πρ<ιΛ  πρωϊ  σ'  του  πλουσίου  τό  σ*ίτι  γιά  να  ζυ* 
μώσιρ,  χι9  άφου"  έζύμωσε  κ*  έτελείωαε  την  δουλειά  της,  τ%ς  κϊπ«ν  νά  'πάγφ 
•'  στό  καλό  καΙ  πάλιν  νά  ένθυμηθνΐ  νά  ίλθΐ),  δίχως  τουλάχιστον  νά  τϊς 
δώσουν  ίνα  ποτίρι  νίρό !  Αύτη  4  πλυμένη  άμα  $λθε  τϋς  είπαν  τά  παιδιά  Ι 
— -  Μ&ς  ΐφερες  τίποτε,  μητέρα  ;  —  "Οχι,  αποκρίθηκε*  εκείνη*  άφοΟ  ξεφουρ- 
νίσουν  Ισως  μΛς  στείλουν  κανένα  ψωμί.  —  Μά  το&  κάκου  το  έπιρίμενε, 
γιατί  ίβράδειασε  κι9  οδτε  ψωμί  έφάνηκε  νά  τ<ς  στείλουν  οδτε  κανένα  πιάτο 

ΕΙς  ίυό  τρείς  ήμερες  τής  έμηνυσαν  νά  πάγγι  νά  ζύμωση*  γιατί  τους  άρεσε 
*ολύ  το  ζύμωμα  της.  Τότες  έσηκώθηκε  πάλιν  ή  καϋμένη  καΐ  'πίγε*  κ  εκεί 
4ποδ  έζύμονεν,  έαυλλογίσθηκε,  νά  μην  πλύνη  τά  χέρια  της,  μόνον  άφοΰ  γυ- 
ίρίση  σ'  τ6  σπίτι  της>  νά  τά  πλύνη  άπό  έκείναις  ταις  ζύμαις  μέσα  σ'  ίνα 
πινάκι,  καΐ  νά  δώσνι  άντίς  το  νερόν  νά  τό  πιουν  τά  παιδιά  της.  Κι*  άφοΰ 
ίζύμωσέν,  Ιφυγεν  αμέσως*  χαΐ  σάν  ίφθασε  σ'  το  σπίτι  της,  λέγει  τ&ν  παι- 
διών της :  — -  Προσμένετε  νά  σ&ς  δώσω  νά  πι$τε  'λίγην  γαλαχτιάν•  —  ΚαΙ 
πλένοντας  τά  χέρι*  της  χαλά  καλά  άπό  ταΐς  ζύραις,  έγέμωσεν  (να  χαλό 
πινάκι,  χ'  {δώσε  καθενός  ολίγον  νά  πι)}.  Και  τόσον  τους  άρεσεν,  όπου  τίς  εί- 
παν :  —  Μάννα,  χάθε  φορά  ποΟ  Οά  ζυμόν^ς,  νά  μας  φέρν^ς  νά  πίνωμεν  άπο 
αυτό  τό  ζουμί. 

'Έπέρασεν  ίνας  μίνας  ποΟ  ίπηγαινε  σ'  αύτην  την  δουλειάν.  Φαίνεται,  πδς 
6  θεός  εύλογουσεν  αυτά  τά  παιδιά,  χ'  έγένουνταν  πλέον  παχειά  ακόμη. 
Μίαν  ημέραν  λοιπόν  περνώντας  ό  πλούσιος  άπό  το3  φτωχού"  τό  σπίτι,  ίβαλε 
τό  κεφάλι  του  μέσα  άπο  την  πόρτα  κ*  είπε:  —  Τί  χάνετε  έυείς  έδώ ;  — 
Γυρίζει  λοιπόν  χαΐ  βλέπει  βλ  α  τά  παιδιά,  χ'  έσάστισεν  άπό  τό  πάχος  όπου* 
είχαν*  καΙ  'βγαίνοντας  ίζω  άπό  την  πόρταν  θυμωμένος  πηγαίνει  σ'  τό  σπίτι 
του  καΙ  φωνάζει  τις  γυναίκας  του  :  —  "Ελα  'δώ  σύ  !  νά  μοΟ  'π$ς,  τί  τ^ς 
δίνεις  τις  νύμφης  μου,  όποΟ  έρχεται  χαΐ  μ£ς  ζυμόνει ;  —  Αύτη  λοιπόν  *φο- 
βηθηχε  μέ  τόν  τρόπον  όπου  τής  'φώναζε,  κ'  εϊπε :  —  Έγώ  ακόμη  δεν  τίς 
{δωσα  τίποτα,  γιατί  σέ  φοβοΟμαι,  μην  τ%  δώσω  τίποτε  περισσότερον  χαΐ 
μέ  μαλώσης.  —  Αυτός  λέγει  :  —  Δεν  είναι  βολετόν,  νά  μην  τίίς  έδωσες 
τίποτα,  γιατί  τά  παιδιά  της  είνε  τόσο  παχειά,  όποΟ  φοβάσαι  νά  μην  σκά- 
σουν άπό  τό  πάχος•  —  Αύτη  λοιπόν  ορκίζεται  και  λέγει  :  —  Τίποτε  άλλο 
δεν  παίρνει  παρά  τά  χέρια  της  άπλυτα,  καΙ  τά  πλένει  σ'  τό  σπίτι  της,  χ' 
{κείνο  τό  ζουμί  δίδει  καΙ  πίνουν  τά  παιδιά  της.  —  Άχούοντας  έτουτα  τ$ς 
λέγει :  —  Νά  τϊς  τό  χόψτις  χι'  αυτό  ! 

Την  2λλη  'μέρα  όποΟ  'πϊγε  νά  ζύμωση,  την  έφύλαγεν  ώς  νά  τελείωση, 
*ι*  άφοΟ  έτελείωσε,  τί;  είπε  :  — ■  Ωλύνε  τά  χέρια  σου  καλά  κ'  ίπειτα  φεύ- 
γ«!  —  Σάν  τό  άκουβεν  ή  κακομοίρα,   άλλοξεν  η  δψι  της,  χ'  ίτρεμεν  άπό 
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τήν  λύπην  της,  πώς  θά  'πάγη  σ9  τά  παιδιά  της,  νά  τ^Ις  γυρευτούν  *ίιν  γα- 
λαχτιάν.  Σάν  (φθάσε  σ'  τό  σπίτι  της,  ίταν  μαζωμένα  τά  παιδιά  καΐ  την 
χαρτεροΟσαν,  κΓ  άφοΟ  τ^ν  βίίαν,  χ*  $μβε  μέσα,  τίς  είπαν  (λα  με  μίαν 
φανην.  —  Τί  (χβις,  μάννα  ;  —  Τίποτα,  παιδιά  μου,  μά  έζέχασα  κ9  (πλυ- 
να  τά  χέρια  μου !  —  Όλα  τά  παιδιά  (χλαιαν  κ*  έφώναζαν  ;  — »  Πώς  νά 
μ&ς  ζ*χάστρς,  νά  μίι  μ&ς  ίωσης  έχείνο  τό  ώραΓον  ζουμί  ; 

'Βχείνην  την  ώραν  πο&  έφώναζαν  κ9  (χλαιαν,  (μβαινεν  6  πατέρας  των 
((ίσα  σ9  τό  σπίτι  χαΐ  λέγει  :  —  Τί  (χουνε  τά  παιδιά  χαΐ  φωνάζουν  ;  — • ■ 
Τότες  αύτ^  εΖπεν  {σα  έστάθηκαν,  χι9  αυτός  έλυπνίθηκε  παραπολό  κι9  άπβ* 
φάσισε  νά  σκοτωθΐ!,  χαΐ  γιά  νά  μην  τό  καταλάβη  ή  γυναίκα  του,  τ^ς  έζη- 
τησεν  (να  σακκοΟλι  νά  'πάγγι  σ'  τό  βουνό  νά  μαζώςγι  χάρτα.  ΆφοΟ  τοΟ  τό 
ίδαχεν,  (φυγεν.  Σάν  έπεριπατοΰσε  σ'  τά  τυφλά  πολλή  ν  ώραν  ίύρέθηχεν  άπά-• 
νω  σ'  (να  'ψηλόν  κρεμνόν,  χ9  έκεΤ  Απεφάσισε  νά  πέσιρ  νά  σκοτωθ$•  Τότες 
ιΐδεν  αντίκρυ  'ς  τόν  χρεμνόν  (να  παλάτι  πολύ  μεγάλο,  χ'  είπε :  — -  ΠρΙν  σκο* 
τωθΔ,  άς  πάγω  νά  Ιδώ  τί  εΤν*  έχείνο  τό  παλάτι !  —  ΚαΙ  πλησιάζοντας  έχει 
εϊδεν  (να  δενδρον  χι'  άνέβηκεν  απάνω  χ*  ηθέλησε  νά  ΐδ*!*  ποιος  κατοικεί  έχει• 
Δεν  έπέρασε  πολλή  δρα  χαΐ  βλέπει  χ9  (βγαιναν  πολλοί  δράκοι*  τους  έμέ- 
τρησε  κ'  ίταν  σαράντα  έννειά.  Σάς  έφύγανε  αυτοί  οι  δράκοι,  αφήσανε  την 
πόρταν  άνοικτην,  γιατί  αυτό  ήταν  πάντα  συνηθειόν  τως.  Κατέβηχεν  αυτός 
άπό  τό  δενδρον  χ9  έπΏγ*  σ9  τό  παλάτι  χαΐ  τό  έσεργιάνισε  χ9  είδε,  ποΟ  είχε 
πολύν  θησαυρόν*  χ9  (βαλε  τό  σαχκοΟλί  του  χαΐ  τό  έγέμωσε  χ*  έπήρεν  βσα 
έσηκονε  ή  πλάτη  του,  κι9  άνεχώρησεν  αμέσως,  επειδή  έφοβήθηκε,  νά  μην 
τόν  προφθάσουν*• 

Οί  δράχοι  σάν  (γύρισαν  (κατάλαβαν,  πως  έπνίγε  κλέφτης  χαΐ  τώς  (κλεψ* 
χρήματα*  χι9  άπό  τότε  αποφάσισαν,  νά  μένη  ίνας  πάντα  σ9  τό  παλάτι• 

Ό  φτωχός  έπέστρεψεν  είς  την  χώραν  δστερα  άπό  δυό  9μέρες  χ9  ηύρε 
τήν  γυναίκα  του  νά  κλαίη  απαρηγόρητα,  γιατί  έφοβήθηκε,  μήπως  άπό  τήν 
στενοχώριαν  του  πάγη  νά  σκοτωθ$*  μά  άφοΟ  τόν  είδε  κ9  έπέστρεψεν,  έδό• 
ζααε  τόν  θεόν,  γιατί  ήλθε  ζωντανός.  Τις  είπεν  ό  άνδρας :  —  Γυναίκα,  6 
βίος  έλυπήθηκε  τά  παιδιά  μας;  κ9  εσένα,  ποΟ  έζύμονες  τόσον  καιρόν  σ'  τοΰ 
άόελφοδ  μου  τό  σπίτι,  μ9  δλον  (τι  δέ  σοΟ  (δωσαν  ολίγον  ψωμί  νά  χορτά- 
σαμεν  τά  παιδιά  μας.  Ιδού  λοιπόν  σήμερα  (χομεν  νά  ζήσωμεν  διά  κάμπο* 
βον  χαιρόν  !  —  Κι9  ανοίγοντας  τό  σακκοΟλι  τϋς  δείχνει  τά  φλουριά.  Αυτή 
ίταν  θρήσκη  κ*  είπε :  —  Τό  πρώτον  πράγμα,  ποΟ  θά  ψουνίσγκ,  εΤνε  τό  λάδι, 
γι*  νά  άνάψωμεν  την  κανδηλαν  είς  την  Παναγίαν,  ποΟ  Ζχομεν  τόσα  χρόνια 
*έ  την  άνάψωμεν.  —  Κ  Γ  ό  άνδρας  της  τήν  άχουσε  κι9  αμέσως  π$γε  κ9  έπ$- 
μ  λάδι,  καΐ  σάν  άναψε  την  κανδηλαν,  προσευχήθηκαν  μέ  (λην  τως  την 
λαρδίαν  χαΐ  μέ  τά  δάκρυα  σ9  τά  μάτια,  κ9  (μειναν  πολλά  ευχαριστημένοι* 
Τήν  αύρινην  έσηκώθηκε  ό  άνδρας  της,  και  τό  πρώτον '  πρΛγμα,  ποΟ  εχα* 
ρ•»  ήταν  νά  άγοράσγι  (να  σπίτι*  κ9  έκουβαλήθηκεν  έκεΤ   μ9  έχεννα  τά  φτω- 
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• 

χά  {πιπλά  του  καΐ  μέ  τά  δυστυχισμένα  του  παιδιά.  Τ^ν  πρώτον  βραδειάν 
είπε  τνΐς  γυναίκας  του :  —  Άπό  'λίγο  *λίγο  νά  άγοράζωμε  κάθε  'μέρα  τά 
χρειαζούμενα  τοΟ  σπιτιοΟ,  ίχι  τίποτες  περισσότερον,  γΙατΙ  πρέπει  νά  συλλο- 
γισθοΟμεν,  πώς  {δίνες  τών  παιδιών  μας  γαλακτιάν  νά  πίνουνε  γιά  νά  μιαν 
αποθάνουν  τ$ς  πείνας.  —  Ναι,  είπεν  αύτη,  δέν  θέλω  ποτέ  νά  σοΟ  ζητήζω 
πρ&γμα,  όποΟ  δεν  χρειάζεται• 

Έπέρασάν  δυό  μίνες  όποΟ  αυτοί  οΐ  Ανθρωποι  έζοΟσαν  ευτυχισμένα*  Δεν 
ίκαμαν  άλλο  παρά  νά  πηγαίνουν  εις  την  έκκλησίαν  καΐ  νά  βοηθοΟν  τους  φτω- 
χούς. Μίαν  ήμερα  λοιπόν  ήλθε  τοΟ  πλουσίου  η  γυναίκα  γιά  νά  εδρρ  την 
φτωχήν,  γιατί,  είχεν  άκούσφ  άπό  πολλούς,  πώς  ζφ  ευτυχισμένα,  κι*  αυτή 
άρχισε  νά  δυστυχεύη,  γιατί  έψόφησαν  δλα  της  τά  πρόβατα,  τά  χωράφια  της 
δέν  έκαρποβολοΟσαν,  τό  κρύον  ίκαψε  πολλά  δένδρα,  κι'  άλλαις  πολλαΐς  δυ- 
στυχίαις  ίπαθαν.  Ή  φτωχή  άφοΟ  την  είδε,  δίχως  νά  συγχυσθφ  όποΟ  ποτέ 
δεν  την  έβοήθησε  σ'  την  δυστυχίαν  της,  την  έδέχθηκε  χαρούμενη  καΐ  την 
ίβαλε  σ'  τόν  καλλίτερον  τόπον  καΐ  τίς  ίφερεν  ίσα  καλλίτερα  πράγματα  είχε 
σ'  τό  σπίτι  της  γιά  νά  φάγιρ,  ίνφ  αύτη,  σάν  έπήγαινε,  δεν  την  έδέχουνταν 
παρά  εις  τό  μαγερεΐον,  καΐ  ποτέ  δέν  τ$ς  έλεγε  νά  καΟίσιρ  !  ΆφοΟ  έπέρασε 
πολλή  ώρα,  τίς  είπε :  —  Μά  αδελφή,  ποΟ  ηδρηκε  δουλειάν  6  άνδρας  σου, 
γιά  νά  πασχίσν)  νά  πάγγ)  καΐ  6  'δικός  μου,  γιατί  έπέσαμεν  είς  μεγάλην  δυ- 
στυχίαν; —  ΚαΙ  ή  φτωχή  τής  αποκρίθηκε,  πώς  6  άνδρας  μου  δέν  {πΙασε 
κάμμίαν  δουλειάν,  μόνο  τήν  ήμέραν  ποΟ  μοΟ  είπες,  νά  πλύνω  τά  χέρια  μου, 
{φύγε*  καΐ  τ*7|ς  διηγήθηκε  δσα  έστάθηκαν.  Τότες  ή  πλούσια  τίϊς  είπε  νά 
πάρν)  καΐ  τόν  άνδρα  της  γιά  νά  τοΟ  δείξη  τους  δράκους"  Γσως  βοηθηθοΟμεν 
κ'  ίμεΤς.  ΚαΙ  ή  φτωχή  τής  είπε :  —  ΆφοΟ  ίλθιρ  ό  άνδρας  μου  απόψε,  θά 
τοΟ  τό  'πώ,  κι'  άς  {λθγι  αδριον  6  άνδρας  σου  με  Ινα  σακκοΟλι  νά  'πάγρ  μα- 
ζί του.  Σάν  ήλθε  τό  βράδυ  6  φτωχός  σ'  τό  σπίτι,  τοΟ  τά  είπεν  ή  γυναικά 
του,  κι'  αυτός  τϋς  είπε :  —  Έγώ  θά  'πάγω  νά  τοΟ  δείξω,  μά  δέν  θά  'πά- 
γω  νά  σηκώσω  άλλον  θησαυρόν,  γιατί  έτοΟτον,  όποΟ  {χω,  4  θεός  τόν  ευλο- 
γεί, καΐ  'μέραν  τήν  ήμέραν  αυξάνει. 

Τό  πρωί  ήλθεν  ό  πλούσιος  μέ  τό  σακκοΟλι  σ'  τήν  πλάτην  καΐ  τοΟ  λέγει : 
—  Καλή  'μέρα  αδελφέ,  καΐ  τί  κάνεις  ;  είσαι  καλά  ;  —  Ένφ  άλλοτε  τόν 
{βλέπε  σ'  τόν  δρόμον  και  τοΟ  'γύριζε  ταΐς  πλάταις,  ή  άλλαζε  τόν  δρόμον 
του,  γιά  νά  μήν  τόν  άκούση  νά  τοΟ  'π$,  πώς  θέλει  κάμμιάν  βοήθειαν,  Μά 
ό  φτωχός  σάν  τόν  είδεν,  έσηκώθηκε  και  τόν  εφίλησε  καΐ  τοΟ  είπε  :  — •  Καλώς 
ωρισες,  αδελφέ,  θαρρώ  πώς  είνε  δέκα  χρόνια  μέ  τήν  δυστυχίαν  μου  νά 
ίλθτρς  σ'  τό  σπίτι  μου•  —  Ναι,  είπεν  6  πλούσιος,  μά  τώρα  Ιπεσα  κ*  έγώ 
σ'  τήν  δυστυχίαν,  κ*  είμαι  άμάθητος.  —  Λέγει  ό  φτωχός :  —  Άς  'π&μεν, 
Γσως  πάλιν  ευτύχησες  καΐ  γείνρς  πλούσιος  καθώς  πρώτα•  —  ΚΓ  άνεχώρη- 
σαν  γιά  νά  πάγουν  σ*  τό  βουνόν.  Κι'  άφοΟ  ίφθασαν  έκεΐ  τοΟ  {δείξε  τό  δέ*- 
δρον  καΐ  του  εϊπεν  :  — •  Ανέβα  'πάνω  καΐ  κάθισε  σ'  τό  δένδρον,  καΐ  τώρα  Οά 
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*βνο3νε  οί  δράχοι,'  χαί  νά  τους  μέτρησης"  δν  $νε  σαράντα  έννειά,  τότες  κα- 
τεβαίνεις χαι  'μβαίνεις  ελεύθερος  είς  τό  παλάτι,  δν  ίσως  χ'  ηνε  σαράντα 
οχτώ,  νά  μην  Εμβιρς  μέσα !  —  Λέγοντα;  αυτά  τά  λόγια  φεύγει•  Είς  όλίγην 
ώρχν  έβγίχαν  οί  δράκοι  χι'  άρχισε  νά  τους  μετρφ.  Μά  φαίνεται,  πώς  έλα- 
βευσε,  χι*  άντίς  νά  'π||  σαράντα  όχτω  λέγει  σαράντα  έννειά•  Και  κατέβηκε 
τρέμοντα;  χαΐ  'μβήκε  μέσα  σ'  τό  παλάτι,  και  βιαστικός  έγύρευε  νά  ίδ$,  που 
είνε  6  θησαυρός,  γιά  νά  γεμώσ/ι  τό  σακκοϋλί  του  χαί  νά  φύγη  τό  όγληγορό- 
τερον,  χ'  έχει  όπου"  Εστεκεν,  άχούει  μίαν  φωνην  χαί  λέγει :  —  Έσύ  λοιπόν 
είσαι  &  κλεφτές,  χαί  ξανάρχεσαι  γιά  νά  χλέψιρς  χαί  άλλα  !  —  ΚαΙ  νά  χ* 
έβγαινε*  6  δράκος,  που  φύλαγε  άπό  μιαν  κάμαραν,  χαί  τον  πιάνει  άπό  τά 
κεφάλι  χαί  τόν  χάνει  τέσσερα  κομμάτια  χαί  τόν  κρεμνφ  σν  ταΐς  τέσσερες 
γανιαις  τοΟ  σπιτιοΟ.  Σάν  ήλθαν  οί  δράκοι,  τους  είπε  :  —  Δέν  είναι  ανάγκη 
«λέον,  νά  φυλάγωμεν,  γιατί  Εχω  τά  τέισαρα  κομμάτια  τοΟ  κλέφτη  κρέμα* 
βμένα,  χι'  αυτός  θέλει  μ£ς  φυλάγν)  τό  παλάτι !  —  Κι'  άπ'  έκείνην  τίιν  ίμέ- 
ρχν  Εκαμαν  άπόφασιν  νά  μην  χάθωνται  πάλιν  δλοι,  μόνον  νά  φεύγουν,  χι* 
ίρχισκν  χ*  Εφευγαν. 

'Λφοΰ  έπέρασαν  δυο  'μέραις  ί  γυναΤκα  του*  πλουσίου  $ταν  ανήσυχη  χ'  $λ- 
θε  σ'  τό  σπίτι  τοΟ  γαμβροΟ  της,  γιά  νά  'ρωτηση,  τί  Ιχαμαν  τόν  άνδρα  της. 
Μά  ό  φτωχό;  'διηγηθηκεν  ίσα  τοΟ  είχε  παραγγείλω,  χαί  λέγει :  — Δέν  'ξεύ- 
ρω  1ν  αυτός  δεν  έμέτρησε  χαλά  τους  δράκους*  μά  θά  πάγω  νά  Ιδώ•  —  Κι* 
ανεχώρησε.  Σάν  ίφθασε  χοντά  σ'  τό  παλάτι,    άνέβηχεν  απάνω  σ'  τό  δένδρον, 
χι1  άφοβ  οί  δράχοι  Εβγαιναν,  μέ  μεγάλην  προσοχών  τους  έμετροΟσε,  χ'  ήταν 
&οι  σαράντα  έννειά.  Τότες  έχατέβηχε  χ'  έμβήχε  σ'  τό  παλάτι  χ*  έχύττα- 
ζεν  άπό  'δώ  χι'  άπό  'χεϊ,  Γσως  Ιδφ  τόν  άδελφόν  του.  ΚαΙ  σηχόνοντας  τά  μά- 
τια του  βλέπει  απάνω  σέ  τέσσερα  χομμάτια  τόν  άδελφόν  του  χρεμασμένον, 
χ1  έσάστισε !  Δέν  Εχασε  λοιπόν  καιρόν  χαί  τόν  έζεχρέμασεν,    χ'  έγέμωσε  χαί 
το  σαχχοΟλι  του  φλουριά  χ9  Εφυγε.  Σάν  Ιγ^χσζ  σ'  τό  σπίτι  του,  ήταν  πολύ 
κουρασμένος  χαί  λυπημένος,  χ'  είπε  σ'  την  γυναίκα  του  :  —  Στείλε    χάνένα 
να  'π$  τϊΐς  νύφης  μου,  νά   Ελθη  νά  περιλάβει  τόν  άνδρα  της  !  —  Κι'  άφου* 
ε^θχσεν  έχείνη,  Εχλαιεν  απαρηγόρητα  βλέποντας  τον  είς  τέσσαρα  κομμάτια• 
Τότες  είπε  τοΟ  φτωχοϋ :  —  Είναι  άνάγχη,  νά  μοΟ  *6ρ$ς  Εναν  £άφτην  νά  τόν 
ράψη,  γιατί  δέν  θέλω  νά  θαφθΐ)  Ετσι  είς  τέσσερα  κομμάτια•  Ό  φτωχός  έπή* 
γεν  αμέσως   χ'  Εφερε  ν  Εναν  βάφτην  χαί  τόν  Ερραψεν.  ΆφοΟ  τόν  Εθαψαν  χαί 
τον  ΙχΧχΜΛν,  άνοιζε  ό  πτωχός  τό  σακκοΟλι  κ*  Εδωσε  τής  νύμφης  του    τά 
V***  φλουριά  χαί  τ*ϊς  είπε :  —  Πήγαινε   νά  βοηθηθφς  έσύ   χαί  τά  παιδιά 
ο«ί,  κι*  2ν  Εχνις  πάλιν  άνάγχην,  νά  Ελθνις  χωρίς  'ντροπην  νά  μοΟ   ζήτησης 
δ»  τι  χρειάζεται•  Έ  χήρα  άνεχώρησε  μέ  τά  δάκρυα   σ'  τά  μάτια,    χ'  έπίίγ* 
«'  τό  σπίτι  της. 

*Ας  άφησωμεν  πλέον  αυτούς  χι'  άς  Ελθωμεν  'ς  τους  δράκους•  ΆφοΟ  ί$χ- 
ο«ν  είς  τό  παλάτι  των  χ*  είδαν,    πώς  δεν  υπάρχει  6  νεκρός,  Εμπηξαν  ίλοι 
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μαζί  μιαν  φωνην  κ'  είπαν :  —  Αοιπόν  6  κλέφτης  εϊχε  κι*  Λλλον  σύντροφον ! 

ΑύτοΙ  λοιπόν  την  άλλην  'μέραν  Κατέβηκαν  είς  την  χώραν  κ'  επήγαν  νά 
εδρουν  ίνα  £άφτην  για  νά  τώς  κάμν)  σαράντα  έννειά  φορέματα  καΐ  σαράντα 
έννειά  παπούτσια.  Αοιπόν  έλεγαν  είς  τόν  £απτην  :  —  θά  μ&ς  τα  φάψης  κα- 
λά, νά  μη  ξηλόνωνται  καΐ  νά  πηγαίνουν  καλά  σ'  τό  μπό*  μας  !  —  ΚαΙ  πάλ» 
του*  τό  ξαναεΤπαν,  ώς  ποΟ  6  ράφτης  έβαρέθηκε  καΐ  τους  είπε :  —  Τί  διάβο- 
λο !  εψές  έρραψα  £ναν  νεκρόν,  που  ίταν  εις  τέσσαρα  κομμάτια  κ'  ευχαριστή- 
θηκαν, όποΟ  δεν  ^ταν  δουλειά  μου,  και  σεΤς  με  τά  φορέματα  σας  θέλετε  νά 
μοΟ  πάρετε  τό  μυαλών  μου.  Τότες  αυτοί  του*  είπαν :  —  ΚαΙ  γνωρίζεις  τόν 
£νΘρωπον  που"  σοΟ  Εφερε  τόν  νεκρόν,  νά  τόν  βάψης ;  —  Αυτός  είπε  :  ναι,  έ$ύ 
κοντά  μου  κάθεται,  κι'  δν  θέλετε,  νά  σ£ς  τόν  δείξω,  νά  π£τε,  νά  τόν  ερω- 
τήσετε, άν  ίταν  καλά  ραμμένος  ϋ  ίχι  !  —  ΚαΙ  παίρνοντας  £ναν  δράχον  κ«1 
κάνοντας  εΓκοσι  πατήματα  μακρυά,  τοΟ  έδειξε  τό  μαγαζί.  Τότες  άνεχώρη- 
σαν  κ1  επήγαν  εις  έναν  μαραγκόν  κ'  έπαράγγειλαν  σαράντα  οχτώ  σενδούκι* 
σ'  τλ  μπόι  τως. 

Σάν  έτελείωσαν,  τά  'πϋραν  κ'  έμβήκαν  μέσα  οι  σαράντα  οχτώ  καΐ  εμεί- 
νεν  6  Ινας  άπ'  έξω.  ΚαΙ  τό  πρωϊ  έπίίγεν  ό  δράκος  σ'  τό  μαγαζί  τοΟ  φτωχού 
καΐ  τοΟ  λέγει :  —  Με  ίλθαν  σαράντα  οκτώ  σενδούκια  κ*  έπιΘυμοΟσα  νά  μου 
κάμνις  την  χάριν  νά  τά  άκουμβησω,  σ'  τό  μαγαζί  σου  διά  μιαν  βραδειάν,  — 
Κ*  αυτός  τοΟ  αποκρίθηκε :  —  "Οχι  διά  μιαν  βραδειάν,  μά  ίσο  θέλης  άς  κα- 
θίσουν, ώς  ποΟ  νά  εύκολυνθ$ς  νά  τά  'βγάλνις.  —  Κ'  έφερε  χαμάληδες,  καΐ 
τά  έκουβάλησαν. 

Τά  παιδιά  του  φτωχοΟ  άρχισαν  νά  ανεβαίνουν  απάνω  σ'  τά  σενδούκια  νά 
πηδοΟν  καΐ  νά  παίζουν,  καΐ  οι  δράκοι,  όπου*  ίταν  μέσα,  ποΰ  καϊ  ποΟ  άνεστέ- 
ναζαν  κ'  έλεγαν  :  —  άχ !  καΐ  πότε  νά  βραδειάσν)  νά  τους  φ2μεν  δλους !  — 
Ένα  άπό  τά  παιδιά  ήταν  κρυμμένο,  γιά  νά  μήν  τό  εδρουν  τά  &λλα,  κι' 
άκουσεν  αυτά  τά  λόγια  καΐ  τους  άνεστεναγμούς.  "Ετρεξε ν  ει;  τόν  πατέρα 
του  καϊ  εϊπεν :  —  Αύταΐς  ή  σενδούκαις  είνε  μαγεμμέναις  κι*  όμιλοΟν.  — 
Τότες  6  πατέρας  του  έσυλλογίσθηκε  μιαν  στιγμήν  κ'  είπε  :  —  Σαράντα 
ύχτώ  κ'  αυτός  όποΟ  ταΐς  έφερε  σαράντα  έννειά  !  —  Κ'  επήγε  κοντά  σ'  ταίς 
σενδούκαις  κ'  έβαλε  τό  αυτί  τον  σ'  την  κλέιδαριάν  κι'  &*ουσε  κι'  αυτός  τόν 
άναστεναγμόν.  Κ'  εϊπβ  καταμόνος  του :  —  Τώρα  έγώ,  διάβολοι,  σ&ς  συγυρί- 
ζω, άφοΟ  κ'  έλθετε  σ'  τά  ποδάρια  μου  !  —  Κν*  αμέσως  άνεχώρησε  κ'  έπΐίγε  . 
κι'  αγόρασε  σαράντα  οχτώ  σοϋβλαις  κ'  άναψε  τόν  φοΟρνον  του  σπιτιοΟ  του, 
ταΐς  έβαλε  μέσα  καΐ  σάν  έκοκκίνισαν  καλά,  έπαιρνε  μίαν  μίαν  κ'  έσούβλισεν 
δλαις  ταίς  σενδούκαις.  Είπε  λοιπόν  εις  τόν  δοΟλόν  του  :  —  "Ελα,  καμένε, 
ποΟ  μ&ς  {γέλασαν  καΐ  μ£ς  έβαλαν  ίναν  δράκον  σε  μιαν  σενδοΟκα,  ποΟ  3ν 
δεν  ίίθελε  τόν  σκοτώσωμεν,  ίθελ*  νά  μ«;  φάγγι  ίλους.  —  Ό  δούλος  ΰ& 
μωσε  και  λέγει  σ'  τόν  άφέντην  :  —  Δός  μου  τον,  νά  πάγω  νά  τόν  φουντάρω 
σ'  τόν'γιαλόν.  ΚαΙ  παίρνοντας  τον  είς  τ^ν  πλάτην  του  'πίΐγβ  καϊ  τόν  έ#& 
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σ*  τέν  'γιαλόν.  *βς  που  νά  γυρίστρ  £  δούλος,  έτοίμαζεν  άλλον  χαΐ  του*  έλεγε  : 
—  Δεν  τόν  έρριζες  χαλά  σ'  τόν  'γιαλόν,  χ*  έγύρισεν  οπίσω !  —  ΚαΙ  πάλιν 
άΦοδ  βγύρισεν,  έχαμε  τό  ΓΧιον  ει;  βλους,  χαΐ  τους  έρριξεν  είς  την  θάλασσαν* 
((ς  δε  τον  δστερον  έβαρέθηχε  γιά  νά  μην  έλθιρ  χαΐ  τον  ζαναυρίί,  χ.*  έμβϋ- 
χεν  εις  την  θάλασσαν  χαΐ  τόν  έτράβηζε  μέσα  βαθειά  χα;,  σαν  έγύρισε  σ'  τό 
[Αίγαζί  έφώναζεν  από  (ί.  άχρι  χ :  —  Μήπως  αφέντη  μου,  έγύρισε  πάλιν  άπί- 
«« ;  —  ΚαΙ  τοΟ  εϊπεν  6  αφέντης :  —  "Οχι,  οχι,  δεν  έγύρισεν  οπίσω*  φαίνε- 
ται, πΰς  τον  έρριξες  πολύ  βαθειά  !  —  Ναί,  εϊπεν,  αφέντη,  έμβ^χα  σ'  την  θά- 
λασσαν χαΐ  τον  έτράβηξα  μέσα  χαΐ  τον  άφησα ! 

Το  πρωί  έρχούντανε  6  δράχος  γιά  να  Ιδ$  τάχα  τι  έγειναν  γι  σενδούχαις,  χαΐ 
ί  κραγματευτης,  πονηρές,  τοΟ  είπε,  πώς  μιά  σενδούχα  εύρέθηχεν  ανοιχτή, 
χχΐ  δίν  ηζεύρω,  τι,  να  είχες  μέσα»  Αυτός  έτρόμαξε  χ'  έπϋγε  να  ίδ$  την  σεν 
$οδχα,  που*  $ταν  εις  το  πλέον  βαθύτερο  μέρος  του  μαγαζιού".  ΚαΙ' πραγματι- 
κά; είδε  την  σενδουχαν  ανοιχτή  χ*  έτρόμαξεν.  Ό  πραγματευτης  δεν  έχασε 
καιρόν  χαΐ  τον  αρπάζει  χαΐ  τον  ρίχνει  μέσα  σ'  την  σενδούχα,  κι'  αμέσως  την 
έβφάλησε,  χα!  τον  έσούβλισεν  ευθύς,  χαΐ  έτσι  έτελείωσαν  δλοι*  χ'  έχληρονό- 
μιρεν  αυτός  όλον  το  παλάτι  τών  δράχων,  χ'  έζησε  χαλά  περιχαλά  χ9  έμεΐς 
εϊώ  χαλλίτερα ! 

ΕΓΚΑΡΤΕΡΗΣΙΣ 
ΑΙΗΓΗΜΑ  ΤΟΪ  ΪΤΑΑΟΓ  ΕΟΜΟΝΟΟ  ΒΕ  ΑΜΙΟΙ8* 

Β' 

Κατά  τ^ν  χλιτυν  τοΟ  {ρους  άνεμένοντο.  ΕΓς  τι  σημεΐον  ένθα  οΐ  βράχοι 
ήταν  άποχρημνότατοι,  ρηγματώδεις  χαΐ  πλήρεις  βαράθρων,  έχοντες  μόλις  δλί~ 
γους  θάμνους  χαΐ  ξηρά  τίνα  δενδρύλλια,  υπό  χρημνόν  υπόχοιλον  χαΐ  άψιδοει• 
Η  έξετίνετο  μιχρόν  τι  Ιπίπεδον,  μέρος  γϋς  περιχυχλούμενον  υπό  πετρών,  τών 
μεν  χαταχρημνισθεισών  έχ  των  υψηλότερων  μερών,  των  δε,  των  χαΐ  μικρό• 
τερων,  μεταχομισθεισών  επίτηδες  πλησίον  τών  πρώτων,  εις  τρόπον  ώστε  νά 
«χηματισθ|1  δι*  αυτών  προτείχισμά  τι.  Ό  χρημνός  έχρησίμευεν  ώς  στέ- 
γη χ«1  τοίχος  εις  ξυλίνην  χαλύβην,  τίτι;  χατεΐχε  τό  τέταρτον  τοΟ  περιτε• 
τειχισμένου  μέρους.  Ε2ς  τό  έσωτερικόν  μέρος  τοΟ  τειχίσμχτος  ήσαν  λελαζευ- 
μεν*  κοιλώματα  προς  έναπόθεσιν  πραγμάτων,  χαΐ  υπήρχε  χλίμας  έχ  τοϋ 
2ψους  τίς  οποίας  έφαινε  το  δλη  ή  πεδιάς.  Ή  εΓσσδος  ίτο  άνοιγμα  ολίγον  πλα- 
τύτερον  άνθρωπου*  έξωθεν  ουδέν  σημεΤον  έφαίνετο  τόπου  χατφχημένου*  έσω 
οέ  εΓχε  συγχρόνως  ίψιν*  τρώγλης,  όλημερίου  χαΐ  στρατιωτικού  σταθμοϋ.  Έν- 
?4ς  τών  κοιλωμάτων  $σαν  ποτήρια,  δοχεία  έχ  λευχοσιδηρου,  χορταριχά,  τε* 

!  *«ε  σιλ.  14*. 


236 

μάχια  άρτου,  μάχαιραι*  έκ  δέ  τών  εξεχόντων  άκρων  τών  πετρών  Ιχρέμο*- 
το  σάχκοι  χαΐ  σταμνίδια  οΓνου.  Έν  γωνία  τινί  ίτο  σωρός  σποδοΟ  και  δαυ- 
λών, 6  δ'  υπέρ  αύτίιν  βράχος  $το  καπνισμένος,  υπό  δέ  τ^ν  χαλύβων  έπισε- 
σωρευμένα  άχυρα  καΐ  παλαιά  ενδύματα.  Άνω  δέ  το0  χρημνοδ,  έαπρός  αυ- 
τού1 χαΐ  έκ  τών  πλαγίων  έφαίνοντο  μόνον  άγριοι  βράχοι,  βαθεΐαι  χαράδραι 
χαΐ  πελώριοι  ίγχοι  ως  έπικρεμάμενοι  είς  τόν  αέρα,  σπανίως  Μ  δένδρον  «η 
μόλις  ύπεφαίνετο.  Κάτω  αί  απόκρημνοι  το0  όρους  πλευραί*  κατωτέρω  4  *•■ 
διάς,  χαΐ  άπώτερον  ακόμη  άλλα  όρη, 

Άνθρωπος  τις  ορθός  *!ς  την  τελευταίαν  βαθμίδα  τίς  χλίμαχο^  στηρίζων 
τους  αγκώνας  επί  των  πετρών  χαΐ  χεχρυμμένον  ίχων  τό  πρόσωπον  όπισθεν 
δύω  λίθων»,  δια  των  οποίων  παρετηρει  ως  δια  μέσου  πολεμίστρας,  περιέμενβ 
την  συνοδίαν.  Ότε  διέχρινε  τόν  χαραβινοφόρον,  έκτύπησε  τάς.  ^βΤροκς  είς 
δείγμα  ευχαριστήσω;  επί  τίΐ;  μι&ς  των  δύω  πετρών  χαΐ  παρετηρει  διά  προ-* 
σεκτικοΟ  όμματος  π&ν  β%μά  του,  συνοδεύων  πΛν  χτύπημα  χαταφερόμενον 
χατ'  αύτου  διά  χι  νήματος  χαΐ  βλασφημίας  ώς  Αν  ήθελε  νά  πρόσθεση  δύνα- 
μιν  είς  τό  χτύπημα  χαΐ  άλγος  είς  τόν  χτυπούμενον. 

Ότε  δέ  άπεΐχον  ολίγα  μόνον  βήματα  πλέον  του*  όλημερίου  χατέβη  χαΐ 
μετέβη  νά  περιμένρ  αυτούς  είς  την  θύραν.  —  "Έφθασαν.  — -  Τόν  χαραβινο- 
φόρον  ώθησαν  βιαίως  χαΐ  ίρριψαν  έν,τφ  μέσφ  τϋς  χαλύβης*  είσήλθον  έν  ατα- 
ξία χαΐ  ο!  άλλοι,  ασθμαίνοντες,  φυσώντες,  ρίπτοντες  τ$δε  χάχείσε  τους  σάχ- 
χους,  τους  πίλους,  τά  όπλα,  έχάθισαν  χύκλφ  επί  τών  πετρών  χαΐ  Ιμειναν 
έπί  τινχς  στιγμάς  σιωπηλοί  ίν'  άναλάβωσι  δυνάμεις  κ«1  σφογγίσωσι  τόν 
Ιδρώτα. 

—  Νά  ίνας  !  έφώνησεν  δ  άρχι\ρστης,  στρεφόμενος  προς  τόν  σύντροφον. 

—  Ζωντανός  χαΐ  γερός,  άπηντησεν  εκείνος.  "Επειτα,  βίψας  τό  βλέμμα 
επί  τοΟ  αιχμαλώτου  χαΐ  Ιδων  δτι  έφόρει  πτερνιστ^ρας,  ερώτησε  τόν  άρχη- 
γόν  :  ΚαΙ  τό  άλογο  ; 

.  —  Μ  λ  μου"  'μιλφς  γι*  αυτί  !  άπηντησεν  6  άρχι ληστής  οργισμένος*  πρέ- 
πει νά  τ^ν  χάμω  κομμάτια  αύτν\  τη  χαταραμένη  τή  χαραβίνα  μου"  έχτύ- 
πησα  τό  ζψο  άντίς  τόν  άνθρωπο*  Και  έδφ  έν  όλίγαις  λέξεσι  διηγηθη  τά 
συμβάντα. 

—  Δέν  πειράζει,  εϊπεν  &  άλλος.  Τό  χτύπησα  όμως  χαλά. 
Έπλησίασε   τόν  χαραβινοφόρον,  τόν  έβοηθησε  νά  έγερθ$  *«Λ  άφ*  οδ  τόν 

έθεώρησεν  έπ'  ολίγον  χατά  πρόσωπον  μετά  βλακώδους  περιέργειας,  άφνίρε- 
σεν  από  τών  ώμων  του  τά  δπλα,'τόν  ^λ^Λ)»  χαΐ  τό  ξίφος*  ίπειτα  αφή- 
ρεσε τόν  πϊλον  του  χαΐ  τόν  έθεώρησεν  άπό  χορυφνίς  μέχρι  ποδών,  έμειδίασε 
χαΐ  τόν  ώθησε  προς  τίνα  γωνίαν.  Ό  χαραβινοφόρος  έστηρ,ίχθη  κατάχοπος 
έπί  τίίς  χαλύβης  χαΐ  άρχισε  νά  παρατηρώ  τους  λίστας  (να  προς  (να  διά 
του  βρκδέος  Χ*1  μελαγχολικοί  εκείνου  βλέμματος  του  άσθενοΟς  το0  οποίο» 
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«ιά  πνιΒμβ  φέρεται  «ί|δη  πέρα  τϋς  ζωΐς.  01  δέ  λησταΐ  άρχισαν  νά  έρευνώσιν 
έν  τφ  σαχκιδίω  του• 

'βσαν  πράγματι  πρόσωπα  άξια  τΛ  τόπου  καΐ  των  έργων  των.  Ό  φαινό- 
μενος ως  άρχηγάς  $το  άνθρωπος  τεσσαράκοντα  περίπου  ετών,  βραχύς  τά  ανά- 
στημα, άλλ%  ε3σαρχος,  έχων  χονδρών  χεφαλην,  μ,έ  ώριους  φθάνοντας  μέχρι 
τών  ωτων  του,  χυρτάς  τάς  χνημας  χαΐ  υπέρογκα  γαστροχνημια.  Άπά  χε• 
9«λίς  Ιέ  μέχρι  ποίων  $το  πλατύς,  κοντός,  παχύς,  χαμηλός  ώστε  έφαίνετα 
γίγας  συμπεπιεσμένος,  βστις  έπλατύνετο  καθ*  βσον  έβραχύνετο.  Καΐ  μέλας, 
γενειοφόρος,  τριχωτός  χαΐ  μαχρόχομος  οδτω;  ώστε,  μόλις  δύω  δάχτυλα  με- 
τώπου έφαίνετο  χαΐ  μόνον  τά  μίλα  τών  παρειών.  Των  τριών  άλλων  οί  δύο 
έε«ίνοντο  αδελφοί*  είχον  τά  αυτό  στενάν  μέτωπον,  την  αυτήν  σιμήν  φίνα, 
τους  αυτούς  άλωπεχείους  οφθαλμούς,  τά  αυτό  χαμπύλον  έν  εϊδει  ημικυ- 
κλίου έστραμμένου  προς  τά  επάνω  χαΐ  άνευ  χειλέων  στόμα  χαΐ  τήν  αυτήν 
ό;είκν  χαΐ  άγένειον  σιαγόνα*  αμφότεροι  δέ  $σαν  μιχροί  χαΐ  νευρώδεις.  ΚαΙ 
οί  τρΛς  δε  *1χ*ν  έν  τοίς  όφθαλμοΤς  σύχ  οΐδά  τι  τά  βαθύ,  τά  πανοΟργον,  τά 
άβεβαιον,  τά  ίλλόχοτον  τά  άποΤον  δεικνύει  τά  τερχτωδώς  παράδοξον  τών 
φύεεων  έχείνων  τών  άναμίζ  ευλαβών  χα!  ωμών,  τών  παράτολμων  χαΐ  έν 
τκύτφ  χαμερπώς  δειλών.  Όριμοι  ήδη  τήν  ήλιχίαν  εΙχόν  τι  ε•ς  τάς  κινήσεις 
*«Α  τά  βάδισμα  χαΐ  έν  αύτ^  τ$  παραφορφ  τϋς  οργής  τά  άμοιχζον  προς  τήν 
(ΐαλθαχην  ελαφρότητα  τϊς  τίγρεως•  Έφόρουν  πΓλον  μυτεράν,  υψηλάς  *νημί- 
ϊ*ς  χαΐ  έπενδύτην  πλατύν  χαΐ  άνοιχτάν  πράς  τά  εμπρός*  μεταξύ  δέ  τοβ 
ίπενδύτου  χαΐ  τοΟ  πανταλονίου  έξηρχετο  κύκλω  χατά  τι  τά  ύποχάμισον  συ- 
οφιγγάμενον  υπά  πλατείας  χυανΐΐς  ζώνης.  Ό  τέταρτος  ληστής,  όστις  έφαί- 
νετο  νεώτερος  τών*  άλλων,  είχε  γλυχυτέραν  φυσιογνωμιαν*  ήτο  δέ  χαΐ  αυτάς 
|αχράς  χαΐ  αγένειος  ως  οί  δύο  οί  φαινόμενοι  αδελφοί. 

—  Τώρα,  είπεν  ά  άρχ,ιλφστής,  άμα  έτελείωσε  τήν  έρευναν  τοΟ  σάχκου, 
βγάλτε  του  τά  βοΰχα,  έπειτα  νά  φ&με  ψωμί  χαΐ  έπειτα  •  •  .  βλέπουμε. 

—  Οί  δύο  αδελφοί  έπλησίασαν  τάν  χαραβινοφόρον,  χαΐ  ά  μεν  έλυσε  τάς 
χιϊράς  του,  έν  φ  ά  δε  έχράτει  τά  έγχειρίδιον  έπί  τοΟ  στήθους  του.  Αί  δύο 
λιΛεϊσαι  έπεσαν  βραδέως  ως  πτώματος  χείρες. 

—  Κάτω  ή  στολή,  είπεν  ά  είς  τών  ληστών. 

Ό  χαραβινοφόρος  τους  έθεώρει  χαΐ  έμεινεν  έπ'  ολίγον  αμήχανων  Ιχων  τά 
κίτωπον  σΟνωφρυωμένον  χάΐ  δάχνων  τά  χείλη. 
Ό  νεώτερος  τών  ληστών  τάν  έθεώρει  χατηφης. 

—  Συ,  είπε  πράς  αΰτάν  ά  λήσταρχος  όστις  έχάθητο  παρά  την  θύραν,  πή- 
γανε \  τη  θέσι  σου. 

Ό  νέος,  ωςεί  υπακούων  είς  συνήθη  προσταγών,  άνέβη  την  κλίμακα,  δπό- 
ϊεν  6  εΧς  τών  ληστών  είχεν  Ιδεί  ερχόμενους  τους  συντρόφους*  έστηριξε  τους 
άγχώνας  έπί  τοΟ  τειχίσματος,  έκρυψε  μεταξύ  δύω  πετρών  την  χεφαλήν  χαΐ 
έμινεν  ακίνητος• 


ι 
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—  Κάτω  4  βτολη,  έπανέλαβον  οί  δύω  λνισταΐ  ύψοϋντες  συγχρόνως  τάς* 
χείρας. 

—  Δόστε  του  μία  'ςτά  μούτρα  ποΟ  νά  V  αφήσουν  τά  δάχτυλα  σημά- 
δια !  έφώνησεν  ά  αρχηγός. 

Ό  χαραβινοφάρος  άνεπηδησεν  ώς  ε(  ίτυπτον  πληγην  του  τίνα,  £πειτα  ϊχλι* 
νβ  την  κεφαλήν  ώς  υπείχων  χαΐ  ίξέβαλε  την  στολών.  01  δύω  λιρσταΐ  την 
ίλαβον'  ηρεύνησαν  ίν  τοΤς  θυλαχίοις,  έν  ταΐς  χειρίσι,  πανταχού"•  έπειτα  την 
Ιρριψαν  υπό  την  καλυβών.  Εΐς  εζ  αυτών  ήρεύνησε  χαΐ  είς  τά  Φυλάκια  τ&ν 
περικνημίδων  τοΰ  αΙχμαλώτου  χαΐ  εϊπε  προς  τόν  λιρσταρχον.  —  Τίποτε  ! 

—  Τόσψ  τό  χειρότερα  γι*  αυτόν  !  έπηντησεν  εκείνος*  δέστε  ταν  'ςτά  σί- 
δερα. 

01  δύο  δήμιοι  έδεσαν  τόν  χαραβινοφόρον  δπισθάγχωνα  επί  βαρείας  σιδη- 
ρ&ς  αρπάγης  έμπεπηγμένης  ίπί  τίνος  τ&ν  πασσάλων  τίΐς  χαλύβης.  Ό  δυστυ- 
χής ητο  ωχρός  ως  νεχρός,  χαΐ  ϊτρυζε  τους  οδόντας  ώς  Αν  είχε  πυρετόν. 

01  τρεΤς  λνισταΐ  ίλαβσν  £χ  τ&ν  κοιλωμάτων  τοΟ  τειχίσματος  φαγητά 
τίνα,  έχάθησαν  επί  τριών  λίθων  χαΐ  άρχισαν  νά  τρώγωσιν  ομιλούντες  ίσύ- 
χως  καΙ  κατά  διαλείμματα,  ώς  Ανθρωποι  προσέχοντες  μϊλλον  *1ς  ί^τν  τρώ- 
γουσι  91  εις  ί,τι  λέγουσιν. 

—  Έμαθες  τά  νέα  τοΟ  Καζαλβέκιο ; 

—  Τη  δουλειά  τοΟ  δάν  Άλέζιου; 
— •  Ναί'  διακόσια  δουκάτα  γιά  φόρο* 

—  Και  πληρώθηκαν ; 

—  Πληρώθηκαν• 

—  Τι  διάβολο ! 

— -  ΚαΙ  τριακόσια  δουχάτα  *ςτό  δήμαρχο. 

—  *Ηταν  τουλάχιστον  διακριτικοί.  Αυτός  καΙ  &  αδελφός  του  έχουν  πολλά 
χτήματα.  Εις  τό  Φορτόνε  πολλά  στρέμματα  τύπος   είναι  ιδικός  του. 

—  "Ομως  ί  καλλίτερη  δουλειά  είναι  τοΟ  Βεχάρι*  £ξη  Αλογα,  πέντε  του- 
φέκια, χίλια  δουκάτα  χαΐ  οκτώ  σαχχιά  τυρί,  μονομιάς•  ΚαΙ  ίρριψε  φλοιόν 
πορτοχαλλίου  επί  τόν  χαραβινοφόρον  λέγων :  Νά. 

—  ΚαΙ  Ακουσα,  έπανέλαβεν  6  Αλλος,  ατι  χτυπήθηκαν  ε!ς  'Τσερινώλα. 

—  Ναι,  η  συντροφιά  τοΟ  Σαλβατώρ  Κοτοπιέτρο  χτυπήθηκε  μό  τους  Πιε- 
μοντέζους.  Τους  έπέσανε  έξαφνα.  Ό  δήμαρχος  τους  έπρόδωσεν.  Έπιασαν 
επτά. 

—  Με  τ4ν  αρχηγό  μαζύ ; 

—  "Οχι! 

-—  Τους  τουφέκισαν  ; 
Ό  ληστής  Ικαμε  νεΠμα  χαταφατικόν• 

— -  Παναγία  μου  !  άνέχραζεν  6  Αλλος  χαΐ  εστράφη  προς  τόν  χαραβινοφόρον: 
•Ακουσες,   «Γ,  μά  θα  σοΟ  χάμουμε  τά  Γδια,   μη  φοβ*σ«ι•  θά   Ιλθ$  με   τόν 
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καιοό  ή  ήμέραΓποΰ  'ςέ  κάθε  δένδρο  θά  χρίζονται  τά  άντερα  ενός  Πιεμοντέζου• 
Καεί  ερρόφησε  ποτηριον  οίνου. 

—  Ίδές,  εΐπεν  &  άλλος  δεικνύων  είς  τους  συντρόφους  τόν  καραβινοφόρον--* 
συλλογίζεται. 

—  Τί  συλλογίζεσαι ;  ήρώσησεν  6  λήσταρχος,   έκμυζων  τους  μύστακας. 

—  ΤΑ  μάνα  σου  ;  ήρώτησεν  πάλιν  6  πρώτος. 

—  Που*  την  άφησες  ; 

—  "Βλα  ν'  ακούσουμε. 

Εστράφησαν  δε  καΙ  οί  τρεΤς  προς  αυτόν.  Ό  δυστυχές  νέος  Ικλεισε  τους 
όοΐχλμούς,  {μείνε  έπ*  ολίγον  έν  ταυ  τ  ν)  τ^  θέσει  καΐ  Ιπειτα  ήνέωζεν  αυτούς 
πάλιν  πλήρεις  δακρύων  καΐ  ίθεώρησε  μακράν,  εκείθεν  τών  ορέων• 

ΟΙ  τρεις  λιμσταΐ  έγέλασαν. 

Και  τό  πλειό  νόστιμο  είναι,  εϊπεν  εις  έξ  αυτών,  ίτι  δεν  'μιλεϊ  ,  .  .  \Από 
τί  νά  είναι  ;  .  . .  Υπερηφάνεια  ; 

—  Μετριοφροσύνη,  απήντησε  καγχάζων  ό  άλλος. 
~  Φόβος,  προσέθηχεν  6  λγιτταρχος. 

Ό  χαραβινοφόρος  εκίνησε  την  κεφαλήν  ώςεί  λέγων  δχι. 

—  ΤΑ  !  4χι ;  έφώνησεν  ό  ληστής  ^γειρόμενος*  τώρα  θά  Ιδούμε.  ΚαΙ  ίπει- 
τχ  άποτεινόμενος  προς  τους  δύω  συντρόφους  μέ  βλέμμα  αποφασιστικών  εϊπεν: 
—  Αυτός  θά  έπηγαινε  καμμία  διαταγή  για  νά  σ&ς  πιάσουν  'ςτό  κλουβί»  Έχά? 
σχμεν  λοιπόν  πολύ  καιρό  μάλιστα.  "Ας  τ&ν  κάμουμε  νά  'μιλησν)• 

—  *Ας  τόν  κάμουμε  νά  'μιληστι,  απήντησαν  οί  άλλοι  έγειρόμενοι• 

Ό  χαραβινοφόρος  ύψωσε  την  κεφαλήν  ώς  ει  ϊλεγε  :  Είμαι  έτοιμος.  Οί  τρεις 
λ/ισταΐ  έστάθησαν  πρό  αύτοΟ.  ""Αν  ήθελε  τις  προσβλέψν)  κατ'  αύτην  τη*»  στιγ- 
μήν, τόν  νέον  τόν  Ιστάμενο  ν  επί  τ -91  ς  σκοπι&ς  θά  τόν  έβλεπε  τρέμοντα  ώς 
φύλλον,  καΐ  μέ  λευκόν  ίκ  του*  τρόμου  τό  πρόσωπον  στρεφόμενον  ολίγον  κατ' 
ολίγον  προς  τά  οπίσω  ίνα  μη  φωραθ$.  Ό  άρχιλτρστης  τό  παρετηρησε  καΐ 
τ<5>  επέβαλε  δι*  αυθεντικοί  σχήματος  νά  προσέχω  είς  τό  καθήκον  του*  καΐ  ό 
νεανίας  ανέλαβε  την  προτέραν  θέσιν. 

—  Αοιπόν,  έζηκολούθησε  λέγων  ό  αρχηγός,  στρεφόμενος  προς  τόν  καραβι- 
νοφόρον  μέ  υφός  μη  έπιδεχόμενον  πλέον  άναβολην,  από  πο3  ίρχεσο  ; 

Ό  αιχμάλωτος  συνωφρυώθη  καΐ  έθεώρησε  τόν  λνιστην  διά  βλέμματος  βχ- 
θεός  άγγέλοντος  θέλησιν  καΐ  τϋς  εκείνου  Ισχυρότερα  ν,  καΐ  δεν  άπεκρίθη. 

Ό  λ-ρστης,  χωρίς  νά  είπιρ  τι  πλέον,  τφ  κατηνεγκεν  υπό  την  σιαγόνα 
γρόνθον  ούτως  ίσχυρόν  ώστε  ηκούσθη  κρότος  ώ;εΙ  είχε  θραύσει  αύτοΟ  τους 
οδόντας,  θά  αποκριθείς  τώρα  ; 

Ό  καραβινοφόρος  κατεβίβασε  την  κεφαλήν  καΐ  άφησε  νά  ρεύσν)  τό  αίμα 
τ&  πληροΰν  τό  στόμα  του*  Ιπειτα  δέ  υψών  τους  οφθαλμούς  επί  του*  λν)στοΟ 
μτκ  εκφράσεως  ατάραχου  δψηλοφροσύνης  ίκαμεν  άρνητικόν  σημεΤον• 

!0  ληστής  Ιδηξε  τά  χείλη,  άντηλλαξε  βεβιασμένον  μειδίαμα  προς  τους 
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δύω  συντρόφους,  χαΐ  βλως  άταράχως,  {θεσεν  έν  τφ  θυλακΕω  την  χεφα,  ίξη- 
γαγε  μάχαιραν,  ήνοιξε  τ6  ύποκάμισον  τοΟ  καραβινοφόρου  καΙ  ήγγισ*  την 
αίχμήν  ύπό  τον  λακκίσκον  τοΟ  λαιμοΟ.  Τό  θύμα  έκαμε  χίνησιν  σπασμωδι- 
χήν  ως  εΐ  είχεν  ήδη  είσδύσει  4  μάχαιρα.  —  Δεν  φοβάται  καθόλου,  έψιθύρι- 
σεν  6  ληστής  χαΐ  διεπέρασε  τήν  μάχαιραν  βραδέως  καΙ  ελαφρώς  άπό  τοδ 
λαιμοΒ  μέχρι  τ$Ις  κοιλίας  ώς  ήθελε  κάμει  Ιπί  τραπέζης,  άν  ήθελε  νά  φέρη 
γραμμήν.^ΕπΙ  τοΟ  στήθους  του  δυστυχοΟς  αύτοΟ  άνεφάνη  μακρά  ερυθρά  γραμ- 
μή, όμοια  προς  κοπήν  ξυραφιού,  ήτις  ήφανίσθη  τάχιστα  υπό  τάς  ρανίδας  τοΟ 
αίματος,  αΐτινες  ίξέρρευσαν*  καΐ  αϊ  βανίδες  αύται  ϊπιπτον  ώς  δάκρυα  επί  τά 
ενδύματα  του  χαΐ  όπ'  αυτά  μέχρι  τΙ|ς  γίς. 

τ Α  !  ά !  έφώνησε  με  κτηνώδη  φωνήν  6  λήσταρχος*  τώρα  θά  ΙδαΟμαι,  αΓ ! 

—  Ίδές  πώς  τρέχει!  είπεν  ό.  άλλος• 
••  Ό  νεαρός  δε  ληστής  ίκάλυψε  δια  τών  χειρών  τό  πρόσωπον. 

«—  θά  'μιλήσης  τώρα ;  ήρώτησε  πάλιν  6  αρχηγός, 

Ό  καραβινοφόρος  παρετήρησε  τό  στάζον  αίμα,  Ιπειτα  δψωσε  την  κεφαλήν, 
προσήλωσεν  επί  τοΟ  προσώπου  τοδ  ληστοΰ  τους  οφθαλμούς  καΐ  δια  τ9|ς  αυ- 
τής καΙ  πρότερον  εκφράσεως  ίκαμε  σημεϊον  ότι  δχι• 

01  τρεΤς  δήμιοι  έθεώρησαν  κατά  πρόσωπον  αλλήλους  μετ*  αίσθήματος  μάλ- 
λον εκπλήξεως  ή  οργής. 

— -  θέλεις  λοΙπόν  νά  'πεθάνης,  βλάκα ;  άνεκραύγασεν  αίφνης  οίονεΐ  ώρυό- 
μένος  ό  άρχιληστής,  θέτων  τό  πρόσωπον  του  απέναντι  το3  προσώπου  τοδ 
χαραβινοφόρου  οδτω  πλησίον,  ώστε  σχεδόν  τόν  ήγγισε  χαΐ  επιδεικνύων  τήν 
παλάμην  άνοικτήν  παρά  τήν  παρειάν  του.  —  Δεν  βλέπεις  8τι  είσαι  ιδώ  ολο- 
μόναχος ς'τά  χέρια  μας  καΙ  ότι  ήμποροΟμε  νά  σε  ξεκοιλιάσουμε  'σά  σκύλο ; 
τί  ελπίζεις ;  νά  Ζλθουν  νά  σε  ελευθερώσουν ;  Πες  τίποτα !  ν*  ακούσουμε  τή 
φωνή  σου  τουλάχιστον  !  'πές  μας  μιά  λέξι• 

Ό  καραβινοφόρος  Ιμεινεν  άφωνος• 

Εϊς  τών  ληστών  γενόμενος  μανιώδης  ήγειρε  τήν  μάχαιραν"  άλλ'  ό  λήσταρ- 
χος έκράτησε  τήν  χεΤρά  του  λέγων  :  "Οχι  με  τό  μαχαίρι !  χαί  έδράζατο  τον 
φεκίου.  Αυτός  πρέπει  νά  βασανισθ^  !  καΙ  υψώσας  τό  δπλον  τό  έκτύπησε  με 
τόσην  δύναμιν  επί  τών  ποδών  του  ώστε  τά  όστ&  του  ίτρυξαν,  6  δε  δυστυχής 
αυτός  έξέέαλεν  υπόκωφον  βρυχηθμόν  καΙ  συνεστάλη  Ολος  ώς  εΐ  είχε  προσ- 
βληθώ υπό  επιληψίας.  Άλλα  χατά  τήν  αυτήν  σχεδόν  στιγμήν,  ώςεί  άντλών 
δύναμιν  ίκ  του  πόνου,  έκτύπησε  τόν  πληγωμένον  πόδα  κατά  γϋς,  δψωσετήν 
χεφαλήν  καΙ  μι  (σχυράν  φωνήν  έφώνησεν,  ίχι ! 

Οί  λησταΐ  τόν  συνέλαβον  καΙ  οι  τρεΤς  όμοΟ  έχ  τοΰ  λαιμοΟ  χαΐ  Ιμελλσν  νά 
ίχχύσωσιν  αύτοΟ  τους  οφθαλμούς,  δτε  ό  φρουρών  νεανίχς  λαβών  τόλμην  έκ 
τις  φρίκης  αυτής  τήν  οποίαν  δέν  ήδύνατο  πλέον  νά  υπερνίκηση,  έφώνησεν, 
ίμμανής  τήν  τε  φωνήν  καΙ  τήν  βψιν :  —  Δι  φονεύσατε  τον,  προς  θε«8  διά 
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μι£ς !  διευθύνατε  του  μίαν  σφαΐ^αν  είς  τήν  κεφαλήν  !  Λιατί  νά  τόν  βασανί- 
ζετε τόσον  ; 

(Κ  τρεί;  λησταΐ  έχπλαγέντες  μ&λλον  ίκ  τί1ς  τόλμης  του  %  4κ  τών  λόγων 
τοο,  εστράφησαν  χαΐ  έθεώρησαν  αυτόν  μετ*  εκπλήξεως*  άλλα  βραχεία  ύπ^ρ- 
ξεν  ή  {χπληξίς  των•  Ό  αρχηγός  έρρίφθη  έπί  τοΟ  τολμηρού"  νεανίου  χαΐ  δι* 
ενός  γρίνθου  έχτύπησε  την  κεφαλήν  του  κατά  των  πετρών.  Ό  νεανίας  ζα- 
λιβθείς  ανέλαβε,  χωρίς  νά  προσφέρη  λέξιν,  την  προτέραν  θέσιν  του*  άλλα  χαθ* 
ίν  στιγμήν  Ιρριπτε  τό  βλέμμα  κάτω  είς  τους  πρόποδας  τοΟ  ϋρους,  Ιχαμεν 
έλαφρόν  κίνημα  θαυμασμού,  Ιχλινεν  ολίγον  προς  τά  εμπρός  χαΐ  Ιμεινεν  άχί• 
ν*τος  άτενείς  ίχων  τους  όφθαλμούς/Ο  αρχηγός  τών  ληστών  δέν  παρετήρησ* 
ταΟτα  καΙ  εστράφη  προς  τό  θθμα•  ΤΗτο  πελιδνός,  Ετρυζε  τους  Λίντας  καΙ 
{τρεμεν  άστε  καΙ  αυτοί  οι  σύντροφοι  του  τόν  ίθεώρουν  μετά  φόβου. Έθεσε  την 
μίαν  των  χειρών  έπί  τΐ|ς  κεφαλές  τοΟ  καραβινοφόρου,  δψωσε  μέ  τεταμένον 
τόνδείχτην  είς  τρόπον  απειλής  τόν  άλλον  χαΐ  θεωρών  αυτόν  ταυρηδόνβι* 
οφθαλμών  αίματοέντων,  έψιθύρισε  μέ  ^ρΛχ^^  φωνήν : 

—  "Λχουσ*  •  .  .  σε  κακή  ώρα  σου  ήλθε  ή  Ιδέα  νά  χάνης  πείσματα  'ςέ 
(ΐενα  .  •  •  Δέ  ξέρεις  ποιος  είμαι  .  •  •  *Βγώ  ίχαμα  νά  σηχωθοΟν  οΐ  τρίχες  στό 
χεφάλι  ανθρώπων  ποΟ  είχαν  πιό  μεγάλη  καρδιά  άπό  σένα  •  .  •  Ούτε  *μπο- 
ρεΐς  χάν  νά  φαντασθείς  τί  είμαι  καλός  έγω  νά  σοΟ  χάμω  νά  υπόφερες  .  .  .  . 
Ημπορώ  νά  σέ  μαχαιρώνω  ίως  αύριο  χωρίς  νά  σε  σχοτώσω .  . .  νά  σέ  χάμω 
να  μην  Ιχης  πλέον  πρόσωπο  άνθρωπου  .  .  •  νά  σοΰ  χύσω  τά  μάτια  .  .  .  Βέ- 
ρεις  δα  τί  Ιχουν  χαΐ  άλλοι  πάθει .  •  •  μη  μέ  θυμώνης  .  .  •  πες  ί,τι  £χεις  νά 
π$ς  πρίν  άνέβρ  τό  αίμα  'ςτό  κεφάλι  μου  .  .  . 

Λέγων  τάς  τελευταίας  ταύτας  λέξεις  κατεβίβασε  την  χείρα  του  ίχ  τίς 
κεφαλής  του,  τήν  είδε'  είχεν  αφαιρέσει  όμοΟ  καΙ  τρίχας,  ΌργισθεΙς  δέ  τάς 
Ιρμψεν  έπί  τοΟ  προσώπου  του  καΙ  έμειναν  προσχεχολλημέναι  έπί  τοΟ  στόμα- 
τος. Ό  καραβινοφόρος,  διά  νά  απαλλαχθώ),  ϊπτυσεν.  01  δέ  λησταΐ  έξέλαβον 
τοΟτοώς  περιφρόνηση  καΙ  δέν  έχρ&τήθησαν  πλέον.  Έχβάλλοντες  χαΐοί  τρεΤς 
4ρΟ  φωνήν  λύσσης,  κινοΟντες  την  κεφαλήν,  άποστρέφοντες  τους  οφθαλμούς, 
ίρρίφθησαν  κατ*  αύτοΟ  ως  τρία  θηρία  χαΐ  άρχισαν  διά  τών  αΙχμών  τών  ίγ- 
χειριδίων,διά  τών  ονύχων, διά  τών  οδόντων,  διά  τών  γονάτων,  διά  τών  ποδών 
νά  τόν  βασανίζωσιν  έν  βίφ  και  σχοπφ,  αποσυρόμενοι  ότέ  μέν  ό  εις,  ότέ  δέ 
6  άλλος  προς  στιγμήν  διά  νά  λάβωσι  δυνάμεις  χαΐ  λέγοντες  προς  αλλήλους  : 
σιγά  σιγά  !  ώστε  νά  μή  τόν  φονεύσωσι*  χαΐ  συνέτριβον,  έχέντων,  Ιδαχνον  καΙ 
ϊπιπτον  κατά  γίΐς  ^ανίδες  αίματος,  τεμάχια  υποκαμίσου,  σωροί  τριχών.  ΚαΙ 
μόνοτν  ήχούετο  ή  ασθμαίνουσα  πνοή  τών  τριών  δημίων,  ό  θόρυβος  τών  συγ- 
κρουόμενων εγχειριδίων  .καΙ  οί  ξηροί  τοΟ  θύματος  λυγμοί*  εϊχον  άποτυφλω- 
ΐίΐ,  μεθυσθή,  άποχτηνωθή*  δέν  έφαίνοντο  πλέον  τρεις  άνθρωποι,άλλά  τέρας  μέ 
τρία  σώματα,  περιτετυλιγμένον  έπί  ενός  άνθρωπου,  παρουσίαζον  τέλος  όμοΟ 
•Λν  τό  τρομσρώτατον,  την  παραφροσυνών,  τήν  άν^νδρίαν  καΐ  την  σκληρότητα. 
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—  Μη  τόν  φονεύσετε  άχόμη»  άρχισε  φωνάζων  6  νεανίας  μετά  μεγίστης 
ανησυχίας,  στρεφόμενος  άλληλοδιαδόχως  ότέ  μεν  προς  τους  ληστάς,  ότέ  δέ 
προς  την  πεδιάδα,  χαΐ  ύψόνων  ολίγον  κατ'  ολίγον  την  φωνην  ώσει  θέλων  νά 
σχεπάση  πλησιάζοντα  θόρυβον.  «Μη  τον  φονεύσητε  ακόμη !  Περιμείνατε!  θά 
εΓπη  τά  πάντα  !  *Αν  τον  φονεύσητε  δέν  θά  μάθητε  τίποτε  !  Δοκιμάσατε 
Ιτιάπαζ!  έκαμε  σημείον  δτι  θέλει  νά-όμιληση  !  τόν  φονεύετε  έπειτα  !  Τφ 
δίδω  εγώ  μίαν  μαχαιριάν  είς  την  καρδιάν  και  §χι  σεις,  άν  θέλετε  !  Αφή- 
σετε τά  εγχειρίδια !  Κτυπεϊτέ  τον  μόνον  μέ  τους  γρόνθους  !  Λεν  βλέπετε 
δτι  αποθνήσκει  ! 

Χωρίς  να  παύση  φωνάζων  έρριψε  προς  τά  έξω  £ι  βλέμμα,  πλησίον,  εμπρός 
τοδ  βράχου,  έπειτα  έπηδησεν  έν  μέσφ  τοΟ  όλημερίου  χαΐ  μεταβάλλων  αί- 
φνης δψιν  χαΐ  τόνον  φωνής  άνέχραξε  μέ  υφός  ανέκφραστου  άποστριφίς. 

~  ΤΔ  !  άνανδροι !  τρεΤς  εναντίον  ενός  ! 

—  Κατάρα  !  έβρυχηθη  δ  αρχηγός  τών  ληστών  ^ιπτόμενος  μέ  υψωμένοι 
έγχειρίδιον  κατ'  αύτοΰ. 

—  Είναι  αργά  πλέον  !  άπηντησεν  εκείνος  μέ  χαράν  καΐ  δεικνύων  την  θύ- 
ραν :  Ίδέ  !  έφώνησε. 

Καθ'  $ν  στιγμήν  οΐ  άλλοι  δύο  λησταΐ,  είδοποιηθέντες  δπό  τών  λίγων  το8 
νεανίου,  έρριπτον  έν  βία  βαρύν  μανδύαν  επί  τοΟ  θύματος  χαΐ  έν  φ  ό  άρχηγ&ς 
έδράττετο  του  δ  πλου  του  διά  να  ριφθη  εναντίον  τοβ  μυστηριώδους  έχθροΟ 
δστις  έπλησίαζεν,  ήκούσθη  θόρυβος  δπλων,  βημάτων  καΐ  φωνών,  έλαμψαν 
λόγχαι  καΐ  τουφέκια  εΙς  την  θύραν,  άνω  τοΟ  τειχίσματος,  επί  των  βράχων, 
Χα!  είσεπηδησεν  εις  τά  εντός  όμιλος  χαραβινοφόρων,  οντινες  έν  ριπ$  όφθαλ- 
μοΟ  περιεκύχλωσαν,  χατέβαλχν,άφώπλισαν  χαΐ  έρριψαν  κατά  γ*ίς  ίσους  ευρον 
έν  τφ  δλημερίω•  Ήκολούθησαν  στιγμαί  τίνες  σιγίίς,  κατά  την  διάρκειαν  τών 
οποίων  δέν  ηχούετο  είμη  μόνον  4  βαρεία  και  συνεχής  αναπνοή  ιών  άπηυ- 
δημένων  καραβινοφόρων. 

—  Βοηθήσατε  τόν  έπιθάνατον,  έφώνησεν  αίφνης  6  νεαρός  ληστής,  ίστις 
ϊτο  χαΐ  αυτός  γονυπετης  ως  οί  άλλοι  χαΐ  στηρίζων  είς  την  γίν  τάς  χείρας 
ΰπό  την  λόγχην  καραβινοφόρου. 

— -  Ποίον  έπιθάνατον ;  ήρώτησεν  ό  λοχαγός  προχωρησας  πλήρης  κόνεως 
χαΐ  Ασθμαίνων. 

—  Έχει  .είς  τ^ν  γωνίαν '  άπηντησεν  6  νεανίας. 
"Ολοι  εστράφησαν,  αλλ*  ουδείς  ουδέν  είδεν. 

—  ΊΓπό  τόν  μανδύαν !  έπανέλαβεν  ό  ληστής. 

Ό  λοχαγός  ακολουθούμενος  υπό  των  βλεμμάτων  πάντων  έλαβε  τόν  μαν- 
δύαν καΐ  τόν  έ'ρριψε    χατά  γ$ς*  γενική  δέ  φωνή  φρίκης  άντηχησεν  είς  τ&ν 
θέαν  τοΟ  τρομεροΟ  εκείνου    θεάματος.   Ό  δυστυχής  αιχμάλωτος,  γονυπετγις 
χατά  γίίς,  έχων  τάς  χεΤρας  προς  τά  οπίσω  δεδεμένας  χαΐ  την  κεφαλήν  έρ- 
•ριμμένην  ίπ\  τοΟ  στήθους  $το  πελιδνός  χ«1  κατάμεστος  πληγών  κ*1  α%«- 
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-τθί,  ωστ*  έφαινε  το  γε*ρ<5ς•  κατέβαλε  δε  δυνάμεις  {να  έγείρν}  την  κεφαλήν. 

—  Αύσετέ  τον  ευθύς !  έφώνησεν  &  "λοχαγός,  και  δώσατε  τψ  νά  πίγι• 
ΤρεΙς  καραβινοφόροι  προσέτρεξαν,  τον  ϊλυσαν,  τον  εβαλον  νά  καθίση  καΐ 

ίρχισαν  νά  έζετάζωσι  τάς  πληγάς  του*    οί  δ'  ίλλοι   τυφλωθέντες  υπό  τις 
όργίς  έκτυπουν  τους  λίστας  με  τά  κοντάκια  των  δπλων. 

—  Κάτω  τά  δπλα,  έφώνησεν  6  λοχαγός.  ΚαΙ  στρεφόμενος  προς  τόν  ν«α* 
ρ4ν  λ|ΐστην :  Όμίλτ.σον  συ,  είπε. 

Ό  κρατ&ν  αυτόν  καρκβινοφόρος  τφ  επέτρεψε  νά  εγερθώ). 

—  Πότε  συνελήφθη  6  άνθρωπο;  αυτός ;  ήρώτησεν  6  λοχαγός*  *ίπε  τί>* 
ΉηθειανπρΙν  απόθανες. 

—  Ό  άνθρωπος  αυτός,  άρχισε  λέγων  δ  νεανίας  διά  φωνής  διακεκομμέ- 
νης κα!  τρέμων  ακόμη  £κ  φόβου  καΐ  φρίκης,  6  καραβινοφόρος  αυτός  •  •  συν** 
>ηφθη  σήμερον  τό  πρωί  .  .  •  τόν  έφεραν  έδό)  .  .  •  ήθελαν  νά  τον  άναγκά- 
«4>ει  νά  όμιλητρ  .  .  .  αυτός  δεν  νίθελε  •  .  •  καΐ  δεν  είπε  λέξιν  .  .  .  έρρίφθη- 
βχν  επάνω  του  .  •  .  τό  είδα    θεέ  μου  1   θεέ  μου  Ι 

~  Άλλα  συ  τι  είσαι ;   έφώνησεν  ό  λοχαγός  αρπάζων  τόν  πΐλόν  του• 
Πάντες  εστράφησαν  καΐ  άνέκραξαν  :  —  Γυνή  Ι 

—  Ναι,  έφώνησεν  εκείνη  ώ;  παράφρων*  είμαι  γυνή  ...  με  ίρπασαν 
πρό  δέκα  πέντε  ίμςρ&ν  .  ,  .  ίθεσαν  εις  τόν  λαιμόν  μου  τό  έγχειρίδιον  •  •  « 
με  Εφεραν  <δώ  •  •  •  Άλλα  δεν  {κηλίδωσα  μ*  αίμα  τάς  χιϊράς  μου,  βχι,  τό 
ορκίζομαι  Ι  Τους  ήκολούθουν  μόνον  διά  νά  μίι  με  φονεύσωσιν  *  Είμαι  άπό  τόν 
Ζάν  Σεβέρον  .  .  •  είμαι  πτωχίΐ  χωρική  •  •  • 

—  Διατί  δεν  {πυροβόλησες  κατά  τίς  κεφαλής  ενός  έζ  αυτών; 

—  Δέν  ίσχον  τό  θάρρος  .  •  •  δά  έζετιθέμην  είς  τά  βασανιστήρια  των. .  ; 
Πρέπει  νά  {βλέπετε  τί  κάμνουν.  .  ,  Ένόμιζον  ίτι  θα  παραφρονήσω.  .  .  "Αν 
ιΓχατε  (δεΤ .  •  .  Άλλ'  αυτός  (καΐ  έδείκνυε  τόν  πληγωμένον)  αυτός  $τα 
ί«4ς  . .  .  δέν  είπε  λέξιν,  λέξιν ! 

—  Σύρατε  τους  άνανδρους  αυτούς  πρό  τ$ν  ποδών  του*  θύματος  των,  έφώ- 
νησεν 4  λοχαγός. 

Οί  καραβινοφόροι  ϊσυραν  τους  τρεΤς  ληστάς  ενώπιον  τοΰ  πληγωμένου  τοΟ 
οποίου  είχον  περιβάλει  τ^ν  κεφαλήν  διά  μανδυλίου,  τό  όποιον  έκάλυπτ* 
*4  πρόσωπον  του• 

~  Έγώ  εΤμαι  έδφ !  ίλεγεν  δ  λοχαγός  κλινών  προς  τόν  δυστυχΐ  ίστις 
ίρχιζε  νά  δίδρ  σημεία  ζωής.  Έσώθης,  είσαι  έν  μέσω.  τ&ν  συντρόφων  σου  ! 
θάρρος !  ίδέ,    οί  φονεΤς  σου  είναι  γονυπετεΤς  ενώπιον  σου  Ι 

Ό  καραβινοφόρος  ύψωσε  βραδέως  την  κεφαλήν  καΐ  έφριξεν  όίλος.  "Επειτα 
ίζέτειν*  την  χείρα,  την  ίθεσεν  επί  τίς  κεφαλές  τού*  άρχηγοΟ  των  ληστών, 
την  κατεβίβασεν,  έμβιδίασε  με  τό  καθτρμαγμένον  στόμα,  προέβαλε  την  κ•- 
9*λην  κάΙ  ϊπτυσε  τόν  λνιστίιν  κατά  πρόσωπον. 

— Τί  είν'  αυτό;  ήρώτησεν  6  λοχαγός  λαμβάνων  κάτωθεν  κίτι  τι  λευκό  ν  | 
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κ«1άπαλόντό  όποΤον  τ$  ίφάνηίτιείδε  *ί*τον  έκτοΒ  στόματος  το0  δυστυχούς. 
— -  Ή  άπάντησις  . . .  προς  τόν . . .  συνταγματάρχης  .  .  .   απήντησε    μι 
ασθενή  φωνην  6  πληγωμένος• 

~  Προς  τόν  συνταγματάρχηντοΟ  Σάν  Σεβέρου  ;  Ή  άπάντησίς  μου  ;  Έκεί- 
VII  την  οποίαν  σο!  ίδωσα  σήμερον  τό  πρωί. 

Ό  καραβινοφόρος  κατένευσενΐ 

Ό  λοχαγός  έρρίφθη  |«•  «ύτοο,  περιέβαλε  διά  τοΟ  βραχίονος  τόν  λαιμόν  του 
ΚαΙ  τόν  ήσπάσθη  εις  τό  μέτωπον  ίπειτα  δ'  έφώνησε  προς  τους  στρατιώτας 
του.  Τέκνα  μου,  κλίνατε  ενώπιον  τοα  γενναίου  αύτοΟ «  "Έφερε  προς  τόν  συν- 
ταγμχτάρχην  τ^ν  επιστολών  μου  δι'  $ς  τφ  ανάγγελλα  τ*ν  άναχώρησ'ιν  μας, 
την  ώραν,  καΐ  ποΟ  έπηγαίναμεν'  άν  τ^ν  άνεγίνωσκον  οι  λ¥σταΙ,  ίσώζοντο. 
ΚαΙ  αυτός  τ*ν  έθεσεν  είς  τό  στόμα  χαΐ  δέν  ώμίλησε  5ιά  νά  μ*  προδοθ{! 
Χ«1  ύπέφερεν  έν  σιωπ$  τα  βασανιστήρια.  Είναι  ίρως,  είναι  μάρτυς,  είναι 
μεγάλη  ψυχή  Ι 

Ν«ί,   άνέκραξαν   ίλοι  οι  καραβινοφόροι  όμοΰ  διά   φωνής,  εξερχόμενης  ίχ 

τοΟ  βάθους  τ^ς  καρδίας. 

—  Φιλήσατε  τους  πόδας  του,  τέρατα  Ι  είπεν  ό  λοχαγός  προς  τους  λίστας. 
Ό  μέν  μετά  τόν  δε  ίρποντες  κατά  γϋς  ώ;  ό>ις  ίσπάσθησαν  τους  'πόδ ας 

τοΟ  πληγωμένου, 

Αοχαγέ  Ι  άνέκραξε  τότε   4  γυν*    παρατηρούσα    αυτόν  ϊι'  οφθαλμών 

έξημμένων   <γώ  ^νάμην   νά  ενοποιήσω  ότι  έρχεσθε άλλα  δεν  το 

ϊκαμα  καΐ  σ4ς  Αφησα  νά  ίλθετε Κάμετε  μοι  καΐ  σεΤς  είς  αντάλλαγμα 

μίαν  χάριν  ....  Είμαι  γυνή  κατεστραμμένη  .  .  .  .  δέν  δύνομαι  πλέον  νά 
επιστρέψω  είς  τόν  οίκον  μου.  Τουφεκίσατε  με  μαζύ  με  αυτούς. 

Οχι,  άνέκραξε  καταβάλλων  μεγίστας  προσπάθειας  6  πληγωμένος. 
Όλοι  εστράφησαν. 

—  Σεϊς  ....  έξηκολούθησεν  ό  δυστυχής  μι  φωνην  πληγωμένην  ίκτεί- 
νων  αίματίφυρτον  χείρα  προς  την  γυναίκα,  πρέπει  νά  Ικτελέσητε  ίργον  φι- 
λάνθρωπον  ... 

ΠοΓον  ;  είπέτε,    θεέ  μου,    ως  χάριν  σας  τό  ζητώ    ίφώνησεν  4  γονί 
ριπτομένη  είς  τους  πόδας  τον  παρακλητικές. 

— -  .  .  . .  Νά  με  συνοδεύσητε  ....  ίψιθύρισεν  ό  δυστυχής. 

—  Που*  ηρώτησεν  4  γυνή. 
ΠαντοΟ  ! 

—  Πάντες  παρετηρηθησαν  ίκθαμβοι. 

—  Τί  εννοείτε  ;  ηρώτησεν  ή  γυνή 

—  Δεν  είδετε  ακόμη  δλας  μου  τάς  πληγάς,  άπηντησεν  ό  καραβινοφόρος. 
ΚαΙ  άνεσηκωσε  τό  καλύπτον  τό  μέτωπόν  του  μανδύλιον.  "Ολοι  έπλησίασαν 
ασθμαίνοντες  παρετηρησαν  καΐ  έξέβαλλον  σπαραξικάρδια  φωνην  οδιτου  χαΐ 
<?ρί**ς.  Ό  δυστυχή  $το  τυφλός. 
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—  θάνατον  είς  τους  ληστές !  Άνεκραύγασαν  οίονεΐ  βρυχώμενοι  τότεβλοι 
οΐ  στρατιώται,  χτυποΟντες  τους  ληστάς  δια  τών  βπλων  χαΐ  τών  ποδών,  θά- 
νατος! Ή  φωνή  τοΰ  λοχαγοΟ  δεν  χατώρθωσε  νά  υπερίσχυση  τοΟ  θορύβου. 
ΟΙ  χαραβινοφόροι  έρρίφθησαν  2ζω  σύροντες  μεθ'  εαυτών  τους  φονεΤς  εις  τον 
χινδυνώδη  δρόμον. 

—  θά  εκτενέστατε  τ  4  φιλάνθρωπον  αύτο  ίργον;  ήρώτησεν  &  πληγωμένος 
την  γυναίκα,  βτε  έμειναν  μόνοι. 

Εκείνη  ίγειρε  τους  οφθαλμούς  προς  τον  ούρανύν  χαΐ  είπεν  :  ή  ζωη  μου  σ8ς 
άνηκει. 

Έσφιγξαν  δέ  τάς  χείρας  χα!  Ισχυρός  πυροβολισμός  ακουσθείς  έν  τ*9|  πεδιάδι 
έχαιρέτισε  τον  ευγενή  σύνδεσμον  τον  άπδ  δέκα  ετών  συνδέοντα  τ^ν  άγίαν 
γυναίκα  προς  τόν  ύρωα. 


ΣΗΡΑΓΗ  ΤΟΥ  ΟΡΟΥΣ  ΑΓΙΟΥ  ΓΟΘΑΡΑΟΥ 


Έ  διάτρησις  τοΟ  ίρους  τοΟ   άγιου  Γοθάρδου  είναι  χατά  τάς  τελευταίας 
ταύτας  ημέρας  τό  γεγονός,  όπερ  απασχολεί  τά  μέγιστα  τους  διαφόρους  κύ- 
κλους τής  ευρωπαϊκής  κοινωνίας.   Τ$  29   Φεβρουαρίου  (ν)  τοΟ  Ιτους  τούτου 
δηλ.  ακριβώς  χατά  %την  ήμέραν  την  προϋπολογισθεΐσαν  διά  τί}ν  συντέλεσιν 
τή;  αρχικής  υπονόμου  στο&ς  τί|ς  ίαυθυνχηρίας  ονομαζόμενης  συνηντηθησαν 
ε(ς  τά  ίγχατα  τοΟ  ίρους  άγιου  Γοθχρδου  οΐ  έργά^αι  οί  όρύσσοντες  τ^ν  6 πόνο - 
μον  ταύτην  σήραγγα  έκ  δύο  αντιθέτων  μερών,  τής  βόρειας  κλιτύος  τοΟ  ϊρους 
καΐ  άπ&  τής  μεσημβρινής  κλιτύος  αυτοΟ.  Έ  συνάντησις  αυτή  έχαιρετίσθη  ου 
μόνον  υπό  τών  ενθουσιωδών  φωνών  τών  εργατών  καΐ  τής  έζάλλου  χαρ&ς  τών 
διευθυνόντων  τ6  Ιργον  μηχανικών,  άλλα  καΙ  υπό  παντός  τοΟ  πεπολιτισμένου 
κόσμου,  όστις  ου  μόνον  τά  μέγεθος  τοΟ  ίργου  καΙ  την  πρόοδον  τής  ί πίστη* 
μης  θαυμάζει,  ^τις  Ιδωχεν  εις  τον  άνθρωπον  τόσον  Ισχυρά  μέσα  προς  χα- 
ταχολέμησιν  τών  εις  τους  σκοπούς  αύτου*  παρεμβαλλόμενων  ύπο  τής  φύσεως 
προσκομμάτων,  άλλα  χαΐ  αναλογίζεται  τάς  ωφελείας  τάς  όποιας  το  Ιργον 
τοΟτο  θά  παράσχη  είς   το  έμπόριον  καΙ  την  λοιπήν   έπικοινωνίαν.  Τά  ίθνη 
ίρχισαν  νά  μή  φθονώσι  πλέον  άλληλα  διά  την  συντέλεσιν  τοιούτων  Εργων, 
Αλλά  ν'  άμιλλώνται  περί  την  έκτέλεσιν  αυτών. 

Ή  σήραγξ  (ίαηηβΐ)  τοΟ  άγιου  Γοθχρδου  ή  μέλλουσα  νά  ένωση  τήν  Γέρμα• 
νίβν  μετά  τής  Ιταλίας  άρχεται  προς  βορρ&ν  άπο  τής  πόλεως  ΟδΛβηβη  κεί- 
μενης έν*τ51  γερμανική  Ελβετία  καΙ  απολήγει  προς  νότον  είς  την  πόλιν  ΑϊγοΙο 
*ί|ς  Ιταλικής  Ελβετίας.  Τό  μήκος  τής  σηραγγος  ταύτης  είναι  14,920  μέ- 
τρων δηλ.  ΐνα  διανύσνκτις  πεζός  τν^ν  άπόστασιν  μεταζύ  τών  δύο  άκρων  τής 
Μ?*ΥΥ°ν  βαδίζων  βηματι  όδοικοριχφ  ίχει  ανάγκην  πλέον  των  τριών  ωρών. 


ι 
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• 

Ή  διάτρησις  του  έν  λάγφ  ίρους  δεν  $το  βεβαίως  δργον  άπλοβν.  Άπ*  εναν- 
τίας αί  δυσκολίαι,  τάς  όποιας  τό  ίργον  παρουσίαζεν  $σαν  μέγισται  καΐ  ποι- 
χίλαι,  οι  δε  διευθύνοντες  αυτό  ήναγκάσθησαν  προς  κατανίκησιν  αυτών  ού 
μόνον  πολλά  νέα  μέσα  και  (μηχανήματα  να  έφεύρωσιν,  αλλά  καΐ  παλαιά 
νά  τελειοποιησωσιν.  Ή  α^ρχγζ  του  Καινησίου  ίρους  (Μοηί  Οβηίβ)  ύι  ένοΟσα 
,την  Γαλλίανμετά  τής  Ίτ&\ίχς  έχουσα  δέ  μήκος  χατά  2,696  μέτρα  Ιλατ- 
τον  του"  μύχους  τίίς  σηραγγος  τοΟ  άγιου  Γοθάρδου  συνετελέσθη  εντός  δεκα- 
τριών ετών  καΙ  τεσσάρων  μηνών,  ή  δε  σηραγξ  τοΟ  άγιου  Γοθάρδου  εντός 
επτά  ετών  χαΐ  πέντε  μηνών. 

Ή  απλή  σύγχρισις  τών  δύο  τούτων  χρονικών  περιόδων  καΙ  των  μηκών 
*ών  δύο  σηράγγων  άρκεϊ  Ινα  λάβη  τις  ίδέαν  τινά  τής  τελειοποιήσεως,  ίτις 
έπήλθεν  είς  τά  διάφορα  μέσα  τής  διατρήσεως  κατά  τό  μικρόν  χρονιχόν  διά- 
δτημα  τό  άπό  τίίς  συντελέσεως  τής  σηραγγος  του"  Καινησίου  δρους. 

Βεβαίως  εργασία  τοσούτον  σπουδαία  δεν  ητο  δυνατόν  νά  έκτελεσθΐ!  εντός 
*>8τω  βραχέος  χρονικού"  διαστήματος  άνευ  μηχανημάτων  άντιπροσωπευόντων 
την  δύναμιν  άπειρων  ανθρωπίνων  βραχιόνων.  Άλλ'  έν  τφ  £ργφ  του  τ  φ  δεν 
επρόκειτο  μόνον  νά  γείνν)  χρήσις  μηχανημάτων  ισχυρών,  τά  μηχανήματα 
ταύτα  έπρεπε  νά  πληρώσι  χαΐ  ίτερον  σπουδαιότατον  δρον,  ίπρεπε  δηλ.  ού 
μόνον  χατά  τίιν  χίνησιν  αυτών  νά  μίι  μιγνύωσιν  είς  τόν  έν  τφ  σηραγγι  άτμο• 
αφαιριχόν  αέρα, αέρια  ϋ  ατμούς  καθιστώντας  αυτόν  επιβλαβή  $  άχρηστον  είς 
την  άναπνοην,  άλλ'  άπ'  εναντίας  ν'  άνανεώσι  χαΐ  χαθαρίζωσιν  αυτόν.  ΤοΟτο 
κατωρθώθη  διά  μηχανημάτων  κινουμένων  ουχί  δι*  άτμοΟ,  άλλα  διά  συμπε- 
πιεσμένου  αέρος.  Ό  άηρ  ουτ^ος  μετά  την  κίνησιν  του  μηχανήματος  έςερχό* 
μένος  αύτοδ  παρεΐχεν  εις  τήν  άτμόσφχιραν  τής  σηραγγος  τό  άναγκαΰον  όξυ- 
γόνον  προς  άναπνοην  υπό  τών  εργατών.  Ό  άηρ  συνεπιέζετο  εντός  Ιδιαιτέρων 
καταστημάτων  χειμένων  παρά  τάς  εΙσόδους  τής  σηραγγος,πρός  τόν  σχοπόν  δέ 
τούτον  έχρησίμευον  ύδραυλιχοί  τροχοί  κινούμενοι  υπό  ρέοντος  ύδατος  δύο  πο- 
ταμών, και  άντιπροσωπεύοντες  δύναμιν  χιλίων  τετρακοσίων  Ιππων/Ο  άηρ  ό 
συμπυκνούμενος  υπό  τών  ιδιαιτέρων  μηχανημάτων  τών  κινουμένων  υπό  τής 
δυνάμεως  τής  ούτω  παραγομένης,μεταφερόμενος  διά  μεταλλίνου  σωλήνος  είς 
τό  έσωτεριχόν  τής  σηραγγος  κινεί  τάς  μηχανάς  τάς  εκτελούσας  τ^ν  διά- 
τρησιν.  Αι  μηχαναί  αύται  φέρονται  έπί  άμαζίων  χαΐ  προχωροΟσι  χαΟ'  ίσον 
προχωρεί  χαΐ  ή  εργασία  τής  σηρχγγος.'Οταν  πρόχηται  νά  .έργασθ*)  ί  μ*ϊχ«* 
>ίΐ,  ανοίγεται  στροφιγξ,  $τις  επιτρέπει  τίιν  είς  τ$ν  μηχανην  εΓσοδον  του 
συμπεπιεσμένου  άέρος'  ό  άηρ  ούτος  ενεργεί  έπί  τής  μηχανής  ώς  6  ατμός 
έν  ταΤς  άτμοκινητοις  μηχαναΤς  χαΐ  κινεί  αριθμόν  τίνα  μεταλλίνων  δβελών, 
δυναμένων  νά  λάβωσι  διαφόρους  διευθύνσεις,  οΐτινες  άνοίγουσιν  όπάς  είς  τόν 
πέριξ  βράχον./Οταν  αϊ  όπαΐ  αύται  άποκτησωσι  τό  δέον  βάθος  σύρεται  προς 
τά  οπίσω  τό  άμάξιον,  γεμίζεται  έκαστη  τών  οπών  δι'  ενός  χιλιόγραμμου 
ίϊίναμίτιδος  καΙ  μεταδίδεται  πΟρ  είς  τάς  θρυαλλίδας.  Μ*τά  τ4ν  έ**νρσοχ{ό- 
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τιριν  ανοίγονται  έπί  τίνα  λεπτά  οί  σωλήνες  οΐ  φέροντες  τον  αέρα  προς  άε- 
ρκτμάν  τής  υπονόμου  κ*1  άπομάκρυνσιν  τών  αερίων  των  παρχχθέντων  έκ  τής 
χα'ίβεως  τής  ϊυναμίτιδος,  ϊπειτ*  ίιά  μικρών  άμαζίων  κινουμένων  έπΓμιχρ&ς 
πλαγίας  τροχιΧς  άπομακρύνουσι  τους  λίθους,  ίπειτα  θέτουσι  κατά  τό  μήχος 
χ*6'  &  προύχώρησβν  ούτως  4  βήραγζ  τροχιάς  σιδηράς  καΐ  ώθοΟσιν  έπ'αύτής  τό 
άμίξιον  τό  φέρον  ττ>ν  μηχανών,  τξτις  είναι  ούτω  πάλιν  έτοιμη  νά  ένεργησν) 
έχ  νέου  ίπΐ  του"  πυθμενος  τής  υπονόμου•  Έκαστη  τοιαύτη  εργασία  διατρη- 
«εας  καΐ  έκπυρσοκροτησεως  μηχύνει  χατά  μέσον  δρον  κατά  £ν  μέτρον  τνΐν 
ύκίνομον  στοάν,  δύναται  δέ  εξ  έχατέρου  μέρους  τής  στο£ς  νά  ίπαναληφθφ 
τετράχις  καβ*  έκάστην  ή  εργασία  αυτή,  δταν  αί  περιστάσεις  είναι  εύνοϊχαΐ, 
ίζτοι  δύναται  έν  συνόλω  ιδ  σήραγξ  ν'  αύζησν)  καθ*  έκάστην  κατά  μήχος  επί 
οχτώ  μέτρα• 

Μετά  την  συντέλεση  αυτής  ί  σήραγξ  -θά  Ιχνι  δψος  6  καΐ  πλάτος  8  μέ- 
τρων, μήχος  δε  ώς  εΓπομεν  ί|δη  14,920  μέτρων.  Άλλ'  έκτος  τής  κυρίας 
ταύτης  σηραγγος  ύπάρχουσι  παρ9  αύτη  ν  καΐ  κατά  τήν  όδόν  ίιν  θ'  άχολουθησν) 
δ  σιδηρόδρομος  τοΟ  αγίου  Γοθάρδου  καΐ  Ιτ*ραι  σήραγγες  ών  τό  μήκος  προστι*• 
βέμενον  είς  τό  τής  κυρίας  σηραγγο;  αποτελεί  μήκος  20  περίπου  χιλιομέτρων• 

Ε.  Δ. 

«ΜΜΜΜΜΜΜΜΜΗΗΙΜΙ 

ΑΡΧΑΙΟΛΟΓΙΚΑ 


ΡΡΟΕΥΚΛΕΙΔΙΟΝ  Ψ.ΗΦΙΙΜΑ 

Χάριν  τ&ν  αναγνωστών  του"  Παρνασσού  άναδημοσιεύομεν  έκ  τής  ΠαΛιγ* 
γηησίας  μεταγεγραμμένην  χατά  την  καθ'  ήμ&ς  γραμ,ματικην  τ^ν  έν  τφ  προη* 
γουμένω  τεύχει  το0  Παρνασσού  (σελ.  200)  καταχωρισθεΐσαν  άρχαίαν  έπι- 
γραφην.  Ό  αναγνώστης  ίχων  ενώπιον  του  τίιν  έπιγραφην  γεγραμμένην  νΟν 
οδτω  δύναται  άνευ  πολλής  δυσχέρειας  νά  έννοησνι  τό  κείμενον  του*  περιέρ- 
γου τούτου  ψηφίσματος  τής  βουλής  καΐ  του  περί  τά  θεία  ευλαβούς  των  Αθη- 
ναίων δήμου. 

Τςμοτέλης  Άχαρνεΰς  έγραμμάτευε. 
Έδοξε  τ$  βουλ-9)  καΐ  τφ  δήμω,  ΚεχροπΙς  έπρυτάνευε,  Τιμοτέ- 
λης  έγραμμάτευε,  Κυχνέας  έπεστάτει.  Τάδε  οί  συγγραφείς  συνέ- 
γραψαν δπάρχεσθαι  τοΤν  θεοΤν  το0  καρποΟ  κατά  τά  πάτρια  καΐ  τΰ- 
6  ν  μαντεία*  την  έκ  Δελφών*  "Αθηναίους  άπό  των  έχατόν  μεδίμνων  κ- 
ριθδν  μι  ίλαττον  $  έκτέα,  πυρών  δέ  άπό  των  έχατόν  μεδίμνων  μ- 
■^  Ιλαττον  ήμιεκτέον,  Έάν  δέ  τις  πλείω  καρπών  πον$  Ιτ[η  τούτω- 
ν]ί  ίλείζω,  κατά  τόν  αυτόν  λόγον  άπάρχεσβαι.Έκλέγειν  δέ  του;  δημ- 
άρχους  κατά  τους  δήμους  καΐ  παραδιδόναι  τοΤς  ίεροποιοΤς  τοΤς 
10  ΈλευσινέΟεν  ΈλευσΤνάδε.  Οιχοδομήσαι  δέ  σιρούς  τρεΤς  Έλευσιν- 
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ι  κατά  τά  πάτρια,  δπου  άν  δοκ$  τοΤς  ίεροποιοίς  και  τφ  άρχιτ-  * 
έκτονι  έπιτήδειον  είναι,  άπό  τοΟ  αργυρίου  τού"  τοϊν  ΘεοΤν  το9  τόν  κ«• 
ρπόν  ένταυθοΤ  έμβάλλειν,  Αν  άν  παραλάβωσι  παρά  τών  δημάρχων• 
'Λπάρχεοθαι  5*  καΙ  τους  συμμάχου;  κατά  ταύτα.  Τάς  δέ  πόλεις  έκλο- 

15  γεΤς  έλέσθαι  τοΟ  καρποϋ,  καθότι  άν  δοχ$  αύταΤς  άριστα  ό  χαρπό- 
ς  έκλεγήσεσθαι,  Έπειδάν  δέ  έκλεχθ$,  άποπεμψάντων  'Λθήναζε. 
Τους  δέ  άγαγόντας  παραδιδόναι  τοΤς  ίεροποιοΤς  τοΤς  Έλευσι- 
νόθεν  ΈλευοΤνάδε,  Έάν  δέ  μη  παραδέξωνται  πέντε  ημερών  [αύτοΟ;] 
έπειδάν  έπαγγελφ,  παραδιδόντων  τών  έκ  τής  πόλεως,  δθεν  &ν  $ 

20  ό  χαρπ&ς,  εύθυνόσθων  οΐ  ίεροποιοί  χιλίαις  δραχμαΤς 

Ικαστος.  ΚαΙ  παρά  τών  δημάρχων  κατά  ταύτα  παραδέχεσθαι.  [Κήρυ- 
κας ;  δ]έ  έλομένη  ή  βουλή  πεμψάτω  εις  πάς  πόλεις  άγγέλλοντας  [νΟ- 
ν ;  τά]  έψηφισμένα  τφ  δήμω,  τά  μεν  νΟν  είναι  ώς  τάχιστα,  τό  δέ  λ- 
οιπόν, βταν  δοχ$  αύτ$•  Κελευέτω  δέ  καΐ  6  Ιεροφάντης  χαΐ 

25  δ^δοΟχος  μυστήριοι;  άπάρχεσθαι  τους  Έλληνας  το0  καρποΟ  κατά 
τά  πάτρια  καΐ  τήν  μαντείαν  την  έκ  Δελφών*  Άναγράψαντες  δέ  έν 
πινακιω  τό  μέτρον  τοΟ  καρποΟ  τό  τε  παρά  των  δημάρχων  κατά  τον  δ$- 
μον  (καστον  καΐ  το  παρά  τών  πόλεων  κατά  την  πόλιν  έκάστην, 
χαταθέντων  Ιν  τε  τφ  Έλευσινίω  ΈλευσΤνι  και  έν  τω  βουλευτή - 

30  ρίω.  Έπαγγέλλειν  δέ  τήν  βρυλήν  καΐ  ταΤς  άλλαις  πόλεσι  ταΤς  Έ- 
λληνικαΤς  άπάσαις,  δποι  άν  δοχ$  αύτ$  δυνατόν  είναι,  [χυροΟν- 
τας  μέν  κατά  £  Αθηναίοι  άπάρχονται  καΐ  οΐ  σύμμαχοι,  έχείνοι- 
ς  δέ  μη  έπιτάττοντας,  κελεύοντας  δέ  άπάρχεσθαι,  έάν  βούλωνται, 
κατά  τά  πάτρια  καΐ  την  μαντείαν  την  έκ  Δελφών•  Παραδέχεοθαι  ί- 

35  έ  καΐ  παρά  τούτων  τών  πόλεων,  έάν  τις  άπάγη,  τους  ίεροποιούς  κα- 
τά ταύτα,  θυειν  δέ  άπό  μέν  τοΟ  πελάνου  καθότι  2ν  Εύμολπίδαι  έ[πάρξ; 
ωντ]αι,  τριττοίαν  δέ  βόχρχον  χρυσόκερων  τοΤν  ΘεοΤν  έχα[τερ- 
$  ά]π6  τών  κριθών  καΐ  τών  πυρών  χαί  τφ  Τριπτολέμφ  χαΐ  τφ  [θε• 
φ  καΐ  τ$  θε$  καΐ  τφ  Εύβούλω  ίερεΤον  έχάστφ  τέλειον  καΙ 

40  τ$  Άθηναίφ  βοΟν  χρυσόχερων.  Τάς  δέ  άλλας  κριθάς  καΐ  πυροΟς  άπ- 
οδομένους  τους  ιεροποιοΟς  μετά  τ9|ς  βουλής,  αναθήματα  άνατιθέν- 
αι  τοΤν  ΘεοΤν,  ποιησαμένους,  £ττν  Αν  τφ  δήμω  τφ  Αθηναίων  δοκ{|, 
και  έπιγράφειν  τοΤς  άναθήμασιν,  ίτι  άπό  το0  καρποθ  τϊς  απαρχής 
ανετέθη,  καΐ  Ελλήνων  τόν  άπαρχόμενον.  ΤοΤς  δέ  ταΟτα  ποιοΟσι 

45  πολλά  αγαθά  είναι  χαί  εύκαρπίαν  καΐ  πολυκαρπία[ν,  οϊ]τινες  Αν 
μη  άδιχώσιν  Αθηναίους  μηδέ  την  πόλιν  την  Αθηναίων  μηδέ  τό  θεΤο]ν. 
Λαμπών  είπε*  τά  μέν  Αλλα  καθάπερ  αϊ  συγγραφαΐ  τίίς  απαρχές  τοΟ 
καρπού"  τοΤν  ΘεοΤν.  Τάς  δέ  συγγραφάς  και  τό  ψήφισμα  τόδε  άναγ- 
ραψάτω  6  γραμματεύς  ό  τϋς  βουλής  έν  στήλαιν  δυοΥν  λιθίναι- 

50   ν  καΐ  καταθέτω  τήν  μέν  ΈλευσΙνι  έν  τώ  Ιερφ,  την  δέ  έτέραν  έ- 
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ν  χολει.  ΟΙ  δέ  πωληταΐ  άπομισθωσάντων  τω  στη[λ]α,  οΐ  δέ  χωλαχρ• 
έται  δόγτων  τό  άργύριον.  Ταύτα  μεν  πεοί  τ$ς  απαρχή;  του"  καρπού"  τ• 
οϊν  θεοΤν  άναγράψαι  «{ς  τω  στη[λα].  Μήνα  δέ  έμβάλλειν  έχατομβ* 
αιωνχ  τόν  νέον  άρχοντα.  Τόν  δέ  βασιλέα  όρίσαι  τά  Ιερά  τά  έν  τφ 

55  Πελαργιχφ  χαΐ  τό  λοιπόν  μν»  ένιδρύεσθαι  βωμούς  ίν  τφ  Πελα- 

ργιχψ  άνεν  τής  βουλϋς  χαΐ  τοΟ  δήμου,  μηδέ  τους  λίθους  τέμνειν  έχ  τοΟ  Π 
ελαργιχοΟ,  μηδέ  γϋν  έζάγειν^  μηδέ  λίθους.  Έάν  δε  τις  παραβαίνω) 
τούτων  τι#  άποτινέτω  πενταχοσίας  δραχμάς*  Ε(ςαγγελλέτω  δέ 
ό  βασιλεύς  είς  την  βουλην.  Περί  δέ  τοΟ  ελαίου  τ$ς  απαρχές  συγγρά- 

60  ψας  Αάμπων  έπιδειζάτω  τφ  βουλ$  επί  τ^ς  ένατης  πρυτανείας, 
η  δε  βουλή  εις  τόν  δίμον  έζενεγχέτω  έπάναγχες. 

Π.  ΕΉΤΡΑΤίΛ&ΗΣ 

γινιχ&ς  Υφορος  τϋν  αρχαιοτήτων. 


ΚΓΑΛΜΑ  ΥΡΝΟΥΙΗ*  ΜΑΙΝΑΛΟ* 

ΪΙερΙ  του"  έν  έσχατων  ευρεθέντος  παρά  το  στρατιωτιχόν  νο*οχομεΐ6ν  άγάλ* 
ρατος,  περί  οδ  έγένετο  λόγος  έν  αφ  προηγουμένω  τεύχει  τοΟ  ΠαργασσοΌ 
έχιστέλλει  ήμ?ν  6  διδάκτωρ  χ,  Α  Μιλχαΐφερ,  εταίρος  τοΟ  γερμανικού"  Ιι» 
στιτούτου,  τά  έζ$ς  ακριβέστερα. 

«Τό  άγαλμα  παριστάνει  γυναϊχα  ίτις  ύπνοΓ  χαταχειμένη  επί  βράσου* 
άνω  Ι*  αύτ$ς  έχτείνεται  δορά  πάνθηρος  (ουχί  δε  λέοντος  ώς  έγρχφτι),  δι'  ίς 
χαραχτηρίζεται  ασφαλώς  ως  Μαινάς. 

ι*Εν  τοΓς  ε&ρωπαΐχοΐς  μουσείοις  ύπάρχσυσι  πολλά  αγάλματα  χατά  τά  μεν" 
τάλλκ  εντελώς  παρεμφερή  προς  τό  άθηναΐχόν,  περί  ίν  τι  δέ  μόνον  διαφέρον- 
τα. Οδτω  δίι  έν  τφ  μουσεΐφ  τ$ς  Στοχχόλμης,  τφ  τίς  Φλωρεντίας,  τ|ί  ΥίΙ- 
1*  Βογ^666  έν  'Ρώμν)  χαι  δεύτερον  δέ  τι  άντίτυπον  έν  'Ρώμη  $περ  έγω  μέν 
δεν  εΐδον  άχόμη,  λέγεται  δέ  &ν  τό  άριστον  πάντων  των  άλλων•  Τό  τελευ- 
*«Ιον  δημοσιευθ^σεται  έν  τφ  προσέχει  τεύχει  τών  Μοηαπ&ηΙί  το0  έν  'Ρώμιρ 
γιρμανιχοΟ  άρχαιολίγιχοΟ  ινστιτούτου.  Τάγάλματα  ταύτα  είνε  άχριβως  ίμοια 
*ρ4ς  τΑν  άθηναΐχήν  Μαινάδα  χατά  την  στάσιν  τί|ς  κεφαλής  χαΐ  τοΟ  ένδύ- 
μκτος  ως  χαΐ  χατά  τό  μέγεθος.  ΚαΙ  αυτός  δέ  &  βράχος  χαΐ  ή  δορά  τοΟ  πάν 
θηρος  υπάρχει  Ιν  τισι  τούτων.  Ή  μόνη  δέ  διαφορά  είνε  {τι  πάντα  τάλλα  πα- 
μετδσιν  άνδρόγυνον  πλάσμα,  •ί$τοι  ΈρμάφρύΛιχοτ. 

«Τό  άθηναΧχόν  άγαλμα  ανέρχεται,  ως  χαταδείχνυται  έχ  τ<ς  εργασίας,  εις 
τους  βωμαΐχούς  χρόνους•  Τφ  1835  εϊχον  ευρεθώ  έν  τφ  χώρω  τοΟ  στρατιω- 
τικοί} νοσοκομείου  λείψανα  σπουδαίας  ^ωμα'ίχίΐς  έπαύλεως  μετά  ψηφιδωτοΟ 
εδάφους  χαί  λοιπών  (Ίδ.  Κθ$$,  ΑτΛύο^φΛα  ΑυΓδδΙζβ  Ι,  103).  Είνε  άρα 
λίαν  πιθανόν  ότι  τό  προχείμενον  άγαλμα  άνβχεν  εις  τόν  διάχοσμον  τ^|ς  έπαύ- 
ΤΟΜΟΣ  Λ',  3.—  ΜΑΡΤΙΟΣ  1 880  17 
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λεως  εκείνης,  ως  ευρέθησαν  έν  Πομπηία  χαθ*  δμοίαν  χρΏσιν  πολλά  αγάλ- 
ματα έχ  τοδ  περί  τόν  Διόνυσον  κύκλου. 

α'Αλλά  χαίπερ  τό  άγαλμα  φαίνεται  γλυφέν  χατά  τους  βωμαΐχούς  χάνους, 
4  εργασία  αυτού  ενέχει  κολλάς  άρετάς,  αΐτινες  πείθουσιν  4μΛς  δτι  έπλάσθη 
χατ'  άξιόλογόν  τι  πρότυπον  τών  αλεξανδρινών  χρόνων. 

α 'Αλλά  τις  $  σχέσις  **ίς  Μαινάδος,  προς  τόν  ομοίως  πεπλασμένον  Έρμα- 
φρόδιτον ;  Πιστεύω  βτι  θά  προηγηθη  ό  απλούστερος  χαΐ  φυσιχώτερος  τύπος, 
ό  τίς  Μαινάδος,  τοδ  μ&λλον  έζητημένου  χαΐ  συνθέτου,  λέγω  τόν  τοδ  Έρμα- 
φροδίτου,  δτι  δρα  δ  Ερμαφρόδιτος  έπλάσθη  έχ  τ$ς  Μαινάδος,  ούχι  δέ  του- 
ναντίον. 

αΜανθάνομεν  παρά  τοδ  Πλινίου  (XXXIV,  80)  δτι  δ  Αθηναίος  Πολυχλβς 
δστις  είργάζετο  έν  'Ρώμνι  χατά  την  156'Ολυμπιάδα,  έπλασε  διάσημον  Έρ- 
μαφρόδιτον,  δστις  πιθανώς  είνε  τό  πρότυπον  πάντων  των  προμνημονευθέντων 
αγαλμάτων  τοδ  ύπνουντος  Ερμαφρόδιτου.  Φαίνεται  λοιπόν  δτι  &  Πολυκλής 
ϊλαβεν  ως  πρότυπον  τό  άγαλμα  τ$ς  ύπνούσης  Μαινάδος,  ου  τό  πρωτότυπον 
πιθανώς  εύρίσχετο  έν  τ$  πατρίδι  του.  Ύπνούσης  δε  Μαινάδος  παραστάσεις 
υπάρχον  ίδη  έν  πολλφ  αρχαιότεροι;  χρόνοις,  ως  π.  χ.  έν  πολυθρυλλητφ  τινί 
ζωγραφιά.  τοΟ  Νικομάχου,οστις  ήκμαζεν  ήδη  κατά  τόν  τέταρτον  π,Χ.  αιώνα. 

«Φθάνω  λοιπόν  είς  τό  συμπέρασμα,δτι  1)  είςτην  άθηναίχην  Μαινάδα  υπό- 
κειται ως  βάσις  άρχαιότερον  πρότυπον  $  είς  τους  Ερμαφρόδιτους  τών  ευρω- 
παϊκών μουσείων. 

2)  "Οτι  τό  πρωτότυπον  τοΟ  Ερμαφρόδιτου  είνε  μίμησις  τοδ  πρωτοτύπου 
τϊς  ύπνούσης  Μαινάδος».  ΑΡΘΟΓΡΟΣ  Μ1ΑΙΑΙΦΕΡ 


ΓΕΡΜΑΝΙΚΗ  ΙΧΟΛΗ 

Συνώρία  τί)ί  6|17  Μαρτίου. 
ΚαϊΜρ,  περί  τοδ  νέου  ελευσίνιου  ψηφίσματος• 
Φ6υ  ΣύβιΛ,  περί  παραστάσεων  τ?1ς  Άθην£ς• 
ΓονρΛίχ,  περί  πήλινων  ειδωλίων  έχ  Θηβών  χαΐ  Μαλεζίνας. 

Χυνιδρία  τ5|ς  19)  31  Μάρτιο». 
ΚαΐΜρ,  περί  αττικών  χρυσών  νομισμάτων.  ν 

*0  αυτός }  περί  τίνος  επιγραφής  έχ  Πειραιώς. 
ΛόΛΑιγΧ)  περί  τών  τάφων  παρά  τό  Παλαμηδιον  τοδ  Ναυπλίουν 
7ω.  Σμίζ9  περί  τβς  θέσεως  τοδ  ιεροδ  τοδ  Τροφωνίου. 


Ε|ΔΗ<ΕΙ€ 


Τόν  λήξαντα  μΟνα  μεταξύ  Αλλων  ευρημάτων  έν  Όλυμπία  άνευρέθη  χαϊ 
4  μιχρά  κεφαλή  τοδ  Βάκχου  παιδός,  &ν  έχράτει  δ  Έρμ$ς  επί  τοδ  άριστεροδ 
βραχίνος  Ιπαχουμβοδντα  την  μιχράν  του  χεΤρ«  επί  τοδ  ώμου  τοδ  θεοδ.   Ό 
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εύρεβείσβ  κεφαλή  αριστούργημα  τοΒ  Πραξιτέλους  εφαρμόζεται  ακριβέστατα 
οεο«  είχε  γίνει  τό  ^γμα.  Εϊνε  ζωηρά  την  Ικφρασιν,  προσεπικύπτουσα,  [/.ε 
μχχρ&ν  κόμην  ταινία  άναδεδεμένην.  Ούτω  τό  δλον  σύμπλεγμα  τοδ  Έρμου" 
φέροντος  Διόνυσον  είναι  $δη  σχεδόν  άκέραιον  ευρεθέντων  και  τών  ποδών,  ελ- 
λείπει δε  μόνον  ό  δεξιός  βραχίων. 

— Έκ  Βοιωτίας  μετεκομίσθησαν  εις  τ4  καρά  την  6$όν  Πατησίων  άρχαιο* 
λογικ&ν  μουσεΐον,  τό  άρχαΤον  άνάγλυφον  τό  τέως  εϋρισκόμενον  έν  τφ  χαρίφ 
'Ρωμίϊχο  παρά  τόν  Όρχομενόν  καΐ  6  αρχαϊκός  Απόλλων,  ό  ευρισκόμενος  έν 
τ$  *ύλ$  τίς  μονής  Σκριπο&ς. 

—  Ό  σοφός  καθηγητής  κ.  Έρνέστος  Κούρτιος  κατήλ&εν  έκ  Βερολίνου  είς 
Όλυμπίαν  μετά  τοΟ  άρχιτέκτονος  κ.  Άδλερ  καΐ  τοδ  συνταγματάρχου  τών 
επιτελών  Κάουπερτ,  δπως  έπιθεωρησωσι  τάς  άνασκαφάς*  ώς  επίσης  και  δ 
διευθυντής  τοΟ  αρχαιολογικοί  τμήματος  τοΟ  ΒρεττανικοΟ  μουσείου  κ.  Νεύτων. 
ΈπΙ  τφ  αύτφ  δε  λόγφ  άπΐίλθεν  είς  Όλυμπίαν  καΐ  6  διευθυντής  τοΟ  έν 
Αθήναις  γερμανικού  αρχαιολογικού"  Ινστιτούτου  κ.  Ούλερΐχος  ΚαΙλερ.  ΑΙ  άνα- 
βχχφκί  έν  Όλυμπία  αΐτινες  ύπίίρξεν  επί  στιγμήν  φόβος  δτι  ήθελον  διακοπίί 
θέλουσιν  εξακολουθήσει  τίίς  Γερμανικές  βουλής  ψηφισάσης  προς  τοΟτο  100, 
000  γερμανικών  μαρκών. 

— "Ομοίως  κατέρχεται  είς  Όλυμπίαν  άναλώμασι  τ?ς  αυστριακές  κυβερνη- 
βεως  περί  τάς  αρχάς  Μαΐου  επιστημονική  επιτροπή  συγκειμένη  έξ  επτά  καθη- 
γητών καΐ  αρχιτεκτόνων,  έν  οΐς  οι  αρχαιολόγοι  Βένδορφ,  Πέτερσεν  και  ΓοΟρλιτ. 

—  Αίαν  προσεχώς  εκδίδεται  υπό  τοΟ  διδάκτορας  κ.  Αόλλιγκ  εκτενής  πραγ- 
μχτιία  περί  τών  ανασκαφών  αΐτινες  πέρυσι  έπεχειρηθησαν  υπό  τοΟ  γερμα- 
νικού* Ινστιτούτου  έν  Μενιδίφ  κατά  την  θέσιν  Αυκότρουπα  έν  προϊστορική 
τύμβφ,  περί  ων  εγκαίρως  έγένετο  μνεία  έν  τω  Παρτασσώ.  Έν  τ$  αύτ$  πραγ- 
ματεία γίνεται  μνεία  καΐ  περί  τών  άνευρεθέντων  κτερισμάτων,  ων  τά  σπου- 
δζιότερα  απεικονίζονται  έν  εννέα  προσηρτημένοις  πίναξιν. 

—  Έπανεληφθησαν,  αϊ  κατά  τό  δρχαΐον  Δίπυλον  άνασκαφαΐ  δαπάναις 
και  επιστασία  τ$ς  αρχαιολογικής  εταιρίας. 

—  Ό  έν  Άθηνα'ις  διαμένων  Γερμανός  αρχιτέκτων  κ.  ΒοΙηι  ενεργών  άπο*• 
πειρατηρίους  τινάς  επί  τής  Ακροπόλεως  άνασκαφάς  χάριν  καταμετρήσεων, 
άνευρα  παρά  τόν  ναόν  τϊίς  Άπτέρου  Νίκης  ώραΤον  άνάγλυφον  παριστάνον 
Νίκην  προβαίνουσαν  και  έτερον  άραΐον  άνάγλυφον  Νίκης  Ιστάμενης  άκέφαλον• 
Αμφότερα  άποτελοΟσι  μέρος  τοΟ  κιγκλιδώματος  τοΟ  ναοΟ> 

~  Αί  κατά  την  είσοδον  ττίς  πόλεως  καΐ  παρά  τό  κατάστημα  τοΟ  Φω• 
τκερίου  διενεργούμεναι  άνασκαφαΐ  έν  τφ  κτηματι  του  κ.  Μεσσηνέζη  ίληξαν 
έφο9  έξηντληθη  ί  σειρά  τών  έκεΐ  ευρισκομένων  τάφων.  Τά  ευρήματα  συμ- 
*βο<ΛνταιεΙςάγγεΤα  διαφόρων  μεγεθών  και  σχημάτων  καΐ  ληκύθους  νεκρικάς. 

—  Έκ  τ$ς  'ΛηξαρχφΙας  το3  Ναυπλίου  τ$ς  29  Φεβρουαρίου  έρανιζό• 
1*βθ«  τέ  έξίίς. 
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«Έρευνηθέντων  πρό  τίνων  ημερών  τεσσάρων  έχ  τών  «{ς  τάς  υπώρειας  τοΟ 
Παλαμηδίου  προϊστορικών  τάφων,    τά  ίχνη  τών  οποίων  ού  προ  πολλοΟ  άνε• 
χαλύφθησαν,  ευρέθησαν  διάφορα  αντικείμενα  τέχνης  μαρτυροΟντα  την  συγ- 
γένειαν  ταύτης  πρδς  τ^ν  τών  Μυκηνών,    τοΟ  Ηραίου,   του*  Σπάτα   χαί  το9 
Μενιδίου*  είσΐ  δέ  ταΟτα,  τρία  αγγεία  —  όκτω  εδώλια  — •  συντρίμματα  άγ• 
γείων  Αριστα  χεχοσμημένων  — -  τεμάχια  ψελλίων  ίξ  άργυροΟ  άρματος  —  είς 
πράσινος  δαχτυλιόλιθος  ίξ  ύελώδους  μάζης  —  δύω'τεμάχια  έζ  έμοίας  μά- 
ζης μέ  περιέργους    {χτύπους  χόσμους  —  εΤς  βρμος  έχ    46  τμημάτων,  μεγέ- 
θους λεπτοχαρύου,  {ζ  όπτϋς  αργίλου,    πρασίνου  χρώματος  —  δύω  τμήματα 
δρμου  1\  ήλεκτρου,—-  ίν  τεμάχιον  ομοίου  έξ  έρυθροΰ  λίθου  — -  Ιν  τμ^μα  όμοιου 
έκ  χρυσοΟ,  δμοιον  του*  οποίου  ευρέθη  έν  Σπάτα,—  είς  σπόνδυλος  —  ίν  τμΏμα 
Ιρμου  περιέργως  γεγλυμμένον,  —  χαί  είς  ολόκληρος  ίρμος  αποτελούμενος  έχ 
πέντε  χρυσών  ανθέων  διάτρητων  χαί  μεγάλου  άριθμοΟ  χανδρών  διαφόρων  με- 
γεθών χαΐ  χρωμάτων.  —  Οι  μνησθέντες  τάφοι,  καθορισθέντες  χαλώς  έχ  τών 
καλυπτόντων  τούτους  χωμάτων  φοιτώνται  παρά  πολλών  περιέργων.  — -  Πα- 
ρετηρηθησαν  δε  χατά   την   τών  τάφων  τούτων  Ιρευναν  διάφοροι  τρόποι  τα* 
φϋς•  διότι  είς  (να  μέν  οί  νεκροί  $σαν  έπιτεθειμένοι  απλώς  επί  τοΟ  εδάφους, 
εις  δύω  έτερους  οί  νεκροί  $σαν  χεχαυμένοι,  ως  έμαρτύρει  $  υπάρχουσα  τέφρα 
χαΐ  τά  χεχαυμένα  όστΛ,  είς  τέ  τέταρτον    δε  σπηλαιον  $σαν  είς  μέγας  τά- 
φος χαί  εΐς  μικρός  λελαζευμένοι  επί  τοΟ  εδάφους.  Είς  την  άριστεράν  πλευράν 
τοΟ  διαδρόμου  τοΟ  σπηλαίου  υπάρχει  χόγχη  έν  $  ευρέθησαν  όστΛ  ανθρωπινά, 
£ν  ευτελές  άγγεΐον,    έν  τεθραυσμένον  είδώλιον  χαΐ  τεμάχια  κοσμήματος  έχ 
χυανής  ύέλου.  Ός  άχούομεν,    είναι  γνωστοί  χαί  ίτεροι  τάφοι,  ύπ4  τΊ|ς  γίς 
καλυπτόμενοι,    έκτος  τών  άπό  αρχαίων  χρόνων  γνωστών*  αϊ  άνωμαλίοη  δέ 
τοΟ  εδάφους,  η  φύσις  του*  λίθου,    χαί   τά  σύστημα  έν  γένει  τών  σπηλαίων, 
μαρτυροΟσιν  ότι  χαί  Αλλοι  κρύπτονται,  ευκόλως  δυνάμενοι  νά  ανακαλυφθώ  αι 
διά  μιχρβς  εργασίας.» 

—  Έχ  τίς  αύτίίς  εφημερίδος  τίίς  19  Μαρτίου  άναγινώσκομεν  τά  έξης. 
'  α  Ενεργούμενης  έρεύνης  τ$  εντολή  τ$ς  Αρχαιολογικές  εταιρίας  είς  άρχαΐον 
Κυχλώπειον  χτίριον  χείμενον  παρά  την  Άγίαν  Μον^ν,  άνεχαλύφθη  παρά  την 
άνατολιχην  πλευράν  του"  κτιρίου  φρέαρ,  διαμέτρου  0,80  περίπου  χαί  βάθους 
6,50.  Είς  τυ  βάθος  τοΟ  φρέατος  τούτου  χαί  είς  την  ΒΑ  αύτοΒ  πλευράν  υπάρ- 
χει έντετμημένη  θύρα  Αγουσα  είς  θολωτάν  διάδρομον  επίσης  είς  τάν  βράχον, 
εβθραυστον  όντα,  λελαζευμένον,  μήκους  5,20  χαί  πλάτους  0,65.  Άπο  το 
άκρον  του  διαδρόμου  τούτου  άρχεται  έτερα  διαχλάδωσις  διευθυνομένη  προς 
μεσημβρίαν  μέχρις  αποστάσεως  3,40,  εντεύθεν  δ'  έτερα  προς  ΝΑ  εκτείνεται 
μέχρις  αποστάσεως  1 4  μέτρων,  διαχοπτομένης  τ$ς  προς  τά  πρόσω  πορείας 
εκ  μεγάλων  καταπτώσεων.  Ή  τρίτη  διαχλάδωσις  τοΟ  υπογείου  τούτου  είσέρ* 
χεται  είς  τον  χ||πον  τϊς  Μονϋς  διερχόμενη  κάτωθεν  χαράδρας  βάθους  τεσ- 
σάρων μέτρων•» 


^.  ^_• .ι._ί-_υΐΓ« 
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—  Ή  ομώνυμος  έφημερίς  τίΐς  Σάμου  γράφει  τά  έζίς : 

«Πρά  τίνων  ίμερων  άσβεστοποιοί  ασχολούμενοι  περί  την  κατασκευήν  κα- 
μίνου  έν  τφ  τμηματι  Χώρας  ου  μακράν  τ$ς  ΙκρΑς  Μοννίς  τοΟ  ΣταυροΟ,  άνε- 
χχλυψαν  φρέαρ  λελατομημένον  έν  βράχφ  χαΐ  ϊχον  ίνθεν  χαΐ  Ινθεν  επί  τοΟ 
βράχου  βαθμίδα  λ1  ^ς  κατηρχοντο  είς  τ6  φρέαρ,  καΐ  ήτις  ίδη  χατά  μέρος 
είναι  λελωβημένη.  Επιληφθέντες  δε  τίς  άνορύξεως,  είς  βάθος  μέν  δεκαεννέα 
μετρούν,  εδρον  οδόντας  ζώων  υπερμεγέθεις,  είς  βάθος  δέ  εΓχοσι  δύο  μέτρων 
εδρον  πλάκα,  φέρουσαν  ϊνθεν  μεν  τήν  επιγραφών  ΆηόΛλωνος  Νυμφηγίτίω, 
ΙνΟεν  δε  την  λέξιν  Νυμφίων.  *Η  άνόρυξις  εξακολουθεί  εΙσέτι  περίεργον  δΐ 
αποβαίνει  νά  μάθωμεν  είς  τι  έχρησίμευε  το  φρέαρ  εκείνο». 

—  Έχ  παραδρομής  τυπογραφικές  {ν  τφ  παρελθόντι  φυλλαδίφ  (σελ.  154) 
έν  τ(|  Πεφαιωτιχφ  επιγραφή  τϋς  διατριβές  τοΟ  χ.  *Ιω.  Δραγάτη  έτυπώθη 
έβφαλμένως  ΛΘΗΝΑΝΑΙΟΝ  αντί  ΑΘΗΝΑΙΟΝ.  Έν  δέ  τ||  διατριβή  περί  αρ- 
χαίων τοιχογραφιών  (σελ.  85)  έν  στίχφ  33  χαΐ  34  έχ  μεταθέσεως  δύο  λέ- 
ζιων  προέχυψεν  Αλλη  {ννοια,  έν  ψ  ό  γράφων  ένόει  ότι  αϊ  γραφαΐ  τών  επί 
τ&ν  Αττικών  ληχύνων  γραφών  είναι  πάντοτε  νεχρχαί. 


^ 
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ΤΑν  λήξαντα  μίνα  πέντε  συνεχροτηθησαν  ταχτιχαΐ  συνεδρίαι  τρείς  δ'  άν•• 
γνώεθησαν  διατριβαί• 

ΤοΟ  χ.  Σταματίου  Κρίνου  επιτίμου  μέλους  *ΕΛ$γχος  της  βοτανικής  χ&* 
ηντίρων  ΈΛΛήτωτ  τον  Βιρνάρδου  Λαγχά&ιΑ. 

ΤοΟ  χ.  Νεοκλέους  Καζάζη  ταχτιχοΟ  μέλους  Π$ρϊ  βι62ιοθηχων  τον  Λαο$ 

ΤοΟ  χ.  Λουδοβίκου  Βιόλα  αντεπιστέλλοντος  μέλους  ΠιρΙ  του  ρωμαϊχοϋ 
μίβον  τής  άρχαγής  των  Σαβίνων. 

"βρξατο  4  συζητησις  επί  τοΟ  σχεδίου  τών  υποβληθειτών  τροπολογιών  του* 
κανονισμού",  ήτις  και  άπεπερατώθη  σχεδόν. 

Ή  έν  Μομπελλίε  τϋς  Γαλλίας  Άκαδημεια  τών  επιστημών  χαΐ  τών  γρ*μ• 
(ΐάτων  απέστειλε  προς  τ&ν  Σύλλογον  τάς  δημοσιεύσεις  αύτίς. 

Προτάσει  τοΟ  χ.  Στ.  Ίωαννίδου  &  Σύλλογος  παρεδέξατο  τήν  σύστασιν  προ- 
τύπου δημοτικού"  σχολείου  επί  τ$  βάσει  τ9|ς  σχολής  τών  άπορων  παίδων, 
άλΙά  δια  παϊδας  φοιτώντας  την  ήμέραν.  Επιτροπή  έχ  τών  χ.  χ.  Βλασίου 
Σχορδέλη,  Σπυρ.  Π.  Λάμπρου,  Π.  1.  Φερμπου  καΐ  Στ.  Ίωαννίδου  θέλει  υπο- 
βάλει υπό  την  ίγκρισιν  του  Συλλόγου  4ργανισμ4ν  τις  συστηθησομένης  ταύτης 
«χολής. 

Ό  δήμος  Έρμουπόλεοκ  ηβξησεν  έχ  χιλίων  είς  τρισχιλίας  δραχμ&ς  την 
*ρ*ς  την  έν  Σύρω  σχολην  τ&ν  άπορων  παίδων  πιχρεχομένην  συνδ^ομην, 
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ΕΙ;  άντικατάστασιν  παραιτηθέντων  έξελέχθησαν  κοσμήτορες  τίς  έν  Πχ- 
τραις  σχολές  των  απόρων  παίδων  οί  κκ.  Γ.  Μαντσούφχ$  **1  Α.  Γιάκος. 

Τον  λήξαντα  μίνα  αϊ  έγγραφαΐ  τών  μαθητών  έν  τ*|  Αθήναις  σχολ$  των 
άπορων  παίδων  άνίίλθον  είς  436*  έκ  τούτων  έφοίτησαν  τακτικώς  250  παίδες. 

Έν  τώ  υπνωτηρίω  τ?ίς  σχολές  προσετέθησαν  25  ακόμη  κλΐναι  χαΐ  κατά 
[/.έν  τον  μήνα  Φεβρουχριον  έκοιμηθησαν  1286  παίδες  απέναντι  1054  κοι- 
μηθέντων  τόν  Ίανουάριον,  τόν  δε  Μχρτιον  άπό  τί|ς  1ης  μβχρι  τις  25ης  καΐ 
ταύτας  συμπεριλαμβανομένης  1302  παίδες•  την  25ην  Μαρτίου  $σαν  καίει - 
λημμέναι  60  κλΐναι  τοΟ  καταστήματος.  Οί  5*  άπ'  άρχίς  τις  συστάσεως  τοϋ 
υπνωτηρίου  χοιμηθέντες  παίδες  ανέρχονται  είς  4605• 


ΧΡΟΝΙΚΑ 

Φιλολογία•  Ή  διά  το0  θανάτου  τυΟ  Ιουλίου  Φάβρου  κενωθείσα  Ιδρα 
έν  τ$  Γαλλική  Άκαδημεία  Θέλει  συμπληρωθώ  την  ι/ΐ3  Μαΐου.  Πολλοί  είσΐν 
οί  υποψήφιοι  δια  την  Ιδραν  ταύτην. 

—  Κατά  την  Αθ3<1βηΊγ  τοΟ  Λονδίνου  6  Βίκτωρ  Ούγώ  αποπεράτωσε  νέον 
αυτού*  δράμα  έπιγραφόμενον  οί  ΛΙδυμοι,  του*  όποιου  ήρωες  είσΐν  6  Λουδοβί- 
κος ΙΔ'  χαΐ  ό  υπό  τό  σιδηροΟν  προσωπειον  μυστηριώδης  κατάδικος  τ$ς  νήσου 
τϊ!ς  άγιας  Μαργαρίτας,  δστις  μόνον  είναι  γνωστός  υπό  τό  Ονομα  Γ  Ιιοιηιηο 
αιΐ  ιικΑ9(]αβ  άβ  ΓβΓ,  Κατά  παράδοσιν  επικρατούσαν  έν  τί|  νήσω  τίΐς  αγίας 
Μαργαρίτας  καΐ  ΐ)ν  Ιίλαβεν  ώ;  βχσιν  τοΟ  δράματος  του  ό  Ουγώ,  6  μυστη- 
ριώδης κατάδικος    $ν  δίδυμος  αδελφός    τοΟ   μεγάλου  βασιλέως. 

—  Έν  Άμστελοδχμψ  έδημοσιεύθησαν  συγχρόνως  υπό  τριών  φιλολόγων 
Όλλανδών  τρία  διηγήματα,  ίτινα  ίχουσι  τό  περίεργον  ίτι  ε'.ς  ίχαστον  αυ- 
τών ενός  χα!  μόνου  φωνήεντος  γίνεται  χρήσις,  Έν  τώ  πρώτφ  υπάρχουσι  μό- 
νον α,  έν  τφ  δευτέρω  ε  μόνον  καΐ  εις  τό  τρίτον  ο. 

—  Πρό  τίνος  ό  γερμανός  φιλόλογος  Β&βΙΐΓβηδ  Ισχυρίσθη  δτι  τό  Γ*,  καΐ  τό 
Δ'«  βιβλίον  τών  ελεγείων  τοΟ  Τιβούλλου  δεν  $σαν  γνήσια  αύτοδ,  πλην  μικρών 
εξαιρέσεων.  Κατ'  αύτάς  δε  "Αγγλος  φιλόλογος  ό  ΡοβΙββΙβ  παραδεχόμενος  την 
γνώμην  τοΟ  γερμανοΟ  αποδεικνύει  ότι  ολόκληρα  καΐ  τα  δύο  ταύτα  βιβλία 
είναι  νόθα• 

—  Ό  βασιλεύς  τί;  Πορτογαλλίας  εξακολουθεί  τάς  μεταφράσεις  τών  δρα- 
μάτων τοΟ  Σαίξπηρ.  Τελευταίως  έδημοσίευσε  τόν  "Ερχοροτ  της  ΒιτινΙας. 

—  Έν  τ$  έν  'Ρώμνι  Ακαδημία  άβί  Ι,ν/ηοβί  6  διευθυντές  τ$ς  αυτόθι  γερ- 
μανικές σχολές  κ.  ΗβΙΒί^  άνέγνω  περίεργον  υπόμνημα  ταρί  της  όιαίίαωζ 
της  κόμης  χαι  ζοϋ  γεηίου  έτ  ζ$  Όμηριχτί  έχοχ%.  Ό  κ.  Ηβ1Ι)ί{[  άπέδειξεν 
«τι  έπΙ  Όμηρου  οί  Έλληνες  διέθετον  την  κόμην  καΐ  τό  γένειον  κατά  τους 
κανόνας  συνθηματικοί»  τίνος  άσι^τικοΰ  δφου; 


>;• 
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—  Είναι  περίεργσν  δτι  άγγλιχόν  τι  φύλλον  6  Χριστιαη*ύς  Κήρυζ  άπο- 
ίί'.χνύει  παρατιθέμενον  χωρία  οτι  οι  προφήται  Ιεζεκιήλ  και  Δανιήλ  προείπον 
την  κρίσιν,  ^ν  διέρχεται  σήμερον  ή  Ιρλανδία.  Κατά  το  αυτό  φύλλου  οι  αυτοί 
κροφ^ται  προείπον  δτι  η  κρίσις  αυτή  θά  άποληζν)  διά  χωρισμοΰ  τ$ς  Ιρλαν- 
δίας από  του  βασιλείου  των  Ηνωμένων  Κρατών• 


Τέχναε  χαΐ  ίπιβτή\*.<χί.  —  Έπ'  ευκαιρία  τις  διατρήσεως  τοΟ  {ρους 
το3  άγιου  Γοθάρδου  δημοσιεύουσιν  αί  γαλλικαΐ  εφημερίδες  στατιστική  ν  τοΟ 
•ιηχου;  τών  διασημότερων  σηράγγων.  Ή  μείζων  τούτων  ίσται  ή  διατρηθεΤσα 
νΟν  τοΟ  δρους  του  άγιου  Γοθάρδου  μακρά  14,920  μέτρα"  μετά  ταύτην  {ρ* 
χεται  η  το3  Καινησίου  δρους  μακρά  12,220  μέτρα.  Μετά  τάς  δύο  ταύτας 
γιγαντώδεις  σήραγγας  ή  μακοοτέρα  ή  τ$ς  Μαανα^β  £ν  ταϊς  δχθαις  τοΟ  Φη- 
γού μόλις  Ιχει  μίκος  4700  μέτρων,  ή  δέ  τί|;  ΝβΓίΙιβ  έπί  τ?ίς  προς  την  Μασ• 
οχλίχν  σιδηροδρομικές  όδου  2χει  4638  μέτρα,  ή  του  Βλαιζύ  έπί  τοΟ  προς 
την  Λυών  σιδηροδρόμου  είναι  μακρά  4100  μέτρα,  ή  του  Οβιΐο  υπό  τό  όμώ- 
νυμον  δρος  πλησίον  τί|ς  Γενεύης  3900  μέτρα,  4  τ$ς  Βϋδαΐΐ»  μεταξύ  Γε- 
νεύης χαΐ  Ταυρίνου  3100  μέτρα  καΐ  ή  τών  Άπεννίνων  μεταξύ  Φλωρεντίας 
ιζΙ  Βονωνίας  2750,  του  οποίου  ίπονται  χαΐ  προηγούνται  πολλαΐ  σήραγγες 
(ΐζχρχΐ  άπό  600 — 1800  μέτρων.  ΑΙ  άλλαι  σήραγγες  είναι  μικρότεραι  δλως 
χζί  δευτερεύουσαι.  Έκ  τών  μικρότερων  και  άνω  μνημονευθεισών  σηράγγων 
υπο  εποψιν  τεχνικην  άριστη  είναι  •η  του  Βλαιζύ  έν  τ$  γραμμή  Τίς  Αυών. 

—  Ό  υπουργός  τοΟ  Σαλβαδόρ  Τογγ63  ΟοϊοβαΌ  έδώρησε  πρό  ολίγου  είς 
τον  ζωολογικών  χήπον  τοΟ  δάσους  τ?ίς  Βουλωνίας  δύο  περίεργα  φυτά  ονο- 
μαζόμενα γουάκο  (βοαοο)  καΙ  σεδρόν  (οβάτοπ)  θεωρούμενα  άπό  πολλοΟ  Ιν 
Άμερικίί  ώς  αντίδοτα  κατά  τοΟ  δήγματος  ιοβόλων  δφεων  καΐ  κατά  τής 
λυσσης.  Ή  άνακάλυψις  τίίς  Ιδιότητος  ταύτης  τών  έν  λόγω  φυτών  είναι  λίαν 
περίεργος•  Οί  αυτόχθονες  ΊνδοΙ  παρετηρησαν  δτι  πτηνόν  άρπακτικόν  τρεφό- 
μενον  έξ  δφεων  άνεζητει  τό  ίτερον  τών  φυτών  τούτων  τό  γουάκο,  ίτρωγε  τά 
φύλλα  αύτοΟ  χαΐ  έπέχριε  τό  πτέρωμά  του.  Διδαχθέντες  έκ  τίΐς  παρατηρή- 
σεως ταύτης  ίκαμαν  χρ^σιν  τοίΟ  φυτοΟ  καΐ  κχτώρθωσαν  δι'  αύτοΟ  τ^ν  θε- 
ρ«πε(αν  ανθρώπων  δηχθέντων  παρ*  Ιοβόλων  δφεων  χαΐ  άλλων  παθόντων  ύπ& 
λύσσης  $  ελωδών  πυρετών.  Τάς  θεραπευτικάς  Ιδιότητας  τών  δύο  τούτων 
?υτών  εΤχεν  ανακαλύψει  ήδη  καΐ  ό  δόκτωρ  83ΓΓγ»7  κατά  τό  είς  Νέαν  Γρε* 
νάίην  ταξείδιον  αύτοΟ  κατά  τό  ίτος  1869. 

— *  Αναμένεται  προσεχέστατχ  η  άνακάλυψις  πηγών  πετρελαίου  έν*Αν- 
νοβέρω  επίσης  πλουσίων  ως  αϊ  έν  Πενσυλβανία  τις  Αμερικής.  ΑΙ  γινόμεναι 
έ*1  τούτω  διατρήσεις  του  εδάφους  Ιφθασαν  ήδη  εις  βάθος  600  μέτρων.  Ί1 
£νχχάλυψις  τών  πηγών  τούτων  θά  2χν)  βεβαίως  μεγίστην  έπιρροην  είς  την 
τιμήν  τοΟ  πετρελαίου. 

—•  Έ*  τών  σπόρων  τοΟ  βάμβακος  άπεπειράθησαν  έν  Άμεριχ^  νά  κατά- 
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σχευχέωσίν  2λαιον  καΐ  έδέτυχον*  ΤΑ  Ιλαιον  τοΰτο  άκαθάριστον  μεν  χρησι- 
μεύει είς  κατασκευήν  σάπωνος  δια  τάς  μηχανάς,  καθαρόν  δε  εφαρμόζεται 
είς  {σας  χρίεις  τό  Ιλαιον  τ^ς  έλαίας  μεθ*  ου  καΐ  αναμιγνύεται.  Υπολο- 
γίζοντες είς  πέντε  εκατομμύρια  δεμάτων  την  έτησίαν  παραγωγών  βάμβαχος 
έν  ταΐς  Ήνωμέναις  Πολιτείαις  τ*ίς  Άμεριχής  χαί  υπολογίζοντες  ίκαστον  δέμα 
'ζ  180  χιλιόγραμμων  $900  εκατομμύρια  χιλιόγραμμων  την  παραγωγην 
τοΟ  βάμβακος  Ιχομεν  3870  χιλιόγραμμα  «πόρων,  οΐτινες  δύνανται  να  πα- 
ραγάγωσι  52  εκατ.  χιλιόγραμμου  ελαίου. 


*    * 


^Απογραφικά.  —  Κατά  τίνα  δημοσίευσιν  τΐς  έν  Βερολίνφ  ιδρυμένης 
εταιρίας  προς  διάδοσιν  τής  ισραηλιτικές  πίστεως  απανταχού*  τν]ς  γϋς  υπάρ• 
χουσι  σήμερον  6 — 7  εκατομμύρια  ΊουδαΥοι,  ν(τοι  περίπου  .6  αυτός  αριθμός 
οίος  καΐ  επί  των  χρόνων  τοΟ  βασιλέως  Δαυίδ.  Έκ  τούτων  5  εκατομμύρια 
ζδσιν  έν  Ευρώπη,  800,000  εν  Αφρική,  200,000  έν  Άσί«  καΐ  (ν  έκατομ- 
μύριον  μέχρι  ενός  καΐ  ήμίσεος  έν  Αμερική.  Έν  Εύρώπν)  ή  'Ρωσσία  αριθμεί 
τους  πλείονας  2,621,000,  Ζκειτα  ή  Αύστρο  Ουγγαρία  1,375,000,  έξ  ών 
575,000  Ιχει  μόνον  ή  Γαλλικία.  Τα  λοιπά  κράτη  τϋς  Ευρώπης  ίχουσιν  όλι- 
γωτέρους'ουτως  ή  Γερμανία  5 12,000 ί'Ολλανδία  70,000  4  Αγγλία  50,000 
^  Γαλλία  49,000  4  Ιταλία  35,000  ί  Ευρωπαϊκή  Τουρκία  μετά  τϋς  Ελ- 
λάδος 25,000.  Έν  Βερολίνφ  υπάρχουσι  45,000  (σραηλίται  νίτοι  όσοι  χαΐ  έν 
2λγ)  τ||  Γαλλία.  Κατά  την  αύτην  δημοσίευσιν  έν  Ιερουσαλήμ  ευρίσκονται 
13,500  ιουδαίοι,  έν  φ  ΤοΟρκοι  είναι  7000  καΐ  χριστιανοί  δλων  τών  θρη- 
σκευμάτων 5000  (;)  μόνον• 

—  Τά  κατά  τό  1879  δημοσιευθέντα  έν  Γερμανία  βιβλία  ανέρχονται  είς 
14179,  ύπερτεροΟσι  δε  κατά  200  περίπου  τά  δημοσιευθέντα  τφ  1878  άτινα 
ανήρχοντο  είς  13912. 

—  Έν  Παρισίοις  υπάρχει  εταιρία  ^τις  παρέχει  φιλοξενίαν  νυκτερινών 
ε!ς  άπορους  έν  ύπνωτηρίοις  κειμένοις  είς  τρία  έκ  τών  κεντρικωτέρων  μερών. 
Τών  υπνωτηρίων  τούτων  6  διοργανισμός  είναι  περίπου  ως  τ&ν  ημετέρων 
τί;  σχολές  τών  άπορων  παίδων.  Καθ'  βλον  τό  1879  έν  τοΤς  ύπνωτη- 
ρίοις τούτοις  έκοιμηθησαν  19,412  πρόσωπα  ανήκοντα  είς  διάφορα  κοινω- 
νικά επαγγέλματα,  έν  οίς  7013  έξ  ημερόβιου  εργασίας  άποζώντες  καΐ  3562 
Ιργάται,  άλλα  καΐ  79  καθηγηταΐ  καΐ  διδάσκαλοι,  είς  Ιατρός  καΐ  1 0  δρα• 
ματικοί  συγγραφείς.  Έκτων  19.412  προσώπων  17,476  είσΐ  Γάλλοι,  οί  δέ 
λοιποί  άλλων  εθνικοτήτων  έν  οίς  6  ΤοΟρκοι  καΐ  2  "Ελληνες.  Ή  εταιρία  εισ- 
έπραξε κατά  τό  έτος  τοΟτο  90,576  φρ.  65  έκ  δωρεών,  έδαπάνησε  δέ  61, 
191,45  καΐ  την  πρώτην  τοΰ  {τους  τούτου  είχεν  είς  τό  ταμεΤον  αύτίίς  33, 
803,55. 


ϋΕΡΙ  ΤΟΥ  ΡΩΜΑΪΚΟΥ  ΜΥΘΟΥ  ΤΗΣ  ΑΡΠΑΓΗΣ 

ΤβΝ  ΣΑΒΙΝΩΝ  ΓΪΝΑΙΚδΝ  * 


Άπό  τού*  βτζματος  τούτου  ηχούσατε  όμιλουντας  πλείστους  άνδρας,  οίτιγες 
μετά  τών  βχθειών  επιστημονικών  γνώσεων  συνηνουν  την  χάριν  τίς  έλληνι* 
χ5ίς  γλώσσης,  ούτως  ώστε  αϊ  όμιλίαι  των,  διεγείρουσέι  τον  ένθουσιασμόν  έν 
ύ^ϊν,  παρεΐχον  αύτοϊς  δικαιότατα;  άνευφημίας.  'Βγώ  ίνφ  δέν  ίχω  την  δύνβε- 
μιν  να  παραβληθώ  αυτοί;  χατά  τό  έρρωμένον  τ$ς  σκέψεως,  δεν  κατέχω  ει- 
σέτι την  ακριβή  γνώσιν  τίς  γλυκύτατης  υμών  γλώσσης,  ώστε  ελάχιστον  τι 
έστκι  εκείνο,  δπερ  θέλω  δυνηθ5|  να  παρουσιάσω  ύμϊν  διά  τΐίς  ομιλίας  μου 
ταύτης,  $ν  δεν  θα  έπεχείρουν,  αν  τό  καθήκον  μου  ώς  εταίρου  τοΟ  υμετέρου 
σωματείου  δέν  -{θελε  μοι  τό  επιβάλει*  έ"σομαι  δ'  ευτυχής  Αν  τοΟτο  καΐ  μόνον 
κατορθώσω,  να  μη  σ*ς  κουράσω,  θέλω  λοιπόν  ομιλήσει  περί  τίς  σημασίας 
του  ρωμαϊκού*  μύθου  ττ3ς  άρπαγας  των  Σαβίνων  γυναικών. 

Διηγείται  ό  Τίτος  Αίβιος  έν  τ  φ  α'.  βιβλίω  τών  ιστοριών  δτι  δ  "Ρωμύλος 
ά^οΟ  ένίκησε  τάν  Άμούλιον  καΐ  έγκαθίδρυσεν  επί  τοΟ  θρόνου  τΐίς  "Αλβας 
λόγγχς  τόν  πάππον  του  Νομίτορα  μετά  τ£ν  χτίσιν  τίς  πόλεως  'Ρώμης,  άφου* 
έ^όνιυσε  τόν  άδελφόν  'Ρώμον  καταγελάσαντα  τό  χθαμαλόν  τών  τειχών,  ίνα 
κατοίκιση  αύτην  ου  μόνον  παρέσχε  καταφύγιον  είς  πάντας  τους  συντρόφους 
τών  τυχών  του,  άλλα  προσέτι  ηνέωζεν  άσυλον  εις  πάντας  τους  έκ  τών  όμο- 
ρων πόλεων  Ιπηλυδας,  είς  πάντας  τους  κακοποιούς  καΐ  τους  κλέπτας,  οϊτι- 
νες  έλυμαίνοντο  τά  περίχωρα  τίς  'Ρώμης'  πάντες  ούτοι  ίδύναντο  νά  χατα- 
9'γωσιν  είς  την  νέαν  πόλιν  ήσυχοι  χαΐ  ασφαλείς,  βέβαιοι  δντες  δτι  ουδείς 
ίΟΛε  τους  παρενοχλήσει.  "Εθηκε  δ'  «ύτοΐς  νόμον  Ενεκα  του"  οποίου  απέ- 
κτησαν Ισχύν  καΙ  δύναμιν  τοσαύτην  ώστε  ου  μ,όνονέσέβοντον  αυτούς  οΐ  εξω- 
τερικοί εχθροί  άλλα  καΐ  έν  τφ  έσωτερικφ  εζων  ήσυχοι  καΐ  ευτυχείς.  'Αλλά 
ταχέως  ίρζαντο  σκεπτόμενοι  δτι  ί  ευτυχία  αύτη  $ν  εφήμερος,  χαΐ  δέν  αδύ- 
νατο να  διαρκέση  επί  πολύ'  ίστεροΟντο  πράγματος  σπουδαιότατου,  λέγω  γυ- 
ναικών. Προσεπάθησαν  δέ  νά  προμηθευθώσι  τοιαύτας  στέλλοντες  πρέσβεις  εις 
πλησιόχωρα  μέρη  καΙ  έζαιτούμενοι  την  συναφών  δεσμών  φιλίας  καΐ  συγγε- 
νε'.κς*  παρετηρουν  δε  τοις  γείτοσιν  δτι  δέν  $το  περιφρονητέα  ί  συγγένεια  μετά 
πολιτών  πόλεως  νεαρές  Ιτι  και  άχμαίας*  άλλα  παρά  χλόΧλ^  τάς  ωραίας  πα- 
ρατηρήσεις ίτυχον  τραχείας  άποποιησεως  καθότι  οι  γείτονες  τοίς  άπεχρίθη- 
ααν  αρνητικώς. 

Παρατηρεί  6  Λατίνος  Ιστορικός  δτι  ί  ρωμαϊκή  νεολαία  υπέφερε  καΙ  άκουσα 
"Λαγνώοίη  ίν  τφ  συλλόγψ  Π*ρν«σσ<3  \τ*λισι\  τξ  28  Μαρτίον  1880.  Μετεφρ4οθ*| 
?  &κο  Μ,  Π.  Α. 

ΤΟΜΟΣ  Α',  4.  -ΑΠΡΙΛΙΟΣ  1880  *7 
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τίΐν  τοιαύτην  άπάντησιν,  έπιστρέψασα  δ'  οίκοι  έσκέφθη  δτι  δέον  νά  άιβοκτΑ* 
<τρ  δια  πανουργίας,  δ,τι  δεν  κατώρθωσε  διά  τών  πρεσβειών. 

Ό  'Ρωμύλος  έσκέφθη  νά  τελέσν)  κατά  τινας  (λεν  είς  τιμήν  460  Ποσειδώ^ 
νος,  κατά  δε  Αλλους  εις  τιμήν  Κώνσου,  τοΟ  θεοΟ  τ^ς  βουλές,  έορτάς  μεγα- 
λοπρεπείς καΐ  αγώνας  πρωτοφανείς.  Ή  φήμη  τών  παρασκευών  τούτων  τα- 
χεία διαδίδεται  άπανταχοΰ,  έλθούσης  δέ  τις  ωρισμένης  ημέρας  μέγας  αριθ- 
μός Κρουστουμινίων  καΐ  Κενινητών,  Ιδίως  δέ  Σαβίνων,  σπεύδουσιν  ού  μόνον 
χάριν  τών  περιπύστων  θεαμάτων,  άλλα  κα\  προς  θέαν  τις  νέας  πόλεως,  ίτις 
έν  τφ  οδτω  βραχεί  διαστηματι  τών  τεσσάρων  μηνών  κατά  τ^ν  παράδοσιν 
ηδυνηθη  νά  έπισπάσφ  έφ'  έαυτην  τόν  θαυμασμόν  καΐ  τον  άπόκρυφον  φθόνον 
τών  γειτόνων.  Άλλ'  έν  τφ  μέσφ  τοΟ  θεάματος,  τοΟ  'Ρωμύλου  δύντος  τδ  ση- 
μεΤον,  οΐ  νέοι  της  *Ρώμης  ταχείς  ωσπερ  κεραυνός  δρμώσιν  άπανταχόθεν  κατά 
τών  γυναικών  καΐ  αρπάζοντες  αύτάς  άπό  τ$ς  αγκάλης  τών  γονέων,  άπό  τίς 
αγάπης  τών  συζύγων,  άπό  του"  ίρωτος  τών  μνηστήρων  τάς  όδηγοΟσιν  ίχα- 
«τος  είς  την  Ιδίαν  οίκίχν  καΐ  άφίνουσι  τους  συγγενείς  ν*  άναχωρησωσιν 
ώργισμένοι  καΐ  μεστοί  Ιδεών  έκδικησεως,  δπως  μετά  βραχύ  έπανέλθωσι  δια 
τών  όπλων  Ινα  διεκδικησωσι  την  οίκογενειακην  των  τιμήν.  Έλέγετο  ότι 
μεταξύ  τών  άρπαγεισών  μία  διεκρίνετο  επί  καλλονή,  ^τις  μετεκομίσθη  υπό 
δούλων  'Ρωμαίου  πολίτου  ονομαζόμενου  Ταλασίου  είς  την  οίκίαν  του*  οί  δοΟ- 
λοι  δέ  τούτου  και  (να  άποκρίνωνται  είς  τάς  φορτικάς  ερωτήσεις  τών  άλλων 
δούλων  καΐ  Ινα  έζασφαλίσωσι  την  λείαν  των, καθ*  όδόν  έπανελάμβανον  υψηλοί 
τ$  φων$  τ^ν  λέζιν  ΤαΛασίφ.  Άπό  τοΟ  καιροΟ  δ'  εκείνου  είς  άνάμνησιν  του 
γεγονότος,  παρά  τοϊς  'Ρωμαίοις  ίτε  ί  νύμφη  κατελίμπανε  την  πατρικην  οίκίαν 
{να  μεταβεί  είς  την  του*  συζύγου  άπαν  τό  ακολουθούν  πλήθος  έπανελάμβανε 
μεγάλη  τίΐ  φωνίΐ  τίιν  λέξιν  ΤαΛασΙφ. 

Αυτή,  κύριοι,    είναι  ή  παράδοσις    4  αναφερομένη  είς  την  άρπαγην  τών 
Σαβίνων  εις  $ν  Ζδωκαν  πίστιν  οί  αρχαίοι  καΐ   είς  ί\ν  μέχρι  πρό  ολίγων  έτων 
Ιδιδον  πίστιν  καΙ  οί  νεώτεροι.   Άλλ'  Ίι  γενεά  ή  προηγηθείσα  τ$ς  παρούσης 
χαΐ  ή  ημετέρα  εχουσιν    ως  σημαίαν  την  άνάπλασιν  τοΟ  αρχαίου  κόσμου,  Α 
δέ  ιστορία  τών  ημετέρων  προγόνων  έμελετηθη  δίά  τρόπου  πάντη  διαφόρου. 
Οδτω  πάντα  τά  ιστορικά  γεγονότα  υπεβλήθησαν  είς  την  σφύραν  τνίς  Κριτί- 
ας και  δτέ  μεν  οδηγούμενοι   υπό   τών  φώτων    τις  φιλολογίας,  ότε  δέ  υπό 
τών  καθ'  έκάστην  άνακαλυπτομένων  νέων  αρχαιολογικών   μνημείων  κατωρ- 
θωσαν  νά  παράσχωσι  σοβαρότερον  περίβλημα  είς  την  άρχαίαν  ιστορίαν.  ΚαΙ 
προς  μεν  τό  μυθολογικόν  μέρος  διηυθύνθησαν   συνηνωμέναι    αϊ  προσπάθειαι 
τών  δεινότατων  πνευμάτων,  άτινα  ηθέλησαν    νά    μετρησωσι   τάς  δυνάμεις 
αυτών  απέναντι  θεμάτων  δυςεπιλυτωτάτων.  Κατόπιν    δ'  ίρζαντο  παρατη- 
ροΟντες   τό  επισφαλές  μέρος  τών  παραδόσεων,  κατελάμβανον  δήλα  δη  τους 
αρχαίους  «υγγραφεϊς  έν  τφ  σημείφ  έκείνφ  καθ'  &  άντιφάσκουσι   προς  αλλή- 
λους $  καΐ  αναιρούνται  αμοιβαίως.  ΚαΙ  διά  μεν  τίς  συγκριτικές  φιλολογίας 
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χχτβρθώθη  νά  γείνιρ  γνωστόν  πώς  αί  πλείονες  παραδόσεις  επαναλαμβάνον- 
ται, πχρρηλαγμέναι  ολίγον  έν  τ$  έζωτερικΐ)  μορφ*$Ι,  παρ1  Απασι  τοις  λαοίς 
τίς  'Αριανής  φυλΊΙς,  διά  Μ  τί}ς  γλωσσολογίας  προέβησαν  ακόμη  περαιτέρω 
χχτορθόσαντες  ν9  άνακαλύψωσι  την  αρχήν  των  πλείστων  παραδόσεων. 
Έν  τούτοις  δέν  ευρίσκονται  ούδ'  Ιστορικά  γεγονότα  παραμεμορφωμένα,  οδτε 
άλληγιρίαι,  ο3τε  μεταφοραΐ  χα  Ι  σύμβολα*  οδτε  τέλος  είναι  τό  εξαγόμενο* 
τ?ς  εύχαριστησεως  ήν  ήδύναΐο  νά  αίσθάνηται  λαός  έφευρίσχων  τά  φαντα- 
στικά ταΟτα  διηγήματα,  Ή  αρχή  αυτών  είναι  συνδεδεμένη  μετά  τ$ς  άρ- 
1%\  τίς  γλώσσας.  ΚαΙ  ήμεΐς  δε  σήμερον  όμιλοΟντες  περί  οιουδήποτε  πρά- 
γματος όφείλομεν  νά  τό  άναφέρωμεν  εις  $ν  γένος,  εις  ίνα  χρόνον  χαΐ 
ει;  εν*  τόπον,  8περ  σημαίνει  δτι  πάντα  τά  δντα  ως  χαΐ  αί  ήμέτεραι  άφηρη- 
|ώαι  ίδέαι  λαμβάνουσι  ζωήν  χαΐ  ψυχήν  διά  την  ανάγκην  τίίς  γλώσσης  μας* 
ώατε  5τε  οί  πρώτοι  λαοί  {μέλλον  νά  δώσωσιν  ονόματα,  τά  διάφορα  φυσικά 
φαινόμενα  παρέσχον  ταΟτα  έχ  τίς  Ιδίας  εαυτών   ζωής. 

"Επειτα  έπηκολούθησε  δευτέρα  τις  περίοδος  δτε  τά  τά  φαινόμετα  ταΟτα: 
έγενοντο  πρόσωπα,  χαΐ  τοΟτο  διά  το  Ινστικτον  τί|ς  ζωής  τών  λαών   {ν  οΐς 
κυριεύει  ή  φαντασία  καΐ  είναι  ούδαμινή  τις  ή  κρίσις'  τότε.  η  πάλη  τών  φυ- 
αλών  φαινομένων  γίνεται  πάλη  δντων    ζώντων    χαΐ  νοούντων  καΐ  η  φύσις 
είναι  το  θέατρον  τής  πάλης  ταύτης»  ΈντεΟθεν  άρχεται  6  μΟΟος*  άφοΟ  άπαξ 
κι  φυάκαΐ  δυνάμεις  έγενοντο  πρόσωπα,  ή  φαντασία  τών  νεαρών  λαών  περί• 
χυκλοΓ  αυτά  διά  μυρίων  χρωμάτων,  τά  μεταβάλλει,  τά  καλλωπίζει,  τά  χα- 
τατχσσει  χαΐ  γεννάται   εκείνο  δπερ  προέρχεται   έκ   τΐΐς  μυθολογίας.  Τρίτη 
περίοδος  είναι  εκείνη  χαθ*  ην  ή  παράδοσις  γίνεται  ιδία  ενός  τόπου,  λαμβά- 
νουσα τον  χρωματισμόν  έζ  αύτου  τούτου   καΙ   τών  αναγκών   ας  αισθάνονται 
οί  χάτοιχοί  του.  Διά  τοΟτο  συχνάχις  επαναλαμβάνεται  είς  διάφορα  μέρη  χαΐ 
λχτηρείμέν  πάντοτε  τήν  αυτήν  βάσιν,  άλλα  διαφέρουσαν  έν  ταΤς  λεπτομε- 
ρείαις.   Ή   σπουδή   άρα   τ*Ις  μυθολογίας  {χει  μεγάλην  σημασίαν  χαΐ  είναι 
αναγκαία  διά  την  γνώσιν  τ$ς  νηπιακές  ηλικίας  τών  λαών,  άλλα  δεν  θά  ήτο 
παιοΊκόν  νά  θέληση  τις  νά  παραδεχθεί  ως  αληθή  πάντα    τά  διδόμενα  μι&ς 
παραδόσεως  ;  Ιδού,  κύριοι,  διατί  παρ1  απάντων  τών  φιλολόγων  θεωρείται  κοι• 
νώ;  αληθές  τοΟτο,  δτι  ή  παράδοσις  είναι  τό  παν  χαι  είναι  μηδέν,   δέν  πρέ- 
πει νά  παραμεληθώ  υπό  τοΟ  Ιστορικού*  ουδέ  νά  θεωρηθΐ!  ως  δνειρον  νου*  άσθε- 
νους,  άλλ'  άφ'  έτερου  θά  πταίσν),  δστις  θέληση  νά  θεώρηση   αληθείς  πάσας 
τας  λεπτομέρειας,    επί  παραδείγματι    τής  Τρωικής  παραδόσεως.  "Ωστε  δέν 
ϊάναταί  τις  νά  άκολουθηση  την  μέθοδον  οδτ'  εκείνων  τών  ύπερκριτιχών.  φιλο- 
λόγων, οίτινες  αρνούνται  τό  παν,  ο3τε  εκείνων  οΐτινες  βεβαιουσι  τό  παν  έγώ 
φρονώ  δτι  ή  παράδοσις  ίχει  πάντοτε  βάσιν  ιστοριχην  χαΐ  πρέπει  νά  σπουδά- 
ζωμεν  αυτήν    έν    τφ  σχηματισμέ  της   ολίγον  κατ'  ολίγον  μεχρισου  δυνηθεί 
τι;  ν*  άνέλθρ  χαΐ  Γδγι  την  αρχήν•  τότε  δυνάμεθα  νά  δώσωμεν  αύτφ  την  δι- 
*ζίαγ  άςίαν,  τότε  δυνάμεθα  νά  τ|1  ϋαράσχωμεν  την  άρμόζουσαν  θέσιν. 
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'Γπό  τάς  ιδέας  ταύτας  έσπούδασα  την  παράδοσιν  τ$ς  άρπαγας  τών  Σα- 
βίνων καΐ  προ  παντός  άλλου  άπέτεινα  προς  έμέ  αυτόν  την  έρώτησιν  ταύτην, 
ύπαρξε  ποτέ  'Ρωμύλος;  Ή  'Ρώμη  έκτίσθη  άρα,  ως  διηγείται  ί  παράδοσις,-δ 
κατ1  άλλον  τινά  τρόπον  ; 

Διότι  άν  κατορθωθεί  να  αποδειχθεί  'δτι  ό  'Ρωμύλος  ουδέποτε  υπήρξε  κκι 
δτι  η  ϊδρυσις  τής  "Ρώμης  πρέπει  να  άποδοθ||  είς  δλως  άλλας  αίτιας  $  τάς 
άναφερσ^ένας  υπό  τών  αρχαίων  συγγραφέων,τότε  θα  πέσγ)  άφ'  εαυτού  6  μύ- 
θος του*  άσυλου  των  κακοποιών  καΐ  επομένως  ό  τής  αρπαγής  τών  Σαβίνων 
γυναικών.  *Ας  έζετάσωμεν  λοιπόν  τί  λέγουσιν  οΓάρχαίοι  συγγραφείς  περί  το3 
βίου  τοΟ  'Ρωμύλου  καΐ  τής  ιδρύσεως  τής  'Ρώμης. 

Αρκεί  η  άνάγνωσις  τών  πρώτων  παραγράφων  τοΟ  βίου  τοΟ  'Ρωι&ύλου  ύπο 
του*  Πλουτάρχου  καΐ  τό  πρώτον  βιβλίον  τών  'Ρωμαϊκών  αρχαιοτήτων  Διο- 
νυσίου του*  Άλικαρνασσέως  καΐ  τό  άθ  Γβρυώΐίοα  τοΟ  Κικέρωνος  ίνα  παραλεί- 
ψωμεν  τους  ΡαδΙαβ  τοΟ  'Οβιδίου,  ΐνα  συμπεράνρ  τις  δτι  οι  αρχαίοι  όλιγώτε• 
ρον  ημών  έγνώριζόν  τι  θετικόν  περί  τών  πρώτων  χρόνων  τής  πόλεως  των, 
"Ηρχιζον  δ*  αϊ  αντίθετοι  γνώμαι  από  τοΟ  ονόματος  αύτου*  τής  πόλεως  'Ρώ- 
|ΐης.  Ό  Τίτος  Αίβιος  καΐ  πάντες  οι  άκολουθοΟντες  τόν  χρονογράφον  Φά- 
€ιον  Πίκτωρα  Ιλεγον  τιιν  'Ρώμην  ίδρυθείσαν  υπό  του  'Ρωμύλου  παρά  το» 
οποίου  ίλαβε  καΐ  τό  δνομα*  άλλοι  άπέδιδον  την  ίδρυσιν  εις  τους  Πελασγού;, 
©ίτινες  ώνόμασαν  αύτίιν  άπό  τ$ς  ελληνικές  λέξεως  ρώμη.  Κατ*  άλλην  πα- 
ράδοσιν ή  'Ρώμη  εκλήθη  ούτως  άπό  γυναικός  Τρωάδος,  καθότι  δτε  οι  Τρφες 
φυγάδες  2φθασαν  πλέοντες  τό  Τυρρηνικόν  πέλαγος  παρά  τάς  δχθας  τοΟ  Τι- 
βέρεως,  ημέραν  τινά  γυν•}»  "καλούμενη  'Ρώμη  ίνα  θέσν)  τέρμα  είς  τόν  μακρόν 
πλοΟν  Σπεισε  τάς  άλλας  νά  πυρπολησωσι  τάς  ναΟς  είς  τό  πείσμα  τών  άν- 
ορών,  οίτινες  ίθελον  προσωτέρω  νά  άκολουθησωσι  την  πορείαν  των*  καΐ  ςυτο* 
μ,έν  τό  κατ*  αρχάς  ώργίσθησαν,  έπειτα  δμως  ίδρυσαν  πόλιν  υπό  αρίστους 
οίωνούς,  χάριν  ευγνωμοσύνης  δε  προς  τ^ν  γυναίκα  ίτις  ύπϊίρξεν  ή  αφορ- 
μή τ$ς  ιδρύσεως  ταύτης  ώνόμασαν  την  πόλιν  'Ρώμ,ην.  "Αλλοι  έπίστευον 
ίτι  τό  δνομα  εδόθη  είς  την  πόλιν  άπό  'Ρώμης  τ$ς  θυγατρός  τοΟ  ΊταλοΟ  καΐ 
τίίς  Αευκανίας,  $  κατ'  άλλους  του"  Τηλέφου  του*  υίοΟ  του  Ηρακλέους  ίτις 
ίτο  σύζυγος  τοϋ  Αινείου  $  κατ'  άλλους  του*  Άσκανίου  υΐοϋ*  του  Αίνειου,  'ϊ- 
πίρχεν  ακόμη  η  παράδοσις  δτι  ή  'Ρώμη  ίδρύθη  υπό  του  'ΡωμανοΟ  υίοδ  τί; 
Κίρκης  καΐ  τοΟ  Όδυσσέως,  όστις  έδωκε  ν  αύτί|  καΐ  τό  &ϊιον  δνομα,  και  ετέρα 
χαθ'  ην  ίδρύθη  υπό  'Ρώμου  τοΟ  υίοΟ  του*  Τρφός  Ήμαθίωνος  %  ύπό  'Ρώμου 
τυράννου  τοΟ  Λατίου. 

Είς  τίνα  έζ  δλων  τούτων  τών  παραδόσεων  πρέπει  νά  παράσχω  τις  πίστιν ; 
'Γπάρχουσι  δε  καΐ  άλλαι  υποθέσεις  άλλ'  αδται  είναι  νεώτεραι*  φιλόλογοι 
τινές  πιστεύουσιν  δτι  τό  όνομα  'Ρώμη  προέρχεται  έκ  του  γοιηλ  δπερ  πι- 
θανόν νά  Ιχτι  σχέσιν  με  τόν  Ποιΐ3  Γααιίηαΐ'β  πλησίον  του  οποίου  ευρέθησαν 
δπό  του  ποιμένος  Φαυστύλου  ό  'Ρώ'μος  καΐ  ό  'Ρωμύλος•  άλλοι  δ*  φρονοΟσιν  4τι 
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ε/ει  εχεσιν  με  τό  όνομα  ταηη%0Η\  δι*  ου  έν  τ$  θρησκευτική  γλώσση  έκα• 
>εΓτο  &  Τίβερις,  καΐ  θά  $  το  λέξις  ληφθείσα  έκ  τ*ίς  ποιμενικής,  ήτις  $ν  άνευ 
άζοιβολίας  4  πρώτη  καΙ  αρχική  κατάστασις  των  "Ρωμαίων.  "Αλλοι  πάλιν 
^ιατεόουσιν  βτι  ώνομάσθη  "Ρώμη  ώς  οίκουμένη  υπό  τών  *Ραμγήχων  (Κ&- 
Ώΐί)θ$)  %%\  προσπαθοϋσι  ν'  άνεύρωσι  την  άρχην  του  ονόματος  τούτου  έν 
'ίτ,  λεςει  Γ&πιιιβ,  βπερ  θά  ύπεδηλου  τους  κατοίκους  τών  δασών.  Το  μό- 
νον πόρισμα  βπερ  δυνάμεθα  να  έζαγάγωμεν  έκ  πάντων  τούτων  είναι  βτι 
οϊτε  οί  αρχαίοι  ούτε  οΐ  νεώτεροι  γινώσκουσί  τι  θετικόν  περί  τοΟ  σπου- 
δαιότατου τούτου  αντικειμένου•  Άλλ'  υπάρχει  τι  σπουδαιότερον  Στι  προς 
έ;έτασιν.  Οι  μϋθοι  άντιφάσκουσιν,  ώς  ηδυνηθητε  να  Γδητε,  καΐ  άναιροϋνται 
ιαοιοχίω;  ούτως  ώστε  δεν  δυνάμεθα  νά  πιστεύσωμεν  τόν  μεν  άν  δεν  δια-* 
'Ιείσωμεν  του;  δέ•  Έγώ  αληθώς  δεν  δύναμαι  νά  πιστεύσω  την  υπαρζιν  του" 
'Ρϋαου  ώς  κτίστου  τ$[ς  πόλεως  χωρίς  νά  καταστρέψω  τάς  παραδόσεις  περί 
ίίραεως  τίΐς  "Ρώμης  υπό  τών  Πελασγών,  τών  Τρωών  κτλ.* Αλλά  τις  με  βε- 
?«&ί  5τι  6  "Ρωμύλος  ύπίίρζεν  άφο'3  πολλαΐ  άλλαι  παραδόσεις  ούδε  λόγον 
ττοιοΟνται  αύτοΟ,  καΐ  άφοΰ  μανθάνομεν  παρά  τοΟ  Πλουτάρχου  βτι  καΐ  δ 
μύθος  του  Νομίτορος  καΐ  'Αμουλίου  καΐ  τής  "Ρέας  Σιλβίας  διεδόθη  ύπό  του 
Έλληνος  Διοκλέους  του  Πεπαρηθίου  8ν  ηκολούθησεν  έν  τοις  πλεΐστοις  6  Φάβιοζ 
Πίχτωρ  ;  Μη  δεν  παρατηρεί  αυτός  6  Πλούταρχος  βτι  έν  τοΓς  περί  τΐς  κτί-  * 
οεως  τίς  'Ρώμης  «υποπτον  μεν  ένίοις  εστί  το  δραματικόν  καΐ  πλασματώδες».   . 

'Αλλά  καΙ  περί  τίίς  καταγωγής  τοΟ  "Ρωμύλου  ύπάρχουσιν  αί  μάλλον  άν- 
τι^κτικαΐ  γνώμαι*  καΐ  τινές  μεν  άποδίδουσιν  αύτφ  πατέρα  τον  *Αρην,  τίνες 
ϊέ  την  σκιάν  τοΟ  Ταρχετίου,  άλλοι  δε  τόν  Αίνείαν  καΐ  άλλοι  σιωπώσιν  δλως 
πε^Ι  πατρός,  ουχί  δε  πάντες  άποδίδουσιν  αύτφ  την  αύτίιν  μητέρα.  'Αλλά 
ταΟτο  είναι  τό  περιεργότερον.  Ένφ  ώ;  εϊπον  ^δη  τινές  δέν  έπίστευον  την 
5-χρξιν,  άλλοι  κατώρθωσαν  νά  γνωρίζωσιν  ακριβώς  ποίαν  ώραν  συνελήφθη 
ίν  τω  μητρικφ  κόλπφ  καΐ  ποίαν  ώραν  έγεννηθη. 

Διηγείται  βντως  6  Πλούταρχος  ότι  Ταρούτιός  τις  εις  8 ν  προέβαλεν  δ  Ούάρ- 
ρων  ν'  άνεύρνι  την  ήμέραν  καΐ  ώραν  τϊίς  γεννήσεως  τοΟ  "Ρωμύλου  ^δυνηθη 
οά  γεωμετρικών  υπολογισμών  νά  μάθνι  ειδήσεις  ακριβείς,  ά;  οι  προ  αύτοΟ 
ο•:/  εϊχον.  Ήδυνηθη  λοιπόν  νά  έζεύρν)  βτι  δ  "Ρωμύλος  συνελήφθη  έν  τψ  μη 
τ:ιχφ  κόλπφ  τό  πρώτον  £τος  τις  δευτέρας  Όλυμπιάδος  την  κγ'  ίμέραν  του 
μηνδς,  βν  οί  Αιγύπτιοι  έκάλουν  Χοιάκ  και  κατώρθωσε  νά  μάθνι  καΐ  την  ώραν 
ί~'•ς  ίν  ί  γ'  μετά  την  δύσιν  τοΟ  ηλίου•  "Ωρισε  δ'  επίσης  ακριβώς  και  την 
ίώαν  τίς  γεννήσεως  τοΟ  "Ρωμύλου,  ν}τις  έγένετο  του  ίλίου  ανατέλλοντος 
*:ν  κχ'  ήμέραν  του  μηνός  του"  υπό  τών  Αιγυπτίων  καλουμένου  θώθ.  ΚαΙ 
ίννοδΤται  καλώς  βτι  αί  ειδήσεις  αύται  ήσαν  ίστορικαΐ  διότι  τάς  έμάνθανεν 
έκ  τοΟ  ούρανοΟ.  Δέν  τφ  ίτο  δέ  τό  παράπαν  δύσκολον  νά  όρίσνι  βτι  ή  "Ρώμη 
«λτίσθη  την  0'  ημέρχν  τοΟ  μηνός  Φχρμουθι  μεταξύ  δευτέρας    ώρας  καΐ  τρί• 
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της,  δ  δε  Δίων  6  Κάσσιος  μεταβιβάζει  ΐμϊν  την  είδησιν  {τι  &  'Ρωμύλος  ?ν 
δεκαοκταέτης  δτε  ϊδρυσε  την  *Ρώμην. 

Μενομεν  έκπληκτοι,  κύριος  απέναντι  τοσαύτης  ασυμφωνίας  γνωμών,  δέν 
θά  έξεύρομεν  δε  είς  ποίαν  τών  γνωμών  τούτων  να  πεισθώμεν  άν  δεν  άρχοντα 
είς  βοηθειαν  ήχων  τα  (ρώτα  τ$ς  γλωσσολογίας  {τις  μ&ς  διδάσκει  ότι  τό 
ίνομ*  Βοηαυίυβ  ('Ρωμύλος)  είναι  έπίθετον  παραγόμενον  έξ  ουσιαστικού*,  ούτι- 
νος σαφηνίζει  την  ποιότητα*  τούτο  ισοδυναμεί  με  τό  ΓοαιαΒίιε  φωμαΐκό;) 
χαΐ  παρά  Βιργιλίω  εδρηται  τοτηιιίβα  ςβοβ  αντί  Γοπιβοα  ςβηβ'  γλωσσολογικως 
λοιπόν  γ}  λέξις  Κοαίδ  παρήγαγε  την  λέξιν  Κοπίϋΐαβ  και  ουχί  τανάπαλιν, 
άλλως  ή  'Ρωμη  Ιπρεπε  να  όνομασθ$  Βοπιυ1ί&.  Άλλα  μη  δέν  γινώσχομεν  τό 
κοινόν  παρά  τοις  άρχαίοις  ίθος,  οϊτινες  σχεδόν  πάντοτε  έλέγοντο  καταγόμε- 
νοι υπό  ίρωός  τίνος  βστις  £φερε  τό  βνομά  των ;  Ούτως  οί  Μεσσάπιοι  έλέγοντο 
καταγόμενοι  άπό  τοΟ  Μεσσάπου,  οί  Πευχέτιοι  άπό  τοβ  Πευχετίου,  οί  ΣιχιλοΙ 
άπο  τοΟ  ΣιχελοΟ,  οί  Ιταλοί  άπό  του*  ΊταλοΟ.  ΚαΙ  είναι  φυσικό  ν  εκείνοι  οί- 
τίνες  εις  την  καταγωγών  αυτών  ήθελον  να  άνεύρωσι  ήρωΐχάς  γενναίας  πρά- 
ξεις, δφειλον  βεβαίως  νά  τάς  άποδώσωσι  είς  πρόσωπον  έθνικόν,  ίπερ  νά  πα- 
ρουσιάζη  οδτως  είπεΐν  τί)ν  φυλην,  καΐ  τούτο  τό  πρόσωπον  δεν  ηδύνααο  νά  ίναι 
$  έκεΤνο  βπερ  ίφερε  τό  αυτό  δνομα.  Δια  νά  χαταστησωσιν  ένδαξότερον  τό 
παρόν  των  ήθελαν  νά  βλέπωσιν  έν  τφ  παρελθόντι  θείαν  καταγωγην,  γάμους 
μεταξύ  θεών  καΐ  ανθρώπων,  συγγενείας  μεταξύ  θνητών  καΐ  αθανάτων•  Τούτο 
είναι  ίδιον  πάντων  τών  εθνών,  άλλα  λέγει  6  Τίτας  Αίβιος  έν  τφ  προοιμίφ 
του  βτι  υπέρ  π&ν  άλλο  Ιθνος  τό  'Ρωμαΐκόν  είναι  συγγνωστέον,  καθότι  διά 
τών  μεγάλων  πράξεων  του  έπλησίασε  τάς  πράξεις  τών  θεών.  Ό  "Ρωμύλος 
λοιπόν  δέν  είναι  άλλο  $  &  εθνικός  ηρως,  ό  (δεώδης  ηρως  βστις  έν  τφ  πρόσω• 
πφ  του  περιλαμβάνει  τάς  άρετάς  τοΟ  "Ρωμαίου,  τύ  αγαθόν  πνεύμα,  ίπερ 
φονεύει  τό  πνεύμα  τοΟ  κακοΟ  τόν  'Ρώμον.  Άλλ*  ουδέν  αδύνατο  νά  τόν  χα- 
ρακτηρίσω ως  άνθρωπον. 

Πλην  τούτου  ή  συγκριτική  φιλολογία  Ιρχεται  είς  έπικύρωσιν  τών  ημετέ- 
ρων τούτων  ιδεών,  διότι  4  γέννησις  τοΟ  "Ρωμύλου  καΐ  ή  2χθεσίς  του  εις  τάς 
όχθας  του  ποταμού*  καΐ  Ί\  αυξησίς  του  έν  τ$  έρημία  καΐ  αυτός  ακόμη  6  θά- 
νατος του  ΰπομιμνησχουσι  τόν  μΟθαν  τοΟ  Οιδίποδος,  έν  $  οί  κριτικοί  φιλόλο- 
γοι δέν  ίδυνηθησαν  ν£  ίδωσιν  άλλο  τι  $  εν  τών  φυσικών  φαινομένων  μετα- 
βληθέν  είς  μΟθον.  Και  όμως  άπό  τούτου  τοΟ  σημείου  4  σημασία  τοΟ  μύθου 
απλοποιείται  καΐ  ευρίσκει  τν\ν  έξηγησίν  του  έν  τοίς  μύθοις  άλλων  λαών.  Τι 
λοιπόν  μένει  έκ  τής  κτίσεως  τ$ς  "Ρώμης,  πώς  αυτή  έκτίσθη  καΐ  υπό  τίνος ; 
Ό  βίος  τών  εθνών  είναι  κατά  πάντα  όμοιος  με  τόν  βίον  τών  ατόμων"  καΐ 
εκείνα  ως  ταΟτα  ίχουσι  τάς  περιόδους  αυτών  τής  παιδικές  ηλικίας,  τ$ς  νεα- 
νικές καΐ  του  γηρως,  αυτά  δέ  τά  ϊθνη  ουδέν  άλλο  είναι  $  τά  άτομα  τ$ς  άν- 
θρωπότητος.  Και  λοιπόν  είναι  ίδιον  τών  ατόμων  τών  γενομένων  μεγάλων  καΐ 
Ισχυρών  νά  άνατρέχωσιν  είς  τά  ίτη  τίΐς  νεανικίίς  αυτών  ίλιχίας  καΐ  έκεΓ  νά 
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άνιυρίίχαβι  τό  δείνα  $  δείνα  παράδοζον  γεγονός  όπως  άποδείζωσιν  ότι  καΐ 
ιν  τ$  κοιτίδι  κυτών  έκυμάτιζεν  επί  τοΟ  μετώπου  αυτών  ή  λάμψις  τίΐς  με- 
γαλοφυίχς.  Είναι  ταΟτα  άτέλειαι  £ς  πρέπει  νά  συγχωρώμεν  είς  τους  μεγά- 
λον;  άνδρας.  *Η  'Ρώμη  άφοΟ  έζετάθη  πέραν  τών  τειχών  της  χαΐ  συνέτριψε 
τι  σκήπτρα  πάντων  τών  βασιλέων  τοΟ  κόσμου,  οΐτινες  γονυπετεΤς  έπεκα- 
λοΟντο  τόν  οϊχτον  αυτής,  τότε  δεν  ηύχαριστεΐτο  άνευρίσκουσα  την  πρώτην 
άρχην  της  είς  ομάδα  ποιμένων,  οΐτινες  έστησαν  την  κατοικίαν  αυτών  έπι  τών 
ύνωμάτων  τοΟ  Παλατινού  λόφου,  οπόθεν  ήδύναντο  νά  άμύνωνται  κατά  τών 
νοαάδων  περιοίκων  φυλών  χαΐ  οπόθεν  ήδύναντο  νά  όδηγώσιν  είς  βοσχήν  τά 
«οίμνιά  των.  Οι  πρώτοι  κάτοικοι  τής  'Ρώμης  υπήρξαν  ποιμένες  χαΐ  γεωργοί, 
οίτινες  ίμως  διά  την  έξαίρετον  αυτών  τοπογραφιχήν  θέσιν  δνευ  πολλής  δυ- 
σχολ.ί«ς  απέκτησαν  πλούτη  χαΐ  Ισχύ  ν*  ίντες  μικρόν  μόνον  άπψχισμένοι  τής 
βζλάσσης  ηϊύναντο  νά  άπολαμβάνωσι  πάσας  τάς  έξ  αυτής  ευκολίας  χωρίς 
νά  $ναι  εκτεθειμένοι  είς  τάς  προσβολάς  τών  πειρατών,  κατέχοντες  δε  τάς 
ο/θχς  τοΟ  Τιβέρεως,  την  μεγάλην  τοΟ  Αατίου  άρτηρίαν,  $σαν  οδτω  κύριοι 
τ&0  εμπορίου  τής  πεδιάδος  χαΐ  τής  θαλάσσης*  έχτός  δε  τούτου  ήναγκασμέ* 
νο*  νά  Ιστανται  πάντοτε  ίνοπλοι  εναντίον  τών  κατοίκων  τής  άντιπέραν  όχθης, 
ίδίσθησαν  είς  τό  σταθερόν  έκεΤνο  τοΟ  χαρακτήρος  καΐ  την  πολεμικην  εκεί• 
*ην  σχολών,  τίτις  τους  κατέστησε  οδτω  μεγάλους. 

"Ώστε,  κύριοι,  δς  μίι  άναζητώμεν  τό  μεγαλείον  τών  'Ρωμαίων  είς  την 
ί-έμβασιν  τών  θεών,  ούτε  είς  τά  Τρφαδικόν  αίμα,  όπερ  ίρρεεν  έν  ταΐς  φλε- 
ψΐν  αυτών,  τό  μεγαλείον  των  Ζκειτο  έν  τ$  άρετ$  καΐ  άνδρείφ  των*  6  νόμος, 
ίοού  6  θεός  τοΟ  'Ρωμαίου,  4  πατρίς,  Ιδού  6  ναός  του.  ΚαΙ  νΟν  συμπεράνω- 
*χεν*  άν  6  'Ρωμύλος  δεν  Ισχε  ποτέ  πραγματικην  υπαρξιν,  Αν  η  'Ρώμη  έκτί• 
σ0ΐ3  κατά  πάντα  Αλλον  τρόπον  %  κατ"  εκείνον  4ν  μ&ς  μεταδίδει  ί  παράδοξ- 
οι; πλέον  διαδεδομένη  μεταξύ  τών  'Ρωμαίων  τών  τελευταίων  χρόνων  τής 
δημοκρατίας  καΐ  τών  πρώτων  τίίς  αυτοκρατορίας,  πίπτει  άφ'  εαυτοΟ  καΐ  6 
περί  άσυλου  μΟθος  καΐ  επομένως  6  τις  άρπαγας  τών  Σαβίνων,  άφοΟ  4  άρπα* 
γη  αυτή  δεν  ηδύνατο  νά  συμβεί  &ν  οί  πρώτοι  κάτοικοι  τής  'Ρώμης  δεν  ίσαν 
όμιλος  κακοποιών  καταφυγόντων  έκεΤ  χάριν  άσυλου,  καΐ  άφοΟ  τό  άσυλον 
τοδτο  δεν  ηδύνατο  νά  υπάρχω  άνευ  τής  υπάρξεως  τοΟ  "Ρωμύλου.  Ούδ'  έχει 
άςίχν  $  έπιφερομένη  δικαιολογία  υπό  τίνων  μεγάλων  κριτικών,  οΐτινες  κρί- 
νουσιν  βτι  ί  αύστηρότης  τών  αρχαίων  βωμαΐχών  νόμων  Ισχε  τόν  λόγον  της 
εις  τάς  σχέσεις  τών  πολιτών  6ντων  προθύμων  είς  τό  ύπακούειν  καΐ  ανέτοιμων 
εις  τό  έκτελεΐν  π&σαν  (διοτροπίαν,  καθότι  4  αρχαία  'Ρώμη  ούδένα  Ισχε  νό- 
[ΐον  έκτος  τοΟ  πιο»  αιαιοπιιη,  βπερ  ίτο  ή  δυρΓβπια  Ιβχ,  καΐ  ουδεμία  ποινή  έκ- 
τέ>ς  τοδ  αναθέματος  επιβαλλομένου  διά  τής  λέξεως  9&06Γ*  διό  καθιεροΟτο 
*ίς  τους  καταχθόνιους  θεούς  &  παραβάτης  τών  πατρίων  εθίμων. 

Εντούτοις  ή  κριτική,  {τις  καταστρέφει,  ουδέν  αγαθόν  προξενεί  είς  την  έπι* 
στημην,   ούδ'  ευχαριστεί  την  ψυχην   έφ'  οΐς  καταβάλλει  κοποις  καΐ  ζητεί 
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ν*  μετενεχθ$  δια  τ$ς  φαντασίας  είς  εκείνους  τους  χρόνους,  οΐτινες  εΐναι  κε- 
καλυμμένοι με  τόν  μυστηριώδη  πέπλον  του  μύθου.  Δεν  άρκεΐ  νά  εΐπωμεν 
ίτι  6  μΟθος  περί  τ*?5ς  άρπαγας  των  Σαβίνων  δεν  £χει  κάμμίαν  ίστορικην  πραγ- 
ματικότητα, αλλά  πρέπει  δ  φιλόλογος  νά  θέσγι  την  έρώτησιν  ταύτην,  πως 
είναι  γνωστός  ό  μΟθος  ούτος  ; 

Προ  ολίγου  Ιλεγον  δτι  αϊ  άρχαΐ  τοΟ  μυθολογικού"  κόσμου  πρέπει  νά  άνα- 
ζητηθώσιν  έν  τ$  άρχτί  τβς  γλώσσης*  η  Ιχφοασίς  μου  δεν  ίτο  πολύ  ακριβές 
διότι  ουχί  πάντες  οι  μύθοι  πρέπει  νά  άναζητηθώσιν  είς  τάς  αρχάς,  ουχί  πάν- 
τες έγεννηθησαν  άπό  τ$ς  ανάγκης  τοβ  νά  παραστησωσι  φυσικόν  φαινόμενον 
μέ  λέξιν,  {τις  εκφράζει  πρ&ξίν  τίνα  καΙ  {τις  μετέπειτα  έχρησίμευσεν  εις  το 
νά  κατάδειξη  πρόσωπον  περί  το  όποιον  αυνεσπειρώθησαν  μυρία  φανταστικά 
γεγονότα,  μύριοι  μΟθοι  νεώτεροι. 

Δύναται  τις  νά  εχη  δικαίαν  σύλληψιν  τοϋ  σχηματισμού*  των  μύθων  τού- 
των σπουδάζων  την  ιστορίαν  τοΟ  Μέσου  Αιώνος,  έν  ω  φαίνεται  δτι  συχνά  μία 
είκών,  2ν  άγαλμα,  μία  συνήθεια  $ς  δεν  $το  γνωστ{  4  χρΏβις  Ιδιδεν  αφορ- 
μών εις  αύθαίρετον  έξηγησιν  {τις  μεταβαίνουσα  άπό  στόματος  είς  στόμα,  με• 
ταβιβαζομένη  άπό  πατρός  εις  υίόν  μετεβάλλετο,  έτροποποιεϊτο,  έκαλλύνετο, 
μετεβάλλετο  τέλος  είς  μυθον.  ΤοΟτο  συνέβαινε  καΐ  έν  τ$  άρχαιότητι  διότι 
είναι  ένστικτος  έν  τ$  ανθρωπινή  φύσει  ή  τάσις  το0  νά  θέλη  νά  μάθη  π&ν  δ,τι 
δεν  ηξεύρει,  του  νά  θέλη  νά  εξήγηση  την  σημασίαν  παντός  δ,τι  τόν  περικυ- 
κλοΓ,  τοΟ  νά  γίνη  κύριος  δλων  των  άλλων  δντων  μανθάνων  αυτών  την  χρήσιν 
δια  νά  τά  μεταχειρισθεί  εις  όφελος  του.  Τεθέντος  τούτου  άς  Γδωμεν  τι  πα- 
ρατηρείται έν  τφ  {μετέρω  μύθω'  οι  'ΡωμαΤοι  κατφκουν  επί  τοΟ  Παλατινού, 
οι  Σαβίνοι  επί  τοΟ  Κυριναλίου,  οι  πρώτοι  άρπάζουσι  τών  δευτέρων  τάς  γυ- 
ναίκας, ίνα  τάς  καταστησωσι  συζύγους  των*  έκ  τούτου  συγκρούσεις  καΙ  πό- 
λεμοι περατούμενοι  με  τ{ν  £νωσιν  τών  δύο  φυλών.  Τώρα  (δωμεν  έάν  ύπήρξεν 
έν  τφ  βίω  τίς  'Ρώμης  γεγονός  τι  δπερ  ηδύνατο  νά  γέννηση  τοιοΟτσν  μΟθον. 
Και  άνευρίσκομεν  δύο  τοιαύτα,  τόμέν  είς  τό  είδος  τοΟ  θρησκευτικοί  γάμου  το 
λεγόμενον  οοηίβιτεβίίο,  τό  δε  έν  τγ{  βεβαιότητι  δτι  έποχην  τίνα  έν  τφ  Κυρινα- 
λίω  δρει  κατφκει  φυλή,  {ης  δεν  διέφερε  τϋς  ρωμαϊκές  φυλϋς,  οδτε  κατά  την 
γλώσσαν,  ούτε  κατά  τά  ΙΟιμα,  ούτε  κατά  την  καταγωγών,  καΙ  δτι  αυτή 
συνεσωματώθη  έν  τ$  ρωμαϊκή  φυλ$Ι.  Ό  μΟθος  περί  τΐς  άρπαγϋς  τών  Σα- 
βίνων γυναικών  παρήχθη  έκ  τών  δύο  τούτων  γεγονότων. 

Ό  θρησκευτικός  γάμος  τόσον  παρά  τοις  'Ρωμαίοις  ίσον  καΙ  παρά  τοις  Έλ« 
λησιν  ώς  προς  την  μορφην  δεν  ΐτο  {  μία  αρπάγη,  κατ'  ούσίαν  δ'  2νωσις 
άδιάλυτος,  ιερά,  γενομένη  διά  τί|ς  θρησκείας,  καΙ  μολονότι  έκ  πρώτης  ίψεως 
{δυνατό  νά  πρόκυψη  μεγάλη  άντίφασις  μεταξύ  τής  ουσίας  καΙ  τις  μορφές, 
ούχ  $ττον  Αν  σπουδάζοντες  είσέλθωμεν  είς  τόν  ίδιωτικόν  βίον  τών  αρχαίων 
{άντίφασις  εξαφανίζεται  καΙ  καθωραιζεται  ενώπιον  τϋς συλλήψεως  <Μ*  πα* 
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τίρες  ημών  «Τχον  περί  του*  γάμου,  ευγενή  την  Ιδίαν  τίίς  οικογενείας,  όψηλόν 
τύν  βεβασμον  διά  τ^ν  γυναίκα. 

"Οπως  π£σα  πόλις  είχε  τόν  άρχηγέτην  αύτίίς  Οεόν,  όστις  την  Ιπροστάτευε 
χ*1  προς  τόν  όποιον  απ  ευθύ  νο  ν  το  αί  θυσίαι  χαΐ  αι  ευχαΐ  των  πολιτών,  οΰτως 
έχχστη  οικογένεια  είχε  τόν  ίδιαίτερον  αύτίίς  θεόν  περί  τόν  βωμόν  το0  οποίου 
πρωίας  τ*  καΐ  εσπέρας   6  άργηγός  τίίς  οίκογενείας   6  ραΙβΓίιιηίΚ&β  διά    την 
οιχογένειαν,  τά  άτομα  «ύτίίς  Ικαστον  δι*  εαυτόν,  ίθυσίαζον.  ΑΙ  άνασκαφαΐ 
τϋς  Πομπηίας  επέτρεψαν  ίμΓν  να   άποκτησωμεν  καθαράν  Ιδέαν  {σον  άφορφ 
την  θρησκείαν  ίν  τ$  οικογένεια,  μας  απεκάλυψαν  εις  πολυπληθή  παραδείγ- 
ματα αγαλμάτια  τών  ίφεστίων  καΐ  πατρώων  θεών  καταστραφέντα  υπό  το& 
πυρός,  &ότι  ΐσταντο  επί  τίίς  εστίας,  ?ϊσαν  δέ  άρχαΧκοΰ  ρυθμού*  διότι  ανήκον 
ιί;  τόν  ιίρυτην  τίίς  οικογενείας,  μετεδίδοντο  δε  κληρονομάω;  από  πατρός  είς 
«ίόν  ως  το  πολυτιμότερο  ν  κληροδότημα.    Ή  δέ  εστία  ην  τό  κέντρον  τίίς  οΐ- 
χογενείας,  ήτις  ί  τ  ο  συνδεδεμένη  υπέρ  του;  φυσικούς  δεσμούς  διά  των  θρη- 
σκευτικών* ίπΐ  παραδείγματι    ήδύναντο  να  άποτελέσωσι  μέρος  τίίς  οίκογε- 
νείας  ίσοι  είσηρχοντο  είς  αύτην  διά  τίίς  βάΌρΙιο,  άλλ  όστις  δεν  {θυσίαζε  περί 
τον  μικρόν  εκείνον  βωμόν  δεν  ηδύνατο  να  θεωρηθίί  ώς  μέλος  τίίς  οικογενείας, 
Κ«1  ίπ*ιτα  Αν  ίζετάσν)  τις  πάντα  τά  δικαιώματα   ίσα  παρεΤχεν    η  ραίπα 
ροΙβ3ΐ»9,  άπαντα  προέρχονται  έκ  τούτου  ότι  ό  ρ&ΙβΓίαχηιΐίαβ  $το  ό  αντιπρό- 
σωπος τί}ς  οικογενείας  του  παρά  τοις  θεοΐς,  ώς  ό  βασιλεύς  έχαιρε  την  ΐ6£ΐ&αι 
ροΙ&Ι&Ιβιη  καΐ  οί  ύπατοι  τ^ν  οοοδυΐ&Γοιη  ροΐβδίδίοπι,  διότι  έθυσίαζον  διά  τά 
κράτος  ούτινος  $σαν  αντιπρόσωποι  προς  του;  θεούς.  Ήπατηθησαν  λοιπόν  εκεί- 
νοι όσοι  ίσκέφθησαν  ότι  ή  άρχη  τοΟ  ιδιωτικού1  χαΐ  δημοσίου  δικαίου  ένυπίίρ- 
χεν  εν  τίί  Ισχίν   αυτή  ένέκειτο  εν  τφ  θρησκευτικφ  αίσθηματι    όπερ  ίν  τί| 
νηπιώδει  καταστάσει  τών   λαών  εισδύει  καΐ  εισέρχεται  απανταχού"  εις   τά 
ηθη  και  ίθιμα  τοΟ  ίδιωτικοϋ  βίου,  όπως  είς  τά  δημόσια  καθιδρύματα.  Ό  ρ&- 
ΐ£ΐίιιηΠϊ«9  ώς  μόνος  αντιπρόσωπος  τίίς  οικογενείας  ητο  κύριος  απόλυτος*  αυ- 
τός είχε  τό  ίαβ  νίΐββ  ©Ι  ηβώβ,  οδτε  ί  σύζυγος  οδτε  οί  υιοί  ούτε  ό  νόμος  αυτός 
τ,δύναντο  ν'  άντιστώσιν  εις  την  έκτέλεσιν  τίίς  θελήσεως  του,  ίίτις  $το  απε- 
ριόριστος και  ύψηλη  καΐ  διηρκει  καθ9  όλον  τόν  βίον.  Μετά  θάνατον  τοΰ  πα* 
τρός  τά  άρρενα  τέκνα  έκληρονόμουν  την  λατρείαν  τίίς  εστίας  καΐ  τά  έντεΟ- 
θεν  πηγάζοντα  δικαιώματα,  καθότι  αί  γυναίκες  δέν  εϊχον  Ιδίαν   θρησκείαν  - 
άλλα  την  τίίς  οικογενείας  είς  $ν  ανήκον.  "Λστε  όταν  ίνεκα  τοΟ  γάμου  ίσαν 
ύποχρεωμέναι  νά  καταλίπωσι  τόν  πατρικόν  οίκον,  ήσαν  ίναγκασμέναι  νά  κα- 
ταλίπωσι  καΐ  την  λατρείαν  τών  οικογενειακών  αυτών  θεών. — Ή  στιγμή  είναι 
ύψηλη,  δέν  είναι  άπλοΟς  αποχαιρετισμό;  τόν  όποιον  η  απερχόμενη  ώφειλε  νά 
δώστι  είς  τόν  οίκον  έν  ω  έγεννηθη,  είς  την  άγνην  κλίνην  εν  γ  κοιμωμένη  είδε 
τόσα  παρθένα  όνειρα,  είς  τόν  πατέρα,  την  μητέρα  καΐ  τους  λοιπούς  τίίς  οι- 
κογενείας, άλλ'  έπρεπε  νά  καταλίπνι  τόν  βωμόν  8ν  παιδίσκη  έτι  έκόσμει  με 
στεφάνους  ίξ  £νθέων,  τόν  θεόν  της  προς  όν  συνεχώς  ίστρέφετο   τό  βλέμμβρ 
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χαΐ  αί  εγκάρδιοι  αυτής  ίπιθυμίαι  χαΐ  υπό  την  προστασίαν  τού*  όμοιου  διήλθε 
τους  ευτυχείς  τής  παιδικής  καΙ  νεανικής  ηλικίας  χρόνους,  υφ' &ν  τέλος  ήγάπησε 
χαΐ  ηγαπηθη  ...  Πάντα  δέ  ταΟτα  διατί ;  δια  να  μεταβφ  εις  δλλην  οΐκίαν  ίς 
ουδέποτε  είχε  διέλθει  τό  κατώφλιον,διά  να  ύποβληθ^  εις  άλλην  έξουσίαν  -ίιν 
δεν  έγίνωσκεν  έτι  δ  ν  ευνους  $•βαρεΤα  τίθελεν  έπιπέσει  επί  τής  κεφαλής  της, 
διά  νά  χάμη  σπονδάς  επί  άλλου  βωμοΟ,  διά  να  θύστρ  είς  Αλλον  θεόν  άγνωστον 
τέως  αΰτ$.  "Αν  πάντα  ταΟτα  έπραττεν  εκουσίως,  &ν  μέ  φαιδράν  χαρδίαν 
{θελε  ν'  άπαρνηθ$  τό  παρελθόν  Ενεκα  μέλλοντος  πάντγ)  διαφόρου,  βεβαίως 
θά  έφαίνετο  άσεβης,  τοιαύτη  δέ  γυνή  ουδόλως  γίθελεν  εμπνεύσει  Ιρωτα*  άλλ* 
είς  τοΟτο  προεΐδεν  4  θρησκεία  καθ*  ύπαγόρευσιν  τής  οποίας  &  γάμος  έτελεϊτα 
ύπό  τόν  τύπον  άρπαγας. 

Την  ωρισμένην  ήμέραν  δφειλεν  ή  νεαρά  νύμφη  νά  χαταλίπνι  την  πατρι- 
χην  έστίαν  χαΐ  νά  λυθ$  άπό  τοΟ  θρησχευτιχοΟ  δεσμοΟ,  δστις  την  συνέδεε  με 
τόν  έφέστιον  αυτής  θεόν.  Τοΰτο  δε  δεν  αδύνατο  νά  πράςνι  4  ίδια,  άλλ1  %το 
έν  1$  εξουσία.  τοΟ  άρχηγοΟ  τής  οικογενείας,  διότι  αυτός  $το  6  παρά  τοις 
θεοίς  αντιπρόσωπος.  Ούτος  περικυκλούμενος  υπό  τών  συγγενών  του  χαΐ  τών 
συγγενών  τοΟ  νυμφίου  έπρεπε  νά  προφέρε  τόν  χαθιερωμένον  τύπον  καθ*  βν  ^ 
νέα  ελευθέρα  άπό  τής  στιγμής  εκείνης  ηδύνατο  νά  συνδεθ{|  με  την  λατρείαν 
άλλου  βωμού*.  ΛατινιστΙ  η  τελετή  αυτή  έχαλεΤτο  ΐΓΛάίΙίο,  ελληνιστί  δ*  ίγ- 
γύησις. 

,  Μετά  τοΟτο  φαίνεται  ίτι  ίίρχιζεν  *η  πάλη"  λέγω  φαΐηχα*,  διότι  ολίγας 
ειδήσεις  βεβαίας  ϊχομεν  περί  του*  Ιδιαιτέρου  τούτου  εθίμου.  Άλλα  δυνάμεθα: 
βμως  νά  τό  είκάσωμεν  έκ  μερικών  εθίμων  άτινα  ακόμη  διατηρούνται  παρά 
τοΤ;  χωρικούς  χαΐ  Ιδίως  παρά  τοίς  Έλλησι  χωριχοίς,  διότι  έν  Ιταλία;  χ*1 
χατ'  αύτάς  τάς  άπροσιτοτάτας  άκρας  τών  ορέων  απέβη  ^ιζικη  ϊνεχα  τις 
θρησκείας  ί  μεταβολή  τών  ηθών. 

Μο]  έβεβαιώθη  υπό  προσώπου  άξιοπίστου  παρόντος  ένταΟθα  ίτι  έν  πολ- 
λοίς τόποις  τής  Ελλάδος  τής  τε  στέρεας  χαΐ  τών  νήσων,  την  1φί}ΚΗ  τοΟ 
γάμου  6  γαμβρός  μεταβαίνει  είς  την  οΐχίαν  τής  νύμφης  (να  την  λάβν)  άχο  - 
λουθούμενος  υπό  πολλών  συγγενών.  Εύρίσχουσι  την  νύμφην  μεταξύ  τής  οίκο- 
γενείας  και  τών  συγγενών*  οι  συγγενείς  του*  γαμβροΟ  όφείλόυσι  νά  χλέψωσιν 
έκ  τής  οΙκίας  τής  νύμφης  έν  οιονδήποτε  άντιχείμενον.  01  συγγενείς  τϋς  νύμ- 
φες ανήσυχοι  προσπαθοΟσι  νά  προφυλαχθώσιν.  ΈπΙ  τέλους  δμως  χατορθοΟσι 
νά  χλέψωσί  τι,  όπερ  αύτοϊς  μεν  προξενεί  χαράν  καΙ  άγαλλίασιν,  είς  δέ  τους 
συγγενείς  τής  νύμφης  λύπην,  ιίίτις  όμως  εϊναι  εφήμερος.  Ή  σημασία  τής  συ- 
νήθειας ταύτης  είναι  δτι  ή  νύμφη  φέρουσα  μεθ'  εαυτής  ίν  οίον  δηποτε  άντι- 
χείμενον ίκ  τοΟ  πατρικοΟ  οΓχου,  μεταφέρει  την  εύ:υχίαν,  τ^ν  χαράν  την 
εύεστώ  άπό  τής  μιβς  οίχογενείας  είς  την  άλλην.  Μετά  τ>ν  Ιεροτελεστίαν  Ά 
νύμφη  λαμβάνεται  άπό  τών  βραχιόνων  τών  συγγενών  κα)  έν  τφ  μέσφ  τών 
φωνών  χα!  τών  κραυγών  αυτής  διά  νά  υπόδειξη  {τι  ακουσίως  αυτής  σύρεται 
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Ι*  τϋς  πατριχνΊς  οΙκίας,  απάγεται  Ιξω  τ^ίς  φλι&ς  τοΟ  πατρικού"  οΓκου.  ΚαΙ 
τούτο  είναι  λείψανον  τών  αρχαίων  εθίμων  κοινών  αναμφιβόλως  μεταξύ  Έλ- 
ληνων  καΐ  'Ρωμαίων• 

Κατά  δεύτερον  λόγον  ήρχετο  4  άαΐαοϋο  ίη  άΌιηαιιι  %  πομπή,  δπως  την 
άνόμαζον  οί  'Βλληνες.  Ή  νύμφη  έφ*  αμάξης  $  καΐ  πεζή  πολλάκις  ακολου- 
θούμενη υπό  των  συγγενών  χαΐ  συχνά  υπό  Ιερέως,  κεκαλυμμένη  με  πέπλο* 
χλΙ  εστεμμένη,  προηγουμένων  αύτίς  δάδων  έφέρετο  είς  τόν  οίκον  τού*  γαμ- 
βροΟ,  έν  τφ  μέσω  τών  κραυγών  τοΟ  εορτάζοντος  πλήθους,  δπερ  μεγάλν)  τφ 
φων||  έπανελάμβανε  την  λέξιν  ταΛασΙφ,  δπως  έν  Ελλάδι  $μίναΐ8%  περί  ο& 
θά  είπωμεν  κατωτέρω•  *Ότε  δ*  4  νύμφη  άφιχνεΤτο  είς  την  ούδόν  τις  οικίας 
το0  γαμβροΟ,  ούτος  παρουσίαζεν  αύτ$  πΟρ  καΐ  δδωρ,  ως  άπείκασμα  των  θυ* 
ειών  αΐτινες  ίπρεπε  νά  προσφερθώσιν  είς  τον  έφέστιον  θεόν,  καΐ  ϊπειτα  με- 
τέφερεν  αυτήν  επί  των  Ιδίων  βραχιόνων  εντός  τ$ς  οικίας,  είς  τρόπον  ώστε 
οί  πόδες  αύτϋς  δέν  έφηπτοντο  τοΟ  εδάφους*  ητο  δε  καΐ  τούτο  συνέχεια  τϊς 
Ιίέας  τϊς  άρπαγας. 

Μοί  ελέχθη  Ιτι  δτι  Ιν  τισΐ  χωρίοις  τί|ς  Ελλάδος,  δταν  ί  γυνή  φθάστ) 
ιίς  τό  κατωφλιον  τ^ς  οΙκίας  τοΟ  γαμβροΟ,  ακριβώς  την  στιγμήν  καθ*  V 
εισέρχεται,  οφείλει*  νά  £ίψγ)  υπεράνω  τών  ώμων  της  τρείς  άρτους  κομισθέν- 
τ*ς  παρ'  αύτνΊς  έ*  του*  πατρικού*  οΓκου  και  οφείλει  νά  έμπηξΐ)  είς  την  κορω- 
νίδα τις  θύρας  μάχαιραν.  Πιστεύω  δτι  αϊ  δύο  αύται  πράξεις  σημαίνουσιν 
βτι  άχό  τΑς  στιγμές  {κείνης  δεν  θά  φάγφ  πλέον  τ4ν  άρτον  δστις  £ως  τότε 
την  είχε  διαθρέψει,  θά  τραφεί  δέ  τοΟ  λοιποΟ  υπό  άλλου  άρτου  καΐ  δν  ^ρνείτο 
τοδτο  τιμωρία  είς  αύτην  έπέκειτο  δ  θάνατος. 

Μόλις  ^  'Ρωμαία  είσηρχετο  είς  την  οΐκίαν  καΐ  έγίνετο  ί  οοπΓ&γγθλΙιο.  Ή 
νεανις  έφέρετο  προ  τίς  εστίας  $ν  διέβρεχε  με  τό  καθάρσιον  ύδωρ  καΐ  του* 
πυρός  τής  όποιας  ηπτετο  τ$  χβιρί'  οί  δύο  νέοι  μεταξύ  τών  ευχών  καΐ  τών 
ύμνων  διενέμοντο  άρτον  έξ  αλεύρου  ραηίε  ίβιτβι»,  ίτρωγον  αυτόν,  έπειτα  δε 
4  ρνη  {πρόφερε  τάς  διάσημους  λέξεις  ιΛι  ίο  Οαι'ιιε  68,  β£0  €»ίβ,  οΐτινες  ση- 
μαίνοοσι  Ιδού  με,  είμαι  ση  διά  βίου,  θά  ζήσω  μετά  σοΟ  εΓτε  έν  δυστυχή 
είτε  έν  ευτυχία*  εύχονται  έκ  νέου  καΐ  ό  γάμος  έγένετο.  Ό  πέπλος  δστις  έκά- 
λυντε  την  νύμφην,  σημεΐον  τίΐς  παρθενίας,  άπετίθετο  κατά  γ$ς  όμοΟ  μέ  τίιν 
ίτρακτον  καΐ  την  ηλακάτην.  Παύει  δ'  ούσα  πλέον  ηιιρϋι  καΐ  γίνεται  εροηεα, 
άνηχει  δ'  είς  άλλην  οίκογένειαν,  ίς  ό  πατρψος  θεός  την  ίλαβεν  ύπό  τήν  προ- 
ετκσίαν  του*  τά  δστ8  της  θά  άναπαύωνται  μετά  θάνατον,  ουχί  έν  τφ  τάφω 
των  γονέων  της,  άλλ*  έν  τφ  τών  προγόνων  του*  συζύγου  της• 

Ούτος  είναι  δ  θρησκευτικός  γάμος  δστις  πάντοτε  παρά  'Ρωμαίοις  έθεω- 
ρηθη  ό  άληθης  καΐ  δ  μόνος  γάμος*  αργότερα  είσηχθη  δ  γάμος  οοβπιρίίοηβ 
**1  ό  γάμος  αευ*  άλλα  τοΟτο  ύπίρξεν  είς  τών  πολλών  νεωτερισμών  τών  γε- 
νομένων (νεκα  τοΰ  δχλου,  δτε  έγένετο  4  πολιτική  ΐσότης,  ως  έκ  τοΟ  όποιου 
ό  νόμος  ΐτο  ανάγκη  νά  δρίσν)  τά  εΓδη  τοΟ  γάμου/  φ  έχρώντο  οί  πληβείοι, 
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οΐτινες  δεν  ηδύναντο  νά  χάμωσι   χργίιιν  τίίς  οοηίαΓΓβιϋο,  διότι   δεν  είχον 
ςβηΐβοι  ουδέ  ηεγάτας  τών  προγόνων  των. 

*£κ  τούτον  πάντων  δεν  φαίνεται  καθαρά  ί  σχέσις  μεταξύ  το0  μύθου  τί|ς 
άρπαγας  τών  Σαβίνων  γυναικών  δποΓος  μετεδόθη  ίμϊν  ύπό  τών  Ελλήνων  κ*1 
"Ρωμαίων  συγγραφέων  χαΐ  του"  εΓδους  το0  γάμου,  τις  -οοηίαιτβ&Ιίο  ;  Ό  μελε- 
τών, κύριοι  μου,    τους   πρώτους  χρόνους  τϋς  ζωίς   λαοΟ  τίνος,  δεν  δύναται 
νά  παραιτείται  τών  εικασιών*  έν  τφ  σκότει  τόσων  αιώνων,  μεταξύ  το0  με- 
γίστου αριθμού  άντιφασκουσών  παραδόσεων   τό  νά  παραιτηθώμεν  τών  υπο- 
θέσεων σημαίνει  ν£  παραιτηθώμεν  τίς-  μελέτης  αυτών  τών  παραδόσεων,  αΐ- 
τινες  έν  τούτοις  εχουσι  πολύ  τό  διαφέρον.  ΚαΙ  ίμως  δεν  θα  σ&ς  ψαν9{  παρά- 
δοξον  οτι  θά  συμπεράνω  λέγων  βτι  οί  βωμαΐοι  συγγραφείς  Ιπλασαν  τόν  ^0- 
θον  τίίς  άρπαγας  μόνον  καΐ  μόνον  έπειδη  δεν  ίζευρον  νά  ίξηγησωσι  την  ση- 
μασίαν  τίίς  μορρίίς  μεθ'  ίς  έτελεΤτο  δ  γάμος•  Ούτοι  δεν  έγνώριζον  οΰτε   την 
σημασίαν  της  λέξεως  ΤαΛασΙφ,  ίπως  οί  Έλληνες  τών  προηγουμένων  ετών 
δεν  έγνώριζον  με  τί  Ισοδυναμεί  ή  λέζις  Ύμίται$ί  καΙ  όμως  προσέθηκαν  το 
έπεισόδιον  τϋς  ώραιοτέρας  γυναικός  άρπαγείσης    καΙ  παραδοθείσης    είς    τόν 
ρωμαΐον  πολίτην  Ταλάσιον.  Άλλ'  ίτι  ί  έξηγησις  αυτή  δεν  έγίνετο  γενικώς 
παραδεκτή  υπό  τών  αρχαίων  καΙ  3τι  ούτοι  δεν  εΐχον  καθαράς   περί  τούτου 
Ιδέας,  τό  αποδεικνύει  η  αμφιβολία  ην  εκφέρει  6  Πλούταρχος  έν  τοΤς  'Ρωμαϊ- 
κοίς  αύτοΟ  (§31)  αΔιατί  6  πολυθρύλητος  φδεται  Ταλάσιος  έν  τοΤς  γάμοις; 
Πότερον  άπό  τις  ταλασίας;ι>  Άπό  τίίς  συνήθειας  δηλ.  ίν  εϊχον  αί  γυναίκες 
νά  νηθωσικαΐ  έφ'ίί  τόσον  έκαυχώντο,ωστε  δια  νά  έπαινέστ)  τις  αρκετά  γυναίκα 
ίρκει  νά  την  άποκαλέσγ)  ΙαοίΓιοα ;  'Γπόθεσις  λίαν  απομεμακρυσμένη  τψόντι, 
επίσης  απομεμακρυσμένη  ως  4  τών  νεωτέρων  βτι  η  λέζις  αυτή  άνήκεν  είς 
άρχαιον  άσμα,  ίπερ  έψάλλετο  έ/δ  χρόνψ  ^  νύμφη  άπό  τίίς  πατρικές  οίκίας 
μετέβαινεν  είς  την  τοΟ  γαμβροΟ.  Έζεύρουσιν  οδτοι  άν  ύπϋρχεν  άσμα  ψαλ- 
λόμενον  υπό  τίίς  συνοδίας,  και,  &ν  ύπαρξε,  έζεύρουσιν    οτι  ή  λέξις  αυτή  έρι- 
περιείχετο  έν  τω  #σματι ; 

Τό  κατ*  έμέ  η  λέζις  ΤαΛάσως  μοί  υπενθυμίζει  την  λέζιν  θάΛασσα  χαΐ 
συγχρόνως  την  Άφροδίτην  άναδυομένην  τοΟ  άφροΟ  τ?ς  θαλάσσης,  ώς  δι^- 
γεϊτο  ό  ελληνικός  μΟθος,  οπωσδήποτε  δε  άντιπρόσωπον  του  ύγροΟ  στοιχείου. 
Βεβαιούμαι  δε  οτι  ί  Αφροδίτη  έπεκαλεϊτο  υπό  τό  δνομα  θαΛασσΙα^  ού  μό- 
νον διότι  ή  έπίκλησις  δεν  αδύνατο  νά  άπευθύνηται  η  είς  μίαν  θεότητα,άλλ* 
ακόμη  διότι  αυτή  δεν  ήδύνατο  νά  ^ναι  $  θεότης  προστάτρια  το3  έρωτος.  Τίς 
δε  άλλη  ηδύνατο  νά  ίναι  αδτη  $  η  Αφροδίτη ;  Άλλ'  έκτος  τούτου  απαν- 
τάται παρά  Λατίνω  τινι  συγγραφεί  η  έπίκλησις  είς  θεάν  $τις  φέρει  τοιοΟτον 
ονοαα  4  είς  την  Άφροδίτην  ίς  είναι  έπίθετον. 
Ό  Κάτουλλος  λέγει 

Ι,ίΛβΙ  ]»Π1  56ΓΥίΓ6  Τ&1&5310 

καΙ  ό  Μαρτιάλης 

Φοο  Ια*  άβίΜΓαηΙ  ΥβΓ&β,  ΤδΙ*β$ο,  !1Μ 
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Δέν  θά  ΐτο  δύσκολσν  ν9  απόδειξη  τις  δτι  τά  δύο  ονόματα  Τάλασσα  καΐ 
Ά<ρρο9ίτιι  Ιχουσι  την  αυτήν  άρχην. 

Έξηγουμένου  λοιπόν  οδτω  του  εθίμου  τούτου,  ιό  πρώτη  δυσκολία  ιίτις 
κροσεγένετο  είς  τόν  νοΟν  τών  αρχαίων  ίτο  αυτή*  άλλ'  ήδύνατο  να  γίνγ*  άρ- 
**γη  γυναικών  ελευθέρων,  γυναικών  'Ρωμαίων ;  ΚαΙ  ό  νόμος  δστις  {προ- 
στάτευε τίιν  γυναίκα,  $ς  υπερησπιζε  την  αιδώ,  ή  θρησκεία,  τζτις  έξηγίαζβ 
την  αγνότητα  της,  ή  καλή  αγωγή  ίτις  άπηγόρευε  την  προσοολήν  της, 
κάντα  ταΟτα  γίθελον  άνακράξει  κατά  τών  αρπάγων  καΐ  ίίθελον  καθιερώσει 
την  κεφαλήν  των  εις  τους  καταχθονίου;  θεούς.  *Αν  ή  αρπαγή  αυτή  τών  γυ* 
νχικών  δέν  συνέβη  έν  τώ  κόλπφ  αύτω  της  'Ρώμης,  θα  συνέβη  προς  γειτο- 
νικην  τίνα  φυλήν,  μάλιστα  προς  την  πλησιεστάτην,  τήν  τών  Σαβίνων,  •ίτις 
χκτφκει  τό  Κυρινάλιον.  ΚαΙ  ίδου  πώς  ό  μύθος  λαμβάνει  ίστορικήν  άποψιν. 
Και  η  άνάμιξις  αυτή  ευρίσκει  την  έξηγησίν  της.  ΤΗτο  γνωστόν  αληθώς  δτι 
τ4  Κυρινάλιον  κατωκεΐτο  κατ9  αρχάς  υπό  Σαβίνων,  ητο  βέβαιον  δτι  οι  'Ρω- 
(ΐχϊοι  έλάτρευον  θεούς  τινας  Ιδίους  καΐ  τοις  Σαβίνοις  ως  επί  παραδείγματι, 
τόν  θεόν  Κώνσον,  τόν  θεόν  Σάγκον,  τόν  θεόν  Φίδιον  κτλ.  Άλλ'  δπερ  είναι  έτι 
μ£λλον  περίεργον,  τό  αγαθόν  αυτών  πνεΟμα,  δ  'Ρωμύλος  έλέγετο  καΐ  αυτός 
Κυρίνος,  λέξις  παραγόμενη  εκ  τοΟ  Κυριναλίου.  Πώς  λοιπόν  ήδύναντο  ν'  άπο- 
δεχθώσι  πάντα  ταΟτα  οι  'Ρωμαΐοι  παρά  λαοΟ  ήττηθέντος  έν  πολέμφ  ;  ΤοΟ  το 
δέν  τό  ύπέφερεν  ή  υπερηφάνεια  των,  άρα  συνέβη  επειδή  οΐ  'Ρωμαΐοι  ηρπα- 
σαν  τάς  γυναίκας  τών  Σαβίνων.  Τέλος  διά  ν'  αποδειχθεί  δτι  κατ*  ανάγκην 
*αρεβίασαν  τό  £συλον  τ$ς  φιλοξενίας  κατέφυγον  είς  τόν  μΟθον  τοΟ  άσυλου, 
καθ1  8ν  η  'Ρωμη  μόλις  Ιδρυθείσα  δέν  ητο  ή  συνάθροισίς  τις  κακοποιών  στε* 
χυμένων  γυναικών,  ύποβλεπομένων  υπό  τών  πλησίον,  άλλ'  Ισχυρών  τίνων 
χαΐ  δυνατών»  Ό  μΟθος  οδτος  εΐναι  μεταγενέστερος  του  πρώτου  και  φαίνεται 
επεξεργασθείς  υπό  χειρός  ελληνικής,  καΐ  τοΟτο  καθίσταται  φανερόν  άμα 
βωμεν  δτι  η  λέξις  αβνΐιιηι  είναι  αυτή  ή  ελληνική  λέξις  άσυΛοτ'  άν  λοιπόν 
ελληνική  είναι  ή  λέξις,  ελληνικός  δέον  νά  ήναι  και  6  μΟθος. 

Και  είναι  παράδοξον  άν  είπνι  τις  {τι  τόν  μΟθον  τοΟτον  έπεξειργάσΟη  χεΙρ 
ελληνική,  καθότι  δτε  ή  'Ρώμη  ίίρξατο  νά  έπεκτείνη  τάς  κτίσεις  της  καΐ  νά 
γερή  τους  νικηφόρους  αυτής  αετούς  πέραν  τών  ορίων  τοΟ  Λατίου,  σχεδόν  παν- 
ταχού έπέπεσε  κατά  τών  ελληνικών  αποικιών,  αΐτινες  άπηυδηκυΐαι  ίκ  τών 
εμφυλίων  πολέμων,  έκ  τής  πολυτελείας  και  τής  διαφθορΛς,  δέν  ησθάνοντο 
άποστροφήν  είς  τό  νά  δεχθώσι  τόν  'Ρωμαίκόν  ζυγόν,  καθότι  ήσαν  (ϊέβαιαι  δτι 
ίθελον  δεσπόσει  τών  κυρίων  αυτών.   Και  ό  Όράτιος  δίκαιον  είχε  νά  γράψτρ• 

ΟΓβθοία  οερΙα  ΓβΓΠΐη  τίοΙοΓβω  οοβρίΐ  ©4  *Γΐββ 
ΙπΙαΙίΙ  Η§ΓβδΙί  ΙλΙιο. 

Αιότι  πλείστοι  "Ελληνες  είσέρρευσαν  εί;  €Ρώμην  Ιν  τ$  ΰπηρεσί^  τών 
χατακτητών  του"  κόσμου,  κομίσαντες  μεθ'  εαυτών  ποίησιν,  διχλεκτικήν,  λ*• 
πτότητα  τρόπων.  Οι  σκαιοί  κάτοικοι  του*  Λατίου  τους  υποδέχονται  Οερμώ$ 
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χαΐ  τους  τιμώσιν"  αποδέχονται  τους  ελληνικούς  τρόπουζ  {πως  χ*τάσ?<5σι 
κομψοί  καΐ  ευγενείς,  άλλ'  έν  τφ  χυπέλλφ  όπερ  προσεφέρετο  αυτοίς  μετά  τοΟ 
έπιχειλοΰς  μέλιτος  χατέπινον  καΙ  τό  δηλητηριον,  όπερ  βαθμηδόν  καΙ  κατ*  ολί- 
γον» τους  χατηνάλωσε.  Είς  μάτην  ί  αυστηρά  φωνή  Κάτωνος  τοΟ  ΤιμητοΟ 
προσεπάθησε  νά  τους  περιστείλη'  εις  μάτην  αντέταξε  τό  μέγα  αύτοΟ  χΟρος 
ό  παραβλεπόμενος  υπό  τις  νέας  γενεάς,  άπληστου  ηδονών  χαΐ  γραμμάτων* 
δεν  είσηχούσθη,  » 

Έκτοτε  άρχεται  σφάλλουσα  ή  'Ρωμα'ίκή  συνείδησις,  θολοΰται  τό  £ευ*μ« 
τοΟ  δημοσίου  βίου,  καθαρά  είκων  τής  διαφθοράς  τοΟ  ιδιωτικού1  βίου.  Επα- 
νέρχονται τότε  είς  τό  παρελθόν,  θέλουσι  νά  τό  ίδωσιν  έξαλλης  απόψεως, 
θέλουσι  νά  το  χαταστησωσιν  ώραΤον,  πλήρες  Ιπποτικών  τυχών,  εξέχον  εις 
γεγονότα  ων  μετεΓχον  καΙ  οι  θεοί,  ζητοΟσι  δε  νά  Γδωσιν  έν  αύτώ  άντανά- 
κλασιν  τις  ελληνικής  μυθολογίας.  Άλλα  τό  παρελθόν  τής  'Ρώμης  ίτο  δλως 
διάφορον'  αύτη  τό  είχε  γράψει  διά  τοΟ  ξίφους,  ούχι  δε  διά  τής  γραφίδος  καΐ 
τό  είχε  σφραγίσει  διά  τοΟ  €θΓραε  ]απ§,  όπερ  διαμένει  πάντοτε  Ινα  βεβαιόν^ι 
τόν  κόσμον  περί  τής  πολιτικής  αξίας  {χι  ενός  νομοθέτου  άλλα  τοΟ  'Ρωμέΐχου 
λαοΟ  συναπαξάπαντος,  δστις  δεν  έχάρη  την  ζωήν,  άλλ'  απλώς  την  διήλθε. 
Διότι  έν  τφ  άπείρφ  ρεύματι  τοΟ  ανθρωπίνου  βίου  ί  *Ρώμη  παριστφ  τήν  άν- 
δρικην  ήλικίαν.  Άλλα  τ^ν  ήλικίαν  τής  λάμψεως  καΐ  τών  ηδέων  ονείρων, 
την  ήλικίαν  καθ'  $ν  επιτρέπεται  τοϊς  θνητοίς  νά  προσβλέπωσι  δι*  άναπεπτα- 
μένης  όψεως  τό  Ιδεώδες,  την  νεότητα  τέλος,  ώ !  την  νεότητα  τής  ανθρω- 
πινής ηλικίας  αντιπροσωπεύει  ή  πατρίς  υμών,  κύριοι,  ευτυχής  ότι  έγέννησε 
τόν  'Ομηρον,  τόν  Σοφοχλέα,   τόν  Πίνδαρον  τόν  Φειδίαν9   τόν  Πλάτωνα   τάς 

δψίστας  κορυφάς  τής  άλύσεως  τής  άνθρωπότητος. 

Ι»  ΤΙΜΑ 


ΠΕΡΙ  ΒΙΒΛΙΟΘΗΚΩΝ  ΤΟΥ  ΛΑΟΥ 


Τό  ζήτημα,  περί  τοΟ  όποιου  χατά  την  στιγμήν  ταύτην  άνήλθον  τό  βήμα 

Τνα  συνδιαλεχθώ  μεθ'  υμών,  είνε  έν  τών  θεμελιωδεστάτων  άμα  και  ζωτιχω- 

τάτων  τής  νεωτέρας  κοινωνίας.  ΈπιχαλοΟμαι  την  προσοχην  υμών,  την  έπιεί- 

κειαν,  2ν  δέν  κατώρθωσα  ν9  ανέλθω  είς  την  προσηχουσαν   αύτοϋ  περιωπην» 

άλλ*  ετι  μ&λλον  άξιώ  την  δμετέραν  επί   τούτου  άντίληψιν  καΐ  συνεργασίαν. 

Άν  τό  ζήτημα  τοΟτο  έπασχολεΓ  κατά  τους  νεωτέρους  χρόνους  την  μελέτην 

τών  μάλλον  πεπολιτισμένων  κοινωνιών   τής  Εσπερίας,  καθίσταται  δ'  όση- 

μέραι   ενδιαφέρον  άντικείμενον  τής  επιστήμης,  χατά  μείζονα  λόγον  οφείλει 

νά  βιφθ$  ε2ς  τήν  έλληνιχήν  δημοσιότητα,  τίίτις  μόλις  δύναται  ν1  άξιώση  όπερ 

εαυτής  την  τιμήν,  ότι  είσήλΰεν  ήδη  είς  τόν  πνευματικόν  βίον  τών  λαών  τής 
*  Άνιγνώσθη  *ν?  τφ  σνλλόγψ  Π«ρν*σσ$τ$  14  Μαρτίον  β•  β. 
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Ευρώπης  **1  2τι  αποτελεί  πράγματι  {ν  τών  ουσιωδών  στοιχείων  τής  εύρω- 
κκίχής  ολομελείας  χαΐ  ενα  τών  παραγόντων  τής  Ιστορικές  προόδου  τής  νεω- 
τέρας χοινωνίας.  Επικαλούμαι  τήν  προσοχήν  υμών,  άλλ'  ως  είπον  ήδη,  έπΐ- 
χβώοΟμαι  κατ*  έζοχήν  τήν  υμετέραν  στοργήν  καΙ  σχέψιν  υπέρ  τοΟ  αναπτυσ- 
σομένου θέματος.  Είνε  σοβαροί  λίαν  καΙ  επισφαλείς  οι  σημερινοί  χρόνοι.  Πα- 
ρίστανται κατ*  ανάγκην  πολλάκις   έν  τφ  βίω  τών   λ*ών  στιγμαΐ,  καθ*  2ς 
μόντα  {  σκέψις  χαΐ  ανήσυχος  τις  των  πνευμάτων  δρ&σις  χαΐ  εργασία  οφείλει 
άχοχλειστιχώς  V  άπασχθλ$  τ6ν  ιστοριχδν  βίον  τής  κοινωνίας.    Έν    τοιούτω 
σημιίω  παριστάμεθα  σήμερον•  Ίσως  άπατώμαι,  Ισως  άπαισιοδοζώ*  άλλ*  δμο- 
*λογώ  ύμίν,  {τι  βλέπω  ήδη  μέλανα  σημεία  {ν  τφ  δρίζοντι  τής   ελληνικές 
ιστορίας*  καΙ  δεν  πιστιύω   τδ  προαίσθημα  τοΟτο  νά  ήνε  χοΰφον  τι  εΓδωλον 
έργής. φαντασίας,  άλλα  πραγματικότης,  δσημέραι  λαμβάνουσα  άληθεστέραν 
νπίετασιν  χαΐ  ζωήν,   δσημέραι  αναπτυσσόμενη   ύπδ  φοβερωτέραν  ϊχφρασιν. 
Κχτά  τής  άπαισίας  ταύτης  πραγματικότητος   έζ  ής  η  σύγχρονος  δέσις  χαΐ 
αί  περιπέτειας  τής  ελληνικής  ιδέας,   προχαλών   την  προσοχών  υμών,  κύριοι, 
έχιχαλοΟμαι  άμα  την  σύντονον  υμών  συνεργασίαν,  Μετά  τήν  καταστροφών 
τϋς  Ίένης  πλήρης  σκέψεως  καΐ  αληθινές  πίστεως  περί  τών  μέσων  τής  σωτη- 
ρίας τής  πατρίδος  του  &  φιλόσοφος  ΡίοΒίβ  έν  τοΤς   προς  τδν  γερμανιχδν  λαδν 
Λόγοις  αύτοΟ  Ιλεγεν  εις   την  νεότητα,    είς  τον  ακρογωνιαίο  ν  τοΟτον  λίθον 
πκ«ης  εθνικής  παλιγγενεσίας :  « 4  Νεότης  ούτε  νά  γελ$  οδτε  ν*  άστειεύηται  ' 
κρέπει,  άλλ'  άείποτε  νά  διατελ$  σοβαρά  χαΐ   εμβριθές,  σχεπτομένη   μόνον 
χ*ί  εργαζομένη 9.  ΤοιαΟτα  τά  καθήκοντα  τής  νέας  γενε&ς  έν  ταΤς  χρισίμοις 
ταώταις  στιγμαΤς  τής  εθνικής  Ιστορίας*   ύπδ  τδ   βάρος  τών  σχέψεων  τούτων 
λάβωμεν   καΐ  ήμεΤς  τδ  Κύαγγέλιον   τής  εργασίας   καΐ  χωρησωμεν*  θέλομεν 
διέλθει  δια  περιπετειών,    θέλομεν  βαδίσει  έπ'  ακανθών,  διά  στενωπών    καΐ 
σκοτίας*  άλλα  τδ  Ιδανικδν,  τδ  δποΤον  δέον  άείποτε  νά   ήνε  ή  πίστις  ημών 
χα!  ή  πεποίθησις,  θέλει  επιτευχθεί  επί  τέλους  άποχαλυπτόμενον  έν  ίλη  τί| 
λκμπρότητι  τής  αληθείας.  Ζωή  είνε    ή  εργασία*  ζωή  είνε  ή   πάλη*  και  δέν 
βλέπω  στάδιον  εΰγενέστερον  καΐ  προσφορώτερον   τής  εντίμου  ταύτης  πάλης 
«πδ  τδ  βήμα  τοΟτο.   Άνήλθον  καΐ  πάλιν  έπ*  αύτοΟ  με  πίστιν  .  .  .  καΐ  με 
έλπίδα,ΐνα  άπδ  τής  περιωπής  αύτοΟ  έπιφωνήσω  πρδς  συναθλητάς  καΐ  συνοτ- 
ϊίλφους  —  Ι**1)0Γβιηα3  !  φρονών   δτι  ή  κραυγή  μου    αυτή  θέλει  τύχει  καΐ 

ΐχοΟς  χαΐ  αντιλήψεως. 

*  * 

Τό  ίτος  1789  αποτελεί  ουσιώδη  καΐ  αημαντικώτατον  σταθμδν  τοΟ  αν- 
θρωπίνου βίου;  ^Ετερος  μέγας  παράγων  απεκαλύφθη  ήδη  έν  τ$  Ιστορία,  πλη• 
ρδν  κατά  τδ  μ&λλον  καΐ  ήττον  τάς  σελίδας  αυτής*  ή  Ιστορία  ήτο  μέχρι  τής 
στιΥΗ•ής  εκείνης  ώς  επί  τδ  πλείστον  τδ  δημιούργημα  μεμονωμένων  ατόμων 
2  ώριβμένων  τάξεων  καΐ  εθνών*  άλλ'  ήδη  Λπασαι  έκεΐναι  αϊ  διάφοροι,  αντί- 
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θετοί  πολλάκις  κοινωνικαΐ  ομάδες  συναναμίγνυνται  -ίίδη  είς  μίαν  ενότητα,  εις 
μίαν  πλήρη  κοινωνικην  ίδέαν*  6  λαός,  ό  τέως  Παρίας  τής  ίστορίας,  ί  από- 
βλητο; αυτή  τάζις  των  προτέρων  γενεών,  λαμβάνει  συνείδησιν  εαυτοΰ,  άπα* 
καλυπτόμενης  κατά  πρώτον  τής  έν  τφ  κόσμφ  τούτψ  αποστολής  του  χαΐ  άρ- 
χεται διατυπών  τ^ν  Ιδίαν  ατομικότητα,  γράφων  την  Ιστορίαν  αύτοΟ,  ήτις 
ύσημεραι  καθίσταται  ανθρωπινή  ιστορία.  Πολυσημαντον,  μεγαλοπρεπές  θέα- 
μα προβάλλον  νέας  ιδέας,  δημιουργούν  πρωτοφανείς  σκέψεις  καΙ  Αναπτύσσον 
νέα  προβλήματα  είς  τόν  Οιδίποδα•  τής  Ιστορίας  !  Πολυσημαντον  μυστηριον ! 
Μεταξύ  τών  κατωτέρων  κατ'  έξοχην  κοινωνικών  τάξεων  ένεφώλευσν  τέως 
διαρκή  τα  σπέρματα  τής  αμάθειας,  τής  αγνοίας,  έξ  $ς  άείποτε  άνεπτύσ- 
σοντο  6  ανταγωνισμός,  #ί  ρήζις,  6  πόλεμος  έν  τοις  σπλάγχνοις  τής  κοινωνίας* 
πράγματι  πόΛεμος  δΛωτ  έναττίοτ  6Λωτ.  Μοιραίος  πόλεμος  παρακωλύων  την 
ουνεννόησιν,  τ^ν  συνεργασίαν,  τ^ν  συμφιλίωσιν  τών  Ατόμων,  τών  κοινωνιών, 
τών  λαών*  πόλεμος  αναγραφών  επί  τής  αΙμοσταγοΟς  αύτου*  σημαίας  τ6  γΧ- 
σος  ώς  τήν  θεμελιώδη  άρχίΐν  τής  υπάρζεως  καΐ  τής  προόδου  -των  Ανθρώπων. 
Άλλ'  ίδη  ^  κοινωνία  έν  τ$  μεγάλη  ιδέα  του*  λαοΟ  συνενωθεΐσα  είς  έν  άρ- 
μονικόν  σύνολον,  περιλαμβάνει  έν  έαυτ$  πλήρη  την  ΐδέαν  τοΟ  ανθρωπίνου 
μικρόκοσμου,  έπί  τής  ζωτικές  δε  ταύτης  αρχής  δημιουργείται  καΐ  αναπτύσ- 
σεται τό  δρ&μα  τ  ή  ς  ιστορίας. 

Παρατηρήσατε  τον  Από  τής  εποχής  ταύτης  βίον  των  χαθ'  ήμ&ς  κοινω- 
νιών. ΌποΤαι  αλλοιώσεις,  όπόσαι  μεταβολαΐ  έν  ουτωσΐ  βραχυτάτφ  χρονικω 
διαστηματι  !  θα  παρέλθη  εις  αΙών  μόλις  από  τής  μεγάλης  εκείνης  στιγμής, 
καθ*  ί|ν  έν  μέσω  Ανευφημιών  προεκηρύσσοντο  τα  δίκαια  των  λαών  χαΐ  των 
ανθρώπων  καΐ  ό  νεώτερος  αδελφός  δέν  θέλει  αναγνωρίσει  τήν  μετά  τοΟ  προη- 
γουμένου κοινην.αύτοΟ  καταγωγην  καΙ  φύσιν.  Μέγας  ούτος  αληθώς  αίών,  έν 
φ  ζώμεν'  5, τι  ήσθάνθη  καΐέσκέφθη  προηγουμένως  6  «Ιών  τής  'Λκαγίντή* 
σιωο,  ό  τής  ΜεχαρρυθμΙσεως,  6  της  ΈγχνκΑοπαιδεΙας,  δλα  τα  δνειρα,  δλους 
τους  πόθους  αυτών  συνεχίζει  ήδη  και  πραγματοποιεί  &  δέκατος  Ιννατος  αίών, 
6  αιών  τ^ΛτίΒΛευθερώσεως•  Κλίνωμεν  τό  γόνυ*  κατόπιν  δισχιλιετοΟς  χειμώ- 
νος  Ανατέλλει  καΐ  πάλιν  τό  ίαρ  έν  τφ  συννεφώδει  όρίζοντι  τής  ελληνικής 
Ιστορίας» 

Δέν  επιχειρώ  κατά  τ^ν  στιγμήν  ταύτην  νά  διατυπώσω  τά  κύρια  στοιχεία 
καΙ  χαρακτηριστικά  τής  καθ'  ήμ£ς  εποχής*  ίθελον  Αποπλανη&$  τοΟ  θέμα- 
τος, ου  επιληφθείς  παρέστην  ενώπιον  υμών  κατά  τ^ν  στιγμήν  ταύτην*  άλλ' 
δ,τι  δύναμαι  νά  εΓπω  εϊνε,  δτι  η  έρευνα  καΙ  ή  συζητησις,  τό  πνεΟμα  τής  κρι- 
τικής καΙ  τής  γνώσεως  εϊνε  τό  πνεύμα  καΙ  Ίι  ψυχή  τής  καθ*  ήμ£ς  εποχής. 
*Η  επιστήμη,  4  γνώσις  πάντων  τών  περί  ίμ&ς  ίντων  κατήλθεν  Από  τώ* 
Ανωτάτων  κορυφών  τής  σκέψεως  και  είσέδυσεν  είς  την  συνείδησιν  τής  εύρυ- 
τέρας  κοινωνίας.  Άπανταχοϋ*  έν  άπάβαις  ταΤς  κοινωνικαϊς  τάξεσι  τά  λεπτό- 
τατα προβλήματα  τίθενται  και  Αναλύονται  μετά  προφανοΟς  τόλμης*  η  έκ* 


.Λ 
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9τψη  μέ  τ^ν  -ταχύτητα  του*  άτμοΟ,  άλλα  χαΐ  μέ  τ4)ν  δύναμιν  καΐ  τάς  ένερ• 
γιίας  τής  αστραπής  είσβάλλει  απανταχού",  έςεγείρει  την  χοιμωμένην  συνείδησιν 
τανλχών  καΐ  αποκαλύπτει  την  άληθειαν  χαΐ  τίιν  Ιδέαν*  άποχαθαίρει  τάς 
σκωρίας  τών  παραδόσεων  τοΟ  παρελθόντος  χαΐ  πλήρης  πίστεως  αναπετάν- 
ννσι  την  σημαίχν  τοΟ  μέλλοντος.  Έ  κοινωνία  άνεχηρύχθη  ελευθέρα  χαΐ  έν- 
τενθεν  άρύεται  τ4  δικαίωμα  νά  ίνε  σχεπτομένη,  μελετώσα,  υποβάλλουσα 
*άντα  τα  περί  αύτην  ζητήματα  ε(ς  την  βάσανον  αύστηρ&ς  κριτικής  καΐ 
αναλύσεως*  μόνον  ή  σχέψις  είναι  ή  ελευθερία,  τουτέστιν  ή  συζητησις,  ή  άνά- 
λυσις9  4  μελέτη,  ως  τα  κύρια  χαρακτηριστικά  τής  κοινωνίας  του  δεκάτου 
έννάτου  αιώνος. 

Άνεγίνωσχον  πρό  τίνων  ίμερων  τα  ακόλουθα  έν  γερμανική  συγγράμματι 
αρχομένου  του*  {τους  τούτου  έκδοθέντι ;  ' 

ε'Η  άνάγνωσις  έπεζετάθη  επί  τοσοδτον  κατά  τους  τελευταίους  τούτους 
χρόνους  ώστε  μετεβλήθη  είς  αληθή  μανίαν*  αδτη  διαπνέει  άπασαν  τήν  χοι- 
νωνίαν,  άπ6  των  ανωτάτων  μέχρι  των  κατωτάτων  αυτής  στρωμάτων.  01 
«ώοσσα&ι  τροχοί  τής  κοινωνικής  προόδου  κείνται  έν  τφ  φιλολογία  τοΟ  πλτ4- 
θο^ς.  Ό  καθ'  ΐμας  αΙων  είναι  ή  λαμπρά  εποχή  τής  φιλολογίας,  τής  οποίας 
τα  δόγματα  κατέστησαν  τα  αληθή  μετεωρολογικά  σημεία,  καΐ  αν  εΙσέτι  το 
κεριεχόμενον  αυτών  ούδεμίαν  κέκτηται  άςίαν.  Σύγγραμμα  καΐ  κοινωνικός 
βίας  είνε  βχθύτερον  παρ'  Αλλοτε  μετ'  αλλήλων  συνδεδεμένα*  καΐ  έντεΟθεν 
άπαντα  φέρουσι  κατ*  έξοχων  τήν  σφραγίδα  τών  τάσεων  τής  εποχής,  ίν  έκ- 
κροσωποΰσιν.  Άληθης  Πρωτεύς  ή  καθ*  ιϋμΛς  φιλολογία  υφίσταται  άπάσας 
τάς  μεταμορφώσεις  τής  κοινωνίας*  έν  £πασι  δε  τοις  σύγχρονοι;  σύγγραμμα- 
σιν  αποπνέει  ή  ψυχή  τοΟ  καθ'  ίμ*ς  αιώνος»1.  Τοιαύτη  ή  ευρωπαϊκή  κοινω- 
νία, άλλα  τι  συμβαίνει  έν  τ$  καθ*  ήμ£ς  νέχ  ελληνική  κοινωνία  ; 

Όλίγαι  παρήλθον  άπ4»  τή;  πρώτης  αναγνώσεως  ήμέραι  καΐ  άνεγίνωσκον 
'μτ  άλγους  έν  τ*  τελευταία  προς  τ6  νομοθετικών  σώμα  προεισαγωγική  έκ- 
θέσει  τών  υποβληθέντων  νομοσχεδίων  περί  δημοτικής  παιδεύσεως  υπό  τοί 
αρμοδίου  υπουργού"  τα  επόμενα,  ειλικρινή  καΐ  έκφραστικην  εικόνα  τής  καθ* 
ήμ2ς  πνευματικής  καταστάσεως : 

«ΟύδαμοΟ  άλλχχοΟ*  ^χχλΙ  τις  ν*  άπαντηστ)  τόσην  άτίοστροφήν  προς  την 

ένχγνωσιν  και  τό  βιβλίον.  Διέρχεται  τις  πολλάκις  ολόκληρους  επαρχίας,  χω*• 

ρίς  νά  άπαντ^στ)  δέκα  ανθρώπους  έν  βιωτικοΐς  ϊργοις  ασχολούμενους,  Ιχον- 

τ*ς  ίν  τφ  οίκφ  βιβλίον  προς  άνάγνωσιν,   ώστε  κινδυνεύει  νά  πιστίυθίί  παρ9 

ίμίν,  ϊτι  τό  βιβλίον  καΐ  ί  άνάγνωσις  εΤνε  ώρισμένα  τής  παιδικής  μόνον  ήλι- 

*ί*ς  άσχοληματα,  ώς  κατηντησε  νά  θεωρήται  κα\  η  μουσική  ως  αναγκαία 

*?4ς  εύθυμίαν  έν  τοϊς  συμποσίοις  καΐ  Τής  μέθης  ύ*ηρ*τιχή.  ΟύδαμοΟ  τοσαύ- 

^  πτωχία  γνώσεων  μεθ'  ίλην  τήν  φυσιχην  εύφυίαν  ΤοΟ  'Βλληνος  καΐ  την 

έ«6  πεντήκοντα  ετών  σύστασιν  καΐ  συντ*)ρησιν  δημοτικών  σχολείων.  Ουδείς 

1  Η  ο  0*68•  Λ  ΜΙεηΙσΓ  ηηά  ΟιιΚογ  4α  ΝβυοζϋΙιιιΙθή  ΜΓΐΜΐη<1βΓΐΒ  (1880). 
ΤΟΜΟΙ  Α',  4.-ΑΙ1Ρ1ΑΙ0Χ  1880.  *9 
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έν  τοις  χωρίίις  καΙ  ταΤς  κώμαις  άναγινώσκει  τό  Εύαγγέλιον,  ούδ'  ευκόλως 
δύναται  τις  νά  εδρνι  έν  άντίτυπον  τούτου.  Ελάχιστοι  τών  μαθόντων  νά  άνα- 
γινώσχωσιν,  άναγινώσκουσι  χαΐ  δύνανται  νά  έννοησωσιν  εφημερίδα  $  Αλλα 
περιοδικά,  ουδέ  αισθάνονται  ώς  έκ  τούτου  λύπην  τινά.  €Η  αργία  του*  πνεύμα- 
τος κατέστη  συνηθέστατη,  διαχοπτομένου  μόνον  τοΟ  έξ  αυτής  όχλου  διά  τής 
έν  τοίς  χαφφενείοις  καΙ  οίνοπωλείοις  τών  χωμών  χαΐ  τών  χωρίων  πολύωρου 
ματαιολογίας  $  τοΟ  χαρτοπαιγνίου.  Ευφάνταστος  δε  χαΐ  ζωηρός  6  Έλλην  είνε 
λίαν  εδπιστος  χαΐ  εύαπάτητος,  ευκόλως  παραγνωρίζει  τ6  αληθές  άτομιχόν 
αύτοΟ  χαΐ  το  χοινωνιχόν  συμφέρον  παρασυρόμενος  άπό  τά  δημώδη  ηθικά 
αξιώματα,  ίσα  $  ή  δουλεία  ϋ  ή  διαστροφή  τοΟ  άληθοϋς  κοινωνικού*  συμφέ- 
ροντος αχώριστου  ίντος  τοΰ"  άτομιχοΟ  χαΐ  Ά  πονηρία  μετέδωχεν  αύτφ,  χυ- 
ρούμενα  ατυχώς  δι*  ουχί  σπανίων  κοινωνικών  ανωμαλιών  χαΐ  οικτρών  παρα- 
δειγμάτων•»• 

Τί  είνε  τό  βιβλίον  ;  "Εγραψα  άλλαχοΟ  : 

«Το  βιβλίον  είνε  6  μέγας  ηλεκτρικός  σπινθηρ,  &  συνδέων  άπασαν  την  αν- 
θρωπότητα έν  ένΐ  καΙ  τφ  αύτφ  σημείω,  τφ  σημείφ  τής  κοινής  συνεργασίας. 
Δεν  υπάρχει  άνακάλυψις  ίν  τ$  Ιστορία  μεγαλητέρα,  θαυμασιωτέρα  άπό  τά 
βιβλίον,  το  σύμβολον  τοΟτο  τοΟ  ευγενέστατου  κοσμοπολιτισμοί,  τό  διαδίδον 
έν  έλαχίστω  διαστηματι  χρόνου  απανταχού"  τοδ  κόσμου  τας  μεγίστας  τών 
ανακαλύψεων,  παν  β,τι  γενναΤον  χαΐ  μέγα  κατεργάζεται  το  άνθρώπινον  πνεύ- 
μα συντελεστιχόν  είς  την  χαθολιχήν  αύτοΟ  πρόοδον.  Τό  βιβλίον  δεν  είνε  μό- 
νον  το  προνομιοΟχον  τής  αριστοκρατικής  αιθούσης  κόσμημα,  μέσον  διασκεδά- 
σεως κατά  τής  πληξεως  καΙ  τής  άνοιας  μηδέν  ποιούσης  κόρης,  %  οκνηρού* 
χαΐ  φυγόπονου  νεανίου*  μείζον  έτι  κέχτηται  δικαίωμα  εισόδου  είς  τ^ν  καλύ- 
βην  τοΟ  εργάτου  χαΐ  τοΟ  .γεωπόνου.  "Οτε  περί  την  έσπέραν,  χατόπιν  τής 
καθημερινές  εργασίας,  χατά  τάς  μακράς  νύκτας  τοΟ  χειμώνος,  6  εργάτης, 
είτε  έν  τ$  πόλει,  είτε  έν  τ$  έξοχφ,  Ιρχεται  ν*  άναπαυθΐί  έν  μέσω  τής  οίχο- 
γννείας  αύτοϋ,  νά  λησμονησνι  τους  κόπους  χαΐ  τάς  ενοχλήσεις  τής  ημέρας, 
(ποία  διασκέδασις  τότε  Ιν  καλόν  βιβλίον,  χατάλληλον  προς  την  διανοητιχην 
αυτοΟ  μόρφωσιν  χαΐ  άνάπτυξιν,  άποχαλύπτον  αύτφ  νέους  ορίζοντας  καΙ  πα- 
ρέχον ποικίλος  άπαρχάς  ηθικής  έποικοδομίας*  (ποία  αφορμή  εντίμου  συνδια- 
λέξεως  μεταξύ  όλων  τών  μελών  τής  οικογενείας  !  δπόσας  υπηρεσίας  δύναται 
νά  προσενέγκνι  ηθικόν  βιβλίον,  ίχανόν  νά  εξεγείρε  τά  κάλλιστα  τών  αίσθη- 
μάτων,  νά  κατευνάση  άπαντα  έχεΐνα  τά  ένστικτα,  είς  ά  παραδιδόταν  συνή- 
θως ό  στερούμενος  πάσης  ηθικής  άνθρωπος !  τό  βιβλίον  δεν  εΤνε  μόνον  αγα- 
θός χαΐ  πιστός  φίλος,  άλλ'  άμα  καΙ  σοφός  και  πολύτιμος  σύμβουλος•  •  •  .»* 

Τοιαύτη  ή  αποστολή  τοΟ  βιβλίου•  Δι*  αυτού*  εμπνέονται  καΙ  δημιουργοΟν- 
ται  τά  γενναιότατα  καΙ  τά  έξοχώτατα  τών  πνευμάτων*  άπ'  αύτοΟ  άντλοΟσι 
π&σαν  την  ζωτικότητα  αυτών  καΙ  την  Ισχύν,  δι'  αύτοΟ  διαμορφοΟνται  καΙ 

1  Δημοιιχη  πι&νσις  χοΛ  καθολική  ψΐ)οοφορ(«  (*ΔθΙ(ν««  1979). 
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χρϊτύνονται.  Ή  άνθρωπο  της  βαίνει  προς  τά  πρόσω  άείποτε*  τοιο&τος  έΐνε  6 
νόμος  6  διέπων  τη*  Ιστορίαν'  άλλ'  ί  πορεία  αυτή  δέον  νά  τελήται  λελογι- 
σμένες, υπό  τό  φως  τής  έρεύνης  καΐ  χΊίς  σκέψεως*  παν  τό  έν  τ|1  Ιστορώ  τε- 
λούμενον  τελείται  διά  τοδ  άνθρωπου*  άλλα  μ,άνον  έν  τφ  βιβλίψ  αντλεί  ου• 
τος  την  ήθικήν  χαΐ  πνευματιχήν  έχείνην  Ισχύν  χαΐ  χαρτερίαν,  δι'  $ς  κατα- 
βάλλων πάντα  τά  κατά  τής  πορείας  του  παρεντιθέμενα  προσκόμματα,  μετά 
πεποιθ^σεως  βαίνει  προς  τ^ν  πραγμάτωσιν  των  Ιδανικών  αδτου*  πόθων. 

Τ4  βιβλίον  δημιουργεί  τόν  άνθρωπον,  ό  δε  άνθρωπος  την  ίστορίαν'  εϊν*  τόί 
τελευταΐον  άλλα  χαΐ  τό  τελειότατον  στάδιον  τής  κοινωνικής  παιδεύσεως, 
αναπόφευκτος  συμπληρωσις  κ*1  συνέχεια  τοδ  δημοτικοί  σχολείου.  Έν  πάση 
«πολιτισμένη  καΐ  ελευθέρα  κοινωνία  τό  βιβλίον  δέον  νά  θεωρήται  τό  πρώ- 
τιστον  έγχόλπην  παντός  πολίτου  δικαιουμένου  νά  σχέπτηται  χαΐ  νά  δρφ  έν 
τίϊ  οίχεία  σφαίρα  υπέρ  τΊίς  καθολικής  ευημερίας.  Λαός  μη  άναγινώσκων  είνε 
λαός  άγνοών  παν  τό  μη  ύποπίπτον  άπ'  ευθείας  ει;  τόν  στενόν  χόσμον  των 
αισθήσεων  αΰτοϋ,  συνεπώς  λαός  μ•ίί  σκεπτόμενος,  μή  ελεύθερος,  Ικανός  έν  δε- 
μένη στιγμή  νά  υποστεί  π&σαν  υβριν,  αδυνατών  νά  κατανόηση  την  άξίαν 
τών  έν  χ-9|  κοινωνία  δικαιωμάτων  του,  προωρισμένος  δε  νά  κατάληξη  επί  τέ• 
λους  εις  τήν  άναρχίαν  %  εις  την  δουλείαν. 

Απέναντι  τών  κεκυρωμένων  τούτων  αληθειών  υπό  τΊΙς  παρατηρήσεως  καΐ 
τής  Ιστορίας,  τί  δυνάμεθα  ν*  άπαντησωμεν  ημεΤς  έν  τ$  συγχρόνφ  πνευμα- 
τιχ||  καΐ  κοινωνική  καταστάσει ;  Δέν  Ιχομεν  ανάγκην  νά  έπιχαλεσθώμεν 
την  έπίσημον  μαρτυρίαν  του*  υπουργείου  τής  δημοσίας  εκπαιδεύσεως,  ΐνα  πει* 
σθώμεν  έξ  αυτής,  δτι  ελάχιστοι  οί  άναγινώσκοντες  καΐ  οί  μελετώντες  έν  Έλ- 
λάδι*  δεν  έχομεν  ανάγκην  νά  έπιχαλεσθώμεν  την  χοινην  συνείδησιν  καΐ  χρί• 
«ιν,  ΐνα  πεισθώμεν  δτι  όλίγιστα  τά  άξια  του  ονόματος  διδακτικά  βιβλία,  ών 
τά  πλείστα  χρ&μα  άχρισίας  και  άμαθείχς'  οδτε  ν'  άναδράμωμεν  εις  την  στα* 
τιστιχ^ν  τών  έν  Ελλάδι  δημοσιευμάτων,  ίνα  έξαγάγωμεν  έξ  αυτής  ασφαλή 
συμπεράσματα  περί  τής  καταστάσεως,  έν  γ  διατελεί  τό  έλληνικόν  πνεύμα 
χχτά  τους  τελευταίους  καιρούς•  βλέπομεν  δυστυχώς  τά  αποτελέσματα  τής 
χζταστάσεως  ταύτης  απανταχού  τής  κοινωνικής  ενεργείας,  την  στείρωσιν, 
την  πνευματιχήν  άμβλύτητα,  την  λειψχνδρίαν  έν  τ•ίί  επιστήμη,  έν  τίΐ  πολί- 
τη, έν  τί|  φιλολογία,  έν  τ$  δημοσία  υπηρεσία,  λυπηρόν,  άλλ'  άληθες* 
χατά  τά  πλείστα  στάδια  τής  εκπαιδεύσεως  τό  πνεύμα  άπαμβλύνέται  μ&λ- 
λον  41  οξύνεται  ίνεκα  τής  φαύλης  μεθόδου,  ενώ  ή  καρδία  δηλητηριάζεται 
έχολούθως  χαΐ  πωροΟται  ή  συνείδησις  έκ  της  αναγνώσεως  φαύλων  αναγνω- 
σμάτων* καΐ  τοΟτο  διά  τους  ολίγους*  άλλ'  ή  πλειονότης  μόλις  άποφοιτησασα 
τών  διδασκαλείων,  άπό  τοΟ  ανωτάτου  μέχρι  του"  κατωτάτου,  κλείει  αμέσως 
*4  βιβλίον,  καχόζηλόν  τι  ώς  έπί  τό  πλείστον  συνονθύλευμα  ποικίλων,  αντι- 
θέτων Ιδεών,  ριπτουσών  εις  την  κεφαλήν  αυτής  την  ταραχην  καΐ  την  σύγ- 
χνσιν  άντΑ  τοδ  φωτός  χοή  τής  ευδίας,  παλαιουσών  έν  αύτ$  ΐν*  έπενέγκωσιν 
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επί  τέλους  δεινήν  σχοτοδίνην,  όπως  μ*}|  τό  έπαναγνώση  πλέον,  διότι  τό  βι- 
βλίον  παρέστη  εις  αύτην  ευτελές  μέσον  ημερόβιου  επιτηδεύματος,  ουχί  δέ 
φωτεινή  λαμπάς  έξημερώσεως  χαΐ  εργασίας.  'Από  τίΐς  στιγμές  ταύτης  ουδέν 
υπάρχει  δια  τοιοΟτον  λαόν  Γεώδες  νΊ  τό  Ινστιχτον  μόνον  τίΐς  Ιδίας  αύτοσυν- 
τηρησίας,  τό  όποιον  καθίσταται  ό  άξων  πάσης  αυτοθ  τάσεως  χαΐ  εργασίας* 
ούδεν  ευρίσκει  θέλγητρον  προς  τι  υψηλότερον,  εύγενέστερον,  υπεράνω  τίς  «I- 
σθητβς  αύτοΟ  σφαίρας  υπάρχον.  Ερευνήσατε  επί  στιγμήν  τί  παράγει  το  τν- 
πογραφιχόν  έν  Ελλάδι  έργαστηριον,  τί  πληροί  τ^ν  σιωπλήν  αΐθουσαν  τών 
ευάριθμων  έν  Αθήναις  βιβλιοπωλείων  :  διδακτικά  βιβλία  ανάξια  τοΟ  σχοποδ 
Αν  προτίθενται,  άθλια  μυθιστορήματα,  φαΟλα  άπεικονίσματα  ξένων  ηθών  χαλ 
εθίμων,  ταπεινοΟντα  τό  φρόνημα  χαΐ  ΑπολιθοΟντα  τ^ν  χαρδίαν.  Ιδού  4  νεω>~ 
τέρα  έν  Ελλάδι  φιλολογία,  έκτος  ελαχίστων  έντιμων  εξαιρέσεων. 

Άλλ'  6χΓ  λαλών  περί  βιβλίο»  έν  γένει  έν  Ελλάδι  θά  $το  &δικον  άν  δέ* 
ίχαρακτηριζον  προσηκόντως  ίτερόν  τι,  Ανάλογον  προϊόν  τ4ς  καθ1  ίμΛς  πνευ- 
ματικές κινήσεως»   *Αν  στερούμεθα  επιστημονικών  όντως  συγγραφών,  δυν«- 
μένων  ν1  άναπτύξωσι  τον  νουν  χαΐ  νά  κρατύνωσι  τό  φρόνημα  τοΟ  έθνους,  Αν 
^  παρ'  ηρ.Τν  τυπογραφική  βιομηχανία  σπανιώτατα  είργάσθη  προς  τήν  διοχέ- 
τευσιν  μεγάλης  τινός  Αρχής  $  Αληθείας,  νίτις  συνταράσσει  τόν  εύρωπαΐχόν 
χόσμον,  Αγαθ$  τύχη !  δυνάμεθα  νά  έπιδείξωμεν  καρπών  τίνα  τοΟ  έλληνικοΟ 
πνεύματος,  έν  τ$  παραγωγή  τοΟ  όποιου  επαρκώς  έπασχολεΐται  ί  τυπογρα- 
φική έν  Ελλάδι  δραστηριότης— δ$λα  δη  κατά  ποσόν  μόνον.    Είνε  ή  έφημε- 
ρίς  !  'Αλλά  καΐ  αυτή  όπόσον  διατελεί  δυστυχώς  ξένη  και  μεμακρυσμένη  παν- 
τός έθνικοΟ,  κοινωνικού"  καΐ  πολιτικοΟ  Ιδεώδους,  σπανιώτατα  αίσθανθεΤσα  τόν 
σφυγμόν  τ$ς  εθνικές   ζωής,  ίστις  καθ*  έκάστην   δφειλε  νά  διαδίδηται  δε* 
αύτίΐς  είς  τό  δημόσιον  πνεΟμα  !  Οία  ή  πολιτική  υμών  χατάστασις,  τοιαύτη 
χαΐ  ή  πιστότατη  αυτής  ίκφρχσις,    4  δημοσιογραφία— -έκτος  ελαχίστων  κ«1 
πάλιν  εξαιρέσεων  •  •  .    Κρίνω  περιττόν  καΐ  ίσως  με  καταλαμβάνει  καί  τις 
αηδία  ν'  Αναπτυχθώ  επί  τοΟ  Αντικειμένου  τούτου  περισσότερον'  επιθεωρήσατε 
δι'  ενός  μόνου  βλέμματος  τό  πλείστον  του*  ελληνικού*  τύπου   καί   Αρνηθητε, 
2ν  δύνασθε,  ίτι  υπό  πολλάς  επόψεις  δεν  υπερέβη  οδτος  καί  τήν  άρχαίαν  Συ- 
χοφαντίαν   χαΐ  Αν  δέν  Αποτελεί  μοναδικόν  Γσως  φαινόμενον  έν  τ$  Ιστορώ 
τί|ς  δημοσιογραφίας,  Αξιον  μόνον  νά  παραβληθώ  προς  τάς  βυπαρωτάτας  τοΟ 
Ρογθ  Οικώββηβ  σελίδας,  Αίσχρόν  Αλλ9  Αληθές  δυστυχώς.  "Ελλειψις   παντός 
πνεύματος,    ταπεινή    Αποψις    τών  συμβαινόντων  έν   τφ    ήθικφ,  κοινωνική 
και  πολιτική  βίω  τ©0  έθνους,  Αναγραφή  σκανδαλωδών  Ανεκδότων,  μωρολό- 
γων  ειδήσεων,  διαστροφή  τής  Αληθείας,  δβρις  καί  έκπόμπευσις  πάσης  Αρετές 
καί  χρηστότητος.  Τοιαύτη  κατά  μέγα  μέρος  η  έφημερίς  έν  Ελλάδι  υπό  την 
Ινοχον  Ανοχην  πασών  τών  πεφωτισμένων•  τάξεων  τίς  κοινωνίας*  καί  τοιοΟ- 
τον τό  Ανάγνωμα  τοΟ  έλληνικοΟ  λαοΟ,  οσάκις  οδτος  Αναγινωσκει  •  •  • 

Την  λυπηράν  ταύτην  εικόνα,  την  οποίαν  όπως  καί  έγω  άκβντε*  καί  «Ι- 
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σβάεσθε  καΐ  κατανοείτε,  δέν  ανέπτυξα  ενώπιον  υμών,  κύριοι,  τυχαίως,  ΐνχ 
κληρώσω  κεχηνός  τι  τής  σημερινές  ομιλίας  μου,  λόγφ  διαλεκτικής  έπιδεί* 
ζεβς  %  σοφιστικού*  προσηλυτισμού*.  Έζητησα  μόνον  νά  σ&ς  υποδείξω  τΐβν  επι- 
σφαλή πνευματικόν  κρίσιν  κοινωνίας  ελευθέρας  μεν  κατ*  έπιφάνειαν,χειραφετη- 
Οεί«χς  ίδη  Από  ημίσεως  αΐ&νος,  Αλλ'  αγνοούσης  την  χρήσιν  τής  ελευθερίας, 
βώτοκτονουσης  καθ*  έκάστην  ηθικώς  καΐ  πνευματικώς  καΐ  νά  προκαλέσω  την 
κροσοχήν  υμών,  την  κρίσιν  καΓ  την  ένέργειαν  έπ!  τ&ν  μέσων,  δι'  ών  δύναται 
νά  καταστώ  κατορθωτή  *ί  Αληθής  αυτής  χειραφεσία  καΐ  ή  άνόρθωσις. 


βίπον  ίτι  τό  βιβλίον  έν  τ{|  ευρείς  αύτοβ  έννοίφ  είνί  τό  υπέρτατον  σχο- 
λιΐον  ελευθέρας  κοινωνίας•  Άλλα  τίνΓτρόπφ  Θέλει  καταστώ  κοινότερον  είς 
ίχαντα  τά  στρώματα  αυτί  ς,  διαδίδον  τον  φωτισμόν,  ΑπελευΘεροΟν  τό  &τ& 
μον,  καθιστών  αυτό  έν  συνειδησει  κύριον  πάσης  σκέψεως  καΐ  εργασίας  ;  Σπου- 
δείον  ζήτημα  έπασχολοΟν  σήμερον  ύπέρποτε  τήν  κοινωνικών  έπιστημην  έν 
Ευρώπη  καΐ  το  όποΤον  δέον  ν*  Ανησυχησνι  πάντα  μεριμνΰντα  περί  τής  προό- 
δου και  προαγωγές  τής  ελληνικής  κοινωνίας• 

Έν  ελευθέρα  κοινωνίφ  το  &τομον,  είς  οιανδήποτε  καΐ  £ν  Ανήκει  τάξιν,  δεν 
μένει  ξένον  τής  κινήσεως  αυτής*  παρίσταται  άείποτε  ενεργός  μοχλός  συντε- 
λών  τό  έπ'  αύτφ  είς  την  καθολικών  ένέργειαν  καΐ  δρ&σιν•  Έλατηριον  πάσης 
προόδου  •Τνε  τό  δτομον*  4  ατομική  σκέψις  δεν  εϊνε  ξένη  τοΟ  καθολικού*  σκο- 
ποΟ,  ίν  επιδιώκει  π&σα  πεπολιτισμένη  κοινωνία.  ΈντεΟθεν  κατεπείγουσα 
ανάγκη  έν  τ*ί1  νεωτέρφ  ίστορίφ,  έν  $  το  Ατομον  έχειραφετηθη  Από  τής  κοι- 
νωνικής κηδεμονίας,  Αφεθέν  ελεύθερον  έν  Ιδία  ενεργείας  σφαίρα,  ή  ευρεία  ανα- 
τροφή καΐ  4  διαπαιδαγώγησις  τοΟ  άτομου,  παρεχομένων  αύτφ  πάντων  τών 
κατάλληλων  μέσων•  Ούτως  ί  καθολική  ανατροφή  ελευθέρου  λαοΟ  οφείλει  νά 
ίνε  τό  υπέρτατον  μέλημα  ου  μόνον  τοΟ  κοινωνικού*  συνόλου,  άλλα  καΐ  παντός 
φιλοπόλιδος.  Ουχί  μία  τάξις  προνομιοΟχος,  άλλα  συμπάς  6  λαός  προση* 
κόντως  άνατρεφόμενος  καΐ  παιδαγωγούμενος  δύναται  νά  έπιτελέσφ  έν  τ$  εθνι- 
κή δράσει  την  αποστολών,  ιζτις  προωρίσθη  αύτφ  υπό  τής  ιστορίας. 

Ή  πολιτεία  έν  τ$  εύρείφ  αυτής  έποπείφ  καΐ  δικαιοδοσίφ,  6  δήμος,  τά 
άτομα  ύκέρ  *ής  αυτών  συντηρήσεως  καΐ  προαγωγής  μεριμν&ντα  καΐ  διά  τοβ 
συνεταιρισμοί  καΐ  τής  Από  κοινοΟ  συνεργασίας  έπιζητοΟντα  τό  κοινωνικόν 
Ιδεΰδες,  συνετέλεσαν  ίδη  κατά  τό  μ&λλον  καΐ  ίττον  είς  την  Ανάπτυξιν  τής 
νεωτέρας  κοινωνίας  διά  τής  συστάσεως  σχολείων.  Άλλ'  ί  Ανατροφή  δεν  πα• 
ρεχεται  επαρκώς  έν  μόνφ  τφ  σχολείφ,  παρεχομένων  έν  αύτφ  τών  πρώτων 
μόνον  τής  παιδευσεως  στοιχείων.  Ό  εξερχόμενος  τοΟ  σχολείου  δεν  εξέρχεται 
τελειοδίδακτος*  αί  έν  αύτφ  κτώμεναι  έλάχισται  προκαταρκτικαΐ  γνώσεις 
ΰόρρω  Απέχουσι  τής  τελείας  εκείνης  μορφώσεως,  ί  ς  Ανευ  6  Ανθρωπος  άδυνα- 


Ί 


278  ΠΑΡΝΑΣΣΟΣ 

τεΐ  νά  σχεφθ$  ανεξαρτήτως  πάσης  ύπουλου  πολλάχις  χαΐ  φθοροποιοί  άλλο• 
τρίας  επιδράσεως. 

Εντεύθεν  ί  άνάγχη  εύρυτέρας  διδασκαλικής  μορφώσεως  συνεχιζούσης  την 
διδασχαλίαν  τοΟ  σχολείου  έν  τ$  χοινωνί$,  έν  τι  θ£<τσον  $  βράδιον  θέλει  έξέλ• 
θει  δ  άνθρωπος  εργαζόμενος  καΐ  παλαιών.  Φιλολογία  δημοτική  καΐ  πρόσφο- 
ρος να  διαδώσει  πάσας  τα  ς  αναγκαίας  γνώσεις  είς  τάς  λαφο^ους  τάζεις  τί|ς 
κοινωνίας  εϊνε  το  ευρύτερο  ν  πεπολιτισμενου  λάου*  π#ιδευτηριον•  Ούτω  χατά 
τους  νεωτέρους  χρόνους,  έν  τ{|  έποχφ  ταύτν)  τών  χαθολικωτέρων  κοινωνικών 
Ιδεών,  διακεκριμένοι  άνδρες  άνελαβον  την  συγγραφήν  δημοτικών  βιβλίων,  δυ- 
ναμένων νά  μαντεύσωσι  χαΐ  νά  άποτυπώσωσι  το  αληθές  τοΟ  λαοΟ  πνεΟμα, 
τήν  μυχίαν  αύτοΟ  ουνείδησιν  χαΐ  σχέψιν,  νά  έζεγείρωσι  το  φρόνημα  αυτοΒ 
χαΐ  νά  ύποθάλψωσιν  Ιν  τφ  ιστοριχψ  αύτου*  βίφ  τά  υψηλότατα  αίσθήματα 
χα!  τά  ευγενέστατα  Ιδεώδη•  Όπως  δέ  6  τέλειος  Ανθρωπος  οφείλει  νά  ήνε 
ποικίλος,  αληθής  μικρόχοσμος,  ούτω  χαΐ  ή  ανατροφή  δέον  νά  συντελφ  εις  την 
ποιχιλίαν  ταύτην,  άναπτύσσουσα  άπάσας  τίΐς  ψυχϋς  τάς  δυνάμεις  χαΐ  τά 
συναισθήματα  του"  πνεύματος :  αίσβηζιχη•  ανατροφή•  Φαντάζομαι  οποία  αι- 
σθήματα κατελάμβανον  τόν  άρχαΐόν  Έλληνα  Ικθαμβον  Ιστάμενον  προ  τών 
Προπυλαίων,  μετά  λατρείας  ατενίζοντα  την  άστράπτουσαν  έχ  κάλλους  μορ- 
φην  τ$Ις  Πολιάδος  Άθην&ς,  η  προ  τοΟ  έν  Όλυμπίφ  Διός  όνειροπολοΟντα  το 
θεϊον' μεγαλείο  ν '  ή  έχ  τ9|ς  τέχνης  έντύπωσις  δεν  είναι  μόνον  «Ισθητική  τίρ- 
ψες  άλλα  χαΐ  πνευματική  διδασκαλία*  διότι  4  τέχνη  δημιουργεί  το  ιδεώδες  κ*1 
το  τέλειον,  προς  &  δέον  νά  τείνη  ί  άνθρωπότης,  το  τέλειον  οίον  αποκαλύπτε- 
ται έν  τ$  κεφαλή  του*  τεχνίτου,  βστις  δίδει  ε?ς  αύτο  υπόστασιν  καΙ  σάρκα. 
Όποια  διδασκαλία  χαΐ  οποίος  έζχγνισμος  έν  τ  φ  καθαρτηοίω  τ?ς  τραγικής 
μούσης  διά  λαον  βλέποντα  έν  τφ  θεάτρφ  το  ύψηλ&ν  πάθος  τοΟ  Προμηθέας, 
ή  τήν  φοβεράν  τριλογίαν  τ$ς  Όρεστείας !  άκροχζόμενον  τ$ς  δημοτικές  διη• 
γησεως  τοΟ  Ηροδότου !  ωσαύτως  ηθική  ανατροφή,  φιΛοσοφιχή  ανατροφή 
χοιγωτιχή  ανατροφή  ΛοΛίχιχή  ανατροφή  διδάσκουσα  εις  το  άτομον  τά  έν. 
τ$  πολιτείφ  αύτοΟ  καθήκοντα  χαΐ  δικαιώματα  κ.τ.λ*  άπαντες  έν  γένει  ο* 
χλάδοι  τοΟ  έπιστητοΟ  δέον  νά  άντιπροσωπεύωνται  χαΐ  νά  καλλιεργώντας 
διά  το•3  βιβλίου,  τά  &ποΤον  κχταληπτον  είς  άπάσας  τάς  τάζεις  τ$ς  κοινω- 
νίας δεν  είνε  μόνον  το  έγχόλπιον  άλλα  χαΐ  το  παλλάδιον  ίμα  κοινωνίας  σώ- 
φρονος χαΐ  ευημερούσης.  * 

ΤοιοΒτον  βιβλίον  άπαντώμεν  έν  τ$  άρχαίφ  Ελλάδι  κατ*  εξοχήν  τον  Όμη• 
ρον#  ήτο  ^  Β 16  Λος  τοΟ  λαοϋ,  έν  $  έζεπροσωπήθη  επί  πολλούς  αιώνας  κατ* 
εξοχήν  τό  έλληνικον  πνεύμα*  6  Αισχύλος,  2ν  δέν  αίπατώμαι,  άπεκάλει  τάς 
τραγφδίας  αύτου*  ψιχία  έκ  τών  ομηρικών  δείπνων,  ό  Φειδίας  ένεπνέετο  λα- 
ξεύων  τον  Όλύμπιον  Δία  του,  επί  δέ  τών  σελίδων  αυτο3  ώνειροπόλει  καθ* 
εκάστην  χαΐ  ίδρεπε  τάς  νίκας  χαΐ  τά  τρόπαια  αύτοδ  ό  νεαρός  εκείνος  χα* 
ταχτητής  τ$ς  Μακεδονίας.  Γινώσκετε  τον  χόνδυλον,  δν  έφαβος  $δ«  &  Άλ• 
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κι&άδης  Ιδωχεν  εις  γραμματοδιδάσκαλον,  παρ*  ω  ίέν  εΰρε  τον  Όμηρον*  ητο 
το  βιβλίον  τοΟ  λάου*  δ  ψάλτης  τ*ίς  Ίλιάδος  καΙ  6  μυθολόγος  τΐ|ς  Όδυσσείας, 
βιβλίον,  τ6  οποίον  π&ς  πεπολιτισμένος  λαός*  θεωρεί  μέχρι  τίΐς  σήμερον  τι- 
μαλφές έγκόλπιον,  χαΐ  παράδειγμα  αϊ  εν  άπάσαις  ταϊς  γλώσσαις  πολυπλη- 
θείς αύτοΟ  μεταφράζεις  !  Έκαστον  ωσαύτως  τών  πεπολιτισμένων  νεωτέρων 
εθνών  κέκτηται  τοιούτον  τινά  τις  πνευματικΐς  αύτοΟ  άγωγϊίς  χαί  μορφώ- 
σεως Ιεροφάντην.  Οδτως  4  Ιταλία  έχει  τον  Δάντην,  ή  Ισπανία  τ6ν  2ερβάν• 
την,  4  Αγγλία  τον  Σεζπήρον,  η  Γερμανία  την  ζυνωρίδα  τοΟ  Γκαίτου  καΙ 
Σχιλλέρου.  Άλλα  δεν  έζαρκεΐ  μόνον  μονομερής  τις  τοιαύτη  παίδευσις,  ύψοδ* 
σα  μέν  την  φαντασίαν,  έζαγνίζουσα  την  καρδίαν  καΐ  διαμορφοΟσα  το  ΐθος, 
άλλα  μή  μεταδίδουσα  πλήρη  κατά  τό  μ&λλον  χαΐ  $ττον  τά  πορίσματα  τΐΐς 
επιστήμης  είς  τον  λαόν.  ΈντεΟθεν  ή  ανάγκη  εύρυτέρας  δημοσιεύσεως  πάσης 
γνώσεως  και  παντοδαπΐΐς  παιδεύσεως  εις  άπάσας  τάς  τάζεις  τ5|ς  κοινωνίας. 
ΤοΟτο  επετεύχθη  κατά  τους  νεωτέρους  χρόνους  έν  Ευρώπη  καΐ  έν  Άμε- 
ριχ$  δια  τίίς  συστάσεως  συνεταιρισμών,  δι*  ων  σκοπείται  το  μεν  ή  2χδοσις 
κοινωφελών  συγγραμμάτων,  ή  εύθηνή  αυτών  διάδοσις  6π'  ανδρών  ουδαμώς 
σχοπούντων  το  ίδιον  συμφέρον,  άλλ'  αποβλεπόντων  καθ9  ολοκληρίαν  είς  το 
κοινωνιχ&ν  δφελος,  τό  δε  ί  ΐδρυσις  καΐ  ή  όργάνωσις  βιβλιοθηκών,  αντί  ελα- 
χίστου τιμήματος  καθισταμένων  προσιτών  είς  τόν  λαόν  συγγραμμάτων,  χά- 
ριν «ύτοΟ  κυρίως  ποιηθέντων,  σχοπούντων  τήν  πνευματικην  αυτού*  άνάπτυ- 
ζ*ν  χαΐ  την  διάδοσιν  γνώσεων  ού  μόνον  κοινωφελών,  άλλα  καΐ  δυναμένων 
νά  εύρύνωσι  τον  ήθΐκον  αύτοΟ  ορίζοντα• 

Τοάτομον  μεμονωμένον  ουδέν  δύναται  νά  κατορθώσ/)  γενναΤον  καΐ  μέγα 
έν  μετφ  τ$|ς  κοινωνικής  πάλης*  &  συναγωνισμός,  δστις  δέν  εϊνε  ζένος  κατά 
το  μ&λλον  και  ίττον  εγωιστικής  τίνος  τάσεως,  εϊνε  μεν  6  άκμων,  έφ'  ου  σφυ- 
ρηλατείται 4  δραστηριότης  του*  άνθρωπου,  άλλ'  άμα  καΐ  πρόσκομμα  είς  τήν 
τκχυτέραν  ίσον  ίνεστι  τής  κοινωνίας  κίνησιν  καΐ  την  πρόοδον  τών  ατόμων. 
'Εντεθθεν  4  Ιδέα  του*  συνεταιρισμού",  πανσθενής  αρχή  έν  τ$  νεωτέρα  κοινω- 
*ί$,  άρυομένη  την  Ισχύν  αυτής  άπο  τής  έν  τ$  ανθρωπινή  φύσει  εδραζούσης 
τάσεως  τίς  κοινωνικότητος,  ίτις  εκφράζεται  σήμερον  δια  πάσης  τ$ς  ποικί- 
λες εργασίας  τοΟ  ανθρωπίνου  πνεύματος.  *Ό,τι  το  άτομον  αδυνατεί  νά  κα- 
τορθώσφ  μόνον  καΙ  διεσπασμένον,  ή  συνένωσις,  6  συνεταιρισμός  δημιουργεί 
ταχύτερον  καΙ  εύχερέστερον.  ΈντεΟθεν  παρατηροΟμεν  οτι  ίργα  καθολικώτε- 
ρον  έπιδιώχοντα  σκοπον  δεν  είνε  αντικείμενα  τής  ενεργείας  μεμονωμένων  άτά- 
(ίων,  άλλα  μ&λλον  καΙ  κατ'  εξοχήν  αποστολή  χαΐ  κλήσις  τών  διαφόρων  έν 
τ$  κοινωνία  συνενώσεων,  τών  συνεταιρισμών,  τών  συλλόγων•  Τ  αυτά  λοιπόν 

\  *Βίτ^  ϊίίας  τοΟ  ΙλληνικοΟ. 
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δέον  νά  τελεσθώ  χαΐ  έν  τ$  έκδόσει  βιβλίων  προς  διαφωτισμόν  το&  λαοβ  χαί 
διάπλασιν*  όπως  διά  πΛσαν  εύρεΐαν  κοινωνικην  Ιδέαν  οδτω  χαΐ  διά  την  αύ- 
στασιν  βιβλιοθηκών,  διά  την  εύχερεστέραν  αυτών  διάδοσιν  δεν  ύπάρχουσι  κα- 
ταλληλότερα ίργανα,  $  οι  συνεταιρισμοί,  αϊ  συνηνωμέναι  αύται  επί  τό  αυτά 
κοινωνικαΐ  δυνάμεις,  ευχερέστατα  κατορθοϋσαι,  3, τι  λίαν  δυσχερώς  ίθελεν 
εϊνε  έφικτόν  είς  τ^ν  μεμονωμένην  ατομικότητα. 

Προς  κοινωφελή  το0  βιβλίου  διάδοσιν  δέν  επαρκεί  μόνον  ή  δραστηριίτης 
καΐ  4  εργασία  τοΟ  συγγραφέως  %  τοΟ  βιβλιοπώλου.  Εϊνε  αληθές  (τι  6  συγγρα- 
φεύς, έκτος  δταν  ούτος  τυγχάνει  2>ν  βάναυσο;  τις  βιβλιοκάπηλος,  γράφων» 
έκπέμπων  τό  έν  αύτφ  ένοικοΟν  Ιερόν  πΟρ  είς  τον  {ξω  χόσμον,  κατέχεται  υπά 
ύψηλοτερας  τίνος  κλήσεως  χα,Ι  άπό  περιωπές  ανωτέρας  μεταδίδει  τάς  σχ£- 
ψεις  αύτοΟ  χαΐ  τάς  εμπνεύσεις,  φλεγόμενος  νά  χαταστηστρ  αύτάς  κοινόν  άπά* 
οης  τής  άνθρωπότητος  χτήμα*  άλλ*  εϊνε  άμα  ούτος  χαΐ  άνηρ  αναγκών,  μη 
δυνάμενος  άνευ  αμοιβές  νά  παρέχη  8,τι  δια  μαχροΟ  χρόνου  χαΐ  πόνοι»  έχτη~ 
σατο'  άφ'  έτερου  6  βιβλιοπώλης,  εμπορικός  άν^ρ  Ιδίως,  αποβλέπει  είς  την 
Ιδίαν  μάλλον  %  •ΐς  την  καθολικην  ώφέλειαν.  Τούτου  ίνεκα  επιβάλλεται  ε£ς 
τά  έν  τ$  κοινωνία  σωματεία,  ανώτερα  παντός  άτομιχοΟ  κέρδους,  τό  καθ%* 
χον  ταχυτέρας  διοχετεύσεως  πάσης  χ  τη  σε  ως  τοΟ  πνεύματος  είς  τάς  ευρείας 
ίχείνας  ομάδας,  αΐτινες  και  έχ  τής  αλλότριας  αυτών  κλήσεως  χαΐ  έζ  άλλων 
ποιχίλων  λόγων  δεν  δύνανται  νά  μεταλάχωσιν  ευχερώς  ανωτέρας  τινός  παι- 
δεύσεως.  ΚαΙ  οδτω  διά  τής  τοιαύτης  εργασίας  δύναται  νά  συντελεσθεί  ιϋ  διοε 
τοΟ  βιβλίου  ανατροφή  χαΐ  διαπαιδαγώγησις,  4  διάδοσις  χοινωφελών  γνώσεων 
είς  τάς  μεγάλας  έχείνας  χοινωνιχάς  ομάδας,  αΐτινες  έν  πάσ•ρ  κοινωνία  δεν 
δύνανται  νά  θεωρηθώσιν  αδιάφορα  μέλη  τοΟ  όργανισμοΟ  αυτής,  άλλα  τουναν- 
τίον δέον  νά  4νε  ΐ  ευρεία  χαΐ  στερεά  βάσις  παντός  χαλλιτέχνου  κοινωνικού* 
οίκοδομηματος• 

Χωρίς  ν*  αποξενώσω  παντάπασι  την  μεμονωμένην  τοΟ  άτομου  συνδρομην 
έν  τ$  κατ'  έζοχην  κοινωνική  ταύτ-ρ  εργασία,  φρονώ  ίτι  ν}  {χδοσις  βιβλίων 
κατάλληλων  διά  τόν  λαόν  χαΐ  4  σύστασις  βιβλιοθηκών  χάριν  τών  ευρύτερων 
κοινωνικών  στρωμάτων,  διά  τά  όποΥα  εϊνε  αδύνατος  χαΐ  δυσέφιχτος  4  εΓσο- 
δος  είς  άχαδημαΐκάς  βιβλιοθηχας,  οφείλει  χυρίως  νά  τελεσθεί  υπό  τών  δια- 
φέρων σωματείων,  ων  ή  δπαρζις  χαΐ  4  ενέργεια  είναι  προφανής  έκδηλωβις 
τής  έν  τ$  χοινωνία  ζωής  χαΐ  τών  ανωτέρων  αυτής  τάσεων,  ού  μόνον  δε  απο- 
κλείεται, άλλα  μάλιστα  χαΐ  καθίσταται  αναγκαία  4  ύποστηριξις  τής  πολι- 
τείας χαΐ  τών  δήμων,  ετέρων  τούτων  ωσαύτως  σωματείων,  άλλ*  ευρύτερο* 
χαΐ  χαθολικώτερον  έπιδιωκόντων  σχοπόν  έν  τ$  πολιτική  χοινωνία• 

Τό  βιβλίον  εϊνε  τό  τελευταΐον  στάδιον  τής  παιδεύσεως.  *Οταν  δέ  4  πο- 
λιτεία εϊνε  υποχρεωμένη  έκ  λόγων  κοινωνικής  ανάγκης  είς  την  σύστασιν  «αϊ 
την  διατηρησιν  παντοίων  σχολείωνλ  σκοπούντων  τν^ν  μόρφωσιν  χαΐ  τ$ν_άνά- 
ΐρτνξιν  το5  λ*οΟ,  οφείλει  επίσης  δν  ουχί  ν*  άναλαμβάντρ  τίιν  πρωτόβφΛΐαν, 
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δ^τι  οδτως  ήθελεν  αυτοκτονήσει  τδ  άτοπον  έν  άναξία  έαυτοΟ  άπραγμοσύννι, 
άλλα  τουλάχιστον  νά  συντρέχιρ  είς  την  Ικδοσιν  βιβλίων  χάριν  τοΟ  λαοΟ  καΐ 
τΑν  λ*  αυτδν  συστασιν  βιβλιοθηκών.  Έν  τφ  προϋπολογισμέ  έκαστου  Ιτους 
άνβγράφεται  χρηματικόν  τι  ποσόν  πρδς  πλουτισμδν  τίς  ακαδημαϊκής  βιβλιο- 
ίιίχτίς'  τίνος  λύγου  ένεκα  νά  μη  αναγράφεται  ανάλογων  τι  ποσόν  επίσης  προς 
Οποετηριξιν  βιβλιοθηκών  τοΟ  λάου,  $  μη  δεν  παρίσταται  κατεπείγουσα  ^θι- 
χη  ανάγκη  τ$|ς  μορφώσεως  τών  κατωτέρων,  ίσον  καΐ  τών  έκ  τύχης  άνωτέ^ 
ρων  κοινωνικών  τάξεων  ; 

Ό  νεωτέρα  κοινωνία  είνε  δημοκρατική  κατ*  έξοχην*  πάντα  τα  αρχαία 
ενστηματα  τών  τάζεων  έζέλιπον  πρδ  τοΟ  νεωτέρου  πνεύματος  τίς  ελευθε- 
ρίας, απασα  δέ  ί  κοινωνία  άφομοιώθη  έν  μι$  Ιδέα,  έν  τ$  Ιδέα  τής  ένότη- 
τος  τών  ανθρώπων,  ώς  καθολικές  Ιδέας  έν  τίί  Ιστορία.  "Εκαστος  άνθρωπος 
ίϊίΐ  αναλόγως  τϋς  Ικανότητος  καΐ  τοΟ  κλήρου  αυτοΟ  έν  τ$  κοινωνική  έρ- 
γχσία  κέκτηται  καΐ  άζιοΐ  ανάλογα  δικαιώματα*  ί  μείζων  δέ  καΐ  δικαιοτε^ 
μ  αύτοβ  άξίωσις  εϊ*ε  ή  καθολική  συμμέτοχη  είς  τ^ν  παίδευσιν,  ε(ς  τδ  κοι• 
νωνιχδν  τοΟτο  φώς,  τδ  όποιον  εϊνε  προωρισμένον  νά  φωτίζγ)  τους  έν  σκό-τει 
καΐ  σ*ι&  πλανωμένους.  Ή  παίδευσις  λοιπδν  τοΟ  λαο3,  ή  συμμέτοχη  αύτοϋ 
χχΙ  $  μύησις  είς  τά  μυστήρια  τής  επιστήμης  καΐ  τής  αληθείας  εϊνε  ίχι  μό- 
νον  άναπαλλοτρίωτον  τοΟ  πολίτου  δικαίωμα,  άλλα  καΐ  καθήκον  τής  κοινω- 
νίας χ*1  τής  πολιτείας. 

Οδτως  άπασαι  σχεδόν  αϊ  νεώτεραι  πολιτεΤαι,  αί  επαξίως  φέρουσαι  τδ  5νο- 
μα  κεπολιτισμένων,  ήρξαντο  ήδη  προσφέρουσαι  δια  τών  κυβερνήσεων  αδτών 
χρτματικός  χορηγίας  πρδς  ύποστηριζιν  Ιδιωτικών  συλλόγων  σκοπούντων  τ^ν 
είστασιν  βιβλιοθηκών  τοΟ  λαοΟ,  μολονότι  έν  ταΐς  χώραις  ταύταις  ή  Ιδιωτική 
ουνίρομη  καΐ  ενέργεια  ουδέποτε  μένει  κατωτέρα  τών  κοινωνικών  αναγκών* 
£χ<*  πρόχειρον  παράδειγμα  την  σαζωνικήν  κυβέρνησιν,  ήτις  έν  Ιτει  1875 
άνέγραφεν  έν  τφ  προϋπολογισμέ  αυτής  15,000  (20,000  φράγκα)  προς  ύπο- 
ετηαξιν  και  ίδρυσιν  βιβλιοθηκών  τοΟ  λαοδ.  Έν  χώρα,  τις  όποιας  &  πληθυ~ 
ηιδςδίν  υπερβαίνει  τά  2,500,000,  ύφίσταντο  έν  Ιτει  1875  196  βιβλίο- 
βίκβα,  έπασαι  περιλαμβάνουσαι  δμοΟ  72,475  τόμους,. ώ ν  έκαστος  αναλογεί 
ίν  τισι  διαμερίσμασι  πρδς  30—31  κατοίκους*  ή  σμικροτάτηδέ  τών  βιβλίο* 
θηκών  άγροτικοΟ  τινδς  χωρίου  περιλαμβάνει  β  τόμους. 

Τδμικρδν  δουκάτον  τής  Βαϊμάρης  (300,000  κατ.)  αριθμεί  υπέρ  τάς  50 
^βλιοθηκας.  Τά  ΆμβοΟργον,  πολιτεία  αποτελούμενη  έκ  μι&ς  πόλεως,  κέ- 
κτηται 5  βιβλιοθηκας  μετά  5— -6,000  τόμων,  υπέρ  πάσας  δέ  τάς  γέρμα* 
νικάς  χώρας  ί  Βυρτεμβέργη  δια  τϋς  πεφωτισμένης  κυβερ\ησεώς  της  £ν  τών 
~ρωτί«των  αύτίς  μελημάτων  έθεώρησεν  άείποτε  καΐ  τ^ν  συνδρομην  καΐ  την 
«ποστηριξιν  τών  βιβλιοθηκών  τοΟ  λαοΟ. 

Ό  αύτδς  πυρετώδης  ζήλος  περί  τίιν  Ικδοσιν  δημοτικών  βιβλίω/καΐ  την 
ίργάνωσιν  βιβλιοθηκών  καταφαίνεται  έν  άπάσαις  ταΤς  χώραις  τϊίς  Ευρώπης 
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χαΐ  τ9|ς  Άμεριχής'  γινώσχομεν  ^δη  την  δραστηρίαν  αμα  χαΐ  εύεργετιχην  ένερ- 
γειαν  πλείστων  βιβλικών  εταιριών  τ$ς  τελευταίας  ταύτης  χώρας  άπανταχοΟ 
τοΟ  χόσμου  ίνθα  διαδίδεται  ^  Βίβλος  έν  πάση  γλώσση.  Έν  Ελβετία,  χατά 
τίνα  περί  τών  δημοσίων  βιβλιοθηκών  αύτί|ς  δημοσιευθεΐσαν  άπογραφην  ίν 
ίτει  1866,  ύφίσταντο  780  βιβλιοθ^χαι  τοΟ  λαοΟ  χαΐ  823  τις  νεότητος"  ού- 
τω 3 63  τόμοι  άναλογοΟσιν  επί  100  χατοίχων  τις  χώρας.  Έν  Αγγλία  επί- 
σης ύπάρχουσι  πλεΤσται  βιβλιοθήχαι  ύπδ  των  δήμων  ως  επί  τ4  πολύ  ύπο- 
στηριζόμενοι,  αί  δέ  έν  Μαγχεστρία  βιβλιοθήκαι  τοΟ  λαοΟ  δεν  Ιχουσιν  έφα- 
μίλλους  πανταχοΟ  τίς  Ευρώπης,  περιλαμβάνουσας  έν  Ιτει  1875  132,887 
τόμ.  συγγραμμάτων  διαφόρου  δλης,  53  δε  τόμους  δια  τους  τυφλούς  χα1240 
περιοδικά.  Τό  αυτό  φαινόμενον  παρατηρούμε*  έν  Νορβηγία,  ένψ  έν  τφ  μικρ$ 
Δανία  ύπάρχουσι  900  βιβλιοθ{|και  τοΟ  λαοΟ.* 

*Η  αύτη  τάσις  προς  διάδοσιν  τίς  επιστήμης  ανά  πάσας  τάς  τάξεις  κατα- 
φαίνεται δραστηριωτάτη  έν  Γαλλία  χαΐ  Ιδίως  χατά  τά  τελευταία  ταΰτα 
Ιτη"  σύλλογοι  προς  έκδοσιν  βιβλίων  τοΟ  λαοΟ,  συνεταιρισμοί  προς  ίδρυσιν  βι- 
βλιοθηκών, πρωταγωνιστούσης  έν  τ$  ευρεία  ταύτη  κοινωνική  σταδιοδρομία 
τ^ς  κυβερνήσεως,  είνε  αναντιρρήτως  οίωνος  άριστος,  β  τι  ή  τοιαύτη  πολιτιίχ 
φξατο  νά  χατανοΐ),  δτι  ή  άληθης  ελευθερία  δέν  ίγχειται  μόνον  έν  τ$  έώλφ 
καθιερώσει  χαΐ  ανακηρύξει  ματαίων  τινών  πολιτειακών  τύπων,  άλλ'  έν  τ$ 
χειραφεσία  χαΐ  απελευθερώσει  τοΟ  άτομου  διά  τής  πνευματικές  χαΐ  ύθικϋς 
αύτοΟ  μορφώσεως  χαΐ  ανεξαρτησίας. 

Κυβερνήσεις  χαΐ  δημοτικοί  άρχαΐ  δέν  μένουσι  ζέναι  τ?ς  πνευματικές  ταύ- 
της κινήσεως  τίς  τελούμενης  σήμερον  έν  Ευρώπη  χαΐ  σχοπούσης  τί}ν  μόρ- 
φωσιν  τοΟ  λαοΟ  χχΐ  την  άνάπτυξιν.  Έζαίρεσιν  μόνον  χαΐ  έν  τούτφ  παρατη- 
ροΟμεν  δυστυχώς  έν  Ελλάδι,  Ινθα  ή  πολιτική  αγροικία  επί  τοσούτον  έθριάμ- 
βευσε  χατά  τους  τελευταίους  τούτους  καιρούς,  ώστε  χαΐ  αύτη  4  δημοσία 
βιβλιοθήκη  ύπαχθεϊσα  εις  την  λρχουσχν  (σοπέδωσιν,  ρυθμιζόμενη  δε  χατά  τά 
συμφέροντα  τίς  εκάστοτε  κυβερνώσης  φατρίας,  ηκιστα  αντιπροσωπεύει  την 
άποστολην,  έφ'  $  ορίζεται*  άγαΟΐ|  τύχη•  ν}  φιλοτιμία  και  &  ζϋλος  διακεκρι- 
μένου συμπολίτου  άποζημιοΥ  ίμ«ς  κατά  τό  μΛλλον  καΐ  $ττον  7ί»τ&  9%ς  ένό- 
χου  αδρανείας  χαΐ  νωθρότητος  τών  έν  Ελλάδι  κυβερνήσεων,  4  δ*  άπύ  τριε- 
τίας ν[δη  άρξαμένη  δραστηριότης  αύτοΟ  χαΐ  ενέργεια  πρ6ς  σχημχτισμον  τε- 
λείας βιβλιοθήκης  έν.  τφ  νομοθετική  σώματι  παρέχει  ίμϊν  το  ένδόσιμον  και 
την  ελπίδα,  ίτι  θέλει  τύχει  χαΐ  έτερων  ζηλωτών  χαΐ  μιμητών  περί  την  όρ- 
γάνωσιν  βιβλιοθηκών,  τοδ  λαοΟ  κατ*  έζοχην,  χαΐ  την  χάριν  αύτο5  ίχδοσιν 
κατάλληλων  βιβλίων.  Έν  τ$  πόλει  έχείνη,  έν  $  πάλαι  &  Αλκιβιάδης  έκο- 
λάφιζε  τ&ν  γραμματοδιδάσχαλον  εκείνον  τον  μη  διδάσκοντα  τοΤς  ποιεί  τον 
ΓΟμηρον,  μετά  μείζονος  δικαίου  δυνάμεθα  νά  πατάζωμεν  μετά  τόλμης  πασαν 

Ι  ϋοαίβοΐΐθ  Ζοιΐ  υαά  δίΓβίΙ  ΓΓΛ^βη—  Ρίο  ΥοΑβ  ΒίΜίοΗιΛβο,  ΙΙιγο  Ααίβ«1*  αηά 
Ι&το  θΓ£&ηΙι*ϋοη• 
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χνβ»*ησιν,  4(τις  άναζία  τοΰ  ονόματος  αυτής  χχΐ  τής  αποστολής,  σπάταλη 
1*εν  ματαίως  τό  χρήμα  τοϋ  λάου*  προς  έζώνησιν  διεφθαρμένων  συνειδήσεων 
χ«1  χαρακτήρων,  αλλ*  οόδεμίαν  υπέρ  αύτοΟ  αληθή  πρόνοιαν  λαμβάνει,  νομί- 
ζουσ*  μόνον  ίτι  πράττει  τό  καθήκον  της  άνακηρύττουσα  ενώπιον  τών  αντι- 
προσώπων του  διά  τοΟ  στόματος  τοΟ  υπουργοΰ  τής  δημοσίας  εκπαιδεύσεως, 
βίτι  ούδαμοϋ  άλλαχοΟ  πλην  τής  Ελλάδος  δύναται  τις  ν9  απάντηση  τόσην 
έκοστροφην  προς  την  άνάγνωσιν»* 

Κατέδειξα  φρονώ  επαρκώς  ουχί  τ^ν  σημασίαν  του*  βιβλίου,  διότι  δέν,εϊχον> 
ανάγκην  νά  πράξω  τούτο  ενώπιον  υμών,  άλλ'  απλώς  κρείττονα  τον  τρόπον  χαΐ 
τι  προσφορώτερα  μέσα,  δι'  ων  δύναται  νά  χαταστΐ)  προσιτή  είς  τάς  αγνοού- 
σας τοΟ  λαοΟ  τάζεις  χαΐ  χοινόν  χ,τήμα  πάσα  γνώσις,  πάσα  αλήθεια  χαΐ  π£σ« 
άίτοχάλυψις  τής  επιστήμης•  Δεν  απαιτώ  τοΟτο  άπό  τής  πρωτοβουλίας  τής 
κυβερνήσεως,  φρονώ  μάλιστα  δτι  δεν  τιμ$  ελεύθερον  λαόν  η  προσδοκία  τών 
εχντων  άπό  τοΟ  ελέους  τής  πολιτείας.  Έ  πρωτοβουλία  τής  εργασίας  ταύτης 
δέον  νά  ληφθ$  όπό  τών  διαφόρων  σωματείων  χαΐ  συλλόγων,  ή  δε  πολιτεία 
ιλ\  ά  δήμος,  χαθό  αντιπρόσωποι  σπουδαιότατων  ηθικών  οργανισμών  ένδια  * 
9<ρομένων  εις  την  άνάπτυξιν  και  την  μόρφωσιν  τής  κοινωνίας,  νά  χορηγησωσ* 
ι:ασ*ν  αυτών  την  συνδρομήν  χα)  τά  μέσα  είς  τά  διάφορα  σωματεία  προς 
ϊιιμιουργίαν  δημοτικών  βιβλιοθηκών  καΐ  βιβλίων.  Ααλών  κατά  την  στιγμήν 
τχύτην  περί  τοσούτον  πρακτικού*  ζητήματος  δεν  πιστεύω  νά  εκληφθώ  ώς  μά* 
τχιός  τις  Ιδεολόγος,  αδύνατα  επιζητών  καΐ  ευχόμενος*  υποστηρίζων  την  θε- 
σιν  μου  προέταξα  υμίν  την  εικόνα  τής  πεφωτισμένης  Ευρώπης,  ώς  τόν  άμε* 
ροληπτότερον  τών  λόγων  μου  συνηγορον'  μελετήσατε  τά  παρελθόν,  ερευνή- 
σατε τό  παρ4ν,  σκεφθητε,  ίργάσθητε,  Ινα  λάβητε  τάς  αποκαλύψεις  τοΟ  μέλ- 
λοντος" αϊ  αποκαλύψεις  αύται  Ισονται  πίστη  άνατύπωσις  καΐ  αναπαράγω- 
γη,  οιονεί  θεσπέσια  τις  προφητεία  τής  αληθείας,  τίτις  δεν  διδάσκεται  είς 
τους  λαούς  άπόνως  χαΐ  τυ/αίως,  άλλ'  ήτις  αποκαλύπτεται  μόνον  κατόπιν 
εργασίας,  κατόπιν  προσευχή;  χαΐ  νηστείας,  δι'  %ς  άποκαθαίρεται  τό  πνεύμα 
χχί  άφιχιεΓται  είς  τόν  αληθή  αύτοΟ  προορισμόν  έν  τ{|  πραγματοποιήσει  τής 
Ιστορικής  αύτοΟ  αποστολής.  "Οσω  ή  γνώσις  καΐ  η  μάθησις  εύρύνεται  ίν  τ$ 
κοινωνία,  έπί  τοσούτον  χαΐ  6  λαός  λαμβάνων  συνείδησιν  έχυτοΟ  έλευθεροΟ- 
ται  χαΐ  εκπολιτίζεται. 

Έν  βιβλίον  εϊνε  κεραυνός  ένσκηπτων  καΐ  έχρηγνύμενος  διαλύων  τά  νέφη 
βιβαρημένιος  κοινωνικής  ατμοσφαίρας.  *£ν  βιβλίον  φέρει  ό  ΊησοΟς  άνατρεπων 
τά  κοινωνικά  καθεστώτα  τοσούτων  γενεών,  τοσούτων  αιώνων.  *Εν  βιβλίον 
στέλλει  6  Λούθηρος  άπό  τοΟ  έν  ^αγΙΒογ^  καταφυγίου  του,  δι9  ου  μεταδίδε» 
«'.ς  την  Γερμανία*  έ&σβεστον  τόν  πόθον  τής  ελευθερίας  τής  σκέψεως  χαΐ  τής 
σννειδησεως*  έπί  ενός  βιβλίου  κλίνει  καΐ  μελετφ  ί  γαλλική  έπανάστασις*  χα• 
τχβεβλημένος  6  Γερμανός  εξεγείρεται  αίφνης  σφριγών  χαί  νεάζων  έξ  ολίγων 
^όγων  το&  ΡκώΙο'  κχί  τοιούτον  φέρει  έγχόλπιον  6  δοΟλος  "Ελλην  έν  τ$  <4νκι~ 
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βύχω  παραμονή  τής  έζεγέργεσεως  αυτοΟ  — -  βιβλίον  πίστεως  καΐ  ελπίδων 
ολίγας  σελίδας  το0  Κοραή  χαΐ  τάν  θούριον  το0  *Ρηγα  •  •  • 
Διότι  'τό  βιβλίον  είνε  σκέψις  καΐ  ή  σκέψις  εϊνε  άπελευθέρωσις* 


Λίν  σκοπώ  ν*  αναλύσω  ώδε  τά  καθέκαστα  τής  ςυστάσεως  βιβλιοθηκών 
χαΐ  τής  ύπερ  τοΟ  λαοΟ  εκδόσεως  βιβλίων.  Άπεπειράθην  μόνον  νά  υποδείξω 
τα  κύρια  στοιχεία  τοϋ  θέματος  τούτου,  την  κατεπείγουσαν  ανάγκην  τής 
μελέτης  και  τής  πραγματοποιήσεως  αύτοΟ  καΐ  {ν  τ$  ελληνική  κοινωνίφ,  ήτις 
έναβρύνεται  καλούμενη  ελευθέρα,  άλλ'  ήτις.  άμαθες  καΐ  άγνοοΟσα  υφίστα- 
ται την  μεγίστην  πασών  τών  ίουλειών,  την  δουλείαν  του*  πνεύματος.  Άλλα 
περί  ενός  μόνου  φρονώ  άναγκαΤον  νά  ποιήσω  Ιδιαιτέραν  μνείαν  {ν  ταΐς  σχέ- 
ψεσι  ταύταις,  &ς  λαμβάνω  τ^ν  τιμήν  νά  υποβάλω  ενώπιον  υμών  σήμερον* 
Ινα  καταστ$  4  δημοτική  βιβλιοθήκη  επωφελής,  δέον  νά  $νε  κατάλληλος, 
λαμβανομένης  κατά  πρώτον  λόγον  υπ1  δψιν  τής  ποικίλης  καταστάσεως  το3 
λαοΟ,  χάριν  το3  οποίου  δημιουργείται,  τής  πνευματικές  αυτοΟ  αναπτύξεως, 
τοΰ  έθνικοΟ  αύτοΟ  Ιδεώδους,  τή;  γεωγραφικές  αύτοΟ  θέσεως,  τοΟ  ψυχολΟ' 
γικοΟ  αύτοΟ  χαρακτήρος,  τών  διαφέρων  αύτοΟ  έν  τ$  κοινωνί$  καΐ  έν  τ-ίί 
Ιστορίφ  τάσεων,  τοΟ  παρελθόντος  αύτοΟ,  τής  κοινωνικές,  πολιτικές  καΐ  Ιδιω- 
τικής αύτοΟ  φύσεως  καΐ  Ιδιορρυθμίας,  τών  προτερημάτων  αύτοΟ  και  τών  ελάτ- 
τωμα τ ων,καΐ  έν  γένει  παντός  τοΟ  Ιδιαιτέρως  χαρακτηρίζοντος  τον  λαον  τοΟτον 
ώς  μέλος  ένεργον  έν  τ$  μεγάλη  τών  λαών  οίχογενείφ.  Τά  δημοτικών  βιβλίον 
επίσης,  {να  $  αληθώς  τοιούτον,  έκπληροΟν  την  άποστολήν  αυτοΟ,  δέν  δύνα- 
ται ο3τε  οφείλει  νά  ίνε  ίργον  πειθοΟς  μόνον  καΐ  ξηρ&;  διδασκαλία,  άλλ* 
Ιδίως  δέον  νά  σκοπ$  καΐ  νά  έπιδιώχη  την  έζέγερσιν  τοΟ  έθνικοΟ  ένθουσια- 
σμοΟ,  την  άνύψωσιν  τοΟ  πνεύματος,  ουχί  δέ  την  νάρκην  αύτοΟ,  ευχερώς  δυ- 
ναμένου νά  καταβληθώ)  έζ  ακουσίας  κοπώσεως,  {τις  έσται  δφευχτος  κατόπιν 
τν)ς  λοιπής  του*  καθ*  ήμέραν  βίου  εργασίας.  Τό  βιβλίον  τοΟ  λαοΟ  δέν  σκοπεί 
νά  δημιουργηση  τον  επιστήμονα,  άλλα  νά  διδάξη  μόνον  τάς  αρχάς  πάσης 
γνώσεως  καΐ  επιστήμης  όφειλούσης  νά  καταστφ  καταληπτή  εις  τάς  κατω- 
τέρας τάζεις  τής  κοινωνίας.  Όταν  Ιργα  σοβαρά  καΐ  εμβριθή,  άλλα  κατα- 
ληπτά ύπο  τών  πολλών,  διαδεδομένα  είς  τά  ευρύτατα  κοινωνικά  στρώματα, 
άτινα  διατελοΟσιν  ίρμαιον  ως  επί  το  πλείστον  τών  έπιπολαίων  καΐ  χυδαίων 
προϊόντων  τής  εφήμερου  φιλολογίας*  ίταν  ί  επιστήμη,  ή  τέχνη,  4  φιλολο- 
γία, π&ν  γενναΥον  έν  γένει  του*  ανθρωπίνου  πνεύματος  δημιούργημα  διατυ- 
ποΟται  οδτω;  έν  τώ  βιβλίφ,  ώστε  τοΟτο  καθίσταται  κοινών  κτήμα  καΐ  άντί- 
ληψις  πάσης  καΐ  κατ9  ελάχιστον  ανεπτυγμένης  διανοίας,  ουχί  δέ  Ιθγγλ  ΐηοο- 
£ηίΙ*,  άπαιτοΟσα  μυθικούς  αγώνας  καΐ  περιπλανήσεις  προς  κτήσιν  αυτής, 
τ4τε  μόνον  τ4  βιβλίον  χατορθοΐ  *ήν  αποστολών  αΰτοΟ,  νά  διδάξη  τήν  κοινω- 
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νίαν,  νά  έξημερώστρ  αυτήν  χ*1  νά  εξευγένιση.  Έ  έπίδρασις  αύτοΟ  Ισται  τότε- 
άληδώς  χολοσσαία.  Μόνον  παρά  τοίς  λαο¥ς  έκείνοις,  παρ'  ίς  ή  επιστήμη,  4 
άχριβής  τουτέστι  γνώσις  πάντων  τών  φαινομένων  τοΟ  φυσικού*  και  το0  ήθιχοΟ 
χίσμου,  δεν  εϊνε  άποκλειστιχόν  τι  μέλημα  ώρισμένων  πνευμάτων,  άλλ'  απα- 
σχολεί κατά  τό  μ&λλον  χαί  ίττον  χαί  ενδιαφέρει  άπάσας  τάς  χοινωνιχάς  δυ- 
νομείς,  μόνον  παρ*  αύτοΐς  θέλομεν  συναντήσει  εύσυνείδητον  χοινωνικην  χαί 
Ιστοριχήν  δημ,ιουργίαν,  άπορρέουσαν  άπό  τοΟ  λίγου  χαί  τίς  σκέψεως,  ουχί  δέ 
από  τϋς  τύχης  χαί  τών  περιστάσεων.  Έν  τφ  σημείω  τούτω  Ιγχειται  ή  σκέ- 
ψι;  χαΐ  4  αποστολή  παντός  λαοΟ  άξιοΟντος  νά  σταδιοδρομηση  έρρωμένως  χαί 
ίπιφχνώς  έν  τφ  σταδίφ  τής  Ιστορίας,  έν  τ$  δημοκρατική  ταύτη  κονίστρας 
παρ'  $  δέν  υπάρχουσιν  άνωθεν  κλητοί  χαί  προνομιοΟχοι,  άλλ'  έν  ίί  έκαστος 
ίιεχδιχεί  την  προσηκουσαν  εις  την  εύφυΐχν  αύτου*  χαΐ  έργασίαν  θέσιν  υπό  την 
κρχην  τής  υψηλές  εκείνης  αλήθειας  τ5|ς  ημετέρας  αρχαιότητος  —  ο/  άπα* 
Αίπύμ&οι  ου  οηφαηϋγται  !  .  .  • 

Μία  τών  πρωτίστων  —  χαΐ  τών  μεγίστων  άμα  ανακαλύψεων  χαί  χατα~ 
χτησεων  του"  ανθρωπίνου  πνεύματος  έν  τ$  νεωτέρα  Ιστορία  εϊνε  ή  τυπογρά- 
φε* εϊνε  τό  πρώτον  δώρον,  τό  όποιον  ελάμβανε  παρά  τϋς  Ιστοριχής  προνοίας 
μετά  την  Άναγέννησιν.  "Αν  Αλλοτε  ή  ένότης  τί(ς  άνθρωπότητος  έπραγμα- 
τοχοιεΐτο  διά  τ9ς  κατακτήσεως,  δια  του*  πολέμου,  σήμερον  τελείται  διά 
των  ειρηνικών  όπλων  τί|ς  επιστήμης  —  δια  τοΟ  βιβλίου.  Ουδεμία  άπόστασις 
πλεον9  ουδέν  κώλυμα 'χρόνου  καΐ  τύπου,  φυλής  %  έθνους,  τά  πάντα  άδελφο* 
ποιούνται  χαί  συνενοΰνται  υπό  την  σημαίαν  τ9|ς  επιστήμης,  τζτις  δέν  αντι- 
προσωπεύεται υπό  μι&ς  τάξεως,  υφ*  ενός  λαοΟ,  άλλ'  4τις  κοσμοπολίτικη  καΐ 
ένιχία  άνηχει  εις  άπασαν  την  ανθρωπότητα,  Ύπό  την  σημαίαν  ταύτην  τε- 
λιίται  σήμερον  ή  είρηνιχή  των  λαών  εργασία  καΐ  δημιουργείται  ή  νεωτέρα 
ιστορία,  α  Δέν  εϊνε  ή  υπό  τοΟ  άνθρωπου  κατεχόμενη  αλήθεια,  ί  τις  άποτελεΤ 
την  άζίαν  αύτοΟ,  ίλεγεν  ό  Λέσσιγγ,  εϊνε  4  νύμιμος  προσπάθεια  προς  άναζη- 
τη*ιν  τ$ς  αληθείας*  διότι  ουχί  διά  τίς  κατοχής,  άλλα  διά  τής  άταζητήσ§ως 
τϋς  αληθείας  εύρύνονται  αϊ  δυνάμεις  τοΟ  άνθρωπου,  παρ*  αΤς  απόκειται  μό- 
νον ή  τελειότης  αυτοΟ  άείποτε  έπαυξανομένη».  *Ό,τι  εϊνε  αληθές  διά  τό 
έτομον  εφαρμόζεται  επίσης  διά  τόν  λαόν*  λαός  αναζητών  την  άληθειαν  άνα• 
ζητεΤ  την  τελειότητα  αυτοΟ*  Ιχει  Ιδεώδες,  προς  Α  οίονεΐ  έξ  ένστικτου  τεί- 
νε/ Α  δέ  αλήθεια  αδτη  εξελίσσεται  διά  τοΟ  χρόνου  καΐ  αποκαλύπτεται  έν 
τ|ί  ίιτορία  αύτου  μόνον  διά  τΙ|ς  επιστήμης  — ■  διά  το3  βιβλίου. 

Τοιούτον  τό  πρόγραμμα  τοΟ  συγχρόνου  πολιτισμοΟ,  τίς  νεωτέρας  ιστορίας, 
ιίς  την  πραγμάτωσιν  τοΟ  οποίου  δέον  νά  συντέλεση  π&σα  κοινωνία  διά  των 
ίχνροσωπούντων  αυτήν  οργανισμών,  τϋς  πολιτείας,  τοΟ  δήμου,  των  συλλό- 
γων χαί  πάσης  ηθικής  έν  γένει  έν  αύτ^ί  προσωπικότητος.  ΆπαιτοΟμεν  τό  σχο- 
^ιϊον  κα!  παρά  τών  κυβερνήσεων  καΐ  παρά^τών  Ιδιωτών  ως  ίνα  τών  πάρα- 
γίντων  τίς  κοινωνικές  προόδου,  τίνος  λόγου  ενεχ*  νά  μη  άκ«ιτησωμεν  νΐδη 
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%οΛ  τό  βιβλίον  εύρύτερον  2χον  κύκλον  έζημερώσεως  χαΐ  ενεργείας  χαΐ  να  μ•)) 
άναγρχψωμεν  έν  τ$  ημερησία^  διατάξει  τής  κοινωνικές  εργασίας  και  την  βι- 
βλιοθηκην,  άΛηθϊς  ψυχής  ιατρεΐοτ,  ίνα  τών  άπαραντητων  δρων  τής  πνεν 
ματικής  ενός  λαοΟ  εξεγέρσεως  καΐ  δημιουργίας ; 

Σκοπών  να  υποβάλω  έν  τ$  πρώτ*)  τακτική  του  Συλλόγου  συνεδριάσει  πρό- 
τασιν  περί  εκλογές  επιτροπές  μελλούσης  νά  σκεφθεί  χαΐ  νά  έξεύρνι  τα  προα• 
φορώτατα  τών  μέσων,  δι1  ών  είνε  δυνατόν  νά  έπιτευχθΐ)  ως  τάχιστα  ί  εκ- 
δοσις  δημοτικών  βιβλίων  καΐ    ή  σύστασις  βιβλιοθηκών  ενταύθα  τε   χαΐ  ιν 
ταΐς  έπχρχίαις,  εΐ  δυνατόν  δε  καΐ  έν  τφ  έξωτερικώ,  κρίνω  περιττόν  νά  άνα- 
πτύξω  λεπτομερώς  καΐ  έν  έκτάσει  χατά  την  στιγμήν  ταύτην  όποια  τις  πρέ- 
πει νά  ίνε  ή  δημοτική  βιβλιοθήκη*  ή  τοιαύτη    άνάπτυξις  άφορ$  εις  τά  κα- 
θέκαστα τοΟ  ύπό  σκέψιν  αντικειμένου,  τά  όποιον  δέον  νά  λάβ*)  υπ1  όψιν  τάς 
πρωτίστας  άνάγχας  του  έλληνικοΟ  λαοΟ,  προς  έξέγερσιν  έν  αύτφ  τής  ανάγ- 
κης τής  αναγνώσεως   χαΐ  τής   μελέτης,  χατά  συνέπειαν  εμβριθεστέρας  χαΐ 
ύψηλοτέρας  τινός  ασχολίας  έξω  του  ψευδοΟς  χύχλου  τής  εφήμερου  πολιτικές, 
ίτις  άπερρόφησεν  ώ;  μη  ωφελε  χατά  τους  τελευταίους  τούτους  χρόνους  τους 
ζωτικωτάτους  χυμούς  πάσης  εθνικής  σκέψεως   χαΐ  ενεργείας.    Πρέπει   έξά- 
παντος  6  ελληνικός  λαός,    &  τοσοΟτον  ευφυής  χχΐ  νοήμων,  διά  τής  καθολι- 
κής δε  ψηφοφορίας  κυβερνώμενος  νά  κατανοητή   επί  τέλους,   ίτι  υπάρχουν 
χαΐ  ίτερα  στάδια  ευγενή   επίσης  Ιξω  τής  πολιτικής  ατμοσφαίρας  κείμενα, 
διαυγέστεροι  καΐ  φωτεινότεροι  κόσμοι,  έν   οϊς  δύναται*  επίσης   ή  ανθρωπινή 
διάνοια  νά  ευρη  καταφυγην  και  άνάπαυσιν  άπο  τών  περιπετειών  του  καθ» 
ήμέραν  βίου,  μετεωριζομένη  εις  την  αιωνίαν  γαλήνη  ν  τοΟ  αληθούς,  τοΟ  αγα- 
θού*, του  κάλου.  Κατά  μείζονα  δ'  ίτι  λόγον  ή  δημοτική  βιβλιοθήκη  δύναται 
νά  έκτελέσν)  έπιτυχέστερον  τόν  ύπ'  αυτής  έπιδιωκόμενον  σκοπό  ν,  όταν  έχτός 
τοΟ  βιβλίου  τοΟ  λαοΟ  άναγνώματα  χάριν  αύτοΟ  γινόμενα  διεγείρουσι  μείζον 
ίτι  ενδιαφέρον  διά  τής  ζώτης  φωνής,  άποπνεούσης    τλ  πυρ  εκείνο  καΐ  την 
θερμότητα  του  αισθήματος  του  λαλουντος,  τ  ό  οποίον  αδύνατον  ν9  άποτυπωθ$ 
επί  τοΟ  έντυπου  βιβλίου»  Κρίνω   περιττόν  νά  ευχηθώ  τό  τοιοΟτον,    διότι  ό 
ημέτερος  Σύλλογος  'ίίρξατο  ^δη  τής  τοιαύτης  διδασκαλίας,  ήτις  διά  τοΟ  χρό- 
νου αναμφιβόλως  καΐ  διά  τής  υποστηρίξεως  τοΟ  δημοσίου  ενδιαφέροντος  θέ- 
λει ϋαταστή  ευρύτερα  χαΐ  κχθολικωτέρα. 

¥ 

Βίπον  καΐ  διεσάλπισαν  χατά  τους  τελευταίους  τούτους  καιρούς  τής  παρ* 
$μΐν  επικρατούσης  τοσαύτης  πνευματικής  συγχύσεως  χαΐ  σκοτοδίνης  σοφοί 
χαΐ  έΕσοφοι,  χλητοί  χαΐ  άκλητοι,  άλλ*  άπαντες  όπό  του*  αύτου*  έλαυνόμενοι 
πονηροΟ  πνεύματος  :  Νά  σιγησωσιν  οί  σύλλογοι,  νά  κλείσωμεν  τά  βιβλία,  νά 
δπλισθώμεν  χ«1  έν  σπουδή  νά  έχδράμωμεν  χατά  τοΟ  έχθροΟ<   Άληθ&ς  νά 
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όπλιβθώμεν  άλλα  νά  όπλισθώμεν  συγχρόνως  εΙμή  χατά*πρώτον  μέ  τά  6πλ* 
τοδ  λογού,  τίίς  γνώσεως,  τϋς  άληθοΟς  επιστήμης,  ιϊτις  μόνη  αποτελεί  την 
υγείαν  καΐ  εύζωΐαν  τών  λαών  χαΐ  τών  ατόμων.  Επιτρέψατε  μοι  έν  ονόματι 
τοΰ  ημετέρου  συλλόγου,,  έν  ονόματι  τΐς  εθνικές  συνειδήσεως,  έν  ονόματι  τοΟ 
μέλλοντος  τοΟ  έλληνισμοΟ  νά  διαμαρτυρηθώ  κατά  τών  τοιούτων  Ιδεών,»  τει« 
νεικών  κατ*  έμέ  είς  μείζονα  {τι  άπονάρχωσιν  το3  ελληνικού*  πνεύματος,  άπο 
τοΟ  βήματος  τούτου  χαΐ  νά  ζητήσω  τουναντίον  περισσότερον  φώς.  Περισσότε• 
ρον  φώς  άπό  το  πανεπιστήμιο  ν,  περισσότερον  φώς  άπδ  τό  γυμνάσιον,  περισ- 
σότερον φώς  άπό  τό  δημοτιχόν  σχολεΐον"  διότι  τό  φώς  εΐνε  θερμότης,  καΐ 
ή  θερμότης  εΐνε  χίνησις,  ζωί>,  υγεία"  θερμαίνει  καΐ  χρατύνει»  φωτίζει 
χχ\  καθοδηγεί.  *Ας  άπειλώτκν  οί  απαισιόδοξοι  προφ$τ«ι"  τό  σχολεΐον  δέν 
παραλύει,  το  βιβλίον  δέν  άπονωθροΐ  ούτε  τό  πνεΟμα,  οδτε  τό  σώμα,  έξ  έναν 
τίας  μόνον  διά  του*  μέσου  τούτου  ό  μεν  άνθρωπος  λαμβάνει  τελεί  αν  έαυτοΟ 
συνείδησιν,  6  δε  λαός  τίς  χλησεως  αύτόΟ  έν  τίί  Ιστορία  γνώσιν"  χαΐ  ούτω  δη- 
μιουργούνται τά  γινναϊα,  έργα  χα!  προσφέρονται  τά  μεγάλα  παραδείγματα, 
περιφανείς  εικόνες  έν  τφ  πανθέφ  τϋς  Ιστορίας.  Μόνον  ή  παίδευσις  τοΟ  λαοΰ, 
φωτίζουσα  χαΐ  ίθικοποιοΟσα  αυτόν,  εΐνε  ή  αληθής  έγγύησις  τίΐς  ελευθερίας 
χχί  4  ασφαλέστατη  αυτής  βάσις"  ένταΟθα  λοιπόν  «ς  ζητησωμεν  την  λύσιν 
κχντων  τών  προβλημάτων  τά  όποΐχ  άπασχολοΟσι  καΐ  ταρχττουσιν  4μ£ς•  Τά 
κοινωνικά  ζητήματα,  τά  πολιτικά  ζητήματα  εΐνε  ώς  επί  το  πλείστον  ζη- 
τάματα  ανατροφές  καΐ  παιδεύσεως,  διότι  μόνον  άληθοΟς  ταύτης  καθιστάμε  ? 
της  δύναται  νά  έπέλθφ  4  Αναγέννησις  καΐ  ή  άνόρθωσις  τοΟ  άτομου  χαΐ  τϊς 
χοινωνίας• 

*Λκαητύζαχε  χύν  Χαάγ*  ελεγεν  6  Ρβηη,  6  πρώτος  χαταβχλων  τον-  θεμέ- 
λιον  λίθον  τ^ς  αμερικανικές  ελευθερίας"  αναπτύξατε  τδΐ  Λαύν,  είπεν  ακο- 
λούθως 6  Ούχσιγχτων,  6  πρώτος  διοργανωτές  τίίς  αμερικανικές  πολιτείας* 
ΏρχΙοι,  προφητικοί  λόγοι  ίςοχα  παραγαγόντες  ίργα  έν  τ$  μεγάλη  τοΟ  νέου 
κόσμου  δημοκρατία,  άξιοι  αιωνίας  μελέτης  καΐ  σκέψεως. 

Δεν  Ιχω  νά  προσθέσω  τι  περιπλέον,  οδτε  καταληγων  τον  λόγον  νά  σΛς 
επιδείξω  εύγενέστερον  και  ώρχιότερον  παράδειγμα.  Μετά  πόθου  άλλα  χαΐ 
μετά  πεποιθητεως  ύπετύπωσα  έν  ολίγοις  προ  υμών  τό  ζήτημα  τοΰτο,  ουχί 
Ινα  παροτρύνω  4  νά  καταπείσω  δυστροπουντας,  άλλ'  απλώς  Ινα  ύπομνησω 
βράδυναν  όλίγφ  χαθ$χον.  Δέν  αμφιβάλλω  δτι  ό  άπό  τοΟ  βήματος  τούτου  άνα« 
^τυχθείς  πόθος  θέλει  καταστώ  μετ'  ολίγον  πραγματικότης,  τό  δέ  ήμέτερον 
εαματεΐον  θέλει  αναλάβει  ώς  τάχιστα  την  πρωτοβουλίαν  τΐ!ς  εκδόσεως  δη- 
μοτικ&ν  βιβλίων  καΐ  τ$ς  συστάσεως  βιβλιοθηκών  τοΟ  λαοΟ,  ίνα  {τι  λίθον 
**τκβάλλον  έν  τφ  οιχοδομηματι  τ$ς  συγχρόνου  ελληνικής  κοινωνίας.  Μέγας 
Λίρος  έκληροδοτηθη  ήμΐν  —  6  τ>5ς  εργασίας*  όφείλομεν  νά  έπανορθώσωμεν 
ίν  σπονδή  τά  σφάλματα  ολοκλήρου,  γενε&ς  ουδέν  σχούσης  πηδάλιον  έν  τ$ 
κοηοπορία  αύτΐςχατά  τους  τελευταίους  τούτους  καιρούς.  Άνεγείρωμεν  λο*• 
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πόν  καΐ  έζευγενίσωμεν  την  εθνικών  παίδευσιν,  βέβαιοι  δντες  ίτι  οδτω  μάνον 
έζευγενίζομεν  την  ελληνικών  Ιδέαν  καΐ  κρατύνομεν  τό  έθνικόν  φώνημα• 

Διότι  μη  λησμονείτε,  κύριοι,  ίτι  καθά  εϊπον  νίδη  καΐ  προηγουμένως,  τ& 
βιβλίον  εϊνε  άείποτε  τό,  δημιουργούν  τόν  δνθρωπον,  6  δέ  Ανθρωπος  την  ίοτο- 
ρί*ν.  Η,  ΚΑΖΑΖΗ2 


ΓΑΩΣΣΙΚΑΙ  ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΕΙΣ 

ΠΙΟ 

ΚΩΝϋΤΑΝΤΙΝΟΓ  2.  ΚΟΡΤΟΓ. 
§  10/ 

Χοριοειδής  χιτών,  οόχΐ  χοροαε8ής« 

Ό  μακαρίτης  Βάμβας  γράφει  έν  τοίς  Στοιχείοις  τϋς  Φιλοσοφίας  σελ*  22 
«Μετά  τον  δεύτερον  χιτώνα  είναι  άλλος  τρίτος,  λεγόμενος  χορο$ιόης  $  /5α- 
7*οίίί^,  δστις  είναι  ως  τάπης  μαλλωτός  καΐ  περιβρεχόμενος  άπό  ύγρόν  μέ- 
λαν  κατασταίνει  τον  όφθαλμόν  ώς  σκοτεινών  καμάρανν.  Λέγει  δέ  καΐ  6 
Σκαρλ&τος  έν  τφ  Λεξικψ  σελ.  1551  αΛΓο/>οει<)^>**Ύμενοειδης.  Χιτών  χο• 
ροειδης,  6  δεύτερος  υμήν  του*  βολβοΟ  το3  όφθαλμοΟ,  6  Αλλως  'Ραγοιιδης, 
Γαλλ.  ανέβ».  Μνημονεύει  2*  οΰτος  καΐ  τύπον  χοριώΰης,  οίον  ϊΧοριώΰψ:, 
όμοιος  μέ  τό  χόριον.  'Γμην  χοριώδης,  Άριστοτ.ν.  Άλλ'  επειδή  κείται  μεταξύ 
του  χορικός  καΐ  χόριογ,  εΐκάζομεν  ίτι  είνε  άβλέπτημα  Αντί  τοΟ  χοριαιόήζ. 
Υπάρχει  έν  τ5Ι  Ελληνική  γλώσση  ίνομα  χόριογ,  ου  ποιοΟνται  χρ^σιν  μά- 
λιστα 6  Αριστοτέλης  καΐ  οί  ιατροί*  σημαίνει  δέ  τον  χιτώνα  τόν  περιέχοντα 
το  {μβρυον,  ίστις  κοινώς  ονομάζεται  νσπρο  ϊ  χντχάρι•  Σχολ.  Θεοκρ.  σελ. 
306,  16  Ά  ρ.  νΧόρια  δέ  τα  κυττάρια,  έν  οΐς  ε(σΙ  τά  έμβρυα».  Σουίδ.  «Χα- 
λεπόν  χορίου  κύνα  γεύειν  :  το  {λυτρον  τοΟ  εμβρύου  χόριογ  καλείται,  οί  δε 
κύνες  γευσάμενοι  τούτου  καΐ  τοΤς  έμβρύοις  έπιβουλεύουσι  διά  το  λίχνον». 
Πρβ.  θεόφραστ.  Άποσπ.  175  ακαθάπερ  αϊ  κύνες  καΐ  αί  υες  καΐ  σχεδόν  τά 
τετράποδα  πάντα*  κατεσθίει  γαρ  τά  χόρια  μετά  τους  τόκους))  καΐ  Δεύτερον. 
ΚΗ',  57  α  και  το  χόριογ  άύτίίς  τό  εξελθόν  διά  τών  μηρών  αυτής»,  κτλ. 
Άκριβέστερον  δ'  είπεΐν  ό  μεν  (νδοθεν  χιτών  ό  αύτφ  τω  έμβρύω  περικείμενος 
έλέγετο  άμγίογ  $  άμγ$ιός,  άνθ'  ου  ευρίσκεται  γεγραμμένον  καΐ  άμπΐοζ  καΐ 
άμηιος  ιϋ  άμγιος,  6  δ'  (ζωθεν  6  προς  τ$  μητρ^  &ν  προσηγορεύετο  χόριογ* 
Πολυδεύκ.  Β',  222  α  Δύο  δέ  περί  τ  ψ  έμβρύφ  χιτώνες  «Ισιν,  ών  τόν  μεν  {ν- 
δοθεν λεπτό* τερον  ίντα  καΐ  μαλαχώτερον  άμγίογ  Εμπεδοκλής  καλεί,  6  δέ 
Ιζωθεν  έπ*  αύτφ  ό  προς  τ$  μητρφ  χόριογ  ονομάζεται,  οδ  χαΐ  ό  ομφαλός  έχ- 
*  "Βε  σιλ.  185, 
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πίο^χεν.  Κ«1  Αντιφών  δέ  εΓρηχΐν  έν  ψ  τό  Ιμβρυ*ν  αυξάνεται  τε  χσΛ  τρε- 
ψ€τχΐ)  χχλεΐται  ^ρ^ακΒ.  Τοδφ.  'Βφέ*.  σελ.  166  «Τό  δέ  βρέφος  περιέχεται 
χιτώσι  τφ  μέν  λεπτφ  χ*\  («.«λακφ*  Λμγιογ  αυτόν  Εμπεδοκλής  χαλεΓ  — 
'Αλλά  6  μεν  Αρτιος  Ινδοϋεν  ί*  χαΐ  περί  τώ  βρέφει>  τό  δέ  χορίογ  (Γρ.  £<Ι* 
Ρ<6γ)  έ"ςω  χαΐ  περί  τ*9|  ύστερα  τραχύς  χαΐ  φλεβώδης  χιτώνΡ.  Παρά  τφ  Γα- 
ληνφ  άναγινώσχετα*  Τόμ»  Β',  σελ.  902  «Πρώτον  μέν  τό  χορίογ  (Γρ.  £<5/>*οτ) 
τ/|[ΐητρφ  προοφυες,  μετά  δέ  τόδε  υμένες  οί  τό  ίμβρυον  συνέχοντας—-  Κΐ- 
ίος  δέ  έχάστου  τ?  φύσει  τοιόνδε  εστίν.  Τ4  μέν  χορίογ  (Γρ.  ,ζ^ιοτ)  4γγε*Λε 
πολλά  έστι,  φλέβες  τε  χαΐ  άρτηρίαι,  εγγύς  αλλήλων  κείμενα  χαί  τά  με* 
τζ;ύ  διαστήματα  ύμετιν  Αναπληρούμενα"  οί  δέ  υμένες  6  μεν  4λω  περίχειταλ 
τφ  Ιμβρύφ,  6  δέ  2τερος  επίκειται  διπλο&ς  χατά  τά  υπερέχοντα  αυτού*,  χα- 
φχλην  τε  χαΐ  γλουτούς  χαΐ  πόδας*  χα!  Ιστιν  ονόματα  αυτών  τφ  μεν  άμγ*ιός% 
τω  δε  άΜαγχοαύής'  άλλλντι  γαρ  ίοιχεν,  ώστε  άπό  τ?1ς  χατά  τό  0χ4μ* 
όμοιότητος  τουνομα  αύτφ*  αμφω  δε  λευχοι  χαΐ  λεπτοί,  εγγύς  αράχνης  τά 
είϊος»  χαΐ  σελ.  907  «ΚαΙ  μ^ν  χαΐ  ύγρόν  ούχ  ολίγον  έν  έχατέρω  τών  υμέ- 
νων περιέχεται  διαφέρον  τοΟ  έτερου  τό  έτερον  καΐ  τ$  χροι$  χαΐ  τφ  πληθει* 
ζανθάν  μεν  γαρ  τό  έν  τφ  άΛΛαγχο$ι06ϊ^  λευχότερον  δε  πως  τό  έν  τφ  άμγαω* 
*«1  Τόμ.  Α',  σελ.  224  ε'Ολω  μεν  γάρ  αύτφ  πανταχόθεν  ύμην  περιβέβλη- 
τζι  λεπτός,  8ν  ίμτιογ  όνομάζουσι»,  έχδεχόμενος  τόν  οίον  ιδρώτα  του"  χυου* 
χενου.  Τούτω  δΤ  έξωθεν  £τερος  έπίχειται  λεπτότερος,  &ν  άΛΑατζοιιόή  προσα• 
γορεύουσιν,  εις  την  χύστιν  αύτοϋ  συντετρημενος,  άθροίζων  έν  έαυτφ  χαΐ  οδ• 
ταςάχρι  τίς  άπδχυ^σεως  τό  οίον  οδρον  τοΟ  χυουμένου.  Τούτω  δ'  ΙζωΟεν  έν 
*•ί*λω  χεριβέβληται  τό  χορίοτ  (Γρ.  χόριογ)  &πΛσκν  ύπαλεΓφον  £νδον  την 
μητραν  ώ;  μηδαμόβι  ψχύειν  αυτής  τό  ύποχείμενον,  χαΐ  δια  τούτου  μέσου 
«υνχπτεται  τ<5  μητρί  (Γρ.  ζ  $  μήτρα)  τό  χυούμενον».  Πρβ.  «αϊ  σελ.  232 
«όλον  αυτό  κεριείληφεν  ό  άμπος  ονομαζόμενος  ύμην »  χα*  σελ.  233  ατό 
μν  ουν  έν  Ιδρώτος  λόγω  κατά  τόν  &μγιοτ  άθροιζόμενον  έν  χύχλφ  ^εριχέχυ- 
τκιτφ  χυουμένψ»  χαΐ  σελ.  234  αεί  μί|  νηχόμενον  έν  τφ  χατά  τόν  Αμγιοτ 
ίγρφ  τό  κύημα  χουφό τερον  Ιγίνετο»  χαΐ  «χουφότερόν  φααι  γίνεσαι  τό  ίμ- 
β^ονένν^χον  τφ  χατά  τόν  Αμγιογ  ύγρώ»  χαΐ  οελ.  547  ιχαΐ  δη  χαΐ  γέ- 
γονεν  4  άμγαος  ονομαζόμενος  δλον  έν  χύχλφ  περιλαμβάνων  τό  χύημα*  τφ 
γχρ  άΛΛαγχο$ιό$1^  χαίτοι  προτέρω  τοΟ  άμγ*Ιου  γεγονότι,  συγχρηοαοθαι  προς 
τηντοιαύτην  ύπηρεσίαν  ούχ  έδιχαίωσεν  ^  φύσις»  χ  κι  σελ.  549  αα  στεγειν 
ί^ιλλεν  6  Α{ίν*ιος*.  'Βν  τοΤς  είς  Ίπποχράτη  χαΐ  Γαληνόν  Ζχολίοις  ευρίσχ  ε- 
ται  &  διφθογγογραφούμενος  τύπος  £χων  τόν  τόνον  έν  τ^ί  ληγούσιρ,  οίον  Τόμ. 
Α',  σελ.  314  *Χρη  γι^ώσχειν  ίτι  περί  τό  Ιμβρυόν  είσι  τρεΓς  υμένες*  ό  μέν 
καλούμενος  άμγειός,  6  δε  άλλαντοειδης'  ϊστι  δέ  χαΐ  τρίτος  Αλλος,  *ν  χαΓ 
λοΟσι  χόριον»  χαΙΤόμ.  Β',  σελ.  220  «Έπειδη  ανωτέρω  Απέδειξε  πώς  γίνε- 
ται 4  έσω  (Γρ.  Ιζω)  ύμην,  τό  χορίον  (Γρ..  χόριοτ)%  §ούλεται  άποδείζαι  π&ς 
οί  άλλοι  δύο  υμένες  γίνονται,  β  τε  άμγαός  χαΑ  4  ίλλαντοειδης»  (Πρβ.  χαΐ 
Τ0Μ05  4',  4.-ΑΠΡΙΑ102  1*80,  20 
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«ελ.  220,  13  χαί  19  χαί  33).  Την  μετά  περισ*ωμένΐις  ίν  τ^  *αραληγούηι 
Ιχφοράν  βλέπει  τις  παρά  θεοφίλω  τφ  Πρωτοσπαθαρίω  περί  τίς  το0  άνθρω- 
που χατασκευ^ς  Β',  ιθ',  2  «υμένα  λεπτόν  Αποτελεσθϋναι,  τόν  καλούμενο* 
άμηϊογ*.  'Λλλ'  έν  κεφ.  χ',  3  χεΐται  «ύ  μέν  οδν  άμηώς  Αμέβως  περιέχων 
τά  Ιμβρυον  υποδέχεται  τάν  έκ  του*  εμβρύου  συναγόμενον  Ιδρώτα»  ("ΐδε  Αοβέκ- 
χ\ον  ΠαραΜιπ.  σελ.  323.  Πρβ.  χαΐ  θησ.Έρρ.  Στεφ.  Τόμ.  Α',  β',  σελ,  133 
Παρ•)•  Ουχί  δ'  Απίθανον  ημεΤς  νομίζομεν  8τι  το  ούδέτέρον  άμγίογ  εϊνε  *ύτ4 
τό  παρ*  Όμηρφ  Απάντων  Όδυσσ.  Γ,  444  «Περσεύς  δ'  άμτίοτ  είχε»,  όπερ 
ΑγγεΙον  δεχτικον  αίματος  σημαίνον  παρελήφθη  ύπδ  του*  Εμπεδοκλέους  ει;  ϊη- 
λωσιν  τοΟ  χιτωνος  τοΟ  πρώτου  περιέχοντος  το  Ιμβρυον.  Πρβ.  Ψελλον  έν  Βοισσ• 
Άνεκδότοις  Τόμ.  Α',  σελ•  239  **Αμησγ\  χιτύν  περικείμενος  τφ  εμβρύων. 
'Αλλ*  ορθότερος  υπάρχει  Α  τονισμός  άμγίοτ  (*ΐδε  βησ.  Έρρ•  Στεφ.  Τίμ. 
Α',  β'  σελ.  133  χαΐ  Ήρωδ.  Αεντζ.  Τόμ.  Α',  σελ.  360). 

Παρατηρητέον  δ'  δτι  τριττην  διαφθοράν  διαφθείρεται  ύπο  των  βιβλιογρά- 
φων  τά  Ανομα  χόριογ,  Αλλοτε  μέν  έχφερόμενον  παροξυτόνως  χορίογ,  Αλλοτε 
δέ  διφθογγογραφούμενον  χορ$ΐογί  Αλλοτε  δέ  μεταβαλλόμενον  εις  το  χωρίογ. 

Γαλην.  Τομ.  Β',  σελ•  906  «διαπλέκει  τε  το  χορίογι  χαΐ  Τόμ.  Δ',  σελ. 
232  «ονομάζεται  δε  χορίογ  ή  ^ίζωσις  αδτη  πλήθος  αγγείων  οδσα  μηδ*  Αριθ• 
μηθ^ναι  £φδίως  δυναμένων  ύμένι  λεπτφ  συναπτομένων»  και  αδιά  μέσου  γχρ 
αύτοΟ  φέρεται  πάντα  τα  κατά  το  χορίογ  Αγγεία*  χαΐ  σελ.  538  «χαί  σοι 
κάρεστι  θεάσασθαι  —  τον  Ιξωθεν  υμένα  των  εμβρύων*  ονομάζεται  δέ  χο- 
ρίογ  6  ύμ-^ν  ούτος  6  έξωθεν,  ον  διοδεύουσιν  αϊ  άρτηρίαι  χαΐ  αϊ  φλέβες  6λας 
έχ  τϋς  μήτρας  είς  το  χυούμενον  Αγουσαιν  καΐ  σελ.  655  «τόν  μεν  περιέχοντα 
την  γον^ν  υμένα,  τό  χαλούμενον  χορίσγ*  χαί  'ΡοΟφ.  Έφέτ.  σελ.  167  «το  ϊέ 
διά  τοΟ  οΰραχοϋ*  ωσπερ  ουρον  είς  τά  χορίογ  έκδιδόναι»  καΐ  «Από  τοΟ  πυθμέ- 
νας τϋς  χύστεως  ηΧςχορΙογ  έμβάλλον».  Έν  τοις  άντιγράφοις  ευρίσκεται  κ«\ 
σχαφίογ  γεγραμμένον  Αντί  τοΟ  σχάφιογ  χαί  ψΛ$61ογ  Αντί  τοΟ  ψΛί$ιογ%  κτλ. 
περί  ων  Αλλαχοΰ. 

Βεκχ.  Άν.  σελ.  316,19  ιΧόρίωτ:  Αγγος  ν^Ασχός».  Μεταγραπτέσν  Ανεν- 
δοίαστος χύριογ*  Πρβ.  Σχολ.  θεοκρ.  σελ.  306,19  «Χόρια  δέ  τά  των  εμ- 
βρύων άγγ$ϊα*  χαί  Ήσύχ.  «Χόρια :  τά  τών  Αρνων  χαί  έρίφων  Αγγ*1α*.  Α{ 
καταλήξεις  ΙΟΝ  χαί  ΒΙΟΝ  συχνάχις  ύπο  των  βιβλιογράφων  συγχέονται.  Πρβ. 
&  4,  Παρν.  Τόμ.  Ι",  σελ.  821. 

Άρτεμίδ.  Όνειροχρ.  Ε',  12  «τοιγάρτοι  ίνΐ  χωρίφ,  ως  λίγου<πν  (ατρδν 
παίδες,  περιείχετο  τά  βρέφη»,  χτλ.  (Πρβ.  Πολυδεύχ.  Τόμ.  Α',  σελ.  490 
Αινδ.  χαί  θησ•  'Ερρ.  Στεφ.  Τόμ.  Η',  σελ.  1593).  Κατά  τ4ν  αύτον  τρόπον 
γίνεται  έν  τοίς  άντιγράφοις  σύγχυσις  τών  λέξεων : 

σορός  —  σωρόζ, 
»άΙσγ  —  χώΛοΥ) 
κόμη  —  χύμιΐι 


ΓΛΟΖΣΙΚΛΙ  ΟΑΡΑΤΗίΗΧΕΙΙ  *•• 

κτλ.  τουναντίον  τώ*  λέξεων ; 

φωρ&τ  —  φόξΚΰΤ) 

χ&Μκ  —  χ6Λοςί 

χώρος  —  χόψο^ 
χτλ.  Πρβ.  καΐ  χιχόρωτ  —  χιχωριογ%  ίμχοΛή  —  ίμχοκίή,  μόροτ— μ$ροτ% 
/ιφ/ά  —  μωρία^  χροσόδιοτ  — -  χροσφόιοτ,  χομμοις  -^  χύμοίζ9  χώριγοτ  — • 
χόριτοτ,  χρύχιατ  —  χρόχιοτ%  ώμόΜγον  —  όμόΜγογ,  κτλ•  Έν  τφ  κώδικι 
τώ  Ησυχίου  φέρεται  αΧορεΐον:  διδασχαλεΐον  χαί  βωμός  τι*  καΐ  αΰλημά  τ\ 
χ*1  μέρος  τι  χωρίον  καΐ  τό  κάλυμμα  τό  συγγενόμ*νον  έκ  τίΐς  κοιλίας»,  φαί- 
νιται  δε  πιθανώτατον  (τι  τό  χωρίον  είνε  πλημμελής  ανάγνωσης  του*  χόριοτ 
χαί  (τι  Ικειτο  χατ'  αρχάς  παρά  τφ  Ήσυχίφ  <ιΧορ$ΐοΥ  :  — -  Χόριοτ  δε  τό  χά- 
λψμα  τό  συγγ^τγώμιτογ  Ικ  χ%ς  κοιλίας»•  Ορβ.  Σουίδ.   αΧόριον  :  τ*  κάλυμ- 
μα τό  συγγενόμενον  έχ  τ$ς  κοιλίας  τοίς  βρέφεσι»,  Άλλ*  άναγνωστέον  καΐ 
παρά  τφ  Σοώδφ    συγγ$τνώμ$τοτ  αντί  το0  νυγγίΫύμίΤΟΤ.  Ουδενός  λίγο» 
άξια  εΖνβ  τά  γεγραμμένα   ύπό  του*  Ψευδογαληνοΰ  (Τόμ.   ΙΘ',    σελ•    454) 
«Πρώτον  συνίσταται  τοΟ  εμβρύου  τό  χάριον,  είτα  τά  λοιπά.  Τό  χόριον  συνέ- 
στιχεν  έκ  δύο  φλεβών  καΐ  δύο  αρτηριών  καΐ  πέμπτου  το0  καλουμένου  ούρα• 
χοΟ'  ίτοι  επειδή  χώρημά  έστι  τοΰ  εμβρύου  οίοπΐ  χωρίον  ή  επειδή  χορηγεί- 
ται (Γρ.  χορηγτΐ)  την  τροφήν  αύτφν*  Στέφανος  6  φιλόσοφος  καΐ  Ιατρός  λέ- 
γει {ΣχοΜ  *ίς  Ίχχοχρ*  χοΛ  ΓαΛ.  Τόμ.  Α',  σελ•  314)  αΧρή  γινώσκειν  &τι 
κιρί  τό  Εμβρυόν  είσι  τρείς  υμένες,   6  μεν  καλούμενος  άμνειός,  6   δε  άλλα  ν 
τοειδης*  Ιστι  δε  χαΐ  τρίτος  άλλος,  &ν  χαλοΟσι  χόριον*  ώνόμασται  δέ  ο(τως, 
ιζΐιδή  πολλαΐ  καΐ  φλέβες  καΐ  άρτηρίαι  κατ*  αυτόν  είσινωσπεριν^ο^  Τ&* 
σννεληλυθυΐαι,  καΐ  δι*  αύτοΟ  τρέφεται  τό  {μβρυον•  ΤοΟτο  τοίνυν  τό  χόριον 
κολλάχις  μεν  συν  τοις  βρέφεσι  κατάγεται,  πολλάκις  δέ  καΐ  μετά  την  άπο• 
χ^ησιν  χατασπ&ται»•  Άλλ'  ως  παντελώς  άτοπος  καΐ   απόβλητος  είνε  4  Ά 
το3  χωρέίν  ί  χορηγ$ίτ  ετυμολογία  τοΟ  χόριον,  ούτως  απίθανος  χαΐ  δυσπα* 
ράϊεχτος  φαίνεται  ή  έχ  τι&  χορός  (Πρβ.  Κούρτιον  *ΕζυμοΛ.  σελ•  608  έχδ.  %% 
Ώνομάζετο  5έ  το  χόριον  καΐ  ΰσχ$ροτ  καΐ  διύτερον,  οίον  Γαλην.  Τόμ.  ΙΖ', 
ΡΊ  σελ•    841  «ου  περισπώντας  χρτί»  την  όστάτην  σνλλαβην  άναγινώσκειν 
Πτερών  άλλα  βαρύνοντας  υστέρων*  ου  γαρ  4η  αύτάς  τάς  υστέρας  έχπεσεΐν 
βούλεται  2ιά  της  γινομένης  εντάσεως  2ιά  τών  πταρμικών  φαρμάκων  άλλα  τά 
καλούμενα  χόρια  τε  καΐ  ΰσζερα*  χαΐ  Λιοσχορί&•  Τόμ.  Α',  σελ•  61    «ίμμη- 
νχ  τε  ίιύτιρα  καΐ  έμβρυα  έπισπ&ται»  καΐ  σελ•  90  αίμβρυά  τε  καΐ  ό$ύχ$ρα 
««τίρα  ΟυμιαΟεΙς  έκβάλλει»  καΐ  σελ.  416  α  άγει  5έ  χαί  έμμηνα  κχΐόενηρα*. 
Πρβ.  χαί  σελ.  495  α  προς  έχβολην  χορίου  καΐ  έμμηνων  καΐ  εμβρύου»•  Παρά 
Πζύλφ  τψ  Αιγινήτη  ς*,  75  χεΤται  απολλάχις  δε  μετά  την  τοΟ  εμβρύου  κο• 
μώην  έγχατέχεται  κατά  την  υστέραν  τό  χορίον,  &  δη  καΐ  όευχίριοτ  καλεΤ- 
τϊι»,  άλλα  μετ'  ολίγα  φέρεται    «ύποπεσόν  τό  ΰ$ύζ*ροτ  έχβαλεΐν».  Σκαρλ» 
Β'^βίντιος  Αίζ•  σιλ•.274  «Αευτέριον,  τό  ύστερον  (άκλουθον)  τϊς  γέννας,  χοι- 
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ν&ς  κατά  παραφθορά  ν  λευτέρι».  Έν  τ|ί  χαθ'ήμ&ς  γλώσσ^ΐ  λέγεται  χαί  χνχ- 
χάρι  χαί  χζουχχάρι  (=χυττάριον). 

Έχ  το0  ονόματος  χόριοτ  έσχηματίσΰη  τό  έπίθετον  χοριοδίάήζ  δηλοΟν  τον 
δμοιον  όντα  τώ  χορίψ*  όλως  δε  γελοίος  είνε  6  τύπος  χοραιύής,  όφ*  οδ  ουδέν 
έΕλλο  δύναται  να  σημαίνεται  ή  6  έμφερΰς  Ιχων  τω  χορφ. 

ΈντοΙςτοΟ  Γαληνού*  ευρίσκεται  χαΐήόρθνι  έχφορά  χοριοαίής,  χοριοαίψ: 
μήηγζ,  χοριοΗΟρ  χπώτ,  χαί  η  εσφαλμένη  χοροΒίίήζ,  χορϋαΰΙ^  ρητηζ, 
χοραιόή  ηΜγμαχα  $  σνσχρίμμαχα. 

Τόμ.  Γ',  σελ.  660  «4  μέν  οδν  χοριοιιόής  μήνιγξ  σύμφυτόν  έστιν  εγκε- 
φάλου σχέπΑσμα,  χαθάπερ  τι  δέρμα  (Γρ.  ιτό  ϋρμα)  ζι^ου»  χαί  σελ.  762 
«συναποφύεταί  τις  μοίρα  τΐς  χοριοα&ονς  μήνιγγος»  καΐ  «λ.  763  «χαί  μέν 
γ«  χαί  τοΟ  χοριοειδούς  χιτώνος  τοΟ  περιέχοντος  αυτό  λεπταΐ  και  άραχνώ- 
δεις  διαφύσεις»  χαί  «πάμπολλα  γαρ  ουν  χαί  ο&τος  αυτός  ό  χορκΗΐόής  αγ- 
γεία φαίνεται  χαβ'  δλον  εαυτόν  έχων*  τούτο  δό  δΐ,λον  χάξ  αύτοβ  τοΟ  ανά- 
ματος* ου  γαρ  8ν  ούτ'  έχάλεσαν  αυτόν  ούτε  ώνόμασαν  οδτως,  «Ι  μή  σύνδε- 
σμος τις  αγγείων  $ν  πάμπολλων,  ωσπερ  τό  χορίσν  (Γρ.  χόριοτ)  9.  Πρβ.  χαΐ 
σ*λ.  765,4  χαί  σελ.  767,2  χαΐ  17  χαί  σελ.  778,5  χαί  'Ορειβάσ.  Τόμ.  Γ', 
σελ.  296,3  χαί  6  χαί  σελ,  297,6  χαΐ  σελ.  298,3  χαί  σελ.  306,6.  Παρά- 
δοξον  ίμϊν  προσπίπτει  τό  «ού  γάρ  &ν  ονχ'  έκάΛεσατ  αυτόν  οΰχ$  ώτόμανατ  ού- 
τως», Γσως  δ'  Ιγραψεν  ό  Γαλανός  «ού  γάρ  άν  χοχ*  έχάλεσαν  αυτόν  οί  ότο- 
μά&Λτχες  ούτως  ρ. 

Τόμ.  Β',  σελ.  719  «όψει  δε  χαΐ  τά  καλούμενα  χοροηΑή  πλέγματα  κατά 
ταύτας*  όνσαάζουσι  δ*  οί  περί  τόν  "Βρόφιλον  αυτά  χοροπόή  συστρέμματα 
παρονομάσαντες  δηλονότι  τών  χορίων,  &  τοίς  χυουμένοις  ίξω9εν  έν  κύκλω 
περιβέβληται  φλεβών  όντα  χαΐ  αρτηριών  πλέγματα  λεπτοίς  υμίσι  συνεχό- 
μενων» χαί  Τομ.  ΙΛ',  σελ.  71  (Χ  «^  (μϊνιγξ)  καλείται  χοροαΰ^ζ  χαί  Ιστι 
φλεβωδεστέρα».  Παρατηρητέον  δ'  έν  παρόδφ  ότι  ομοίως  ι§  η*ροτομάσαν- 
?ι?  χώτ  χυρίωτ  λέγεται  έν  Τόμ.  Α',  σελ.  669  «τά  δ*  ως  £χραν  {χοντα  $γ 
παροτοράζβχα*  χαότηζος*  («β*τν^ν  ποιότητα  %ς  παρονομάζεται)  χαΐ  έν  Τόμ. 
Η',  σελ•  693  «άλλα  παροτομάζεχαι  δηλονότι  χοϋ  άχΛηροΒ  αύμαχος  4  σχλη* 
ρός  σφυγμός».  Έν  Τόμ.  ΙΑ',  σελ.  704  φέρεται  «άπερ  (νιοι  χαροτομάζοτχκ 
*ΑΠ0  χώτ  χοιοχήχωτ  ύγρόν  χαί  ξηρόν  και  θερμόν  χαί  ψυχρόν  εϊναί  φασιν» 
χαΐ  σελ.  705  «τά  δ9  %Α1Γ  αύτώτ  χαροτοραζόμΜτα  πρόσωπα  χτε.»  (Πρβ. 
χαΐ  Τόμ.  1^,  σελ.  423).  Άλλ'  εόρίσχ«ται  χαΐ  ή  μετά  δοτικές  σύνταξις, 
οίον  Τόμ.  Η',  σελ.  693  «εκείνο  δε  μόνον  ούχ  ΛΛΛψ  χιτί  χαροτοράζστχις  — * 
προσαγορεύομεν  σχληρόν  άλλα  κυρίως  τε  χαΐ  πρωτως»  χαΐ  Τόμ.  β*,  σελ. 
506  ατρεΤς  γάρ  τούτους  σφυγμούς  ο!  πρό  4μών  χιαρωτάμασατ  ζφας^*  Πρβ. 
χαΐ  Πλούταρχ.  ΉΟιχ.  σελ.  318  γ'  χνΐ  Αλλ.  Περί  τ^ς  συντάξεως  τοΟ  παρο- 
νομάζω, οδ  ^  μ«τά  γενικές  έχφορά  άνευ  προθέσεως  δύναται  ν*  άμφιβλτ,θί, 
χαΐ  τ1|ς  τοΌ  επονομάζω  6ά  γράψωμεν  τά  δέοντα  έν  οίχειοτσρφ  τόπω^ 
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ΚιΙ  παρά  τφ  Άριστοτέλει  άπαντφ  ού  μόνον  6  όίμεμπτος  τύπος  χ*ριοει+ 
ίηζ  άλλα  χαΐ  6  πλημμελώς  Ιγ&ν  χοροειδής,  οίον  Τόμ..  Ι",  σελ.  107,47  Αιί. 
«5  τε  χοριοειδής  ύμηνΐ>-χχί  σελ.  1  07,50  «ό  Ιτερος  ύμην  χοριοειδής  ών»  χα* 
«λ•  377,29  αό  ί'  Ιτερος  είς  τόν  υμένα  τίν  χοροειδή,  6ς  χύχλψ  περιέχει  τό 
ζψον». 

Έντε)  'Ονομαστιχφ  του*  Πολυδεύχους  βιβλ.  Β',  70  (σελ.  71  Βεχχ.)  άν«- 
γινώσχεται  «Τλ  ίέ  μέρη  τ&ν  όρθχλμΰν  χιτώνας  έχχλεσαν  οι  Ιατροί*  τέσ- 
*ζρε;  ί*  είτΐ  τόν  αριθμόν,  χαΐ  τούτοις  προσηγορίας  ίθεντο  τφ  μεν  έζωτάτω 
χιρχτοεώΐΐ,  {ς  έστι  λευκός*  στερεός,  ϊυσδιαίρετος,  νευρώδης,  χονδρω&ης, 
πκρς,  ίιαφανη;,  τφ  δ*  υπ*  αυτόν  ίευτέρφ  ^χγοειδεΐ,  δς  έστι  δασύς,  αίμα- 
τύοΝκ,  χοροειδής,  έκτετρημένος,  τώ  δε  τρίτφ  φαχοειδεΐ  χαΐ  χρυσταλλοειδεΐ 
χ*1  υαλοει&εί,  τφ  δε  τετάρτψ  άραχνοειδεΐ  χαΐ  αμφιβληστροειδείς  Άλλ' 
υπάρχει  χαΐ  γραφή  χωριοειδήχ  έν  ^  έσώθη  6  γνήσιος  τύπος  χοριοειδής•  Είνε 
δέ  χχΐ  £λλως  Αμαρτημένη  ή  ρΐσις,  προς  έπανόρθωσιν  δ'  αυτής  όφείλομεν 
τάς  δοτικας  χερατοειδει  χα!  φαγοειδει  χαΐ  φακοειδή  χαΐ  χρυσταΛΛοειδεϊ.  χαΐ 
ναΧοειδεϊ  %εά  άραχνοειδεϊ  χαΐ  άμφιβΛησζροειδεϊ  ν£  τρέψωμεν  «Ις  αίτιατι- 
χίς.  Δεν  λέγεται  ελληνιστί  τίθεμαι  ζφ  χιχωνι  ,τροσηγορίεεν  κεραχοειδεϊ 
αλλά  τίθεμαι  τφ  χπωνι  ηροαι\γορΙαν  κερατοειδή,  ως  συμφανέστβτα  β£  πα- 
ραστήσαμε* έν  £λλφ  τόπψ. 

Όρθώς  φέρεται  παρ9  Έφεσίφ  τφ  'Ρούφφ  χατ'  άποχατάστασιν  τις  υγιοΰς 
ε&?ορ&ς  σελ•  163  «6  δέ  καλύπτων  τάς  κοιλίας  ΙνδοΟεν  χιτων  χοριοειδής* 
Ήρ4ε*λος  δέ  χαΐ  μήνιγγα  χοριοειδή  χαλεϊ»  χαΐ  σελ•  154  «οι  δέ  άλλοι,  6 
μεν  δεύτερος  βαγοειδή;  χχΐ  χοριοειδής*  χαΐ  ατό  δε  ύπό  τφ  λευχφ  χοριοει- 
<^'ς,  (τι  χατάφλεβόν  έστι  τφ  περί  τφ  έμβρύφ  περικειμένφ  χοριοειδεΐ  (Γρ. 
χορίψ)  εοικός»  κ*1  σελ•  171  εκαΐ  χοριοειδής  ως  ομοίως  χορίψ  χατηγγειω- 

μένος»• 

Ώς  δέ  τ4  χόριοτ  πλημμελώς  άναγινωσχόμενον  γίνεται  χωρίον,  εδτω  χαΐ 

τό  χοριοειδής  %  χαθ'  ίμαρτημένην  γραφην  χοροειδής  μεταβάλλεται  ε(ς  τά 

χωροειδής,  όπερ  ουδέποτε  μεν  όπ^ρζεν  έν  τ$  ΈλληνιχΙ)  γλώσσφ,  άν  2'  ύ«ίρχε, 

6χ  Ιτημαινε  τόν  δμοιον  4ντα  χώρφ  %  χώρα.  θεόφιλ.  Πρωτοσπαθ,  Ε',  ιθ',  3 

«Τούτοις  ίέ  ί£ω6εν  έν  χύχλφ  περιβέβληται  τό  χωρίον,  χιτών  τις  χαΐ  αυτός 

υπάρχων  τρίτος,  διά  τίνος  πόρου  δέ  συντέτρηται  προς  τ>ιν  τοΟ  χυουμένοα  χύ• 

ε?ιν•  Ο&τως  αϊ  χατά  τ4  χωρίον  άρτνιρίαι  χαΐ  φλέβες  £πασ«ι  χτί.»  χ«1  Ε', 

χ',  β  «Τρίτος  2έ  χιτών  τό  χωρίον  κατεσχευάσβιι,  Ιντός  μέν  τής  μήτρας  χεί- 

μενος,  πόρρω  δε  τοΟ  εμβρύου  ν  χαΐ  Δ\  ε',  1 1  «Όνομάζβται  ίέ  ή  λεπτή  μ$- 

ντγξ  χωροειδής,  ώς  χωρίον  αμέσως  τοθ  έγχεφχλου  υπάρχουσα»  χαΐ  Δ',  ^, 

2  εΟεριέχουσα  ϊέ  4  λεπτ^  μήνιγξ  ου  μόνον  τόν   έγχέφαλον   άλλα  και  τ4 

χωροειδίς  πλέγμα,  ίπερ  χα  Ι  ίιχτυοειδες  ονομάζεται,  διά  τοΟτο  έχλ^θη  χω- 

ροειδής.  "Εχει  ίέ  τό  χωροειδίς  πλέγμα  την  γένεσιν  τοι«ν$ε»  χαΐ  Α',  ζ',  4 

ίΤο&το  τό  δίκτνον  ονομάζεται  ίιχτυοε^ϊες  πλέγμα  χ«1  χωροειδίς9  %<&  %& 


»-* 
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τοΟτο  και  ή  λεπτή  μΐΐνιγξ  τ$Ις  αυτΐΐς  προσωνυμίας  τετύχηκεν,  ώς  περιεκτική 
οδσα  τοΟ  αύτοβ  πλέγματος  άμα  καΐ  τοΟ  σώματος  το3  εγκεφάλου»  (Πρβ. 
ΟγμοΚΗ  θίοφΙΛ.  Πρωτοσπαθ.  σελ.  303  χαΐ'332).  φ 

ΠΑς  τις  έπεξερχόμενος  τά  ύφ*  ίμών  γεγραμμένα  Ικανώς  μέν  διδάσκεται 
τά  π*ρΙ  τίΐς  λέξεως  χόριοτ,  άδιστάκτως  δέ  πείθεται  (τι  μόνος  6  τύπος  £0• 
ριοαάήζ  Ιχει  ορθώς  σημαίνων  τόν  έμφερίί  τφ  χορίω  όντα,  ουχί  Ιέ  κ«1  Α  £0• 
ρο$ιάήςί  όστις  άτοπωτάτην  παρέχει  ΐννοιαν. 

Ευκόλως  δ*  έξ  ών  λέγει  6  Πολυδεύκης  βιβλ.  Β*,  70  «Τφ  ί>  ύν  αύτίν 
δευτέρω  'ραγοαόή,  βς  έστι  δασύς,  αίματώδης,  χοριαιίής,  έκτετρημένος» 
συμπεραίνεται  δτι  4  αυτός  χιτών  έχαλεΐτο  χοριοειδή  και  'ραγαώήζ.  Πρβ. 
χαΐ  'ΡοΟφ.  Έφέσ.  σελ.  171  αΤό  δέ  τετρημένον  σώμα  λεϊον  μέν  έστιν  έξω- 
θεν, χατά  Α  προσπίπτει  τφ  κερατοειδές  δασύ  δέ  άπό  τών  άπεστραμμένων, 
ώς  φησιν  "Ηρόφιλος,  5ορΛ  ραγός  σταφυλές  όμοιον  χαταπεπλεγμένον  άγγείοις. 
Καλείται  δέ  δεύτερος  μέν  τ1|  τάζει»  τετρημένος  δε  άπό  τίς  κατασκευές  καΐ 
'ραγοαόής  άπό  τίΐς  έμφερείας  χαΐ  χοριοειδή  ώς  ομοίως  χορίω  κατηγγειω- 
μένος»  καΐ  «βλ.  154,3.  Γράφει  δέ  χαΐ  6  Γαληνός  Τόμ.  Ι",  σελ.  778  α  Π  ρου- 
νοησατο  τόν  άπό  τί}ς  λεπτές  μήνιγγος  φυόμενον  χιτώνα  τον  χοριοειδή,  πολ- 
λαχόθεν  μέν  μέλανα,  πολλαχόθβν  δε  φαιόν  τ•  χαΐ  κυανόν  (Γρ.  χυατοϋτ)  έρ- 
γασαμένη.  ΤοΟτον  οδν  αυτόν  άπό  τ^ς  Γριδος  άμα  τφ  κερατοειδεί  προήγαγε 
τάς  προειρημένας  τρεΤς  χρείας  παρέζοντα,  βρέψοντα  τ$  παραθέσει  τόν  κερα- 
τοειδί ,  χωλύσοντα  προσπίπτειν  τφ  κρυσταλλοειδεΐ  τι  βλαβερών,  θέαμα  γενη- 
σόμενον  Ιατηριον  πονούσες  ίψεοκ»  χαΐ  σελ.  779  «Άλλ'  ούχ  άρ*  ίμελλεν  4  φύ- 
σις αυτό,  χαθάπερ  ούδ*  άλλο  τι,  παρόψεσθαι*  διέτρησε  δ*  ένταΟθα  τόν  κυανόν 
(Γρ.  χνατοΖτ)  χιτώνα  τοΟτον  τόν  *ραγοβιδψ  καλοΟσι  γάρ  οδτως  αυτόν  εΐκά- 
σαντες,  οΤμαι,  $αγί  σταφυλές  την  τ'  έκτος  λειότητα  χαΐ  τήν  εντός  δχσύτη- 
τα».  Πρβ.  χαΐσελ.  788  αΤό  μέν  γάρ  σύμφυτον  αύτφ  σκέπασμα  λεΐον  χχΐ 
λαμπρόν  χαΐ  στίλβον  εστίν,  οίον  κάτοπτρον*  τό  δ*  επί  τφδε  φλεβώδες  τε  χαΐ 
μαλακόν  χαΐ  μέλαν  χαΐ  διατετρημένον  —  τό  δ'  Ιζωθεν  απάντων  στέγασμά  τε 
χαΐ  πρόβλημα  λεπτόν  χαΐ  λευκόν  χαΐ  σχληρόν  έστιν,  οίον  χέρας»  χαΐ  Τόμ.  Ζ\ 
σελ.  92  αΈδείχθη  γάρ  ημίν  ώς  ούχ  οίον  τέ  έστι  λαμπροΟ  φωτ^ς  άλύπως  άνέ• 
χεσθαι  τό  τ%ς  Οψεως  Οργανον  καΐ  ώς  δια  τοΟτο  χαΐ  ό  ^αγοειδης  αύτοΟ  χιτών 
προβέβληται  μέλας  τε  άμα  χαΐ  χυανοΟς  υπάρχων,  έπειδη  ταΟτα  μάλιστα  τά 
χρώματα  παραμυθεϊται  την  όψιν  &πό  λαμπροΟ  χάμνουσαν  φωτός»  χαΐ  Τόμ. 
ΙΔ',  σ»λ•  711  «Ό  δέ  οφθαλμός  συνέστηκε  μεν  χαθ'  Ίπποκράτην  έχ  χιτώνων 
δύο,  ο&ς  μήνιγγας  [6  Ιπποκράτης]  καλεΤ,  έπειδη  έκ  τών  μηνίγγων  έκπεφύ- 
χασι*  κατά  δέ  τους  νεωτέρους  έχ  τριών,  κατ*  ένίους  δέ  έχ  τεσσάρων.  Ορώ* 
τος  μέν  οδν  Ιξωθέν  έστιν  ό  κερατοειδής,  λευκός  μεν  κατά  τά  άλλα,  κατά  δέ 
τίιν  Ζριν  λεπτυνόμενος  διαφαίνει  τό  ύποχείμενον  χρώμα,  χαθ'  λ  μέλας  %  γλαυ- 
κότερος %  χαροπός  φαίνεται*  δεύτεροςδέ  έστιν  ό  βαγοειδής  ^αγΙ  σταφυλές 
Ιοικώς  τά!νδον;  τιτρηαενος  κατά  τ^ν  κόρην*  τρίτος  δέ  ό  αμφιβληστροειδή 
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έγκολχούμενοι  δσπερ  καΐ  δεχόμενος  έπ*  Χχρφ  τ4ν  ύπό  τίνων  είσαγόμενον  τέ• 
τβρτον  χιτώνα,  ίν  καΐ  άδηλον  προσαγορεύουσι*.  Πολλάκις  δ*  έν  τοΧς  τοΟ  Γα• 
1ηνο3  γίνεται  μνεία  τοΟ  'ραγοαάοΰς  χ*χωνο<;%  οίον  Τόμ.  Γ",  σελ.  781  χαΐ 
782  χαι  783  χ«1  785  χαΐ  787  χαΐ  Τόμ.  Δ',  «λ.  380  χαΐ  Τόμ.  <Γ\  «Λ. 
877  χ*1  Τόμ.  Ζ',  σελ.  87  χαΐ  88  χαΐ  89  καΐ  άλλ.  καΐ  Τόμ.  Ι',σσλ.47  χαΐ 
Τόμ.  \&,  σελ.  358.  Φέρεται  δε  ««Ι  πχρά  θεοφίλφ  τφ  Πρωτοσπαθαρίφ  Δ', 
ιθ',  5  ε  επεκτεινόμενος  δέ  6  αμφιβληστροειδής  χιτών  περιέχων  χαΐ  τό  ύελοει* 
δες  ύγρόν  συμπαραλαμβάνει  (Γρ.  σνμταριΛαμβάηι)  τόν  'ραγοιιδή  χιτΰνα 
κεριέχοντα  τό  κρυσταλλοειδές  ύγράν  χαΐ  μέρος  τι  τοδ  υελοειδοΟς  είς  τροφών 
τοΟ  χρυσταλλοειδοΟς»  χαΐ  Δ',  χ',  4  «"Εστί  δέ  ή  τάξις  τών  χιτώνων  αδτη• 
πρώτος  6  χερατοειδης,  δεύτερος.  6  'ραγοαόής,  τρίτος  6  αμφιβληστροειδής  χαΙ 
τέταρτος  6  έπιπεφυχώς,  6  λευκός.  Ό  δεύτερος  οδν,  6  *ραγο$ιάής9  σφαιροειδής 
μεν  τφ  σχηματι  (φαγί  γαρ  σταφυλής  Ιοικε),  μέλας  δέ  την  χροιάν  ϊιά  τό  π•- 
ριίχειν  τό  κρυσταλλοειδές  ύγρόν•  τοϊς  γάρ  όφθαλμοίς  ίδιστα  χρώματα  τά 
*3οσεγγίζοντα  τψ  μέλανι  [χρώματι],  χαθάπερ  είσΐ  τά  τ*  φαιά  καΙ  τά  χυαν&ν 
χ«1  χαρά  τφ  Μελετίφ  έν  Κραμ.  *Αν.  Όξ.  Τόμ.  Γ*,  σελ.  63  «μετά  τοΟτον 
δι  τόν  χιτώνα  ίστι  δεύτερος  χιτών  λεγόμενος  'ραγοιιΛής,  ότι  £αγΙ  σταφυλής 
Ιοιχε  κατά  τό  σχήμα*  χαΐ  χαθάπερ  επί  τής  σταφυλής  όρ&μεν  τά  μέν  Ισω 
ίχαύτερα,  τά  δέ  Ιςω  λεία,  οδτω  χαΐ  επί  τοΟ  'ραγοπΛοϋς  ίστιν  ίδείν»  (Πρβ. 
χ*1  σελ.  63,27  χαΙ  29)  χαΐ  παρά  Σουίδφ  σελ.  618  Βεχχ.  «Κόρη  οδν  τό 
τρήμα  τοΟ  'ραγοαδοϋζ  χαΐ  το  διά  τοΟ  νεύρου  προϊόν  όπτιχόν  πνεΟμα'  τό  δέ 
1%\  τκύτφ  δέρμα  κερατοειδής  χιτών  8.  Πρβ.  χαΙ  Κέλσ•  VII,  7« 

Ου  μόνον  δέ  τοΠ  χοροαόής  ποιείται  χρήσιν  6  Βάμβας  άλλα  χαΙ  τοΟ  σχΛψ 
ρνζιχός  (ΜΐέτοΙίφΗβ)  γράφων  [Σχοιχ.  ΦιΛοσ.  σελ.  22)  α  Μετά  τούτον  είναι 
£λλως  χιτών  σχΛηρωχιχ&ς  λεγόμενος,  όστις  Ιχει  τρύπαν  (Γρ.  χρΰχατ)  στρογ- 
γυλών, κόρην  λεγομένην,  χτέ.•.  Πρβ.  χαΐ  Δημ.  \Αλ.  Μαυροχορδ.  %Λγαχομ• 
χονΛΑτθρ<άχ.  Σώμ.  σελ.  523.  Ουδέποτε  ύπ'  ούδενός  τών  Ελλήνων  ελέχθη 
σχίηρωχιχ&ζ  χιχώτ'  όθεν,  2ν  τις  επιθυμώ  να  μη  βαρβαρίζνι,  οφείλει  νά  η«* 
ρχλκμβάνη  τό  σχΛηρός  χιχάτ^  όπερ  χάλλιστα  χαΐ  άμεμκτότατ'  Ιχει.  Πρβ. 
Γαλην.  Τόμ.  Ι",  σελ.  768,7  χαΐ  σελ.  771,8*  *τι  δε  σελ*  767,17. 

Πλημμελές  πάντως  είνε  χαΐ  τό  λεγόμενον  ύπό  τίνων  χιράχιος  χιχών  ϊ 
ζ*ράχ4ος  ί>μήτ,  ώς  χεΤται  παρά  τψ  Μαυροχορδάτφ  >Αχαχομ.  σελ.  524•  Όρ- 
θ^ς  φέρεται  παρά  τφ  Βάμβ^  έν  τφ  προειρημένφ  βιβλ(φ  (σελ.  22)  «Ό  εξω- 
τερικός χιτών  ονομάζεται  χέραχαιΰής,  τοΟ  όποιου  τό  μέρος  τό  εξέχον  ως 
τμήμα  μιχ^Λ;  σφαίρας  έχει  δλην  την  διαφάνειαν  λεπτοΟ  φύλλου  χέρατος, 
όθεν  ίλββε  χαΐ  τό  όνομα•.  Πρβ.  Γαλην.  Τόμ.  Γ,  σελ.  771  α  Και  σοι  δόζει 
δεινΰς  έοιχέναι  τοΟτο  ^οϊς  χέρασι  τοΥς  είς  λεπτά  τετμημένοις'  όθεν  αύτοΟ 
(Γρ.  ανιψ)  και  την  προσηγορίαν  πρέπειν  ηγησάμενοι  τοΟ  χ$ραχο$ώοΒζ  οΐ  περί 
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τάς  Ανατομάς  δεινοί  αυτοί  τε  οβτως  έκάλουν  χαί  μένει  τοβνομα  μέχρι  δεΟρο 
Αεί.  Ούτος  ^ν  &  χ$ρατο3ΐάήζ  χιτύν  λεπτός  χαί  σκληρός  χ«1  πυκνός  γενόμενος 
*&θνς  άρ'  Ιμελλεν  {σεσθαι  χαί  λαμπρός,  οίος  έπιπέμπειν  αύγην  έπιτηδειό- 
τατος  είναι  παραπλησίως  τοΙς  Ακριβώς  διεξεσμένοις  τ*  καΐ.λελεπτυεμένοις 
χέρασιν»  χαί  'ΡοΟφ.  Έφέσ.  οελ.  170  α*Όν  6  προ  πάντων  τεταγμένος  Από 
μέν  τής 'τάζεως  ώνόμασται  πρώτος,  Από  δε  τής  χροιάς  λευκός*  καλείται  δέ 
••~  χαί  χ$ραΐο$ιδτι<;  ^τοι  διά  την  εύτονίαν  %  διά  τό  λάμπει  ν  το  παρακείμε- 
νων ύγρόν  {νδοθεν  ως  διά  κέρατος  η  δια  τό  χέρατι  παραπλησίως  είς  χτηδόνας 
Αναλύεσθαι*  καΐσελ.  136,13  χαί  θεόψιλ.  Πρωτοσπ.  Α',  χ\  2  και  Μέλει* 
Ιρ«μ.  Άν  'Οξ.  Τόμ.  Γ,  σελ.  63,16  και  Εύστάθ.  σελ.  1862,59,  χλ*. 
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Ουδείς  Αγνοεί  την  υλικην  διανοητιχην  χαΐ  ήθικην  αθλιότητα  πλείβτου  μέ- 
ρους ίκ  τών  εργατικών  τάξεων.  Απέναντι  πλούτο»  Αμετρου  χαΐ  έν  μέσφ  πο- 
λυτελείας Αχαλίνου  {ν  χ%  επί  πολιτισμψ  έναβρυνομένρ  Ευρώπη,  πολλαί  μυ- 
ριάδες Ανδρών,  γυναικών  χαΐ  παιδιών  παρουσιάζουσιν  οίκτρόν  θέαμα  έχ  τών 
αποτελεσμάτων  παντοίων  «τέρψεων  χαΐ  κακουχιών*  τό  κακόν  είναι  μέγα*  4 
νόσος  αδτη  τών  νεωτέρων  κοινωνιών  ενδημική,  διηνεκές,  δεινή  άείποτε  προ- 
χωρεΓ  τό  δε  χείριστον,  ουδέν  έκ  τών  μέχρι  τοΰδε  προταθέντων  %  καΐ  δοκι- 
μασθέντων  χατ'  αυτής  θεραπευτικών  μέσων  δύναται  να  θεραπεύσει  £ιζικώς 
την  νόσον,  χαί  τοι  τινών  έζ  αυτών  Αναντιρρρητως  χρησίμων  Αποδειχθέντων 
είς  μερικών  τοΟ  κακοΟ  έλάττωσιν.  Και  όμως  είναι  Ανάγκη  Θεραπείας.  Ή  ζη- 
τησις  δ*  αδτη  τής  Θεραπείας,  είναι  τό  καλούμενον  χοιγωτιχίτ  ζήτημα  τό 
όποιον  δικαίως  προσομοιοΟσι  τινές  τ$  ήφαιστείφ  δλγι,  διότι  χαθως  εκείνη  οδτω 
χαί  αυτό  φλεγμαΐνον  είς  τάς  κρίπτας  τής  κοινωνίας,  συνταράσσει  περιοδικώς 
«υτην  δια  τρομερών  έκρηςεων  Απειλουσών  την  έκ  βάθρων  Ανατροπην  αυτής. 

Ό  εργάτης  έκ  τής  γλίσχρου  Αμοιβής  του  Αποζών  τόν  τελευταΐόν  του  δε 
όβολόν  είς  μεθυστικά  ποτά  δαπανών  ουδέν  Αποταμιεύει  δια  τάς  ημέρας  τά; 
πονηράς.  Αύται  δυστυχώς  δέν  βραδυνουσι  νά  έπέλθωσι,  τυχαία  δυστυχή- 
ματα, νόσος,  γήρας,  έλαττόνουσιν  ή  χαταστρέφουσι  την  έργατικην  αύτοΟ 
Ικανότητα,  4  δυστυχία  του  φθάνει  είς  τό  Ιπαχρον,  4  δε  τελεία  αυτοΟ  ύλικη 
χατάπτωσις  επαυξάνει  την  ήθικην  αύτοΒ  έζαχρείωσιν  συμπαρασύρουσα  χαί 
τ^ν  οίκογένιιαν  καΐ  δι*  αυτής  πολλαπλασιάζουσα  είς  τάς  ίπερχαμένας  γε- 
νεάς, σπέρματα  φυσικής  χαί  πνευματικής  άθλιότητος. 

Τούτων  οδτως  εχόντων  ουδέν  πρέπει  νά  μένη  ημίν  Αλλότριον  τών  τε  προ- 
τεινομένων χαί  πραττομένων  έν  τ$  λοιπφ  Ευρώπη  υ^ρ  τής  βελτιώσεως  τής 
*υχ*ϊ$  τών  εργατών.   Έν  δέ  κχΐ  έκ  τών  σπουδαιότερων  $1ναι  4  έπΛνόησις 
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«φ»  Ταμιευτηρίων  (Οειεεοε  <Γ  έρ*Γ£ΐ)6)  ίτοι  6  διά  τ$ς  συσσωρεύσεως  των  μι- 
κρβν  οΙχονομιΦν  τοΟ  γιωργοΰ,  τοΟ  βιομηχάνου,  τοδ  υπηρέτου  κα\  έν  γένει  τού* 
εργάτου,  σχηματισμός  παραγωγικού1  κεφαλαίου,  προς  όφελος  αύτου"  τοΟ  ιδίου. 

Όταν  τ4  έθνιχον  χεφάλαιον  άρχεται  έλαττούμενον  καΐ  φόβος  επίκειται 
τ$ς  εντελούς  εξαντλήσεως  του,ί,τι  μέσον  μεταχείριση  τις  προςάναζωογόνησίν 
του  είναι  δημόσιος  ευεργεσία,  και  εν  έκ  τών  προσφορότερων  χα!  χαλητέρων 
μέσων  είναι  κι  είς  μικρόν  οίχονομίαι,  τά  μικρά  αυτά  ^υάκια  τά  όποια  σχήμα- 
τίζουσι  τους  μεγάλους  ποταμούς*  αί  είς  μικρόν  οίκονομίαι  καΐ  αϊ  έκ  τ$ς  δαπά* 
νης  έναποτ*μιεύσει<  ίκτός  οτι  φέρουσι  τήν  εύημορίαν  είς  τάς  έργατιχάς  τά* 
ζας,  τάς  ήθικοποιοΟσι  συγχρόνως,  διά  τοΟτο  πολύς  γίνεται  λόγος  περί  Ταμιευ- 
τηρίων και  πολλά  εγράφησαν  προς  ύποστήριζιν  καΐ  άνάπτυζιν  τοΟ  ευεργε- 
τικού" τούτου  θεσμοΟ. 

Ό  Αδάμ  5ιηίϋλ  πρΰτος  μελετήσας  την  έκ  τ$ς  δαπάνης  οίκονομίαν  ώ<  οι- 
κονομολόγος, πολιτικός  καΐ  φιλόσοφος,  διακρίνει  αυτήν  από  τΐς  οικονομάς 
«ς  έξ$ς.  Ή  οίχονομία  είναι  ή.  διευθέτησις  τνίς  εργασίας  προς  τά  Ιξοδα',  ή  οΐ- 
κονομία  επαγρυπνεί  ώστε  ουδέν  ώφέλιμον  νά  χάνεται  $  νά  φθείρεται"  ό  οι- 
κονόμων όμως  4κ  τίίς  δαπάνης  είναι  έζ  ανάγκης  οικονόμος,  άλλ'  έάν  αποτα- 
μιεύω διαφυλάττει  &,τι  αδύνατο  νά  έζοδεύσφ  χωρίς  νά  παραβεί  τους  ίρους 
τ$ς  οικονομίας.  Ό  δπιίΐΐι  χαιρετφ  μετά  σεβασμοΟ  τον  οίκονόμον  άνθρωπον 
ίστις  Αποταμιεύει!  ώς  $ύίργίχψτ  της  κοιτωνίας,  ώς  τον  θεμελιωτών  δημοσίου 
εργοστασίου  το  όποϊον  προμηθεύει  έργασίαν  είς  αριθμόν  τίνα  μέγαν  %  μικρόν 
παραγωγ&ν.  Την  σταθεράν,  ομοειδή  και  διηνεκή  προσπάθειαν  τβς  προσωπι- 
κές έκ  τϋς  δαπάνης  ©Ικονομίας,  τήν  άνυψόνει  είς  την  τάζιν  τ&ν  άρχΦν,  χαΐ 
ιΐς  την  Αρχήν  αυτήν  διαβλέπει  την  πρώτην  πηγήν  το0  έθνικοΟ  πλούτου• 
Κατά  τον  ίζοχον  οίκονομολόγον,  ή  αρχική  αίτια  τϋς  αύζή**<»«  τοΟ  ίθνικοΟ 
κεφαλαίου  είναι  ή  «χ  τίς  ^Λίζί^ς  οικονομία  τίτοι  ή  αποταμιεύεις,  καΐ  {χι 
4  βιομηχανία.  Ή  βιομηχανία  βεβαίως  παρέχει  τήν  υλην  προς  άποταμίευσιν, 
άλλ'  ^  έ*  τϋς  ίακάνης  οικονομία  πραγματοποιεί  την  άποταμίευσιν  χαΐ  άνευ 
αύτίς  το  χεφάλαιον  κατασπαταλώμενον  Ιλόκληρον  χαθ'  ίσον  παράγει  ου- 
δέποτε θά  γείνη  μεγαλείτερον, 

'Εα  μόνης  τις  οικονομίας  εκ  τϋς  δαπάνης  δεν  είναι  δυνατόν  νά  σχηματι- 
εθωσι  βεβαίως  κεφάλαια,  άλλ'  αδτη  συλλέγει  τά  στοιχεία,  τά  μόρια  ούτως 
ιίπεΤν  τά  συντελοΟντα  *1ς  τον  σχηματισμό*  τών  σπουδαίων  ποσοτήτων  τ&ν 
(ατ'  ωφελείας  διατιθεμένων• 

Τά  ταμιευτήρια  (Οβίεοβ»  (Γ  έρβτβοο)  τδν  Γάλλων,  το  κα?*  αρχάς  απο- 
λύτως φιλελεύθερα  σωματεία  %  πολιτικαΐ  εταιρίαι  ίντα,  υπό  Ιδιωτΰν  δε  γεν 
ναίως  προσενεγκάντων  τήν  διάνοιάν  των  χαί  την  έγγύησίν  των  διά  νά  κ•- 
ταστήσωσι  παραγωγικάς  τάς  μικράς  οικονομίας  τοΟ  λαοΟ  συστηθέντ*,  προϊόν* 
τος  τ*8  χρόνου  ώργανίσθησαν  ε{ς  πιστωτικά  καταστήματα  ίπΐ  τό)  σκοπό> 
τοδ  νά  Ιμπνεύσωσι,  ε&οδώσοισι  καΐ  ύποστηρίζωσιν  %  ένθαίρρύνωσι  την  έκ  τβς 
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δαπάνης  οίχονομίαν.  Έν  τοΤς  ταμιευτηρ(οις  κατατιθέμεναι  καΐ  αϊ  εύτΛί- 
στεραι  οίκονομίαι  τοΟ  πτωχοΟ  μέχρι  καΐ  *τβς  δραχμές  διατηροθνται  καΙ  «Α• 
ξάνονται,  σώζονται  Μ  Από  στιγμιαίας  επιθυμίας  $  διασκεδάσεις,  συνήθεις  αίς 
τους  ημερόβιους  έργάτας  καΙ  Από  Αλλάς  επιβλαβείς  κερδοσκοπίας*  τιθέμενοι 
δέ  είς  τά  ταμιευτήρια  Από  Αγονοι  καΙ  έν  τοίς  βνθοίς  τών  συρτών  ή  παντοει- 
δών κρυψώνων  {που  ήσαν,  καθιστώνται  παραγωγικαΐ  καΙ  αυξάνονται  Από  ρτΛΗ 
να  είς  μήνα  καΙ  κατ9  Ιτος,  αποδίδονται  δέ  %  κατά  το  δλον  ή  μέρος  σώτ&ν 
κατά  τήν  διχθεσιν  τοΟ  καταθέτου   έπ!  τ$  Απλ{|  μόνον  αιτήσει  του. 

Τά  ταμιευτήρια  είναι  έφεύρετιςβλως  νεωτάτη*  έμπνευσθεΐσα  ύπό  τ*|ς  χα> 
θαρωτέρας  φιλανθρωπικές  Ιδέας,  πραγματοποιηθείσα  μετά  ζέσεως  καΙ  γαν- 
ναιότητος  ύπό  τών  Αξιοσεβαστοτέρων  ανθρώπων  καΙ  διευθυνομένη  μετ*  £φι« 
λοκερδείας  καΙ  σπανίας  ειδικότητος,  ύπεστηρίχθή  έν  τ$  ευεργετική  ενεργεία) 
της  παρ9  «πάστας  τί|ς  κοινές  γνώμης.  Τά  ταμιευτήρια  βοηθούμενα  παρά  Ή|ς 
Ακαμάτου  εργασίας  πληθύος  νοημόνων  ανδρών  καΙ  τ5Ις  πιστίς  υποστηρί- 
ξεως ίσχυρ&ς  δημοσιογραφίας!  έντελέστατα  {ξεπλήρωσαν  τον  σκοπόν  το»νγ 
όποιον  τουλάχιστον  εϊχεν  η  έμπνευσθεΐσα  Ιδία,  Ιδέα  αποκλειστικώς  ευεργε- 
τική καΐ  ηθική.  Ό  οικονομολόγος  υπό  τών  τόσων  ευεργετημάτων  συγχινού- 
μένος,  ουδέποτε  ήρνήθη  τάς  μεγάλας  καΐ  ευγενείς  έκδουλεύσεις  τάς  όποίχς 
τά  ταμιευτήρια  προσήνεγκον  Από  τνϊς  συστάσεως  των,  χαίρει  μετ'  ευχάριστη- 
«εως,  Αλλ*  επιφυλάσσεται  έλευθερίαν  εξετάσεως  καΐ  κρίσεως  ως  προς  την  ν»- 
μοθέτησιν,  τόν  όργανισμόν  καΐ  την  ένέργειαν  τΰν  καταστημάτων  τούτων,  τΛν> 
(ποίων  ό  προορισμός  θά  ήτο  υψηλότερος  ίσως  καΐ  τά  Αποτελέσματα  ευτελέ- 
στερα Ακόμη,  Αν  ή  καλοκαγαθία  ήτις  τά  έγέννησεν  εύρίσχετο  στενώτερον  συν- 
δεδεμένα μετά  τϊΐς  επιστήμης,  ήτις  θά  τοίς  Ιδιδεν  ως  βάσιν  τήν  έλευθεο(«ν• 
•  Μικρός  τις  Αριθμός  Αντιδοξούντων  υπάρχει  καΐ  ως  προς  αυτήν  την  Αρχήν  τ(ς 
συστάσεως  των  την  οποίαν  ψέγουν*  Αλλ'  ή  Αδυναμία  τών  ενστάσεων  των,  τό 
Αβάσιμον  ή  ή  έλαφρότης  τών  κατηγοριών  των,  δεν  δύνανται  νά  ληφθώσιν 
υπό  σπουδαίαν  ίποψιν.  Ανεξαρτήτως  δε  τοΟ  σεβασμίου  αΙσθήματος  τό  όπο&ν 
ενέπνευσαν  τά  ταμιευτήρια  ως  καθ*  εαυτό  καλόν,  έκτος  τν]ς  λίαν  ηθικές  Ιξβως 
τίΐς  οικονομίας  την  οποίαν  πολλαχώς  έξέτειναν  καΐ  Ανέπτυξαν,  Ιχουν  ίύο 
σπουδαία  οίκονομικά  Αποτελέσματα,  τά  όποΤα  καΐ  κατά  την  γνώμην  σοφ&ν 
οίκονομολόγων  είναι  έκτος  πάσης  Αμφιβολίας*  τό  έν  θίγει  τό  προσωπικόν  και 
κατ*  ευθείαν  συμφέρον  τοΟ  καταθέτου,  τό  δ'  ίτερον  ήττον  καταφανές,  στρέ- 
φει προς  γενικόν  όφελος  τις  κοινωνίας•  ΚαΙ  α')  ή  πρόνοια,  ήτις  κατά  τήν 
Ικφρασιν  τοΟ  Ι.  Β.  5«7  θυσιάζει  τάς  παρούσας  ορέξεις  διά  ν'  Ασφάλιση  τό 
μέλλον,  δέν  είναι  μόνον  ηθικόν  προτέρημα,  Αλλ'  επιβάλλεται  αύθεντικώς  χα) 
δπό  τ<|ς  Ανάγκης.  Ή  εργασία  τήν  οποίαν  καθιστώσι  παραγωγόν  ή  δύνα- 
μις  καΐ  ή  υγεία,  καθίσταται  Αδύνατος  είς  τό  γνίρας,  κατά  τήν  Ασθενεί»; 
κατά  τάς  πολιτικάς  καΐ  κοινωνικάς  κρίσεις,  τάς  Αργίας  καΐ  μυρίας  άλλ*ς 
«ίριπετείας  αίτινες  ταράττουν  καΐ  συγκινοΟν  κ«1  τάς  εύδαιμονεστέρας  ύπάρ* 
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ξεις'  ό  προνοητικός  Ανθρωπος,  Ισχυρά  διά  νά  στβρηθ$  Ιν  τ$  ανάγκη,  προτιμά 
*Λν  παρερχομένων  ορέξεων  την  σταθεράν  έπιθυμίαν  Τ6β  ν*  ασφάλιση  την 
δπβρξίν  του  Ιν  ταϊς  κακαΤς  ήμέραις,  την  βκληράν  έποχήν  τοΟ  γέρατος"  άλ- 
λος τ•  την  ιραραγωγόν  δύναμίν  ταυ  αυξάνει  βασιζόμενος  επί  κεφαλαίου  τοΟ 
όκοίου  τό  είσάδημα  οποιονδήποτε  και  Αν  ίνα»  αυξάνει  τό  καθημερινέ  ν  *ερ~ 
δος*  μάλλον  ελεύθερος  τότε,  εργάζεται  όλιγώτβρον  καΐ  δέν  έζαντλεΤ  προώρως 
τάς  δυνάμεις  Του•  β*)  Ή  κοινωνική  ωφέλεια  είναι  διπλή,  Όλιγωτεροι  δυότυ• 
χιΐς  πίπτουν  είς  βάρος  τ«9|ς  κοινωνίας  ^τις  αύτη  καθ*  εαυτόν  σύγκειται  Ι* 
περισσοτέρων  πτωχών  παρά  πλουσίων.  Προς  δέ,  καΐ  τοθτο  είναι  μεγίστη  4κ- 
σούλευσις  τδν  ταμιευτηρίων  τά  οποία  {γέννησαν  εις  πολλά  πνεύματα  χαΐ 
•υόδωσαν  ττ^ν  έπιθυμίαν  τίϊς  έκ  τίς  δαπάνης  οίκονομίας,  τά  ταμιευτήρια 
χρησιμοποιούν  Ιν  κεφάλαιον,  τό  όποΤον  άνευ  τίς  ενεργείας  των  θά  ίμενεν  ίν- 
τελ&ς  άκαρπον.  ΑΙ  μικρόταται  οίκονομίαι  πότε  δεν  τοποθετούνται  2ν  δέν' 
αώζησωσι  μέχρι  ποσού  τίνος  αναλόγου  προς  τά  πρόσωπα,  τους  τόπους  καΐ  τον 
χρόνον.  Πόσαι  εβδομάδες,  μήνες  καΐ  ίτη  πολλάκις  παρέρχονται  διά  νά  φθά•* 
εωσι  τ4ν  ακριβή  αυτόν  βαθμόν  τί)ς  σπουδαιότητας,  είς  πόσους  Μ  πειρασμούς 
χ«1  πρόσκαιρους  επιθυμίας  υπόκεινται  διά  νά  γενούν  προσοδοφόροι  $  προς  άγο-' 
ράν  $  προς  κερδοσκοπίαν  ;  ΠροσεκτικαΙ  παρατηρήσεις,  πολλαπλά!  Ιρευναι  είς 
πολλούς  τόπους,  αϊτινες  μ&ς  είναι  προσωπικαΐ,  4  φύσις  αυτή  τ&ν  πραγμά*. 
των  άλλως  τε  μ8ς  πείθουν  μετά  βεβαιότητος  δτι  αϊ  τοιούτου  είδους  οίκονο- 
μίαι  ασήμαντοι  λίαν  ίταν  άναλογισθΰσιν  ίπΐ  τοΟ  άτομου,  έ<ούμεναι  λαμβά-^ 
νου**  σημαντικάς  διαστάσεις,  τών  όποιων  οί  επίσημοι  λογαριασμοί  τδν  τα- 
μιευτηρίων φανερόνουσι  την  μεγάλην  σπουδαιότητα,  &ν  καΐ  αϊ  έκ  τής  δα* 
πάνης  οίκονομίαι  δέν  τοίς  είναι  δλαι  έμπεπιστευμέναι.  Ό  κοινωνία  λοιπόν 
οφείλει  είς  τά  ταμιευτήρια  την  άπόλαυσιν  ενός  κεφαλαίου  σπουδαίου  τό 
«ποίον  άνευ  αύτ&ν  δέν  θά  υπήρχε. 

Τά  ταμιευτήρια  κατά  πΛσαν  πιθανότητα  είναι  οί  δισέγγονοι  το&  καταντή- 
ματος τοΟ  κατά  τό  1653  ύπό  του  ΝεαπολιτανοΟ  ΤοηΙι  συσταθέντος*  τό  πρΦ* 
•τονδέ  τούτων  έσυστηθη  κατά  τό  1798  αν  καΐ  πρό  τής  εποχές  αύτοΟ  υπάρ- 
χον τοιαΟτα  «Ις  ΆμβοΟργον  και  την  Έλβετίαν*  άλλα  κατά  τάς  παρατηρώ* 
σεις  ανδρός  λίαν  νοήμονος  καΐ  έπιφχνοΟς  τοΟ  ΡτβνοβΙ  ΡαυμΙοΙ  όστις  Ιλαβα 
σπευδαιότατον  ένεργόν  μέρος  είς  την  σύστασιν  τών  ταμιευτηρίων  καΐέθεμο- 
λίωσ•  την  θαυμάσ•ον  αυτήν  λογιστικότητα  ως  προς  τήν  διαχείρισίν  των,  4 
Αγγλία  $το  αναγκασμένη  περισσότερον  παντός  βθνους  νάένασχοληθ^  *1ς  ταΟτα 
Ιιικα  τής  μεγάλης #πτωχεί ας  καΐ  τ&ν  έκ  ταύτης  κακ&ν,  είς  τήν  Άγγλίαν 
λοιπόν  κατά  φνσικόν  λόγον,  είς  τόν  τόπον  τοΟτον  άλλως  τ»  τοΟ  δβΐί-βοϋοβ, 
•Ισηχθησαν  τά  πρ&τον  τά  ταμιευτήρια  καΐ  έθομελιώθησαν*  Κυρία  δέ  τις  ί 
ϊτΪΜέΤΙ*  ΙΛ'ΆβΠβΗ  έσύστησο  τό  πρΑτον  ταμιουτηριον  είς  ΤοΙΙβηλβΐηι  διά, 
τους  %ιΰ&*ς  πατά  τό  1798.  Αργότερα  δέ  Ιερεύς  τις  έσυστησεν  Ιν  τοιοΟτον 
ίττον  ατελές  είς  τλν  Σχωτίαν.  *Από  τοΟ  1810  <μως  έπολλαπλασιάσθησαν 


306^  ΠΑΡΝΑΣΣΟΣ 

εις  την  Άγγλίαν  χ*1  μέχρι  τοδ  1817  αριθμούν  (ν  χεφάλαιον  έχ  360  εκατ. 
φράγκων.  Διάφορα  νομοσχέδια  του*  Αγγλικού"  Κοινοβουλίου  περί  ταμιευτη- 
ρίων δειχνύουσι  τάς  συμπαθείας  τάς  οποίας  ή  αγγλική  *υβέρνησις  Ιδειξεν  ως 
προς  την  σύστασίν  των,  τό  δ1  2θνος  θεωρ^ιαν  την  σύστασίν  αυτών  ώς  πρώ- 
της τάξεως  δημόσιον  ώφέλειαν,  τ)σφάλι<«  την  ένέργειάν  των  μετά  λεπτομε- 
ρούς προνοίας  παραχωροΰσ*  πολλάς  εγγυήσεις  χαΐ  επαχθείς  μάλιστα  {ρους 
ώς  προς  τό  δημόσιον  ταμεΐον*  Ινεχα  δέ  παρεκτροπών  περί  την  διαχείρισι* 
ύπεχρέωσε  τα  ταμιευτήρια  νά  παραδώσουν  τά  κεφάλαια  των  ε(ς  δημόσιον 
δΐέχείρισιν,  είς  την  έπιτροπήν  προς  έξόφλησιν  τοΟ  δημοσίου  χρέους,  χαΐ  κατά 
τά  1844  περιώρισε  τον  εις  αυτά  πληρονόμενον  έτησιον  τόχον  είς  9  1/α  θ/° 
4νφ  τά  ταμιευτήρια  Ιδιδον  3  */ί4  *^  διαφορβς  χαλυπτούσης  τά  ίςοδα  τϋς 
διοικήσεως* 

Έν  Γαλλία  κατάτό  1816  ττ^ί  προτροπή  δύο  συγγραφέων  τοΟ  Ευεοΐκβ&ΐ- 
υθγΙθ  καΐ  €!Ιιαγ]6»  Ηείο  υποδεικνυόντων  τάς  ωφελείας  Ας  ϊτχβν  η  Αγγλία  έκ 
τών  ταμιευτηρίων,  νΊρχισε  νά  γίνηται  σκέψις  περί  αυτών  την  δέ  1 5.  Νοεμ- 
βρίου τό  1818  έσυστηθη  τό  πρώτον  παρά  τ$ς  θαλασσίου  Βασιλικές  Ασφα- 
λιστικής Εταιρίας,  {ν  αύτφ  τψ  καταστηματι  τ$ς  ασφαλείας  υπό  την  προ*• 
δρείαν  τοΟ  Ι*Γοε&*ίθϋ6ίΐι1(]  ΉοηεοαΗ'  μετά  δύο  δέ  {τη  ί  Τράπεζα  τίς  Γαλ- 
λίας προσέφερε  γραφεία  πλέον  εκτεταμένα  χαΐ.  καταλληλότερα*  κατά  τό  1844 
δέ  τό  ταμιευτηριον  τοΟτο  ένεκαθιδρύετο  είς  Ιδιόκτητον  κατάστημα  Ιν  τ^| 
όδφ  (ϋοη-ΗέΓΟίι•  Κατά  την  σύστασίν  του  οΐ  ίδρυταί  συνηγωνίζοντο  μεταζύ 
των  ώς  προς  την  γενναιότητα  διά  νά  όποστηρίζωσι  τά  πρώτα  βήματα  «το6 
τόσον  φιλανθρωπιχοΟ  τούτου  Εργου.  ΑΙ  συνδρομαί  των  δέ  τό  κατ*  αρχάς  προ- 
σέφερον  πρόσοδον  έτητίαν  χιλίων  φράγκων,  άλλ*  αμέσως  διάφοροι  φιλάνθρω- 
*0*>  καθώς  χαΐ  4  Τράπεζα  διά  σπουδαίων  ποσών  έλθόντες  είς  άρρωγην  ηδξη- 
σαν  τά  κεφάλαια  καΐ  την  πίστιν  τοΟ  καταστήματος,  καΐ  διέσωσαν  αυτό  άπά 
κλονισμούς  επικειμένους  ώς  έχ  τών  πολιτικών  χαΐ  κονωνικών  σάλων• 

Τό  κατ*  αρχάς  τά  μέλη  τις  εταιρίας  αύτϋς  διηύθυνον  αυτοπροσώπως  *αΙ 
ύπ'  ευθύνην  των  τά  κατατιθέμενα  κεφάλαια,  άλλ'  ^  αύξουσα  σπουδαιότης  • 
τών  καταθέσεων  έφόβισε  την  ευθάνην  τών  φιλάνθρωπων  τούτων,  οίτινες  δω* 
ρεάν  Ιθετον  είς  την  οπηρεσίαν  τών  οικονόμων  εργατών  τήν  διοικητιχην  των 
διάνοιαν  χαΐ  την  κοινωνικην  των  άφοσίωσιν,  τοίς  έπεβάλλετο  κατά  συνέπεια* 
τφ  καθήκον  ν*  άνατρέζωσιν  είς  εγγυητών  πλουσιώτερον  καΐ  άσφαλέστερον  τών 
απλών  Ιδιωτών*  συνηντηθησαν  Αλλως  τε  είς  τοΟτο,  μέ  την  έπιθυμίαν  το9  δη- 
μοσίου ταμείου  τό  όποιον  εδρισκεν  έξχίρετον  την  οίχονομιχην  αυτήν  πρόσο- 
δον* οι  διευθύνοντες  διετάχθησαν  τό  κατ9  αρχάς  νά  μεταφέρωσι  τά  κεφά- 
λαια των  είς  τό  δημόσιον  ταμείον,  αργότερα  δέ  τό  δημόσιον  ταμε&ν  {γενά- 
το 6  πραγματικός  θεματοφύλαξ  τών  ταμιευτηρίων*  ίχτοτε  τά  ταμιευτήρια; 
έν  Γαλλία  υπό  Ιδιωτικών  εταιριών  %  6πό  τών  κοινοτήτων  ουστηθέντεε,  είναι 
ΐ^ύματα  δημοσίου  ωφελείας,   υπαγόμενα  είς  ίδιαιτέ^ν  προνομεοβχον  δι*δι• 
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χβίίαν,  αυτόνομα*  μέν  ώς  προς  την  διοίκησιν,  άλλ'  έπιβλεπόμενα  ύπο  τ<Ις 
κυβερνήσεως  διά  τών  οικονομικών  επιθεωρητών,  τά  δέ  κεφάλαια  των  συγ- 
χιντρόνει  έν  έαυτφ  τό  Ιθνος  καΐτά  καθιστή  παρχγωγά.  Πράγματι  λοιπόν  στο* 
(ιερόν  τά  ταμιευτήρια  τίίς  Γαλλίας  «Ιναι  διαχειριστικά  πρακτορεία  μεσάζοντα 
μεταξύ  τ&ν  καταθετών  καΙ  τοΟ  έθνους"  μεταξύ  τών  καταθετών  οΐτινες  κα* 
ταβάλλουσιν  ^  άποσύρουσι  τάς  έκ  τβς  δαπάνης  οίκονομίας'των  καΙ  τ©0  έθνους 
το  οποίον  ένατΑταμιεύεικαΙ  χρησιμοποιεί  τά  κατατεθέντα  κεφάλαια*  Όπραγ* 
ματιχός  λοιπόν  θεματοφύλαζ  έκεΥ  είναι  τ6  έθνος. 

Δίναταί  τις  έν  τούτοις  νά  έρωτ^σ*)  διατί  ή  συγκέντρωσις  τών  κεφαλαίων 
«ύτών  είς  το  δημόσιον  ταμεϊον ;  Δεν  θα  {το  προτιμότερον  νά  $το  άνεξάρττΐ* 
τόν  τι  ταμεΙον4ταρά  υπάλληλων  τοΟ  δημοσίου  διοικούμε νον ;  "Η  δέν  θά  ίτο 
μ&λλον  καλλίτερον  {καστον  ταμιευιηριον  νά  διευθύνηται  μόνον  του  καΐ  νά 
τοποθετφ  χαΐ  διαχειρίζεται  κατά  βούλησιν  τά  κατατιθέμενα  έν  α&τφ  κεφά- 
λαια ;  Ορος  τί  ή  μικιή  αυτί)  διοίκησις  είς  τά  ταμιευτήρια ; 

Τά  ταμιευτήρια,  ώς  είπομεν,  κατά  τά  πρώτα  (τη  τνίς  Συστάσεως  των 
έ*  τ4ς  ελευθέρας  επιθυμίας  απλών  φιλάνθρωπων  Ιδιωτών  συσταθέντα,  Καρά 
τούτων  και  μόνων  διευθύνοντα*  άλλ'  επειδή  ως  έκ  τϋς  μεγάλης  επιτάσεως 
των  δέν  κατεβάλλετο  παρά  π&σιν  ή  αύτη  επαγρύπνησες  ούτε  Λ  *δτή  άκρί* 
βιια,  καΐ  4  νόμιμος  δημοτικότης  τ$ς  συστάσεως  των  ήδύνατο  νά  προσβληθ^ 
ύ*ο  σκανδάλου  τίνος  καταχρήσεως,  προζενηθείσης  παρά  τίνων  {κ  τών  ριψο- 
κίνδυνων διαχειριστών,  οίτινες  έν  τοίς  ταμιευτηρίοις  ίλπιζον  νά  εκμεταλλεύε 
Ιώσι  τάς  οικονομίας  τοδ  πτωχού*  λαοθ,  παίζοντες  εις  τά  χρηματιστήρια  %  έπι- 
χεφοθντες  άλλας  κερδοσκοπικάς  εργασία;,  ω;  τοΟτο  έγένετο  έν  Χαλλί$  ίπου 
ευρέθησαν  ελλείμματα  50,  60  καΙ  80,000  φρ*  είς  τρία  ταμιευτήρια,  έν  Ίρ* 
λανδίφ  οπού  λυπηρά  αταξία  επικρατεί,  έν  ΒοοΙη&Ιθ  πλησίον  τοΟ  ΜεηοΙιβδίθΤ 
έπου  έλλειμμα  1,800,000  φρ.  παρουσιάζεται  άπο  δεκατεσσάρων  ετών  και  οΐ 
αίτιοι  τ1{ς  καταστροφές  δραϋετεύουσιν  $  είναι  φυλακισμένο!  $  αύτοχειριάζσν* 
ται,  δια  ταΟτα  4  έπίβλεψις  τ$ς  κυβερνήσεως  έθεωρηθη  αναγκαιότατη  προς 
πρόληψιν  δεινών  έκ  πλημμελοϋς  διαχειρίσεως  προερχομένων*  επί  τέλους  πα* 
ραβνέπομεν  τάς  *£θηκάς  Τράπεζας,  αΐτινες  οφείλουν  νά  μένουν  είς  την  είδικην 
των  έργασίαν,  διότι  την  τών  ταμιευτηρίων  %  ατελώς  ?!  μετ'  ολιγωρίας  διαχει- 
ρίζονται, καΙ  λέγομεν  δτι  τό  έθνος  μόνον  είναι  εκείνο  το  οποίον  δύναται  νά 
έμπνευση  και  εμπνέει  την  μεγαλειτέραν  έμπιστοσύνην.  ΆφοΟ  λοιπόν  το  έθνος 
είναι  αφύσικες  καΙ  μόνος  δυνατός  θεματοφύλαζ  τών  οικονομιών  τοδ  λαο$, 
διατί  νά  μη  ηναι  καέ  4  γενικός  διοικητές  όλων  τών  ταμιευτηρίων ; 

Το  ζήτημα  αύτο  συζητηθέν  σπουδαίως  κατά  τ4  1 809  δπο  επίσημου  έπ*- 
τροπβς  «ροεδρευομένης  ύπο  τοΟ  κ.  Ρβπβα  μέ  είσηγητήν  τον  κόμητα  άβ  ββι•- 
■Μογ  πρώην  διοικητην  τίς  Τραπέζης  τ$ς  Γαλλίας  έλύθη  ώς  έξίΐς*  ότι  είναι 
έργον  φρονηαεως  διά  τόρνος,  και  συμφέρον  διά  την  δημοσίβν  πίστιν  τών  τα- 
μ.*υττρίων,  4  ίνωσις  τΚς  ευθύνης  τοΟ  έθνους  μετά  τών  εντίμων  ανθρώπων 
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τών  άμισθΐ  καΐ  τίτλω  μόνον  διευθυνόντων  τά  ταμιευτήρια,  διότι  οδτοι  άν^- 
χοντες  είς  τους  εξέχοντας  έν  ταϊς  πόλεσι,  γνωστοί  χαΐ  ύποληπτόμενοι  παρά 
τών  καταθετών,  παρέχοντες  δέ  χαΐ  την  συνδρομών  των  αφιλοκερδώς,  φέρουσι 
τόν  χαραχτίίρα  τών  προστατών  χαΐ  ένισχύσυσι  την  έμπιστοσύνην,  τόσο*  άναγ- 
χαίαν  είς  την  λίαν  λεπτήν  αύτ^ν  έπιχείρησιν"  ή  άφιλοχερδης  αίτη  έπέμ~ 
βασις  τών  φί>ων  τούτων  του*  εργατικού*  χαΐ  οίχονόμου  εργάτου,  ως  χχΐ  4 
Ινωσις  τών  εύτυχουσών  τάξεων  προς  έχείνας  αίτινες  δια  τί*,  εργασίας  χ&Ι 
τίς  τάξεως  ,άνυψοΟνται  είς  την  εύημερίαν,  χ«1  φθάνουσιν. ενίοτε  είς  τους  ευτυ- 
χείς, ή  έπέμβασις,  λέγω,  αδτη,  {χει  τον  χαρακτήρα  φιλόστοργου  προστασίας, 
διότι  τίθεται  μεταξύ  τοΟ  Εθνους  χαΐ  τών  καταθετών  ως  χηδεμάν  δστις  πολ- 
λάκις συνέπεσε  να  υπεράσπιση  τό  γενιχόν  συμφέρον  τών  καταθετών  απέναντι 
κακόβουλων  χαΐ  απερίσκεπτων  υπουργών  επί  τέλους.  Τα  ταμιευτήρια  συστβ- 
θέντα  έν  Γαλλία  χατά  τό  1818  έσυστηθησαν  άπδ  την  έλευθέραν  πρωτοβου*• 
λίαν  απλών  Ιδιωτών,  χαΐ  4  ελευθέρα  αυτή  πρωτοβουλία  είς  τα  Εργα  τοΟ  δη- 
μοσίου συμφέροντος  πρέπει  χαΐ  πρέπει  ©V  όλων  τών  μέσων,  νά  ενισχύεται 
μ&λλον  παρά  νά  πολεμίται.  Όρθώς  λοιπόν  ί  διοίχησις  τών  ταμιευτηρίων 
ανετέθη  είς  ανθρώπους  επί  τιμιότητι  διακρινόμενους  μεταξύ  τών  μεγάλων 
Τραπεζιτών,  τοΟ  Εμπορίου,  τ$ς  Διοικήσεως  χαίτες  Οίχονομιχί|ς  επιστήμης 
διότι  δια  -τών  ενεργειών  τούτων  χαΐ  τών  μετά  τών  έν  τ$  εξουσία  σχέσεων 
των,  επιτυγχάνονται  τά  σπουδαιότατα  νομοθετήματα  προς  εύόδωσιν  τοΟ  πο* 
λυτίμου  τούτου  θεσμοΟ,  Άλλα  τά  χεφάλαια  αυτών  τόσον  έν  Γαλλία  ίσον 
χαΐ  έν  Αγγλία  μεταβ«ίνουσιν  είς  τό  δημόσιον  χαΐ  μέρος  μέν  αυτών  διατί- 
θεται εις  χρ^ώγραφα  έθνιχά,  μέρος  δε  είναι  διαθέσιμον,  πάντοτε  προς  πλη* 
ρωμήν  άποφέρον  άρ*ως  τόκον,  ένφ  εξ  εναντίας  είς  τ^ν  Γερμανίαν  χαΐ  Άμε* 
ριχην  τά  χεφάλαια  τών  ταμιευτηρίων  είναι  ιδιαιτέρα  περιουσία  την  οποίαν 
διαθέτει  ή  Διοίχησις  αυτών  όπως  έγκρίνη*  άχολουθοθσι  δε  προς  τοΟτο  τ^ν 
δοζασίαν  του*  8»7  αΤοαΙβ  ρίΓΐίοίρ&Ιίοη  θβ  Γ  ααΐοηΐέ  ραΜηιιβ  «  Γ  κίαιίαΐ- 
εΐΓ&Ιίοπ  θββ  0Λίδ3Ρ3  <1'  έρ*Γ£ηβ  φιί  ίαιροββ  λ  Γ  έΐεΐ  υη  ρβα  άβ  ΓβεροηβεΐΗΐϋό 
ιηΑηιβ  ρτΐϊβωβιιΐ  ιηοΓ*1β,  βεΐ  ηοΜίΜβ.»  ότι  πχσα  δηλ.  άνάμιξις  το&  δημοσίου 
είς  την  διοίχησιν  τών  ταμιευτηρίων  έξ  {ς  επέρχεται  είς  αυτό  ευθύνη  Ιστω 
χαΐήθιχή  μόνον,  είναι  επιβλαβής• 

Μία  δραχμή  χαθ'  εβδομάδα  κατατιθέμενη  είς  τά  ταμιευτήρια  μετά  32 
Ιτη  αποτελεί  χεφάλαιον  ως  Ιγγιστα  3,000  δραχμών*  οΰτω  λοιπόν  εργάτης 
τις  όστις  χατά  τό  είχοστόν  έτος  ίθελεν  αποφασίσει  οικονόμων  μίαν  δραχμών 
καθ*  εβδομάδα  έχ  τών  ημερομισθίων  του,  νά  κατάθεση  αύτην  είς  τά  ταμιευ- 
τήρια, ήθελεν  Ιχει  περί  τά  τέλη  τοΟ*  5  3  Ιτους  τν]ς  ηλικίας  του  4ν  χεφάλαιον 
έχ  3,000  δρ.  ΚαΙ  δεν  είναι  τοΟτο  μόνον,  έξαχολουθών  την  άπόφασίν  τουτοΟ 
νά  οίχονομί)  μίαν  δρ.  καθ1  έχάστην  εβδομάδα  6  Ανθρωπος  αυτός,  ήδύνατο  νά 
σ«0$  άπό  πολλάς  επιθυμίας  εξόδων  ματαίων  χαΐ  βλαβερών,  διά  τοΟτο  δι- 
χαάως  οΐ  Άγγλοι  ώνόμασ«ν  τά  τιψΑευτηρια  .  0*336*  #  βρ*Γ$©6β  τών  Γέλ- 
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λ*»»  5•τιβ5-1λιι1»  σωτηρίους  Τράπεζας.  Οι  πολιτικοί  δέ  τϋς  'Αγγλίας  οί- 
τίνες  είναι  συγχρόνως  χαί  οί  σπουδαιότεροι  οικονομολόγοι  τοΟ  κόσμου,  χαί  οΐ 
βεφώτεροι  χειραγωγεί  τών  λαών,  καταγίνονται  νά  πολλαπλασιάσωσιν  αίς  δλας 
τάς  τάξεις  τί|ς  ΒρεττανιχνΊς  κοινωνίας  τά  ταμιευτήρια  ώς  τά  καλλίτερα  μέσα 
τ|ς  τάξεως,  ώς  τά  βυεργετιχώτερα  βοηθήματα  τ5|ς  προνοίας,  τ$ς  οίχονομίας 
τ^ν  οποίαν  θεωρσθσι  δικαίως  ώς  την  πρώτην  αρετών  τοΟ  πολιτισμοΟ• 

ΑΙ  5ατϊι>£~Ιμ!ι]κ  Ιχουν  δύναμιν  χαί  άνάπτυξιν  πολύ  πλέον  έχτεταμένην 
%  «ί  Οϋεβββ  «Γ  ΐίρβΓβη©  τ$ς  Γαλλίας*  τό  σύνολον  τών  έν  αύταΐς  καταθέσεων 
φθάνει  σήμερον  τό  1,600,000,000  φράγκων  ένώ  έχεΤναι  τών  έν  ταΐς  Οείεεβι 
ί  έρ*Γ£θθ τ&Γαλλίας  μόλις  φθάνουν  τά  800,000, ΟΟΟφρ.  Πόθεν  λοιπόν  4  δια- 
φορά αδτη  είς  τά  δύο  Ιθνη ;  διότι  6  Άγγλος  εργάτης  ουδέποτε  διαθέτει  τά 
«ερισσεύματά  τοο  είς  χτησεις*  ένφ  οΐ  Γάλλοι  μέχρις  υπερβολές  είς  τινας  επαρ- 
χίας Ιχουν  τά  πάθος  τις  γαιοκτημοσύνης.  01  "Αγγλοι  όμως  έχουν  διά  τά 
κερισσεύματά  των  δύο  λίαν  σπουδαίας  Ιδρύσεις  τάς  όποιας  άχόμη  $  λίαν 
ίλβφρώς  έμιμηθη<χαν  είς  Γαλλίαν  τάς  (τΊβηάΙγ  βοοίβΙία  (τάς  φίλιχάς  δηλ• 
εταιρίας),  χαΐ  τάς  ανθρωπίνους  ασφαλείας  αΐτινες  μάλιστα  μεγάλως  έξωχειώ* 
θηααν  πλέον  μέ  τά  $θη  των*  Τό  μέγα  λοιπόν  χεφάλαιον  τό  έν  αύτοΤς  συσ• 
σβρευόμενον  χαί  δι'  αυτών  είς  τ 6  έχτεταμένον  βρεττανιχόν  έμπόριον  χρησι• 
κοκοιούμενον  αντιστοιχεί  ,πρός  τό  χεφάλαιον  τό  όποϊον  οΐ  χωρικοί  τ?ς  Γαλ- 
λίας διαθέτουν  είς  γαίας• 

ΑΙ  8«τίοβ-ΐΜΐηΐΒ  άπό  τίς  συστάσεως  των  έζακολουθοΟσι  προαγόμενα!  ένφ 
«1  Οιίβββε  <Γ  £ρ&Γ£ΐΐ6  τϊς  Γαλλίας  ίνεκα  τών  πολιτικών  ανωμαλιών  υπέστη* 
ε*ν  διαφόρους  κλονισμούς,  ούς  διά  διαφόρων  νομοθετημάτων  προσπαθοΟσι  ν* 
άχοσοβησωσιν  έν  τφ  μέλλοντι,  άλλ*  ούχ  ϋττον  γνώμονα  λαμβάνουν  την  'Αγ* 
γλίαν,  4ν  χαΐ  έν  ταύτη  4  υπερβολική  ελευθερία  προς  σύστασιν  αυτών  επέ- 
φερε καταχρήσεις  ένεκα  τών  όποιων  τό  Κοινοβούλιον  διέταζεν  ανακρίσεις, 
αποτέλεσμα  τών  όποιων  όπϊρξεν  ό  περιορισμός  τϋς  ελευθερίας  διά  τις  συγ- 
κεντρώσεως• 

Εξετάζων  τις  {ν  τούτοις  τά  άπό  τριακονταετίας  έν  τε  τ$  Άγγλίφ  χαΐ 
Γαλλίφ  επί  τούτφ  νομοθετηθέντα,  εκπλήττεται  διά  την  διάφορον  τάσιν  τών 
δύο  κρατών.  Έν  'Αγγλ(φ  τό  Κοινοβούλιον  θέλει  την  συγχέντρωσιν,  ζητεί  τήν 
διόρθωσιν  εις  τάς  ύπερβολάς  τοΟ  άντέπερισπασμοΰ  τών  οικονομικών  δυνάμεων, 
διά  τϊς  συγκεντρώσεως•  Έν  Γαλλίφ  οΐ  πολιτικοί  θέλουσι  νά  διορθώσωσι  τάς 
υκερβολάςτΙΙς  συγκεντρώσσως  διά  μεγαλητέρας  ελευθερίας  παραχωρούμενης  %1ς 
τάς  τοπικάς  αρχάς  καΐ  είς  τους  ελευθέρους  συνεταιρισμούς.  Έν  τούτοις  τά  δύο 
ΙΟνη  τακτοποιοΟντα  τ^ν  πορείαν  των  τείνουν  Άμέραν  τίνα  νά  συναντηθώσιν 
2«1  κοινές  όδοθ,  4τις  είναι  τών  μεγάλων  πεπολιτισμένων  λαών.  Έν  Γαλλί$ 
ίμως  δεν  βαδίζουσι  μετά  τ9|ς  αύτίς  φρονησεως  ώς  έν  'Αγγλίφ'  διύτι  έν  Γαλ- 
λίφ  «ιιχνέτατα  καταστρέφουν  τό  π&ν  ίπως  τό  άντικαταστησωσι,  έκριζ^νου- 
μ  *»ουσίως  κ«{ψέγιστα  δένδρα  διά  νά  φυτεύσωσιν  άλλα  επί  τοΟ  «ύτοΟ  έδά• 
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φους,  άλλα  τοβτο  έχτδς  ίτι  επιφέρει  διαφόρους  βλάβας,  υπόχιιται  ΑαΙ  «(ς  τίτν 
άμφιβολίαν  τις  επιτυχίας  ϊΐ  αποτυχίας  τοΟ  νέου  πειράματος.  Κς  τ^ν  Άγ- 
γλίχν  διατηροΟν  τους  παλαιούς  κορμούς  χαΐ  ευχαριστούνται  νά  κόπτωβι  κλά- 
δους τινας  διά  νά  τοϊς  δίδωοι  νέαν  ζωην,  καΐ  οδτως  Ιχ  των  πρώτον  £ιζ«ν 
κίτινες  είναι  βυθιομέναι  βίς  τά  Ιγκατα  τοΟ  έθνιχοΟ  εδάφους  αναδίδεται  δ 
χυμός  ε(ς  κλάδους  βωμαλέους  χαΐ  νεωτάτους. 

'Γπδ  τοιαύτας  «κ,έψεις  ένήογγιτε  χαΐ  Ιπραξε  χατά  τί  1861  τδ  Κοινό* 
βούλιον  λα  τάς  5*τί&£~1>*η1ί8•  Έοεβάοθν)  χαΐ  διετ^ρ»*ε  τα  Ιδιωτικά  ταμιευ* 
τηρια,  άλλα  προς  ταΟτα  έσύοτηνεν  Ιν  είδος  ταμιευτηρίου  νέον,  Ιν  ταμιευ• 
τάριον  τρόπον  τίνα  δημόσιον  του*  οποίου  ί  διευθύνεις  Ινεπιοτεύθΐ)  είς  τδν  γε- 
νιχδν  διευθυντών  τών  Ταχυδρομείων  χαΐ  η  υπηρεσία  είς  τους  ταχυδρομικού; 
υπάλληλους*  ωνόμασαν  δέ  τν^ν  διιμοσίαν  ταύτην  ύπηρετίαν  ΡοβΙ-οίΓίΰβ  5&νί&£- 
1>*ηΙί8.  Τί  δέ  προέκυψεν  άπδ  τίς  «υττάτεως  των  ταχυδρομικών  τούτων  τα* 
μιεΰτηρίων ;  Εις  τάς  πόλεις  χαΐ  τά  χωρία  δπου  οί  έργάται  δεν  εΐχον  πλη- 
σίον τά  ιδιωτικά  ταμιευτήρια  πχρεκινοΟντο  είς  τνρ  οίκονομίαν  ίκ  τ1ίς  δα* 
*άνης,  έκ  τών  ευκολιών  τάς  οποί  κ;  τοΤς  παρεΤχον  τά  ταχυδρομικά  γρχφιΐα* 
είς  τάς  πόλεις  Ιν  αίς  τά  Ιδιωτικά  ταμιευτήρια  δεν  παρεΤχον  μεγάλτ,ν  εμπι- 
στοσύνη, τά  ταχυδρομικά  .γραφεία  τ*  άντΓκαθίστων.  Ούτω  λοιπόν  άπδ  τοδ 
1861  περί  τά  200  Ιδιωτικά  ταμιευτήρια  Ιπαυοαν  τάς  Ιργα<τ(ας  των  χαίρε- 
τέφερον  τά  κεφάλαια  των  60  περίπου  εκατομμύρια  φράγκων  είς  τάταχυδρο. 
(ΐιχά  ταμιευτήρια.  Πρδς  δέ  απανταχού*  κα(Γ  ίλον  το  κράτος  τά  χαλά  ιδιω- 
τικά ταμιευτήρια  ήμιλλώντο  προς  τά  ταχυδρομικά,  δπως  άποκτητώσι  τί|ν 
έμπιστοσύνην,  και  ή  άμιλλα  αδτη  έπεντιργνισεν  επί  τίς  δημοσίας  ήθιχϋ;  ίχι 
όλιγώτιρον  ^  ίπΐ  τν}ς  αρετές  τνίς  οίχονομίας  τών  εργατικών  τάξεων.  Άπδ 
τοΟ  1861 — 1870  τά  ταχυδρομικά  ταμιευτήρια  άνθιζαν  4047  γραφεΤαάριθ- 
μοΟντα  χαταθέσεις  377,747,500  φρ.  χαΐ  1,183,159  χατοΛέτας•  τδ  σύνο- 
λον  των  καταθέσεων  Ικτοτε  τ»»3;ητεν  έπχηθητώς  χαΐ  ένφ  χατά  το  1 860  τ4 
ΙπΙ  των  5&νίη£-1>&α1ι:9  χεφάλαιον  η  το  1  δισεχατ.  καΐ  31  εχατσμ.  φράγκων, 
χατά  τδ  1872  ϊφθασεν  ε(ς  1  διβεχχτομ.  χχΐ  400  εκατ.  έκ  των  οποίων 
400  εκατ.  ανήκον  εις  τά  ταχυδρομικά  "ταμιευτήρια,  σήμερον  δέ  υπερβαίνει 
τδ  1  δισεχατομ.  χαΐ  700  ΐχατομ.  φράγκων. 

Ή  πρόοδος  προκαλεί  τνιν  πρόοδον,  χαΐ  ιδού  μέλος  τι  τ*1ς  δοείβΐ^  οί  «Ηί, 
τ$ς  πρακτικές  αύτ$ς  ακαδημίας  τών  ηθικών  καΐ  οίκονομιχών  επιστημών  τϋς 
μεγάλης  Βρεττανίας  νΐτις  άπδ  ίνδς  αιώνος  καΐ  πλέον  είναι  εί;  τ)ιν  Άγγλίανί 
άστία  τ$ς  προπαρασκευές  τών  περισσοτέρων  νόμων,  τών  μεταρρυθμίσεων  κχΐ 
τών  προόδων,  Ιν  είδος  προεισαγωγικοί)  γραφείου  τοΟ  αγγλικού*  Κοινοβουλίου, 
ίδού  4  Γεώργιος  Β9τ11βγ  άπέτεινεν  έν  ονόματι  τΐΐς  8οοίβΙ^  ©Γ  ειΐε  πρδς  τόν 
ΡοεΙίΜΒίετ  ςβηβτεί  τοΟ  Ηνωμένου  βασιλείου  Ιν  σχέδιον  Λυνάμενον  νά  χρΥΐ«- 
μεύοφ  ως  βάοις  εις   νέον  τι  ΜΙ  πρδς  τδν  σκοπδν  τ*!ς  αναπτύξεως  τοΟ  όργ*• 

νικοθ  νόμον  τδν  ΡοΛ  οίΓκ»  δετίιι^ηΐε•  δ  κ.  Β«Λΐβγ  προτείνει  ν%.  άνοίγ^^ 
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τ*  ταμιευτήρια  τό  εσπέρας  έκαστης  Παρασκευές  *αΙ  Σαββάτου  τακτικών  ήμ«- 
ρδν  τών  πληρωμών  τών  εργατών,  διά  νά  εύχολύνωσι  την  χαλην  θέλησιν  των 
οικονόμων  εργατών  χατά  την  αύτην  ώραν  χαΟ'  $ν  λαμβάνουσι  τά  ημερομίσθια 
των.*— Νά  χαταβιβασθ$  τό  ελάχιστον  τΚς  καταθέσεως  κάτω  τοΟ  ενός  σελι- 
ν!ου,  δηλ.  νά  έπιτραπ$  είς  τά  ταχυδρομικά  ταμιευτήρια  νά  προσφέρωσι  τάς 
βώτάς  έχδουλεύσεις  των  ροηηγ-ίαηΐ»  δπου  κατατίθενται  καΐ  τά  ελάχιστα 
£9?ά  χαΐ  τά  όποια  είναι  χαθιδρύματα  πρό  εικοσαετίας  εις  ΒβΛν-  τ6  πρώτον 
συσταθέντα,  μεγάλως  δε  είς  πολλούς  άλλους  τύπους  πολλαπλασιασθέντα  χαΐ 
θεωρούμενα  τρόπον  τινά  ως  αί  πρώται  £ίζαι  τίς  οίχονομίας.—  Νά  επιτραπεί 
ει;  τους  ΛΛτ&ΰίτχς  χαΐ  πλέον  τών  750  φρ.  κατ*  έτος  νά  χαταθέτωσι,  χαΐ  ίν 
τοϊ;  βιβλιαρίοις  των  άνώτερον  ποσόν  των  3750  φρ.  νά  δύνανται  νά  ϊχωσιν.— — 
'£πΙ  τέλους  νά  γείνωσι  ταχυδρομικά  ταμιευτήρια  είς  βλα  τά  ταχυδρομικά 
γραφείς  χαΐ  {ν  τοις  χωρίο  ις  μάλιστα  τοϊς  έστερημένοις  μέχρι  σήμερον  τί|ς 
ευεργεσίας  αυτής.  Ούτως  εν  Αγγλία  ή  γνώμη  τών  σπουδαιότερων  πολιτικών 
χχί  οικονομολόγων  είναι  ευνους  υπέρ  τ?|ς  επεκτάσεως  τών  καταθέσεων  πα- 
ρεχομένων τοίς  χαταθέταις  τών  μεγαλειτέρων  ευκολιών*  καΐ  τοΟτο  κατόπιν 
εν&ς  χεφαλαίου  τό  όποιον  εντός  ολίγου  θέλει  φθάσει  τά  δύο  δισεκατομμύρια 
φράγκων,  αυξάνονχατ'  ίτος  κατά  40— 50  έχατομ.  φράγκων. 

Τό  παράδειγμα  τνίς  συστάσεως  τών  ταχυδρομικών  ταμιευτηρίων  τις  πρα- 
κτική *Αγγλίας>  μετ*  απαράμιλλου  δραστηριότητος  έμιμηθη  ή  προς  π&ν  κα- 
λόν  όργωσα  Ιταλία  καΐ  άπό  τό  1876  εισήγαγε  τόν  θεσμόν  αυτόν  άναθέ- 
σ*σα  είς  1989  ταχυδρομικά  γραφεΤα  νά  δέχωνται  τάς  έκ  τίς  δαπάνης  οΐ- 
χονομίας  τοΟ  λαοΟ,  τό  1877  &  αριθμός  αυτών  ηύξηθη  είς  3019  καΐ  κατά 
τό  1878  είς  3194,  ολίγα  δε  ταχυδρομικά  γραφεία  μόλις  7  ύπελείποντο, 
όπως  ή  λειτουργία  τών  ταχυδρομικών  ταμιευτηρίων  περιλάβν)  δλόκληρον  την 
ταχυδρομικην  ύπηρεσίαν*  είς  Ίταλίαν  όμως  ή  ταχυδρομική  υπηρεσία  καθώς 
**1  ΐ  τηλεγραφική  διευθύνεται  καΐ  διεξάγεται  παρ*  υπάλληλων  μονίμων 
ώργανισμένων  στρατιωτικώς  καΐ  ύπ'  ανθρώπων  πολλάς  τάς  εγγυήσεις  παρε- 
χόντων. 

'Οπως  δε  καταστήσω  γνωστην  τν^ν  καταπληκτιχήν  ύποδοχην  τοΟ  ευεργε- 
τικού" τούτου  θεσμοΟ,  παραθέτω  έν  συνόψει  στατιστικην  έξ  ίς  φαίνεται 
οποίων  ωφελειών  είναι  πάροχα  τά  ευεργετικά  ταύτα  Ιδρύματα  διαφυλάτ- 
τοντα  καΐ  χρήσιμο  ποιοΟντα  τους  ιδρώτας  τοΟ  έργατιχοΟ  λαοΟ.  —  Κατά  τό 
πρώτον  Ιτος  έγένοντο  είς  τά  ταχυδρομικά  ταμιευτήρια  τνίς  Ιταλίας  141, 
736  κράξεις,  δηλ.  123,246  καταθέσεις  χα!  18,490  έπιστροφαί'  χατετέ- 
Οησαν  δέ  3,709,357  λίραι  ΙταλικαΙ  και  ελήφθησαν  1,296,453,  ώστε  ύπε• 
ληφθησαν  καταθέσεις  μη  ζητηθεϊσαι  2,412,904*  κατά  τό  δεύτερον  Ιτος  έγέ- 
νοντο 273,453  πράξεις  δηλ.  208,652  καταθέσεις  χαΐ  64,801  έπιστροφαι' 
χατετέθησαν  δέ  9,458,648  λίραι  καΐ  επεστράφησαν  5,453,1 17  λίραι  ώστε 
νπεληφθησαν  3,905,531•  τό  1878  έγένοντο  346,560  πράξει*  δηλ.  243, 
ΧΟΜ02  ±',  4--ΑΙΗΊΑΙ02  1980^  1^ 
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251  καταθέσεις  καΐ  103,309  ίπιστροφαΐ,  κατετέθησαν  Μ  14,648,869 
λίραικαΐ  επεστράφησαν  9,984,876'  ώς  έςάγεται  αϊ  έπιστροφαί  ώς  ΙπΙ  το 
πλείστον  είναι  τό  ^3  **&ν  καταθέσεων,  δπερ  δηλοί  τ  ην  διά  τϋς  αποταμιεύ- 
σεως συγκέντρωσιν  των  χρημάτων  ώς  λίαν  συμφέρουσαν. 

Ό  άπό  του*  δγ)(χοσίου  θησαυροΟ  εις  8ν  συγκεντροΟνται  τα  Ιν  τοίς  ταχυδρο- 
μικοίς  ταμιευτηρίοις  κεφάλαια  καΐ  όστις  καθίσταται  οφειλέτης  αυτών,  πλη- 
ρονόμενος  τόκος  ορισθείς  κατ*  αρχάς  εις  3  %  άνεβιβάσθη  εσχάτως  εις  3  '/? 
%'  τά  ταχυδρομικά  ταμιευτήρια  τ5|ς  Ιταλίας  εκτός  τοΟ  τόκου  6ν  δίδουν 
προς  τους  καταθέτοντας  τάς  οικονομίας  των  έργάτας,  άναλαμβάνουσι  την 
προμηθειαν  μετοχών  τοΟ  δημοσίου  χρέους  προς  τους  βουλομένους  έχ  των  παρ* 
αύτοΐς  συγχεντρούντων  τάς  αποταμιεύσεις  των,  άφίεται  δε  είς  τήν  &ευθυν- 
σιν  τών  ταχυδρομικών  ταμιευτηρίων,  δπως  συνενοήται  μετά  τοθ  δημοσίου 
περί  του*  ποσοΟ  τών  δέσεων. 

Είς  τό  Βέλγιον  ίν  τφ  μεταβολή  των  ταμιευτηρίων  ακολούθησαν  τόν  αυτόν 
τρόπον  τ^ς  Αγγλίας*  διά  νόμου  δε  τΐΐς  15  Μαρτίου  του*  1865  εγκαθίδρυ- 
σαν παρά  τά  Ιδιωτικά  ταμιευτήρια,  Γενικόν  Ταμεΐον  των  οικονομιών  χαΐ 
τών  συντάξεων  Ιχον  υποβοηθητικά  τααεΐα  χαΐ  παραρτήματα  είς  δλα  τά 
μέρη  δπου  αδύνατο  νά  ίχη  την  συνδρομην  τών  κοινοτήτων,  τών  δημοσίων 
καταστημάτων,  $  τών  ευεργετικών  προσώπων,  καΐ  από  τοΟ  1 870-  τό  δήμο* 
σιον  αυτά  ταμιευτηρίον  προσέλαβεν  ώς  πρακτορεία  άρκετόν  αριθμόν  ταχυδρο- 
μικών γραφείων*  σήμερον  άπερρόφησεν  δλα  σχεδόν  τά  Ιδιωτικά  ταμιευτήρια 
εκτός  τεσσάρων  μόνον  τών  σπουδαιότερων  ύπολειφθέντων  καΐ  εχόντων  28, 
951  καταθέτας  καΐ  16,274,270  φρ.  καταθέσεις,  Ινώ  τό  δημόσιον  ταμιευ- 
τηρίον Ιχει  63,510  καταθέτας  καΐ  34,650,963  φρ.  καταθέσεις• 

Εις  την  Αύστρίαν  τά  ταμιευτήρια  εισαχθέντα  άπό  του  1816  υπό  ελευ- 
θέρων αγαθοεργών  εταιριών  Ισχον  προϊόντος  τοβ  χρόνου  ώς  πρόσθετον  σκοπόν 
τήν  εύεργεοίαν,  ώς  κύριον  δέ,  τό  όφελος  τ%  καρπώσεως.  Ή  έπέμβασις  τ$ς 
κυβερνήσεως  θεωρηθεΐσα  καΐ  Ικεϊ  ώς  αναγκαία,  ενεργείται  διά  τοΟ  διορισμοί 
ώς  μονίμου  συνδιευθυντοΟ  είς  την  διαχείρησιν  δημοσίου  υπάλληλου  τοΟ  οποίου 
ί  υπογραφή  μετά  τ$ς  του*  διευθυντού  αποτελεί  τό  νόμιμον  τ$ς  εταιρική; 
υπογραφής.  Κατά  τάς  τελευταίας  εκθέσεις  ή  Αυστρία  αριθμεί  σήμερον  είς  τά 
ταμιευτήρια  της  1  δισεκατομύριον  καΐ  95έκατομ.  φρ.  καΐ  ή  Ουγγαρία  415 
εκ  α  τομ.  φρ.  τό  όλον  1  */2  δισεκατομύριον,  ένφ  κατά  τό  1850  μόλις  έφθανε 
τό  ποσόν  τών  76,432,000  φρ. 

Είς  την  Γαλλίαν  επικείμενης  της  κρίσεως  του  1848  καθ"  $ν  πολλά  κυ- 
βερνητικά νομοθετήματα  διέσωσαν  τά  ταμιευτήρια  άπό  τ$ς  χρεωκοπίας, 
ετέθησαν  ταΟτα  υπό  την  έγγύησιν  τ?ς  εθνικής  τιμής  καΐ  τό  δημόσον  άνέ- 
λαβεν  δλας  τάς  υποχρεώσεις  των,  κήρυξαν  διά  διατάγματος  τής  7  Μαρτίου 
τοΟ  Ιτους  {κείνου  δτι  έζ  όλων  τών  ιδιοκτησιών  η  ιερωτέρα  καΐ  απαραβίαστος 
$το  ί  οίκονομία  τοΟ  πτωχοί}  λαοΟ.  'Από  τοί3  1850  δε  •ί5?χισε  πλέον  4  τ** 
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χτιπ)  εργασία  των  ταμιευτηρίων  καΐ  4  συσσώρευσες  τών  κεφαλαίων  υπερέβη 
ϊ?2**ν  προσδοχίαν*  διότι  ένφ  455  έχατομ.  φρ.  εϊχον  τά  ταμιευτήρια  κατά 
τδ  1845,  χαΐ  εϊχον  καταντήσει  είς  74  έχατομ.•  μόνον  κατά  τό  1848, 
χχτά  τό  1854  υπερέβησαν  εκείνα  του  1845  καΐ  μέχρι  του  }870  Εφθασαν 
εΐ;  τό  ποσόν  τών  720  έχατομ.  φρ  έζ  ών  54  έχατομ.  ανήκον  εις  τά  ταμιευ- 
τήρια των  Παρισίων,  τών  οποίων  τά  κεφάλαια  κατά  τό  1848  μόλις  Ιφθανον 
εί;  2,649,714  φρ.  'Αλλά  τόν  έκτων  περιοδικών  τούτων  πολιτικών  σεισμών 
προερχόμενον  κλονισμών  άνησυχοΟντα  πάντα  οίκονομολόγον  φοβούμενος  6  νο- 
μοθέτης, χατέφυγεν  εις  μέτρα  χαΐ  προφυλάξεις  διά  νόμων  λαμβάνων  ώς  γνώ* 
μονχ  την  πεΤραν  {τις  εφάμιλλος  τής  επιστήμης  ώς  έχ  τίς  γνώσεως  τών  γε- 
γονότων ωδηγησεν  αυτόν*  χα!  όρίσας  τόν  από  τοΟ  δημοσίου  κληρονόμενον  τί- 
χονεις  4  '/ί^Ο  έπεχύρωσε  χανονιόμόν  ω;  προς  τ^ν  Ακριβή  έπίβλεψιν  το0  λο- 
γιστηρίου τφν  ταμιευτηρίων  παρά  τΐίς  κυβερνήσεως.  Ουδόλως  δε  θελησας  νά 
εμποδίσει  την  έλευθέραν  πρωτοβουλίαν  απλών  Ιδιωτών,  παρεδέχθη  την  συμ- 
μετοχών τούτων  εις  την  διεύθυνσίν  των. 

ΚαΙ  είς  τ^ν  Γαλλίαν  λοιπόν  το  Ιθνος  φρονίμως  άπεποιηθη  τί|ν  χατάργη• 
αν  τών  Ιδιωτικών  ταμιευτηρίων  οδτε  $λθεν  είς  συναγωνισμόν  δι*  Ιδρύσεως 
δημοσίων  ταμιευτηρίων  τά  όποια  εντός  ολίγου  ήθελον  χαταπίει  τά  άλλα 
χετά  τά  ^θη  τοΟ  λαοΟ  τόσον  εύκολα  είς  την  συγκέντρωσιν,  παρέσχεν  όμως 
ευχολίας  είς  τάς  εργασίας  τών  ταμιευτηρίων  δια  τΐ|ς  παραχωρήσεως  του*  δη- 
μοσίου είσπράχτορος  διά  την  παραλαβην  χαΐ  πληρωμην  τών  καταθέσεων, 
χχΐ  διά.  της  παραχωρήσεως  τών  ταμείων  τών  ταχυδρομείων  {πως  καθ*  όλον 
το  κράτος  άναπτύςωσι  τάς  εργασίας  των  χαΐ  αύξησωσιν  έπαισθητώς  τά  κε- 
φάλαια των• 

•  Ή  ίστοριχη  μελέτη  χαΐ  4  πεΓρα  έβεβαίωσαν  άνευ  ουδεμιάς  αμφιβολίας, 
ότι  ή  εργατική  λεγομένη  τάξις  αποτελεί  έν  συνόλω  την  πελατείαν  τών  τα- 
μιευτηρίων* διά  νά  πεισθεί  δέ  τις  άρχει  μόνον  να  £ίψνι  έν  βλέμμα  επί  τών 
δημοσιευθεισών  στατιστικών.  Λί  εύποροΟσαι  τάζεις  ποτέ  δέν  χατέφυγον  εις 
τα  ταμιευτήρια  ϊ|  ίχτάχτως  ποτέ,  έκ  τούτου  λοιπόν  άριδηλως  φαίνεται  {τι 
ά-οχλειστικώς  είναι  ή  τράπεζα  τοΟ  πτωχοΟ,  τό  ταμεϊον  τών  μικρών  οικονο- 
μιών1 τό  χεφάλαιον  τό  έναποταμιευύμενον  υπό  τών  ανεξάρτητων  λεγομένων 
τάξεων,  όπερ  δέν  θά  είπν)  πάλιν  τών  εύπορούντων,  είναι  σχεδόν  άσημαντον. 
Ό  αριθμός  π.  χ.  τών  διχαστικών  χαΐ  ιατρών  έν  Παρισίοις  χατά  τό  1850 
μεταξύ  26,000  καταθετών  του  έτους  εκείνου  έσημειοΟτο  διά  τοΒ  μικρού* 
άριΟμοΟ  τών  400*  ή  δημόσιος  έκπαίδευσις  χαΐ  ή  χαλλιτεχνία  όμοΟ  ήρίθμουν 
μόλις  700*  οι  κτηματίαι  ουχί  περισσότεροι  τών  1150*  ένώ  οΐ  έργάται  κα- 
Οχυτό,  οι  μικροί  τεχνΐται,  οι  ύπηρέται  οί  διάφοροι  υπάλληλοι  και  οι  στρα- 
τιωτικοί εϊχον  23,000  τρεχούμενους  λογαριασμούς*  μόνοι  δέ  οί  έργάται  με- 
ταξύ τών  26,000  καταθετών  ^ριθμοΟντο  είς  15,000.   Κατά  δέ   τό  τέλος 

?Λ  1877  έχ  2,863,283  κατ«0ιτώγ  άντιπρο^ωπ^όντων  769,000,000  φρ. 
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108,354  $σαν  κοινοί  ίργάται,  49,684  ύπησέται,  17,265  υπάλληλοι,  8, 
897  στρατιώται  ν}  ναΰται,  109,462  ανήκον  είς  διάφορα  επαγγέλματα,  156, 
537  $σαν  ανήλικες,  οί  δε  λοιποί  $σαν  γεωργοί,  βιομήχανοι  κλπ. 

Μελετώντες  δέ  μετά  προσοχής  τάς  στατιστικά;  των  ευεργετικών  καΐ  ίθνω- 
φίλων  τούτων  καταστημάτων,  βλέπομεν  γεγονότα  απροσδόκητα  καΐ  κατα- 
πληκτικά άξια  νά  προσελκύσωσι  τήν  προσοχην  του  ηθικολόγου  καΙ  δλων 
εκείνων  οΐτινες  ζητοΟν  μετά  ζέσεως  δ,τι  δύνανται  νά  συντελέσωσιν  έΐς  τ^ν 
λύσιν  τών  δυσκολότερων  προβλημάτων  τής  εποχής  μας.  Βεβαίως  τό  κατόρ- 
θωμα τής  οικονομίας  καΐ  ή  δύναμις  τοϋ  χαρακτήρος  $  4  1*χύς  του*  αίσθη- 
ματος  τής  προνοίας  ήτις  την  πραγματοποιεί,  δέν  είναι  χείμαιραι,  διότι  άκό 
τριακονταετίας  καΐ  έπέκεινα  έβεβαιώθησαν.  Τό  ζήτημα  σήμερον  ποριορίζεται 
είς  τοΟτο  μόνον  πως  δυνάμεθα  καΐ  ήμεΤς  νά  ιδρύσωμεν  καΐ  άναπτύξωμεν  τοιαΰ. 
τα  ευεργετικά  καταστήματα  καΐ  διά  τίνων  μέσων  δυνάμεθα  νά  γενικεύσωμεν 
τά  ευτυχή  αίσθηματα  τής  προνοίας  καΐ  τό  σπάνιον  ακόμη  θάρρος.  Τό  πρώ- 
τον είναι  ϊργον  τών  παρ*  ίμΐν  πλουσίων  φιλάνθρωπων  τών  πολλά  δείγματα 
τής  καλοκαγαθίας  των  παρασχόντων  καΐ  τών  ευγενών  εκείνων  ψυχών  τών 
την  κοινωνικών  καΐ  ήθικην  πρόοδον  τοΟ  έθνους  μετά  ζέσεως  έπιζητουσών.  Μι- 
χραί  τίνες  θυσίαι  καΐ  προσωπική  ένασχόλησις  προς  διασκέδασιν  είς  την  διεύ• 
θυνσιν  τών  τοιούτων  ευεργετικών  καταστημάτων,  θέλουσιν  αναδείξει  εύεργέ- 
τας  τοΟ  ίθνους  εκείνους,  οΐτινες  διά  τοΟ  μέσου  τούτου  τήν  ήθικοποίησιν  καΛ 
εύημερίαν  του*  ελληνικοΰ  λάου*  έπιζητησωσι*  τόν  ήμέτερον  Σύλλογον  παντοδ 
καΙ  πάντοτε  θέλουν  εδρει  πρόθυμον  είς  π&σαν  ήθικήν  συνδρομην. 

Ή  γενίκευσις  όμως  τοΟ  αισθήματος  τής  προνοίας  είναι  καθήκον  τής  ανα- 
τροφής καΐ  τής  διδαχής.  "Αν  έκ  τής  νεαρ£ς  ηλικίας,  καΙ  έν  τοιαύτη  συνιστώ* 
μεν  τί|ν  είς  δλα  τά  σχολεία  σύστασιν  μικρών  ταμιευτηρίων,  υπαγομένων 
είς  την  Ιπίβλεψιν  τών  προϊσταμένων,  3ν  λοιπόν  έκ  τής  νεαρΛς  ηλικίας  η  οί- 
κονομία  μεθοδικώς  διδαχθφ  καΐ  έμπνευσθή,  αί  πρώται  αύται  εντυπώσεις  Θ4 
έπενέγκωσι  τοιούτους  καρπούς,  ώστε  είς  όλίγιστον  χρόνον  πολλά  κακά  θέλουσιν 
έλαττωθή  καΐ  σχετική  τις  εύπορία  θά  έλαττώσ*)  παρευθυς  την  πληθυν 
τών  αθλιοτήτων,  αΐτινες  γεννώσι  πάντοτε  κατά  μέγα  μέρος  τάς  κακάςΕςεις 
καΐ  τήν  άνόητον  σπατάλην.  Εϊναι.άληθες  δτι  ή  υπερβολή  αδτη  τής  φρονη- 
σεως  καΐ  τής  εμπιστοσύνης  έγέννησεν  ενίοτε  δυσάρεστα  διά  τόν  πτωχόν  έρ• 
γάτην,  άλλα  βεβαίως  διά  τοΟτο  είναι  αναγκαία  ή  αυστηρά  Ιπίβλεψις  τής  κυ- 
βερνήσεως ήτις  επιτρέπει  μεν  τήν  σύστασιν  τοιούτων  κατας*ημάτων  ώργανισμέ* 
νων  μετά  τάξεως  καΐ  μεθόδου,  Ιν  οϊς  &  πτωχός  δύναται  νά  καταθεηι  μετ' 
εμπιστοσύνης  τό  περίσσευμα  τής  οΙκονομίας  του,  άλλ  οφείλει  ως  μόνον  αύτφ 
καθ'  ήμΛς  καθήκον  έπιβαλλόμενον,  ίποπτείαν  δγρυπνον  καΐ  αύστηράν,  άφί* 
νουσα  την  διαχείρισιν  καΐ  τήν  διοίκησιν  τών  ευεργετικών  τούτων  καταστη- 
μάτων είς  αυτά  ταΟτα,  τά  οποία  καΐ  καλλίτερον  θέλουσι  διαθέσει  τά  κεφάλαια 
αναλόγως  τών  αναγκών  τών  καταθετών,  καΐ  συστημχτικώτερον*  πρέπει  νά 
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δικιρεθώσιν  αϊ  χαταθέσεις  είς  κατηγορίας  σύμφωνους  προς  τό  πνεΟμα  τ$ς  χα- 
τχθδσεως  δεν  είναι  δε  μακράν  ή  ήμερα  χαθ'  ην  ή  πείρα  χαΐ  ή  επιστήμη  όδηγοΟ• 
σαι  τά  χαλά  πνεύματα  χαΐ  χαθαρίζουσαι  αυτά  άπό,  προλήψεις  παλαιάς,  θέλουσι 
τοΤ;  άνοίζει  όδόν  προς  τήν  βιζιχήν  ίληθειαν,  6τι  τό  £θνος  πρέπει  μόνον  το  μέρος 
*ί;  δημοσίου  περιουσίας  τό  είς  αυτό  έμπιστευθεν  νά  διαχειρίζηται  διά  ν'  άσφα- 
λίηρ  τ^ν  είρηνιχην  πορείαν  τις  κοινωνίας,  χαχώς  δ'  εκτελεί  τ^ν  μεγάλην 
αύτην  έργασίαν  μεταμορφούμενον  είς  ■  διαχειριστών  $  έπίτροπον  οιασδήποτε 
τάξεως  %  ίδιώτου.  "Οσον  μεγάλη τέρ χ  ανεξαρτησία  είς  τά  ταμιευτήρια,  ίσον 
μεγαλητέρα  ελευθερία  είς  τάς  εργασίας  τ$ς  πίστεως  τόσον  όλιγώτερα  προ- 
νόμια είς  τάς  εγγείους  Ιδιοκτησίας,  προνόμια  τά  οποία  υπό  την  πρόφασιν  τίς 
δ.χτηρησεως  την  περικλείουν  χαΐ  την  σφίγγουν  μέχρι  πνιγμοΟ.  Ή  βαθμιαία 
χειραφεσία  τίς  εργασίας  διά  τίς  εξαφανίσεως  τών  δεσμών  οΐτινες  την  δε* 
σμεύουν  άχόμη,  θ1  άνοίζγι  χατά  τάς  ημέρας  μας  εύρεΐαν  *αΙ  μεγαλοπρεπή 
όίόν  είς  τά  ταμιευτήρια  έν  οίς  θά  είναι  ίναποταμιευμέναι  αϊ  ευτελέστεραι 
οίχονομίαι  άνευ  άλλου  κινδύνου,  είμη  τών  συνήθων,  οΐτινες  είναι  ενδεχόμενοι 
«1  πάσης  ανθρωπινής  Ιδιοκτησίας,  καΐ  Αν  αυτή  είναι  είς  τάς  χιΐρας  του* 
έθνους  κκΐ  παρ*  αύτοΟ  εγγυημένη• 

Έ  σύστασις  λοιπόν  τοιούτων  ταμιευτηρίων  χαΐ  4  δι*  οργανικών  νόμων  προ- 
στασία των  είναι  έθνιχόν  συμφέρον,  ίσον  καΐ  κοινωνιχόν  είς  τάς  σημερινός 
μάλιστα  περιστάσεις  καθ*  άς  μεγίστη  παρατηρείται  ή  έξάντλησις  τοΟ  έθνι~ 
χοδ  χεφαλαίου,  είναι  πρ&ζις  νίτις  θ*  ανύψωση  την  Ελλάδα  είς  την  τάξιν  τών 
ευνομουμένων  κρατών,  είς  τά  όποια  οι  έργάται  {χουν  είς  την  διάθεσιν  τίίς 
οίχονομικίς  άρετίς  των  μέγαν  αριθμόν  ταμιευτηρίων  πεπροικισμένων  με  λίαν 
ίχτεταμένας  νομίμους  ευκολίας.  *Ας  σπεύσωμεν  λοιπόν  καΐ  ίμείς  είς  τνανσύ- 
στασιν  των  ευεργετικών  τούτων  Ιδρυμάτων,  τόσον  ωφελίμων  διά  τόν  σχη- 
ματισμόν  ίθνιχοΟ  κεφαλαίου  χαΐ  συγχρόνως  τόσον  ωφελίμων  διά  τά  ίθη,  5ς 
βοηθησωμιν  τόν  πτωχόν  καΐ  έργατικόν  λαόν  νά  ηθικοποιηθεί  χαΐ  νά  εύημε• 
ρηη),  άς  ένισχύσωμεν  τους  δυναμένους  είς  την  πρωτοβουλίαν  του*  ευγενούς 
τούτου  θεσμοΟ  διά  τίς  προσωπικές  αυτών  εργασίας,  νίτις  επισύρει  τ^ν  ίμπι* 
στοσύνην,  καΐ  μετ'  ου  πολύ  ου  μόνον  ίπαινον  θέλομεν  επισύρει,  άλλα  χαΐ 
*ίς  την  χορείαν  τών  πεπολίτισμένων  εθνών  αυτοδικαίως  θέλομεν  κατά- 
τ«χθ«.!  Κ.  Χ.  ΒΛΜΒΑΖ. 
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Παντός  ίθνους  4  γλώσσα  διαιρείται  είς  δημοτικην,  καΐ  είς  λογίαν,  Ή  δη- 
μοτική υποδιαιρείται   είς  Κοινην,  ίιν  άπαν  σχεδόν  τό  {Ονος  μεταχειρίζεται, 

1 9Α*γν«&σ9ιι  !ν  τφ  σνλλόγγ  τ{  15  ΗαρτΙον  β.  ε* 
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κ«\  εις  διαλέχτους!  τουτέστιν  εις  κατά  τόπους  γλωσσάρια.  Τά  γλωσσάρια 
τίς  καθ9  ημ&ς  Ελλάδος  είσΐ  πολλά  καΐ  διάφορα,  ών  σπουδαιότερα  κρίνον- 
ται το  Κρητικό  ν,  τ&  Κύπριον,  τύ  Τσακωνικ&ν  καΐ  τ6  Τραπεζούντιον.  Τ* 
τρία  πρώτα  {τυχόν  κατά  καιρούς  τους  έρευνητάς  των,  κα)  απέκτησαν  Αε• 
ξιλόγια,  τά  δέ  Τραπεζούντιον  Ιμεινε  μέχρι  τοΰδβ  άπαρατηρητον. 

Τά  γνωστά  κείμενοι  τ^ς  Τραπεζουντίας  διαλέκτου  είσΐ  τοσοΟτον  ευάριθμος 
δστε  δεν  ύπερβαίνουσι  τά  δέκα  εννέα  $ψ*τα,  Έζ  αυτΰν  δέκα  τρία  μεν 
ίζέδωκεν  6  Ρβδδοτν,  έν  τγί  γνωστή  συλλογή  του,  πέντε  ύ  ΐ££Γ*η<],  έν  τψ 
αύτοΟ  Κβουοίΐ  άβο^η».  ρορυΐ.  (χΓβεφιεβ.  Ρ&ήβ  1874,  και  £ν  6  Τριανταφυλ- 
λίδης έν  τφ  αύτοΰ  δράματι  οι  «Φυγάδες».  Άθτίίννισι  1 870.  Πλην  τούτων  άλλα 
κείμενα  τ$ς  Τραπεζουντίας  διαλέκτου  δέν  γνωρίζομεν.  ΤαΟτα  λαβόντες  πρ4 
οφθαλμών,  καΐ  μετ'  επιστασίας  μελετίσαντες  ^δυνηθιαμεν  νά  φέρωμεν  εις 
φώς  τό  άκόλουθον  Αεζιλόγιον. 

Σημ.  Διά  τοΟ  συμβόλου  §  δ*λοΟμεν  τά  διάφορα  τών  \έζεων  σημαινόμενα• 
ΈνταΟθα  κατελέζαμεν  καΐ  τά  καλούμενα  άπηχνίματα,  ΐτοι  φθόγγους,  ο&- 
δεμίαν  μεν  σημασίαν  ίχοντας,  τιθεμένους  δ>  έν  τ$  σειρφ  τοΟ  λίγου  χάριν 
έπλής  εύφωνίας.  Τούτους  πρδς  διαστολών  σχμείοΟμεν  δ'  αστερίσκου• 

'Λόα :  έδ&,  έδώ. 

•Άδδ  V  της  καρδίας  την  γβραν,  άδδ  γιατρός  \  !μπα(ν»ι•»  |1•  443). 

Σημ•  Ή  τροπή  τοΟ  Ε  εις  Α,  έγένετο  κατά  τά  Αλλα  Τραπεζούντια  ά*εΐ 

αντί  έκεΐ,  διαρμνινεύω  αντί  διερμηνεύω  κ.τ.λ.  Ούτω  καΐ  4  Κοινή  λέγει  αλάφι, 

αλαφρός,  κατά  τά  αρχαία  Δωρ.  άτερος,  ιαρος,  τράχω  κλ. 

Αβ* :  Το  άπηχημα  τοΟτο  ευρνιται   είς  μόνους  τους  Ακολούθους   στίχους. 

•ΚοΛ  τ'Ιναν  τ&  φτιρουλν  ΑΘΒ  'ς  τ*  αίραν  {τον  (}χμμ£νον. 

Κα?  'ςτ'ίλλο  τ&  φτιρουλν  ΑΘΕ  χαρτίν  πιριγραμμένον».  [Ρ.  4981• 

Σημ.  Ό  Ρ&βεοιτ  εκλαμβάνει  το&το  ώς  πρόσθεμα,    σχετιζόμενον  τφ  άρ 

χα(φ  ΘΕΝ,  καΐ  Ιχον  κτ^τικην  σημασίαν  (νίιη  ροδβββίναιη)*  ερμηνεύει  δε  διά 

τϋς  κτητικές  αντωνυμίας  ΑύτοΟ,  οίον  ή  μάνν'  αθε—»ί)  μάννα  αύτοΟ,  το  φτε- 

ροΟλν  αθε«=-»τά  πτερών  αδτοΟ  κ.τ.λ.  [Ίδ.  Ιηί.  τβΑ.  σελ.  6991•  Ότι  δε  ό 

φθόγγος  ούτος   είναι  πάντιι  ασήμαντος,  τιθέμενος  λόγφ  άπλϋς  εύφωνίας,  % 

χαΐ  κατά  συν*θειαν,  μαρτυρεί  μοι  άλλο  £σμα,  εκδοθέν   ύπο  1.€βΓ*ΐΗΐ,  Μα 

άναγινώσκομεν* 

•Πβραδοσου  το  λοιπόν  ΕβΕΣ,  καΐ  £φης  το  δάκτυλοι»,  [λ] 

ίπου  τό  ΕΘΕΣ  είναι  αυτό  το  Τραπεζούντιον  ΑΘΕ,  τροπ#  του  Ε,  είς  Α,  κατά 

τά  είρημένα  [Α•  Άδ&],  καΐ  ουδεμίαν  Ιχει  σκμασιαν* 

*ΛμόγΛ :  μόν',  μόνον• 

»Κ^  άμίν*  ίσ£ν  Ά  κόρασιον  'ςτ^ν  οίκουμένην  κ^'  «δρα•.  [Ρ•  498}• 

Σημ.  Έγένετο  έκ  τοΟ  μόνον  προσληψει  τοΟ  Α,  καΐ  άποκοπφ  τϋς  συλλα- 
βές ΟΝ.  Ή  μεν  πρόσληψις  τοΟ  Α,  εδρηται  καΐ  έν*  άλλαις  Τράπεζουντίαις  λέ- 
.ξεσιν,  οίον  ά-τώρα,  ά-πόθεν,  άντι  τώρα,  πόθεν  κ.τ.λ.  Παρομοίως  καΐ  4  Κοιν« 
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>εγ«ι  4-μασχχλη,  ά-σχελι,  Α  βδέλλα,  κατά  τά  έρχαΐχ  ά-σταφίς,  4-στα- 
ννς  χ.τ  λ.  Ή  δ*  άποχοπη  τίς  χαταληζεως  -  ΟΝ,  ήχολούθησε  τό  ιδίωμα  τ$ς 
Κοινή;,  λεγούσης  μον*  αντί  μόνον,  καΐ  ζω•  αντί  ζώον,  ο(ον 

•Μον*  Ιλαλουσε  λυγερά».  [Ζαμπ.  σ.  65%]• 

«ΚαίχάΌε  ζω'  να  χοιμηθή  τύπον  να  'βρΐ)  γυρεύει•.  [*Ερωτ•  σ•  17]• 

Ό  Ρ<ΐ550ψ,  σύχ  οίδαμεν  ποδ  στηριζόμενος,  ερμηνεύει  τη*  λέξιν  διά  του*  όμοιος 

(«ίπΐίΐίδ). 

Α^Γ :  Τό  άπηχημα  τούτο  εύχρηστεϊ  μόνον  μετά  τινας   αντωνυμίας,  οίον 
«'Ελέπ'  έτόν  το  χορασιον,  χ^  άτον  ΑΝ   διαρμενεύει».  [Ρ.  486]• 
«Έμάγεψαν  την  αγαπώ,  κ'  επήραν  την  ΑΝ  8ελω».  [Ρ.  527]• 
*Ανίζ€ρον  :  ετερον?  Ή  λέζις  ευρηται  είς  μίνον  τόν  στίχον, 

•Ά ς  τήν  ψύ'  μ*,  'χι  άνέτερον,  δνταν  θέλ^ς  Ιπαρ*  μ••.  [Ρ.  481]• 
Σιιμ,  *0  Ρ&5501Τ  άνενδοιάστως  ερμηνεύει  την  λέξιν  διά  τοΟ  2  τ  ε  ρ  ο  ν•  "Αν 
όντως  ϊχρ  τό  αληθές,  ή  λέζις  φαίνεται  σχηματισθείσα  τ$  προσληψει  το0 
έρχτιχοΰ  ΑΝ,  κατά  τά  άλλα  τϊΐς  Κοινές,  άν-αφαγιά,  άν  αδουλειά,  άν  αδεια- 
νό;, άν-άρ^α  (*»χραιά)  χλ.  Ούτω  χαί  ο(  αρχαίοι  ϊλεγον  άν  άπας,  άν -αρμόζω, 
άν-αρπαγη,  αντί  τοΟ  άπας,  αρμόζω,  άρπαγη  χ. τ. λ. 

'ΛπερόάΜπ  πορδαλέον? — §  παρδαλόν,  πεποιχιλμένον: 

•Παπλώματ'  απερδάλία  μου«.  [Ρ.  544]* 
Σημ.  Περί  τ*?ς  προσλήψεως  τοΟ  Α,  ιδ.  άνωτ.  [Α.  Άμον*]. 

^πόχΛωσμαγ :  δύσις  (τοΟ  ηλίου)• 

•Και  *ς  τον  ήλιου  τ'  άπόχλωσμαν».  [Ρ.  505]. 

Σημ.  Έχ  τϊς  Άπό  χαί  χλΰσμα.  Κλώσμα  δ'  Ιλεγον  οι  αρχαίοι  την  στρο- 
?ην  έι  γένει  (Φαβορ.  ίν  Α.  χλώθειν]•  δΟεν  Άποκλωσμα  σημαίνει  τό  τέλος 
τ?ς  περί  τήν  γ$ν  στροφϋς  του*  ίλίου,  ήτοι  την  δύσιν  αύτοΟ. 

ΒασιΛοσχάμητ  :  βασιλικός  Θρόνος. 

Βονρίοχιττρέα  :  ή  τους  ημιόνους  (Αατ.  Ιαπίοηβ»)  χεντώσα  ράβδος,  συνεχ- 
οοχιχΰς  δε  χαί  ή  χεντΰσα  τους  βοάς,  ήτις  έν  τφ  Κοινί]  βουκέντρα  λέγεται. 

Γίνομαι :  γίνομαι.-—  §  παραγίνομαι,  πορεύομαι,  υπάγω. 

•01  πίντε  'γένταν  'ς  την  φιλήν,  χ'  οΐ  τρείος  'ς  την  Ιγάπην».  (Ρ.  505]• 

Σημ.  Ό  στίχος  ούτος  εδρηται  ερμηνευμένος  Ιν  τινι  άσματι  τϋ;  Καρπά- 
βον,  οδτ*. 

«01  πέντε  'πάαιναν  για  φιλί,  οΐ  τρεις  για  την  αγάπη••  [Ρ.  525]• 

Τηψίζζύ :  έξυπνώ. 

«Έχτυπησεν  ή  μαστραπά  χ'  £*γνέφιζενό  δράκων».  [Ρ.  510]• 
«Το  δάχρυν  ατής  ίσταξίν  χ9  Ιγνέφιζεν  Ακρίτας••  [Ρ.  440]• 
Σημ.  "Ισως  έχ  τοΟ  έχνηφω.  Είναι  άξιον  παρατηρήσεως  ίτι  ή  Τραπεζουν- 
Άχ  διάλεχτος  χρϋται  πολλάκις  τι^  παρατατικέ  αντί  τοΟ  αορίστου,  ως  δει- 
χνυει  τό  Έκνέφιζεν,  αντί  Έκνέφισεν.  Ούτω  και  άλλαχοΟ  άναγινώσκομεν 

«Ό  Γιάννε<  Ιπεπίρνιζεν,  χαί  'ς  το  πεγάδ'  ίπήγιν•.  [Ρ•  510]. 
έιτί  Έπεπύρνισεν  [*ΐδ.  τ^ν  Α.  Έπιπυρνίζω]. 
41γω :  £&ω. 
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τΑΙγγι  *  κατ'  άποχοπνιν  εκ  το&  κοινού  ϊίδουνε,  ίιοοϋσι. 
Στομ.  Οδτω  λέγει  καΐ  τρ&γνε,  παϊζνε,  κλαϊγνε,  'πΛγνε  κ.τ.λ.  'Αλλά  χαΐ 
ί  Κοιντι  φιλεΐτ^ν  αποκοπών  ταύτ*ν.λέγουβα  τρώνε,  κλαίνε,  λένε,  'πβνε  κτλ» 

ΛΙχΑοχοζΐ  άπαται&ν. 

«Εΐχεν  πορτέρους  δίχλοπους»•  [Ρ.  498]• 

Σιάμ.  Έκ  τϋς  Διά  *αΙ  κλέπτω   (ϊιάκλαπος),   έξ  οδ  χαΐ  τ4  τ$ς  δρχαίζς 
§$μα  ίιαχλοπάω  (διακλέπτω). 

Α6ϋ%  (τό)  :  τάξιμον,  χοιν&ς  τάμμα. 

*.£? :  Τ4  άπηχημα  τοΟτο  μεταχειρίζεται   ί  Τραπεζουντία  διάλεκτος  εις 
'τάς  ακολούθους  περιστάσεις. 

1)  Μετά  ταν  άντωνυμίαν  Τ4ν  (αύτ4ν),  λέγουσα, 

«Κλώσχεται  χ'Ιρωτα  τον  Β••  [Ι/•  443}• 
Παρομοίως  καΙ  ή  Κοινή  λέγει, 

«Του  στρώνει  μέσα  '<  τ^  σπηλ$&,  χβΛ  τον  Ε  $*ίχν»ι  {πάνω».  [Βαλ.  Α.  σ.  44  0}• 

2)  ΕΙς  τδ  γ*  πληθ.  πρόσωπον  των  βημάτων,  καθώς  χαΐ  εΓς  τίνα  πρόσω#« 
τοΟ  Είμαι,  οίον 

«"Ακουα*  ντο  λέγνΒ  τ&  πουλί  λ,  2χους'  ντο  χελβΐδουνΕ».  [Ι.  89|* 
«Έγώ  ϊμνΕ  πραγματευτεί  ••  {Ι*•  443}• 
Παρομοίως  καΐ  4  Κοινή  λέγει, 

«Μα  'χεϊ  *που  το  'μ*ζόνανΕ,  καΐ.το  χεροδιαλέγανΕ».  [Ρ.  575}• 
•ΤΗτανΕ  'μέρα  βροχερή•.  [Ρ.  2331. 
Έθερώθετ :  έθηριώθη. 

■Έπηγεν  Γιάννις  χ*  ΐργεψεν,  σ  δραχφν  {Φερωθεν••  [Ρ.  510}• 
Σημ.  Ή  πρόσθεσις   τελιχοΟ  Ν,  είς  τ4  γ'  πρόσωπον  τοΟ  παθ.  αορίστου  ϊ* 
έν  χρήσει  καΐ  κατά  τους  χρόνους  τοΟ  Ιΐτωχοπρο&ρόμου,  δστις  λέγει 
«Αδτος  δνταν  Ιμάθανεν  ποτέ  ίεν  ΙχτενίσθηΝ».  [Α'•  74}• 

*ΕΛίχω\  βλέπω• 

■Έλέπ'  άτον  το  χόρασιον».  [Ρ&ει.  486}• 
Σγιμ.  Ούτω  προτάσσει  τ4  Ε,  καΐ  ε(ς  τα  έ-  φτάνω,  έ-σοΟν  (=*σο0),  έ-σέν, 
χατάτά  κοινά  έ-σύ,  ε  τοΟτο,  ί-σημερα,  {-τότες,  έ-βλέπω,  έ-γνωρίζω  κ.τ.λ. 
Ούτω  καΐ  ί  αρχαία  λέγει  ί  χθες,  έ  είκοσι,  έ-£άπεδ*ον  κ.τ.λ.  Ή  &έ  το&  Β, 
άραίρεσις  είναι  Ιδιοτροπία  τών  Τραπεζουντίων. 
"Εμχαιδος:  έγκυος. 

«Έπηραν  χαΐ  την  μάνναν  μου  <τ*  ίμεν  Ιμπαώος  ϊτον  »•  [Ρ•  482]• 

Σημ.  Έκ  τοΟ  αρχαίου  Ιμπαις=4  {ν  γαστρί  ϊχουσα. 
*Εγτύχ*γ :  έκτύπγισεν. 

«Έσυρεν  το  χαντσαριν  του,  '*  τ^ν  κάροιαν  «V  έντέχεν».  |Ι»  443]• 
Σ«μ•  Ό  Ρ*83θν7  παράγει  έκ  τοΟ  έντείνω? 
Έπιηνρτίζω  :  εγείρομαι  πολλά  πρωί. 
Σΐ)μ.  Έκ  τίίς  ΈπΙ  καΐ  πυρνόν=πουρνάν• 
Έχροσμοιράγατ :  δνεμοιράσθνισκν. 

•Μάννα,  έ^άγεν  ο&ρανον,  κ*  Ιπροσμοιράγαν  ι*  ίστρε»•  (Ρ•  δδί].  ,.  , 
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Σημ.  Έχ  τοΟ  προσμοιράζω«=»διαμοιράζω. 
Έρζαι :  χατ'  άποκοπην  αντί  έρχεται. 

•Κ'  Εναν  πουλίν,  καλόν  πουλίν  χι  άπο  την  πάλιν  ίρται».  ]Ρ•  498]. 
Σημ.  Ούτω  λέγει  χαΐ  ϊρτουν  αντί  ηρχετουν  (*ηρχετο),  καΙ  ίτερνα  αντί  έτη- 
ρο\>να  (παρετηρουν),  και  έφάνθαν  Αντί  έφάνησαν,    καΙ  *ποΙνες  Αντί  έποίουνες 
(έποίεις),  καΙ  χ&ται  Αντί  χάνεται,  χαΐ  *τσακοΟνταν  Αντί  έτσακίζουνταν  κ,τ.λ• 
[Ίί.  χ«1  Α.  Δίγνε]. 
ΈτραΛΙγ$τ :  έζαλίσθη,  έσκοτ'ιτθη. 

•Εγώ  χίλιους  Ισκοτωσα,  κ9  ή  κάρδια  μ'  'κ  ε*τραλίγεν, 
Άτώρ  Ισεν  {σκότωσα,  κ'  ή  κάρδια  μ'  έτραλίγεν••  [Ι.•  443]. 
Σημ.  Ή  λέξις  εύρηται  καΙ  παρά  Πτωχοκρο)ρόμω,  οίον 

«ΚαΙ  μόνον  (ασον  μικράν  μη  τραλιβΟη  το  φως  μου»•  [Α'•  498]. 
Άλλα  χαΐ  ΑλλαχοΟ  τϊίς  Ελλάδος  ακούεται  \Αντραλίζομ«Λ=»ζαλίζομαι,  οίον 

«Ά Ι  μή  κυρα,  το  σάκκο,  κ^  αντραλίζομαι••  [Ρ.  485]. 
Ό  Κοραής  παράγει  τίΐν  λέξιν  Ι*  του"  τραυλός.  [*Ατ.  Α'.  σ.  186]• 
Έχηάγ*τ\  έξέπηξεν,  Απέσπασεν. 

«'Απδ  κορφής  2πίασ•ν,  κ^  άπό^ιζα  Ιχπαγιν••  [Ρ.  440]• 
Σημ.  Έκ  τής  προθέσεως  Έκ  καΙ  πηγω  (πηγνυμι).  Καθώς  4  Κοινή  έκ  τοδ 
'κχγω  (=ύπάγω)  ίσχημάτησεν  αόριστον  έπάγησα,  οΐον 

«'Πάγησ'  6  καιρός  *που  'ζέραμε,  'πάγησαν  τα  καλοκαίρια•.  [Χασ.  σ•  217]• 
ούτω  καΙ  ^  Τραπεζουντία  έκ  τοΟ  πηγω,  {σχημάτισε  το  έπάγησεν,  καΙ  Απο- 
χοττίί  έπαγεν,  καΙ  έν  συνθέσει  έχπαγεν  (αντί  έξεπ&γεν). 
Ζυγοηάζης :  ζυγός  (μέρος  τοΟ  Αρότρου)• 

V:  Τ&  Ακηχημα  τοΟτο  μεταχειρίζεται  ή  Τραπεζουντία  διάλεκτος  είς  μί• 
νον  το  μόριον  ουκ,  λέγουσα  ούκΐ,  καΙ  κατ*  Αποκοπην  'κί,  οίον 

«'χι  'παίρ'  τα  χίλια  φούλυρα,  'κί  'παίρ'  τα  δυο  μουλάρια  ■•[(,•  4  43]* 
Κά' :  χατ*  Αποχοπην  αντί  κάτω,  οίον 

«Κάθημαι  κά1  καΙ  κλαίγω•.  (Ρ.  527]. 
Σημ,  Οδτω  λέγει  καΙ  ψυ'  αντί  ψυχί),  καΙ  φ&'  αντί  φ8γε,  καΙ  αΰρ'  Αντί 
αυριον  χ.τ.λ• 

*1Γε :  Το  Απηχημα  τοδτο,    καθώς   χαΐ  τά  άλλα  Κ*ν%  Κι,  εύχρηστοΟσιν 
Αοιαφέρως  μετά  οίανϊηποτε  λέζιν,  οίον 

«Καλόγρια  γηον  Ιγέννησκ  ΚΒ  απάνω  'ς  το  πορφύριν••  [Ρ.  482]• 
«ΈπηγενχαΙ  ν  έκύνεψεν  ΚΕ'ς  του  Ήλιου  το  κάστρον••  [ί•  49]• 
«^Δς  'πάγω  ΚΕ  να  κυνηγώ,  Κ  Ε  'ς  τα  κυνηγοτόπια•.  ]1•.  89]• 
«ΚαΙ  τα  καλά  τα  κύματα  θέλει  ΚΕΝ  γειτονία  ν.  [Ρ.  527]. 
«Κ'  Ιναν  πουλίν,  καλόν  πουλίν  ΚΙ  άπο  την  πόλιν  ερται••  [Ρ.  498]• 

ΚήΑστ:  ξηρον. 

«Το  χέριν  άτου  ϊσυρεν  κήλον  £α6δ1  ν  έ*ποϊκεν  » .  [Ρ•  440]• 

Σημ.  Ή  λέξις  είναι  Αρχαία.  Κακώς  6  Ρ&530*  γράφει  κοίλον. 
ΚΑύσχομαι:  στρέφομαι. 

■Κλώσχιτε,  έρωτφ  τόνε•.  [Ι.  443]• 
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Σημ.  Έκ  του"  κυκλώσκομαι«=»κυκλόομχι. 
*Λάμγω  :  άροτριω. 

«Ακρίτας  οντάς  ίλαμνιν  'ς  το  μέ*γαν  το  χωρά*φιν•.  [Ρ.  440]• 
Σημ.  Έκ  τον  έλαύνω. 
Αίδας:  πηγή  (ύδατος). 

«Τα  γονικά  μ*  V  τοδς  ουρανούς,  κ*  ή  μά\να  μ*  άπ1  τας  λί$ας••[Ρ.  510]• 
Σημ.  Έκ  τοΟ  λιβάς  (πηγή). 
\/ίνχονδας :  λυκιδεύς. 

Μάραγτοτ  :  το  εναντίον  τοΰ  άμάραντον. 

•Έσδ  μαραίνεις  μάραντακαι  παλαλα  χορτάρια••  [Ρ.  838]• 
'Μαζοχώσιαμαγ :  όμματοκατέβασμα,  κρύψιμον  τ&ν  οφθαλμών. 

«Κ^  αύτο  το  'ματοχώαιαμαν  σκοτόν*  «μέν*,  κ^άλλ'  Ιναν••  [Ρ.  498]• 
Σημ.  Έκ  τοΟ  δμμα  καΐ  χόω  (χώννυμι).  Χώνω  δε  καΐ  οι  Κριτές  λέγουσι  τ$ 
κρύπτω,  οίον 

•Γιατί  χωστδν,  $  τ(  κρυφοντον  Κύριον  ίεν  κομπίνα»•  [θυ<τ.  *Δ6ρ•  σ•  33]• 

•*Ας  πάσχη  πουρί  ίσον  'μπορεϊ  ίνθρφπος  να  τλ  χών$, 

•Τα  'μάτια  καΐ  το  πρόσωπον  £λα  τα  φανερώνει•.  [Έρωτ.  σ.  69]• 

ΜαχαΛύ.χος :  κατ'  άποκοπην  αντί  μαχαλότοπος. 

«'Σ  τ'  άπάν'  το  μαχαλόπον»•[Ρ•  505]• 

Σημ.  Ούτω  λέγει  καΐ  νερόπον  αντί  νερότοπον,  .καΐ  χορόπον  αντί  χορότο- 
ττον  κ.τ.λ.  ΈνταΟθα  άνακτέα  καΐ  τά  πρόβαν  αντί  πρόβατον,  καΐ  πουλβπα 
αντί  πουλόπουλα  κλ. 

*ΜερΙ>ς  {ό) :  ήμερα. 

Σημ.  Ούτω  λέγει  καΐ  δ  νυκτός  αντί  ί  νύκτα.  Την  άλλαγην  τοΟ  γένους  με- 
ταχειρίζεται καΐ  εις  2λλας  λέξεις,  οΐον  ή  φίλη  άντι  τδ  φιλί,  τά  πόνια  αντί 
οι  πόνοι,  τά  σπόρα  αντί  οι  σπόροι,  τδ  μαστραπΛ  αντί  6  μαστραπάς,  η  πυρνά 
αντί  τδ  πουρνδν  κ.τ.λ.  Αξιοσημείωτος  είναι  καΐ  ί  φράσις  πολλά  χιλιάδες, 
κάμποσα  'μέραις,  πολλά  καρπδν,  δυνατός  και  μέγας  κάστρον  κ.τ.λ, 

Μογαχίασα  :  μονάχη,  μόνη. 
Ν :  Τδ  άπηχημα  τούτο  μεταχειρίζεται   είς  τάς  ακολούθους  περιστάσεις• 

1)  Μετά  τά  εις  Α,  καΐ  Τ,  ουδέτερα  ονόματα,  οίον 

«"Εσίΐξβν  τ'  Ενα  Ν  τδ  φτερδν  'ς  τδ  αίμα  Ν  βουτεμένον•.  [Ι,.  49]• 
•Έγάπη  'ς  τδν  άνέφορον  βαρύ  Ν  φορτίον  ίνι••  [Ρ.  527]• 

2)  Μετά  τινας  αντωνυμίας,  οίον 

»Κ^  άμόν  Ισε  Ν  τδ  κδρασιον••  [Ρ.  498]. 

•  .  •  .  .  σκοτδν*  ίμε  Ν  κ^  ά*λλ'?ναν».  ΙΑύτ.]. 
«'Σ  τδν  θείον  ίσου  Ν,  νε  μαΰρέ  μου».  [Ρ-  440]. 

3)  Μετά  τά  είς  Α,  επιρρήματα,  οίον 

•  Κ^  ακόμα  Ν  'κ  ξεχαμπάτησαν•»»  [Ρ•  440]. 
«Κ'  ϋλα  καΐ  σδ  Ιντάμα  Ν»•  [Αδτ.]. 

Σημ.  ΚαΙ  παρά  Έρμονιακφ  άναγινώσκομεν, 

«Τώρα  Ν  νυν  έάσατέ  με••  [Μετάφρ.  Ίλιαδ.  856]• 

4)  Μετά  τδ  γ'  πρόσωπον  χρόνων  τινδν  τ$ς  παΟητνκΐς  φωνβς,  οίον 
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«ΈπάρθεΝ  κ*  ή  Άγιασοφιά».  [Ρ.  198]. 
«Πεντάημερος  έγένετο  Ν,  κ'  έκαυχέΟεΝ».  [Ρ.  486]. 
«Να  'κεΓντα  Ν  ν' αποκοιμηθούν».  [Ρ.  543]• 
■  Οί  πέντε  'γένταΝ  'ς  την  φιλήν».  [Ρ.  605]. 

Σημ.  Ίδ.  και  Α.  έθερωθεν. 

5)  Έν  μέσω  δύο  λέξεων,  τ$ς  μεν  τελευτώσης,  τ^ς  δε  αρχομένης  άπο  φω- 
νήεντος, οίον 

«Πέρνησόν  με  Ν  ίταιρε••  (Ρ.  481). 
■Έπηγαν  καΙ  Ν  έκόνεψαν».  (Ρ.  440). 

•  "Κρθανε  και  Ν  έντοκα νε  σπαθιά».  (Ρ.  489). 
Σημ..  Ούτω  και  ή  Κοινή  λέγει, 

«Τη  νύφη  τοο  Ν  Ιφώναξε».  (Ρ-  466). 

«'Που  θα  το  μάθη  Ν  ή  Τουρκιά•.  (Μαν.  Β*.  σ•  79). 

«Μέσα  Ν  άπο  το  Βάλτο».  (Ζαμπ.  σ>  663). 

«ΚαΙ  με  Ν  ο  νειος  *ποϊ>  μ'  άγαπα•.  (Ρ»ογ.  IV.  24). 

.Να:  Τ4  άπηχημα  τούτο  εύχρηστε*  προ  οιασδήποτε  λέξεως,  οίον 

•  Ν  άοιλοι  «μας,  ΝΑ  βάϊ  έμας•.  (Ρ•  41). 

«Έμπρδς  περνούν  οΙπρασ;νο\,  ΝΑ  •Τν*  τ'Ιμα  τ'  αδέλφια».  (Ρ.  440)• 
Σημ.  ΚαΙ  ί  Κοινή  λέγει, 

«'Εσέ  ΝΑ  πρέπει,  μωρέ  Άιά».  (Ρ•  41). 

«Μη  ΝΑ  'σε  γάμο  πέφτοονβ,  μη  ΝΑ  'σε  πανηγύρι».  (Ρ.  2). 

Το  άιτηχημα  τοΟτο  εϊχον  καΐ  οι  άρχαϊοι  υπό  την  μορφήν  ΝΗ,  λέγοντες  έγω 
ΝΗ,  έμέ  ΝΗ,  τδ  ΝΗ  κ.τ.λ.  ύπό  δέ  την  σημερινών  μορφην  ΝΑ,  εδρι^ται  άν> 
χρήσει  καΐ  εις  τους  χρόνους  τοΟ  Πτωχοπροδράμου,  λέγοντος 

•ΚαΙ  μήΝαπλήξ^  να  σφαγή,  μή  ΝΑ  τον  πιάσ^  ό  στροφός»•  (Β'.  532). 

*Νατ :  Τά  άπηχημα  τοΟτο  εύχρηστε!  μύνον  μετά  τάς  προσωπικάς  αντω- 
νυμίας, οίον 

«Έμέ  ΝΑΝ  »ς  τ*  έσκίτωσες•.  (Ι.  443). 
Σημ.  Οδτω  χαΐ  παρά  Πτωχοπροδράμφ, 

« εις  το  σκολειον  έμέ  ΝΑΝ».  (Α'.  88). 

«Έσέ  ΝΑΝ  καΐ  'πουκάμισον».  (α'.  στιχ.  365). 
ΛΓί,  ?1  Ναι :  μύριον  χλητικδν  αντί  τών  κοινών  "Ε,  $  ΑΓ,  παρά  δε  τοΐς  άρ- 
χαίοις  ΤΩ,  οίον 

•Όπίσ',  δπίσ*,  νε  ΕάνΘινε».  (Ρ.  482). 

ΔΜχαμπανίζομαιι  ξεκαμπίζω,  τουτέστιν  εξέρχομαι  είς  την  πεδιάδα. 
Σημ.  Αέξις   μιξοβαρβαρος   έκ  τ$ς  Έλλην.  προθέσεως  Έκ,  καΐ  τοΟ  Ίταλ. 
ηπφ&£ΐι&  (πεδιάς). 
Όροματ :  ίραμα. 

Σημ.  Έκ  του"  σπανιωτέρου  τύπου  &ρέω=&ράω. 
*ΠαΑ:  Τό  άπηχημα  τοΟτο  εύχρηστε!  άδιαφόρως  μετά  οιανδήποτε  λέξιν,οΐον 

«Κανείς  «ύτοΠΑΑ  'κΐ  άναγνώθ'».  (Ρ.  198). 

«Ήλιε  μ'  κ'  έσο  ΠΑΑ  ντο  είσαι  καΐ  άπ'  έμέ  χαλλίων».  (Ρ•  538)• 

Σιϊμ.  Τ4  έπνχημα  τοΟτο  φρονοΟμεν  δτν  δεν  εϊναι  ίλλο,  ει  μίΐ  τδ  Ιπ^να- 
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ληπτικύν  πάλε«πάλιν•  Εδρηται  Χε  {ν  χρήσει  καΐ  εις  τινας  φράσεις  τϋς  Κοι- 
νές, οίον  ίταν  λέγωμεν  —  ατΗρτβς  καΐ  σύ  ΠΑΑΒ  νά  με  σκοτίηις». — «"Ετσι 
ΠΑΛΕ  θέλω  'γώ». — α  "Ηθελες  Π  ΑΛΕ  4  Αφεντιά  σου  να  τύν  άφησω  να  με  $ιί• 
Ρ»;»— «Τι  σοδρτε  ΠΑΑ'  εσένα  καΐ  φωνάζεις;»  κ.τ.λ.  Εις  τάς  φράσεις  ταύ- 
τας τύ  ΠΑΛ(Ε)  ούδεμίαν  (χει  επαναληπτικών  σημασίαν,  άλλα  τίθεται  απλώς 
ως  πλεονάζον  φθόγγος,  τουτέστιν  ώς  άπηχημα.  ΤοιοΟτόν  τι  φαίνεται  χαΐ  τ4 
παρά  Πτωχοπροδρόμφ  έν  τοΤς  στίχοις  τούτοις, 

•ΚαΙ  τώρα  μένον  αγκς  μβ,  δτι  ψωμί  ν  ουκ  Εχω, 
•  ΠΑΑ  ώς  να  *πάρω  £αν«ικ6*•(Α'•  314)• 

ΤοΟτο  μι)  {ννοησας  δ  μακαρίτης  Μαυροφρύδης,  λώρθωσε  τ4ν  στίχον  λα 
τοΟ•— - «ϊΐίλλ'  ώς  νά  πάρω  δανεικον»— λέγων  δτι  τύ  —  πίλλ*  ώς  —  κείται 
ίσως  άντι  τοΟ~πα*  (ύπαγε),άλλοθ  (άλλαχου)  ώς  (ϊ«*ς)  νά  ιςάρω  δανεικόν,• 
[Έκλ.  μνημ.  σ.  511]. 

ΠορχΙί$ς :  όπα&οΐ,  συνοδοιπόροι. 

•Εδρβν  χαΐ  τσοί  πομπί&ς  του,  κά*6ουν  καΐ  λογαριάζουν••  (Ρ•  440)• 
Σημ.  Έκ  τοΟ  αρχαίου  πομπεύς  (συνοδοιπόρος)• 
ΠουΛότω :  γεννώ  πουλία. 
*Ρ*χάηγ  :  βαχίδιον,  κοινώς  βαχοΟλι. 

•Κ$  ίχομανκ'  ξικαμπάτισεν,  βακάνια  2πιδ£6ιν•.  (Ρ•  440)• 

Σημ.   Την  υποκοριστικών  κατάληξιν— ΑΝΙ,  καΐ  ί  Κοιν*  μεταχειρίζεται 

είς  τό  φουτάνι  αντί  φουντάρι  (φυτάριον). 
%ΡασΙγ :  £άχις 

«*Ενας  έγιόταν  τεριτής,  Ιξέβενς*  τα  βασ(α>•  (Ι*.  443)• 
Σημ.  Ή  τροπή  τοΟ  Χ  εΙς  Σ,  εύχρηστε*  χαΐ  είς  άλλας  Τραπεζουντιας  λέ- 
ξεις, οίον  σέρα  αντί  χήρα  κλ• 

«ΣΙρα  ίχλαιεν  το  πουρνον,  «{ρα  τύ  μισημέρίν»•  (Ι••  443)• 
ΣχψΒχάγαμεγ  :  συνετάγημεν,  συνεφωνησαμεν,   αμοιβαίως  ίτάζαμεν  4  εις 
πρύς  τ4ν  άλλον. 

Σ  άρχομαι :  σύρομαι. 

«Να  σύρ'  άτο  Μ  σόρκ*ται•.  (Ρ.  537). 

Σημ.  Ή  έπένθεσις  τοΟ  Κ,  ευρηται  χαΐ  ε(ς  τα  αρχαία  βρύχω,  έρύκω  άΎτ* 
βρύω,  έρυω  κ-τ.λ. 

ΤανχανΙζω :  φρίσσω,  τρέμω• 

Σημ.  Έκ  τοΟ  παρ9  Ήσυχίφ  Τανταλίζομαι— σαλεύομαι  [έν  Α],  9  1%  τοΟ 
παρά  Πλουτάρχφ  Ταρταρίζω,  περί  ου  λέγει•  •ΚαΙ  τ4  φιγοΟντ*  πάλλεσθαι 
καΙ  τρέμειν,  ταρταρίζειν  κέκληται.»  [Πρ.  τοΟ  πρωτ•  ψυχρ.  §  9•]•  Ή  Κοινοί 
λέγει  Τουρτουρίζω«=>  τρέμω  ύπο  τοΟ  ψύχους. 

Φχάγω  :  συγκατατάσσω,  καθίστημι. 

■Έαίν  σύντεκνον  φτάγω••  (ϊ-•  51)• 

Σημ.  Έκ  τοΟ  τάγω,  τάσσω• 

ΦϊονΛιγρίνος :  μαδισμένος• 


η  ΜΙΚΡΑ  ΚΟΜΗΣΣΛ  3 1 7 

■ΤΙ  γίνει•  φτουλιγμένος•.  (Ρ.  540). 
Σημ.  Έ*  τοΟ  τιτιλωμένος.  Ό  Ρβεεονν.  ου  χαλως  παρατηρεί!   «Ββοϋαβ 
τκΐβίατ  άβήν&Ώάυπι  *ά  ΈπΙ — τυλησσω  (οΓγ.  Οίοη.  ΙλθγΙ.  9,   1 1 4),  βχρίίο*- 

109,  9θΙ(ΐΙΐ]3». 

Χαρεμέτος:  χαρούμενος,  χαίρων.. 
ΉμΙτσιτ :  όποχοριστιχόν  το0  ώμος. 
Ήριάζω  :  συνενώνω,  συντροφιάζω. 

«Έννη*  ταοπίν*  ώρίασαν  Ιννηλ  κοπάδι*  £ρν(α•»  (Ρ*  505)# 
Σημ.  Έ»  του*  αρχαίου  ώρίζω,  έπενθέσει  τοΟ  Α,  χατά  τά  χοινά  λογιΑζω; 
ζυγιΑζω,  χρονιΑζω  χλ•  άχολουθοΟντα  τα  αρχαία  άπαντιΑζω,  άναχογχιλιΛ- 
ζω,  άγχαλιΑζω  Χ.τ.λ. 

Έν  Λινχάλ  Ι.  ΣΤΑ  Μ  ΑΤΕ  ΑΟ  2  Σχολάρχης 


ΊΓπό  ΟΚΤΑΒΙΟΓ  ΡΕϋΙΙΧΚΤ 


ΕΠΙΣΤΟΛΗ  Α'. 

Γεώργιος  Λ  ...  τω  Παύλω  Β  • .  ; 

Είς  ΠαρισΙονς. 

'£ν  'ΡοζΙλ  την  15  Σεπτεμβρίου  184  .:  Γ 

Φαντάζομαι  τήν  ίχπληζίν  σου  ίταν  επιστρέφων  Ιχ  Γερμανίας  λάβτρς  περί 
την  ίννάτην  τ5|ς  εσπέρας  την  παροΟσαν,  χαΐ  Γδτρς  αμέσως  ίχ  τ*ίς  ταχυδρο- 
μικές σφραγΐδος  βτι  δεν  σέ  περιμένω  ίν  Παρισίοις•  ΤοΟτο  ενδέχεται  νά  σοΙ 
*ροζενηση  δυσαρέσκειάν  τίνα,  ίτις  έξ  άπαντος  θέλει  μεταβληθώ  είς  άπορίαν, 
βταν  άνοίζας  την  ίπιστολήν  πληροφορηθ^ς  έζ  αυτής  δτι  είμαι  εγκατεστη- 
μένος άπό  πέντε  ίδη  ημερών  εντός  μύλου  τί|ς  Κάτω  Νορμανδίας  — ■  αΈντός 
μύλου  ;*  θ'  άναχράξνις,  αΤί  ζητεί  είς  αυτόν  τόν  τον  μύλον  ;» —  Καταθέτων 
τότε  προς  στιγμήν  την  έπιστολην  μου  θέλεις  συσπάσει  τάς  όφρΟς,  αγωνιζό- 
μενος νά  λύσγς  τΑ  αίνιγμα  διά  μύνης  τί]ς  μαντικής  σου  δυνάμεως.  Άλλ*  αΓ- 
φνης  τά  χείλη  σου  θέλουσι  διασταλώ  είς  μειδίαμα  φιλοσοφικής  είρωνίας  χαΐ 
φιλικής  συγχαταβάσεως,  προχληθέν  έχ  τής  Ιπιφανείσης  είς  τό  πνεΟμά  σου 
λύσεως,  6πό  τό  σχήμα  ωραίας  μυλωθροΟ,  οΤαι  αϊ  τοΟ  κωμικού*  μελοδράμα- 
τος, πεπασμένης  ουχί  δι*  αλεύρου  άλλ'  όρυζοχίνεως,  ταινιοστύλιστον  έχού- 
οης  περιστηθιον,  χομψην  ίσθήτφ  χα\  χάτωθεν  αυτής  μιχρούς  πόδας  εντός  χεν- 


■ί 
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τητών  κνημίδων,  έν  ένΐ  λόγω  μι£ς  τών  μυλωθρίδων  εκείνων,  αΐτινε;  έκφρά• 
ζουσι  τά  αίσθηματα  αυτών  συνηχούσης  τί|ς  ορχήστρας.  Δυστυχώς  ίμω;  ί 
χαριτόβρυτος  αΰτη  οπτασία  ομοιάζει  τ^Ι  πραγματικότητι  δσον  έγώ  τφ  Ναρ- 
κίσσφ.  Ί1  ϊδική  μου  μυλωθρός  φέρει  έτ?1  τής  κεφαλές,  αγνοώ  από  πόσων  εβδο- 
μάδων, τρισμ.έγι<ϊτον  βαμβακερόν  σκοΰφον,  εις  τον  όποιον  παχύ  στρώμα  αλεύ- 
ρου δεν  αρκεί  ν'  αποδώ  ση  τό  πριν  λευκόν  χρώμα,  το  δε  υπό  το  σκούφωμα 
τοΟτο  πρόσωπον  τοσούτον  ομοιάζει  τφ  του*  συζύγου  αυτής,  ώστε  πολλάκις 
Ιτυχε  νά  εκλάβω  την  μυλωθρόν  αντί  του  μυλωνά.  "Ολως  περιττόν  νομίζω 
νά  προσθέσω  μετά  ταΟτα,  δτι  ούδεμίαν  εχω  περιέργειαν  νά  εξετάσω  αν  πε- 
ριέχεται καΐ  καρδία  εις  τόν  σάκκον  τόν  περιέχοντα  τα  κάλλη  τ^ς  οίκοδε- 
οποίνης  μου. 

Ή  αλήθεια  είναι  δτι,  μη  γνωρίζων  πώς  να  σπαταλήσω  τόν  καιρόν  κατά 
την  διάρκειαν  τ$ς  τριακονθημέρου  απουσίας  σου,  έζήτησα  μίαν  οϊαν  δήποτε 
άποστολήν  παρά  του*  υπουργείου.  Κατ*  εύτυχί  σύμπτωσιν  τό  έπαρχιακόν 
συμβούλιον  του*  Εύρου  εϊχεν  υποβάλει  εύσεβάστως  τί|  κυβερνήσει  την  εύχήν, 
δπως  τά  ερείπια  τ^ς  Μον^ς  του  *Ροζέλ  προβιβασθώσιν  εις  την  τάξιν  ίστο• 
ρικοΟ  μνημείου,  ό  δε  υπουργός  άνέθεσεν  ε(ς  έμέ  την  έξέτασιν  τών  δικαιούν- 
των  την  άζίωσιν  ταύτην  τίτλων.  Μεταβάς  αμέσως  εις  την  πρωτεύουσαν  τοδ 
φιλαρχαίου  νομού,  έπαρουσιάσθην  έκεΐ  μετά  σοβαρ&ς  αξιοπρέπειας,  ώ;  άνήρ 
έξ  οδ  εξαρτάται  ή  Ιστορική  υπαρζις  προσφιλέστατου  εις  τους  αύτόχθονας 
μνημείου.  Μεγάλη  δμως  ύπίρζεν  ή  απορία  ρ.ου,  δτε  ζητησας  πληροφορίας 
έν  τφ  ζενοδοχείφ,  ούδένα  ήδυνήθην  νά  ευρω  γνωρίζοντα  καν  την  υπαρζιν 
τοιούτου  Ιστορικού*  μοναστηρίου  έν  τοΤς  περιχώροις.  Όπως  δηποτε  έσπευσα 
νά  μεταβώ  προς  τόν  νομάρχην,  τόν  γνωστόν  ήμϊν  Β**,  δστις  πολλάς  μεν  μοί 
έπεδαψίλευσε  φιλοφρονήσεις,  άλλ'  εις  τάς  ερωτήσεις  μου  περί  του  λαοφι• 
λου"ς  μ/ημείου,  ουδέν  άλλο  ήδυνηθη  ν'  απάντηση  ειμή  μόνον,  ίτι  πολύ  κάλ- 
λιον  αυτού*  νίΟελε  με  πληροφορήσει  περί  τών  ερειπίων  τούτων  η  κυρία  του, 
άν  Ιστεργον  νά  γευματίσω  παρ*  αύτφ. 

Τό  εσπέρας  μετά  τό  γεύμα  η  Κυρία  Β**,  ένδώσασα  μετά  τίνος  μετριό- 
φρονος  δισταγμού*  εις  τάς  επίμονους  παρακλήσεις  μου,  Ζστερζε  νά  μοί  δείξη 
Ιν  τφ  λευκώματι  αύτίίς  δποψιν  τϊίς  Μονής,  ην  εϊχε  σχεδιάσει  μετά  πολλής 
φιλοκαλίας.  Κατά  την  ξενίζουσάν  με  τά  ερείπια  ταΟτα  ύψοΰντο  έν  μέσφ  δν• 
τως  μαγικές  σκηνογραφίας,  ίς  περιγράφουσα  την  μεγαλοποέπειαν  κατελαμ- 
βάνετο  βαθμηδόν  ή  Κυρία  Β**  υπό  ενθουσιώδους  συγκινήσεως,  ως  έπίλογον 
δε  Ιρριψεν  έπ*  έμέ  ίκετικόν  βλέμμα  ίσοδυναμοΟν  δωροδοκίας  Έκ  τούτων 
έπείσθην  δτι  ή  νέα  αυτή  γυνή  $το  ή  μόνη  έν  τ•?|  επαρχία  κηδομένη  τών 
ερειπίων  τούτων,  ή  δε  προς  τήν  κυβέρνησιν  αναφορά  τών  μελών  του  γενικού* 
συμβουλίου  προήρχετο  έξ  απλής  επιθυμίας  νά  εύχαριστήσωσι  τήν  κυρίαν 
νομαρχίναν.  Ουδόλως  εννοώ  νά  μεμφθώ  διά  τοΟτο  τους  αξιότιμους  κυρίους 
συμβούλους,  άλλα  μόνον  νά  εΓπω  δτι  οι  οφθαλμοί  τής  Κυρίας  Β**  είναι  ωραίοι* 
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και  ω;  έχ  τούτου  ειτρεπε  καΙ  κατ*  έμίιν  γνώμην  ή  άρεσκουσα  είς  τοιούτους 
ό^ίαλμοίς  Μονή  να  καταταχθ^  έξ  άπαντος  μεταξύ  των  ιστορικών  τής  Γαλ- 
λίας μνημείων.  Ή  ούτω  σχηματισθείσα  περί  τής  αξίας  των  ερειπίων  πεποί- 
Οησίς  μου  είχεν  έν  τούτοις  ανάγκην  νά  υποστηριχθώ  παρά  τώ  κ.  ύπουργφ 
χζΐ  δι*  άλλων  τίνων  ίστορικωτέρων  επιχειρημάτων.  Δυστυχώς  όμως  ουδέν 
σχβϊ6ν  ηδυνηθην  ν'  άνεύρω  άξιον  λόγου  έν  τοις  άρχείοις,  'τό  5έ  προϊόν  έπι- 
κονου  έπι  δύο  ίλας  ημέρας  έν  τ$  νομαρχιακή  βιβλιοθήκη  ανασκαφές  ύπήρξβ 
τούτο  μόνον,  αδτι  έν  τ*?1  Μον||  του  'Ροζελ  κατώκουν  πρίν  καλόγηροι,  οΐτινες 
ύχηγον  νά  κατοικησωσιν  άλλαχοΟ",   άφου  αυτή  κατέστη  ακατοίκητος». 

Τούτων  οΰτως  εχόντων,  απεφάσισα  νά  μεταβώ  αμελλητί  είς  έπίσκεψιν 
τών  μυστηριωδών  ερειπίων,  (πως  λύσω  επί  τοΟ  τόπου  τό  Ιστορικόν  πρόβλη- 
μα, έν  ανάγκη  δέ  αναπληρώσω  διά  σχεδιασμάτων  δπωσοϋν  κολακευτικών 
τον  έζ  ανωτέρας  βίας  λακωνισμόν  τής  ιστορικές  μου  εκθέσεως.  Την  τετάρ» 
την  λοιπόν  τό  προΛ  άνεχώρησα  εφ*  αμάξης  είς  την  κωμόπολιν  Ν**,  έγγυς 
χειμένην  τής  Μονής.  Τό  εσπέρας  εΖχον  διανύσει  δώδεκα  λεύγας,  ό  δε  ίνίοχός 
ιιο\>  έχώνευε  τό  δωδέκατον  αύτου  γεύμα.  Έ  χώρα  είναι  χαρίεσσα  καίτοι 
ό-ωιοΟν  μονότονος.  Ύπό  φύλλωμα  άειπράσινον  άπλοΟται  παχύχλοος  τάπης, 
δν  νέμονται  εύδαίμονες  βόες,  ούχ  ίττον  τοΟ  ηνιόχου  μου  πολυφάγοι•  Περλ 
λόχνων  άφάς  η  σκηνογραφία  μετεβλήθη  έπαισθητώς,  τάς  βοσκάς  διεδέχθτ&- 
σαν  βαλτώδεις  πεδιάδες,  γυμναί  και  άχλοοι  ώς  στέπαι  βωσικαί.  Ή  επιφά- 
νεια του  £λους  έφαίνετο  σχεδόν  μαύρη  καΐ  έπ'  αυτής  έφύοντο  λιμναίοι  μόνον 
σχοΐνοι  καΐ  άλλα  νοσηρας  δψεως  φυτά.  Έγγίζων  ^δη  εις  τό  τέρμα  τής  όδοι- 
*ορί*ς  διέκρινα  ιΐς  μεγάλην  άφ'  ίμών  άπόστασιν  ιππείς  τινας,  διατρέχοντας 
την  άκέραντον  ίκτασιν  από  ρυτήρος,  καΙ  δτε  μεν  άφανιζομένους  είς  χαμηλό* 
τίρκν  τοΟ  εδάφους  πτυχην>  δτε  δε  αναφαινομένους  αίφνης  καΙ  τρέχοντας 
μετά  τής  αυτής  πάντοτε  φρενητιώδους  τκχύτητος.  Ήδυνάτουν  νά  μαντεύσι* 
τίνα  έδίωκον  οΐ  Κένταυροι  ούτοι  άόρατον  σκοπόν,  ούδ*  ηθέλησα  νά  ερωτήσω 
περί  τούτου,  ποιητικώτερον  πάσης  άποκαλύψεως  εύρίσκων  τό  μ,υστηριον. 

Διανυκτερεύσας  έν  τψ  ξενοδοχεία)  μετέβην  την  έπιουσαν  τό  προΛ  είς  τά 
^είπια,  άτινα  κείνται  είς  την  άκραν  του  δάσους.  Τά  λείψανα  τν|;  Μονής  εί- 
ναι μικροΰ  λόγου  άξια.  Ο^δέν  άλλο  άπέμεινεν  έξ  αυτών  είμη  6  πρό  τής  αύ- 
^ίς  μεγαλοπρεπής  πυλών,  πτέρυξ  οικοδομήματος  αναγομένου  πιθανώς  είς 
τάν  δωδέκατον  χΙ&νκ%  ένθα  κατοικεί  σήμερον  6  ξενίζων  με  μυλωνάς,  ή  αί- 
θουσα τοΟ  συνεδρίου,  ης  έθαύμασα  τάς  αψίδας,  και  δύο  η  τρία  κελλία,  ων 
το  έν  έχρησίμευε  πιθανώς  ώς  δεσμωτηριον,  καθ9  δσον  υπέθεσα  έκ  τοΟ  πά- 
χους τής  θύρας  καΙ  τοΟ  δγκου  τών  κλείθρων.  Τά  λοιπά  κατέπεσαν  ΐ  κατε- 
°ιίγ/ΐι&ν  υπό  τών  χωρικών,  προμηθευομένων  εκείθεν  υλικών  προς  άνέγερσιν 
των  πέριξ  οικίσκων.  Έ  εκκλησία  άπ'  εναντίας  είναι  σχεδόν  άκεραία  καΙ  ώς 
μητρόπολις  μεγάλη.  Μένος  ό  πυλών  καΙ  6  οπισθόδομο;  κατέπεσαν,  τά  δέ 
Ινοον  τοδ  ναού,  οι  υψηλοί  κίονες  καΙ  οι  θόλοι  ?μειν«ν  ανέπαφα  και  ώς  χθεσινά. 
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Τι  {"-ον  τη";  χαταστροφη";  φαίνεται  ίκτελειθέν  δπό  έξοχου  τεχνίτου,  άνο!• 
ϊχντϊς  εις  τ*ς  ϊύβ  Λχρκς  τ'Λ  οίχοδομηματος,  τον  πυλώνα  χαί  την  θίσιν  το5 
3θί*.»ΤΓ»ΐϊί*«,  δύο  γιγαντιαίας  όπάς,  Οπως  ίπιτρίψγι  τφ  είβερχομένω  νά  ϊι*- 
κϊ**  τό  όπισθεν  δάσος  ώ;  διά  βαθύτατης  Ορια^ευτικ-ϋς  χψίδο;.  Ή  άπροσ- 
ίιχιιτος  αΰτη  οπτασία  ιϊ*αι  ίν  τΰ  ίρήμω  τουτψ  τόπω  ίντω;  χχταπληχτκη. 
—  «Κύριε, μ  ί.Ιπον  ει;  τόν  μυλών «ν  δστις  άπό  τή-;  ί^ίξϊώ;  μου  χατεσχο- 
*»μ«  <ιχχοό9εν  πασάν  μο»  χΐνηπιν  μετά  τϊ|;  χαραχτηριζοΰσης  τους  αυτόχθο- 
νος 9η3ΐώδοος  δυσπιστίας,  «εχω  (ντολην  νά  περιγράψω  χαί  νά  σχεδιάσω  τχ 
ερενπχ  ταύτα,  **1  πρ!(τβδ«  απαιτείται  πολυήμερος  εργασία.  Δεν  εΤναιάρχ 
ί,ινχτον  νά  [* οι  προσφέρετε  εν  οΐόν  δϊ-,ποτί  χατάλυμα  £νταθθα  $ιά  μίαν  η  50ο 
ίΐΐοαχδχς,  όπως  απαλλαχθώ  χαθημερινου  δρόμου  άπο  τϋς  χωμοπόλεω;  ιί; 
τ^ν  Μονην  ;ι> 

Ό  μυλωνϊ;,  άχρχιφνης  τύπος  ΝοίμχνδοΟ,  μ'  ίξητασεν  άπΐ  κορυφής  μέχρι 
κοδών,  μέ  χατεμίτρησε  χαί  μ'  έζΰγισε  χωρίς  νά  είΊιγι  οΰδε  γρϋ,  ώς  άνθρωπο; 
«ίλλιστκ  γνωρίζων  ΐτι  η  εχεμύθεια  εΐναι  ή  αρχή  της  νορμχνδιχϋς  σοφία;, 
<*«:  δέ  η^οιζί  τέλος  πάντων  τ'  άλευρωμένκ  χείλη  του,  ουχί  όπως  μοί  άπκν- 
τίτττι,  άλλ'  βιτω;  κρχζη  την  γυναϊχά  του,  ει;  ήν  ηνχγχχσθην  νί  υποβάλω 
χ»1  (χ  δευτέρου  Την  αΓτησίν  μου.  Χάρις  (Ις  την  ΰπεροχην  τοϋ  γ-υναιχείου  ίν 
«τίχτου  ή  σιωπηλή  άνάχριαι;  τϋς  μυλωθρου  ύπίίρξε  πολύ  συντομωτέρα  τί; 
ι;"  συζύγου  "'Λ',  *α\  άτΐϊληζεν  (ί;  δμεσον  Εκδοσιν  άποφάσεω;  ευνοϊκές.  Ό 
Λίλωνϋ;  ένόμισε  τίτε  πρέπον  ν'  αφαίρεση  τον  πΐλόντου  μετά  γλυχεροΟ  μει- 
λάμχτο;1  αμφότεροι  ί»  μοί  ίπεδαψίλευσαν  έκτοτε  παντοίας  πιριποιησει;, 
•τω;  ληιμονητω  την  ψυχρότητα  της  πρώτης  ύποδοχίίς,  επιμένοντες  μχλι- 
«τχ  νά  μοί  παραχωρήσω*!  ιόν  ίϊιβν  αυτών  χοιτώνα,  χεχοσμημένον  δι'  εί- 
«νω'ί  έχ  τοΰ  Τηλέμαχο».  Τούτου  δμω;  προβτίμηαΛ  χελλίον,  γυμνονμενκαΐ 
«τενόνωρον,  έχον  ίμω(  μκιχιωνιχίν  ΐΐχρχθυρον,  5ι'  ο!)  ίβλεκον  τά  ίρ•ίπιχ 
«3  νχοϋ  κχί  τον  πρζπινον  δρίζοντχ  τοΟ  ίάίους. 

"Αν  ηΊ*ην  έιη  τινχ  νεώτιρος,  ίΐίελον  χχτχΟελχθ^  έκ  το3  ποιητιχωτάτοο 

«ότου  χκτχλΰμχτος.  Άλλ*  «Ε    τρίχες  μου,  φίλί  ΠκΟλε,  ηρχισχν  ν'  άβπρί- 

Γμϊι   χχίτο'.  ίπιμίνω  πολλχχις  θεωρών  ώς  άπλοΟν  άποτβλειμχ  άντανακλχ- 

τοΟ  φωτός  τό  χμφίβολον  αΰτων  ΰπό  τον  η"λιον  χρωμκ.  Τά  νεανικά  μου 

:  ιτχρίίλΟον    άνε'ΐατριπτεί.    ΤοΟτο   δμως  δέν  σημαίνει  ίτι  {πκυσχ  νά 

«ΐατ«υω  μχλίΐτα    αΕ  ονειροπολήσεις  μου  Ανυψώθησκν  μιτχβκλοί- 

ιο;ν,  ά<ρο3  ή  είχων  γυναιχος  ίέν  είναι   πλέον  απαραίτητα*  αύτων 

χΐη  ν  μου    αφίνει  ητυχώτβρον    τον  νοΟν.  Αληθές  είναι  βτι 

ν  τέρπομαι  ίϊ;  £ηρά;  χαί  ά^ηρημενας  θεωρίας  χαΐ  αδυνατώ  νχ 

Ι  ■■■.,  £τινα  δεν  με  συγχινοΟσιν.  "Ομολογώ  {τι  £ωμ«ντι- 

ην  χαί  τοιοΟτος  θ'  άποθχνω.  Τό  μόνον  πράγμα,   ίπερ  δύναται  ό 

παιτη^η  έχ  τίίς  ώριμωτίρα;  ηλιχίας  μου,  χαί  άπαιτω  ί  ίίιος  Κρ' 

ίναι  η         ;!".'.•.αις  τοΟ  έρωτος  ί»  των  ποιητιχνν  μου.^νΐί^ων. 
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Τοιοδτος  διαμένων  δεν  ενθουσιάζομαι  Λλέον,  άλλ*  ουδέ  βασανίζομαι  έλ 
Ελξεως  συζών  μετά  τών  αναμνήσεων  τοΟ  παρελθόντος  καΐ  πειρώμενος  ν* 
άνχστησω  διά  τφς  φαντασίας  τους  πρώτους  οίκιστάς  τών  ερειπίων  τούτων• 
Άνερυθριάστως  δέ  ομολογώ  δτι  αγαπώ  τους  καλογηρους,  ουχί  τους  οκνηρούς 
ιχείνους,  παχύσαρκους  χαΐ  λάγνους  βασοφέρους  τις  παρακμές,  άλλα  τους  ίν 
μέτω  τϋς  κτηνώδους  μεσαιωνικές  κοινωνίας  μόνους  σώσαντας  τό  ϊνστικϊον  τών 
κνευμκτιχών  απολαύσεων,  χαΐ  ότέ  μέν  διανυκτερεύοντας  γονυπετεΐς  επί  ψυ- 
χρές πλαχός,  ότέ  δέ  άκαμάτως  εργαζομένους  προς  διάσωσιν  τών  κειμηλίων 
το5  αρχαίου  πολιτισμοΟ.  ΚαΙ  αυτοί  τοΟ  Βολταίρου  οί  άναγνώσται  δεν  δύναν- 
ται ν'  άρνηθώσιν,  άν  έχωσιν  νοΟν  καΐ  χαρδίαν,  δτι  καθ*  δλην  την  διάρχειαν 
τ$;  μ«κρ£ς  μεσαιωνικές  νυκτός  ί  μόνη  παραμένουσα  άκτίς  διανοητικού*  φω- 
τά; Ζλαμπεν  επί  του  ώχροΟ  μετώπου  τοΟ  χαλογηρου.  Ουδόλως  λοιπόν  απο- 
ρίας άξιον  είναι  το  νά  τέρπωμαι  άποτίων  είς  την  μνήμην  αυτών  φδρον  ευ- 
γνωριοσύνης  χαΐ  συμπαθούς  σεβασμού*.  ""Αν  είχον  γεννηθώ  πρό  δέκα  αΙώνων 
η9ελον  βεβαίως  ζητήσει  παρ9  αύτοΐς  τ^ν  ίσυχίαν  τοΟ  χελλίου,  μέχρις  οδ 
απολαύσω  την  είρ^νην  τοΟ  ούρανοΟ.  Ουδέν  γνωρίζω  επάγγελμα  συμφωνάτε• 
ρον  τ$  διαθέσει  μου  τοΟ  μοναχικοϋ,  χαΐ  άπό  πέντε  {μερών  ουδέν  άλλο  σχέ- 
κτβμαι  είμη  μόνον  δτι,  άν  {μην  χαλόγηρος,  ίθελον  διάγει  άφρόντιδας  ίμε- 
ρε; γράφων  μετ'  άφελοΟς  πίστεως  θαυμαστά  συναξάρια  επί  στιλπνές  μεμ- 
βράνης, λύων  τους  γρίφους  άγνωστων  χειρογράφων  και  άνευρίσκων  έν  αύτοΤς 
μετά  παλιών  ανέκφραστου  χαρ&ς  την  Ίλιάδα,  σχεδιάζων  γοτθικάς  έχκλη- 
σνας  ως  δνειρον  ωραίας,  χατασχοπεύων  τόν  δρόμον  τών  αστέρων,  θερμαίνω* 
χχμιχους  άμβιχας,  άναχαλύπτων  ίσως  την  πυρίτιδα  χαΐ  πλην  τις  ανακαλύ- 
ψω; ταύτης  ουδέν  2λλο  πράττων  καθ*  δλην  την  διάρχειαν  τοΟ  βίου  μου  χα- 
*4ν  Ζργον»  Άλλ'  είναι  {δη  μεσονύκτιον:  «Καληνύχτα  λοιπόν,  αδελφέ  μου,» 
ως  ίλεγον  οί  μονάχοι. 

Ύστερόγραφογ.  Ύπάρχουσιν  ίδώ  φαντάσματα!  Ένφ  Ικλειον  τ^ν  {πιστό• 
λην  μου  έν  σιωπ$  μεσονυχτίφ,  τα  ώτά  μου  έπλησθησαν  αίφνης  μυστηριώ- 
δους χώ  συγχεχυμένου  θορύβου,  ώς  πλήθους  λαλοΟντος  γεγωνυίφ  τ$  φωνφ. 
Σκεύσας  είς  τό  παράθυρον  είδον  μετ'  απερίγραπτου  συγκινήσεως  τά  ερείπια 
χαταυγαζάμενα  ύπό  άπλετου  φωτός,  του*  όποιου  τά  νάματα  έξορμώντα  έ*κ 
το3  πολωνός  καΐ  του  χάσματος  του*  καταρρεύσαντος  οπισθόδομου  έφώτιζον 
ζωηρώς  τό  δάσος•  Αδύνατον  $το  ν9  αποδώσω  τό  φαινόμενον  τοδτο  εις  πυρ- 
καϊχΤ  άλλως  δέ  Ιβλεπον  διά  τών  οπών  του  τοίχου  γιγαντιαίας  σχιάς, 
«ιτινες  έχι^οΟντο  μετά  τίνος  £υθμοΟ  ώς  τελοΟσαι  άλλόχοτόν  τίνα  λειτουρ- 
γιχν.  ΚβΛ*  ^ν  στιγμήν  ^νοιγον  τό  παράθυρον,  άντηχησεν  έν  τοϊς  έρει- 
*ίοις  χοΛ  έπανεληφθη  ύπό  πάσης  ίχοΟς  τίίς  κοιλάδος  δξύ;  ϊχος  σαλπίγγων. 
Βΰθυς  έπειτα  είδον  έξερχόμενον  τ-ϋς  εκκλησίας  διπλούν  στίχον  λαμπαδηφό- 
ρε Ιππέων,  ών  οί  μεν  ίφερον  ερυθρούς  οί  δέ  μέλανας  μανδύας  καΐ  πτερά  επί 
τις  κεφαλές.  Ή  παράδοξος  αδτη  λιτ«γ*ί«  ήχολούθησε  την  όρίζουσαν  την 
ΙΟΜΟΪ  Α',  4•-ΑΠΡΙΑΙΟΣ  1»80,  « 
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κοιλάδα  σύδενδρον  στενωπόν  μέχρι  τ$[ς  μικρβς  γέφυρας,  Ιπου  έσταμάτησε 
ϋείουσ*  τάς  σπινθηριζούσας  λαμπάδας  καΐ  δξύτερον  εις  τάς  σάλπιγγας  φυ- 
σώσα.  Παν  φώς  τότε  έσβέσθη,  έσίγησβ  πΛς  νιχος  καΐ  τό  σιωπηλόν  μεσονύ- 
κτιον  επεκράτησε  καΐ  πάλιν  επί  τ$ς  κοιλάδος.  Ταύτα  εϊδον  και  άκουσα  χω• 
ρίς  νά  εξέλθω  τϋς  Γαλλίας*  συ  δε  &  μεταβάς  είς  τίΐν  Γερμανίαν  ιερός  άγραν 
υπερφυσικού*  κατώρθωσες  άρα  νά  Γδνις  τόν  Μαϋροτ  Κντηγότ ;  -"Αν  δ£γ  τόν 
είδες  είσαι  άξιος  αγχόνης• 


•  ΕΠΙΣΤΟΛΗ  Β'. 

■ 

Τό  πριν  μοναστηριακόν  δάσος  ανήκει  σήμερον  είς  πλούσιον  αυτόχθονα 
κτηματίαν  και  άκούραστον  κυνηγόν,  τόν  μαρκησιον  Μαλουέ,  τοϋ  όποιου  $ 
Ιπαυλις  φαίνεται  οδσα  τό  κοινωνικόν  κέντρον  τ$ς  δλης  επαρχίας.  'Ο  άξιος 
οδτος  διάδοχος  τοΟ  Νεμρωδ  οδηγεί  καθ*  εκάστων  είς  τό  δάσος  πολυάριθμο» 
Γλην  έφιππων  κυνηγών,  είς  οδς  παρετέθη  χθες  δεϊπνον  επί  τ$ς  χλόης,  μετά 
τό  οποίον  επέστρεψαν  είς  την  ΐπαυλιν  σαλπΐζοντες  καΐ  λαμπαδηφοροΟντες. 
Ταϋτα  πληροφορηθείς  τό  πρω*ϊ  παρά  τοΟ  άγαθου*  μυλωνά,  ωρέχθην  νά  πνίξω 
αυτόν  έξηγησαντα  μετά  τοσαύτης  πεζότητος  την  φανταστικών  όπτασίαν  μου. 
Τό  δέ  χείριστον  είναι  δτι  τά  κυνηγέσια  καΐ  π&σαι  αϊ  θορυβώδεις  κοσμικαΐ 
ματαιότητες  έπελαύνουσιν  'είς  τό  έρημητηριόν  μου.  Τάς  καταρώμαι,  ΠκΟλε, 
έζ  δλης  καρδίας,  διότι  άν  μοί  παρέσχον  χθες  ^ωμαντικ^ν  όπτασίαν  με  κα- 
τέστησαν σήμερον  {ρωα  επεισοδίου  γελοιωδεστάτου. 

Κακώς  8>ν  διατεθειμένος  από  τ$|ς  έγέρσεώς  μου  μόλις  κατώρθωσα  νά  ζω- 
γραφίσω  μέχρι  μεσημβρίας,  δτε  ^ναγκάσθην  νά  παύσω,  βαρεΐαν  αίσθανδμε* 
νος  την  κεφαλήν  καΐ  πλην  τούτου  πλήρη  απαίσιων  προαισθημάτων.  ΕΙσελ- 
θών  προς  στιγμήν  εις  τόν  μύλον  δπως  καταθέσω  τά  γραφικά  μου  σκεύη  έπε* 
πληξα  την  δυστυχή  μυλωθρόν  διά  τόν  παρατεθέντα  μοι  είς  τό  πρόγευμα 
υπέρ  τό  μέτρον  σπαρτιατικόν  ζωμόν,  απώθησα  άποτόμως  τά  έγγίζοντα  τάς 
γραφίδας  μου  παιδία  καΐ  έλάκτισα  τόν  ταλαίπωρον  σκύλον.  Αίσχυνόμενος  καΐ 
άνάζιον  νομίζων  έμαυτόν  τοΟ  φωτός  τοΟ  ήλιου  μετά  τά  τρία  ταΟτα  κακουρ- 
γήματα, όπίγα  νά  κρύβω  εις  τό  πυκνότερον  μέρος  τοΟ  δάσους,  δπου  έπλανη- 
θην  έφ'  ίκανην  ώραν  ματαίως  αγωνιζόμενος  ν*  άποσείσω  τά  κατέχοντα  με 
από  πρωίας  μαΟρα  προαισθήματα•  Άλλ'  άνευρων  επί  τέλους  είς  τινά  άκραν 
αναδενδράδος  άναπαυτικόν  στρώμα  βρύων  σκιαζόμενον  ύπό  μεγαλοπρεπούς  φη- 
γού* Ήατεκλίθην  έπ*  αυτού*,  συνεύνους  ίχων  τού*  συνειδότος  μου  τάς  τύψεις, 
μέχρις  ου  κατεσίγασεν  αύτάς  βαθύτατος  ύπνος.  Είθε  νά  $το  οδτος  4  βπνος 
τοΟ  θανάτου  ! 

*Αγνοώ  άπό  πόσης  ώρας  Ικοιμώμην,  ίτε  άφυπνίσθην  αιφνιδίως  ύπ&  εγγυ- 
τάτης έμοί  διασώσεως  του  εδάφους.  Ανεγερθείς  παραχρήμα  είδον  *1ς  τεσσά• 
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ρ*ν  βημάτων  Απόστβίσιν  νεαράν  Ιφιππον  γυναίκα.  Ή  οΰφνιδία  μου  ίμφάνι• 
(Γ.;  είχε  φοβίσει  τόν  ΐππον  παρεκτραπέντ*  τής  4δο0.  *Η  άμαζών,  ιητις  δέν  μέ 
είχεν  ακόμη  Ιδεί  κ*1  κατεγίνετο  νά  τόν  καθησύχαση  δια  θωπειών,  μοί  έφά~ 
νη  «ύμορφος  καΐ  κομψίι,  έπρόφθασα  δ£  μάλιστα  νά  διακρίνω  ξανθούς  πλο- 
Μφακ,  όγΙ$ς  χρώματος  βαθύτερου,  ζωηρόν  βλέμμα  καΙ  κυανόπτερον  πίλον 
κατά  τι  θρασύτερσν  το&  δέοντος  ίπΐ  τό  ους  κεκλιμένων.  Προς  πλτφη  κατα- 
νόησιν  τών  μετά  ταύτα  πρέπει  να  σοι  εΓπω  δτι  έφόρουν  ίνδυμα  ζωγράφου, 
κκτάστικτον  εξ  ερυθρών  κηλίδων,  καΐ  εΐχον  πιθανώς  το  άγριωπόν  καΐ  έπτοη- 
]χίνον  εκείνο  βλέμμα,  δπερ  χαθιστφ  την  δψιν  του"  αιφνιδίως  άφυπνιζομένου 
χβμικην  ίμα  χαΐ  φοβεράν,  *Αν  είς  ταΟτα  πρόσθεσης  χόμην  άκτένιστον  καΐ 
κωγωνα  πλ^ρη  ξηρών  χόρτων,  θέλεις  ευκόλως  εννοήσει  οποίος  κατέλαβε  την 
νία*  χυνηγέτιδα  τρόμος!  άμα  με  εΐδεν,  Άφεΐσα  μικράν  κραυγών,  ϊστρεψε  τά 
νϋτα  κ«1  Ιφυγεν  άπό  βυτήρος. 

Αδύνατος  $το  είς  την  φιλαυτίαν  μου  ^  ελαχίστη  κολακευτική  άπατη 
περί  τις  εντυπώσεως  ν\ν  έπροξένησα  είς  την  κυρίαν  ταύτην.  Άλλ'  ειμί  ίδη 
τρικκονταπενταετης  καΐ  ί  γαλήνη  τής  ψυχής  μου  δεν  εξαρτάται  πλέον,  δάξ$ 
τφ  θεφ,  £ξ  ευνοϊκού*  ϊ  δυσμενούς  βλέμματος  γυναικός.  Άκολουθησας  δι9  ίσύ- 
χαιι  βλέμματος  την  φυγαδευθεϊσαν  υπό  τής  άπαισίας  μου  μορφής  αμαζόνα, 
είδον  αυτήν  στρεφομένην  πρό;  άριστεράν,  όπως  είσέλθη  ει;  άλλην  τίνα  πα* 
ράλληλον  άτραπόν  το3  δάσους.  Είσδύσας  τότε  είς  γείτονα  λόχμην  την  έπα• 
νεϊδον  τρέχουσαν  προς  έντάμωσιν  δωδεκάδος  περίπου  ιππέων,  οΐτινες  έφαί* 
νοντο  άναμενοντες  αύτην,  καΐ  κράζουσαν  μακρόθεν  διά  φωνής  διακεκομμε* 
νης :  — *  «Κύριοι,  άγριάνθρωπος !  Υπάρχει  είς  το  δάσος  άγριάνθρωπος  !* 

Ε&ρίσκων  τό  προοίμιον  τοΟτο  ενδιαφέρον  έτοποθετηθην  έν  αναπαυτική  σκο* 
τ:ι|  Λπισθεν  θάμνου  καΐ  άνοιξα  τους  οφθαλμού;  καΐ  τά  ώτα.  Πάντες  περιε- 
ιίκλουν  $δη  τίιν  ξανθην  κυρίαν,  πεισθέντες  έκ  τις  συγκινήσεως  αυτή;  δτι 
δεν  Υΐστειεύετο*  αδτη  δε  ίζηχολούθει  ισχυριζόμενη  δτι  είδεν  έκ  τοδ  σύνεγ- 
γν^  2ν  ουχί  ακριβώς  αγριάνθρωπον,  άνδρα  τουλάχιστον  βακενδύτην,  του" 
4κοίου  6  χιτών  έφαίνετο  αιμοσταγής,  τό  πρόσωπον  καΐ  αϊ  χείρες  βδελυρ£ς 
^παρότητος,  ό  πώγων  στυγνός  και  θηριώδες  τό  βλέμμα,  άνθρωπον  τέλος 
κχντων  προς  6ν  παραβαλλόμενος  6  φοβερώτερος  ληστής  του  Σαλβατώρ  'Ρό* 
ζ*,  ήθελε  φανή  ίμερος,  καθάριος  καΐ  κομψός•  ΚαΙ  ώ;  ει  μ^  ίρκει  ή  τοιαύτη 
τοΟ  υποκειμένου  μου  περιγραφή,  ή  άξιέραστος  κυρία  προσέθετεν  δτι  τ^ν  ηπεί* 
Ησα,  ορθωθείς  πρό  τοΟ  Ιππου  της  ως  βρυκόλαξ.  Είς  την  θαυμαστην  ταύτην 
διίγησιν  άπεκρίθη  6  δμιλος  τών  κυνηγών  μεθ'  ομοφώνου  ενθουσιασμού*  :  — * 
α'Ας  χυνηγησωμεν  τόν  αγριάνθρωπον,  &ς  τόν  κυκλώσωμεν,  άς  τόν  συλλάβω* 
μεν,  Ούρρά  !ρ  χ*1  όλόκληρον  τό  ίππικόν  ίκινηθη  καλπάζον  υπό  την  όδηγίαν 
τϋς  ξανθής  άμαζόνος. 

/Οπως  καταστήσω  αδύνατον  τ^ν  άνεύρεσίν  μου,  ιξρχει  νά  μείνω  ήσυχος 
εκεί  δςου  ημην'  θελιόσ*^  £μ<*ς  προς. μείζον*  ασφαλειών  νά  μετοικίσω  εΙ(  τλν 
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αντίκρυ  λόχμίϊν,  νίκουσα  αίφνης,  ένφ  διέβαινον  με  τ*  επιφυλάξεως  την  άτρ#• 
πόν,  άγρίαν  φωνήν  θριάμβου,  άγγέλλουσάν  μοι  ίτι  άνεκαλύφθην  υπό  των  Ικ- 
πέων,  οΐτινες  έπηρχοντο  κατ1  ίμοΟ  μετά  χειμαρρώδους  ορμής.  *Αν  ί{μην  φρό- 
νιμος, Ιπρεπε  τότε  νά  σταματήσω,  καΐ  νά  όποκριθώ  την  άπορίαν  ήσυχου 
λαβάτου  μη  γνωρίζοντος  τί  ζητοΟσιν  οί  οδτω  διακόπτοντες  τόν  περίπατον 
αυτού*.  'ΑντΙ  τούτου  δμως,  καταληφθείς  δπό  αδικαιολογήτου  τινός  επιθυμίας 
ν*  Αποφύγω  πΕσαν  ίξηγησιν  καΐ  πνΐτεύων  δτι  .{[ρκει  προς  τοΟτο  Λίγη  ευκι- 
νησία, διέπραξα  το  άσυγχώρητον  σφάλμα  νά  ταχύνω  τό  βήμα  ίΐ  μ&λλον, 
δπως  εΡπω  την  άληθειαν,  νά  τρίζω  ως  διωκόμενη  £λαφος  προς  μεγάλην  χα- 
ράν  τών  ενθουσιωδώς  άλαλαζόντων  κυνηγών.  Άπό  τής  στιγμής  εκείνης  κ&σα 
Ιντιμος  ίξιίγησις  άπέβαινεν  δλως  αδύνατος  καΐ  ίπρεπε  εκών  άκων  νά  υπο- 
βληθώ είς  τάς  περιπέτειας  τοΟ  άνισου  αγώνος. 

Κατορθώσας  έν  τούτοις  νά  κρυβώ  καΐ  πάλιν  είς  άπρόσιτον  το?ς  Ιπποις 
λόχμην  έλπισα  δτι  ήθελον  δυνηθή  νά  διανύσω  άοράτως  ίκανόν  δρόμον  καΐ 
νά  ματαιώσω  οδτω  την  καταδίωξιν•  'Αλλά  κκΐ  ί  τελευταία  αυτή  έλπίς  τα- 
χέως όξέλιπεν,  δτε  εΖδον  τους  διώκτας  μου  διαιρουμένους  είς  δύο  συμμορίας 
φυλασσούσας  τάς  ίξόδους  το0  θαμνώνος.  "Β  ίμφάνισίς  μου  προύαάλεσε  νέαν 
Ικρηξιν  κραυγών,  γέλωτος  παταγώδους  καΐ  κυνηγετικών  σαλπισμάτων.  Κα- 
ταληφθείς τότε  υπό  σκοτοδίνης  καΐ  βλέπων  περιστρεφόμενον  περί  ίμέ  τό  δά- 
σος έρρίφθην  είς  τίιν  πρώτην  τυχοΒσαν  άτραπόν  καΐ  4  φυγή  μου  κατέστη  ίτι 
ταχύτερα•  'Αλλ'  οί  αδιάλλακτοι  κυνηγοί  μέ  παρηκολούθουν  μετ'  αυξούσης 
Αρμης  καΐ  κτηνώδους  ευθυμίας.  ΉγεΤτο  δέ  πάντοτε  αυτών  4  γαλανότερος 
κυρία,  είς  ήν  κατηυχόμην  τά  φοβερώτερα  τής  Ιππασίας  δυστυχήματα•  Αυτή 
ενεθάρρυνε  τους  απηνείς  μου  διώκτας  καΐ,  οσάκις  κατώρθουν  νά  κρύψω  προς 
στιγμήν  τά  ίχνη  μου;  με  ανεύρισκε  πάντοτε  μετά  σατανικής  οξυδέρκειας, 
δεικνύουσα  με  διά  τής  άκρας  τοΟ  μαστιγίου  καΐ  άσπλάγχνως  γελώσα,  δταν 
ήναγκαζόμην  νά  τρέξω  και  πάλιν  διά  θάμνων  καΐ  ίρεικώνων,  πνευστιών, 
έξεστηκώς  καΐ  ασθμαίνων•  Αδύνατον  μοί  είναι  νά  εΐπω  επί  πόσον  χρόνον  ίκυ- 
νηγηθην  οδτω,  έκτελών  ανήκουστα  γυμναστικά  κατορθώματα,  διασχίζων 
σύμφυτους  άκανθας,  βυθιζόμενος  είς  χαράδρας,  δπερπηδών  βαθεΐς  λάκκους, 
άνορθούμενος  ώς  θηρίον  μετά  π&σαν  πτώσιν  καΐ  τρέχων  άνευ  λόγου,  άνευ 
σκοπού!  καΐ  άνευ  άλλης  ελπίδος  είμη  νά  (δω  την  γήν  άνοιγομένην,  δπως  μέ 
χαταπί^. 

ΈπΙ  τέλους  καΐέκ  τυχαίας  μόνον  συμπτώσεως,  καθότι  είχον  απολέσει  πρό 
πολλοΟ  π&σαν  τοπογραφικήν  άντίληψιν,  εύρέθην  απέναντι  τών  ερειπίων  τ$ς 
Μονής.  Ύπερπηδησας  τότε  δι*  άπηλπισμένου  άλματος  τό  χωρίζον  αύτηνάπό 
τοΟ  δάσους  άδενδρον  διάστημα  καΐ  διαβάς  ώς  αναθεματισμένος  τ^ν  όκκλ**» 
σίαν  Εφθασα  καταπόρφυρος  πρό  τής  θύρας  τοΟ  μύλου.  Ό  μυλωνάς  καΐ  4  σύ- 
ζυγος του,  οίτινες  Ισταντο  περιμένοντες  τίιν  διάβασιν  τών  Ιππέων,  όθεώρουν 
την  κατάστασίν  μου  μετ'  απερίγραπτου  απορίας.  Μόλνς  καΐ  μετά  κόπου  και• 
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τορθάσζς  νλ  εΓπω  αυτοΐς,  —  αηΑν  μέ  ζητήσουν,  άποκριθβτβ  ότι  δεν  είμαι 
ίοΐ»  —  άνέβην  ανά  τρεΤς  τ4|ς  χλίμακος  τάς  βαθμίδας,  χαΐ  Ιπεσα  έπ!  τϋς 
χλίνης  μου  ελεεινός  χαΐ  έξηντλημένος. 

Οι  κυνικοί  έν  τούτοις  είσώρμων  έν  αταξία  είς  ττ^ν  αύλήν  του"  μοναστηρίου, 
ο(  ίπποι  έχάλπαζον  επί  το0  λιθόστρωτου  χχ\,  όπερ  φοβερόν,  ήχουον  χρότον 
«τερνιστηρων,  προμηνύοντα  δτι  τινές  τούτων  άφιππεύσαντες  προύτίθεντο  νά 
μέ  χαταδιώζωσι  καΙ  πεζοί•  Ανεγερθείς  τότε  επί  τίς  χλίνης  έτεινα  τ^)ν  χεϊρα 
προς  το  πολύχροτόν  μου*  άλλ*  ευτυχώς  οί  διώχταί  -μου,  άρκεσθέντες  είς  τάς 
εξηγήσεις  του*  μυλων&  έσπευσαν  ν9  άπόσυρθωσιν.  Αποσπάσματα  όμως  τινά 
τοΟ  διαλόγου  φθάσαντα  είς  τάς  άκοάς  μου  ουδεμίαν  μοί  άφΐχαν  άμφιβολίαν 
κερί  {τι  ο!  κύριοι  οϋτοι,  αν  δεν  μ*  ένόμιζον  πλέον  λγιστ^ν  χαΐ  άνθρωποφά- 
γον,  μ'  {θεωρούν  εΓπέρ  ποτέ  άλλοτε  ως  τόν  χορυφαΐον  των  ιδιότροπων. 

Τοιαύτη  είναι,  φίλε  μου,  ί  πιστή  άφηγησις  των  συμβάντων  τής  αποφρά- 
δος ταύτης  ημέρας,  καθ'ήν  χατέστην  6  γελοιωδέστατος  τών  ανθρώπων,  δυ- 
στύχημα καΙ  αυτί;  τ$ς  ατιμίας  φοβερώτερον  έν  Γαλλία.  Τά  κατορθώματα 
ρυ  παρέχουσιν  {δη  έν  γειτονιχφ  μεγάρω  άνεξάντλητον  δλην  σχωμμάτων 
είς  ίμιλον  φαιδρών  Ιπποτών  χαΐ  ωραίων  δεσποίνων.  Πλην  τούτου  αίσθάνό* 
(ΐχι  ότι  διά  τ55ς  άταχτου  έχείνης  φυγής  απώλεσα  μέγα  μέρος  τής  προς  έμαυ- 
τόν  ύποληψεως  χαΐ  τά  τρία  τουλάχιστον  τέταρτα  τ$ς  τοδ  μυλων&  χαί  τίς 
άζιεράστσυ.  αύτοΟ  συζύγου.  Έν  τοιαύτη  δειν$  θέσει  διενοηθην  πρ4ς  στιγ- 
μήν νά  χρησιμοποιήσω  καΙ  πάλιν  τήν  ώχυποδίαν  μου,  φεύγων  {σον  τά- 
χιστα έκ  του  μύλου  χαΐ  τ9|ς  επαρχίας*  άλλα  μετά  ώριμωτέραν  σκέψιν  τοΟτο 
ροΐ  έφχνη  άνανδρία  χαί  απεφάσισα  νά  εξακολουθήσω  ήσύχως  τό  ϊργον  μου, 
παρέχων  *{ς  τάς  αμαζόνας,  τους  κυνηγούς  καΐ  τους  άλεστάς  τ$ς  Κάτω  Νορ- 
μανδίας τό  θέαμα  στωΐκοΰ  φιλοσόφου  ακατάβλητου  υπό  τίς  δυστυχίας. 

(Έ  συνέχεια  είς  τό  έπόμενον  φύλλον) 

ΑΝΕΚΔΟΤΟΝ  ΝΟΜΙΣΜΑ 
ΜΙΧΑΗΛ  ΠΑΛΑΙΟΛΟΓΟΙ  ΑΥΤΟΚΡΑΤΟΡΟΙ  ΝΙΚΑΙΑΣ 

1260  —  1261 

Θεόδωρος  ό  Λάσχαρις,  ό  αυτοκράτωρ  τίίς  Νικαίας,  τελευτων  κατ*  Αυγού - 
«τον  του"  Ιτους  1259  κατέλιπε  διάδοχον  τόν  υίόν  Ίωάννην  τόν  Αάσχαριν, 
(χοντα  ίλικίαν  οχτώ  ετών*  άνέθηχε  δέ  τήν  κηδεμονίαν  αύτοΟ  είς  τόν  πα- 
^ριάρχην  Άρσένιον  χαί  τόν  πρωτοβεστιάριον  Γεώργιον  Μουζάλωνα.  'Λλλ'  6 
Μιχαήλ  Παλαιολόγος,  εποφθαλμιών  πρό  πολλού"  τι^ν  άνωτάτην  άρχ^ν,  υ*β" 
κίνησε  τόν  στρατόν,  όστις  καΐ  {φόνευσε  τόν  Μουζάλωνα  εννέα  ίμερας  μετά 
την  τελευτων  τοΟ  αύτοχράτορος.  Τότε  δε  ό  Μιχαήλ  Παλαιολόγος,  ύποχρινί- 
μνος  εαυτόν  άμετοχον  τοθ  έκτελιβθέντος  φόνου,  4νιδ•ίχθΐΒ  ως  προστάτης  τοβ 
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νεαρού1  Βασιλέως,  ττραιιοιχειωΐΐείς  σε  τον  «ατριάρχην  καΐ  τους  μεγιστάνας  χχτ' 
£?χϊ;  με*  ανέλαβε  τη*  χυβερνησιν  των  «ραγμάτων  καΐ  προσέλαβε  το  τοδ 
μεγάλου  ίοΐί/.ΐς  αξίωμα,  είτα  δέ  άνν,γορεύθη  δεσπότης  χαΐ  μετά  τίβσαικς 
μ$ν*ς,  ΰποσχελίσας  τίν  χτιδεμονευάμενον,  ίβτίφβΐί  αυτοκράτωρ  τί]  Ι  :ρ  Ια- 
νουαρίου 1260,  σφετεριστείς  τον  θρονον  των  Λαϊκάρεων.  ΆφοΒ  δε  Α  Καίσαρ 
ϊτρατηγοπουλο;  ανέκτησε  την  Κωνσταντινούπολη  τ*.  26  Ιουλίου  1261,  &■ 
Μιχαήλ  Παλαιολόγο;,  μετέφερε  την  Σδραν  τη";  αυτοκρατορίας  κΐς  τ)|ν  βασι- 
λεύουσα* πόλιν,  ίνθα  έστέφθτι  έχ  νίου  έν  τφ  να$  τη";  ιοΟ  Θ»ο0  Χοφίας,  β«- 
βιλεύσα;  μέχρι  του1  θανάτου  αΰτοΟ  συμβάντος  τΐΐ  1 1  Δεκεμβρίου  1282. 

Γνωστά  είναι  τα  6πο  του  5αΙ>αΙϊβΓ  περιγραφίντα  χρυσ£  χα!  χαλχβ  »ίμί- 
σματα  ίτιν«  δ  Μιχαήλ  Παλαιολόγο;  ϊκοψεν  έν  Κωνσταντινουπόλει  κ*4  τ*ι- 
άναχτητεως  αύτΐ;  [χέ^ρι  τέλους  τϋς  βασιλείας.  Άλλ'  ού5εν  νόμισμα  ίγνω- 
ρίζομεν  άχρι  τοθδε  χοπεν  χαθ'  ον  χρόνο*  ο  Μιχαήλ  Παλαιολόγος  έ6ασίλευ- 
σεν  ίν  Νιχαία.  Άλλ'  δμως  ίκ  τίνος  νομίσματος  όπερ  έπ'  έσχατων  ηύτύχηβα 
ν'  ανακαλύψω  άποδειχν-άεται  5τι  6  φιλόδοζας  άνηρ  ίσπευσε  χαΐ  χατά  το  διά- 
στημα %%ς  ίν  Νιχαία  βασιλείας  να  χόψη  νομίσματα.  Ιδού  54  τοΟ  «ν  λόγ^ 
πρωτοφανοΟς  νομίσματος  το  τ*  άπειχόνισμα  χκΐ  4  περιγραφή* . 


Μ —  θν.  /Α—  Ο  ΠΑΑ€ΟΑΟΓ(Ο)0.  Ή θεοτόχος  όρθία  περιβαλλόμενη 
την  χιφαλ•)ιν  ΰπο  στεφάνη;  χαΐ  ευλογούσα  τό*  δεζιόβεν  αΰτ*ς  ΐστάμενον  αύ- 
τοχράτορα  δστι;  χρατεϊ  εν  μέν  τ$  8εξι?  σταυρόν,  εν  21  τφ  αριστερά  σίλΐ- 
τάριον. 

"Ο*.  @  ΤΡΪ  —  Φ6)Ν.*0  άγιος  Τρύφων  άντωπος  χαΐ  δρθιος'περιβαλλόμε- 
νο;  την  χεφαλπν  δπο  στεφάνη;  χκΐ  χρατών  τί|  δεξι$  σταυρόν. — Χαλχός. 

Τά  νομίσματα  τοΒ  Μιχαήλ  Παλαιολόγου  τα  χοπίντα  ί»  Κωνσταντινου- 
ΐΐόλει  φίρουσιν  εν  τφ  όπισθεν  %  την  θεοτόχον  εντός  τών  τειχών  τϊς  πόλεως 
8  τον  τοΰ  αΰτοχράτορος  ομώνυμο*  αρχάγγελο*  Μιχαήλ.  Άλλα  το  νόμισμα 
τούτο  φέρει  ιόν  άγιο*  Τρύφωνα  όστις  έν  οΰδενι  νομίσματι  τίΐς  Κωνσταντινου- 
πόλεως απαντάται,  τοΟο'  Οπερ  ίπιβεβαιοί  ότι  τό  ήμέτερον  νόμισμα  {κόχη  εν 
Νιχαία,  διότι  &  άγιο;  Τρύφων,  μαρτύρησα;  Μ  του  αΰτοκράτορος  ΤρατκνοΚ 
Λεχίου  τ$  249  ίν  Νιχκία  Ιτο  χαΐ  6  «άτρων  τϋς. πόλεως  ταύτης.  Όπως 
λοιπόν  αϊ  άγιοι  Δνιμητριο;  χαί  Εύγενειος  πάτρωνες  Τ*1ς  θεσσαλονίχης  χαΐ 
ΤραπεζοΟντο;  όχαράττοντο  ίπΐ  τ»ν  νομισμάτων  τών  χοΐϊτομίνων  Ι*  ταϊς  ϊυσΐ 
«αύται;  ιτόλισιν,  οίτω  χαί  επί  των  ίϊ  ΝιχαΕα  χοπτομενων  νομισμάτων  «χ*- 
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* 

ράτιηο  &  άγιος  Τράγων.  Ούίέ  είναι  ή  πρώτη  φορά  καθ*  ην  παρουσιάζεται  ό 

Ιγιος  ούτος  έν  νομίσματ»  τής  Νικαίας,  απαντάται  δε  καΐ  επί  νομίσματος  του* 

αίτοκράτορος  Θεοδώρου  το0  Λασκάρεως,  περιγραφομένου  καΐ  απεικονιζόμενου 

ίν  τψ  συγγράμματι  το&  δβΙκιΙίβΓ1  ίστις  μη  έννοιας  δτι  τό  έν   τφ  πεδίφ 

ρΛνίγραμμα,  έπρεπε   ν*  άναγνωσθ•*)  ΤΡΪΦ&Ν  περιεγραψεν  εσφαλμένως  τόν 

άγιο*  Τρύφωνα  ώς  άγιον  Δημητριον.  ΣημειοΟμεν  έν  τέλει  δτι  έ&  των  νομι- 

σμ4?.Φ'  *$ν  αποδιδόμενων  παρά  τοΟ  5«1)αΙίβΓ  είς  θεόδωρον  Γ*  τόν  Λάσκαριν 

ρώνοντά  δύο  χρυβ&  τοΟ  πίνακος  Ι.ΧΥ  αριθ.  2  χαΐ  3   χαΐ  τό  χαλκοΟν  του* 

πΐναχος  Ι*ΧΥΙ  αριθ.   1  άνηκαυσιν  ει;  τόν  βηθέντα  αυτοκράτορα,  πάντα   δε 

τά  λοιπά  έχόπησαν  κατά  την  έμην  γνώμην  αναντιρρήτως  υπό  Θεοδώρου  το3 

Αγγέλου  αυτοκ^άτορος  τβς  θεσσαλονίκης• 
Η  -   Π.  ΑΑΜβΡΟΖ 
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Τψ  1837  ένεσκηψεν  ή  πανώλης  έν  Πάρω,  μεταδοθεϊσα  1%  τίνος  πλοίου 
τουρκικής  προελεύσεως.  "Ενεκα  μέτρων  ασύνετων  απεβίωσαν  πολλοί  ίχι  μόνον 
ί*  τής  πανώλους,  άλλα  καΐ  έζ  άλλων  νόσων  τάς  όποιας  παρήγαγον  ή  συν• 
σώρευσις  έν  άρα  θέρους  είς  μέρη  νοσηρά,  καΐ  παντοΐαι  στερήσεις.  Ηεγάλας  Η 
κατά  την  περίστασιν  έκείνην  προσηνεγκεν  υπηρεσίας  6  τότε  ύπό  τής  Κυβερ- 
νήσεως αποσταλείς  είς  Πόρον  ώς  πληρεξούσιος  αυτής  ιατρός  Πέτρος  Κ.  Ήπί~ 
της,  διδάκτωρ  τής  Ιατρικής  σχολής  τής  Βιέννης,  άνηρ  πολυμαθης,  εμβριθής» 
Εντιμος  χαΐ  είς  άκρον  φιλάνθρωπος•  Ό  Ήπίτης  έδιόρθωσε  τό  κατά  δύναμιν 
τκ  πρό  αύτοΟ  γενόμενα  σφάλμα τα,καίτοι  προσκόψας  είς  πολλάς  αντιπράξεις. 
Έοηιιοσίευσε  δέ  περιγραφην  τής  νόσου  λίαν  ένδιαφέρουσαν  καΐ  έπιγραφομένην  : 
εΤΓ  χαγώΛης  $1ς  Πόρον  ή  ήμίροΛόγιοτ  τώτ  $ίζ  χαύχητ  χήν  τψοτ  χαζά  χίτ 
%Ακρ11ιοΤ)  Μάϊοτ  χάί  Ίούτιοτ  χοϋ  1837  διαζρ$ζάτχωτί  μΐ  ζοχογραφιχδτ 
χαρχψ '  χοΰ  Πόρου,  χαρά,  χοΰ  Π.  Κ.  Ήπίχου  Ιαχροϋ%  έν  Αθήναις  1837». 

Κατά  την  19  Μαρτίου  1837,  έλλιμενίσθη  είς  Πόρον  πλοΤον  έλληνικόν  έρ- 
χόαενον  έκ  Καραγατζίου  καΐ  Μεγαλολίμνης,  κειμένων  ίχι  μακράν  τοΟ  Αγίου 
Όρους.  Ό  κυβερνήτης  το0  πλοίου  άνηγγειλεν  είς  τόν  ύγειονόμον,  δτι  κατά 
τδν  οιάπλουν  έπνίγη  εΐς  ναύτης  πεσών  άπό  τοΟ  ίστοΟ  είς  τί)ν  θάλασσαν  έν 
χκιρφ  νυκτός  πνέοντος  σφοδρότατου  άνεμου.  Ό  κυβερνήτης  καΐ  τό  πλήρωμα 
ίβεβαίωσαν  ταΟτα  ενόρκως.  Τό  πλοΐον  ετέθη  υπό  κάθαρσιν•  Μετ'  ολίγας  Άμέ- 
Ρ*ς  ήσθένησε  και  άπεβίωσεν  εΐς  τών  ναυτών  αυτοΟ.  ΟύδέΙς  υπήρχεν  έπι^τη- 
μ«ν  Ιατρός  έν  Πόρφ.  Ή  ασθένεια  τοΟ  αποθανόντος  ναύτου  δεν  έθεωρηθη  πα- 

1  ΙΐΒκτίρϋοα  ^βΑγ«1ο  <Ηι  αοα&λΐβ»  !>ιτΜ!>11α*§•  Τή*.  Β'.  σιλ.  298,  έρΛ.  13  »•1  Π6κ 
ΙΙΤΙ,έρΛ.Ι• 
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τητών  κνημιδων,  έν  ένΐ  λόγω  μι£ς  τών  μυλωθρίδων  εκείνων,  αΐτινες  έκφρά- 
ζουσι  τα  αίσθήματα  αυτών  συνηχούσης  τ$ς  ορχήστρας.  Δυστυχώς  δμω;  ή 
γαριτόβρυτος  αΰτη  οπτασία  ομοιάζει  τ$  πραγματικότητι  δσον  εγώ  τω  Ναρ- 
κίσσψ.  Ή  Ιδική  μου  μυλωθρός  φέρει  επί  τ-?5ς  κεφαλές,  αγνοώ  από  πόσων  εβδο- 
μάδων, τρισμέγιστον  βαμβακερόν  σκουφον,  εις  τόν  όποιον  παχύ  στρώμα  αλεύ- 
ρου δέν  άρκεϊ  ν1  άποδώση  τό  πριν  λευκόν  χρώμα,  το  δε  υπό  το  σκούφωμα 
τοΟτο  πρόσωπον  τοσοΟτον  ομοιάζει  τφ  του*  συζύγου  αΰτης,  ώστε  πολλάκις 
Ιτυχε  νά  εκλάβω  τήν  μυλωθρόν  αντί  τοΟ  μυλωνά.  "Ολως  περιττόν  νομίζω 
να  προσθέσω  μετά  ταύτα,  Οτι  ούδεμίαν  £χω  περιέργειαν  να  έζετάσω  δν  πε- 
ριέχεται καΐ  καρδία  είς  τόν  σάκκον  τον  περιέχοντα  τα  κάλλη  τ^ς  οικοδέ- 
σποινας μου. 

Ή  αλήθεια  είναι  βτι,  μη  γνωρίζων  πώς  νά  σπαταλήσω  τον  καιρόν  κατά 
την  διάρκειαν  τ^ς  τριακονθημέρου  απουσίας  σου,  έζήτησα  μίαν  οίαν  δήποτε 
άποστολήν  παρά  του*  υπουργείου.  Κατ'  εύτυχϋ  σύμπτωσιν  τό  επαρχιακό  ν 
συμβούλιον  τοΟ  Εύρου  είχεν  υποβάλει  εύσεβάστως  τ$  κυβερνήσει  την  εύχην, 
δπως  τα  ερείπια  τίΐς  Μονής  του  'Ροζέλ  προβιβασθώσιν  εις  την  τάζιν  ιστο- 
ρικού* μνημείου,  ό  δε  υπουργός  άνέθεσεν  είς  έμέ  την  έξέτασιν  ιών  δικαιούν- 
των  την  άζίωσιν  ταύτην  τίτλων.  Μεταβάς  αμέσως  εις  την  πρωτεύουσαν  του 
φιλαρχαίου  νομού,  έπαρουσιάσθην  έκεΐ  μετά  σοβαρές  αξιοπρέπειας,  ως  άνήρ 
έξ  οι  εξαρτάται  ή  ιστορική  υπαρξις  προσφιλέστατου  εις  τους  αυτόχθονα; 
μνημείου.  Μεγάλη  δμως  υπήρξεν  η  απορία  μου,  οτε  ζητήσας  πληροφορίας 
έν  τό)  ξενοδοχείφ,  ούδένα  ήδυνήθην  νά  ευρω  γνωρίζοντα  κδν  την  υπαρξιν 
τοιούτου  ιστορικού"  μοναστηρίου  έν  τοϊς  περιχώροις.  "Οπως  δήποτε  έσπευσα 
νά  μεταβώ  προς  τόν  νομάρχην,  τόν  γνωστόν  ημϊν  Β**,  δστις  πολλάς  μεν  μοί 
έπεδαψίλευσε  φιλοφρονήσεις,  άλλ'  είς  τάς  ερωτήσεις  μου  περί  του  λαοφι- 
λούς μ  σημείου,  ουδέν  άλλο  ήδυνήθη  ν'  απάντηση  ειμή  μόνον,  δτι  πολύ  κάλ- 
λιον  αύτοΰ  ήθελε  με  πληροφορήσει  περί  των  ερειπίων  τούτων  ή  κυρία  του, 
άν  εστεργον  νά  γευματίσω  παρ*  αύτώ. 

Τό  εσπέρας  μετά  τό  γεύμα  ή  Κυρία  Β**,  ένδώσασα  μετά  τίνος  μετριό- 
φρονος  δισταγμού*  εις  τάς  επίμονους  παρακλήσεις  μουι  ίστερζε  νά  μοί  δείξη 
έν  τφ  λευκώματι  αυτής  δποψιν  τις  Μονής,  ήν  εϊχε  σχεδιάσει  μετά  πολλής 
φιλοκαλίας.  Κατά  τήν  ζενίζουσάν  μετά  ερείπια  ταύτα  ύψουντο  έν  μέσφ  όν- 
τως μαγικές  σκηνογραφίας,  ής  περιγράφουσα  τήν  μεγαλοπρέπειαν  κατελαμ- 
βάνετο  βαθμηδόν  ή  Κυρία  Β**  υπό  ενθουσιώδους  συγκινήσεως,  ώς  έπίλογον 
δε  ϋρριψεν  έπ'  έμέ  ίκετικόν  βλέμμα  ισοδυναμούν  δωροδοκίας  Έκ  τούτων 
έπείσθην  δτι  ή  νέα  αυτή  γυνή  $το  ή  μόνη  έν  τ•?ί  επαρχία  κηδομένη  τών 
ερειπίων  τούτων,  ή  δε  προς  τήν  κυβέρνησιν  αναφορά  τών  μελών  τοΟ  γενικού" 
συμβουλίου  προήρχετο  έ!;  απλής  επιθυμίας  νά  εύχαριστήσωσι  τήν  κυρίαν 
νομαρχίναν.  Ουδόλως  εννοώ  νά  μεμφθώ  διά  τούτο  τους  αξιότιμους  κυρίους 
ουμβούλους,  αλλά  μόνον  νά  είπω  ό'τι  οί  οφθαλμοί  τίς  Κυρίας  Β**  εϊν*ι  ώραΓοι, 
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καΐ  ώς  έκ  τούτου  έπρεπε  καΐ  κατ'  έμίιν  γνώμην  ή  άρέσκουσα  εις  τοιούτους 
όφΟχλμοός  Μονίι  νά  καταταχθ^  έξ  άπαντος  μεταξύ  των  Ιστορικών  τής  Γαλ- 
λίας μνημείων.  Ή  ούτω  σχηματισθείσα  περί  τής  άξιας  των  ερειπίων  πεποί- 
βηαίς  μου  είχεν  έν  τούτοις  ανάγκην  νά  υποστηριχθεί  παρά  τω  κ.  ύπουργφ 
χχΐ  δι'  άλλων  τινών  Ιστορικωτέρων  επιχειρημάτων.  Δυστυχώς  όμως  ουδέν 
σχεδόν  ηδυνηθην  ν'  άνεύρω  άξιον  λύγου  έν  τοΤς  άρχείοις,  τό  δέ  προϊόν  επι- 
πόνου επί  δύο  δλας  ημέρας  έν  τ9|  νομαρχιακή  βιβλιοθήκη  ανασκαφής  δπήρξβ 
τοδτο  μόνον,  οδτι  έν  τί|  Μον9|  του  'Ροζέλ  κατώκουν  πρίν  καλόγηροι,  οΐτινες 
ύπϋγον  νά  κατοικησωσιν  άλλαχου*,  άφοΟ  αυτή  κατέστη  ακατοίκητος». 

Τούτων  ούτως  εχόντων,  απεφάσισα  νά  μεταβώ  αμελλητί  εις  έπίσκεψιν 
τών  μυστηριωδών  ερειπίων,  δπως  λύσω  επί  τοΟ  τύπου  τ6  Ιστορικόν  πρόβλη- 
μα, έν  άνάγκν)  δε  αναπληρώσω  διά  σχεδιασμάτων  όπωσουν  κολακευτικών 
τ4ν  έξ  ανωτέρας  βίας  λακωνισμόν  τής  ιστορικής  μου  εκθέσεως•  Την  τεταρ- 
την  λοιπόν  τό  πρωί  άνεχώρησα  έφ'  αμάξης  είς  την  κωμόπολιν  Ν**,  εγγύς 
χειμένην  τής  Μονής.  Τό  εσπέρας  είχον  διανύσει  δώδεκα  λεύγας,  6  δε  ήνίοχύς 
ααυ  έχώνευε  τό  δωδέκατον  αυτού*  γεΟμα.  Έ  χώρα  είναι  χαρίεσσα  καίτοι 
ό-ωσοΟν  μονότονος.  Ύπό  φύλλωμα  άειπράσινον  άπλουται  παχύχλοος  τάπης, 
ίν  νέμονται  εύδαίμονες  βόες,  ούχ  ίττον  τοΟ  ηνιόχου  μου  πολυφάγοι.  Περί 
λίχνων  άφάς  ή  σκηνογραφία  μετεβλήθη  έπαισθητώς,  τάς  βοσκάς  διεδέχθιι- 
οχν  βαλτώδεις  πεδιάδες,  γυμναί  και  άχλοοι  ώς  στέπαι  βωσικαί.  Ή  επιφά- 
νεια του  έλους  έφαίνετο  σχεδόν  μαύρη  καΐ  έπ'  αυτής  έφύοντο  λιμναίοι  μόνον 
σχοϊνοι  καΐ  άλλα  νοσηρές  όψεως  φυτά.  Έγγίζων  ήδη  εις  τό  τέρμα  τής  όδοι* 
*ορί«ς  διέκρινα  *1ς  μεγάλην  άφ'  ημών  άπόστασιν  ιππείς  τινας,  διατρέχοντας 
την  άπέραντον  ίκτασιν  από  ρυτήρος,  καΙ  δτε  μεν  άφανιζομενους  είς  χαμηλό- 
τερων του*  εδάφους  πτυχην,  δτε  δε  αναφαινομένους  αίφνης  καΐ  τρέχοντας 
μετά  τής  αυτής  πάντοτε  φρενητιώδους  τκχύτητος.  Ήδυνάτουν  νά  μαντεύσι» 
τίνα  έδίωκον  οΐ  Κένταυροι  ούτοι  άόρατον  σκοπόν,  ούδ'  ηθέλησα  νά  ερωτήσω 
«ερί  τούτου,  ποιητικώτερον  πάσης  άποκαλύψεως  εύρίσκων  τό  μυστηριον. 

Διανυκτέρευσα;  έν  τφ  ξενοδοχεία)  μετέβην  την  έπιουσαν  τό  πρωί  είς  τά 
ερείπια,  άτινα  κείνται  εις  την  άκραν  του  δάσους.  Τά  λείψανα  τ$ίς  Μονής  ει- 
ναι  μικροΰ  λόγου  άξια.  Ουδέν  άλλο  άπέμεινεν  έξ  αυτών  είμη  ό  πρό  τής  αυ- 
λ>5ς  μεγαλοπρεπής  πυλών,  πτέρυξ  οικοδομήματος  αναγομένου  πιθανώς  εις 
τον  δωδέκατον  αιώνα,  ένθα  κατοικεί  σήμερον  ό  ξενίζων  με  μυλωνϋς,  ή  αί- 
θουσα του  συνεδρίου,  η;  έθαύμασα  τάς  αψίδας,  και  δύο  η  τρία  κελλία,  ών 
^  ^ν  ^χρησίμευε  πιθανώς  ώς  δεσμωτηριον,  καθ*  δσον  υπέθεσα  εκ  τοΟ  πά- 
χους τής  θύρας  καΐ  τοΟ  δγκου  τών  κλείθρων.  Τά  λοιπά  κατέπεσαν  η  κατε- 
σκαφησαν  υπό  τών  χωρικών,  προμηθευομενων  εκείθεν  ύλικόν  προς  άνέγερσιν 
των  πέριξ  οικίσκων.  Ή  εκκλησία  άπ'  εναντίας  είναι  σχεδόν  άκεραία  καΐ  ώς 
μητρόπολις  μεγάλη.  Μόνος  ό  πυλών  καΐ  ό  οπισθόδομο;  κατέπεσαν,  τά  δέ 
ίνοον  του"  ναού,  οί  υψηλοί  κίονες  καΐ  οι  θόλοι  ?μειγ«ν  ανέπαφα  και  ώς  χθεσινά. 
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Τό  ίργον  τίίς  καταστροφές  φαίνεται  εκτελεσθέν  υπό  έξοχου  τεχνίτου,  άνοί- 
ζαντος  είς  τα;  δύο  Ακρας  τοΟ  οικοδομήματος,  τόν  πυλώνα  καΐ  την  θέσιν  του 
θυσιαστηρίου,  δύο  γιγαντιαίας  όπάς,  όπως  έπιτρέψη  τφ  είσερχομένω  νά  δια- 
χρίντρ  τό  δπισθεν  δάσος  ώ;  δια  βαθύτατης  θριαμβευτικές  άψίδος.  Ή  απροσ- 
δόκητος αυτή  οπτασία  είναι  {ν  τφ  έρήμω  τούτω  τόπψ  δντως  καταπληκτική. 

—  α  Κύριε,  β  είπον  είς  τόν  μυλων&ν  δστις  άπό  τ$ς  άφίςεώς  [/.ου  κατεσκό- 
ΐτευε  μακρόθεν  π&σάν  μου  κίνησιν  μετά  τίς  χαρακτηριζούσης  τους  αύτδχθο- 
"νας  θηριώδους  δυσπιστίας,  «εχω  έντολήν  νά  περιγράψω  καΐ  νά  σχεδιάσω  τά 
ερείπια  ταΟτα,  καΐ  προς  τοΟ  το  απαιτείται  πολυήμερος  εργασία.  Δεν  είναι  άρα 
δυνατόν  νά  μοί  προσφέρετε  έν  οΐόν  δη  ποτ  ε  κατάλυμα  ενταύθα  διά  μίαν  %  δύο 
έβΐομάδας,  δπως  απαλλαχθώ  καθημερινού  δρόμου  από  τ5|ς  κωμοπόλεως  είς 
την  Μονήν ;» 

Ό  μυλων&ς,  ακραιφνής  τύπος  Νο:μανδου*,  μ'  έζήτασεν  άπό  κορυφές  μέχρι 
ποδών,  μέ  κατεμέτρησε  καΐ  μ'  έζύγισε  χωρίς  νά  είπνϊ  ουδέ  γρύ,  ώ^  άνθρωπος 
κάλλιστα  γνωρίζων  δτι  ή  εχεμύθεια  είναι  ή  αρχή  τϊς  νορμανδική  σοφίας, 
είτα  δε  ίνοιξε  τέλος  πάντων  τ*  άλευρωμ,ένα  χείλη  του,  ουχί  δπως  μοί  απάν- 
τηση, άλλ'  δπως  κράζιρ  την  γυναικά  του,  είς  ήν  ήναγκάσθην  νά  υποβάλω 
χαΐ  έκ  δευτέρου  την  αίτησίν  μου.  Χάρις  είς  την  ύπεροχήν  του  γυναικείου  εν- 
στίκτου ή  σιωπηλή  άνάκρισις  τίς  μυλωθροΰ  υπήρξε  πολύ  συντομωτέρα  τής 
τού*  συζύγου  της  καΐ  άπέληζεν  εις  άμεσον  ίκδοσιν  αποφάσεως  ευνοϊκές.  Ό 
μυλων£ς  ένόμισε  τότε  πρέπον  ν'  αφαίρεση  τόν  πΐλόν  του  μετά  γλυκερού*  μει- 
διάματος• αμφότεροι  δέ  μοί  έπεδαψίλευσαν  έκτοτε  παντοίας  περιποιήσεις, 
δπως  λησμονήσω  την  ψυχρότητα  τίΐς  πρώτης  υποδοχές,  επιμένοντες  μάλι- 
στα νά  μοί  παραχωρήσωσι  τόν  ίδιον  αυτών  κοιτώνα,  κεκοσμημένον  δι1  ει- 
κόνων έκ  του*  Τηλεμάχου.  Τούτου  δμως  προετίμησα  κελλίον,  γυμνόν  μεν  καΐ 
στενόχωρον,  ίχον  δμως  μεσαιωνικόν  παράθυρον,  δι*  ου  εβλεπον  τά  ερείπια 
του"  ναοΟ  καΐ  τόν  πράσινον  ορίζοντα  τοΟ  δάσους. 

*Αν  ίμην  Ιτη  τίνα  νεώτερος,  ήθελον  καταθελχθ$  έκ  του  ποιητικωτάτου 
τούτου  καταλύματος.  Άλλ'  αι  τρίχες  μου,  φίλε  ΠαΟλε,  άρχισαν  ν'  άσπρί- 
ζωσι,  καίτοι  επιμένω  πολλάκις  θεωρών  ως  άκλοΟν  αποτέλεσμα  αντανακλά- 
σεως του*  φωτός  τό  άμφίβολον  αυτών  υπό  τόν  γ(λιον  χρώμα•  Τά  νεανικά  μου 
δνειρα  παρελθόν  άνεπιστρεπτεί.  ΤοΟτο  δμως  δεν  σημαίνει  δτι  έπαυσα  νά 
ρεμβάζω*  πιστεύω  μάλιστα  αί  ονειροπολήσεις  μου  άνυψώθησαν  μεταβαλοΟ- 
σαι  διεύθυνσιν,  αφού*  ή  είκων  γυναικός  δεν  είναι  πλέον  άπαραίτητον  αυτών 
στοιχεΤον  καΐ.ή  καρδία  μου  άφίνει  ήσυχώτερον  τόν  νουν.  Αληθές  είναι  δτι 
ουδέ  σήμερον  τέρπομαι  εις  ζηράς  καΐ  άφτφημένας  θεωρίας  καΐ  αδυνατώ  νά 
σκεφθώ  περί  πραγμάτων,  άτινα  δεν  μέ  συγκινοΟσιν.  Όμολογώ  δτι  ρωμαντι- 
κός  έγεννήθην  καΐ  τοιοΟτος  θ1  αποθάνω.  Τό  μόνον  πρ&γμα,  δπερ  δύναται  & 
κόσμος  ν'  άπαιτήστ)  έκ  τίίς  ώριμωτέρας  ηλικίας  μου,  καΐ  απαιτώ  δ  ίδιος  παρ* 
έμαυτου",  είναι  ή  έξοβέλισις  του*  έρωτος  έκ  τών  ποιητικών  μου. ονείρων» 
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ΤοιοΟτος  διαμένων  δεν  ενθουσιάζομαι  πλέον,  άλλ*  ουδέ  βασανίζομαι  1% 
ζ\τ&ιως  συζών  μετά  τών  Αναμνήσεων  του  παρελθόντος  καΙ  πειρώμενος  V 
αναστήσω  διά  τΐίς  φαντασίας  τους  πρώτους  οίκιστάς  τών  ερειπίων  τούτων. 
ΆνεουΘριάστως  δέ  ομολογώ  δτι  αγαπώ  τους  καλόγερους,  ουχί  τους  οκνηρούς 
έχείνους,  παχύσαρκους  χαΐ  λάγνους  ρασοφόρους  τ1Ις  παρακμές,  άλλα  τους  έν 
μέσφ  τί[ς  κτηνώδους  μεσαιωνικές  κοινωνίας  μένους  σώσαντας  τ6  ϊνστιχτον  τών 
πνευματικών  απολαύσεων,  καΐ  (τι  μέν  διανυκτερεύοντας  γονυπετεΐς  επί  ψυ- 
χρές πλακός,  δτέ  δε  άκαμάτως  εργαζομένους  πρδς  διάσωσιν  τών  κειμηλίων 
του  αρχαίου  πολιτισμού*.  ΚαΙ  αυτοί  του*  Βολταίρου  οί  άναγνώσται  δεν  δύναν- 
ται ν1  άρνηθώσιν,  άν  £χωσιν  νοΟν  καΙ  καρδίαν,  δτι  καθ*  δλην  την  διάρχειαν 
τί;  μακράς  μεσαιωνικές  νυκτός  4  μένη  παραμένουσα  άκτίς  διανοητικού*  φω- 
τάς ίλαμπεν  επί  του  ώχροΟ  μετώπου  τοΟ  καλογηρου.  Ουδόλως  λοιπόν  άπο- 
ρίχς  άξιον  είναι  το  νά  τέρπωμαι  άποτίων  είς  τήν  μνήμην  αυτών  φδρον  εδ- 
γνωμοσύνης  καΐ  συμπαθοϋς  σεβασμού*.  *Αν  εϊχον  γεννηθώ  πρ4  δέκα  αΙώνων 
η^ελον  βεβαίως  ζητήσει  παρ*  αύτοΤς  τήν  ήσυχίαν  τοΟ  κελλίου,  μέχρις  οδ 
απολαύσω  την  είρηνην  τοΟ  ούρανοΰ.  Ουδέν  γνωρίζω  επάγγελμα  συμφωνότε- 
ρον  τ$  διαθέσει  μου  του*  μοναχικοϋ,  καΙ  άπο  πέντε  ημερών  ουδέν  άλλο  σχέ- 
χτοραι  ειμή  μόνον  δτι,  άν  ^μην  χαλόγηρος,  ^θελον  διάγει  άφρόντιδας  ίμε- 
ρε; γράφων  μετ'  άφελοΟς  πίστεως  θαυμαστά  συναξάρια  επί  στιλπνής  μεμ- 
βράνης, λύων  τους  γρίφους  άγνωστων  χειρογράφων  και  άνευρίσχων  έν  αύτοϊς 
μετά  παλμών  ανέκφραστου  χαρ&ς  την  Ίλιάδα,  σχεδιάζων  γοτθικάς  έκκλη- 
σίας  ως  Ινειρον  ωραίας,  κατασκοπεύων  τδν  δρόμον  τών  αστέρων,  θερμαίνων 
χημικούς  άμβικας,  άνακαλύπτων  ίσως  την  πυρίτιδα  καΙ  πλην  τίΐς  ανακαλύ- 
ψω; ταύτης  ουδέν  4λλο  πράττων  καθ*  δλην  την  διάρχειαν  τοΟ  βίου  μου  κ«- 
*4ν  2ργον.  Άλλ'  είναι  {δη  μεσονύκτιον :  «Καληνύχτα  λοιπόν,  αδελφέ  μου,• 
ώς  ίλεγον  οί  μοναχοί. 

Ύοηρόγραψον.  Ύπάρχουσιν  εδώ  φαντάσματα!  Ένφ  £κλειον  τίιν  επιστο- 
λών μου  έν  σιωπίΐ  μεσονυχτίφ,  τα  ώτά  μου  έπλησθησαν  αίφνης  μυστηριώ- 
δους  χαΐ  συγχεχυμένου  θορύβου,  ώς  πλήθους  λαλοΟντος  γεγωνυίφ  τί|  φων||• 
Σκεύσας  είς  τδ  παράθυρον  είδον  μετ'  απερίγραπτου  συγκινήσεως  τά  ερείπια 
Χ*τ«νγαζόμενα  ύπδ  άπλετου  φωτάς,  του*  οποίου  τά  νάματα  έξορμώντα  έκ 
τοΟ  πολωνός  καΙ  τού*  χάσματος  του*  χαταρρεύσαντος  οπισθόδομου  έφώτιζον 
ζωτιρώς  τδ  δάσος.  Αδύνατον  $το  νΤ  αποδώσω  τδ  φαινδμενον  τοδτο  εις  πυρ- 
καίχν*  άλλως  δέ  ϊβλεπον  διά  τών  οπών  τοΟ  τοίχου  γιγαντιαίας  οχιάς, 
«Ιτινες  έχινοΟντο  μετά  τίνος  ρυθμοΒ  ώς  τελοΟσαι  άλλόχοτόν  τίνα  λειτουρ- 
γίχν.  Καθ*  $ν  στιγμήν  ίνοιγον  τδ  παράθυρον,  άντηχησεν  έν  τοϊς  έρει- 
*Όις  καΙ  έπανεληφθη  ύπδ  πάσης  ί  χους  τϊς  κοιλάδος  όςύ;  $χος  σαλπίγγων. 
Εύβύς  ϊπειτα  εΤδον  έξερχδμενον  τ*Ις  εκκλησίας  διπλοΟν  στίχον  λαμπαδηφδ- 
ί*Ν  ΐππέων,  ών  ο!  μέν  £φερον  ερυθρούς  οί  δέ  μέλανας  μανδύας  χαΐ  πτερά  επί 
τβς  χεφαλβς.  Ή  παράδοξος  αυτή  λιτανιί*  ακολούθησε  την  δρίζουσαν  την 
ΙΟΜΟΪ  Α',  4,-ΑΠΡΙΑΙΟΪ  (110,  ** 
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κοιλάδα  σύδινδρσν  στενωπον  μέχρι  τίίς  μιχρΛς  γβφύρας,  βπου  {σταμάτησε 
υείουσα  τάς  σπινθηριζούσας  λαμπάδας  καΐ  όξύτερον  είς  τάς  σάλπιγγας  φυ- 
σώσα.  Παν  φώς  τότε  έσβέσθη,  έσίγησε  πα"  ς  $χος  χαΐ  τό  σιωπηλόν  μεσονύ- 
χτιον  επεκράτησε  καΐ  ηάλιν  επί  τί|ς  κοιλάδος.  ΤαΟτα  «Ιδον  χαΐ  ηχούσα  χω• 
{Ις  νά  εξέλθω  τίς  Γαλλίας*  συ  δε  ό  μεταβάς  είς  τί|ν  Γερμανίαν  προς  άγραν 
υπερφυσικού*  χατώρθωσες  άρα  νά  ΓΪυι;  τόν  Μανροτ  Κντηγότ;  ^Αν  &ν  τ4* 
είδες  είσαι  άξιος  αγχόνες. 


•  ΕΠΙΣΤΟΛΗ  Β'. 

Το  πρ\ν  μοναστηριακών  δάσος  άνηκει  σήμερον  είς  πλούσιον  αυτόχθονα 
κτηματίαν  και  άκούραστον  κυνηγον,  τον  μαρκησιον  Μαλουέ,  το8  όποιου  ί 
Ιπαυλις  φαίνεται  ούσα  τό  κοινωνικον  κέντρον  τ•9Ις  ίλης  επαρχίας.  *0  άξιος 
οδτος  διάδοχος  τοΟ  Νεμρωδ  δδηγεί  καθ'  έκαστων  είς  το  δάσος  πολυάριθμο* 
Γλην  εφίππων  κυνηγών,  είς  ου;  παρετέθη  χθες  δεΤπνον  επί  τίς  χλόης,  μετά 
το  όποιον  επέστρεψαν  είς  την  ίπαυλιν  σαλπίζοντες  καΐ  λαμπαδηφοροΟντεί 
ΤαΟτα  πληροφορηθείς  το  προΛ  παρά  τοΟ  άγαθοϋ  μυλωνά,  ωρέχθην  νά  πνίξα 
αυτόν  έξηγησαντα  μετά  τοσαύτης  πεζότητος  την  φανταστικών  όπτασίαν  μου. 
ΤΑ  δέ  χείριστον  είναι  δτι  τά  κυνηγέσια  καΐ  π&σαι  αϊ  θορυβώδεις  κοσμικοί 
ματαιότητες  έπελαύνουσιν  'είς  τό  ίρημητηριόν  μου.  Τάς  καταρώμαι,  ΠαΟλε, 
έξ  ίλης  καρδίας,  διότι  αν  μοί  παρέσχον  χθες  £ωμαντικ•})ν  όπτασίαν  με  κα- 
τέστησαν σήμερον  ήρωα  επεισοδίου  γελοιωδεβτάτου. 

Κακώς  8>ν  διατεθειμένος  από  τής  ίγέρσεώς  μου  μόλις  κατώρθωσα  νά  ζω- 
γραφίσω μέχρι  μεσημβρίας,  δτε  ηναγκάσθην  νά  παύσω,  βαρεΐαν  αίσθανόμε* 
νος  την  κεφαλήν  καΐ  πλην  τούτου  πλήρη  άπαισίων  προαισθημάτων.  ΒΙσελ- 
θών  προς  στιγμήν  είς  τον  μύλον  {πως  καταθέσω  τά  γραφικά  μου  σκεύη  έ*κε- 
κληζα  τ*)ν  δυστυχή  μυλωθρόν  διά  τδν  παρατεθέντα  μοι  ε(ς  το  πρόγευμα 
υπέρ  το•  μέτρον  σπαρτιατικον  ζωμόν,  απώθησα  άποτόμως  τά  έγγίζοντα  τάς 
γραφίδας  μου  παιδία  καΐ  ίλάκτισα  τον  ταλαίπωρον  σκύλον.  ΑΙσχυνδμενος  καΐ 
άνάζιον  νομίζων  έμαυτον  τοΟ  φωτός  τοΟ  ηλίου  μετά  τά  τρία  ταΟτα  κακουρ- 
γήματα, ύπίίγα  νά  κρυβώ  είς  τό  πυκνότερον  μέρος  τοΟ  δάσους,  (που  ίπλανη- 
6ην  έ*φ'  ίκανην  ώραν  ματαίως  αγωνιζόμενος  ν9  άποσείβω  τά  κατέχοντα  με 
άπο  πρωίας  μαΟρα  προαισθήματα•  Άλλ'  άνευρων  επί  τέλους  εΓς  τινά  άκραν 
άναδενδράδος  άναπαυτικον  στρώμα  βρύων  σκιαζόμενον  υπό  μεγαλόπρεπες  φη- 
γοΟ  χατεκλίθην  επ'  αύτοΟ,  συνεύνους  ?χων  του*  συνειδότος  μου  τάς  τύψεις, 
μέχρις  ου  κατεσίγασεν  αυτάς  βαθύτατος  δπνος.  Είθε  νά  ίτο  σίτος  Α  βπνος 
τοΟ  θανάτου ! 

Αγνοώ  άπο  πόσης  δρας  Ικοιμώμην,  δτε  άφυπνίσθην  αιφνιδίως  ύπο  εγγυ- 
τάτης εμοι  διασέί***;  του  εδάφους.  Ανεγερθείς  παραχρήμα  εϊδον  είς  τεσσά- 
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ρ*Η  βημβ&των  άπύστβσιν  νεαράν  εφιππον  γυναίκα.  Έ  αιφνίδια  μου  Ιμφάνι* 
νι;  *ϊχε  φοβίσει  τάν  ΐππον  παρεκτραπέντα  τί  ς  άδοΟ.  *Η  αμαξών,  ίτις  δέν  μέ 
είχεν  ακόμη  ίδεί  καΐ  κατεγίνετο  νά  τύν  καθησύχαση  δια  θωπειών,  μοί  έφά* 
ννι  ευμορφος  καΐ  κομψή,  έπρόφθασα  δέ  μάλιστα  νά  διακρίνω  ζανθούς  πλο• 
χαμούς,  άφρΟς  χρώματος  βαθύτερου,  ζωηράν  βλέμμα  κ«1  κυανόπτερον  πίλον 
κατά  τι  θρκσύτερον  το&  δέοντος  Ιτλ  τά  ους  κεκλιμένον.  Προς  πλ^ρη  κατα- 
νοησιν  τών  μετά  ταίϊτα  πρέπει  νά  <τοΙ  εΓπω  δτν  ίφόρουν  ένδυμα  ζωγράφου, 
κατάστικτον  εξ  ερυθρών  κηλίδων,  χαΐ  εϊχον  πιθανώς  το  άγριωπάν  χαΐ  έπτοη- 
μένον  εκείνο  βλέμμα,  δπερ  καθιστή  την  ίψιν  το&  αιφνιδίως  άφυπνιζομένου 
χβμικην  άμα  καΐ  φοβεράν.  "Αν  είς  τχΟτα  πρόσθεσης  κόμην  άκτένιστον  χαΐ 
κώγωνα  πλ^ίρη  ζηρών  φόρτων,  θέλεις  ευκόλως  εννοήσει  όποιος  κατέλαβε  την 
νέαν  κυνηγετικά  τρόμος»  4μα  με  εϊδεν.  ΆφεΤσ*  μικράν  κραυγην,  Ιστρεψε  τά 
νώτα  χαΐ  εφυγεν  άπά  ^υτ^ίρος. 

Αδύνατος  $το  εις  την  φιλαυτίαν  μου  ή  ελαχίστη  κολακευτική  άπατη 
περί  τϋς  εντυπώσεως  $ν  έπροξένησα  ε(ς  την  κυρίαν  ταύτην.  Άλλ'  ειμί  ϋδη 
τριακονταπενταετης.  καΐ  Ί\  γαλήνη  τίς  ψυχίς  μου  δεν  εξαρτάται  πλέον,  δ<4ζ« 
τψ  θεφ,  £ξ  εύνο'ίκοδ  ΐ  δυσμενούς  βλέμματος  γυναικός.  Άκολουθησας  δι*  ίσύ• 
χου  βλέμματος  την  φυγαδευθεϊσαν  υπό  τις  απαίσιας  μου  μορφής  αμαζόνα, 
εΐδον  αυτήν  στρεφομένην  πράς  άριστεράν,  δπως  εισέλθει  είς  δλλην  τίνα  πα* 
ρχλληλον  άτφαπάν  το3  δάσους.  Είσδύσας  τότε  είς  γείτονα  λόχμην  την  έπα* 
νεΐδον  τρέχουσαν  πρ4ς  έντάμωσιν  δωδεκάδος  περίπου  ιππέων,  οΐτινες  έφαί- 
νοντο  άναμένοντες  αυτήν,  καΐ  κράζουσαν  μακρόθεν  διά  φωνής  διακεκομμέ• 
νη;:—  «Κύριοι,  άγρι  άνθρωπος !  *Γπάρχει  είς  τά  δάσος  άγριάνθρωπος  !* 

Ευρίσκων  τά  προοίμιον  τοΟτο  ενδιαφέρον  έτοποθετηθην  έν  αναπαυτική  σκο* 
πι$  ^τεισθεν  θάμνου  καΐ  ήνοιςχ  τους  οφθαλμούς  καΐ  τά  ώτα•  Πάντες  περιε- 
κύκλουν  {δη  τ^ν  ξανθην  κυρίαν,  πεισθέντες  έκ  τίς  συγκινήσεως  αυτής  ίτι 
δεν  ^στειεύετο*  αυτή  δε  έζηκολούθει  ισχυριζόμενη  δτι  εϊδεν  έκ  τοΟ  σύνεγ- 
γυς, 2ν  ουχί  ακριβώς  άγριάνθρωπον,  Λνδρα  τουλάχιστον  ρακενδύτην,  το& 
(ποίφ)  ί  χιτων  ίφαίνετο  αιμοσταγής,  τά  πρόσωπον  καΐ  αί  χείρες  βδελυρ&ς 
$υπ*ρότητος,  6  πώγων  στυγνός  καΐ  θηριώδες  τά  βλέμμα,  Ανθρωπον  τέλος 
πάντων  πράς  ίν  παραβαλλόμενος  6  φοβερώτερος  ληστής  του  Σχλβατώρ  'Ρό* 
ζα,  ίθελε  φανή  ήμερος,  καθάριος  καλ  κομψός•  ΚαΙ  ως  ει  μή  ίρκει  ή  τοιαύτη 
ΤοΟ  υποκείμενου  μου  περιγραφή  ί  άζιέραστος  κυρία  προσέθετεν  δ  τι  τ^ν  ηπεί* 
λησχ,  ορθωθείς  πρά  τοΰ  ίππου  της  ως  βρυκόλαζ.  Είς  τήν  θαυμαστήν  ταύτην 
διίγησιν  άπεκρίθη  6  δμιλος  τών  κυνηγών  μεθ'  ομοφώνου  ένθουσιασμοΟ  :  — * 
ο^Ας  κννηγησωμεν  τόν  άγριάνθρωπον,  ας  τάν  κυκλώσωμεν,  £ς  τάν  συλλάβω* 
μεν,  Ουρρά  !ρ  κχΐ  δλόκληρον  τά  ίππικάν  ίκινηθη  καλπάζον  υπά  την  όδηγίαν 
ιΐς  ζανθής  άμαζόνος. 

/Οπως  καταστήσω  αδύνατον  την  άνεύρεσίν  μου,  ίρκει  νά  μείνω  ήσυχος 
εκεί δπου  βμην'  θελιόσα^  δμ^ς  πράςμείζον*  ίσφάλιι^ν  νά  μετοικήσω  <1$τ4ν 
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αντίκρυ  λόχμην,  άκουσα  αίφνης,  ένφ  διέβαινον  μετ'  επιφυλάξεως  την  άτρα« 
π4ν,  άγρίαν  φωνην  θριάμβου,  άγγέλλουσάν  μοι  ίτι  άνεκαλύφθην  υπ4  τών  ιπ- 
πέων, οΐτινες  έπηρχοντο  κ*τ'  έμοΟ  μετά  χειμαρρώδους  δρμίς.  *Αν  ίμην  φρό- 
νιμος, Ιπρεπε  τότε  νά  σταματήσω,  καΐ  νά  ύποκριθώ  την  άπορίαν  ήσυχου 
διαβατού  μη  γνωρίζοντος  τι  ζητοΰσιν  οι  οδτω  διακόπτοντες  τάν  περίπατον 
αυτοΟ.  'ΑντΙ  τούτου  £μως,  καταληφθείς  υπό  αδικαιολογήτου  τινός  επιθυμία; 
V  αποφύγω  πΛσαν  εξηγησιν  και  πι*τεύων  5τι  $ρκει  προς  το&το  όλίγη  ευκι- 
νησία, διέπραξα  τ4  άσυγχώρητον  σφάλμα  νά  ταχύνω  τ4  βΐμα  $  μ&λλον, 
βπως  είπω  την  άληθειαν,  νά  τρέξω  ως  διωκόμενη  Ιλαφος  πρ4ς  μεγάλην  χα- 
ράν  τών  ενθουσιωδώς  άλαλαζόντων  κυνηγών.  Άπ4  τ$ς  στιγμές  εκείνης  πάσα 
Ιντιμος  έξηγησις  άπέβαινεν  δλως  αδύνατος  καΐ  έπρεπε  εκών  Ακων  νά  υπο- 
βληθώ είς  τάς  περιπέτειας  του*  άνισου  αγώνος. 

Κατορθώσας  έν  τούτοις  νά  κρυβώ  καΐ  πάλιν  εις  άπρόσιτον  τοίς  Ιπποις 
λόχμην  έλπισα  {τι  ήθελον  δυνηθώ  νά  διανύσω  άοράτως  Ικαν4ν  δρόμον  και 
νά  ματαιώσω  οδτω  την  καταδίωξιν.  'Αλλά  και  $  τελευταία  αδτη  ίλπίς  τα- 
χέως ίξέλιπεν,  δτε  είδον  τους  διώκτας  μου  διαιρουμένους  είς  δύο  συμμορίας 
φυλασσούσας  τάς  εξόδους  τοΟ  θαμνώνος.  Ή  έμφάνισίς  μου  προυκάλεσε  νέαν 
Ικρηξιν  κραυγών,  γέλωτος  παταγώδους  καΐ  κυνηγετικών  σαλπισμάτων.  Κα- 
ταληφθείς τότε  υπό  σκοτοδίνης  καΐ  βλέπων  περιστρεφόμενον  περί  έμέ  τ4  δά- 
σος ίρρίφθην  είς  τίιν  πρώτην  τυχοΟσαν  άτραπον  καΐ  ι&  φυγή  μου  κατέστη  ίτι 
ταχύτερα.  Άλλ'  οί  αδιάλλακτοι  κυνηγοί  με  παρηκολούθουν  μετ'  αυξούσης 
£ρμΚς  καΐ  κτηνώδους  ευθυμίας.  ΈγεΙτο  δέ  πάντοτε  αυτών  4  γαλανότερος 
κυρία,  είς  ήν  κατηυχόμην  τά  φοβερώτερα  τ$ς  Ιππασίας  δυστυχήματα.  Αδτη 
ενεθάρρυνε  τους  άπηνεΤς  μου  διώκτας  καΐ,  &σάκις  κατώρθουν  νά  κρύψω  προς 
στιγμήν  τά  Γχνη  μου;  μέ  ανεύρισκε  πάντοτε  μετά  σατανικές  οξυδέρκειας, 
δεικνύουσα  με  διά  τί|ς  άκρας  τοΟ  μαστιγίου  καΐ  άσπλάγχνως  γελώσα,  ίταν 
ήναγκαζόμην  νά  τρέξω  καΐ  πάλιν  διά  θάμνων  καΐ  έρεικώνων,  πνευστιών, 
έξεστηκώς  καΐ  ασθμαίνων.  Αδύνατον  μοί  είναι  νά  είπω  επί  πόσον  χρόνον  έκυ- 
νηγηθην  οδτω,  έκτελών  ανήκουστα  γυμναστικά  κατορθώματα,  διασχίζων 
σύμφυτους  άκανθας,  βυθιζόμενος  εις  χαράδρας,  υπερπηδών  βαθεΐς  λάκκους, 
άνορθούμενος  ώς  θηρίον  μετά  π&σαν  πτώσιν  καΐ  τρέχων  άνευ  λόγου,  άνευ 
σκοποΟ  καΐ  άνευ  άλλης  ελπίδος  είμη  νά  £δω  την  γΚν  άνοιγομένην,  ίπως  μέ 
καταπίτρ. 

ΈπΙ  τέλους  καΐ  έκ  τυχαίας  μόνον  συμπτώσεως,  καθότι  εΐχον  απολέσει  πρ4 
πολλοΟ  π&σαν  τοπογραφικην  άντίληψιν,  εύρέθην  απέναντι  τών  ερειπίων  τ4ς 
Μονής.  Ύπερπηδησας  τότε  δι'  άπηλπισμένου  άλματος  τ4  χωρίζον  αύτην  άπο 
τοΟ  δάσους  άδενδρον  διάστημα  καΐ  διαβάς  ως  αναθεματισμένος  την  έκκλη^ 
σίαν  Ιφθασα  καταπόρφυρος  προ  τής  θύρας  τοΟ  μύλου.  "Ο  μυλων&ς  καΐ  4  σύ- 
ζυγος του,  οΐτινες  Ισταντο  περιμένοντες  την  διάβασιν  τών  Ιππέων,  ίθεώρουν 
την  κατάστασίν  μου  μετ'  απερίγραπτου  απορίας.  Μόλις  κ«1  μετά  κόπου  χα- 
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τορβώβζς  νά  εΓπφ  αυτοΐς,  —  αηΑν  μέ  ζητήσουν,  άποκριθβτε  ϊτι  δεν  είμαι 
ίϊ«3  —  άνέβην  άνά  τρεΤς  τίΐς  χλίμαχος  τάς  βαθμίδας,  χαΐ  Ιπεσα  ίτΑ  τί|ς 
κλίνης  μου  ελεεινός  και  εξαντλημένος. 

Οι  κυνηγοί  έν  τούτοις  είσώρμων  έν  αταξία  είς  την  αύλήν  τοΟ  μοναστηρίου, 
οΐ  ίπποι  έχάλπαζον  επί  τοΟ  λιθόστρωτου  χα\,  8περ  φοβερόν,  ήχουον  χρότον 
κτερνιστηρων,  προμηνύοντα  βτι  τινές  τούτων  άφιππεύσαντες  προυτίθεντο  νά 
με  καταδιώξωσι  καΐ  πεζοί.  Ανεγερθείς  τότε  έπίτΐίς  κλίνης  Ιτεινα  τ^)ν  χιΐρ* 
προς  τό  πολύκροτόν  μου*  άλλ*  ευτυχώς  οι  διΰκταί  «μου,  άρκεσθέντες  είς  τάς 
εξηγήσεις  τοΟ  μυλωνβ  έσπευσαν  ν9  άποσυρθ&σιν.  Αποσπάσματα  ίμως  τινά 
τοΟ  διαλόγου  φθάσάντα  είς  τάς  άκοάς  μου  ούδεμίαν  μοί  άφΐκαν  άμφιβολίαν 
κερί  {τι  οί  κύριοι  οδτοι,  αν  δέν  μ*  ένόμιζον  πλέον  λγιστ^ν  χαΐ  άνθρωποφά- 
γον,  μ'  {θεωρούν  εΓπέρ  ποτέ  άλλοτε  ώς  τόν  κορυφαϊον  τών  ιδιότροπων. 

Τοιαύτη  είναι,  φίλε  μου,  ί  πίστη  άφηγησις  τ©ν  συμβάντων  τ$ς  αποφρά- 
δος ταύτης  ημέρας,  καθ'ήν  χατέστην  6  γελοιωδέστατος  τών  ανθρώπων,  δυ- 
στύχημα καΐ  αύτίίς  τίς  ατιμίας  φοβερώτερον  έν  Γαλλία.  Τά  κατορθώματα 
ρυ  παρέχουσιν  {δη  έν  γειτονικφ  μεγάρω  άνεξάντλητον  δλην  σκωμμάτων 
είς  {μιλον  φαιδρ&ν  Ιπποτών  καΐ  ωραίων  δεσποίνων.  Πλην  τούτου  αίσθάνό- 
μαι  δτι  διά  τ5(ς  άτακτου  εκείνης  φυγής  απώλεσα  μέγα  μέρος  τ5ίς  προς  έμαυ- 
τ4ν  ύποληψεως  καΐ  τά  τρία  τουλάχιστον  τέταρτα  τβς  τοδ  μυλωνά  και  τϋς 
άζιεράστσυ.  αύτοΟ  συζύγου.  Έν  τοιαύτη  δεινοί  θέσει  διενοηθην  προς  στιγ- 
μήν νά  χρησιμοποιήσω  κχΐ  πάλιν  τ^ν  ώκυποδίαν  μου,  φεύγων  ίσον  τά- 
χιστα έχ.  του  μύλου  χαΐ  τ9|ς  επαρχίας9  άλλα  μετά  ώριμωτέραν  σκέψιν  τοΟτό 
(ΐοι  έφάνη  άνανδρία  καΐ  απεφάσισα  νά  εξακολουθήσω  ήσύχως  τό  ϊργον  μου, 
παρέχων  είς  τάς  αμαζόνας,  τους  κυνηγούς  καΐ  τους  άλεστάς  τής  Κάτω  Νορ- 
ρνδίας  τό  θέαμα  στωΊκοΟ  φιλοσόφου  ακατάβλητου  υπό  τής  δυστυχίας. 

(Έ  συνέχεια  ε{ς  τό  έπόμενον  φύλλον) 

ΑΝΕΚΔΟΤΟΝ  ΝΟΜΙΣΜΑ 

ΜΙΧΑΗΑ  ΠΑΛΑΙΟΛΟΓΟΪ  ΑΥΤ0ΚΡΑΤ0Ρ02  ΝΙΚΑΙΑΣ 

1260  —  1261 

Θεόδωρος  Α  Αάσκαρις,  4  αυτοκράτωρ  τής  Νικαίας,  τελευτ&ν  κατ*  Αδγου- 
ντον  τοΒ  Ιτους  1259  κατέλιπε  διάδοχον  τόν  υ(όν  Ίωάννην  τόν  Αάσχαριν, 
έχοντα  ^λικίαν  οχτώ  ετών*  άνέθηκε  δέ  τγ)ν  κηδεμονίαν  αύτοΟ  είς  τόν  πα* 
τριάρχην  Άρσενιον  χαί  τόν  πρωτοβεστιάριον  Γεώργιον  Μουζάλωνα.  Άλλ*  6 
Μιχαήλ  Παλαιολόγος,  έποφθαλμι&ν  *ρό  πολλοί  τίίν  άνωτάτην  άρχ^ν,  δπε- 
κίνησε  τόν  στρατόν,  δστις  καΙ  Ιφόνευσε  τόν  Μουζάλωνα  εννέα  ημέρας  μετά 
την  τελευτ^ν  τοΟ  «ύτοκράτορος.  Τότε  δέ  ό  Μιχ«^λ  Παλαιολόγος,  ύποκρινό- 
μνος  έαυτόνάμέτοχον  τοΟ  έκτελ«βθέντος  φ*Λυ,  ανεδείχθη  ώς  *ροστάτικ  *** 
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νεκρού*  βασιλέως,  προσοιχειωβιΐ;  XI  τον  πατριάρχτ,ν  χαΐ  τους  μεγιβτΛνας  κατ* 
αρχάς  μ«ν  ανέλαβε  τι*  χυβίρνη-ην  τ&ν  πραγμάτων  και  προσέλαβε  το  τοδ 
μεγάλοι  οΌυκος  αξίωμα,  είτα  21  άνηγορε  ύθη  δεσπότιις  *•αΙ  μετά  τείσαρας 
μίνας,  ύποσκελίσας  τον  χνιδεμονευόμενον,  ίστέφΉ  αυτοκράτωρ  τ"!  Ιιρ  Ια- 
νουαρίου 1260,  σφε-τερισθείς  τ&ν  Ορονον  τ&ν  Λκσκάρϊιον.  ΆφοΟ  δε  &  Καίσαρ 
Στρατνιγόπουλα;  ανέκτησε-  την  Χωνσταντινούπολιν  τ|}  36  Ιουλίου  1261,  & 
Μιχαήλ  Παλαιολόγος,  μετέφερε  την  Ε5ραν  τί|ε  οώτοχρατορία;  «Ις  τί|ν  β«βι- 
λεΰουσαν  πάλιν,  ίνθα  έττέφθη  {χ  νιου  ίν  τδ  ν«φ  τϊΐς  ΤοΟ  Θ*θ0  Σοφίας,  β«- 
αιλεΰσας  μέχρι  τοΟ  βανίτου  αύτοΟ  συμβάντος  τ$  1 1  Αεκεμβρίο»  1262. 

Γνωστά  εϊναι  τα  ϋπο  του"  ίκώβΙϊεΓ  περιγραφέντα  χρυσά  χαΐ  χαλχβ  νομ.ί- 
σμα-ίκ  ίτινα  4  Μιχαήλ  Παλαιολόγος  β*χοψεν  ίν  Κωνβταντινουπόλει  άκο  τ8( 
ανακτήσεως  αυτής  μέχρι  τέλους  τΐΐΐ  βασιλείας.  Άλλ*  οΰ5εν  νόμισμα  (γνω- 
ρίζομε* άχρι  ταθδε  κοπίν  κ«6*  8ν  χρένον  6  Μιχαήλ  Παλαιολόγος  ίβασίλ*«- 
κιν  ίν  Τϊιχαΐφ.  'Λλλ'  δμως  {χ  τίνος  νομίσματος  βπερ  ίπ'  εσχάτων  ηύτύχ*)σ« 
ν*  άναχαλύψω  αποδεικνύεται  3τι  ό  φιλόδοξος  άνηρ  έσπευσε  χαΐ  κατά  το  δΊά- 
«τημ*  τϋς  ίν  Νιχαία  βασιλείας  νά  χύψη  νομίσματα,  Ίϊοΐι  82  ΤθΟ  ίν  λόγω, 
1-ρωτοφχγοΟς  νομίσματος  τό  Τ(  άπί  ικόνισμα  *«1  ί  περιγραφή" . 


Μ  —  ©V.  Α  ""Ο  ΠΑΑ£ΟΛΟΓ(0)0.  Ή  Βεοτίχος  όρ9ί*  περιβαλλόμενη 

την  χεφαλήν  ΰτιό  στεφάνης  *αΙ  ευλογούσα  ιόν  δεξιόθεν  αύτ-ϋς  ιστάμενο  ν  αυ- 
τοκράτορα δστις  χρατεΓ  ίν  μεν  τ$  δεξι$  σταυρόν,  έν  ίί  τ|Ι  αριστερά  •1λιβ" 
τάριον. 

Ότι.  @  ΤΡΥ  —  φίί)Ν.*0  άγιο;  Τρύφων  άντωπ&ς  χαΐ  διυΊος'πε^βαλλόμε- 
νος  την  κεφαλήν  οπο  στεφάνης  χαΐ  χρατων  τί(  δεζι£  σταυρόν. — Χαλκός. 

Τα  νομίσματα  το3  Μιχαήλ  Παλαιολόγου  τά  χοπίντα  ίι  Κωνσταντίνου- 
βόλεϊ  φέρουσιν  ίν  τώ  ίπισβεν  η  την  βεοτόκον  ίντδς  τών  τειχών  τϊς  πόλεως 
η  τον  τοΚ  αυτοκράτορα ;  ομώνυμο  ν  άρχάγγελον  Μιχαήλ.  Άλλα  τά  νόμισμα 
τοβτο  φέρει  τον  άγιον  Τρύφωνα  8στις  εν  οϋϊενί  νομίσματι  τΐ"ς  Κωνσταντινου- 
πόλεως απαντάται,  τοΟβ'  όπερ  ίπιβεβαιοΐ  3τι  τό  ημίτερον  νόμισμα  ίχέκη  ίν 
Νιχαίιχ,  Κιότι  ο  άγιος  Τρύφων,  μαρτνρτισας  ίπΐ  τοΟ  αυτοκράτορας  Τραϊανού* 
Δεχίου  τφ  249  ίν  Νιχαία  ίτο  καΐ  6  κίτρων  τί|ς  πόλεως  ταύττις.  Όπως 
λοιπόν  οΐ  άγιοι  Δημήτριος  και  Εΰγεν•ιο«  πάτρωνε;  τΐ[ς  θεσσαλονίκης  καΐ 
Τραπεζούντας  ίχαράττοντ•  ίπΐ  τών  νομισμάτων  των  κοπτομενων  ίν  τ«Ι<  ίυβί 
ταύταις  πόλεσιν,  οΰτω  καΐ  ίπΐ  των  ίν  Νικαί*  χοπτομίνων  νομισμάτων  ίχα'- 
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ράτιηο  4  άγιο*  Τρύφων.  Ουδέ  είναι  ή  πρώτη  φορά  χ*θ'  ί)^  παρουσιάζεται  6 

ίρος  ο&τος  έν  νομίσματι  τϊΐς  Νικαίας,  απαντάται  δε  καΐ  επί  νομίσματος  τοΟ 

αύτοχράτορος  Θεοδώρου  τοΟ  Αασχάρεως,  περιγραφομένου  καΐ  απεικονιζόμενου 

ίν  τφ  συγγράμματι  το&  δαΙ>αΙΐ6Γ^  ίστις  μι  έννοιας  δτι  τό  έν   τφ  πεδίφ 

ρνόγραμμα,   έπρεπε   ν*  άναγνωσθφ  ΤΡϊΦϋΝ  περιέγραψεν  εσφαλμένως  τόν 

άγιον  Τρύφωνα  ως  άγιον  Δημητριον.  ΣημειοΟμεν  έν  τέλει  δτι  έχ  τ&ν  νομι- 

σμτω/  *Φν  αποδιδόμενων  παρά  του  8*1)8 Ιίβ γ  είς  θεόδωρον  Γ*  τόν  Αάσχαριν 

ρνον  τά   δύο  χρυσΒ  τοΟ  πίνακος  ίΧΥ  αριθ.  2  χαΐ  3    κ;αΙ  το  χαλχοΟν  το& 

πτναχος  ίΧΥΙ  αριθ.   1  άνηχουσιν  εΐ;  τάν  ^ηθέντα  αύτοχράτορα,  πάντα  δε 

τά  λοιπά  έχόπησαν  χατά  την.έμην  γνωμών  αναντιρρήτως  ύπό  Θεοδώρου  τοΟ 

Αγγέλου  οώτοχράτορος  τ$ς  θεσσαλονίκης• 

Π.  ΑΑΜΠΡΟΖ 


Η  ΠΑΝΩΑΗΣ  ΕΝ  ΠΟΡφ  ΤΟ  1837. 


Τφ  1837  ίνέσκηψεν  4  πανώλης  έν  Πόρφ,  μεταδοθεΤσα  ίχ  τίνος  πλοίου 
τονρχιχίς  προελεύσεως.  "Ενεκα  μέτρων  ασύνετων  απεβίωσαν  πολλοί  ίχι  μόνον 
έχ  τίς  πανώλους,  άλλα  χαΐ  έζ  άλλων  νόσων  τάς  όποιας  παρηγαγον  ή  «μ• 
σώρευσις  έν  ώρα  θέρους  είς  μέρη  νοσηρά,  χαΐ  παντοΐαι  στερήσεις.  Ηεγάλας  δέ 
χατά  τ^ν  περίστασιν  έχείνην  προσηνεγκεν  υπηρεσίας  4  τότε  ύπδ  τίίς  Κυβερ- 
νήσεως αποσταλείς  είς  Πόρον  ώς  πληρεξούσιος  αύτϋς  Ιατρδς  Πέτρος  Κ.  Ήπί~ 
της,  διδάχτωρ  τ$ς  Ιατρικής  σχολές  τ1|ς  Βιέννης,  άνίιρ  πολυμαθης,  εμβριθής» 
Εντιμος  χαΐ  είς  £χρον  φιλάνθρωπος.  Ό  Ήπίτης  έδιόρθωσε  τό  χατά  δύναμιν 
τά  πρ4  αύτοΟ  γενόμενα  σφάλματα,χαίτοι  προσχόψας  είς  πολλάς  αντιπράξεις. 
'£δημοσίευσε  δέ  περιγραφην  τής  νόσου  λίαν  ένδιαφέρουσαν  χαί  έπιγραφομένην  : 
ι'Η  χατώΛης  £ΐς  Πόρον  ή  ήμεροΛόγιογ  τώτ  $ίζ  χαύχητ  χήν  τήσοτ  χαχά  χίτ 
ΆχρΙΛιοτ,  Μάϊογ  χαί  Ίούτιοτ  χοΰ  1837  διαχρ$1ίάτχωγ,  μί  τοπογραφικών 
χίρχην  χοΰ  Πύρου,  χαρά  χοΰ  77.  Κ.  Ήπίχου  Ιαχροΰ%  έν  Αθήναις  1837». 

Κατά  την  19  Μαρτίου  1837,  έλλιμενίσθη  είς  Πόρον  πλοΤον  έλληνιχδν  έρ• 
χίαενον  έχ  Καραγατζίου  χαΐ  Μεγαλολίμνης,  κειμένων  ίχι  μαχράν  τοΟ  'Αγίου 
Ορους.  Ό  κυβερνήτης  του*  πλοίου  άνηγγειλεν  είς  τδν  ύγειονόμον,  δτι  κατά 
τ4ν  διάπλουν  έπνίγη  εις  ναύτης  πεσάν  άπδ  τοδ  ίστοΟ  είς  τί)ν  θάλασσαν  έν 
χκιρφ  νυκτ&ς  πνέοντος  σφοδρότατου  άνεμου.  Ό  χοβερνητης  χαί  τ&  πλήρωμα 
{βεβαίωσαν  ταΟτα  ένόρχως.  Τό  πλοΤον  ετέθη  υπό  κάθαρσιν.  Μετ'  ολίγας  ημέ- 
ρας ασθένησε  και  άπεβίωσεν  εις  τών  ναυτών  αύτοΟ.  Ουδείς  υπίΐρχεν  επιστή- 
μων Ιατρός  έν  Πόρψ.  Έ  ασθένεια  τοΟ  αποθανόντος  ναύτου  δεν  έθεωρηθη  πα- 

1  Βδκπρίίοη  (όοΑπιΙο  4*ι  αοοαείοι  ^^ζα^ΙΙα».  Τ<μ«  Β\  σιλ«  298,  έρΛ,  13  »•1  Οί«^ 
"«ι  Η  Ι. 
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νώλης,  χαΐ  μετά  τ^ν  λΐίξιν  τϋς  χαθάρσεως  τά  πλήρωμα  $λθεν  εΐς  συγχοινω- 
νίαν  μετά  τών  κατοίκων•  Εντός  ολίγων  ήμερων  ίπ$λθον  διάφοροι  αιφνίδιο* 
θάνατοι,  οι  όποιοι  επίσης  δεν  απεδόθησαν  εις  την  πανώλην.  ΤαΟτα  δε  έγέ- 
νοντο  κατά  την  τελευταίαν  εβδομάδα  τις  τεσσαρακοστή;  χαΐτην  πρώτην  εβδο- 
μάδα τοΟ  Πάσχα,  ημέρας  χ«Θ'  &ς  κατά  τά  χριστιανικά  ϊθιμα  ίσυσσωρεύοντο 
πολλοί  είς  τάς  εκκλησίας  καΙ  £λληλασπάζοντο«  Τέλος  τά  κακάν  έβεβαιώθη». 
χαΐ  την  24  Απριλίου  άπεκλείσθησαν  &  λιμην  χαΐ  ό  ναύσταθμος,  απεσύρθη- 
«αν  δέ  πάντες  είς  τάς  οικίας  των  χαι  οί  ευπορότεροι  είς  τάς  επαύλεις  κ«1 
τους  κήπους  των.  Ή  πρώτη  σκηνή  το0  πένθιμου  δράματος  χατετρόμ,αζε  τους 
Ηοριώτας.  «Την  αύτην  ήμέραν  (24  Απριλίου),  διηγείται  &  'Ππίτης,  άπέθα- 
νεν  ί  γυνή  τοΟ  Τζέλιου  άπ4  πανώλην,  τ$ε  δποίας  τ4ν  Ανδρα  έβίασαν*  νά  την 
Ιέστρ  μέ  μακρύ  σχοινίον  άπά  τάν  λαιμάν  χαΐ  νά  την  σύρφ  άπά  τά  υψη  τ%(Χ  δρει- 
νοΟ  χαΐ  βραχώδους  Πόρου  είς  τάν  αίγιαλόν.  Τά  αίμα,  &  ίχώρ  χαΐ  6  έγχέφοτ 
λος  έζελθών  άπό  τά  είς  τά  τράβιγμα  κτυπούμενον  είς  τους  λίθους  χρανίον* 
έσημάδευσαν  δλην  σχεδάν  την  δδάν  £ως  είς  τάν  αίγιαλόν.  Φθάσαν  ούτω  χ«- 
ταζεσχισμένον  χαΐ  χαθ^ματωμένον  τά  πτώμα  τ$ς  άθλιας  Τζελίου  είς  την 
θάλασσαν,  παρέλαβεν  αυτά  είς  την  λέμβον  ταυ  ύ  ύπόλοιμος  (μόρτης)  Νιχύλαος 
Κουχούλης,  διά  νά  τά  παραδώση  είς  ταφην.  Οί  ύπάλοιμοι  ούτοι  έζετέλουν  ΙπΙ 
μισθφ  πάσας  τάς  υπηρεσίας  τάς  άφορώσας  είς  τους  χρουσθέντας  υπά  τ<ς 
πανώλους». 

Πληροφορηθείς  περί  τών  δικτρεχόντων  δ  είς  *ΐδραν  ευρισκόμενος  Αιοιχητης 
χ.  Πάχμωρ,  έσπευσε  νά  Ιλθ$  είς  Πόρον  συνοδευόμενος  ύπά  τοΟ  Διοικητικού* 
Ιατρού"  χ.  ί&ανθοΟ,  χαΐ  συνέστησεν  εύθυς  ύγειονομικην  ίπιτροπην  ίζ  ελοσιν. 
οίχοχυραίων  τοΟ  Πόρου.  *Η  επιτροπή  αυτή  διευθυνομένη  ύπά  τών  χ.  χ.  Πάχ- 
μορος  χαΐ  Εανθοϋ,  $θελεν  Γσως  περιορίσει  τά  κακάν,  έάν  &  πρόεδρος  τοδ  έ* 
Αθήναις  Ιατροσυνεδρίου  χ.  Βίτμερ  δεν  Ιπεμπεν  είς  Πόρον  δι'  αυτάν  ταΟτον  τον 
«τχοπάν  αποστόλους,  οΐτινες  δυστυχώς  διά  τών  λίαν  ακατάλληλων  μέτρων 
των  εγένοντο  πρόξενοι  πολλών  θανάτων  καΙ  ζημιών  χαΐ  ολίγον  {λειψέ  νά 
γίνωσιν  άφορμη  νά  διαοοθ^  τά  κακάν  καθ*  δλην  την  έπιχράτειαν.  Μετά  την 
£φιξιν  τών  αποστόλων  τοΟ  Ιατροσυνεδρίου  ά  διοικητής  χα!  ά  διοιχητικάς  ί«» 
τράς  έπανήλθον  είς  Τδραν. 

Συνέβη  τότε  είς  Πόρον,  δ,τι  συνέβη  είς  παρόμοιας  περιστάσεις  είς  π&σαν 
Ιποχην  χαΐ  είς  πάντα  τόπον,  δηλαδή  φόβος  χα!  σύγχυσις,  κακά  έπιτεινί- 
αενα  Ιτι  μ&λλον  δτε  είς  τοιαύτας  χρισίμους  στιγμάς  οί  διέποντες  τά  πράγ- 
ματα είναι  άμαθεϊς  χαΐ  δλιγόνοες.  Τά  ύπά  τών  απεσταλμένων  ληφθέντα  μέ- 
τρα δπϋρξαν  μωρότατα,  έζετελοΟντο  δε  μετά  πολλϋς  απανθρωπιάς.  'ϊπάρ• 
χει  είς  την  πελοποννησιακών  παραλίαν  τοΟ  Πόρου  μέρος  Άλικη  δνομαζόμι- 
νον.  "Ολον  τά  πελοποννησιακάν  μέρος  τοΟ  Πόρου  ίτο  κατά  την  έποχην  ίχεί- 
νην  νοσώδες  ένεκα  διαφόρων  νοσηρών  αναθυμιάσεων,  ί  Άλικη  δμως  ίτο  τά 
νοσωδέστατον  πάντων.  Είς  τά  μέρος  τούτο  έκομίζοντο,  χα(  τοι  υγιείς,  οί  «γ* 
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γιν#ς,  οί  σύνοικοι  καΙ  αυτοί  ο(  γείτονες  τών   ύφ*  οιουδήποτε  θανάτου  απο- 
θανόντων, έςαιρέτως  δε  ο!  συγγενείς,  οι  σύνοικοι   χαΐ  οΐ  γείτονες   των  υπό 
πβνώλους  άσθενησάντων  $    Αποθανόντων.   01  δυστυχείς  ο&τοι  Ιμενον  ίν  τΐ| 
'ΛλικΙΙ  άστεγοι  κατά  τόν  θερμών  καύσωνα,  έστεροΟντο  καΐ  τοΟ  αναγκαίου  ύδα- 
τος, καθαρ&ς  καΐ  όπωσουν  έπαρκοΟς  τροφής,  κατά  συνεπειαν  δι   τών  κακου- 
χιών τούτων  πολλοί  ες  αυτών  ησθένουν  και  τίνες  άπέθνησκον.  ΑΙ  ασθένεια* 
κ*1  οΐ  θάνατοι   οδτοι  άπεδίδοντο  παρά  τών  άμαθων  απεσταλμένων  ανεξαι- 
ρέτως είς  την  πανώλην,   ώς  νά  μί)  αρκούν  τόσαι  αίτίαι  ίπως   προκαλέσωσΐ 
θανατηφόρους  ασθενείας.  Και  οΐ  μέν  υγιείς  ύποπτοι  Ιρ^ίπτοντο  ε(ς  την  βΑλι- 
χην,  οί  δέ  κρουσθέντες  $  υποτιθέμενοι  ώς  τοιούτοι,  Ιστέλλοντο  ε?ς  τι  ίρημον, 
άσχιον  καΙ  άνυδρον  νησίδιον,  την  Σφακτηρίαν,   εις  βέβαιον  σχεδόν  θάνατον» 
διότι  ουδεμία  έχορηγεΐτο  αύτοΐς  αυτόθι  ιατρική  θεραπεία  %  κάν  περίθαλψις. 
Έ  διάγνωσις  δήθεν  τής  πανώλους  έγίνετο  παρ*  ιατρών  άμαθων   δια  τρόπου 
γελοίου  άμα  καΐ  βαρβάρου.  Ταύτην  την  διάγνωσιν  καλόν  είναι  ν*  άπομνημο' 
νεάσωμεν  μεταφέροντες  την  λίαν  παραστατικην  περιγραφέν  του  Ήπίτου.  Ό 
ίρι*ς  τής  περιγραφής  ταύτης  είναι  εΤς  έκ  τών  δύο  απεσταλμένων  τοΟ  Ιατρό* 
συνεδρίου,  Γάλλος  τις  ονόματι  ϋϋηιοηΐ.  α  Ευθύς  δτε  ίρχετο  εΓδησις  περί  τής 
ασθενείας  τινός,  διηγείται  6  Ήπίτης,  ύ  Δουμών  μεγαλογένης  τότε,  ρακένδυ- 
τος, άπλυτος,  ακάθαρτος  (ποτέ  δίν  ίλλαζεν),  ώπλισμένος  με  δύο  πιστόλια, 
(έρων  οίς  την  δεζιάν  βακτηρίαν  σουβλεράν,  ίπαρουσιάζετο  οδτω  είς  την  τρέ- 
(ίουσαν  καΙ  {μιθανή   άπό  τόν  φόβον  οίκογένειαν  τοΟ  ασθενούς  καΐ  γυμνόνων 
Λους  καΙ  Λας  μΐ  την  άράδαν  (ψαύε  τάς  μασχάλας  και  τους  βουβώνας  με 
τχν  άκρον  τής  ράβδου  του  καΙ  άλλοίμονον  είς  δντινα  εϊχεν  επάνω  εις  τό  σώμα 
του  κοιλίδα,  ίλαίαν,  δοθήνα,  χελονάκια  είς  τόν  λαιμόν  %  άλλοΟ,  άστρακιάν, 
κοκκινάδα*  ή  τι  τοίοΟτον,  Είς  τοιαύτην  περίπτωσιν  αμέσως  ν^κούετο  ί  φωνή 
ετοδτο  είναι  φοβερό  πανοΟκλα*,  καΙ  αμέσως  έσύροντο  οί  άθλιοι  είς  την  Σφα- 
κτηρίαν όδυρόμενοι  καΙ  καταζεσχίζοντες  τάς  παρειάς  καΙ  τάς  σάρκας  των,  αί 
γυναίκες  μάλιστα,  φωνάζουσαι,  μοιρολογουσαι  και  παρηγορούμεναι  μόνον  από 
την  μεγαλόφωνον  $χώ  τών   άντικρυνών  βουνών,  ίτις  με   τήν  ταχύτητα  τϋς 
αστραπής  διέδιδε  τίιν   εΓδησιν  τοΟ  νέου  κρούσματος   είς  δλους   σχεδόν  τους 
κατοίκους  τοΟ  Πόρου,  οΐτινες  καΙ  άνευ  τοιούτων  ειδήσεων  έκαρδιοκτύπων  ακα- 
τάπαυστα καΙ  ίσαν  ημιθανείς  άπό  τόν  φόβον  καΙ  τρόμον,  έσύροντο,  λέγω,  οί 
μεν  άρρωστοι  εϊς  τύ  νησίδιον,  οί  δέ  υγιείς  είς  τήν  Άλικην'  τά  δε  πράγματα 
τ»ν  {λα  έρ£ίπτοντο  άνευ  εξαιρέσεως  είς  την  φωτίαν.  Αυτό  τοΟτο  έγίνετο  καΙ 
<!{  τσός  γείτονας  τών  αληθώς  $  μη  κρουσθέντων,  διότι  κα)  οδτοι  έσύροντο  είς 
*4ν  Άλικων  καΙ  τούτων  ίχι  μόνον  έχαίοντο  τά  στρώματα  καΙ  τά  ενδύματα 
άλλα  χαΐ  τά  πρό   πολλών  μηνών   είς  κιβώτια   έσφαλισμένα  πράγματα  καΙ 
*ρΛκα  τών  θυγατέρων  των.  Σιμά  τούτων  έρβίπτετο  είς  τάς  φλόγας  τοΟ  πυ- 
ρδς  τοΟ  καιομένου  χαΐ  ζάκχαρι  κα{  καφφίς  καΙ  όρύζιον  και  χαβιάρι  και  σαρ- 
δέλλαις  καΙ  χριθάριοί  και  σιτάριον.  Μίαν  φοράν  ίρ^ιψαν  είς  την  φωτίαν  καΐ 
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έν  τουφέκι  επί  λόγψ,  ζχ\  τό  χοντάκιόν  του  είναι  ξύλινον"  ίρριψαν  επίσης  εις 
την  φωτίαν  και  μερικών  τεχητών  τά  εργαλεία».  Άναντίρρητον  είναι,  οτι  και 
*  κατά  την  περίστασιν  ταύτην  διετρανώθη  τά  φύσει  εύάγωγον  το3  ελληνικοί} 
χαραχτίρος,  διότι  ούδβμίοίν  οί  ά τύχεις  Ποριώται  άντέταξαν  άντίστασιν  κατά 
μέτρων  τόσον  σκληρών  καΐ  προφανώς  μωρών. 

Ευτυχώς  η  Κυβέρνησις  πληροφορηθεϊσα  περί  τίίς  ελεεινές  ταύτης  τών 
πραγμάτων  καταστάσεως,  ίπεμψεν  ως  πληρεζούσιον  αύτίίς  τόν  διαχεκριμέ- 
νονίατρόν  Πέτρον  Ήπίτην,  συνοδευόμενόν  υπό  τοΟ  κ.  £.  Αάνδερερ,  άρχιφαρμα- 
κοποιοΟ  του  αείμνηστου  βασιλέως  "Οθωνος  καΐ  καθηγητού"  τΐ)ς  χημείας.  #Αμα 
άφίχθη  είς  Πόρον  τήν  28  Ιουνίου  6  Ήπίτης,  μετεβλήθη  η  φάσις  τών  πραγ- 
μάτων. Τους  είς  την  Άλικην  συγκεντρωμένους  μετέφερεν  είς  τά  περίχωρα 
τοΟ  Μοναστηρίου  είς  μίρος  τερπνόν,  κατάσκιον  καΐ  Ινυδρον,  Έγένετο  δ'  εγ- 
καίρως ί  μεταφορά  αυτή,  διότι  {χ  τών  έν  τ$  Άλιχ$  έμελςτων  τινές  νά 
δραπετεύσωσιν,  είς  Πελοπόνησον,  ίπερ  αδύνατο  νά  2χνι  ολέθριας  συνεπείας• 
Έφρόντισε  δε  περί  κατάλληλου  εγκαταστάσεως,  νοσηλείας  καΐ  μεθοδικές 
θεραπείας  τών  χρουαθέντων,  χαΐ  Ιλαβεν  έν  γένει  όλα  τά  κατάλληλα  μέτρα, 
τά  όποΓα  ταχέως  έπέφερον  την  κατάπαυσιν  τίίς  νόσου,  σβεσθεΤσαν  εντελώς 
μέχρι  τίς  13  Ιουλίου.  Τό  τελευταϊον  τΐς  πανώλους  ΘΟμα  έν  Πόρφ  έγένετο 
είς  διακεκριμένος  στρατιωτικός  Ιατρός,  6  γερμανός  ΊΡοτλάουφ,  δστις  προ  ολί- 
γου εϊχεν  ϊλθει  επί  τοΰ  θεάτρου  τ$ς  επιδημίας.  Ό  Ήπίτης  δεν  Αναφέρε1 
τόν  αριθμόν  τών  καθ*  $λον  το  διάστημα  τίΐ;  επιδημίας  αποθανόντων. 

Όφείλομεν  νά  όμολογησωμεν,  ίτι  6  Έπίτης  δεν  έβραβεύθη  διά  την  σπου• 
δαίαν.  ύπηρεσίαν,  την  οποίαν  κατά  την  περίστασιν  έκεινην  επί  ίδίφ  χινδύνφ 
προβηνεγκεν  είς  τό  Κράτος. χαΐ  είς  την  πάσχουσαν  ανθρωπότητα,  άπ'  εναν- 
τίας μάλιστα  εδρε  σπουδαίαν  άντίπραζιν  εις  τά  σωτήρια  μέτρα  του  έν  Πορφ 
χαΐ  άκουσε  συκοφαντίας  κατ*  αύτου  έν  Αθήναις•  Πλην  αϊ  άφιλοκερδεΤς  και 
πραγματικά!  ύπηρεσίαι  σπανίως  αμείβονται  άλλως  ?1  υπό  τ$ς  συναισθησιως 
του*  έκπληρωθέντος  καθήκοντος. 

"Η  έν  Πόρφ  πανώλης  ύπίρξεν  η  τελευταία  έμφάνισις  έν  Ελλάδι  τίΐς  νό- 
αου  ταύτης,  ι!(τις  βεβαίως  πολλάκις  ΙπεσκέφΟη  αύτην  κατά  τε  τίιν  αρχαιό- 
τητα χαΐ  χατά  τόν  μεσαίωνα.  Ό  επί  τοΟ  πελοπονησιακοΰ  πολέμου  κατά 
τόν  πέμπτον  πρό  ΧριστοΟ  αΙώνα  ίνσκηψχς  έν  Αθήναις  φοβερός  λοιμός,  τ4ν 
όποιον  τόσον  ζωηρώς  άπεικόνισεν  ή  γραφίς  του  θουχυδίδοΟ,  θεωρείται  ως 
πανώλης  παρά  πλείστων  έζόχων  Ιατρών.  ΈπΙ  Καποδιστρίου  ενεφανίσθη  *ϊ; 
διάφορα  τί|ς  Ελλάδος  μέρη  διαδοθεϊσα  έκ  τοΟ  στρατοπέδου  τοΟ  Ίβρανιμ 
κασ&,  κατεστάλη  δέ  χάρις  είς  τά  συνετά  μέτρα  του"  Κυβερνητου  χαΐ  τοΟ 
Γάλλου  στρατηγού*  Ηΐ^οαβί/Αποδεικνύουσι  δε  ταΟτα,  ίτι  τό  ωραϊον  τϋς  Ελ- 
λάδος κλίμα  δεν  άπαλλάττει  αύτην  άπ&  τών  κινδύνων  μεγάλων  επιδημιών, 
&ν  μη  λαμβάνηται  ή  δέουσα  υγιεινή  καΐ  προφυλακτική  πρόνοια.  Ειδικώς  δε 
*ά  έν  Πόρφ  «υμβάντα  άποδεικνύουσνν  δπόσον  δυσχερές  τυγχάνβι  τό  2ργ** 


ΓΟΥΑΙΕΑΜΟΣ  ΒΑΓΝΕΡ  3*1 

τ{ς  διοικήσεως  χαΐ  τϋς  κατάλληλου  των  προσώπων  εκλογές,  δώ*ι  έάν  άπ• 

άρχϋς  ελαμβάνοντο  παρ*  άνδρων   πραχτιχων  ίμφρονα   μέτρα  πλείστα  έπρο- 

λιμέάνοντο  δτστυχϊΐματα, 

Ε.  Κ.  Τ. 


ΐ  ΓΟνΛΙΕΛΑΙΟΧ  ΒΑΓΪΙΪΕΙ». 


θλιβερά  αγγελία  διεβιβάσθη  έχ  Νεαπόλεως,  ί  αγάλια  τού  θανάτου  το& 
Γουλιέλμου  Βάγνερ,  ανδρός  εΓπερ  τις  χαΐ  άλλος  άγαπησαντος  την  Ελλάδα 
χει  διατρίψαντος  μετά  ζήλου  άξιου  μιμήσεως  περί  χλάδον  τίίς  ημετέρας  φι* 
λολογίας,  ίςτις  χαΐ  παρ*  ίμίν  αύτοΐς  δεινως  ημεληθη,  λέγομεν  την  μεναιω- 
νιχίΐΥ  ίμων  ποίησιν. 

Ό  Βάγνερ  ίτο  χαβηγητης  τού  έν  Άμβούργψ  Ίωαννείου,  περιώδευε  δ*  έπ* 
έσχχτων  την  *ίταλίαν  ίνα  μελετησνι  Ιν  ταΤς  βιβλιοθηχαις  τα  ελληνικά  χει• 
άγραφα  τά  περιέχοντα  τά  προςφιλίί  αύτφ  μεσαιωνικά  ποιήματα4  έσκόπει 
δε,  ως  Ιγραφεν  είς  φίλους  αυτού  χαΐ  συνεργάτας  έν  Αθήναις,  νά  χατέλθη 
*θτέ  χαΐ  είς  την  προσφιλΐ  αύτφ  Ελλάδα,  τό  πρώτον  ίδη.  'Αλλά  το  νίίμα  των 
ίμερων  αυτού  έκόπη  πολύ  πρότερον  51  δ  τι  ΙπεθυμοΟμεν  ο!  φίλοι  τής  μεσαιω- 
νιχβς  φιλολογίας  χαΐ  παρ*  δ  τι  Ιχρειάζετο  Α  Ελλάς,  ης  θερμός  φίλος  ίτο  ό 
6ανών. 

Ό  Βάγνερ  χαίπερ  ων  αναγκασμένος  νά  διδάσχη  την  κλασικών  φιλολογία*; 
{ς  ίτο  κάτοχος  εμβριθής,  έξ  αγάπης  Ιφέρετο  Ιδίως  προς  την  μεσαιωνικην 
ηοίησιν  τ$ς  *Αγγλίας  καΐ  τίς  Ελλάδος.  *Ητο  άριστος  γνώστης  τοΟ  Σαιχσπη• 
ρου,  πολλά  γράψας  περί  τού  δαιμονίου  ποιητοΟ  καΐ  μετέχων  ένεργητικώτατ* 
τίς  των  Γερμανών  περί  τόν  "Αγγλαν  Αίσχύλον  τιτανολατρείας.  Εϊνε  δέ  πε* 
ρίιργβν  δτι  6  αυτός  άνηρ  6  πελαγοδρομων  έν  τδ  βαθυρρόω  ωκεανό)  τις  σάικ- 
σκηρείου  Μούσης  χατεδέχθη  νά  στρέψη  έκ  τών  πρώτων  {λέων  βλέμμα  προς 
*ηΐ  τέως  περιφρονουμένην  μεσαιωνικην  ποίησιν  τίΐς  Ελλάδος•  Δεν  υπάρχει 
έν  τ$  σνμπτώσει  ταύτη  ψυχολογική  τις  άπόδειξις  5τι  η  μεσαιωνικά  ημδλν 
κοίησις,  4  πάντη  αδτη  άκαλλής  προς  τους  αμύητους,  ενέχει  διά  τους  έ>ν>ούν* 
?*ς  τά  μυστήρια  τϋς  αληθούς  ποιησεως  γόητρον  χαΐ  χαλλονην ; 

Δεν  έννοούμεν  ταύτα  λέγοντες  την  αυτόχρημα  δημοτικών  ποίησιν,  έκείνην 
ίν  άριστα  χαρακτηρίζει  ί  έξίς  διηγησις  Γερμανού1  περιηγητού.  Ήρώτα  ποτέ 
κίρην  τών  αγρών  #σάσαν  ό*σμά  τι  δημώδες,  8ν  αύτη  είνε  ί  ποιησασα.  Προς 
δέ  την  Ιρώτησιν  γελάσασα  ί  κόρη  άπεκρίθη  αΤά  τοιαύτα  τραγούδια  δέν  να 
κάμνει  χάνεις,  τά  τοιαύτα  τά  εξεύρουν  δλοι».  Έχτός  τ*ίς  χαθαρΛς  ταύτης 
δημώδους  πον&ιως  δπάρχ*ι  βίονεΐ  μεσαίες  τις  £ν*β*θμος  προς.  τίιν  4ρχ«*' 
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ζούσαν  βυζαντιαχην  ποίησιν  τής  Εκκλησίας  χαΐ  τών  λογίων  τάξις  ποίημα• 
των  ποικίλων  χαΐ  περιέργων,  ων  4  μελέτη  είνε  απολύτως  αναγκαία  πρΑς 
τελείαν  γνώσιν  τής  καθόλου  μεσαιωνικές  ποιησεως  τοΟ  Έλληνισμοϋ.  Τά  τοιαύ- 
τα ποιήματα  πρδ;  μεν  την  στιχουργίαν  την  άρχαίζουσαν  ίχουσι  τοΟτο  τ4 
χοινόν  ίτι  και  ταΟτα  συνετάχθησαν  χαΐ  κατεγράφησαν  έν  χώδιξιν  ύπδ  άν• 
δρών  τυχόντων  παιδείας  οίαςδηποτε,  μετά  δέ  τής  ποιησεως  τής  δημώίους 
Ιχουσι  κοίνήν  τ4|ν  λαΐκην  γλώσσαν,  την  δύναμιν  τής  φαντασίας,  την  ζωη- 
ρότητα τών  εικόνων,  την  άληθειαν  τής  παραστάσεως.  Τά  ποιήματα  ταύτα 
Ιχουσι  τ^ν  δλην  ποιχίλην*  6τέ  μέν  εΤνε  ήΟιχαΙ  παραινέσεις»  δτέ  δέ  θρήνοι 
επί  συμφοραΥς  πόλεων  χαΐ  άλώσεσιν,  δλλοτε  μέν  δημώδεις  μΟθοι  %  μυδιστο- 
ριχαΐ  παραστάσεις  Ιστορικών  συμβάντων,  άλλοτε  δε  έρωτιχαΐ  διηγήσεις  χατά 
μίμησιν  της  φραγκικής  ποιησεως  τών  μέσων  αιώνων.  Σώζονται  δε  τά  τοιαΟτα 
ποιήματα  έν  χειρόγραφοι;  άποχειμένοις  έν  διαφόροις  των  ευρωπαϊκών  βιβλιο- 
θηκών, άλλ'  επί  μαχρ&ν  χρόνον  ουδεμία  κατεβλήθη  φροντίς  περί  την  μελέ- 
την  αυτών  χαΐ  δημοσίευσιν. 

ΚαΙ  κατέδειξε  μεν  τ^ν  σημασίαν  αυτών  &  πολύς  Ρ&ιιπβΐ  δι*  ολίγων  έν 
τ$  προλίγφ  τής  εκδόσεως  τών  Δημοτικών  '^σμάτων  τής  Ελλάδος,  άλλ'  4 
πρώτη  τιμή  τής  δημοσιεύσεως  τοιούτων  Ιργων,σπουδαιοτάτων  διά  τ^ν  (στο- 
ρίαν  τής  τε  γλώσσης  χαΐ  τής  φιλολογίας  τοΟ  Ιθνους  κατά  την  μακραίωνα 
έποχην  τών  μέσων  αιώνων,  οφείλεται  είς  τδν  Κοραήν,  έχδόντα  μετά  περί* 
φανών  σχολίων  έν  τοις  Άτακτοι;  τά  δύο  γνωστά  τοΟ  Πτωχό  προδρόμου  στι- 
χουργηματα.  "Εκτοτε  σποράδην,  έν  μακροί;  διαλείμμασιν  ετών  πολλών  χαΐ 
άνευ  συστήματος,  ήσχοληθησαν  περί  τ4  είδος  τοΟτο  τής  μεσαιωνική;  ημών 
ποιησεω;  ξένοι  λόγιοι,  6  Ογιπιπι,  ΒβΙΛβΓ,  ΕΗίβδθη,  Ε.  ΜΠΙβΓ,  βίάβΐ.  Έχ  δε 
τών  ίμετερων  έν  μέν  παλαιότεροι;  χρόνοι;  6  Ζαμπέλιος,  κατά  δε  την  τελευ- 
ταίαν  είχοσαετίαν  4  Μαυροφρύδης  καΐ  6  Σάθας.  Εις  τδν  τελευταίων  μάλιστα 
τοΟτον  οφείλεται  4  οίονεΐ  εΙπεΤν  είς  νέαν  ζωην  χλήσις  τοΟ  τοις  περί  ταΟτα 
ασχολούμενοι;  γνωστοΟ  βιενναίου  χώδιχος  τοΟ  Κ*  αΙώνος,  Ιςτις  πλείστα  με* 
σαιωνιχά  ποιήματα  περιέχει. 

Άλλα  τής  συστηματικής  περί  τίιν  τοιαύτην  μεσαιωνικών  ποίησιν  διατρι- 
βή; έπεληφθησαν  κατά  τά  τελευταία  Ιτη  μάλιστα  δύο  αλλογενείς,  6  Γάλ- 
λος Ι*£ΐ-|ώ(1  καΐ  ό  προώρως  θανών  Βάγνερ,  ίςτις  χαΐ  έδημοσίευσεν  έν  τέταρσι 
συγγραφαΤς,  Μβάχβχχύ  ΟτηΗ  1$χΙ$  (Ιοοίοη.  1870),  Οαηη%ηα  Οταβοα  τη^ 
άϋα*ν%  (ίίρεϊ&6.  1874),  ΕηΙοχη  άβ  Ιτη&ηοΒ  α  Ματ^ατοηα  (Ρεώ. 
1874)  καΐ  ΆΛφάβιρος  τής  'Λγάηης  (Ι-βίρχίβ.  1879)  πλείστα  μεσαιωνικά 
στιχουργηματα  χαΐ  ϊπη  μετά  κριτικών  καΐ  γλωσσολογικών  σημειώσεων.  Έν 
τ$  μεγάλη  κινήσει  $τ\ς  κατά  τά  τελευταία  Ιτη  παρατηρείται  περί  τίιν  με- 
σαιωνικών ^μών  ποίησιν  δυνάμεθα  θαρρούντως  να  εΓπωμεν  ίτι  προεστάτει  έ 
Βάγνερ.  Εκείνος  χατώρθωσε  νά  ειςαγάγιρ  είς  τ^ν  μελέτην  τής  μεσαιωνικής 
τιμών  χοιησεως  τ^ν  κριτικών  ίτις  στηρίζεται  είς  τίιν  αντιβολην  τών  χ«ρ* 
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γ^ρων  κωδίκων  καΐ  τίίν  αυστηρότητα  μεΛ'  ίς  βυνηθως  εκδίδονται  οΐ  κλα* 
σιχοί  συγγραφείς  καΐ  τά  προϊόντα  τής  μεσαιωνικής  φιλολογίας  τής  Δύσεως* 
άλλ'  {τις  ύπ4  τών  πολλών  έθεωρηθη,  καΐ  δυςτυχώς  εξακολουθεί  ακόμη  νά 
διωρήτΑΐ,  «ς  περιττή  πολυτέλεια  διά  τ^ν  βυζαντιακήν  φιλολόγων.  ΚαΙ  διά 
τοοτο  εΖνε  άξιος  πάσης  τιμής  6  Βάγνερ,  ίτι  Αλλογενές  ών  ήσθάνθη  έαυτ&ν 
ϊιβχνεόμενον  δπδ  άληθοΟς  στοργής  προς  την  μεσοχρόνιον  ημών  φιλολογίαν 
και  δεν  έφιίσθη  χίπων  (να  έφαρμόσν.  εις  αύττίιν  τ^ν  μέθοδο*  τής  αυστηρά 
χριτιχής.  ΕΙς  ουδέν*  έχοντα  αξιώσεις  έπιστημονος  επιτρέπεται  ή  *ίριφρόνη- 
αις  ίλων  «Ιώνων  τής  εθνικής  Ιστορίας  κ*1  φιλολογίας.  'Αλλά  &  τοιαΟτα  φρο- 
νων  είνε  επί  τέλους  ελεύθερος  νάσχολήται  περί  τι  £λλο,  ί  τι  θέλν),  Ιστω  καΐ 
συνεπαγόμενος  τον  κίνδυνον^νά  νομισθεί  παραδόξως  μονομερης.Άλλ'οοδεν  {χουσι 
δικαίωμα  οΐ  τοιοΟτοι  νά  κατηγορώσι  τών  περί  τήν  βυζαντιακήν  φιλολογίαν 
οπουδαζόντων  δτι  κατατρίβουσιν  είς  μάτην  τον  πολύτιμον  χρόνον  επιμόνως 
ε(φελώντ*ς  πράγμασι  μικροΐς.  ΚαΙ  1ν  αληθώς  οδτως  {χει  τ6  πρ&γμα,  διά 
την  ίπιστημην  δμως  ουδέν  υπάρχει  το  μικρόν  $  τ&  μέγα,  ουδεμία  διάκρισις 
πρέπει  νά  υφίσταται  περί  τΑν  διαπραγμάτευση  τών  υπό  τίνος  νομιζομένων 
[Αίχρων  άπ'  {κείνων  άτινα  άτόπως  ίσως  £λλοι  νομίζουσι  μεγάλα*  Ή  βυζάν- 
τιου φιλολογία  ίχει  διά  τους  περί  ταύτην  διατρίβοντας  τήν  αυτήν  σήμα• 
σίαν  καΐ  αξίαν  ^ν  {χει  4  κλασική  παιδεία  διά  τους  άρχαιολογοΟντας,  4* 
{χουσιν  οΐ  {νεπίγραφοι  λίθοι  διά  τους  στηλοκόπας.  Ή  περί  τά  βυζαντιακά 
έργα  ακρίβεια  δεν  πρέπει  νά  θεωρηθφ  ως  τις  μικρολογία,  άλλα  πρέπει  νά  ίκ- 
ληφθφ  ως  καθήκον. 

Έκ  τοιαύτης  απόψεως  {ξεταζομένη  ί  φιλολογική  ακρίβεια  ήν  είςηγαγ• 
μάλιστα  6  Βάγνερ  περί  τΛν  {κδοσιν  τής  μεσαιωνικής  ίμών  ποιησεως  πρέπει 
ν*  θεωρηθ$  ως  νέκ  οδός  ^ν  {ταμεν  6  προώρως  θανών  φιλόπονος  άνηρ.  Είς 
ταύτην  την  μέθοδον  επόμενοι  καΐ  ταύτην  προάγοντες  θά  δυνηθώμεν  νά  καυ- 
χτΛώμεν  δτι  κατεβάλομιν  τους  οφειλόμενους  αγώνας  προς  την  έμπρέπουσαν 
εις  την  έθνικην  ίμών  ποίησιν  μελέτην.  Μόνον  δταν  {χωμεν  όκδεδομένα  κατά 
τοιοΰτον  τρόπον  τά  μεσαιωνικά  ημών  ποιήματα  καΐ  δυνώμεθα  νάναγινώσκω- 
μεν  αυτά  κεκαθαρμένα  άπδ  τών  άμαρτάδων  άμαθων  βιβλιογράφων,  θά  ίχω- 
μεν  το  δικαίωμα  νάτενίσωμεν  δι'  όφθαλμοΰ  διαυγούς  την  μεσοχρόνιον  ποίη- 
βιν,  νά  μελετησωμεν  τάς  τάσεις  αυτής  καΐ  την  πορείαν,  το  δψος  $  την  ίκ* 
κτωσιν,  Τότβ  μόνον  θά  {πιτρέπηται  'ίμΓν  κρίσις  οίαδηποτ*  αίσθητικη*  ίπΐ 
δέ  τοΟ  παρόντος  2ς  άφεθφ  το  {ργον  •1ς  μόνους  τους  φιλολόγους  καΐ  την  ευ- 
ουνείδητον  αυτών  έργασίαν. 

Αέγοντες  ταΰτα  περί  τής  ορθής  κριτικής  μεθόδου  περί  τίιν  {κδοσιν  τών 
μ*β«ιωνικών  ποιημάτων,  $ς  είςηγητης  έγένετο  {ν  τοις  πρώτοις  ό  Βάγνερ,  δέν 
άκοκρύπτομεν  δτι  δέν  5το  εντελώς  κάτοχος  τών  μυστηρίων  τής  γλώσσης  έν 
ί  εγράφησαν  τά  ποιήματα  εκείνα.  Είνε  δ'  Αλλως  Ή  γλώσσα  αυτή  δυςνόη* 
ι%  τις  καΐ  δεομένη  πολλάκις  κολυμβητοΟ  δηλίου'  μόνον  δέ  μακρά  έγγύμνα- 
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σις  δύναται  νά  έπιφέρη  τ^ν  τελείαν  γνώσιν.  Δια  τοΟτο  6  θάνατος  τοΟ  Βάγνίρ 
είνε  αληθές  Ίδυςτύχημα,  επειδή  συν  τφ  χ^ρ6νφ  άπε  τελείου  τΆν  γνώσιν  αύτοΟ, 
τά  δε  τελευταία  των  {ργων  αύτοΟ  καΙ  αί  κατά  τα  τελευταία  Ιτη  ελληνι- 
στί γεγραμμέναι  πρδς  τους  "Ελληνας  αύτοΟ  φίλους  έπιστολαΐ  μαρτυροΟσι  περί 
τελειότατης  ελληνομάθειας,  "Αλλως  £έν  πρέπει  νά  λησμονώμεν  {τι  ουδέποτε 
οι  άλλόθροοι  θά  γιίνωσιν  οι  καταλληλότατοι  των  τοιούτων  έκ&όται*  τ4  ίργον 
εϊνε  ημετέρα  ύποχρέωσις,  διότι  καΙ  ή  ποίησις  εκείνη  και  ή  γλωσσά  «Ινε  σαρξ 
έκ  τών  σαρκών  ημών  καΙ  όστουν  εκ*  των  όστέων.  ΕΙς  τους  "Ελληνας  μάλιστα 
επιβάλλεται  «4  μελέτη  των  μεσαιωνικών  ημών  πραγμάτων,  ούδ'  «Ζνσ  δίκαιον» 
ώς  συμβαίνει  ενίοτε,  έξ  ύπερβαλλούσης  λατρείας  πρύς  τους  προπάππους  νά 
λησμονώμεν  τους  πατέρας. 

Τδ  ίργον  πρ&ς  δ  μάλιστα  κατά  τί)ν  τελευταιαν  αυτού  έν  Ίταλίφ  περιο- 
λίαν  παρεσκ&υάζετο  ό  Βάγνερ  ητο  ή  2*δοσις  μεγάλης  τινός  συλλογές  των 
μεσαιωνικών  έπων  ίν  δημοτική  γλώσσνι  τών  εχόντων  θέμα  έρωτικόν.  Ή  συλ- 
λογή αδτη  Ιμελλε  νά  είνε  πολύτιμος  συμπλ^ρωσις  τών  Ερωτικών  Συγγρα- 
φέων, '^λλά  δυστυχώς  τ6  έργον  μένει  ατελές•  Ό  Βάγνερ  είχιν  η  δη  πολλά 
χειρόγραφα  αντιγράψει  καΙ  «ντιβάλει  προς  τοΟτον  τ6ν  σκοπ6ν  καΙ  πολλά- 
χώς  συνεννοηθώ  μετά  τών  περί  τά  τοιαΟτ*  ασχολουμένων.  Ό  γράφων  ταΰτα 
λυπεϊται  Ιδιαζόντως  (τι  ακουσίως  συνέτεινε  πως  καΙ  αύτ&ς  είς  τά  νά  μη  έκ- 
δοθ>5  μίχ,ρι  τοΟδε  ή  συλλογή  του  Βάγνερ.  Έπειδη  ό  φιλέλλην  έκδοτης,  ευ- 
γενώς φερόμενος  προς  μ»,  άνέμβνε  πρότερον  τ^ν  δημοσίβυσιν  τών  υπ'  έμοΰ 
έν  Παρισίοις  εκδοθέντων  Κοπιαρδ  Ογοοθ,  άτινα  έδημοσιεύθησαν  μόλις  εσχά- 
τως, πολλφ  βοαδύτερον  %  δτι  και  έγω  έπεθύμουν  καΙ  οι -φίλοι  τίΐς  μεσαιω- 
νική; ΐμών  ποιησεως  άνέμενον.  "Ας  εύχηθώμεν  τουλάχιστον  Ινα  τό  τδμιτε- 
λές  μεΤναν  Ιργον  τοΟ  Βάγνερ  άναλάβν)  καΙ  άγάγτρ  ε!ς  πέρας  άλλος  τις  τών 
επαϊόντων. 

Ό  Βάγνερ  έγεννηθη  κατά  Μάίον  του  1843  έν  δίοίηαα  τ*|ς  "Βσσης•  μετά 
$'  επιτυχείς  σπουδάς  έν  τφ  γυμνασίω  τί|ς  Φραγκφούρτης  και  τοις  πανεκνίτη- 
μίοις  τοΟ  Βερολίνου  καΙ  τις  Βόνντκ  άνηγορεύθη  διδάκτωρ  τϋς  φιλολογίας  τφ 
1864•  "Εκτοτε  διετριψεν  έπί  τίνα  χρόνον  έν  Αγγλία,  άπό  δε  το&  1870 
έδίδασκεν  έν  Άμβούργω  ως  καθηγητές  τοΟ  αυτόθι  Ίωαννείου.  Αποθανόντα 
έν  ηλικία  ετών  τριάκοντα  καΙ  επτά  έν  Νεαπόλβι  τ$  3/15  Απριλίου  έθρη- 
ννισε  μ*ν  καΐ  4  τεκοΟσα  Γερμανία,  μάλιστα  δε  θρηνουμεν  ημείς,  άπολέσαν- 
τες^φίλον  είλικρινν)  τ<ς  Ελλάδος  καΙ  τϋς  μεσαιωνικές  ίμών  φιλολογίας  **1 
Ιδιαίτερον  φίλον  καΙ  συναντιληκτορα  έν  τοίς  πνευματικοΓς  άγώσι. 

ι 
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Τόν  λήξαντα  μήνα  δύο  συνεκροτήθησαν  τακτικαΐ  συνεδρίαι,  μία  δέ  άνε* 
γνώεθη  διατριβή  τοΟ  αντεπιστέλλοντος  μέλους  κ.  Ν,  Πετρή  γυμνασιάρχου, 
λί/>2  Άγχιγ6γι\£. 

Άπεπερατώθη  ή  συζήτησις  τών  τροποποιήσεων  τοΟ  κανονισμού*  καί  έψη- 
φίσθτι  τ6  σύνολον  αύτοΟ•  Ό  τροποποιηθείς  κανονισμός  θ'άρχίστρ  Ισχύων  από 
τίς  πρώτης  τοϋ  προσεχοθς  Σεπτεμβρίου. 

ΈπΙ  τ$  νίκη  έν  ταΐς  έκλογαΤς  του*  φιλελευθέρου  έν  Άγγλι^  κόμματος,  & 
Σύλλογος  συνεχάρη  τηλεγραφικώς  τόν  κ.  Γλάδστωνα,  έπίτιμον  αδτοΟ  μέλος. 

Έ  επί  τ^ς  προτύπου  δημοτικής  σχολές  συστΛσα  επιτροπεία  υπέβαλε  διά 
του  εισηγητοΟ  αυτής  χ.  Βλ.  Σκορδέλη  σχέδιον  ύργανισμοΟ,θν  ό  Σύλλογος  έχε• 
ψηφιεεν  4νευ  αντιρρήσεως.  Κατά  τόν  όργανισμόν  τοΟτον  σκοπός  τής  σχολής 
ώαι  ή  ηθική,  θρησκευτική  καΐ  εθνική  μόρφωσις  τών  εις  αυτήν  φοιτών- 
των  παίδων/  Ό  κύριος  ούτος  σκοπός  επιδιώκεται  διά  τής  παιδαγωγήσεως, 
τ$ς  μεθοδικές  διδασκαλίας  καΐ  τής  γυμναστικής.  Ή  παιδαγώγησις  τών  νέων 
αποτελεί  τό  σπουδαιότατον  μέλημα  καΐ  ϊργον  τής  διευθύνσεως  καΐ  τών  δι- 
ίχσκάλων  τής  σχολής•  Δι9  αυτής  επιδιώκεται  ή  τοιαύτη  τοΟ  ήθους  τών  παί- 
δων μόρφωσις,  άστε  νάναπτυχθ^  έν  αδτοΐς  αΓσθημα  ευγενές  καί  φρόνημα 
γενναΐόν,  να  καλλιεργηθώ  τό  αληθές  θρησκευτικόν  αΓσθημα  καί  έν  γένει  4 
μέν  Αρετή  να  καταστεί  έξις  είς  τους  παΐδας,  αϊ  δε  θρνισκευτικαΐ  και  ήθικαΐ 
έ»χ«1  νά  χαταβάλλωσι  βαθείας  £ίζας  έν  ταΐς  χαρδίαις  τών  παιδευομένων. 
Την  σχολήν  θέλει  διοικεί  διευθυντής  καί  τριμελής  εφορία  εκλεγόμενη  υπό  τοδ 
Σνλλόγου. 

Προτάσει  τοΟ  κ.  Ν.'Καζάζη  6  Σύλλογος  παρεδέξατο  κατ*  αρχήν  τήν  συ- 
οτκσιν  βιβλιοθήκης  τοΟ  λαοΟ,  άνέθηκε  δ'  είς  επιτροπεία*  συγκειμένην  Ικ  το8 
επιτίμου  μέλους  κ.  Δημ.  Πετρίδου  κάΙ  τών  τακτικών  μελών  κκ.  Έμ•  Δρα  • 
γουαη,  Ν.  Καζάζη,  Τιμ.  Αργυροπούλου,  Σπυρ.  Π#  Λάμπρου,  Ίγν.  Μοσχάκη, 
Ιω.  Βάμβα,  Ίω.  Κωνσταντινίδου  καΐ  Βλ.  Σκορδέλη  τήν  μελέτην  τοδ  θέματος 
τούτου.  Ή  επιτροπεία  αυτή  συνήλθεν  ήδη  δίς  καΐ  θέλει  υποβάλει  προσεχώς 
είς  τόν  Σύλλογον  τό  αποτέλεσμα  τών  μελετών  της.  Εις  τήν  επιτροπεία* 
ταίτην  ανετέθη  καΐ  ή  μελέτη  προτάσεωνέπΐ  ομοίου  αντικειμένου  υποβληθεί 
οων  υπό  τοΟ  ίν  Θεσσαλονίκη  Συλλόγου. 

Ό  Σύλλογος  παρεδέξατο  συμφώνως  μέ  τους  υπό  τοΟ  Μουσικού*  καΐ  Δράμα- 
τιχο&  Συλλόγου  προταθέντα;  δρους  τήν  σύστασιν  μουσικού*  θιάσου  τοΟ  Ωδείου 
έ*  παίδων  τής  σχολής  τών  άπορων.  Άνέθηκε  δ'  είς  τήν  κοσμητείαν  τής  σχο• 
^?ς  Αθηνών  ίνα  κανονίσφ  τάς  λεπτομέρειας  «υνεννοουμένη  μετά  του  προε- 
δοείον  τοΟ  Μουσικού*  καΐ  Δράμα  τικοΟ  Συλλόγου• 
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Συνηφθησαν  τ$  αιτήσει  αύτοΰ  σχέσεις  προς  τ4ν  έν  Βιτωλίοις  Φιλίκπαι- 
δευτικον  Σύλλογον  η  Πρόνοια» 

Έν  τ|ί  συνεδριάσει  τής  Βουλής  τής  1 7  άπριλίου  συζητουμένου  τοβ  προϋ- 
πολογισμού* του  υπουργείου  τών  Εσωτερικών  έν  τφ  «κεφ.  ς'  £ρθρω  13,  συν 
δρομή  εις  τόν  Σύλλογον  Π  αργάσουν  διά  τάς  ύπ*  αύτοΟ  συντηρουμένας  σχο• 
λάς  τών  άπορων  παίδων  δρ.  5,000»  έψηφίσθη  αδξησις  δρ.  3,000.  Ιδού  τά 
περί  τούτου  έκ  των  στενογραφιών  πρακτικών  τής  Βουλής. 

σ  Α.  Κουμουνδοαρος•Χομίζω,  κύριοι,  καλόν  νά  αυξηθ$  4  βοήθεια  είς 
τον  Σύλλογον  Παργασσογ  είς  δρ.  8,000,  διότι  ούτος  χρησιμεύει  πολύ,  δια- 
πράττων  πολλά  πράγματα  ωφέλιμα. 

Χ•  Τρικούπης  πρωθυπουργός.  Ό  Σύλλογος  Παρνασσός  απεδείχθη  άρι- 
στον κατάστημα  καΐ  νομίζω  ίτι  δύναται  νά  αύξηθ$  τό  χορηγημα  κατά  τρεΙς 
χιλιάδες  δρ.  ώστε  είς  δρ.  8,000  νά  γίντρ  τό  δια  τον  Σύλλογον  Παργασσότ 
κονδύλιο  ν  τών  5,000» 

—  Ή  Βουλή  παραδέχεται  ομοφώνως». 

Την  25  Απριλίου  έωρτάσθη  ή  ις*'  επέτειος  τοΟ  Συλλόγου  δι9  αγροτικοί)  γ*ά» 
ματος  τών  μελών  έν  τ$  θέσει  Μοσχάτο»  Τό  ύπουργεΤον  τών  Ναυτικών  προσ• 
ηνεγκεν  ευμενώς   τ^ν  μουσικήν  τοΟ  εύδρόμου   6  Ναύαρχος  Μιαούλης. 

Υπέρ  τής  σχολής  τών  άπορων  παίδων  Σύρου  προσηνεγκεν  6  κ.  Γ.  Κο• 
ρωνιος  δρ.  560,  υπέρ  δέ  τής  σχολής  Αθηνών  ή  δεσποινίς  Σοφία  Πώλδρ.  1 12• 

Εξελέγησαν  αντεπιστέλλοντα  μέλη  έν  Πάτραις  οι  κ.  κ.  Α.  Γιάκος  καΐ 
Χ.  Πρινάρης,  έν  δέ  Μασσαλία:  οί  κκ.  Έμ•  Πρασακάκης,  Ι.  Νιχολόπουλος  χ«1 
Ν.  Σαλβάγος. 

Τόν  λήξαντα  μήνα  αϊ  έγγραφαΐ  τών  μαθητών  έν  τ$  έν  Αθήναις  σχολ$  τών 
άπορων  παίδων  άνήλθον  είς  464  μαθητάς.  Έν  δέ  τφ  υπνωτήρια  τής  Σχο- 
λής κατά  μέν  τόν  μήνα  Μάρτιον  έκοιμηθησαν  1659  παίδες  Απέναντι  1286 
κοιμηθέντων  τον  Φεβρουάριον,  τον  δ'  Απρίλιο  ν  έπο  τής  1ης  μέχρι  τής  26ης 
καΐ  ταύτης  συμπεριλαμβανομένης  1553  παίδες•  την  26  Απριλίου  ζσανκα- 
τβιλημμέναι  62  κλΤναι  τοΟ  καταστήματος,  οί  δ'  άπ'  αρχής  τής  συστάσεως 
του*  υπνωτηρίου  κοιμηθέντες  παίδες  ανέρχονται  «ίς  6515• 

Ή  κοσμητεία  τής  σχολής  Αθηνών  διένειμαν  είς  τους  επιμελέστερους  τών 
φοιτώντων  παίδων  πίλους  φέροντας  τά  διακριτικά  γράμματα  τής  σχολής• 

Άπεβίωσεν  έν  Νεαπόλει  παρεπίδημων  6  έν  Άμβούργω  καθηγητής  Γθΐ> 
λεέλμος  Βάγναρ  άριστος  τής  Ελλάδος  φίλος,  έπίτιμον  τοΟ  Συλλόγου  μέ- 
λος άπα  τού*  1874.  Υπέρ  του  Συλλόγου  καΐ  τοΟ  άνά  χ*1ρας  περιοδικοΟ  πολ- 
λάκις Ιγραψεν  6  Βάγνερ  ευμενείς  κρίσεις  έν  περιοδικούς  τής  Γερμανίας.  Περί 
αύτοΰ  εκτενέστερα  δημοσιεύονται  έν  τφδε  τφ  φυλλαδιφ. 


• 
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'Β  τραγωδία  Λ  Αντιγόνη  άρκεΤ  πρδς  έπισκόπησιν  τοΟ   μεγάλου   αοιδοί/  έν 
τω  εαυτοΟ  δημιουργείω  καΙ  πρδς   χατανδησιν    του  εσωτερικού  κόσμου  των 
ίδιων  χαΐ  των  τάσεων  αύτοΟ.  Αυτή  έν   τί|  πλειάδι  τοΟ  Σοφοκλέους  είναι  6 
ίιχυγέστατος  άστηρ,  άστηρ  μεγάλου  μεγέθους  καΐ  κατά  τ6ν  κράτιστον  περί 
τών  τοιούτων  κριτην  Βεργχάρδυν  (έν  ΟηιικΙ.  (Ιογ  ΟγιοοΙι.  Ι,ίΙβΓ.  II  ΑΜΙιοίΙ.  ρ. 
3 1 4)  αΛοτεΛεϊ  τον  κανόνα  της  ίΛΛηνιχής  τραγωδίας.  Έν  τ$  τραγωδίφ  ταύτρ 
ορίζονται  δύο  χαρακτήρες  και  εκπροσωπούνται  αμοιβαίως    δύο  έννοιαι  αιω- 
νίου αληθείας,  ων  ^  μέν  κελεύει    «ό  Ανθρωπος  οφείλει  υποταγών  μ&λλον  τφ 
Οεω,  $  τοΓς  άνθρωποι;»  Λ  δε  «εις  έκαστος  υπόκειται  τ$  άρχ$  τ$  δεσποζόύ* 
ση  αυτού».  Πλην  άλλ'  ίμως  έστενοχωρημέναι   έν  ταΤς  κιγκλίσιν  ανθρωπινής 
«;ιο>υωπίας,  είςδύουσαι  άναμεσων  τ$ς  ακάθεκτου  ενεργείας  των  ανθρωπίνων 
παθών,  άποβάλλουσιν   αϊ  ίννοιαι  αύται  την  νζοεμον  αυτών  Οπαρζιν  κατά  την 
ένχργειαν  τίίς  προς  άλληλα;  είρηναίας  σχέσεως  άντιπαρατασσόμεναι  έν  τρα- 
χείς αντιθέσει  προς  άμείλικτον  αγώνα  καΐ  πρώτον  εντεύθεν  έκ  τοΟ  δτι  τάν- 
θρώιτινα  άτομα  (έν   ων   τ?[  φυλακή    ως  ειπείν    ευρίσκονται)  καταθραύονται, 
απαλλάσσονται  πάλιν  αϊ  περί  ων  6  λόγος  εννοιαι  καΐ  έκ  νέου  αποκαθιστά  - 
τχι  ί  αγρότης   χαΐ  ηρεμία  του  αιωνίου    κύρους  αυτών.  Αμφότερους  λοιπόν 
ίου;  χαρακτήρας  τούτους  καΐ  την  δλην  πρόοδον  τ$ς  τραγικές  πράζεω;  μετ* 
αξιοθαύμαστου  τέχνη;  υπετύπωσε  καΐ  διεπέρανεν  ό  μέγας  ποιητής.  ΚαΙ  τά 
|λέν  δυςχερέστερον  τΐς  εντολές  ίτο  πάντως  6  τοΟ  Κρέοντος  χαρακτηρ*  αντι- 
θέτως δέ  προς  τάς  εννοίας  Ι^ι^χς  ή  μίν  Αντιγόνη  έχπροσωχΗ  ζδ  ΰίϊον,  δ 
ϋ  Κρέων  τ6  άνθρώχινον  δίχαιον  καΐ  εντεύθεν  έλαττουται.  Περί  πλέον  δέ 
Α  ευγενής  νε£νις  προςέλκεται  π&σαν  καρδίαν  δια  τ•9ί;  εύσεβοΟς  καΙ  ευθαρσούς 
αυτοθυσίας  τ$ς  ζω$ς  χάριν  τοΟ   καθήκοντος,   δπερ   οφείλει  τφ  πεφιλημένφ 
άάι>φφ,  έν  φ  6  Κρέων  ώς  δυνάστης  διώκων  διά  το0  ζίφους  τόν  παραβαίνον- 
τα τόν  άνθρώπινον  νόμον,  £#στα  έπισπΧται  την  άπέχθειαν  αίμοδιψοΟς  τυραν- 
νίας κατερχόμενος ύπό  τδ  μέιρον  τ$ς  τραγικές  άςίας.  Όδε  6  μύθος  παρέ- 
σχε την  άφορμην.  Κρέων,  δ  αδελφός  τ$;  δυστηνου  μητρίς  καΙ  συζύγου  τοΟ 
Οιδίποδος  Ίοκάστης,  μετά  την  έν  διμαχία  άλληλοκτονίαν  των  αδελφών  Έτεο- 
χ)εουζ  και  Πολυνείκους  άπηγόρευσε  να  μη  θάψωσι    τούτον  και  την  ιδίαν  άνε- 
ψιάν  Άντιγόνην,  την  δυςπειθοΟσαν  τω  κελεύσματι  του  Κρέοντος  έκέλευσε  νά 
θανατώσωσιν,  άπολέσας  δμω;  τούτου   ένεκα  την  έαυτοΟ  γυναϊκα   Εύρυδίκην 
χχι  τδν  υίδν   Αΐμωνα  τδν  τις  Αντιγόνης  μνηστήρα,   αύτοκτονησαντ*.   Ητο 


*  * 


ΑηγνώοΦΐ)  Ιν  τφ  ϊολλόγω  τί|  4  Άπριλίον. 
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τό  έ*τος  437  π.  Χ.  καΐ  μην  Μάρτιος,  δτε  δ  Σοφοκλής  έδίδαζε  τόν  μΰθον  τού- 
τον έν  τ>$  ^Αγχιγόγη  καΐ  παρέστησε  πρό  των  ομμάτων  τών   θεατών  την  χα• 
ταστροφην  τής  ηρωΐδος  μετά  τών  τραγικών  έπακολουθημάτ,ων.»  Άζιομνημό- 
νευτον  πώς  6  ποιητής  ευθύς  έξ  αρχής  ένόησε  νά  έμφανίσν)  τό  δλον.  Δνα  θυ- 
γατέρες τοΟ  Οιδίποδος  έν  ακμαία  νεότητι  αχουρηΐον  άνθος  Ιχουσαι»  έλείποντο 
ϊτι  εκ  τοΟ.  οίκου  αύτου,  άμφότεραι  δεδοκιμασμέναι  έν  τ$|  βχολφ  των  συμφο- 
ρών, διότι  ευάριθμα  μόνον  έτη  τής  παιδικής  ηλικίας    διήλθόν  πως  ευτυχή• 
ΚαΙ  ή   μέν  Ίσμηνη,  η  τής  Αντιγόνης  νεωτέρα   πραεΐα,  άγαθίι  χα!  ευγενής 
αδελφή  χαΐ  καθόλου  άζιοφίλητος  κόρη  διαπρέπει  έντοίς  όρίοις  του"  οίχου  επί 
άγνότητι  γυναικείου  χαρακτήρος*  η  δ'  Αντιγόνη   ισχυρά  καΐ   θαρραλέα  χαΐ 
δραστήρια  είναι  καΐ  φιλητική  μέχρι  έθελοθυσίας.  Έπιδο3σχ  καΐ  έπαισθομένη 
την  πτώσιν  του  ύπερτίμου  πατρός  αυτής   παρηκολούθησεν  αύτφ  χατά  την 
έζορίαν,  την  του  έπαίτου  στολήν  ένδυθεϊσα  καΐ  έστερημένη  τών  μάλιστ'  άπα* 
ραιτητων  προς  το  ζ$ν  έπιτηδείων,κατεγλύχανε  την  ύστάτην  ήμέραν  τής  ζωής 
εκείνου  τ{!  άγάπν)  καΐ  τ^|  πιστότητι,  ΙδοΟσα  αυτόν  τούτον  αποθνήσκοντα  έν 
ταΤς  Ιδίαις  άγκάλαις.  Ή  αύτη  άτυχης   κόρη  έφρόντισε    χαΐ  περί  τής  ταφής 
τής  ταλαίνης  μητρός.  Νυν  Ιπεσον  ατυχώς  έζ   άλληλοφονίας  οι  δύο  αδελφοί» 
ΤοιοΟτοι  δε  δυστυχείς  παρ*  "Ελλησι  τάσσονται  υπό  την  σκέπην  τών  Ευμε- 
νίδων. Διαρρήδην  6  πατήρ  φιλητιχώ;  δσον  συνέστησε  τάς  δυςπότμους  θι#γχ- 
τέρας  τφ  Κρέοντι,  ών  $το  η  μόνη  προστασία,  δτ'  έν  τφ  άρχαίφ  μεγάρω  τοδ 
οΓκου  (δηλ.  τής  οικογενείας)  του  Κάδμου  ανέλαβε  τά  ηνία  τής  κυβερνήσεως• 
Τότε  λοιπόν  επισκοπεί  τά  πράγματα,  έκλογίζεται   τά  καθήκοντα  τοΟ  ηγε- 
μόνος  καΐ  τό  πρώτιστο  ν,  εις  8  πέποιθεν,  υπολαμβάνει    τοΟτο  νά  διατράνωση 
δήλον  δτι  το  δίκαιον,  το  άπροσωπόληπτον  καΐ  τό  μίσος  προς  τους  άδιχσπρα- 
γοΟντας  δια  τούτου,  δτι  τόν  ίδιον  άνεψιόν,  τον  έπενεγκόντα  δλεθρον  τ$  π«- 
τρίδι,  τόν  -ίΐδη  υπό  τών  θεών  κριθέντα,  υποβάλλει  είς  την  αίσχίστην  τών  τι- 
μωριών, την  έαυτφ  δυνατην,  $τοι   είς  την  στέρησιν  τιμητικού*  ενταφιασμού*. 
Κα)  δή  6  μέν  Πολυνείκης  έμελλε  νά  ριφθφ  βορά  τοΤς  γυψΐ  καΐ  τοΤς  κυσίν,  & 
ο'  Ετεοκλής  νά  ταφ-Ρ"  διά  πασών  τών  τιμών.  Εντεύθεν  φύλακες  καθίσταν- 
ται χαΐ  θανατική  ποινή  απειλεί  τόν  τολμησαντα  παράβασιν  τοΟ  κελεύσμα- 
τος. Επειδή  δ'  ό  βασιλεύς  προαισθάνεται  τους  έπί  τφ  Οολυνείχει  όλοφυρμούς 
τοΟ  λαοΟ  τών  Θηβών,  μετεπέμψατο  τους  πιστότατους  τών  ανδρών  δπως  δει- 
χθώσιν  ενεργοί  υπέρ  τής  βασιλικής  βουλής.  Δίκην  κεραυνού  Ιπληξεν  έν  πρώ- 
τοις τάς  άκοάς  τής  Αντιγόνης  τό  κήρυγμα  τοΟ  Κρέοντος,  ίΐ  δυςμόρφ  νεάνιδι 
παρά  τάς  μεγάλας  ζημίας,   αϊτινες  τέως  Ιτρωσαν  τά  μυχαίτατα  τής  χαρ- 
οίας  αυτής,  άπεταμιεύετο  η  νέα  αυτή  συμφορά,  η  υπέρ  πάσας    τάς  άλλας 
άντιτασσομένη  τφ  ένδοτάτφ  αυτής  αίσθημα  τ  ι,  διερεθίζουσα  άπάσας  τάς  δυ- 
νάμεις καΐ  τά  πάθη.  Ίστέον  δ'  δτι  ό  Κρέων  έξ  αρχής  διά  την  προς  τό*  πα- 
τέρα διαγωγήν  άπέβαλε  την  συμπάθειαν  χαΐ  την  πίστιν,  ή  δ'  ευσταθής  αυ- 
τής άπόφασις  είναι  νά  παραβεί  τό  πρόσταγμα.  ΚαΙ  χαθάπερ  έν  τχϊς  όμηρι- 
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χο&  ραψωδίαις  περί  *όν  νεκρόν  τού*  Πατρόκλου,  οβτω  και  ένταΟθα  περί  τόν 
κεβόντ*  Οολυνείκην  καθίσταται  κρατερός  άγων*  διότι  τ$  γυναικείος   καρδίβρ 
βαβέοκ  ένεχαράχθη  δόγμα  ή  άφοσίωσις  είς  γεννήτορας  και  αδελφούς  καΐ  ή 
βχθε&έντή  ιδία  καρδί^  συναίσθησις  τών  ήδέωϋ  καΐ  τών  αλγεινών  εκείνων. 
ΚαΙ  Οντως  έν  1$  σφαίρφ  ταύτη    έπεφάνη  ένίοτ'  έ'πΐ  τίς  γίς  γυναικείος  ήρωΐ~ 
ειώς.  Ή  Αντιγόνη  παρείχετο  ελεγχον  τούτου  προς  τον  πατέρα  καΐ  νΟν  ώς 
ϊϊρές  τό  τεκμηριον  τις  προς  τόν  άδελφόν  αυτί;  αγάπης  Ιμελλε  να  μη  έπαμ- 
γοτ*ρίζΐ|.  ΚαΙ  ί  'Ρέσφά  ποτέ,  ή  του  Σαούλ  σύζυγος  (καΐ  δρθότερον  παλλακίς) 
ιρίλασβεν  ημέρας  καΐ  νυκτός  τους   επί  του*  σταυρού  κρεμάμενους  υιούς  της, 
ΐνχ  μη  μςβ'  ίμέραν  σπαράσσωνται  υπό  των  όρνέων,    νυκτός  5*  υπό  τών  θη- 
ρίων. Ές  ίσου  έρρωμένως  και  η  Αντιγόνη  εγνω  να  θάψγ)  τόν  άδελφόν  καΐ  νά 
ί*οστ$  την  ποινην  τοδ  θανάτου,  διότι  6  ενταφιασμός  είναι  θρησκευτικόν  κα- 
Οϋχον  καΐδι*  αρχαίων  θεσμών  «κούδείς  οϊδεν  έζ  οΐου  'φάνη»  ανά  την  Ελλάδα 
χχθαγιασθείς,  τό  δε  καθήκον  αυτό  ανήκει  τφ  θηλεϊ  γένει,  τψ  νΟν  ήδη  μο- 
νωΟέντι.  ΑΙ  ελπίδες  αυτής  έπερείδονται  επί  τ*95  διακεκριμένη  συμπράξει  τής 
Ίαμηνης,  ην  κατά  τό  λυκαυγές  καλεί  από  τών  Καδμείων  μεγάρων  δπως  άπο- 
χχλύψιι  αύτίΙ  την  στάσιν  τών  πραγμάτων  καΐ  κοινολογηβηται  τα  περ\  έπι'- 
τελέσεως  τοΟ  ίργου.  Και  Ετι  έςαύθις  αναφύεται  έν  τφ  πολυπάθει  οίκω,  μά- 
).ι$τα  επί  επικινδύνου  περιστάσεως,  η  παλαιά  εκείνη  διχοστασία,  ί  άπαντχ 
τχ  μέλη  τέως  διά  συμφορών  περιβαλοϋσα.  ΚαΙ  ως  ό  Οιδίπους  καΐ  ό  Κρέων,  6 
Πολυνίκης  καΐ  6'Ετεοκλής,  οδτω  διίστανται  τανΟν  ή  Ίσμηνη  καΐ  ί  Αντι- 
γόνη, καΐ  εκείνη  μέν  έν  μερίμναις  καΐ  άλγει  υποστρέφει  είς  τάνάκτορα,  ή  δ' 
Αντιγόνη  χωρεί   εις  τ*)ιν  πρ&ζιν.    Οί  τελευταίοι  βλαστοί  του  στυγερωτάτου 
γάμον  διακλώνται  άμοιβαδόν  καταδεδικασμένοι  εις  έπιθανάτιον  εγκατάλει- 
ψε %κΙ  αποιισίφ    ειμαρμένη    εγκαταλελειμμένοι.  ΚαΙ  έν  ω  ποτέ  καιροΟ    έν 
τοίς  Καδμείοις  μεγάροις,  άτινα  παρίστησιν    ή  σκηνή,  έκράτει    ευθυμία  καΐ 
?%ώρότης  κα}  κατά  τόν  γάμον   του  Κάδμου  καΐ  τής  "Αρμονίας  συνετέλεσαν 
*χΐ  οί  θεοί  αυτοί  την  εορτών  καΐ  προςηνεγκον  τφ  μέλλοντι  γένει  τών  ηρώων 
τάς  δωρεάς  καΐ  τάς  ευλογίας,  ήδη  νΟν  έπέπρωτο  άπαντα  έν  ζόφω  καΐ  φρίκη 
νχφανισθ&σιν.  Έν  δε  τφ  συμφέροντι  τοΟ  οΓκου  6  ποιητής  μεγαλοπρεπώς  ίσον 
ΐν^χίνει  κ«1  τά  τής  πολιτείας  συμφέροντα.  Τάς  έπταπύλους  Θήβας  συμπά- 
ρεφρέν  έκ  μακροΟ  χρόνου  ή  κακοδαιμονία  του*  βασιλικού"  γένους  καΐ  τό  γε  νΟν 
ί.ιίματηρά  τών  αδελφών  £ρις  ήγαγεν  αύτάς  είς  τό  χείλος  τής  καταστροφές. 
Π3ρ  ήχιίλει  τά  τείχη  τις  πόλεως,  όπλα  Ιστιλβον  καΐ  βασιλικαΐ  σάλπιγγες 
αντηχούν  περί  τάς  πύλας,   ήρωες   προς  τους  επιφανέστατους   ουχί  άνισοι  ές 
8:ο>ν  4  τώ»  Ελλήνων  γι  έγέννησεν,  άντιπαρετάχθησαν  έπι  την  έπτάπυλον 
'έ&μ.  Π*λην  άχν  βμως  τ5ί  τών  θεών  σονάρσει  δ  κίνδυνος  παρήλθε  καΐ  νίκην 
'^κτοήίερά  το3  Κάδμου  πόλις  άπαράμιλλον.Ό  ήλιος  τής  ηγουμένης  ημέρας 
**τιώγ«σ«ν  Ιτι  τηναΓγλην  καΐ  τίιν  δπεροψίαν  τών  έπαπειλούντων  έχθρων  καΐ 
*5ι  ο•1δΙν  όρατόν  $  τάφοι  καΐ  νεκροί.  Ός  έκ  θαύματος  δε  μ.όνον  επετεύχθη 
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τό  Ζργον.  Ό  Καπανεύς  διανοούμενος  έκ  τών  είς  ά  ανήλθε  τειχών  νά  είςελά*η 
εις  την  πόλιν  έπληγη  υπό  κεραυνού".  Όθεν  οι  τά  πρώτα  φέροντες  έν  τ$  πο- 
λιτεί$  συγκληθέντες   ύπό   του*  Κρέοντος  συνέρχονται  είς  τ/) ν  άκρόπολιν  το3 
Κάδμου•  Ή  καρδία   αυτών  *ε!ναι   περίμεστος    χαρ2ς•  Χαιρετίζουν   τόν  ?*ιχ 
Γσχα  ανατέλλοντα  ήλιον,  τόν  διώ£αντα  τόν  έχθρόν,  άναμετροΒσι  τό  μέγεθος 
τοΟ  κινδύνου,  τό  θαΟμα  ίπΐ   τ$  σωτηρία,    την  έττΐ    τ$   νίκη  χαρμονην  καΙ 
επειδή  Ιμνησθησαν  τής  σχετλίας  συνωρίδος  τών  αδελφών,  προκαλούνται  λη- 
θην  τών  αλγεινών  χάριν  τής  νίκης,  ^ν  έπεϊδον  καΙ  τής  ευλογίας,  $ν  οι  βεοί 
Ιπεδαψίλευσαν  αύτοΤς.   Εις  δε  τους    τών  θεών  ναούς  περισυναγείρει  αυτού; 
ενδόμυχος  ανάγκη  έζυμνοΟντας  τους  προστάτας  αυτών  έν  έρατεινοϊς  ^τματι. 
'ΕντεΟθεν  παρέρχεται  6  Κρέων  καΙ    ει  καΙ  κατά  τηνδε    την  πρώτην  άρχτ,ν 
τοϋ  δράματος  βλέπομεν  ^μ£ς  αυτού;  μετατιθεμένους  άναμέσων  τών  Ιστοριών 
τών  παθών,  άτινα  είναι  ικανά  νά  θίγωσι  τών  Ινών  τών  ημετέρων  καρδιών  και 
νά  έντείνωσι    την  ημετέραν  προσοχην,  άπό  του*  νΟν  έν  έξαπιναίφ  ακολουθία 
εγγίζει  2τι  μ&λλον  δίκην  πληγή;  ή  δεινή  ίκβασις,  £ως  ου  άπαντα  τα  με- 
τέχοντα πρόσωπα  περιπίπτουσιν  είς  άνίατον  συμφοράν.  Μάτην  6  χορός  απο- 
φεύγει την  έπιταγην  τοΟ  Κρέοντος,  διότι  τοΟτο  έπιρρώνυσι  τήν  όποψίαν  αυ- 
τού" εναντίον  τής  κακής  προαιρέσεως  άπάσης  τής  πόλεως.  Μάτην  6  μεν  φύ* 
λαζ  άγγέλλει  την  ως  εκ  θαύματος  μοιραίαν  έπιτέλεσιν  του"  απαγορευμένου 
ενταφιασμού",  ό  δε  χορός  ύποσημαίνει   τά  ίχνη  θείας  βουλητεως  έν  τφδε  τω 
ενταφιασμέ•  Ό  βασιλεύς  έν  όργ$   άποσκορακίζει  αυτόν  καΐ  τάς  παραινέσει; 
,  αύτοϋ"  μη  διαφεύγων  κατέναντι  και  ενός  άσημου  φύλακος  νά  ίπισκιάσνι  τό 
ίδιον  βασιλικόν  αξίωμα.  Έ  Αντιγόνη  άγεται  καΙ  άνομολογεΐται  έργασαμίνη 
την  πρλξιν"  ί  δε  τοΟ  φύλακος  διηγησις  περί  του"  περιπαθούς  τρόπου  της  έν 
τ$  δευτέρα  ταφ$  παρέρχεται  άνευ  έντυπώσεως  ίπΐ  τής  εμπάθειας  τοΟ  Κρέον- 
τος. Οι  υπερήφανοι  καΙ  μεγαλοπρεπείς  λόγοι  της  παροργίζουσι  τόν  τόραννον 
τοσούτον,  ώστε  μόλις  απολύει  την  άναίτιον  Ίσμηνην,  επί  δε  την  Άντιγόνην 
επίκειται  ίτι.μ&λλον  ή  παραχρήμα  έν  άρχ•7ί  εξαγγελλόμενη  τιμωρία.  Άδιά- 
τρεπτος  παραμένει  κατά  την  δέησιν  τής  Ισμήνης  του*  συμμετασχεϊν  τής  τι• 
μωρίας    #τις  επίκειται  επί  τής  'Αντιγόνης.  Μάτην  πειρΛται  ό  υιός  ύποδη- 
λών    την  κρίσιν   τής  όλης  πόλεως  δπως    μαλάζΐ)  την  δυςμάλακτον  κκρδίαν 
τοΟ  πατρός  υπέρ  τής  φιλτάτης  μνηστής.  ΚαΙ  αύταΙ  α{  υσταται  οίμωγαΐ  τών 
χαταδικαζομένων  δεν  διεγείρουσι  την  άνάμνησιν  τής  είς  τόν  Οιδίποδα  ποτέ 
δοθείσης  υποσχέσεως,    δεν    κ  ι  νου  σι  ν  έν  τν)  υπό  πάθους  τετυφλωμένν)  καρδία 
του"  εγγυτάτου  συγγενοΟς  των  τόν  ούτω  φυσικόν  και  άνθρώπινον  οΐκτον,  δεν 
έπιδρώσιν  έπί  την  έσαυθις  άναμέτρησιν  τής  απηνούς  μοίρας,  $;  ?νεκ«  έν  μέ- 
^ος  της  άτυχους  ταύτης   οικογενείας  {%  όμως  καΙ  αυτός   άνηκει)  μετά  τό 
άλλο  υποκύπτει  τφ  είδεχθεί  όλέθρφ.  ΚαΙ   ώ;  πρότερον  μετά  την  άγγελίαν 
του"  Αίμωνος  6  ποιητής  διηγειρε  άπαν  τό  πλήθος   τών  Θηβαίων,  ο£τω  νΟν 
μετατίθησι  τόν  κόσμον  τών  θεατών  είς  βίαιον  ερεθισμόν  καΙ  άπασαν  τ^ν  με* 
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τοχ^ν  αυτών  εις  την  χαχοδαίμονα  σύγχρουσιν  μεγάλων  δυνάμεων,  την  έν» 
θζίε  έπαντώσαν• 

Ή  Αντιγόνη  χωρεί  φός  τό  πε-ρωμένον  βαρυαλγουσα  χαΐ  μετά  πράγμα- 
τιχοΟ  ηρωισμού,   ούδ'  είναι  παντελώς  αθώα,    παραμένει  ρ. η    παθοΟσα   άπευ- 
χτκΐον,  δεν  άπεπειράθη  δμως  δπως  ρεταπείσφ  τόν  βασιλέα.  Πάλαι  ποτέ  έν 
Κολονψ  χάριν  τοΟ  πατρός  ένησχησε  π&σαν  την  δυνατόν  ευφράδεια*  φιλητι* 
χί;  δυςμοίρου  θυγατρός•  {δη  προβαίνει  εις  την  πρ&ζιν,    μη  έζικετεύοϋσα  τ& 
κ«:άπαν  την  ταφην  τοΟ  αδελφού*.  ΚαΙ  ουδέ   διατελεί  τοΟτο    ξένον  τ$  Ιδία 
εαυτές  συνειδησει*  διότι  τούτου  (νεχα  πειρ&ται  αΰτη  έν  τέλει  δπως  δικαιώ « 
«;  την  πρ&ζιν  αυτής  δια  τρόπου  διαφερόντως  άγχίνου,  $  τουλάχιστον  δπως 
δικαιολόγηση.  Δεινώς  αντηχεί  είς  τα  ώτά  της  η  ύστατη  λέζις  του  αποθνή- 
σκοντος βασιλέως.  Έτι  άπαξ  είςάγει  τον  χορόν  ένατεήζοντα  εις  τό  στυγερών 
τέλος,  4  προείλετο  ί  τελευταία  θυγάτηρ  τοΰ  βασιλικού  οίκου,  χωροΟσα  με* 
τεζειτα  ήτοιμασμένη  είς  τόν  φριχωδέστατον  τών  θανάτων.  Τα  των  δαιμόνων 
ώάέποτε  διαφεύγει.  Ή  Αντιγόνη  πορεύεται  είς  τόν  θάνατον  ως  κληρονόμος 
ίχχιτίου  χαχοδχίμονος  γένους,  υπέρ  ου  ενίοτε  έπέλαμψε  καΐ  άκτίς  τις,  δπως 
παραχρήμα  ύποκύψν)  είς  την  πάλαιαν  άκαταπόνητον  συμφοράν.  Τφ  δέ  προςε• 
νεγκόντι  τα  προς  τοΟτο  μέσα.  δπως  ή  Αντιγόνη  άχθ$  είς  την  καταστροφην, 
δεν  πίπτει  ευτυχέστερος  κλήρος  !  Ό  γεραιός  μάντις  Τειρεσίας  προςέρχεται  έζ 
Ιόίχς  βουλές  4  τε  δια  σαφών  σημείων  γνον;  την  έπιχειμένην  ϊκρηζιν  δεινού*, 
χχί  δη  ύπ'  αγαθές  προαιρέσεως  ορμώμενος  σπεύδει  δπως  ποιησηται  εκποδών 
μοιραίας  πράζεις.  Πλην  καΐ  τούτον^  προς  8ν  τέως  &  Κρέων  προςηνέχθιρ   μετ* 
εύσταθοδς  μετριοφροσύνης  καΐ  έν  αντιθέσει  προς  τόν  Οιδίποδα,  φιλοδωρεί  τάς 
αίσ£ί«τας   τών.  υ*5ρεων,  ως  νΟν  έναντιούμενον  τφ  βουλ$  καΐ  τ$    κλίσει  τοΟ 
βχβιλέως»  Ή  ψυχή  του  Κρέοντος  ως  έχ  τής  αντιστάσεως,  ^ν  ευρεν  έν  τ$  όρ- 
βώς  υπολαμβανομέντι  κρίσει  τής  τιμωρίας,  πληρούται  επί   μάλλον  υποψίας, 
ωετε  περιτοιχίζει  αυτόν  ά.πανταχόθ$ν  έπονείδιστος  προδοσία,  καΐ  έν  τοιαύτη 
ετάσει  τών  πραγμάτων  έπιλανθανόμενος  τής  προτέρας  προόδου  τών  γεγονό- 
των, άτινα  έπεΐδε,  προςάπτει  τώ  τυφλός  γέροντι  την  μάλιστ'  άπίθανον  μίμ- 
ψιν  τής  παρά  τών  αντιπάλων  δωροδοκίας,  ών  τους  σκοπούς  έζυπηρετών  έζα« 
ναγκάζει  είς  την  ταφην  τοΟ  Πολυνείκους.  (Η  δέ  τού"  μάντεως  τούτου  έμφά- 
νισις  συναποτελεΐ  την  εικόνα  τις  τραγφδίας.  Άφ'  ου  καΐ  ούτος  παραφερόμς- 
>ος  όπ9  όργίς  καΐ  έν  τ$  συνειδησει  τοΟ  έαυτοΟ  άναιτίου,  ανθρωπινή  τφ  τρ4• 
πφ  παρεσύρθη  είς  παρομοίους  αιτιάσεις  παρέρχεται  ώς  εκπροσωπών  τ^ν  θείαν 
βούλησιν,  Ανοίγει  τό  στόμα  δπως  προαπακαλύψηται  τό  στυγερό,ν  πςπρωμένον, 
ιίς  4  έμελλεν  γ}δη  παραχρήμα  να  περιστ^  ό  Κρέων,  καΐ  αποχωρίζεται  συμ- 
*«ρομαρτούσης  τής  εκπλήξεως  τοΟ  βασιλέως  καΐ    τών  επιφανέστατων  τοΰ 
λ«ο&,  έν  φ  ίν  ταΐς  τελευταίαις  λέ,ςεσι  μετά  τών  μαντείων,  άς   ανακηρύσσει 
ώςφιανην  του*  μαντείου,  έγκαταμιγνύει  εκδηλώσεις  τής  προσωπικής  απέχθειας, 
δι  ων  γινώσκει  τις  έν  *&τφ  ου  μόνον  τόν  χαθηγιασμένον  ιερέα,  άλλα  χαΛ 
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τίν  έζυβρισμένον  £νθρωπον.  Τελευταΐον  μανθάνει  &  Κρέων  τάς  πλάνας  είς  ίζ 
άσυνέτω;  και  αύτοδεσπότως  έγκατεμίχθη,  δτε  νδν  πεπεισμένος  κερί  τίς  επι- 
κίνδυνου   όδου*    *ην  έτράπη,    σπεύδει    ίνα  τύν   μεν  Λολυνείκην  βάψγ},  τήν  δ* 
Άντιγόνην  σώση   καΐ  έζευμενίσφ  την  μήνιν  τών  θεών.  Ή  τελευταία  λοιπύν 
ίτρ&ζις  τ$ς  τραγφδίας  μετά  τήν  κρίσιμον  έμφάνισιν  του*  Τειρεσία  έν  συντε* 
τριμμένψ    τρόπφ  έπισπΒται  άπαντα  τόν  £γκον  τ$ς  έκρνιγνυμένης  πανωλε- 
θρίας έπί  την   ψυχήν   του*  Κρέοντας.  ΚαΙ  τά  μέν  εν  κκτώρθωσεν,  τίγουν  την 
'ίαφήν.του'  Πολυνείκους.  Δι'  ιδίας  εργασίας  και  στενοχώριας  έξηναγκάσθη  νά 
έπιΐελέσν)  τά  έργον,  δπερ  ήτο  6  σκοπάς  καΐ  τύ  τέρμα  τ9|ς  αδελφικές  άγα- 
μης καΐ  δπερ  το  όρθάν  φρόνημα  των  πολλών  άπν^τει  καΐ  &  πανάρχαιος  ν(5μο> 
ωρισέν•  "Οπου  δε  διενοήθη  δπως  ένδείζηται  την  τιμήν,  τά  καθήκον  τον*  ηγβ- 
μόνος,  τά  άπροσωπάληπτον  ώφειλεν  άναγκαίως  νά  παραιτήσηται   τα&τα,  ή 
ΐτροαίρεσις  αύτου  ωφειλε   νά  υποχώρηση   τ$  θεία  βουλήσει.  ΚαΙ  όμως  εδρεν 
αύτάν  ή  έπί  τφ  πλημμελήματι  τιμωρία*  διότι  ή  Αντιγόνη  δεν  έσώθη,  ή  δε 
μοίρα  της  ήλασε  τάν  άνέλπιδα  υίάν  πρώτον  εις  βιαία  ν  άποτροπήν  του*  π«τρ4ς 
λόγψ  και  εργψ,  μετά  δε  ταΟτα  εις  αμτοκτονίκν.  Ό  Κρέων  έπέπρωτο  νά  θεΧ- 
ται  αυτοπροσώπως  τά  δεινά   κατά  πάσας  αυτών  τάς  μορφάς,  τά  λινά  τά 
κάιρίως  τιτρώσκοντα  την  καρδίαν  αύτου*  ώς  πατρός.  Έπέπρωτο  αυτοπροσώ- 
πως νάνακομίσνι  τάν  νεκράν  τοΟ  υίου  εις  την  πάλαιαν  άκρόπολιν  τών  Θηβών 
καΐ  ιδίοις  όφθαλμοΐς  νάνέχηται  την  δψιν  τοΟ  δλου  δράματος  τοΟ  {κ  τ*ϊ|ς  ίδιας 
τυφλώσεως   έκπηγάσαντος.  Έν  τφ  μεταξύ  είςέδυ  βίς  τάνάκτορα  η  αγγελία 
περί  τϊίς  απαίσιου  έκβάσεως  τών  τοΟ  Κρέοντος  προςπαθειών.  ΚαΙ  &τ*  έπα* 
ν$λθε  μετά  του*  νεκρού  το3  υίο$  αύτο3,  και  τά  δεύτερον  δυστύχημα  έτράπη 
έπί  την  κεφαλήν  αύτου*.  ΚάΙ  δή    ή  επί  τφ  υίφ  θρηνωδία    ένοΟται  τ$  τις 
Ιδίας  συζύγου  και  ει  καΐ  αυτός  ίέν  ήτο  πάρων  και  αυτόθι  δμως  ουδεμία  φει• 
δω  έγένετο  νά  μή   έπίδ^   εν  £καστον  μέρος  του*  μοιραίου  γεγονότος.  ΚαΙ  τφ 
βασιλεϊ  μετά    τοιαύτας  καΐ  τηλικαύτας  περιπέτειας   ουδέν  λείπεται,  $  ή 
επείγουσα  ευχή  ταχέως  θανάτου,  γ[τοι  ή  μοναδική  ύστατη  έλπίς  ουστήνοιι 
καΐ  παντελώς  υπαιτίου  ψυχΐΐς.  7Ητο  ή  πρώτη  ήμερα  τνίς  διοικήσεως  του,  καΐ 
ή  μεν  βούλησις  αύτου  ήτο  αγαθή,    ή  πορεία    δμως»  ην  ένεχάραξεν,  όλεθρί*. 
Αυτή  ή  μόνη  ήμερα  έπήνεγκε  θάνατον  και  πανωλεθρίαν  εις  αιώνα  τάν  Απαντα 
καΐ  ου  μόνον  τοΟ   ιδίου  οίκου,    αλλ*  ίμ'  αύτφ  καΐ  τίίς  πόλεως  τών  Θηβών, 
^τις  έν  ολίγοις  £τησιν  είδε  τά  (δια  τέκνα  έφορμώντα   έπί  τους   εχθρούς  καΐ 
νΟν  ήττήθη  έν  τφ  δευτέρφ  τούτφ  άγώνι.  Μετά  δε  του  βασιλικοΟ  γένους,  τ«υ 
έκ  τοΟ  Κάδμου   ορμώμενου  κατέπεσε  καΐ  ή  πόλις  των,  καταστ&σ'  άφαντος 
έπί  *ινα  χρόνον  εκ   τίΐς  σειρβς  τών  μητροπόλεων  τϋς  Ελλάδος.——  Ό  έγκύ- 
πτων   εις  τήν  μελέτην  τής  παρούσης    τραγφδίας  δέον  νάποθαυμάζη  αύτην* 
διότι  £πασα  ή  ο(κονομία  έν  τνΊ  εύσυνόπτφ  αύτίς   ένότητι  είναι   θαυμαοί*. 
Ουδέν  κεφάλαιον   έπιφαίνεται   έφ'  ου  νά  ποθ$   τις  τήν  ζωηροτάτην  πρόοδο* 
κα\  (που  ή  ψυχή  νά  μή  αισθάνηται  έαυτήν  δεσμευομένην  έν  τώ  κύκλω  των 
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ϊρώντων  προσώπων.  Άπροσ&όχητον  προστίθεται  είς  άπροςδόχητον  χαί  α;  συ- 
ζευζε«ς  τών  καθέκαστα  κεφαλαίων  γίνονται  εν  θαυμασίως  δεσμεύοντι  τρόπω. 
Έ  επάλληλο;  επαφή  των  σκηνών,  ή  έζαπιναία  δνεςο^ος,  ί  φυσική  καΐ  άναγ- 
χχία  άνχπτυζις,  άπαντα  ταΟτα  συλλήβδην  συντελοΟσιν  είς  παραγωγήν  Ισχύ- 
ρ£;  δράσεως»  *  Απανταχού*  επιφαίνεται  τό  δημιουργικδν  άμα  %χ\  έπινοητιχόν 
«νεύμα  του  ποιητοϋ  χαθ'  δλον  τό  μέγεθος  αύτοΟ.  01  δέ  χαραχτϊρες  των 
δρώντων  προσώπων  είναι  τοσούτον  σαφείς,  τοσοΟτον  συνεπώς  συγχέχρατημέ- 
νοι  τοσοΟτον  ανθρωπίνως  χαί  αληθώς  έχτετυπωμένοι,  ώσθ*  απανταχού  τφ 
χχθ'  Εχαστον  συνδέεται  τό  καθόλου,  χαί  αϊ  ισότητες  έκαστων  μεταποιούν* 
τχι  εις  εκπροσώπους  διηνεχώς  έπανιουσών  χαί  γνησίως  ανθρωπίνων  μορφών. 
Ενεργοί  και  ευθαρσείς  αντίκεινται  Αλληλοις  οΐ  χαρακτήρες,  έξαίρουσι  καΙ 
διαλευκαίνουσιν  εαυτούς  αμοιβαίως.  Καίτοι  δ'  ουδέν  των  επί  τ$ς  σκηνές  πα- 
ριρχομένων  κυρίων  προσώπων  είναι  άνυπαίτιον,  ουδέν  ίττον  ουδέν  παρίστα* 
τ«ι  άνάζιον  τοδ  ενδομύχου  οίκτου,  ουδέν  είναι  έστερημένον  γενναίας  ψυχής 
χ«1  άμοιρον  μεγαλείου  χαί  μεγαλοπρέπειας. 

Έζ  (σου  αξιοθαύμαστος  είναι  χαί  ή  /«?/>$»)>  καθ*  ήν  εκτυλίσσεται  γλώσσα 
πνεύματος  χαί  ζωής  άνάμεστος,  πλήρης  μέτρου  χαί  αξιώματος  χαί  περί  μ  ε- 
έτος  Ισχύος  καΐ  τόλμης.  ΚαΙ  ενταΟθα  δ  ποιητής  μεταρσιοϋται  υπέρ  τό  τε« 
τριαμένον  επισταμένος  να  δημιουργέ  τι  άντάζιον  τών  ηρώων  τίίς  Ελλάδος. 
01  ίίάΛογα  είναι  βραχείς  ϊντονοι  και  σημαντικοί.  Ταχέως  αντίκεινται  π&σα 
έννοια  είς  Ιννοιαν,  ^  είχών  προς  τό  άντίτυπον,  εις  την  έπίθεσιν  ^  άμυνα  χαί 
/,  νέα  ίπίθεσις.  01  μακρότεροι  λόγοι,  οι  εκάστοτε  προςηκόντως  τοΓς  διάλο- 
γοι; ένυφαινόμενοι,  είναι  άνάμεστοι  θέρμης  καΐ  πεποιθησεως,  οιονεί  πρότυπα 
τ?ί;  αψηλής  ίχείνης  ρητορείας,  ήτις  μετά  ταΟτα   κατεδείχθη  τοσοΟτον  νευ- 
ρώδης, χαί  έζητησε  και  εύρε  τό  μεγαλείο  ν  τη;  ουχί  έν  κενοσπούδω  κόσμφ 
)ί;ε<*ν,  άλλ'  4ν  τ$  δαψιλεί^  τών  εννοιών,  έν  τ$  άφοσιώσει  εις  την  αλήθεια  ν 
*ϊΊ  έν  τβ  απαγγελίας  επειγόντων  αιτίων.  Καλώς  λοιπόν  διατεταγμένοι  πα- 
ριςτχνουσιν  άπαντες  έχλεχτόν  χροοίμιστ,  άρμοδίαν  έχδοχήν  τ$ς  υποθέσεως, 
χαί  διαυγή   χατανομήν,  ταχεϊαν  πρόοδον  χαί  πειστικόν  τό  τέλος*   Άπαρά• 
μιλλοε  δ'  είναι  χαί  αϊ  διηγι\σεις,  αϊτινες  άναπαριστώσαι  τό  συμβεβηκός  ώς 
*3φον,  περιέχουσι  την  ίλην  έπικήν  λαμπηδόνα  τών  ομηρικών  ποιημάτων  τών 
Τρώων,  χαί   μόνον  έν  τώ  πνεύματι  έπιγενεστέρου  αιώνος   χαί  άλλον  φύλου 
νειαστί  δημιουργηθεΐσαι.  Ανυπέρβλητοι  είναι  χαί  οί  ρυθμοί  αντιστοιχούντες 
απανταχού1  προς  τό  μέγα  περιεχόμενον,   ότέ  μέν  απαλοί  χαί  πραεΐς,   ότέ  δ* 
οχυροί  χαί  δυνατοί,  συζευγνύμενοι  άλληλοις  λα  λεπτότητος  καΐ  αίσθησεως 
τοΟ  χαλοΟ  χαί  συνετώς    διευθυνόμενοι  άλλοτε  μέν  είς  ίσχυρότερον,  άλλοτε 
ί'  είς  έρασμιώτερον  ίχον.  Τα  δέ  χοριχά  χαταΛίγοηαι  $1ς  χάς  χαΛΛιηρ*• 
χιντίζας  ίημωνργίας  της  παρ*  ΈΛΛψι  Λυρικής  ποιήσεως,  άποτελοΰντ* 
πάλιν  αμοιβαίας  Ιν  δλον  μετά  σαφώς  έχδεδηλωμένης  προόδου  καΐ  συναφές• 
ΚζΙ  τό  μέν  πρώτον  καΐ  τό  τελβυταΐον  είςάγουσιν  Αμέσως  τόν  αναγνώστη* 
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ζΐς  τό  μέσον  τίίς  στάσεως  των  Θηβών  τάσσοντα  αυτόν  ζωηρφ  τφ  τρόπφ  έπί 
του*  εδάφους  έφ'  ου  άπαντα  εκτυλίσσονται.  Τό  δε  δεύτερον,  τό  τρίτον,  τό 
τέταρτον  και  τό  πέμπτον  άφορμώνται  καθόλου  ές  ανθρωπίνων  αναφορών.  Ό 
θεατής  βλέπει  έπαλληλως  την  δύνάμιν  τοΟ  ανθρώπου  έν  ύλικοΐς  πράγμασι 
καΙ  τόν  ηθικόν*  αυτού  σάλον  καΐ  τα  δύο  τιθέμενα  πρό  των  οφθαλμών  διά 
τύπων  έζ  Γιου  ισχυρών  καΙ  αληθινών.  Βλέπει  την  συμφοράν  έκαστων  καΙ 
ολοκλήρων  γενών,  άτινα  δια  τό  εαυτών  ύπαίτιον  ύποκύπτουσι  τ^  ειμαρμένη 
αγόμενα  από  τ$ς  μι&ς  βαθμίδος  τοΟ  ολέθρου  εις  την  έτέραν.  Άναγνωρίζο- 
μεν  έν  τψ  ίρωτι  δύναμιν  καταδεσπόζουσαν  άβιάστως  του"  ανθρωπίνου  βίου. 
Αντιλαμβανόμεθα  τελευταΤον  ένίων  παραδειγμάτων  δ  υς  πει  θείας  προς  τοδς 
θεούς  καΙ  τά  έπακολουθηματα  αύτίς,  πώς  δηλ.  η  νέμεσις  ευρίσκει  τόνάθεον 
καΙ  πώς  σωτηρίας  ϊρημος  ό  φαΟλος  βαδίζει  είς  τόν  ίδιον  δλεθρον.  Όχόσον 
ίλλογος  συνωδά  πΛσι  τούτοις  είναι  6  επίλογος,  6  σωφροσύνην  χαΐ  θεοφοβίαν 
τοΤς  άνθρωποις  παραινών,  ως  τό  μόνον  αύτοΐς  μέσον  προς  τό  εύδαιμάνως  διά- 
γειν.  ΚαΙ  ούτω  δη  είςδύομεν  είς  τό  μέγα  βάθος,  έξ  ο& σύμπασα  η  μορφή  τίς 
παρούσης  τραγωδίας  έζέρ/εται  μετά  πασών  τών  ζοφερών  καΙ  επώδυνων  «δ• 
τ$ίς  εμφανίσεων  ?Α  φαινομένων,  Το3  τραγικού*  ποιητοΟ  ιδιάζον  υποκείμενοι 
είναι  πάντοτε  η  αμαρτία  καΙ  τό  ύπαίτιον  τών  ανθρώπων  έν  τ£  γενέσει, 
προόδω  καΙ  έν  τοϊς  έπακολουθημασιν  Ό  άνθρωπος  είναι  σοφός  περί  τό  κρί• 
νειν  άλλους,  άλλ'  ώς  προς  εαυτόν  εμπίπτει  είς  πλάνην.  Εούλεται  τό  αγαθόν 
οριστικώς,  άλλ'  άναμέσων  τών  υπέρ  αύτοΟ  τούτου  προσπαθειών  παραφερβι 
αυτόν  Ιδιογνωμοσύνν)  και  αβουλία  έμβάλλουσα  είς  αμαρτήματα.  Τά  μάλι- 
στα Ακουσίως  καΙ  ώς  τό  πλείστον  ού/1  πρίν  στώμεν  έπι  του  βαράθρου,  είς  8 
άσυνειδητως  περιέστημεν  και  είς  8  μελετώμεν  νά  έμβυθισθώμεν,  βουλόμεθ* 
νά  μεταστρέψωμεν.  Αι  αντιθέσεις  αϊ  άντικείμεναι  ημίν  προς  ήμετεραν  σω- 
τηρίαν  επί  τίίς  φθοροποιού  6δο0,  παροζύνουσιν  ημΛς  ίτι  μΛλλαν  διεγείρονται 
εκάστοτε  κρισιμωτέρχν  πκλην,  είς  τ^ν  άπερισκέπτως  περιπλεκόμεθα,καΐ  έν  η 
πολλάκις  περιορώμεν  τά  άγιώτερα  τών  αγαθών  και  διαψεύδομεν  τά  ίοι* 
ημών  βέλτιστα  άζιώματα.  Ό  Κρέων  κοσμείται  σοφωτάταις  έννοίαις,  κατε• 
χει  τάς  βελτίστας  βούλας,  τάς  χρηστοτάτας  τάσεις,  άλλα  περιορφ  τό  *ρό 
τών  ποδών  κείμενον  καΙ  δεν  ησυχάζει  πρίν  έφίκηται  αύτοΟ*.  Πώς  ηδύνατο 
νά  παρίδτι,  ίτι  τόν  πόλεμον  δεν  έγειρε  μόνος  ό  Πολυνείκης,  δτι  καΙ  οι  δύε 
αδελφοί  περιπίπτουσιν  είς  όμοίαν  αΐτίαν  ίπως  δη  καΙ  είς  άμοίαν  μοΐραν  χζ\ 
θεών  κρίσις  άφηρπασαν  αυτούς;  Πώς  ηδύνατο  υπέρ  την  Ιδίαν  ευχτ,ν  νά  έπι- 
δείζηται  τό  άκροσωκόληπτον,ΐά  έπιλάθηται  τών  ανωτέρων  νόμων,  οίς  ί  αν- 
θρωπινή ζωί)  ύποτέτακται ;  πώς  ηδύνατο  νά  κανονίστι  ποινάς  υπερβαίνουσας 
π&ν  μέτρον ;  πώς  η  το  δυνατόν  σκληρώς  νά  κωφεύγι  προς  πάντα  οίκτον,  νά 
διατελεί  άμνημων  τί|ς  οΓκοθεν  προςφερομένης  εννοίας,  δτι  τ||  νίκν)  δέον  νά 
παρακολουθώ  ευχαριστία  προς  τους  Ρεούς,  ούν^Ι  δε  νέα  αφορμή  εις  ολέθριους 
ίςεριπλοχά; ;  πώς  $το  δυνατόν  νά  προβ||  είς  πραγματικην  ασεβειών  ένβνΐΐον 
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ν7ύ  συνειδήσεως  τ$]ς  πατρφχς  θρησκείας;  Σκληρά  είναι  ^  τιμωρία  ης  ίλα- 
χεν!  Ή  δ" Αντιγόνη  και  τοι  ίν  κχθηγιχσμένφ  μεγαλείψ  παριστάμενη  ουδέν 
ήττον  και  αυτή,  η  επί  τω  εξάρει  τ&ν  θείων  νόμων  έδρχζομένη,  ίφ*5σον  ίπι- 
ϊιικνύει  υπερβάλλοντα  ζνϊλον  περιβάλλει  την  ίμφάνισίν  τη;  δι'  ίνοχ^ΐς,  ^τις 
«νι  μϊλλον  καθίσταται  αλγεινή,  δσφ  ή  στάσις  αυτί;  Λαι  ανωτέρα  καΙ  με- 
γαλοπρεπεστέρα. 'Γπέρμετρο;  δριμύτης,  υπερβάλλουσα  ώμότης  προς  την  άδελ- 
φην,  παρικτ&ς  τούτου  ολιγωρία  καΙ  παράβχσις  τοΟ  βασιλικού  αξιώματος  ίπι- 
βαροΒσιν  αυτήν,  άποτελοΰσαι  ω;  είπεΓν  τα  στοιχεία  τοΟ  υπαιτίου  αυτίς  καΙ 
έρμηνεύουσαι  πω;  χαί  δια  τι  καΙ  ί  Αντιγόνη  δεν  απαλλάσσεται  τοΟ  Κλή- 
ρου του"  δλου  οί*ου.  Όθεν  η  πηγή  τ9Ι;  αμαρτίας  παραμένει  απανταχού"  ή 
άδονΛία  επιφαινόμενη  τελεσιουργάς  επί  ασεβημάτων  χαΐ  πλημμελημάτων 
*ρ4$  την  πολιτείχν  κχΐ  την  θρησκείχν.  Τα  δ*  ίπακολουθηματα  αυτής  εϊνχι 
θάνατος  και  καταστροφή. 

Καλϋς  παρατηρων  6  αναγνώστης  το  δλον  τοΰ  παρόντος  δράματος  άνομο - 
λογεΐ  ίτι  6  Σοφοκλή;  εζέθεσεν  εν  αύτφ  εννοίας,  αΐτινες  ίν  μέρει  κχθηκουσι 
πολλφ  *ύρύτε:ον,  \  δσον  δύναται  να  παραγάγω  τοιαύτας  τό  θρήσκευμα  των 
εθνικών»  Μεγάλην  εννοιαν  6  ποιητής  περιλαμβάνει  (ως  έν  παραδείγματι)  ίν 
**ϊς  λεξεσι  τίΐς  Αντιγόνης  (ς*•  71 — 77) 

...  χ  ιίνο  ν  5*  ί  γ  ω 
ΘΑΨΩ•  Καλόν  μοι  τούτο  πο:ουσ$  Οανίΐν* 
φίλη  μβτ'  αύτου  κιίσομαι,  φίλοι»  μέτα 
οαια  πανουργησασ'•  έπιι  πλίίων  χρόνος, 
.  δν  $(Γ  μ9  αρέσκειν  τοις  κάτω  των  |νθά*£<• 
'ΚκιΤ  γαρ  άί\  κείσομαι'  σοΙ  ό*'  •1  £οκε?, 
τα  των  θέων  ?ντιμ'  ίτψάσασ*  ϊχε. 

Ανέκαθεν  Ιπ'  ίσης  ίςηγειρε  τ4ν  θαυμασμ&ν  ν}  πρ4ς"τ4ν  Κρέοντα  τίΐς  Άντιγό• 
ν^ς  ίπώντησις,  ίν  $  περιέχονται  μεγαλοπρεπέστατοι  στοχασμοί  (ς\  450  κ.έ.) 

ού  γαρ  τί  μοι  Ζευς  ήν  ό  κηρό£ας  τά^ε 
ούδ' ή  £υνοικος  των   κάτω  θίών  Δίκη, 
υ?  τοό;ό°  ίν  άνθρώποις  δρ'.σαν  νόμους* 
ού$1  σθένιιν  τοσούτον  φόμην  τα  σα 
χηρύγμαθ',  ώς  τόίγραπτα  κάαφαλή  6*ών 
νόμιμα  δύνασθαι  Ονητον  ό'νΟ'  δπιρδραμιΐν. 
Ού  γά*ρ  τι  νυν  γε  κέχθές,  άλλ1  άιί  ποτέ 
ζή  ταύτα,  κούόΥις  οίδιν  έμβιου  ^φάνη. 
Τούτων  Ιγώ  ουκ  ςμιλλον,  άνδρος  ούδινος 
φρόνημα  διίσασ',  ίν  Θβο?9ι  τήν  δ(χην 
βώσιιν,  βανουμένη  γαρ  ί£ήοη,  τ(  δ*  ου ;' 

Ώςαυτως  νευρωδεστάτη  ίν  άπαση  τ|!  νΟν  τραγφδία  εΤναι  ί  προς  τόν 
βααιλε*  άπόκριαις  %ίς  Αντιγόνη;,  $ν  προσκαλείται  ίκεΐνος  νά  μη  απονείμω 
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Γσας  ημάς  τφ  δυςμενεΐ  τϊ|ς  πατρίδος   αδελφή  αύτ^ς  ταΤς  όφειλομέναις  τφ 
προςενεγχοντι  έαυτ4ν  ολοκαύτωμα    ύπερ  τ$ς  πατρίδος    (-ήτοι  τφ  Έτεοχλεΐ) 

ούτοι  συνέχθειν,  έλλ*  συμφιλβΐν  £φυν  (στ.  523) 
Τούτω  &'  άρμύττει  τό  υπό  τοΟ  χοροΟ    έν  πανηγυριχοϊς  άτμασι  άναχηρυσσομε* 
νον  χαΐ  ήτις  ωδη  καταλέγεται  εις  τάς  χρατίστας   τΚς  ελληνικές   ποι^ιεως 
(στ.  334  χ.έ.) 

«ολλα  τ9ε  διινί,  χοδδΐν  άνθρωπου  διινίτιρον  κέλςι* 
βραχεΤα  χαΐ  {τι  χαΐ  νΟν  επαναλαμβανόμενη    υποτύπωσις  πρ4;  δηλωσιν    το$ 
μεγαλουργού*,  λ*  ου  επροιχίσθη    6  άνθρωπος  εις  το  χαταδεσπόζειν  τις  γϊς 
νεραινομένη  ώδε* 

σογόν  τι  το  μηχανόεν  τέχνας  5*ιρ  έλπίδ'  ίχων 
ποτ*  μίν  χαχ.ον,  άλλοτ' έπ'  έαΟλον  ίίρπίΐ• 
νόμου;  τ'  άβίρων  χΟονο; 
Θβών  τ'  Ινορχον  δίκαν 
ύψίπολίί*  άπολις,  οτφ  μη  χ«λον 
ξόνεβτι,  τόλμα;  χάριν* 
μτξτ'  έ*μοΙ  παρέστιος 
*  γένοιτο  μητ'ισον  φρονων  ος  τίδ'ϊρδε*. 

Έν  Ναυπλίψ  μηνΐ  Ίανουαρίω.  1880. 

Ν,  ΠΕΤΡΟΣ  γυμ*κκάρχη«• 


ΓΛΩΣΣΙΚΑΙ  ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΕΙΣ 

δ  πο 
ΚΩΝΙΤΑΝΤ1ΝΟΪ  Σ.  ΚΟΝΤΟ*. 

§  11* 

'Άατυ,  άοτέτης,  άβτύς,  άστοχος,  άβτ&ΐος,  έ;  ου  άσταΐζαμα* 
(αστισμός,  όβτίςβμα)  χαΐ  άβτιιβΰομαρ• 

Άοτεχύς,  ουχί  άβτυχύς, 

Έκ  τίς  λέξεως  ίστυ,  τητις  είνε  παλαιότατη  άπαντωσα  χαΐ  έν  τοΤς  Όμη- 
ριχοΐς  ίπεσι,  παρήχθησαν  τέσσαρα  ονόματα,  τδ  δις  $  τρίς  εδρεθεν  άστίτης* 
τό  σύνηθες  υπάρχον  •  αστός,  οδ  χαΐ  ό  Όμηρος  ποιείται  χρϋσνν,  χα!  τά  πάρα 
τοΤς  μεθ'  Όμηρον  φερόμενα  άστιχύς  χαΐ  αστείος*  ών  χοινότερον  χαΐ  γνωρι- 
μώτβρον  τό  δεύτερον• 

Στέ®.  Βυζχντ.  σελ.  139,12  «"Αστυ  :  η  χοινωςπόλις —  Ό  πολίτες  ίστός 

Ίό\  «}.  228.  > 


ι 
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χει  άστη  χ*1  άστόν.    Άπ6  τοΟ  άστα;   τ4  άστίτης.  Σοφοχλίίς  ΆλεςάνΧρψ• 

ου  γαρ  τι  Οεσμά  τοΐσιν  άστίταις  πρέπει•  3 

χ*1 

βοτΏρ*  νιχ£ν  άνϊρας  άστίτας'  τί  γάρ; 
Εντεύθεν  χ«1  το  Ιν  τ$  συνήθεις  προαστίτης*  ου  γάρ  παρά  τ4  προάττιον*  •ζν 
γαρ  προχστιεύς,  ώ;  Δουλιχιεύς,  $  προάσηος,  ώ;  Βυζάντιος*  ούτω  γαρ  χαί  τά 
βηλυχον  ευρίσκεται  προάστια  γ*|  έν  Ψρίζφ  Σοφοκλέους* 

δρια  χελεύθου  τίίσδε  γϋς  προχστίας. 
Άπ4  Μ  τϋς  άστεος  γενιχ^ς  αστείος,  δπερ  άντιδιέσταλται  τφ  ίγροιχος,  χα\ 
έστείζω    χαί  4στεΐσμός2>•    ΆντΙ  του  ^  7*α/>  προασζαύς   γρχπτέον  η?  γάρ 
%ΛΝ  προασχιιύς.  Πλειστάχις  μετά  τ4ν  σύνδε^μον  ΓΑΡ  έςέπεσε  το  δυνητιχ4ν 
μόριον  *,ΑΥ,  ως  θά  παραστησωμεν  άλλαχοΟ. 

Τ4  δνομα  άσζίζης  εΐνε  ομοίως  έσχηματισμένον  τω  γηϊζης   χαΐ  χατά  συ- 
νχλοιφήν  ρι^ο  χαΐ  τώ  χωρίζης.  Στέφ.  Βυζάντ.  σελ.  206,  18  «*Η  παρά  τ$ 
γ$  γ&ος,  άφ'  °^  χα^  Τν&Φ  4  αυτόχθων    χαΐ  γ-^ν  οΐχ&ν,  χαΐ  γηίνος   μετου- 
οιχστιχάνν  χαί  σελ.  699,8   α'Αφ'  οδ  χαί  χ&ρος,    δθεν  τ4  χο>ρΙζης}    ως  άπά 
του  μίσος  μεσίζης,  ζόχος  ζοπίζης,    $  άπ4  του"  χώρα  χωρΙζηζ}    ως  άπ4  τοΰ* 
ϊίρα  ίάρίζης,  ίσηίρα  έσχερίζης».  Μνημονεύονται  δε  χαί  ίλλχ  έμφερί  τού- 
τοις ύπ4  Στεφάνου  το5  Βυζάντιου,    οΤον  σελ.    22,3  «Αγρός :    τ4  χωρίον.  *0 
οίχητωο    αγρότης  — -»  χαί  άγριχης,'&ξ   τόπος    τοπίτης»    χαί   σελ.  46,  24 
βΑίθηρ:    6  υπέρ  τ4ν  αέρα   πεπυρωμένος    τόπος.    Λέγεται  χαί  θηλυχ&ς.  Τά 
κχράγωγον  αιθέριος  χαί  αι&ερία  χαί  τΐ|ς  αιθέρος  αιθερίζηζ*    χαί  σελ.  64,6 
κ'Ακτη :—  Τ4  εθνιχ4ν  —  Άχτίτης,  ί\  οδ  το  Άχτίτου  πέτρα  έν  τίΐ  τραγψ- 
δίχ  αντί  το3  Άττιχου,  ως  αύ.ϊή  αύΛίζης*  χαί  σελ.  146,9  αΑύλη'.  ^  Ικαυ* 
>ι;  —  Ό  οΐχητωρ    αύ.Ιίζψ.*    (Πρβ.  χαί  λ.  ΠοΙανη,    σελ.  531,3).  Φέρεται 
ϊέ  πχρ'  αύτφ  χαί  (σελ.  176,25)  «Ού  γάρ  δμοιον  τ<5  ζεμε^ζης  ούδε  τφ  ίρ- 
χίζης•  ού  γάρ  άπ4  τ*71ς  γενική;  άλλ'  άπ4  τ•?ί;  εις  ΟΣ  ευθείας  ταΟτα  χαί  είχό* 
τως  έχει  τ4  Ι».    Περί  το&  'Λχχίιης   ν^ε  Μεινέκιον   %ΑταΛ.%ΑΑεζ•  σελ.  48. 
Ουχ  ολίγα  τοιαΟτα  ονόματα  ίχει  ί  Έλληνιχη  γλώσσα,  οίον  6δός  -  όΰίζψ:^ 
χΜευθος-χιΛευθΙχης    (ουχί  χ$Λενθ^ζϊ\(:)^  Λόχος  -  ΛοχΙζης,  ζύμδος  -  χνμβί* 
της,  ηύργοζ  -  χνργίχης,  ίριψος  -  ΙρημΙζφ%   αίγιαΛός  •  αιραΜζ^$    /λκο'ο  * 
ΐΜίζψ;,  χρίδανοζ  -  ηριβατίζης,    ζράηίζα  -  ζρατιεζίζης^  αμαζα  -  ά/ια£/π#• 
«ηπ$  -  σηψίζης,    σζήΛη  -  σζηΜζης,  χαΑύβη  -  χαΛνβίζης,  ηόΛις  -  ΛοΜχης} 
ίχαΛξις  -  ίΛαΛζίζης,  πνύ£  -  χυχτίζ^  χτλ.,  περί  &ν  άχριβώς  άλλαχοΟ,  ως 
%ζ\  περί  τών  εις  ΗΤΗΣ  ληγόντων,    χωμήζης,  χτλ.  Τ4  δνομα   άαζίζης  άνε- 
γά*Η  χαί  έν  επιγραφή    (Τόμ.  Β',  σελ.  169  Βοιχχ.)    «Ιμμεν  ίέ  αύτ4ν  χ«1 
ι:ολείταν  μέτοχόν  τε  πάντων  ώνπερ  χαι  τοϊς  άλλοις  προξένοις  χαί  τοΤς  άσζ*1* 
Χ**;*.  Πρβ.  χαί  Σμώίτιον  Ήσνχ.  Τόμ.  Α',  σβλ•  304.  Έν  τ$  ί^τχάτφ  έλ* 
Ηνιαμ^  ευρέθη  χαί  συτασζξίζης. 
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Τό  αστός  σημαίνον  τόν  έκ  τοΰ  άστεος  βντα  λαμβάνεται  συνήθως  κ*τ'  άν* 
τίθεσιν  προς  τόν  ξένον,  οΐον  Πίνδαρ.  'Ολυμπ•  Ζ',  90  «και  ποτ*  άστΰν  καΐ 
ποτΐ  ξείνων»  και  Δ',  78  αξεΓνος  αίνων  αστός».  Εενοφ.  'Απομν.  Α',  β',  60 
β  εκείνο:  γάρ  πολλούς  έπιθυμητάς  και  αστούς  και  ξένους  λαβών  ούδένα  πώ- 
ποτε  μισθό  ν  τις  συνουσίας  έπράξατο».  Πλάτ.  'Απολ.  σελ.  30,  λ  αχαιξενφ 
χαΐ  άστφ,  μ&λλον  δε  τον;  άστοΤς,  οσψ  μου  έγγυτέρω  ιστέ  γένει»  καΐ  Γοργ. 
σελ•  515,  α'  α$  ξένος  η  αστός,  ^  δαϋλος  $  ελεύθερος»  και  άλλαχοΟ.  ΚαΙ 
έξ  Αλλων  δ'  έχει  τις  να  καταλέξη  μαρτύρια  τής  κατ*  αντίθεσιν  χρήσεως 
*&ν  ονομάτων  αστός  και  ζ&ος'  γίνεται  δ*  αντιδιαστολή  του  αστός  καΐ  προς 
το  έχαχχός  και  προς  το  μέτοικος)  οίον  Εύριπ.  "Ιων.  290  «ουκ  αστός  αλλ 
ίπακτός  έξ  άλλης  χθο,νός».  Εενοφ.  Πόρ.  Β',  2  «άφέλοιμεν  δε  χαί  το  σιι- 
«ττρατεύεσθαι  όπλίτας  μέτοικο 'ς  ταΐς  άσταΐς».  Πλάτ.  Πολιτ.  σελ.  563,  α 
Ομέτοικον  δε  άστυ  και  άστόν  μετοίχω  έξισουσθαι  καΐ  ξένον  ωσαύτως». 

Το  θηλυκόν  ταυ  αστός  λέγεται  άστη,  οίον  'Πρόδ.  Α',  Π  3  «καΐ  $ν.  μεν  γε 
γυνή  άστη  δούλφ  συνοικητρ,  γενναία  τα  τέκνα  νενόμισται'  $ν  δέ  άνηρ  ί- 
ατός  καΐ  ό  πρώτος  αυτών  γυναίκα  ξείνην  $  παλλακην  Ιχιρ,  άτιμα  τα  τέκνα 
γίνεται»  και  Δ',  78  α$ν  δε  αυτή  η  Όποίη  άστη,  έξ  $ς  $ν  *Ορικας  'Αρια- 
πείθεΧ  παΐς»•  'Αρισταφ.  θεσμοφ.  541  αδσαιπερ  έσμέν  άσταί».  Άντιφάν.  παρ* 
Άθην.  σελ.  572,  α'.  α  εταίρα;  ει;  εοωτ'  άφίκετο  άστίς».  Αυσ.  κ.  *Αγορ.  67 
βέκεΐθεν  δε  παιδίσκην  άστ^ς  έξάγων  άλίσκεται».  ΊσαΙ.  π.  'Απολλοδ.  Κλίρ. 
16  α^  μην  έξ  αστής  είσάγειν».  Δημοσθέν.  σελ.  1315,  54  «είσηγαγεν  ίμέ 
άστόν  ές  αστής  εγγυητές  αύτφ  γεγενημένον  είδώς».  Άνθολ.  Παλ.  ζ*,  208 
«π&σαι  δ'  άσταί  εσαν  και  έταιρίδες».  'Αθην.  σελ.  577,  β'  αΆριστο/ρών  δ£  & 
φητωρ  δ  τον  νόμον  είσενεγκών  έπ'  Εύκλείδαυ  άρχοντος,  δς  άν  μη  έξ  ά*τής  γέ- 
νη τ αι  νόθον  είναι,  αυτό;  απεδείχθη  υπό  Καλλιάδου  τοΟ  κωμικοΟ  εκ  Χορηγίδο; 
τής  εταίρας  παιδοποιησάμενος»,  κτλ.  "Ισως  δε  καΐ  τό  παρ'Ήσυχίψ  κείμε- 
νον  α'ΑεταΙ:  πόλις»  μετατυπωτέον  εις  τέ  ν?Ασταί\  πολίτιδες»,  άν  μη  πρα- 
χρίνΥ)  τις  τό  ι"Αστ$(α)  :  πόλεις».  Περί  τής  του  Ε  καΐ  Σ  συγχύσεως  διελάβο- 
μεν  έν  τφ  περιοδικφ  συγγράμματι  Άθηναίψ,  Τόμ.  Ζ',  σελ.  454  κέξ.  Εύρί^ 
σκεται  δε  τό  θηλυκόν  άστη  και  επί  το(5  ονόματος  ΙΙαία  τεθειμένον  χατά'κω- 
μικην  χρήτιν,  ως  λέγει  6  Πολυδεύκης  θ',  17  «Ή  δε  κωμψδία  και  άστίς 
έλαίας  εΓρηκε  τής  έν  τ$  πόλει».  Πρβ.  Ήσύχ.  α'Αστή  ΙΙαία:  ί  έν  άκροπό- 
λει  ί  καλούμενη  πάγκυφος  δια  χθαμαλότητα»  καΐ  Εύστάθ.  σελ.  1 383,6. 
αΚαΙ  άστην  έΛαίατ  την  εκείθεν  καΐ  μάλιστα  την  εξ  ακροπόλεως  την  καΐ  ίε- 
ράν»  (Πρβ   Σμιδίτιον  *Ησνχ.  Τόμ.  Α',  σελ.  305). 

Όσάκις  οί  παλαιοί  ίθελον  νά  παραστησωσι  τόν  γεγονότα  ?κ  τε  πατρός 
άστοΠ  καΐ  μητρός  αστής,  παρελάμβανον  τό  ε£  άμφοΐν  άστώτ  ?1  ίζ  άσιώτ 
άμφοτίρωγ  &τ  ^  γ$γανώς%  οΐον  'Αριστοτέλ.  Πολιτ.  Γ",  γ',  5  «τέλος  δ$  μό- 
νον τους  ίζ  άμφοΐτ  αστωτ  πολίτας  ποιοΟσιν»  και  Διλιαν.  Ποικ.  "Ιστορ.  ^, 
10  αΠ*ρ•.κλί1ς  στρατηγδν  *Αθηναίοις  νόμον  ίγραψεν*  ϋνμη  τύχ>ϊ  τις  !(&£* 
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ψΟΑΤ  ύπαρχων  αστών,  τούτω  μη  μετεΐναι  τίς  πολιτείας»  (Πρβ.  και  ΙΓ,  24 
χαΐ  Σουΐδ.  λ.  δημοχοίηίοη)  καΙ  Ψευδαριστοτ.  Οίκονοΐλ.  4  α  μη  είναι  πολίτην 
δς  άν  αη  ^£  άστώ**  αμφοτέρων  $»  καΙ  'Επιγρ.  Τόμ.  Β',  σελ.  453  αιέρειαν 
άστ^ν  ίξ  αστών  αμφοτέρων  έπι  τρεις  γενεάς  γεγενημένην  καΙ  προς  πατρός 
χαΐ  προς  μητρός».  'Αλλά  παρά  τφ  Άριστοτέλει  και  τφ  Φευδαριστοτέλει  φε* 
ρουσι  τάντίγραφα  αυτών,  δπερ  έπηνωρθώθη  ύπό  τ'  άλλων  καΙ  ύπό  τοΰ  Κο- 
βητου  [ΥαΓ,  ΣβοΙ.  σελ.  283  καΙ  370).  Ευρέθη  δέ  γεγραμμένον  καΙ  γοτ*  ίττίρ 
αυτών  θάνατον  αντί  του*  #λ*/>  αστών  και  ο*)  καθαρώς  έΑεύθερος  ούδ*  αυτός 
ων  αντί  τοΟ  ούΡ  αστός  ών  κ»1  /*;}  σοι  τύραννος  Λαμπρός  έζ  αύτοϋ  φανη 
αντί  τοΟ  «£  άσΓοί;  καΙ  αύ'Γ^  <Γ  έπνργώσαντο  αντί  τοΟ  <ϊί7Γ7?  (Γ  επύργωσάν 
τε%  κτλ.  (Ίδε  Βάστιον  Έπιστ.  Κριτ.  σελ.  161  καΙ  Κόβητον  ΓαΓ.  Ζβϋί.σελ. 
283  καΙ  Δινδόρφιον  ^ί.  ΑισχυΑ*  σελ.  66  καΙ  Βλαυδησιον  'Λριστοφ,  θ*- 
€7//σ^>.  σελ.  54).  Έν  άποσπάσματι  τοΟ  κωμι/.οΟ  Διόδωρου  παρ9  Ά  θ•/] ν.  σελ• 
239,δ'  άναγινώσκεται  α  άλλα  κατέλεγεν  έκτων  πολιτών  δώδεκ'  άνδρας  επι- 
μελώς έχλεςαμένη  τους  έκ  δυναστών  γεγονότας,  έχοντας  ουσίας,  καλώς  βε- 
βιωκότας»,  όπερ  άτοπώτατον*  αλλ*  υπάρχει  και  γραφή  ΰυαστών,  παντί  δέ 
φζνερόν  γίνεται  δτι  εϊπεν  ό  Διόδωρος  «τους  έκ  ΰυ  αστών  γεγονότας»  ("15• 
Κόβητον  Νον.  ίβοί.  σελ.  121),  ώς  ό  Πλούταρχος  έν  τφ  Περικλεϊ  κεφ.  37 
ενόμον  Ιγραψε  μόνους  Αθηναίους  είναι  τούςέ*  δυοϊν  Αθηναίων  γεγονότας)). 
Δύναται  δ1  ουχί  άπίθανόν  τινι  να  φαν$  δτι  έλέγετο  καΐ  κατ*  αμφότερα  αστός 
ων  συμπεραίνοντι  εκ  του  παρά  Δημοσθένει  άπαντώντος  σελ.  1308,30  ατοΐς 
χρόνοις  τοίνυν  ούτω  φαίνεται  γεγονώς,  ώστ\  εΐ  καΐ  κατά  θάτερα  αστός  ίν,  είναι 
πολίτην  προσηκειν  αυτόν»  (Πρβ.  Δινδόρφιον  Λί\μοσθέν,*ΐ^*  2',  σελ.  1339)• 
Υπάρχει  καΐ  ίνομα  σύνθετον  άστόζενος7  κερί  οδ  γράφει  6  Πολυδεύκης  Γ', 
60  α'Αστόςενος  δέ  κατά  (/.έν  τινας  ό  αυτός  τω  Ιδιοζένω,  κατά  δε  τινας  ό 
γίνε*  μεν  ξένος  τιμ.51  δέ  αστός*  ένίοις  δε  δοκεΤ  ό  φύσει  {/.εν  αστός  δόζνι  δε 
ξένος,  ώς  Δαναός  Άργείοις  άπό  Ίους  τής  Άργείας  £χων  τό  γένος».  Πρβ.  καΙ 
'Βσύχ.  λ.  άστόζ$νοι  και  Εύστάθ.  σελ.  405,38  καΙ  σελ.  485,20  και  Βεκκ. 
Άν.  σελ.  456^5  ("ίδε 'Ρουγκηνιον  Τιμ.  σελ.  57  καΙ  Βαλκενάρίον  Παρατηρ• 
εις  Άμμων.  σελ.  113  και  Δινδόρφιον  θησ.  Στεφ.  Τόμ.  Α',  β',  σελ.  2252)• 

Τό  Ιπίθετον  αστικός  άντιδιαιρεΐται  μεν  καΙ  τφ  (ενικός,  οΐον  Αίσχύλ. 
Ί*έτ»  618  «ξενικόν  άστικόν  θ' άμα  λέγων  διπλοΟν  μίασμα»,  αλλά  συνήθως 
νοείται  κατ'  άντιδΐαστολην  προς  τόν  έκ  τών  αγρών  3ντα  η  έν  τοις  άγροΤς 
διαιτώμενον  •^  εις  τους  αγρούς  όπωσδηποτ'  άναφερόμενον,  οΤον  Δημοσθέν. 
σελ.  1274,11  «και  δη  κατά  τούτο  τό  χωρίον,  ω  άνδρες  δικασταί,  γενθ[Αε• 
νης  ^ποαβρίας,  συνέβη  τό  ύδωρ  έμβαλεΐν*  άμεληθέν  δέ,  ουπω  τοΟ  πατρός 
ίχοντος  αύτόΤ  άλλ'  άνθρωπου  δυσχεραίνοντος  βλως  τοΓς  τόποις  καΙ  μ&λλον 
άφτικοΟ,  δις  καΙ  τρίς  έ^βαλόν  τό  ϋδωρ  τά  τε  χωρία  έλυμιηνατο  και  μάλλον 
ώδοποίει»,  κτλ•  Τά  κατ  άστυ  $  εν  αστει  άιογνΌια%  οΐς  αντιτίθενται  τά  κατ* 
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άγρονζ  η  &  ά)'ροϊο9  "λέγονται  υπό  τοΟ  θουκυδίδου  άσχιχά  βιβλ;  Ε',  20 
α  άμα  ηρι  εκ  Διονυσίων  ευθύς  των  άσχιχώγν.  Έν  άποσπάσματι  τοΟ  Μουσω- 
νίου  παρά  Στοβ.  Άνθολ.  ΙΗ',  28  άπαντφ  «τους  γουν  οΐκέτας  τών  δεσποτών 
καΐ  τους  χωρίζας  τών  αστικών  καΐ  τους  πένητας  των  πλουσίων  ίδοις  άν  ως 
επί  τό  πλείστον  βωμαλεωτέρους  βντας»,  παρά  δε  τ  φ  Λουκιανφ  φέρεται  θεών 
Διαλ.  Κ',  7  Λ  πώς  δ  ν  οδν,  ώ  δέσποτα  Έρμ.7|,  δυνηθείην  έγύ  θνητός  αυτός  χαΐ 
άγροΤχος  ων  δικαστές  γενέσθαι  παραδόξου  θέας  καΐ  μείζονος  $  κατά  βουκί" 
λον;  τά  γαρ  τοιχΰτα  κρίνειν  τών  αβρών  μ&λλον  καΐ  άστιχώτ»,  παρά  δε  τφ 
θεοκρίτω  κείται  Κ',  3  «βουκολος  ων  έθέλεις  με  κύσαι,  ταλαν ;  ου  μεμάθηκα 
αγροί χως  φιλέειν  άλλ'  άστιχά  χείλεα  θλίβειν»  (Πρβ.  και  στίχ.  31).  Παροε- 
τηρητέον  δ'  δτι  υπό  τοΟ  Συνεσίου  ελέχθη  σελ•  27,  β'  αάσχυχόΛοις  τε  κοΛ 
άγροδιαίχοιςν,  ύπό  δε  του  Αριστοφάνους  Νεφ.  47  αεπειτ'  Ιγνιμα  Μεγα- 
κλέους του*  Μεγακλέους  άδελφιδ^ν,  Αγροιχος  ων  έξ  άσχεος*. 

Τ^ν  χρ^σιν  τοδ*  άστιχύς  κατ*  άντίθεσιν"πρός  τό  ζεηχός  βλέπομεν  καΐ  έν  τφ 
άοτι*£>•  έμπόριον.  Βεκκ.  Ά  ν.  σελ.  208,26  ^ΑσχιχοΥ  ίμπόριοτ:  δπου  οΐ 
άστο!  εμπορεύονται.  Ήν  δε  και  άλλο  ζεηχόν,  δπου  οι  ξένον»  καΐ  σελ. 
284,5  &Ξεγιχόγ  εμπόριο*  :  δπου  οι  ξένοι  εμπορεύονται*  άσχιχίγ  δέ  δπου  οι 
αστικοί  (Γρ.  άσχοι)*.  Πρβ.  καΐ  σελ.  456,3.  'Τπό  το&  Ησυχίου  μνημονεύον- 
ται άσχιχοϊ  γόμοι  άντιδιαστελλδμενοι  τοΓς  εμηοριχοΐς,  οίον  ι'Λσχιχοι  γό- 
μοι :  οι  κατά  τ^ν  Αθηναίων  πόλιν'  $σαν  γαρ  και  εμποριχοΐη,  παρά  όέ  τφ 
Αυσίκ  ευρίσκεται  π.  Δημοσ.  Άδικ.  3  «3τε  περ  πρώτον  αϊ  άσχιχαΐ  δίχαί 
έδικάζοντο*. 

Κακώς  άνεγινώσκετο  άλλοτ'  έν  ταΐς  Έπιστολαΐς  τοΟ  Άλκίφρονος  αάμιλ>2 
[έν]  ταΤς  *Λχχιχαΐ<;  ταυταισΐ  ταΐς  υπό  τρυφ^ς  διαρρεούσαις»  καΐ  αού  δε 
ίμΤν  αυτόχρημα  μεσαιπόλιος  άνθρωπος  μειράκιον  'Λχχιχδγ  άνεφάν^ς»  καΙ 
ν'Λχχιχής  στωμυλίας  καΐ  ξένης  $  κατά  τους  χωρίτας  επαΐων»  (βιβλ.  Γ*, 
ια',  3  καΐ  κε',  2  καΐ  ο',  1)  αντί  του*  άσχιχαις  καΐ  άσχιχόγ  καΐ  άσχιχής* 
Είπε  δέ  κκΐ  άλλαχοΟ  δ  Άλκίφρων  χου  άσχιχόγ  $<ρη6στ  καΐ  χά  άσχιχά  μ$ι• 
ράχια  (βιβλ.  Γ,  α',  1  *αΙ  οα',  3.  Πρβ.  καΐ  Α',  κς-',  1).  Τάς  δρθάς  γραφάς 
άποχατέστησεν  δ  'Ρουγκηνιος  ΛογγΙγ.  σελ.  4 1  3  Ουεισκ.  Έξέδωκε  δε  καΐ 
ό  Έρμαννός  έν  ταϊς  Ευμενίσι  του  Αισχύλου  στίχ.  681  «κλύοιτ'  άν  ^δνι  θε• 
σμίν,  άσχιχδς  λεώς»  αντί  του*  Άχζιχός  κατά  τό  έν  στίχ.  997  «χαίρετ', 
άσχιχδς  λεώς»  (Πρβ.  καΐ  'ίκέτ.  501  :  άσχιχονς  βωμούς). 

Συχνότερο  ν  του  άσχιχός  καΙ  γνωριμώτερον  εΤνε,  καθά  προείπομεν,  τό  ά* 
σχίϊος*  Διά  του*  επιθέτου  τούτου  έδηλοΟτο  υπό  τών  Ελλήνων  η  ποιδτης  ϊ 
η  διάθεσις  ή  παρομαρτουσα  συνήθως  τοΤς  έν  τοϊς  άστεσιν  ίτοι  ταΤς  πίλεσι 
διαιτωμένοις  καΐ  άναστρεφομένοις'  δθεν  εμφαίνει  την  εννοιαν  του  γενναίου  $ 
εύγενοΟς  τους  τρδπους,  τοΟ  ίμερου  καΐ  ή^έος  ί  γλυκέος,  του  έμμελοΟ;  χαΐ 
μουσικοΟ  $  χαρί εντός  και  ευτράπελου,  τοΟ  κομψού*  καΐ  γλαφυροΟ,  τοΟ  εύπρβ- 
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Ήώς  %  εύαρέστου  καΙ  αποδεχτού*,  κτλ.  'Αλκχϊ.  Κωμ.  άποσπ.  25  «νυν  ?.ν 
γενοιτ1  άστεΤος  οίκων  έν  πόλει».  Άριστοφ.  άποσπ.  669  «όιάλεχτον  2χοντα 
ριέ^ην  πόλεως  ουτ'  άστείαν  ύποθηλυτέραν  ουτ'  άνελεύθερον  ύπαγροικοτεραν»; 
Πλούτ.  Μαρ.  Γ',  Ι  ατόν  δ'  άλλον  χρόνον  έν  κώμτι  Κερεάτω  τ•35;  Άρπίνης 
δίχιταν  είχε  προς  μεν  άστεΤον  καΙ  γλαφυρόν  βίον  άγροιχοτέρχν»,  κτλ.  Αέγε•  ϊ 

τιι  δέ  και  αστείοι   χαΐ  εύχάριτες  καΙ  γΛαφνρος  αστείος  θ*  άμα  χοή   ^0οο 
αΓΓί/ο>•*α2  πραοτ  χαΐ  άστεϊόν  τι  Λε'ξαι  χαι  χατερρινημίνον^  κτλ.  καΙ  παρά 
Σέςτω  τφ  Έμπειριχφ  σελ.  164,28    α-^τοι  ποιεί  περί  ίμ&ς  άστείαν  κίνησιν     • 
χζΐ  άποδεχτόν  κατάστημα  χαΐ  άγαστόν  πάθος».  Πρβ.  χαΐ  θωμ.  Μάγιστρ» 
εελ.  123,17  α  Ευπρεπής  χαΐ  αστείος  την  δψιν  χάλλιον  $  ώρχΐος'   τό  δέ  εδ- 
μορρος  χοινόν».  Παρ'  Άριστοτέλει  Ήθ.  Νιχομ.  Δ',  γ',  5  χεΐται  αέν  μεγέθει 
γζρ  η  μεγαλοψυχία,  ωσπερ  .και   τό  κάλλος  έν  μεγάλω  σώματι,  οι  μικροί  δ' 
αστείοι  χαι  σύμμετροι».  Σημειώσεως  δ'  άςία  εϊνε  ή  χρ'3**;,   καθ1  ην  τό  περί 
ον  6  λόγος  έπίθετον  παραλαμβάνεται  επί  πραγμάτων  αγαθών  $  αξιόλογων, 
οίον  Πλούτ.  Ήθικ.  σελ.  620,  β'  «ωσπερ  οίνον  άστεϊον».  Στράβ.  σελ.    191 
βαιίηρουργεΐά  έστιν  άστεϊχ»  καΙ  σελ.  196  «ιχανως  αστείας  έρέας»  χαΐ  σελ• 
418  αχαΐ  δη  φασιν  έχει  τόν  έλλέβορον  φύεσθαι  τόν  άστείον»   καΐ  σελ.  489 
βζκχν  μεν  ουν  τό  νησιωτιχόν  μίλι  ώς  επί  τό  πολύ  άστειόν  έστι  χαΐ  ένάμιλ* 
λον  τω  Άττιχω»  και  σελ.  "764  «ί  λίμνη  μεν  ταριχείας  ιχθύων  αστείας  πα• 
ρέχειΐ)  κχΐ  άλλ.  Ό  Αριστείδης  είπε  Τόμ.  Β',  σελ.  1  ατούς  δε  των  αστειό- 
τερων αγωνισμάτων   άζιοϋντας    άγωνιστάς  $  κριτάς  είναι»,   εις   4  φέρεται 
ο/όλιον  ζΤών  αστειότερων  αγωνισμάτων :  τους  λόγους  λέγει  αστειότερα  άγω* 
*ί?ματα  ίτοι  σεμνότερα,  έπειδη  καΐ  τό  τ-ϊς  πολιτείας  δνομα  σεμνόν'  εΓρηται . 
δε  άλλαχοϋ  τό  άστεΤον  αντί  τοΟ  ηδύ». 

Έν  ταΓς  Έπιστολαίς  τοΟ  Άλχίφρονος  βιβλ.  Γ',  ο',  4  άπαντ$  «ούχέθ'  ομοίως 
(ιχτος  ουδέ  χαρίεις  έδόχουν»,  άλλ*  6  Κόβητος  μετέγραψεν  αούχεθ'  ομοίως 
αστείος  ού$£  χαρίεις  έδόχουν»  [Υατ.  ίίΟΐ.  σελ.  72).  Τουναντίον  δε  τό  Ιν  ταϊς 
Πρζξεσι  των  Αποστόλων  κεφ.  Ζ',  20  «ίν  ω  καιρώ  έγεννηθη  ΜωΙίσϊς  καΙ  ΐν 
αστείος  τω  θεφ»  ύπελαβεν  6  περιφανής  ούτος  κριτικός  πλημμελή  άνάγνω- 
«ιν  τοΟ  ίεχτός,  ου  έγένετο  χρίσις  έν  κεφ.  Ι',  35  α  ουκ  Ιστι  προσωποληπτης 
ύ9εός,  άλλ'  έν  παντί  Ιθνει  ό  φοβούμενος  αυτόν  καΙ  εργαζόμενος  δικαιοσύνην 
ίιχτος  αύτψ  έστιν»  [Μνημοσ.  1860,  σελ.  389  κέξ.)•  Άλλ*  6  Μέγας  Βασί- 
λείος  <λέγ€ΐ  Τόμ.  Α',  σελ.  2,  β7  αΜωσ?!ς  εκείνος  ό  μαρτυρηθείς  αστείος  είναι 
παρά  χφ  θ  εφ  2τι  ύπομάζιος  ων».  Πρβ.  καΙ  Κραμ.  Ά  ν.  Όζ.  Τόμ.  Α',  σελ• 
31,24  «Έξ  αύτοΟ  γίνεται  καΙ  άστεΤος,  δνομα  κύριον,  (Γρ.  άστεΤος  δνομα, 
χνρίωζ)  6  έν  άστει  διατριβών  λέγεται  δέ  χαΐ  ό  δι'  ί)θος  χρη*τόν  επαινετός, 
ώ;ίντό  παιδίον  άστεΤον  τφ  θεφ.  Αεγεται  καΙ  ό  γελωτοποιός»  (*ΐίε  Κρευ- 
ίίοον  ΠΛωτ.  Τόμ.  Γ',  σελ.  222).  Ό  Κόβητος  νομίσας  αδύνατον  την  μετά 
δοτικές  τω  θεφ  σύνταζιν  τοΟ  αστείος  Ιτρεψεν  αυτό  εις  τό  ύεχτός*  άλλως  δέ 
Μτεβτησε  φανερόν  δτι  κάλλνστ'  2χει  τό  αστείος   καΙ  παιδίον  άστεϊον,  ου 
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χχΐ  μχρτύριον  πχρέθετο  έκ  το*  Άρισταινέτο•.»  λέγοντος  Έπιστ.  Α',  19  «τ*!; 
Είλειθυίχς  εν  κχιρψ  έπιστχσης  τίκτει  ααι&Ιον  αυζεϊογΛ  νη  τάς  Χάριτας». 
Πρβ,  *Κ;οδ.  Β',  2  «κχί  £τε*εν  δουν•  ίδόντες  δέ  αυτό  άστίΓοκ  έσ&έπχσαν 
αυτό  μ3νχ;  τρεΐ;»  κχί  προς  Έβρ.  ΙΑ',  23  απίστει  Μωϋτης  γεννηθείς  έκρύ- 
βη  τρίμηνο  ν  υπό  τΦν  πχτέρων  αύτοΟ,  διότι  είδον  άστεΐον  ζό  χαιδίοη  κχί 
Φίλ.  Ίουδ.  Τόμ..  Δ',  σελ,  117  δ  γεννηθείς  ουν  &  παϊ;  ευθύς  δψιν  ένέφηνεν 
άστειοζίραν  ?|  κατ*  {διώτην»  κχί  σελ.  118  α  ευγενή  και  άστεΐον  όφθψαι*• 
Σημειωτέον  δ*  δτν  έκδεχόμενοί  τίνες  την  δοτικήν  τώ  ί*ω  άντι  τοΟ  χαΓά  γ/)** 
ηρίσιν  Ζοϋ  θεοΰ  υπολαμβκνουσι  τό  αστείος  τω  θεώ  Ισοδύνχμον  τω  άΑηθώς 
αστείος  $  πάη>  αστείος  {οβΐβ  (οντηοεν$,  αάτηοάιιπι  υβηνεΐχι*).  Π^β.  και 
Κορα«ν  'Λγ.  Τόμ.  Β',  «Α.  156  α  Εις  τάς  Πράξεις  τ<δν  Αποστόλων  (ζ',  20), 
δ  Στέφανος  λαλών  περί  τοΟ  ΜωΟσέως,  λέγει,  £αί  ^γ  άδειος  τω  0εφ  αντί 
το0  Αστειότατος*  • 

Πλημμελώς  έν  τφ  χώδικι  τού"  Ησυχίου  βίνε  γεγρχμμένον  *."Αστιον :  χα)»όν 
%  πολιτιχόν  9ι  έπίχαριν  $  κεχαριτωμένονΒ  αντί  του  άστεΐον»  Όρθΰς  άλλα- 
χοΟ  φέρεται  ι* Αστείος  :  6  χαρίεις,  6  έπίχαρις»  καΐ  &1  Αστείων:  τ&ν  έν  ίστει 
διατριβόντων  καΐ  γελωτοποιών 9.  Άνεγνώσθη  δέ  χχί  ως  τεράστιον  αντί  το5 
ώσχερ  άστεΐον  έν  τοϊς  Χαρακτ$|ρσι  τοΟ  Θεοφράστου  κεφ.  Ιθ'  ακαΐ  ευχόμενων 
κχί  σπενδόντων  έκβαλεΐν  τό  ποτηριον  και  γελάσαι  ώς  τεράστιόν  τι  πεποιη- 
κώς».  Την  όρθην  γρχφην  ωσηερ  άστεϊόντι  ευρεν  ό  Βερνάρδος  (Πρβ.  χαΐ  Κί- 
βητον  Μνημοσ.  1874,  σελ.  53).  ΜαταιοπονοΟσι  δ'  οί  συνηγοροΟντες  τί)  ζζ• 
ραδεδομένφ  (*ΐδε  "Αστιον  θεοφρ.  Χαραχζ.  σελ.  122). 

Ό  Αμμώνιος  ποιούμενο;  λόγον  περί  τ3;  διαφοράς  τοΟ  αστείος  χαΐ  έστιχός 
γράφει  α'Αστεϊος  χαΐ  άστιχδς  διαφέρει*  άαχεϊος  μεν  γάρ  ό  πιθανός  κχί  χα- 
ρίεις (Πρβ.  θωμ.  Μάγ.  σελ.  38,12)  $  καθόλου  επιδέξιος  έν  πολιτική  ομι- 
λία, αστικός  δέ  ό  έν  άστει  διατρνβων».  *Αλλ'  έν  τοις  Βεκκηρου  *  Ανέκδοτοι; 
κείται  σελ•  454,7  ^Αστείος  καΐ  άστιχός  διττώς.  Μένανδρος 

προσποιήσεις  άστικόν  σαυτόν  πάλιν• 
Αλκαίος  Πασιφάφ 

νΟν  οδν  (Γρ.  ά>)  γένοιτ'  αστείος  οΙ*ών  έν  πόλει». 
Όρθδ;  δ1  ίσως  4  Τούπιος  «νέγνω  (Ετηβηά*  Τίμ.  Γ,  σελ.  18)  α  Μένανδρος 
*Μρφ•  ποιήσεις  χτέ.».  Πρβ.  καΐ  Ενστάθ.  σελ.  1383,4  «"Οθεν  κχί  άστεϊο; 
χυρίως  άνηρ  ό  έζ  ασζεος  χαΐ  μτ>  αγρότης»  κχί  Βεκχ.  Άν.  σελ.  206,29 
«Αστείος  4  γέλωτα  κινεΤν  δυνάμενος  κχλ  βωμολόχος.  Σημαίνει  δέ  κ«1  τίν 
εύ  έσταλμένον  χαΐ  τον  εΰ*λαλον,  ω  ενάντιος  εστίν  ό  γριτιχόί  όίνθρωποίς  χαι 
άγροικος.  Σημαίνει  δέ  χαΐ  τον  έν  άστει  Λιαζρ16ονζα  κχί  τον  δια  $θος  έχχι- 
νουμενον».  Τό  γριχιχός  μετατυπωτέον  εις  τό  χωριζιχός.  Πρβ.  Αίλιαν.  Ποα. 
Ίτορ.  β',  27  αάνδρΐ  Αακωνιχ^  μεν  χωριτικώ  δέ  έπέπληζέ  τις  πενΟοΟντι 
πάνα  σφόδρα  έκθύμως*  4  δε  άπλάστως  άπεχρίνατο».  Πλούτ.  Περικλ»  ΑΔ',  3 
«την  μεν  νόσον  ί  τοΟ  χωριτικοΰ  πλήθους  εις  τό  δστυ  συμφίρησις  έργαζ*- 
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*»β.  Γρηγόρ.    Νύσσ.   Τόμ.  Β',  σελ.  ΙΟΙΟ,α'    «αστικοί  τε  και   χωριτικοί 

5ν;αοι».  Εύστάθ.  σελ.  19!  6,48  «χρ^σις  δε  τοιαύτη  παρά  Σαπφοΐ  έντψ  τίς 
5'  άγροιΰτις  θέλγει  νόον  ουκ  επισταμένη  τά  βράκεα  ελκειν  επί  τών  σφυρών ; 
ήγουν  ποία  γυνή  χω  ρ  ι  τικ  η  έζωσμένη  άγροικικώτερον  έφέλκεται  εραστών;  » 
(Δ«(Αασκ.  Βί.  Ίσιδ,  σελ.  (33,36  Ούεστ.  αέγω  χωρϊτίς  ιίμι  καΐ  άγροικος»), 
κτλ.  Έν  άποσπάσματι  του"  Μουσωνίου  παρά  Στοβ.  Άνθολ.  Ν^',  18  άπαντ£ 
ΐχωριΐΐχώς  έκάτερον  αυτών  βιουντα  καΐ  αύτουργί^  χρωμενον  και  της  & 
ίστει  διατριβής  άπεχόμενον » .  Λέγεται  δε  καΐ  χωριχιχως  εσχαΛμένος  καΐ 
ι  παρμένοι  χωριχιχως  έν  ταις  Έπιστολαΐς  του  Συνεσίου  (σελ•  165,  α'  καΐ 
«λ.  245,  γ'),  κτλ. 

Τ4  ασζιχός  ευρίσκεται  ενίοτε  κείμενον  -αντί  του*  αστείος,  άλλα  τ^ς  έναν- 
τι*; χρήσεως  παράδειγμα  ουδέν  ημ<ΐς  γινώσκομεν.  Έν  τοις  Δειπνοσοφισταΐς 
το"3  Αθηναίου  σελ.  577 ,δ'  ίχουσιν  οί  κώδικες  «ην  δε  η  Λαμία  σφοδρά  εύ- 
θικτος καΙ  *Αζχιχ*\  προς  τάς  αποκρίσεις»  αντί  του*  αστική.  Πρβ.  σελ.  578,ε' 
βην  και  άσχεία  τις  άποκρίνασθαι».  Την  όρθην  γραφην  έν  τφ  Χ^ρίω  του* 
Αθηναίου  άποκατέστησεν  ο  'Ρουγκηνιος  (ΑογγΙν.  σελ.  4 1 2  Ούεισκ*),  δστις 
χ*ι  το  παρά  Διογένει  τφ  Λαερτίω  Τ*,  86  «ούτος  έσθήτί  τε  μαλακή  έχρΐτο 
και  υπέρογκος  ίν  το  σώμα,  ώστε  αυτόν  υπό  των  *Αχζιχώτ  μη  Ποντικον 
άλλα  Πομπικόν  καλείσθαι»  μετέβαλεν  είς  τ6  άσχιχώτ  έκλαμβάνων  αυτά 
αντί  του  άσζεϊζαμέΐωΐ. 

Ό  <£να>-  άστεως  ονομάζεται  έν  τοις  Δειπνοσοφισταϊς  -ΤοΟ  Αθηναίου  νΧΜ' 
/χίστίίο^ό  ϋ  μη  όσιτίΓοο  λέγεται  άκάσχεως,  οΐον  σελ.  250>  ε'  ίό  Καπανεύς 
— ύπερχστειος  ην»  και  σελ.  585,  β"  αέμμελης  δε  $ν  πάνυ  ^  Γνάθαινα  καΐ 
ούκ  άνάστειος  άποφθέγξασθαι».  Παρήχθησαν  δ'  εκ  του  αστείος  δύο  ονόματα, 
το  άσχαόχης  καΙ  τό  άσχ$ιοσύγη,  ου  ποιείται  μνείαν  καΐ  Θωμάς  Α  Μάγιστρος 
γράφων  σελ.  43,4  α  "Ωσπερ  αστείος,  ούτω  και  άστειοσύνη>  ώς  6  αυτός  έν 
τψ'Αντιοχικφ*  «στειοσύνη  δέ  ή  διά  πάντων». 

ΈσχηματίσΟησαν  δέ  και  ρήματα  δύο  εκ  τοΟ  περί  ου  6  λόγος  επιθέτου, 
το  αστειεύομαι,  έζ  ου  το  άστείειψα,  καΙ  τό  συχνότερον  αύτοΟ  καΐ  δοκι- 
μωτερον  άσχείζομαι,  ες  ου  τό  άσχεϊσμός  καΐ  άστεϊσμα. 

Σχολ.  Άριστοφ.    σελ.  28,19  Διδ.  «κράζων    καΐ  αστειευόμενος  ό  Δικαιί- 

πολις*  και  σελ,  182,39   «πάλιν  αστειεύεται  του  θεοΟ  την  όργην  καταπραϋ- 

ναι  διά  τούτων  βουλόμενο;»  (Πρβ.   καΙ  Σχολ.    Εύρ.  Τόμ.  Β',  σελ.  323,10). 

Σχολ#  Πινδ.  σελ.  67  αηστειεύσατο  προς  την  τ•?|ς  ευτυχίας  ύπερβολην»  (Πρβ. 

καΐ  ΒύφραΙμ  Σύρ.  Τόμ.  Γ,  σελ.  185,  γ').  Εύστάθ.  Μικρ.  Συγγρ.  σελ.  106, 

65  α&ϊου    τότοΟ.  μητροπολίτου  άστείευμα    δοκεΐ  ταϊς  έσφαλμέναις    λαλιά 

τι;  είναι  —  παροίνιος».  Περί  των  εις  ΕΓΟΜΑΙ  ρημάτων    διελάβομεν  έν  τφ 

περιοδι*ω  συγγράμματι  ΆΟηναίω  Τόμ.  Ζ\  σελ.  463  κεξ. 

Στρζβ.'σελ.  628  αάστεϊζόμενοι  δέ.  τίνες  —  φασίν».    Πλούτ.  Μαρκ.  ΚΑ', 

5  «περί  τεχνών  καΐ  τεχνιτών  άστείζό|Αενον  και  διατρίβοντα  προς  τοΟτο  πολύ 
ΤΟΜΟΣ  Λ',  5. -ΜΑΙΟΣ  1880  '  2Ϊ 
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τϊς  ίμέρας».  Ίώσηπ.  κατ*  Άπίων.  Β',  θ',  2  «οδτω  γάρ  άστε'ίζόμενος  γέ- 
γραφε».  Φίλ.  Ίουδ.  Τόμ.  Δ',  σελ.  170  αάλλά  τό  πλέον  άστε'ίζόμενος».  Φι- 
λόστρ.  σελ.  519  α  προς  φύσεως  ρ.έν  γάρ  τοίς  Ίωνικοΐς  τό  άστείζεσθαιν  χαΐ 
σελ.  534  «ήστείζετο  δέ  τάδε»  καΙ  σελ.  576  «ουκ  άπό  δόζης  ίστίίζοντο». 
Άρισταίν.  Έπιστ.  Α',  14  «Κρωβυλου  ζεύγος  άστεϊζόμενοι  πολλάκις  έπιφω- 
νοΟσιν  ίμΛς».  Εύστάθ.  Παρεκβ.  εις  Όμηρ.  σελ.  588,10  « άστεΐζόμενος  δέ 
τις  χωμικώτερον  κτέ.»  καΙ  σελ.  630,2  «εΓρηκέτις  παλαιός  άστεΐζάμενος» 
χαΐ  Παρεκβ.  είς  Διονύσ•  σελ,  321,41  Διδ.  α  {τι  πλέον  ίστε'ίζόμενος  ίφη» 
(Πρβ.  καΙ  Μιχρ.  Συγγρ.  σελ.  202,56).  Σχολ,  Άριστοφ.  σελ.  49,29  «ίνα 
χαΐ  αυτός  —  δοχφ  άστείζεσθαι*  χαΐ  σελ.  73,11  «ούτω  γαρ  οί  δημαγωγοί 
άστεϊζόμενοι  ίλεγονι  (Πρβ.  καΙ  σελ•  116,53),  κτλ.  Ό  Ευστάθιος  παραλαμ- 
βάνει τό  άσιβίζισθαι  καΙ  επί  παθητικές  διαθέσεως,  έφ'  $ς  σχηματίζει  κχΐ 
καθητικόν  αόριστον  άσχεΐσθήγαι.  Παρεκβ.  εις  "Ομηρ.  σελ*  1572,  34  «ίθεν 
άστεΐζεται  τό  μάστιζε  δ'  έλάαν»  κ«1  σελ.  1914,43  «εις  την  παρά  τοίς 
πάλαι  άστε'ίζομένην  χελιδόνι  παρώνυμον  παιδιάν*  καΙ  σελ.  322,9  «ωςέπΐ 
νεκρού*  τίνος  άστεΐσθ^ναι  τό  2κειτο  μεν  κτέ.»  καΙ  σελ.  1573,23  «πάρα- 
μονή  δέ  σταφυλών  ήστεΐσθη  χατά  τόν  Αθήναιον  υπό  Λυγκέως».  Τό  ένεργη• 
τικόν  άσχιίζω  μνημονεύεται  ύπό  Στεφάνου  του  Βυζαντίου  λέγοντος  σελ» 
140,3  «καΙ  άσχίΐζω  καΐ  άστείσμός»,  άλλ'  ουδέποτε  υπό  τών  Ελλήνων  χρ?- 
σις  αύτοΟ  έγένετο. 

Πολυδεύκ.  θ',  17  «άπό  μεν  του*  δστεως  ούχ  6  αστός  μόνον  χαΐ  4  £*?4, 
Αλλά  χαΐ  &  άστιχός  και  6  αστείος  χαΐ  τό  άσχϊύζεσθαι  χαΐ  άστυπολβΐν  κ«1 
αστυνόμος  καΐ  παρά  Κριτία  ό  άστύτριψ».  Μοϊρ.  σελ•  74  **Λσχ*{ζ$σ0αι  *Ατ- 
τικ&ς,  ΛοΛιτώισθαι,  τουτέστιν  ωραΐζεσθαι,  Έλληνικώς».  Έσύχ.  α*4σχείζε- 
σθαιι  πολιτευεσθαι»  καί  κ'Ασχϊίζόμετος'.  ώραϊζόμενος»  χαΐ  ιΆσχείζ*ται\ 
άγλαΐζεται,  ώραίζεται,  κομψεύεται»  (Πρβ.  και  Βεκκ.  *Αν•  σελ.  454,14 
καΐ  16  και  σελ.  455,11).  Άλλ'  αντί  του*  ποΛιχενεσθαι  γραπτέον  παρά  τε 
τ  φ  Μοίριδι  καΐ  τ  (5  Έσυχίφ  χο.Ιιχιχ§ύ*σθαι.  Και  έν  τ  δ  Λεζικφ  του  Σουίδ* 
άναγινώσκεται  κακώς  α'Αστεΐζόμενος :  άγλαϊζόμενος,  ώραίζόμενος,  χομψευί- 
μενος'  καΐ  αστεΐσμός  τό  σνμχοΜχβύεσθαι»  καΐ  «Αστείος  :  εύσύνετος,  ευπρό- 
σωπος, χαρίεις,  καλός,  γελοιώδης — καΙ  αστείους :  άστεΐζομένους,  χοΜπνο- 
μίτους*  άντι  τοΟ  ΛοΛιχιχεύεσθαι  καΙ  χοΛιχιχευομίγους.  Πρβ.  Βεκκ.  Ά  ν. 
σελ.  454,5  «Αστείος:  εύσύνετος  — χοΜχιχ*υόμ$τοςν  χαΐ  σελ.  454,11 
«Αστείους :  άστε'ίζομένους,  τ€οΜχιχ$υομίνονς^>•  Τό  ρϋμα  ηοΑΐζιχ*ύομα* 
έσχηματίσθη  έκ  του*  χοΜχιχός,  ώς  τό  μονσιχεύομαι  έκ  τοΟ  μονσιχός,  τό 
Λογιχιύομαι  έκ  του*  Λογιχόςί  κτλ.,  περί  ων  έποιησάμεθα  λόγον  έν  τφ  περιο- 
δική συγγράμματι  Άθηναίω  Τόμ.  #,  σελ.  474  κέξ.  Ελάμβανε  τ  ο  δ'  ένίοτ' 
έν  τφ  μεταγενεστέρψ  έλληνισμφ  τό  έπίθετον  πολιτικός  έφ*  όμοιας  εννοίας 
τφ  άσχεϊος*  δθεν  έν  τφ  Αεζικφ  τοΟ  Ησυχίου  λέγεται  « Πολιτικός ;  αστείος 
μετά  τέχνης  τιν^ς,  6  έν  πόλει  αναστρεφόμενος»    (Πρβ.  καΙ  Φώτ.  Αεξ.  σελ. 
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439,12  χαΐ  Σουΐδ.  λ.  χοΜζιχός.  Ίδε  Έρνέστον  Λιξ.  ΤεχτοΧ.  σελ.  281 
%ι\ 'Ρουγκηνιον  Λογγίγ.  σελ.  413  Ούεισκ.).  Παρ'Έπιφανίω  κείται  Τόμ.  Β', 
αελ.  686,27  «παντί  άνΟρώπω  ποΧίτη  τε  χαΐ  άγροίκω  άπόθεσις  τοΟ  σώμα- 
τος αγρός»  αντί  του  ηοΧιζιχφ,  παρά  δ1  Ιωάννη  τω  Χρυσοστόμω  φέρεται 
Τ6{Λ.  Ε',  σελ.  813,26  Σαβ.  «γέλως  γέγονε  τα  ημέτερα  καΐ  ^ρΧαιχίσμός 
χει  άστειότης»,  περί  ου  άλλαχοϋ. 

Σημειωδες  εϊνε  τό  έν  τ&  λε;ικφ  του*  'Πσυχίου  άναγινωσκόμενον  ιΈνα• 
ϋίΐϊζόμενον  :  ένοικουντα». 

Των  έκ  του"  άσζεϊζομαι  παρηγμένων  ονομάτων  παλαιότερον  καΐ  συχνότε- 
ρον  εϊνε  τό  άσιεΐσμές.  Διονυσ.  Άλικαρν.  π.  Λεκτ.  ΔημοσΟ.  Δειν.  54  «ώς 
κ*ί  τους  άστεϊσμούς  έν  τοΓς  Δημοσθένους  λόγοις».  Φίλ.  Ίουδ.  Τόμ.  Ε',  σελ, 
316  «χάριν  άστεϊσμου  παρείληπται*.  Φιλόστρ.  σελ.  540  «αναγράψω  καΐ 
τους  άστεγους  τοΟ  Πολέμωνος».  ΑογγΤν.  π.  *Τψ.  ΑΔ',  2  α  άβατοι  τε  περί 
«ύτόν  είσιν  άστεΐσμοί».  Εύναπ.  σελ.  99  Βοισσ.  «οι  μεν  οδν  Αττικοί  μυ- 
κτΐρα  καΐ  άστεΧσμόν  αυτόν  καλοΟσι».  Δημητρ.  π.  Έρμην.  128  «οί  τοιούτοι 
άατε'ίσμοί  ουδέν  διαφέρουσι  σκωμμάτων  ουδέ  πόρρω  γελωτοποιίας  είσί»• 
Τ^τ.  Ούαλζ.  Τόμ.  Η',  σελ.  601  «άστείσμός  δέ  έστι  προσποίησις  πιθανή 
τοδ  μη  λέγειν  ?}  μνημονεύειν  ίμ&ς  &  λέγομεν»  (Πρβ.  καΐ  σελ.  725,10  καΐ 
σελ.  760,9  καΐ  σελ.  773,14).  Τζέτζ.  Λυκόφρ.  σελ.  578  ατό  δέ  σχ%* 
χαριεντισμός  καΐ  άστε'ίσμός  λέγεται»  (Πρβ.  καΐ  Κραμ•  Άν.  Ός.  Τόμ.  Γ*, 
«ελ.  362,28),  Σχολ.  Όδυσσ.  σελ.  380,11  «γελ$  και  αυτός  ενταύθα  έίς 
ά?τε1?μάν  έλθών».  Σχολ.  Άριστοφ.  σελ.  45,22  «επέμεινε  δέ  τ-7ί  τροπίί  καΐ 
τω  άστεΐσμφ»,  κτλ.  (Ίδε  Έρνέστον  Λεζ.  Τεχν.  σελ.  44  καΐ  Βοισσονάδην 
Ενγαχ*  Τόμ.  Α',  σελ.  404  χα!  Μεινέκιον  ΆγαΧ*  'ΛΧεζ.  σελ.  358).  ΕΓκασε 
ί'  4  Έμστερρούσιος  δτι  καΐ  παρ'  Άλκίφρονι  Έπιστ,  Β',  δ',  4  ίτο  κατ'  αρχάς 
γεγραμμένον  «Αίγυπτίοις  θέλων  άσζεϊσμοΐς  σε  διατωθαζειν»  αντί  τοΟ  φε- 
ρομένου έν  τοΤς  άντιγραφοις  άζζιχισμοΐς  (Ίδε  'Ρουγκηνιον  Λογγίγ*  σελ.  412 
Οίεισχ,  Πρβ.  και  Κόβητον  Καϊ\  £βο(.  σελ.  51  χαΐ  Κρευζίρον  ΠΧωζ.  Τόμ. 
Ι",  σελ.  222).  Ασύστατος  εϊνε  δ  τύπος  άσζίσμός,  δττις  κείται  παρά  Σουίδα: 
^Ασχισμός :  πιθανολογία.  Άποστήναι  βητοριχΏς  χαί  ποιητικές  χαΐ  άσζι- 
ηιώτ*  χαΐ  παρά  Ζωναρά  Λεξ.  σελ.  313.  Πλημμελώς  δ*  £χει  χαΐ  ό  άσχεια* 
ηιός.  Πρβ.  Σουίδ.  κΠροσασχειασάμενος  :  άστεΐόν  τι  προσειπών.  Ό  δέ  παρα- 
χχλεσας  αυτόν  χαί  τι  χροσαστειασάμετος  τοιο(3τον'  αιεί  δ'  όπλοτέρων  αν- 
δρών φρένες  •ίερεθονται».  Δέν  εϊνε  Έλληνιχόν  τό  χροσασζειασάμίνος  άλλα 
τ4  προσαοτεϊοάμενος. 

ΤοΟ  ουδετέρου  άσζέΐσμα  παρέχει  ίμΐν  παραδείγματα  δ  Τζέτζης  γράφων 
^Ομιηρου  δ'  άστείσμασιν»  χαΐ  ατά  άστεΐτ[Αασμα  έν  μόνω  έγράφη  τφ  πρω• 
ταγράφψ  χάρτρ»  (Άλληγορ•  Ίλ.  Σ,  568  χα!  Μουσ.  'Ρ^ν.  Τόμ.  Δ',  α',  σελ. 
7.  Πρβ.  και  Ίστορ.  Δ',  7.  80).  Φέρεται  δέ  χαι  παρά  τφ  ΕύσταΟίφ  (σελ. 
630,1)  «$τι  ^νιγνι  τοϊς  άρχαίοις  ό  ποιητής  ου  σπουδαίων  μόνον  άλλα  χαι  δσα 
ένά0τιΑ^ια(Γ£9• 
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Πλημμελώς  έν  τοις  Φιλολογικοί*  Παρέργοις  του  σοφού  καΐ  σεβαστού*  κα- 
βηγητοϋ  Φιλίππου  Ιωάννου  εϊνε  γεγραμμένον  σελ.  1 1 1  έκδ.  β'  «01  'ΡωμαΤοι 
άστνχοΰς  καΐ  αγροτικούς  διέστελλον  δούλου;»  καΐ  σελ.  560  α/,λιδή  τ'  άσχνχη 
ήδ*  άβρότης».  Πρβ.  και  'Ασώπιον  Λο;\  π.  Ά.Ιεζ.  σελ.  286  αείς  την  άστι/- 
κήρ  τίτοι  έμφύλιον  (οίνίΐ)  κεβέρνησίν  του»  κχί'Έχΰ.  *Ροδοζ.  άιαγ.  1865, 
σελ.  14  «ί  λέξις  άστεϊσμός,  λόγος  δηλ.  και  διαγωγή  αρμόζουσα  τοΓς  άστυ- 
χοίς9  ευγενικός»  καΐ  Οικονόμων  περί  τών  Ο'  Τομ.  Α',  σελ.  339  καΐ  345 
καΐ  519  καΐ  άλλ. 

Έν  τ$  Γραμματική  του  Φρασικλέους  άναγινώσκεται  σελ.  271  «Κα!  ως  Ιτλ 
τδ  πλείστον  μεν  σχηματίζεται  -ιχος,  εκ  δε  ολίγων  γίνεται  νχύς%  οίον  6ηΛυ- 
χός,  Λιβνχός,  άσχνχός  (άλλα  συνηθ.  αστικός)».  ΚαΙ  ό  Έμστερρούσιος  έδόςα* 
ζεν  δτι  έδιφορεϊτο  τδ  περί  ου  ό  λόγος  έπίΟετον  γραφόμενον  καΐ  δια  τοΟ  Υ 
καΐ  δια  του  Ι  [ΠοΛυδ.  Τόμ.  Ε',  σελ.  887  Δινδ.)  καΐ  ό  Βχλκενάριος  ^  Αμμων. 
σελ.  26)  καΐ  όΑοβέκκιο;  {Φρνκ,  σελ.  210  καΐ  ΠροΛεγ.  σελ.  340).  Φαίνε- 
ται δ*  όμως  οτι  δεν  έςητάσθη  υπ*  αυτών  τδ  πράγμα  προσηκόντως. 

Τδ  Αιβυχύς  δεν  αδύνατο  £λλως  νά  γραφ$,  τοΟ  δε  θη.Ινχός  αναμφισβήτη- 
τος υπάρχει  ί  διά  τοΟ  Τ  εκφορά  (Πρβ.  καΐ  θηΛυχώδης  καΐ  θηΛνχενομαι\  ως 
καΐ  τοΟ  πηχυαίος  εκ  τοΟ  χήχυς-χήχεως  (Πρβ.  καΐ  χήχνιος)•  'Αλλά  τδ  ίιά 
*ο5  Υ  προενηνεγμένον  άαχυχός  εξελέγχεται  άσύστατον. 

"Αν  τις  αποβλέψω  εις  τδν  σχηματισμδν  του"  άσζύς  εκ  του*  ίση;,  παραχρήμα 
κατανοεί  δτι,  ως  έγένετο  τδ  άσχ-όζ  προσαρτηθείσης  τ*ίς  καταληζεως  ος, 
οδτω  καΐ  τδ  άσζ-Ιζης  καΐ  τδ  άσχ-ιχός  προσκολλήσει  των  καταλήξεων  ιχης 
καΐ  ιχός*  καΐ  παντί  μεν  φανερά  αποβαίνει  η  αρμονία  ή  υπάρχουσα  έν  τΐ|  σειρΒ  : 

άσζν,  ΆΣΤ-ός,  ΆΣΤ-ίζης,  ΆΣΤ-ιχύς,    ΆΣΤεΐος, 
ούδένα  δε  λανθάνει  ή  ασυμφωνία  η  ούσα  έν  τ$  σειρΒ  : 

Ασχν,  ΆΣΤ-ός,  ΆΣΤ-ίχης,  ΆΣΤΥ-χός,  ΆΣΤ-εϊος. 
ΚαΙ  τάντίγραφα  δε  συνήθως  τδν  διά  του  Ι  τύπον  φέρουσιν  άσχιχύς,  σπανιώ• 
τερον  δε  τδν  διά  τοΟ  Υ  άσχνχός,  όστις  εϊνε  των  βιβλιογράφων  πλημμέλημα 
ρυθμιζόντων  την  γραφην  τοΟ  επιθέτου  κατά  την  του  πρωτοτύπου  ονόματος 
&σχΥ.  Πρβ.  δορυάΛωχος  καΐ  δορνσθενής  αντί  του  δοριάΛωχος  καΐ  δορισθετ^ς^ 
όζύτης  αντί  του"  ό&της,  κτλ. 

Την  διά  τοΟ  Ι  γραφην  άοχιχός  προκρίνει  6  Βρέμιος  {Αυσ.  χαΐ  Αίσχ*  σελ. 
187)  και  άλλοι.  Περί  τοΟ  χΛαχνχός-  πΛαχιχός  καΐ  του  άΛυχός-άΜχός  θά  εί- 
πωμεν  τά  δέοντα  έν  αλλφ  τόπφ. 

Ός  έπίμετρον  παρατιθέμεθα  τά  περί  του*  αστείος  καΐ  άσχειόχης  γεγραμμένα 
ύπδ  του  άοιδίμου  Κορα^Ι  έν  τ?|  έκδόσει  των  Αστείων  τοΟ  Ίεροκλέους  (σελ.ιβ') : 

«Ό  Άσχείος,  καθώς  ακόμη  σήμερον  τδν  όνομάζομεν,  ειχεν  εις  τους  πα- 
λαιούς κοινότερον  δνομα  τόν  Εύτράχε.Ιον'  και  την  άπδ  μ&ς  λεγομένην 
Άστειόίηχ&}  ώνόμαζαν  εκείνοι  ΕύχραχεΛίατ*   Τούτο  σημαίνει  καΐ  υποθέτει 
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ΕντροχίαΤ)  ίγουν  καλοτροπίαν,  καλοηθίαν*  χαθώ;  η  άστειότης,  διάθεσιν  ψυ- 
χί;  άν&ρώπου,  γεννημένου  και  θρχμμένου  εις  "Αστυ,  ήγουν  εις  πόλιν,  δποιι 
τά  ίθη  υποθέτονται,  κομψότερα  και  ημερώτερα  παρά. των  χωρικών,  των  γεν- 
νψένων  δηλαδή  είς  τά  χωρία.  Την  αύτην  μεταφοράν  έφύλαςε  καΐ  ή  κοινή 
γλώσσα,  Άπδ  την  Χώρατ%  την  σημαίνουσαν  τδ  "Αστυ,  ?}  την  Πάλιν,  έσχη- 
ματι&ε  το  Χωραχάτ^  η  Χωράχενμα  (Άστειότητα),  το  Χωρατεύω  (Αστειεύο- 
μαι), καΐ  το  Χωραχεντήςί  $  γραικοτουρκοχυδκίκ$ςίΛΓω/>αΓ<ζ*'Γϋ7)ς  (Αστείος)». 
α'Η  διάθεσις  αυτή  στέκει  είς  τδ  νά  λέγνι  τις  κατ'  άλλων,  και  ν'  άκούνι 
απ*  άλλους  σκώμματα  και  περιπαίσματα  ευφυ•?,  εκφρασμένα  με  τοιαύτην 
χάριν  (ώς  τδ  σημαίνει  και  του  *  Λ  σχίζομαι,  $  ' '  Αστειεύομαι ,  το  συνώνυμο* 
Χαριηπίζομαι))  ώστε  νά  κινώσιν  είς  γέλωτα,  χωρίς  νά  λυπ&σιν  $  νά  τα- 
ράσσωσι  τον  άκούοντα.  Ή  φυσική  αυτή  άρετη,  δια  νά  ηναι  αληθώς  τοιαύτη, 
πρέπει,  καθώς  και  αϊ  ηθικαΐ  άρεταί,  νά  στέκ•/)  είς  την  μεσότητα.  Τά  άκρα 
της  είναι,  καθ*  υπερβολή  ν,  ή  Βωμολοχία^  κατ*  έλλειψιν,  ή  *  Αγροικία.  Ό 
βωμολόχος  λέγει  και  ακούει  τοιαύτα  γελοία,  όποια  λυ. πούσι  πλέον  παρά  εύ- 
ορχίνουσι  τον  άκούοντα*  έζεναντίας  ό  "Αγροικος,  μήτε  λέγει,  μήτε  ν*  άκούσν) 
ά«'  άλλους  υποφέρει  τίποτε  γελοΐον.  Κυρίως  "Αγροιχος  λέγεται  &  κάτοικων 
τώ;  αγρούς,  ίγουν  τά  χωρία,  ώς  καΐ  ημείς  άπδ  την  αύτην  λέξιν  Χωρίον^ 
€?χηματίσαμεν  τον  Χωρικοί  η  Χωριάτης  καΐ  κατά  μεταφοράν,  τδν  έχοντα 
τοιαύτα  •£θη,  δποΐαίχουσιν  οί  γεννημένοι  καΐ  θραμμένοι  είς  τους  αγρούς»-. 

Σε\.  22,34  γραπτέον  αάπδ  δε  του  'Ρηγίου».  Σελ.  291,1  γρ.  «καΐ  του- 
ναντίον». Σελ.  293,20  γρ.  α  παρά  'Ραύφω  τω  Έφεσίφ. 
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Ευρισκόμενος  ποτέ  παρά  τινι  φίλω  κατά  την  ήμέραν  των  Χριστουγέννων, 
παρόντος  και  τοΟ  γηραιοΰ  και  έμπειρου  διδασκάλου  μεγάλης  μοίρας  των  νεω- 
τέρων Ελλήνων  τοΟ  κ.  Γ.  Σ.  •  .  ,  είδον  αΓφνης  άναγεννώμενον  έκ  τοΟ  μη- 
δενσς  ζήτημα,  περί  τϋς  ανατροφές  τοΟ  ΊησοΟ  καΐ  ιδίως  περί  της  γλώσσης  ^ν 
κατά  την  επί  τ•7ίς  γής  διατριβην  αύτου*  έλάλησεν*  έν  τούτοις  δμως  μετά 
μακράν  ανωφελή  συνδιάλεζιν  το  πράγμα  Ιμεινεν  έν  τέλει  παντελώς  άλυ- 
τον,  τοδθ'  δπερ  ευκόλως  ηδύνατό  τις  νά  προμαντεύση,  ου  μίνον  διότι  ούτε 
ο  τίπος,  οδτε  ό  χρόνος  ίσαν  προς  τοιαύτην  συζήτησιν  κατάλληλα,  άλλα 
χο4  διότι  ούτε  οί  μίρος  είς  την  συνδικλε;ιν  λαβόντες  η^αν  περί  τά  εκ- 
κλησιαστικά  έντριβεϊς,    ούτε   δυνατόν  ητο,  καθώς  μοί  έφαίνετο,    νά  λυθί| 
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τό  ζήτημα  άπΛώς  διά  χών  Εύαγγ$Λίωγ,  έν  οίς  (δς  μοί  συγχωρηθώ  νά 
τό  εΓπω,  άφ'  ου  πολλά  των  χρυσών  τ?1ς  νεότατος  μου  ετών  εϊχον  θυσιάιει 
περί  την  θεολογιών  ασχολούμενος)  εγώ  αρκούντως  ημην  μεμυνιμένος.  'Αλλά 
περί  το  τέλος  τ•7ίς  συζητήσεως  εκείνης  άκουσα  τόν  κ.  Γ.  Σ.  .  .  .  λέγοντα* 
«ίο  ου  θέμα  λίαν  ενδιαφέρον  και  άξιον  όντως  έρεύνης*»  τα  ς  λέξεις  ταύτας 
συνέλαβαν  έγώ  και  άπελθων  έκόμισα  μετ'  έμαυτοΟ  οΓκαδε. 

ΚαΙ  έν  ω  διηρχόμην  έν  ησυχία  τάς  ώρας  μου    έν  τφ   γραφείφ  μου    ιδού 
όποιας  τίνες  σκέψεις,  άποΐαι  ίδέαι,    έν  τί(  ψυχ$  μου    άνέβαινον   γεννώμεναι 
«Όπόσον  παράδοξον    πράγμα  τφ  δντι,  ίλεγον*   έν   ω  αυτός    6  Ίησους   Χρι- 
στός  έν  τοϊς  Εύχγγελίοις  *  λέγει  σαφέστατα,  δτι   μόνον  ως  άνθρωπος  δύ- 
ναται νά  σώσν)  του  Αδάμ    τό  αμάρτησαν  γένος,  έν  φ  αυτός    λέγει,  δτι  & 
θυσιαζόμενο'ς    υιός  χου  άνθρωπου  μόνον  ως  τοιοϋζος  φέρει  την  σωτηρίαν  εις 
τους  ανθρώπους,   έν  φ  επίσης  ό  Απόστολος  των  εθνών    έν  τί|   προς    'Ρω- 
μαίους  Επιστολή  (Ε',  1  5)  λέγει  τα  αυτά  ούτω*  ε  ή  χάρις  τοΟ  θεο3  καΐ  η  δω- 
ρεά έν  χάριτι   χί)  χου  ίνύς  άνθρωπου  Ίησοΰ  Χρισχον  εις  τους  πολλούς  έπε- 
ρίσσευσεν»  έν  ω  ταύτα  περίπου  καΐ  ό  Πέτρος  (έν  Β',  21),  καΐ  τό  πασίγνωστο* 
οτιχηρόν  λέγουσιν"  ι  άνθρωπος    ίγέν$χο  δι  ημάς  κτλ.»    έν  φ  τέλος  σχεδόν 
άπανταχοΟ  τής  Καινής  Διαθήκης  καταφαίνεται,  δτι  ό  Χριστός  ίλθεν  επί  τ•?ς 
γής  α ΐνα  συναναστραφ^  μ$χά  χών  ανθρώπων*  καΐ  κμορφην  δούΛου  λαβών» 
νά  σώσΥ)  τους  όμοιους  αύιω  ανθρώπους,  έν  τούτοις  δμως  ω;  τοιοΟτον,  ως  εΐ- 
χεν  οικονομήσει  τα    τϊίς    σωτηρίας  ημών,  ελάχιστα    γινώσκομεν  αυτόν,  έν 
τούτοις  ως  ανθρωπον  άσχίνως  προς  χήν  θ$1αν  αύχοϋ  φύσιν  ουδείς  παρ*  ηαΤν 
έξητασεν    αυτόν.   Έν  φ  παντοΐαι   περί    τ$ς    θείας  τοΟ  ΧριστοΟ  φύσεως  συ- 
νετάχθησαν    πραγματεΐαι,  έν   φ  πάμπολλοι  έξητασ  αν  αυτόν  ως  θεόν,  $  ως 
ανθρωπον  ήνωμένην  πάντοτ1  Ιχοντα  καΐ  την  θείαν  αύτοΟ   φύσιν  μετά  τ$ς  αν- 
θρωπινής,   ώς    ανθρωπον   άπΛώς   χαΐ  χοιοΰχον   άσχέχως   προς   ζην  θίίατ 
αύχοϋ  φύσιν    ουδείς  καθ*  δσον  γινώτκομεν  έν   τφ  έθνει    Αμών  άνηρεύνησεν 
αυτόν.  Και  έν  φ  οί  ημέτεροι  θεολόγοι  γινώσκουσι  καλώς  δτι  άπαν  ο,τι  κα- 
τώρθωσεν  &  υίος  τοΟ  θεού  υπέρ  ημών,  τούτο  διά  μόνης  της  ενανθρωπίσεως 
ήδύναχο  νά  χαχορθώση  κα«  διά  μόνης  χ  ης  ενανθρωπίσεως  κατώρθωσε»,  όμως 
ουδέποτε  άνέλαβον  νά  έςετάσωσιν,  δχι  τ*λν    ένανθρώπισιν  αυτήν,  &ώτι  τοΟτο 
θα  διαμένη  εις   ήμ£ς  εις  αιώνα  αιώνος  μυστηριον  μόνον  είς  τάς  ανεξερεύνη- 
τους βουλάς    τοΟ  θεοΟ  γνωστόν  άφ'  ου  κατά  υπερφυσικό  ν  δλως  τρόπον  έγένε- 
το,  άλλα  τόν  άνθρώπινον  βίον  χου  ίνανθρωπίσανχος  θιοΰ  Λόγον%  καΐ  δποΐόν 
τίνα  διηγαγε  μεταξύ  τών  όμοιων  του  αναστρεφόμενος.  'Αλλά  μη  τοιαύτη  τις 
έξέτασις  καΐ  Ιρευνα  υπάρχει  βλαβερά;  Ουδαμώς,  λέγομεν,  αλλά  καΐ  πολοειδώς 
χαΐ  πολυτρόπως  ωφέλιμος», — Μετά  τοιαύτας  τινάς  σκέψεις  άνέλαβον  τ^ν  έζέ• 
τχσιν  του  ανωτέρω  θέματος,δχι  τοσούτον  έν  τ$  πεποιθησει,δτι  τοΟτο  θά  λυθίί 
δι'έμοΟ  εντελώς,  δσον  διότι  ένόμιζον  και  νομίζω,  δτι  ούτω  δίδοται  παράδειγμα 
1  Έπι  π*ρ»σ*ίγμβτι  Ιν  *Ιω*ν.  ς',  53—55.  ΠλιΤστα  όΐ  πολλαχοΟ  όμοια  χωρί*  ιδριμτει. 


II  ΓΛΩΣΣΟΜΑΘΕΙΑ  ΤΟΥ  ΙΠΣΟΥ  ΧΡΙΣΤΟΥ  Ϊ59: 

&*  μη  πρωτοφανές,  όμως  κάπως  νεοφανές,  πώς  δήλον  δτι  ν9  άνερευνώσι  πρό  παν- 
τός ο<  θίοΛογοϋτζΒς  ημών  Ιστορικοί  τά  ζγιττόμιατα  αύτών,πώς  ν'άναπτύσσωσιν 
αυτά  πρακτικώτερον*  διότι  πιστεύω  δτι  δεν  πρέπει  τις  νά  ενδιατρίβει  μ,όνον 
περί  την  υψηλή ν  θεολογίαν,  οσάκις  πρόκειται  μάλιστα  νά  συνεννοηθεί  μετ' 
ανθρώπων  τόσψ  χαμηλά  κατοικούντων.  ΚαΙ  λοιπόν  φυλλομετρησας  ολίγα 
βιβλία,  ,άτινχ  ήταν  «φίλοι  μου  άρχαΤοι,  ών  παρ*  ολίγον  άπίστως  φερόμενος 
έχελαθόμην9  προσεπάθησα  κατά  το  δυνατόν  νά  διαλύσω  έγώ  την  συζήτησιν 
έχείνην,  περί  $ς  εϊπον  αρχόμενος  της  διατριβής  μου  ταύτης.  Κατά  πόσον 
τοΒτο  κατωρθώθη  6  αναγνώστης  θά  συμπεράνγ).  ΚαΙ  δη  έκ  τ9!ς  όλιγοχρονίου 
ιπί  τοΟ  θέματος   μελέτης  μου  παρατίθημι  ένταΟθα  μόνον  τά  ουσιωδέστατα. 

Το  ζήτημα   προτείνεται  ούτω• 

Α*  Τίνας  γλώσσας  έλάλει  6  Ίησο3ς  * 

Β'  Τίνων  γλωσσών  εϊχεν  ίστω  καΐ  άπλίίν  τίνα  γνώσιν ; 

Πριν  %  ίλως  είσέλθωμεν  εις  τό  ζητημα,έπαναλαμβάνομεν  καΐ  πάλιν  (τι  έπι- 
/ειροΟμιεν  τοΟτο,  υποτιθέμενοι  απλώς  την  ζ  κατά  σάρχα»  φύσιν  τοΟΊησοΟ,ίτοι 
εςετάζοντες  αυτόν  απλώς  μόνον  ώς  άνθρωπον*  ως  προς  την  θείαν  αύτοΟ  φύσιν 
κερί  αυτής  ουδέν  τι  Ιχομεν  νά  είπωμεν,  ουδέν  άντιλέγοντες*  διότι  έν  τοιαύ• 
ηι  περιπτώσει  δΤησοΟς  έστιν  ααύτός  6  τά  πάντ'είδώς  καΐ  τά  πάντ'  έπιστάμε- 
νος,παντογνώστης»'  όθεν  ένταΟθα  λέγομεν  καΐ  ημεϊς  τό  τοΟ  Κβίπι  *•  αή  πί- 
στις  είς  τ^ν  θείαν  του"  ΧριστοΟ  φύσιν  πασαν  ανατρέπει  άνθρωπίνην  ίστορίαν, 
ίτοι,  είς  ουδέν  Ισχύει  π&σα  τών  ανθρώπων  ή  Ιστορία  ώς  προς  την  θείαν  του* 
ΧριστοΟ  φύσιν,  διότι  τότε  ανάγκη  νά  όμιλΐ)  τις  μεταφυσικώς,όπότε  πάσα  άν- 
θρωπο* Ιρευν*  καταρρέει  »•  Τό  ζήτημα  λοιπόν  τίθεται  καθαρώς  Ιστορικόν,οβτΦ 
δι  θέλομεν  νά  μάθωμεν,  «πώς  ομιλών  συνανεστρέφετο  μετά  τών  περί  αυτόν 
ανθρώπων  συμπολιτών,  συμφυλετών  και  ξένων  δ  ΊησοΟς  ώς  άνθρωπος  απλώς  ν. 

Τό^δέ  πράγμα  θέλει  έκτεθή  συντομώτατα,  τό  μεν  διότι  ύλικοΰ  είς  τήν 
δπόθεσιν  ταύτην  αναφερομένου  σπανίζομεν,  ουδεμία  δ'  υπάρχει  συγγραφή  περί 
τοΟ  θέματος  τούτου  εν  έκτάσει  διαλαμβάνουσα,  ημείς  δε  Ιδέας  απλώς  τί|ς 
φχντασίας  ημών,  έπί  Ιστορικών  αποδείξεων  μη  στηριζομένας  εν  τοιαύταις 
μάλιστα  περιστάσεσι  βδελυσσόμεθα,  τό  δε,  διότι  καΐ  ιστορικά!  μαρτυρίαι 
όλίγισται  .περί  τοΟ  δλου  θέματος  ίμών  υπάρχουσιν. 

Άλλ'  έπί  τό  προκείμενοι  Όπως  λυθώσιν  αί  ανωτέρω  δύο  ερωτήσεις  όφεί- 
λομεν  νά  ίξετάσωμεν  τρία  τινά. 

ά)  Όποια  τις  έστιν  ί  ανατροφή  τοΟ  ΊησοΟ*  καΐ  οποία  τις  ί  παιδεία  αύτοδ" 
ώ^  άττθρώχου  αηΛώς}  χαί  Ιτ  σχέση  μότοτ  προς  τό  ζήτημα  ημών. 

δ')  Πώς  είχε  τότε  η  Ελληνική  \  Έβρ«ϊκί)  καΐ  ί  *ΡωμοΛκη  (καΐ  εΓτις 
άλλη  γλώσσα)  ίν  τ*αϊς  χώραις  ίκείναις,  δπου  διέτριψεν  ό  ΊησοΟς. 

γΟ  Όποιας  τινάς  μαρτυρίας  Ιχομεν  περί  τής  γλώσσης  τοΟ  Ίησου*. 

1  Τόμ.  λ1,  σελ.  421  (>*κ:ΙιίοΜ@  Ιβδο  νοη  Ναζ&Γα  ίαΗΐΓβΓ  ΥβΓΐβΙΙαο$  ηίΐ  άβΜ  6<Κ»ηαΙ« 
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Α  ζθΛοία  ης  ή  ανατροφή  τον  */ησον  Χρίστου. 

Αί  περ!  τνίς  γεννήσεως  καΐ  τίς  πρώτης  ανατροφές  τοΟ  Ίησο3  γνώσεις  η- 
μών άπασαι  στηρίζονται  έν  γένει  επί  των  Ευαγγελίων,  δλλας  δέ  ιστορικά; 
μαρτυρίας  τοιαύτας  ούδαμου  ε^ρίσκομεν.  Διά  παντός  δ'  αφάνες  θα  διάμένη 
τό  [λέρας  τούτο  του  βίου  τοΟ  Ίησου  μέχρι  τ-^ς  ύπερτριακονταετοθς  αύτο3  η- 
λικίας, δτβ  εμφανισθείς,  μετά  των  ανθρώπων  επί  τρία  ετη  συνανεστρέφετο, 
χαθώ;  παρέδωκεν  ημΐν  άρχ^θεν  η  Εκκλησία.  Άλλ'  δμω;,  δτι  τοσούτον  σ/.ό• 
τος  καλύπτει  τά  πρώτα  ίτη  του  Ίησου,  τοΟτο  ουδαμώς  φαίνεται  ημϊν  τ.χ- 
ράδοξον'  διότι  άφ'  οδ  και  άλλοθεν  υπάρχει  γνωστόν,  δτι  ί  γέννησις  και  η 
έμφάνισις  μεγάλων,  έζόχων  πνευμάτων  έν  τω  κόσμω  τούτω^  συνηθέστατ* 
$  διά  πέπλου  μυστηριώδους  και  σοβαρού  καλύπτεται  π.  χ.  του  Μ.  Καρό- 
λου, το0  Καίσαρος,  τοΟ  "Ρωμύλου  κτλ.,  $  δια  πολλών  θαυμάτων  περικοσμεΐ- 
ται  π.  χ.  του*  Μ.  Αλεξάνδρου,  του*  Ναπολέοντος,—*  άν  τούτο  γίνεται  είς  τά 
κοινά  ταύτα  τών  ανθρώπων  τέκνα,  πόσψ  μ,Χλλον  έπρεπε  νά  γείνρ  'είς  τον 
άνώτατον  πάντων  ανθρώπων  «τόν  πρωτότοκον  πά?ης  κτίσεως»  τόν  θείον 
ίντως  'ίησουν  Χριστόν  ;  Έν  τούτοις  πάλιν,  αν  καΐ  αί  ειδήσεις  εϊνε  '  έλλιπέ- 
σταται,  θά  συναθροίσωμεν  αύτάς,  μικρά  τεμάχια  μεγάλου  ατίμητου  αδάμαν- 
τος, καΐ  θά  προσπαθησωμεν  νά  συνδέσωμεν  εξ  αυτών  ?στω  και  δτεχνόν  τι 
κόσμημα. 

ΚαΙ  δη  του*  ΊησοΟ  ή  ανατροφή  δεν  φαίνεται,  ώς  πολλοί  αντίχριστοι  δ•.ι- 
τείναντο,  δλως  παρημελημένη.  'Π  Ναζαρέτ  κυρίως  δύναται  νά  Θεωρη8$  6 
τόπος  τίίς  ανατροφές  αύτου,  διότι  έκεΤ,  ώς  γνωστόν,  τό  πλέον  του  βίου  οά- 
τοΟ  διέτριψεν,  έν  τ$  οΙκία  τοΟ  Ίωιηφ  καΐ  τίς  μητρός  αύτου  Μαρίας  *. 
Ενταύθα  άνετρέφετο  συναναστρεφόμενος  μετά  τών  πολυαρίθμων  καΐ  εύφυων 
και  πως  καΐ  ανεπτυγμένων  κατά  σάρκα  συγγενών  αύτου,  μετά  μεγίσττ,; 
άμα  άπλότητος,  καθώ;  $το  απλούστατη  και  του  Ίωσηφ  η  κατοικία.  Ίτ,ν 
απλότητα  δε  ταύτην  ίν  γένει  του  βίου  τοΟ  Ίωσηφ  δυνάμεθα  νά  είκάσωμεν 
τό  μεν  εκ  τίΐς  εντελούς  περί  αύτνίς  σιωπάς  τίς  ιστορίας,  ούτε  έν  Έλληνι- 
ΧΟΪς  ούτε  έν  'Ρωμαΐκοΐς  χρονικοΐς  περισωσάσης  τι  μέχρι  ημών,  <ό  δε  κζ'ι 
έκ  τοδ  επαγγέλματος  τοΟ  Ίωσηφ  ατέκτονος»  δντος  κατά  τό  Ευαγγέλιο*  . 
Μεταξύ  δε  τών  συγγενών,  μεθ'  ών  άνεστρέφετο  ό  Ίησοΰς,  δυνάμεθα  ώ; 
ΐϊίθανότατον  νά  Οεωρησωμεν,  δτι  συγκατηριθμεΐτο  και  ό  Ιάκωβος,  δν  ελ 
μικρ£ς  ηλικίας  έγνώρισεν,  άνηρ  ίντως  δικαιότατος  και  ευφυέστατος  καΐ  ηΐι- 
χώτατος,  ου  μην  άλλα  καΐ  δεόντως  ανεπτυγμένος  ΧαΙ  αρκούντως  πε- 
παιδευμένος   (νομομαθής),    έννοουμεν   αυτόν    εκείνον,    δστις    έν    τ||    Καιν^ 

Διαθήκη   αδελφός    του    Κυρίου    καλείται.3    'Αλλ'  η    άπλότης   τοΰ  οίκου  τοα 

1  ΜατΟ.  Β'  23.  Λουχ.  Α'  16  χ*λλ, 

Ζ  ΜαχΟ,   ΙΓ'  55.  Μ  αρχ.   ς'  3. 

δ  Ίδ.  Κθίαι  αδτο&.  τ<$Σχ.  λ'  σα.  332, 
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Ίνμτοϋ  δύναται  προσέτι  νά  είχασθφ  εμμέσως  μεν  άλλ'  επαρκώ;  χαι  έχ  τ?|ς 
ρεγά\νις  άπλότητος,  τ?Ις  τότε  έν  Ιουδαία  γενικώς  επικρατούσης,  ώ;  έπί- 
ε*/;;  γνωστόν,  ότι  6  βίος  τότε  ητο  πανταχού*  κατά  τάς  χώρας  εκείνα;  άττλού- 
ετχτος,  χαί  έν  αύτφ  ετι  τφ  άσυγχρίτως  πλουσιωτέρ*  κ,  λ  Ι  μάλλον  άνεπτυγ- 
αίνιι  επαρχία  τίς  Αιγύπτου  *. 

Και  περί  τ$ς  παιδείας  του  Ίησοΰ  ευρηνται    όλίγισταί  τίνες   είδητεις    έ* 
τοις  Εύαγγελίοις.  Και   δ  μεν  Ματθαίος  2  λέγει   «έλθων    6  Ίησους    εις  την 
κχτ^ίδα  αύτου  εύϋασχικ  αύζοΰς  εκ  χη  συναγωγή  αυτών,  ώστε  έκπληττε- 
οίχι  αυτούς  χαί  λέγειν*  πόθεν  τούτω  ή  σοφία  αυτή    και  αϊ  δυνάμεις  ;    ούχ 
ουτός  έστιν  &  του  τέχτονος  υιός  ;  ουχί  η  μητηρ  αύτου  λέγεται    Μαριάμ,  και 
οι  αδελφοί  αύτοΰ  Ιάκωβος  χαί  Ίωσνίς  *«ί  Σίμων  και  Ιούδας  ;  και  αϊ  άδελ- 
φαι  αύτου  ουχί  π£σ*ι  προς  ήμ£ς  είσι ;  πόθεν  ούν  τούτω  ταύτα   πάντα ;  χαί 
ίοχαγδαΑΐζογτο  έν  αύτφ».  Ταύτα  σχεδόν  κατά  λέζιν    αναφέρει  και  ό  Μάρ- 
χος  3  συν  τ$  διαφορά,  δτι  παρά    μεν  τφ  Ματθαίω  οι  Ιουδαίοι    όνομάζαυσι 
τον  Ίησοΰν  ζέχχοτος  νΐον,  παρά  δε  τψ  Μάρχω  αυτόν  χίχτονα•  Ό  δε  Λου- 
κάς *   ταύτα  .έχτίθησι    ζωηρότερον    χαί  δραματιχώτερον,  έν  ω  ό  Ιωάννη;5 
ως  πάντοτε   συνειθίζει,    πνεύμα τικώτερον  καΐ   μυσ'τικώτερον.    Το9    τελευ- 
ταίου τούτου  αϊ  λέξεις,    αϊ  ιδίως  ημΐν  διαφέρουσαί  εϊσιν    αάνέβη    ό  Ίησους 
εις  τό  Ιερόν   καΐ  έδίδασχε'  καΐ  έθαυμαζον  οί  Ιουδαίοι  λέγοντες  χώς   ούτος 
γράμματα  οΐύε  μή  μεμαθηχώς  ;  άπεκρίθκι  αυτοί;    ό  Ίησους  και    εΖπεν*    ί 
έμη  διδαχή  ουκ  εστίν  έμη  αλλά  τοΟ  πέμψχντόςμε,  κτλ.*  Έκ  τών  άνω  χω- 
ρίων και  τών  τεσσάρων  Ευαγγελιστών  παρατηρεί  τις  καθαρώς,  δτι  ό  Ίησους 
ι&ϊωθεν ϊμαθε  γράμματα*  >   ουδόλως    έν  τφ'κόσμω  τούτω  διδαχθείς,  ό  δε 
Οχυμασμός,    δν    έκδηλοι   η    πατρίς    αύτου,    δείκνυσι   σαφέστατα  δτι    α  οί 
πάντες  όπέθετον  ΐ  ωφειλον  νά  ύποθέτωσι  τόν  Ίησονκ  ανχοΰίδαχχοτ.ν  Ούτω 
δ1  αυτός  6  θαυμασμός  καΐ  &  σκανδαλισμός   τών  Ιουδαίων    μετά  σχώμματο; 
κιχρου   καΐ  περιφρονητιχοΰ    συνδεδεμένος,    υπάρχει    άπόδειζις   έμμεσος  μεν 
άλλα  πειστικωτάτη,  δτι  ό  Ίησους  άνατρεφόμενος  δεν  είχεν   εκπαιδευθώ    έν 
(Γ/ολείοις  τής  εαυτού*  πατρίδος,  αλλ*  δτι  είχεν  άνατραφη  ώς  αύτη  ί  οίκογε- 
Μβιβ  αύτοΟ. 

'Αλλά  πλην  τούτων  έν  τοις  Εύαγγελίοις  άπαντώσιν  £τεραι  δύο  ειδήσεις, 
σχίσιν  έχουσα  ι  προς  το  ζήτημα  ημών.  Και  ή  μεν  τυγχάνει  η  του  Αουκ&,  6 
ί,  δε  εϊναι  ά  τίτλος  Ψα66ί,  'Ραΰβοννί,  άιίάνχαλε  6  πολλάκις  έν  τοις  Εύαγ- 
γελίοις 7  απαντών,  καΐ  τφ  ΊησοΟ  αποδιδόμενος.  Και  η  μεν  διηγησις  έ- 
«ίνη  του  Αουχ&  περί  του  εν  τφ  ιερψ  τ^ς  Ιερουσαλήμ  διατρίβοντος  δω- 
οεκαετοΟς  παιδός  «άκούοντος    τών   διδασκάλων,    καΐ  επερωτώντος  αυτούς» 

ΐΊδι  Φίλων,  λόγον  εις  Φλάχχον  σ.98*  χα\  977.  Κ.  Παπαρρηγοχούλου  Ίστορ.  τοΟ  "Ελλ. 
Έδνονς  τομ.  Β7  σ.  337—360  χαι  524—529.  δσΜοδδθΓ  *»  νβΙΙββΜοΙηοΙιΙβ  τομ.  Γ'  χτλ. 
2  ΙΓ',  53-56.  —  3  <,  1-6.  —  4  Δ',  14-23.  —  5  Ζ',  14-36.  —  6  Β',  41-52, 
7  χ.  χ.  ΜχϊΟ.  ΙΒ',  38.  Ιθ',  16  χχΐ  πολλαχο*  άλλαχοΟ. 
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κτλ.  ουδέν  τι  ουδέ  κατ*  ελάχιστον  μαρτυρεί .  περί  τ9|ς  ανατροφές  καΙ  τ$ς 
παιδείας  του"  Ίησοΰ  ώς  άνθρωπου,  διότι  ούδ'  αναφέρεται  τι  περί  αδνϊς  του- 
λάχιστον, δν  π.  χ.  ηθελεν  $  έσκόπει  να  διδαχθ^  τι  παρά  των  σοφών  του 
έθνους  αύτου*  6  ΊησοΟς,  ί  άλλο  τι  τοιοΰτον.  Τουναντίον  μάλιστα  6  Ευαγ- 
γελιστής προτίθεται  δια  τίΐς  διηγη^εως  αύτου  εκείνης  να  παραστάτη 
ίμΐν  ότι  ό  νεανίας  ίτο  αίτοδϋαχτος  άρχνίθεν  άπό  τίς  -  μικρ2ς  αύτοΟ 
καΙ  παιδικής  ηλικίας  τών  δώδεκα  ετών,  άμα  δε  καΙ  να  κατάδειξη  {τι  η- 
δυνατό  να  δίδν)  μαθήματα  καΐ  είς  αυτούς  ακόμη  τους  εξόχου;  τοΟ  έθνους 
αύτοΟ  διδασκάλους.  Διά  ταύτα  όμως  ακριβώς  καΐ  παρίσταται  ή  διηγησις 
αυ-πι  είς  τους  εξετάζοντας  τον  βίον  τοΟ  Ίησου  απλώς  ώς  άνθρωπου,  καθώς 
καΐ  ημείς  τώρα  (καΐ  άνθρωπείως  δλως,  ήτοι  ιστορικώς  ασχέτως  δε  προς 
την  θείαν  αύτοΟ  φύσιν  και  τάς  θείας  αύτοΟ  Ιδιότητας)  ώς  συμπέρασμα  ΐ 
αποτέλεσμα  καθαρόν  δογματικές  υποθέσεως,  όθεν  ουδένα  φέρον  Ιστορικόν 
χαρακτήρα,  αδύνατον  καΙ  νά  χρησιμεύση  ήμΐν  ώς  μαρτυρία  περί  τίς  ανθρω- 
πινής αναπτύξεως  καΙ  τίς  παιδείας  τοΟ  ΊησοΟ.  *Εν  φ  δέ  πάλιν  λέγομεν 
ταύτα,  γινώσκομεν  καλώς,  δτι  ούτε  ίχομεν  έν  τοις  Εύαγγελισταϊς  οδτε  πρέ- 
πει ν9  άπαιτώμεν  παρ9  αυτών  ειδήσεις  περί  παιδείας  .τοϋ*  ΊησοΟ  %  άπλης 
καΙ  στοιχειώδους  αύτοΟ  διδασκαλίας,  άφ'  ου  καΙ  οι  τέσσαρες,  ώς  κχΐ  πα• 
σαι  αί  ΈπιστολαΙ,  καΐέν  γένει  η  Καινή  Διαθήκη  άπασα,  παριστώσι  1 6 ν  Ίη• 
σοΟν  δλως  θείον  καΙ  αυτόν  τόν  θεόν,  υπό  τοΟ  μεγαλείου,  καΙ  του  όντως  θείου 
χαρακτ^ρος  του*  Ίησου  παντελώς  ήχμαλωτισμένοι,  διό  καΙ  υιόν  του*  θεοΟ 
αυτόν  ΚΥΐρύττοντες,  ύπέθετον  καΙ  είχον  την  πεποίθησιν,  ίτι  ούτος  ουδαμώς 
ίχρνίζε  τ•?ίς  ασφαλερ55ς  καΙ  εύθραυστου»  τών  ανθρωπίνων  γνώιεων  δίδασκα - 
λίας,αύτός  θεοδίδακτος  ών  καΙ  καθ'  &  θεός  παγχ*  επισταμένος•  Περί  δΑ  τών 
τιμητικών  τίτλων  τών  αποδιδόμενων  τφ  ΊησοΟ  *Ραβ61)  *ΡαββοντΙ,  άώί+ 
ϋχαΛ$  κτλ.  έν  τοΤς  Εύαγγελίοις,  ότέ  μεν  ύπό  τών  ίδιων  αύτοΟ  μαθητών,  ότέ 
δ*  ύπό  άλλων  .ακροατών  τής  διδασκαλίας  αύτοΟ,  λέγομεν,  δτι  οδτε  έκ  τού- 
των δύναται  τις  νά  συμπεράννι  τι  ασφαλές  καΙ  βέβαιον  περί  τϋς  παιδείας 
τοϋ"  α  ακρογωνιαίου  λίθου»  της  Χριστιανικές  θρησκείας.  Διότι  τόν  τίτλον 
τοΟτον  τοΟ  α  καθηγητού"  $  διδασκάλου»  προσεκτησατο  κυρίως  6  Ίησοΰς  διά 
τϋς  μετά  πάντων  ανθρώπων  φιλοσόφου  και  ίντως  σοφϋς  καΙ  θείας  αύτοΟ 
αναστροφής,  καΙ  διά  τοΟ  τρόπου,  καθ'  ον  τόν  βίον  διήγεν,  ώς  τίαρέδωκαν  ημΐν 
τα  Ευαγγέλια,  •  Διά  τών  τίτλων  δηλαδή  εκείνων  ανακηρύττει  άπας  6  σύγ- 
χρονος κόσμος,  δτι  ό  ΊησοΟς  $το  άξιος  διδακτορικού*  πτυχίου  αναδειχθείς 
τοιοΟτος  ουχί  εντός  σχολείου  επί  θρανίων  καθεσθεις,  ϊ\  εντός  μελετητηρίων 
έν  τίί  σπουδή  τών  φιλοσοφικών  συγγραμμάτων  εξαντληθείς,  άλλ'  εντός  τοδ 
ιδίου  αύτου*  έθνους,  μετά  πάντων  ανθρώπων  αναστρεφόμενος,  τών  Γραμμα- 
τέων ίτοι  τών  λογίων  και  τών  άλλων  νομοδιδασκάλων,  τών  εξεχόντων  τ*Κ 
εποχές  αύτου*  σοφών,  τών  αιρετικών,  Φαρισσαίων,  Σαδδουκαίων,   Έσσαίων, 
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θεραπευτών  *  κτλ.,  ζαΐ  συζητών  μβτ*  αυτών,  και  έζελεγχων  αυτούς  πάν•* 
τις,  αυτός  πάντοτε  ανεξέλεγκτος  διαμένων.  Δια  ταύτα,  επαναλαμβάνουν, 
ίυνβαεβα  να  εΓπωμεν,  δτι  ή  άνάΛζυζις  του  Ίησου,  ώς  άνΟ;ώπου  ?)το  μάλλον 
χρακχιχϊι,  και  έστηρίζετο  έπί  τις  κανζοόιδασχαΜαζν  τουθοπερ  καΐ  τί  κα- 
τ*γωγ$  αύτου  μάλιστα  συνάδει,  τ$  κατά  σάρκα,  εννοείται,  ταπεινότατη 
ουτ-ρ,  άμα  δε  καΐ  φυσικώς  κατάλληλον  διά  τ6  μέρος,  δττου  πολύν  εϊχεν  δια- 
τρίψει  χρόνον,  την  παντοίων  ανθρώπων  χώραν    αΓαλιλαίαν  των  εθνών»  *. 

Άλλ'  δτι  6  ΊησοΟς  $ν  αυτοδίδακτος  και  άπΑούσχατα  ίν  π&σιτ  άνατι* 
βραμμ4π>ς9  εικάζομεν  προσέτι  καΐ  4κ  του  επαγγέλματος  τό  οποίον  καΐ  αυ- 
τός τό  κατ'  αρχάς  ήκολούΟησε,  δγιλα"δ*ίι  τό  τοΟ  πατρός  αύτοΟ  3  επάγγελμα, 
χ«τχ  τά  πρώτα  ετη  τϋς  ηλικίας  του  τουλάχιστον.  Πάλιν  5*  δμως  τό  τοιοΟ- 
τον  ουδόλως  αποδεικνύει,  δτι  δ  ΊησοΟς  δεν  αδύνατο  να  καταγίνεται  καΐ  είς 
ιΟγενέστερα  το3  πνεύματος  έργα,  διότι  κατά  τί,ν  ΊουδαΧκην  συνηΟειαν  τοιαύ- 
τη τις  εργασία  δεν  άπέκλειεν  εντελώς  καΐ  τ6  επιστημονικόν  στάδιον,  ώς 
«ς)εστ*τα  δύναται  τις  ν*  παρατηρησν)  τοΟτο  έκ  τών  Πράξεων  τών  Αποστό- 
λων 4,  οπόθεν  μανθχνομεν,  δτι  καΐ  ό  πράγματι  σοφός  και  λίαν  πεπαιδευ- 
μένος τών  εθνών  Απόστολος  $ν  σχψοποιοΊ:  και  αυτός• 

Διά  ταύτα  πάντα  λοιπόν  ουδέν  κωλύει  ίμ£ς  νά  παραδεχθώμεν,  δτι  δ  Ίη• 
οους  κατά  την  παιδικην  αύτου  ήλικίαν  εϊχε  διδχχΟή  την  άνχγνωσιν  καΐ  τ^ν 
γρκφίιν,  τουλάχιστον  τά  στοιχεία  τούτων  απλώς,  καΐ  δη  τά  στοιχεία  τίς 
μητρικές  «ύτοΟ  γλώσσης,  τ$1ς  γλώσσης  τ*]ς  οικογενείας,  τοΟ  ίΟνους  του,  ιίτοι 
*ΐς  τότε  έν  χρήσει  ΆραμαΐκΏς,  καΐ  ταΟτα  πάλιν  κατά  τρόπον  άνατολικόν, 
οίτις συνίσταται  ε!ς  τοΟτο,  6  μεν  διδάσκαλος  νά  έπιτάσσ-ρ  τώ  πκιδίψ  ν'  άνα* 
γινώσκφεν  τφ  άνά  χείρας  βιβλίω  α  κατά  χρόνον»  ίτοι  ώς  γίνεται  περίπου 
χχτέ  την  άνάγνωσιν  του*  έξαμετρου  παρ'  ημΤν,  6  δε  μαθητής,  δχι  μόνος 
ώς  έν  τίΐ  αναγνώσει  του  Όμηρου,  άλλα  μετά  πάντων  τών  μαθητών  τίς  τάξεως 
συγχρόνως  μεγαλοφώνως  ν'  άναγινώσκν)  κινών  άμα  την  κεφαλήν  καΐ  το 
ο&|μι  ά*ό    τίΚ   όσφύας  καΐ  άνω    μέχρι  ου  εντελώς  άποστηΟησνι    τά  άνα- 

1  Πιρ\  ών  Ϊ3.  %%\  'ίωοϊ{«.  'ίουδ.  αρχαιολογίας  βιθλ.  ΙΗ'  χεφ.  α\ 

2  Ματβ.  ί'  15  χάλλ.  *λλλ*  Ιχτός  τών  είρημίνων  πρέπει  να  6ποθε*σωμεν  ί*τι,  δτι  &  Ίησοΰς 
ί:ολ^  χριίνβν  το*  βίου  αδτοΟ  δι^λβεν  Ιν  τφνχώώςήτο  συνήθεια  παραΛοϊς*Ε6ρ*(οις  1ν  γένει• 
*Ι« Φίλωνος  Ιπιστ.  πρδς  Γάϊον  1014,  δπου  λίγεται  «Ιπίστατο  οϋν  (Αύγουστος)  χα\  προσευ- 
χές Γχοντας  χα'ι  συν  ι  όντας  ι'ς  α  5  τ  α  ς  και  μάλιστα  ταΤς  ΙεραΤς  Ιοδόμαις,  οιβ  δημοσί^  την  η  ά- 
τ?:ον  Λαιδίύονταίφιλοσοφίαν••.  ΆλλαχοΟ  δί  πάλιν  παρΊι  τώ  οώτφ  νέω  Πλά- 
τωνι  2ν  τώ  •χβρ\  έβδομης*  «.  1178*  «τιΗν  Ιβρέων  τις  ίι  παρών,  ή.τΛν  γβρόντων  Λς  άναγινώ* 
ΐχιι'τοίιςίίρουζ  νόμους  α&τοΤς  χαΐ  χαθ'  έχάατην  {ξηγείται  μίχρι  δείλης  όψίας•,  ομοίως  αυτόθι. 
•  Σαΐτας  τις  τών  Ιμπειροτά των  αφηγείται  τα  άριστα  χα\σονοίσοντα•.  Κατά  τας  ώρας  δε  ταύτας 
ττ,ς  δώασχαλίας  πρέπει  να  δποΟίσωμεν,  δτι  χαΐ  ο  ΊησοΟς  πολλάχις  ήχουαε  τών  σοφών  τοΟ 
Πιββς  α&τοΟ  ίρμηνεΐίόντω»  τί  Ιστι  χαοήχον,  τ(  όποχρεωσις  προς  τους  γονείς,  τοΟς  συγγε- 
νείς, το  Ιθνος,  τίνες  δ'  οι  {θνιχοι  μεγάλοι  χοι  ίλπίδος  μεστοί  σχοπο\  τοΟ  ^Ονονς,  τ  (ς  δ  6κο  το(Ι 
Γ.ζντοδ»νβμο\ι  Ίεχωβα  προορισμός  αοτοΟ  χτλ.  χτλ.  χτλ. 

3  Ίσ.  Μαρχ.  ς*  ι_6. 

4  ΙΗ',  3.  ΚΒ',  3. 
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γινωσκόμε^ον  μέρος  (περίπου  ως  σήμερον  είναι  η  άνάγνωσις  έν  χρήσιι  προ 
παντός  κατά  την  Συρίαν  και  Φοινίκην  παρά  τε  τοις  Ιουδαίοι;  καί  τοΐ; 
Μωαμεθανοί;).  Περί  τούτων  άλλως  άμεσοι  ίστορικαί  αποδείξεις  δζν  υπάρ- 
χουσιν,  άν  δηλαδή  ήχροάσατο  τών  πρώτων  μαθημάτων  της  αναγνώσεως 
καί  τίίς  γραφές*  υπάρχει  δμως  γνωστδν,  δτι  τότε  ύπίίρχον  έκεϊ  σχολεία  και 
Ελληνικά  καί  Εβραϊκά  ουκ  ολίγα,  ως  δύναται  τις  νά  παρατήρηση  τοδτο 
και  έν  τψ  Ίωσήπφ.  Άλλ'  άρα  γε  και  μετά  τάς  τόσον  ολίγας  στοιχειώδεις 
γνώσεις  ήδύνατο  ό  ΊησοΟς  νά  έννοϊί  το  πρωτότυπον  τ.ών  Γράφων  ;  τοΟτο  άγνο- 
εΤται,  καΐ  μάλιστα,  διότι  βλέπομεν  δτι  καί  αυτοί  οι  βιογράφοι  τοΟ  ΊηοοΟ, 
οι  Εύαγγελισταί,  παραθέτουσιν  εκάστοτε  τάς  εις  την  Παλαιά  ν  ΛιαΟηχην 
παραπομπάς    αυτών  κατά    το  Άραμαΐκάν  *. 

ϊάς  ολίγας  ταύτας  ειδήσεις  ίχομεν  περί  τ$1ς  κατ'  £νθρωπον  μόνον  ανα- 
τροφές καί  παιδείας  του  ΊησοΟ,  αΐτινες  αρκούντως  νομίζομεν  άπαδεικνύου- 
σιν,  δτι  ό  Ίησους  ην  μάλλον  αυτοδίδακτος,  και  διά  τ$ς  μετά  τ&ν  ανθρώ- 
πων αναστροφές  μάλλον  $  διδαχθείς  άνεπτύχθη.  Όποιοι  λοιπόν  ήσαν  οι  άν- 
θρωποι ούτοι,  καί  τίνας  γλώσσας  έλάλουν  \  Τούτο  είναι  το  Β'  μέρος,  *ί;  4 
τώρα  είσερχόμεθα. 

&  Πώς  εϊχογ  νότε  ή  Έδραϊχή,  ήΈ.Μηπχη  χαΐ  ή  ' Ρωμαϊκή  γΛώενα 
έτ  ταΐς  χώραις  έχέίναις,  εν  αϊς  διίτριψ*τ  ό  Ίησονζ  ,• 

Καί  ενταύθα  επίσης  έλλείπουσιν  ιστορικά!  μαρτυρίαι  ακριβείς•  Τά  ©λίγ», 
£«να  ήδυνήθημεν  έν  όλίγω  χρόνω  νά  συναθροίσωμεν  είσί  τά  έζϋς. 

Γνωστότατον  καί  παρά  πασιν  άποδεκτον  υπάρχει  ^,  ίτι  η  ιΡωμαϊ*η 
γλώσσα  δεν  ήτο  μεν  τόσον  διαδεδομένη,  ώστε  νά  έπικρατφ  των  άλλων  κατ* 
την  Συρίαν,  άλλ"  δμως  είχε  τάζιν  δχι  άσημον,  απανταχού  μεταςύ  των  δημο- 
σίας θέσεις  κατεχόντων  υπάλληλων  επικρατούσα,  καί  πρδ  πάντων  των  λβι- 
τουργών  τ$ς  'Ρωμαΐ&ΐΙς  καισαροκρατίας.  Ή  δέ  Ισχυρά  των  'Ρωμαίων  πολι- 
τική καί  ή  μεγίστη  αυτών  επιρροή  έν  ταΐ;  κοιναις  ύποθέσεσιν  έπέβαλλεν  ίί; 
πάντα  οπωσδήποτε  άνεπτυγμένον  την  μάθησιν  τίίς  'Ρωμαΐκϋς  γλώσσης  • 
Τοσαυτα  άρκουσι  περί  αύτϊίς•  περί  δε  τών  άλλων,  αΐτινες  ιδίως  ενδιαφέρον 
σιν  ήμΒς,  συντόμως  άναφέρομεν  τά  εξής. 

α')  Πρό  παντός  άλλου  ουχί  ανωφελές  θά  ήτο,  αν  τις  παρέβαλλε  τάς  δυο 
τοΟ  γηραιού  τίίς  φιλοσοφίας  καθηγητού*  έν  τώ  Βερολινείψ  πανεπιστημίφ  συγ- 
γραφάς,  τοΟ  Ζ«?11βΓ,  τήν  γνωστήν  αφιλοσοφίαν  των  ελλήνων»,  καί  τήν  εά*«- 
πτυξιν  τοΟ  μονοθεϊσμού  παρά  τοις  Έλλησιν»  4,  έξ  ών  δύναται  τις  νά  παρα- 

1  Μαιθ.  ΚΖ',  46.  Μάρχ.  ΙΕ',  34  χαι  πολλαχοΟ. 

2  "13.  Κ.  Πχπαρρηγ.  Ίστ.  τοΟ'Ελλ.  "Εθνους,  τόμ.  Β'  σ•λ.  532. 

3  Ίδ.  Κοίω  τομ.  V  σβλ.  173—203  χα\  300-804. 

4  ΖϋΙΙΟΓ  ΡΜυ*  ρΚιβ  όβΓ  ΟΗβώθο  1808.  —  Ρίο  ΕχΜΛοΐαΒβ  α«>  Μο&οΙΙιεί»»»  *>« 
άοη  Οπι^Ιιοιι  1802. 
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τ^η**,  δτι  ώς  «Ι  ελληνικαί  ίδέαι  οδτωκαί  τ&  Ελληνική  γλώσσα  ήσαν  πράγ- 
μα* δχι  παντελώς  έν  Ιουδαία  άγνωστα. 

β')  Ου  μόνον  οΐ  Σαδδουκαΐοι,  οί  Έσσαΐοι  καί  αϊ  άλλαι  αιρέσεις,  θοησκευ• 
τιχαί  τε  **ι  πολιτικαί  εΐχον  προσλάβει  πλείστα  ξένα,  μάλιστα  5*  έΛΛηηκά, 
υχΰΐχΒϊα  αναπτύξεως  καί  πολιτισμού  *,  αλλά  προσέτι  και  μετά  μεγάλης 
ιυ&ολίας  δύναται  τις  νά  καταδείξν)  τής  Ελληνικής  καί  τής  Ιουδαϊκής  παΐ- 
ίίίχς  την  αδελφικών  σχέσιν,  άμα  δε  καΐ  την  άνάμιξιν  των  δύο  τούτων  γλωσ- 
σδν,  άπό  του  πολυμαθοΟς  Αντιγόνου  τοϋ  Σόχου  (τω  200  π.  Χ.),  δστις  καί 
τοι  'Ιουδαϊός  υπάρχων  έλληνικόν  Ιφερεν  δνομα,  μέχρι  τοΟ  'Ραββίνου  Γάμα- 
λι•^λ  τον  διδασκάλου  του  Παύλου. 

γ')  "Αν  κα\  δυνάμεθα  δε  πάλιν  νά  θεωρησωμεν  ώς  αληθές,  δτι  ή  Έλλη- 
>ικη  γλώσσα  έν  Ιερουσαλήμ  ουτ«  έδιδάσκετο  ούτε  έμανθάνετο  μετά  ζήλου 
ύττο  των  Ιουδαίων,  μάλιστα  διότι  ή  Ελληνική  σοφία  καί  τά  Ελληνικά  γράμ- 
ιατα  ένομίζοντο  ύπό  των  σοφών  τοΟ  Εβραϊκού  έθνους,  τών  Γραμματέων  καί 
των  άλλων  νοαομαθών  (απάντων  δμως  φανατικών)  λίαν  επικίνδυνα,  καί  ώς 
τοιαύτα  έκηρύττοντο  άνά  π&ν  τό  Έβραΐκόν  έθνος,  ει  καί  γνωρίζομεν  δτι 
ο:  πεπαιδευμένοι  Ιουδαίοι  όλίγιστα  έτίμων  π&ν  δ,τι  ^ν  έλληνικόν,  παιδείαν, 
νρχαματα,  έπιστημας,  τέχνας,  παντοίαν  σοφίαν  ει  καί  γνωστόν  υπάρχει, 
οτι  οί  νομομαθείς  καί  οί  άλλοι  διδάσκαλοι  τοϋ  έθνους  κατηρώντο  Ισα  τώ 
πατρί  τώ  διδάσκοντι  τά  ίδια  αύτου  τέκνα  τά  Ελληνικά  γράμματα  καί  τφ 
£όσκοντι  χοίρους  (#2τοι  ώς  παρανόμους  καί  ακάθαρτους  και  θεοστυγεϊς  αμφό- 
τερους)* ει  καί  γινώσκομεν,  τί  ό  'ίίριγένης  λέγει  έν  τω  κατά  Κέλσου  *  δτι 
δηλαδή  ή  Ελληνική  γλώσσα  τότε  εθεωρείτο  στολισμός  απλώς  τής  ανωτέρας 
τών  ανθρώπων  τάξεως  καί  ατοΟ  συρμού  ί  διά  τάς  υψηλής  περιωπής  γυναΐ- 
χας,  εί  καί  γνωρίζομεν,  8τι  έν  Ιερουσαλήμ,  σοφού"  ανδρός  Ιουδαίου  αρκούν, 
χίριον  συστατικόν  $το  ή  το3  νόμου  σπουδή  μελέτη  καί  έκμάθησις'  ει  καί 
6~ίιης  γνωστόν  υπάρχει  τό  άνέκδοτον  εκείνο,  δπερ  6  ελευθερόφρών  καί  πως 
ά;α\ίνωτος,  άλλ'  έπίχαρις  καί  θέλγητρων  πλήρης  συγγραφεύς  του  βίου  του 
Ίψο*  *Ρενάν  μ&τά  δντως  παρισιακοϋ  άλατος  ήμϊν  παρατίθησιν  *  καί  τέλος 
ει  καί  -δυνάμεθα  έν  γένει  νά  παραδεχθώμεν  άναμαρτητως,  δτι  ό  ΊησοΟς 
χχί  τόν  έλληνισμόν  πως  ήγνόει,  ώς  ηγνόει  την  Έλληνικην  σοφίαν  $  του- 
λάχιστον, δτι  δεν  έγίνωσκεν  αυτόν  ακριβώς  (ώς  παραδεχόμεθα  δτι  είχεν 
επίσης  δλιγίστας  γνώσεις  περί  τών  'Ρωμαίων  καί  του*  πολιτικού*  καί  ίστορι- 
Χδ5  αυτών  μεγαλείου,  καί  τής  τότε  πολιτικής  Ισχύος*) — πάλιν  όμως  καί  μετά 
την  γνώσιν  τούτων  απάντων  κλίνομεν  νά  πιστεύωμεν,  ουχί  τυφλώς  εις  την 
όρμην  ημών  την  φίλαυτον  καί  φιλέλληνα    ύπείκοντες,  .  άλλ'  εκ  τής  γενικής 

Ι  "β.  *Ιωσ.  ΙΠ',  1 .  χίλλ.—  2  Β'  34. 

3  Ερωτηθείς  ποτ*  'Ραδβΐνός  τις  Ιν  Ιερουσαλήμ  πότε  ητο  καταλληλότερον  να  διδάσκων- 
"ί!  οίπΑΙ&ς  τα  Έλληνιχα  γράμματα  χαΐ  την  Έλληνικην  σοφίαν,  απήντησαν  «οΰτε  ημέρας 
ο^τ*  ννχτο;»  διότι  γέγρχπται  έ*ν  τω  νόμω    «μελετάει  τοίτον   ημέρας    χα\  νυχτός.» 
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» 

των  πραγμάτων  καταστάσεως  τ*75ς  τότε  φερόμενοι,  ίτι  δ  ΊησοΟς  Χριστός  έ• 
γίνωσκέ  πως  και  την  Ελληνικών  γλώσσαν,  ήτις  (μεθ'  δλας  τάς  ανωτέρω  ε- 
ναντίας μαρτυρίας)  αρκούντως  $ν  έν  Ιερουσαλήμ  διαδεδομένη*  διότι  ενταύθα 
πρό  παντός  $  άλλαχοΟ  που  έν  Παλαιστίνη  κατωρθοΟτο  εύχερεστερον  της 
Ελληνικές  γλώσσης  ή  διάδοσις  δια  τών  'Ρωμαίων  έπαρχων,  χαΐ  τών  άλλων 
πολυπληθέστατων  υπάλληλων  τ•?|ς  'Ρώμης,  οίτινες  $  άπαντες  $  οί  πλείστοι 
έγίνωσκον  τήν  Έλληνικήν,  και  διότι  ένταΰθα  μεγάλως  συνέτεινον  εις  την 
διάδοσιν  τ^ς  Ελληνικές  γλώσσης  καΐ  σοφίας  οί'ΗρωδιανοΙ  καί  τό  άλλο  πλήθος 
τών  αΙρέσεων,  οΐτινες  άπαντες  τήν  Ελλάδα  εΐχον  διδάσκαλον  καί  ίησαυ- 
ρον  άκένωτον  τών  μεγάλων  αυτών  Ιδεών  καΐ  υψηλών  θεωριών  !.  ΈνταΟθα  ύ- 
πομιμνησκομεν  τόν  άναγνώστην  καί  τινας  έν  τοΓς  αΜακκαβαίοις»  φράσεις  τί;ν 
διάδοσιν  τοΟ  ελληνισμού"  έν  γένει  υποδεικνύουσας*  π.  χ.  έν  δευτέρου  ^,  8 
ηόΑ$ΐζ  ίΑΑ/ιτϋες*  αυτόθι  ια',  23,  έν  τρίτου  γ*,  8  άχμή  τις  ίΧΛψ\(τρου^  ί.τι- 
μι£ία  κτλ.—  Παρά  δέ  τφ  Στράβωνι  Ιί'•  β',  34.  ηόΛεις  ίΛΛιρτΙΛε^  οίχου- 
ρέτη  (χώρα)  ύχδ  ψνΛώγ  μιχτώγ  κτλ. 

δ')  Άλλα  καΙ  έν  Γαλιλαία,  βπου  τοσοΰτον  χρόνον  είχε  διατρίψει  6  'ίη- 
σοδς  2  τΑ  νά  λαλίΐ  τις  μάλιστα  δε  νά  έννοφ  την  Έλληνικην  γλώσσαν,  δέν  $το 
πρΛγμα  όλως  ξένον,  άφ'  ου  αδτη  είναι  ή  χώρα,  έν  §  άνάριθμον  πλήθος  ξένων 
κατφκει*  διό  καΙ  έν  τοϊς  Εύαγγελίοις  «Γαλιλαία  τών  εθνών  ο  ώνοαάσθη. 
ΤαΟτ'  αυτό  δέ  λέγομεν  καί  τι  πλέον  μάλιστα,  περί  τών  Γαδάρων.  Έν  τ*/} 
πόλει  δηλ.  ταύτη  παντός  άλλου  φυλετικού1  στοιχείου  υπερίσχυε  το  Έλλη* 
νικόν•  Διότι  τα  Γάδαρα,  ώ;  μανθάνομεν  παρά  τοΟ  Ίωσηπου3  μητρόπολις  ούσα 
τίΐς  Περαίας  καΙ  περί  τάς  30  χιλ.  κατοίκων  τότε  έχουσα,  διά  τοΟ  Πομ- 
πηίου τφ  64  π.  Χ.  άνοικοδομηθεΤσα,  ίσχυε  και  ην  πράγματι  έκτοτε  πό- 
λις  έλληνικωτάτη,  διότι  υπερίσχυε  μεν  αυτόθι  ό  ελληνισμός,  ξένοι  δΤ 
δλως  καΙ  αλλόφυλοι  εθεωρούντο  οί  Ιουδαίοι,  ύλιγιστα  τιμώμενοι.  Όμοίω; 
έτιμ&το  καΙ  ούτως  είχεν  ή  πόλις  και  επί  Αυγούστου  ΙτΓ  και  βραδύτερον  ακό- 
μη ώς  τοιαύτη  διετέλ&ι.  ΤαΟτα  πάντα  έκ  πολλών^διατρανουνται  μαρτυρίων, 
καί  έκ  πολλών  μέχρι  ίμών  περισωθέντων  ττ5ς  πόλεως  νομισμάτων,  φερόν- 
των ότέ  μεν  Δία  τόν  Τύριον,  6τέ  δέ  τόν  Ήρακλέα,  ι 

έ)  Καί  έν  φ  ουδόλως  δυνάμεθα  ν*  άρνηθώμεν  τάς  μεγάλας  δυσκολίας,  £;  οί 
Ιουδαίοι  προς  έκμάθησιν  τνίς  Ελληνικές  γλώσσης  έδοκίμαζον,'*  πάλιν  δέον  νά 
ύποθέσωμεν,  3τι  μέχρι  τινός  κατώρθουν  νά  ύπερπηδώσι  τάς  δυσκολίας  ταύτας 

1  Ίωστίπον  *Ιουδχϊ*^ς  Άρχαιολ.  ΙΠ'  ά.  ΙΖ'  ιά,  4,  χάλλ.—  Γρηγορίον  ΠιλαμδΙ  *ϊ«ροοο- 
λομιάδα  ζτοι  Ίστορ(αν  Ιπίχομον  τ^ς  Ιερουσαλήμ,  τμτιμ.  Α'.  χεφ.  ί.  χαΐ  ς'.  Β'.  «,  6'.  ή  σΛ. 
155—296. 

2  Ίδ.  Ματ6.  Δ',  12—25.  Λουχ.  Δ',  14,  31.  χίλλ. 

3  'ίουδ.  άρχ.  ΙΖ',  ιά,  4.  «Γάζα  χαΐ  Γ*δ*ρα  χ*1  Ί«κος  ίλλην&ς  ώΐ  κόλεις•  Δ',  ζ',  3.— 
Πλιν.  Ε',  16. 

4  Εύσιβ.  133,  171.  Πλ;ν.  Ε',  16. 

5  Ίωσ.  Κ'.  ι#2. 
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άναγχαζόμενοι  άλλως  νά  μανθάνωσιν  αύτην,  διότι  ητο>  πλέον  χαΐ  πρακτικώς 
έν  τψ  βίω  χρήσιμος.1 

ς)  Έχ  τ&ν  προηγουμένων  δυνάμεθα  νά  σϋμπεράνωμεν,  δτι  6  ΊησοΟς  ή- 
ο^νατο  επίσης,  δτε  προεχώρησέ  πως  τ$  ηλιχία,  νά  έννοϋ  τουλάχιστον  την 
Έλληνιχην  γλώσσαν.Τουτο  μόνον  παραδεχόμενοι,  δυνάμεθα  χαΐ  νά  χατανοη- 
ίοί(χΐν  την  άμεσον  αύτοΟ  συνεννόησιν  χαΐ  σχέσιν  μετ'  ανθρώπων  ίχι  Ιου- 
λίων, οίαν  ούχ  ({λίγα  τίίς  Καινής  Λιαθηχης  .  χωρία  μ&ς  παρουσιάζομαι  *. 
Τούτων  τινά  κατωτέρω  (§  ιά.)  άναφέρομεν  μνημονευοντες  ίνταΰθ*  μόνον  τοΟ 
καρά  τφ  Ίωχνννι  (που  έχτίθεται  ή  τοΟ  ΊησοΟ  χαι  τοΟ  Ποντίου  συνδιάλε- 
ξη έντύς  του  Πραιτωρίου•^  ΈζηγοΟμαι.  Ότε  ό  Ίησους  εισήχθη  εις  δίχην 
τα  πράγματα  είχον  ούτω"  δ  μεν  Πόντιος  ίν  πομπϊ)  έχάθητο  επί  τις  ύψη• 
λίΐς  αύτοΟ  ίδρας'  δεζιφ  δε  καΙ  αριστερή  τοΟ  ηγεμόνος  επί  ταπεινότερων  έ-> 
ίρών  εχάθηντο  οί  άλλοι  διχασταΐ,  οί  σύνεδροι  &88630Γ63»  χτλ.  χαΐ  έν  γένει 
ι6  εοοδϋίυπκ  Έν  τ|}  αίθούσνι,  {που  διεξήγοντο  αί  δίχαι,  δπνίρχον  χαΐ  χα- 
Οίσματα  διά  τους  'Ρωμαίους  πολίτας,  ών  τίνες  ίσαν  συνήθως  παρόντες  ά• 
χρααταΐ,  επίσης  υπάρχον  τοιαΟτα  διά  τε  τόν  χατηγορον  χαΐ  τον  χατηγορού- 
μενον.  "Οτε  έν  τούτοις  &  ΊησοΟς  έδιχάζετο,  υποθέτομεν  (τι  ΐστατο,  ώς  συνεί• 
θιζον,  χαΐ  ύπεχρεοΟντο  μάλιστα  νά  ϊστανται  όρθιοι  πάντες  οί  Ιουδαίοι  τών 
'Ρωααίων  ύπηχοοι,  ουχί  βμως  χαΐ  οί  'Ρωμαϊοι  υπόδιχοι,  δι1  ου;  χυρίως  υπϋρ* 
/ον  αί  {δραι  έν  τ$  διχαστική  αίθούση.  .  .  . ,  Άλλα  τοιοΟτον,'ΡωμαΙχόν  δι* 
χχστηριον  {ν  τε  τ$  Συρία,  τ$  Η.  Ασία,  χαΐ  πολλαχοδ  άλλαχου  ούδ&α  εϊχφ 
ίηρμιρία%  ουδέ  χρουιΑάμβαη  χοιουχογ  χαζά  χάς  δίχας  ουδέποτε^  διότι  οί 
δικάζοντες  προ  παντός  δε  μάλιστα  οί  σύνεδροι  έγίνωσχον  άριστα  την  Έλ* 
).*/;νιχην,  ώς  ίτο  συνήθεια  είς  τους  τάς  τοιαύτας  δημοσίας  θέσεις  καταλαμ» 
βάνοντας  "Ρωμαίους,  £μα  δε  χαΐ  είς  απαντάς  τους  'Ρωμαίους  έπαρχους  τϊς 
Ά^τολής  άπάσης,  υποχρεούμενους  ανεξαιρέτως  νά  γνωρίζωσι  τ^ν  Έλ- 
ληνιχην γλώσσαν  ώς  ίναγχαίαν  χαΐ  άναπόφευχτον.  Κατά  ταύτα  δε  δέον 
νχ  υποθέσωμεν  δτι  χαΐ  6  ΊηαοΟς  ένόει  την  Έλληνιχην  γλώσσαν  ηδη 
**Α  τής  Γαλιλαίας,  ά^*  ου  αμέσως  χαΐ  άπ'  ευθείας  ήλθεν  είς  συνεννόη- 
«ν  μετά  τών  διχαστών  χαΐ  τοΟ  Πιλάτου  (άφ'  ου  ούτος  μεν  ηγνόει  ώς 
οψόμεθα,  την  'ΡωμαΧχήν,  έχεϊνοι  δε  την  Έβραΐχην.)  Τοΰτο  δε  τοσοΟτο 
κι&χνότερον  καθίσταται,  χαθ'  ίσον,    ώς  χαΐ  ανωτέρω   έλέγομεν,    χαΐ   αυτός 

1  Ίωάνν.  1Η,  53—37•  Πρβλ.  χαΐ  Ματβ.  ΚΖ',  11.  Μαρχ.  ΤΕ',  2.  Αουχ.  ΚΓ\  3. 

2Πράξ.  τών  Αποστόλων  χιφ.  ΚΑ',  37 — 38,  ΚΒ'.  2.  Έξ  ων  χαταφαιίνκται  δτι  οί  άχροα- 
τα'  τοΟ  Παύλου  2ν  Ίιρο«σαλήμ  ήτοιμάζοντο  ν'  έχούσωσιν  αδτοΟ  Ελληνιστί  λαλουντος,  Ι*  ζ 
Τλώ««|  •λ  ή  το  ι^νοητότιρος. 

3  'Ομο(ω<  ^λέπομιν  χα\  Ιχ  τοΟ  'ίωσ^που  βιβλ.  ΙΒ',  γ',  3.  οτι  ήλθεν  ό  ΊησοΟς  $*ς  ααι- 
«ο»  *»1  χρος  χού;  *Βλλην*ς  «'/^σιν"  το  χωρίον  £χ«  οΰτω.  «Άνηρ  σοφος'(ο  ΜηβοΟς),  6?γι  αν- 
β?ι  »ί»τβν  λίγίιν  χρι|•  ήν  γαρ  ναραοόζών  ίργων  ποιητές.  .  .  .  χα\  πολλού;  μέν  Ιουδαίους 
κιλλώς  δι  χαΙτοΟ  ΈλληνιχοΟ  Ιπηγάγετο.»  ομοίως  §1  χαΐ  δ  Εδσίβιος,  ο  Βασίλειος 
»*'»  άλλοι  άνα^ρίρουσιν  ότι  ο  ΊησσΟς  «πολλούς  "Ελληνας  προση  γ^γ  ε  το»  Καχίΰς 
*  ^ολ*μ6άνοοβί  τίνες  ίο  χωρίον  το^το  τοδ  Ίωσι(^ο\ι  δποβολιμαίον. 
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6  Ίησους  ηλικιωθείς  ^σθάνετο  βεβαίως   την  ανάγκην   τίΐς  γλώσσης  ταύί^ 
άμα  δε  και  την  πρακτικήν  αύτ^ς  ώφέλειχν.* 

ζ')  Μεταβώμεν    νΰν  και  ει;  την  επί  του  σταυρού*  χχρχχθεΤσαν  έπιγραφην, 
•#τις  και  αύτη  δύναται  πως  νά  χρησιμεύσν)  ώς  μαρτυρία  της  μεγάλης  τΐ!ς 
Ελληνικής  γλώσσης  διαδόσεως  κατά  τάς    χώρας  έκείνας,  καΐ  ούτως  εμμέ- 
σως   νά  δώσνι  ίμΐν    το  δικαίωμα  νά  ύποθέσωμεν    ώς  πιθανόν  τουλάχιστον, 
δτι    δ  Χρίστος    έγνώριζε    την   Έλληνικην,     Και   δη    ό    μέν    Αουκα^  *   λέ- 
γει, «ίν  δε    και  επιγραφή    γεγρχμμένη    έπ'  αύτφ    γράμμασνν    Ελληνικοί; 
καΐ  'ΡωμαΧκοΓς    και  'Έβρχΐκοΐς.  « Ούτος  Ισζιν  ό  βασι.Ιενς  τώτ  Ιουδαίων* 
Ό  δε  Ιωάννης  '  περί  του  αύτοΰ  συμβάντος  λέγει  αίγραψε  δε  τίτλον    ό  Πι- 
λάτο; και  εθηκεν  επί  του  σταυρού,  $ν  δε  γεγραμμένον  «ΊησοΟς  6  Ναζωραϊο; 
βασιλεύς  των  Ιουδαίων»  ....  και  ί)ν  γεγραμμένον  Έβραίστί,    Ελληνιστί, 
'Ρωμαϊστί»    οί    δ'  δλλοι     Εύαγγελισταί    ό    Ματθαίος,4    και    6    Μάρκος,5 
βραχυλογώτεροι  δντες,  ουδέν  τι    περί  τίς  γλώσσης,  έν  ί)  συνετάχθη   ι^  επι- 
γραφή, άναφέρουσιν"  ό  τελευταίος  μάλιστα,  ώς    είθισται,  προσπαθεί  •ν'  αν- 
ταποδώσω και  έν    τ3  περιπτώσει  ταύτνι    την  'Ρωμα'ίκίΐν  φράσιν.     Έν    το!; 
δύο  πρώτοις   Εύχγγελισταϊς  έκαστος  παρατηρεί,  δτι  η  τάςις    των  γλωσσών 
διαφέρει,  και  δτι  δ  μεν  Λουκ&ς  προτάσσει  τών  άλλων  την  Έλλτ,νικην,  έν  ω 
δ  "Ιωάννης  τέν  Έβραΐκην,  τζτις  παρ'  έκείνφ    κατέχει   την  τελευταίαν  θέσιν. 
Ποία  δ'  ή  δρθοτέρχ  κατάταςι;  άδυνχτουμεν  ν'  άποφχνθώμεν*  οί  πλείστοι  τών 
περί   τά"  Ευαγγέλια    ειδημόνων  αποφαίνονται    υπέρ  τίΐς  του  Ιωάννου    δτΛ. 
πρώτον  Έβραίστί  εΤτα  Ελληνιστί  καΐ  τέλος  'Ρωμα'ίστί,  προστιθέντες*    «καθ* 
δσον  μάλιστα   και  περί  σταυρωθέντος  Εβραίου  προυχειτο»,  ημείς  απλώς  &Γ- 
μεθα  υπέρ  τ$ίς  του  Λουκά*  κατατάξεως  τών  γλωσσών"  πρώτον  δηλαδή  έχα• 
ράχθη  ή  επιγραφή    επί    τοΟ  σταυρού  Ελληνιστί  εϊτχ  'Ρωμα'ίστΙ  καΐ  τέλος 
Έβραϊστί'  καθ'  οτι  ου  μόνον  παράδοζον  θά  έφαίνετο  νά  τεθ$  τελευταία  τιιν 
τάζιν  η  του*  κυριάρχου  έθνους  γλώσσα,  άλλα  και  διότι  έν  άλλχις  παρχλλχσ• 
σούσαις  περιστάσεσι  βλέπομεν,  δτι  δτέ  μεν  καταλαμβάνει  την    πρώτην  θε• 
σιν  η  Ελληνική,  οίον  έν  Ίωσηπου  βιβλίω  ΙΑ',  10,  2,  έν  φλέγεται  εβούλο- 
μαι  δε  καΐ  ΈΛΛφτιστΙ  καΐ  Έ6ραϊσζϊ  έν  δέλτω  χαλκίί    άναθήναι    (τό  άντί- 
γραφον))),  δτέ  δε  προηγείται  ή  'Ρωμαίκη  και  Επεται  ή  Ελληνική  π.  χ.  αυ- 
τόθι ΙΔ',  12,  5.  «διάταγμα  έμόν  (Μάρκου  Αντωνίου)  άπέστχλκχπρδς  υμα; 
(τους  άρχοντας    Τυρίων),  περί  ου    βουλεύομαι7    ύμα;  φροντίσαι,  ίν'  αύτο  ει; 
τάς  δημοσίους  έντάζητε     δέλτους    γράμμασι   *Ρωμαϊκοΐς  και  ΈΛΛφίζοϊς, 
και  έν  τώ  έπιφανεστάτφ  2χητε  αύτδ  γεγραμμένον,  δπως  ί.τό  ηάτζωτ  άνα* 
γινώσχΒσθαι  ΰννήσεταιτα    κτλ.,  ες  ου  χωρίου  δήλον  πρδς  τούτοις  καθίσταται, 
2τι  οί  'Ρωμχΐοι,  ΐνα  γίνωνται  τοίς  π£σι  καταληπτοί,  χαϊ  €Ε.ΙΛτ\πσϊΙ  νά  δια- 
τάγματα αύζώΐ  ίδημοσΙευοΥ  έν  ταίς  άνατολικχίς  του  κράτους    χώραις   του- 

1  Πρδλ.  Κθίπι  Α',  σ.  366.  —  2  ΚΓ',  38.  —  3  Ιθ',  20.  —  4  ΚΖ',  37.  —  5  ΙΕ',  27.  - 
6  Κβΐηι  Μ*  άν»τ.  —  7  γρ,  β  ο  ύλ  ο  μ  *  ι. 
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λ*£ΐ*τον,  τοΠθ'  δ#ερ  έκ  πολλών  ομοίων  του  Ίωσηπου  χωρίων  νά  έξαγάγια- 
μεν  ίυνάμεθα,  συν  τί|  άπλ$  εξαιρέσει,  οτι  έν  ταις  τοιαύταις  περιστάβεσι  συν 
τί9ί*ς  ^  'ΡωμαΧκή  άρχη  άπένεμε  την  πρώτην  τάζιν  τ9|  ιΡωμ*ϊκφ  γλώσσν)," 
ώ;  γλώσσν)  τοΟ  κυριάρχου  ϊθνους,  τίίς  κυβερνήσεως,  ήτις  πάντοτε  συνείθιζε 
νχ  δήμοσιεύ•/)  τά  διατάγματα  αύτ^ς  και  τάς  αποφάσεις  έν  πολλαϊς  γλώσ- 
<•*».;,  τοΟ  κατά  τόπους  έπικρατεστέραις.  'Αλλ'  ώ;  προς  την  Έβρχίκην  γλώσ- 
σχν,  ην  6  Ιωάννης  έν  τω  σημειωθέντι  χωρίω  επίτηδες  φαίνεται  τονίζων, 
5εον  νά  υποθέσωμεν,  δτι  ουδαμώς  ένοεΐτο  δπό  των  ταπεινότερων  υπηρετών 
τοΟ  Πιλάτου,  των  δουλικών  και  τυφλών  απλώς  εκτελεστών  τών  διαταγμά- 
των αύτοΟ,  ως  κατωτέρω  καΐ  τοΟτο  καταδειχθησεται.  "Αλλως  έκ  τών  άνω* 
τίρ»  πάντων  βλέπομε'ν,  δτι  τήγ  χρώνηγ  θίσιν  πάγχοτ*  καΐ  έν  τ$  επιγραφή 
τοΟ  σταυροΟ  όιημφισβήτησεγ  ή  ΈΜΙηπχή  γΛώσσα%  δι'  ούδένα  #λλο*λόγον  βε- 
βαίως, ν}  δτι  υπήρχε  λίαν  διαδεδομένη  έν  τοΐς  τόποις  εκείνοι  ς. 

η)  Την  διάδοσιν  τχύτην  τίίς  Έλληνικίίς  γλώσσης  δύνανται  έν  τοΐς  πρώτοις 
νζ  εχιμαρτυρησωσι  καΐ  αϊ  έν  τω  προ  κυλίω  τοϋ*  ναοΟ  τνίς  Ιερουσαλήμ  ευρισκό- 
[ΐενχι  Έλληνικαί  καΐ  ΊουδαΐκαΙ  έπιγραφαΐ,  καΐ  νΟν  ίτι  σωζόμεναι•* 

θ')  'Αλλά  πάντες  οι  περί  τόν  ΊησοΟν,  καΐ  οι  σύγχρονοι  αύτοΟ  πεπαιδευ- 
μένο; κατ  σοφοί,  εζων  έν  ατμόσφαιρα  Ελληνικών  ιδεών  καΐ  τϋς  Ελληνικές 
γλώσσης.  Οδτω  καΐ  δ  διδάσκαλος  τοΟ  σοφοΟ  τών  εθνών  Αποστόλου,  τοΟ  Έλ• 
ΙηνιστοΟ  τοΟ  πρώτου  ιών  πρώτων  σεβαστών  προσώπων  τοΟ  ΧριστιανισμοΟ,  & 
Γαμαλιηλ,  δ  έλευθερόφρων  *αι  πολυμαθης  καΐ  μέγας  τϋς  εποχής  εκείνης  δι* 
ϊχσκχλος  ίγίνωσχιν  άριστα  την^ΕΛΛηνιχητ  γΛώσσαν^χοκΧ  συχνάκις  την  αύλνΥ/ 
των'Ραμαίων  έπεσκέπτετο.  Ούτος,  καλόν  προσέτι  να  υποθέσωμεν,  δτι  αν  μη 
1*ηι  μχθητην  αύτοΟ  τόν  ΊησοΟν  (άφ  οδ  τοιοΟτόν  τι  ου  παρεδόθη  ημϊν,  οΰτε 
κιΟζνότητος  έχεται  ουδεμιάς*)  δμως  έγνώρισε  τον  εύιρυα  νέον,  και  προσωπι- 
κώς βεβαίως*  τουλάχιστον  τοΟτο  φαίνεται  τό  πιθανότατον•  διότι  τοΟ  Γάμα- 
λΛ-ηλ.  ί  φήμη  ευρέως  εΤχε  διάδοθή,  ώστε  αδύνατον  νά  μη  εΐχεν  ακούσει  τι  δ 
έτερος  περί  τοϋ  έτερου  θαυμάσιον  ?1  άξιέπαινον. 

ί)  Τ-^ν  μεγάλην  διάδοσιν  τ*ίς  Ελληνικές  γλώσσης  μαρτυρεί  προσέτι  καΐ  τά 
ά'όχρυφον  τοΟ  θωμ£  εύαγγέλιον  (ίνα  τά  λοιπά  απόκρυφα  παραλίπωμεν).  Ή 
[*«τυρίκ  τοΟ  ευαγγελίου  τούτου,  αν  καΐ  μικρόν  βεβαίως  φέρει  έν  έαυτϊί  κΟ- 
ρο;,  όμως  πάλιν  δείκνυσιν,  δτι  ευθύς  μετά  Χριστόν  ολίγου  χρόνου  παρελθόντος, 
ί  Ελληνική  γλώσσα  Ποζάτο  δχι  πλέον  διαδιδομένη,  άλλ'  υπερισχύουσα  καΐ 
ΏωταγωνιατοΟσα  «παιδεύσω,  λέγει  το  εύαγγέλιον  τοΟ  Θωμ2,  Σε  (δηλ.  τόν 
Ίτ,*οΟν)τά  ελληνικά,  έπειτα  τά  εβραϊκά.» 

ιά)  ΤΪΟν  δε  μεταβαίνομεν    νά  ύποδείξωμέν  τίνα   τών  νωρίων  εκείνων  της 

Κά,  άτινα  παρουσιάζουσιν  ημϊν  τόν  ΊησοΟν  έλθόντα  εις  σχέσιν  ΆμισΟΥ  προς 

*ώς  άλλοίθνενς  (δηλ.  ουχί  Εβραίους,  άλλ*  $  'Ρωμαίους  $  "Ελληνας)    π.  χ. 

Ματθ,  ΚΖ'. —  Μαρκ.  Ε',  δπου  εκτίθεται  η  έν  τ$  έλληνικωτάτη  χώρα  τών 

Ι  Ί3.  Παλ*μ&  Ίιροσολυμιάδα  χαΐ  Ίω3^ιιον  Υ%\  ά. 

Ι0Μ0Σ*',$.- ΜΑΙΟΙ  ΙδδΟ  25 


370  ΠΑΡΝΑΣΣΟ! 

Γ«$αρ-»νδν  >Μ«ρβ•)|  τ«8  Ίτιβοβ.  "Β-η  δε  Λ*υ*.  Δ',  14.  Ί<Μίν.  ΙΒ',  19.  ΙΗ', 
καΐ  άλλαχοΰ  πολλαχοΰ. 

Είτα  ΐχομεν  ανάλογα    χωρία  μέγιστα  τδ  ζήτημα  ΛμΤν  διαλευχαίνοντα 
*αΙ  την  δπόθεσιν  ημών  υποστηρίζοντα,  τα  έξ$ς• 
.     Πράξεων  Β',  7— 8.Ε',  33,  ς'.  ΚΑ',  47.  ΚΒ',  2—3.  χα!  άλλαχου. 

Παραβληθητω  5*  ή  τών  δύο  τελευταίων  χωρίων  ερμηνεία  Κλημεντος  τοδ 
Άλεξανδρέως  έν  Στρωματέων  λόγω  Α',  29,  181,  χαΐ  λόγφ  <Ζ',  5,  39  — 
41,  χαΐ  15,  128• — Τα  δύο  ταΟτα  τελευταία  τών  Πράξεων  των  Αποστό- 
λων χωρία  μάλιστα  τρανώς  άποδεικνύουσιν,  δτι  ^  ελλ.  γλωσσά  {το  καρά 
κάσας  τάς  Αλλάς  ολίγον  τι  μετά  Χριστδν  διαδεδομένη.  ΚάΙ  ή  ίρώτησις  δ'  ε- 
κείνη ή  πρδς  τδν  ΠαΟλον  υπό  τοΟ  χιλιάρ^ου  γενομένη  ε  ελληνιστί  γινώσχεις*,) 
ώς  καΐ  ολίγον  τι  κατωτέρω  «άκούσαντες  δ'  δτι  τ$|  έβραίδι  διαλέκτω  προσε- 
φώνει  αύτοίς  μ&ΛΛοτ  παρέσχον  ήσυχίαη*  δείχνυσιν  δτι  δχι  μόνον  άπροσ- 
δοκητως  άκουσαν  τοΟ  Παύλου  έβραϊστί  ίτοι  ΆραμαΐστΙ  δμιλοΟντος,  άλλα 
προσέτι,  δτι  καΐ  δ  χιλίαρχος  καΐ  οΐ  άλλοι  άπαντες  άριστα  έγίνωσκον  την  Ελ- 
ληνικών, οΐ  δ1  άκροαταΐ  εύχερέστερον  ταύτην  ήδύναντο  να  ίννοώσιν  %  την 
έβραΐκην•  "Αλλως  δ'  ίκ  τοδ  κεφ.  Κ^',  1 4  τών  Πράξεων  δύναται  τις  πως  νά 
εΐκάσνι  προσέτι,  δτι  τίίς  Εβραϊκές  γλώσσης  (ίτοι  τις  ΆραμαΤκϋς)  έγίνετο 
χρ^Ισις  υπό  των  εβραίων  κατά  προτίμησιν  είς  επίσημους  μάλιστα  περιστάσεις 
οΤον  λιτανείας,  Ιεράς  πομπάς,  θυσίας,  μυστικάς  μετά  τοΟ  Θεού*  συνδιαλέξεις 
*ο0  μεγάλου  άρχιερέως  κτλ.  "Όθεν  και  έντα&θα.ό  Απόστολος  επίτηδες  4- 
•ποΐησατο  χρίσιν  τίς  ΆραμαΙλής,  Ινα  δείξ-ρ  δτι  τδ  περί  Λ  προέχειτο  μεγά- 
λην  έκέκτητο  σπουδαιότητα"  διδ  καΐ  παρέσχον  μάλλον  ήσυχίαν,  ού  μόνον 
£πως  εύχερεστερον  τι  πράγμα  κατανοησωσιν,  άλλα  καΐ  δπως  κάλλιαν  του" 
Παύλου  λαλοΟντος  άκροασθώσιν• 

Μετά  τά  ανωτέρω  έν  τφ  Β'  μέρει  .λεχθέντα  δέον,  νομίζω,  νά  παραδε- 
χθώ) τις,  {τι  η  Ελληνική  γλωσσά  επί  Χρίστου  ητο  κατά  τάς  χώρας  εκεί* 
νας  λίαν  διαδεδομένη,  ώς  άναγχαζάμεθα  νά  παραδεχθώμεν  ώς  καθαράν  Ιστο- 
ρικόν άληθειαν,  δτι  καΐ  ή  Ελληνική  σοφία  παρά  π&σαν  άλλην  κατά  τάς  χώ- 
ρας έχείνας  έπεκράτει•*  Οδτω  δε  π»θανότατον  καΐ  σχεδόν  βέβαιον  δυνάμεθα 
νά  Φεωρησωμεν,  δτι  ό  Ίησονς  ίγίνωσκ*,  χαΐ  ίΜΛπ  ζην  ΈΛΛηπχητ  γΛώσνατ, 
βεβαίως  δχι  μετά  τοσαύτης  εντέλειας  καΐ  ευχέρειας,  μεθ'  δσης  την  μητρικην 
αύτοΟ  γλώσσαν,  την  τοβ  έθνους  του,  ϊτι  δε  βεβαιότερον  δτι  έγίνωσκεν  ελ- 
ληνιστί ν*  άναγινώσκφ•  Απλώς  δε  τδσον  μόνον  λέγομεν,  ουδέ  πρόχωροΟμεν 
περαιτέρω,  π.  χ.  νά  εΓπωμεν  δτι  δ  Ίησοΰς  άνεγίνωσκε  τ^ν  Πάλαιαν  Διαθηχην 
έν  τ$  Ελληνική  μεταφράσει,  ως  τίνες  {γνωμάτευσαν,  η  άλλας  τινάς  όμοιας 
υποθέσεις  νά  κάμωμεν.  Τά  τοιαΰτά  είσιν  απίθανα,  καΐ  απαράδεκτοι•  Διότι 
αληθεύει  μέν  δτι  πολλοί,  χαΐ  οδτοι  ούχ  δλως  άσημοι,  παρασυρθέντες,  αγνοώ 
πώς,  ύπδ  ΈλληνικοΟ  ίσως  ένθουσιασμοΟ,  αξίωσαν,  δτι  ό  ΊησοΟς  άνέγνωσε  τϋς 
1  Κ.  Π«*«ρ.  Ίστ.  Έλλ.  ΚΟνονς  τόμ.  Β'.  σιλ.  530  χ!ξ.  —  5ο1ιΙθΝ6Γ  αϊτό*. 
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Π«λ«ι*ς  ΑιαΟηχης  -την  "Ελληνική*  μετάφρασιν,  καΐ  ταύτην  μίνην  ίμβλέτησεν* 
άλλα  τό  τοιοΟτον  υπάρχει  δλως  άναπύδεικτον,  έν  φ  άπλ&ς  δυνάμεθα  νά  δπο- 
Οέίωμεν,  ίη  δεν  ίγνύει  ίλως  καΐ  τών  Ο'  την  Ελληνικών  μετάφρασιν,  Αλλ* 
ουδέν  πλέον.  *Η  ούτως  $  άλλως  ίμως  καΐ  ίν  τ||  περιπτώσει  ταύτρ  πάντοτε 
γίνεται,  βτι  ^  Ελληνική  γλώσσα  δέν  ήτο  δυνατόν  νά  $το  δλως  άγναντος 
τφ  Ίηβου*. 

Άλλα  τοΟτο  θά  διασαφηνισθεί  ατελώς  διά  τοΟ  τρίτον  μέρους,  είς  &  νΟν 
ριτ«€αίνομεν. 

Λ  *Οηοϊαί  τιγίς  βΙοιτ  αϊ  ΧΒρισωθιΐσαι  ήμΧν  πβρί  χής  γΛάσνΐ{ς 

ζοΰ  Ίησοϋ  Χρισχοϋ  μαρτυρία*  / 

Τ<καυ*ταί  6ΐ9ΐ  διτταί•  V 

α)  Άμεσοι, 
6*)  "Έμμεσοι. 

Κ«1  £μβοοι  μέν  μαρτυρίκι,  ως  περί  τ$ν  άλλων  δύο  πρώτων  μερ&ν,  οδτω 
*Λ  περί  τούτον  υπάρχουσα   ίλίγιοται.  Αύται  δ'  εΐβί• 

1)  Ή  τοΟ  Ίωβύπου  μαρτυρία  έν  ΊουδαΧκϋς  αρχαιολογίας  βιβλίφ  <Γ,  2, 
Ι,  χαΐ  Ε*  9,  ί,  (που  λέγεται  «Έβραΐζων,   πατρίφ    γλώσση    λαλ£Σ>ν.» 

2)  Ή  έν  τφ  Εύαγγελίφ  τοΟ  Ματθαίου  άπαντωσα,  έν  κεφ.  ΚΖ',  46— •47,' 
Ι*8«  λέγεται  α  περί  δέ  την  έννάτην  &ραν  άνεβόησεν  6  ΊτοσοΟς  φων$  μ*- 
γζ>η,  λέγων,  «ΉλΙ,  *ΒλΙ,  λαμά  σαβαχθανί»•  το&τ'  ίστι,  θεέ  μου,  θεέ  μου, 
ΐνχ  τί  με  έγκατέλιπες ;  τινές  δέ  τ&ν  έχει  έστώτων  άκουσαντες  ίλεγον, 
οτι  Ήλίαν  φωνεΐ  οδτος.*  Αι  λέξεις  αδται  εις  τήν  μητρικών  τοΟ  Ίησοΰ  έζη• 
νίχβησαν  γλώσσαν,  χρΐ|σιν  ταύτης  ποιησαμένου  κατά  την  κρίσιμρν  έκείνην 
*τιγμην•-  Γνωστόν  δ?  δτι  δεν  εϊναι  λέξεις  άρχαΤαι  Εβραϊκοί,  άλλως  Ιχου- 
ο*ι  έν  τδ  ψαλμφίφ,  παρ*  ου  ελήφθησαν,  άλλα  τ$ς  ΣυροχαλδαΧκής  διαλέ- 
χτου %  'ΑραμαΧκαί,  ^ν  γλ&σσαν  οί  τότε  Ιουδαίοι  έ λαλούν.  Έ*  τών  λέξεων 
τούτον  του*  ΕύαγγελιστοΟ,  πρό;  άς  καΐ  «Ι  τοΟ  Μάρκου  παραβλητέαι  κεφ. 
ΙΕ',  33—36,  μαΐθάνομεν  προσέτι  ίτι  ή  πάτριος  τοΟ  ΊησοΟ  γλώσσα  δεν 
{το  τοϊ$  ****  καταληπτή,  διότι  τινές  τών  έστώτων  έκ'εΐ  παρά  τόν  σταυ- 
ρωθεντα,  πιθανότατα  'ΡωμαΤοι,  %  φύλακες  $  άλλοι  τ&ν  άρχων  τίίς  Ιου• 
ϊείας  υπάλληλοι,  μή  έννοησαντες  ίλεγον,  ίτι  «Ήλίαν  φωνεΐ  6  ΊησΟυς, 
**γχε«ντες  το  '/Μ*  καΐ  το  ΊΙΛία'  όθεν  και  το  «ίφες,  Γδωμεν,  εΐ  ίρχεται 
Ηλίας  σώσων   αυτόν  *. 

Έμμεσους  δέ  μαρτυρίας  περί  τ^ς  γλώσσης  τοΟ  ΊησοΟ  ίχομεν, 
1)  ΈκεΤνο  τό  πολλάκις  έν  τ{|  Καινοί  Διαθήκη   έπαναλαμβανόμενον    «ουκ 
«πγνωτε  έν  ταΤς  γραφα^ς»,  οδ  χρίοιν  ποιείται  ύ  ^ησοΟς,   4τέ  (ΐέν  πρΑς  τους 

« 

Ι  Πρβλ,  Καο»  α&χΜι. 
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βοφούς  τοΰ  "Εθνους  αύτοΟ  άποτεινόμενος,  δτέ  δε  προς  τό  έθνος  αύτοΰ  έν  γένει, 
δπερ  τρανώς  καταδείκνυαν,  δτι  καΐ  αυτός  ακριβώς  έχείνας  εϊχεν  αναγνώσει  τα; 
γρ*φάς,  άς  καΐ  6  λαός  τοΟ  Ίσραηλ  άνεγίνωσχεν.  Έχ  τούτου  δ*  (πεται,  δτ^ 
και  6  ΊησοΟς  είχε  γνώσιν  τ$ς  γλώσσης,  καθ'  ην  η  Παλαιά  Διαθήκη  ίτο  σοντ 
τεταγμένη,  $  τουλάχιστον,  δτι  έγίνωσκε  καλώς  την  τε  άνάγνωσιν  καΐ  την 
γραφην  τίίς  τότε  έν  χρήσει  γλώσσης  •#τον  τ$ς  Συροχαλδαϊχ•?1ς•  τοΟθ'  όπερ  χ*ι 
ΐριθανότερον'  διότι  τότε  είς  αύτην  ητο  μετεγλωττισμένη  ί  Παλαιά  Διαθήκη 
Ώρβλ•  Κβίιη  τομ.  Α',  σ.  429,  κα!  τό  σύγγραμμα  τοΟ  λΥίηοΓ,  5οΙΐΓ6ϋ>1ί&η5ΐ, 
έζ  ών  καταφαίνεται  δτι  κατά  την  έποχην  του"  ΧριστοΟ  Γσχυεν,  δχι  ώ;  τίνες 
ένόμισαν,  η  'Εβραϊχη — Φοινικική  γλώσσα,  άλλ'  ή  Ασσυριακή*  καΐ  αδτη  πά- 
λιν μόνον  έν  τ$  γραφφ,  έν  φ  εν  τ$  ομιλία  κυρίως  τότε  ίσχυεν  4  Άραμαΐκν 
έν  $  δμως  γλώσσγι  και  η  Παλαιά  Διαθήκη  ην  μετεγλωττισμένη,  δπως  έννοΐ* 
ται  παρά  πάντων,  χαΐ  ό  ΊησοΟς  (δυνάμεθα  νά  ύποθέσωμεν  ώς  πιθανότατο» 
τοΰτο)  άνεγίνωσκεν  αύτην.  (πρβλ.  Ματθ.  Ε',  1  8  κάλλ.) 

2)  Τό  χωρίον  τοΟ  Ιωάννου  (Δ',  5  —  27,)  δπου  εκτίθεται  ό  γνωστός  διάλο- 
γος τί]ς  Σαμ«ρείτιδος  μετά  τοϋ"  ΊησοΟ  παρά  την  πηγην  του"  Ιακώβ.  Έν 
αύτφ  παρατηρουμεν,  τό  μεν  δτι  η  γυνή  άποκαλεΤ  αύτον  Ίουδαϊον'  «πώς 
Συ  Ιουδαίος  2>ν,  παρ1  έμου  πιεϊν  αΐτεϊς,  ούσης  γυναικός  Σαμαρειτιδος'  ού 
γάρ  συγχρώνται  Ιουδαίοι  Σαμαρείταις, »  τό  δε  χαί  δτι  άριστα  συνεννοείται 
μετ*  αύτ^ς,  καίπερ  μη  Ιουδαίας*  επομένως  ή  ίς  έγένετο  χρϊσις  γλώσαα 
δέον  νά  ύποτεθ$  ή  τότε  λαλουμένη  κοινώς  ίτοι  η  ΈβραΐκοΆραμαΙχη  ϊ  ή 
Συροχαλδαΐκη  άλλως  λεγομένη.  "Αρα  ό  Ίησους  ώμίλει  την  γλώσσαν  ταυ  την. 

3)  Νόμος  Ιουδαϊκός  θρησκευτικός  ύπνίρχεν  άπαιτών  νά  έπισχέπτηταί  τις 
τακτικώς  χαί  καθ"  ώρισμένας  ώρας  τον  ναόν  τοΟ  ΘεοΟ  *.  Δ*ά  ταϋτα,  προ; 
ά  και  των  Ευαγγελίων  ή  μαρτυρία  συμφωνεί  2  εικός  χαΐ  άναγκανον  νά 
ύποθέσωμεν,  δτι  6  Ίησους,  ώς  Ιουδαίος,  διήλθε  χρόνον  ουκ  ολίγον  έν  τ$ 
συναγωγή  τών  συμφυλετών  του,  καΐ  επομένως  δέον  νά  ύποθέσωμεν,  δτι  κα- 
λώς έγίνωσκε  την  γλώσσαν,  έν  γ  οί  σοφοί  τοΟ  έθνους  αύτου  έδίδασκον  3- 

4)  "Ηδη  δ'  άναμφισβητητον  πλέον  υπάρχει,  δτι  αί  ίδέαι  καΐ  έν  γένει  η 
διδασκαλία  τοΟ  ΊησοΟ  τό  κατ*  αρχάς  έκηρύττετο  πρό  παντός  έν  μέσφ  τοδ 
εκλεκτού  λαοΟ  τοΟ  ΘεοΟ,  τοΰτ'  εστί  τών  Ιουδαίων.  'Αλλά  τούτο  προΟποτί- 
θησιν  είς  τόν  διδάσκαλον  την  γνώσιν  τ-2)ς  γλώσσης,  $ν  6  διδασκόμενος  λαός 
ένόει,  #τοι  τ?1ς  'Αραμαϊκ^ς  2. 

5)  ΚαΙ  τφ  επιτροχάδην  τά  Ευαγγέλια  διερχομένφ  καταφανέστατον  κα- 
θίσταται, δτι  ό  ΊησοΟς  ού  μόνον  άνέγνω  την  Πάλαιαν  Διαθηκην,  άλλα  κκΐ 

1  "Ιδ.  Φίλωνος  περ\  αρετών  χα'ι  χρκσβιίας  προς  Γάϊον  ?.  1014. 

2  Ματθ,  ΚΑ'.  !.  Αονχ.  ΚΑ'  5.  χαί  άλ. 

3  "Ιδ.  ,Κβίιη  τομ.  Α'.    σ.  143  δπον  πολλαΐ  σ«ν*λίγησαν  μο^ρτυρίαι  τ^ν  Ί&«ν  ^{α«3•  τ*»* 
την  Οποσιηρίζουσαι. 

2  Κβίω  Α',  116» 
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δτι  άριστα  είχε  μελετήσει  αύτην,  χαΐ  άπδ  στήθους  σχεδδν  έκμάθει,  ώς 
{το  παρά  τοΤς  Ίουδαίοις  συνήθεια.  Έχ  το0  τρόπου  μάλιστα  τίΐς  δίδασκα• 
λίας  «ύτοϋ*  πβς  έκαστος  εύδιακρίτως  παρατηρεί  την  εμβριθή  περί  την  Πα* 
λαιάν  Αιαθηχην  μελέτην.  Άλλ'  άρά  γε  έν  πρωτοτυπώ  άνεγνω  αύτην  $  έν 
μεταφράσει ;  ιό  δεύτερον  είναι  τδ  πιθανότατον,  τδ  βέβαιον.  Άλλ'  έν  τίνι 
(Μεταφράσει ;  έν  Άραμαΐχ$  πιστεύομεν*  διότι  χαΐ  αί  είς  αύτην  παραπομ• 
πει,  Ινα  τάς  "λοιττάς  αποδείξεις  παραλίπωμεν,  κατά  τό  Άραμαΐκδν  γίνονται, 
ουνί  2*  έν  Ελληνική  μεταφράσει,  ως  τίνες  ηθέλησαν  νά  υποθέσωσιν.  "Αλ- 
λως 4*4  γινώσχομεν,  δτι  ή  μετάφρασις  τών  Ο'  δπΐΐρχεν  ίίδη  πολύ  πρότερον 
του  ΧριστοΟ,  μάλιστα  χαΐ  μετά  τοΟ  ονόματος  Δημητρίου  τοΟ  Φαληρέως  συν- 
δεόμενη, κακώς  μεν  άλλ*  αρκούντως  τδ"  άρχαΓον  τ$1ς  μεταφράσεως  τ$ς  είδη* 
«ως  μαρτυρούσης.* 

6)  Τέλος  δε  συλλέγομεν  χαί  τινας  μαρτυρίας  έχ  τ$ς  Καινής  Διαθήκης 
κ:&ς  έπιχύρωσιν  τϊίς  ανωτέρω  εκτεθείσης  ημών  γνώμης,  δτι  δηλ.  τα  έν  τοϊς 
Εύχγγελίοις  πάντα,  έκτος  δλιγίστων  εξαιρέσεων,  έν  ΣυροχαλδαΐΛ*?|  ίτοι 
Ά?ζμαΙκ$  γ{τοι  Έβρχΐκο-φοινικικ$,  διεξήγοντο  διαλέκτφ. 

α')  Έχ  τοΟ  Ματθαίου* 

Κεφ.  Ε',  *  ί  δπου  προεισαγωγικώς  είς  την  επί  του*  δρους  διδασχαλίαν  λέ* 
γεται  νίΰώΐ  ύί  τους  Οχ.ίου€  (τδ  μέγα  πλήθος,  τό  άνάριθμον)  άνέβη  ε{ς 
*4  όρος  •  •  .  •  χαΐ  άνοιξα*;  τδ  στόμα  αύτοΟ  έδίδασκεν  ανΐούς  λέγων.» 

Κεφ.  ΙΓ'.  "Οπου  γραφικώτατα  εκτίθεται  μέγα  παραβολών  πλήθος  ετοΰ 
ιών  ΊησοΟ  επί  του  πλοίου  χαθημένου,  τών  δε  ίχλων  ποΛΑωγ  συταχθίνχωγ 
Γίό;  αύτδν  χαΐ  παρά  τδν  αίγιαλον  εστηκότων.» 

Κεφ.  ΚΓ'.  "Ενθα  ευθύς  έν  άρχ#  λέγεται  «έλάλησε  τοις  δχΛοις  καί  τοΤς 
μ*9ηταΙς  αύτοΰ  λέγων*»  δτι  δ1  οι  δχλοι  ούτοι  ^σαν  Ιουδαίοι,  δηλουσιν  αί 
νΜ;  έπιφερόμεναι  λέξεις*  απάντα  ουν  δσα  αν  είπωσιν  ύμΐν  (οί  Γραμματείς 
χχΐ  οί  ΦαρισσαΤοι)  τηρεΤν,  τηρείτε,  καί  ποιείτε"  κατά  δε  τά  έργα  αυτών 
ρ,  ποιείτε*  λέγουσι  γαρ  χαΐ  ου  ποιοΰσιν.» 

&)  Έχ  τοΟ  Μάρκου• 

Κεφ.  λ',  21.— Β',  13. — Ε'. — !Β%  13,  18,  ?8, 

V)  Έκ  τοΟ  ΑουκδΤ 

Κεφ.  Β',  41.  "Οπόθεν  βλέπομεν  δτι  δ  ΊησοΟς  έκάθητο  έν  τφ  ίερφ  έν  μέσω 
των  διδασκάλων,  καί  ^κουεν  αυτών*  και  έπηρώτα  αυτούς,  δτε  έξίσταντα 
*χντες  οί  ακούοντες  επί  τ$  συνέσει  καί  ταΐς  άποκρίσεσιν  αύτοϋ*. 

Κεφ.  Δ',  31.— ΙΒ'. 

Έχ  τών  δύο  τούτων  χωρίων  βλέπομεν,  δτι  δ  Ίησους  «ίόΐόασχί  ζούζ  Λ- 
χίονς  «ατά  μυριάδας  έΛίσυγαγομ&ονς  χαϊ  άΛΛι\Λους  χαΐαχαϊοΰγζας.ν 

Ι)  *1Β.  τ*  λι'ψχνα  Δημητρίου  το$  Φαληρίως  Ιν  τ?|  χραγματιί»  τοΟ  5-1  ΙέβΓβηά  χαί 
Ρ.  Τ^οΐιοη  •Μ6πκπγ6  $ιιγ  ΡέιηέΙιΊικ  άβ  Ρ&εΙόΓβ,  δημοαιβυθιίσ»|  Ιν  τοΤς  ΜέχηοίΓβε  1ε  Ιε 
ΙϊΗβΓεΙϋΓβ  &  Γ  Αοιήβπ&|β  Ηογείβ  ίοιη.  XXIV— ΒΓοχβΙΙοβ  1852. 
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-4.     *ί» 


Κεφ.  Ιβ*,  45—47,  κτλ. 

δ7)  Έκ  τοΟ  Ιωάννου*  "^    ~" 

Κεφ.  Δ',  5—27.—^,  24—25  καΐ  59. 

Κεφ.  Η'.  χτλ.} 

ΤοιαΟτα  δμοια  χωρία  μαρτυροϋντα,  δτι  δ  ΊησοΟς  έλάλει  τ^ν  τίτε  έν  χρ£• 
«ει  παρά  τφ  λαφ  γλώσσαν,  ευρηντβι  έν  τοΤς  Εύαγγελίοις  πλεΤστα.  Άλλ 
4μεϊς  άρκούμεθα  είς  «τ9  άναγραφέντα,  διδτι  ταΟτά  είσι  χαΐ  τά  ουσιωδέστατα• 

Συμπέρασμα* 

Οδτω  λοιπόν  λέγομεν,  δτι  6  Ίησοΰς  είς  ανώτερα  σχολεία  δεν  έγοίτησεν, 
Αλλά  μόνον  έν  μικροΤς,  προχαταρκτικοΤς "  έμαθητευσεν  —  δτι  $το  μ&λλο* 
«ύτοδίδακτος,  χαί  πρακτικός  έγένετο  διδάσκαλος  *  ~  δτι  υπερίσχυε  με* 
«ως  τότε  κατά  τά  μέρη  εκείνα  έν  γένει  ή  Εβραϊκή  (Ά  νέα  δηλαΗ 
Άραμαΐκίϊ)  γλώσσα,  άλλα  χαί  ί  Έλληνιχί)  %ν  λίαν  διαδεδομένη,  —  δτι 
4  ΊησοΟς  έλάλει  και  ϊγραφεν  άριστα  (έκ  πείρας  μ&λλον  διδαχθείς)  την 
ΆραμαΤκήν,  ώς  τίιν  μόνην  μητρικών  αύτου*  γλ&σσαν,  χαί  έν  αύτ*|  δη• 
μοσί$  έδίδαζεν,— άλλα  χαί  δτι  ωμίλει  χαί  την  Έλληνιχην  επίσης,  γινώσκων 
ίμα  νά  γράφιρ  χαί  ν'  άναγινώσκιρ,  δχι  βεβαίως  μετά  τοσαύτης  ευχέρειας 
μεθ*  δσης  τήν  Ιδίαν  αδτοΟ  γλ&σσαν,  άλλα  τόσψ  μύνον,  ώστε  Ιν  ανάγκη  ευ- 
κόλως καΐ  ταύτης  νά  ποι^ται  χρ^σιν,— -  χαΐ  τέλος  δτν  την  'ΡωμαΤ*ην  •  .  » 
άλλα  χατά  πόσον  αδτη  ^  γλώσσα  $το  γνωστή  τφ  Ίησοδ,  περί  τούτου  με- 
γάλα; Ιχομεν  τάς  αβεβαιότητας,  χαί  ουδέν  τι  νά  εΐπωμεν  ίστοριχ&ς  άπο" 
δειχτόν  δυνάμεθα,  καθ*  δτι  μάλιστα  χαί  6  'ίησοΰς  αυτός  δέν  παρουσιάζεται* 
Ανθρωπίνως  εννοείται,  πολλάς  ίχων  γνώσεις  περί  τϊς  τότε  'ΡωμαΙκ^ς  Ισχύος 

χαΐ  πολιτικές  δυνάμεως. 

ΙΟΝΣΤΑΝΤ1Ν02  Α.  ΠΑΠΙΖίΙΣ  λ  ^ 

Έν  Χίω  »*Λ  'Οχτώβριον  τοΟ  1&7λ 

Παράρτημα.— Μετά  την  σύνταζιν  τ$ς  ανωτέρω  εκθέσεως  συνέβη  νά  (δω 
?&  Άττιχον  Ήμερολόγιον  τοΟ  {τους  1874  του  χ.  Ειρηναίου  Κ.  Άσωπίαυ,  καΐ 
τίΐν  έν  αύτφ  δημοσιευθείσα*  βραχεϊαν  πρα^ματείαν  υπό  τοΟ  χ.  Κ.  Λαμπρύλ- 
λου,  «Λ*•  ό*1φτοΰζ  Χριστός  έΛάΛη  χαΐ  ΜΛηησζΙι>}  $μ  μετά  προσοχές  διε• 
ζελθών,  παρετηρησα  δτι  ίν  τισι  μέν  συνεφωνουμεν,  άλλ'  δμως  έν  πολλοίς  αϊ 
«χέψεις  τοΟ  χ.  Ααμπρύλλου  χαΐ  μάλιστα  έν  ταΤς  ερμηνείαις  τίνων  τ$ς  Και* 
ν%ς  Διαθήκης  χιλίων,  προς  τό  περί  τ^Ι;  γλώσσης  τοΟ  ΊησοΟ  θέμα  ίμδ* 
σχετιζομένων,  $σαν  πάντη  σφαλεραί.  ΚαΙ  γνωρίζω  μεν  άλλως,  δτι  τδ  Άτ- 
τικόν.  Ήμερολόγιον  π£ν  άλλα  δύναται  νά  θεωρηθ$  %  καθαρώς  επιστημονικά 
βιβλίον,  άλλ'  δμως    δέν  νομίζω  άκαιρον   μετά  την  ανωτέρω  Ιχθεσίν  μου  νά 

1  νΙδ.  Αισσιγγίο»  •4γατροφη  τοΟ  άνθρωχίνον  γίνο νς•  2•  00, 
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επιφέρω  όλιγίστας  λέξεις  είς  άνασχευην  τινών»  τών  6π4  το0  κ,  Ααμπρύλ- 
Ιου  γραφέντων  *α*  μάλιστα  χαθ'  δσοτ  γινώσχω9  ίτι  ή  χνρία,  ουσιώδης 
10α  τής  μνημονευθείσης  μιχράς  τοΰ  Ημερολογίου  πραγματείας  τυγχά- 
ηι  χαϊ  ή  κυρίως  ίν  *  Ελλάδι  σφαλερώς  παρ*  άπασιν9  ή  τουλάχιστον  χοις 
χλείστοις  υπερισχύουσα.*  ΚαΙ  δη. 

ά)  Ό  χ.  Λαμπρύλλος  έν  5    2  γενιχώς  ομιλών  λέγει    κχοινή    γλώσσα  ή 
τύΐς  κ&σν  γνωστή,  χαϊ  απολύτου  ίπιχρατήσεως  τυχούσα  άπο   τών  χρόνων . 
ταδ  Μ.  Άλεζάνύρου  παρά  πάσι  τοις  *Ασιατιχοϊς  Ιθνεσιν  τ\το  ή  Ελληνική. » 

Τοδτο  μεριχώς  μόνον  αληθεύει.  Διότι  μεγάλως  μέν  είχε  διαδοθή  ί  Έλλη- 
νιχη  γλώσσα  άπδ  τοΟ  Μ.  Μακεδόνος,  άλλ*  ίμως  ουδαμώς  ουδέποτε  μέχρι 
Χρίστου  αδύνατο  νά  θεωρϋτας  ώς  ?}  κοίΐή  *αί  τοΓς  π£σι  γνωστή  γλωσσά, 
τοϊς  χατά  την  Συ'ρίαν,  Παλαιστίνην  χαϊ  ΑΓγυπτον  ΐθνεσι.  Διότι  υπάρχον 
μέν  πάλεις  χατά  τάς  χώρας  ταύτας  σχεδόν  παντελώς  Έλληνιχαί,  2  Αλλ* 
όμως  ύπίίρχον  πάλεις  ίτεραι,  έν  αΐς  όλίγιστα  Γσχυενη  Ελληνική  γλώστ 
οα,  3  επίσης  )*  χαϊ  £λλαι  έχ  διαφόρων  γλώσσας  λαλούντων  εθνών  χάτοι- 
χούμεναι,  περί  ων  δεν  ^δυνατό  τις  νά  εΓπνι,  τις  τών  γλωσσών,  $  ποΓον  Ιθνος 
γλωσσιχώς  έχεΐ  υπερίσχυ|ν*  (ακριβώς,  ώς  δύναται  τις  σήμερον  νά  εΓπιρ 
ομοιόν  τ*  περί  ΒηρυττοΟ  \  Αλεξανδρείας,  έν  αΐς  αϊ  ζέναι  γλώσσας  οίον  ή 
Γαλλικά,  ή  Ίταλιχη  τοσαύτην  ίχουσιν  έπέχτασιν,  ισχύν.)  ΚΙς  τάς  τελευ- 
ταίας ταύτας,  έν  παρόδφ  ειρήσθω,  χαταταχτέα  χαϊ  ή  Γαλιλαία  (εθνών 
χώρα,  επαρχία  εθνών).  Κατά  ταΟτα  λοιπόν  χαϊ  τ6  έν  τ$  αύτφ  §  γενιχόν  τοΟ 
χ.  Λαμπρύλλου  συμπέρασμα  α  ίχ  τούτον  χαθίσταιαι  ψανερόν%  ίτι  χαϊ  οι 
Απόστολοι  ώς  Γαλιλαίοι  ίγνώριζον  χαϊ  την  Έλληνιχήν  γλώσσαν»  δέν  φαί• 
νεται  τόσον  ασφαλές,  4£παξ  επί  βάσεως  ουχί  στερεώς  οίχοδομηθέν  *. 

Ι  Αοστυχώς  σίν  ήδυνιβην  ν*  ιδρω  τα  Ιη\  τοΟ  Μματο;  τούτου  Ιχτινέστιρον  δπδ  τοΟ 
Βρυιννίου  Ιχτιθέντα•  *0  χ.  Ααμκρύλ>ος  παραπέμπει  πιρι  αοτΔν  ιίς  τδν  »'  χα\  6'  τόμο» 
τοδ  Β'  Ιχονς  τή,ς  'Βπτοιλέφου,  'λλλ'  έναφυλλομιτρήσας  τ&  ιηριοσιχ&ν  τοΟτο  ατκαν,  ο&σΐν 
έν«5ρον. 

2  *1σ.  μέρος  Β'  τΰν  «ροεχτι0έντων. 

3  *Ώς  π.  χ.  αώτη  ή  "Ιιρουσαλήμ. 

4  Ίσως  ΐινίς  τών  Αποστολών  Ιγνώριζον  ΙρχήΟιν  τ^ν  Έλλ^νιχην  προς  τ)  μητριχζ  «(-' 
τδν  γλώισ^.  'Αλλ'  όμως  Ιπΐιδη  οοδ<μ(α  χυρωτιχτ^  μαρτυρία  Ιστορική  τοιαύτη  «ΰρηται,  χ«| 
Ιχειδη  ο!  «λίΐστοι  τούτων  ήοαν  4ν0ρωποι  άμαΟιΐς  το  πρώτον,  οτε  ήχολούθησαν  τφ  *ΙησοΟ 
(Ιδ.  Ηατ9.  Γ,  1—4.  Α.  Κορ.  26—31),  αναγραμμένοι  αναλόγως  τ!|ς  ταη•ινής  αύχών 
χ*τ«γ«γ||^  δι^  ταΟτα  πι0ανότ«τον,  οτι  &πλώς  χατ'  άρχος  την  Ιδίαν  μητρικην  γλώσσαν 
ΙγίνίΜχον  ήτοι  την  τ<5τι  (ν  χρΊ^ιι  Συροχ^αλδαΐχήν,  ιΤχον  δ'  Ιχιδοθή  αίς  την  γνώσιν  τζς 
ΈλΧηνιχ^ς  βρασύτβρον,  ώς  ις.  χ  δ  Ίάχωβος.  νΙδ.  Κ.  Κοντογάνου  ι'σαγωγήν  ι!ς  τας  *Αγ(ας 
Γράφος  Ταδτα  ο^  πέλιν  λέγοντις  οΐδάλως  Ιννοοομιν  να  δ(αμφισ€ητή«ωμΐν  α«άντων  Ανε» 
(«φέτως  τών  *Αποστ4λων  χαϊ  τ*)ς  *£λ>ηνιχΐ}ς  την  γνώσιν.  Λιόπ  πασίγνωστο*,  δπάρχιι,  οτ1 
κολλοί  τούτων  ιδίως  βραδύ  τι  ρο  ν  Ιγνώριζον  χαϊ  την  Έλληνιχην  ίρχούντως.  Οδτω  χαθ* 
ί»  χρένον  ειχ»  χατα€ΐ)  το  ΠνκΟμα  το  "Αγων,  ο*τι  «ο!  μα(ηναΙ  ζρξαντο  λαλιΤν  ίίέραις 
γΆώίβιΐζ,»  οκοΒέτομιν  χα\  ήμεΤς,  ίπ  ώμίλησαν  τ^τε  χα\  Ελληνιστί,  μάλιστα,  Ιιίτι  βλΙ- 
«ΦΜ,  ότι  χ*\  ο!  χατοαοΰντβς  Π  6  ντον  χαι  την  Άσ  ( «  ν  Λίγο  χ  τον....  χαϊ  Π  αμ- 
•  νλίχν  ήχονον   ?χ«στος   τζ  ιδία  διαλεχτώ  λαλούντων    τών    Αποστόλων.    Τέλος 
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β')  Είτα  διατείνεται  &  χ.  Λαμπρύλλος,  δτι  οι  λόγοι  ους  προ  Τ-9Η  χατε- 
λεύσεως  του  Αγίου  Πνεύματος  ό  Πέτρος  άναστάς  έν  μέσω  των  μαθητών 
αύτου"  εΐπεν,  ως  χλΙ  ί  δν^ηγορία,  $ν  μετά  το  θαΟμ*  τ$ς  Πεντγ)χοστίς 
απεύθυνε  πρ4ς  τους  Ιουδαίους,  και  τους  χατοιχοΟντας  την  Ιερουσαλήμ,  χα* 
Θαρώς  Ελληνιστί  έξνινέχθγισαν.  Καθ'  ν,μ^ς,  οΐτινες  πρδς  τούτοις  ουδαμώς 
ασφαλώς  γνωρίζομεν,  Αν  6  Πέτρος  ώμίλει  τότε  τίσον  χαλώς  τήν  Έλλτινι• 
χΐβν  *,  η  γνώμη  αυτή  υπάρξει  δλως  αμφισβητήσιμος,  δια  τόν  έπλούστατον 
λόγον  δτι  ουδέν  τοιοΟτο  δύναται  τις  νά  έξαγάγν)  έχ  τις  Β'  τοϋ"  Αουχβ  συγ- 
γραφές.  Δυνάμεθα  δηλ.  άπροσχόπτως  νά  ποεραδεχθώμεν  δτι  τα  ύπο  τοΟ  Πέ- 
τρου ρν^θέντα  άπ'ϋγγέλθησαν  δχι  ελληνιστί,  άλλ'  έβραϊστί,  *ί[τοι  4ν  τ$  τότε 
έν  χρίσει  Συροχαλδαϊχ•/!  γλώσσνί.*Αν  δμως  4  έκθεσις  γίνεται  ελληνιστί,  τοΟτο 
ττρονίλθεν  (νεχα  τοΟ  συγργαφέως,  έλλόγως  την  έλληνιχην  τϊροχρίναντος,  άφ'  ολ* 
$  γλωσσά  αυτή  •$το  η  τότε  δτε  συνέταττε  ίο  δεύτερον  αύτοΟ  δργον  τοΟτο  ό 
Αουχ&ς  ά  πασών,  των  άλλων  ίπικρατοΟσα,  χαΐ  τόσψ  μΛλλον,  δσω  διότι  χαΐ 
αυτός  6  Λουχας  άρχ^θεν  δριστος  ελληνιστής  έγένετο.  «ΚαΙ  έν  τούτοις,  εϊ- 
*όν  τίνες,  έ*το;  τών -άλλων  αποδείξεων  (;)  δτι  ο  πρ4  τ$ς  χατελευσεως  το5 
*Αγιου  Πνεύματος  λόγος  τοΟ  Πέτρου  *  έγένετο  ελληνιστί,  είναι  χαΐ  ή  βίς  το 
Ιλληνιχόν  μετάφρασις  τ^ς  Συροχαλδαϊχίς  λέξεως  αΆχελδαμα»  άλλ'  ί  τοι- 
αύτη τ$ς  λέξεως  μετάφρασις  ουδέν  περί  .τ^ς  γλώσσης,  έν  $  ό  Πέτρος  ωμί* 
λησε  μαρτυρεί.  Εξηγούμαι*  &  χ.  Α  έν  §  13  θαυμάσιας  πως  έρωτδ  ώδε 
«διατί  πολλαχοΟ  του  Εύαγγε-λίου  άπαντώμεν  (;}  έν  μέσω  τοΟ  Ιλληνος  λά* 
γου  παρενειρομένας  χαί  τινας  λέξεις  έβραΐζούσας  ων  το  πλήθος  μεθερμηνεύε- 
ται εις  το  έλληνιχόν,  χαί  δεν  τίθεται  απλώς  και  ως  ίτυχε  χαί  άπ1  ευθείας 
εΐςαύτό;»  προς  την  έρώτησιν  ταύτην  άπαντ&  £τι  θαυμασιώτερον  ώς  έξί;* 
«διότι  λέγει,  ό  έξιστορ&ν  ευαγγελιστής  έφρόνει  δτι  έλάλουν  μίγ  ίΜΙηηστϊ 
οι  ερωτώντες  ή  πράττοντες  χαί  λέγοντες  (!)  χαί  συναναστρεφόμενοι,  χαθ1  ο. 
χάττις  ίβραϊοι,  ουχί  όμως  καθαρώς  χαί  αμιγώς,  αλλ1  άνεμίγνυον  χαί  λέξεις 
χαι  φράσεις  έβραϊζούσας,  ΰι&  ζοϋχο  έζίθηχεν  άπαραΜΙάχτως,  #χως  ήχονοςτ 
$  ίμαθ$γ  δτι  (Λεχθψατ  χαντα*.  "Οταν  χατά  τόν  τρόπον  τούτον  συλλογίζε- 
ται τις,  τότε  βεβαίως  δλα  χατά  θείαν  τινά  μοιραν  θα  φαίνωνται,  δτι  συντρε- 
χουσιν  εις  το  ν'  άποδείξωσιν,  δτι  πάντα  τότε  έπι  ΧριστοΟ  χαί  έν  αυτ^ί  τ^  'ίε- 

Ιρωτώμιν  τον  κ.  Ααμπρύλλον,  «διατί  αρά  γι  ό  μίν  Ιωάννης  παρ'στησι  τον  Ί ήσουν  φω-> 
νοΟντα  τφ  Λαζάρω  Ελληνιστή  Ινώ  6  Μάρχος  τξ  6υγατρ\  τοΟ  Ίαείρου  Ιν  τξ  τ<5τι  Ιν 
χρήσει  Συροχαλδαϊχή  γλώσση  «ΤαληΟα  χοΟμι;»  Κα\  δια  τ(  δ  μΐ ν  βιολόγος  χ*Ί  χατ* 
δεύτερον  λόγον  δ  Αουχ&ς  (Ίδ'ως  Ιν  ταΤς  Πράξεσι)  *αραλ«ίκουσι  τας  Έβραϊζούσας  λίξεις,  ο! 
Κ  &λλοι  Ηδ*γγιλ(στα\  ποιοΟνται  α&τών  χρ*<βιν  συχνώς  ^  ("Ιδ.  Ματθ.  ΚΖ'.  46—47.  Μάρχ. 
Ζ'  82—86  χτλ.  δι'  οίδΐν  &λλο  βεβαίος  ξ  οτι  1)  ο!  μίν  πρώτοι  ιεροί  συγγραφεί;  Ιγίνωβχο» 
χάλλιον  τών  έίλλων  την  'Ελληνιχην  χα\  2)  διότι  ίτε  ούτοι  (δ  Αουχδς  χαι  δ  Ιωάννης)  συνί- 
γρβφον  ή  'Κλληνιχή  είχιν  ίντιλώς  τών  #λλων  γλωσσών,  δπβριοτ,ύσιΐ  (Αο«χ4  \Μ  43  Πριξ. 
θ'  36 — 40  )  "Ιδ.  πλείονα  Ιν  τώ  συγγράμματα  το3  ΚβίπΒ. 

1  Διότι  ουδεμία  τοιαύτη  μαρτυρία  ε&ρηται. 
.  ?  Πράϊ.  Α,  45—23,  •  Λ    * 
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£0Μ*λημ  καΙ  πανταχού  τ*7,ς  Παλαιστίνης  χαΐ  τ?*ς  Συρίας  $σαν  ουδέν  άλλο 
ί  ελληνικά,  και  6  Χριστός  αυτός  £τι,  δτι  γνήσιος  τα  φρονήματα  καΙ  την  γλώσ- 
βαν  Έλλην  έγένετο,  και  δλως  των  άλλων  εθνικών  αύτου*  ιδεών  ξένος.  'Αλλ* 
οποία  παράφορος  πλάνη  !  διότι  τα  πάντα  έβραϊστί  διεδραματίσθησαν,  εξαι- 
ρουμένων τώ ν  σκηνών  εκείνων,  βις  &ς  Ιλκβον  μέρος  βωμαΐοι  %  τοιοΟτοι  ύπάλ* 
ληλοι  %  έν  γένει  αλλοεθνείς  (όχι  δηλ.  εβραίοι)•  ^Αν  δε  παρατηρούνται  λέ- 
ξεις τινές  έβραΤκαΙ,  εις  το  ελληνικό  ν  μεταφραζομεναι,  δι*  ας  τοσούτον  άπο* 
ρεί  6  κ.  Α  τοΟτο  ακριβώς  προέρχεται  όλως  έκ  τουναντίον  $  ώς  υποθέτει 
αυτός  δ  χ.  Α.  Έπειδη  δηλ»  των  Ευαγγελίων  οι  συγγραφείς  χαΐ  έν  γένει 
τ7,;  Καινές  Διαθήκης  είχον  ευθύς  κατανοήσεις  καΙ  καλώς  παρατηρήσει  δτι  ή 
Ελληνική  γλώσσα,  καθ*  8ν  χρόνον  έπεχειρίζοντο  τάς  συγγραφάς  άύτών,  δεν 
ειελλε  πλέον  να  υπερίσχυση,  άλλ'  είχεν  ίΐδη  κατισχύσει  τών  λοιπών,*  καΙ 
ί-οαένως  έκτος  των  άλλων  τ$ς  γλώσσης  ταύτης  έμφυτων,  οδτως  εΙπεΐν  Ιδιο- 
τήτων καΙ  προτερημάτων,  δη  ητο  ή  μόνη  ικανή  εις  διάδοσιν  τών  υψηλών 
ί'Ηών  καΙ  τίς  θείας  το(3  Χριστιανισμού  φιλοσοφίας,^  δια  ταΟτα  μετέδιδον  έλ- 
λτ,νιστί  ποεν  δ,τι  περί  Χρίστου  χαΐ  τών  κατ9  αυτόν  έγνώριζον,  άλλ'  ακριβώς 
χχΐ  πιστότατα"  ούτω  δ'  εις  αύστηροτέραν  τών  ιδιοτήτων  αυτών  τούτων  τη- 
ρχιιν,  άνέφερον  εστίν  δπου  κ«ί  τινας  λέξεις  ε{ς  την  πρωτότυπον  γλώσσαν, 
1-οδηλοΟντες  ούτω  την  μεθ'  ης  εγραφον  άκρίβειαν.  Δυστυχώς  αϊ  λέςεις  αύται 
αϊ  κυρίως  την  έν  γ  διεδραματίσθησαν  τά  ίστορούμενα  γλώσσαν  ΐμΓν  δεικνύ- 
ουσαί  είσιν  όλίγισται3.  Επειδή  δ'  αύται  $σαν  πλέον,  ώς  προς  την  τ?ίδη  έπι* 
χρατησασαν  έλληνικήν,  ξενότροποι  και  οδτωρ  είπεϊν  άπηρχαιωμέναι  καΙ  διά 
τοί>;  μέλλοντας  ελληνιστί  ν9  άναγνώσωσι  τά  ίστορούμενα  ίσως  ακατανόητοι, 
ό:«  τοΟτο  καΙ  μετεφράζαντο  εις  την  Έλληνικήν,  ακριβώς  ώς  καΙ  σήμερον  πολ- 
λάκις έν  όμοίαις  περιστάσεσι  συμβαίνει  π.  χ.  έν  τ$  σχετικώς  προς  την  Έλ- 
ληνικην  όλιγότερον  παρ*  ήμΐν  διαδεδομένη  Γαλλική  γλώσσει,  οδτω  λέγομεν. 

«ΚαΙ  πάλιν  εις  ' Αθήνας  επανέκαμψαν  οι  8&π3-€ΐι1οΙΐ€8,  τοΟτ'έστιν  οί  ά• 
βρχχωτοι.ν 

Τοιαύτη  εις  το  ελληνικόν  μετάφρασις  τοΰ  γράφοντος  ή  λαΤ^Οντος  ελληνι- 
στί επιτρέπεται*  έν  φ  τό  εναντίον  δχι  βέβαια,  εντός  αν  ή  εναντία  γλώσσα 
υπάρχει  επικρατέστερα,  Τοσαυτα  έν  σχέσει  προς  την  εις  τό  ελληνικόν  με- 
τχ^ρασιν  τ$ς  λέξεως  α'Ακελδαμά». — ΚαΟ'  δμοιον  δε  τρόπον  έρμηνευτέα  κ"αΙ 
τί  έν  ταΐ;  §  §  14,  15,  16  υπό  τοΟ  χ.  Α  αναφερόμενα  της  Καινής  Δια- 
δ^η;  χωρία. 

γΟ  Άλλ'  επίσης  ουχί  ορθή  τοΟ  κ.  Α  ιδέα  είναι  καΐή  έν  §  6•  «δ,τι  λέγω 

1  ΣημιιούσΟω  ϊνταίίθα  οτι  δια  τούτον  τον  λ<5γον  χιι  τ*  συγγρα^ίντβ  άπαντα  συνετ4χ0η-> 
βίν  !λλ*;νι«τι  π.  χ.  τό  Εδαγγέλιον  τοΟ  Ιωάννου,  α!  Πράξβις  τών  Αποστόλων,  «Ι  πλ»Τσται 
Γ»*  μη  ιΤπω  άςαααι  αϊ  ΙπιστολαΙ  χιλ. 

2  Ίί.  Κ.  Παπαρρηγ.  Ίστορ.  ΈλληνιχοΟ  έθνους  τόμ.  Β'  σιλ.  529—533. 

3  *Κ.  *.  χ.  Μαρχ,  Ζ',  82.  Ματθ.  ΚΖ',  4.  χαι  ΚΖ',  6,  κα'ι  έλλ. 
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περί  των  αποστόλων  χα!  των  άλλων  μαθητών,  τοβτ'  αυτά  αρμόζει  (;)  λεγό• 
μενον  και  περί  τών  έν  Ίεροσολύμοις  έποιχούντων  Ιουδαίων*  $χο#6Ζω  μά* 
Μσζη,  ίτΐ  χαί  τίνες  των  παροιχούντων  ούδ' έγνώριζον  δλω;  την  έβραΐχην.» 
Ό  χ.  Α  δηλ.  θέλει  νά  εΓτηι,  δτι  και  ίν  Ίεροσολύμοις  επικρατέστερα  γλωσσά 
ίτο  ^  Έλληνιχη,  και  παρά  πολλοίς  τών  εβραίων  την  μητριχην  παραγ**• 
νίσασα'  οδτω  δε  νά  έςαγάγγι,  δτι  χαί  6  Χριστός  έλάλει  χαί  έγνώριζεν  άρι- 
στα τίιν  Έλληνιχην.  'Αλλά  πρδς  ταύτα  παραβληθητω  Α  §.γ'  τοδ  Β'  με' 
ρους  των  προεκτεθέντων,  <;  $ς  Αρκούντως  καταφαίνεται*  πως  εϊ^ον  οί  έν 
Ιερουσαλήμ  εβραίοι  προς  τα  ελληνικά.  Άλλ'  6  χ.  Α  λέγει  δτι  ύχοίίζα 
ΐοβτο'  δταν  δμως  τις  (>ποθίτ%%  τότε  οφείλει  ν'  άναφέρφ  καΐ  τους  "λίγους  του 
ένφ  όχ.  Α  ουδέν*  τοιοΟτον  αναφέρει•  Ότι  δ*  ή  Ιερουσαλήμ  επί  Χριστού*  ει- 
χεν  ίν  εαυτοί  πλείστους  αλλοεθνείς,  τοΟτο  έκτδς  των  άλλων  πολλών  μαρτυριών, 
άς  καΐ  άπ&  των  Ευαγγελίων  καΐ  άλλαχόθεν  νά  συναθροίσωμεν  δυνάμεθα,  έπι- 
μαρτυρεί  χαί  των  τοσούτων  έθνων  ή  παρουσία  χατά  τ6  Θαϋμ*  τις  Πεντηκο• 
οτίς,  άλλ'  δμως  δτιοί  Εβραίοι  ήσαν  οΐ  πολυπληθέστατοι,  δθεν  χαί  ^  γλδσσα 
φύτων  ^  τάτε  επί  ΧριστοΟ  κοινότερα,  τοΟτο  χαί  έχ  πλείστων  άλλων  άχο« 
Ιείξεων  έπιχυροΟται,  χαΐ  έχ  τούτου,  δτι  «4  Ιερουσαλήμ  $το  6  τόπος  ό  ιε- 
ρός, δπου  συνεχεντρο!3ντο,  και  οπόθεν  ήλπιζαν  νά  παρουσιασθεί  ό  χοσμιχός  αα• 
τβν  βασιλεύς  χαί  ν'  άνεγείργι  πάλιν  τ4  βασίλειαν  τοΟ'Ισραηλ,1  ώ;  χαΐ  σή- 
μερον £τι  φαντάζονται  τοΟτο  διά  χαΐ  προτιμωσι  την  έν  Ιερουσαλήμ  διαμονή  ν, 
αυςοντες  οδτως  έκεΐ  αριθμητικώς. 

δ')  Καθ*  δμοιον  τρόπον,  τουτέστι  σφχλερως,  έσκέφθη  επί  τοΟ  χωρίου  ΚΖ', 
46—49.  ο  κ*  Α  §  έν  6  δπου  εκτίθενται  οί  τελευταίοι  λόγοι  τοΟ  Χριστοί,  ους 
έν  μεγάλη  φων$  περί  την  ένάτην  ώραν  έβόησεν,  δτε  ε  τινές  των  έχεϊ  έστώτων 
Αχούσαντες  ελεγον,  δτι  Ήλίαν  φωνεΤ  ούτος»  κτλ.  αΊΰον  Έ6ραίοι^<ίγι\  &  κ.  Λ» 
ίδρισχόμενοι  έν  Ιερουσαλήμ,  χαΐ  ουδόλως  ίιττοο^ζ$ς  τα  ίδραϊχά,  χαΐ  δυ- 
νάμενοι πρύς  πάντας  φθέγγεσθαι  ελληνιστί.  Άλλ'  δμως  1)  αί  λέξεις  αύται, 
«ΐτινες  έξηνέχθησαν  έν  τ$  μητρική  του"  ΊησοΟ  γλώσσ-ρ,  χαΐ  ως  πρωτότυποι 
μεγίστην  άπφνέουσι  χάριν  και  ζωηρότητα,  είσίν  ουχί  ΈβραΐκαΙ  αλλά  Συρο- 
χαλδαΐκαι  (Ίδ•  μέρος  Γ'  των  προεχτεθέντων)  χαΐ  2)  οί  τους  λόγους  τοΟ  Ίχ• 
*ο0  παρανοησαντες  όέκ  ήσαν  Εβραίοι  άλλα  βεβαιότατα  αλλοεθνείς,  χαΐ  οχ 
$  'ΡωμαΕοι  $  τοιοΟτοι  υπάλληλοι  οΐτινες  έν  ταϊς  δημοσίαις  θέσεσιν,  άς  χατε• 
λάμβανον  δεν  είχαν  τ  όση  ν  ανάγκην  τ4)ς  Εβραϊκές,  δσον  τϊς  Ελληνικές  (& 
τήν  γνώσιν  νόμος  τοίς  διχασταΤς  επέβαλλε,)  χαΐ  {δίως  τ*1ς  'Ρωμαΐκής.  Άλλ'  ό 
χ.  Α  διατεινόμενος,  δτι  ίσαν  οί  παρανοησαντες  τους  λόγους  τοΟ  *Ιησο9 
Εβραίοι,  φέρει  ως  λόγον  αρκούντως  Ισχυρόν  τόν  δε'  ε  δτι  δ1  οί  περιεστωτες  (;) 
ίσαν  ίχι  αλλοεθνείς,  άλλ'  Ιουδαίοι  τοΟτο  καταφαίνεται  έχ  τϋς  Ίστοριογνω- 
βίας  τοΟ  Ήλιου"  άναρπασθέντος  είς  τους  ουρανούς,  έν  σώματι  χαΐ  πάλιν  χα- 
τελευσομένου  (ωραία  μα  την  άληθειαν    άπόδειζις),    έχ  παραδόσεως,  λέγω^ 

1  Ή.  δλόχληρον  το  Β'  χ^•  ™5  Η«τ9είον. 
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άγνωστου  ε!ς  τουζ*  παροικοβντας  έκεΤ  αλλοεθνείς».    Παρατείνων  *  ί*  οδτω  τάς 

δί^ν  αποδείξεις  του  λέγει  είνα  ίέμίι  μακρηγορώ,  παρενείρωτά  τοΟ  Εύαγγε** 
λίου  αυτόθι  έδαφ,  39* — 44εΙρημένα,  6θεν  δείκνυται  τρανως  (;),  8τι  οΐ  πλείστοι 
τδν  παραπορευομένων  ^  4αΙ  παριστάμενων  {σαν  ΊουδαΤ&ι  ».***-  Άλλ'  βμως  1) 
αλλοίωσαν  οΐ  *παραπορευόμενοι,»  και  άλλοι  οί  παρχνοησαντες  τους  Μάγους  τοΟ 
Ιησού*  τό  «Ήλί,  ΉλΙ,  κτλ.»  οί  τίνες  ϊσταντο  έχει  που  πλησίον;  *Επειτ*  ί) 
έχ  το&  μνημονευθέντος  τούτου  χωρίου  τοΟ  Βύαγγελι.στοα  Ματθαίου  δείκνυται 
χκθαρότατα  6τι  οι  αέκεΐ  Ιστ&τες*  $σαν  %  στρατιωται  'ΡωμαΙοι  *%  τοιοΟτο* 
υπάλληλοι,  καΐ  έν  γένει  αλλοεθνείς.  βΩς  τοιοϋτοι  δ*  Σκιστά  είχον  αΰτλν  τίΐς 
έβρχΐχής,  διότι  έν  μεν  έδαφιφ  27  τοΟ  χυτοϋ  κεφαλαίοι»  τοβ  αύτοΟ  Εΰαγ* 
γελιστοδ*  λέγεται  «τότε  οΐ  στραηώΐαι  τοΰ  ήγ$ μονός  παραΑαβύγχις  τόν  *1η* 
εο8ν  είς  πό  πραιτώριον,  συνηγαγον  έπ*  αυτόν  βλην  τ>>ν  σπείρανν,  έν  δε  τφ 
31  «χαί  άπηγαγον  (δηλ.  οι  στρατιωται)  αυτόν  είς  τό  σταυρωσαι».  — *έν 
δέτώ  33.  αχαΐ  έλθόντες  (οι  στρατιωται  $  χαί  άλλοι  'Ρωμαϊσν  υπάλλη• 
ΙοΟ  εϊς  τόπον  λβγόμενον  Γολγοθά,  &ς  έστι  λεγόμενο;  χρανείου  τόπος;  Ιδω* 
χαν  αδτφ  πιεϊν  βξος  μετά  χολ^ς  μεμιγμένον»,  έν  δέ  τφ  35  βταυρώσαντες 
δ1  αυτόν  (δηλ.  οι  άνθρωποι. τ  ίς  Ρωμαϊκή  εξουσίας)  διεμερίσαντο  τά  {μάτια 
βότοβ»,  έν  δε  τφ  36,  «καΐ  καθήμενοι  έ τηρούν  αυτόν  έχει.»  Μετά  δέταΟτ* 
ι:ά*τα  άντιθετικως  τίθεται  τό  έν  τφ  39.  εΟί  δε  παραπορευόμενοι»,  έν  οίς 
πάλιν  έννοητέους  χ*αΙ  αλλοεθνείς,  πρό  παντός  ίμως  Ιουδαίους,  διότι  χοΑ  Ίο&- 
δχϊος  ϊτο  δ  σταυρούμενος,  προς  δε  χαί  διότι  οί  Ιουδαίοι  $σαν  οι  πολυπλη* 
δεύτεροι  έν  Ιερουσαλήμ,  ώς  δύναται  τις  ευκόλως  νά  συμπεράν^  τοΟτο  χαί 
Ιχ  των  λέξεων,  άς  μετά  ψυχρότατος  άμα  χαί  σχώμματος  χατά  τοΟ  επί  τοβ 
στ«υρο8  προσηλώθέντος  έξετόξευον,  αναφερόμενα;  εις  τόν  έθνικόν  αύτων  ναό* 
τοδ  Σολομωντος,  χαί  τάς  έθνικάς  αυτών  παραδόσεις  *.  "Επειτα  πάλιν  προς 
τους  νπαραπορενομ&ονς*)  όχι  άντιθετικως,άλλ'  έν  χρήσει  μεταβατική  τίθε* 
τκιτό  έν  έδαφίω  47•  ατινές  δε  των  έχει  εστώτων  άχούσαντες,  ίλεγον  «5τι  *Β~ 
λίχν  φωνεΤ  ούτος».  ^Οτε  δηλ.  παρΏλΟεν  ή  ωρζτΊΙς  σταυρώσεως,  καΐ  οίπα* 
ροη»ρευόμενοΐΒ  ίχανοποίησαν  την  περιέργειάν  των,  χαί  οΐ  ξένον  πάντες  όμο(ως 
τότε  ίπΏλθονγ  αφέντες  έχει  μόνους  του;  Ανθρώπους  τ^ς  εξουσίας,  οί τίνες.  &• 
φειλον  νά  φυλάττωσι  τους  χαταδίχους,  μέχρις  οδ  τελείως  έπλ  τοΟ  σταυροβ 
έχ-^νεύσωσιν  2  Άλλ*  ο!  τοιούτοι  ^σαν  ώς  επί  τό  πολύ  'ΡωμαΙοι  ΐ  χαί  άλλο» 
τινός  Ιβνους  «π.  χ.  Έλληνες  χτλΜ  πάντοτε  ίμως  Ανθρωποι  τις  εξουσίας  (μό• 

!  *Ιω^.  Β,  19.  Ματ9.  Κς.  61,  ΚΖ',  39 — 43.  «'Ο  χαταλύων  τόν  ναόν  χαί  1ν  τριαίν  ^• 
μίριις  οϊχοδομών,  σώβον  σιαυτόν*  «ι  υίος  ι!  τοΟ  θιοΟ,  χατάβηθι  έηό  τοΟ  σταυροΟ.  *Ομο(ως 
Κ  μΙ  ο!  έ  ρ  χιι ρε Τς  Ιμπαίζοντις  μιτλ  τών  γραμματέων  χαί  τών  πριββντίρων  ϊλΐγον•χτλ« 

2  Ί1  Ηαρχου  τας  λίξκς  τοΟ  ΙΕ,  44—45  «Ίο>σηφ  ό  άπό  Άριμαθα(ας  .....  τολμή^Μ 
ώ^λΟι  χρός  τόν  Πίλάτον,  χαί  {τήσατο  τό  αώμα  τοΟ  Ίι^σο^'.  ό  $1  Πιλάτος  Ι8α4« 
μα  α  *γ  ιΐ  ζ  δ  η  τ<θνΐ)χ«  χαι  προσχαλ&σάμινος  τόν  χιντηρίωνα,  Ικκρώτησκν  αότόν  «1 
εέλαι  4  χ  {0  α  ν  (    χ  α  Ι  γνοόςάχότοΟ  χιντηριωνας,  Κωρήσατο  τό  σώμα  τφ  Ίωσηφ 
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νον  ίχι  Εβραίοι),  οίτινες  την  τότε  έν  χρήσει  πάρα  τοΐς  Ίουδαίοις  Συροχαλ- 
όαϊκην  ουδόλως  ?ίσαν  εις  θέσιν  νά  έννοώσι,  διδ  καΐ  έπόμενον  δτι  οί  τοιού- 
τοι βύχολώτατκ  νά  παρχνοη^ωτι  του;  λόγους.  τοΟ  ΊησοΟ«ήΧύναντο.  Έκτος 
οέ  τούτων  δτι  ίσον  δνθρωποι  τ^ς  έςουσίας  γίνεται  καταφανέστατον  καΐ  ϊ% 
τοδ  κεφ.  ΚΖ,  48—49  του*  αύτου*  ΕύαγγελιστοΟ,  δπόθεν  διδασκδμεθχ,  δτι 
εις  αυτών  α  λαβών  σπόγγον,  πλησας  τε  5;ους,  και  περιθεις  καλάμφ  έπδτι- 
ζεν  αυτόν  (τδν  ΊησοΟν)  οιδέ  λοιποί  ελεγον»  #?ες,  Γδωμεν,  ει  Ιρχεται  'Βλίας 
σωσων  αυτόν.»  τοια»3τα  §ργα  ηδύναντο  μόνον  έκεΐνόι  ν*  άναλαμβάνωσιν,  δ- 
νοι  έζεπροσώπουν  εκεί  την  έξουσίαν,  μόνοι  καθήκον  έχοντες  ως  φρουροί  να 
Υ^νώσχωσι  τα  διατρέχοντα  δπως  εύρίσκωνται  έπειτα  «Ις  θέσιν  να  δίδωιι 
περί  πάντων  λόγον  τοΐ;  άνωτέροις  αυτών.-—  Ούτω  δε  δυνάμεθα  να  ειπωμεν, 
δτι  τδ  αέστώτωνί  Ισοδυναμεί  τφ  α  κα&ημένων  και  τηρούντων  τδν  ΊησοΟν 
έκεΐ»,  τουτέστι  τών  ανθρώπων  τϋς  εξουσίας  οΐτινες  καΐ  παρανοούν  τοΟ  Ίησα3 
τάς  λέξεις. 

ε)  Άλλα  πάλιν  και  άν  ήθέλομεν  πρδς  ωραν  υποθέσει  τους  λόγου;  του  κ. 
Α  ώς  ορθώς  Ιχοντας,μη  αρα  δια  τούτων  μαρτυρεϊταί  τι  αμέσως  περί  τής  γλώσ- 
σης τοΟ  'ίησοΟ  καΐ  τ$ς  γλωσσομάθειας  αύτοΰ  ;  *Η  μη  τυχ&ν,  άν  τν;  άπο- 
οείζη,δτι  τών  Αποστόλων  τινές  έγνώριζον  την  Έλληνικην  \  έστω  καΐ  άπαν- 
τες, αποδεικνύει  ταυτοχρόνως,  οτι  και  δ  Ίησο•3ς  εγνώριζε  καΐ  έλάλει  αυ- 
τήν επίσης  ;  *Οχι  βεβαίως. —  Πάντες  δμως  οί  λόγοι  του  κ.  Α  άποδεικνύου- 
σιν  εν  καΐ  μόνον  άληθέστατον,  δπερ  καΐ  έν  τφ  Β'  μέρει  τίς  πραγματείας 
ίμών  κατεδείχθη,  δτι  δηλαδή  η  Ελληνική  γλώσσα  ητο  και  επί  Χρίστου  αρ- 
κούντως διαδεδομένη  έν  ταΐς  χώραις  έκείναις,  καΐ  μάλιστα  ευθύς  μετά 
τδν  θάνατον  αυτού*  δτι  είχεν  υπερισχύει  άπασών  τών  λοιπών.  Τούτο  και  μό- 
νον απλώς  έπαναλαμβάνομεν,  άποδείκνυται  και  έκ  τών  §§.  7,  8,  9,  10, 
1 1  κτλ.  τοΟ  κυρίου  Α,  ν,αθώ;  καΐ  έξ  δσων  ημείς  ανωτέρω  εΓπομεν,  δθεν  και 
παραδεχόμεθα  τόυτο  απλώς,  χωρίς  ένταυτψ  να  διατ«•.νώμεθα,  ώς  δ  κ. 
Α  δτι  δ  Χριστδς  έγνώριζεν  από  χαιδός  άριστα  την  Έλληνικην  γλώσσαν, 
καθώς  καΐ  πάντες  τ$ς  Ιερουσαλήμ  οί  Εβραίοι,  ών  πολλοί  ουδέ  την  έβρχϊ- 
κην  έγνώριζον,  την  μητρικην  αυτών  γλώσσαν  !»  ιδ.  §  17  τοΟ  κ.  Α.  ΚαΙ  τέ- 
λος πάντων  *ά  μέγιστα  θα  ήμεθα  ευγνώμονες  τφ  κ.  Α  δν  μετά  τα  Ιν 
$12  αναφερόμενα  λόγια  ταΰτα  «άλλ'  ύπάρχουσι  και  δείγματα  έξ  αυτών 
τών  Ευαγγελίων,  δτι  δ  Κύριος  ημών  Ίησους  Χριστδς  καΐ  έν  αύτοΐς  τις  "ίερο* 
σολύμοις  έλάλει  τοΐς  Ιουδαίους  ελληνιστί»,  υπεδείκνυεν  ημΐν  τοιαΟτάτινα 
δείγματα  δλίγιστα,  μόνον  διότι,  έκ  τών  Ευαγγελίων  πηγάζοντα  μέγα  8ά 
$Ιχον  τδ  κΟρος  έν  έαυτοΤς,  καΐ  π&σαν  δλλην  μαρτυρίαν  περιττην  θ'  άπεδεί• 
κνυον.  Έν  τούτοις  δ  κ.  Α  ουδέν  τοιούτο  δεΤγμα  αναφέρει*  δια  τι  δε ;  *Ας 
απαντήσω  Ιγώ  αντί  του  κ.  Α.  διότι  τδ  τοιούτον  είναι  αδύνατον,  άφ'  οδ  ου- 
δόλως τοιαΟτα  δείγματα  έν  τοΐς  Εύαγγβλίοις  ύπάρχουσι  —  Πόθεν  λοι- 
πόν παρήχθη  δ  κ.  Α.  είς  τάς  τοσοΟτον  ύπερβολνκάς  «υτοΟ*  σκέψεις  •,   Β** 
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βαίως  έξ  ων  αιτίων  χαΐ  οι  πλείστοι  των  Ελλήνων  ώς  ΙπΙ  τϊ  πλείστον  πα- 
ρήχθησαν τουτ*  ίστιν  £νεκ*  τ^ς  μεγάλη;  αύτοΟ  φιλοπατρίας,  καΐ  τοΟ  θερμού* 
•ότου"  ζηλου,πώς  νά  παραστησνι  τόν  Χριστόν  έλληνικώτερον.  Τόν  ζ$λον  τοΟ- 
τον  £λλως  πάντοτε  έσεβάιθημεν,  διότι  είναι  τιμιώτατος  μάλιστα  εν  Έλλη- 
υιχ55  χορεία  έμφωλεύων,  ουδεμία  όμως  ανάγκη,  ουδέ  πρέπει  μέχρις,  άνώφε• 
λοδς  υπερβολές  νά  καταντά. 

Μετά  την  εκθεσιν  καΙ  των  ολίγων  τούτων  μένομεν  πάλιν  ακριβώς   πιστοί 

εις  το  προηγούμενον  τιμών  συμπέρασμα• 

Κ.  Α.  Π,  : 
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Το  Άρτεμίσιον  κείται  παρά  τ6ν  λαιμον  τοΟ  Εύβοΐκοϋ  κόλπου,  τον  σχη- 
ματιζόμενον  εκ  το0  Τισαίου  δρους  καΙ  τϋς  απέναντι  παραλία;  τ$ς  Εύβοιας* 
κχΐ  καλείται  ούτως  6  υπέρ  τδν  Ήρεον  μέχρι  ΤοΟ  χωρίου  Ελληνικών  «Ιγιαλος, 
ως  καΙ  τ6  ίκεΓ  άκρωτηριον•  * 

Π  ρ  6  του  ακρωτηρίου  τούτου  ύψοΰται  άνωθεν  τ$ς  επιφανείας  τής  θαλάσ- 
σης, ώσπερμυς  τις  νησίδιον,  Μυόνησος  μεν  τό  πάλαι  *  Ποντικόνησος  δέ  την 
οηαεραν  καλούμενον,  2ρημον  καΙ  άκατοίκητον.  3 

Τό  στενον  τοΟτο  τίς  θαλάσσης  μέρος  εκρίθη  κατάλληλον  δπως  ναυμα- 
χήσει τώ  480  π.  χ.  6  υπό  τόν  Εύρυβιάδην  Ελληνικός  στόλος,  ίκ  271  τριη- 
ρεων  καΐ  έζηκοντα  χιλιάδων  ανδρών  συγκείμενος,  μετά  τοΟ  τον  Εέρζην  πα- 
ρχχολουθουντος   Περσικού  στόλου. 

Ό  Πλούταρχος,  βοηθούμενος  έζ  δσων  6  Ηρόδοτος  καΐ  Φαντίας  ό  Λεσβίος 
Ιγραψαν,  διηγείται  είς  τ6ν  βίον  τοΟ  Θεμιστοκλέους  τα  κατά  την  ναυμαχία* 
ταύτΐην,  καταληγων  ούτως. 

«Αϊ  δέ  γενόμεναι  τότε  προς    τάς  τών  βαρβάρων    ναΟς  περί  τά  στενά  μα- 

^χαπ,  κρίσιν  μέν  είς  τά  δλα  μεγάλην  ουκ  εποίησαν,  τ$  δέ  πείρα    μάλιστα 

*τ*δς  "Ελληνας  ώνησαν,  ύπ6  τών  έργων  παρά  τους  κινδύνους  διδαχθέντας, 

ϊώςοδτε  πλήθη  νεών,  οδτε  κόσμοι  καΐ  λαμπρότητες  επίσημων,  οδτε  κραυγαΐ 

ϊχομπώδεις,  ΐ  βάρβαροι  παιάνες,  εχουσί  τι  δεινον  άνδράσιν  έπισταμένοις  είς 

ϊχεΤρας  ίέναι,  καΐ  μάχεσθαι  τολμώσιν*    άλλα  δεΤ  τών  τοιούτων    καταφρο•* 

>ιοδντας,  έπ*  αυτά  τά  σώματα  φέρεσθαι  καΐ  πρ6ς  εκείνα  διαγωνίζεσθαι  συμ- 

I  Έλλι^ν.  Ίστορ.  Πα**ρ.  Τομ.  Α'.  2•λ.  422. 

Ι  •Εΐτ*  Μ»όνΤ|«ος  νησίδιον».  Στράδ.  Βιβλ.  θ.  §  14. 

*  Ό  Κος  λάνδερερ  (Πιριγ.  Αουτ.  Αίδτ4ψοΟ  Σιλ.  65)  λέγει  6*τι  τφ  1758  οΊΜαχοροιί- 
ΤΛ  «κηιοδ  μιχρά  τις  ν^σος  προς  ϊρχτον  τί)ς  Εύβοιας  χιιμένη  χαΐ  Πέντιχος  δνομαζομίνη 
Μτ^οοιν  εΤς  ^ν  (ϋλαβσαν.  4Γ«^ρ^εν  £ρά  γι  χαΐ  £λλη  τις  ν*|οος  Ιχτος  τΐ)ς  αωζομίνης  ταδ- 
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»πλβιχίντας.  "Ο  δη  χαΐ  Πίνδαρος  ού  κακώς  Ζοιχβ  συνιδ&ν,  έ*1  τ$|ς  Ιτϊ  *Αρ> 

ντεμισίω  μάχηφ  ειπείν. 

....  *0•ι  παϊϊες  *Αΐην«(ων 
£βαλοντο    φβενναν 
κρηιτίδ*  Ιλίυθιρίας• 

«  Άρχλ  γ«ρ  δντως  τοΟ  νιχφν  τ&  θαρρεΓν•  "Εστί  δέ  τϋς  Εύ£οί*χ  τό  'Αρτε- 
μίσιον  υπέρ  τ^ν  Έστιαίαν  αίγιαλ&ς  είς  βορέαν  άναπεπταμένος*  αντιτείνει  δέ 
«ύτψ  μάλιστα  τϊίς  υπό  Φιλοκτήτη  χώρας  γενομένης  Όλιζών.  "Εχει  ίέ  ναδν 
ρύ  μέγαν  Αρτέμιος  έπίκλισιν  Προσηφας  χαΐ  δένδρα  περί  αυτόν  πέφυχε, 
χαΐ  στήλαι  κύκλω  λίθου  λευχοΟ  πεπηγασιν'  ό  δέ  λίθον  τφ  χειρί  τριβόμενος, 
χαΐ  χρύαν  χαΐ  όσμήν  χροχίζουσαν  άναδίδωσιν.  Έν  μι$  δέ  τ&ν  στηλών  έλε- 
γεϊον  $ν  τόδε.  γεγραμμένον. » 

Παντοϋαπαν  ένδρων  γ*νελ<  *Ασί*ς  απο  χώρας 

παίδες 'Α6ηνα(ων  τφ  δέ  ποτ*  ίν  «βλ  άγει  < 

Ναυμαυχί^  δαμάσαντις,  ΙπΙ  στρατός  ώλιτο  Μηδων, 

Στ'ματα  ταΰτ*  20ισαν  παρθένφ  Άρτέμι£ι• 

σΑείχνυται  δε  τ*5ς  άχτΐΚ  τύπος  έν  πολλ$  τί|  πέριξ  θινί  χόνιν  τεφρώδν] 
χαΐ  μέλαιναν  Ιχ  βάθους  άναδώούς,  ωστερ  πυρίχαυτον,  {ν  φ  τα  ναυάγια  χαΑ 
τους  νεχρούς  χαΟσαι  δοκοϋσιν». 

Έπισχεφθέντες  έπ*  εσχάτων  την  βορειανατολικών  παραλίαν  τ^ς  επαρχίας 
ϊηροχωρίου,  παρετηρησαμεν   δτι  εις  παν    Ισχυρόν  μέρος    είχε  χτισθώ  φρού- 

ΕΙς  άπίστασιν  δέ  τεσσάρων  απ&  τ*75ς  Ιστιαίας  ωρών  περίπου  χαΛ  είς  την 
θέσιν  Παναγιά  $  Παλιό  χωρίο  τοΟ  χωρίου  Άγριοβοτάνου  δείκνυνται  Ιιά  εκ- 
τάσεως μεγάλης  {ρείκια  πόλεως  αρχαίας"  έχει  εδρίσχουσιν  οί  χωρικοί  νομίσ- 
ματα "Ρωμαϊκά  χαΐ  Ελληνικά,  ών  τινά  εΐδομεν  Ιχοντα  την  Αρτέμιδα*  σώ- 
ζονται δέ  χαΐ  ουκ  ολίγα  ερείπια  ναοΟ  τιμωμένου  σήμερον  έπ*  ονόματι  τής 
Παναγίας. 

Τό  μέρος  τοΟτο,  Ιχον  £ποψιν  μαγευτικήν,  ως  από  σκοπι&ς  δέ  υψηλές  κ«- 
τοπτεΟον,  ά<ρ'  ενός  τόν  θερμαΐχόν  κόλπον,  άφ'  έτερου  τον  Παγασαΐον  χα\  πέ- 
ραν τν]ς  Όρθρυος  τόν  Μαλιακόν  χόλπον,  Ιχει  προς  αριστερά  είς  θεσιν  Πλα- 
τανιά λιμενίσχον  2  χαΐ  ευρίσκεται  χατέναντι  τίς  επί  τοΟ  Τισαίου  ίρους 
Όλιζώνος. 

Μίαν  ώραν  μαχράν  τοΟ  "Αγριοβοτάνου  καΐ  εις  άπίστασιν  ημισείας  άπό  τ$ς 
θαλάσσης  ώρας  κείται  τό  χωρίον  Ελληνικά,  ίνθα  φρονοΟσιν  δτι  ύπΐρχεν  ί 
πίλις  τοΟ  Αρτεμισίου.  Τφ  ίντι  είς  την  περι^έρειαν    τοΟ  χωρίου  τούτου,   έν 

1  Ο 5 τι*  χ*\  προς  *3ιν  χαραλίαν  τοΟ  σημιρινοΟ  χωρίου  Καστ(λ  6χάρχο«οιν  Ίρι^ηα  φρον- 
ρΕου  (Κάβτρου)  1x1  υψώματος.  (5)  ΈκβΤ  Ι8•ιξχν  ήμΤν  δύο  ιβαμμιγέ$«ις  χαΐ  χονίρονς  ικ0βο; 
χιχο»βμ<νο»ς  «ις  ττρ  ^(ζαν  πιύχης  άν«υριθέντας  κατά  την  ίποχήν  τ!)ς  ΙχεΤΟεν  δΐ*04«ώί  μες« 

2  Έχ•Τ  πλησίον  ιΤπον  ήμΤν  οει  ι6ρί0η  χ«\  χιρχμοχοιιΐον  4ρχ«Τον• 
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*ι$ιί$ι  ωραία  καΐ  ευφόρφ,  περιχυχλουμενρ,  άφ'  «ν&ς  μεν  ύπ4  τής  θαλάσσης, 
«χηματιζούσης  όρμίσχον,  άφ*  έτερου  δε  υπό  δασωδών  ορέων  ψιθυριζονκτΟν 
«ιυκων,  ξέχει  γηλοφος  κατάφυτος,  διαχωρίζων  είς  δύο  (Αβρή  αύτην.  Είς 
την  άχραν  τοΟ  γηλόφου  ύπάρχουσιν  ερείπια  φρουριδίου,  μιχροΟ  μέν  την  ίχτοι- 
σιν,  άλλ*  ύψηλοΟ  χαΐ  λίαν  ΙσχυροΟ,  προασπίζοντος  την  πεδιάδα  άπασαν  καΐ 
χτισμένου  ύπύ  βράχων  παμμεγέθων,  ων  πολλούς  6  τά  πάντα  άλλοιόνων  χρό- 
νο; έχύλισε  πέριξ.  Πλησιέστατα  αύτοθ  σώζονται  τά  ερείπια  τίς  έχχλησίας  4 
Άγιο;  Ιωάννης.  Έχ  τών  πέριξ  δέ  κεράμων,  δπτών  πλίνθων  καΐ  λίθων,  δι- 
Ι9κ«ρμένων  χαΐ  ε(ς  τά  πέριξ  τοΟ  λόφου,  έν  τί|  πεδιάδι  εικάζεται  βεβαίως 
ί  ίπαρξις  κτιρίων.  Ό  λόφος  οδτος,  κεκαλυμμένος  ί|δη  σχεδόν  εντελώς  6π& 
τινχών,  σχοίνων  κα\  άλλων  θάμνων,  καλείται  Καστραδάχι  (φρουρίδιον)*  ^ 
$έ  προς  βορράν  αύτοΟ  πεδίάς  ονομάζεται  Πηγάδι,  διότι  υπάρχει  τφ  ίντι 
φρέαρ  προ  αμνημονεύτων  χρόνων,  δπερ  δμως  άφήκαν  να  καλύψω  Θάμνος  πυ- 
κνότατος σχοίνων.  Εις  τά  πέριξ  των  μέρων  τούτων  ευρέθησαν  καΐ  νομίσματος 
αρχκΐα. 

Πέραν  τίΐς  πεδιάδος  τοΟ  φρέατος  καΐ  όπισθεν  τοΟ  διαχωρίζοντος  αότ^ν 
ορούς  εκτείνεται  δλλο.  πεδίον,  επίσης  υπό  ορέων  κατάφυτων  κυκλούμενον  καΐ 
««ολίγον  εις  την  θάλασσαν,  παρά  τ$  παραλία  τ$ς  οποίας,  εις  θέσιν  Μύρο* 
χώραεφο,  σώζονται  άλλα  ερείπια  εκκλησίας  ό  Άγιος  'ίωάννης»  $ν  θεωροΟσιν 
άρχαίαν. 

Βορειοδυτικές  τν]ς  πεδιάδος  ταύτης,  τ&  περικυκλο&ν  αύτην  3ρος  προχωρεί 
ούχ  ολίγον  προς  την  θάλασσαν,  σχηματίζον  χερσόνησον,  τζτις  καλείται  Χερο ' 
ν?έσι  *  καΐ  έφ*  ίς,  είς  τους  πρόποδας,  προ$  ανατολάς,  υπάρχει  έρείπιον  σχή- 
ματος λουτροΟ  ίχτισμένον  στερεώς  με  λίθους  καΐ  πλίνθους  όπτάς'  τό  κτίριο* 
τοΟτο  {χον  μίχος  τριών  περίπου  μέτρων,  πλάτος  δύο,  δεικνύει,  μολονότι  δέν 
λκτηρεΤται  ειμή  μικρ&ν  μέρος  τίς  στέγης,  οτι  ητο  θολωτάν  καλ  έχει  όπην 
*ρ4ς  τά  £ν  μέρος  ολίγον  άνω  τής  επιφανείας  τ*Ις  γνίς  2#  καλοΟσι  δε  τοΟτο 
οι  χωρικοί  Λουτρό  τϋς  Βασ/Μσσας.  Την  Ιδέαν  ίτι  ί  το  λουτρόν  ενισχύει  καΐ 
4  άνεύρεσις  αρχαίου  υδραγωγείου  είς  θέσιν  Κεφαλόβρυσο,  διευθυνομένου  προς 
τ4  Χερον^σι•  Έπειδη  δ*  έχ  παραδόσεως  άχούουσιν  οι  χωρικοί,  δτι  έκεΤ  ίλα- 
τρεύετο  4  θεά  Άρτεμις  καΐ  έπειδη  αύτην  δεν  δύνανται  βεβαιότατα  να  έννονί- 
σωσιν  ώς  θεότητα,  έκλαμβάνουσιν  ώς  βασίλισσαν  διά  τοΟτο  υποθέτομεν  5τΐ 
(οάπτισαν  καΐ  τόν  λουτήρα  τούτον  Λουτρό  τις  ΒασΜισσας. 

Έν  τ$  χερσονησω  ταύττρ  σώζονται  ερείπια. φρουρίου  μεγάλου,  έάν  κρίνει 
οέ  τις  {κ  τών  μεγίστων  λίθων,  οίτινες,  κανονικώτατα  τοποθετημένοι,  διατη- 
ρούνται έτι,  Ιδίως  προς  τά  μέρος  τβς  θαλάσσης,  $το  στερεότατον  καΐ  ώς  έκ 

1  Ή  1ίξ\ς  χιρον^'  «αράγκαι  φρονΛ  Ιχ  το*  χιρσόνησος,  ΙχΑς  Ιαν  ίτο  £ρχιχ&ς  1*χο« 
ρΐηρας  %  χιλώνιρος  χ*1  χαριφθέρη,  διότι   χ•1    Ιβχνρον    το  μίρος  .Λ«ι    χ«1  χ«λώ*ην  δ• 
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τής  όχυρ&ς  αύτοΰ  θέσεως  ισχυρότατον.  ΚαΙ  έκε?  ευρίσκουν  νομίσματα,  οί  δέ 
κέραμοι  είσι  διεσπαρμένοι  ει;  άρκετόν  τϋ;  πεδιάδος  μέρος  μέχρι  τ%  παρ*• 
λίας'  πρό  δύο  μάλιστα  ετών  ευρέθη  εν  τ^  Οαλάσσγ)  5χι  μακράν  των  έρειπίω* 
τίΐς  εκκλησίας  του  Αγίου  Ιωάννου  στήλη  έκ  μαρμάρου  •,  $ν  κατά  την  ό- 
λεθρίαν  τών  χωρικών  πεποίθησιν,  8τι  εντός  των  αγαλμάτων  $  των  μαρμά- 
ρων είσΙ  πάντοτε  κεκρυμμένοι  θησαυροί,  κατεσύντριψαν. 

Προς  δυσμάς  τίίς  χερσονήσου  "ταύτη;  υπάρχει  δρμος,  δστις  περιοριζόμενο^ 
υπό  ορέων  δασωδών,  φθάνει  μέχρι  του  ακρωτηρίου,  ίπερ  καλείται  Αμόνι  3 
Άλωνί πέτρα.  Έν  τφ  μέσω  του"  δρμου  κείται  νησίδιον,  6  "Αγιος  Νικόλαος, 
έφ'  ου  καΐ  ναός  ομώνυμος,  ανακαινισθείς  προ  μικροΟ,  και  το  όποιον,  διαρ- 
κούσης τής  άμπώτιδος,  ένοΟται  μετά  της  ζηρ£ς•  Απέναντι  δε  τοΟ  βράχου 
τ-ίΐς  Άλωνόπετρας  υπάρχει  η  Ποντικόνησος,  περί  ίς  ανωτέρω  άνεφέραμ,εν 
καΐ  έπι  τΐίς  κορυφές  τ^ς  οποίας  δείκνυνται  ερείπια  φρουρώ  ίου.  'Βγγύτατ* 
ταύτης  υπάρχει  νησίδιον  ίτερον  $  μ&λλον  σκόπελος  καλούμενος  Πρασσοί. 

Κατέναντι  τίίς  παραλίας  ταύτης,  -3ιν  περιεγράψαμεν,  ί  Σκόπελος  καΐ  Σ*(α> 
θος  μετά  τών  παρ9  αύται;  μικρών  νήσων,  φαίνονται  οίονει  συνέχεια  τοΟ  Τι- 
σαίου  δρους  καΐ  Τι  μεταξύ  θάλασσα  ώς  παρέκτασις  του  Ευβοϊκού*  κόλπου* 
άλλα  τό  άπειρον  τής  μεταξύ  Σηπιάδος  κα;  Σκιάθου  θαλάσσης  σοΙ  ύπομιμν-^- 
σκει,  δτι  έκεΤ  παύει  η  προς  λίμνην  ομοιάζουσα  θάλασσα  του  Ευβοϊκού  κόλ- 
που, καΐ  άρχεται  ό  Θερμαϊκός. 

Κοινώς  πιστεύεται  δτι  τό  άκρωτηριον  καΐ  ή  πόλις  τοΟ  Αρτεμισίου  ίκειντο 
είς  τό  Χερονίίσι.  Εμείς  δμως,  εις  τό  ανωτέρω  μ,νημονευθεν  τοΟ  Πλουτάρχου 
χωρίον  βασιζόμενοι,  τολμώμεν  νά  προτείνωμεν  είκασίαν  ουχί  σύμφωνον  προ; 
τάς  προ  ημών,  διότι  έάν  ό  βιογράφος  τοΰ  Θεμιστοκλέους  ακριβώς  περιγράφει 
τό  Άρτέμίσιον,  ώς  άντιτεΐνον  τίίς  .Όλιζώνος,  πρέπει  νά  παραδεχθώμεν,  δτι 
τα  ερείπια  τοΟ  παλαιού  χωρίου  Άγριοβοτάνου  μ8ς  δεικνύουσι  ποΟ  Ικίιτα  -ή 
πόλις  τοΟ  Αρτεμισίου,  τά  δε  τϋς  εκκλησίας  Παναγίας,  τόν  ναόν  τί|ς  Προατα- 
ωας  Αρτέμιδος  καΐ  τά  πολλά  τεμάχια  κιόνων,  στηλοβατών  καΐ  κιονόκρα- 
νων ουχί  πολύ  μεγάλων  είσΐ  τά  εκ  τών  στηλών  τοΟ  μικροΟ  ναοΟ.  Κΐναι  άλε- 
θες, δτι  ό  λευκός  λίθος,  τριβόμενος  τί|  χειρί,  δεν  αναδίδει  πλέον  χρόαν  και 
όσμην  κροκίζουσαν,  άλλα,  καΐ  εάν  τούτο  αληθώς  συνέβαινε  τότε,  ή  πάρε- 
λευσις  είκοσι  περίπου  αιώνων  δέν  είναι  αρκετή  νά  εξάτμιση  την  όσμήν  καΐ  ν1 
έλλοιώσν)  τό  χρώμα  ;ι 

ΚαΙ  έάν  μεν  ταύτα  ούτως  έχωσι,  τά  εις  Χερονΐ,σι  καΐ  Καστραδάκι  έρεί• 
πια  μαρτυροΟσι  την  υπαρζιν  άλλων  επίσης  αρχαίων  πόλεων.  Άλλ'  έάν  6 
Πλούταρχος  δεν  ακριβολόγησε  περί  την  π£ριγραφην  τοΟ  Αρτεμισίου,  καΐ  αντί 

1  &1ν  ήδυνήΟημεν  να  Ιζαχρώώσωμεν  Γαν  τώ  οντι  δπϊ^ρχον,  καθ*  &  τίνες  χωρικοί  μα; 
ιίπον,  γράμματα*  Ιαν  όμως  τοΟιο  παραδεχθώμεν  Ι  ν  τ$  στήλη  ταύτη  αρά  γε  ή  το  τό  ύπο  το;» 
Πλουτάρχου  αναφερόμενα  ΖλεγεΤον,  κυλισθίίστι  ΙχτοΒ  ν*ο&  τϊ}ς  Αρτέμιος  (νΟν  τ*»ς  Ικκλ*;- 
σίας  τοΟ  Αγίου  Ιωάννου)  ι! ς  την  θάλασσαν } 
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νά  εντγϊ,  δτι  εκείτο  απέναντι  τίς  Σκοπέλου  καΐ  Σκιάθου  αναφέρει,  δτι  εύ- 
ρίτχιτο  απέναντι  της  Όλιζώνος,  τότε  η  πόλις  το0  Αρτεμισίου  φρονοΟμεν  οτε 
έζηχλουτο  επί  τών  θέσεων  Καστοα$άκι'καΙ  Πηγάδι,  ει;  5έ  τ&  Χερον^σι  Οχ 
ύπ?ρχε  φρούριον  μέγα  προς  ύπεράσπισιν  τοΟ  λιμένος  του  Άγιου  Νικολάου  χαΐ 
τη;  εντεύθεν  κειμένης  πόλεως. 

Όπως  δηπατε  καΐ  εάν  τδ  άκρωτηριον  Άρτεμίσιον  ηναι  αύτο  τοΟτο  τ4  Χε- 
ρον$σι,  όπερ  πιθανότατον,  τοΟτο  δεν  άπαιτεΓ,  φρονουμεν  απαραιτήτως  την 
έπ  αυτοί  ύπαρξιν  τί|ς  πόλεως.  Άλλως  τε  είναι  γνωστάν  8τι  Άρτεμίσιον  έ* 
χχλείτο  καΐ  δλος'  ό  υπέρ  την  Έστίαιαν  και  είς  βορέαν  άναπεπταμένος  αι- 
γιαλός. 

Το  Άρτεμίσιον  ίζηρτητο  έκ  τοΟ  Ώρεου.*  Άμφότεραι  δ'  αί  πόλεις  αύ- 
ται υπέστησαν  τάς  περιπέτειας  άπάσης  τ•?!ς  Ελλάδος*  ύπετάγησαν  είς  τδν 
Μέγαν  Βασιλέα,  έλευθερωθεισαι  δ'  έπί  τίνα  χρόνον  έκυριεύθησαν  καΐ  αύθις  ύπά 
του  Φιλίππου  καΐ  έτυραννηθησαν  ύπ4  Φιλιστείδου,  καθ'  ά  6  θεόπομπος 
ΐίζρτυρεϊ,  ύπετάγησαν  δε  κατόπι  μετά  τίίς  Αιδηψού*  είς  τόν  αυτοκράτορα; 
τις  "Ρώμης  καΐ  βραδύτερον  εις  τους  Φράγκους,  τους  Ενετούς  καΐ  τέλος  τους 
Ό9ωμ.ανούς• 

Ένάσφ  η  ιστορία  τίίς  Βυζαντινές  αυτοκρατορίας  κρύπτεται  υπό  τ6ν  πα- 
χί»ν  πέπλον  τοΟ  μεσαιωνικού*  σκότους,  θέλομεν  αγνοεί  και  ημείς  τάς  λεπτο- 
μέρειας τών  είς  τά  μέρη  ταύτα  συμβάντων  κατά  τον  μεσαίωνα.  Άλλα  μετ1 
εύχαριστηιεως  οι  πάντες  μανθάνομεν  τόν  έθνι/.όν  αγώνα,  8ν  φιλότιμοι  νεοί 
άνέλαβον  κατά  τά  τελευταία  ετη,  άποτινάζοντες  τόν  έν  ταΐς  μεσαιωνικά!; 
β;βλιοθηκαις  κονιορτόν  καΐ  διασκορπίζοντες  ούτω  φως  είς  την  σκοτεινην  τών 
προπχτόρων  ημών  ίστορίαν• 

Έν  Χαλχίδι  Γ.  Ν.  ΦΙΛΑΡΕΤΟΣ. 


1  Τί;*  ε'χασ'αν  μας  ταύτην  Ινισχύουσι,  πιστεβομιν,  χα\  ταΟτα'  ο  τι  1ξ  όλων  τών  πέριξ 
Ιο'ΐχϊιαι  τών  ναών  τα  τ^ς  Παναγίας  είσι  περισσότερα  χα\  πλουσιώτερα'  δτι  είναι  πιθανότε- 
ρο» &  ναός  τί)ς  Αρτέμιδος  να  ώνομάαθη  μ.  Χ.  τ!)ς  Παναγίας  χαΐ  οοχ\  τοΟ  Αγίου  Ιωάν- 
νου* ότι  ένιορέθηααν  νομίσματα,  φέροντα  την  Αρτέμιδα  και  ότι  ουδέ  τα  πολλά  δένδρα  Ιλ- 
λείκοΉΐν  Ιχεΐθεν. 

2  Ίστορ.  *Ελλην.  Κ.   Παπαρρηγ.  Α.  Σελ.  422.— ΤοΟτο  τεχμα'ρεται'  χα\  Ιχ    τών  άνευ- 
ριηομένων  νομισμάτων. 


ΤΟΜΟΣ  V,  5.  -  ΜΑΙΟΣ  1 880  ^ 


386 


**     « 


Γ*  ο  ΟΚΤΛΒΙΟΓ  ΡΒ131ΙΧΕΤ 


9      V 


ΕΠΙΣΤΟΛΗ  Γ 

50  Σιπτ«μ6ρ'ου  484  •  ♦  « 

"Ελαβον  τίιν  επιστολών  σου,  ίζ  ίς  πείθομαι  άδιστάχτως  δτι  οδτε  6  Πά- 
τροκλος οδτε  6  Πυλάδης  ήσαν  δσον  συ  πρότυπα  αληθούς  φίλου.  Μετά  τον 
τοιοΟτον  ίπαινον,  συγχώρησαν  μοι  νά  σε  ε?πω,  δτι  περιττον  ίτο  νά  έπιβτρε- 
ψγίς  τόσον  δρομαίως  έχ  Γερμανία*,  διά  τον  μόνον  λόγον  δτι  είδες  επί  ίύο 
κατά  σειράν  νύχτας  κακόν  δνειρον  χαΐ  άκουες  χαθ'  υπνον  την  φωνην  μου 
χράζοντος  βοηθειαν.  ΤοιαΟτα  είναι,  φαίνεται,  τ9  αποτελέσματα  του"  £ωμαν• 
τιχοΟ  τών  Γερμανών  μαγειρείου.  ΤοΟτο,  Π  «Ολε  μου,  {το  παιδαριώδες,  αλλά 
με  συνεχίνησε  μέχρι  δακρύων.  Άλλα  δυστυχώς  δεν  δύναμαι  νά  σο!  απο- 
δώσω τα  Ισα,  Άν  ί  καρδία  μου  είναι  μαλακή,  η  γλώσσα  μου  είναι  ζηρ4 
χαΐ  ουδέποτε  ηδυνηθην  νά  εΓπω  εις  χάνε  να  «ο*  άγαήώ»,  άφοΟ  βάσκανος 
δαίμων  δίδει  τόνον  είρωνίας  εις  πάσαν  έςερχομενην  τών  χειλέων  μου  τρυφε- 
ράν  λέξιν.  Τό  χαλδν  είναι  δτι  συ  τουλάχιστον  μέ  γνωρίζεις• 

Χαίρω  βλέπων  δτι,  ένφ  αί  έπιστολαί  σου  μέ  συγκινοΟσι,  συ  άπ'  εναντίας 
γελ$ς  άναγινώσχων  τάς  ιδικά;  μου.  "Αχούσε  λοιπόν  τάς  φοβέρας  συνεπεία; 
τοΟ  έν  τφ  δάσει  ανδραγαθήματος  μου  χαΐ  ησύχασε  βλέπων  δτι  ζώ  άκόμγι, 
άφοβ  έπληρώθησαν  ήδη  δσα  προείδες  έν  όνείρω  κακά. 

Την  έπιοϋσαν  τής  αποφράδος  ημέρας  έζητησα  προ  παντός  Αλλου  ν*  άνα- 
χτησω  τ^ν  ύπόληψιν  τών  οίκοδεσποτών  μου,  διηγούμενος  αυτοί;  προθύμως 
καΐ  άνερυθριάστως  τά  αστειότερα  επεισόδια  τής  φυγής  μου-.  Αμφότεροι  έξι* 
Χαρδίσθησαν,  πρό  πάντων  δμως  ί  μυλωθρίς,  ίς  τά  χείλη  διεστέλλοντο  μέχρι 
τών  ώτων  άποχαλύπτοντα  βάραθρον  φοβερόν.  Ό  δε  οικοδεσπότης,  άφοΟ  απέ- 
χαμε γελών,  θέλων  νά  μοί  έπιδείζγ)  την  ίκτασιν  τής  άποδοθείσης  μοι  συμ- 
παθείας του  μέ  ήρώτησεν  άν  ημην  κυνηγός  χαΐ  ίλαβεν  από  χαρφίου  υπεράνω 
*ής  εστίας  έσχώριασμένον  σιδηροΟν  σωλήνα,  8 ν  μοί  ένεχείρισε  ύπερε&αινων 
τάς  πτηνοφόνους  άρετάς  του  αρχαϊκού*  τούτου  εργαλείου•  Μίϊ  θέλων  νά  τα- 
πεινώσω τδν  θέλοντα  νά  μέ  ύποχρεώσγ)  έδέχθην  μετά  πολλής  δήθεν  ευγνω- 
μοσύνης το  προσφερόμενον,  δπερ  μοί  έφαίνετο  πράγματι  λίαν  Ιπιχίνουνον, 
χαΐ  μετέβην  μετ'  αύτοΟ  είς  τό  δάσος.  ΚατακλιθεΙς  επί  μαλακού*  στρώματος 
έρεικών  κατέθεσα  μετά  πολλής  προσοχής  το  πελώριον  δπλον  επί  τής  χλο*Κ 
χαΐ  ευθύς  ίπειτα  έφρόντισα  ν*  απομακρύνω  διά  λιθοβολισμών  τους  κονίκλου, 
τους  άπερισχέπτως  πλησιάζοντας   πολεμιχην  μηχανην,    περί  ϊς  δεν  ηδυνά- 

•  Ίί.  σιλ.  317. 
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μην  να  εγγυηθώ*  Χάρις  έίς  τάς  προφυλάξεις  τ&ν>ΐχς  ουδέν  συνέβη  καθ*  δλον 
μου  τό  κυνηγιον  δυσάρεστον  ούτε  είς  έμέ  ούτε  οίς  τους  κατοίκους  του  δάσους• 
'Οπως  σοι  εΓπω  την  άληθειαν,  πρέπει  να  ομολογήσω  δ  τι  μόνος  σκοπός 
τ?ς  εκδρομής  μου  ταύτης  ίτο  να  μη  ευρεθώ  εις  τόν  μύλον  κατά  την  συ- 
νηθη  ωραν  τίς  διαβάσεως  των  ξενιζομένων  έν  τ^  έπαύλει  κυνηγών.  Περί  την 
δευτέραν  λοιπόν  μετά  μεσημβρίαν  κατέλιχον  την  εκ  θύμου  καΐ  σμίνθων 
κοίτην  μου  πεποιθως  δτι  οΰδεμίαν  εϊχον  πλέον  να  φοβηθώ  όχληράν  συνάντή* 
σιν.  Άποδοός  το  δπλον  εις  τόν  οικοδεσπότην,  δστις  έφάνη  άπορων  δτι  έπε* 
στρεφον  μη  χρησιμοποιησας  αυτό  %  μ&λλον  ουδέν  έζ  αύτου  παθών,  έτοποθε- 
τηθην  απέναντι  του  πυλώνος  τις  εκκλησίας,  ασχολούμενος  νά  τελειώσω  ύδρο* 
γραφίαν  παριστωσαν  γενικην  άποψιν  των  ερειπίων,  δι'  ης  έσκόπευον  νά  κέρ- 
δισα) την  ψηφον  τοΟ  αρμοδίου  'ΤπουργοΟ. 

Ένφ  είργαζόμην  ούτω  μετά  πολλής  εις  τό  έργον  προσηλώσεως,  ίκουσα 
αίρνης  καΐ  πάλιν>  και  πλησιέστερον  μάλιστα  $  συνήθως,  τόν  τοσούτον  άντι- 
**θητικδν  εκείνον  θόρυβον  ιππικοΰ.  Ό  εχθρός  εύρίσκετο  εις  διακοσίων  μόλις 
βημάτων  άπόστασιν,  φέρων  την  ήμέραν  έκείνην  ένδυμα  περιπάτου  καΐ  πολυ- 
πληθέστερος $  χθες,  πολλών  προσελθόντων  εις  την  Ιπαυλιν  ξένων,  ανδρών  τε 
χαΐ  κυριών.  Καίτοι  πρό  πολλού*  ετοιμασμένος  εις  τοιαύτην  συνάντησιν,  δέν 
χουνάμην  νά  μίι  δυσφορήσω  κατά  τών  οδτω  διακοπτόντων  τ^ν  ήσυχίαν  μου 
ακαμάτων  εκείνων  άεργων*  Ουδόλως  έν  τούτοις  έσκέφθήν  ν9  αποσυρθώ,  άπο- 
λείας  άνεπιστρεπτεί  τόν  προτεραίαν  π&σαν  δρεξιν  φυγίίς.  Άλλα  καΐ  οΐ  χθε- 
σινοί διώκταί  μου  έφαίνοντο  προτιθέμενοι  νά  σεβασθώσι  την  δυστυχίαν  μου 
αντί  δε  ν'άκολουθησωσι  την  άτραπόν  εις  την  άκραν  ι%\  όποιας  έκαθημην  πάρε* 
ξετράπησαν  προς  δεξιά  ν  καΐ  παρελθόν  έν  τάξει  και  σιωπ$•  Είς  μόνος  τού- 
των αποχωρισθείς  τών  λοιπών  ^λθε  νά  σταματηστρ  είς  δέκα  μόλις  βημάτων 
άπόστασιν  από  του  εργαστηρίου  μου.  Καίτοι  £κυπτον  έπί  τοΟ  ίργου  μου 
•^σθάνθην  έν  τούτοις  διά  τής  εσωτερικές  εκείνης  δράσεως,  $ν  πάντες  γν^ρί- 
ουσι,  τό  βάρος  ανθρωπίνου  βλέμματος  προσηλωμένου  έπ'  έμέ.  Έγείρας  τότε 
προς  στιγμήν  τί;ν  κεφαλήν  ανεγνώρισα  αμέσως  την  γαλανόπτερον  κυρίαν  την 
πρωταίτιο  ν  τής  χθεσινές  μου  συμφοράς,  ήτις  άναπαυτικώς  καθήμενη  επί 
τοΰ  έφιππίου  της,  ολίγον  κεκλιμένην  έχουσα  προς  τά  οπίσω  την  κεφαλήν 
**ί  ίμικλείστους  τους  οφθαλμούς  έπεθεώρει  τό  ύποκείμενόν  μου  άπό  κεφαΧ 
^ϊς  μέχρι  ποδών  μετά  δντως  αξιοθαύμαστου  θρασύτητος.  Ές  άβροφροσύνης 
*ρός  τό  φύλον  αυτής  ένόμισα  δτι  έπρεπε  νά  παραδοθώ  ανυπεράσπιστος  είς 
την  όπωσουν  ταύτην  περιέργειαν.Μετά  τινας  δμως  στιγμάς  άδιάκριστον,  βλέ- 
πων δτι  τό  πρ&γμα  δέν  είχε  τέλος,  έγειρα  ευθαρσώς  την  κεφαλήν  και  ητέ- 
νισα  αύτην  άσκαρδαμυκτεί,  μετά  πολλές  μεν  σοβαρότητος  καΐ  ευγενείας, 
αλλά  καΐ  ουχί  ελάσσονος  επιμονές.  Έλαφρδν  τότε  ερύθημα  άνέβη  έπί  τών 
κκρειών  της,  δπερ  ιδών  την  έχαιρέτησα.  Άποδουσα  την  φιλοφρόνησιν  δι* 
ελαφρά;  ύποκλίσεως  απεσύρθη  δρομαίως  καΐ  εγειγεν  άφαντος   υπό  τον  θόλον 
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τίίς  εκκλησίας,  άφίνουσά  με  κύριον  τοΟ  πεδίου  τίς  μάχης  **1  ίκανώς  ηύ- 
χαριστημένον,  δτι  κατόρθωσα  νά  καταβιβάσω  την  όφρδν  τν)ς  δια  μόνης  τίς 
«ταραξίας  μου. 

Ό  εις  το  δάσος  περίπατος  είχε  διαρκέσει  μόλις  εΓκοσι  λεπτά,  δτε  παρέστην 

εις  την  εζοδον  τνίς  κομψές  Γλης  έκ  τϋς  εκκλησίας,  υποκρινόμενος  οσην  και  προ- 

» 

τερον  εις  το  έργον  μου  προσηλωσιν.  'Αλλά  και  πάλιν  άπεσπάσθη  ιππεύς  κώ 
έβάδισ»  κατ9  ευθείαν  προς  έμέ.  7Ητο  δε  ούτος  μεγαλόσωμος  άνηρ  φέρων  κυα- 
νοΟν  στρατιωτικώς  έσταυρωμένον  έπενδύτην. — «Κύριε,»  μοί  είπε  μετ' ϊσχυ- 
ρας  καΐ  συμπαθοΟς  φωνίς,  ά<ροΟ  απεκαλύφθη,  «μοί  δίδετε  την  άδειαν  νά 
Γδω  τό  έργον  υμών;»  Άντιχαιρετησας  και  νεύσας  καταφατικώς  έξηκολού- 
θησα  εργαζόμενος,  ένφ  φ  άγνωστος  ίππεύς  παρετηρει  την  εικόνα  καΐ  έςέ- 
φραζε  την  εύαρέσκειάν  του  δι*  επαινετικών  τίνων  ώς  έν  μονολογώ  επιφωνη- 
μάτων. Αποταθείς  ίπειτα  καΐ  πάλιν  άπ'  ευθείας  προς  έμέ.— «Συγχωρή- 
σατε μοι,»  είπε,  «νά  ευχαριστήσω  τόν  τεχνίτην,είς  δν  θέλομεν  χρεωστεϊτην 
διάσωσιν  των  ερειπίων  τούτων,  τό  κόσμημα  τίς  επαρχίας.»  Π&σα  μετά 
ταΟτα  έκ  μέρους  μου  περαιτέρω  έπιφύλαζις  ^θελεν  είναι  παιδαριώδες  πεί- 
σμα, δι1 8  έσπευσα  ν'  αποκριθώ  δτι  το  ατελές  μου  σχεδίασμα  δεν  είναι  άςιον 
τοσούτων  επαίνων,  καίτοι  δε  έπεθύμουν  έζ  δλης  καρδίας  την  διάσωσιν  των 
πολυτίμων  εκείνων  ερειπίων,  έφοβούμην  έν  τούτοις  δτι  τό  ούσιωδέστατον 
μέρος  τ%  εντολής  μου  ήθελε  μείνει  άνεκπληρωτον  ίνεκα  ελλείψεως  ιστορι- 
κών ειδήσεων,  τάς  οποίας  μάτην  ανεζήτησα  έν  τοις  άρχείοις  τίς  πρωτευού- 
σης του  νομού. 

— ΤοΟτο,  άπεκρίθη  ό  ίππεύς,  με  υπερευχαριστεϊ,  διότι  εχω  έν  τίί  βιβλίο- 
6ηκΥ|  μου  τό  πλείστον  μέρος  των  αρχείων  της  Μον%•  Είναι  εις  τάς  διατα- 
γάς  σας,  και  θέλετε  με  καθυποχρεώσει  ερχόμενος  νά  συμβουλευθήτε  αυτά, 
βταν  εύκαιρησετε. » 

•  Εγερθείς  ηύχαρίστησα  μετά  τίνος  στενοχώριας,  εκφράζων  την  λύπην  μο\> 
βτι  δεν  ίμαθα  τοΟτο  πρότερον,  •ί|δη  δε  έφοβούμην  μη  ανακληθώ  είς  Παρι- 
σίους  δι*  επιστολής,  ίτις  ηδύνατο  νά  φθάσρ  αυθημερόν.  ΤαΟτα  λέγων  έττρο- 
σπάθουν  νά  ελαττώσω  διά  τ>1ς  προσηνείας  τών  τρόπων  μου  την  μη  άποδο- 
χην  τ^ς  προσφερόμενης  έκδουλεύσεως,  καθότι  δεν  ί[θελον  νά  λυπη*ω  τόν 
συμπαθέστατον  εκείνον  γέροντα,  είς  του"  οποίου  τό  βλέμμα  ί^τραπτε  άδολος 
ειλικρίνεια  καΐ  φιλοφροσύνη. 

—Βλέπω  τί  τρέχει,  « άνταπηντησε/ουτος.Συστέλλεσθε  νά  μοί  εΓπετε  κα- 
θαρά δτι  ούδεμίαν  έχετε  δρεςιν  νά  σχετισθώ τε  με  την  τρελλην  νεολαίαν,  την 
οποίαν  δεν  ^δυνηθην  χθες  νά  εμποδίσω  νά  κάμτρ  άνοησίαν,  δι*  ί|ν  σδς  ζνΐ*ω 
συγγνώμην,  Είμαι,  κύριε,  6  Μαρκήσιος  Μαλλουέ,  καΐ  σ&ς  λέγω  έν  πάστρ  ει- 
λικρινείς δτι  άνεδείχθητε  χθες  νικητής.  Οι  θεότρελλοι  εκείνοι  ^θελον  ν* 
οΛς  Ρδωσι,  σε?ς  δεν  ήθέλετε  καΐ  £γειν«  το  θέλημα  σας.  Τι  περισσότερον  θέ- 
λετε ; 
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• 

Αδύνατον  υπήρξε  νά  μη  γελάσω,  άκροώμενος  την  εύμενεστάτην  εκείνον 
έραην^ίαν  τοΟ  ελεεινού*  μου  ανδραγαθήματος  της  προτεραίας,  τούτο  δε  βλέ- 
πων 6  Μαρκήσιος, 

— Γελ&τε ;  είπε,  σημεΐον  δτι  θέλομεν  τ»/ έως  συνεννοηθώ•  Τί  σ2ς  εμπο- 
δίζει τφ  οντι  νά  μείνετε  ολίγας  τινάς  ημέρας  είς'τόν  πύργον  μου ;  Ή  σύζυγος 
[/.ου  μ'έπεφόρτισε  νά  σ&ς  προσκαλέσω.Ό  κυρία  Μαλλουέ  δεν  είναι  πλέον  νέα, 
πάσχει  σχεδόν  πάντοτε,  άλλα  τοΟτο  δεν  την  εμποδίζει  νά  $ναι  άγγελος  άγα.- 
ίότητος.  •  θέλω  σΛς  ετοιμάσει  κατάλυμα  εν  αύτ$  τ•?|  βιβλιοθήκη  μου,  δπου 
ίυνασθε  νά  ζήσετε,  άν  θέλετε,  ώς  ερημίτης.  Ή  Μαρκησία  είναι  πνευ- 
ματωδεστάτη  καΙ  έγώ  αυτός,  καίτοι  αγαπώ  τ"ό  κυνηγιον  καΙ  την  κίνησιν, 
την  άναγκαίαν  είς  την  ύγείαν  μου,  δεν  εϊμαι  βλάξ.  Τό  εσπέρας  παίζομεν 
Είστ.  Ός  τεχνίτης  άγαπ&τε  βεβαίως  την  άιεσιν  καΙ  ευζωίαν,  ίς  στερεΐσθε 
ενταύθα.  Δεν  θέλω  ν'  ακούσω  τίποτε,  προσέθεσε  γελών  ό  Μαρκήσιος,  α  αν  άρ- 
ν^Οήτε,  καταφεύγω  είς  άπαγωγην.» 

Μακάριος,  Παύλε,  6  γνωρίζων  νά  λέγη  οχ  ι,  Μόνος  ό  δυνάμενος  νά  εΓπν) 
ο/ι  και  είς  παιδίον  καΐ  είς  πτωχόν  καΐ  είς  γέροντα  καΐ  είς  γυναίκα  ακόμη 
είναι  πράγματι  κύριος  τοΟ  καιροϋ  του,  της  περιουσίας  του  καΙ  αυτής  τής  τι- 
μή; του•  "Αν  ό  Αδάμ  ελεγεν  3χι,  ίθελε  σώσει  άπό  τής  πτώσεως  εαυτόν 
χχί  τους  απογόνους  του.  Ταΰτα  πάντα  κάλλιστα  έγνώριζον  και  εϊχον  μά- 
λιστα παρόντα  είς  τόν  νοΟν  την  στιγμήν  έκείνην.  Άλλ'  ουδέποτε  τδδυνηθην 
να  μάθω  νά  λέγω  ίχι.  "Εσφιξα  λοιπόν  την  χείρα,  ^ν  μοί  Ιτεινεν  ό  αγαθός 
Μαρκήσιος  μετά  πολλής  φιλοφροσύνης,  καΙ  ύποτασσόμενος  είς  τό  πεπρωμένον 
κντηλλαξα  αγογγύστως  την  γαληνην  καΙ  έλευθερίαν  του  ρωμαντικοΟ  μου 
Καταγωγίου  αντί  τής  όχληρας  καΙ  ανούσιου  κοσμικής  τύρβης. 

Περί  την  πέμπτην  τής  ζνπίφχς  δύο  ύπηρέται  τοΟ  πύργου  ^λθον  νά  λ«~ 
βωσι  τά  ολίγα  μου  πράγματα,  είδοποιουντές  με  δτι  με  περιμένει  άμαξα  είς 
την  κορυφην  του  λόφου.  Άποχαιρετησας  τό  κελλίον  μου,  εύχαριστησας  τους 
ξενίααντάς  με  καΙ  ασπασθείς  τά  άκτένιστα  αυτών  τεκνία*,  ίτινα  ίκλαιον 
δ;ά  την  άναχώρησίν  μου,  άπήλθον  βαρυθυμών  έκ  τής  εύδαίμονος  εκείνης  κοι- 
λχίος,  έν  ν)  εΐχον  ευρει  δευτέραν  πατρίδα• 

ΕΠΙΣΤΟΛΗ  Δ\ 

21  Σεπτεμβρίου 

Ό  πύργος  Μαλλουέ  είναι  βαρύ^  οικοδόμημα  του*  παρελθόντος  αιώνος  ουδέν 
έχων  τό  άξιον  περιέργειας*  άλλ'  η  άγουσα  είς  αυτόν  μακρά  δενδροστοιχία, 
ή  ευρεία  αίλη  καΐ  τό  υψίκορμον  δάσος  καθιστώσι  την  δψιν  τής  έπαύλεως 
ταύτης  ίντως  άρχοντικην.  Ό  γέρων  μαρκήσιος  καταβάς  νά  μέ  υποδεχθή 
ει;  τό  έξωτερικόν  άνάβαθρον  μ'  ελαβεν  έκ  τοΟ  βραχίονος  καΙ  μέ  εισήγαγε 
δικ  μακροΟ  διαδρόμου  εις  μεγάλην  αίθουσαν,  δπου  επελθούσης  τής  εσπέρας 
ί^εκράτει  εντελές  σχεδόν  σκότος,  'Γπό  τό  διαλεϊπον  φως  τής  εστίας  διέκρινα 
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» 

<£μυδρώς  περί  τους  είκοσι  κυρίους  χαΐ  κυρίας  διεσκορπισμένους  τίίδε  κάκεΐυβ 
κατά  μικρούς  ομίλους.  Χάρις  «Ζς  το  εύεργετικόν  εκείνο  ήμίφως  άπηλλάγην 
τίς  στενοχώριας  τίς  πρώτης  παρουσιάσεως,  $ν  άνελογιζόμην  μετά  τρόμβν« 
Έγγιζούσης  δε  τί}ς  ώρας  τοΟ  δείπνου,  μόλις  έπρόφθασβν  $•  μαρκησία  νά  ροι 
άποτείνη  δι'  άσθενοΟς  μέν,  άλλα  γλυκύτατης  φωνής,  ολίγας  τινάς  φιλόφρονας 
λέξεις,  καΐ  ευθύς  ίπειτα '  έστηρίχθη  εις  την  βραχίονα  μου,  ίπως  μεταβωμολ 
εις  τό  εστιατόρων.• 

Καθίσας  παρά  τίί  οίκοδεσποίνη  δεν  έβρχδυνχ  νά  εννοήσω  έχ  των  προση-< 
λουμένων  έπ'  έμέ  περιέργων  χαΐ  χατά  τι  ειρωνικών  βλεμμάτων    τών  δαιτυ- 
μόνων,  βτι  τα  χθεσινά  μου  κατορθώματα  δεν  είχον  λησμονηθώ.  Κεχαραχω*. 
μένος  έν  τούτοις  βπισθεν   τίς  κοσμούσες  τό  κέντρον.  τ$ς  τραπέζης  μεγίστης 
ανθοδέσμης  καΙ  υποστηριζόμενος  έν  τ$  άμύνη  μου,  υπό  τ?;  καλής  μαρχησίας 
κατόρθωσα  νά  υπομείνω  την  σιωπηλην  ταύτην  Ιφοδον  αζημίως  και  άταρά- 
χως«  Ή  κυρία  Μαλλουέ  είναι  μία  έκ  τών  σπανίων    εκείνων  γραιών,  τάς  ότ- 
ποίας  4  διαύγεια  τοΟ  πνεύματος  καΐ  τής  καρδίας  προεφύλαξεν    άπύ  τϋς  α- 
πελπισίας εκείνη;,  ήτις  καταλαμβάνει  τάς  πλείστα;  γυναίκας  κατά  τό  τεσ- 
σαρακοστόν  Ιτος.  Έκ  τών  θέλγητρων  τ$ίς  παρελθούσης    νεότητος    διέσωζεν. 
Ιν  μόνον,  άλλα  μέγιστον,  την,  χάριν.ΤΗτο  μικρόσωμος,  λεπτή,  ωχρότατη  καΐ 
κατά  πάντα  δικαιολογοΟσα  τόν  μαρκησιον  λέγοντα,  &τι  εις  την  σύζυγόν  του. 
όλίγη  απέμενε  πνοή,   άλλα  πνοή  αγγέλου.  Έν  τ$  ενδυμασία:  αυτής    ούδ*  ί 
ελαχίστη  έφαίνιτα  απόπειρα  κομψότητος,  άλλ'  αξιοθαύμαστος  μόνον    φιλο- 
κάλια  άνευ  ίχνους  φιλαρέσκειας,    εντελής  λήθη   τϋς  παρωχημένη;  νεότητος 
κ,αΐ  γεροντική  τις  αίδημοσύνη,   δι*  $ς  έφαίνετο  ζητοΟσα  συγγνώμην   δτι  δέν. 
δύναται  πλέον  ν'άρέσν).  Τοιαύτη  είναι  η  αξιολάτρευτος  αυτή  μαρκησία,  ήτις 
#εριηγηθη  όλόκληρον  την  Εύρώπην,  άνέγνωσε  πΛν  βιβλίον  και  γνωρίζει  τους 
ΙΙαρισίους    ως  ουδείς  άλλος.  *Η  συνδιάλεξις  ίμών  υπήρξε  ζωηρότατη  κ«1  ποι• 
χίλη,  ώς  δύο  διανοιών  αΐτινες  συναντώμεναι   πρώτην  φοράν  άπτονται  πάν* 
των   τών  ζητημάτων,  δπως  ταχύτερον  σχετισθώσι    προς  άλληλας,  διασκε- 
δαστικην  εύρίσχουσαι  την  άντιλογίαν  καΐ  ηδυτάτην  την  όμαφροσύνην, 

ΆφοΟ  £πιον  τόν  καφέ,  μετέβην  εις  την  αυλήν  μετά  τών  καπνιζόντων.  *Κ 
νυξ  $το  ωραία,  6  δε  μαρκήσιος  μέ  παρέσυρεν  εις  περίπατον  υπό  την  δενδρο- 
στοιχίαν,  ίς  ή  λεπτή  άμμος  ίστιλβεν  ώς  άργυρόκονις  υπό  τάς  ακτίνας  τίς 
σελήνης,  είσδυούσας  διά  του*  φυλλώματος  τών  καστανέων.  Ό  οίκοδςςπότης 
μου,  ως  έλαβε  τόν  κόπον  νά  μέ  είδοποιησν)  ό  Γδιος  τό  πρωί,  δεν  ήρχεΐτο 
*?ς  μόνας  τάς  κυνηγετικά;  απολαύσεις,  άλλ'  ηγάπα  καΐ  νά  σκέπτεται*  αί 
δε  ώριμάσασαι  έν  τ$Ι  μοναξία  ΐδέαι  του  είχον  έκ  τούτου  Ιδίαζαν  τι  άρωμα 
πρωτοτυπία;»  Αδύνατον  μοι  ητο  νά  συμμερισθώ  αύτάς  ανεπιφυλάκτως,  ώς 
ούδ'  οδτος  ευρεν  άνεπίληπτον  τόν  όρισμόν  μου  τϋς  αριστοκρατίας,  περί  ίς 
προσκληθείς  ύπ*  αύτοα  νά  εΓπω  την  γνώμην  μοο  έν  πάση  ειλικρινείς,  άπε- 
φάνθην  ίτι  τεχνίτης  ων  θαυμάζω  αύτ^ν  ώς  μεγαλοπρεπές  Ιστορικόν  ίρείπι^ 
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τοδ  όαοίου  τά  αυντρίμματα  απειλεί  νά  παρασύρε  τό  βεΰμα  τής  εποχής.  Ή 
άδολος  ειλικρίνεια  χαί  4  αμοιβαία  ίμών  συμπάθεια  καθίστα  τερπνότατων 
την  συζήτησιν,  $ν  διέχοψεν  αΓφνης,  ενώ  έπεστρέφομίν  εις  τόν  πύργον,  μέγας 
δό^βος  εύθυμων  κραυγών*  μετ'  ου  πολύ  δέ  διεχρίναμεν  κάτωθεν  τής  άνα-  * 
βάδρας  περί  τους  δέχα  μεταξύ  τών  νεωτέρων  δαιτυμόνων  του  μαρκησίου,  ά• 
μιλλωμέναυς  νά  πηδησωσι  μέχρι  του*  υπερκειμένου  τ  ή  ς  διπλής  χλίμαχος  έξω• 
«του  άνευ  τής  βοηθείας  των  βαθμίδων.  Πλησιάςαντες  ετι  μάλλον  ήδυνηθη- 
μεν  νά  διαχρίνωμεν  καΙ  το  αΓτιον  τής  παράφορου  ταύτης  γυμναστικής,  νίτοι 
λευχην  ίπί  τοΟ  έξώστου  έσθήτα,  προϊσταμένων  τοΟ  πηδητιχοϋ  Αγώνος  καΙ 
μελλουσαν  πιθανώς  ν1  άπονείμη  τό  άθλον  εις  τόν  νικητην.  Ή  νέα  γυνή  (αν 
δεν  $το  νέα  ουδείς  ήθελε  πηδ$  τόσον  υψηλά)  εξέθετε  ν  άφόβως  τους  γυμνούς 
ωμούς  εις  τάς  αχτίνας  τής  σελήνης  καΙ  την  δρόσον  φθινοπωρινής  νυκτός,  κύ- 
ζτουσα  επί  τών  χιγχλίδων  ίπω;  έπιδείζη  τοΕς  διαγωνιζομένους  άντιχείμενόν 
τι  δυσδιάχριτον  μακρόθεν"  $το  δε  τοΟτο  χάρτινον  σιγαρέτον,  λεπτόν  τεχνούρ- 
ρίμα  τών  ροδοχρόων  αυτής  ονύχων.  Τό  θέαμα  τοΟ  αγώνος  $το  χαριέστα- 
τον,  αλλά  δεν  νίρεσε,  φαίνεται,  εις  τον  μαρχησιον,  ψιθυρίσαντα  μετά  τίνος 
εύδιαχρίτου  δυσφορίας*  ε  Πάλιν  ή  μικρά  χόμησσα  !  » 

Περιττόν  είναι  ίσως  νά  προσθέσω  δ  τι  ί  μικρά  χόμησσα,  ίτο  αυτί;  ή  γα- 
λχνόχτερος  χυνηγέτις  μου,  τζτις  μ'  άνεγνώριτεν  χάχείνη  ώς  θέλεις  ιδεί.  Καθ9 
ην  στιγμήν  {φθχνον  μετά  του  χ.  Μαλουέ  την  χορυφην  τής  χλίμαχος,  κάτω- 
θεν τής  όποιας  έξηχολούθουν  πηδώντες  οι  μνηστήρες,  ΐ  μικρά  χόμησα,  συ* 
σταΧεΤσα  ίσως  έχ  τής  παρουσίας  τοΟ  μαρκησίου  χαί  θέλουσα  νά  δώση  τέλος 
εις  τον  αγώνα,  μ'  ένεχείρισεν  άποτόμως  τό  σιγαρέτον  λέγουσα*  «Τό  άθλον 
άνηκει  αΐς  τά  χθεσινά  σας  πηδήματα,  τά  όποια  ουδείς  τών  κυρίων  τούτων 
5*ερίβη»  καΐ  Ιφυγεν  αμέσως,  άφοΟ  κατώρθωσε  διά  τής  αυτής  φράσεως  νά 
προββάλη  καιριως  τόν  τε  νικητην  χαί  τους  νικηθέντας. 

Τοδτο  υπήρξε  τό  τελευταΐον  άξιον  λόγου  ίπεισόδιον  τής  αξιομνημόνευτου 
ταύτης  ίντςίοαφ-  ευθύς  δε  μετά  τό  βίστ,  προφασισθεις  ολίγον  κάματον  έζη* 
τ»*κ  την  άδειαν  ν*  αποσυρθώ  καΐ  ώδηγηθην  ύπ*αύτοΟ  τοΟ  μαρκησίου  *{ς 
κομψόν  παρά  τ$  βιβλιοθήκη  κοιτώνα.  Άλλ'  6  επί  πολύν  ακόμη  ώραν  παρα- 
ταθεί; $χος  τοΟ  χλειδοχυμβάλου,  τό  κύλισμα  τών  αποσυρόμενων,  αμαξών  χ«1 
οί  λοιποί  θόρυβοι  του  πολιτισμού*  κατέστησαν  {τι  ζωηρότερον  τόν  πόθον  τοί 
«πιλότος  έρημιτηρίου  μου, 


ΕΠΙΣΤΟΛΗ  Ε'. 


26  ΖιχτεμβρΙοα 


Την  έπιοΟσαν  ύπερεχάρην  άνευρίσχων  ίν  τ$  βιβλιοθήκη  τοΟ  πύργου  τά  ελ- 
λείποντα μοι   ιστορικά  Ιγγραφα,  μεταχομιβ&έντα  εκεί  έκ  τών  αρχείων  τής 
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Μονής  ώς  πολυτιμώτατα  τ$  οικογένεια;  Μαλλουέ.  Κατά  την  μαρτυρία*  αυ- 
τών ό  Βιλέλμος  Μαλουέ  μεσοΟντος  το0  δωδεκάτου  αιώνος  έπεσκεύααε  τγιν 
έκκλησίαν  και,  τή  συναινέσει  των  τεσσάρων  αύτου  υιών  Ουγου,  Ψούλκωνο;, 
Ιωάννου  /.α Ι  Θωμά,  έθεμελίωσε  Μονην  Βενεδικτίνων,  παραχώρησα;  αύτοϊς, 
όπως  δέωνται  υπέρ  σωτηρίας  τής  ψυχής  του  δικαίωμα  δεκάτης  επί  των 
προϊόντων  τής  γής,  τό  ήμισυ  του  έρίου  τών  προβάτων,  κηρίον  εκ  των  κυψε- 
λών του  δρους  βΑγ.  Μιχαήλ,  μετέπειτα  εις  τον  ρύακα,  τον  έρεικώνα,  το  δά- 
σος και  τον  μύλον,  δστις  περιγράφεται  εν  βαρβαρολατινικφ  διαλέκτφ  οίο; 
περίπου  είναι  και  σήμερον. 

Ό  χάρτης  τής  ιδρύσεως  ανάγεται  εις  τό  σωτηριον  έτος  1145,  έζ  άλλων 
δε  μεταγενεστέρων  προκύπτει  δτι  ^  Μονή  τοδ  'Ροζέλ  προήχθη  κατά  τον  ιγ' 
αιώνα  είς  είδος  πατριαρχείου, ες  ου  έςηρτώντο  τά  απανταχού  τής  Νορμανδία; 
μοναστήρια  Βενεδικτίνων"  κατ'  έτος  δε  συνηρχετο  έκεϊ  ύπο  την  προεδρείκν 
τοΟ  άρχιμανδρίτου  γενική  συνέλευσις  πάντων  τών  ηγουμένων  τής  έπαρχί*;. 
Έν  τοις  συνιδριοις  τούτοις  έκανονίζετο  μετά  πολλές  αύστηρότητος  καΐ 
ακριβείας,  ω;  καταφαίνεται  έκ  τών  πρακτικών,  η  πειθαρχία  και  η  οω- 
ματικη  καΐ  πνευματική  δίαιτα  πάντων  τών  Νορμανδών  βενεδικτινών.  Ή 
Μονή  μου  3)το  λοιπόν  η  πρώτη  τής  μεγάλης  ταύτης  επαρχίας,  ανήκουσα  εί; 
τό  έπ$σημότατον  και  διά  τών  μεγίστων  τ?,  άνθρωπότητι  έκδουλεύσεων  δο- 
ξασθεν  τάγμα,  πάντων  δε  τούτων  εΤχον  τίδη  προχείρους  τάς  αποδείξει;, 
ύπεραρκούσας  δπως  πείσωσι  τόν  κ.  ύπουργόν,  δτι  $το  κατά  πάντα  άςία  νά 
συμπεριληφθώ  εν  τ"91  τάζει  τών  ιστορικών  μνημείων. 

Τό  έργον  μου  εν  τούτοις  δεν  προύχώρει  μεθ'  δσης  έπεθύμουν  ταχύτητο;" 
καθότι  άφ'  ενός  μεν  η  βιβλιοθήκη  περιέχει  πλην  τών  μοναστηριακών  έγγρα- 
φων πλείστα  άλλα  άπασχολοΟντά  με  περίεργα  βιβλία,  άφ'έτέρου  δε  6  πνέων 
ίν  τφ  πύργω  κοσμικός  ανεμοστρόβιλος  διακόπτει  πολλάκις  την  ησυχίαν  μου, 
τοΟτο  δε  πράττουσι  πολλάκις  εν  πληρέστατη  αγνοία  και  οι  αγαθοί  οίκοδε- 
σπόται.  Οι  άνθρωποι  του  κόσμου  ούδεμίαν  έχοντες  σαφή  ιδέα  ν  τ  ν]  ς  επιμόνου 
ενασχολήσεως,  είς  ίιν  μόνην  αρμόζει  "τό  δνομα  εργασία,  νομίζουσι  μίαν  '4 
ούο  ώρας  αναστροφής  μετά  βιβλίων  τον  άνώτατον  δρον  πνευματικού  κόπου, 
6ν  δύναται ,  νά  ύπομείνγ)  η  ανθρωπινή  φύοις  κατά  την  διάρκειαν  του  ημε- 
ρονυκτίου•-—  α*Εσο  ελεύθερος,  άναβα  είς  τό  έρημητηριόν  σου  νά  έργασθνί;  εν 
ησυχία»  μοί  λέγει  π£σαν  πρωΐαν  ό  κ.  Μαλουέ.  Μετά  μίαν  δμως  ώραν  ίδου 
αυτός  κράζων — .«Αοιπόν,  εργαζόμεθα ;  —  Μάλιστα,  τώρα  ηρχισα —  αΤί 
λέγεις ;  εργάζεσαι  άπό  δύο  σχεδόν  ωρών.  Κάμε  δ, τι  θέλεις,  αλλά  πρόσεχε 
την  ύγείαν  σου.  Ή  σύζυγος  μου  είναι  κάτω,  άφοΟ  τέλειωσες  ελπίζει  νά  σε 
ϊδ$.»  Ταύτα  ειπών  αναχωρεί  είς  τό  κυνηγιον  $  είς  έκδρομην  διά  λέμβου,  έγω 
δε  ένοχλούμενος  υπό  τής  ιδέας  δτι  με  περιμένουσι  καΐ  βλέπων,  δτι  η  πρωία 
άπωλωλεν  μεταβαίνω  μετ'  ολίγον  είς  έντάμωσιν  τής  κυρίας  Μαλουέ,  ίν  ευ- 
ρίσκω πραγματευομένην  σπουδαία  ζητήματα  μετά  του  εφημερίου  $  του*  άρ* 
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χιαβγεφου.  Μεπβρισπ$,  την  ενοχλώ,  καΐ  αμφότεροι  προσπαθουμεν  να  κρύψω- 
μεν  ύπό  ήού  μειδίαμα  την  άμοιβαίαν  στενοχωρίαν. 

Τό  πρ<Λ  εξέρχομαι  έφιππος  μετά  του  μαρκησίου,  όπως  εχω  ευσχημον  πρό- 
φχαιν  νά  παραιτηθώ  τίίς  μετά  τό  πρόγευμα  θορυβώδους  Ιπποδρομίας,  το  δε 
εσπέρας  παίζω  βίστ  $  διαλέγομαι  μετά  των  κυριών,  τάς  οποίας  προσπαθώ 
νά  πείσω  5τι,  καίτοι  ώκύπους  δεν  είμαι  άγριάνθρωπος'  καθότι  αποστρέφομαι 
τ:2σαν  Ιπίδειζιν  πρωτοτυπίας,  νομίζων  μάλιστα  δτι  η  υπερβολή  σοβαρότη- 
τα; και  ακαμψίας  ενώπιον  των  γυναικών  είναι  ανάρμοστος  παρά  τοις  έςόχοις 
χαΐ  γελοία  παρά  τοΙς  μικραΐς  τεχνίταις. 

Πλην  τών  φιλοξενουμένων  υπό  του  μαρκησίου,  ών  ό  αριθμός  ,ίίναι  πάντοτε 
μέγας  κατά  την  ώραν  ταύτην  τοΟ  ίτους,  συνέρχονται  συνήθως  εν  τώ  πύργφ 
χ αί  τίνες  τών  περιχώρων  οικογένειαι.  Αί  καθημερινά!  αύται  συναναστροφαΐ 
ε/ουσι  πρό  πάντων  σκοπόν  την  διασκέδασίν  τ•/|ς  μονογενούς  θυγατρός  τοΟ  κ. 
Μζλουε,  διερχόμενης  οικογενειακώς  τό  φθινόπωρον  εν  τ$  έπαύλει.  Ή  κυρία 
«5τη  έχει  καλλονην  αγάλματος,  διασκεδάζει  μετ*  αξιοπρέπειας  βασιλίσσης 
χαΐ  κοινωνεί  μετά  τών  θνητών  διά  λακωνικών  φράσεων  προφερομένων  γεγω- 
νυίχ  τ$  φωνΐ).  Πρό  δώδεκα  ετών  ένυμφεύθη  *Αγγλον  διπλωμάτην,  τον  λόρ- 
δον  Α  ,  ούχ  ίττον  αύτ'ίς  ώραΐον  καΐ  άτάραχον  πλάσμα,  άποτεινον  αύτ$  εκ 
όιχλειμμάτων  άγγλικόν  μονοσύλλαβον,  εις  τό  όποιον  αποκρίνεται  αυτή  διά 
γαλλικού  μ,ονοσυλλάβου*  τρεΐς  έν  τούτοις  μικροί  λόρδοι  άποδεικνύουσιν  δτι  αί 
[/εταςύ  τών  δύο  εθνών  σχέσεις  δεν  είναι  ίσον  φαίνονται  ψυχρά!. 

Έτερον  ούχ  ίττον  άςιοπερίεργον  άνδρόγυνον  είναι  τό  καθ'  έκάστην  έ*ρχό- 
ρενον  έκ  γειτονικού  πύργου.  Ό  σύζυγος  κ.  Βρεϋλίς  είναι  αρχαίος  σώμα- 
το^ύλαξ  τοΟ  βασιλέως  Καρόλου  κα\  παιδικός  φίλος  του  μαρκησίου,  έχων  τό 
περί^ργον  ιδίωμα  νά  τονίζη  έκάστην  πάσης  λέξεως  συλλαβην,  ομιλών  μετά 
βρχούτητος,  ήτις  φαίνεται  εις  τους  άκροατάς  αυτούς  ες  έπιτηδεύσεως  προερ- 
χομένη. Κατά  τά  λοιπά  ηθελβν  είναι  όντως  άζιάγαστος  ευπατρίδης,  άν  δεν 
»εαβ«νίζβτο  ακαταπαύστως  υπό  ακοίμητου  ζηλοτυπίας,  καταβάλλων  υπεράν- 
θρωπους και  δλως  ματαίας  προσπάθειας,  δπως  απόκρυψη  την  άγωνίαν  του, 
&*«  πλησίαση  άνηρ  την  κυρίαν  Βρευλλΐ,  νέαν  και  εύειδεστάτην  γυναίκα,  $ν 
εχααε  την  άνοησίαν  νά  συζευχθ•?1  σχεδόν  έςηκοντούτης. 

—  Μδού  ό  κ.  Βρεϋλλής,  μοί  είπεν  ό  μαρκήσιος  παρουσιάζων  μοι  τό  ζωηρόν 
χχΙ  εύερέθιστον  γερόντιον,  α  είναι  δ  καλλίτερος  μου  φίλος  και  εσται  βεβαίως 
χϊΙ  ιδικός  σου,  επιφυλασσόμενος  δμως  νά  σε  σφάςη,  άν  έργολαβησης  μετά 
•*ίί  γυναικός  του». 

—  Διατί  νά  με  παριστάς  εις  τόν  κύριον  ώς  Νορμανδδν  Όθέλον  ;  άπεκρίθη 
οχ,  ΒρεΟλλής,  τονίζων  τάς  λέζεις  κατά  την  συνηθειάν  του  και  μάτην  προσπα- 
δών  νά  μειδιάση.  Ό  κύριος  δύναται  βεβαίως .  .  • .  έχει  πλήρη  άδειαν  .  . .  • 
ν*  συναναστραφ^Ι  μετά  τίίς  συζύγου  μου  .  • .  .  εντός  τών  ορίων  του  πρέπον- 
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τος   χαϊ  θεμιτοβ  ....  *  Άλλ'  ίδού  4  χ^ρί«  ΒρευλλνΊ,  «Ι*  $ν  3χω  τ^ν  τιμή* 
νά  παρουσιάσω  ύμΑς.» 

Εκπλαγείς  όπωσοθν  έχ  του  αλλόκοτου  ύφους  τίΐς  παρουσιάσεως  χαϊ  έρμη- 
νευων  κατά  γράμμα  την  δοθεΐσαν  μοι  χΑήρη  ίδειατ,  ίσπευσα  νά  χρησιμοποιώ 
σω  την  άδειαν  ταύτην,  καθίσας  «αρά  τ$  κυρία  ΒρευλλΐΙ  και  περιποιούμενος 
αύτην  ίττος  χώτ  ορίων  του  Ηρεη&χος  χαΐ  θψιτο**Α\Χ'  ά  σύζυγος  κατεεχσ- 
πευεν  ημΒς  μακρόθεν  δι9  οφθαλμών  σπινθηροβόλων,  έκάγχαζε  θορυβωδ&ς, 
έμόρφαζεν,  άλλοκάτως  και  έξηρθρονε  του;  δαχτύλους  του  μετά  κροταλισμοΰ 
απαίσιου,  μέχρις  ου  ό  χ.  Μχλοοέ  έτρεξε  να  μέ  απομακρύνε  εκείθεν,  προσ- 
φέρων  μοι  χα|ρίον  βίστ  χαι  ψιθυρίζων  εις  το  ώτίον  μου:  —  Τίίδέα  σ*$λθε; 
Αέν  βλέπεις  τήν  χατάστασιν  τοΟ  δυστυχοδς  Βρεϋλλϋ ;  "Οσα  σ*  είπαν  κερί 
*ί$  ζηλείας  του  $σαν  σπουδαία*  α3τη  είναι  *}  μόνη  αδυναμία  το3  αξιόλογου 
τούτου  άνθρωπου,  ν}ν  πάντες  σεβόμεθα,  απέχοντες  νά  πλησιάσωμεν  την  γυ- 
ναΥχοέ  του.  Κάμε  καΐ  ου  το  ίδιον  σέ  παρακαλώ•» 

Ουδεμία  άλλη  ευτυχώς  ίχ  των  νέων  γυναικών,  {σαι  φιλοξενούνται  ή  δια- 
δέχονται άλληλας  Ιν  τω  πύργφ  φυλάσσεται  υπό  τοιούτου  φοβερού"  δράχοντος* 
Τίνες  μάλιστα  τούτων,  χαϊ  προ  πασών  δύο  %  τρεΙς  Παρισινά)  έπιδακνύουοιν 
έλευθερίαν  συμπεριφοράς,   άπληστίαν  διασκεδάσεως  χαι   χλίσιν  εις  φιλαρε- 
σχειαν  υπερβαίνουσαν  τα  δρια  τον  ηρίχογζος  χαϊ  Φιμινον  κατά  την  φράσιν 
τοΟ  αξιόλογου    χ.  ΒρευλλνΊ.    Κάλλιστα    γνωρίζεις  δτι  ουδόλως  {«τιμώ  τας 
τοιούτου  είδους    κυρίας,  ουδέν  έχουσας  χοΓνόν    προς  το  ίδανιχόν  μου  τίς  γυ- 
ναικός* άλλα  χαϊ  ούτω  συμμαχώ  μετ'  αυτών  έλοψύχως   χαϊ  θεωρώ  μάλιστα 
τάς  τρελλάς  ταύτας  ώς  αγγέλους,  όσάχις  τάς  παραβάλω  προς  τινας  ένταΟβα 
ευσεβείς  καΐ  σεβάσμιας  δέσποινας,  έξεμούσας  χαθ'  έσπέραν  τον  δηλητηριώδη 
ϊον  τις  επαρχιακής    αυτών  κακογλωσσίας  .κατά  τίΐς  &ιαφθορ&ςχ   γ(τοι  κατά 
τίς•  νεότητος,  τοΟ  κάλλους,  τίς   έρασμιότητος,  τ$ς  χάριτος  καΐ  οσα  άλλα 
%  ουδέποτε  είχον  $  απώλεσαν  προ  χρόνου  άμνημσνβύτου.  ΛΕν  μόνον  πρ*γμα 
κατάχαρδα  με  λυπεί,  το  νά  άναγχάζωμαι  ν'  αναγνωρίσω  δτι  μεταξύ  τών  θυ- 
μάτων τών  μεγαιρών  τούτων  υπάρχει  καΐ  έν  άναλαβον  νά  δικαιολόγηση  διά 
τίΐς  διαγωγές  του  π&σαν  μομφών  κ*1  κακολογίαν,ΟύχΙ  αί  σεμνότυφοι  αύται 
στρίγλαι,  άλλα  καΐ  αυτός  6  άγγελος  •τ^ς  επιεικείας   ίθελεν  απόστρεψε*  τό 
πρόσωπον  άπο  τοΟ  τελείου  προτύπου  φιλοταράχου  έπιπολαιότητος,κουφονοίας 
καΐ  παράφορου  φαντασιοπληξίας,τό  έχον  όνομα  κόμησα  Πάλμης  και  έπώνυμον 
{  μιχρά  χόμησσα,  το  άλλως  ίκανώς  άνάρμοστον,διότι  η  κυρίαα  δτη  δέν  είναι 
.μικρά  το  ανάστημα,  άλλα  μόνον  λεπτί)  χαϊ  ελαφρότατη•  Ή  κυρία  Πάλμης 
είναι   είκοσιπενταέτις    χ^ρα,  κατοικοδσα  μετά  τ$ς  θείας  αυτϋς  μαρκησίας 
Πομβριάν,  εύλαβοΟς  γραίας,   περί  ούδενος   άλλου  μεριμνώσης   $  τίίς  σωτη- 
ρίας τ$ς  ψυχής  αυτής  καΐ  τις  ανορθώσεων    τών  Βουρβόνων,    Ύπ4  τοιαύτην 
ίλως  εικονικών  κηδεμονείαν  η  μικρά  κόμησσα  είναι  ελευθέρα  νά  πράττει  β,τι 
θέλει  και  ουδέποτε  λησμονεί  τοθτο.    Τον  χειμώνα  διαμένει  παρά  τινι  πρε• 
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βίυτίρ*  άδελφ$  εν  ϋαρισίοις,  χαΐ  νχοτόνει  «τακτικώς  δύο  ίλογα  τόν  {&ήν*, 
ί-ως  έχη  την  εύχαρίστησιν  νά  χορεύσνι  άνά  £να  γϋρον  «{ς  ές  τουλάχιστον 
χλ$*  έσπέραν.  αίθουσας.  Μετά  τοιούτον  κατόρθωμα,  αισθάνεται  την  ανάγκην 
έςοχικής  ειρήνης  χαΐ  Ιρχεται  νά  διέλθη  τό  θέρος  έν  Νορμανδία  παρά  τφ 
6ε:χ  τιις.  Άμα  φθάσασα  πηδφ  επί  του*  πρώτου  τυχόντος  ίππου  και  φεύγει 
άχ&  ρντήρος.  Όλως  άδιάφορον  είναι  αύτβ  ποΟ  υπάγει,  φθάνει  μόνον  νά 
τ?εχ*ί.  *Ως  ίπΐ  το  πολύ  #μως  έρχεται  εις  τόν  πύργον  του  Μαλουέ,  τοΟ  οποίου 
ή  άγαβη  οικοδέσποινα  Ιχβι  προς  την  τρελλην  ταύτην  άδυναμίαν,  ήτις  μοί 
γίνεται  όλως  ανεξήγητος*  Ή  μιχρά  χόμησα  τάς  μεν  γυναίκας  διαθέτει 
εχβρικώς  διά  τής  προπετείας  «ύτής,  προς  δε  τους  ίνδρας  φέρεται"  μετά 
κολλάς  οιχειότητος,  ίνθαρρυνσύσης  π&ν  τόλμημα  καΐ  π&σαν.περί  τής  δια- 
γωγής αυτής  χακόβουλον  ύπόθεαιν.  Άλλ'  ή  κοινή  γνώμη  είναι  αύτ$  επίσης 
αδιάφορος,  δ*ον  εύπρόσδεκτον  τό  θυμίαμα  οιουδήποτε  θαυμαστοϋ.  Άλλα  το 
«Γπερ  παν  άλλο  εις  αύτην  αρβΊκον,  είναι  &  θόρυβος,  ί  χίνησις,  ί  χοσμικη 
τυρβη  χαΐή  διασχέδασις  μέχρι  παραζάλης.  Τό  πράγμα  οδ  Ιχει  άπαραίτητον 
άνχγκην  το  πρωί,  τό  απόγευμα  και  την  νύκτα,  είναι  $φιππον  κυνηγιον,  τδ 
(ποίον  διευθύνει  προτρέχουσα  πάντων,  βαρύ  χαρτοπαίγνιον  ει;  8  κερδίζει  ϋ 
χάνο,  μειδιώσα  μυθώδες  ποσόν,  παράφορος  χορός,δν  παρατείνει  μέχρι  πρωίας. 
Ούίεποτε  έτυχε  νά  ίδω  ΰπαρξιν  ανθρωπίνου  όντος  τόσω  πολυάσχοΐον  χαΐ 
συγχρόνως  οίτω  χενην.Τό  έπίγειον  αυτί;  στάδιον  διατρέχει  4  μικρά  κόμησσα 
χωρίς  ούδ'  επί  στιγμή  νά  σταματηστ),  νά  ^ιστάση  $  νά  σκεφθ$,  πάντοτε 
(ΐεώιωσα',  αμέριμνος,  απερίσκεπτος  χαΐ  τοΟ  ίππου  αυτής  άλογωτέρα.  Άλλ' 
ί/ει  άρα  γε  ψυχην,  ί  ουδέποτε  περί  ούδενος  πράγματος  σκεφθεΐσα  αδτη  * 
ρνη ;  Πολλάκις  έδίστασα  περί  τούτου  καΐ  άπέκλινα  προς  τα  δόγματα  των 
μη&ενιβτώ*,  μ^  δυνάμενος  νά  εννοήσω  τί  «άξιον  τής  αθανάτου  υπάρξεως  ηδύ - 
νατο  ίκ  του  ασυνείδητου  τούτου  πλάσματος  ν*  άπομείνν),  μετά  την  απώλεια  ν 
τ$•ς  μόνης  ίμψυχούσης  αύτ6  ματαίας    και  άσκοπου  $εικινησίας. 

Κάλλιστα  γνωρίζων  τοΟ  κόσμου  την  κακεντρέχειαν  όλίγην  αποδίδω  ση- 
μ*εί«ν  ε{ς  τάς  έπί  άνηθικότητι  αιτιάσεις,  τάς  όποιας  έπιρρίπτουσι  κατά  τής 
ρχρας  κομησσης  αί  σεμναί  ίνταΟθα  έριννύες  κα\  νεώτεραί  τίνες  κυρίαι  ζη- 
Ιευουσαι  τά  ολίγα  έπίζηλα  αυτής  προσόντα.  *  Αλλως  τε  δε  πιστεύω  δτι  δεν  • 
ένηχει  εις  τους  άνδρας  νά  ίπικρίνωσι  μετά  πολλής  αυστηρότατος  ολισθήματα; 
ίτινα  προς  δφελος  αυτών  οι  ίδιοι  προχαλουσιν.Ούδόλως  λοιπόν  ερωτώ  αν  ίχχι  η 
ιορία  Οάλαης  έραστάς,  ούδ'  ήθελον  ρίψει  λίθους  κατ9  αυτής  διά  τοΟτο,  πολύ 
μείζον  τούτου  αμάρτημα  θεωρών  τόνά  μη2χ$  ονίτε  νοΟν  ούτε  καρδίαν.  Όπως 
ύηποτε  αδύνατον  μοί  υπήρξε,  καίτοι  αποστρέφομαι  πασάν  ίπίδειζιν  πρώτο* 
το-Λ*ς,  νά  προσθέσω  ίμαυτόν  είς  τόν  ίμιλον  των  θαυμαστών,  τον  όποιον  σύρει 
ή  μικρά  κόμησσα,  όπισθεν  τοΟ  θριαμβευτικού  αυτής  άρματος.  Τούτο  παρατη- 
^ησκσα  μ«  κεραυνοβολεί  πολλάκις  διά  βλέμματος,  έν  φ  σαφώς  εΙκονίζεται 
^«φρονητικη  τις  απορία.    Αποδίδων   αύτί|  τά  Ισα,  την  θεωρώ  ενίοτε  καΐ 
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εγώ  μετά  τη;  έχπληξεως,ης  είναι  άξιον  ψυχολογιχόν  τέρας  πρωτοφανβς.Ουτως 
έςωφλεϊτο  μέχρι  τοΟδε  π&ς  μεταξύ  ημών  λογαριασμός,  ίτε  χθες  τό  εσπέρας 
επήλθε  δυσάρεστον  συμβεβηκός  διατάραξαν  τό  ίσοζύγιον.Ή  κυρία  Μαϊουε,  ως 
ηδη  γνωρίζεις,  τρέφει  εξ  υπερβολές  ίσως  ευαγγελικού"  ελέους  εξαιρετικών  προ; 
την  μικράν  κόμησαν  συμπάθειαν.  Όμιλών  χθες  περί  τούτου  μετά  τ$ς  κα>?; 
μαρκησίας  εν  άποκέντρω  γωνία  τίΐς  αιθούσης,  εϊπον  αύτίί  γελών,  δτι  η  τοι- 
αύτη ττρός  την  άμαρτωλην  έξαιρετικην  εύνοια  ίτο  κακόν  παράδειγμα,  δυνά- 
μενον  ν1  άποΟαρρύνν)  τους  δικαίους. 

—  Οί  δίκαιοι,  (ΐοι  άπεκρίθη  η  κυρία  Μαλουέ,  ουδέποτε  αποθαρρύνονται, 
έπειτα"  δίκαιοι  δεν  ύπάρχουσι,  ουδέ  σεις  είσθε  τοιοΟτος. 

— •  Ουδέποτε  εϊχον  τοιαύτην  άξίωσιν* 

—  Τίνι  λοιπόν  δικαιώματι  κρίνετε  μετά  τοσαύτης  αύστηρότητος  τον 
πλησίον  σας ; 

—  Αδύνατον  μοί  είναι  νά  θεωρήσω    την  κυρίαν  Π άλμης    ως  πλησίον  μου. 

—  Τό  επιχείρημα  μοί  φαίνεται  όπωσοΰν  πρώτο* τύπον.  Μάθετε,  κύριε,  οτι 
η  κυρία  Π  άλμη  άνετράφη  κακώς,  ΰπανδρεύθη  ατυχώς,  περικυκλοΟται  υπό 
ανόητων,  άλλ'  είναι  ακατέργαστος  άδάμας,  έχων  μόνον  ανάγκην  αγαθού 
τεχνίτου  δπως  τον  πελεκησγ). 

*-—  Οικτείρω  άπό  τούδε  τόν  μέλλοντα  πελεχητην. 

Βλέπων  αύξάνουσαν  την  ταραχην  τνίς  μαρκησίας,  ήτις  ουδέποτε  ταράσ- 
σεται άναιτίως,  και  μη  γνωρίζων  εις  τί  ν9  αποδώσω  τούτο,  χατεληφθην  αί- 
φνης υπό  της  αλλόκοτου  ιδέας,  δτι  η  κατά  πάντα  τά  λοιπά  τελεία  και  άψο- 
γος οικοδέσποινα  μου  είχε  την  μανίαν  νά  ύπανδρεύη  τους  ανθρώπους  και 
εύηρεστεΐτο  προορίζουσα  έμέ  τόνάνάξιον  εις  σωτηρίαν  τις  μικρ&ς  χομησσης  άπό 
τοΟ  βαράθρου  τν5;  απώλειας.  "Γπό  τοιαύτης  κατεχόμενος  ουχί  μετριάφρονο; 
πεποιθησεως,  έλαβον  θέσιν  άμυντικην,  ήτις  μοί  φαίνεται   ηδη  ίκανώς  γελοία. 

—  Μήπως  απαρέσκει  ημΐν  η  μικρά  κόμησσα,μοί  άπηντησεν  $  κυρία  Μα- 
λουέ, διότι  αμφιβάλλετε  περί  τίίς  παιδείας  της  ; 

—  Ουδόλως  άμφιβάλ>ω  περί  τίς  παιδείας  της,  αμφιβάλλω  μόνον  άν  η• 
ξευρει  ν9  άναγινώσκΥ). 

—  Άλλ'  εξηγήσατε  μοι  τέλος  πάντων  σπουδάζων  τί  έχετε  χατά  τ?ς 
πτωχές  ταύτης  γυναικός  ;  ήρώτησεν  Ί\  μαρκησία  μετ1  αυξούσης  συγκινήσεως. 

Έγώ  δε  θέλων  νά  διαλύσω  ανεπιστρεπτει  τό  συζευγτικόν  αύτ^ς  δνειρον  άπε- 
χρίθην  άδιστάκτως.  α  "Εχω  κατ*  αυτί  ς  οτι  παρέχει  εις  τόν  χόσμον  τό  κάκιστο* 
παράδειγμα  θριαμβευούσης  έπιπολαιότητος  και  αλαζόνος  ακολασίας.  Καίτοι 
δε  ούτε  άμεμπτος  είμαι  οδτε  εχω  δικαίωμα  νά  κρίνω  τους  άλλους,  ύπαρχε* 
έν  τούτοις  έν  έμοι,  ώς  χαΐ  παρ9  όλοκληρω  τω  χοινφ  παντός  θεάτρου,  «Γσθη- 
μά  τι  δικαιοσύνης,  εξεγειρόμενον  χατά  του  θριάμβου  των  στερουμένων  παν- 
τός προτερήματος  χχι  πάσης  άρετϊς.» 
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—  Πιστεύετε  δτι  νίθελον  δέχεσθαι  αύτην  ένταΟθα,  δν  δεν  νίμην  βεβαία 
δτι  {<**  λέγονται  είναι  συκοφαντία• 

—  Πιστεύω,  κυρία  μου,  βτι  αδυνατείτε  έχ  φύσεως  να  πιστεύσετε  το 
χκχόν. 

—  Κατά  τοϋτο  άπατΒσθε.  "Οσα  αποδίδονται  εις  την  μακράν  κόμησσαν 
ρδιστορηματα  οδτε  σκιάν  εχουσι  πιθανότητος.  Αυτή  είναι  ακόμη  παιδίον 
χαΐ  ουδέ  κάν  γνωρίζει  τί  είναι  έρως. 

—  Περί  τούτου  είμαι  και  έγώ  βεβαιότατος  και  έτοιμος  νά  όμόσω,  οτι 
σϊτε  τ?ς  φαντασίας,  ουτέ  τϊίς  καρδίας  ί  εξαψις  Ιχουσί  τι  κοινόν  προς  τάς 
ΕχρΕχτροπάς  αύτ•?1ς,  αΐτινες  μένουσιν  ούτως  ανεπίδεκτοι  δικαιολογίας. 

—  Σιωπήσατε,  δι'  όνομα  θεοΰ,  «εϊπεν  η  κυρία  Μαλουέ  συνάπτουσα  τάς 
χείρα  ς». Τη  ν  γνωρίζω  πολύ  κάλλιον  η  σεις  καΐ  δύναμαι  έν  ειλικρίνεια  καΐ  πε- 
χοιθησει  νά  βεβαιώσω,  δτι  υπό  την  φαινομένην  αυτής  επιπολαιότητα  εχε* 
χαι  πνεύμα  χαΐ  καρδίαν. 

—  Μάλιστα,  κυρία  μου,  τόσον  πνεύμα  βσην  καΐ  καρδίαν. 

—  Τούτο  κατάντη  άνυπόφορον  !  εϊπεν  η  μαρχησία,  άφίνουσα  τους  βρα- 
χίονας αυτί  ς  νά  καταπέσωσι  μετ'  απελπισίας*  συγχρόνως  δέ  εΐδον  κινούμε- 
νων το  παραπέτασμα  τ$ς  θύρας  παρά  την  δποίαν  έκαθημεθα,  και  την  μι- 
χ:χν  κόμησσαν  έςερχομένην  τ•?ς  κρύπτης,  δπου  είχον  περιορίσει  αύτην  αϊ  ά- 
κζιτησεις  δεν  ενθυμούμαι  τίνος  παιγνιδιού,  δπως  ένωθ'7]  καΐ  πάλιν  μετά  του 
ομίλου  τών  συμπαιζόντων. 

—  Πώς  ίτον  εκεί!  άνέκραζα  θεωρών  ώς  εμβρόντητος  την  μαρκησίαν. 

* —  Μάλιστα,  κύριε,  ίτον  έκεϊ,  άκούουσα  καΙ  βλέπουσα  ημ&ς.  Έζητησα 
νχ  σ2ς  ειδοποιήσω  διά  παντοίων  νευμάτων,    άλλ'  εΓχετε  καταντήσει  άκρα- 


Τ7ΐτ<κ 


»• 


Ή  ταραχή  μου  καΙ  ^  λύπη  διά  τά  λεχθέντα  ητο  κατά  τοσούτον  μέγα• 
λειτέρα,  καθ'  όσον  επιτιθέμενος  κατά  τ%  κυρίας  Π  άλμης  έκινούμην  μάλλον 
εχ  ενδύματος  άντιλογίας  $  έζ  οιουδήποτε  εχθρικού  προς  αυτήν  αισθήματος• 

—Τώρα  τί  νά  κάμω ;  ηρώτησα  την  Μαρχησίαν,  τξτις  μετά  στιγμήν  σκέ- 
Υδω;  μιοι  άπεκρίθη  υψοΟσα  ελαφρώς  τους  ώμους.  —  Τίποτε,  τό  καλλίτερον 
είναι  νά  ησυχάσετε. 

Ός  τό  ελάχιστον  άνεμου  φύσημα  άρκεΐ  δπως  έκχυθν)  Ισοχειλές  ποτηριον,' 

ο»τα>  τό  τελευταΐον   τοΰτο    πάθημα    «κορύφωσε    την  πλίξίν  μου   καΙ    την 

«•οστροφην  προς  τάς  κοσμικάς  διασκεδάσεις.  Ή  έπικρατοΟσα  Ι^οίΖ^χ  διηνε- 

**}ς  ευθυμία  καΙ  πανηγυρις,    τά  ιπποδρόμια,    τά  γεύματα,  οι  χοροί,  δ  θόρυ- 

μ;  καΙ  ή  αδιάκοπος  κίνησις  μ'  ένοχλουσι  μέχρις    αηδίας,  καΙ  καθ'  έκάσΐην 

^Οίσταται  ζωηρότερα  Α  μεταμέλεια  μου  καΙ  6  πόθος  του"  ησύχου  μου  κελ-» 
λίου. 

(Ή  συνεχ€ΐα  εις  τό  «πόμενον  φυλλον)• 
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Ό  συγγραφεύς  τοϋ  Αουκβ  Αάρα  δέν  είνε  πλέον  εντελώς  άγνωστος  βίς 
4μ£ς  *ούς  Γερμανούς*  Ό  α&τός  μεταφραστής  6  ερμηνεύσας  τ^μϊν  νβν  την  μι- 
κράν ταύτην  μυθίστορίαν  μετεγλώττισεν  ήδη  πρό  ενός  έτους  άλλην  τινά 
«υγγραφήν  τοΟ  Δημητρίου  Βικέλα,  έπιγραφομένην  α  Μελίτη  περί  Βυζαντι- 
νών)) -ήτις  προήλθε  τό  κατ1  αρχάς  έκ  τριών  αναγνωσμάτων,  λτινα  £*φωνη* 
θέντα  έν  Μασσαλία  τφ  1874,  έξεδόθησαν  ελληνιστί  έν  Αονδίνφ.  Έκ  τϋν 
διδακτικών  ειδήσεων,  &ς  προςέθηκεν  ήδη  6  μεταφραστής,  Γουλιέλμος  Βάγ- 
νερ,  εις  την  μυθίστορίαν  τοΟ  "Ελληνος  φίλου  του,  μανθάνομεν  δτι  οδτος  έξε- 
παιδεύθη  έν  "Αθήναις,  Ζπειτα  δ*  έζησε  ν  έπι  πολλά  {τη,  ως  έμπορος,  έν 
Αονδίνφ,  κατόπι  διεβίωσε  πάλιν  βραχύν  χρόνον  έν  Αθήναις,  καΐ  τώρα  δ»α- 
μένει  έν  Παρισίοις.  Ύπ'α&τοΟ  εξεδόθη  ήδη  τω  1862  συλλογή  τις  ποιημά- 
των, εις  ήν  έπηκολουθησαν  διάφοροι  άλλαι  δημοσιεύσεις,  κυρίως  δ*  μετα- 
φράσεις εις  την  νφελληνικήν,  ως  έπί  παραδείγματι  $Α$<ύ$ίο^  τινός  τϋς 
Όδυσσείας  και  τής  σκηνής  τοΟ  κήπου  έ»  τοΟ  Φούστοο  τοΟ  Γκαίτε,  τέλος 
δε  τίνων  τραγωδιών  το9  Σαικσπηρου.  *Β  μετάφρασις  τοΟ  "Αγγλου  ποιητου 
απασχολεί  αυτόν,  ώς  μανθάνομεν,  καΐ  σήμερον*  Εντεύθεν  κατανοείται  δτι  ό 
*Ελλην  έμπορος  έξελέζατο  επιτυχώς  την  έν  πνεύματι  κοινωνίαν  του• 

Τό  Ιστορικόν  έχεΤνο  δοκίμιον  περί  των  Ελλήνων  κατά  του;  μέσους  αίώ- 
νας,  ήτοι  περί  των  Βυζαντινών,  άνηκει  είς  τάς  μελετάς  έχείνας,  περί  Ας  δια- 
τρίβουσι  νΟν  μετά  μεγάλης  επιμελείας  οί  "Ελληνες,  καΐ  αΐτινες  κατά  βκ* 
6ος  ϊχουσιν  ώς  κέντρον  τό  παλαιόν  ζήτημα•  Ώς  ιΐκός,  τό  ζήτημα  τοΟτο 
δύναται  νά  λυθ•?|  μόνον  Ιστορικώς,  διά  τοΟτο  δε  τό  πρόβλημα  τής  καταγω- 
γής καΐ  έθνότητος'τών  σημερινών  Ελλήνων  συμπίπτει  μετά  τοΟ  προβλή- 
ματος τής  ιστορίας  τών  Ελλήνων  κατά  τους  μέσους  αΙώνας•  Κ  αϊ  προηγή- 
θησαν μεν  τών  Ελλήνων  έν  ταύταις  ταΤς  μελέταις  οί  άλλοι  πεπολιτισμέ- 
νοι  λαοί,  οί  Γερμανοί,  Γάλλοι,  Άγγλοι,  άλλα  νΟν  άσχολοΟνται  καΐ  ούτοι 
μετά  ζήλου,  ΐνα,  βαίνοντες  έπί  τά  ίχνη  εκείνων,  προχωρησωσι  μάλλον,  μάλ- 
λον ώς  δη  εκφράζεται  και  ό  κ.  Βικέλας  δτι  πρό  πάντων  επιβάλλεται  ώς  χρέος 
€ίς  τους  "Ελληνας  λογίους,  τό  νά  άνεύρωσι  καΐ  έκμεταλλευθώσι  τον  άνεξάν- 
τλητον  θησαυρόν  τής  ελληνικής  φιλολογίας  τών  μέσων  αιώνων.  Αυτός  ούτος 
ακολουθεί  ιδίως  τόν  καθηγητήν  τής  ιστορίας  έν  τφ  άθηναΐκφ  Οανεπιστη*• 
μίφ  Κωνσταντΐνον  Παπαρρηγόπουλον,  δςτις  έν  πεντατόμφ  συγγραφή  πρώ- 
τος παρέστησε  την  ίστορίαν  τοΟ  Ελληνικού"  λαοΟ  άπό  τών  αρχαιοτάτων 
χρόνων  μέχρι  τής  σήμερον,  άπό  τοΟ  Δευκαλίωνος  μέχρι  τοΟ  βασιλέως  "Οθω- 
νος  ώς  σύνολον  ένιαΤον  καΐ  κατά  ταΟτα  συμπεριέλαβε  τους  βυζαντιακούς 
χρόνους  ώς  άχώριστον  μέρος,   ώ;  τόν  φυσικόν   μεσαϊόν  κρίκον  ταύτης   τής 
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ιστορίας•  ΚαΙ  τοΟ  Βικέλα  δε  η  πρόθεσις  είνε  νά  κατάδειξη  βτι  ή  παράδο- 
σι;  τοΟ  Ελληνισμού*  χατά  τους  μίμους  αιώνας  δεν  ίξέλιπεν,  άπ'  εναντίας 
ίε  διετηρηθη  ενεργός  έν  τοΤς  "τύποις  τοΟ  λεγομένου  Βυζαντινισμοί  ως  σώ• 
τιιρα  χαΐ  φρουρός  τοΟ  πολιτισμού"  8ν  έπειτα  παρέλαβεν  ή  Δύσις  εκ,  χειρός 
Ελληνικές.  Τά  Βυζαντιακόν  κράτος  ύπ1  ούδεμίαν  Ιποψιν,  θύ5'  υπ*  αυτήν  την 
πολεμικών,  είνε  άξιον  τις  περιφρονήσεως  $ς  έτυχε  παρά  τε  των  ίστοριογρά* 
φων  χαΐ  τϋς  χοιν^ς  γνώμης.  *Εστω  λοιπόν  πρόβλημα  ή  παντοειδής  άνόρθω* 
σις  τϊς  προσβεβλημένης  υποληψεως  τών  Βυζαντινών*  χαΐαύταΐ  αυτών  αϊτέ- 
χναιχαί  επιστΐ,μαι  είνε  άξιαι  εύμενοΰς  έπικρίσεως•Ώς  δε  ορθώς  λέγει  που,  4 
πνενματιχη  χαΐ  ηθική  χατάστασις  τών  χατ'  εκείνους  τους  χρόνους  κατοίκων 
τοδ  χράτους  τούτου  είνε  άπόδειξις  (τι  τοΰτο  αποτελεί  αληθή  δχσιν  έν  μέσφ 
τίς  πάντοθεν  περιβάλλουσας  αυτό  βαρβαρότατος  τών  μέσων  αιώνων. 

Δεν  πρόχειται    ένταδθα   νά  έπιχειρησωμεν   ερευναν    περί   τί;  άξιας  τ$Ις 
ιστορικής  ταύτης  αντιλήψεως,  ήτις  Ιδίως  έχει    σημασία/  χαΐ  δια  την  όρθην 
εχτίμησιν  τών  σταυροφοριών.   'Αλλά  γενικώς  νΟν  είνε   παραδεδεγμένον  δτι 
η  μέχρι  τοΰδε  έπικρατοΟσα  άντίληψις    περί  τίς  πνευματικές  ούδαμινίτητος 
%χ\  τ$ς  ύπερχιλιετοΟς  παρακμή  τοδ  βυζαντιακοΒ    κράτους  δεν  δύναται- νά 
τηρηθ$  τό  έξβς.  Έπιτραπητω  μοι  νά  ύπομνησω  ΙνταΟθα  χωρίον  τι  διαφω• 
τίζον  χαρακτηριστ*κο>τητα   την  ίστορικην   ταύτην  άντίληψιν.  Κατά  τόν  ιγ' 
αιώνα,  δτε  εξ  ενός   μεν  οι  Τούρκοι  έστενοχώρουν  ήδη  δεινώς  τό  κράτος,  έζ 
ετέρου  δε  οί  Λατίνοι  είχον  ήδη  άπό  μαχροΟ    επιφανϋ  ώς  φίλοι  Ιδιοτελέστα- 
τοι,   ενίοτε   δε  ώς  ώμοι  δυνάσται    επί  ελληνικού*    εδάφους.    Βυζαντινός  τις 
ίψηλην  κατέχων  θέσιν  έξεφράσθη  5τι  προύτίμα  την  θέαν  Τουρκικές  χιδάρεως 
μάλλον  ή  μίτρας  Αατινικίΐς,  ήτοι  δι'  άλλων  λέξεων,  προύτίμα  τών  Φράγκων 
τους  Τούρκους!  Περί  τΐς  φράσεως  εκείνης  παρατηρεί ό  Βικέλας•  α ' Απάτη  βε- 
βαίοΗ*.  άπατη  σκληρά•  Καΐ  δμως  τίς  οΐδεν ;  "Αν  ή  πρώτη  φράγκικη  κατά- 
κτησις  δεν  ίτο  εφήμερος,  άνιδρύετο  δέ  διαρκές  τι  οικοδόμημα  επί  τών  βά- 
σεων του*  έκλατινισθέντος  Βυζαντινού*  θρόνου,  %  4άν  έδιώκοντο  οί  Τούρκοι-  Μ 
τέλους  άπό  τοΟ  Βοσπόρου  διά  Φραγχιχής  επικουρίας,  ήτις  μετετρέπετο  χατό- 
πιν  ε{ς  νέαν  χαΐ  ριζικήν  χατάχτησιν,  ή  τοιαύτη  τών  πραγμάτων  τροπή  ηδύ- 
νατο   ν'  άποβ$  ως  προς  τόν  Έλληνισμόν    έξολοθρευτιχωτέρα   τ?,ς  τουρχιχής 
μαχαίρας•  ΝαΙ  μεν  οί  ωραίοι  τόποι,  τους  όποιους   έπι  τεσσάρας  αιώνας  ήρη- 
μω«ν  ό  Όθωμανός,  ήθελον  άπαλλαγϋ  τής  μαχρ2ς  αυτών  συμφορΛς,έάν  τους 
κατιιχον  οί  Φράγκοι  έκτοτε*  άλλ'  ώς  "Ελληνες  -  όφείλομεν  ίσως  χάριτας  εις 
τόν  κατακτητήν  Μωάμεθ,  αναλογιζόμενοι  8τι  δουλουμένης  τ$ς  Ελλάδος  ύπό 
τ&ν  Φράγκων,  έκινδυνεύομεν  ν'  άπολέσωμεν  τάς  παραδόσεις  καΐ  την  μνήμην 
τΫ,ς  προγονικές   ευχλείας,    χαΐ  αντί  Ελλήνων    νά  είμεθα  σήμερον  χρ&μά  τι 
νΛον  δυτιχοανατολιχών  φυλών,  λαλοΟν  παρεφθαρμένην  τινά    διάλεκτον  χαΐ 
στβρημένον  τών  συστατικών  εκείνων,  <£τινα  χαθ'&λαςτάς  έθνικάς  δυστυχίκς 
απετέλεσαν  την  σωτηρίαν  και  την  τιμήν  ημών•» 
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Ό  συγγραφεύς  τ?ί;  μονογραφίας  ταύτης  διαπνέεται  υπό  Ισχυρού  αισθή- 
ματος* τούτο  δε  εϊνε  ή  ψυχή  των  επιστημονικών  αύτοΟ  μελετών..  Δυνάμεθα 
δε  χαί  έχ  των  προτέρων  νά  είχάσωμεν  δτι  τό  αυτό  αίσθημα  δεν  λείπει  χαι 
έν  τοις  ποιητικοί;  αύτοΟ  Ιργοις.  "Αλλως  δε  έν  γένει,  τουθ'  όπερ  εϊνε  εύνό^τον 
περί  έθνους  νεαρού  και  ετι  μη  φθάσαντος  ακόμη  εις  την  άκμην  αύτοΟ,  η  δλη 
ελαφρά  φιλολογία  των  Ελλήνων  εϊνε  μεστή  πολιτικών  ιδεών  καΙ  παθών,  μάλ- 
λον δε  ητο  μόνον  μέσον  τι  έν  τφ  άγώνι  προς  πολιτικού;  σκοπούς, ω;  συνέβαινε 
παρά  τοις  ΊταλοΓς  μέχρι  των  μέσων  τοΟ  παρόντος  αιώνος.  Μόνον  βραδέως 
χαί  κατ*  ολίγον  δύναται  νά  άναπτυχθ|)  γενεά  έπιχαίρουσα  τφ  χαλφ  χάριν 
αύτου  τοΟ  κάλου.  Δια  τοΟτο  πρέπει  νά  θεωρηθΐί  ως  άπόδειζις  ώριμαζούσηί 
νοημοσύνης  καΐ  συγχρόνως  αυξούσης  πίστεως  προς  εαυτόν,  ίταν  άρχίσ-ρ  νά 
έκλείπη  η  πολιτική  χροιά  έν  τ$  επιδεικτική  αύτ•?ίς  τάσει.  "ίσα  ισα  δε  τούτο 
εϊνε  6  λόγος,  δι'  8ν  η  μυθιστορία  Λονχής  Αάρας  εϊνε  αξία  τίΐς  προσοχίς  πάν- 
των εκείνων  οΐτινες  μεριμνώσι  και  ενδιαφέρονται  περί  τ^ς  προόδου  του  ελ- 
ληνικού λάου.  Έπειδη  η  μυθιστορία  αυτή  εϊνε  μεν  καΙ  αύτη  πατριωτική, 
αλλά  υπό  άλλην  τινά  εννοιαν  ύψηλοτέραν  $  δ  τι  συνέβαινεν  έν  τοις  παλαιό- 
τέροις  προΐουσι  τής  νεολληνιχί];  φιλολογίας.  ΚαΙ  μη  δεν  δύναται  νά  θεωρη- 
θγί  ώς  εύχάριστον  τεκμήριο  ν  προόδου,  καΙ  μάλιστα  προόδου,  τχ^Ιχς  τό  γε- 
γονός, δτι  δύναται  καθόλου  νά  γείντρ  ηδη  λόγος  περί  παλαιοτέρων  χαί  έγκα- 
ταλειφθεισών,  τάσεων  τίίς  νεαρές  ταύτης  φιλολογίας  ; 

Ή  ύπόθεσις  τίίς  μυθιστορίας ,προφανώς  απορρέουσα  ές  αληθινών  γεγονότων, 
εϊνε  απλούστατη.  Έμπορος  "Έλλην,  ζών  έν  εύπορία  έν  Αονδίνω,  καταγράφει 
περί  τό  τέρμα  του  βίου  του,  ήρεμο;  χαί  φαιδρός  άναπολών  τόν  παρελθόντα 
του  βίον,  τάς  ιδίας  έαυτοΟ  αναμνήσεις  περί  τνίς  επαναστάσεως  του  1821 
και  τών  επομένων  ετών.  Γεννηθείς  έν  Χίω,  εύρίσχετο  χατά  την  άνοιζιν  *οδ 
1821,  εικοσαετής,  έν  Σμύρνν)  εργαζόμενος  εν  τινι  ύποχαταστηαατι  τοΟ  πα- 
τρός του.  Ό  οϊ*ος  εμπνεόμενος  υπό  αρχών  τιμιωτάτων  ευδοκιμεί.  Κατά  τόν 
προσεχή  χειμώνα  ό  νεαρός  Αουκ^ς  μέλλει  νάπέλθη  εις  Αονδϊνον,  ϊνα.ευρνι 
την  τύχην  του*  ζί}  δε  μ,όνον  εργαζόμενος  υπέρ  τοΰ  προορισμοί  του,  απέχων 
άπό  τής  συντροφιάς  τών  φίλων  χαί  μόνον  δειλώς  υποκινούμενος  υπό  αορίστων 
ιδεών  ελευθερίας  όποΐαί  τίνες  διεκύμαινον  τότε  τόν  έλληνικόν  χόσμον.  Αί- 
φνης φθάνουσιν  ειδήσεις  άνησυχαστικαΐ  εις  την  έμπορικην  ταύτην  πόλιν,  ά• 
βέβαιοι  καΙ  κατά  μικρόν,  άλλ'  αίτινες  μετά  βραχύν  χρόνον  έπιφέρουσιν  άπει- 
λητικάς  τών  Τούρκων  αντιδράσεις.  Έπν)λθον  ένοπλοι  διαδηλώσεις  τών  Τούρ- 
κων και  ταραχαι,  καθ'  άς  δμως  ο  ημέτερος  Αουκίς  απέκτησε  την  πεποίθη- 
σιν  δτι  δεν  έγεννηθη  ηρως  και  δτι  δεν  δύναται  νά  εϊνε  άλλο  τι  $  ταπεινός 
έμπορος.  Ή  εις  αυτόν  υπό  τις  φύσεως  χορηγηθείσα  άρετη  εϊνε  η  υπομονή 
καΙ  ουχί  η  ανδρεία. 

Ή  μεγίστη  δ*  αισθησις  έμποιείται  δτε  έρχεται  η  είδησις  πε$1  τϊς  επα- 
ναστάσεως τ$ς  Τδρας  χαί  τών  Σπετσών,  έπειδη  $  συμμετοχή  τών  νβ^τι- 
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χδν,  των  εις  πάσας  τας  άχτάς  τ*ίς  'ΑνατολϊΙς,  άπανταχοΰ  ίνθχ  ύπάρχουσιν 
Έλληνες,  γνωστών  χαΙ  πολυμήχανων  νησιωτών,  μαρτυρεί  τόν  καθόλου  ίλ- 
ληνιχόν  χαραχτΏρ*  τίΐς  εξεγέρσεως.  Μετά  τγ;ν  είδησιν  περί  τών  έν  Κωνσταν- 
τιναυπόλει  σφαγών  οι  "Ελληνες  χάτοιχοι  τνίς  πόλεως  θέλουσι  νά  φύγωσιν,  άλλ* 
ο!  Τοδρχοι  έμποδίζουσιν  αυτού;,  ό  δε  Λουκάς  μετά  του  πατρός  αύτου*  χατορ- 
θονουσιν  όπωςδηποτε  νάποδράσωσι  διά  πλοίου  φέροντος  ρωσιχην  σημαίαν  εις 
την  πατρίδα  των  Χίον,  ένθα  ϊζων  ^  μητηρ  χαΙ  αί  άδελφχί.  Παρατηρώ,  δτι  4 
ίιηγησις  εϊνε  Ιδιαζόντως  άντΓΛδΐ{Αενιχή,τοΟ  πρεσβύτου  περιοριζόμενου  χαθ'όλο- 
χΧηρίαν  είς  την  άφηγησιν  τών  ενδιαφερόντων  αύτω,  των  δσα  είδε  χαΙ  δσων 
ρετβαχε.  Ευχαρίστως  δ'έμμένει  εις  την  μαχροτέραν  έχτύλιξιν  σχηνών  βωπογρα* 
<ρ•.κα>ν,  αΐτινες  άριστα  πασών  διετηρηθησαν  έν  τ$  μνημ*)  του.  Διά  τούτων  δέ 
η  καθόλου  αΓσθησις  ουδαμώς  παραβλάπτεται*  τα  ιστορικά  γεγονότα  μένουσιν 
έν  τφ  βάθει,  άλλα  βλέπομεν  αυτά,  χαΐ  δη  έν  τ$  επιδράσει  αυτών  έπί  τό* 
χαδημερινόν  βίον,  δσημέραι  έπαυξάνοντα  χαΐ  άδρυνόμενα.  Τά  δε  άτομα  κα- 
ταλαμβάνονται ύπ'  αυτών  άχουσίως,  χαΐ  εις  τ6ν  στρόβιλον  αυτών  συγχαταμί• 
γνυται  μοιραίως  ΐ  τύχη  χαι  τών  ασημότατων  υπάρξεων, 

ΈνΧίω,ενθχ  ευρίσκονται  ολίγοι  Τούρκοι,  φαίνεται  το  κατ*  αρχάς  δτι  ουδείς 
υπάρχει  κίνδυνος.  Τότε  δε  πρώτον  παρουσιάζεται  δτε  γίνονται  ορατά  τά  ελ- 
ληνικά Ιστία  τά  φέροντα  τίιν  έπανάστασιν  διά  τοΟ  πελάγους.    Τότε  δη  άρ- 
χονται αί  συλλήψεις*  ή  πόλις  έξερημουται,  έπί  μίνας  δε  δλους  χυμαίνονται  οί 
χχτοιχοι   μεταξύ  σφύρας  χαΐ  άκμονος.  Τίίς  δ'  επαναστάσεως,  ί)ν  επιφέρει  4 
οριστική  άφιζις  τών  ομοεθνών,  ουδαμώς  μετέχει  ό  Λουκάς,  αίσθανόμενος  εαυ- 
τόν ύπεράγαν  μικρόν  καΐ  αδύνατον*  άλλως  δε  λείπει   αύτφ  καθ'  ολοκληρίαν 
καΐ  ί  εσωτερική  όρμη.  •Ό  χόσμος  μου   ητο    τό  χάνιον,  δ  πατριωτισμός  μου 
το  βτοζύγιον»,  'Απασα  ή  οικογένεια  φεύγει  είς  την  έξοχικην  της  οίχίαν,  οί 
δε  «ίδυλλιακώς  είρηνικαΐ  ήμέραι   ταύτης    τί|ς  διαμονές    εΐνε  χεχαραγμέναι 
ιδιαιτέρως  έν  τ$ί  μνήμη  του  λογο^αροΟς  γέροντος.    Τά  πάντα   ένθυμεΤται  ά- 
κίμη,  τάς  άνθούσας  πορτοκαλέας,  τών  πτηνών  το  κελάδημα  χαΐ    τό  μέλος, 
τοδ  μαγκανοπήγαδου    τό  μονότονον  τρίξιμον,  τί)ν  έργασίαν  το3  γηραΐοΟ  χη• 
πουροδ,  τό  οίχογενειαχόν  παρεκχλησιον  μετά  τών  επιταφίων  αύτοΟ  λίθων, τών 
αγίων  ε!χό\ων  καΙ  τών  ιερών  σχευών.  ΤΗτο  ή  γαλήνη  πρό  τ$|ς  τρικυμίας.  Ή- 
μέραν  τινά  βλέπει  ό  Λουκάς  έχ  τοΟ  έξώστου  τοΟ  πύργου  δτι  6  τουρχιχός  στό- 
λος κχτηρχετο  ισχυρός,  οί  δ'  έπαναστάται  αναχωρούν.   Οί  γείτοτες    συνί|λθον 
ε•!ς  τό  προαύλιον  του  παρεκκλησίου  ΐνα  συσκεφθώσι*  μεταξύ   δ'  αυτών    και 
τ•.ς  συγγενής  τί|ς  μητρός  του  Λουκν},  ό  Καλάνης,    μετά  τοδ  ένδεχαετοΟς  θυ- 
γατρίου  του  δπερ  έκαλεΐτο  Δέσποινα.    Ή  ληφθείσα  άπόφασις    ίτο  νά  φύγω- 
σι   χα\  νά  σχορπιοθώσιν  είς  τά  δυτικώτερα  μέρη  τ$ς  νήσου,    δπου   {καστος 
ήδύνατο  νά  ευρ/ι  χαταφύγιον.    'Αλλά    πρό  τούτου    τά  πολύτιμα  σχεύη    το5 
οίκου  άργυρε  και  άλλα  ένεβληθησαν  εις  .δύο  σάκχους    χαΙ  έκρύβησαν  εντός 

λάκκου  ύπό  γηραιάν  τίνα  μηλέαν  του  χηπου•  "Επειτα  δε  βρξαντο  τίίς  πορείας 
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έν  φ  τα  πυροβόλα  του  τούρκικου  στόλου  χαΐ  του  φρουρίον  εϊχον  αρχίζει  τ£ 
πΟρ  κατά  τής  πόλεως.  Και  κατ'  αρχάς  μεν  μετέβησαν  προς  δύο  γηραιούς 
θείους  οι  τίνες  Ιζων  2ν  τινι  φαράγγι  έν  μονηρει  ησυχία.  'Αλλά  μετά  τη*  φο- 
βεράν  σφαγην  την  γενομένην  υπό  των  Τούρκων  έν  τ$  πόλει,  ούδαμοΰ  επί  τ$ς 
νήσου  υπάρχει  ασφάλεια,  πάντες  δέ  φεύγουσι  προσωτέρω  προς  τα  δυτικά  μέρη. 
Τά  δε  στίφη  τών  Τούρκων  σφαγέων  σκεδάννυνται  καθ1  £πασαν  την  νίσον, 
μόλις  δε  που  σώζεται  ή  φυγάς  οικογένεια  έν  τφ  κρησφυγέτω  αυτ*3ς  άπό  τϊς 
ίχνηλατησεως.  Τέλος  δε  χατορθόνουσι  μετά  τίνων  άλλων  φυγάδων  νά  φθά- 
σωσιν  εις  την  άκτην  χαΐ  μετά  πολλάς  περιπέτειας  και  κωλύματα  >ά  φύγ«- 
σιν  έκ  τής  νήσου. 

Και  πρώτον  μέν  καταφευγουσιν  οί  φυγάδες  εις  Μύκονον,  έπειτα  δε  εις  Τή- 
νον.  Ό  Λουκάς  χατορθόνει  νά  λάβν)  συσταΐιχην  έπιστολην  προς  τον  Θεάδωρον 
Νέγρην,  τόν  τότε  άρχιγραμματέα  τής  επικρατείας,  παρ9  φ  θέλει  νά  υπηρέ- 
τηση ώς  υπάλληλος.  'Απχσα  Ί\  οικογένεια  μεταβαίνει  προς  τοΟτο  εις  Σπέ- 
τσας,  χαΐ,'φθάνουσιν  εις  "Αργός,  ένθα  ή  πολεμική  ζωη  απαρέσκει  λίαν  είς  τόν 
νεαρόν  εμπορον.  Έχει,  λέγει  ό  Λουκάς  αεύρέθην  εντός  κόσμου  δλως  νέου  δι* 
έμέ*  αϊ  χιλιάδες  φουστανελοφόρων  μαχητών,  τό  άγέρωχον  ΰφος  και  ί  τρα- 
χεία γλωσσά  των,  τά  περιφρονητικά  βλέμματα  όι'  ών  με  κατεμέτρουν,  ας 
απότομοι  φράσεις  δι'ών  άπεκρίνοντο  είς  τάς  δειλάς  ερωτήσεις  μου,  η  βοη  και 
ή  κίνησις  καΐ  η  σύγχυσις  του  στρατοπέδου,  τά  πάντα  όμου  με  χατεθορύβουν. 
Δεν  η  το  βεβαίως  ό  τόπος  κατάλληλος  δια  γυναικόπαιδα.  Άλλα  χ'  εγώ  αυτός 
-/ΐσθανόμην  δτι  δεν  εύρισκόμην  εντός  αρμοδίου  ατμοσφαίρας.  Δεν  ημην  είς  τό 
στοιχειόν  -μου  έκεΤ.»  Έν  Άργει  πείθεται  δτι  δεν  εϊνε  προωρισμένος  δι1  άλ- 
λην  άποστολην  πλην  τοΟ  εμπορίου,  άλλα  χαΐ  δτι,  ΐνα  κάμη  προόδους,  όφ€ΐ- 
λει  νά  συμπλήρωση  τά  κενά  τής  ανατροφές  του.  Έν  τφ  μεταξύ  αποθνήσκει 
έν  Σπέτσας  ό  πατήρ  συνεπεία  τής  φυγής  και  τών  έζ  αυτή;  καμάτων.  Ό  δε 
Αουκής  επιχειρεί  έν  Τηνω  είς  τό  έμπόριον  δια  κεφαλαίων  τινών  άτινα  ελαβεν 
άνελπίστως  έκ  παλαιοτέρων  τ*νών  υποθέσεων.  Θελκτική  είνε  ί  περιγραφή  τών 
μικρών  άρχων  του"  νέου  έμπορου  καΐ  αυτής  έτι  τής  άνά  τάς  οδούς  πωλήσεως 
Ιχθύων  παστών.  Άλλα  ή  πώλησις  έπροχώρει,  τό  κεφάλαιον  ηυςανεν,  6  Αου- 
κής  μνηστεύει  τάς  άδελφάςτου  καΐ  οι  γαμβροί  γίνονται  σύντροφοι  του•  Α- 
κράτητος καταλαμβάνει  τότε  αυτόν  ό  πόθος  νά  έχθάψν)  τόν  παλαιόν  έν  τ£> 
έςοχικφ  πύργω  τής  Χίου  χεχρυμμένον  θησαυρόν.  Επιτυγχάνει  δε  και  τοΟτο 
μίτά  παντοειδείς  κινδύνους  και  περιπέτειας.  Άλλα  πριν  %  έτι  άνευρη  τού- 
τον τόν  θησαυρόν,  ευρεν  άλλον  τινά,  την  νεαράν  Δέσποιναν,  ήτις  ευρίσκεται 
έν  τω  χαρεμίφ  τοΟ  Ά  γα,  δπερ  ευρίσκετο  έν  τφ  μετεσχευασμένω  πατριχφ 
πύργφ.  Ό  έχταφείς  θησαυρός  χρησιμεύει  λοιπόν  ώςλύτρον  τή;  Δέσποίνης  χαΐ 
ό  Αουχής  φέρει  είς  Τήνον  προς  την  μητέρα  του  την  υπ*  αύτου"  λυτρωθεΓσαν, 
ίτις  χάριν  προφυλάζεως  είνε  μετημφιεσμένη  είς  χωρικόν  παΐδα•  Αί  υποθέ- 
σεις εύδοχιμουσιν  έξαιρέτως,   μετά  δέ  τίνα  έτη  χατοοθόνει  ό  Αουχής  νά  μβ* 
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τ*ν*στεύσ*ϊ  είς  Σύρον,•  ή  δέ  Δέσποινα  τέσσαρα  |τη  μετά  την  άπολύτρωσί/ 
ττ,ς  γίνεται  σύζυγος  του  Αουχ•?|.  αΌ  βίος  ημών  δι*/)λθεν  ευτυχής  ϊκτοτε, 
άλλ*  «όοεποτε  έν  μέσω  τ*ίς  επελθούσης  ευημερίας  έλησμονησαμεν  τ$ς  νεό- 
τητος  τάς  δοκιμασίας.  Συχνάκις>  ό'τε  βλέπω  στολισμένα;  τάς  θυγατέρας  καΐ 
τάς  εγγόνας  μου,  την  δέ  σύζυγόν  μου  περικοσμοΟ,σαν  με  τους  συρμούς  τίς 
Ευρώπης  τάς  λευκάς  της  τρίχας,  ενθυμίζω  εις  αύτην  τό  βρακίον  το  όποιον  έ- 
φόρει,  δτε  την  ώδηγουν  μετημφιεσμένην  έπί  του"  όνου  του  Παντελή,  κ«1  γε- 
λωμεν  καΙ  οι  δύο  και  εύχαριστουμεν  εκ  βάθους  καρδίας  τόν  θεόν.» 

Ευχερώς  δύναται  6  αναγνώστης   νά  λΙ^χί^  την  χάριν    τ^ς  έπαφροδίτου 
τχυτης  ποιησεως,  εικόνων  ευήλιων  έπί  βάθους  σκοτεινοί) ,  καΐ  πολλώ  μ&λλον 
οτχν  συγκρίνη  αύτην  προς  τά  προγενέστερα  ελληνικά  £ργα  του  αύτου  είδους. 
ΊΙ  μυθιστορία  εϊνε  καθόλου  τι  νεώτατον  έν  τ$  νεοελληνική  φιλολογία.  "Οτε 
**τά  την  τρίτην  δεκαετηρίδα  τοΟ  παρόντος  αιώνος  μετά  τ•?[ς  πολιτικές  εθνε- 
γερσίας επήλθε  και  τίς  φιλολογίας  νέα  άναζωογόνησις,  τά  ποιητικά  δοκίμια 
έμιμοΟντο  σταθερώς  ξένα  πρώτυπα,  ιδίως  γαλλικά  και  αγγλικά.    Τά  ποιη- 
τικά  Ιδεώδη  είςηγοντβ  έκ  τ$ς  Δύσεως  ώς  καΐ  τά  πολιτικά.    Έπειδη    δέ  ή 
πανωδυνία  (\νβ11δθΙΐΓηθΓζ)  ητο  τότε  συνηθέστατη  δι'  δλης  τ$|ς  Ευρώπης,  άνε- 
μίχθησαν  καΐ  εις  τάς  άχιλανώτους  τ$ίς  ελευθερίας  απαιτήσεις  τάς  επακολου- 
θήσασας εις  την  «πολιτ^κην  άνέγερσιν  ξενότροποι  μελαγχολικαΐ  καΐ  απαισιό- 
δοξοι τάσεις,  αΐτινες  άλλως  έτρέφοντο  πάλιν  υπό  τών  δυσάρεστων  πολιτικών 
περιστάσεων.    Τό  κυριώτατον  πρότυπον  ίτο  ό  Βύρων  κατ*  αμφότερα,    κατά 
τε  τό  πάθος  τοΟ  πολιτικού  ριζοσπαστισμού  και  κατά  την  σύγχρονον  τάσιν  τ^ς 
έμβυθίσεως  είς  τους  λαβυρύνθους    τοΟ  δισταγμού*   και  τ*?ίς  απελπισίας.    Οι  α- 
δελφοί ΣοΟτσοι  εϊνε  οι  χαρακτηριστικώτατοι  αντιπρόσωποι  τ$ς  πρώτης  ταύ- 
τη; άώρον  Ιτι  φάσεως  έν  τί|  φιλολογία  του  ελληνικού  λαοΟ,  δςτις  προσφάτως 
ϊτι  ελευθερωθείς  δ*  αγώνων  ηρωικών,  μόλις  που  εξεγερθείς  έκ  τοΟ  ύπνου  τ^ς 
βΐύβαρότητος,  έμολύνθη    πάραυτα  υπό  τοις  κοπώσεως  του*  ύπερωρίμου  δυτι- 
κο3  χολιτισμοΟ.  Τών  ποιήσεων  τούτων  νίρως  εϊνε  πάντοτε  πολιτικός  τις  Βερ- 
θερος  καίτοι  έν  τ  91  επεξεργασία  του"  ποιήματος  ότέ  μεν  ώς  κυριώτατον    πα- 
ρίσταται ό  απελπισμός  περί  του  πολιτικού  ιδεώδους,  ότέ   δ'  αϊ  περιπέτειαι 
έρωτος  δυςέλπιδος.  Φλόξ  υπόκωφος,  άλλα  καταναλίσκουσα,  δεσμεύουσα  π£- 
οαν  ένέργειαν  ζωτικην,  νοσηρά  τις  τρυφή  περί    τάς  αναμνήσεις    τών  ηρώων 
*3ς  αρχαίας  Ελλάδος,  μίσος    τϋς  ξενικές  άρχίς  άγριον,  άλλ'  ετι  πικρότερα 
άνάμιξις  εις  τους  εμφυλίους  αγώνας  τών  φατριών,    τέλος  δέ  κόρος  καΐ  απελ- 
πισμός περί  του  παρόντος,  τοιούτος  εϊνε  ό  κύριος  τύπος  τών  ποιήσεων  τούτων, 
ας  επαρκώς  χαρακτηρίζουσι  και  «ύταΐ  αϊ  έπιγραφαί  Ό  *Οδοιχόρος}  Ό  Έζό* 
ριοτος,  Ό  Β  ιριπΛατώμεγος* 

01  αδελφοί  ΣοΟτσοι,  αφ*  ου  πρώτον  έξέδωκαν  διάφορα  επικά  και  δράμα- 
τικά  δοκίμια,  είςηγαγον  και  την  μυθιστορίαν  εις  την  έλληνικην  φιλολογίαν, 
4  μεν  Ηαναγιώτης,  ό  πρεσβύτερος  τών  αδελφών,  διά  του  ΛιΜςον  (1834), 
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4  δε  νεώτερο;  Αλέξανδρος  διά  του*  Έζορίσζον  του  483ί  (1835).Ό  Λέανδρος 
$ϊνε  γεγραμμένος  έν  έπιστολαΐς,    άποδεικνυύμενος   καΙ  έντεΟθεν  ως  βραδεία 
τις  μίμησις  τοΟ  Βερθέρου    η  τοΟ  Ιακώβου    *Ορτις,    θέμα  δε  αύτου    είνε  τα 
συμβάντα  έν  Ελλάδι  αμέσως  μετά  την  άφιζιν  τοΟ  βασιλέως    "Οθωνος.    Ό- 
μοίως  δε  και  6  Εξόριστος  είνε  μυθιστορία  τών  περιστάσεων,  θέμα  έχων  έχ  των 
αίματηρών  Φατριαστικών  τάραχων  έπί  Καποδιστρίου.    Έν  άμφοτέραις    ταυ* 
ταις  ταϊς  μυθιστορίαις  6  ηρως  δαμάζεται  υπό  άτυχους  πάθους,   όπερ  κατανα- 
λίσκει χαΐ  τάς  υστάτας  ύπολειπομένας  δυνάμεις   το0  ύκό    πολιτικής    οργής 
ίδη  σχυθρωποϋ'  πλάσματα  άτερπί,  έν  οίς  φαντασία  άταχτος  χαί  πυρεσσουσα 
σωρεύει  εΙκόνας  επί  εικόνων,    έν  οίς  έκχέεται  πικρία  επί  έλπίσι  ψευσθείσαις, 
ανία  χαΐ  τέλος  άρα  παγκοσμία.  Βεβαίως  εϊνε  φαινόμενον  παράδοξον  δτι  καθ' 
ήν  στιγμήν  το  έθνος  άρχεται  νέου  βίου,  οι  επιφανείς    αύτοΟ    ποιηταΐ  χηρύσ- 
σουσι   την  άποκαρτέρησιν  χαΐ  τόν  απελπισμών  και  δτι  κατκκρημνίζουσι  τά 
Ιδεώδη,  επειδή  δεν  ήδύναντο  νά  πραγματωθώσιν  ευθύς   έν  άρχ^ί.     Εντεύθεν 
παρίσταται  δια  σκιερών  χρωμάτων  4  πνευματική   κατάστασις   τίς  γενεάς 
τίς  έχούσης  τό  έργον  τίίς  χαθιδρύσεως   τις  πολιτείας.  Τοιαύτη  ί>το  ή  δλη, 
έζ  ης  οί  νέοι  Περικλεΐς  και  ΛυχοΟργοι  εμελλον  νά  μορφωθώσιν*  έξ  ενός  με» 
λαός  γεωργικός   ζών  ως  έν  τοΤς  χρόνοις    του*  Όμηρου    και  ήδη    έζόχως  εξα- 
γριωμένος υπό  τών  μακρών  πολέμων,  έζ  ετέρου  δε  οι  άγοντες    τά  πλήθη  ο- 
λίγοι, Ιχοντες  εύρωπαΐκήν    μόρφωσιν  $  μ&λλον    παραμόρφωση    αχαλίνωτοι 
άμα  καΐ  κατακορεΤς,  μεστοί  αξιώσεων,    ότέ  μεν   κουφιζόμενοι    υπό  ελπίδων 
υπέρμετρων,  ότέ  δ*  έν  μέσω  υψηλών  μονολόγων  ρίπτοντες  δυςθύμως  την  α- 
σπίδα. *Η  κατάστχσις  αυτή  τών  πνευμάτων  συντείνει  σπουδαίως  εις  κατά- 
νόησιν  τής  έποχίς'  δυςχερες  εϊνε  νά  έμποιηθίί  εις  τοιοΟτον  γένος  ανδρών  ί  ε- 
πιθυμία τίς  νηφάλιας  εργασίας,   η  συνήθεια  τίς  πειθαρχίας,    η  τάζις  η  α- 
παιτουμένη προς  σώφρονα  έγκαθίδρυσιν  εθνικές  πολιτείας• 

Ή  πρώτη  μυθιστορία  ή  μετ'  έκείνας  γραφεΐσα  έν  Ελλάδι  δεικνύει  ηδη  5- 
ψιν  τινά  ουσιωδώς  άλλοίαν,  δυνάμεθα  ειπείν  ώριμωτέραν.  Έδημοσιεύθη  δε  τφ 
1851  χα!  είνβ  Ζργον  τοδ  Αλεξάνδρου  'Ρίζου  βΡχγκαβ•3Ι,  του  ποιητοϋ,  λο- 
γίου και  διπλωμάτου,  βςτις  νΟν  αντιπροσωπεύει  την  πατρίδα  αύτου  έν  τ>|  γερ- 
μανική αυτοκρατορία.  Ή  μυθιστορία  αυτή  επιγράφεται  Ό  αύϋΐηηζ  τον 
Μωρεως,  χαΐ  μετεφράσθη  γερμανίστί  υπό  τοΟ  ΕΙΗδδβο.  Και  ό  "Ραγκαβής  ?λαβε 
την  υλην  τνίς  διηγησεώς  του  έχ  τ$ς  πατρίου  ιστορίας,  άλλ'  αντί  νά  έκλέ;>ι 
τό  θέμα  έν  τοΤς  φατριαστικούς  άγώσι  τοΟ  νεωτάτου  παρελθόντος,  ^ντλησεν 
αυτό  μ&λλον  έχ  τής  μεσαιωνικής  ιστορίας  τής  Ελλάδος.  Είνε  δ*  έπεισόδιον 
τοΟ  γνωστοΟ  χρονικοΰ  του*  Μωρέως,  δπερ  ό  ποιητής  ανέμιζε  τεχνηέντως  μετά: 
^ωμαντικών  έπενθηκών  καΙ  μετέπλασεν  εις  εικόνα  τϊς  εποχής  πλήρη  ζωής• 
ΚαΙ  πρέπει  μεν  νά  περιορίσωμεν  την  έννοιαν  εικόνος  τής  εποχής,  επειδή  χαΐ 
ήδιήγησις  τοΟ  χρονικού  η  υποκείμενη  ως  βάσις  τής  μυθιστορίας  δεν  εϊνε  α- 
μέτοχος σπουδαίων  ιστορικών  αμφιβολιών,  πολλώ  δε  μ&λλον  έργον  τοΟ  ποη&- 
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του  ίβν  ίτο  να  έμμείνη  πιστός  είς  την  μεμαρτυρημένην  ιστορίαν,  χαί  μάλι^ 
ίτ«  πολλώ  δλιγώτερον  επιτυγχάνει  τοΟ  χαρακτήρος  τής  εποχής  έν  τοΐς  δια• 
/.ήτοις  καΐ  έν  ταΐς  έρωτικαΓς  σκηναϊς.  Άλλ*  αϊ  διάφοραι  ίιηγησεις   περιπλέ- 
χοντχιείς  ενδιαφέρον  ύφασμα  διασταυρουμένων  δόλων,  καθ*  ους  νικ$  6  μάλ<- 
ατχ  πάντων  πολύρητις,  4  άλλως  ουχί  δυσμενώς  κρινόμενος  ΓοδεφρεΤδος  ό  Βιλ- 
λαρδο^νος,  επειδή  τί  μυθιστορία    διηγείται   την  κατάληψιν   τοΟ  ηγεμονικού* 
θρόνου  τής  Αχαίας  υπό  τοΟ  Καμπανίτου  τούτου  βαρώνου  ίςτις    {χει  νά  κα- 
τζκαλαίσν)  τόν  μεν  μετά  τόν  δε,  πρώτον  μέν  τον  νόμιμον  το0  θρόνου   απαι- 
τητών, είτα  δέ  του;  άμφιγνώμοντας  προδότας  εύπατρίδας  χαί  τέλος  τους  ά• 
πλοϊκούς  βυνομδτ  ας,  τους  ενθουσιώντας  φιλοπατρίας.  Άπίστευτον  είνε  οποίων ' 
Σόλων  χαί  σκευωριών  γίνεται  εκατέρωθεν  χρήσις.  Οί  πανουργότατοι  περί  το 
ετηνειν  εις  άλλους  παγίδας    είνε  άφ'  ετέρου  εδπιστοι    ώς  παιδία  προς  τάς 
κλεχτάνας  ίλλων  τρίτων,  εως  τέλος  ό  δρχων,  δςτις  άπό  μακρού*  περιέβαλλε 
ζάντας  $ιά  τώ ν  διχτύων  του,  δλχει  τους  βρόχους  χαί    συλλαμβάνει  απαντάς 
εν  αύτοίς.  Ώς  εικός»  ή  πολιτική  αυτή  σκευωρία    διασταυρουται  υπό  ζωηρού* 
δέματος  έρωτικοΰ'  δεν  λείπουσι  δε  μεταμφιέσεις  χαί  περιπλανήσεις,  συνωμό- 
τη **1  προδέται,    μυστιχαΐ  κλίμακες,    χρύπται  υπόγειοι  χαί  φάσματα  νυ- 
χτερινά. Ή  δε  καταστροφή  επέρχεται  διά  σκηνής  λαμπρ&ς,  ήτις    οιονεί  με* 
^οϊραματικώς  συντεθειμένη,  συνενόνει  πάντα  τα  πρόσωπα  τοΟ  δράματος  περί 
τδΐ  νικηφόρον  αύθέντην. 

Δυνάμεθα  δε  νά  καλίσωμεν  το  τέλος  καταστροφήν  τόσφ  μ£λλον,  ίσψ 
χχτά  την  γνώμην  τοΟ  συγγραφέως  ή  προαγωγή  του  αύθέντου  εϊνε  ^γχρί- 
ν»ί  ή  απώλεια  τής  ελληνικές  ελευθερίας  ^  τουλάχιστον  ελληνικής  τίνος 
συνομωσίας  τεινούσης  εις  την  ελευθερίας  Ό  χαρακτήρ  ούτος  είνε  προφανώς 
ίοιχζόντως  σπουδαίος  διά  τόν  φιλόπατριν  ποιητών,  άλλ*  Γσα  Γσα  υπό  ταύτήν 
την  εποψιν  δύναται  νά  &ποστ$  το  έργον  αύτοΟ  βαρείας  επικρίσεις,  ου  μόνον 
ιστορικώς  έξεταζόμενον.Στερεΐται  πάσης  βάσεως  Ιστορικής  ή  μεταξύ  των  δυ- 
νάμει εκείνων  τών  χρόνων  είςαγωγή  εθνικής  τίνος  ελληνικής  συνειδήσεως» 
ήτις  τρκρομένη  &πό  τών  λαμπρών  παραδόσεων  του*  παρελθόντος  αντιτάσσεται 
κατά  τής  αρχής  τών  ξένων  και  ελπίζει  νά  ίδρύστρ  μετά  την  εξ  αυτής  άπολύ- 
τρωσιν  ελεύθερον  έλλτανικον  χράτος.ΚαΙ  δεν  λείπουσι  μέν  άπό  τής  μυθιστορίας 
άςιόλογα  όμοιαλήθη  μέρη,  άλλ'έν  τούτφ  η  είκών  άναποφεύκτως  καθίσταται 
6&λη  χαί  οί  χαρακτήρες  φαντασιώδεις  .Ό  ποιητής  εφευρίσκει  έθνικόν  τίνα  ήρωα, 
ει;  8 ν  δίδει  το  δνομα  τοΟ  ίν  τινι  χρονική  αναφερομένου  ώς  τυράννου  Σπάρτης 
Αίοντο;  τοΟ  Χαμαρέτου,  άλλ'  δςτις  περικοσμεΤται  ϊιά  χαρακτηριστικών  ί- 
τινα  άποτιλουσιν  αυτόν  καθ*  ολοκληρίαν  ήρωα  τοΟ  ημετέρου  αΙώνος  καΐ 
δςτις  μάλιστα  προδίδει  άπαραγνώριστον  οίκογενειακήν  ομοιότητα  προς  τους 
ήρωας  εκείνους  τών  σουτσείων  ποιήσεων.  Ευθύς  ή  πρώτη  παρουσίασις  του* 
Λέοντος,  ίςτις  επί  πέντε  ημέρας  ύπερησπισε  μετά  θάρρους  ηρωικού*  τα  τείχη 
τής  Σπάρτης  κατά  τών  Φράγκων  υποδαυλίζων  υπό  τά  {ρείπια  τής  Σπάρτης 
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«τον  τελευταΐον   σπινθήρα  τής  αρετής    των  προγόνων,    ενθυμίζει   σπουδαία; 
την  επί  τό  λογεΐον  άνάβασιν  η;.ωος  δρ<*ματικοΟ.   Πικρά  ν  δυςμένειαν  δεικνύει 
χατά  τίνα  υπό  των  Φράγκων  τελεσθέντα  ιπποδρομικό  ν  αγώνα,  χαθ'  $ν  παρου- 
σιάζεται εν  τέλει  ώς  μέλας  άγνωστος  ιππότες,  χατανιχών    την  τεχνών  του 
αντιπάλου  δια  τής   φυσικές  δυνάμεως  χαί  ορμής.  «Τα  χείλι}  μου    ποτέ  δεν 
έψεύσθησαν»  λέγει  χαυ/ώμενος  προς  την  ερωμένων  "Αννα ν,  χλονιζομένην  με*• 
ταξύ  του  έρωτος  αυτού    χαί  άλλου  τινός    έραστου,  του  Γουλιέλμου  Δελαρός, 
τοΟ  χαρίεντος  υιού"  του  Κύρι  των  Αθηνών.  Αναλύεται  όλος  εις  σχέψεις  περί 
τοΟ  αίσχους  τις -πατρίδος  χαί  παραδίδεται  εις  πνιγηράν  άπελπισίαν.   «Πως 
να  μην  είναι  μέλαιναι  αϊ  ίδέαι  μου  ίταν  μέλαινα  σκέπη  θανάτου  ηπλώ&η  έπί 
τις  πατρίδος  μου ;    Πώς  νά  μη  βυθίζεται    η  ψ^χΆ  μου     εις  άθυμίαν,   δταν 
βλέπω  την  Ελλάδα  βυθισθεΐσαν  εις  χαταισχύνην,  τόν  ηλιον    της  όόζ-^ς  **1 
τΐς  ελευθερίας  της  σβεσθέντα  δια  παντός,  το  3νομά  της    παραδςδομένον  εις 
έμπαιγμόν  τών  εθνών  !  όταν  την  β}έπω  πτώμα  περιϋβριζόμενον  υπό  βαρβά- 
ρων, οΐτινες  ποτέ  δεν  ηχούσαν  την  λαμπράν  ίστορίαν  της,  ούτε  δύνανται  νά 
έννοηιωσι  την  γλώσσαν  τών  αθανάτων    μνημείων  της  !»  Άλλ'  η  "Αννα  *6* 
ενθαρρύνει  χαί  πράγματι  δέ  άναπτερουται,  διοργανίζει  συνωμοσίαν,  αναθέτει 
τας  ελπίδας  του  εις  την  ενότητα  τών  Ελλήνων    χαί  η  "Αννα  εϊνε   οΥ  αυτόν 
άγγελος   χαταπεμφθείς    υπό  τοϋ*  θεοΟ,  ίνα  σώσ•ρ  τον  λαόν.   αΛΕν  νευμά  σου, 
ίν  μειδίαμα  σου  χαί  φλόζ  θάνάψν)  εις  τάς  χαρδίας  χαί  ηρωισμός  θα  χαταβτί 
$ίς  τα  στήθη  χαί  τα  διεσπαρμένα  μέλη  τής  αρχαίας  αυτοκρατορίας  θα  σνσ?- 
σωματωθώσιν  εις  ενότητα  άρρηκτον  χαί  θα  άνεγείρωσι  πάλιν  τόν  ιερόν  θρόνο* 
του*  Βυζαντίου  έχ  των  έπιπλεόντων  ναυαγίων  αύτου».Έπειδη  η  "Αννα  ώς  θυ- 
γάτηρ  τοΟ  ηγεμόνος    τής  "Αρτας  πρέπει  νά  τείννι  εις  αυτόν,  τόν  Πελοπανννι- 
σιον,  την  χείρα,  ίνα  ούτως  έπιτευχθί)  ί  ίνωσις    τών  δύο  κυρίων  μερών  τΐς 
Ελλάδος•  Εκείνος  δε  εϊνε  6  κρατών  εις  χεΐράς  του  πασαν  την  Πελοπόννησο  ν, 
χαί  εις  την  φωνην  του   συνεδεθησαν  π£σαι    αί  έπαρχίαι  εις  ιερόν  σύνδεσμον* 
«Της  θαλάσσης  το  χύμα  ύποσχάπτει  πολλάχις  τους  έδραιοτέρους  σκοπέλους, 
•  •  •  Οι  ποιμένες  τών  κοιλάδων  ίμών  δύνανται  νά  άνατρέψωσι  τόν  υπερήφανο  ν 
Γολιάθ,  άν    τους  έμψυχοι    τής  πατρίδος   τό  πνεύμα»    Εί*ίν    δλοι    ορθοί  χαλ 
Σταυροφορία    χαζά  τών  Σταυροφόρων    είναι  τό  σύνθημα  των.»    *Οτε  5έ  γ; 
συνωμοσία  τρυ  μωρού  ονειροπόλου,  ώς  αποκαλεί  αυτόν  ό  Πετραλείφας,  6  ςεο- 
λύμη  τις    οολοπλόκος  τοδ   διηγήματος,     ανακαλύπτεται    χαί  ματαιουται,  4 
ύφ*  απάντων  πλανηθείς  ένυπνιαστης  βυθίζει    τό  ξίφος  εις  τό  στήθος,  απευ- 
θύνω ν  τάς  ύστάτας  αυτού  λέςεις  εις  την  μετά  του  Γουλιέλμου  Δελαρός  <Λ>- 
ζευχθεΐσαν  "Ανναν  «"Αννα,  σ'  ευχαριστώ.  .  .  Πολλάχις  εϊδον  χαθ'  υπνον  τ?&μ 
Ιλευθερίαν  χατερχομένην  έπ'  έμέ  υπό  τό  σχήμα  σου.    Τό  δάκρυ  σου   είναι  *ή 
Ίρις,  «V  ίς  ελευθέρα  η  ψυχή  μου  άναπτερουται  προς  τόν  ούρανόν»• 

Επιστρέφων  νυν  δ  αναγνώστης  είς  τόν  μετριόφρονα  ημών    Αουχήν  Α^αν, 
θα  Ιννοησνι  διά  τίνα  λόγον  διεχρίναρ.εν  αυτόν  «ττό  τών  αρχαιοτέρων  προϊόντων 
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το5  βυτοδ  είδους.  Και  έν  αύτώ  τω  Αύθέντν)  του  Μωρέως  ευρίσκομεν  2τι  γνωρί- 
στε τ.να  του  Θεατρικού,  υπεροπτικού  ήρωΐσμοΟ  του  Θαυμάζοντος  την  Ιδίαν 
ττζνωίυνίκν,  άλλα  6  χαρακτηρ    ούτος  δεν  εϊν$  τότζίς  φορτικός    ώς  έν  ταϊς 
ρ9ι*τορί*ις  των  αδελφών  Σούτσων,  άλλ'εϊνε  μ&λλον  περιωρισμένος  χαΐ  άπο- 
«χοιιΐλένος  τάς  άσχημστάτας    τών  παραφυάδων    αύτοΟ•  Άλλ'  έν  τφ  διήγη- 
ση τοΟ  Βικέλα  εκλείπει    τέλεον'   ναΐ  δη  ί   μυθιστορία  αυτή  υποδεικνύει 
κυρίως  την  όλοσχελΐΐ  άπομάχρυνσιν  άπό  τών  {δανικών  εκείνων,  άτινα  πηγά> 
οζντα  έκ  τού*  υπέρ  ελευθερίας  αγώνος  ηιαν  ίτι  τα  έπικρατοΟντα   έν  τ$  γε- 
νεί τοΟ  1830.  Και  αυτό  τό  έξωτβρικόν  σχίίμα  •τ$ίς  διηγησεως,δίκην  άναμνη- 
«ων  γέροντος  άναπολοΟντος  την  παρελθοΟσαν  πρό  πολλού  νεότητα  του,  έχει 
ϋψζάζν.  Ή  άναπόλησις  τγ|ς  εξεγέρσεως  ουδέν  £χει  πλέον  τό  παθολογιχόν, 
κυτός  ό  χρόνος  έκάθηρε  τά  πάθη.  Ό  ποιητής  ζ$  έν  τ^  πνευματική  έλευθε- 
ρίζ,  ήτις  αδύνατο  να  παραγάγω  άγνόν  έργον  τέχνης,  Έν  πληρει  έπιγνώσει 
χζΐ  εκ  προθέσεως  αποφεύγει  τό  θορυβώδες  καΐ  ηρωΐκόν    καΐ    καταναγκάζει 
εχυιον  εις  τά  νηφάλιον.    Παραβάλλοντες  την  ΜοΟσαν  του    Βικέλα    προς  τόν 
Έςόριστον  τού"  Άλεςάνδρου  Σούτσου  θα  εϋρωμεν  αύτην  ημερον  και  οίκοχυρευ- 
ρ.ένην,  ή  δε  διηγησις  αύτοΟ  δεν  δύναται  νάντιμετρηθ^  προς  τόν  Αύθέντην  το0 
Μωρεως  κατά  την  τέχνην  τίίς  πλοκές  κχΐ  τόν  πλοΟτον    δράσεως    ένδιαφε- 
ρ•1σης.  Άλλ*  έν  τίΐ  συγκινητική  αυτί] ς  άπλότητι  εμποιέΐ  αΓσθησιν  μείζονα 
<<ζ\  η  καλοκαγαθία  ύφ'  ης  διαπνέεται  μαρτυρεί  περί  μεγάλης  τινός  και  ευ- 
χάριστου προόδου.  ΚαΙ  δεν  πρέπει  μεν  να  δεχθώμεν  βτι    έν  τί|  κυριώδει  τά-* 
«ει  τίς  μυθιστορίας  ταύτης  αντικατοπτρίζεται  *$  τάσις  ίλης  τ^ς    σημερινές 
)ενεζ;,  άλλα  σημαίνεται  τι  σπουδαΐον  ίίδη>    δτε  ποιητής  τις  έχει  τό   θάρ- 
ρς  να  γείντρ  τό  όργανον  τρόπου  τινός  τοΟ  σκέπτεσθαι,     3ςτις  σήμερον    εΐνε 
χτίαα  μιχρ&ς  τίνος,  ώριμωτέρας  μειονότητος.  "Αν  άπαντες  οί  "Ελληνες  νεανίαι 
τοΰ  1820  ένεψυχουντο  υπό  τοΟ  πνεύματος  τοΟ. εργατικού  Λουκ$  Λάρα,  ούδε- 
μίι  υπάρχει  αμφιβολία  δτι  η  ημισέληνος    θα    έκυμάτιζεν  Ιτι  σήμερον    άπό 
τνίς  Ακροπόλεως,   ουδέ  θα  είχε  κερδηθη  άπό  των  Όσμάνων  δι1  αγώνων  καΐ 
6υ«ων  ή  ανεξαρτησία    τνίς  χώρας.  Άλλ'  εκείνη  μεν  η  γενεά    εϊχε   τόν  ίδιον 
«ίτϊς  προορισμόν,  η  δέ  σημερινή  £χει  άλλον.  Ουδέ  υπάρχει  ύπεράγαν  μέγας 
κίνδυνος  &ν  οί  "Ελληνες  έγίνοντο  λαός  καρτερικός  καΐ  θεωρητικός.  Δια  τοΟτο 
ε/ ει  πληρέστατα  δίκαιον  ό  ποιητής  παριστάνων  μεθ'  ώς  πλείστης    δυνάμεως 
την  αντίθεσιν  κατά  των  παλαιοτέρων   έθνιχ&ν  τάσεων,    αΐτινες  καΐ  την  ση-    . 
αερονετι  έπι$ρώσιν  επί  τό  Ιίθνος  παραπλανώσαι  αυτό,  και  κηρυσσόμενος  κα- 
θόλου μόνον  υπέρ  τοΟ  απέριττου  ηρωΐσμοΟ.  Χαρακτηριστική    είνε  ί  υπό  τοΒ 
Αουχ,ϋ  Λάρα  χατά  τάς  περιπλανήσεις  του  διά  τ$ς  υπό  τ$ς  επαναστάσεως  τε- 
ταραγμένης  πατρίδος  γενομένη  παρατηρησις  αδπου  τίς  Ελλάδος  μ#ς  ίφερον 
ώ  πλανήτες  πόδες  μας,  πανταχού  ευρομεν  πολλούς  άλλους  πολύ  πλέον  άζιο- 
^•^ητους  ημών».  Τοιαύτη  τις  ομολογία  ουδέποτε  ίθελε  φύγει  τό  ίρκος  των 
ώόντων  τοΟ  Λ*άγ$ξου  \  τοΟ  ΈζορΙσζου  τον  1831*  εκείνοι  άπ'έναντίας  εϊχον 
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βαθύτατα  ίρριζωμένην  την  πεποίθησιν,  δτι  εν  έαυτοΤς  συγκεντρούται  ή  υψί- 
στη οδύνη  και  θλΐψις. 

Ό  έμπορος  6  μετά  τής'  ηρεμίας  κ«1  αταραξίας  το3  γηρως  καταγράφβν 
*άς  νεανικός  αυτού  αναμνήσεις  δεν  αντιστρατεύεται  μεν  ούδαμοϋ  άμέδώ; 
χατά  τοΟ  κενηγόρου  καΐ  βρενθυομένου  ήρωΐσμοΰ,  άλλ'  5μως  σκοπεί  προφα- 
νώς να  ύποδείξ*/)  εις  τό  έθνος  αυτού  ώ;  κληρονομίαν  δλλο  τι  ιδεώδες  ου  η»*™* 
*ικά  εϊνε  εμπιστοσύνη  ει;  το  μέλλον  και  υποταγή  εις  τ6  άνηκουστον,  πί- 
«τις  Ιν  τοίς  μικροϊς,  έντιμος  χαΐ  αδιάκοπος  εργασία,  άνάπτυζις  τής  -παι^εύ- 
σεως.Άλλά  τουτε  εϊνε  άμα  ιδεώδες  φιλόπατρι*  ό  δε  αγαπών  τους  "Ελληνβς 
χαΐ  πιστεύων  είς  τό  πολιτικόν  αυτών  μέλλον  δεν  θα  δυνηθφ  να  εύχηθ$  τι 
χάλλιον  $  τό  να  καταστΡί  δυνατόν  ποτέ  τοιοΟτό  τι  £ήμα'  ί  ταχεΤα  Άθιχη 
πρόοδος  τοΟ  έθνους  δια  τοΟ  έ;ής  παραδείγματος  δύναται  νά  καταδειχθ^ 
κροφανώς,  δτι  ως  αϊ  ποιήσεις  τών  αδελφών  Σούτσων  Ιχαρακτηριζον  την  τότε 
γενεάν  ούτω  μετά  πεντήκοντα  έτη  γι  μυθιστορία  του  Βικέλα  βγένετο  χαρα- 
κτηριστική διά  τόν  τρόπον  τοΟ  σκέπτεσθαι  των  συγχρόνων  αύτοΟ. 

(Έ*  τοΟ  γερμβνιχοΟ  τοΟ  ^ϋΐΐθίαι  1&η%). 
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Μετά  τά  Ιν  τ$  πρώτνι  μου   εκθέσει1  περιγραφέντα    ευρήματα    άπό   τής 
ενάρξεως  τής  περιόδου    ταύτης,  πρώτον  σπουδαΤον  εύρημα  έγένετο  περί  τα 
μέσα  Φεβρουαρίου  πλησίον  τοΟ  Πελοπείου.    Έκε-ΐ  δηλαδή  εις   βάθος  ημίσεως 
περίπου  μέτρου  ευρέθη    αρχαϊκή  πωγωνοφόρος  κεφαλή  φυσικού"  μεγέθους,  φέ- 
ρουσα κράνος  χαΐ  ούσα  άπείκασμα  πολεμιστου  ^  άθλητοΟ,    ωσπερ    έκ  των 
υποκειμενικών  γνωρισμάτων  τοΟ  προσώπου  άριδηλως  καταφαίνεται•  *Γπό  τε- 
χνιχήν  έποψιν  δύναται  νά  παραβληθ-β  προς  τά  έν  Μονάχω  Αϊγινητιχά  αγάλ- 
ματα, και  είναι  άναμφισοητητως  έργον  τής  αυτής  εποχή;,    ίτοι  των  πρώ- 
των ετών  τής  Ε'  έκατονταετηρίδος,  διαφέρει  δμως  τούτων    διά  τό  μαλακόν 
καΐ  εδσαρκον  αυτής,  άποτελοΟν  ίκραν  αντίθεσιν  προς  τά  τής  Αίγιναίας  Σχο- 
λί|ς  έργα.Άλλ'δχι  μόνον  ίνεχα  τών  γνωρισμάτων  τούτων  άλλα  χαΐ  ώς  τοσοΒ- 
τον  άρχαΐκόν  άπείκασμα  προσώπου  εϊνε  σπουδαία  και  μοναδική,  τ*ής  υπό  τό 
ίνομα  α  Φερεκύδης  β  γνωστής  κεφαλής  του  Μουσείου  τής  Μαδρίτης  ούσης  πιθα- 
νώς ουχί  αρχαϊκής,  ίν  πάσ^  δε  περιπτώσει  μεταγενέστερα;  τής  προκειμένης. 

Όλίγας  δε  ημέρας  ύστερώτερον  άνευρέθη  προς  ανατολάς  τής  Παλαίστρας 
ύπό  τό  άρχαΤον  έδαφος,  χαλκοΟν  άρχαϊκόν  άγαλμάτιον  (δψ.  0,  1 5)  παρι* 
«τών  γυμνόν  νεανίαν   έχοντα  τάς  χείρας   προτεταμένα;  χαΐ  κρούοντα  πιθα* 

|  *Ιίε  φυλλάδιον  •ΠαρνισσοΟ>  τοΟ  μηνός  Φιβρςυαρίφυ  1880  σιλ-,  15). 
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ώ;κύμβαλα,  καθά  εμφαίνεται  έκ  τής  πράς  άλληλα;  συγκρούσεως  των  χει- 
ρών και*  έκ  των  έν  άμφοτέρχις    ταϊς  παλάμαις    διάτρητων   οπών.     Εϊνε  δε 
κερίεργον  το  άγαλμάτιον  τοΟτο  διά  τά  εΰμηκες  και  λεπτάν  τών    μελών  το& 
σώματος,  διά  τά  οξύ  των  εξεχόντων   μελών  και  μάλιστα    τής  ρινά;  κ*1  τοΟ 
πωγωνος,  και  πρά  πάντων  διά  την  μέχρις  δπερφυσικότητος  στροφή  ν  τής  κε- 
φαλΐΐς  προς  δεξιάν  ούτως,  ώστε  ό  πώγων  {χει  κάθετο ν  πρές  τον  ώμον  διεύ~ 
Οονσιν.  Τα  ώτα  δε  κείνται  υπεράνω  τής  φυσικής  κυτών  θέσεως,   δτ?εο  άνα~ 
5»λεΤ  ΑμΤν  τα  αίγυπτιάζοντχ  {ργα  καΐ  δεικνύει,  ίτι  οΐ  "Ελληνες  δεν  έδυνη- 
ί^βτν  να  άποβάλωσι  δια  μι£;  τον  έν  τοΤς  αρχαιότεροι;  'χρόνοις  έπικρατοΟντα 
«Ιγυπτιάζοντα  τύπον,  άλλα    κατ*  ολίγον    χα!  βαθμηδόν,    Καλλιτεχνικώς  δε 
ιςεταζόμενον  εϊνε  το  ωραιότερο  ν  των  μέχρι  τοΟδε  ευρεθέντων   ένταΟθα  χάλ- 
κινων αγαλματίων.   ΚαΙ  ίτερον   δε    άγαλμάτιον   (υψ.  Ο,    13)    εϊνε    άξιον 
μνείας,  εύρεθεν  πράς  Δ.  του  Πελοπείου  και  παριστών  γυμνάν  στρατιώτην  φέ- 
ροντα κνημΐδχς,  θώραχα  χαΐ  περικεφαλαίαν  μετά  υψηλοΟ  χαΐ  μεγάλου  λόφου. 
Περί  τά  τέλη  δέ  Μαρτίου  άνευρέθη  μακράν  τής  βορειοδυτική;  γωνία;  τοΟ 
νκοΰ  του  Διάς  ή  κεφαλή  τοΟ  βρέφους   Διονύσου,  ίν  6  Ερμής    φέρει   επί  του* 
άριστεροΟ  βραχίονο;.1  Τά  εύρημα  τοΰτο  εϊνε  τών  πολυτιμότατων  των  έν  τφ 
Άλτει  γενομένων,  όχι  μόνον  διότι  συμπληροΟται  ούτω  τά  αριστούργημα  τών 
σωζόμενων    Ιργων  τής  αρχαίας  τέχνης,    6  Ερμής    τοΟ  Πραξιτέλους,    άλλα 
διότι  εϊνε  ή  μόνη  έκ  τών  χρόνων  τής  ακμής  τής  ελληνικής    τέχνης  είς  ίμας 
περιελθοΟσα  κεφαλή  βρέφους.  Προσαρμόζει    δ'  ακριβώς    τώ  κατά  τά  παρελ- 
θόντα {τη  εΰρεθέντι  κορμφ,  όπερ  εϊνε  λίαν  εύχάριστον,  καθότι  δυσκόλως  θά 
{πίστευε  τις,  δτι  η  κεφαλή  αυτή  άνη/.ει  δντως  τφ  Διονύσω,  άτε  πολύ  υπο- 
λειπόμενη τής  τοΟ  ΈρμοΟ  ως  πράς  την  ωραιότητα.  Και  ου  μόνον  τούτο,  άλλα 
και  ανατομικά;  τινας  δυσαναλογίας  έχει* Ούτω  λ.  χ.  έν  ω  Ά  ασφαλής  επί  τοϋ 
βραχίονας  του  ΈρμοΟ  στάσις,    αί  παρειαΐ  χαΐ  μάλιστα    τά  χεκυρτωμένον  {δη 
ύπερ  τό  δέον  ύψηλάν  μέτωπον  δεικνύουσι  βρέφος  αρκούντως  άνεπτυγμένον,  ο{ 
ψαλμοί,    4  ^ς  **ί  τά  ταπεινον  καΐ   άμόρφωτον  εΐΐέτι  χρανίον  εϊνε  γνωρί- 
σματα άπαλου  και  τρυφεροΟ  βρέφους.    "Ετι  δέ,   είς  τά  άκρα  τών  οφθαλμών 
μεταξύ  τούτων  και  τών  κροτάφων  υπάρχει    χοιλότης  εκατέρωθεν,  δν  ή  μεν 
δεξιά  εϊνε  στρογγυλή,  η  δέ  αριστερά  μάλλον  επιμήκης.  Αι  άνωμαλίαι  δμως 
αύται  δεν  πρέπει  νά  μΒς  έχπληττωσιν  αναλογιζόμενους  βτι  δυσχερής  εϊνε  ή 
παράστασις  βρέφους  έν  τ$  πλαστική  καΐ  βραδέως  έπελάβετο  τοιούτου  θέμα- 
τος ί  ελληνική  τέχνη.   "Αλλως    6  ημέτερος    καλλιτέχνης    έζειργάσατο  το 
βρέφος  άμελώς,  £τε  πάρεργον  δν  αύτφ*  τά  κύριον  θέμα  τοΟ  Πραξιτέλους  ίτο 
η  παράστασις  του  ΈρμοΟ,    καΐ  ένταΟθα  {στρέψε  π&σαν  τ^ν  προσοχην  αύτου*. 
Έν  τούτοις  καί  περ  αδικηθείς  ύπά  τοΟ  Αθηναίου  Καλλιτέχνου  ά  μικράς  Διό• 
νυεος,  ούχ  $ττον  θέλγει  ίμ8ς  διά  τής  ωραίας  του  κόμης,  αποτελούμενης  έκ 
κλοκάμων  βαινόντων  χυματοειδώς   έκ  τοΟ  μέσου   τοΟ  κρανίου    είς  τά  πέριξ, 
1  Πρ6λ.  φνλλέσιον  Μαρτίου  «ΠαρνασσοΟ*  «λ.  250. 


ί 


4 1 0  ΠΑΡΝΑΪΣ02 

2νΟα  συγκρατούνται  διά  ταινίας,•  και  διά  τ$ς  παιδικές    εκείνης  αφέλειας  χ*1 
ζωηρότατος,    μεθ'  ης  στηρίζων  την  δεξιάν  επί  τοΟ  ώμου    τοΟ  φέροντος  αυτόν 
αγγέλου  τοΟ  Διός,  δρι/$,  ΐνα  άρζάση  διά  τ$ς  άριτ  τέρας  άντικείμενόν  τι  (στα- 
φυλην  •),  όπερ  6  Έρμίΐς  προτείνει  αύτώ.  Έλατηριον   τοσούτω  θβλκτικόν  εΐνε 
ίριστον  προϊόν  τ•?ς  υψηλές  διανοίας  και  θαυμάσιας  γλυφίδος  του  μεγάλου  Πρα- 
ξιτέλους του  ζητουντο;  να  Οέλγη  τόν  θεατην   διά  τ$ς  χάριτος,  τίς  ώραιότη- 
τος,καί  έν  γίνει  διά  τ$ς  κατ'έξοχην  παραστάσεως  τ•?;  εξωτερικής  αληθείας. 
Έπι  τοΟ  στηλοβάτου    δε  του  ναού  του  Διός,    υπό   τίνα    έκτετοπισμενην 
πλάκα  άνευρέθη  κεφαλή    Ηρακλέους,    ανήκουσα  «ίς   την  τοΟ  Νεμαίου  λέον- 
τος μετόπην  τοΟ  ναοΟ  καΐ  φέρουσα  επί  τΐς   κόμης    και  τών  οφθαλμών  ίχνη . 
ερυθρού  χρωματισμού".  Παρίσταται  5*  6  ίρως    έν  τ$  μετόπη  ταύτη  βχων  τον 
δεξιάν  πόδα  επί  τοΟ  χαμαΐ  κειμένου    θηρίου,  και  στηρίζων  την  κεφαλήν  επί 
τϋς  δεξι£ς  χειρός,  κεκμηκώ;  καΐ  σύννους,    οιονεί  μετά  δέο»ς  αποβλέπων  εις 
ους  έχει  να  εκτέλεση  εισέτι  δεινούς  άθλους. 

Περί  τάς  αρχάς  δέ  Απριλίου  άνευρέθη  η  μετά  τόν  Έρμτίν  ωραιότερα  κε- 
φαλή του  ημετέρου  ΌλυμπιακοΟ  Μουσείου.  Εΐνε  δ*  αυτή  η  κεφαλή  της 
δκλαζούσης  Ααπιθίδος  τοΟ  δυτικού*  αετώματος.  Το  εντονον  καΐ  σαφές  περί- 
γραμμα του  προσώπου,  αϊ  μεγαλοπρεπείς  αύτοΟ  μορφαί,  ί  αγρία  δρμη,  μεθ' 
ίς  δ  κένταυρος  αρπάζει  την  λείαν  του  άπα  τις  μακράς  και  δασεία;  κόμης, 
οι  έν  τίΐ  ούτως  άνασπασΟείση  κόμη  αποτελούμενοι  μεγαλοπρεπείς  κυματοει- 
δείς πλόκαμοι,  ί  επί  τών  γονάτων  πτώσις  τϊίς  παρθένου  καΐ  μετά  τρόμου 
χλίσις  τί|ς  κεφαλής  προς  τέ  στήθος,  ίνα  αποφυγή  την  κακοΟργον  χειρ*  το3 
άρπαγος,  ταύτα  πάντα  καταθέλγουσι  και  έκπληττουσι  τόν  θεατην,  άτε 
ίντα  προϊόν  δαιμόνιας  τινός  δυνάμεως  τοιαύτης,  οΐαν  περιέκλειε  καΐ  ^ν  τοϊς 
νεωτεροις  χρόνοις  ί  μεγάλη  ψυχή  τοΟ  Μιχαήλ  Αγγέλου.  Έν  τ$  προκείμενη 
κεφαλί]  άναγνωρίζομεν  άριστα  το  ίργον  τοΰ  προς  αυτόν  τόν  Φειδίαν  τολμη- 
σαντος  νά  διαγωνισθώ  καλλιτέχνου  Αλκαμένους,  αάνδρος  ηλικία  ν  τε  κατά 
Φειδίαν  καΐ  δευτερεία  ένεγκαμένου  σοφίας  ές  ποίησιν  αγαλμάτων »  ως  λε- 
γει  6  Παυσανίας• 

Τ4  σπουδαιότατον  δ'  εύρημα  των  τελευταίων  ήμερων  εΐνε  η  κεφαλή  τ?ς 
Ιπποδάμειας  έκ  το0  ανατολικού"  αετώματος,  προσαρμόζουσα  ακριβώς  τώ 
κατά  τό  πρώτον  έτος  των  ανασκαφών  εύρεθέντι  κορμφ.  Ή  καλλίστη  διατη- 
ρούμενη κόμη  αποτελείται  •κ  πλοκάμων  βαινόντων  έκ  τοΰ  μέσου  του  κρα- 
νίου εις  την  περιφέρειαν  και  ληγόντων  είς  Ιλικας.  Τοιαύτην  δε  έργασίαν  κ«1 
διάταξιν  έχει  και  δ  φαλακρός  εκείνος  γέρων  τοΰ  αύτοϋ  αετώματος,  όπερ  είνβ 
λίαν  σπονδαΐον,  καθόσον  τινές  εϊχον  ισχυρισθώ,  δτι  δ  γέρων  ούτος  δέν  ανή- 
κει τψ  άετώματι. 

Έκ  τ$ς  εκθέσεως  ταύτης  βλέπει  δ  αναγνώστης  δτι  τά  σπουδαιότατα  ε•1- 
ρηματα  τών  τελευταίων  μηνών  είνβ  κεφαλαί.  Τοΰτο  δε  εϊνβ  μέγα  «ύτύχψβι 
διά  την   έπιστημην  τις   ιστορίας   τ$ς  τέχνης,   διότι  διά  τής  σπουδής  **1 
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Γψκαραβολης  των  κεφαλών  τούτων^  Ιδίως  τών  αμφοτέρων  τών  αετωμάτων 
χ,αΐ  των  μετοπών  τοΰ  ναοΟ,  πολλά  καΐ  σπουδαία  μανθάνομεν. 
Έν  ίρχ«ί?  Όλυμπία,  μηνΐ  Μαίω  άρζαμένω, 

Π.  ΚλΒΒΑΛΙΑΣ. 


ΟΡΟ*  ΜΟΥΝΥΧΙΑ* 

Σπουδαιότατον  άγγελμα  καΐ  πάλιν  έχομεν  διά  την  τοπογραφίαν  τοΰ  Πει* 
ρχιώς  και  ιδία^  την  ούτω  μέχρι  τινός  άμφισβητηθεΐσαν  θέσιν  τ$ς  Μουνυ• 
χίχς.  Προ  δυο  ακριβώς  ετών  Νικόλαος  /τις  Σοοίος$  Νικολή;  Τσιριγώτης  ίσκα- 
?:τεν  ει;  θεμελίωσιν  οικίας  κατά  το  Β,  Δ.  τοΟ  λόφου  τ^ς  Καστέλλας,  παρά 
την  θέσιν  αΜάνδραις  του  Βάβουλα»,  κατά  τδ  βορειότατον  άκρον  τίίς  οδοί» 
Κουντρυριώτου.  Έκεΐ  ει;  βάθος  μικρόν  1  και  ^  περίπου  μέτρου,  εύρε  τό 
άρχαϊον  έδαφος  καΐ  έπ1  αύτοΟ  τοίχους  δύο  γωνίαν  άποτελουντας,  κατ'  ανα- 
κλάς έχουσαν  τδ  άνοιγμα,  τών  δε  τοίχων  τον  [/.εν  άπδ  Ν.  πρδς  Β.  τδν 
5ε  άπδ  Α,  πρδς  Β.  διευθυνόμενον.  "Εξωθεν  αμφοτέρων  των  τοίχων  ευ- 
ρέθησαν λείψανα  όδου  λιθόστρωτου,  ώς  και  άλλοι  πολλοί  εΖδον  καΐ'  ά  ίδια- 
7-τκίτγις  μαρτυρεί,  κατά  δε  τδ  άκρον  τής  άπδ  Ν.  πρδς  Β.  γραμμές  και  έγ• 
Υ^  τ$ς  διασταυρώσεως  τών  παλαιών  οδών  εκείτο  λίθος  ενεπίγραφος,  κατά 
}Τωρχν  ιστάμενος  έν  επίτηδες  εν  τφ  βράχω  τετμημένω  κοιλώματι. 

ΤαΟτα  είδε  τότε  4  καθηγητής    κ.    Εύάγ.  Κοφινιώτης    και  την  έπιγρα- 
9Τιν  άντεγραψεν,  άλλ' άπολέσας  αύτην,  υπέδειξε  μο\  τδν  τόπον,  ένθα  ζητη- 
ο*ς  ευρον  αύτην  κειμένην  άνωτάτην    βαθμίδα    κλίμακος   πρδς    τδ  ύπόγειον 
τϊς  αύτης  οικίας  φερούσης.   Ευτυχώς  όμως  ίτο  έστραμμένη  ούτω  προνοητι- 
*ω;  Οπδ  του  ο^κοδεσπότου,   ώστε  η  κυρία    οψις  του  λίθου  κεχωσμένη  νά  μη  • 
Εχθ-ρ  τι.  Άνατρέψας  έζηγαγον    λίθον  εγχώριον  κανονικώς  τετ'μημένον,    μν}- 
*&ς  1,18  έχοντα,  πλάτος   0,39   καΐ  πάχος  0,23.  Κατά  τδ   έτερον  τών  ά- 
χρων,  έφ'  ου  η  επιγραφή,     εινε  επιμελέστατα    είργασμένος,  ώς  ουδείς    Γσως 
τών  μέχρι  τούδε  τοιούτων  τοιαύτην  έπιγρκφην  φερόντων  λίθων*  μόνον  δε  τ& 
μέρος,  δπου  δ  έβδομος  στίχος,   δεν  φέρει  την  τελευταίαν  έργασίαν,  ώς  μετά- 
βατις  τρόπον  τινά  πρδς  τδ  έςγ|ς  κάτω  τραχύ   και  άξεστον  τ;7}ς  στήλης,    καΐ , 
επειδή  δεν  ύπελόγιζεν  ίσως  δ  τεχνίτης  δτι  θά  κατηρχετο  έκεΐ. 

Εϊνε  δ'  δ  λίθος  τών  συνήθων  δρων,  φέρων  εις  επτά  στίχους  έπιγραφήν 
ο/Λωτικην  του  σημείου  Ινθα  ίστατο.  Τών  στίχων  τούτων  δ  πρώτος  εϊν*  δλως 
βλαμμένος,  ολίγα  μόνον,  άλλ'  ασφαλώς  δια  τους  ησκημένους  πως  δδη- 
γο2ντα  εις  άναπληρωσιν  Γχνη  φέρων.  Φαίνεται  δηλ.  μετά  τδ  έλλεΐπον  πρώ- 
τον γράμμα,  τδ  κάτω  ήμισυ  τοΟ  Χ,  μετά  τοΟτο  μικρά  τις  κάθετος  κεραία 
ΐΛ  άρχη  πλαγίας  πρδς  ταύτην,  τδ  κάτω  βεβαίως  ίμισυ  αρχαϊκού"  Ρ,  μεθ'  & 
μικρδν  μέρος  ετέρου  στοιχείου,  του  Ι  βεβαίως,  έπειτα  άλλου  γράμματος  κε-> 
^νχ  καΐ  έν  τέλει  θέσις  δι'  εν  ακόμη  γράμμα  κχταστραφέν  μετά  της  άπο- 


κοκεί<ϊ*4;  γωνία;  του  λίθου.  Του  ίευτίρο»  στίχου  ίλϊ,ιίττει  τ*  πρώτον  γ|κω- 
μα,  ίχνη  δυ-ί.ις  βαθέως  χεχαρβγμίναο  άρχκΪΜΐΟ  ί  χκτκ>εΤπον'  ολίγον  8ε  βε• 
βλαμμενον  τά  δνω  εϊνβ  κκΐ  τδ  τκλιχνν  τοδ  αΰτοΟ  στίχου  *.  Τον  πρώτου 
γράρίΑκτοϊ  το0  τρίτου  «τίχου,  τοΟ  Η  δηλ.  ώ(  ίαιίος  πνεύματος  ίλλίίκει 
το  προ;  άριστεράν  ΐίοιισυ,  το  ίέ  πρώτον  τοΟ  τετάρτου  οΰ-τω;  εΐνε  άποκιχομ- 
(Αΐνον,  ώττί  δεν  άφίνκι  ά|Α<ριβολί«ν  τί[ς  &πκρζ*ω;,  Π«ρατίθη|Μ  πιοτόν  άτ(ΐ- 
Κ^νιβ[λα  τοΟ  δροκ 


ίΚ,'Δ  ΕτΕ  ?•. 

§ΜοτΕ| 

§0/^  IX  ΙΑ; 

Ι|5Ε5Τ|Μ 


Τ4  ίίϊλον  [Αίτά.τί!;  συμιΛιιρώβίως  χ«1  τϋ(  έρμιινείκί  ϊχει  ώ;  Γκέτο» 

[Α]τΕρ]ι[τ«]  "Αχριτί 

[«]  8  •  τ  *  «  (δί  τϋς 

[Η]  ο  8  ο  τ  *  4τμ:         οίου"  χ% 

[χ]  δ  β  Η  β  Μ  ί•  ί  Η 

ο  ν  ι  γ  ι  α  ουνιχίος 

ς  ε  β  τ  ι  ν  Ε  ΐ  (ιτί  νβ 

ρ.  η  β  ι  ς  μϊΐβις. 
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Λ'τη  [ΐιτά  τίς  προ  ετών  ευρεθείσας  έν  τί!  οικία  Σαχτούρη  κατά  τα  Ύδρχί- 
ι**,  είνε  αι  μόναι  μ&λλον  λίγου  άξιαι,  ως  ού  μόνον  γνωστόταται  την  προέ* 
λευτιν,  αλλά  καΐ  ώς  ακριβώς  γνωστην  την  θέσιν,  ^ν  ώριζον,  Ιχουσαι. 

ΈκΙ  τί|;  σήμερον  εκδιδομένη;  αξιοσημείωτος  η  επιμέλεια  τ?ς  εργασίας 
του  βέρους  τοΟ  λίθου,  έφ*  ου  ή  επιγραφή,  άλλα  καΐ  η  προσοχή  χαΐ  μετά  με- 
γίστης κανονικάτητος  ακρίβεια  τις  άποτυπώσεως  τών  γραμμάτων•  Τό  δέ 
μάλλον  άξιοσημείωτον,  τό  δυσκολίαν  τινά  δυνάμενον  νά  παράσχω  ως  προς 
την  γραφην,  καΐ  όπερ  δις  και  τρις  ηνάγκασέ  με  νά  επισκεφθώ  τον  λίθον,  έ- 
τ:ιι$η  πάντοτε  έφοβούμην  έσφαλμένην  έκδοχην  κατά  την  πρώτην  άντίληψιν, 
είνετόέν  τφ  έβδόμφ  στίχφ  Η  ως  καθαρός  φθόγγος  η,  εν  ω  προηγουμένως  ως 
ίζώ  εμφανίζεται  πνεύμα  αντί  δ*  αύτοΰ  κείται  τό  Ε  κατά  την  πρό  Εύκλεί- 
δου  γραφην. 

Και  ούτως  ε  δρόμε  ν  ασφαλές  δριον  τής  Μουνυχίας  κατά  τό  Β.  Δ.  πέρας 
αύτίς.  Γενομένων  δ*  ηδη  τών  δεουσών  παραστάσεων  άναμένομεν  την  μετα- 
χ^μισιν  τοΟ  {ρου  εις  τό  Μοοσεΐον  τοΟ  Πειραιώς. 

ΈνΠειραιεΓ  τί|   18  Μαΐου  1880. 

ΑΚ.  Χ.  ΔΡΑΓλΤ&ΗΣ 

καθηγητής  τοΟ  ίν  ΠιφαιιΤ  Γυμνααίοο, 


ΟΕΑΤΡΟΝ  ΠΕΙΡΑΙΩ* 

Αι  έν  τφ  κατά  την  χερσόνησον  Πειραιώς  άνευρεθέντι  άρχαίφ  θέάτρφ,  τφ 
ίποδεικνυμένω  μεν  υπό  τίνων  περιηγητών  υπό  πολλών  δέ  καΐ  άντ'  άλλου 
χτφίου  έκλαμβανομενφ  καΐ  έν  πολλΐ)  μέχρις  έσχατων  διχογνωμία  τους  πολ- 
λού; κρατοΟντι,  δρχστηρίως  προβ&σαι  γενναΐον  ανέδειξαν  μέρος  αύτοΟ.  Μετά 
την  άνείρεσιν  δηλ.  τίίς  σωζόμενης  γραμμές  τών  δύο  τόξων,  ^ν  ^δη  προανήγ- 
γειλα, ί  ίρευνα  έτρχπη  διά  κατάλληλου  τάφρου  προς  τό  μέρος  οπού  έφαινε* 
το  ήθέσις  τής  ορχήστρας  και  πληρέστατα  ικανοποίησε  τάς  προσδοκίας  πάν- 
των. Διότι  μετά  διακοπην  τίνα  τής  συνεχείας  τών  λίθων  των  τόξων,  έν  η 
όαοάακός  κατακλινης  βράχος  παρουσιάσθη  έσκαμμένος  κλιμακηδόν,  ευρέθη 
ει;  τ&  άκρον  τίς  κλιμακοειδους  σκάφες  κατά  χώραν  κείμενος  λίθος  τετράγω- 
νο; καλώς  είργασμένος>  δστις  ως  η  μετά  ταΟτα  έρευνα  άπέδειξεν,  ην  η  άρ- 
χν)  μι^ς  τών  μεταξύ  τών  κλιμάκων  κερκίδων. 

Ευθύς  μετά  ταύτην  παρουσιάσθη,  κατά  την  αύτην  πάντοτε  διεύθυνσιν  βά- 
V1»  πλάτους  1 ,42,  η  προτελευταία  του  κοίλου  και  μετά  ταύτην  πλατυ- 
τέρα αυτής  ή  τελευταία,  πλάτους  1,89  φερόμεναι  τοξοειδώς*  πρό  τής  τε- 
λευταίας δέ  ταύτης  άνευρέθη  άνοιγμα  τοξοειδές  1,83  μήκους,  0,7  4  πλά- 
"ονς  καΐ  1,00  βάθους  ανήκον  εις  τό  άναφανέν  μέρος  του*  περί  την  έρ/ηστραν 
ώοχγωγείου.  Τά  σημεία  ταΟτα  ώδηγησαν  $ίς  περαιτέρω  προς  Β.  άνκζητη- 
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έμβαδοϋ  βαΟέο;  φχιοδ  χρώματος  παρίστανται  τα  ζώχ  £κ\  χρυίοΟ.  Είναι  Ιί 
ταύτα  τέσσαρες  άνδρες  παλαίοντες  κατά  τριών  λεόντων,  ων  οι  δύο  απεχώ- 
ρησαν   ήδη  τής  πάλης• 

Οι  τέσσαρες  ούτοι  άν^ες  φέροντες  μεγάλους  θυρεούς  καΐ  μικρά;  λόγιας 
επιτίθενται  κατά  του  ενός  των  λεόντων,  όστις  εφορμά  κατ*  αυτών.  Και  ει; 
μεν  τών  ανδρών  πίπτει  εν  τ•7(  πάλγ)  ταύτνι  έκτάδην  κατά  γής,  έτερος  έ*μπη• 
γει  την  λόγχην  του  εις  τό  σώμα  του  λέοντος,  οί  δε  λοιποί  δύο  ετοιμάζονται 
να  έμπήςωσι  τάς  ίδικάς  των  εις  το  σώμα  τοΟ  θηρίου.  Τά  γυμνά  σώματα  τω* 
ανδρών  είσίν  εκ  χρυσού,  αί  δε  βραχεΐαι  περισκελίδές  των  είσί  κατεσκευατμε- 
ναι  ές  αργύρου.  Τό  εμπαιστον  τοΰτο  είναι  μετά  πολλές  ακριβείας  καΐ  υπο- 
μονής είργασμένον,  τό  δε  διάγραμμα  τής  δλης  συνθέσεως  έχει  άρχαϊκόν  τ4* 
ρυθμόν'  π&σαι  δε  αί  κινήσεις  είσί  λίαν  ζωηραΐ  και  άνετοι,  Εις  τό  έτερον  μέ- 
ρος τής  λεπίδος  παρίσταται  άτεχνότερον  λέων  συλλαμβάνων  έλαφον.  'Εχ 
τ 91  ς  θέας  του  ζιφιδίου  τούτου  πείθεται  π£ς  τις  περί  τής  άζίας  ην  άπέϊωοι 
οί  αρχαίοι  εις  τά  δπλα  των,  και  περί  τής  πολυτελείας  με  θ1  ης  έκόσμοο* 
αυτά. 


ΑΝΑίΚΑΦΑΙ  ΤΗ*  ΦΑΡΝΕΙΙΝΗ* 

Ό  διευθυντής  τής  εν  'Ρώμν)  Γαλλικής  αρχαιολογικής    Σχολής  κ.  ΟεΙίτο* 
εξακολουθεί  άνα  κοινών  τφ  Άκαδημείφ    τών  επιγραφών   και    τών  Γραμμά- 
των ο, τι  νέον  προάγουσιν  εις  φώς  αί  άπό  πολλού"  κατά  την  Φαρνεσίνην  ένερ- 
γούμεναι  σκαφαί,  περί  ών  καΐ  έν  τφ  Παργασσψ  έχει  κατ'  επανάληψιν  γείνει 
6  προσήκων  λόγος.  Έκ  τών  ανακοινώσεων  του  κ.  ΟείΓΐΌν*   αναγράφομεν  έν 
ταυθα  τά  έζής.  Έγένετο  τελεία  η  άποκάλυψις    καλλίστου    τάφου    υπογείου 
έχοντος  μήκος  μεν  4  μέτρων  και  75  δφεκατομέτρων,   πλάτος  δε  4  μέτρων 
καΐ  1 2  ύφεκατομέτρων  και  υψος  3  μέτρων.   Ό  τάφος  ούτος  6  υπόγειος  πε- 
ριέχει σηκούς  εΓτε  κοιλώματα  έντοίχια,  έν  οΐς  ευρέθησαν  τρεΤς  κάλπαι   κατά 
τρόπον  άζιόλογον  έξειργασμέναι,  ίπί  δε  τής  μιΧς  τών  καλπών    τούτων  άνε- 
γνώσθη  ή  επιγραφή    038&  Α.  Οίδρίηί  €&6ρίοηΐ9•  Τοΰ  υπογείου  τό    δάπεδον 
αποτελείται  έκ  μωσαϊκού  λευκού  χρώματος  άνευ   γραφής  τίνος,    πλην  τινρς 
κύκλου  έν  τφ  μέσω.  Ευρέθησαν  δ*  έν  τω  τάφω  ουκ  ολίγα  αγάλματα  και  τις 
καλή  προτομή  νεαρ&ς  γυναικός.  Πλην  δε»  τούτων  άνευρέθησαν  και  χάλπαι  έν 
τοις  σηκοίς  έσφραγισμέναι  και  άθικτοι  κχί  επιμελώς  γεγλυμμέναι,περιβΤχον  δε 
όστ£  καΐ  κόνιν,  έν  μι&  δ'  έζ  αυτών  ύπήρχον  και  τρία  δακτυλίδια.  'Αλλά  καΐ 
επί  τών  τοίχων  άνεφάνησαν  έπιγραφαί  έκ  τών  λεγομένων  βΓβΐίιΙί,  τάς  οποίας 
προσεπάθησαν  νά  άποσπάσωσιν  εκείθεν  και  έπιγραφαΐ  δε  του  κοινοΰ  τρόπου 
έφάνησαν,  έξ  ών  δύο  άνεγνώσθησαν  καθαρώς  λέγουσαι  Οαβρίοη  καΐ  δυΐρίαπ» 
ΡΙ&Ιοηηικ.  Ή  ταφή  φαίνεται  ανερχομένη  είς  τΑν  α'  αιώνα  τή;   αυτοκρατο- 
ρίας, έν  μάλιστα  τών  ευρεθέντων  αγαλμάτων  φέρει  Γχνη  χρυσώσεως  ίπί  τ£; 
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« 

*4αη;  κ*1  υπενθυμίζει  τά  χαρακτηριστικά  του  αύτοκράτορος  Τιβερίου.  Καΐ 
μ«ρ2ς  τίνος  επιγραφές  την  άρχην  έκαθάρισαν  άπό  των  χωμάτων  ελπίζεται 
ίέ  ταχέως  και  δλος  6  χώρος,  8ν  κατέχει  ν}  επιγραφή  νά  καθαρθΐ(,  δεν  υπάρ• 
7*ι  δ' αμφιβολία  δτι  ούτω  θα  χυθ$  πολύ  φως  επί  του  δλου  ευρήματος, 

Πάντα  τα  έν  τίί  ύπογείω  ταύτη  ταφ$  ευρεθέντα  αντικείμενα  θά  κατά- 
τεθώσιν  εν  τω  λεγομένω  Τιβερίνψ  Μουσε'ω,  λέγεται  μάλιστα  ίτι  θά  γείννι 
ίπόπιιρα  νά  αναστηθεί  έν  τώ  Μουσείφ  έκείνω  ίλος  6  τάφος,  έν  $\  εύρίσκετο 
\>τΛ  την  γ^ν  καταφτάσει.  2.  Κ.  Σ•    ■ 

ΕΙ  ΔΗ*Ε  Μ 

Αϊ  τοδ  ΓερμανοΟ  άρχιτέκτονος  Βόν  Ιρευναι  έν  τοις  ίίροπυλαίοίς  έςα*. 
λολουΟοΟ^ι  μετ*  επιτυχίας.  Πλην  άλλων  πορισμάτων  εις  την  αρχιτεκτονική  ν 
ϋίϋ>ς  άφορώντων,  κατ'  αύτάς  εύρε  πάλιν  ίσωθεν  τ  ή  ς  κάτω  πάλης  τοΟ  Ββυΐέ 
εν  έντετόιχισμένον  βάθρον  έχον  γλυφών  άξιάλογον  άρματηδρομίας.  Βλέπομεν 
τέθρ^πον  άρμα  και  έπ'  αύτου  ίνίοχον  νεανικόν  έν  χιτώνι  ποδηρει,  οπίσω 
ίέ  αύτου  έν  στάσει  λίαν  κεκινημένν)  γυμ,νόν  τίνα  πολεμιστην,  με  ασπίδα  ί- 
μω;  καΐ  κράνος  έπί  τ*Ις  κεφαλές,  Γσως  τον  καλούμενόν  παρ'  Άθηναίοις  άπο- 
βάτην.  "Αξιον  παρατηρήσεως  είναι,  βτι  αϊ  ηνίαι  των  ΐππων  ουδόλως  φαί- 
νονται δια  γλυφές  δεδηλωμένο»  μεταξύ  τών  ποοτεταμένων  χειρών  του*  ίνιά** 
χουχαΐ  τ&ν  κεφαλών  τών  ίππων'  ρητέον  #ρα,  ίτι  θά  ίσάν  ποτέ  έζωγρα- 
φι^εναι,  τό  δε  χρώμα  έζέλιπε  τφ  χρόνφ.  "Αλλο  βάθρον  έντετοιχισμένον  αυ- 
τόθι έφάνη  έχον  την  έζ^ς  έπιγραφήν     τών  χρόνων  του  δ'.  πρό  Χρ.  αΙώνος* 

ΙΡΡΑΡΧΗ    ΜΑΝΤΙΟΕΟ   ΟΟΡΙΚΙΟ  ΘΥΓΑΤΗΡ 
ΥΠΕΡ  ΤΕ  ΤΟ  ΥΟ  ΚΑΙ  ΕΑΥΤΗ*  ΑΝΕΘΗΚΕΝ. 

Τρίτον  £λλο  μάρμαρον,  δν  γείσου  τιν4ς  $  βάθρου  άπότμημα,  αύτίΦι  που 
κνχσχαφέν,  Ιχει  γλυφην  ίφεως  έλισσομένου  περί  δένδρον  έλαίας  έγκάρπου. 
θχ  είναι,  φαίνεται,  ο  τν^ς  Άθην2ς  οίκουρός  όφις  6  έν  τφ  Έοεχθείω,  μετά  τίίς 
Ιζ:ϊ;  μορίας. 

—  Κατά  την  συνεδρίαην  τ$ς  9  Απριλίου  6  περιφανής  φιλόλογος  κ.  Έξέρ 

*κ:ουσίασεν  έν  τ^ί  γαλλική  Άκαδημί$  τών  Επιγραφών  κα\  τών  Γραμμάτων 

τν)ν  τελευταίαν  υπό  του  κ«  Εύθ.  Καστόρχη  δημοσιευθεΐσαν  ίστορικην  έκΟεσιν 

τών  έργων   της- ημετέρας   αρχαιολογικής  εταιρίας,  έπαινεΤ  δε  τον  ζ^λον  τών 

7.;:!ων  αύ—ϊ;  διευθυντών  ήτοι   του  γραμματέως  κ.  Σ.  Κουμανούδη   καΐ  το3 

εοαβούλου  κ.  Ε.'  Καστόρχη,    οϊτινες    καΐ  διά  τ>5ς    εκδόσεως   τοΟ  Αθηναίου 

τοτουτον  βοηθουσι  βτην  άρχαιολογίχν,  προστίθησι  δ'  δτι  συμβάλλει  πολύ  καΐ 

*ο  ίν  Αθήναις    δαπάνρ    τϋς   γαλλικές  Κυβερνήσεως  έκδιδόμενον  περιοδικό* 

τϊ;  γαλλικές  σχολές,  Έν  δέ  Τίΐ  Κβνυβ  Αιχίιέοΐο^ϊηυβ  τοΟ  Φεβρουαρίου  6  κ. 

Γεώργιος  Περρό  αναλύει  διά  μακρών  το  Ιργον  τοΟ  κ.  Καστόρχη  και  άφθονους 

απονέμει  αύτφ  τους  επαίνους,  λαμβάνων  δ'  έκ  τών  ϊργων  τίς  αρχαιολογικές 
ΤΟΚΟΧ  Δ',  5,  -  ΜΑΙΟΖ  1 8Ϊ0  25 
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εταιρίας  αφορμών  χχτακρινει  τ6  περιοριστιχ&ν  τοΟ  ελληνικού  νόμου  κερί  τών 
αρχαιοτήτων. 

ν  —  Τό  περί  τ6ν  ΣχιλλοΟντα  άναχαλυφθέν  πρό  τίνων  μηνών  άρχαΐον  οίχο- 
δόμημα,  δπερ  ίπισχεφθείς  εντολή  τίς  αρχαιολογικής  εταιρίας  6  έφορος  των  αρ- 
χαιοτάτων χ.  Π.  Καββαδίας  άπεφηνατο  κρηπίδωμα  αρχαίου  νχου,έπεσχέψ*το 
{σχάτως  χαί  6  χαθηγητίις  κ.  Κούρτιος,  χατά  την  εν  Όλυμπίχ  διαμονών  του  χκΐ 
τηναύτην  έςηνεγχεν  άδιστάκτως  γνώμην.Εύρέθη  δε  έχεϊ  χαί  τεμάχιον  χιόνος 
δωριχοΟ  ϊχοντος  τα;  αύτάς  διαστάσει;  άς  χαί  οί  τοΟ  εν  Όλυμπίχ  Ηραίου. 
Ευχής  Ιργον  είναι  νά  άνασχαφ^  το  οικοδόμημα  τούτο,  δχι  μόνον  ίνεχα  τίς 
χαλλιτεχνιχής  αύτοδ  σπουδαιότατο;  άλλα  χαί  πρ4ς  έζαχρίβωσιν  τ$|ς  υπ^ 
τείχους  περιβαλλόμενη;  πόλεως,  άγνωστου  ου  της  άπασι  τοις  την  Πελοπόννη- 
σον  •π&σχεψχμένοις  άρχαιολόγοις.  Δυστυχώς  μέγα  μέρος  του*  τείχους  τούτου 
κατεστράφη  ύπό  τών  περιοιχούντων  χωρικών,  οί  τίνες  Ιζήγον  έζ  αύτοΟ  τ  4 
άνχγχαιοΟν  χύτοϊς  ύλιχόν  πρ6ς  κατασκευήν  τών  οικιών  των• 
•  — -  Ή  έζής  βυζαντινή  έγγραφη  άνεχαλύφθη  εσχάτως  εν  Όλυμπία  ϊντινι 
«τών  την  *Αλτιν  επικαλυπτόντων  μεταγενεστέρων  τάφων,  τών  εις  τά  δϊβεν 
σλαβικά  οίκημα  τα  άνηχόντων. 

•  •  »  .  στιν  άνθρωπος  δε  ζησεται 
Πλην  τβιύτης   ό  σχολάρχης  χ•  Άθ.  Πετρίδης  δημοσιεύει  εν  τ$  ΠαΛιγγιη- 
0^  χαί  τάς  εξής  δύο 

Α'. 
•{•  Κυριάκος 

6  ευλαβέστατος 

Αναγνώστης 

Και  έμφυτευτης 

τής  χτησεως 

υπέρ  σωτηρίας 

εαυτοί)  εύζάμενος 

έχαλιέργησε 

την  στρώσιν 
Β'. 
+  Κε  18  Χε  βοηθι  τω 

Δούλω  σου  Ανδρέα 

τώ  αναγνώστη  + 
ψ  χαί  μαρμαραρίω  *{* 
Άλλ'  αϊ  ίπιγραφαΐ  αύται  έπρεπε  νά  δημοσιευθώσιν  έν,  πανομοιοτύπω  (να 
χαταστ^  φανερός  6  χρόνος  τίς  επί  του*  λίθου  χαράξεως  αυτών  ^  τουλάχι- 
στον νά  δηλωθεί  &ν  ηναι  γεγραμμέναι  δια  μιχρών  ν\  κεφαλαίων  γραμμάτων• 
"Οταν  δε  ποτέ  γίνη  άχριβης  τών  επιγραφών  τούτων  δημοσίευσις  σχο*ο3μ*ν 
ν*  επανίλθωμεν  εις  αύτ*;* 
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—  Έν  Παρ  ψ  ενεργούμενων  έκχωματώσεων  ύπο  τ$ίς  εκεί  εταιρίας  τ$Ις  έζο- 
ρ-];εως  τ&ν  μαρμάρων  προς  κατασκευήν  σιδηροδρόμου  από  τ&ν  λατομείων 
τον  αγίου  ΜηνΧ  μέχρι  τοβ  λιμένος  τϊ!ς  Παροικίας  άνευρέθη  ίν  άγρφ  πλησίον 
τΐ;;μον5;  Έκατονταπυλιανίς  άρχκίον  νεκροταφείον  καΐ  πολλοί  αρχαίοι  μαρ- 
«ιχ^ινοι  σαρκοφάγοι  μετ'  ανάγλυφων  καΐ  επιγραφών  καΐ  καλυμμάτων  πολύ-* 
τελώ;  γεγλυμμένων*  έν  πολλβίς  των  σαρκοφάγων  τούτων  ευρέθησαν  σκελε- 
τοί, αγγεία  και  ποικίλα  κοσμήματα.  Άνευρέθησαν  δέ  πλην  τδν  σαρκοφάγων* 
κ*1  βάθρα  μετά  τροχίλων  και  κυματίων.  Έν  πολλοίς  τών  σαρκοφάγων  ύ- 
**ρχοοσιν  έπιγραφαΐ,είναι  δμω;  και  τινές  άνευ  τοιούτων.  Δυστυχώς  επί  το(Γ 
ττχρόντος  αί  άνασκαφα:  δεν  δύνανται  να  προχωρησωσι  διότι  μετά  τού*  αρχαίου 
νεκροταφείου  συνέχεται  καΐ  τδ  σημ,ερινδν  καΐ  δέον  νά  ληφθεί  πρόνοια  περί 
(«τακομιδ^ς  τούτου  εις  άλλο  μέρος. 

—  Έν  Σκοπέλφ  επισκευαζόμενης  δδοΟ  τίνος  τ$Ις  πόλεως  έν  τφ  συνοικία 
Φρκγκομαχαλ£  ευρέθη  σαρκοφάγος  περιέχων  15  κρανία  καΐ  υάλινα  αγγεία 
«θρκυσμένα. Μεταξύ  τών  τεθραυσμένων  αγγείων  ύπαρχε  καΐ  ύάλινον  κηροπη- 
γιον  δπερ  6  δήμαρχος  Σκοπέλου  άπέστειλεν  είς  το  έν  τφ  Βχρβακείφ  μουσείον 
τίίς  αρχαιολογικές  εταιρίας. 

—  Έπανεληφθησαν  έν  Δηλω  αί  υπδ  τ•7|ς  Γαλλικές  σχολ'ίς  διενεργούμεναι 
ανχςχαφαΐ  αί  διακοπείσαι  κατά  τδ  παρελθόν  ίτος.  Τάς  άνασκαφάς  διευθύ- 
νει δ  αρχαίος  μαθητής  τίίς  ένταΟθα  Γαλλικές  σχολές  κ.  Θωμ£ς  Όμδλ  νΟν 
**θηγητης  έν  Νανσύ  αποσταλείς  ειδικώς  υπό  τής  Γαλλικές  κυβερνήσεως.  Τον 
χ.  Όμδλ  ακολουθεί  δ  αρχιτέκτων  κ.  ΝέηοΙ. 

—  ΑΙγινίται  σπογγαλιείς  άνεδρον  προ  τίνος  καΐ  άνέσυρον  έκ  του*  βυθοδ 
τ?ς  θκλάσση;  παρά  την  νήσον  Δίίλον  χαλκο&ν  πόδα  ίππου  φυσικόν  δχοντος 
μέγεθος,  κυρίως  δ'  ειπείν  την  όπλην  τοΟ  ίππου  μετά  τοΟ  ημίσεως  τ*|ς  κνη- 
ρ,;.  Έρευνησαντες  δέ  κατόπιν  άνεΟρον  καΐ  μέρος  τοΟ  μηρού  τοΟ  Ιππου. 
Τχ  τεμάχια  ταύτα  προέτειναν  προς  πώλησιν  τ$  αρχαιολογική  εταιρία,  προέ- 
τειναν δέ  συγχρόνως  καΐ  την  άνέλκυσιν  έκ  τοΟ  βυθοΟ  ιίής  θαλάσσης  ολόκλη- 
ρο•; τοΟ  ίππου. 

—  Είς  Όλυμπίαν  άφίκετο  κατ'  αΰτάς  ί  ύπδ  τ^ς  αυστριακές  κυβερνήσεως 
«•οσταλεϊσα  αρχαιολογική  επιτροπή  ύπδ  την  δδηγίαν  του  καθηγητού*  Βενν- 
οορφ  (ν  συνοδεύουσιν  οι  καθηγητά!  Πέτερσεν,  ΓοΟρλιτ  καΐ  Νίμανν  και  τίνες 
νέοι  φοιτηταΐ  και  διδάκτορες. 

—  "Ομοίως  είς  Όλυμπίαν  άπήλθεν  δ  διευθυντής  τίίς  Γαλλικές  σχολές  κ. 
Π.  Φουκάρ  μετά  δύο  έκ  των  μαθητών  τί|ς  σχολές. 

—  Ό  άλλοτε  ενταύθα  εταίρος  τί|ς  Γερμανικές  σχολές  κΧουσταΟος  ΚαΤρτε 
βοτ,θδς  το8  αρχαιολογικού*  τμήματος  του*  βασιλικοΟ  μουσείου  τοϋ  Βερολίνου 
μβτέδη  είς  Γοτίγγην  ω;  υφηγητές  τϋς  αρχαιολογίας,  ό  δέ  εταίρος  ομοίως 
τϊς  αύτί|ς  σχολές  κ.  Φουρτβαίγγλερ  προσελήφθη  ώ{  υποδιευθυντής  του*  τμί 
ματος  τ$ς  γλυπτικές  του*  μουσείου  τοΟ  Βερολίνου. 
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•—Κατά  τάς  τελευταίας  άνασκαφχς  τάς  ένεργουμένας  εν  Πομπηία  &  τω 
τμηματι  ΙΧάνευρέθη  μεγάλη   οικία  λίαν  πολυτελής  μεθ'  ωραιότατων    είκί- 
νων  ένέχουσα    και  λουτρόν   δπερ  σπανίως  απαντάται.  Έν  η|  οικίφ  ταύτγ^  ά* 
νευρέθη  ορειχάλκινο;  ΦαΟνος  έζόχου  εργασίας  χρησιμεύων  ως  κόσμημα  βρ•ί• 
οεως.  Κίνα1,  δρθιος  προσκλίνων  όπισθεν  καΐ  ηδη  μεθύων,  τό  μεν  βάρος  του  σώ- 
ματος φέρων  επί  τίίς  δεζι£ς  κνήμης  ολίγον  κεκαμμένης,  ένφ  ή  αριστερά  φί« 
Ρεται  εμπρός.  Τό  ύδωρ  έςέφευγεν  εξ  οπής  του*  άσΛοΟ,  4ν  κρατεί  υπό  τον  άρι* 
«τερον  βραχίονα  κχΐ  ό'στις  συνεκοινώνει  διά  σωλήνος•   4  δεςι*  χειρ  έκτετα• 
μένη  έδέχετο  Γσως  τό  υγρόν  τούτο  5περ  ό  Φαυνο;  παρατηρεϊ  μετά  χαροπο•! 
βλέμματος  τρέχον.  Τό  άγαλμα  τοΟτο  είναι  σχεδόν  {σομέγεθες  προς  τον  διάση- 
μον  δρχούμενον  ΦαΟνον  τον  άποκείμενον  έν  τ  φ  εν  Νεαπόλει  έθνικφ  μουσείφ, 
Εϊναι  θαυμαστός  την  κίν/)τιν  καΐ    την  εύλυγισίαν*  ή  ζωη  κυκλοφορεί  είς  τα 
βοδινά  και  αρμονικά  μέλη  του,    οι  ίδόντες  δ*  αυτόν  δεν  διστάζουσι  νά  ειπώ• 
σιν  δτι  έπίζηλον  Οά  λάβν)  Οέσιν  ίσότιμον    προς  την  του  ορχουμένου  Φχύνου, 
τοΟ  Ναρκίσσου  και  του*  ΣιληνοΟ,  μεταζύ  των  αριστουργημάτων  τίίς  αρχαίας 
τέχνης  τΰν  συνηγμένων  έν  τψ  Μουσείω  τ-93ς  Νεαπόλεως. 


■     »  ΙΙΜ 
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Τόν  ληςαντα  μ$νΛ  τρεις  συνεκροτηθησαν  τακτικαΐ  συνεδρίαι  έκηρύχθη 
ϋ  ή  λ$ξις  τών  εργασιών  τίς  παρούσης  περιόδου  τοΰ  Συλλόγου  τφ  19Μ*ΐου• 

Ό  κ.  Ν.  Καζάζης  εισηγητής  τ$|ς  επί  των  βιβλιοθηκών  του  λαοΟ  έπι* 
τροπές  υπέβαλε  τφ  Συλλόγω  τάς  βάσεις  έφ'  ών  ί  επιτροπή  θέλει  έργασθνΐ. 
Ό  Σύλλογος  ομοφώνως  παραδεχθείς  ταύτας  έψηφίσατο  ίνα  •ή  αύτη  έκλεχθεΐ- 
σα  προσωρινή  επιτροπή  άναλάβν)  την  φροντίδα  τ/ίς  εκδόσεως  τνίς  έν  λόγ«Λ 
βιβλιοθήκης,  έδωκε  δ*  αύτ$  π&σαν  ελευθερία  ν  ενεργείας. 

Ύπέρτΐς  σύστασης  ένταΟθα  φιλανθρωπικής  εταιρίας  των  φυλάκων  4  Σύλ- 
λογος έψήρισε  συνδρομην  1 00  δραχμών  ετησίως  και  έκΐ  πενταετίαν,  απηύθυνε 
δέ  τό  προεδρεύον  έγκύκλιον  εις  πάντα  τα  μέλη  όπως  συνδράμωσι  τό  προχεί- 
μενον  έργον• 

Την  Κυριακην  25  Μαΐου  έγίνοντο  έν  Έρμουπόλει  αϊ  εξετάσεις  τ*?1ς  αυτόθι 
σχολές  των  άπορων  παίδων  τοΰ  ημετέρου  Συλλόγου  παρόντος  του*  νομάρχου 
Λων  άρχων  καΐ  πολλού*  κόσμου.  Λόγον  κατάλληλον  έξεφώνησεν  ό  κοσμήτωρ 
Μεθόδιος  Παπαναστασόπουλος  αρχιμανδρίτης.  Οι  παίδες  πλην  των  μαθημά- 
των ίξητάσθησαν  και  είς  την  όργανικήν  μουσικην,τοΰ  ες  αυτών  μουσικού*  θια- 
σου  ίκτελέσαντας  διάφορα  τεμάχια,  τό  τμήμα  δε  τί|ς  σκυτοτομίας  ίρτιΐδρ^• 
Μν  υπέβαλε  δείγματα  τ&ν  Ιργων  των  μαθητών, 
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Αι  ίξετάσεις  τ^ς  σχολίς  Αθηνών  γενησόνται  τι  1 1  προσεχούς  Ιουνίου*  αι 
ίέ  των  λοιπών  επαρχιακών  σχολών  Ιντδς  του*  [Ληνός  Ιουνίου, 

Τπέρ  τ$ς  σχολή;  Αθηνών  6  παρεπιδημησας  ένταΰθα  κ.  Περ.  Ζαρίφης 
«ρο&ηνεγκε  ν.  δραχ.  500,  ί  δε  μονή  τοΟ  οσίου  Αουκ<2  εν  Λεβκδεία  δρ.  50• 
Ευγενής  δε  κυρία  (χείποτε  ένθυμουμένη  τδν  Παρνασσδν  απέστειλαν  άνωνύμως 
υκερ  τ£δν  υπνωτηρίων  δρ.  150. 

Γενομένων  των  αρχαιρεσιών  του"  Συλλόγου  δ».ά  τδ  άπδ  του  προσεχούς  Σε- 
πτεμβρίου άρχόμενον  ις-'  δτος  έζελέχθησαν' 

Έντιμο;  πρόεδρος  δ  χ.  Κ.  Πχπχρρηγόπουλος,  τακτικδς  πρόεδρος  δ  κ..Τιμ. 
Αργυρόπουλος,  αντιπρόεδροι  ο!  κκ.  Ν.  Δζούτη;  καΙ  Β>.  Σκορδέλης,  γεν.  γραμ- 
ματεύς δ  χ,  Μ.  Π.  Λάμπρος,  ειδικοί  γραμματεΤ;  οίκκ.  Α.  Α.  Ραγκαβής  καΙ 
Κ.  Φ*ραγγχς,  ταμίας  ό  κ.  Σ.  Κωνοφάος,  επιμελητής  τής  βιβλιοθήκης  δ  κ• 
Π. Ι.  Φέρμπος,  διευθυντής  του  αναγνωστηρίου  6  χ.  Α.  Τομπάζης. 

*Εφορος  τ$ς  Σχολές  τών  άπορων  παίδων  Αθηνών  δ  κ.  Α.  Διομήδης  Κυρ*- 
«εκδς  και  κοσμήτορες  οι  χκ.  Κ.  Λαμπαδάριος,  Στ.  Ίωαννίδης,  Μ.  Κατσίμπα- 
λη, Γ.  Δουρούτης,  Στ.   Ναύτης  καΐ  Κ.  Βχμβας. 

Διευθυντής  τν5ς  προτύπου  Δημοτικές  Σχολές  δ  κ.  Ν.  Καζάζης  και  μέλη 
τ?ς  εφορίας  αυτής 'οί  κκ.  Ε.  Δραγούμης,  Σ.  Π.  Λάμπρος  καΙ 'ίγ.  Μοσχάκης. 
ΐλεγκταί  δε  οι  κκ.  Μ.  Σαπουντζάκης,  Κ.  Διγενής  καΙ  Ε.  Εύγενειάδης. 

Άπεβίωσεν  εν  Αθήναις  δ  γηραιδς  καθηγητής  του  Πανεπιστημίου  4^?• 
λεππος  Ιωάννου  έπίτιμον  του  Συλλόγου  μέλος  άπδ  τοΟ  1872.  41  Ε- 
φορία του"  Συλλόγου  τιμώσα  τδν  πρύτανιν  τών  Ελλήνων  διδασκάλων  παρη• 
κολοάθησεν  έν  σώματι  την  κηδείαν  αύτοΰ  χαΐ  έπέστειλε  τοις  συγγενεσιν 
*υτου"  συλλυπητήρια  γράμματα. 


ΧνΗΜΙΚΤΑ      -> 


ΐνέον  άπόσπαβμα  Ε&ρεπέδου.  —  Έν  ώ  δ  φ.ιλολογικδς  κόσμος 
ασχολείται  Ιτι  περί  την  δρθην  ίκδοσιν  καΙ  έρμηνείαν  τών  έχ  τής  βιβλιο- 
θήκης τοΟ  Διδότου  προελθόντων  αποσπασμάτων  ελλήνων  τινών  ποιητών 
χαΐ  μάλιστα  του  Εύριπίδου,  άνεφάνη  ίχι  προ  πολλοΟ  χρόνου  και  ίτερον 
του  μεγάλου  τραγικού  απόσπασμα,  δπερ  ανήκει  είς  Μελανίππην  την  δε- 
σμώτιδα  *.  Τδ  απόσπασμα  τοΟτο  εϊνε  γεγραμμένον  επί  ένδς  φύλλου  τών 
περγαμηνών  τών  άποκτηθεισών  ύπδ  τοΟ  έν  Βερολίνφ  Μουσείου  παρά  τις 
Αιγυπτιακής  πόλεως  Μεδινέτ  έλ  Φαγιούν.  Τδ  σχήμα  τών  γραμμάτων 
μαρτυρεί  ίτι  τδ  βιβλίον,  είς  $  ανήκε  τδ  διασωθέν  φύλλον  δεν  Οά  έγράφη 
βρχούτερον  τοδδ'.  μ.  χ.  αιώνος.  Τδ  φύλλον  εϊνβ   δυστυχώς    έσχισμένον   δλί- 

I  Μα  Μελά  ν  (ππας  ίγριψιν&.Ε&ρ(κ(9ης  την  &»σ  μώ  τ  ι  δ  α  χ«\  την   σοφι(ν• 
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γον.  κατά  την  μίαν    των    πλευρών,  δθεν    άπώλέσθησαν    ολίγα    (λ&ν  γραία- 
ματα  είς  τ6  τέλος  τών  στίβων  κατά  το  πρόσωπον    τοΟ  καταιβατοΟ,    ολίγα 
δέ  είς  την  άρχην  τών  στίχων  κατά  τό  οτισθεν  αύτοΟ.    Των  δέ  άναγεγρχμ- 
μένων  στίχων  τέσσαρα;   αναφέρει  ό  Στοβαίος    (Άνθολ.    76,10)   μνημονεύων 
οτι  εΓνε  τί]ς  Μελανίππης  τής  δεσμώτιδος,  εκ  τούτου  δε  του  σαφέστατου  ση- 
μείου όρμηθέντες  οι  μέχρι  τούδε  έκδόντες  τό  δλον  απόσπασμα    δικαίως  ά~έ- 
δωκαν  αυτό  είς  την  Μελανίππην  ταύτην,  ^  πλην  του  παρά  τώ  Στοβαίω  α- 
ποσπάσματος δύο  άλλα;  δωδεκάδας   αποσπασμάτων  άναγινώσκομεν    τεθη- 
οαυρισμένας  ίν  τ{ί  του*  Ναυοίί  συλλογή  τών    το3    Κύριπίδου  αποσπασμάτων. 
Του  δέ  περί  ου  6  λόγος  δράματος  την  ύπόΟεσιν  δύναται  νά  ιδνι  6  βουλόμενος 
^αρά  τφ  Ύγίνω  (μύθ.  186),  προς  ίν  παραβλητέος  δτε  Στράβων  (ς-'  σλ.  265) 
ΚαΙ  το  έν  τ$  Παλατινή  Ανθολογώ  επίγραμμα  3,1 6.—-  Ό  πρώτος  έκδούς  ιό 
νεοεύρετον  τϋς  Μελανίππης    απόσπασμα  εϊνε  6  ΒΙ&88  τό  μεν  πρώτον  έν  τζί 
Ζβίΐ3<ώηίΙ  £άτ  αο§γρΙΪ5θΗβ  δρηοΐιβ  (1880),  ίπειτα  δέ  το  δεύτερον  μετά  ε- 
πεξηγήσεων και  διορθώσεων  έν  τώ  ΚΙΐθΐηίδοΙιο  Μαδοαηη  (1 880). Μετά  τον  Β1α53 
έξέδωκε  τά  απόσπασμα  μετά  τίνων  παραλλαγών   χαί  6  ΙΥβίΙ  έν  τφ  τελευ* 
ταίω  τεύχβι  τίς  γαλλικές   Ββνυβ  <1β  ΡΗ!1ο1ο§ίθ,  δστις  \νβί1  παρακληθείς  δι' 
επιστολής  υπό  τοΟ  Βΐ3$*  είχεν  ^δη  συντελέσει  τό  κατ'  αυτόν    εις    την    το3 
κειμένου  άποκχτάστασιν   καΐ  έν  ταΐς  υπό  τοΟ  Γερμανού   λογίου    γενομέναις 
έκδόσεσιν.  Σ.  Κ.  Σ. 

Ί3*παε£β«υσες  έν  Έλλά&ς.  —  Κατά  τον  υπό  του*  ύπουργβίου  της 
Δημοσίας  Εκπαιδεύσεως  υποβληθέντα  πίνακα  εις  την  Βουλήν  τών  εκπαι- 
δευτικών καταστημάτων  της  μέσης  καΐ  ανωτέρας  παιδεύσεως  καΐ  *τών  εις 
αυτά  φοιτών  των  μαθητών  κατά  τό  σχολικόν  έτος  1879  —  1880  Ιχομεν. 
Πανεπιστημιον  έν  μέ  καθηγητάς  60,  όφηγητάς  42  καΐ  φοιτητάς  1995. 
Γυμνάσια  22,  έξ  ών  τέσσαρα  έν  Αθήναις  μέ  καθηγητάς  162  καΐ  μαθητά; 
3311. 

Σχολαρχεΐα  78,  έξ  ών  έξ  έν  Αθήναις  με  διδασκάλους  251  και  μαθητά; 
6326. 

Ελληνικά  σχολεία  87  μέ  διδασκάλους  98  και  μαθητάς  1893, 
Ναυτικά  σχολεία  μέ  διδασκάλους  5  καΐ  μαθητάς   57. 
Τά  δέ  δημοτικά  σχολεΤα  κατ*  επίσημους  άλλας  πληροφορίας  τοΟ  υπουργείου 
ανέρχονται  είς  1 528,  έξ  ων  δημοσυντηρητα  μέν  1 1 72  (1 035  αρρένων  καΐ  1 37 
θηλέων)  ίδιοσυντηρητα  276  (164   αρρένων   καΐ   112  θηλέων)  και  γραμμα- 
ηαδιδασκαλεία  100.  Είς  ταΟτα  διδάσκουσι  1117  δημοδιδάσκαλοι,  175  δι- 
ίασκάλισσαι  καΙ  100  γραμματοδιδάσκαλοι.  Τό  δέ  βλον  τών  μαθητών  είναι 
93,540  έξ  ων  79,448  μαθητά!  δημοτικών  σχολείων  (67,108  άρρενες  καΐ 
12,340  θηλειαι),  1 1,092  μαθηταΐ  Ιδιοσυντηρητων  (6740  «ορενες,  4352  θη- 
λειαι) καΐ  3000  γραμματοδιδασκαλείων. 
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ϊ\>νέδρ&&•—  Έν  Βρυζέλλαις  όργανίζεται  κατά  τ4  τρέχον  Ιτος  έν  μηνΐ 
Σεπτεμβρίω  διεθνές  συνέδριον  του  εμπορίου  καΙ  τίς  Βιομηχανίας  υπό  τήν  υ- 
ψ/,λην  προστασίαν  του  Βασιλέως  τών  Βέλγων•  Σκοπός  του*  συνεδρίου  τούτου. 
είναι  η  μελέτη  των  κυριωτέρων  ζητημάτων  των  αναφερομένων  είς  τό  έμπα* 
ριον  χαΐ  την  βιομηχανίαν.  Τό  Συνέδριον  διαιρείται  εις  τέσσαρα  τμήματα  #τοι 
α)  πολιτικές  οικονομίας  β')  έπιστημονικόν  γ')  τών  βιομηχανικών  τεχνών  4*) 
τοΟ  εμπορικού*  δικαίου.  Τό  συνέδριον  τελείται  επί  τ-?|  εύκαιρίφ  τίίς  πεντηκον* 
ταετηρίδος  τ$ς  ανεξαρτησίας  τοΟ  Βελγίου. 

—  Έτερον  δε  διεθνές  συνέδριον  άγαθοεργόν  θέλει  συνέλθει  έν  Μεδιολάνοις 
ττ,ν  ,7/29  του  προσεχοϋς  Αύγούστου,Σκοπός  τοΟ  συνεδρίου  τούτου  είναι  νά  προ• 
χαλέη)  άνταλλαγην  (δεών  μεταξύ  τών  διάφορων  κρατών  ίτΛ  των  ζητημάτων 
τΰν  άφορώντων  τάς  έργατικάς  πενομένας  τάξεις•  Έν  τω  συνεδρίω  τούτω  ύ- 
?:οβληθησονται  τά  έξ•?ις  γενικά  ζητήματα  1)  περί  τοΟ  όργανισμοΟ  τ•7Ις  α- 
γαθοεργίας έν  γένει  υπό  τε  την  εποψιν  τ$ς  διοικήσεως  καΐ  την  παροχην  αυ- 
τή; 2)  αγαθοεργία  δι'  ελεημοσύνης  3)  αγαθοεργία  νοσοκομείων  καΐ  αγαθο- 
εργία υπό  εποψιν  ύγιεινην  4)  δημόσια  αγαθοεργά  καταστήματα  έν  οίς  καΙ 
τά  ζητήματα,  των  απολυομένων  καταδίκων,  τών  έκθετων  παίδων  καΙ  βρεφο- 
κομείων και  τά  τών  σχέσεων  αυτών  προς  την  άστυκην  ναμοθεσίαν.    Είς  άμ» 

^ότερα  τά  συνέδρια  ταΟτα  προσεκληθη  νά  μετάσχω  ή  *  Ελλάς. 

* 

Τέχναε  *αΙ  επ&στήμαα.  —  Κατά  τό  λ*ί;αν  ίτος  άνεκαλύφθησαν  ϊε• 
χχο&τω  μικροί  πλανάται  μεταξύ  τοΟ  "Αρεως  καΙ  τοΟ  Διός,  ώστε  ό  δλος  Αριθ- 
μός τών  μέχρι  τοΟ  τέλους  του  έτους  1879  άνακαλυφθέντων  μικρών  πλα- 
νητών μεταξύ  του*  "Αρεως  και  τοΟ  Διός  ανέρχεται  εις  210. 

—  Ή  κυβέρ\ησις  τών  Ενωμένων  Πολιτειών  τϋς  Ά  μερικές  παρακιννιθεΐσα 
ε*  των  μεγίστων  καταστροφών  τάς  οποίας  έπιφέρουσιν  είς  την  χωράν  αϊ 
ά*ρίδες  συνέστησεν  έπιτροπην  προς  μελέτην  τών  αναγομένων  είς  την  μά- 
στιγα ταύτην  ζητημάτων.  Ή  επιτροπή  αυτή  δίδει  έν  τφ  εκθέσει  της  πε- 
ριέργους νύξεις  περί  τις  χρησιμοποιήσεως  τών  άκρίδων.  Κατά  την  έπιτροπην 
αί  ακρίδες  άποτελοΟσιν  άρίστην  τροφην.  Έκ  τών  άκρίδων  μετά  την  άφαί- 
μσιν  τών  πτερών  δύναται  τις  νά  κατασκευάσει  ζωμόν  ευχυμον  και  θρεπτι- 
χώτατον  σχεδόν  ώς  τον  έκ  βοείου  κρέατος. Αι  ακρίδες  έψηταΐ,  τηγανιταΐ  καΙ 
ύπταΐ  είναι  επίσης  φαγητόν  εύαρεστώτατον,  δύναται  δε  προς  τούτοις  νά; 
χ^ησιμεύσωσιν  ώς  δόλωμα  δια  τους  ίχθυς  και  ώς  λίπασμα  δια  τους  αγρούς, 
χρησμεύουοι  δ'ίτι  καΙ  προς  κατασκευήν  τοΟ  ρ.υρμηκικοΟ  οξέως.  *Αν  αί  χρή- 
ζεις αύται  τών  άκρίδων  γενικευθώ  σι  θέλουσι  βεέαίως  έπιρρώσει  κατά  πολύ 
τον  κατά  τών  καταστρεπτικών  αυτών  σμηνών  πολεμον, 
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—  Έγένετο  πρό  τίνος  περίεργος  εφαρμογή  τού"  ηλεκτρικού"  ρεύματος  προς 
δάμασιν  ίππων.  *(πποι  δηλ.  άτίθασσοι,λακτίζοντες,  δάκνοντες,μή  δυνάμενοι 
νά  ζευχθώσι  καθίστανται  τιθασσοί  καΐ  εύπειθεΐς  δια  τ$ς  χρήσεως  του  ηλε- 
κτρισμοΟ/Οσάκις  6  ΐππος  άνθίσταται,διαβιβάζεται  διά  του  στομίου  τοΟ  χα- 
λινοΟ  ρεΟμα  ηλεκτρικόν  έξ  απαγωγές  π*ραγόμενονΑέκ  μικρές  ηλεκτρικές  μη- 
χανές, 6  δέ  ΐππος  δια  τ^ς  στιγμιαίας  ταύτης  επενέργειας  τοΟ  ηλεκτρικού 
ρεύματος,  καθίσταται,  ούτως  είπεΐν,£νευ  θελήσεως  και  υποτάσσεται  αμέσως. 

— —  Αξιωματικός  τις  τοΟ  άγγλικοΒ  ιππικού  Ισχε  την  ίδέαν  νά  χρησιμο- 
ποίηση προς  θέρμανσιν  του*  ύδατος,  του  χρησιμεύοντος  είς  τάς  συνήθεις  τών 
στρατιωτών  χρείας, την  άπολλυμένην  θερμότητα  τϊ]ς  κόπρου  τών  σταύλων  τοΟ 
στρατώνος.  Τίθενται  πλησίον.  αλλήλων  πολλά  άγγεΤα  περιέχοντα  ύδωρ  κ»1 
σκεπάζονται  π£σαι  αί  πλευραι  αυτών  διά  στρώματος  κόπρου  έχοντος  πάχος 
30  περίπου  εκατοστά  τοΟ  μέτρου.  Μετά  4  8  ώρας  ή  θερμότης  τ$ς  κόπρου 
αναβιβάζει  την  θερμοκρασίαν  του  ύδατος  είς  40  €ως  45  βαθμούς  μετά  4  δε 
ίμέρας  είς  60  βαθμούς*  ή  θερμοκρασία  αυτή  δύναται  νά  διατηρηθεί  σταθερά 
έπι  15  εως  20  ημέρας. 

—  Ό  γάλλος  γερουσιαστής  #Αουκλερ  ύπέβαλεν  ενώπιον  τί[ς  γερουσίας  υπό- 
μνημα μεγαλεπιβόλου  έπιχειρησεως,την  κατασκευήν  δηλονότι  μακρ£ς  διώρυ- 
γος  ήτις  αρχομένη  άπό  Βορδιγάλλων  καΓ  καταληγουσα  είς  Ναρβόννην  θά  ηνο»; 
τόν  Άτλαντικόν  Ώκεανόν  μετά  τ^ς  Μεσογείου /Η  διώρυξ  αυτή  αρχομένη  άπό 
τοΟ  λιμένος  τών  Βορδιγάλλων  και  ακολουθούσα  τόν  ποταμόν  Γαρούναν  μέχρι 
τίς  Τουλούζ  θά  κατέληγε  μετά  406  χιλιομέτρων  διάστημα  «ίς  τόν  λιμένα 
τί!ς  Ναρβόννης  θά  είχε  δε  τοσοΟτον  βχθος  καΐ  πλάτος  άστε  νά  διέρχωντχ^ 
δι1  αυτί  ς  τά  βαρύτερα  θωρηκτά  και  τά  μεγαλητερα  ατμόπλοια  τοΟ  Ώκεα- 
ν$0,  καΐ  γ[θελε  στοιχίσει  κατά  του;  ακριβέστερους  υπολογισμού;  550  εκα- 
τομμύρια φράγκων.  Τά  πλοία  θά  απατούν  πρό;  διάπλουν  τ?ς  διώρυγος  τεσ- 
σαρχκοντα  οκτώ  ώρας  κατά  μέσον  δρον,  τ^Οελον  δ'  ούτω  οικονομεί  τρεΐ;  $ 
τεσσάρας  ημέρας  του  διά  τοΟ  Γιβραλτάρ  περίπλου• 

—  Εσχάτως  6  σοφός  φυσικό;  τ•?|ς  Γενεύης  €ο1Ιβ(1οη  έτελειοπόίησε  την  συ- 
σκευήν,  δι'  ης  οι  κωφοί  αντιλαμβάνονται  πολλών  νίχων  και  αισθάνονται  τν;ν 
μουσικην,  $ν  εϊχεν  ανακαλύψει  περί  τά  τέλη  του  παρελθόντος  έτους  αμερι- 
κανός φυσικός.  Ή  συσκευή  αίτη  σύγκειται  απλώς  έκ  τεμαχίου  χονδρού  χάρτου 
σχήματος  επιμήκους  τριγώνου,  είς  8  δίδωσιν  αισθητικότητα  τίνα  δι'  εγκάρ- 
σιων λεπτότατων  ζυλαρίων.  Τό  όξύ  μέρος  $  η  κορυφή  του  τριγώνου  τίθεται 
μεταςυ  τών  οδόντων,  διά  τής  χειρός  δε  κάμπτεται  ολίγον  το  διάφραγμα 
τοΟτο,  ούτω  δε  6  κωφός  δύναται  ν'  άντιληφθίί  εξ  αποστάσεως  τίνος  πολλών 
ίχων.  ΤοιαΟτα  πειράματα,  έν/ένοντο  ήδη  έν  Γενεύν)  άτινα  επέτυχον  πληρέ- 
στατα, πρόκειται  δε  νά  έπαναληφθώσι  και  έν  Παρισίοις.  Ή  αξία  τ$ς  συ- 
σκευές, κληθείσης  υπό  του*  ευρέτου  &υ(]ι'ρ}ιοη6,  £χει  τιμήν  μη  υπερβαΐΥΟυσαν 
τίϊν  ίμίσειαν  νέαν  δραχμην. 


ηο  επαναστάσεις— Α'.  *830 


ΐί  έστιν  έπανάστασις ;  τίνες  οί  νόμοι  αυτής,  και  προς  τίνα  σκοπ&ν  τελεί* 
ται  έν  τίΐ  ιστορία ;  Αιώνια  θέματα  άπασχολή?αντα  άείποτε  την  σκέψιν  του" 
έΛώπου,  άλλ'  ανεπαρκώς  μέχρι  τής  σήμερον  ορισθέντα  κάΙ  διατυπωθέντ*. 
Άπεπειράθην  άλλαχοΰ,*  μελετών  εύρύτερον  άντικείμενον,  ν9  αναπτύξω  διά 
μακρών  τό  κοινωνικό  ν  του  το  φαινόμενος  άνευ  τής  πλήρους  τοΟ  οποίου  κατά* 
νο/,^εως  ή  άνθρωπότης  ουδέποτε  θέλει  συλλάβει  καΐ  διατυπώσει  πλήρη,  αυ- 
τοτελή τον  προορισμον  αυτής  έν  τ*/>  ιστορία* 

Πάσα  νέα  σύνθεσις  του  ανθρωπίνου  βίου  τελείται  χαί  πραγματοποιείται 
ίιά  μι£ς  επαναστάσεως•  Αυτή  τυγχάνει  ούσα  ή  άμεσος  έκδήλωσις  τής  κα- 
θόλου ζωής  χαΐ  κινήσεως  έν  τί)  αναπτύξει  του*  πνεύματος,  τείνοντος  νά  Ιμφα- 
νιοΟ^Ι  υπό  τύπον  έντελέστερον  χαΐ  χαθολικώτερον  έν  πάσιρ  αύτοΟ  τ$  ενεργείς 
χαΐ  πρ*γματικότητι.  Ούτως  η  ανθρωπινή  ιστορία  είνέ  διαρκής  αλληλουχία 
έπαναστάσεων,διηνεκών  τουτέστι  μεταβολών  προς  τι  χρεΐττον  χαΐ  τελειότερον• 

'Ο,τι  χαρακτηρίζει  το  άνθρώπινον  πνεύμα  δρών  έν  τ$  ιστορία  είνε  ή  ζωή, 
ΐ  κίνησις,  Ά  πά7.η*  άνευ  τούτων  ουδεμία  δημιουργία*  μακρά  μόνον  χαί  διαρκής 
ατονία,  άγουσα  μοιραίως  είς  την  σήψιν  καΐ  τόν  θάνατον• 

Δεν  πρεσβεύω  μετά  τής  απολύτου  επαναστατικής  σχολής,  δτι  ό  τυφλός  %6+ 
Οο;  τής  καταστροφής  είνε  και  πόθος  δημιουργίας  άμα.  Την  Ιστορίαν  δέν  διέ- 
πει αποκλειστικώς  τυφλή  τις  ειμαρμένη,  τυχαίως  δρώσα,  καταστρέφουσα, 
ν,νιτα  δε  χεχτημένη  την  συνείδησιν  χαί  τήν  ίσχύν  νέας  δημιουργίας.  Π8ν 
ο,τι  λαμβάνει  χώραν  έν  αύτ•7ί,  καθίσταται  τοιούτον  χατ'  άνωτέραν  λογιχήν 
εννοιαν.  Εϊνε  άναμφίβολον  δτι  τόν  ροΟν  των  έν  τώ  κόσμφ  τούτφ  πραγμά- 
των, την  έςέλιξιν  τοΟ  ανθρωπίνου  πνεύματος,  τήν  παράστασιν  αύτοΟ  επί 
της  Ιστορικής  σκηνής  διέπουσιν  αμετάβλητοι  τίνες  νόμοι,  κ*τά  τόπους  μέν 
καραλλάσσοντες  χαί  διάφοροι,  αλλά  κατ*  ούσίαν  άείποτε  οί  αυτοί.  Ό,τι 
δέον  νά  τελεσθίί  έν  τ$  ιστορία,  αναγκαία  Ικφρασις  καΐ  συνέπεια  τών  ηθι- 
κών τούτων  νόμων,  έπ'  ούδενΐ  λόγψ  δύναται  νά  παρακωλυθεί*  πάντα  δε 
τα  τεχνητά  προσκόμματα,  οίονεΐ  δι'  απόκρυφου  δυνάμεως,  καταπίπτουσι 
πρό  τής  ακατάβλητου  αυτών  ισχύος.  Ενταύθα  έγκειται  τ6  μυστήριον  τής 
ανθρωπινής  ζωής  χαί  προόδου.  Ό  άνθρωπος  έν  τ$  τυφλοί  αύτοΟ  άγερωχίφ 
ζητεί  νά  καταστείλω  τόν  ροΟν,  τήν  άνάπτυξιν  μι£ς  Ιδέας*  φρονεί  δτι  άπο~ 
κάκτων  τάς  χορυφάς  ή  χαί  τόν  κορμον  αυτής,. αποκόπτει  άμα  καΐ  τάς  £ί- 
ζ*ς>  μή  κατανοών  δτι  διά  τής  άτυχους  ταύτης  μεθόδου  αϊ  ρίζαι  έτι  μάλλον 

1)  Έν  ουγγρίμματι  βραδύκρον  βημοσκνΟησομίνψ  — η  Γαλλικ^Έ****•1**1** 
ΤΟΜΟΣ;  Δ',  6,  -  Ι0ΓΜ102  1980*  29 
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ένδυναμοΟνται,  αιφνιδίως,  άπροσδοκητως  έκπέμπουσαι  ου  μόνον  Οάλλον  κ«1 
πλούσιον  φύλλωμα,  άλλα  καΐ  καρπούς  εύρωστους.  Ούτως  £ν  τισι  ζώναις  τί|ς 
υδρογείου  σφαίρας,  μόλις  6  χειλών  πχρέλθν),  μόλις  ή  χιών  καΐ  6  παγετός  ύπο- 
χωρησωσιν  υπό  τάς  θέρμάς  ακτίνας  το3  νέου  έαρινοΰ  ηλίου,  η  φύσις  αύθωρεί, 
οιονεί  έκ  συνθήματος,  έν  έκπληττοντι  εξεγέρσεως  θορυβώ  αναζωογονείται, 
άίρά  δε  καΐ  πλούσια  βλάστησις  περιβάλλει  έν  τί!  αύτ$  στιγμή  τά  τέως  ζη• 
ράν  ίδαφος,  το  κεκαλυμμένον  μέχρι  τ 7, ς  προτεραίας  ύπά  τ<5ν  παγετών  και 
τ&ν  χιόνων.  Άνάλογόν  τι  συμβαίνει  και  έν  τφ  ήθικφ  κόσμφ  :  Νέα  τις  πρό• 
κείται  ν*  αποκαλυφθεί  έν  τ$  Ιστορία  Ιδέα*  πρίν  $  εισέτι  διατύπωση  τελεία; 
την  φύσιν  αυτής  καΐ  την  σημασίαν,  πρίν  $  κατανοηθφ  άποχρώντως  υπο  τ?ς 
κοινωνίας,  μέλλει  ν'  άγωνισθ^  κατά  τών  παρεντιθεμένων  προσκομμάτων^ 
κατά  τδν  παραδόσεων*  διότι  το  καθεστώς  δέν  παραχωρεί  έθελουσίως  τα  σκή- 
πτρα εις  πΒσαν  νέαν  έζέλιξιν  του  πνεύματος*  άλλ1  η  ιδέα,  άπαξ  συλλη- 
φθεΐσά  καΐ  έγκυμονηθεϊσα,  δέν  θνησκει*  κρατυνομένη  έν  τί|  πάλι),  καθί- 
σταται σθεναρωτέρα,  άνατρέπουσα  επί  τέλους  βιαίως  πάντα  τά  προσκόμ- 
ματα, άτινα  ίστησε  κατά  τής  αναπόφευκτου  διαβάσεως  αυτής  μυστηριώδες 
τις  τρόμος  ενώπιον  παντός  καινοφανούς  και  μη  φέροντος  την  σφραγίδα  τής 
Ιζεως  καΐ  τής  συνήθειας*  η  ιδέα  θριαμβεύει*  ί,τι  δέν  αφέθη  ύπά  τ55ς  Ισχυρο- 
γνωμοσύνης  αντιθέτων  στοιχείων  νά  λάβ$  την  κανονικην  αύτοΟ  έν  τφ  βίψ 
τής  κοινωνίας  πορείαν  καΐ  άνάπτυξιν,  τελείται  αΙφνιδίως,  βιαίως,  δι'  ένος 
ίλματος.  Τά  άλμα  του*το,  το  έν  ριπφ  οφθαλμού"  άλλοιουν  την  φχινομενικην 
φύσιν  καΐ  κατάστασιν  τοΟ  τέως  υφισταμένου  καθεστώτος,  καλείται  έν  τ$ 
συνθηματική  γλώσσ^  των  ανθρώπων  ^ΕΛατάστααις  !  Έν  τ$  ΙστορΙφ  'ί  έπα• 
νάστασις  εϊνε  καθ1  ώρισμένας  τινάς  αυτής  περιόδους  τ&  αναπόφευκτος  δνέζοόα; 
καΐ  λύσις  των  ποικίλων  περιπετειών  καΐ  δέσεων  τής  κοινωνίας*  εϊνε  ί  μυ- 
στηριώδης *Λγάγχ)}  τής  αρχαίας  τραγψδίας,  αληθές  έκ  μηχανές  θεάς  παρι- 
στάμενος εις  την  λύσιν  ταύτην,  καταβιβάζων  την  αύλαίαν  του  παρελθόντος, 
ΐν'  άναβιβάσνι  επί  τής  κενούμενης  ήδη  σκηνές  νέα  πρόσωπα,  ετέρους  ύποκρι- 
τάς  τοΟ  αναπτυσσομένου  δράματος. 

Ή  έπανάστασις  είνε  αναγκαίος  νόμος  τής  ανθρωπινής  προόδου,  κωλυόμε- 
νης έν  τ|ί  κανονική  αυτής  αναπτύξει  ύπο  έπιπροσθούντων  πολεμίων  στοιχείων. 
Ό  εγωισμός,  τδ  φιλαυτία  παντός  υφισταμένου,  τά  συμφέρον  άποτυφλοΟσι  τον 
άνθρωπον,  έν  τ$  ύψηλ$  αύτοΟ  άγερωχία  ούδένα  άναγνωρίζοντα  καθολικον  κα- 
νόνα, ή  των  προσωπικών  μόνον  αυτού*  συμπαθειών  καΐ  τάσεων  τά  κριττφιον» 

Δέν  είνε  τοιαύτη  ή  αφορμή  καΐ  η  ιστορία  πάσης  επαναστάσεως ;  Τοΰχα 
θέλει  καταδειχθώ  και  πάλιν  εκ  των  επομένων  σελίδων» 
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Ε?ς  χρίσιμον  σημεϊον  κοινωνικόν  καΐ  πολιτικόν  ευρέθη  εκ  νέου  η  Γαλλία  ίρ- 
νοαίνσυ  τοΟ  Ετους  1830. 

Μβτά  δεκαπενταετή  περίπου  φαινομενικην  γαληνην,  εν  ^  εν  τούτοις  6  διο• 
ρ«τι*4ς  παρατηρητής  διέβλεπε  τάς  διαλανΟανούσας  ίτι  τάσεις  νέας  έζεγέρ- 
«ως,  6  Αίολος  τις  ανατροπής  δεν  έβράδυνε  καΐ  πάλιν  να  συνταράξν)  τό  δη- 
μόσιον πνίΟμα'  εϊχεν  γ]δη  τελεσθή  ή  ζύμωσις  έν  τ^Ι  συνειδησει  τής  γαλλικές 
κοινωνίας*•  άνεμένετο  δε  μόνον  ή  κατάλληλος  στιγμή  τής  εκδηλώσεως  το&ύ- 
της.  Ό  Ιούλιος  του*  1830  προσέγγιζε,  μέλλων  νά  έκπληζ*)  τόν  κόσμΟν  διά 
«*ς  εν  Γαλλία  επαναστάσεως,  νέα  φαινόμενα  προβάλλων  καΐ  νέα  ζητήματα 
κνακτύσσων  εις  τόν  Οιδίποδα  τής  πολιτικής  επιστήμης.  Ύπήρ^ον  προβλη- 
μχτα,  δπήρχον  θεωρίαί  κατά  την  εποχην  έκείνην,  αΐτινες  άπό  μακροί  χρό- 
ν*)  κυοφορούμεναι  και  συζητούμεναι,  ίμελλον  ϋ[δη  νά  λάβωσιν  όριστικωτέραν 
μορφην  καΐ  παράστασιν  έν  τ$  κοινωνίφ'  ίοΟτο  έδηλου  8τι  αδτη  έσκεπτετο* 
λη  οκέψις  έν  τφ  κοινωνι*$  βίω  είναι  ζωη,  ή  δε  συζητησις  εΤνε  έκδϊιλωσις  υφί- 
ίτβμένης  ήδη  εξεγέρσεως  καΐ  ανησυχίας  τοΟ  πνεύματος,  τείνοντος  έν  τ$ 
ίβτ&ρική  αύτοΟ  σταδιοδρομώ  νά  λάβη  τελειοτέραν  τινά  ίκφρασιν  καΐ  παρά- 
στασιν. 

Ούτως  εϊχον  τά  πράγματα  Ιν  Γαλλί£  μετά  τό  φαινομενικών  ναυάγίον  τής 
μεγάλης  επαναστάσεως,  μετ'άπελπιν  αγώνα  δποχωρησάσης  είςτ^ν  αύτοκρα* 
τβρίαν  κατά  πρώτον  καΐ  μετά  ταΟτα  εις  την  παλινόρθωσιν. 

Ή  διά  τοσαύτης  εργασίας,  πνευματικής  καΐ  ηθικής,  *$  διά  τοσούτων  θυΑ 
σιών  καΐ  αγώνων  ιτροπαροίσκευασθείσα  και  έπιτευχθεϊσα  έπανάστασις  εϊχεν 
ίϊη  βαθέως  ^ιζοβολησει  έν  τφ  πνεύματί  τής  γαλλικής  κοινωνίας.  *Η  απο- 
καλυφθείσα δι'  αυτής  Ιδέα,  ει  καΐ  μι^  έπΙσημως,  έκέκτητο  ίδη  την  λατρείαν, 
το\>ς  ίεροφάντας  αυτής,  λαμβάνουσα  όσημέραι  πάντα  τά  συστατικά  καΐ  Λάν- 
τ«  τά  στοιχεία  τελείας  αύθεντείας*  ί το  τίδη  πράγματι  6  ίτολισΟν^ος  θεός 
τοϋ  ίθνους*  ό  Ναπολέων,  έςελθών  έκ  τής  άτακτου  ζυμώσέως,  τής  ές  αύ- 
τίς  προελθούσης,  ει  και  πληγώσας  αυτήν  καιρίως,  ουδέποτε  έ τόλμησε  νά 
φχνίί  επίσημος  αυτής  αποστάτης*  τουναντίον  έπηγγέλλετο  εί;  τόν  γαλλικόν 
>»ον  τόν  έντολοδόχον  καΐ  τόν  έλτελεστην  τών  νέων  ιδεών,  έν  ταύτρ  δε  τί| 
%.?  ένέκειτο  Ίι  δύναμις  αύτοΟ,  οία  διετρανώθη  κατά  την  έποχην  έκείνην. 
ΆνεπτύχΟη  ίδη  διά  μακρών  άλλαχοΰ,1  τίνι  τρόπφ  6  εστεμμένος  εκείνος  κω• 
μφίος  κατώρθου  νά  υποκρίνηται  κάλλιστα  καΐ  νά  παρφδή  την  φρασεολογίαν 
^ής  επαναστάσεως*  έζ  ου  καΐ  η  δημοτικότης  αύτοΟ  παρά  λαφ  προκρίνοντ* 
τους  τύπους  τής  ουσίας,  δελεαζομένω  έ*  τής  επιφανείας  μάλλον  %  έκ  του* 
βάθους  των  πραγμάτων• 

Ι  Ό  θ-.ίραοί  ώς  Ιστοριογράφος.  Πζρνισσοΰ  Τομ.  Γ.  τιν/..  7— ί>< 
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Άλλα  τίιν  πορείαν  ταύτην,  την  τοσούτο  συμφέρουσαν  τφ  πολιτική  του  Ναπο- 
λέοντος/ή  Π αλινόρθωσις  δέν  αδύνατο  ν'  άκολουθηστ),  οδτβ  ωφειλεν  άλλως  τε, 
άν  δέν  άπεφάσιζε  ν'  άπολέσνΓ  τ^ν  ατομικότητα  αύτίς,τ^ν  άρχίΐν,  $ς  $το  δη- 
μιούργημα, χαΐ  ήτις  εφερεν  αύτην  εις  την  χυβέρνησιν  τοΟ  τόπου.  **Απασα  «ύ• 
τΐς  ή  δύναμις  άπέρρεεν  άπο  τ^ς  άρχίίς  τοΟ  έΛίω  θίον,  άπό  τοΟ  δόγματος 
τίς  νομιμοφροσύνης*  σημαία  αύτ^Ις  ί  το  ή  λευκή,  σύμβολον  τα  χρίνα.  Έν  «»}- 
τοις  άπετυποΟτο  Ά  παλαιά  δόζα  χα!  Ιστορία  τίίς  Γαλλίας*  ταύτην  δέ  ττ»ν 
σημαίαν  ώφειλε  ν'  αναστήλωση  χαΐ  πάλιν  χαΐ  ταύτην  την  ίστορίαν  νά  συ* 
νεχίσνι,  Λν  δεν  ήθελε  ν*  άπολέση  το  χράτος  αύτ^ς  χα!  την  αύθεντείαν  έπ! 
τών  οπαδών  τών  Ιδεών,  άς  έζεπροσώπει,  οίτινες  αρνούμενοι  τό  τετελεσμενον 
γεγονός,  την  αληθειαν  αύτοΟ,  έφρόνουν  ίτι  μια  χυβέρνησις,  χαθαρδς  αναχρο- 
νισμός έν  τίΐ  έποχίΐ  εκείνη,  ήδύνατο  δι*  ολίγων  συμβόλων  χαι  δΓ  ώρισμένων 
άρχων,  ακατάληπτων  πλέον,  ν*  έπαναγάγν»  την  Γαλλίαν  τίς  επαναστάσεως 
βίς  τους  ιύϊυχΒΪς  χρόνους  τών  αρχαίων  τίΐς  γαλλικές   μοναρχίας  βασιλέων. 

Έν  τ$  άρχ?  τϊίς  νομιμοφροσύνης,  τοΟ  απεριορίστου  σεβασμοί  προς  τους 
θεσμούς  τοΟ  αρχαίου  καθεστώτος,  έστηρίζετο  άπασα  η  ισχύς  τίς  ΠαλινορΟώ- 
σεως,  άλλα  χαΐ  έζ  αύτ$ς  άπέρρεεν  ί  αδυναμία  αύτϊίς  ΧαΙ  ή  εσωτερική  έςάν- 
τλησις'  τό  νέον  πνεύμα,  τό  εξελθόν  άπο  τής  επαναστάσεως,  ή  ζωογόνος  αύτη 
τών  νέων  κοινωνιών  αύρα,  δια  τους  θεωρητικούς  τ$[ς  Παλινορθώσεως  ίτο  ί 
μεμολυσμένη  πνοή  πονηρού"  δαίμονος*  ή  έπανάστασις  η  το  άπαίσιον  όνειρον, 
τάραζαν  ίπί  τίνα  χρόνον  την  γαληνην  τ•9ίς  γαλλικές  κοινωνίας*  ίπρεπε  δε  νά 
ευρεθώσι  τα  μέσα,  Ινα  έζαλειφθΐ)  έζ  ολοκλήρου  τίς  μνήμης  τών  συγχρό- 
νων, άναβιβαζομένου  χαΐ  πάλιν  έν  τ$  πληρει  αύτοΟ  μεγαλειότητι  τοΟ  «ρ- 
χαίου  χαθεστώτος. 

*Ιΐδη  άπο  τοΟ  1800  ήρζαντο  αϊ  τάσεις  της  παλινορθώσεως,  τ«ϋς  τεχνη- 
τές επιστροφής  τ9|ς  κοινωνίας  εις  τάς  αρχαίας  παραδόσεις  τοΟ  μεσαίωνος'  αν 
ό  Ναπολέων  έποίησε  το  πρώτον  βϋμα  προς  τον  τερατώδη  τούτον  άναχρονι- 
σμ&ν  διά  τί|ς  συνομολογήσεως  εκκλησιαστικές  μετά  του  Πάπα  Συνθήκες 
(€οη<:οπ1&ΐ),  οι  ποιηταΐ  χαΐ  συγγραφείς  τϋς  έποχίΐς,  έμπεπλησμένοι  τών  ιδεών 
τούτων,  έξαλλοι  έζ  ενθουσιασμού"  έτόνισαν  το  Ιερόν  άσμα  τών  αρχαίων  παρα- 
δόσεων, άποταξάμενοι  τω  Σατανφ  τϊς  επαναστάσεως.  "Όσω  μεγάλη  δε 
υπϋρζεν  αδτη,  τοσοΟτον  έπήλθεν  Ισχυρά  η  άντίδρασις.  Συγγραφείς  πά- 
ρεις ευφυίας  καΙ  εύγλωττίας  άνέλαβον  τ6ν  αγώνα  τούτον.  Έν  τφ  Πηί* 
μαϊΐ  χοϋ  Χρισχιατισμοϋ  ό  Σατωβριάνδος,  συγγράμματι  πληρει  θρησκευ- 
τικές πίστεως,  άλλ'  άμα  καΙ  πληρει  παραδοξολογίας,  διενο^θη  V  αποτύ- 
πωση τάς  νέας  ταύτας  τάσεις  τϋς  άρζαμένης  πνευματικές  παλινορθώσεων 
Κατά  την  φρασεολογίαν  τϊίς  εποχής  εκείνης,  τό  απολογητικών  βιβλίον  το3 
έχ  Πρετάννης  εύγενοΟς  ^το  ί  μετά  τον  χαταχλυσμ&ν  τής  γαλλικές  επανα- 
στάσεως έζελθοΟσα  προς  χατόπτευσιν  τών  υδάτων  περιστερά,  4το  ή  7ρΐζί  πε- 
ριφανές σύμβολον  τ%  ίκ  νέου  συμφιλιώσεως  χαι  τ^ς  συμμαχίας  μεταξύ  τ{; 
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βραχείας  *αΙ  τής  γαλλικές  κοινωνίας,  ήν  6  σκοτεινός  ούζος'ΙσραηΜχης,  καθά 
κερί  εαυτοΟ  μετριοφρόνως  ό  συγγραφεύς  ωμολόγει,  προσέφερε  τφ  γαλλικφ 
ϊ9νει.  Το  βιβλίον  τούτο,  κατά  την  εύφυ&  παρατηρησιν  τοΟ  5αίηίβ-ΰ^υ^,1 
««ετέλει  ουσιώδες  σκηνογραφικάν  μέρος  τής  γενομένης  τελετής  επί  τ$  ευ- 
καιρία τής  μετά  τοΟ  Πάπα  συνομολογήσεως  τής  εκκλησιαστικής  Συνθήκης, 
τοδ  ί^ί/ηίΐη  τούτου,  του  άΛΛηΛούϊα  τής  ύπύ  πάντων  ποθούμενης  τότε  ανα- 
γεννήσεως, και  άφιεροΟτο  εις  τον  πρώτον  ΰπατον,  τόν  νέον  Μωϋσήν  τοΟ  άπο- 
π)«νηθέντος  γαλλικού"  έθνους,  ετύγχανε  δε  τής  ιδιαιτέρας  τιμής  τής  βι- 
βλιοκρισίας {ν  τ  φ  έπισημω  όργάνω  τής  κυβερνήσεως,  τφ  Μψύχορι,  ύπ'  αύ» 
του  τοΟ  έμπεπιστευμένου  τοΟ  Ναπολέοντος,  τοΟ  (1β  ΡοηΙ&ηβε.  Μετά  τόν  έμ- 
πνευσμένον  ποιητην  προσήλθον  επί  τής  σκηνής  οί  πολιτικοί  συγγραφείς  καΐ 
^ψοσιολόγοι  6  Βονάλδος,  ό  ΔεμαΤτρος.  Ό  πρώτος  έν  τοις  συγγράμμασιν  αύ- 
του:  θεωρία  χέρι  χ  ης  ΛοΜτιχης  χαΐ  θρησκευτικής  εζ  ουσίας  >  πρωτόγονος  Νο~ 
//οίί^/α,  6  δεύτερος  έν  τ|ί  χαραγωγφ  άρχη  χών  π  ο  Αντικών  αυνχαγμάζων% 
ίν  τφ  Παπα  και  εν  ταϊς  *ΕφεσπερΙσι,  ζής  ΠεχρουπόΑεως  διετύπωσαν  τάς  νέας 
κοινωνικές  καΐ  πολιτικάς  αρχάς  τής  Παλινορθώσεως.  Σπανιώτατα  έν  τ$ί 
ί?τορ{φ  τής  ανθρωπότητας  άρχαΐ  ανατρεπτικά!  πάσης  άληθοΟς  κοινω- 
νίας διετυπώθησαν  μετά  μείζονος  κυνισμού,  μβτά  τολμηροτέρας  σοφιστείας• 
Δεμιαΐτρος,  6  ευγενή;  Σαβαυδος,  ύπά  την  επιρροή  ν  ουχί  μισελευθέρου  άλλ' 
αληθώς  μισανθρωπιτοΰ  πνεύματος,  έζεφρασε  τάς  παραβολωτάτας  τών  γνω- 
μών περί  τής  πολιτικής  κοινωνίας*  τά  βιβλία  αύτου  κατά  μέγα  μέρος  συνε- 
γρχφησαν  έν  'Ρωσιία,  έν  4)  διετέλει  άπο  πολλοΰ  χρόνου  ως  πρεσβευτής  τοΟ 
βχσιλεως  τής  Σαρδηνίας,  ουδέποτε  δε  τ6  πνεύμα  του  άρχοντος  έν  τ$  χώρ$ 
ταύηι  κοινωνικού*  καΐ  πολιτικού*  σκότους  έξεδηλώθη  πιστότερον  καΓφοβε- 
ρώτερον.  Τά  συγγράμματα•  αύτου  εϊνε  κραυγή  αναθέματος  κατά  πάσης 
ελευθερίας.  Σκοτεινόν  πνεύμα,  διαιτώμενον  έν  τοϊς  τάφοις  τοΰ  παρελθόντος 
κα\  άναπνέον  την  πνιγηράν  αυτών  άτμόσφαιραν,  ουδέποτε  διενοηθη  νά  άτε» 
νίστρ  τ4  φώς  και  τον  ηλιον  τής  ελευθερίας•  Ιδεώδες  αύτοΟ  η  το  τό  άρχαΐον 
πολίτευμα,  οίον  διεμορφώθη  κατά  τους  μακρούς  χρόνους  του*  Μεσαίωνος'  τοΟτο 
το  παρελθόν  έκέκτητο  θείαν  την  κατ  αγωγή  ν,  ένψ  π&ν  τό  νέον,  το  μεταβαλ- 
λομενον,  $το  μάταιον  άνθρώπινον  έργον"  μόνον  η  θρησκεία  είνε  στοιχεΐον  δη* 
(ΐωυργίας  και  συντηρήσεως,  έν  παντί  δέ  πολιτεύματι  δ,τι  αποτελεί  ουσιώδες 
*ύΐής  μέρος,  είνε  θεΤον  Ιργον*  ουδαμώς  είνε  επιτετραμμένη  «Ις  τον  δνθρω- 
**■  $  δημιουργία  καΐ  ή  σύνταζις  πολιτευμάτων,  ηκιστα  δέ  κέκτηται  το  δι- 
καίωμα τής  μεταβολής  αυτών*  είνε  δοΟλος  άείποτε,  ει  καΐ  φρονεί  δτι  τυγ- 
χάνει ων  έλεύθερος.Ή  Μεταρρύθμισις  ίτο  ί  δηλητηριώδης  πνοή  άπαισίου  δαί* 
μονος'  ταύτης  δέ  συνέπειαι  αί  επαναστάσεις,  αί  άνατρέψασαι  τους  ηθικούς 
νόμους,  έφ'  ων  τέως  έστηρίζετο  ή  κοινωνία*  η  καταστροφή  λοιπόν   τής  με- 

I  Οεοττοε  βοαιρί&βε  άο  €1λ»1•«αΐ3Γΐ&ηά«  Ιοπι.  ΙβΓ,ΕΙηά*  *ιιγ  ΟΙιεΙβειΛπεοά  ρ&Γ  δείαίο• 
£§ιΐΥβ  $ο,4 
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ταρρυθμίσεως  οφείλει  να  $ν*  Α  ημερησία  διάταξις  τίίς  επιστήμης,  η  άπομά- 
κρυνσις  άπδ  τής  ελευθέρα;  βουλήσεως  χαΐ  τϋς  δημιουργικές  άρχ?)ς  τίς  νέας 
κοινωνίας  χαΐ  ί  επάνοδος  εις  την  καθολικήν  Έτόζηζα^  επί  κεφαλές  ϊχουσαν 
τύν  Πάπαν  !  Λαλώ  ν  δε  μάλλον  συγκεκριμένως  καΙ  λαμβάνων  δπ*  £ψιν  ιδίως 
την  Γαλλίαν,  άπεφαίνετο  τα  ακόλουθα  περί  αύτ$5ς ;  «Αγνοώ  (ποίον  θεοκρα- 
τιών χαΐ  θρησκευτικών  στοιχεΐον,  άείποτε  έπανευρισχόμενςν,  υπάρχει  ίν  τ$ 
φυσική  κυβερνήσει  καΙ  έν  ταις  έθνιχαΐς  Ιδέαις  τοΟ  γαλλικού  λαοΟ.  Υπέρ  πάντα 
άλλον  άνθρωπον  έχει  ό  Γάλλος  ανάγκην  τ^ς  θρησκείας*  στερούμενος  δε  τοικύ- 
της,  ού  μόνον  έζασθενεϊ,  αλλ*  ωσαύτως  καΙ  ακρωτηριάζεται » .*  Τοιαύτας 
πολιτικάς  αρχάς  υιοθέτησε  κατά  το  μ&λλον  καΐ  ίττον  $  ΠαΜνόρθωας*  Ό 
[ωμαντισμ&ς,  ό  κατά  πρώτον  είσβαλών  εις  την  φιλολογία  ν  τί|ς  Γερμανίας  κκί 
Γαλλίας,  η  νοσταλγία  αδτη  διά  την  τέχνην,  διά  την  ποίησιν,  δια  τ4ν  τρό- 
πον τοΟ  σκέπτεσθαι  του*  μεσαίωνος,  ης  τοσαΟτα  θύματα  ίν  τ$  Ιστορία  των 
νεωτέρων  φιλολογιών,  4  έκδηλωσις  αυτή  φθισικοί)  ρεμβώδους  βίου,  ήτις 
τοσαύτας  έδηλητηρίασε  διανοίας,  έζελθών  τ$ς  ακίνδυνου  χώρας  τ$ς  ποιησεως, 
Ιπολιτογραφηθη  και  έν  τί|  πολιτική  έπιστν'μν)*  ίτο  έπόμενον  η  νωθρότης  τοΟ 
πνευματικοί  βίου  νά  μεταβιβασθώ  καΙ  έν  τ{|  σφαίρα  τ$5ς  πολιτικές  κοινωνίας. 
ΚαΙ  προς  τοΟτο  ίτεινον  άπασαι  αί  έργασίαι  των  κορυφαίων  τϋς  σχολές  ταύ- 
της κατά  την  έποχήν  έκείνην'  οδτω  τεθέντες  εις  την  θεραπείαν  τ$ς  πολιτικές 
τΐς  Παλινορθώσεως  έν  Γαλλίφ  δ  Βονάλδος  καΐ  ό  Δεμαΐτρος,  έν  Αυστρία  χαι 
Γερμανία  οι  Γκέντζ,  αί  Σχλέγελοι  καΙ  τοσοΟτοι  άλλοι,  έζωνημένοι  απόστολοι 
τφν  αρχών  τ$ς  αντιδράσεως,  άνεχηρυζαν  την  έπιστροφην  είς  το  παρελθόν  ω; 
άναπόφευκτον  ήθικότητος  δρον,  καΐ  άνεθεμάτισαν  την  Έπανάστασιν,  ως  τα 
άπαισιώτατον  του  νεωτέρου  πολιτισμού*  συμβάν,  καΐ  ως  τον  θρίαμβαν  μοχθηρού 
σατανικοΟ  ^νεύματος  έν  τ$  ιστορία. 

Ή  ΠαΛίγόρθωσις  μετά  μακράν  πάλην,  τ$  συνδρομή  διαφόρων  εξωτερικών 
στοιχείων  θριαμβεύσασα  επί  τέλους  έν  τ$  πολιτική  κοινωνία,  ως  πρότερον 
έθριάμβευσεν  έν  τ$  πνευματική  συνειδησει,  άνευ  λογικοΟ  πηδαλίου  ακολού- 
θησε τό  ρεΟμα,  ζ,περ  υπεδείκνυον  αύτ$  αί  θεωρίαι  τ$ς  αντιδράσεως*  άγνοοδο* 
%  περιφρονούσα  τή  σύγχρονον  πνεύμα  καΐ  την  άκαταδάμαστον  αύτοΟ  έπίτίς 
κοινωνίας  αύθεντ$ίαν,  παρεδόθη  ψυχ|)  καΐ  σώματι  είς  την  ύπηρεσίαν  τοδ 
παρελθόντος,  είς  την  διά  παντός  μέσου  άναβίωσιν  αύτοΟ.  "Άμα  τ$  χαταλη- 
ψει  τ 55 ς  εξουσίας  ύπά  των  Βουρβφνω,ν,  αμείλικτος  'ίρξατο  &  πόλεμος  κατά 
τών  Ιδεών  καΙ  τών  ανδρών  τ^ς  Επαναστάσεως,  οιτινες  είχον  κατορθώσει  νά 
διεκφύγωσι  την  παντελή  Ισοπέδωσιν  ύπο  τον  Ναπολέοντα.  Τό  παρελθόν  έτε- 
λει  καΙ  πάλιν  τά  αρχαία  αυτού"  ίργια  ύπ'  εύθύνην  τοΟ  γαλλικού*  λαον*.  Έν 
δισεκατομμύριο^  αποζημιώσεως  διά  τάς  βλάβας  τ$ς  Επαναστάσεως  έδωρεΐιο 
είς  τους  ευγενείς  μετανάστας,  οιονεί  ανταμοιβή  διά  το  αΐμα,  5,περ  ίχυσα* 
μαχόμενοι  κατά  τ$ς  δημοκρατικές  πατρίδος  των,  διά  τους  αγώνας,  «δ*  **• 

)  λ  άο  Μ&ίδίΓβ,  άα  Ρ^ρβ,  ΙΟίίςουΓ»  ρΓέΙίηιίο&'Γβ,  5. 
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τίβαλον  προς  παλινόρθωσιν  τ$ς  έκπεσούσης  δυναστείας.  Έπί  του"  θρόνου  τ^ς 
Γαλλίας  άνέτελλον  καΐ  πάλιν  αϊ  άρχαΤαι  παραδόσεις  τοΟ  αγίου  Αουδοβίκου 
χ«1  τοΟ  Λουδοβίκου  δεκάτου  τετάρτου*  πολιτεία  καΐ  εκκλησία  έδιδον  άλληλαις 
ην  χε&α,  πολέμιαι  κατά  τίς  ελευθερίας  τοΟ  πνεύματος,  δποπτον  τείνουσαι 
τ4  ίαμα  κατά  πάσης  εκφράσεως  τϋς  πολιτικές  ελευθερίας.  Αύται  ίσαν  αϊ 
ίρ/αι,  άς  άνέγραφεν  επί  τ$ς  σημαίας  αύτϊίς  ι&  ΠαΜχόρθωσις,  άγνοοΟσα  την 
έποχην  καΐ  τ^ν  κοινωνίαν,  $ν  ύποστηριχθεΐσα  υπό  τών  λογχών  ξενικίΐς  επεμ- 
βάσεως *ίξίου  νά  πηδαλιουχηση. 
ΊΓπό  τοιούτους  οιωνούς,  υπό  την  έπίδρασιν  τοιούτων  σκέψεων  ^  δυναστεία 

των  Βουρβώνων  περιέβαλλε  το  καΐ  πάλιν  τό  στέρεα  τις  Γαλλίας*  η  μοναρ- 
χία τϋς  παραδόσεως,  δπως  έπεκληθη    ύπό  τών  ζηλωτών  αύτΐΐς  Ά  παλινορ- 
6ωθε&α  μοναρχία,  έν  παντελεΐ  αγνοία,  έν  πληρει  αντιθέσει  προς  τό  νεώτε- 
ρον  πνεΟμα,  ηβουληθη  νά  παλινόρθωση  άμα  8λας  τάς  παραδόσεις    τάς  συν- 
δεομένας  προς  την  άρχαίαν  αύτίς  ίστορίαν,  ούδεμίαν   άλλην  Γαλλίαν  έκτος 
τής  μοναρχικές  άξιοΟσα  ν*  αναγνώριση*  £πασα  ή  ιστορία  τ^ς  επαναστάσεως, 
μετά  τών  σκιών  αύτ1)ς  καΐ  τών  εκλάμψεων,  ητο  άγραφος  σελίς,  κηλίς  μ&λ- 
λον  μέλαινα  έν  τ$  ίστορί^:,  άφ*  $ς  ώφειλε  νά  έκλίπη*  $το  άπαίσιον  ονειρον, 
έπί  τίνα  χρόνον  τάραξαν  τ^ν  γαληνην  τοΟ  γαλλικού*    έθνους.  Αουδοβΐκος  6 
δέκατος  έγδοος,  άνελθών  έπί    του  θρόνου  τών  προγόνων  του,  δπέσχετο  διά 
διαγγέλματος  ενώπιον  του*  έθνους  νά  σύνδεση  καΐ  πάλιν  καΐ  νά  συνέχιση  τίΐν 
διακοπεΤσαν   &λυσιν  τίίς  γαλλικές  ιστορίας*  ί  δε  μεγάλη    έπανάστασις  ώ- 
φειλε  νά  θεωρηθΐ*  ως  νευρικός   σπασμός    δαιμοντώντος    άσθενοΟς,  προς  Γασιν 
το0  οποίου  $το  ανάγκη   νά  γίνγι   ί  χρ•95*τις  τοΟ  ίεροϋ  ελαίου,  του*  ακήρατου 
μόρου  τίς  έλέφ  θεοΟ  μοναρχίας,  δπως  διετύπωσε   τόν  προορισμόν  αύτίς  και 
την  άποστολην  έν  τφ  κοινωνία   ή    μυστική  φαντασία  ενός  Δεμαίτρου,  ενός 
Βονάλδου.  Και  6  λαός,  6  πρό   ολίγου  χρόνου  μετ'   έξαλλου  γονυπετησα;  έν•• 
θουβιασμοΟ  ενώπιον  τ$ς  θεότητος  το*3  λόγου,  προσεκαλεϊτο  ί!δη  προς  έξιλα- 
«}ών  τών  αμαρτημάτων  του  εις  αποδημίας  προς   έπίσκεψιν  απόκρυφων  θαυ* 
ρατΟυργών  εικόνων  καΐ  κειμηλίων  .  .  . 

Δι*  τις  επαναστάσεως  ιί  αρχαία  παράδοσις  εϊχεν  ενταφιασθεί  έν  τ$  συ• 
νειδησει  το3  γαλλικού*  έθνους*  ή  παλινόρθωσις  ώφειλε  νά  σκεφθεί  τούτο,  κα- 
τανοούσα ίτι  $το  αναχρονισμός,  δτι  $το  αδύνατος  πλέον  ί  επάνοδος  τών 
χρόνων  τών  σταυροφοριών  καΐ  τ*7*ς  ιπποσύνης*  ρ,ετά  δέ  τά  συμπεράσματα 
τ*2ς  φιλοσοφίας  τοΟ  δεκάτου  ογδόου  αιώνος,  καταστάντα  ί|δη  καθολικό  ν  τ  -7\ς 
νεοτέρας  κοινωνίας  κτίμα,  βασιλεία  στηριζομένη  έπί  τίίς  ίστορικΐς  παραδό- 
ξως και  ουχί  έπί  τών  πραγματικών  αναγκών  καΐ  τάσεων  του  έθνους,  ίτο 
χίμα%^«,  αδύνατος  νά  πραγματοποιηθώ  έν  τ**  συγχρόνφ  τών  κοινωνιών  κα- 
ταστάσει*  ό  λαός  ό  λικνισθείς  άπό  τό  ενθουσιώδες  άσμα  τ•3!ς  Μασσαλιώτιδος, 
τό  περιπαθές  τοΟτο  μέχρι  τ$ς  χθες  τοσούτων  πόθων  καΐ  τοσούτων  χιμαιρών 
?2υκάλημα,  ξτο  αδύνατον  νά  κατανόηση  καΐ  νά  αισθανθεί  τού;  λησμονηθέν- 
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τας  νίχου;  τών  ασμάτων  τϊίς  παλαιάς  μοναρχίας*  6  γρεναδιέρος,  ό  αισθαν- 
θείς τοσάκις  την  καρδίαν  του  παλλομένην  διά  την  δόξαν  υπό  τάς  κυμάν- 
σεις τίς  τριχρόου  σημαίας,  $το  αδύνατον  ηδη  να  αίσθανθφ  τό  μυστικόν 
εκείνο  γόητρον,  τό  όποιον  έζωογόνει  τους  προγόνους  αύτου  άλλοτε  ίπΐ  τ$  θέα 
τών  λευκών  κρίνων,  τοΟ  δυναστικού  τούτου  συμβόλου  τών  αρχαίων  τ$ς  Γαλ- 
λίας βασιλέων,  καΐ  υπό  την  συνείδησιν  δημοτικών  αισθημάτων  &  στρατηγό; 
Έογ  άπητει  άπό  τίίς  μοναρχίας  την  παραχώρησιν  τοΟ  νέου  συμβόλου  τϊς  γαλ 
λικίς  εθνικότητος,  την  τρίχρουν  σημαίαν,  ενθουσιωδώς  ύπό  τοθ  γαλλικοί 
λάου*  έπευφημούμενος*  αύτοι  οι  ποιηταΐ,  ων  η  ιδιοσυγκρασία  τοσούτον  απα- 
ρέσκεται είς  τάς  αηδίας  καΐ  την  θλίψιν  του  παρόντος  καΙ  ων  η  φαντασία, 
*ερικεκομμένας  αίσθανομένη  τάς  πτέρυγας  αύτ^ς  έν  τί|  τύρβη  το(?  καθ*  ημέ- 
ραν  βίου,  ζητεΤ  διέξοδον  καΐ  άναψυχην  έν  τ$  αποθεώσει  και  τ$  λατρεία 
του*  παρελθόντος,  παρασυρθέντες  προς  στιγμήν  ύπό  τών  ποιητικών  τ<}ς  άρ- 
χούσης  φατρίας  εξάψεων,  έτόνισαν  την  λύραν  αυτών  υπέρ  τίς  παλινορθω- 
θείση;  ρωμαντικΏς  παραδόσεως*  6  Βίκτωρ  Ούγγώ,  Γ  βηίαηί;  δΐιΜίίτιβ,  ώς  άπβ- 
χάλεσεν.α&τόν  δι'  ενός  τών  επίλεκτων  αύτίΐς  ί  νομιμοφροσύνη,  ύπό  εντυπώ- 
σεις μοναρχικάς  χατηρξατο  του*  ποιητικοί  αύτοΟ  σταδίου*  νεαρός  εΙσέτι  δμνησε 
τάς  παρθένους  το3  ΥβΓάιΐη  καΐ  την  έπανόρθωσιν  τοΟ  αγάλματος  Ερρίκου  τοΟ 
τετάρτου,  έθρηνησε  τόν  θάνατον  τοΟ  δουκός  Βερρύ,  έπένθησεν  επί  τφ  θανάτψ 
Λουδοβίκου  του  δεκάτου  ογδόου,  %  έξέχυσεν  $σμα  ελπίδων  επί  τ$  στέψει 
Καρόλου  τοδ  δεκάτου,  τον  γέον  τούτον  χΛηρονόμον  το»  αρχαίου  δικαίου  το* 
ΚΛόβιος,  υπό  τάς  εμπνεύσεις  δ£  ποιητικές  υπερτροφίας  Ιψαλλεν  είς  έπηκοον 
τοΟ  γαλλικού*  λάου  : 

Ο&αιΊβδ  5Θγε  ολογο  ευίν&ηΐ  1'  αποίβη  ΐ)53£θ, 
οοιόιώθ  δαίοπιοη,  1θ  ΓΟί  ω§β, 
ςαί  |θύΙ»  169  οέΐβδίβδ  ΙΒβΙδ, 

Ου&ηά  δεάοοη  βΐ  Ν&ΐοαπ  ά'  αο  ϋ&υιηβ  Γ  ογγο&ογγπΙ. 
61,  ε9  βρρίΌοη&ηΙ  άβ  Ιιιΐ,  βιιγ  1β  ΓγοοΙ  1β  ββίδβΓβηΙ, 
60  άί5&ηΙ;  •0α9  ίΐ  νίνβ  β  ^ηοείδ!•  1) 

"Αλλ*  4  ποίησις  δεν  αδύνατο  νά  έπαναγάγη  είς  την  ζωην  νεκρούς  τύπους 
ούδ'  ηδύνατο  νά  παραστηση  ώς  πράγμα  τικην  μαρμαρυγην  περιλαμποΟς  αστέ- 
ρος τό  απατηλό  ν  σκιόφως  πυγολαμπίδος  έξελθούσης  άπό  τών  νεκροταφείων* 
οδτως  ώστε  καΐ  αύτη  συνιδοΟσα  ίπΐ  τέλους,  δτι  μάτην  πειρ&ται  νά  γαλβα- 
νίσνι  νεκράς  παραδόσεις,  φοβούμενη  μη  πάθη  εξ  ασφυξίας  έν  τ$  πνιγηρά  κρυ- 
«τγ  τοΟ  παρελθόντος,  ευελπις  προσητένισεν  επί  τέλους  τό  μέλλον  {πως  4ν*- 
πνεύση  την  ζωην  υπό  τό  φώς  καΐ  τόν  #λιον  τίς  ελευθερίας• 

Ό  Βίκτωρ  Ουγγώ,  ό  ΑαμαρτΓνος,  «Ι  έξοχώτεροι  αοιδοί  τνίς  νομιμοφροσύ- 
νης, κατέφυγον  επί  τέλους  εις  τάς  τάξεις  τών  φιλελευθέρων*  τό  νέον  πνεΟμ* 
έθριάμβευσε   κατά  τών  φασμάτων  τοϋ  παρελθόντος,  4  δε  παράδοσις,  νομί* 

1  Υ  ί  οίοΓ  Η  α 5ο,  (Μοβ  οΐ  ροό$|θ3  <ϋγβι*$ββ,  Ιο  β*ογο  ύο  ΟίοείΓΐο»  Χ 
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9χβ«  έ*1  στιγμάς  έν  τ$  νεκροφανικ*ί  αυτί;  καταστάσει  δτι  αληθώς  ζ% 
άλλ'  έζαντληθεϊσα  μετά  τίνα  χρόνον,  συνετρίβη  ύπό  την  άδιαφορίαν  καΐ  την 
χαταίίκην  τής  εθνικής  συνειδήσεως.  *Η  ετυμηγορία  άπηγγέλθη  ηίη*  έζητεϊτο 
δε  μόνον  η  πρόσφορος  περίστασις  προς  την  εντελή  αυτής  έκτέλεσιν. 

Όξυδερκή  έν  τούτοις  πολιτικά  πνει'ματα  εγκαίρως  είχον  προβεί  την  τοιαύ* 
την  εκβασιν.  Οι  τομιμόφροης  νομψοποίονσι  την  Ιχανίσχασιν,  ίγραψε  κατά 
την  έποχην  έκείνην  6  Μεττερνϊχος,  οίκτείρων  την  καταστροφην  δυναστείας, 
ύχέρ  της  παλινόρθωσε  ως  τής  οποίας  τοσοΟτον  είργάσΟη*  οι  βασιλόφρονες,  βα• 
σιλιχώτεροι,  άπολυτώτεροι  έν  ταΐς  τάσ^σιν  αυτών  και  αύτου  του*  βασιλέως, 
παρωθούν  αυτόν  εις  τα  άχρα,  μη  βλέποντες  το  όσημέραι  εύρύτερον  καθιστά" 
μενον  τής  καταστροφές  βάραθρον*  ό  αρχαίος  τύπος  της  βασιλικής  μεγαλειό- 
τατος €$  νβνΧ  Ιβ  το%%  οχ/  νβνί  Ια  Ιθ%  υπεστηρίζετο  υπό  φανατικών  οπαδών  έν 
τω  τύπω,  .έν  ταΤς  αίθούσαις  άνευ  περιορισμού,  άδιαφόρως  προς  την  σύγχρονον 
τής  κοινωνίας  χατάστασιν.  Εκκλησιαστικός  φανατισμός,  πολιτική  μισαλλο- 
δοξία έδέσποζον  τής  μερίδος  εκείνης,  πρότυπον  έχούσης  ανάλογα  πολιτικά 
οργιά  τελούμενα  έν  Ισπανία,  έν  ί)  ή  μοναρχική  άντίδρασις,  θριαμβεύσασα  κατά 
?ΐς  επαναστάσεως,  συμμαχησασα  δια  τη;  επιδράσεως  τοΟ  κλήρου  μεθ'  ενός 
(λερούς  του  λαοΟ,  δια  τοΟ  αίματος  έζητει  να  έπαναγάγνι  την  Ίσπανίαν  είς 
την  κλασικήν  έποχην  της  ίερ&ς  εξετάσεως"  θρησκευτικά  τίνα  Ιιθιμα  άλλης 
«^σχής  και  άλλης  χοινωνικής  καταστάσεως  έπανηχθησαν  είς  την  ζωην*  ί 
ίλενθερία  τής  συνειδήσεως  προφανώς  κατεπολεμεΐτο'  δύο  των  κλασικωτέρων 
ευγγραφεων  τής  γαλλικής  φιλολογίας,  ό  Βολταΐρος  καΐ  ό  'Ρουσσω,  ετέθησαν 
επί  του  Ιοίΐεχ  τής  προγραφής  τής  έχμανείσης  μερίδος*  άπηγορεύθη  ί  είσο• 
όο;  αυτών  είς  τάς  βιβλιοθηκας  του  λαοΟ,  ώς  παραιτίων  παντός  πονηρού  έπι• 
σχηψχντος  κατά  τους  τελευταίους  χρόνους  έν  τ$  καθολική  Γαλλία•  διαταγή 
ί$οβη,  ΐνα  μηδείς  υπάλληλος  απουσία^  ποτέ  τής  τακτικής  ακροάσεως  τής 
ιιχλησιαστικής  λειτουργίας*  και  άλλα  ι  παρόμοιαι  άφροσύναι  έπεσυρον  τόν 
οίχτον  καΐ  την  περιφρΛησιν  τής  πεφωτισμένης  κοινής  γνώμης  οΰ  μόνον  έν 
Γαλλία,  άλλα  καΐ  έν  τ$  λοιποί  Εύρώπν)  κατά  τής  μερίδος  εκείνης,  ιζτις  διά 
των  παράφορων  αυτής  εντός  ελαχίστου  χρονικού*  διαστήματος  κατώρθωσε  νά 
ύ-οσκάψρ  τά  θεμέλια  τής  δυναστείας,  ην  διά  τών  αφρόνων  τούτωνμέσων  έφρά- 
νει  (τι  υπεστηριζεν  επί  του  γαλλικού  θρόνου. 

Τοιούτον  $το  τό  γβνικόν  πνεύμα  το  άρχον  έν  ταΐς  σκέψεσι  τών  διευθυνόν- 
των ανδρών  τής  Παλινορθώσεων  κατά  τά  άλλα,  τά  μερικώτερα  τής  πολιτι- 
χΐς  καΐ  κυβερνητικής  αυτών  διοικήσεως,  ουδεμία  επήλθε  μεταβολή  έν  Γαλ- 
λία διά  τής  πτώσεως  του*  βοναπαρτισμου  καΐ  του"  θριάμβου  τής  βουρβωνικής 
δυναστεία*•  ί  διοικητική  συγκεντρωσις  τής  αρχαίας  μοναρχίας,  η  τοσοΟτον 
ίαυμασίως  συνεχισθεΐσα  καΐ  διοργανωθεΐσα  υπό  τοΟ  Ναπολέοντος,  ουδέ  κατά 
*εραίαν  μετεβλήθη*  ^  αύθεντεΐα  τής  κυβερνήσεως  κατεφαίνετο  πανταχού"  έν 
τ$  πολιτεία  έν  δλοις  τής  διοικήσεως  αυτής,  τοις  κλάδοις'  χωρίς  δε  ούδεμίαν 
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νά  εΓπν)  ύπερβολην,  {δύνατο  νά  γράψνι  ό  ευφυέστερος  κ«1  κλασΛχώτερος  τ&ν 
νεωτέρων  σατυρικών  τίς  Γαλλίας,  6  ΠαΟλος  Λουδοβίκος  Κουριέρος,  κερί  τοΰ" 
βοναπαρτιαμοΟ,  ως  επιζώντος  εισέτι  έν  τ%  Οχλινορθώσει :  (7*  **Ι  ΜΗ  «»ΐ|>*Γβ 
φια  ίϊι*Γβ  βηοοτν  {  χυβέρνησις  {το  τό  παν  έν  τφ  συγκεντρωτικοί  τϊς  διοι- 
κήσεως αυτί;  διχτύψ  άπώλλυτο  π&σα  ατομική  ενέργεια  χαΐ  π£σα  άλλη  ελευ- 
θερία. ΆληθΔς  ύφίστατο  6  Χάρτης  τό  πολιτικών  τοΟτο  χάρισμα  τίς  βαει- 
λιχΏς  γενναιοδωρίας  Λουδοβίκου  το0  δεκάτου  όγδδου,  αλλ1  {το  άπλοϋς  χάρ- 
τας* τό  γαλλικόν  έθνος  η  το  περιβεβλημένον  έξωτερικως  μόνον  τινά  ψευδίΐ 
πορφύραν  πολιτικές  δήθεν  ελευθερίας,  άλλ'ό  εσωτερικός  αύτοΰ  οργανισμός  άνε• 
πνεεν  έν  τ•$  αύτίί  πνιγηρή  ατμόσφαιρα  τ$ς  διοικητικές  συγκεντρώσεως  καΐ  τ|ς 
παντοδυναμίας  τής  πολιτικές  εξουσίας. 

Ή  Γαλλία  έκυβερν&το  κατά  τό  αυτά  σύστημα  του  Ναπολέοντος,,  σύστημα 
άρμύζον  μάλλον  είς  την  διοίκησιν.  στρατωνος  $  ελευθέρας  πολιτείας.  Διά  του 
χάρτου  τοΟ  Λουδοβίκου  δεκάτου  ογδόου  εισήχθη  μεν  τό  χαΐ  άλλαχοΟ  τ$ς 
Κύρώπης  εισαχθέν  σύστημα  τ$ς  αγγλικές  κοινοβουλευτικές  πολιτείας,  άλλα 
χατά  τύπους  μόνον*  τό  πνεύμα  τϋς  συγκεντρώσεως  ουδέ  κατά  κεραίαν  ηλ- 
λοιώθη'  {  δε  παμβάσιλεία  τής  διοικήσεως  έν  βλ  ν)  αύτΐς  τ$|  αυθεντείφ  έδέ- 
σποζε  τίς  πολιτείας  ανεξάρτητος  υπέρτερα  πολλάκις  τ^ς  δ>ικαστιχ$ς  καΐ 
τί;  νομοθετικές  εξουσίας, 

Ό  Χάρτης  Λουδοβίκου  τοΟ  δεκάτου  όγδοου  {το  άπλους  μόνον  τύπος,  έξω- 
τικόν  άλλης  ζώνης  φυτόν,  αδυνατούν  νά  ριζοβολησν)  χαΐ  νά  καρποφορήσει  έν 
καθαρώς  συγκεντρωτική  πολιτείφ'  θεμελιώδης  πολιτικός  χάρτης,  κάλλιστος 
Γσως  διά  την  Άγγλίαν,  {το  αδύνατον  νά  ευρνί  μόνιμα  υπάρξεως  στοιχεί»  Ι* 
Γαλλία*  άλλ'  η  το  ανεκτός  χατά  τό  μ&λλον  και  ήττον  παρ1  άπάσαις  ταΤς  *ο• 
λιτίκαΥς  άποχρώσεσι  τοΟ  τόπου,  επί  τφ  λό.γφ  δτι  έκαστη  τούτων  ίλπιζε  νά 
καταστήσει  αυτόν  χρησιμον  των  φιλοδοξών  αύτΐς  τάσεων  όργανον*  η  4κά- 
φτοτ•  Οριαμβεύουσα  έν  τοις  νομοθετικοΤς  σώμασι  κοινοβουλευτική  πλειονοψη- 
φία, άναλαμβάνουσα  την  έξου?ίαν,  έφρόνει  δτι  ηδύνατο  νά  μεταχειρισθεί  την 
διοικητικην  σαγκέντρωσιν  πειθηνιον  αύτίίς  δργανον  προς  στερέωσιν  έν  τ^ί  κυ- 
βερνήσει. Δεν  {το  αυτός  ό  Γκυζώτος,  ό  μετά  ταΟτα  παντοδύναμος  υπουργός 
ττ7!ς  ιουλιαν^ς  μοναρχίας,  ό  έν  £τει  1816  διά  τοΟ  συγγράμματος  αυτού  περί 
του  άντιπροσωπικοΟ  συστήματος  διατυπώσας  την  γνώμην,  δτι  {  διοίκησις 
δρείλει  νά  ύποτάσσηται  είς  τάς  εκάστοτε  ορέξεις  τϊίς  κοινοβουλευτικές  πλειο- 
νοψηφίας; Άρπαγη  της  έξουσίκς  διά  παντός  μέσον,  διανομή  τών  λαφύρων 
αυτής  είς  τους  φίλους  χαΐ  τους  ευνοουμένους.  Υββ  νίοΐίδ,  μειονοψηφία  ί  Τοιαύτα 
τά  αποτελέσματα  των  κοινοβουλευτικών  αγώνων  και  θριάμβων  έν  συγκεν- 
τρωτική πολιτεία,  ένθα  οί  όμολογηταΐ  τ$ς  θριαμβευούσης  βουλευτικής  πλεΛ" 
νοκν,φίας  αναγορεύονται  αυτοδικαίως  οι  διαχειρισται  τής  νέας  διοικήσεως  επί 
βλ^βη  αυτής  καΙ  παραλυσία.  Διατί  νά  έκτεινώμεθα  μάτην  άναλύοντες  τό 
ειιτςόν   τούτο  σύστημα,   του"  ψεύδους  χ«1  τις  άπατης ;  δέν  βλέπομε*  καθ 
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έχχστηντά  αποτελέσματα  παρ*  ήμΐν  εν  ζλ/ϊ  αυτών  τ$  έναργείχ  ;  τίς  εύσυ<• 
νείίητος  *«1  Ιντιμος  θα  τολμήστι  να  διισχυρισθ•?ί  δτι  έναπελείφθη  λίθος  επί 
λίθου  ΙπΙ  το0  δσημέραι  καταρρέοντος  οίκοδομηματος  της  ελληνικής  πολιτείας;... 

'Αλλά  τό  ψεθδος  θά  άποκαλυφθίί  μίαν  ήμέραν*  ή  διοικητική  γραφειοκρα- 
τία έχρήτο  πΒσι  τοις  μέσοις  καΐ  τ^  αύΟεντεί^  αυτί] ς  προς  ανάδειξαν  των 
υποψηφίων  τής  κυβερνήσεως,  εις  ους  ώφειλε  την  ΰπαρξιν  αυτής  και  κατά  τά 
συμφέροντα  τών  όποιων  καΐ  ίσχηματίζετο  καΐ  είργάζετο.  Άλλα  ποία  ν  άζίαν 
Ιχει  τοιαύτη  υπαλληλία;  ποίαν  πίστιν  δύναται  τις  παρ' αυτής  νά  περιμέν/); 
ίκοίαν  επιρροών  δύναται  να  εξάσκηση  επί  τής  κοινωνίας  έν  ωρα  κρίσεως ; 
Τίυτο  κατεδείχθη  αμέσως  άμα  τνί  έκρήξει  τής  καταιγίδας  τοΟ  Ιουλίου*  ή 
πρώτη  έκ  Παρισίων  .πνοή,  δι'  ής  άνετρέπετο  εκ  νέου  γεγηρακυϊα  δυναστική 
αρχή,  κατέδειζεν  έναργώς,  ίτι  διοίκησις  μη  απορρέουσα  άπό  του  ν<5μου,  μή 
βασιζόμενη  επί  τής  Ιεραρχίας  τής  υπηρεσίας,  άλλ*  εξαρτώμενη  έκ  τής  εύνοιας 
και  τής  υποστηρίξεως  τής  εν  τ$  κυβερνήσει  φατρίας,  δεν  δύναται  ν*  άντι- 
στ$  κατά  τής  επερχόμενης  θυέλλης,  πολλφ  μάλλον  να  στηρίξγΓ  καταρρέον 
καθεστώς  αύτη  ίτις  έστηρίζετο  επί  τρέμοντος  καΐ  κλονιζόμενου  εδάφους.  .  . 

Οίτως  αί  χρυσαΐ  ήμέραι  τοΟ  Χάρτου  παρήρχοντο  δια  την  Γαλλίαν,  ό  δ@ 
πολιτιχ&ς  σκεπτισμΑς  κατέλαβε  και  πάλιν  τα  πνεύματα,  άτινα  έλαυνόμενα 
οπο  άρχων  φιλελευθερωτέρων  των  ισχυουσών  έν  τώ  πολιτικώ  συντάγματι, 
ϊι%  οδ  Λουδοβίκος  ό  δέκατος  βγδοος  έπροίκισε  την  Γαλλίαν,  ήρξαντο  έν  άν£• 
ηεπταμέντρ  σημαί$  του  κατά  τής  Παλινορθώσεως  αγώνος.  Ή  ύποχωρήσασα 
έίτΐ  στιγμάς  τρίτη  τάξις  απέναντι  τοΟ  θριάμβου  των  μεταναστών  νίρξατο  καΐ 
πάλιν  κινούμενη.  Τό  λίαν  περιωρισμένον  έκλογικόν  δικαίωμα  ετέθη  ύπύ  την 
αριτικήν  τής  έξεγειρομένης  αντιπολιτεύσεως.  Νομοθετικδν  σώμα,  απορρέον 
άπό  τής  ψήφου  90,000  εκλογέων  δεν  ήδύνατο  να  θεωρηθεί  έν  Γαλλί$  ως  ή 
καθαρά  ίκφρασις  τής  βουλήσεως  του*  γαλλικού"  έθνους"  διημφισβητήθη  ή  πο- 
λιτική αύτοΟ  σημασία,  ή  αύθεντεία.Ό  λαός,  ή  τετάρτη  τάξις,  ή  ήδη  υποφαι- 
νόμενη Ισχυρά  αδτη  πολιτική  μερίς  έν  Γαλλία,ή  μέλλουσα  βραδύτερον  υπό  τήν 
έ*ίδρασιν  ακαθάρτων  κοινωνικών  παθών  τοσουτφ  μοιραΐον  νά  παραστήσει 
βραδύτερον  πρόσωπον,  ούδεμίαν  εκέκτητοθέσιν  έν  τφ  πολιτικφ  τούτφ  χάρτη, 
δστις  είς  ανωτέρας  τινάς  τάξεις  παρεχώρει  μόνον  τήν  άσκησιν  τών  πολιτι- 
κών δικαίων.  Πολιτεία,  διατεταγμένη  κατά  τά  συμφέροντα  καΐ  τάς  συμ- 
παθείας ώρισμένης  μόνον  κοινωνικής  μερίδος  έπί  προφανεΐ  τών  άλλων 
βλάβ^  καΓ  παραγκωνίσει,  δέν  δύναται  ή  τάχιστα  νά  καταρρεύσν)  ένώπιρν 
τ$ς  καθολικής  τοΟ  ίθνους  συνειδήσεως"  φέρουσα  τύπον  μερικόν,  ούχι  δε  καθο- 
λικον,  ούσα  σημαία  ώρισμένων  (δεών,  θα  καταπέσν)  αναντιρρήτως  ύπο  τήν 
Ικφρασΐν  τής  αδιαφορίας,  τής  αποστροφής,  του  μίσους  τών  δυσηρεστημένων 
κοινωνικών  αποχρώσεων.  ΚαΙ  τοΟτο  συνέβη  έν  τφ  τοσούτον  κατ'  αρχάς  Οαυ- 
{4*σθέντι  πολιτικώ  τής  Γαλλίας  χάρτη,  άλλα  τάχιστα  κατ'  άνκπόφευκτον  ά- 
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νάγκην  καταρρεύσαντι  ίν  τ$  έπαυζανούσγ  καθ'  έκάστην  δυσπιστία  το3  γαλ- 
λικού ίΟνους. 

"Αρχεται  έκ  νέου  θύελλα  καΐ  πάλη.  Έκ  τ$ς  αντιθέσεως  τών  Ιδεών,  τών 
συμφερόντων   των  άντιπροσωπευομένων  ίν  τ$  κοινωνία;,   τών  επικρατούντων 
έν  τ$  κυβερνάει  επέρχεται  6  τεράστιος  άγων,  6  μέλλων  νά  καταληξγ»  ε(ς  τόν 
θρίαμβον  τΤΙς  μι&ς  άποχρώσεως,  εις  την  έξουδένωσιν  τις  ετέρας.  Ό  Χάρτας 
Λουδοβίκου  του  δεκάτου  ογδόου,  τό  τοσούτον  υπό  άδεζίων  πανηγυριστών  θαυ• 
μασΟέν  πολιτικόν  μηχάνημα  τϊίς  θριαμβευσάσης  Παλινορθώσεως,  ώς  χάρτινοι 
πυροτέχνημα,  μάταιον,  έιτερημένον  πάσης  σημασίας  δια  την  πολιτικην  του 
τόπου  άναγέννησιν,  έπυρποληθη  υπό  τ^ς  φλογερές  κριτικές  τ$ς  έλευθερόφρο* 
νος   αντιπολιτεύσεως*  απέναντι  τ$ς  Ισχυρ&ς  αύτνίς    αναλύσεως  οΐ  κερί  την 
βουρβωνικην  δυναστείαν  δεν  ηδύναντο  ν*  αντιπαλαίσωσιν'  κατά  τό  φαινόμε- 
νον  μόνον  ύποστηρίζοντες  τον  Χάρτην,  πράγματι  δέ    ίν  τ$  ύπούλω  αυτών 
περιπτύζει  ζητοΰντες  νά  δολοφονησωσι  το  νεογνόν  τής  ελευθερίας  καΐ  μη  δυνά- 
μενοι νά  καταγωνισθώσι  κατά  πολεμίων  υπό  π&σαν  ίποψιν  ισχυρότερων  καΐ 
νοημονεστέρων,  κατέλιπον  μετ'  ολίγον  την  πάλην  υπέρ  Ιδίας,  προς  ην  ουδέ- 
μίαν  ετρεφον   πίστιν,  χαΐ  κατέφυγαν  εις  τάς  τάξεις  τις  αληθούς  αυτών  άρ- 
χ^ίς,  {τις  καΐ  μόνη  ήδύνατο  νά  ενθουσίαση  αυτούς  και  νά  ζωογόνηση.  Και  ά 
υπό  τοσοΟτον  αισίους  οιωνούς  χαιρετισθείς  ύπ'  έχθρων  καΐ  φίλων  Χάρτης  με- 
τεβλήθη μετ'  δλίγον  είς  £άκος,  του  όποιου  τ4  κΌρος  καΐ  την  σημασίαν  ήδεϊτο 
πλέον  νά  επικαλεσθεί  καΐ  αύτη  ή  άλλοτε  μετά  στόμφου  ύψώσασα  αυτόν  ώς 
οημκίαν  αύτίίς  καΐ  πολιτικόν  πρόγραμμα  Πχλινόρθωσις. 

Μετά  την  έν  ίτει  1820  δολοφονίαν  του  δουκός  του  Βογγι  4  «ντίθεσις  με- 
ταξύ κυβερνήσεως  και  των  διαφόρων  αποχρώσεων  τ$ς  έξεγειρομένης  αντι- 
πολιτεύσεως, καθίσταται  προφανεστέρα, αδύνατος  δέ  έφεζϋς  π&σα  έλπίς  συνεν- 
νοησεως.Έ  κυβέρνησις  τοΟ  μετά  τόν  θάνατον  Λουδοβίκου  τοΟ  δέκατου  άγδόου 
άναβάντος  επί  τόν  θρόνον  τνίς  Γαλλίας  Καρόλου  τοΟ  δεκάτου,  νομίσασα  (τι  ου- 
δαμώς ευθύνεται  εις  την  ευλαβή  τηρησιν  τών  επαγγελιών  τοΟ  Χάρτον,  τοδ 
υπό  τ$Ις  προκατόχου  κυβερνήσεως  παραχωρηθέντος  τ|ί  Γαλλίας  σιωπηλώς  κα- 
τηργησεν  αυτόν*  προεκηρυξε  την  άρχην  τϊς  αύθεντείας  έν  τ$  παλιτεί^,  τϋς 
«ύθεντείας  του"  θείου  δικαίου.  Άλλ'  $  άντιπολίτευσις  υπό  Ισχυρότερων  κχΐ 
ζωηρότερων  στοιχείων  αποτελούμενη,*  ζωηρά  καΐ  ακμαία,  ως  πΛσα  νέα  Ιοί* 
«Ισθανομένη  έαυτην  ίσχυραν  ν'  ανταγωνισθεί,  έκπροσωποΰσα  άπάσας  τάς  τά- 
ξεις τ$)ς  γαλλικές  κοινωνίας,  σχεδόν  εΙπεΤν  τό  άκρον  άωτον  αύτϊς,  έν  τεϊς 
έπιστημαις  καΐ  έν  τοΓς  γράμμασιν,  έκτος  τών  ολίγων  περί  την  Παλινόρθω- 
σιν  συσπειρωθέντων  ευγενών,  ήρζατο  τού*  τακτικού*  πολέμου  κατά  τϊς  δον* 
στείας,  πολέμου  δστις  μετά  τίνα  χρόνον  κατέληζεν  είς  την  έπ*νίστα*ιν  τοδ 
Ιουλίου• 
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Ουδέποτε  θέλομέν  έναργώς  κατανοήσει  την  εποχών  έκείνην,  άν  8έν  £ί-* 
ψωρεν  βαθύτερον  βλέμμα  έπί  τί|ς  εν  γένει  ηθικές  καταστάσεως,  εις  ην 
$ιετέλει  ή  Γαλλία  μετά  την  κατεύνασιν  των  παθών  τών  μεγάλης  ε  πα- 
ναστάσεως,  μετά  τον  θρίαμβον  καΙ  την  πτώσιν  του  Ναπολέοντος,  μετά  την 
Παλινόρθωσιν  τΰν  Βουρβώνων,  ών  το  άστρον  στιγμιαίως  δια  μέσου  τΰν  νε- 
φών τίίς  εθνικές  δυσπιστίας  ανάτειλαν,  μετά  βραχεΐαν  άνατολην  ηρξατο 
χαταδύον.  Ή  πάλη  των  διαφόρων  εκείνων  κοινωνικών  στοιχείων,  ή  προκα- 
λίσ«σ«  τ^ν  έπανάστασιν  τοΟ  Ιουλίου,  διαρκεί  άχρι  σήμερον  έν  Γαλλία,  αϊ  δε 
αντίθετοι  τάσεις,  ών  ένεκα  τοσαΟται  επαναστάσεις  καΙ  τοσαΟται  καταστρο- 
9*1  έτελέσθησαν,δέν  συνενοήθησαν  μέχρι,  τ'ίς  στιγμές  ταύτης.  Κ  «Ι  εντεύθεν  αί 
αναστατώσεις,  αί  τοσάκις  σταματησασαι  την  πρόοδον  του  γαλλικού  έθνους, 
ων  ίνεχα  μέχρι  τις  σήμερον  ουδεμία  διετυπώθη  επαρκής  μονιμότης  έν  τί| 
κοινωνία. 

Τέσσαρες  ιδίως  πολιτικαΐ  αποχρώσεις  δινίρουν  την  γαλλικην  κοινωνίαν  κατά 
τα  τελευταία  2τη  τ$ς  Παλινορθώσεως,  από  ιστορικών,  κοινωνικών  $  άλλων 
πολιτικών  λόγων  άπορρέουσαΓ  καΙ  αί  τέσσαρες  δ4  αύται  διαιροΟσι  κατά  τ& 
μάλλον  καΙ  ίττον  τά  πνεύματα  μέχρι  τ  ή  ς  σήμερον:  ή  νομιμοφροσύνη,  6  βο- 
ναπαρτισμος,  4  συνταγματική  μοναρχία  καΐ  ή  δημοκρατία  μετά  τών  δια- 
φόρων αύτίς  τάσεων  καΐ  αιρέσεων. 

Ή  νομιμοφροσύνη  ανήκει  εις  άλλην  έποχην,  εις  άλλην  κοινωνίαν*  σήμερον 
διεκδικοΟσα  θέσιν  έν  τοϊς  καθ*  ημ&ς  χρόνοις,  είνε  αναχρονισμός,  την  άπορίαν 
διεγείρων  $  τίιν  εμβριθή  συζη:ησιν.  Πρόγραμμα  αύτ^ς  είνε  άρχη,  ουδέν  κρά- 
τος δυναμένη  σήμερον  πλέον  νά  έςασκησν)  επί  τών  πνευμάτων.  Ή  ηθική,  ή 
πνευματική,  ή  πολιτική  αύθεντεία,  ην  εκπροσωπεί  έν  τι)  Ιστορία  η  νόμιμο* 
φ^οσύνη,  επωφελής  Γσως  καΙ  λογική  έν  ήττον  προηγμένη  κοινωνική  *ατα- 
στάσει,  καθίσταται  ακατάληπτος  έν  έποχ*7|,  διεπομένη  ύπο  τών  νόμων  της 
έρεύνης  καΐ  τίίς  αναλύσεως. 

Ιδεώδες  καΐ  σύμβολον  τίΐς  νομιμοφροσύνης  είνε  το  διπλούν  ξίφος  του  με- 
σαίωνος :  ό  πάπας  καΙ  δ  μονάρχης,  ό  μεν  εκπροσωπών  τ&  άλάθητον  έν  τφ 
πνευματική,  6  δέ  έν  τ$  πολιτική  σφαίρα  τής  κοινωνίας.  Σίνα*  τών  εμπνεύ- 
σεων αύτίίς  έν  τφ  βίφ  είνε  6  ναός  καΙ  τά  άνάκτορον,  διπλίί  έκπροσώπησις 
τϊς  θείας  μεγαλείο τητος,  ύπό  την  διφυίί  ταύτην  μορφην  αποκαλυπτόμενης  έν 
τφ  κόσμφ. 

Ή  επιστήμη,  ή  ϊρευνα  κατέρριψαν  ίδη  άπο  του  στυλοβάτου  το  Φιπρό* 
σωπον  τούτο  τέρας,  ενώπιον  τοΰ  όποιου  τοσάκις  έγονυπέτησαν  άλλοτε  οι  λαοί, 
το  οποίον  δύναται  Γσως  νά  χρησιμεύση  ώς  μορμολύκειον  ασθενών  πνευμάτων, 
«λλ'ούδεμίαν  οφείλει  νά έζασκησν)  $δη  πραγματικην  έπι  τ$ς κοινωνίας  γοη- 
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τείχν.Ή  δε  γαλλική  νομιμοφροσύνη  τής  Πχλινορθώσεως,  ίς  τάς  αρχάς  ούδε 
κατά  κερχίχν  μετεβκλεν  η  σύγχρονος  νομιμοφροσύνη,  άποδεχθεΐσα  «τοιούτον 
Ιδεώδες,  δεν  ηδύνατο  ^  νά  ναυαγησνι  καΐ  νά  καταποντισθεί  ύπά  τά  κύματα 
των  νέων  (δέων,  τά  αναβλύζοντα  άπό  τ  ή  ς  ελευθέρας  των  λαών  συνειδήσεως. 

θεοκρατική  βασιλεία,  βασιλεία  ελέω  θεοΟ,  Απορρέουσα  ουχί  άπο  τής  βου- 
λήσεως του  -λάου,  αλλ'  από  μυστικές  ιστορικές  παραδόσεως,  δεν  δύναται  νά 
συμβιβασ6?(  μετά  των  ιδεών  των  άρχουιών  έν  ταΐς  άπόψεσι  τής  νεωτέρας 
κοινωνίας.  Ή  ημετέρα  εποχή  αναζητεί  την  φύσιν,  την  αρχήν  χαΐ  τδ  τέ- 
λος  των  όντων  μέχρι  τών  τελευταίων  αυτών  ορίων.  Π  Αν  τ&  μη  φέρον  τήν 
σφραγίδα  τής  καθολικής  αποδοχές,  τής  αναλυτικής  αποδείξεως,  στερείται 
πραγματικές  υποστάσεως*  συνεπώς  τοιαύτη  μοναρχία,  οΐχν  έπρέσβευεν  γ) 
νομιμοφροσύνη,  αντίθετος  προς  τό  #ρχον  τ  ή  ς  εποχής  πνεΟμα,  είνε  Ιστορική 
μ&λλον  ανάμνησης,  %  δύναται  νά  εχνι  σύγχρονον  σημασίαν.  Ελεύθερος  λαδς, 
εθισθείς  έν  δλαις  ταϊς  σχέσεσι  του  βίου  αύτου  εις  την  σκέψιν,  εις  την  ερευ- 
ναν,  δεν  δύναται  ν'  άποδεχθ•?|  άνευ  δρων  το  πλάσμα  τεχνητής  του  πνεύ- 
ματος συλλήψεως. 

Το'ιαύτη  4ιτα  ή  μοναρχία,  •?ιν  διενο^Οη  επί  τινα<  στιγμάς  ν*  αποκατάσταση 
εκ  νέου  έν  Γαλλία  ή  Παλινόρθωσις'  ή  δημοσία  συνείδησις  διεμαρτυρηθη  κατά 
τής  προφανούς  ταύτης  παραβιάσεως  πάντων  των  κανόνων  των  διεπόντων  την 
λογικήν  τής  ιστορίας,  ή  δβ  μοναρχία  μετά  την  πρώτην  ίκρηξιν  τής  εθνικής 
εξεγέρσεως  δεν  ήδυνήθη  νά  συγκρατηθεί,  κατέρρευσεν.  "Εκτοτε  μεθ'  ίλας  αυ- 
τής τάς  απόπειρας  δέν  κατώρθωσε  νά  ευργι  άπήχησίν  τίνα  παρά  τφ  δημο- 
σίω  φρονηματι'  6  τελευταίος  αυτής  αντιπρόσωπος,  μεθ'  δλας  αυτού*  τάς  δια• 
μαρτυρήσεις,  ούδένα  κατώρθωσε  νά  προσκτήσηται  περί  πλέον  προσηλυτον, 
έκτος  τών  έκ  καταγωγής  καΐ  παραδόσεως  τάς  Ιδέας  αύτοΟ  άσπαζομένων. 
Μετ'  αύτοΟ  η  μοναρχία  τής  νομιμοφροσύνης  άποίχεται  διά  παντός  έν  Γαλλία, 
εστεμμένη  τά  λευκά  κρίνα,  περιβεβλημένη  την  λευκήν  σημαίαν,  σύμβολα 
άλλοτε  τής  ζωής  και  τής  δόξης  τής  μοναρχικής  Γαλλίας  τών  Βαγίχρδων  καΐ 
τών  Κονδέ  καΙ  ηδη  επικήδεια  σήματα  έκπνεούσης  παραδόσεως•  8ίύ  ΐΓ30δίί 
{$1οπλ  ωαηάί !  •  .  . 

Ό  βοναπαρτισμός  εϊνε  κακόηθες  εξάνθημα,  άναφυέν  επί  του  σώματος  τής 
Γαλλίας,  συνεπεία  τών  ισχυρών  εξάψεων  καΐ  συγκινήσεων  έκ  τοΟ  πυρετού, 
8ν  υπέστη  κατά  τό  μακρόν  τής  μεγάλης  επαναστάσεως  διάστημα.  Δέν  ίχει 
οδτε  Ιστορικής  σημασίας  δικαίωμα,  ούτε  πολιτικής  υπάρξεως  λόγον.  Ή  πο- 
λιτική αύτου*  σπουδαιότης  έν  Γαλλία  ήτο  παραγόμενον  στιγμιαίου  Ιστορικοί* 
ίνθουσιασμοΟ,  τεχνητώς  υποκινηθέντος  και  αναπτυχθέντος*  άν  δέ  συνετέλεσε* 
ύπό  τ*ας  επόψεις  εις  την  στρατιωτικών  δόζαν  τής  Γαλλίας,  άλν  άφ'  ετέρου 
έγενετο  παραίτιος  δύο  μεγάλων  εθνικών  καταστροφών  καΙ  συγχρόνως  άκρα* 
τηριασμών  τοΟ  γαλλικοΰ  εδάφους*  αφορμή  τοΟ  κατά  δύο  περιόδους  θριάμβου 
τοΟ  βοναπαρτισμοα  έν  Γαλλία  είνε  ουχί  ή  συμπάθεια,ην  ούτος,  κέκτηται  κ*?* 
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•τφγαλλικφ  έθνει*  άλλ'  ή  λογοκλοπία  τών  αρχών  τής  επαναστάσεως,  ά> 
ούτος  επιτυχέστατα  άείποτε  προς  Οφελος  α&του  Ιδιοποίηση*  έξελθών  άπό 
τής  δημοκρατίας,  υποδείξας  εαυτόν  ώς  τον  διοργανωτην  τής  κοινωνικές  τά' 
ζεως  κ«1  εόκοσμίας  επί  τ£  βάσει  τών  νέων  άρχων  τής  ελευθερίας,  κατώρ- 
θωσε  νά  σαγήνευση  στιγμιαίως  τά  πλήθη,  άλλα  κατ'  ούσίαν  ουδέποτε  κα- 
τέστη πραγματική  πεποίθησις  μικροϋ*  ^  μεγάλου  μέρους  τής  γαλλικής  κοι- 
νωνίας. Ό  βοναπαρτισμ,ός  δεν  εϊνε  οίτε  ιστορική  παράδοσις,  οΰτε  πολιτική 
ομολογία  έν  Γαλλία*  ουδέν  των  αναγκαίων  κέκτηται  πρ4ς  τοΟτο  στοιχείων* 
ψευδές  ^άσμα  έξχπατήσαν  τους  απλούστερους,  θριάμβευσαν  επί  τίνα  χρόνον 
ένεκα  κοινωνικών  ανωμαλιών,  ένεκα  πολιτικών  συμφερόντων,  έπαπειλοΟν  καΐ 
σήμερον  κατά  τό  μάλλον  και  ήττον  την  τάξιν  έν  Γαλλία,  μέλλει  νά  λησμο- 
νηθεί, Αμα  η  τάξις  μετά  τής  ελευθερίας  άποκατασθώσιν  έν  αρμονία  διά  τοΟ 
θριάμβου  πολιτειακή  μορφής  άμφοτέρας  ταύτας  τάς  αρχάς  εκπροσωπούσης 
κ«ι  περισωζούσης  έν  τί|  γαλλική  κοινωνία. 

Ή  συνταγματική  μοναρχία  εϊνε  έποχη  μεταβάσεως  έν  τΐ|  πολιτική  των 
λαών  Ιστορία*  εϊνε  απόπειρα  συμφιλιώσεως   δύο  αντιθέτων  ηθικών  στοιχείων, 
τοΟ  στοιχείου  τής  αυθεντείας  καΐ  τοΟ  στοιχείου  τής  ελευθερίας,  τής  μέν  έκ* 
προσωπούσης  τό  άρχαΐον  Ιστορικόν,  δίκαιον,  τής  δε  το  νεώτερο  ν  δίκαιον!  τυ 
ϊΐωνίβς' άναγεννώμενον,  τό  άείποτε  παρακολουθούν  τν)ν  άνάπτυξιν   -Των  αν- 
θρώπων  έν  τί|  ιστορία.  Ή  θεωρία    τής  συνταγματικής  μοναρχίας,  οία  ση- 
ρον  έν  τί|  πολιτική  πράξει  των  νεωτέρων  λαών  παρίσταται,  εϊνε  αρχαία,  μό- 
νον δ'  ή  εφαρμογή    αυτής  έπραγματοποιηθη   κατά  τους  τελευταίους  αΐώ- 
ν*ς•  αρχαίοι   χαΐ    νεώτεροι  πολιτειολόγοι,   πάλαι  μέν   6   Πλάτων,  4  Άρι- 
στοτέλης,  ό  Πολύβιος,  6  Κικέρων,  παρά  δε  τοΤς  νεωτέροις  6  Αώκιος,  δ  Μον• 
«τέσκιος  καΐ  ή  μετ'  αυτούς   σχολή  τών  θεωρητικών  τής  συνταγματικές  μο- 
ναρχίας, έν  έποχΐ)  συγκρούσεως  καΐ  πάλης  τών  δύο  αντιθέτων  πολιτικών 
στοιχείων,  τοΟ  μοναρχικοΟ  και  του*  δημοκρατικοΟ,  προσεπάθησαν  νά  έξεύρωσι 
καΐ  νά  διατυπώσωσι  μέσον  τινά  βρον,  δυνάμενον   νά  Ικανοποιεί   τάς  αντιθέ- 
τους αξιώσεις,  καΐ  τά  συμφέροντα,  την  μίξιν  τής  μοναρχικές  χαΐ  τής  δημο- 
κρατικής αρχής  έν  ένΐ  καΐ  τφ  αύτφ  πολιτεύματι.  "Ενεκα  Ιδίων  λόγων,  έχον• 
των  την  αρχήν  αυτών  έν  τ$  Ιστορική  αναπτύξει  τοΟ  ϊθνους  και  έν  τ*7)  κοινω- 
νική αύτοΟ  Ιδιοφυΐα,  6  αγγλικός  λαός  επί  μακρόν  χρόνον  αγωνισθείς  κατά  τών 
απολυταρχικών  τάσεων   τών  ηγεμόνων  αύτοΟ,  κατώρθωσεν   επί  τέλους  νά 
πραγματοποίηση  έν  τί(  Ιστορία  αύτοΟ  την  πολιτικών  ταύτην  θεωρίαν.  Ή  ευ- 
"λ-ογία,  ^τις  διά  τής  εφαρμογής  τής  συνταγματικής  μοναρχίας  διεχύθη  επί  το& 
ΧΜνανικου'  βίου  τοΟ  άγγλικοΟ  έθνους,  εΓπετο  δτι  έμελλε  νά  δελεάσφ  καΐ  νά 
παρασύρε   θεωρητικά   πνεύματα,    αποδίδοντα  τήν  πρόοδον   καΐ    την  άνά- 
πτυξιν τών  κοινωνιών  εις  την  άνάρρησιν  μόνον  πολιτικής  τίνος  αρχής  ώς  διέ- 
πο*τος  έν  τί|  πολιτεία  παράγοντος*  έντεΟθεν  Α  είδωλολατρεία  -ρος  τό  αγ- 
γλικό* πολίτευμα,  ήτις  από  τών  χρόνων  τοΟ  Μοντεακίου  δεν  έ'τνκ^ε  σαγη- 
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νεύουσα  διαφόρους  πολιτικούς  άνδρας  καΐ  έν  τ$  Οεωρίοε  καΐ  εν  τγί  πράςει  και 
ίτις,  ει  καΐ  συνετέλεσεν  εις  την  λύσιν  πολιτικών  τινών  προβλημάτων  έν  ιγί 
ηπειρωτικγ]  Εύρύπν)  κατά  του;  νεωτέρους  χρόνους,  πολλαχου*  έν  τούτοι*1  έπη* 
νεγκε  την  σύγχυσιν  καΐ  τ6  χάος,  πχρακωλύσασα  μ&λλον  $  συντέλεσα**  εις 
την  παγίωσιν  τής  ηθικές  τάξεως• 

Έν  Γαλλί^  ιδίως  καταφαίνεται  έναργέστερον  το  φαινόμενοντοΟτο*  4  γαλ- 
λική έπανάστασις,  *ί  μοναρχία  του  Ναπολέοντος  ένέχυσαν  εις  ισχυρά;  δόσεις 
τό  νέκταρ  καΐ  τό  δηλητηριον  τής  κοινωνικές  Ισότητος  εις  τ6ν  οργανισμό* 
του  γαλλικού  λαου'  ή  5κρα  δημοκρατία  και  δ  Ακρος  δεσποτισμός  προηγαγον 
τό  αίσθημα  τούτο  μέχρι  των  έσχατων  αυτού*  ορίων,  η  δε  ίσότης,  ή  κατ  εξο- 
χήν αυτή  δύναμις  της  νεωτέρας  δημοκρατικές  κοινωνίας,  ή  δημιούργησα 5% 
Γσως  υπό  τινας  επόψεις  την  σύγχρονον  ίστο  ρίαν  τής  Γαλλίας,  ύπήρζεν  ή  πρω- 
τίστη αφορμή  των  επαναστάσεων,  αΐτινες,  προς  βλάβην  τής  παγιώσεως  τ?ς 
πολιτικής  ελευθερίας,  ταράττουσι  κατά  περιόδους  την  κανονικην  έν  ελευθε- 
ρία άνάπτυζιν  του  γαλλικού"  έθνους• 

Λαός  εθισθείς  εις  την  λατρείαν  τής  ίσότητος,  εις  τον  θρίαμβόν  αυτής  έν  τί| 
κοινωνία  επί  βλάβν)  τής  ελευθερίας,  εϊνε  αδύνατον  είλικρινΰς  και  διαρκώς  ν' 
άποδεχθγ|  την  μορφην  συνταγματικής  μοναρχίας,  υπό  τύπους  κατ'  έπιφάνειαν 
μεν  φιλελευθέρους  άλλα  καλυπτούσης  αύταρχικάς  τάσεις,  ίνεκα  τής  ιστορικής 
αυτής  καταγωγής,  ένεκα  τδ>ν  προλήψεων  και  τ&ν  παραδόσεων  άλλοίας  έχού• 
σης  αρχάς,  μερικούς  μ&λλον  $  καθολικούς  έπιδιωκούσης  σκοπούς.  Ή  συν- 
ταγματική μοναρχία  είχε  ν  ιστορικούς  λόγους  υπάρξεως  έν  Άγγλί^,  άπέρ- 
ρεεν  άπό  τοΟ  πνεύματος  καΐ  τής  πολιτική;  αναπτύξεως  το$  λάου,  π£ια 
δ'  αυτής  αυθαίρετος  τάσις  άναγκαίως  Ιμελλδ  νά  συντριβή  πρό  τοΟ  βράχου 
τής  αυτοδιοικήσεως,  τοΟ  παλλαδίου  τούτου  τής  αγγλικής  ελευθερίας,  η* 
τις  τοσούτον  έκράτυνε  τον  έθνικόν  του*  "Αγγλου  πολίτου  χαρακτήρα*  άλλ' 
έν  Γαλλία  ούδένα  λόγον  υπάρξεως  έζ  ιστορικών  αιτίων  έκέκτητο'  αϊ  παρα- 
δόσεις τής  δημοκρατικής  επαναστάσεως  του*  1789  καΐ  1793  ίτο  αδύνα- 
τον νά  συμφιλιωθωσι  μετά  πολιτεύματος  ύπομιμνησκοντος  την  Α/Λ0Η0 
ΟιαΜα,  το  ΗαΙ)€α$  ϋονρνΑ  %  την  ΡβΙϋχοη  ο(  Λί^Λ*  τής  πολιτικής  ιστο- 
ρίας τής  Αγγλίας,  ^  δέ  γαλλική  συνείδησις  ίτο  ηδη  Ιμπλεως  των  δη- 
μοκρατικών τούτων  αναμνήσεων*  άπγιτεϊτο  έτερος  πολιτειακός  τύπος,  σύμ- 
φωνος προς  τό  πνεΟμα  καΐ  τάς  παραδόσεις  του  Ιθνους,  περί  την  έςεύρεσιν  το3 
οποίου  ηστόχησαν  οί  θεωρητικοί  τής  εποχής  εκείνης,  άνδρες  ίλλως  τε  ουχί 
κοινής  πολιτικής  σπουδαιότητος,  σαγηνευΟέντες  υπό  των  αποτελεσμάτων  το•3 
συνταγματικού  πολιτεύματος  έν  Άγγλί^.  Τούτων  των  λόγων  ένεκα  ή  σχολί) 
αυτή,  τοσούτον  ισχυρά  άλλοτε  έν  τ>|  θεωρία,  μετά  τό  ναυάγιον  τοΟ  1848, 
μετά  τά  πολιτικά  αυτής  σφάλματα  του  1870—71,  άπολέσασα  π*σαν  εις 
έαυτην  έμπιστοσύνην,  κατέλιπε  την  σημαίαν  αυτής,  παρακαλουθησασα  έν 
μέρει  μέν  την  νομιμοφροσύνης  έν  μέρει  δε  την  συντηρητικών  δημοκρατίας 
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ίνώηον  τϋς  όποιας  κατ*  πίσαν  πιθανότητα  ύπαυγάζει  η  μέλλουσα  πολιτική 
ιστορία  τ$ς  Γαλλίας. 

Ή  δημοκρατία  εϊνε  τό  πολιτικόν  τών  νεωτέρων  λαών  Ιδεώδες,  δημοκρατική 
8ε  πολιτεία  αναμφιβόλως  εσται  ό  πολιτειακός  τοΰ  μέλλοντος  τύπος.  Δια  τ$ς 
πνευματικές  αναπτύξεως,  έν  γ  τοσοΟτον  ανεξαρτήτως  προάγεται  "Α  σύγχρονος 
κοινωνία,  κρατύνεται  τό  αίοθημα  τι;  άτομικότητΟς,  βάσις  £μακαΙ  αφετηρία  τϊ|ς 
ίημοκρατικίς  ελευθερίας.  Ό  νεώτερος  πολιτισμό ;>  οίος  άνεπτύχθη  καΙ  ανα- 
πτύσσεται ύπό  την  έπίδρασιν  τ^ς  συγχρόνου  επιστήμης,  συντίλεΤ  είς  την  έξά- 
κλω?ιν  του  αισθήματος  τούτου  τις  ίσότητός'τήν  άναντίρρητον  δε  ταύτην  άλη- 
Οειαν  ίιετύπου  ούτωσί  μετά  φιλοσοφικές  αληθώς  βαθύτητος  καΙ  ακριβείας  εΤς 
των  σπουδαιότατων  συγχρόνων  πολιτειολόγων  :  αΟί  δημοκρατικοί  λαοί  άεΐ- 
ποτε  μεν  άγαπώσι  την  έλευθερίαν,  άλλ'  £ν  τισιν  έποχαΐς  έξωθουσι  τό  πάθος, 
τό  όποιον   προς  αύτην  αισθάνονται,  μέχρι  παραφροσύνης*  ΤοΟτο  δε  συμβαίνει 
χαΟ'  ίιν  στιγμήν  ή  αρχαία  κοινωνική  Ιεραρχία,  επί   μακρόν  χρόνον  απειλή- 
θεϊσα,  άρχεται  καταστρεφομένη  μετά  την  τελευταίαν  έμφύλιον  πάλην,  ανα- 
τρέπονται δ'  έπι  τέλους  τα  δρια  τά  διαχωρίζοντα  άπ'  αλλήλων  τους  πολίτας. 
Οι  άνθρωποι  σπεύδουσι   τότε  προς  την  Ισότητα  οιονεί  προς  κατάκτησιν  αύ- 
τ^ς  καΙ  προσηλοΰνται  εις  αυτήν  ώς  είς  πολύτιμον  αγαθόν,  τό  όποιον  ζητοίΣ* 
σιν  έτεροι  ν1  άφαιρέσωσιν  άπ'  αυτών.  Τό  πάθος  τίΐς  ίσότητος  είσδύει  άπαν 
τ*χόθεν  είς  την  ανθρωπινή  ν  καρδίαν,  εύρυνόμενον  καΙ  πληρούν  αυτήν  όλόκλη• 
ρον.  Μή  ειπητε  τοΐ$  άνβρώποις,   δτι  έν  τ||  τυφλ$   ταύτη  είς  αποκλειστικό  ν 
πάθος  παραδόσει  θέλουσι  διακυβεύσει  τά  τιμαλφέστατα  αυτών  συμφέροντα4 
δεν  ά&ούουσι»  ΑΙ  ή  δείξητε  αύτοΐς  τήν  έλευθερίαν,   ήτις  έν  τγί  άλλοφροσύννϊ 
αϊτών  διεκφεύγει  των  χειρών  των•  εϊνε  τυφλοί,  ή  μ&λλον   παρατηρουσιν  έν 
τψ  σύμπαντι    έν   μόνον  έπίφθονον    αγαθόν  .  .  Οι  δημοκρατικοί  λαοί  εχουσι 
φυηκήν  προς  τήν  έλευθερίαν  κλίσιν*  παραδεδομένοι  είς  εαυτούς,  τήν  ζητοΟσι> 
τ-Λν  άγαπώσι,   μετά   θλίψεως  βλέποντες  νά  του;  άποχωρίζη  τις   άπ'  αύτΐΐς» 
*Αλλ'  Ιπέρ  τίς  ίσότητος  τρεφουσι  πάθος  θερμόν,  άκόρεστον,  αίώνιον,  άνίκη- 
τον,  ποθουσι  τήν  ισότητα  έν  τνί  ελευθερία,  &ν  δε  δεν  δύνανται  νά  τήν  άπο* 
λαύσωσι,  ποθοΰσιν  αυτήν  καΙ  έν  τφ  δουλεία  ακόμη.  'Γπομένουσι  τήν  πενίαν, 
την  ύποδού7,ωσιν,   τήν   βαρβαρότητα,  άλλ'  ουδέποτε    τήν  άριστοκρατίαν  .  • 
Αλήθεια  πάντων  τών  καιρών  καί  προ  πάντων  τοΟ  ημετέρου.  Άπαντες  οι  άν- 
θρωποι και  απασαι  αί  έζουσίαι,  αι  ζητή^ουσαι  νά  παλαίσωσι  κατά  τΐ|ς  ί%χ- 
τ*3αμάστου  ταύτης  δυνάμεως,  θέλουσιν  άνατραπίΐ  καΙ  καταστραφώ  ύπ'  αύ- 
'"?;.  "Ανευ  τ'ίς  υποστηρίξεως  αύτΏς  αδύνατον  νά  έρεισθφ  ή  σύγχρονος  έλευ- 
θερία,  αυτός  δε  ό  δεσποτισμός  αδύνατον  χωρίς  αυτής  νά  βασιλεύσν)  .  .»  * 

Ό,τι  εϊνε   κοινωνικ'όν  φαινόμενον,   αντλούν  τήν  υπαρξιν  αύτοΟ  από  τίνος 
πραγματικές  ανάγκης   τ$ς  ανθρωπινής  κοινωνίας,  οφείλει  νά  μελετηθφ  έμ- 

βριδώς,  ν'  άναλυθΐ}    κατά  τά  διάφορα  αύτοΟ    στοιχεία,  νά  εκτιμηθεί  προσ$- 
Ι  Α.  άε  Τοο<ι  βν  ίΠβ,  Ββ  Ια  ΒέπιοοΓαΐίο  εα  Λιη^Γί^Μθ,  Ιοηι.  Π  ρ.  103. 
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κόντως  έν  τ$  αληθινή  αύτοΟ  άξια  καΐ  σημασία,σύχΐ  δέ  νά  προγραφή  έχρί™*; 
άνευ  άποχρώντος  λόγου.  Ό  δημοκρατική  Ιδέα  έν  τί|  νεωτέρα  κοινωνία  εΐ* 
κραγματικότης  μή  χρηζουσα  συζητήσεως.  Μόνον  λοιπόν  ή  καθαρά  κ«1  ακρι- 
βής αυτής  διατύπωσις,  η  λογική  αυτής  όργάνωσις  οφείλει  νά  ίνβ  τό  μέλημα 
και  ί  σκέψις  των  πολιτευτών  καΐ  τών  δημοσιολόγων,ούχΐ  δε  4  άσκοπος  κβΐ 
επί  ματαίω  καταδίκη.  Τοιαύτη  εϊνε  ή  επιβολή,  ην  οφείλει  νά  άναλάβη  χλΙ 
νά  επιτέλεση  ή  νεωτέρα  πολιτική  επιστήμη.  * 

Ή  δημοκρατική  μερίς  έν  Γαλλία  άπό  τής  μεγάλης  επαναστάσεως  εϊνε 
πράγματι  ^  πασών  ισχυρότερα,  άλλ'  ατυχώς  δεν  απεδείχθη  καΐ  ί  *«- 
σων  μετριωτερα*  εντεύθεν  τά  ναυάγια  τών  διαφέρων  μεταβολών,  αΐτινες 
κατά  περιόδους  άνετάραζαν  τόν  πολιτικών  τής  γαλλικές  κοινωνίας  διάκοσμον. 
Μη  μελετησασα  επαρκώς  την  πολιτικην  ίστορίαν  του*  έθνους,  τάς  Ιστορικά; 
αύτοΰ  παραδόσεις  καΐ  τάς  συγχρόνους  κοινωνικά;  άνάγκας,  νομίσασα  ίτι  δια: 
μι&ς  εξωτερικής  μόνον  μεταβολής  δύναται  νά  μεταβολή  επίσης  και  νά  θε• 
ραπεύση  την  έσωτερικήν  τών  πραγμάτων  κατάστασιν,  ήστόχησεν  ως  επί  τδ 
πλείστον  έν  ταις  πολιτικαΤς  αυτής  άποπείραις.  Και  μ'  δλα  ταΟτα  υπέρ  πϊ- 
σαν  άλλην  πολιτικην  έν  Γαλλία  άπόχρωσιν  κέκτηται  υπέρ  εαυτής  τό  δίκαιον* 
τότε  δέ  μόνον  δύναται  νά  θριάμβευση  καΐ  νά  παγιωθίί  είς  όριστικόν  καθεστώς 
οπόταν  διοργανοΟσα  τήν  κοινωνίαν  έν  πνεύματι  ελευθερίας  καΐ  {σότητος  κατ* 
τάς  συγχρόνους  τής  εποχής  άνάγκας,  ουχί  ύποτάσσουσα  την  έλευθερίαν  είς 
την  άκράτητον  δημοκρατικήν  ισότητα,  άλλ'  άμφοτέρας  έν  αρμονία  πρ4ς  άλ* 
ληλας  συνάπτουσα,  θά  κατορθώση  νά  λύση  το  σπουδαιότατον  τών  προβλημά- 
των τής  συγχρόνου  πολιτικής  επιστήμης,  τούτέστι  την  έλευθερίαν  και  τ/,ν 
Ισότητα  έν  τ$  κοινωνία  καΐ  τ$  πολιτεία  ούχι  αντίμαχους  ηθικάς  δυνάμδίς, 
άλλ'  αλλήλων  επικούρους,  προαγούσας  την  βελτίωσιν  και  την  άνάπτυξϊν  τοϋ 
ατόμου  καΐ  τής  κοινωνίας.  Τό  μέλλον  εσται  υπέρ  τής  δημοκρατίας  άναμφιβό- 
λως,  διότι  διά  τής  πολιτειακής  ταύτης  μορφής  έκπληροΟται  κατ'  έξοχην  ό 
προορισμός  καΐ  ή  προαγωγή  τοδ  ανθρώπου  έν  τ|)  ιστορία. 

Ή  δημοκρατική  μερίς  έν  Γαλλία  κατά  τους  χρόνους  τής  Παλινορθώσεις 
δέν  $το  ίσον  σήμερον  καΐ  έν  τ$  πολιτική  πράξει  Ισχύουσα,  άλλ'  έπεσκιάζετο 
υπό  τής  συνταγματικής  σχολής,  άριθμούσης  έν  τοις  αντιπροσώπους  αυτής  τά 
έζοχώτατα  τών  πνευμάτων  τής  εποχή;  εκείνης,  ενα  Βενιαμίν  Κωνστάντιος 
ενα  'Ρουαγέε  Κολλάρδον,καΙ  έτερους  άνδρας  ανάλογους  τούτοις,  τον  Γκυζωτον, 
τον  Κουζέν,  τον  Βιλλεμαΐνον*  προς  τούτοις  η  το  είς  ποικίλας  έσωτεριχάς  αι- 
ρέσεις διεσπασμένη*  εντέΰθεν  δ'ή  άνικανότης  αυτής  νά  καταλάβη  την  έξουσί*ν 
κατά  την  έπανάστασιν  του*  Ιουλίου  και  νά  διοργάνωση  κατά  τάς  θεωρίας  βώ• 
τής  την  γαλλικην  κοινωνίαν. 

Ή  συνταγματική  σχολή  έζεπροσώπει  έν  τ$  έποχ$  εκείνη  την  όπ4  π*- 
σαν  ίποψιν  ίσχυροτέραν  καΐ  νοημονεστέραν  τών  έν  Γαλλία  πολιτικών  με' 
ρίδών,  την  μέσην  τάξιν,  την  τών  αστών  (Ια  Ικκιη^οίβίο),  ιίίτις  πρωταγ***" 
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βτηεασα  Ιδίως  κατά  τά  τελευταία  ταδτα,  έτη  καΐ  έν  τφ  τύπω  καΐ  έν  τφ 
κοινοβουλίω  κατά  τής  παλινορθωθείσης  δυναστείας,  είχε  τάς  πιθανωτέρας 
ύπερ  εαυτής  ελπίδας  επιτυχίας  έν  ενδεχομένη  πολιτική  μεταβολή,  τό  δά 
<κ»νο*ιότατον,  έκέκτητο  εσωτερικών  πειθαρχίαν  καΐ  ενότητα,  άρκοΟντ*  χρη- 
ματικά μέσα,  ων  έστερεΐτο  ή  δημοκρατική  μερίς,  Αλλως  τε  και  δυσπιστία* 
χετά  τό  μάλλον  καΐ  ήττον  εμπνέουσα  ένεκα  τών  παρεκτροπών  αυτής  έν  τ# 
[ΐεγάλΐ}  έπαναστάσει.  ΚαΙ  ούτως,  επελθούσης  τής  κρίσεως,  συνενωθεΐσα  μετά 
τδν  άλλων  στοιχείων  τής  κοινωνίας,  έςαπατησασα  αυτά,  κατέλαβε  την 
έςουσίαν  καΐ  διετύπωσε  την  πολιτείαν  κατά  τάς  ιδίας  θεωρίας  καΐ  τά  {δια 
<Ν[ί,|ίροντ*. 

Τοιαύτη  $το  η  κατάστασις  τών  πραγμάτων  έν  Γαλλία  κατά  τά  τελευ- 
ταία £τη  τής  Παλινορθώσεως'  ί)  ύστατη  δρα  τών  Βουρβώνων  έσημαίνετο  έν 
τιϊς  δελτοις  τής  Ιστορίας*  ως  σβέννυται  ή  λυχνία  ελλείψει  ελαίου,  ο&τως  έκ• 
λείπει  ηθική  τις  άρχη  έν  τ{|  κοινωνία,  έζαντλουμένης  πάσης  εσωτερικής 
«ίτής  ζωής  καΐ  Ισχύος*  και  τούτο  συνέβαινεν  ήδ*η°  μετά  μακρόν  και  άπηλ* 
ζιβμένον  αγώνα  κατά  πολεμίου  σφριγώντος  υπό  ζωής  καΐ  ακμής  4  Παλινορ- 
θωσις  ηναγκάζετο  νά  όποκύψη  έπ!  τέλους  και  νά  υποχώρηση. 

Έκτος  τής  πολιτικές  ταύτης  καταστάσεως,  $τις  μοιραίως  ωθεί  τόν  τί- 
*9»  είς  τό  άδηλον   τής  μεταβολής,   έκτακτος  πνευματική  ζύμωσις,  άναμι- 
ρηικουσα  μόνον  την  επί  Λουδοβίκου  τοΟ  δεκάτου  τετάρτου  άκ^,ην  τοΟ  γαλ- 
λικό πνεύματος,   προέδιδε  την  άνησυχίαν  έκείνην  των  πνευμάτων  και  την 
κχλίρροιαν  των  ιδεών,  προανακρούσματα  του  άναβιβαζομένου  ήδη  επί  τις 
ε*ηνής  πολιτικού"  δράματος•   Τά  τελευταία  έτη  τής  Παλινορθώσεως  εϊνε  έκ 
τών  περιφανών  εκείνων  σημείων  τής  Ιστορίας,  τών  άναμιμνησκόντων  τάς  κάλ- 
λιστος τών  σελίδων   αυτής4  μετά  την  μακράν  καταιγίδα  τϋς  Επαναστά- 
σεως, τϋς  Ύπατείας  καΐ  τϋς  Αυτοκρατορίας   ί  πνευματική  βλάστησις  ητο 
κατά  τοσούτον  αδρά  και  πλουσία'  αί  δε  ίμέραι  τϋς  γαλλικής  ιστορίας  κατά 
την  Ιχοχην  έκείνην    έσονται   έκ   τών  λαμπρότατων  έν  τψ  βίω  του"  γαλλι- 
κού ίδνους. 

Όφείλεται  τούτο  εις  τους  Βουρβώνους;  Ούδεμίαν  αισθάνομαι  συμπάθειαν 
*ρ4ς  τάς  αρχάς,  ών  ένεφορεϊτο  καΐ  έπεζητει  την  πραγμάτωσιν  ή  παλινόρθω- 
τος  δυναστεία*  π&σα  κυβέρνησις  δέον  νά  εκπροσωπεί  τό  πνεύμα  τής  εποχής 
έν  $  δρ£,  η  δε  κυβέρνησις  τής  Παλινορθώσεως  ίτο  αυτό  τοδτο  η  άρνησις 
*δτοδ,  ιστορικός  αναχρονισμός,  εις  ούδεμίαν  δυνάμενος  νά  έλθνι  συνάφειαν  καΐ 
**γχρωτισμόν  μετά  το5  πνεύματος  τής  νέας  κοινωνίας•  Έν  τούτοις  άποδώ- 
|«ν  εκάστω  τό  δίκαιον*  ί  κυβέρνησις  εκείνη,  μεθ'  ολας  αυτής  τάς  ελλείψεις, 
μΫ  ίλην  αυτής  την  πολιτικην  μυωπίαν,  έκέκτητο  μείζονα  ηθικότητα  καΐ 
ώγενειαν  τής  προηγηθείσης  κυβερνήσεως  του*  Ναπολέοντος,  ίίτις  καθ'  δλον 
«ύτής  τόν  βίον  παρεβίασε  πασαν  ήθικην  αρχήν  καΐ  παν  δίκαιον,  κυβερνήσεως, 
*5  *ρότυ«*  '/λ\  πανομοιότυπα  δυνάμεθα  μόνον  νά  συναντησωμεν  έν  ταϊς  δε- 
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αποτικαΤς  πολιτειαις  τής'Ανατολίς,  υπό  τινας  δ' επόψεις  ίτο  κρείττων  και  τδν 
διαδόχων  αύτίίς,  τίΐς  κυβερνήσεως  τοΟ  Ιουλίου,  ης  το  πολιτικον  κράτος  έβα- 
οίζετο  κατ*  εξοχήν  έ*πΙ  τ*7[ς  πολιτικές  ραδιουργίας  καΐ  συναλλαγές,  καΐ  τ$ς 
Ιτι  χείρονος  ταύτης,  τ?ς  τρίτης  αυτοκρατορίας,  πιστές  άλλ'  άτιμωιέρας  άντι- 
γραφ$ς  τ$ς  πρώτης  αυτοκρατορίας.  *Αν  διαρκούσης  ττίς  μεγάλης  επαναστά- 
σεως παρεγνωρίσθη,  υπό  δε  τον  Ναπολέοντα  και  κατεπατηθη  πδς  προς  εκι- 
στημην  ζηλος,π&σα  υπέρτερα  λατρεία  του  άληθοΟς,  του  αγαθού,  του  κάλου  κ» 
του*  ιδεώδους  εν  γένει,  διότι  6  σκαιός  Κόρσος  ουδέν  άλλο  η  δυνατό  να  εκτί- 
μηση καΐ  νά  προαγάγ-ρ,  $  μόνον  π&ν  δ,τι  συνετέλει  εις  τίς  φυσικές  βίας  ττ,ν 
αποθέωσιν  καΐ  είς  την  έμπειρικην  κχΟ'  ολοκληρίαν  άποψιν  των  ίντων,  ή 
Παλινόρθωσις,  μεθ'  ίλας.  αύτνί;  τα;  όπισθοδρομικάς  τάσεις,  μεθ'  δλον  αυτί; 
τό  σκοτεινόν  πνεύμα  καΐ  τον  μεσαιωνικόν  μυστικισμόν,  έδείχθη  ευμενής  κκτά 
πρώτον*  μόνον  βραδύτερον  βλέπουσα  τόν  έζ  αύτου  κίνδυνον,  έζητησε  νά  το 
καταδαμάση,  άλλ'  ί  το  ά^χ  πλέον•  Ό  χρόνος  επληρώθη*  η  στιγμή  επέσττ, 
4  δε  δημοσία  συνείδησις  ώριμος  ένεστερνίσθη  άπάσας  έκείνας  τάς  μεγάλα; 
αρχάς,  αΐτινες  κατελθοΟσαι  από  των  κορυφών  τ  ή  ς  σκέψεως  και  τις  επιστή- 
μης, είσέδυσαν  μέχρι  τής  καλύβης,  έξεγείρασαι  από  τοΟ  διανοητικού  αυτών 
Ιηθάργου  τά  πλήθη•  Ή  ποίησις,  Α  φιλοσοφία,  ί  ιστορία,  .αϊ  πολιτικαΐ  και  αί 
έλλαι  θετικαί  έπιστίίμαι  λαμβάνουσιν  έ'ςοχον  άνάτασιν  εν  Γαλλία*  τό  έπν- 
στημονικόν  φνεΰμα  διεκδικεί  τα  σκήπτρα  αύτου  εν  τν}  κοινωνία,  αναγνωρί- 
ζεται δε  ή  αύθεντεία  αύτου  επί  τί|ς  δημοσία;  συνειδήσεως. 

Έν  τφ  καθολική  εκείνη  ζυμώσει  των  κοινωνικών  στρωμάτων  άπασαι  αί 
ποικίλαι  και  αντίθετοι  θρησκευτικαί,  ηθικαΐ  καΐ  κοινωνικαΐ  αΙρέσεις  συναν- 
τώνται {πι  τοΟ  σταδίου  του  αγώνος*  άφ'  ενός  η  θεοκρατική  φιλοσοφία  έν&; 
Δεμαίτρου,  ενός  Βονάλδου,  ενός  Ααμενναι  άπολαμβάνουσι  προνομιούχου  υποστη- 
ρίξεως καΐ£άποδοχ3ς  υπό  τίίς  κυβερνήσεως,  ως  η  επίσημος  αύτίς  φιλοσοφία1  ίγ 
έτερου  ή  αντίθετος  φιλοσοφία,  η  γερμανική  φιλοσοφία,  κριτική  καΐ  ίδανισταϊ», 
οΐα  διετυπώθη  υπό  των  μεγάλων  εκείθεν  του  ΊΡηνου  διδασκάλων,  η  ^  σκω• 
τικη  φιλοσοφία  καΐ  ή  έςηγησις  τού  των  καΐ  εφαρμογή  επί  του  καθόλου  αν- 
θρωπίνου βίου,  .καθίστανται  η  κατ1  έζοχην  σκέψις  απάντων  τών  ελευθέρων 
πνευμάτων.  "Αλλά  δεν  ητο  δυσχερές  λίαν  νά  κριθί)  έκ  τοΟ  προτέρου  όποίχ 
τάσις  έμελλε  νά  κατίσχυση  έν  τ$  Οανασίμψ  εκείνη  πάλη  δύο  αντιθέτων  ίδιων 
και  δύο  κόσμων•  *Αν  ό'ύπεράλπειος  Βονάλδος  έδίδασκεν,  οτι  «άττασαι  αΙέ*ι• 
στΏμαι  άπέρρεον  άπό  τ^ς  έξ  άποκαλύψεως  θρησκείας,  ήτις  εϊνε  η  άρχη 
πάσης  κυβερνήσεως  καΐ  πάσης  σκέψεως*  ό  θεός  δε,  η  θεοκρατία .  και  η  οί* 
κογένεια  ήσαν  τά  στοιχεία,  έφ'ών  ασφαλώς  άνεπαύετο  ί  κοινωνία**  αν  δι* 
τίς  μυστικές  αλλά  φλογέρας  αύτου  εύγλωττίας  6  Ααμενναι,  ύπερκαθολυώ; 
Ιτι,  πρίν  $  έπισύρη  ακόμη  κατά  τί)ς  κεφαλές  αύτου  τους  κεραυνού;  το5 
ΒατικανοΟ  δια  τό  βραδύτερον  εκδοθέν  μικρόν  εκείνο  βιβλίον  —  Λίγοι.  Η-Λ 
Πισζον,  την  μικράν  ταύτην  τοΟ  κοινωνισμοΰ*  κχττίχησιν,  δ  Αα^ίΤΥαΧ  λένυ 
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έβτιγμάτιζε  την  θρησκευτικην  τ$ς  συγχρόνου  κοινωνίας  άδιαφορίαν  δια  τών  λό- 
γων τούτων:  α'Η  αδιαφορία  εΖνε  4  θάνατος*  ενώπιον  τοΟ  θεοΟ  ουδεμία  καρ- 
δία οφείλει  νά  $νε  χλιαρά,  ουδεμία  ψυχή  δειλημων*  πρέπει,  τις  να  ύποστίί 
™  «,αρτύριον  χάριν  τϊίς  υποστηρίξεως  μιδΕς  ιδέας,  α(5τη  δε  ή  (δέα  είνε  ή  χα- 
Λώχ#  ένότης,  τ4  μεγαλεΐον  αυτί  ς  *«ι  &  πάπας  υπέρτερος  πάσης  ιεραρχίας  »• 
2ν  6  Λίμαιτρος,  6  τολμηρότερος  θεωρητικός  τΐ|ς  μοναρχίας  χαΐ  6  εύγλωτ- 
τότερος  ψάλτης  της  θεοκρατίας  κατά  τους  νεωτέρους  χάνους,  έν  τοις  πολύ* 
χ:ότο•.ς  αύτοΟ  βιβλίοις  ΈγβστπρΙόίς  τ$ς  ΠετρονπόΜως,  6  ΙΤάχας  χατείί- 
**ζε'π&σαν  νέαν  ίδέαν  ως  γέννημα  Σαταν£  και  άνηγόρευε  τόν  Π  άπαν  ως 
τ6  α  καΙ  το  ω  τίϊς  κοινωνικές  τάζεως,  ταύτα  $σαν  οι  τελευταίοι  στεναγμοί 
ύυχορραγοΟντος  κόσμου,  ηττηθέντος  καΙ  άποχωροΰντος  τί|ς  πάλης  τίς  ίστο- 
ρίζς,  ρίπτοντος  δέ  το  πάρθιον  αύτοΟ  βέλος  κατά  τν5ς  νέας  Ιδέας,  $ν  οδτε  την 
τό)>μην,  οδτε  την  δύναμιν  κέκτηται  πλέον  ν'  αντιμετώπιση,    ' 

Ή  ιδέα  αυτή  είχεν  ίλθει  2;ωθεν*  δεν  άνεβλάστησεν  αυτομάτως  άπ4  τής 
ί^ειδησεως  τοΟ  γαλλικοΟ  έθνους,  οιονεί  φοίνιξ  άπ4  τ$ς  τέφρας  τών  ερειπίων 
ι?;  αρχαίας  κοινωνίας*  $λθεν  έχεΐθεν  τοΟ  'Ρηνου,  έκ  τίΐς  κοιτίδος  τ?4ς  Λ/#- 
χαρρνθ μιαως. 

ΈπΙ  Ναπολέοντος,  όστις  έμίσει  την  φιλοσοφίαν,  διότι  έφοβεϊτο  αυτήν, 
χ*1  οατις  δεν  είχε  μεν  καταργήσει  επισήμως  την  διδασκαλίαν  αύτ$ς,  ως  είχε 
διατάξβι  την  κατάργησιν  τοΟ  έν  τ5{  Άκαδημεία  τμήματος  τών  ηθικών  καΐ 
Σιτικών  επιστημών,  ίπως  μη  πρόσκρουση  εις  τά  άρχαΐα  κυβερνητικά  ίθι- 
αχ,  εις  τέν  επί  του*  αρχαίου  καθεστώτος  ερειδόμενον  κυβερνητικον  οργανι- 
σμών τίς  διδασκαλίας,  η  φιλοσοφία  ατελέστατα  και  έδιδάσκετο  καΐ  άντε- 
ϊ^οσβπεύετο  έν  τίί  κοινωνίφ.  Προ  τών  ΜεοΛόγων  6  ΚαΤσαρ  ύπεκρίνετο  πε- 
Ρ'.ορίνησιν,  ένώ  Γσως  1^  ανεξάρτητος  αυτών  σκέψις  ένέπνεεν  αύτφ  φόβους*  4 
Κοι/ϊΤ-ΰοΙΙατά  ενώπιον  δυο  ?!  τριών  ακροατών  έδίδασκε  τάς  αρχάς  τί]ς  σκω• 
τιχή;  φιλοσοφίας,  ήτις  ίν  τούτοις  ώς  έκ  τοΟ  πνεύματος  αύτΐίς  κατ* ελάχιστον 
ίΛίνατο  νά  θριάμβευση  καΙ  νά  κατίσχυση  τ$ς  άρχούσης  εισέτι  έν  τίί  σκέψει 
υλιστικές  τάσεως  τ$ς  9ΕγχνχΛοχαιό$/ας.  Άπητείτο  θερμότερα,  γενναιότερα 
9ΐλο:οφικη  πνοή  ν'  αναζωογόνηση  τά  πεπηγότα  πνεύματα.  Και  τούτο  μόνον 
ή  Γερμανία  αδύνατο  νά  κατορθώση,  ή  Γερμανία,  $τις  άπά  τίνων  ίδη  δεκαε- 
τηρίδων την  μείζονα  ίλαβεν  υπέρ  πΛσαν  άλλην  χώραν  Ιζαρσιν  έν  τφ  ήθικφ 
χχΙ  πνευματικω  βίψ  τις  νεωτέρας  Ευρώπης,  και  $ς  ί  φιλοσοφία  μετά  τΐ{ς 
τοΐμηροτέρας  εργασίας  άνιχνεύουσα  τά  μυστήρια  του*  ήθιχου  καΙ  του*  φυσι- 
κου  κόσμου,  καθίστατο  ί  αφετηρία  νέας  έποχίίς,  δωροφοροϋσα  τ"ϊ|  επιστήμη 
τά  δύο  βαθύτερα  2ργ«  τί|ς  νεωτέρας  φιλοσοφίας  :  την  Κριϊιχήΐ  χον  χα&α- 
ρου  ΜγΌΌ  τοΟ  Καντίου,  καΙ  την  ΈγχυχΛοχαιδίΙατ  χωτ  φιΑοσοφιχ&τ  Λι*• 
οτηρώτ  τόΰ  Έγέλου. 

*Οταν  μία  κοινωνία  δεν  φιλοσοφηση  ούί'  έξαρθ-9|  είς  το  ΰπέρτατον  έκεΤνο 
">&  πνευματικοΟ  κόσμου  οημεΐον,  άφ'  ου  ελευθέρως  νά  δύναται  νά  χατοπτεύιρ 
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τήν  άρχην  κάΙ  τό  τέλος  τδν  όντων,  μηδαμΰς  καταβαλλομένη  υπό  τ&¥  έκι- 
προσθούντων  παντοίων  κωλυμάτων,  η  κοινωνία  εκείνη  ουδαμώς  δύναται  ν* 
^ισχυρισθ^  δτι  Ί\  άνάπτυξις  αυτής  εϊνε  αληθής,  τελεία.  Ή  φιλοσοφία,  ύ^ο• 
βάλλουσα  είς  τό  υπέρτατον  αυτής  κριτηριον,  τ4ν  λόγον,  πάντα  τοΟ  καθόλου 
βίου  τα  φαινόμενα,  εϊνε  ή  λυδία  λίθος,  4ς  την'  δοκιμασίαν  δέον  να  υφίσταται 
π&σα  «ύλληψις  τοΟ  ανθρωπίνου  πνεύματος*  επιστήμη  των  επιστήμων,  ζ»ο• 
ποιεί  δια  τις  Ισχυρβς  αυτής  πνοής  τόν  άνθρώπινον  βίον  χαΐ  καθίσταται  4 
πρώτιστος  τών  παραγόντων  τής  δημιουργικές  ενός  πολιτισμού*  Ισχύος• 

Τοιούτος  6  λόγος,  δι'  δν  4  άναγεννωμένη  Γαλλία  όρμεμφύτως  {στρέψε  τά 
βλέμματα  αυτής  πέραν  τοΟ  *Ρηνου,  προς  την  Γερμανίαν,  έν  νί  μεθ'  ίλας  αυ- 
τής τάς  έθνικάς  καταστροφάς  καΐ  ερημώσεις,  ζωηρότατη  ϊβαινεν  4  έησττβ- 
μονικη  εργασία.  *Εκ  τίνος  περί  Γ$ρματίας  βιβλίου  τής  Στάελ,  μετ'  ενθουσιά* 
βμοΟ  άλλα  καΐ  μονομερώς  γεγραμμένου,  εϊχεν  ^δη  καταστή  γνωστόν  έν  Γαλ• 
λί$  όποΤον  κράτος  πνεύματος  καΐ  όποια  Ισχύς  καρδίας  ενυπήρχε  παρά  τδ  λα& 
«κείνφ,  ου  4  πατρίς  είχε  καταστώ  τό  θέατρον  τής  ένοχου  δοξομανίας  του 
Βοναπάρτου.  Τό  βιβλίον,  μεθ'  βλας  αύτοΟ  τάς  ελλείψεις,  ως  έκ  τής  4ναψ- 
βοΟς  γνώσεως  τοΟ  τόπου  δν  περιέγραφε,  χάρις   ε(ς  την   εύγλωττίαν  αύτοΟ 
χαΐ  τους  κατά  τής  κυβερνήσεως  τοΟ  Ναπολέοντος  υπαινιγμούς,  έξ  ου  ί  κα- 
ταδίωζις  χαΐ  ή  εξορία  τής  συγγραφέως,  εϊχεν  υποθάλψει  τόν  ενθουσίασαν 
τής  νέας  γενεάς  υπέρ  τής  χώρας  εκείνης,   ήτις  έν  μέσψ  τ&ν  κατα^τροφδν 
τοΟ  πολέμου  καΐ   των  θριάμβων  τής  υλικής   βίας  δεν  παρημέλησβ  την  λα- 
τρείαν  τής  επιστήμης.  Βραδύτερον,  τ&ν  μεγάλων  του  γερμανικού*  πνεύματος 
αποκαλύψεων  ευφυέστερος  καΐ  έπιτηδειότερος  ερμηνευτής  έγένετο  6  Βίκτωρ 
ϋθϋ$ίη$  ουδεμία  αύθυπόστατος  διάνοια,  άλλα  διά  φλογερές  καΐ  ασυνήθους 
•υγλωττίας  κατωρθώσας  νά  έμπνευση  είς  την  άκαδημαΐκην  νεότητα  ευγε- 
νεστέρας καΐ  εμβριθεστέρας  μελετάς  καΐ  ενασχολήσεις. 

"Εκτοτε  Αρχεται  σοβαρωτέρα  επιστημονική  εργασία  έν  Γαλλίφ'  τό  πνεύμα 
λαμβάνον  έπίγνωσιν  τις  ηθικής  αύτοΟ  Ισχύος  καΐ  τοΟ  προορισμού*  έν  τψ  βίψ, 
άφ*  ενός  μέν  φονεύει  ύπό  την  πνοην  αυτού*  τόν  σκώληκα  τοΰ  ύλισμοΟ,  ένφ 
άφ'  ετέρου  διεκφεύγει  τών  θανάσιμων  εναγκαλισμών  τής  θεολογίας,  δι'  ων 
έζητει  νά  γοητεύσν)  καΐ  ν'  αποκοίμιση  αυτό  η  μυστική  φαντασία  ενός  Δε- 
μαίτρου,  ενός  Βονάλδου.  ΑΙ  τολμηρότεραι  διάνοιαι  τή  ς  εποχής  εκείνης,  ό  /θ**/1• 
/Τ0^,  6  Πέτρος  ΪΜΟ\ΙΧ>  ό  Αερμινλέ,  6  Κάρολος  άβ  Κβηι\ΐ$αΙ  συνδέονται  στε* 
ν&ς  προς  άλληλας  καΐ  δημοσιεύουσι  την  Σφαΐραν,  έπιστημονικόν  περχοδικόν 
φύλλον,  οΐου  μέχρι  τής  εποχής  εκείνης  έστερεΤτο  4  Γαλλία*  και  ούτω  παρέ- 
χεται νέα  ώθησις  είς  την  γαλλικην  σκέψιν*  άνευ  μεγάλων  απαιτήσεων  δη- 
μοσιευθείσα κατ'  αρχάς  $  Σφαίρα,  έπιστημονικόν  απλώς  φύλλον,  καθίστα- 
ται μετ*  ολίγον  εϊς  των  φωτεινότατων  φανών  τής  δημοσίας  συνειδήσεως,  ου 
«μικρόν  συμβάλλουσα  είς  την  προπαρασκευών  καΐ  την  εκρηζιν  τής  επανα- 
στάσεως τοΟ  Ιουλίου. 
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Έχτόςτίίς  φιλοσοφίας,  εν  ίπασι  τοις  λοιποΐς  χλά^οις  τ5)ς  επιστήμης  κατά* 
γονται  συνεχείς  θρίαμβοι.  Έν  τίί  ιστορία:  αναφαίνονται  τα  μεγίστης  σπουδαιό- 
τατος έργα  του  Αυγουστίνου  θιερρύ,  τοΟ  Γκυζώτου,  τοΟ  Σισμόνδη*  έν  τφ  κρι- 
τική πρωταγωνιστοΰσι  μετ*  ασυνήθους  επιτυχίας  6  ΚΛΖβίΛαΐΛ  καΐ  6  5αί»ί*• 
Β?νν€.  Έν  ταις  ήθικ/αΐς  και  πολιτικαίς  έπιστημαις  διαπρέπουσιν  4  Βενιαμίν 
Κωνστάντιος  καΐ  6  Κάρολος  Κόντης*  άλλ'ή  οικονομική  επιστήμη,  ήτις  τοσοΟτον 
χρίζεται  5ιά  του  Σαίη,  λησμονεί  ταχέως  την  άποστολήν  αύτΐΐς,  ήτις  είνε  Ή 
ακριβής  παρατηρησις  των  οικονομικών  έν  τ 9)  κοινωνία  φαινομένων  καΐ  τα  εξ 
αυτών  συμπεράσματα,  περιβάλλεται  δέ,την  τηβεν\ον  τίς  φιλοσοφίας,  ζητοΟσα 
νχ  μεταρρύθμιση  αυθαιρέτως  την  χοινωνίαν  εκ  τοΟ  προτέρου  κατά  αφηρημένος 
αρχάς  χαΐ  παραγγέλματα*  ό  Σαιν  Ζίμων, ευγενές  άλλα  παράδοξον  και  πεπλα- 
ντ,μένον  έν  πολλοίς  πνεύμα,  έν  ταϊς  οίκονομικαΐς  αύτοΟ  θεωρίαις  φαντάζεται 
ΤΊβνσύλληψιν  νέου  κόσμου  καΐνέας  θρησκείας /Εν  χρόνοις  κοινωνικές  ζυμώσεως6 
σκοτεινός  ούτος  απόγονος  περιφανών  προγόνων1  περιβάλλεται  έπί  τινας  στιγ- 
μές ό«'  έκτακτου  αίγλης  κ«1  προσελκύει  περί  εαυτόν  τα  ζωηρότερα  καΐ  τά 
("ησυχότερα  τ&ν  πνευμάτων,  τά  κεκορεσμένα  του  παρόντος,  και  ζητουντ* 
έν  τω  άγνώστφ  τά  κοινωνικόν  αυτών  ιδεώδες*  ούτω  συνέστη  4  έπικληθεΐσ* 
ΣχοΛη  τών  Σαιτσψοτιστώγ%  ήτις  περιπεποΟσα  άπό  πλάνης  εις  πλάνην  και 
ανησυχησασα  έφί  τινας  στιγμάς  την  κοινωνίαν,  διελύθη  έπί  τέλους  έπί  τ$ς 
δυναστείας  του'Ιουλίου  έν  μέσφ  τ^ς  γενικές  ίλαρότητος*  οι  άποτελέσαντες  αύ- 
τίιν  θερμοί  προσηλυτοι  έλησμόνησαν  έν  τφ  μεταρρυθμιστική  αυτών  παροζυσμφ, 
«τι  αϊ  κοινωνίκι  δεν  πλάττονται  χαι  δεν  μεταπλάττονται  αυθαιρέτως,  δια 
τϊς  δημιουργικής  μόνον  ενός  πνεύματος  παντοδυναμίας,  άλλ*  ότι  ανωτέρα  τις 
άρχίι  ένεργεΤ  καΐ  διέπει  αύτάς  έν  τω  βίω,  πάσα  δε  μεταρρύθμισις,  ύφ*  οιον- 
δήποτε καΐ  α*ν  τελείται  πνευμα,πρέπει  να  η  ν  ε  τό  έζαγόμενον  εσωτερικές  αυ- 
τών ανάγκης  καΐ  τάσεως  προς  νέαν  πρόοδον  καΐ  άνάπτυζιν,  ουχί  δε  πρόωρος 
και  ξένη  προς  τάν  χαρακτήρα  αυτών,  προς  την  φύσιν  καΐ  τάς  ηθικάς  περι- 
στάσεις. 

Έν  τ$  ποιήσει  ή  αρχαία  σχολή  λαμβάνει  θανάσιμα  τραύματα*  άρξαμέ- 
νου  {δη  του"  αιώνος  είχε  δεχθή  την  πρώτην  προσβολην  δια  τοΟ  Ρεναίου  καΐ 
τί;  Κορίννης,  τών  εξωτικών  τούτων  φυτών,  δι'  ων  ένεκεντρίσθη  νέα  έν  τ$ 
γαλλιχίί  φιλολογία  περίοδος*  ίδη  θνησκει  άνευ  σχεδόν  Αντιστάσεως  υπό  την 
μελφδικην  γοητείαν  τών  ^σμάτων  τοΟ  Βίκτωρος  Ούγγω  4  υπό  την  μεθυ- 
«τιχην  άρμονίαν  τών  τρυφερών  στόνων  τοΟ  Ααμαρτίνου.  Έ  αρχαία  ποίησις  τ$ς 
ίζοχής  το0  Αουδοβίκου  ΙΔ'.  εκλείπει,  όπως  έζέλιπεν  ή  παραγαγοδσα  αύτην 
κοινωνία,  4  δε  μεταρρύθμισις,  όπως  πανταχοΟ  τοΟ  βίου,  θριαμβεύει  καΐ  έν 
τ||  ποιήσει,  χαιρετιζομενη  ενθουσιωδώς  έν  τ$  δημοσιότητι  μετά  τών  *Ατοτ 

\  ΤΗτο  ό  τελιυταΤος  βλαστός  τ\ς  8ο»χιχής  οΐχεγινείες  τών  Χα*  ν  Σιμώνων,  εναγόντων  την 
έρχν  «ότβν  «Ις  Κέρολο*  τον  Μέγαν,  ί»  οΐς  άριθμιΓται  χα\  Γ>  γνωστός  σιιγγρ«φ•νς  τών 
Α  κ«  μ  ι  η  μ  Ο  ν  ε  ν  μ  έ  τ  ω  ν  1π!  τ*}ς  !κοχ9)ς  Αονδοβίχου  τοΟ  1Δ\ 
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τοΛιχ&γ  '^σμάζων  καΐ   των  ΜεΜζων,  παταγωδώς  δέ  χειροκροτούμενη  έν 
τφ  θεάτρφ  μετά  τοδ  *  Εργάνη. 

Ούτως  εϊχε  τελεσθίί  άσυνειδητως,  σιωπηλώς  έν  μέσφ  τί||ς  επιστημονικές 
εργασίας  καΐ  τ$ς  κινήσεως  των  πνευμάτων  ή  μεταβολή*  μικρά  άφορμη,  κλΙ 
ή  έπανάστασις  πλήρης,  οριστική  έμελλε  νά  διεκδηλωθ$,  δρδην  ανατρεπό- 
μενου του  διά  τοσούτων  αγώνων  και  τεχνητών  μέσων  άν*στηλω8$ντος  κοι- 
νωνικού καΐ  πολιτικοί  οικοδομήματος,  προς  εμπαιγμό  ν  τ$ς  λογικϊς  καΐ  χλευών 
των  ιστορικών  νόμων*  ό  ζ$λος  των  νομιμοφρόνων,  &  φανατισμός  των  'Γκεραλ• 
πείωνηκιστα  ί$ύναντο  νάπροφυλάξωσιν  αυτό  άπό  τ$(ς  καταστροφές, τουναντίον 
δε  έπετάχυναν  την  πτώσιν  αύτου'  μάτην  διά  τϋς  αναβάσεως  Λουδοβίκου  του 
δεκάτου  ογδόου  επί  τον  θρόνον  τίίς  Γαλλίας  μετ'  έμφάσεως  άνεγράφη  εν  τφ 
πΜηνύτοριδ,τφ  δημοσιογραφικά)  τομτφ  Πρωτεΐ  τών  χρόνων  εκείνων  καΐ  έ*ι*η- 
μφ  όργάνω  κασών  τών  τελευταίων  κυβερνήσεων,  8τι  ε  εις  Γάλλος  περιπλεον 
ύπίρχεν  έν  Γαλλία  »'ό  βασιλεύς  τ$ς  Γαλλίας  καΐ  τ*2ς  Ναβάρρας  ητο  ξένος  πρ&; 
τΑν  έποχην  καΐ  ξένος  —  εν  τ$  πατρίδι  του'  άν  επί  τινας  στιγμάς  έγέΝετο 
αποδεκτός  μετ'έξηναγκασμένου  ενθουσιασμού  έν  Γαλλί$,τοΟτο  άποδοτέον  εις 
τόν  χαταλαβόντα  αύτην  κάματον'Ά  Γαλλία  έζητει  προ  παντός  γαληνην,έζητε* 
άναψυχην  έκ  τοΟ  πυρετώδους  νευρικού  παροξυσμού*,  όστις  επί  τοσοΟτον  χρίναν 
{τάραξε  αύτην  έν  τ•?5  μακρ$  θυέλλτρ  τ$ς  Επαναστάσεως,  τ%  'ϊπατείας  καΐ 
τις  Αΰτοχρατορίας.  Άλλ'  δταν  έν  τ$  βραχεία  έχείν$  αναπαύσει  ήσθάν&τ,  δτι 
{ζητούν  επωφελούμενοι  νά  δολοφονησωσι  άπίστως  το  πνεΟμα  της  καΐ  ν* 
έξευτελίσωσιν  αύτην  έπιβούλως,  έξηγέρ&η  μετά  τίς  προτερας  αύτϋς  πίστες 
καΙ  ζω^ς*  η  δε  μεταβολή  τοΟ  Ιουλίου  άπέδειξεν  δτι  ή  έπανάστασις  δεν  ητο 
παροδικός  σπασμός,  προκληθείς  εκ  τνί;  νοσηρές  καταστάσεως  του  ό,ργανισμοΟ 
τοΟ  γαλλικού*  λαοΟ,  άλλα  τό  πνεΟμα  τών  νεωτέρων  χρόνων,  κοινωνική  α- 
νάγκη, έχουσα  λόγον  υπάρξεως  χαΐ  συνεπώς  δικαιούμενη  νά  πράγματα 
ΜΐΥβφ  την  άποστολην  *ύτ$ς  έν  τ$  ιστορία, 

(Ακολουθεί)  ΝΕΟΚΑΗΙ  ΚΑΖΑΖΒΣ, 


*■■»» 
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Ύκό  ΡΕΜΧ  ΚΑΥΑΙ550Ν 

εταίρου  τοΟ  Ινστιτούτου  ι 


Ή  περί  τά  νεκρικά  μνημεία  τών  Ελλήνων  διατριβή  εϊνε  έργον  μεγίστου 
διαφέροντος,  διότι  αδύνατον  εϊνε  τά  τοιαύτα  μνημεία  νά  μη  φέρωσιν  έπ' αύ• 
τών  ουδέν  Γχνος  τίς  πίστεως,  $ν  εϊχον  οί  στησαντες  αυτά,  περί  τϊς  ζω$ς  κ*Ι 

1  ΟοοίΟΓβηο•5  άο  Γ  Αδβοο'βΙίοη  ερίβηΐίίίςαβ  &  1*  δοΓ^οηηβ. 
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περί  τ©0  θανάτου.  Τί  δε  σπουδαιάτερον  του  να  μάθωμεν  οποία  τις  ητο  η  περί 
τοΟ  μέλλοντος  του"  άνθρωπου  7^ίστις  λαοΟ,  δστις  τόσον  ό;εΐαν  εϊ/β  την  δια- 
νοιών χαΐ  ε{ς  δν  ύφείλομεν  ημείς  και  την  έπιστημην  καΐ  την  τε/νην  καΐ 
την  φιλοσοφίαν ; 

Ένόμισαν  οι  πλείστοι  των  άρχαιολογούντων,  άπο  τών  άρνών  του  παρόντος 
«ιώνος,  δτι  τα  ανάγλυφα,  δι'  ων  οι  Έλληνες  έ/.όσμουν  τ  ας  ταφάς  αύτώ* 
ο4οε? μαρτυροΟσιν  απολύτως  περί  πίστεως  οιασδήποτε  ει;  υπζρξιν.πέρκ  του 
ταφοο  παρατεινομενην.  Κατά  ταύτην  την  γνώμην  οι  "Ελληνες  οι  παλαιοί 
οι  άρκουμενοι  εις  τον  βίον  τούτον  τον  επί  τ^ς  γ^ς  ολίγον  δήθεν  έφρόντιζον 
περί  τών  ονείρων  ζωνϊς  μελλούσης,  άτινα  ίνειρα  βασανίζουσι  τους  νεωτέρους 
λχούς  καΐ  κατ*  άκολουθίαν  επί  τών  τάφων  δεν  άπείχ-αζον  δλλο  τι  πάρα 
σκηνάς  μόνον  τοΟ  εδώ  βίου  καΐ  μάλιστα  του*  καθ'  ίμέραν  καΐ  οικιακοί  $  τε• 
λευταίους  αποχαιρετισμούς  $  ακόμη  τιμάς  άποδιδομένας  ύπύ  τών  ζώντων 
εις  την  μνήμην  τών  θανόντων.  Τοιαυται  δέ  μάλιστα,  λέγουσιν  οί  λέγοντες, 
?5«ν  αϊ  νεκρικαί  απεικονίσεις  κατ'  εκείνους  τους  χρόνους,  καθ*  ους  η  Ελλάς 
ίτο  άπηλλαγμένη  πάσης  όθνείας  επιδράσεως,  •#τις  έν  μεταγενεστέροις  χρδνοις 
έττελθοΟσα  ήλλοίωσε  καΐ  κατά  τοΟτο  τον  κύριον  καΐ  άρχικδν  του"  ελληνικοί» 
λβοΟ  χαρακτήρα.  Κατά  τους  παλαιτάτους  δ'  εκείνους  χρόνους  αί  προσκεχα- 
ρχγμέναι  ταΐς  είκονικαΐς  παραστάσεσιν  έπιγραφαΐ  όλίγιστον  έπιχέουσι  φώς 
ζΆ  τό  σημαινόμενον  τών  παραστάσεων  τούτων•  ""Αν  δέ  τό  σωζόμενον  έπιτά- 
ε-ιον  επίγραμμα  είς  τους  'Αθηναίους  τους  πεσόντας  κατά  τλν  ε'  αιώνα  έν  τ$ 
*ολιορκί$  τίς  Ποτειδαίας  λέγει  δτι  ααιθέρ  μεν  φσυχάς  ύπεδέχσατο,  σόματα 
βε  χθανί,Ίίτις  Ικφρασις  προφανώς  σημαίνει  δτι  έπιζώσιν  είς  τά  σώματα  αϊ 
ψυχαΐ  καΐ  πορεύονται  πρδς  τους  θεούς  Ινα  μετ'  αυτών  εις  τό  εξής  συνοικήσω* 
*ιν,  αί  λοιπαΐ  δμως  σύγχρονοι  επιτάφιοι  έπιγραφαΐ  συνίστανται  απλώς  καΐ 
μόνον  εις  άναγραφην  τών  ονομάτων  τών  θανόντων  καΐ  τΐ)ς  πατρίδος  αυτών  $ 
τοΟ  δήμου,  αϊ  δέ  άπλούσταται  αδται  έπιγραφαΐ  κατ*  ουδέν  διαφωτίζουσι  τάς 
ανάγλυφους  παραστάσεις. 

ΠρΙν  $  έπιχειρησωμεν  νά  άνευ  ρ  ωμ  εν  έν  τώ  ζητηματι  τούτω  την  άληθειαν* 
ας  Γδωμεν  οποία  τις  δύναται  νά  $νε  έν  αύτφ  ή  πιθανότης,  διά  νά  κατορ- 
βώσωμεν  δίλον  δτι  νά  μάθωμεν  τί  αληθώς  συνέβαινεν,  δς  έξετάσωμεν  τί 
Λε  πιθανόν  δτι  συνέβαινεν.  Έν  άλλαις  λέξεσι,  μεταξύ  τών  δύο  γνωμών,  ων 
ή  μεν  μία,  Ί\  έπικρατοδσα,  αποκλείει  άπο  τών  νεκρικών  παραστάσεων  πάντα 
υπαινιγμών  μελλούσης  ζω•7Ις,  η  δέ  άλλη,  ίτις  ώς  έγώ  διατείνομαι  εϊνε  η  ορ*- 
Βοτέρα,  θεωρεί  τά  επιτύμβια  ανάγλυφα  ώς  σύμβολα  της  αθανασίας  τί|ς  ψυ- 
χής, άς  Γδωμεν,  πρ&  πάσης  έρεύνης  έπ'  αυτών  τών  μνημείων^  6ποτέρα  φαί- 
νεται μ&λλον  συνάδουσα  καΐ  προς  την  φύσιν  του  πνεύματος  και  προς  τάς 
ϊοέας  καΐ  προς  τάς  συνήθειας  τών  Ελλήνων. 

Ό  κόσμος,  προς  βν  ή  Ελλάς  ευρίσκετο  εις  άδιάλειπτον  έπιμιζίαν,  άπδ  τις 
Θράκης  μέχρι  τ^ς  Ασίας  καΙ  τίΐς  Αιγύπτου,  ίτο  πλήρης  τ$ς  πίστεως  προς 


450  ΠΑΡΝΑΣΣΟΣ 

την  άθανασίαν,  πανταχού*  δε  του*  κόσμου  τούτου  τά  νεκρικά  μνημεία  ιΐνι 
προφανή  τις  τοιαύτας  πίστεως  μαρτύρια•  Αϊ  τελευ.ταΐαι  μάλιστα  αποκαλύ- 
ψεις, τουλάχιστον  όσον  άφορφ  εις  την  ΑΓγυπτον  καΐ  την  Φοινίκην,  έπιχέου~ 
«ιν  άφιλονείκητον  φως  επί  του  Ισχυρισμού  τούτου•   . 

ΑΙ  ταφαΐ  αϊ  άνευρεθεΐσαι  έν  τ$  παρά  την  Μέμφιν  πεδιάδι  τ$ς  Σακχά- 
ρας,  αΐτινες  ταφαι  άνηκουσιν  εις  τους  παλαιτάτους  χρόνους  τής  αίγυπτια*); 
ιστορίας  κοσμούνται  ύπδ  γραφών,  έν  αίς  εικονίζεται  ό  νεκρός  εν  τφ  μέ$ψ 
πλουσίων  κτημάτων,  2νθα  βόσκουσι  ποίμνια,  αλιεύων,  σπείρων,  θερίζων  % 
και  δεχόμενος  προσφοράς•  Ό  κ,  ΜεπβΙΙθ  καίπερ  παρατηρών  δτι  τά  πλούτη 
τά  αποδιδόμενα  τφ  νεκρφ  υπό  τών  επιγραφών  των  εις  τάς  παραστάεει; 
κροσηρτημένων  δπερβαίνουσι  π2σαν  πιθανότητα,  ειχεν  όμως  έζηγησει  τάς 
ρηθείσας  είκδνας  ως  παριστανούσας  τον  θανόντα  άσχολούμενον  περί  τά  πράγ- 
ματα του  βίου  $  τιμώμενον  μετά  θάνατον  υπό  των  τέκνων  και  τών  δούλων 
ΦυτοΟ,  προσθέτων  δτι  σκοπός  τών  τοιούτων  παραστάσεων  ητο  να  ύπομνησθ$ 
*ις  τους  επιζώντας  νά  προσφέρωσι  τφ  θανόντι  τάς  νενομισμένας  ν«χρικας 
Ουσίας.  'Οτε  πρό  τίνων  ετών  άπέδειζα  $  μάλλον  έπειράθην  νά  αποδείξω  δτι 
τά  νεκρικά  ανάγλυφα  τών  Ελλήνων  παρεΐχον  πάντοτε  παραστάσεις  άναφε- 
ρομένας  εις  την  μέλλουσαν  ζωην,*  έσυλλογίσθην  δτι  δμοιαι  πρέπει  νά»  {σαν 
χαί  αϊ  παραστάσεις  τών  ανάγλυφων  τών  Αλλων  τ$ς  αρχαιότητος  λαών  χαί 
Ιδία  τών  Αιγυπτίων,  οΐτινες  πάντοτε  πολύ  ησχολοΟντο  περί  την  μέλλουσαν 
ζωην>  προέτεινον  δε  τφ  σοφφ  άρχαιοφύλακι  τοΟ  αιγυπτιακού*  τμήματος  του 
ημετέρου  μουσείου  κ.  ΡίβΓΓβΙ;  τοιαύτην  τινά  έρμηνείαν  τών  γραφών  τών  κο- 
«μούντων  τάς  τε  ταφάς  τής  Σκκκάρας  καΐ  άλλας  ϊτ\.  ΚαΙ  ίπ'  έσχατων  3ε 
4  κ.  Μαριέττης  μεταβάλλων  την  προτέραν  αύτοΟ  γνώμην  έδηλωσεν  δτι  κατ* 
«ύτόν  αϊ  σκηναί  αϊ  είκονιζόμεναι  επί  τών  αρχαίων  μαοταβων  τίς  Σακκάρας 
άπρεπε  νά  ,θεωρηθώσιν  ως  παραστάσεις  τοΟ  Ιδανικού*  τ^ς  μακαριότατος  κό- 
σμου. "Εν  δ%  £το;  μετά  την  δημοσίευσιν  τών  Ιδικών  μου  ερευνών  &  κ.  Η&]έΐ* 
δπεστηριζεν  2ν  τινι  ύπομνηματι  υπ*  αύτοΟ  άναγνωσθέντι  έν  τ$  τών  Επι- 
γραφών Άκαδημεία  δτι  ί  Ιδέα  τΐίς  αθανασίας  πλείστον  έπελάμβανε  τόπον 
ίν  τοίς  δόγμασι  τοίς  θρησκευτικούς  τών  εθνών  τών  ανηκόντων  εις  την•  σημι- 
τικην  φυλην.  Άμφισβητησις  δε  τότε  έγένετο  περί  του  ζητήματος  τούτου, 
έν  Υ)  τά  εικονικά  μνημεία  ουδόλως  ελήφθησαν  πρό  οφθαλμών.  Άλλ'  είς 
έκ  τών  τάφων,  ους  έκόμισεν  εις  το  μουσεΤον  τοΟ  Λούβρου  δ  κ.  'Ρινάν  εκ  τ>5ς 
^Αράδου  χαί  τϊς  Σιδώνος  είχε  τίνα  παράστασιν,  ήτις  έφαίνετο  μέν  συνηγο- 
ρούσα υπέρ  τβς  γνώμης  το3  κ.  Η&ΐέν;,  εΐλκυσε  δέ  την  έμην  προσοχην  άτε 
σχετιζόμενη  προς  όμοιας  παραστάσεις  ελληνικών  καΐ  τυρρηνικών  νβκρικών 
μνημείων,  ΈπΙ  ελληνικών  δίλα  δη  αγγείων  άπεικάζονται  συχνάκις  «ΐλαι 
ν**ρικαΙ  κεκοσμημέναι  διά  πορφυρών  ταινιών  καΐ  μυροφόρων  λαγηνιών,  τοι- 

ί  1.6  ι&οοιιηιβηΐ  άβ  ΜνττΜηβ  βΐ  Ιβε  1>&$<-ΓεΜβ  ίαηίηΐΓβδ  Ασε  6γ«οβ  «δ  β6ο&•1.—  Ριη* 
1374  είς  4ον  πβρίι  Έρύστψ  Ι-βίουχ. 
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*9ΐ&  δέ  λαγήνια  ως  καΐ  στέφανοι  ανθέων  διακρίνονται  έν  ταΐ;  χβρ*ιΙ  τών  κα- 
τακεκλιμένων  νεκρών  έπι  τών  ετρουσκικών  τάφων,  επί  πολλών  δέ  ελληνι- 
κών, αιγυπτιακών  καΐ  λυκιακών  στάλων  οΐ  τεθνεώτβς  εικονίζονται  ο^φοαινό- 
μενοι  την  εύωδίαν  άνθους,  είνε  δε  φανερό  ν  ?τι  καΐ  τα  μΟρα  καΐ  τό  άνθος  τ4 
ευώδες  την  αύτην  ίχουσι  συμβολικην  στημασίαν.  ΈπΙ  δε  των  φοινικικών  τά- 
φων ο(  νεκροί  κείνται  έκτάδην  ύπτιοι  με  ανοικτούς  τους  οφθαλμούς,  όπερ  δη• 
ϊοΤ,  ως  έγώ  νομίζω,  την  καΐ  μετά  θάνατον  ζωην,  εις  δε  νεκρός  παριστα- 
νόμενος  έπί  το5  τάφου,  8ν  είπομεν,  κρατεί  εν  τ$  χειρί  τό  μυροφόρον  λα• 
γηνιον  τών  ελληνικών  στηλών  κα)  των  ετρουσκικών  τάφων,  τοΟτο  δε  τό 
λ«γηνιον  ώς  καΐ  το  άνθος  πιστεύω  δτι  είνε  συμβολον  τ$ς  αιωνίας  μακα- 
ρότητος. 

Πρό  ολίγου  ακόμη  χρόνου  δεν  ίτο  γνωστόν  τί  έπίστευον  οί  Άσσύριοι  περί 
μελλούσης  ζω$ς,  άλλα  τώρα  δμως  όχι  μόνον  έγνώσθη  ποίημα  άσσυριακόν, 
ούτινος  κύριον  θέμα  είνε  η  είς  άδου  κατάβασις  θεαίνης  τινός  κατάβασης  εκεί 
ίνα  λυτρώσΎ)  άπό  των  νεκρών  πεφιλημένον  άνδρα,  άλλα  καΐ  άνάγλυφον  απε- 
καλύφθη, δπερ,  καθ*  ά  Ϋίρμηνευσεν  αυτό  6  κ.ΰΐβπηοηΐ  Ο&ηηββα,  παριστάνει 
τόν  κάτω  κόσμον.  Ό  λόγιος  άνηρ,  ούτινος  {μνημόνευσα  τό  βνομα,  ερμηνεύω* 
τό  άσσυριακόν  άνάγλυφον  λέγει  συμφώνως  προς  τίιν  γνώμην  του  κ*  ΗβΙέν^ 
ότι  πάντες  οξ  λαοί  πρέπει  νά  είχον  συν  τγ{  θεωρίφ  τίς  αθανασίας  καΐ  βιδΜστ 
χώτ  γ$χρω?  των,  έγώ  δε  πιστεύω  ότι  δταν  ποτέ  άνακαλυφθώσιν  «ί  κόσμοι 
τών  ασσυριακών  ταφών,  θα  φανώ  σι  ν  έν  αύτοϊς  σύμβολα  κατά  τό  μ&λλον  % 
Ιλαττον  εκφραστικά  ζωί[ς  μελλούσης  καΐ  μακαριότητος  πέρα  τοΟ  τάφου, 
$πως  συνέβη  καΐ  έν  τοις  τάφοις  τοίς  φοινικικοΐς. 

Άφ'οΰ  λοιπόν  πάντες  οί  λαοί  προς  ους  οί  Έλληνες  εύαίσκοντο  εις  αδιά- 
λειπτο* σχέσιν  καΐ  ών  τά  ηθη  καΐ  αϊ  ίδέαι  ΐσκησαν  προφανεστάτην  έπίδρα- 
σιν  έπί  τών  ηθών  καΐ  τών  Ιδεών  τών  Ελλήνων,  άφ*  οδ,  λέγω,  πάντες  ούτοι 
οί  λαοί  ίδιδον  προφανή  σημεία  πίστεως  είς  μέλλουσαν  ζωην  δια  τών  έπιτα- 
φίων  αυτών  παραστάσεων,  εϊνε  δυνατόν  νά  δβχθώμεν  ίτι  μόνοι  οι  "Έλληνες 
έμειναν  δλως  ξένοι  τ$ς  τοιαύτης  καθολικές  συνήθειας  ;  Έν  τ91  γραμματείς 
τών  Ελλήνων  άπ*  αυτών  τών  παλαιτάτων  χρόνων  πολύν  επέχει  τόπον  Α 
έννοια  τ$ς  αθανασίας.  Αδτη  ανευρίσκεται  ηδη  έν  τοϊς  όμηρικοΓς  ίπεσιν*  & 
Άχιλλεύς  παρασκευαζόμενος  νά  καύστρ  έπί  τίς  πυρΛς  τό  σώμα  τοΟ  φίλου 
του  Πατρόκλου,  επιθέτει  Ιπ'  αύτίς  Γφια  μίλα,  βοΟς,  μέλι,  ίππους,  κύνας  καΐ 
δώδεκα  Τρώων  μεγάθυμων  υίέας  έσθλούς  χαλκφ  δηίόων'  κατά  κοινήν  δ^λον 
δη  συνηθειαν  έπικρατοΟσαν  είς  πάντας  σχεδόν  τους  λαούς  Ιν  χρόνοις  σχε- 
τικοΟ  τίνος  πολιτισμού,  παραθέτει  είς  τόν  νεκρόν  πϋν  δ,τι  Ικεϊνος  μάλιστα 
ίγάπησεν  $  δ,τι  δύναται  μάλιστα  νά  τον  ευχαρίστηση  είς  τΑν  μέλλουσα* 
«ύτοδ  ΰπαρξιν,  #πς  Αλλως  ένομίζετο  παρεμφερής  καΐ  ανάλογος  προς  τ^νπρο* 
τίραν^  την  έπί  γ$ς.  Έν  τ$  Όδυσσε'κκ  βλέπομεν  κόσμον  τινά  βιον,  έν  φ  ανα- 
στρέφονται α(  σκιαΐ  ώςπερ  ζώσαι,άπαράλλακτα  {πως  έν  τω  σχβωΛ  τίό  εβραΚκψ 
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και  ένθα  όμέν  Τειρεσίας, ως  6  Σαμουήλ  τ$ς  Γραφϋς,διατηρεΤ  ακόμη  την  δύναμιν 
τοΟ  προβλέπειν  κ*1  προλέγειν  τά  μέλλοντα,  6  δε  πελώριος  Ώριων  εξακολου- 
θεί νά  καταδιώκω)  κατ1  άσφοδελον  λειμώνα   τους  θ$ρας,  τους  αυτός  κατέ- 
πεφνεν  εν  οίοπόλοισιν  βρεσιν  χερσίν  έχων  $όπαλον  παγχάλκεον,  δ  δέ  Ήρα- 
κλ$ς  έμποιεΐ  πάντοτε  φόβον  είς  τους  νβχρούς  κ«1  γίνεται  περί  αυτόν  κλαγγη 
νεκύων,  οιωνών  ώς,  πάντοσ'  άτυζομένων,  διότι  εκείνος  νυκτΐ  έοικως  Εχει  καΙ 
έν  τφ  κάτω  κόσμφ   {ν  ταΤς  χβρσίν   γυμνύν  τόξον   καΐ  επί  νευρ^φιν  όίστόν. 
Παρ9  Ήσιόδφ,  ίστις  βεβαίως  έκ  πάντων  τών  ποιητών  εΐνε  6  κατά  τους  χρό- 
νους  πλησιέστατος  προς  τον  Όμηρον,  βλέπομεν   ίτι  οί  δλβιοι  ήρωες  ναίουσιν 
άκηδέα  θυμ&ν  έχοντες    έν  μακάρων  νησοισι  παρ1  Ώκεανύν  βαθυδίνην.  Κατά 
Πίνδαρον,  ίσοι  έτόλμασαν  άπο  πάμπαν  άδικων  εχειν  ψυχάν,  ετειλαν  Διός  όοόν 
παρά  Κρίνου  τύρσιν•  Ινθα  μακάρων  νάσος  ώκεανίδες  αδραι  περιπνέοισιν,  άν- 
Οεμα  δε  χρυσού  φλέγει,  τα  μεν  χερσόθεν  άπ  άγλαών  δενδρέων,  δδωο  δ*  Αλλα 
φέρβει,  δρρ^οκιι  τών  χέρας  άναπλέκοντι  καΐ  κεφάλας  βουλαϊς  έν  όρθαΐς  *Ρα- 
δαμάνθυας.  Ή  Αντιγόνη  παρά  τφ  Σοφοκλεϊ,  άφ'  οί  έτέλεσε  τ&  δστατον  προς 
τον  θανόντα  άδελφον  καθήκον,  πορεύομαι,  λέγει,  προς  τους  έμαυτής,  ων  α- 
ριθμόν έν  νεκροϊς  πλείστον  δέδεκται  Περσέφασσ*  όλωλότων.  *Αλλά  και  έν  τοΓς 
λόγοις  τοΤς  έπιταφίοις  ύποδηλοΟταί  τις  πνστις  είς  κόσμον  άλλον,  Ινθα  μχκα- 
ρίως  διάγουσιν  οί  ίρωες,  γινώσκομεν  δέ  δτι  καΐ  δια  τους  έν  Μαραθώνι  πε- 
σόντα; ώρίσθησαν  θεΐαι  τιμαΐ  καΙ  υπέρ  τών  έν  Πλαταιαΐς  θανόντων  έτελουντο 
κατ*  2το;  έορται  μαρτυροΟσαι  8τι  οί  άνδρες  εκείνοι  εθεωρούντο  ως  υπάρχοντες 
καΙ  μετά  θάνατον.   Εϊχον  λοιπύν  καθ'  4λου  οί  παλαιοί  "Έλληνες  πίστιν  είς 
την  άθανασίαν,  ίτις  πίστις  έζεδηλοΟτο  καΙ  δημοσία.*Αλλως  δέ  συνήθεια  $το 
νά  πλύνωσι   τους  νεκρούς   καΙ  νά  μυρώνωσιν  αυτούς  καΙ  νά  στεφανώνωσιν, 
δπως  καΙ  ο!  ζώντες  έποίουν,  μέλλοντες  νά  μετάσχωσι  συμποσίου  τίνος  καΙ 
μάλιστα  τ$ς  έν   τοΤς  μυστηρίοις  ίεροθοινίας.  'Αλλά  καΙ  διά  σινδόνων  περιε- 
βαλλον  αυτούς  λευκών  και  πορφυρών,  τό  δέ  λευκον  καΙ  πορφυροβν  εΤνε  τα 
χρώματα  τοΟ  φωτός  και  διά  τοΟτο  $σαν  παρά  τοϊς  παλαιοί;  είς  τους  θεούς 
μάλιστα  και  τους  βασιλείς  άφωρισμένα.  Έθρηνουν  δέ  τους  νεκρούς,  καθ*  ά  & 
Σόλων  είχε  κελεύσει,  έν  τφ  οίκψ  μόνον  προ  τής  εκφοράς  καΙ  τοΟτο  ορίζει  και 
6  Πλάτων  έν  τοίς  Νύμο<4%  ί  δέ  εκφορά   μετείχε  πως  τοδ  χαρακτίρος  πο- 
ρείας θριαμβευτικές,  ΚαΙ  τον  τάφον  δε  ως  τίνα  οϊχησιτ  έθεώρουν  οί  παλαιοί 
"Ελληνες.  Ό  τάφος,  παρ1  αύτοΤς  συνέκειτο  έκ  δύο  ουσιωδών  καΙ  χωριστών 
«τοιχείων  ίδη  άπά  τών  ομηρικών  χρόνων,  τοΟ  ζύμ6ου  δίλον  οτι,  δπου  άκ•- 
τίθετο  τύ  σώμα  καΙ  τίς  οτήΛηζ,  ήτις  υπερετίθετο  τοΟ  τύμβου  %  παρετίθετο 
αύτφ  καΙ  τίτις  βεβαίως  παρίστανεν  είκονικώς  τύ  επιζών  μέρος  το&  άνθρωπου 
είτε  τοΟτο  σκιά,  ε?τε  εβωλον,  είτε  ψυχή  έκαλεΤτο,  έν  αντιθέσει  προς  τό  έν 
τφ  τύμβφ  φθαρτ&ν  τοΟ  άνθρωπου  μέρος.  Λιά  τούτο  δέ  έκοσμεΤτο  ί  στήλη 
&ά  ταινιών  καΙ  στεφάνων  ^  καΙ  αγγείων  μυροφόρων  καΙ  ήλείφετο  δι*  ελαίου 
η  /-ατερραίνετο  διά  σττονδών,  ^ετίθσντο  δ*  ενίοτε  έτί1  βώτΐς  κ«1  φαγήιατ*• 
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Πάντα  δβ  ταυτ*  άπευθύνοντο  εις  τό  «θάνατον  δν,  δπερ  ή  στήλη  έςεπροσώ- 
κει.  Πολλάκις  έπεγράφετο  επί  τ$ίς  στήλης  τό  άνομα  τοΟ  θανόντος  και  τοΟτο 
}το  ίδη  τις  άποθέωσις,  άλλοτε  δε  έχαράσσοντο  ε(ς  τι  τίς  στήλης  μέρος  σχη- 
μχτά  τίνα  ύπενθυμίζοντα  τόν  επί  γ^ς  β  ίο  ν  $  έτερματίζετο  αυτί)  δι'  άναφλύ- 
φου  παριστώντος  φυλλομανοΟν  φυτόν,  δπερ  ητο  σύμβολον  τ$ς  μετά  θάνατον 
έναβιώσεως,  συχνάχις  δέ  έχοσμείτο  ή  στήλη  δι*  ανάγλυφων•  Πώς  είνε  δυ- 
νατόν '  να  δεχθώμεν  δτι  τά  ανάγλυφα  ταύτα,  τα  όποϊα  φυσικά  ΙΙπρεπε  νά 
τηρώσι  την  μνήμην  τοΟ  νεκρού  του"  καταστάντος  αθανάτου,  πως  είνε  δυνατόν 
νά  δεχθώμεν  οτι  ταΰτα  πχρίστανον  μόνον  σκηνάς  λυπηράς  χαΐ  εικόνας  ζων^ς 
παρελθούσης ;  Εις  την  έσφαλμένην  ταύτην  εχδοχην  κατηντησαν  οΐ  άρχαιο- 
λογοΟντες,  διότι  αϊ  φυσιογνωμίαι  των  γλυπτών  τούτων  προσώπων  ίχουσιν 
ενίοτε  δψιν  ίχανώς  μελαγχολικών.  ΠολλαΙ  δέ  τών  στηλών  τούτων  τών  νε- 
χριχών,  Δν  αϊ  γλυπταΐ  παραστάσεις  Ιχουσι  τό  υφός  τλ  μελαγχολικόν,  τό 
όττοϊον  είπομεν,  είχονίζουσι  πρόσωπα  προφανώς  ανήκοντα  εις  μίαν  καΙ  την 
αύτην  οίκογένειαν,  κρατούμενα  άπό  τ^ς  χειρός.  Έκ  τούτου  ένομίσθη  δτι  αί 
παραστάσεις  έκεΐναι  ηιαν  σκψαλ  άχοχαιρεχι,σμοΰ  και  υπό  τοΟτο  τό  ίνομα 
είνε  γνωστά  έν  τ$  αρχαιολογία  τά  τοιαύτα  ανάγλυφα•  Άλλ'  όμως  επί  τοδ 
ανάγλυφου  τής  Μυρρίνης  του*  έν  Αθήναις  ευρεθέντος  καΐ  υπ'  έμου*,  ώς  εΐπον 
ανωτέρω,  δημοσιευθέντος,  άπεικάζεται  η  Ηυρρίνη  αγομένη  από  τίίς  χειρός 
υπό  τοΟ  ΈρμοΟ,  βεβαίως  δε  ό  ψυχοπομπός  άγει  την  νεαράν  Ατθίδα  εις  τόν 
άλλον  κόσμον.  Ορό  τ$|ς  θανούσης  είνε  συνηγμένη  ί  οικογένεια  *ύτ$|ς  εΓτε 
καΐ  αύτη  ούσα  έν  φ  κόσμφ  καΐ  Ίι  Ηυρρίνη,  εΓτε  από  τίΐς  γί|ς  θεωμένη  αδ- 
την  μεταβαίνουσαν  έκεΤσε.  Ό  πατήρ  τής  οικογενείας  υψοϊ  τάς  χείρας  οίονεΐ 
θαυμάζων,  η  δε  ΒΙυρρίνη  όχι  μόνον  δεν  ίπεται  τφ  Έρμ^  βαρυθυμοΟσα,  ώς 
ύπεστηριξεν  έπ'  έσχατων  σοφός  τις  Γερμανός  Αρχαιολόγος,  άλλα  μάλιστα 
μειδι$. 

Προ  ενός  έτους  απέκτησε  τό  μουσείο  ν  τοΟ  Λούβρου  στηλην  νεχριχην  προ* 
ερχφένην  επίσης  έζ  Αθηνών  καΐ  χεκοσμημένην  δι'  εικόνων  μεγάλων  δια- 
ετά^εων.  Ή  μία  των  εικόνων  τούτων  παριστάνει  γυναίκα  καθημένην,  έτερα 
ϋ  άνδρα  πωγωνοφόρον,  δστις  βεβαίως  είνε  ό  σύζυγος  τ$ς  γυναικός,  προσερ- 
χόμενον  ίνα  λάβ-ρ  αύτην  άπό  τίς  χειρός*  η  δε  γυνή  τόν  υποδέχεται  μειδιώ* 
«κ.  Ούτε  λοιπόν  άποχωρισμόν  ούτε  τελευταϊον  αποχαιρετισμό  ν  εικονίζει  τό 
μνημειον  εκείνο*  εις  τοιαύτην  εχδοχην  άνθίσταται  τό  μειδίαμα  τϋς  γυναί- 
χός.  ΚαΙ  τούτο  λοιπόν  τό  άνάγλυφον,  ώς  καΐ  τό  τ$ς  Μυρρίνης,  πρέπει  νά  χρη- 
σιμεύσω ίμϊν  ώς  οδηγός  προς  όρθην  έρμηνείαν  των  νεκρικών  τΐ|ς  παλαιή 
Ελλάδος  μνημείων. 

*Ας  έζετάσωμεν  νΟν  άκριβέστερον  τάς  κινήσεις  έκείνίς  τοΟ  σώματος  καΐ 
τας  κλίσεις  τίς  χεφαλϋς,  έν  αΐς  ένόμισάν  τίνες  δτι  ανεγνώρισαν  τό  συναί- 
σθημα τϋς  λύπης•  ΑΙ  τοιαΟται  κινήσεις  είνε  σημεία  υποδηλοΟντα  τρυγε^ν 
πάθος,  οσάκις  δ*  είς  αύτάς  προστίθεται  καΐ  έκφρασίς  τις  του  προσώπου,  δ~*ρ 
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συμβαίνει  ουχί  σπανίως,  δταν  έπιτρέπουσι  τοδτδ  «Ι  διαστάσεις  τοΟ  μνημεία» 
χαί  η  άχρίβεια  τϋς  τέχνες,  τότε  γίνεται  κατάδηλον  δτι  τά  συναίσθημα,  δ*€ρ 
ήθέλησεν  6  τεχνίτες  νά  δήλωση  είνε  τό  τ$ς  στοργής  καΐ  τ$ς  μαχαριότητος. 
"Εχω  5ε  και  τρίτον  παράδειγμα*  τό  τίς  λαμπρ&ς  εκείνης  συνθέσεως,  ίτις, 
ως  νομίζεται,  παριστάνει  τόν  Έρμ{ν  χωρίζοντα  τίιν  Εύρυδίκην  άπό  τοΟ  Όρ- 
φέως  ίνα  έπαναγάγη  αυτήν  είς  "Αδου.  Το3  μνημείου  τούτου  υπάρχουσι  τρίβ 
αντίγραφα,  ών  το  άρχαιότατον  καΐ  κάλλιστον  άνηκει    είς  τό  μουσε&ν  τ&ν 
Αρχαιοτήτων   τής   Γαλλίας.  Τό  άνάγλυφον   τοΟτο   παριστάνει    κυρίως  τόν 
Έρμήν  άγοντα   γυναίκα   προς  τόν  άνδρα  αύτ^ς.  Ό   άνηρ   κρατεί   μεν  λί- 
ραν,  άλλ'  έχει  και  κόρυθα,  ^ν  ουδαμώς  αρμόζει  νά  φορ$  ό  Όρφεύς  &  ΤΙιτβΐ- 
βίαε  1οο$α  ουπχ  νβδίβ  830βπ3θ5,  ώς  ονομάζει  αυτόν   ό  Ούεργίλιος*  Είνε  λοι- 
π4ν  &  άνηρ   εκείνος  ^ρως  τις  μ&λλον,  {στις,  δπως  άπεικάζουσιν  οί  ποιηταΐ 
την  πέρα  τοΟ  τάφου  δπαρζιν  των  ηρώων,  πότε  μεν  μεταχειρίζεται  ακόμη  τά 
δπλα,  πότε  δε,  προς  άναψυχην  την  λύραν.  θα  προέτεινον  δέ  νά  ερμηνευθώ 
τό  άνάγλυφον  ώς  είκονίζον  τόν  Αχιλλέα,  8ν  περίφημος  τις  γλυπτή  λίθος  ?ϋς 
συλλογές  τίς  έν  τ$Έθνικ$  βιβλιοθήκη  τίίς  Γαλλίας  παριστάνει  ίσυχάζοντ* 
καΐ  λυρίζοντα.  Κατά  τίνα  μΟθον  παλαιόν  φερόμενον  παρά  τισι  τών  ποιητ&ν, 
6  Άχιλλεύς  κατεστάθη  μετά  θάνατον  υπό  των  θέων  έν  τ$  νητφ  Αευκ$,  τον* 
τέστι  τ$  έχούση   τό  χρώμα  του  φωτός,  $ν  είχον  ανυψώσει  άπό  τοΟ  βάθους 
τοΟ  Ευξείνου  Πόντου,  και  έν  τ$  νησψ  εκείνη  ή  Ελένη  είχε  γείνει  σύζυγος  του• 
Φαίνεται  δ1  δτι  τό  θέμα   τοΟτο  μετεχειρίζοντο  έπειτα  οί  παλαιοί  επί  τ&ν 
τάφων  ίνα  διά  τοΟ  τυπικοΟ  τούτου  άπεικάςματος  τών  ηρωικών  χρόνων  πα* 
ραστησωσι  την  έν  τφ  μέλλοντι  βίφ  συζυγικην  ίνωσιν.Νομίζω  δ*  {τι  παριστάνει 
το  θέμα  τοΟτο,  τόνΈρμίίν  δί(λα  5η  άγοντα  την  Έλένην  προς  τόν  έν  νησψ  ΑευχίΙ 
Αχιλλέα,  καΐ  τό  ανάγλυφο  ν  περί  ου  ενταύθα  ό  λόγος.  Ό  Άχιλλευς  ετοιμά- 
ζεται νά  Χώση  την  χείρα  προς  την  Έλένην,  είνε  δ'  αυτή  ή  στιγμή  ί  αμέσως 
προηγουμένη  τ$ς  συνήθους  χειραψίας    έν  ταΤς  σχψαϊς  ζον  άΛοχαιρΒησμοΰ, 
Προσθέτω  δ'  δτι  έν  τφ  αντιγράφω  τοΟ  Λούβρου,  δπερ,  ως  είπον,  είνε  ιό  κάλ- 
λιστα έςειργασμένον  διακρίνεται   επί   του  προσώπου  του*  τε  ανδρός  καΐ  τ<ς 
γυναικός  μειδίαμα,  δπερ  ελαφρότατα  ύπετύπωσεν  ί  σμίλη  τοΟ  τεχνίτου. 

Άλλ'  δμω;  ταύτα  λέγων  δεν  διατείνομαι  δτι  ουδέποτε  επί  των  νεκριχδ* 
ανάγλυφων  εικονίζεται  ή  έννοια  του  θανάτου  και  τοδ  ύστατου  άποχωριη/Λδ 
χαί  ή  έκδηλωσις  τίς  λύπης.  Ενίοτε  άπαντώσιν  επί  το3  λίθου  τά  συναισθή- 
ματα ταΟτα,  άλλ'  ΐνα  γείνη  επιφανεστέρα  4  έγνοια  του  άλλου  του  κόσρ) 
χ»1  τϋς  άϊδίου  μακαριότητος.  Παρατηρώ  δ'  δτι  δύναται  νά  χρησιμεύση  «ς 
λαμπρά  τών  λεγομένων  βεβαίωσις  άνάγλυφόν  τι  προεοχόμενον  καΐ  αυτό  έζ 
Αθηνών  ώς  καΐ  τάλλα,  περί  ών  ανωτέρω  έγένετο  λόγος.  Τούτου  του  ανά- 
γλυφου τό  κύριον  πρόσωπον  είναι  νεαρά  γυνή  κατακεκλιμένη  επί  κλίνης* 
δλλαι  δέ  γυναίκες  συνωθούνται  περί  αυτήν.  Απέναντι  ΐσταται  γέρων,  π*- 
**ρ  %  σύζυγος  τ$ς  χ«τακεκλιμένης,  προφανώς  περίλυπος•  Άλλ'  έ*«ίνυ  *ν*β 
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οίρει  έαυτήν  έχ  τις  κλίνης  χαΐ  προσβλέπει  προς  τιν*  τών  πέριζ  ισταμένων 
γυνχιχ&ν  ίτις  οίονεΐ  έχχαλεΐ  αυτήν  δια  τίς  χειρός.  "Αν  δέν  άπατώμαι  τλ 
ρηαεΤον  έκεΤνο  έκδηλοΓ  τί)ν  μετάβατιν  τής  θανούσης  είς  νέαν  ζωην,  είς  τά 
κερί  δείγμα  δέ  τοΟτο  τής  άΓαρτάσίωο  θα  προσέθετον,  άν  δέν  έφειδόμην  τοβ 
χρόνου,  άλλο  8μοιον,  Οπερ  παρέχει  ίιμΐν  ^  γραφή  ανέκδοτοι»,  ετι  αγγείου 
:?ς  έν  Γάλλιο;  Συλλογές  τών  αρχαιοτήτων*  το  άγγεΐον  έκεΤνο  θέλω  δήμο- 
αιίβει  προσεχώς• 

Επανερχόμενος  δέ  βίς  τάς  σχητάς  τοΰ  άποχαιρηιομοΰ  παρατηρώ  ίτι  ή 
ίτχοι;  «αϊ  «Ι  κινήσει;  τών  διαφόρων  προσώπων  έν  έκείνοις  τοϊς  άναγλύ- 
φλοις  ού)όλω;  δηλοΟσιν  αποχωρισμό  ν.  Την  τοιαύτην  πρ&ξιν  οι  "Ελληνες  τ•-' 
ννΓτκι  ιΰζευρον  τα  άριστα  να  άπεικάζωσι  και  ίχομεν  πολλά  έν  ταΤς  γραφαΐς 
τών  αγγείων  τ$ς  έπιτηδειότητός  των  ταύτης  παραδείγματα,  τον  Άμφιά- 
ρεον  λ,  χ.  χαταλείποντα,  ίνα  πορευθφ  είς  την  πολιορκίαν  τών  Θηβών  την 
ΐρ.οίλην  %  τον  Νεοπτόλέμον  άποχαιρετίζοντα  την  μητέρα  Δηΐδάμειαν  καΐ 
τον  πάππον  Αυκομηδην.  'Εν  ταΐς  τοιαύταις  των  αγγείων  γραφαΤς  τα  πρά- 
γικτα  άπειχάζονται  φυσιχώτατα  χαΐ  προφανώς  βλέπει  τις  έχει  ανθρώπους 
ί~οχωριζομένους  άπ*  αλλήλων.  Άλλ'  έν  τοϊς  νεκρικοί;  άναγλύφοις  συνήθως 
εν  μέν  τών  προσώπων  άγει  ίσυχίαν  εΓτε  δρθιον  εΓτε  καθημενον,  δεύτερον  δε 
τι  όχι  μόνον  δέν  παρασκευάζεται  είς  το  νάποχωρησγ),  άλλ*  άπ'  εναντίας 
προχωρεί  Ινα  λάβτρ  το  πρώτον  άπο  τ$ς  χειρός.  Δεν  είναι  αποχωρισμός,  άλλα 
αινέν^σις.— •Έπί  τίνος  τοιούτου  ανάγλυφου,  δύο  πρόσωπα  κρατούμενα  έπι 
*?ς  χειρός  κάθηνται  τό  §ν  απέναντι  του"  άλλου*  βεβαίως  δέ  ή  τοιαύτη  παρά* 
οτασις  σημαίνει  (τι  καΙ  τά  δύο  πρόσωπα  ευρίσκονται  συνενωμένα  έν  τφ  κό* 
0|Αψ  τϊς  ειρήνης  χαΐ  τ*!ς  ησυχίας. 

Έν  τοΤς  Ήλυσίοις  οί  νεκροί  δέν  $σαν  μόνον  μακάριοι,  άλλα  καΙ  δμοιοί  πως 
προς  θεούς,  αυτή  δε  ή  ίδιότης  έδεικνύετο  επί  τών  νεκρικών  στηλών  διά  τίΐς 
*'•3*ορ£ς  τοΰ  αναστήματος  του  θανόντος  προς  του*  τών  ζώντων.  Ούτω  λ.  χ• 
'Α  Μνρρίνη,  έν  τφ  άναγλύφφ  έκείνψ,  εϊνε  ίση  κατά  το  ανάστημα  προς  τάν 
'%ϋν,  τάλλα  δέ  πρόσωπα  τά  εικονιζόμενα  είναι  μικρότερα. 

ΈπΙ  άλλων  πάλιν  ανάγλυφων  παρίστανται  οί  θανόντες  %  ως  έχοντες  τους 
7««κτί!ρας  θεοΟ  τίνος  ί  ως  ήρωες  μαχόμενοι  $  ιππεύοντες  ΐ  ίσυχάζοντες 
ί  χρχτοΰντες  ίκπωμα  έν  τίί  χειρί  ?!  καθήμενοι  προ  τραπέζης  έστρωμένης.  Τά 
ί).λα  πρόσωπα,  οι  ζώντες,  παρίστανται  μικρότεροι  κατά  τό  ανάστημα,  ένί- 
**  πολύ  μικρότεροι,  πάντοτε  δέ  ή  ίννοια  ή  έπικρατοΟσα  εϊνε  ότι  μετά  θάνα• 
*0ν  *ΡΧβ-Γίχι  ν*°?  β*°*  παρεμφερής  μεν  προς  τόν  επί  τΐς  γϋς,  άλλα  χατά  πο- 
VI  ανώτερος  εκείνου. 

Έ*  τών  ρηθεντων  ακολουθεί  ότι  τά  κύρια  πρόσωπα  έν  ταΓς  παραστάσεσι  τών 
«^ηνικών  νεκρικών  ανάγλυφων  δέν  είνε  επί  γίς,  άλλ*  έν  τοις  ΊΙλυσίοις,  τά 
&  δευτερεύοντα  πρόσωπα,  οί  οιχεΤοι  δίΐλα  δ^  τοΟ  θανόντος  %  τί|ς  θανού- 
•^  ιτρέπε*  νά  θεωρηθώσιν,  ίταν  μάλιστα  είνε  μικρότερου  αναστήματος,  ως 
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δντα  επί  τϋς  γής  και  δτι  εις  τα  ανάγλυφα  ταδτα  συμβαίνει  ί,τι  και  τέ< 
εικόνας  των  μέσων  αιώνων  καΐ  των  χρόνων  τ^ςΆναγεννησεως,  ϊνθα  οί  ζωγρά- 
φοι παρέστησαν  την  Παναγία  ν  μεν  $.  του;  Άγιου;  έν  ταϊς  ούρανίαις  χώροας 
τους  δε  ευσεβείς  ανθρώπους  γονατιστού;    ενώπιον  των  και  ευρισκομένους  επί 

Προσθέτω  δ'δτι  έν  το?ς  έλληνικοις  άναγλύφοις  ώς  καΐ  έν  τοϊς  αϊγυπτια- 
κοις  τα  επί  γής  πρόσωπα  ποιοΟσι  δια  τ^ς  χειρός  σχήμα  θαυμασμού*  ίΐ  προσ- 
κυνησεως,  απαράλλακτα  όπως  συμβαίνει  καΐ  έν  έκείναις  ταΐ;  παραστάσεσιν, 
ϊνθα  εικονίζονται  θεοί,  ους  οι  άνθρωποι  προσκυνοΟσιν  ύψοΟντες  προς  αυτού; 
•την  δεζιάν  χειρ  α. 

"Οτε  κατά  πρώτον  προετεινα  την  περί  των  νεκρικών  ανάγλυφων  θεωρίαν, 
$ν  ανωτέρω  έξέθηκα,  θέλων  να  ανατρέψω  τα  μέχρι  τούδε  εσφαλμένως,  κα- 
τά την  ννώμην  μου,  έν  τ$  αρχαιολογία  παροδεδεγμένα,  καθ*  &  αί  παρ*• 
στάσεις  έκεϊναι  έρμήνεύοντο  ώς  δηλοΰσαι  τόν  επί  γίίς  άποχωρισμον,  ή  γνώ- 
μη μου  δεν  Ιτυχεν  αποδοχής,  τουλάχιστον  έν  τφ  χώρα:  εκείνη,  ίνθα  μάλι- 
στα καλλιεργείται  ή  αρχαιολογία,  δήλον  δτι  έν  τι}  Γερμανία.  Προ  ολίγου 
δμως  χρόνου  6  κ.  ΜΠεΙώοβΓθΓ,  προαχθείς  έκ  τής  μελέτης  πολλών  μνημείων 
τής  Πελοποννήσου,  εδέχθη,  έν  μέρει  τουλάχιστον,  την  έρμηνείαν  την  ύπ'ΙμοΟ 
ποοταθεΐσαν  καΐ  άλλοι  δε  λόγου  άξιοι  αρχαιολόγοι  κλίνουσιν  εις  τό  νά  δε- 
χθώσιν  αύτην.  Νομίζω  δ'  δτι  δεν  εϊνε  τολμηρό  ν  νά  προείπω  δτι  πλησιάζ»! 
ή  ώρα  καθ"  ήν  ή  θεωρία,  ήν  έθεώρησα  πρέπον  νά  πολεμήσω,  δεν  θά  εχγ)  πλί• 
ον  οπαδούς.  Όταν  δε  ασφαλώς  και  ορθώς  έρμηνευθώσι  τά  νεκρικά  μνημεία 
τών  "Ελλήνων  εϊνε  προφανές  δ  τι  υπό  πολλάς  επόψεις  μέγα  θά  Ιχνι  κέρδος 
ί  αρχαιολογία. 

•  ΚαΙ  πρώτον  μεν  κατά  τον  αυτόν  τρόπον  θά  έρμηνευθώσι  τότε  και  τά  μνη• 
μεΤα  τά  νεκρικά  τών  /Ρωμαίων,  ων  ή  θρησκευτική*  πίστις  εϊνε  κατ*  ούσίαν 
Λ  αύτη  προς  την  τών  Ελλήνων.  Ή  σοφή  Γερμανία  επεχείρησε  δύο  μεγάλα; 
δημοσιεύσεις,  ών  από  πολλών  ετών  συναθροίζει  τό  ύλικόν,  την  τών  ελληνι- 
κών νεκρικών  στηλών  καΐ  την  τών  λεγομένων  σαρκοφάγων  τών  βωμαΐκων 
χρόνων.  Έγώ  νομίζω  και  θά  υποστηρίξω  τούτο  βραδύτερον  διά  παραδειγαζ- 
των,  δτι  διά  τίΐς  αύτνίς  καθολικές  άρχ^ς,  δΓ  ίς  ηθέλησα  νά  ερμηνεύσω  τα 
ελληνικά  ανάγλυφα,  δύνανται  νά  έρμηνευθώσι  καΐ  οί  ρωμαϊκοί   σαρκοφάγοι. 

"Επειτα  δε  πλην  τών  στηλών  και  τών  ανάγλυφων  ύπάρχουσι  και  άλ>α 
νεκρικά  μνημεία,  οϊον  αγάλματα,  προτομαΐ,  αγγεία,  τοιχογραφίαι,  άτινα  ω- 
σαύτως πρέπει  νά  έρμηνευθώσιν  δπως  καΐ  τά  ανάγλυφα. 

Ύπάρχουσι  τέλος  πολλά  άλλα  τν"ς  αρχαιότητος  μνημεία,  άτινα  εως  το>ρα 
δεν  έτάσσοντο  μεταξύ  τών  νεκρικών,  άλλ'  δμως  πρέπει  έκεΐ  νά  τ*χ9ω$ι, 
συμφώνως  προς  την  έκτεθεϊσαν  θεωρίαν.  Τοιαύτα  δε  μνημεία  είνε  τά  πολυ- 
άριθμα έκεϊνα  ανάγλυφα,  έν  οϊς  οί  άρχαιολογοΰντες  ένόμιζον  ίως  τώρα  δτι  ιι• 
κονίζονται  αληθείς  θεότητος   (ώς  λ.  χ.  τά  π*ριστάνοντ«  ίφιππον  άνϊρ*  * 
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χ«•ημενον  χαΐ  κρατούντα  έν  τ$  χειρί  Ιχπωμα  ϋ  άνθος)  χαΐ  τά  £χοντ«  π** 
ρ«*τάσεις  εώυ.ΙΜαχάς  ^βηΓβ),  4τιν*ι  ά?'  ου  πλέον  γείννι  καταφανές  οτι 
&χ4  ποιχίλας  μορφάς  οί  παλαιοί  ^ρέσκοντο  νά  παριστάνωσι  τ^ν  μαχκ- 
ρότητα  τ$ς  μελλούσης  ζωής,  θά  αναγνωρισθώ  ευχερώς  ίτι  εϊνε  παρα- 
ίιίγμ*τα  τβς  τοιαύτης  εκδηλώσεως.  Προς  ύποστηριζιν  τίίς  γνώμης  μου  ταύ- 
της περιορίζομαι  $1ς  το  εςϋς.  Είναι  γνωστόν  το  ώραΐον  ανάγλυφαν,  οί  τίνος 
εώζονται  πλείονα  αντίγραφα,  το  άπεικάζον  δίρθεν  τον  Αιόνυσον  ζενιζόμενον 
παρά  τφ  Άθηναίφ  Ίκαρίφ.  Έκεϊ  φαίνονται  αριστερά  δύο  νεαροί  σύζυγοι  έπΛ 
κλίνης  έμπροσθεν  έστρωμένης  τραπέζης*  είναι  &'  *δτη  ί  συνήθης  εκείνη 
πχράστασις  πλείστων  ανάγλυφων,  ίιν  οί  μεν  πλείστοι  τών  αρχαιολόγων  κα> 
λοΟσι  ηχρόδαχτα,  διότι  έζελάμβανον  εκείνα  τά  δείπνα  ως  δείπνα,  άτινχ 
ϊζρβπε  νά  προσφέρωσιν  εις  αού;  θχνόντας  οί  επιζώντες  οίκεΤοι,  Αλλοι  δέ  οίκο* 
γηειαχα  όεΐχΐα,  εγώ  σε  νομίζω  οπ  πρέπει  νά  θεωρώμεν,  ώς  έπειράθην  νά 
έτιοδείζω,  ω;  ή.Ιυσιαχά  ίιϊΛΥΐι.  Πρδς  τά  δεξιά  του  ανάγλυφου  Ερχεται  ό  Δι» 
έ-οΰος  μέ  την  συνήθη  άκολουθίαν  του  ΣιληνοΟ,  τών  Σατύρων  χαΐ  τών  Μαι- 
νάδων, Νεαρός  τις  Σάτυρος  λύει  τό  υπόδημα  τοΟ  θεού",  εκείνος  δέ  πορεύεται 
νά  \%%τχ  Οέσιν  εις  την  τράπεζαν  .τών  συζύγων•  Ό  άνηρ  ύψοΐ  την  δεζιάν  χεί• 
μ  εις  σημεΐον  θαυμασμοί,  η  γυνή  παρατηρεί  μετά  προσοχής,  έπερείδουσα  έπΐ 
τ*?ς  χειρός  τ6  πηγούνιον.  Προφανώς  την  έπίσκεψιν,  τ\ν  αίφνιδίως  λαμβάνουσι 
Οεωροδσιν  ώς  περιποιοΰσαν  εις  αυτούς  τιμτ/ιν/Ας  Γδωμεν  τώρα  την  έρμηνείαν 
το5  ανάγλυφου,  ες  $ς  ερμηνείας  πρώτον  μέν  θά  γείννι  κατάδηλον  δτι  τόάνά- 
γ>υφον  πρέπει  νά  καταταχθ^  εις  τά  μνημεία  τά  νεχριχά,  έπειτα  δε  κ«1 
Οά  δηλωθ^  έζ  αύτοΒ  διά  τί  έσώθησαν  πλείονα  του  μνημείου  αντίγραφα• 

Ό  Διόνυσος  εθεωρείτο  συχνάχις  ώς  6  άρχων  τής  χώρας  τών  μαχαρίων,  ^ 
ΰέ  χώρα  αδτη  ονομάζεται  που  χ%χος•  Ό  τεχνίτης  άπείκασεν  έν  τώ  άνα- 
γλύφφ  δύο  μάκαρας  χατοίχους  του  κήπου,  ων  6  θεός  έρχεται  νά  μετάσχω 
του"  δείπνου,  πιστεύω  δ1  δτι  οι  δύο  έκεΤνοι  είναι  6  Άχιλλεύς  χαΐ  Ί\  Ελένη  ώς 
^  τψ  άλλω  άναγλύφψ,  δπερ  είδομεν,  διότι  ελεγον  οί  παλαιοί  δτι  οί  θεοί  ίρ- 
χοντο  ενίοτε  προς  έπίσκεψιν  του*  Άχιλλέως  χαΐ  τίς  Ελένης  έν  τί|  μυστη- 
ρώδβι  νησφ,  ένθα  έταζαν  αυτούς.— Άνάκεινται  έν  τοΤς  {μετέροις  μουσείοις 
ανάγλυφα  άπεικάζοντα  χορεύτριας  έχουσας  έμπεπλεγμένας  τάς  χείρας  έν 
ετάτει  κεχαριτωμένη  $  χαΐ  χορούς  Σατύρων  χαΐ  Μαινάδων,  είναι  δε  ταΟτβ 
*ι9χνώς  άπεσπασμένα  άπό  τών  ζωοφόρων  διαφόρων  τάφων,  "Αλλα  άνάγλυ- 
οχ  άπενκάζουσι  παραστάσεις  είλημμένας  έχ  τοΟ  άγροτ•.κοΟ  $  του"  ποιμενικοί! 
βίου,  οΐαι  άπαντώσι  κα!  επί  τών  σαρκοφάγων  τών  ρωμαϊκών  χρόνων.  ΚαΙ 
τχΟτα  δέ  τά  ανάγλυφα  ώς  χαΐ  τά  πρότερα  ουδέν  άλλο  είκονίζονσιν  Ά  την 
[λ**αριότητ«  τών  Ηλυσίων. 

Μεταξύ  τών  μνημείων,  άτινα  ϊχουσι  μέν    χαθ'  δλου  αναγνωρισθώ  ώς  νε« 

χριχά,   αλλ*  ών  άμφισβητεΐτι   έτι  ή  σημασία,  πρέπει  νά  τάζωμεν    τάέξί- 

πτίζ  γϋ«  είδώλια,  ων  τόση  πληθύς  άνευρέθη  έν  τοΤς  τάφοις  τίς  Μικρός  *Α- 
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*ίας,  τ^ς*  Μεσημβρινές  Ιταλίας,  τ$ς  Κυρηνκΐκής  χαί  έπ' έσχατων  ΉΙςΤα- 
^άγραΐ;  τί|ς  *ν  βοιωτί^.ΟΓμέν  τών  άρχαιολογούντων  (νόμισαν  βτι.τΦ4ϋώ- 
λια  έκεΤν*  ιίνε  εικονίσματα  καταχθόνιων  θεών  *ώ  *όι*1Η^-4ν*ω4''•ε&*,πΛ- 
^ά  τών  αρχαιοτέρων/  ίλλοι    51  έπίστευσαν    ϊτί  εΐνε  άιτλ*  ίθύ(ϊμ?ατ«  ίνευ 
ιωρισμενης  σημασίας  τιθέμενα*  μετά  τών  νεκρών  έν*  τοΫς  τάφοις  'ίπως  ΧαΙ  τά 
(μάτια;  τά  δπλα,   τά  άγγεΐα,*  τά  κειμηλι*,  διότι  ζώντος  τοδί  άνθρωπου  εΙ• 
*χο$  άτίατελεσ'ει  μέρος   τών  αγαπητών   αυτφ  κοσμημάτων  τοΦύΓκνυ•- *Αλλ' 
βν  παρατηρήσώμιν,  {πως  χαΐ  τφ  αντί   συχνάκις  ν*α^τηρηθη,  Ίίτιί  τ& -ειδώ- 
>ια  εκείνα  άπεικάζουσι " προ  πάντων   νεανία'ς  %  παιδία  κχΐ δτι"^ £*ρις  χ*1 
-  ^  κθ|χφ6τ>ις'  είνε  6  συνηθέστερο^  αυτών•  χαρακτηρ,    βτι  πολλά  >£λία  είνι 
"  γέλοΐογραφίαΐ' σκόπ&Οσαι  νά  τέρψωσι  καΐ  νά  εύφράνωσϊ  "τί^ν  ψυχην  τ<>&  θιγ- 
μένου, 2ν  ϊέ  συγχρίνωμεν  αυτά  πρδς  τά  θέματα  τών  γραφών  τών  αγγείων, 
ΐτίνα    έν  μεταγινεστέροις    χρόνοι;  ένετίθεντο  έν  τοϊ;  τάφοις  καΐ  έν  οίς  έπι- 
~  "χρατοΟσι  συνθέσεις  κομψαΐ  και  χαρίεσσαι,  Οά  φθάσωμεν  ευχερώς  είς  το  συμ- 
πέρασμα δτι  καΐ  τά  ειδώλια  εκείνα    πρέπει  νά  έρμηνευθώσι  συμφωνώ;  προς 
τ^ν  ίμετέρχν  θεωρίάν  περί  νεχρικών  μνημείων  καθ'  δλου  κ«Ι  νά  θεωρηθώιιν 
&ς  άπεικάζοντα  Βίασύγ  τίνα  βχκχικδν,  δστις  είχε  σχοπδν  νά  σύντελέσνι  εις 
τ^ν  τέρψιν  τοΟ  βίου'τοΒ  έν'τοϊς  Ήλυσίοις. 

Έμνημδνευσα  ανωτέρω  γραπτών  αγγείων*    τφ  οντι  5έ  παρά  τά  είίώ>ια 
τάέ£δπτ$ς   γϊς  πρέπει  προς    έπέκτασιν  τ$ς  ημετέρας  θεωρίας  νάταχίώ*ι 
τά  πλεΤστα    τών  αγγείων  εκείνων    τών  χεκοσμημένων  ίιά  γραφών,  άτιν* 
*οσαΟτα  τδ  πλήθος  προ^λθον  1%  τών  τάφων  τ•?|;  Ιταλίας  καΐ  τίίς  Ελλάδος. 
Μέχρι  τοθίε  αί  ποίκίλαι  γραφαΐ  τών  αγγείων  τούτων*  έρμηνεύσντο  ουχί  μέ 
πολλών  πάντοτε  έπιτυχίαν  μυθοΛογιχω^  χωρίς  νά  γείνν)  προσπάθεια7 νάσχε• 
τισθώσιν   αΰται  πρδς    τ^ν  φύσιν  το5  (χννΐ(χείου,  έν  φ  είχον  εύρεθϊΐ•  Ευχερώς 
οέ  νοιί  τις  μετά  τά  βηθέντ*   ίτι    τά  θέματα  τών  γραφών  έχείνων  παρε>τί- 
φθησαν  μέν  τ4  πλείστον  έχτ4|ς  μυθολογίας,  άλΧ'  έξ  εκείνων  μόνον)  '  σχεϊάν 
μίνον  τών  μύθων,  οΐτινες  ίτο  ϊυνατόν  νά  παράσχωσιν  ίκ^λώσεις   τ^ίςμελ- 
>ούσ>ις  μακαριότατος  (οίοι  είνε  οί  μΟθοι  οί  περί  τοΟ  Διονύσου  καΙ  τοΟ  χΚιώ\- 
>ωνος,  (κτινες  θεοί   αμφότεροι  προΐσταντο  τοϋ  ^λυσιακοΟ  βίου)  ^  τών  (ργων 
εκείνων,  ϊί*  ών  τϊίύνατό  τις  νά  φθάσνι  εις  την  μακαριότατα  (άθλοι  του"  Άχιλ- 
λεως,  τοΟ  *θίυσσεως,  τοΟ  Θησέως  χαΐ  μάλιστα  τοΟ  Ήραχλέους). 

ΚαΙ  τά  αγγεία,  περί  ων  είπομεν  καΐ  τά  εδώλια  θά  έπλάσσοντο  βεβαίως 
4ν  ουχί  πάντα  τουλάχιστον  τά  πλεΓστα,  έπίτνιϊες  ίνα  τίθενται  «Ις  τους  "Λ* 
φούς,  δπάρχουσι  ίέ  πολλά  τούτου  σημεΤα.  ΤΗσαν  ϊί  ταΟτα  τά  είϊώλια  χαΐ 
τών  αγγείων  αί  γραφαΐ  ως  επί  τσ  πολύ  ίλως  συμβολικά  καΐ  ώρισμενα  ε!ς 
τό  νά  άπεικάσωσιν  2κε7να  τά  αντικείμενα,  τά  δποΤαύπετίθετο  βτι  ίμελλον 
νά  χρησιμεύσωσιν  εις  τους  θανόντας  έν  τ$  νέα  αυτών  υπάρξει,  ϊίά  τσίτο  5ε 
ίτο  φυσιχον  νά  είκονίζωσι  θέματα  αναφερόμενα  μάλιστα  ΐΐς  εννοίας  σχετικά; 
προς  την  μελλουσών  ζω^ν. 
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*Λφ?  Λ ί$ηρμ^σ£με* .  τίΐν  θεωρί*ν  ίμων  έν  τοί;  ανωτέρω,  *Γς*β  *4  κύ^ι* 
ν^ιχΑμν^*!*  ΑβΛ  εις  τάΛοιίδά  ποικίλα  άντι^ε/ιμινα  τά  ε*£  αώτά  Λ^,ς- 
ί&οί,ί.άν^μ^μ**^  ^  τ%*  ν^,έβοιτεΐϊω^εν , β^ύτνιν,  χλΙ  ε,Ις.π^**- 
ςζζΛΧλχ  ,ν$*\6νχ*  τί5ς  τέχνες,  ΟΙ  τ,οϊχοι  δί>«  ί}|(  τ&ν  οικοδομημάτων 
το&  Ήρα^λείοι*  **1  τ<1ς-  Πομ*ηΐ*ς,  4*οσμουντο  ύ«6  γρ*$&ν  ,**τά  τΑ  μ*λλον 
Κ«1  ίλα*τον  ^Λντοεατ^Λ^  *ΐτιν*ς  δεν  έχουσί  *ι  κοινλν  πρ4ς  άλλ•^λ*ξ,  .£»ςτ« 
ιά$νε  ίυν*τ4ν.ναΥτ4ξ$  τις  αύ/τάς  δπ6  μίαν  *αθολικην  ^ατηγορία,ν•  ^Α,ν  ί* 
τις  ί*β•$*1ς  τά^ πολυάριθμους  {*ε{να^  γραφάς  τ*ς  .^^ικ^ζούσας,  οΙ>ς.α$<^η* 
{ατ^  ων^  έ^α$ρότη£  ουδέ*  .^Χ*1  ?&  γηΐνρν  κ«1  ών  είνε  αερώδης  αυτως  |(<- 
Κιϊ*  $Λ£«ρ«τΐί)£  χαΐ  δμοιας.  προς  τ^ν  των  αλλόκοτων  εκείνων  τοπίων  τφς 
?μλ«Λτ  τ*3Ε*?Κ'  Λν,-τις^ρατηρησιρ  $τι  «ί  γραφαΐ  εκείνα  ι  ουδόλως  άπεΜίά- 
ζοασιτ^ν  ιε4$μβν  τάν  πρ*•£μχτι*4ν  χλΙ  τ&ν  βίον  τ^ν.καθ'  %έραν,  άλλ*  £1- 
λρν  τιν*  κόρμον .  ,χλΙ  άλλον  βίο*  ιδεώδη,  δεν  θά.  διστάσει  ν£  δεχθ$  δη  ^1 
**ρβί*τάΒεΐ£  έκεΓν^α  είνε•  ΐΑ*άνΚ  συμβολιχα)  όλως  θείου  τινές  κόσμου  κ«1,  6- 
κερχνθρωπου*  Αί.πβφ^α,τάδεις-  -αύται,  .εύρεθειι^ι;  τά  πρώτον  .  καά  τ6ν  ις' 
*ίδ¥**ν  τοις  έρΐιπίαιίς  (^οΙΙ^,των  θέρμων  τ$ς  'Ρωμη^  δπόθ$ν  6  'Ραφαηλ 
χχΐ  οι;  μαθηταί  ταυ.  έλαβαν  τάν  τύπον  των  γραφικών  εκε.ίνων ,  συνθέσεων, 
αίτινες  διά  τοΟτο  ώνομάσθησαν  βραδύτερο  ν  £ΓθΙΙβ5ηα634(σ•όμ*ρον,αί  τφαΟται 
συν&εσεις  χ*λοΰνται  μάλλον  άραβονργ^ιαχα)  και  δι1  ων  έκίσμησαν  τ&.Όΰα- 
τιχανάν,  *ί  παραστάσεις,,  ^έγω,  αυτά;  είνε,  άν  δεν.  άπατωμαι,  απεικονίσεις 
κίσμου  φανταστΛΛου*  αίτινες .  βασίζονται  κυρίως  επί  τχύτηε,  της  εννοίας  3τι 
ύκάρχει  καΐάλλη  μετά  ήάνατον  δπαρςις,  |ν  ^  οΐ  θανόντες  5 ιάγ^υσνβνον.π*- 
ρίΐΑψίρή  μεν  πως  πρδςτάν  «πΐ  γ$ς,  άλλ'  ύπέρτερον  εκείνου.  Ούτω  πως  νρ-» 
μίζωδτι  πρέπει  να  έρμηνευθωαιν  αί  παράδοξοι  έκεΐναι  γραραΐ,  «Ιτινες  ?ως 
τώρα  έθεωροΟντο  ως  πρ^όντα  ακράτητου  καΐ.  ακανόνιστου  φαντασίας*  ΠρΟΦ- 
βέτω.δ'^τι  **τ' Ιμέ  4  τρια,ύτη  άντίληψις,  ήν  προτείνω,,  πρέπει  νά  θεωρηθ|| 
ω;  Α  *>είς  ,τίίς  ερμηνείας  τ^ς  ελληνικές  τέχνης• 

Τψ»  βντι  δέ  τη*  ομολογούμε  ν  ην  υπεροχών  τις.  τέχνης  τής  έλλν)Υ**$Ις  δλ* 
λο;  »«τ.•  δλλα»  τρόπρν,  προίεπάβ'Λοτε  νά  έζηγΌΤϊ  έ*  τδν  περί  την  θεωρί«ν 
τοδ  χαλαϋ  διατριβόντων.  Οι  μέν  είπον  δτι  η  έλλ-Λνι*ν1  τέχνιπ  υπερέχει  πά{&- 
κολ»  τών  άλλων  διότι  αδτη  άνερεύνηαε  πολίτ  κάλλιον  τήν  φύσιν  %  δ*ον.  7|;- 
δυντίθησαν  νά  πράξωιν  το9τό  οί  Ά^σύριοι  ή  οι .  Αϊγύπτιοι^  οΐ  δε  άπεφηναντο 
δτν^ί.'Έλλψες  τβχνϊται  ηδυν^Ο/ιααν  υπέρ  πκντοίς  τους  άλλους  νά  διανογι- 
βώ^ιν  ίδανιχόν  τίνα  τ^πον,  ^υμφώνως  προς  τόν  δποΤον,  ως  προς  παράδειγμα, 
άηιήποαν  τιινπροίγμχτιιΐότΥίτΛ  καΐ  δτι  έν  τούτφ.  έγκειται  ί  υπέροχη  τ•ίς  εαυτών 
**Χ)η$ς..βΒΙ  άληδεια,  ^Λ*τά  την  έμην  γνώμην,  είνε  δτι,  δπωςί  θρησκεία  τών 
'Βλ^ηνων  κείται  μάλιστα:  έν  ν?)  συλληψει  τ^ς  εννοίας  του  θείου  ως  δμοίου 
μεν  πρ&;  τ!&  άνθ^ωπον  άμα  δέ  καΐ  ανωτέρου  και  κρείσ^ονος  του  άνθρωπου  καΐ 
ως  τίνος  τύπου  ωανικοΟ,  ούτινος  άντίτυπον  είνε  6  άνθρωπος,  τό  ιύγενέατοε• 
^ον  *ΐς  -κτίσεως  πλ&σμα,  οδτω  Χ.«ι  Α  τέχνη  <*ύτών  ϊχει ,  ως  βίσιν  ίννοΐύίν 
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τίνα  άνωτέραν,  άνάλογον  προς  του;  άριθμούζ  τοΟ  Πυθαγόρου  καΐ  τάς  #Ακ 
του"  Πλάτωνος,  καθ'  φν  υπάρχουσι  τόποι  τινές  {δανικοί  πάντων  τών  πραγ- 
μάτων ίσα  βλέπομεν  καΐ  τους  οποίους  τύπους  δέν  δυνάμεθα  £λλως  νά  δια- 
νοηθώμεν  ίΐ  αποβλέποντες  είς  αυτά  τά  πραγματικά  δντα. 

Εξευρίσκει  τις,  ίλεγεν  6  Αεονάρδος  ο*©  Υίηώ,  δταν  παρατηρώ  διάφορα  πράγ- 
ματα συγκεχυμένα*  ό  νοΟς  κατορθοί  τότε  νά  διαχώριση  άπό  τοΟ  συνόλου  σχή- 
ματα και  μορφάς  καΐ  κινήσεις,  τάς  όποιας  καθ*  εαυτόν  καΐ  άνευ  τίς  βοη- 
θείας τής  δλης  δεν  θά  ηδύνατο  νά  επινόηση,  Ή  φύσις  αύτη,  ήν  6  Πλάτων 
ορίζει  ενίοτε  ως  οδσαν  μίγμα  Ιδεών,  υπήρξε  διά  την  φαντασίαν  τών  Ελλή- 
νων δ,τι  τά  διάφορα  πράγματα  τά  συγχ$χυμίτα%  περί  ων  λέγει  6  καλλιτέ- 
χνης καΐ  δι*  ων  αποκαλύπτεται  είς  την  άνθρωπίνην  ψυχην  τάξις  τις  ανω- 
τέρα, ης  δεν  είχε  πρότερον  συνείδησιν.  Ή  δέ  τάξις  αδτη  παρέμεινεν  Ικτοτε, 
έξ  οί  έγένετο  ιδ  παρατηρησις,  έντετυπωμένη  είς  τί)ν  φαντασίαν  των  Ελλή- 
νων καΐ  δπήρξε  τ4  αΐώνιον  καΐ  σχεδόν  εΙπεΤν  τό  μόνον  ύποκείμενον  τίς  έλ* 
ληνικής  τέχνης. 

01  Έλληνες  έξελάμβανον  καθ*  δλου  τίιν  γήν  ως  μάζαν  άμαυράν  καΐ 
βκιώδη  περιρρεομένην  ύπό  ατμοσφαίρας  φωτεινής  μέν  καΐ  διαυγοΟς,  αλλ'έχού- 
σν»;  παρεμφερές  σχήμα  προς  τδ  τής  γής.  Τοιαύτη  περίπου  ητο  καΐ  ή  έννοια 
4  Ιμπνεύσασα  το  καλόν  είς  τήν  τέχνην  αυτών,  τής  δέ  εννοίας  ταύτης  έκδη• 
λωσις  υπήρξαν  φυσικώς  πρώτον  μέν  τά  ειδικά  θέματα  τών  νεκρικών  παρα- 
στάσεων, Ιπειτα  δέ  κατά  διαφόρους  βαθμούς,  Αλλοτε  μέν  εναργέστερο*,  4λ• 
λοτέ  δέ  όλιγώτερον  Ιναργώς,  τά  λοιπά  τεχνικά  προϊόντα. 

Ιταλός  τις  αρχαιολόγος,  ό  ΒθΙΙογϊ,  Ιλεγε  προ  δύο  αιώνων  {τι  οί  Έλλη« 
νες  άπείκασαν  πάντοτε  επί  τών  τάφων  αυτών  την  άθανασίαν,  ήμεΤς  δέ  λέ- 
γομεν  δτι  ή  αθανασία  ήτοι  ή  μέλλουσα  ζωη  ύπαρξε  τό  μόνον  θέμα,  δπερ 
πανταχού*  καΐ  αδιαλείπτως  έπραγματεύθη  η  αρχαία  τέχνη. 

Άλλ'  εΓπομεν  ήδη  δτι  πάντες  οί  τής  αρχαιότητος  λαοί  είχον  πίστιν  είς 
μέλλουσαν  ζωην»  πώς  λοιπόν  δέν  άνεπτύχθη  καΐ  εκείνων  τών  λαών  4  τέχνη 
ίπως  καΐ  ή  τών  Ελλήνων,  πώς  ή  τέχνη  τών  Ελλήνων  υπερέχει  κατά  το- 
σοΟτον  τής  τέχνης  πάντων  τών  άλλων  λαών,  ώστε  μόνη  είνε  άζία  τοΟ  ονό- 
ματος }  ΤοΟτο  συνέβη,  νομίζω,  διότι  μόνοι  οί  Έλληνες  %  τουλάχιστον  κάλ• 
λιον  παντός  άλλου  λαοΟ  οί  Έλληνες,  διείδον  δτι  6  άλλος  εκείνος  κόσμος  4 
θείος,  είνε  6  κόσμος  τοΟ  πνεύματος  καΐ  ίλαβον  ώς  πρώτον  στοιχεϊαν  τής  έαυ- 
,τών  φιλοσοφίας,  δυνατόν  δ'  ειπείν  καΐ  τής  εαυτών  θρησκείας,  τό  άνώτατον 
τοΟ  ανθρωπίνου  πνεύματος  μέρος,  τόν  γοϋγ%  ώς  εδογμάτισεν  -  έν  τφ  άρίστψ 
τής  Ελλάδος  αΐώνι  6  διδάσκαλος  τοΟ  Περικλέους.  'Αλλά  καΐ  έν  αύτ^Ι  τ^ 
άρχ?  τής  ελληνικές  φιλοσοφίας,  έτερον  στοιχεΐον  φιλοσοφικόν,  δ  έρως,  συνε- 
τέλεσεν  εις  τό  νά  δώσ•ρ  εις  την  έλληνικην  τέχνην  την  χάρικ$  τούτέστι  τόν 
έξοχώτατον  καΐ  ίδιαίτατον  αυτής  χαρακτήρα  έν  αντιθέσει  προς  την  τέχνην 
τδν  άλλων  λαών,  τών  καθ'  Έλλιονας  βαρβάρων,  $ν  έχαρακτηριζεν  ί  &χν<• 
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Ή  χάρις,  κατά  τον  Ψοϋβενς,  εϊνε  είς  την  τέχνην  δ,τι  Ά  κίστις  είς  την  θρη- 
οιειαν*  εϊνε  δϊλον  δτι  η  χάρις  η  πηγή  καΐ  τ6  κεφάλαιον  τίΐς  τέχνης,  θεΤίν 
τι  δώρον. 

Π&ν  ί,τι  τώρα  περιελάμβανεν  6  άλλος  εκείνος  κόσμος,  είς  4ν  μετέβαινε 
τις  διά  το3  θανάτου,  έπειδη  $το  άκατάληπτον  είς  την  διάνοιαν  τίιν  άν- 
βρωπίνην,  το  έφαντάζοντο  ο!  παλαιοί  ώς  παρεμφερές  προς  τάς  οπτασίας 
των  ονείρων.  Παρ*  Όμηρω  ό  'Γπνος  καΐ  ό  θάνατος  είνε  αδελφοί,  ό  δε  Πο* 
λυγνωτος  άπείκασεν  αυτούς  ηνωμένους  έν  τοΓς  κέλποις  τ$ς  μητρός  των 
Νυκτός.  Ό  Λέσιγγ  παρετηρησεν  γ$η  δτι  οι  αρχαίοι  Ιχαιρον  άπεικάζοντες  τον 
θάνατον  ίν  ε?δει  6πνου,  όχι,  λέγει,  κατ9  ευφημισμόν,  άλλ'  ίνα,  προσθέτομεν 
ίμβΐς,  τφ  ίντι  δηλώσωσιν  δτι  &  θάνατος  εΐνε  δπνος  ίίτοι  διακοπή  τϋς  ένθάδε 
ζωής,  {τις  διακοπή  δεν  αποκλείει  τίιν  ϊννοιαν  άλλης  τινός  υπάρξεως,  άλλ' 
ίτις  μάλιστα  παρασκευάζει  αύτην. 

*Απ4  δέ  του*  Ε'  π.  Χ.  αιώνος,  δτε  άπείκαζον  Ιν  ταΐς  γραφαΤς  των  Αγγείων 
εν  Αθήναις  τον  θάνατον  καΐ  τον  "Γπνον  φέροντας  επί  των  βραχιόνων  αυτών 
νέον  άνδρα  καΐ  νεαράν  γυναίκα,  οΐτινες  φαίνονται  ώς  κοιμώμενοι,  πολλαπλα- 
σιάζονται αϊ  τοιαΟται  παραστάσεις  νεκρών  ώς  κοιμωμένων  καΐ  δνειροπο- 
λούντων  Ιν  τε  τ||  Ελλάδι  καΐ  τ$  Ίταλί$•  •  .  .  Τοιαύτης  φύσεως  είνε  καΐ 
*4  άγαλμα  εκείνο  τοΟ  Λούβρου,  δπερ  παριστάνει  νεανίαν  άναπαυόμενον  επί 
χορμοΟ  δένδρου  καΐ  δπερ  κοινώς  ονομάζεται  άγαλμα  του"  "Ύπνου  %  τϋς  αίω- 
ν!«ς  αναπαύσεως• 

μιτέφρασις  Σ.  Κ«  Σ. 


Η   ΝΗΣΟΣ  ΜΕΓΙΣΤΗ 

(ΚΛ2ΤΕΛΛ0ΡΡΙΖ0Ν) 


*Η  ν^σος  Μεγίστη,  μία  τών  νοτίων  Σποράδων  τοΟ  ΑΙγαίου  πελάγους,  κείται 
κατά  τά  παράλια  τϋς  Λυκίας  μεταξύ  τών  αρχαίων  πόλεων  Πατάρων  καΐ 
Μύρων  καΐ  ακριβώς  απέναντι  τϊς  πόλεως  Φελλού*  (καΐ  Άντιφέλλου),  μικρόν 
«ντϋς  απέχουσα. 

Τινές  τών  νεωτέρων  γεωγράφων  Ικάλεσαν  αύτ^ν  καΐ  Κισθηνην,  βασιζομε* 
νοι  είς  τά  τοΟ  Στράβωνος  χωρίον  α  Κατά  ταΟτα  δέ  έστι  πολλά  νησία  έν  οΐς 
Μεγίστη  χαΐ  Κισθηνη».  Περί  τούτων  ό  άοίδιμος  Κοραής  έν  τοίς  είς  τον  πα- 
νηγυρικών του*  Ισοκράτους  σχολίοις  λέγει  α  Κισθηνην  • πλ^ν  εΐ  μη 

τις  διατείνοιτο  τρίτην  άλλην  Κισθηνην,  νί[σον  καΐ  πάλιν  δμώνυμον  τί^ν  πρ4 
τίίς  Λυκίας,  ύπάρξαι,  $ν  η  συνήθεια  τανΟν  Καστελλέρριζο  καλεί,  παρά  τών 
Ιταλών  (€«8ΐ6ΐ-Γθ99θ)  λαβοΟσα  τοδνομα.  Άλλα  ταύτην  6  Κελλάριος,  δ  Δαμ- 
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βίλλης  χαί  Ιτεροι  "γεωγράφοι,  έξ  ημαρτημένης  γραφές  ίλαβον  τίίς  ιταρά  τδ 
Στρχβωνι  (666)  ως  £δόξέ  τιβι  των  κριτι/ών*».  *Αλλοι  δέ'  Τίνες  των  γεαγρά* 
φων  δ^ακρίνουσιν,  £λ\ην  υποτιθέμενοι  την  άρχαίαν  Μεγί<χτην  καΐ  άΛλο  τ4 
%0ν  Καστελλόρριζον.  Άλλ*  άφ'  ενός  ί  ύπ4  των  Τούρκων  χαί  Αράβων  λατιί• 
ρησις  το&  αρχαίου  τνΐς  νήσου  ονόματος,  τών  μέν  Με\ς  τχν  ντίσον  χαί  Μηΐσλην 
τόν  κάτοικον,  τών  δί  Μαγιάς  χαί  Μ  α  γ}  άσο  χαί  "άφ*  έτερου  άρχαΤαι  ϋκί  τ?ς 
νήσου  έπιγραφαΐ,  περί  ών  παρακατιόντες  6ά  όμιλησωμεν,  σαφέστατα  χατκ* 
ϊείχνύουσιν '  δτι  αύτη  εϊνε  4  αρχαία  νίίσος  Μεγίστη  βάπ4  Μέγιστε  ως  τη4<, 
ώς  6  πολυΐστωρ»*  (Αλέξανδρος  6  Κορνήλιο;)  λαβοδσα  τ6  δνομα.  ' 

*Η  ν^σος  αδτη  εϊνε  γενικώς  βράχος  άγονο;,  δχουσα  πιριφέρειαν  50  £ως  25 
σταδίων*  ούδαμοϋ  αύτίίς  ευρίσκεται  σπιθαμή  γίς  γονίμου  χαί  εύφορου,  τδ  μ.ά» 
νον  δ1  ίπερ  καθιστή  αυτήν  χρήσιμο  ν  εΤν«  6  μέγας,  εδορμος  χαί  απάνεμος  αύ* 
*ίς  λιμην,  τοΰθ'  &περ  ήνάγκασεν  Γσως  τους  πρώτους  αύτ•9!ς  κατοίκους  νά  χα* 
ταλάβωσι  τήν  ν^σον  χαί  τους  νεωτέρους,  υπέρ  τους  έξακισχιλίοϋς  ίντας,  νά 
έπίσ*οβώσιν  είς  τήν  ναυτιλίαν,  σπόγγων  άλιείαν  χαί.  το  έμπόριον.  ΑΙ  άχται 
ιίς  νήσου  είσΐν  ίλως  απροσπέλαστοι  έκτος  των  προς  τ&  μέρος  τοΟ  λιμένος, 
ουδέποτε  21  τί  χλόη  πρασινίζει  επί  των  Δγρίοΐν  αύτ•δς  χαί  υψηλών  βουνών 
πανταχού  έπικρατεΓ  τό  4γονον  χαί  κατά  τύν  Σχβαρυ*  πχριστ$  την  είχονα 
αΙωνίου  άφορίας.  α  Ουδέποτε,  λέγει,  ί  χλόη  καλλωπίζει  τάς  σχυ&ρω*άς  κύ• 
ι$1ς  παραλίας•  Διακρίνει  τις  μόνον  βολβώδη  τινά  φυτά  χαί  άχανθώδη  ϊεν- 
ίρύλλια,  ίτινα  φύονται  είς  τά  ά*κρα  τών  βράχων.  (Μ  κάτοικον  αύτϊς  δέν  δύ- 
νανταΐ  οδτι  νά  σπείρωσιν,  οδτε  νά  θερίζωσιν.  Ή  ν$σος  δεν  παράγει  οϊτ• 
Οσπρια,  οδτε  χαρπούς,  οδτε  χόχκον  σίτου  ν.  Ε!ς  έπίμετρον  δε  πάντων  τούτων 
ή  ν^σος  αβτη  στερείται  πηγαίου  ποσίμου  ύδατος,  ίπερ  προμηθεύεται  έχ  μ* 
γίστων  δεξαμενών  ΙντΑς  χοιλάδος  χατασχευασθεισών  προ  ετών  δημοσία  δα- 
πάνη. Ό  ΟβρρβΓ,  έν  τ$  ηίριγραφτ)  χώτ  τήσων  ζοϋ  αιγαίον  Π$Λάγον<:%  πε- 
ριγράφων την  ν^σον  παραδόξως  αναφέρει  ίτι  έν  τ^|  νήσω  ταύτη  ύπβρχεν 
ίδωρ,έξοδ  ^δύναντο  νά  προμηθεύωνται  τά  έκεΐσε  τυχόν  προσορμιζόμενα  πλοΤα. 

Ή  ν^σος  Μεγίστιη  ύπή  μίν  διοικητικνιν  {ποψιν  διοικ^ται  δπό  διοικχτοδ 
(καΐμακάμ  μπέη)  ύπό  τνιν  προστασίαν  τοΟ  γενικοΟ  διοιχν]το3  τών  ντίσων  τοΟ 
Αιγαίου  πελάγους  ίστις  εδρεύει  έν  'Ρόδφ,  πληρώνουσα  έκτος  τών  τελωνεια- 
κών εσόδων  80,000  περίπου  γροσιών  χατ'  έτος,  όπο  δε  θρησκευτικών  ύπο 
<όν  έπίσκοπον  Πεισιδίας  δστις  εδρεύει  έν  Άτταλεία  πληρώνουσα  αύτφ,  έχτύς 
τών  έμβατηκίων  τών  ίερέων,  9,000  γροσίων.  ?0  μητροπολιτικός  ναός  τίςντζ- 
οου  τιμώμενος  έπ'  ονόματι  του"  αγίου  Κωνσταντίνου;  εί*ε  Αξιος  λόγου  διά 
τάς  έν  αυτφ  άρχαιοτάτας  στηλας  μετενεχδείσας  έκ  τών  ερειπίων  τ$ς  μεγά- 
λης πόλεως  τών  Πατάρων  χαί  τών  λειψάνων  τις  αρχαιότητος  τών  Μύρων, 
Περί  τοΟ  ναοΟ  τούτου  Α  Κθ83  έν  τφ  γερμανιστί  γεγρ«μμένω  αύτοΟ  συγγρά(4' 

1  Στίφβνος  Βυζάντιος, 
|  ΙΜΙγοι  δΟΓ  1«  (3γ^. 


Η  ΝΗΣΟΣ    ΜΕΓΑΤΗ  463 

(Αβιτι,  Ιφίγρχφιρμί^  /Νί<^4  '^(τ/^^  /  λέγ^ι  %τά  έζ^ς :  «.Εις  τό  άνατολικόν  μέρος. 
τ?;  ^^βριν?1ς  κωμοπβλεως  άεΓται  λίκν  αξιοσημείωτος  ναός,    δλφς  νεόχτι- 
«αςτ  (^.$£$εκα;  .μζγοφας  μονολτίθους  στήλας  έ*  γρανίτου,  τάς  οποίας  μετέ- 
φιρ  οί  Καατελλρρρίζιοι .  άπό  τα.  Πάταρα  καΐ  με  άλλας  μιχροτέρας  ραβδφ* 
τά;  έν.  •φ  ν4ρ0^κ^  τάς.  όμοιας  μετέφερον  (4«τος  μεγάλου  χόρυ  από  τά  Μύρα, 
Οδϊω^ΐεγ^,.  μεταφέρονται  τά  Τιείψανα  τις  αρχαιότητος  έίώ,καΐ  έκεΤ  χαί ; 
βρχϊύτ^ρον  άφαΰ  ρ£σα  γνώσις  περί  αυτών   έζαλειφθ$  'δέν  γνωρίζει  6  περιη* 
γ*τ%ς  πολλάκις  νά  εξηγητή  πώς  τοΟτοτ&  έκεϊνο  το  τεμάχιον  ΐλθεν  εις  τοΟτο, 
%  εκείνο  τό  μέρος.  Τό,είκονοστάσιον  (Ιειηρίαοι)  εϊνε  έκτισμένον  έχ  λευκό  0  χαΐ, 
μχρρου ι  Τη*ίου  μαρμαράς  Οι  θόλοι. τ^ς  εκκλησίας  «πολήγουσιν  είς  οξέα  τόξα* 
ίι'  δλώιλγφον  ί£  τ^  κτίριον,  Ιχτός  τών  σπουδαιότατων  εκουσίων  εράνων  χαΐ 
τδν  δωρεάν,  γενομένων,  αγγαρειών  Εσων  κ^τά  τν)ν  άξίαν  προς  300,000  γρο-, 
οίων  έδαπανήθησκρ  ίτεραι. ,3 00,000  (20,000  πρωσ.  τάλληρ*)»  Μεγάλη  δα- 
πάνη $ιά  την  μικράν  χαινότητα». 

ΑΙ  έν  τ$  νή/3^  αρχαιότητες  ουδέν  τό  άςιοθέατον  παρέχουσι.  Δύο  φρούδα  ; 
ένετιχ,^   έ^οχί ; .  εύρίακονται ,  είς  τους  λόφους   αυτή;,    ίπιγραφαί  τίνες  κα) 
ηλεΙ^τοι  ά^αΙοι  λινοί  (πΛτητιΙιρια). 

'ΒπΙ.  τοΟ  ένάς.τών.  φρουρίων  τούτων  σώζονται  άχόμη  τά  σήματα  των 
Άρραγωνίων  υπό  την  θύρανχαΐ  ε!ς  πολλά  των  τειχών  μερί)  τά  πτερύγια  ϊ 
χορωνίδες  τών  Ιπποτών .  τοΟ  αγίου  Ιωάννου.  Τό  φρούριον  τοΟτο  χατά  τους 
νεωτέροος  ..γεωγράφους  ίκτίιΟη  υπό  τίνος  Υφία  Μιηο,ο  διοιχητοΟ  δωδεκά- 
δας Ά ρραγωνιχών  πλοίων,  δστις  ερχόμενος  επίκουρο;  προς  τόν  βασιλέα  τίίς 
Κάδρου  ίκρινε  τ^ν  νίΐσον  κατάλληλον  δπως  κτίσιρ  φρούριον  επί  τών  λειψάνων 
αρχαίο*  φρουρίου,  τό  οποίον  Ιχ,τναΣωαχΛής  Νιχαγόρα  Σάμιος  έπιστατησας 
εν  τε  Κα^τάβι  και  επί  τοΟ  πύργου  τοΟ  Ιί  Μεγίστη  κατά  τίνα  έπ*  αυτοΟ  έπι- 

ΥΡ*Φ^•  ... 

Τά  Ετερον  τών  φρουρίων  τούτων  χατείχετο  υπό  τών  Ιπποτών  τϋς  'Ρόδου, 
άλλ' Ικβαλώ ν  τούτους  ό.  Χαλίφης  τί;  Αιγύπτου  χατηδάφισεν  α&τό. 

Μερικώτερον  περί  τ$ς  Ιστορίας  τών  φρουρίων  τούτων,  ως  χαΐ  περί  τϋς  κατά 
τ4ν  υπέρ  ανεξαρτησίας  τις  Ελλάδος  ιερόν  αγώνα  μετοχές  τίΐς  νήσου  θα  γρά• 
ψωμεν  προσεχώς  τά  δέοντα. 

Παρά  την  βόρεισν  χλιτύν  τοδ  φρουρίου  υπάρχει  άρχαιον  σπήλαιον,  δπερ  6 
Κθ35  όπρθετει  τάφον,  επί  βράχου  λελατομημένον,  ίπερ  έχει  ίζωθεν  μεν  ώραίαν 
(ΐιχράνπύλην  'ίωνικοΟ  ρυθμοΟ,  άνευ  τινός  ίπιγραφ^ς,  με  δύο  παραστάδας  καΙ 
&<τωμα9  Ισωθεν  $4  4πίπεδον  όροφην  καΙ  τρεις  λίθινους  πάγγους  έν  εί5ει  νε* 
χρυφαβ$άτων• 

Πρ&  4τών  ύ^ίρχε  καΙ  τάφος  αρχαίος  εΓς  τίνα  λόφον,  φέρων  λοζοίς  γράμ- 
Η*Λ  την  ίπιγραφην  Λύχος'  τοΟ  πυραμιδοειδοΟς  τούτου  τάφου,  ούτινος  σήμε^ 
Ρ°γ  μ^νον  Ίι  βάσις  υπάρχει  καΙ  περί  τοΟ  οποίου  ί γράψε  πρό  καιροΟ  6  ημέτερος 
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ίδελφός  Κωνσταντίνος  Ιν  τφ  α\Αστέρι  τ$ς  *Ανατολ$ς»  ουδείς  τών  γεωγράφων 
μνημονεύει. 

Είς  τους  πρόποδας  το3  είς  -τϋν  θάλασσαν  εξέχοντος  λόφου  τοΟ  φρουρίου 
πλησίον  τ$ς  επιφανείας  τβς  θαλάσσης  υπάρχει  έφθαρμένον  μικρόν  άνάγλυφον 
*αΙ  μερικαΐ  τετραγωνικαΙ  κοιλότητες  έν  εΓδει  θυρίδων  (αΐτινες  εϊνε  «ημεΤα  Ιε- 
ρών τόπων)  υπό  τάς  όποιας  υπάρχουσιν  έπιγραφαί  τίνες,  &ς  δύναται  τις  ν» 
{δφ  είς  τό  ΟοΓριιβ  ίη&οηρϋοουηι  αριθ.  4,3(Χ1 .  Πλησίον  5$  τοΟ  βράχου  τού- 
του υπάρχει  Α  έξϋς  επιγραφή,  ^ν-δέν  αναφέρει  οδτε  τό  μνημονευθεν  σύγγραμ- 
μα οίίτε  άλλος  τις  τών  γεωγράφων* 

Δίοε  ΜΕπετεηε  άκρα 

Κατά  τίνα  επιγραφών  έν  τί|  νηιφ  ταύττρ  2λκτρ«Μΐο  κ«1  Α  'Α«4λλαν  «τλ 
*δ  δνο(Α«  Μ»γ»«τ«ύς.  Ή  επιγραφή  αδτ»  ύπ&  τ4ν  βωμών  παρίχχλίβσίον  τι*4γ 
**1  έπί  (ΐικρβς  «ύτοΟ  βχ«ως  γεγρβψρένϊ)  βίνβ  τδ  ί;ϊς  ; 

ΕΡΚΤΑΤΑΙ 

ΑΚΧΙΝΑ* 

ΔΙΑΝΔΡΟΥ 

ΤΙΜΟ^ΤΡΑΤΟ€ 

ΕΥΚΡΑΤΕΥ* 

ΑΠΟΛΛΠΝΙ 

ΜΕΓΚΤΕΙ 

δημοσιευθείσα  όπό  τοΟ  Κοεε  όστις  γράφει  περί  τίΐς  νήσου  τά  έξ*|ς•  «Κα- 
βτελλόρριζον  εϊνε  6  σημερινός  υπό  τών  ελλήνων  μετατετραμμένος  τύπος  το3 
ονόματος  β&εΙβΗο-Γοεβο'  ούτως  έκαλείτο  ί  νίσος  κατά  τοός  καιρούς  τω*  Ίπ- 
ποτών,  οίτινες  ένταΟθα  επί  απόκρημνου  ακρωτηρίου,  δπερ  προφυλάττει  τον 
λιμένα  εϊχον  κτίσει  φρούριον,  τοΰ  όποιου  ακόμη  υπολείπονται  μερικοί  πύργο1 
χαΐ  τείχη.  Τό  έρυθρωπόν  χρώμα  των  βράχων  θά  ίδωσεν  άφορμην  είς  τό  £νομ& 
Τό  Καστελλόρριζον  ίτο  τό  άνατολικώτατον  σημεΐαν  τοΟ  νησιακοϋ  κράτους 
των  Ιπποτών,  δπερ  πλην  τί|ς  Ρόδου  περιελάμβανεν  ακόμη  τάς  νήσους  Χάλ- 
κην,  Σύμην,  Τήλον»  Νίσυρον,  Κώ,  Κάλυμνον  καΐ  Αερον  καΐ  παρά  την  πάρα* 
λίαν  τ$ς  μικρ&ς  Ασίας  τό  φρούριον  τοΟ  "Αγίου  Πέτρου  ίν  Άλικαρνασοφ  **ι 
τίνα  άλλα  μέρη.  ..•..»  Μεταξύ  τών  Καστελλορριζίων  τό  Ιν  πέμπτον 
εϊνε  ΤοΟρκοι*  οΐ  λοιποί  εϊνε  Έλληνες  καταγινόμενοι  εις  την  ναυτιλίαν  κ*1 
τό  έμπόριον,  επειδή  τά  προϊόντα  τοΟ  σκοπέλου  των  μόλις  ίθελον  έξαρκεσιι 
είς  διατροφην  έκατοντάδος  τινός  ψυχών.  Στέλλουσι  κατ*  Ιτος  περίπου  όγδοη* 
κοντά  λέμβους  προς  σπογγαλιείαν  κυρίως  είς  τά  παράλια  τβς  Κιλικίας  **1 
Συρίας  χαΐ  Ιχουσι  προς  τούτοις  έξηκοντα  πλοϊ»  μεγάλα  Χ«Λ  πολλά  μιχρ* 
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λ*  τά  έμπίριον  των  παράλιων*  τά  κυριώτερον  αυτών  έμπόριον  ιΐνε  η  ξυλεία* 
άκά  τάς  παραλίας  τις  Καρίας,  Λυκίας  χαΐ  Παμφυλίας  φέρουσιν  οικοδομήσιμο* 
χαΐ  καύσιμον  ξυλείαν  «Ις  τους  λιμένας  τ$ς  Συρίας»  Κύπρου  χαΐ  Αίγύπου. 

Ή  γλωσσά  των  Καστελλορριζίων    ί/βι  πολλά  τα  ιδιάζοντα  χαΐ  ιδώρριι- 
ίμ«($δτω  κ»  χ.  λέγουσι  πν^μα  αντί  μν$μα)  £χει  δε  καΐ  πολλάς  ξένας  λέ;*ις« 


Γπο  ΟΚΤΑΒΙΟΓ  ΓΕΙΊΙΧΕΤ 


.1   * 


ΕΠΙΣΤΟΛΗ  ς'.' 

Κ  Όχτωβρίου• 

ΪΙαΟλε,  τά  πράγματα   θολουνται   καΐ  επιθυμώ  να  Ιχω  την  γνώμην  σου 
περί  τοΟ  πρακτέου.  "Άκουσε  τι  συνέβη  χαΐ  απάντησε  με  αμέσως. 

Την  πέμπτην  τά  πρωί,  σφραγίσας  τί|ν  έπιστολην  μου  κατέβην  δπως  την 
παραδώσω  είς   τον  ταχυδρόμον  καΐ,  ίγγιζούσης  τίς  ώρας  του  προγεύματος, 
μετέβην  είς  την  αΓθουσαν.  Μη  εύρων  κανένα  έκεΐ  έκάθησα  παρά  την  έστίαν 
άναγινώσκων   τον  τελευταϊον  αριθμόν  τ$ς  Επιθεωρήσεως,   δτε  ανοιχθεί  ση  ς 
αίφνιδίως  τ$ς  θύρας  είδον  είσερχομένην  την  μικράν  κύμησσαν,  ήτις  είχε  δια- 
νυκτερεύσει ίν  τφ  πύργφ.  Μετά  τάνάτυχβ  διάλογο  ν  τ  9]  ς  προτεραίας,  8ν  κάλ- 
λιστα ίγνώριζον  δτι  εΐχεν  ακούσει  άπ'  άρχί|ς  μέχρι  τέλους,η  συνέντευξις  κατ* 
Ιδίαν  μετά  τίϊς  κυρίας  ταύτης  ίτον  Σκιστά  επιθυμητή•  Εγερθείς  έν  τούτοις 
προσέκλινα  έδαφιαίως  καΐ  άντεχαιρετηθην   υπ*  αύτ$ς  δι'  ελαφρότατης  κλί- 
βεως  τίς  κεφαλές,  ης  ίμην  Γσως  ανάξιος  μετά  τάς  χθεσινάς  μου  ανοησίας• 
Τά  πρδ>τα  βήματα  τ$ς  μικρ&ς  κομμησης,  δτε  μΐ  εϊδεν,  έπράδιδον  ταλάντευ• 
σίν  τίνα  χαΐ  άμφιβολίαν,  ομοιάζοντα  βάδισμα  πέρδιχος  έλαφρ&ς  κατά  την 
πτέρυγα  πληγωθείσης.  Άφου*  έφάνη  έπί  τινας  στιγμάς  διστάζουσα  &ν  ίθελε 
τραπίί  ιφ&ς  τά  παράθυρον  $  τά  κλειδοκύμβαλον,  Ιλαβεν  αίφνης  τολμηροτέραν 
έχίφασιν  χαΐ  διηυθύνθη  άνευ  περαιτέρω   δισταγμού*  προς  την  έστίαν,  ίτοι 
τ^ν  ίδιαιτέραν  μου  ίπικράτειαν. 

"Ορθιος  ενώπιον  τοΟ  καθίσματος  μου  χαΐ  έχων  άνά  χείρας  τά  περιοδικάν 
ένέμενα  τά  συμβησόμενα  μετά. φαινόμενης  αταραξίας,  {τις  πολύ  φοβούμαι 
(τι  ατελέστατα  Ικρυπτε  την  έσωτερικην  μου  άγωνίαν»  Την  έπιχειμένην  έζητ 
γησιν  καθίστα  λίαν  έπίφοβον  ου  μόνον  ή  επιβαλλομένη  είς  τάν  τυχόντα  ελευ- 
θερίου άγωγίς  προς  τάς  γυναίκας  άβράτης,  άλλα  καΐ  4  ζωηρά  συναίσθησις 
τΐΐςίνοχίς  μου,  ητιςπεριώριζεν  ίντάς  στενωτάτων  ορίων  τά  δικαίωμα  τ$ς 
ί  ΤΙ.  «λ•  |8«. 


4#βχ  ΠΑΡΝΑΣΣΟ,! 

« 

νομίμου  αμύνης  **1  |Α»  παρέδιδαν  ^νυπεράσφβτΟν  είς  την  διάχρισιν  γυνααλ; 

Η  κυρία  Πάλμη.  σταματησασα  απέναντι  μου  Ιστηρίξε  τ•ί|ν  ίβξιάν^ε^α 
επί  τοΟ  μαρμάρου  τής  εστίας  χαί  ϊτεινεν  είς  τό  πΟρ  τό  περιέχον  τόν  άριστε- 
ρόν  αυτής  πόδα  χρυσόμελαν  ύποδημάτιον.  Οδτως  έγχαταοταθιίσα  εστράφη 
Ιπειτκ  προς  Ιμί  χωρίς  ν£  εΓπν;  ού^έ  λέξιν,  παρατηρούσα  μ**ά  :χ*Ρ*&  **ν 
στενοχωρίαν  μου,  ^τις  φτο  .μεγάλη.  Καλόν  ένέμιςα  τότ*_  νά  ίπαν*λά£ω  την 
άνάγνωσίν  μου,  πρό  τούτου  δμως  χαί  έν  εΓδει  μεταβάσεως  ηρώτησα  αύτΥ,ν 
μ*τά  πολλής  «υγ$νείας  —  α  Μήπως  ζητείτε  τό  π$ριοδικόγ  ,το^το^  χυρί*^ 

—  Ευχαριστώ,  κύριε,  δ^ν  ί;*ύρω  νά  $ιαβάζι*»,,μ.οΙ  απήντησε  ίιά  φφνής 
ίχανδς,τρ£χείοίς\Ιγώ  δε  έκφράσας  διά  φιλόφρονος  νεύματος  τ^ν  λύι^ν.  Ίν 
μοί  Ιπρο£έγε*  ί  άποκάλυψις,  τις  τοιαύτας  .άγνοιας,  έχάθισα  χαί  ^σφάνθην 
έμαυτόν  όπωσοΠν  ησυχώτβρον,  ως  μονομάχος  υποστάς  τό  ττΟρ  τ*0  αντιπάλου 
αύτοΟ  χαί  νόμιζαν  σωθεΐσαν,οδτω  την  τιμήν.  Άλλα  μετά  τινας  στιγμάς  Α 
©έσις  μου  άρχισε  χαί  πάλιν  νά  μοί  φαίνεται  ίκανϋς.  δυσάρεστος,  άφοΟ  ε{ς  μά- 
την ήγωνιζόμην  ν'  απομονωθώ  άναγινώσκων  χ.αΐ  ίβλεπον  χορεύοντα  ίπΐ  το& 
χάρτου  πλήθος  χρυσομαύρων  σανδαλιών.  Φανερά  έπίθεσις  ΐθ^λε  μ$1  :φανή 
προτιμωτέρα.τής  σιωπηλής  εκείνης  ίχθρ.ότητος  τής  γείτονας  μου,  $ν  4μάν- 
τευον  έκ  τοΟ  χροταλισμοΟ  των  δαχτυλίων  έπι  του  μαρμάρου  τής.  εστίας,.  τ9ς. 
ανυπόμονου  κινήσεως  τοΟ  ποδός  καΐ  τ  ν} ς  σπασμωδικής  των  βω$ώνων  διαστο- 
λές. Μεγάλη  ν  λοιπόν  ^σθάνθην  άνακούφισιν  {τε.άνοιχθείσης  χαΐ  πάλιν  τής 
θύρας  έπαρουσιάσθη  επί  τής  σκηνής  νέον  πρόσωπον,  δπερ  έδιχαιούμην  νά  θεωτ 
ρησω  ώς  σύμμαχον.  τΗτο  δε  τοΟτο  Α  κυρία  Δουμέτρη,  επιστήθιος  φίλη  τής 
Ουγατρός  τής  κυρίας  Μαλουέ,  χήρα  ωραιότατη  χαί  χατά  τι  των  συντρόφων 
«ύτής  φρονιμότερα.  Τό  τελευταϊον  τοΟτο  προτέρημα  ώς  καΐ  τό  υπέροχον  χάλ• 
λος  της  ασφάλισαν  αύτ$  πρό  πολλοΟ  την  άντιπάθειαν  τής  κυρίας  Πάλμης, 
ίτις  σκώπτουσα  τάς  βαθυχρίους  έσθήτας  χα!  τό  έλεγειακόν  ενίοτε  δφος  τ$ς 
Αντίζηλου  της  έπωνόμασεν  αύτην  χήρατ  τον  ΜαΛαβάρ.  Ή  κυρία  Δουμετρη 
βτερεΐται  μίν  πνεύματος,  άλλ'ίχει  άντίληψιν  όρθην,άρκοΟσαν  παιδείαν  χαί  τίνα 
φωμαντισμόν,  8ν  αρέσκεται  επιδεικνύουσα  {ν  τ$  συναναστροφή  Βλέπουσα  δέ 
8τι  οδτε  είς  τό  κυνηγιον  διέπρεπον,οδτε  είς  τό  σφαιριστήριο  ν,  οδτε  είς  τόν  χορόν 
%  άλλην  τίνα  χοσμιχην  διασχέδασιν  με  υπέθεσε  διαπρέποντα  τουλάχιστον 
ίπΐ  διαλεκτική  εύφυΐ^  χαί  ανέλαβε  νά  βεβαιωθ$  περί  τούτου.  Αί  σχέσεις 
4μων  κατέστησαν  οδτω  φιλικώταταΓ  καθότι,  άν  δέν  ηδυνηθην  ν9  ανταπο- 
κριθώ είς  πάσας  αυτής  τάς  προσδοκίας,  άκροώμαι  τουλάχιστον  τάς  αίσθΰ* 
/ατικάς  φράσεις  της  μετ'  εύλαβοΟς  προσοχής  ύποκριν<5μενος  δτι  ίννοώ  αύτίς, 
|ςαΙ  τοΟτο  τ^ν  ύπερευχαριστε7. 

Τό  κυανουν  βλέμμα  τής  μιχρΑς  κομησης  ίστραψεν  4ξ  άγριας  χαρΛς  ώς  ά 
ευχαριστεί  την  τύχην  την  πέμψασαν  αύτ^  εύάλωτον  θθμα•  Άφίσασα  την 
ώραίαν  χηραν  νά  προχώρηση  μετά  τίίς  χαρακτηριζούσης  τό  βάδισμα  αύτ3ς 
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ίτηΛΛρρίν^ς  χβά  πένθιμου  βραδύτατος  άνέχάγχασεν  α?φν*]ς  κράζόυσ*  μετ1 
ίαφάσεως :  α  Εύγε,  χυρία  μ#υ'  περιπατείτε  ως  θδμα  μεταβαΐνον  είς  τΑν  *4~ 
πόντος  "θυσίας,  δμοιάζετε  «τίιν  Ίφιγέτειαν .  .  .  $  μ£λλον  τίτν  Έρμιίνην  .'*.  , 

«^ΛκολονΟουρ'βκ  έ'νδακρυς  τον  νίχητου  τ&.  $ρμα*«  . .    . 

Τίνος  εΐναι  6  ανωτέρω  βιίχος  ;  ♦  .  .  έ*γώ  είμαι  τόσον  άμαθες  .  .  .  Πι- 
βτΐυαίτι  εΐναι  τοΠ  φίλου  ίου  Ααμαρτίνου,  βστις  τδν  Ιγραφεν  επίτηδες  διά 
ει,  άγαπνιτνί  μου.  .   .  •    .  '     \ 

—  Πώς"  απαγγέλλετε  τώρα  χΛ  στίχους,  άγαπνιτη  μου  χυρία;»  £πεκρίθιΐ 
^  χυρία  Δουμέτρνί,  τίτις  στερείται  έτοιμίτνιτος. 

—  Αιατί•  ίχι,'  αγαπητή•  μου  ;  Μνιπως  £χετε  σεΓ;  τ4  μονοπώλιον  τών  στί-' 
χων ;  *Αλλ'  ίνθυμοΟμαι  τώρα  ίτι  τ&ν  στίχον  %άχοΑουθοϋσ&  Μακράς»  ί-' 
χουσβτάπαγγελλίμενον  ύπδ  νί|ς 'Ραχίΐλ,  ώστε  δεν  είναι  τοΟ  Ααμαρτίνου,άλλά; 
το$  τραγικοί)  Βουαλώ.  .'  .  .  "Αχούσε,  άγαπν,τν)  μου  Ναθαλία,  ίχω  σχοπδν 
νά  σνζητιόσω  μαθήματα  τίνα  συνδιαλέζεως  ^θιχίς  χαΐ  σπουδαίας,  τίτις  ττρ£• 
**ι  νά  $ναΊ,  λασχεδαστιχωτάτΥ).  Κα!  διά  ν*  άρχίσωμεν,  είπε  με,  παρακαλώ, 
ποΓαν  προτιμ^ς' τδν  ΑαμαρτΤνον  3\  τον  Βουαλώ  ; 

— ΛΑλλά  μεταξύ  τούτων  ουδεμία  υπάρχει  *χέ<ηςΐ>,  άπε^ρίθη  Α  χυρί» 
Δουμέτρνί  μετά  πολλίίς  σοβαρότατος  χα\  θαυμαστές  ευπιστίας. 

Δέν  τ4  ίίξευρα,  ε?πεν  ή  χυρία  ΠάλμΥΐ — δειχνύουσά  με  Ιπειτα  $ιά  τοΟ  δα- 
χτύλου προσέθεσε.  —  "Ισως  προτιμ&τε'  τών  ανωτέρω  ποιητών  τ4ν  χύριον^ 
δοτις  γράφει  χαΐ  οδτος  στίχουςΐ). 

- — "Οχι,  Χυρία  μου,  άπατΒσΘε,  δεν  γράφω  στίχους^),  εϊτον  Ιγώ,  ένφ  νϊ 
χυρία  Δουμέτρν),  είς  ήν  ή  συναίσθησις  τίίς  έξοχου  αδτνίς  εύμορφίας  παρέχει 
ίχατάβλιητον  γαλ•ήνγιν  ψυχίς,  ήρχεϊτο  νά  μειδιάσν)  μετά  νωχελείας.  Κατα- 
«ισοΟσα  Ιπειτα  επί  τίς  ίδρας,  $ν  τ$  εϊχον  παραχωρήσει,  —  αΤί  πένθιμος 
χκιρ&ς»,  μοί  εΐπεν*  α  δ  φθινοπωρινός  ούτος  ουρανός  έπιχάθγ)ται  ως  νεχριχγ\  πλαζ 
ΙΆ  τί}ς  ψυχϊΐς !  *Ολα  τα  δένδρα  φαίνονται  κυπάρισσοι  χαΐ  οί  αγροί  άκέραν 
τον  νεχροταφεΤον.  Το  π8ν  (μοιάζει  ... 

—  Δι*  βνομα  θεοΟ,  Ναθαλία,  σταμάτησε  αύτοδ»,  ϊιέχοψεν  ί  μιχρά  χ<- 
^σα.  Περίμενε  τουλάχιστον  νά  προγευματίσωμεν*  £ν  ίπιμένγις  νά  αίσθημα - 
τολογ^Ις  νηστιχη  θάρ^ωστησης  επί  τέλους. 

—  Λεν  με  λέγεις  τί  έ*χεις  σήμερον  τό  πρω\:«,  εϊπεν  4  ωραία  χίρα,  «ιτρέ- 
ϊϊβι  χωρίς  άλλο  νά  έπέρασες  πολύ  χαχην  νύχτα». 

—  *Εγ£>ι  άγαπν^τνί  μου  ;  Μ^  λέγεις  τοιαΟτα  πράγματα.  *Απ*  εναντία* 
ιί3ον  ίνείρατα  ουράνια  .  •  .  νίμην  έίς  Ικστασιν  . .  •  ί  ψυχή  μου  συνανεστράφΐϊ 
μιτά  ψυχών  ως  V)  ίδιχη  σου  .  .  .  εΐδον  αγγέλους  μειδιώντας  μοι  διά  τών 
κυπαρίσσων  •  .  .  χαΐ  τά  λοιπά  χουροφέξαλα. 

Ή  χυρία  Δουμέτρν)  ν^ρυθρίασεν  ελαφρώς  χαΐ  αντί  ν*  άποχριθ$  Ιλαβεν  άνά 
χείρας  τδ  επί  τοΟ  μαρμάρου  τ5ίς  εστίας  περιοδιχ^ν. 
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Ύ' 

νομίμου  αμύνης  καΐ  με  παρεδιδεν  άνυπςράσπιστΟν  εις  τη*  φ^ 
νέας,  ζωηρ&ς  .  καΐ  πιθαν&ς  φιλεκδίκου*  ,Γ,  ^      ^ 

Η  κυρίας  Πάλμη  σταματησασα  απέναντι  μου  1*νρ-%  ^τ  % 
επί  τοΟ  μαρμάρου  τής  εστίας  χαΐ  ίτεινεν  είς  τά  πΟρ  2'  £  λ"  "  ^ 
ρον  αυτί;  πόδα  χρυσόμελαν  ύποδημάτιον.  Οϊτι^*  „|-  >}  &        % 


* 


Α^ς 


Ιπειτα  προς  έμέ  χωρίς  ν£  εϊπτ)  ουδέ  λέξιν,  ρ  >;    ύ  *  .|-       '/ 
στεν*χωρίαν  μου,  ίτις  ί  το  .μεγάλη.  Καλόν/   Ι    ^  £  ^^ 

άνάγνωσίν  μου,  πρά  τούτου  δμως  καΐ  έν.  /  £    ^  ?  ^  <ς?  αδτι 

μετά  πολλής  ευγενείας  —  *  Μήπως  &•//  ^    β;  |*  ί;  ίεοντας 

—  Ευχαριστώ,  κύριε,  δ*ν  ^ςεύρια   ^ /'    '"     5  |  £•  ^  ίγγί- 

Ικανδς  τρ*χείας;Γ<γ^  ίέ  ίκφράσ^  |  ^  £  £   2       <  ^  ^^ 

μοί  έπροξένε*  ί  άπο»*λνψις..|'/    ^/  .    *  £  ,*  {τι «.' 

έμαυτόν  δπωσρ.Πν  ν>υχώτε^  /     'ρ ;  •  ^  ${ς  τ.^ 

αύτοΟ  χαΐ  νομίζων  σωθε^/  /      >  ^  χοΟντα  τΐ* 

βί σις  μου  ή χισε,  χαΐ  .π*  /    /  ^  Λυ|ΙΛ>  &ξα  τφ  Θεώ ! 

την  ήγωνιζόμην  V  άτ^'  ^  ,  ^ών  αδχΛν  πνευμάτων  χαί  των 

χάρτου   πλήθος  χ?  /  '  ^Λ  ίξ^Οησε  ^ίχ^  Τής  &\\^  &ς?βς  τ*Λ 

προτιμωτέρα  τήτ  .μασθ$  είς  τ4ν   τράχηλον  το&  μαρκησίου  Μαλουί, 

τιυον  έχ  τοΟ  *  ^ν  προσκεκλημένων  του,  ένφ  έγώ  Ισπευδον  να  προσφέρω 

ανυπόμονου  ^  τ^ν  κυρ(βν  Δουμέτρην,  προσπαθ&ν  ν'  αποζημιώσω  «ύτ•«ν 
λής,  Μεν^/^  περιποιήσεων  δι'  δσα  υπέστη  έξ  αΙτίας  μου  βασανκττ^ρκ• 
^υΡα^  >^^^  4Γοερ«ττοριασ«ς9  ί  μιχρά  χόμυσα  επίδειξε  χαθ'  Λην  την  ίεέρχειαν 
Ρ^σ'  ^τερω  σχην^ς  πολλην  μεν  προπίτειαν  χαΐ  άπρεπη  άΟυροστομίαν, 
^  **ΐ  ην^Ρια  πο^^  περισ<5τερον  ^  βαον  απέδιδαν  «ύτ^.  Καίτοι  δε  το 
^λ*«  τοΟτο  μετεχειρΙοΟη  χ«τ*  ίμοΟ,  αντί  νά  δυσανασχετήσω  τβύχαριστη- 
μ  μβλλον  ίχ  τούτου,  διότι  πρό  παντός  άλλου  αποστρέφομαι  την  βλαχίαν, 
-ιίρονα  χατ'  {με  χαΐ  έπιφοβωτέραν  ουσαν  πάσης  4λλης  χαχίας.  Πλην  5ε 
τούτου  4  διχαιοσύνη  με  ^νάγχαζε  να  ομολογήσω  δτι  ή  άντεχδίχηαις  τί;  μ.^- 
χρ&ς  χομησσης,  εξαιρουμένων  τών  χατά  τίς  αθώας  χυρίας  Δουμετρης  ^ιφ6εν- 
των  λίθων,  δεν  υπερέβη  τχ  δρια  τΰν  έν  πολέμφ  νομίμων,  είχε  δε  καΙ  γ** 
ραχτ^ρα  τινά  άστειότητος  μ&λλον  )  άσπονδου  γυναιχείου  μίσους,  «ροχαλου- 
μένου  πολλάχις  εξ  αφορμής  πολύ  έλαφροτέρας  τών  χατ'  έμοΟ  ευλόγων  παρα- 
πόνων τίίς  έχθρας  μου.  Διαρκούσης  τής  αψιμαχίας  ίτυχε  πολλάχις  νά  μει- 
διάσω χατ'  Ιμαυτ&ν,  χαΐ  μετ'  αύτην  ησθανόμην  την  άπεχθειάν  μου  προς  την 
φεικίνητον  τρελλαν  τϋς  μιχρας  χομησης  ίχκνΰς  μετριασθεΐσαν  χαΐ  μεμιγ^έ- 
νην  μετά  μεγάλης  δόσεως  οΓχτου  χαΐ  συμπαθείας» 

Αι  γυναίκες  διαχρίνουσι  μετά  πολλής  οξυδέρκειας  τΰν  αισθημάτων  τάς 
τροποποιήσεις,  4  δε  χυρία  Πάλμη  ου  μόνον  ίνόησεν  αμέσως  τό  χερδος  αυ- 
τής έν  τ^  ύ^οληψει  μου,  άλλα  χαΐ  ύπολαβοΟσα  τοΟτο  πολύ  μεγαλείτερον 
το3  πράγμα τιχοΟ  επεχείρησε  νά  καταχρασθ!)  τής  νίκης.  ΈπΙ  δύο  βλας  ^«* 


* 
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γ,*  κ^-ο*    έμοΒ  βέλη,  τά  *ποϊζ  ύπέμεινα  μετά  πολλές  πρ<*4- 

*^^  /   ^«"ΧΛιστα  περιποιήσεις  τινάς'  καθότι  δέν  ήδυνάαην  νά 

^        -^  Υ*«ιχτους  εκφράσεις   τοδ  διαλόγου  μου  μετά  τίς  κυρίας 

'^         ^  Ν*     Ικανών   τούτου  τιμωρίαν  τό  έλαφρον  μαρτύριον,  ίπερ 

£  %  .      ^  'ί*ς  χηρ*ς   τοΟ  Μαλαβάρ.  Ή  άνοχη  μου  αδτη  ίρκεσ• 

^^  ^μην  4τι  αδύνατο  νά  μι  μεταχειρισθεί  ως  δορυάλω* 


*♦      "*■ 


ν%_  "\  ^.  εύνοιας,  είς  τους  πιστούς  αυτών  Ιππότας. 


""^    *    ~^         ^^  λά  καΐ  μετά  προφανοΟς  ψυχρότητος,  πι• 


ίαγ  τήν  άρτιγέννητον  αύτΐΐς  <πΙ  τίΐς  βουλήσεως 

*,  εύηρεστηθη  νά  μοι  ζητησνι  Χ«τ*  επανάληψιν 

'ίνων  τάς  όποιας  άναθέτουσι   συνήθως  αϊ  γυ* 

*      *  *  ΐτε  είς  δλους  τους  χαρακτήρας  άρμί* 

•το ς  τών  κυριών.  Ή  {πκρύλαξίς  μου 

μικράν  χίμησαν  νά  πιστεύσγι  ϊτι  ίμη* 

,  #  αύζησω  τάν  δμιλον  τών  όπισθεν  τοΟ  άρματος 

4πό  τοιαύτης  κατεχόμενη  Ιδέας  μ'  έπλησίασε  χθες  τ4 

.   Γ*       *Λλίίς  Λευθερίας  ζητοΟσα  τίΐν  τιμήν  νά  χορεύσ^ι  τ4  κοτύλιον* 

^      1 '         τ^ν  **Ρ°*^**τον  τ*ύτην  αΓτησιν  απήντησα  γελών  ϊτι  ού- 

•^       Χ.    *εϊρ«ν  Τ0(5  χοροΟ  τούτου,  άλλ'  αυτή  έπέμενεν  νά  γείνγι  τό  θέλημα 

τ***    ΧτΚομένη  ίτι  6  έπιδείξας  τοσαύτην  έν  τφ  δάσει  εύκινησίαν  άδύνα* 

το*       V  να  μ^  ευδοκίμηση  καΐ  ως  χορευτής.  Όπως  δέ  ίπιθέση  τέλος   είς 

<ν  Νζητησιν  με  παρέσυρεν  μετά  πολλές  οίκειότητος  έκ  τοΟ  βραχίονος,  λέ* 

ην**  ίτι  δέν  είναι  συνειθισμένη  ν9  ακούν)  όχι. 

—  Οίτ'  εγώ,  κυρία  μου,  άπεκρίθην,  νά  έκτίθεμαι  ενώπιον  τοΟ  κύσμου; 

—  Πώς !  ούτε  διά  νά  μ'  εύχαριστησητε  ; 

—  Οδτε  διά  νά  σΛς  ευχαριστήσω,  άν  δεν  υπάρχω  άλλος  προς  τοΟτο  τρό- 
πος. ΤαΟτα  ειπών  {χαιρέτισα  αυτήν  μετά  μειδιάματος,  άλλ'  6  τίνος  δι'  οδ 
ίπρόφερα  τάς  ανωτέρω  λέξεις  $το  τοιοΟτος,  ώστε  δέν  (κρίνε  πρέπον  νά  έπι- 
μείντρ  χαΐ  έπέστρεψεν  αμέσως  προς  τους  χορευτάς,  οΐτινες  κατεσκύπευΟν  ^μ&ς 
μετά  προφανούς  ενδιαφέροντος•  Ή  άνευ  έμοΟ  έπιστρέψασα  μικρά  κίμησα  ίγέ• 
νετο  δέκτη  μετά  ψιθυρισμών  καΐ  μειδιαμάτων,  είς  τά  όποια  άπεκρίθη  δι& 
βραχείας  τινός  φράσεως,  ίς  δέν  ήδυνηθην  νάκούσω  είμη  μόνον  την  λέζιν 
στοίχψα.  Μικράν  άποδώσας  είς  τούτο  κατά  την  στιγμήν  ίκείνην  σημασ(αν 

^κάθισα  πλησίον  τϋς  κυρίας  Λουμέτρης  καΐ  αϊ  δύο  ημών  γυχαΙ  άν^λθον  επί 
θάματος  νεφελών  εις  τόν  θείον  αιθέρα. 

*£  έπιοΟσα  ίτο  προωρισμένη  εις  μέγα  έν  τφ  δάσει  κυνηγέσιον,  ου  2ζν)« 

Τ75^α  τ^ν  4δίιαν  ν^  ν-ν  [^^τάσχω,  θέλων  νά  χρησιμοποιήσω  μίαν  δλην  ήμέ• 

ρ^ν  μοναξιάς,  όπως  προαγάγω  την  βραδέως  προοδεύουσαν  ιστορικην  μου  (κ• 

§^<^«^  πιρί  των  ερειπίων  τ^Ις  Μονϋς.  Οι  κυνηγοί  συνήλθον  περί  μεσημβρίαν  έν 

τβ    ^^?  τρ0  ^Υουι  ^τι<  *ντηχησιν  ίπΐ  6λον  τέταρτοι  τϊ;  ώρκ;  έζ  ύλχκών 
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χαι  σαλπισμάτων  μέχρι  τ$ς  αναχωρήσεως  τίς  θορυβώδους  ί*είνης  β#είρ«ζ; 
Ό  θόρυβος  εξέλιπε  τότε  βαθμηδόν  χαΐ  (μειν*  τέλος  πάντων  μάν&<  χ*Α  χύριος 
(ίμαυτοΟ,  (ν  σιωπφ  $*1  ί 'ΐυ,χίφ »  $ν  ή  σπανιάτης  ^%  το**υτν]ς  άπαλ*£σ•<*ς  μ* 
Θίστα  (τι  γλυχυτέραν, 

Κβετεγινόμην  άπό  τίνων  στιγμών  χύπτων  μετά  πολλΐς  .  πρόθυμες  .«*1  ί• 
£ον|ίς  επί  γιγαντιαίου  είς  φύλλον  τόμου,  δτε-  ήχςυσ*  χάλπασμ*  ίππου  υκΐ 
την  δενδροστοιχίαν  χαΐ  εύίυς  («είχα  χτύπον  πετάλων  (πΐ  τοΟ  λ%θοΑτφώτον 
τ$$  ανλ$ς•  'Τποδέσα*  <τι  4  04ρυβος  ούτος  προηρχ*το  |χ  χ:υνηγο&  βρ*ώ**ντος 
νά  φ$ά<π)  είς  την  συνέντευξιν,  ήρχιςα  νά  αντιγράφω.  |χ  τοΰ  όγχώδους  τ4|ΑΜ 
τα  σχετιχά  τοϊς  συνεδρίοις  τών  ΒενεδεχτΙνων  χωρία,  δτβ  ίπίΐλθ^  ν^α-Λάλιν 
καΐ  πολί>  τ$Ις  πρώτης  σοβαρωτέρ*  διαχοπή,  κρουσμένης  $δη  τϋς  0ύραςτ3; 
βιβλιοθήκη;.  *ΕΐσέΛΘ$χ&*χ  (*ρ*ζα  μετά  τόνου  φων^ς,  2*τ«ς  χαΰί^ρ^την  λε• 
ζιν  ταύτην  σχεδόν  ταυτόσημον  τφ  «Έ£7.1#£Τ*94Το0ταομως  ουδόλως.έκώλνα 
ίτονχρούονια  νά  είσέλθφ  αμέσως.  Ηδων  πρά  μνχροδ  την  χυρίαν  Πάλμηςίγου• 
μενην  τ•?ς  χυνηγετιχ4ς  ?λης  μεγάλως.έξεπλάγην  βλέπων  α&ρνης  οώτην  ενώ- 
πιον έ*μοΟ,  άσχεπϋ  την  χεφχλήν,  την  χόμην  άν*δ*1εμένην  προ;  τα  £πίσο, 
χαατοΰσαν  μαστΙγων  εις  την  δ«ζιάν  χαΐ  την  ίχραν  τ$ς  μα^ρ&ς  αύτΐίς  Ιαπευ- 
τίνϊς  ίβθ^τος  διά  τ*?ίς  ευωνύμου,  Ή  όρμη  τ^Ο  δρόμιυ  έ<ραίν$70  χατΜ5ί|*αίΛ 
(τι  ζωήροτερχν  την  (*φρχσιν  του*  προσώπου  χαί  του  #  βλέμματος  «ύτής,  τ  ν 
αζήτητα,  άλλ'  η  φωνή  της  έφαίνετο  όλιγώτερον  το0  συνήθους γ  εύστ&Ηίι  δτε 
μ*  εΖπεν,  άμα  είσελθοϊσα  —  «5υγχωρη$ατε  με  την  ενόχλησιν  *  «  •  4  χυρία 
Μαλουέ  δεν  είναι  εδώ ; 

~  Όχι,  χυρία  μου,  δεν  είναι.  ίδωΤ  ά^εχρίθην  Ιστάμενος  δ&Οι,οςχαΙ  άχί- 
νητος  ως  στήλη» 

—  Και  δεν  εξεύρετε  που:  είναι ; 

"■ *•  "Οχ*,  χυρία.  *Αλλ'  άν  θέλατε  υπάγω  νά  την  ζητήσω* 
— -  Ευχαριστώ  ,  ,  .  τηνεύρίσχω  χ«1  μόνη  μου  ,  ,  .  μοί  συνέβη  £ν  μικρόν 
δυστύχημα  »  »  » 

—  Δυστύχημα,  χυρία  μου  ;- 

-  —  Ελάχιστον  πρ*γμ*  • .  .  χλαδίον  δένδρου  (σχίσε  το  λωρίον  το&  πίλο» 
μου  χαΐ  (πεσαν  τα  πτερά  μου. 

—  Τά  γαλανά  σας  πτερά,  χυρία  *, 

—  Μάλιστα  τά  γαλανά  μου  πτερά,  χαί  ίναγχάσ&ην  νά  επιστρέψω  ίιά 
νά•  τά  ράψω  .  .  .  Άλλα  σεις,  ως  βλέπω,  (χετε  διάθεσιν  νά  μιλετη**ΤΙ• 

—  Μεγίατην,  χυρίχ  μου. 

•   —  Μηπω;  (χετε  σήμερον  χατεπείγουσάν  τίνα  έργασίαν«  •    -   •  ■ 

-^-  Ίχαν&ς  χατεπείγουσάν•  •   •  .    ' 

—  Τόσον  χειρότερα  ί 
— -  Διατί ; 

—  Διότι  «  .' .  επεθυμονν  «  •  .  μ'  ήλθε  ή  }δέα  νά  σ*ι  ΜφΜ*λ£*#  νάμε 
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σννΛίΛτΙί -είς  Λ  δέ«σ<.  *0***ν &ηημ#*Α  *ϊ  κοτνηγοί •$ά*Γν«ϊ  0η  ίίκεΓ 
• ,.  *<ά  Ο*  δύναμαι  νά'ύπάγω  μάτϋ  .-"Λ.  *ό«ον  μακράν  .  .  / 

ΜΒ*<*  ψε"λλίζουσοτ,  τά  (κανώς  συγκεχυμένα  διά  τοβ  4χρου*  τ&ν  χεϊλέών 
ή  μικρά  χίμησα  εϊχεν  βψιν  κρυψίφρονα  άμα  χαΐ  τ  «ταραγμένη,  Υΐ^τις  ηϋξηβε 
*4  άώ-νΐΚ  απροσδόκητο*  «ύτϋς- εισόδου  χατέχον  με  αΓσθημ*  δυσπιστίας. 

— "Κυρ{*  μσυ,  Άπ•κρί•ην,  Λμαι  $ντώς  δυστυχής  και  ίσομαιΓ  απαρηγόρη- 
τος δΐέ^ν  *πώλει*ν  *Ο0  ευτυχήματος,  το  όποιον  ίχετε  τ^ν  κ*λώσύνην  νά 
(ΐίοι  προσ^ερετφ*  αλ>*  ττρέπιι  ανυπερθέτως  να  ϊ^ω  έ^οίμτίν•  αδριον  τϊ  πρωί 
^ίχθέβι^  ΐρκώ-τιαν,• '^ν -ι^ίρΐμένβ^  6  ύ*ουργ4ς  μ*τά  πολλές  ανυπομονησίας/ 

-^•οβ*Γσδα*  μ*)  χάσετε  τφΟέσιν*  «ας  ; 

^  Αέν  £χω  δημοδίαν  θίσΛν,  κυρία  μου,  '  ' 

^Τ6Κ*  άφί&*χ*  *ρος  χοίριν  μου  τον  &ίτουργόν  νά  π*ρ<μέν^, 

— > Το9το  δέν•  γίνεται,  κυρί*. 

Η  τελευταία  μου  άπάντησις  άπνίρ•**  είς  την  χύμησαν,  ίίτις  μΛ  εϊπεν  άπο• 
τίμως  ':--—> Τδ  πρβγμ*  καταντφ  περίεργ-σν !  .  .  •  Πώς  τόσην  μόνον  ίπιθνμίβν 
ίχ•τ#  νά:  \ύ  εδχκρισ-ίησητ* ; 

*— *ί&ρίο*  μ**Λ>;  άπεχρίθην  το'τε  ούχ*%ττον  ςηρώς,  «είμαι  4π*  εναντίας 
προβομοτ&τός  ν^  *&?  ευχαριστήσω,  ουχί  ίμως  χαΐ  νά  σ'&ς  χάμω  νά  χερδί• 
βετε^  στοίχημα  σας». 

Τ4τ  υπαινιγμών  *ο&τσν  μετεχειρίσθην  κάπως  -κατά  τύχην,  βασιζόμενος  είς 
αναμνήσεις  τινά  ς  τί!ς  χθεσινές  έσπερος.  Φαίνεται  8μως  ίτι  ίπέτυχον  τσβ 
σχονοΟ'  καθότι  ^  κυρία  Π  άλμη  Ιγεινε  χαταπόρφυρος  χα\  ψιθυρίσασα  ασυνάρ- 
τητους ηνάς  "λέξεις  έξελθε  τεταραγμένη  τοΟ  σπουδαστηρίου* 

Έ  χατησχυμένη  αυτής  φυγή  προύζένησε  δυσάρεστον  χαΐ  είς  Ιμέ  συγχί- 
νη&ιν.  Ουδόλως  μεν  πιστεύω  δτι  τδ  είς  τάς  γυναίκας  δφίιλάμενον  σέβας  ^πρέ- 
πει νά  ίναι  ούτως  άπεριόριστον,  ώστε  νά  ύποτασσώμεθα  αγογγύστως  είς  πχ- 
ο«$  «ύτών  τάς  ξενοτροπίας,  άνεχομενοι  οιανδήποτε  κατά  τ  ίϊς  ησυχίας  χαΐ 
τϊς  αξιοπρέπειας  ημών  έπιβουλην.  Άλλ'  άφ*  έτερου  τά  ίρια  τϊΐς  Ιν  «τοιαύτη 
πιριστάσει  επιτρεπομένης  ε(ς  καλώς  άνατεθραμμένον  £νδρα  αμύνης  είναι  στε- 
*ύτ*τα,  και  έφοβούμην  μη  ύπερέβην  αυτά  άπαντνίσας  ζωηρίτερον  τοΟ  δέον- 
τος είς  γυναΤχα  αύθχδη  μεν  χαΐ  άδιάχριτον,  άλλα  χαΐ  μ^  Ιχουσαν  ούδεμ(αν 
δλλην  έν  τφ  χ6σμω  προστασίαν,  πλην  τοΟ  οφειλομένου  είς  Ή  φϋλον  αύτίΐς 
εεβασμύΰ.  ΈνΛ  ^σχολούμην  είς  τοιαύτην  τ$ς  διειγωγίς  μου  άνάχρισνν,  ίχη- 
σαν  χ*1  τάλίν  χτνπηματα  είς  την  θύραν  τίς  βιβλιοθήκης,  ή  δε  είσελΟοΟσ* 
ί^ο  ^  κυρία  Μαλουέ,  είς  άκρον  χάχείνη  συγκεκινημένη.  —  «Δέν  με  λέγετε, 
«Ιχι,  τι  συνέβη ;» 

"Εσπευσα  αμέσως  νά  διηγηθώ  αύτ•9|  τά  διατρέζαντα,  4παναλαβών  ακριβώς 
τ4ν  μετά  τ?ς  κυρίας  Πάλμης  διάλογων  μου,  χαΐ  πολλών  μεν  εκφράζων  μετά• 
μίλειαν  διά  τίιν  ζωηρότητα  μου,  παρατηρών  ίμως  ίτι  ίντως  ακατανόητος 
ίι^ήπρ4ς  έμε  συμπεριφορά  τΐίς  κυρίας  ταύτης,  τ^ς  δίς  ίν  διχστν,ματι  ει- 
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αοσιτεσσάρων  ωρών  χαθιστώσης  άντιχείμενον  στοιχήματος  άνθρωπον,  ονδίν 
άλλο  παρ*  αυτής  άπαιτοΟντ*  είμη  μόνον  ν*  άφίση  αύτον  ίσυχον. 

— -  Ουδέν  Ιχω  εναντίον  «ας  παράπονον»,  {σπεύσε  V  άποκριθφ  ^  χ*ν)ι 
μαρχησία,  «καΐ  άπό  τίνων  μάλιστα  Ίμερων  εκτιμώ  κατ*  άξιον  τήν  ϊιβγω- 
γηνσας  χα!  την  (διχην  της.  Ή  θέσις  ίν  τούτοις  είναι  δυσάρεστος•  *Ηπτ»χίι 
χόμησα  $λθε  νά  £ιφθ$  είς  τάς  άγχάλας  μου,  κλαίουσα  χαΐ  Ισχυριζόμενη !η 
την  μετεχειρίσθητε  ώς  γυναίκα  τοΟ  δρόμου». 

ΔιεμαρτυρηΘην  εντόνως  άνακράζων  — -  «Κυρία  μου  κατά  λέζ«ν  ίϋανέλα* 
βαν  είς  υμ&ς  ίσα  είπονν, 

—  Δέν  πρόκειται  περί  τών  λίγων  σας,  άλλ'  ϊσως  6  τρόπος  «ας  . .  •  Ιόριε 
Γεώργιε,  δώσατε  μοι  την  άδειαν  να  εξηγηθώ  άνευ  επιφυλάξεως,  Μι&πως  φο< 
βε&θε  μη  έρασθήτε  της  κυρίας  Πάλμης; 

—  Ουδόλως,  κυρία  μου. 

— *  Μήπως  επιθυμείτε  να  σ&ς  άγαπηστι  {κείνη ; 

—  Ού5έ  τοΟτο,  σΛς  ορκίζομαι» 

-—Τότε  κάμετε  με  μίαν  χάριν.  Αφήσατε  σήμερον  κατά  μέρος  τ4  φιλότν 
μον  και  συνοδεύσατε  την  κυρίαν  Πάλμην  είς  τό  κυνηγιον, 
*-—  ϊί  λέγετε,  κυρία  μου ! 

—  Ή  συμβουλή  σας  φαίνεται  παράδοξος*  πιστεύσατε  δμως  βτι  «βτη  είναι 
προϊόν  ωρίμου  σκέψεως.  Ή  ψυχρότης,  την  οποίαν  δεικνύετε  είς  την  μιχράν 
χόμησαν,  δΓ  $ν  τοιαύτη  άντίστασις  είναι  όλως  ασύνηθες  χαΐ  πρωτοφαιές 
πρ&γμα,  είναι  ή  κυριωτάτη  αιτία  τοΟ  πείσματος  μεθ'  ου  σας  χαταδιώ*•ι• 
Ενδώσατε  λοιπόν,  κάμετε  τοΰτο  προς  χάριν  μου. 

—  Σπουδαίως,  πιστεύετε,  χυρία  μου.  •  .  - 

—  Πιστεύω,  άπεχρίθη  γελώσα  η  άγαθη  γραία,  χαΐ  μη  σας  χακοφκνΏ 
τοΟτο,  οτι  θέλετε  παύσει  θεωρούμενος  υπ'  αυτής  ώ;  ανώτερος  τών  άλλων, 
άμα  ύποταχθϋτε  είς  τον  κοινόν  ζυγόν. 

— -  01  λόγοι  σας,  χυρία  μου,  μοι  προξενοΰσι  πολλην  άπορίαν.  Ουδέποτε 
έφαντάσθην  ναποδώσω  τάς  ενοχλήσεις  τις  κυρίας  Π  άλμης,  είς  αίσθημα  ούτω 
χολαχευτιχον  διά  τ^ν  φιλοτιμίαν  μου. 

—  ΚαΙ  εΓχετε  πληρέστατα  δίκαιον»,  ίσπευσε  να  πρόσθεση  ί  μαρχηεί*. 
α  Μέχρι  τούδε  ουδέν  τοιοΰτο  υπάρχει,  δόξα  τ$  θεω.  'ϊπάρχει  μόνον  χ«5α- 
νος  νά  χαταντηση  έχει  τό  πρ&γμα,  χαΐ  τοΟτο  ώς  τίμιος  άνθρωπος  δεν  ΚΙ• 
στεύω  νά  τό  ευχεσθε,  άφοΰ  δεν  την  θέλετε. 

—  Είμαι  έτοιμος  ν*  ακολουθήσω  την  συμβουλην  σας.  Υπάγω  αμέσως  νά 
ζητήσω  τον  πΤλον  και  την  μάστιγα  μου.  Μένει  μόνον  νά  ίδωμεν  ?(η  τράπφ 
θέλει  δεχθή*^  χυρία  Πάλμη  την  τοσούτον  βραδύνασαν  προθυμίαν  μου* 

—  θέλει  την  δεχθή  ευχαρίστως,  άν  προσφέρετε  αυτήν  μετά  φιλοφροβυ- 
νης»,  άπηντησεν  ή  μαρχησία  τείνουσα  μοι  την  χείρα,  $ν  ^σπ»σθ«ν  μ*τ• 
πολλού  οεβασμοΟ,  άλλ'  ουχί  καΐ  ίσης  ευγνωμοσύνης. 
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"Οταν  είβίλβον  εις  την  αίθουσαν  έν  κυνηγετική  ττολν},  ευρον  τ^ν  κυρίαν 
Πζλμην  επί  Ιδρχ;  παρά  την  έστίαν,  ερυθρούς  2τι  ίχουσαν  τους  οφθαλμούς 
χχΐ  κχταγινομένην  είς  προσηλωσιν  τών  πτερών  τοδ  πίλου  αυτής. 

—  Κυρία  μου>  τγί  εϊπον,  τόσον  κατάκαρδα  έλυπηθην  δτι  σδίς  δυσηρέστησα, 
ωττε  ησθάνθην  την  ανάγκην  νά  σ£ς  ζητήσω  αμέσως  συγγνώμην  διά  τον 
ιίβνγχώρητόν  μου  τρόπον.  Είμαι  νί^νι  είς  τάς  διαταγάς  σας.  *Αν  άποποιη- 
δήτε  την  προσφοράν  μου,  θέλετε  μοί  επιβάλλει  τιμωρίαν  δικαιοτάτην  μεν| 
αλλά  καΙ  αύτου  του"  σφάλματος  μου  βαρυτέραν. 

Ή  κυρία  Π  άλμη  προσέ/ουσα  μάλλον  είς  ττ^ν  συγκίνησιν  τις  φων$)ς  μου 
η  την  διπλ*>μ,ατιν•ην  Ιμφασιν  τ^ς  φράσεως,  ίγε.ρε  το  βλέμμα  έπ*  έμί, 
τ^ιξε  τά  χείλη,  δεν  εϊπε  τίποτε  καΐ  μ,οΐ  Ιτεινεν  επί  τέλους  μετά  τίνος  συ- 
στολές τη*  χ**Ρ*>  $ν  έσπευσα  νχ  δεχθώ  μεταξύ  των  {δικών  μου.  Μετάχει- 
ρισθεΤσχ  τότε  τ6  στηριγμ,χ  τούτο  δπω;  όρθωθή  χνεπηδησεν  ελαφρώς  επί  του" 
έϊάφους.  Μετά  τινας  δε  στιγμάς  έςηρχίμεθχ  Ιφιπποι  τοΟ  πύργου. 

Καθ*  δλον  το  μήκος  τής  δενδροστοιχίας  δεν  άντηλλάςαμεν  ουδέ  λέζιν, 
χ*ίτοι  κάλλιστα  ήσθανόμην  πόσον  ί  σιωπή  αυτή  */)το  έκ  μ,έρους  ρ,ου  άτοπος 
χχί  γελοία*  άλλ'  ώς  πολλάκις  συμβαίνει  καθ'  $ν  ώρχν  £χει  τις  ανάγκην  ευ* 
γλωττίας,  επασχον  έκ  στειρώ?εως  πνεύματος  ακατάβλητου,  μάτην  άναζνι* 
των  εύπρόσωπον  είσαγωγικην  φρχσίν  καΐ  αί^θανόμενος  αύ;άνουσαν  κατά  πα> 
εζν  στιγμήν  την  στενοχωρίαν  μ,ου.  Πλην  όέ  τούτου  έβχσανιζόμην  υπό  σκε* 
ψίων  δλως  νέων^  τάς  άποίχς  εΐχον  εξεγείρει  αϊ  εισηγήσεις  τής  κυρίας  Μαλουε, 
ιχΐ  εζητουν  να  μάντευα  ω  κατά  πόσον  αύται  $σαν  βάσιμοι  καΐ  άνν  έν  τοί* 
αύτη  περιπτώσει,  ίταν  πράγματι  φρόνιμοι  αί  συμβουλαΐ  τής  καλής  μαρκη* 
είχς.  Ένθυμούμενο;  την  ζωηρότητα,  τό  πεϊσμ,α  καΐ  την  αλαζόνα  Ιδιοτροπίαν 
τ*;  γυναικάς»  ην  ίβλεπον  -ϋδη  τοσο3  τον  καταβεβλημ,ένην,  κατελαμ,βανόμην 
ό  ι)ιος,  υπό  τίνος  συγκινήσεως  καΙ  ανησυχίας,  βλέπων  μέν  πάντοτε  χαίνου* 
βχν  την  μ,εταςύ  ημών  άνυπέρβλητον  ήθικην  άβυσον,  άλλ'  αίσθανόμενος  ίν 
τούτοις  μειουμένων  καΙ  βαθμηδόν  έκλίπουσαν  τ^ν  προτέραν  μου  άντιπάθειαν. 

Ή  κυρία  Πάλμη,  μη  δυναμένη  νά  μαντεύση  τί  έσκεπτόμην  καΙ  στενό- 
χωρουμένη  έκ  τής  παρατεινομένης  σιωπής—•  «Δεν  τρέχομεν  ολίγον;»  μοί 
είπε. 

—  ΆΚς  τρέςωμεν»  άπεΛρίθην  και  ευθύς  ηλάσαμεν  άπο  ρυτήρος,  μέχρι  τής 
κορυφές  του  υπερκειμένου  τής  κοιλάόος  τών  ερειπίων  λόφου,  δπου  ήναγκά- 
σΗαεν  έκόνιες  άπαντες  νά  βαχδύνωαεν  το  βήαά  καταβαίνοντες  δια  σκόλια"; 
άτρχπο'Χ  *Η  δυσχέρεια  τής  καταβάσ?ως  έ/ρησίμευσεν  επί  τινας  κατιτί  στιγ- 
μά;  ώς  δικαιολογία  τ^!;  αφασίας  μου,  δτε  δμως  έβαδίσαμεν  και  πάλιν  επί 
ψχ'λοί}  εδάφους,  κατενόησα  δτι  έπρεπε  τέλος  πάντων  νά  εΓπω  τι  καΙ  ήτοι- 
μιζόμην  νά  εκστομίσω  τετριμ,μένον  ,  τινά  κοινδν  τύπον.  *Αλλ*  ευτυχώς  μέ 
*?οίλαβεν  ^  κυρία  Πάλμη. 

—  Ακούω,  κύριε,  δτι  £χετε  πολύ  πνεύμα. 

Τ0Μ02  Δ',  6— ΙΟΪΛΧΟΖ  1880  3? 
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— -  Πε^Ι  τούτου,  κυρία  μου»,   άπ&κρίθην  γελιών,  «δύνασθε  νά  κρίνετε  ή 


ιδία• 


—  Πώς  θέλετε  νά  κρίνω,  άφου  με  νομίζετε  δλως  άνίκανον  ττρός  τούτο... 
Μην  είπήτε  δχι !  Π2σα  άρνησις  είναι  περιττή  μετά  τόν  διάλογον  8ν  ίτυχε 
ν*  ακούσω  άπ'  αρχής  δως  τέλους  έσπίραν  τινά,  ουχί  πρύ  πολλοΰ  .  .  . 

~ »  Ή  άπατη  μου  υπήρξε  μεγάλη,  αλλ*  η  μετάνοια  μου  2τι  μεγχλειτέρα. 

—  ΚαΙ  κατά  τί  ίπατηθητε ; 
—~  Καθ'  δλα   νομίζω. 

— •  Νομίζετε  ;  άρα  δεν  είσθε  βέβαιος.  Όμολογησατε  τουλάχιστον  δτι  εΓμαι 

καλή. 

—  Τοδτο,  κυρία  μου,  το  6μολογώ  έξ  όλης  καρδίας. 

—  ΚαΙ  ελπίζω  δτι  το  πιστεύετε.  Ούτε  σεις  είσθε  κακός,  αλλά  προς  έμε 
ίδείξατε  μεγάλην  κχκίαν. 

—  Αδύνατον  είναι  νά  το  αρνηθώ. 

—  ϊί  είδους  άνθρωπος  εϊσθε  λοιπόν  ;»  έξηκολούθησεν  Ί\  μικρά  κδμησα  διχ 
τραχυτέρας  φωνής*  α  Και  επί  τ$  υποθέσει  ακόμη,  δτι  είναι  αληθή  δσα  με 
άποδίδουσιν  αϊ  κακαΐ  γλώσσαι  τίνι  δικαιώματι  με  περιφρονείτε  ;  Μήπως  εϊιΟ• 
σεϊς  άγιος  $  άναμορφωτης ;  Ουδεμίαν  εΐχετέ  ποτέ  έρωμενην ;  Κχτά  τι  δια- 
φέρετε  τών  άλλων  ανδρών  τις  σήμερον  κοινωνίχς,  και  που*  εύρετε  τό  δι- 
καίωμα τής  περιφρονήσεως  ;  Έξηγηθήτε  παρακαλώ. 

— *  *Αν  ένόμιζον,  κυρία  μου,  δτι  ?χω  τοιοΟτο  δικαίωμα,  ήδυνάμην  ν*  ά- 
παντηνω  οτι  ουδείς  άνθρωπος  έλαβε  ποτέ  την  {δίαν  του  διαγωγην  ως  κανόνα 
τών  κρίσεων  του  περί  τών  άλλων,  άλλ'  ένφ  ζ/|  δ  ίδιος  δπως  δύναται,  κρίνει 
τόν  πλησίον  του  μετά  πολλές  αύστηρότητος,  πρό  πάντων  οι  άνδρες,  οι  τίνες 
τολμώσι  νά  κατακρίνωιι  τάς  αδυναμίας,  τάς  όποιας  προκαλοΟσι  και  έξ  ων 
ώφελοΟνται.  Το0*ο  ευρίσκω  εγώ  άδικον  καΐ  μάλιστα  γελοΰον.  "Αν  δε  οδτω 
σκεπτόμενος  έπετέθην  έν  τούτοις  τόσω  πικρώς  εναντίον  σας  κατά  τόν  διά- 
λογον εκείνον,  τόν  όποιον  έτυχε  κακ91  μοίρφ  νάκούσετε,  και  εϊπον  Ιν  τ5| 
δρμ?  τής  άντιλογίας  πολύ  πλείονα  $  δσα  πράγματι  έφρόνουν,  τοΐ?το  προέρ- 
χεται εκ  του*  δτι  σεις  και  έγώ  τοσούτον  διχφέρομεν  κατά  τάς  ιδίας  και  τίν 
χαρακτήρα,  ώστε  αδύνατον  ητο  νά  μη  αίσθανθώμεν  κατ1  αλλήλων  ίκ  πρώ- 
της δψεως  είδος  τι  εκπλήξεως  καΐ  αντιπάθειας.  Έ  τοιαύτη  διάθεσις,  η  με- 
ταβληθεΐσα  έξ  ολοκλήρου,  άμα  κάλλιον  σΛς  έγνώρισα,  με  παρέσυρε  ν  εις  τοις 
απερίσκεπτους  κρίσεις,  αΐτινες  σΛς  έλύπησαν,  πολύ  δμως  όλιγώτερον  $  ίαέ, 
άφου*  ανεγνώρισα  πόσον  ήμην  άδικος  και  ήπατημένος». 

Ή  τοιαύτη  μου  ειλικρινής  μεν,  άλλ'  ουχί  Γσως  αρκούντως  σαφής  απολογία 
δεν  ίτυχεν  απαντήσεως,  καθότι  κατ'  αύτην  έκείνην  την  στιγμήν  ύπιρβάντες 
τα  ερείπια  τής  Μονής  εδρέθημεν  αίφνης  εν  μέσφ  τής  οπισθοφυλακής  τοΒ  ιπ- 
πικού*. Ή  έμφάνισις  ημών  διηγειρεν  ύπόκωφόν  τι  ψιθύρισμα  μεταξύ  τών  κυ- 
νηγών, οίτινες  κυκλώσαντες  την  κυρίχν  Πάλμην  συνεχαίροντο  αύτ$  γελών 
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τε;  δια  τΑ  κέρδος  τοΒ  στοιχήματος.  Τά  συγχαρητήρια  ίμως  ταδτα  εδέ• 
χετο  ή  μικρά  χόμησσα  μετ'  αδιαφορία;  χαΐ  στενοχώριας  μάλιστα  προφα- 
νοβς,  ίπως  δε  απαλλαγή  «ύτών  έμαστίγωσε  τόν  ίππον  χαΐ  εισώρμησεν  είς 
τ4  δάσος* 

Ό  χ.  Μχ\ουέ  μέ  δπεδέχθη  μετά  μείζονος  {τι  τ•ϊ|ς  συνήθους  αύτφ  εύπρο- 
βηγορίας,  καίτοι  δε  ουδόλως  ύπηνίχθη  την  αιτία  ν  τ  $5;  ακουσίας  μου  μετα- 
βάπως  εις  την  χυνηγετιχην  έχείνην  πανηγυριν,  χατέβαλεν  έν  τούτοις  πΛσαν 
προσπάθειαν  δπως  χαταστ^ττρ  αύτην  κατά  τ6  δυνατύν  διασκεδοςστικην» 
Μκτ'  ου  πολύ  οΐ  κύνες  έξηγειρχν  γιγαντιαίαν  Ιλαφον  καΐ  ακολούθησα  αυτούς 
μτά  πολλές  προθυμίας,  έχτιμών  κατ*  άςίαν  την  ανδροπρεπή  έκείνην  δια^ 
βχέδχσιν,  καίτοι  δεν  άρχεϊ  αυτή  μόνη  προς  πληρωσιν  πάσης  μου  επί  τής  γί[ς 
επιθυμίας» 

ΤΑ  κυνηγιον  απέβη  ατυχές"  καθότι  οι  πρωτόσκυλοι  Ιχασαν  τά  Γχνη  χαΐ  Α 
νίκη  εκλινεν  υπέρ  τϋς  έλάφου.  Κατά  την  έπιστροφην  ίμών  ή  δείλη  έσχιαγρά- 
?«  ίπΐ  του  ούρανοΰ  τάς  κορυφάς  των  δένδρων  χαΐ  των  λόφων,  μελαγχολικΑν 
σχίτος  ήπ\ο$το  έπί  του  δάσους  και  υπόλευκος  ίπΐ  των  λειμώνων  ομίχλη,  ά- 
χλΑς  δε  πυκνότερα  έπεκάθητο  επί  τών  ελιγμών  τοΟ  διατέμνοντος  την  κοιλάδα 
ρυχχ,ίου.  Ένφ  έπεσκόπουν  μετά  συγκινήσεως  την  σχηνογρχφίαν  ταύτην  ένθυ- 
μίζουσάν  μοι  έπο/ην  εύτυχεστέραν,  εΐδον  αίφνης  πλησίον  μου  την  χυρίαν 
Πάλμην. 

—  Κλίνω  νά  πιστεύσω,  μοί  είπε,  μετά  τ$}ς  συνήθους  προπετείας,  ίτι  μέ 
περιφρονείτε,  διά  την  άμχθειχν  μου  χχΐ  ίλλειψιν  πνεύματος  πολύ  μάλλον  $ 
δια  την  έποδιδομένην  εις  την  διχγωγην  μου  ελαφρότητα.  Προτιμ&τε  τά  δια• 
νοητικά  χαρίσματα  τών  ηθικών.  Δεν  {χω  δίκαιον  ; 

—  *Οχι,  κυρία  μου,  δεν  έχετε  δίκαιον,  άπεκρίθην  γελών.  ΠρΑ  πάντων 
πρέπει  νά  λείψν)  ή  λέζις  περιφρόνησις,  ίπειτα  ουδόλως  πιστεύω  είς  την  αμά- 
θε:άν  σας  κχΐ  {τι  όλιγώτερον  είς  την  ίλλειψιν  πνεύματος.  Την  αρετών  θεωρώ 
ως  το  πολυτιμώτατον  και  σπανιώτατον  τών  θείων  δώρων,  αλλά  τεχνίτης 
ων  ουδόλως  είναι  πχράδοξον  άν  αγαπώ  τους  εκτιμώντας  την  τέχνην  και  δυ- 
ναμένους νά  όμιλησωσι  σπουδάζοντες  περί  τών  πραγμάτων  άτινα  μ'  ένδια- 
φέρουσι. 

—  Πρέπει  λοιπΑν  νά  εχωσι  καΐ  αϊ  γυναίκες  ακαταπαύστως  εις  τΑ  στόμα 
τάς  ψυχικάς  εκστάσεις,  τάς  κυπαρίσσους  και  την'Αφροδίτην  τ*ίς  Μ  ήλου, ίπως 
ίποκτησωσι  την  υποληψίν  σας  ως  φιλόκαλοι  καΐ  σπουδαίοι •,  Άλλ'  {χετε  δί- 
καιον1 έγω  ουδέποτε  συλλογίζομαι*  νομίζω  μάλιστα  δτι  μίαν  μόνον  στιγμήν 
2ν  έσυλλαγιζόμην  η  κεφαλή  μου  {{θελε  σπάσει.  .  .  Σεις  δέ,  τι  έσκέπτεσθε 
μέσα  είς  τΑ  χελλίον  αυτής  τής  γραίας  Μονής  ; 

—  Έσυλ,λογιζόμην,  χυρία  μου,  άπεκρίθην  μετ'  ευθυμίας,  δτι  μεγάλη  ϊτο 
η  κακία  σας,  δτε  μ,'  ^κυνηγήσατε  ως  άγριον  ζώον,  και  σ»ς  κατηράσθην  ίζ 
δλης  καρδίας. . 
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—  ΚαΙ  είχετε  δίκαιον.  'Αλλά  τώρα  με  καταρΒσθε  ακόμη ; 

—  Τώρα  επιθυμώ  όλοψύχως  νά  μοί  $το  δυνατόν  νά  πράξω  ίτι  δηποτε 
υπέρ  τ$ς  ευτυχίας  σας. 

— —  ΚαΙ  έγώ  επίσης,  εΐπεν  ί  μικρά  κόμησσαμετά  πολλές  αφέλειας.  Μετά 
τινας  δέ  στιγμάς  σιωπάς  προσέθεσε  :  *Αν  ίμην  άνηρ  πιστεύω  ίτι  ήθελον  γί- 
νει ερημίτης. 

—  Το&το  θά  $το  μέγα  κρίμα. 

—  Ή  ίδέα  μου  αδτη  δεν  σ2ς  εκπλήττει ; 

—  "Οχ*)  κυρία  μου. 

«—  Όμολογησατε  δτι  με  πιστεύετε  τόσφ  Ιδιότροπον,  ώστε  ουδεμία  τρέλλ* 
{[θελε  σας  εκπλήξει  έκ  μέρους  μου.  Με  νομίζετε  ίσως  ίκανην  χαΐ  νά  σ&ς  α- 
γαπήσω. 

—  Διατί  #χι;  άπεκρίθην  γελών.  Αι  διαθέσεις  τ&ν  ανθρώπων  μεταβάλ- 
λονται. Έγώ  σήμερον  σδς  υπεραγαπώ.  ΜιμηΘ^τε  το  καλόν  τοΟτο  παράδειγμα. 

—  Θά  με  δώσετε  τουλάχιστον  καιρόν  τίνα  νά  σκεφθώ,  πρίν  αποφασίσω. 

—  "Οχι  δμως  πολύν  καιρόν. 

—  *Οσον  χρειάζεται  .  .  .  έ*ν  τώ  μεταξύ  τούτω  είμεθα  φίλοι. 

—  *Αν  είμεθα  φίλοι,  δεν  £χω  τίποτε  περισσότερον  νά  ελπίσω,  άπεκρί- 
θην τείνων  την  χεΤρα  είς  την  κόμησσαν  μεθ1  ολόψυχου  είλικρινείας,  άλλ'αδι» 
εδέχθη  την  χειραψίαν  μετά  τίνος  επιφυλάξεως.  Επελθούσης  Ιν  τούτοις  νίς 
νυκτός  έτρέξαμεν  εν  σιωπ$  μέχρι  τοΟ  πύργου. 

Καταβαίνων  τοΟ  κοιτώνος  καιά  την  ώραν  του  δείπνου  απήντησα  είς  τον 
κροθάλαμον  την  κυρίαν  Μαλουέ.  —  Λοιπόν,  με  είπε  μειδιωσα,  έξετελέσατε 
την  συνταγην  μου  ; 

—  Κατά  γράμμα. 

—  ΊΓπεκρίθητε  δτι  δέχεσθε  τόν  ζυγόν  ; 
— -  Μάλιστα,  κυρία  μου. 

—  Καλά  έκάμετε.  Τώρα  θά  ήσυχάση  καΐ  θά  σ£ς  άφησν;  ^συχον. 

—  Τό  εύχομαι  έξ  βλης  ψυχίς. 

Έ  εσπέρα  παρ^λθεν  άνευ  άλλου  τίνος  επεισοδίου.  Κατά  την  διάρκειαν  αύ- 
τ9Ις  άπέδωκα  έξ  Ιδίας  πρωτοβουλίας  είς  την  κυρίαν  Πάλμην  μικράς  τινας 
υπηρεσίας,  τάς  οποίας  δεν  μοί  έζητει  πλέον,  εκείνη  δέ  άφηχε  δι;  ν\  τρις  τόν 
χορόν  δπως  συνδιαλεχθί  έπί  τινκς  στιγμάς  μετ'  έμοΟ  μετά  πολλές  χάριτος 
και  ευθυμίας,  δτε  δέ  άπεσύρθην  τίς  αίθούσης  με  προέπεμψε  μέχρι  τνίς  θύρας 
διά  βλέμματος  φιλικωτάτου. 

Ζητώ  ίδη  παρά  σου,  φίλε  Παύλε,  νά  στάθμισες  ακριβώς  την  σημασίαν, 
καΐ  σπουδαιότητα  ιών  ανωτέρω  καΐ  νά  μοι  ειπγ,ς  8ν  ίργον  τίίς  φαντασίας 
μου  είναι  αι  διαστάσεις  τάς  οποίας  άπέδωκα  εις  σύνηθες  κοσμικόν  ίπεισόδιον, 
$  δν  διαβλέπνις  έν  αύτφ  τά  σπέρματα  σοβαρωτέρας  τινός  περιπλοκές,  δπως 
εν  τοιαύτη  περιπτώσει  αναχωρήσω  αμέσως,  διαλύων  τό  προς  τους  ψΛοζ*• 
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ν&Οντάς  με  συμβόλαιον,  5 1*  ου  ύπεχρεώθην  νά  μείνω  ένταδθα  έπί  δέχα  ακόμη 
ίμίρας. 

Ή  άληθει*  είναι  5τι  δεν  αγαπώ  την  κυρίαν  Πάλμην  καΐ  ούτε  δύναμαι 
ούτε  Θέλα  νά  την  αγαπήσω.  *Η  περί  αύτίς  γνώμη  μου  μετεβλήθη  έξ  ολο- 
κλήρου και  την  θεωρώ  ή'$η  ώς  καλήν  γύναια,  κίπως  έλαφροκέφαλον, 
διαγωγές  δε,  δν  ουχί  -άμέμπτου,  πολύ  τουλάχιστον  τ$ς  ύποληψεως  αυ- 
τής καλλίτερα;  καΐ  πρό  πάντων  άγαθωτάτης  καρδία;.  Προς  την  κυρίαν  ταυ• 
την  τρέφω  ήδη  ίκανην  φιλίαν  καΐ  πατρικόν  ούτως  ειπείν  αΓσθημα,  ουδέν 
δμως  περισσότερον  $  δυνάμενον  νά  έλαττώηρ  την  μεταξύ  ημών  άπόστασιν. 
Ή  ιδέα  νά  γείνω  σύζυγος  της  μοί  φαίνεται  γελοία,  ήΟελον  δε  θεωρήσει  ώς 
ά™νείδητον  Ιργον  νά  λάβω  αύτην  ώς  έρωμένην,  τοσούτω  μ&λλον  καθ'  8σον 
την  πιστεύω  όπό  τό  κράτος  φαντασιοπληζίας  μΛλλον  $  αισθήματος  σο- 
βαροτέρου, κλίνω  δε  καΐ  νά  συμμερισθώ  την  ίδεαν  τ$ς  κυρίας  Μαλουέ,  καθ' 
Τιν  η  (ΐικρά  κόμησσα  ουδέν  άλλο  έπεθύμει  καταδιώκουσα  με  μετά  τοσαύτης 
ίπιμονΏς  *ψ°4  μόνον  νά  συμπεριλάβγ)  καΐ  έμε  εν  τφ  κομβιλογίψ  της.  Περαί- 
νων  την  μακράν  ταύτην  επιστολής  δέν  εϊναι  ίσως  περιττόν  νά  σ'  ενθυμίσω 
ότι  δέν  είμαι  αυτάρεσκος.  Ή  αυταρέσκεια  δέν  συνίσταται  εις  τό  νά  εννοεί 
τι;  οτι  έτυχε  ν*  άρέσνι  εις  γυναίκα,  άλλ'  εις  τό  νά  επαίρεται  διά  τοιούτο-  ευ- 
τύχημα, λησμονων  πόσον  σπανίως  συμβαίνει  τοΟτο  εις  τους  Ζέοντας  άληθ$ 
άςίαν.  Καλή  ν  νύκτα.  (ακολουθεί) 
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Έν  τφ  τελευταία)  φύλλα δ  ίφ  του*  Παρνασσού  τ9|ς  31  Μαΐου  Α  κ.  Κ.  Α. 
Ώαπαζής  επί  τέλους  τϋς  πραγματείας  αύτου*  έπιγραφομένης  α  Ή  Γλωσσομά- 
θεια τοδ  ΊησοΟ  ΧριστοΟ»,  προσθέτει  ώς  παράρτημα  έπίκρίσιν  του  έν.τφ'Ατ- 
τικφ  ήμερολογίω  του  1874  άρθριδίου  μου  περί  του*  ΜΑν  Α  Κύριος  ημών  'ίη- 
σοΟ;  Χρίστος  έλάλει  καΐ  ελληνιστί.  Διό  παρακαλώ  τους  κ.  εκδότας  τοδ 
Παρνασσού  ίνα  καταχωοησωσι  την  έμην  άπάντησιν  σύντομον  ουσαν  δσον  τό 
δυνκτίν• 

Ό  χ.  Παπαζϋς  αρχόμενος  λέγει  α  Μετά  την  σύνταζιν  τί)ς  ανωτέρω  έκ- 
&θεσεως,  συνέβη  νά  Γδω  τό  Άττικόν  Ήμερολόγιον  καΐ  την  έν  αύτφ  δημοσιευ- 
όταν βραχεΐαν  πραγματείαν  υπό  του*  κ.  Ααμπρύλλου  *Αγ  ό  Ίησοϋς  Χρι- 
*<π&ς  Ιΐαίει  ηα\  έΜηησζΙ,  ην  μετά  προσοχές  διεζελθών,  παρετηρησα  δτι 
»?ν  τισι  μεν  συμφωνοΰμεν,  άλλ'  βμως  αϊ  σκέψεις  τοΟ  κ.  Α.  καΐ  μάλιστα 
»ίν  ταϊς  ερμηνείαις  τινών  τϋς  Καινές  Διαθήκης  χωρίων,  πρό*  τό  περί  τί)ς 
άγλωσσης  τοΟ  Ίησο,ΰ*  σχετιζομένων  ίσαν  πάντη  σφαλεραί».  Άδιάφορον  ώς 
*ί*ί  την  ούσίαν  τοΟ  ζητήματος,  έάν  τοΟτο  συνέβη  πρίν  $  μετά.  Ώς  προς  «ύ- 
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τήν  απαντώ,  δτι  έν  γένει  μεν  συμφωνουμεν,  ή  δε  διαφωνία  συνίσταται  έν 
τ 7|  έντκσει  τής  σημασίας  Ί^/  δίδει  επί  των  εκφράσεων  μου  κκΐ  ούτως  ευρίσκει 
α^^ερόν  το  νόημα  αυτών.  ΟύΑαμοΰ  εγώ  υπεστήριξα  δτι  ό  Χρίστο;  έγνώρι- 
ζεν  από  παιδϊς  την  έλληνικήν  γλώσσαν,  μηδ*  δτι  &ρισζα%  ώς  λέγει  έν  τ$ 
ε'  παραγράφω,  άλλ'  απλώς  δτι  έγνώριζε  καΐ  την  ελληνική  ν"  ήσχολούμην  δέ 
μόνον  διά  διαφόρων  αν  ανέφεραν  περιστατικών  προς  ύ,ποστηριζιν  αυτού 
τοΟ  ΚΑΙ. 

Έν  τ$  αυτοΟ  παραγράφω  α'  ό  κ.  ΤΙ.  παραδέχεται  τά  τοις  π&σι  γνωστά 
περί  τ?ς  έπικρατησεως  τ$ς  ελληνικές  γλώσσης  παρά  τοίς  ασιατικοί;  εθνεσι 
θέλει  βα  ω  ς  αύτην  αύχΐ  τοσούτον  απόλυτον  δσον  εγώ.  Δεν  είπον  έγώ  έχε! 
τ6  άπή.Ιντοτ  άλλα  το  λέγω  τώρα,  ούχι  χ,αΟο  καταπνίξασαν  και  κατ  ασβέ- 
σασαν  τάς  επιτόπιους  γλώσσα;,  άλλα  καθά  μέσου  καΐ  οργάνου  ανέφικτο•* 
Συνεννοήσεως,  μεταξύ,  τών  παντοίων  τνίς  δυτικής  Ασίας  εθνοτήτων  χ,αί  φυ- 
λών* ενισχύομαι  δ'  είς  τοΟτο  από  τών  συγγραμμάτων  &  θέλω.  αναφέρει  έν  τξ> 
τέλει  τ^ίς  παρούσης  διασαφήσεως. 

Παρακαλώ  την  προσοχην  τοΟ  άναγνώστου  επί  τών  παραγράφων  3  καΐ  4 
το0  πονηματίου  μου*  Διατί  δ  συγγραφεύς  τών  Πράξεων  τών  Αποστόλων,  άνα• 
φέρων  τάς  γλώσσας,  4;  έλάλησαν  οι  *  Από  στόλοι  συνεπεία  τής  έπιφοιτησεως 
τοΟ  *  Α  γιου  Πνεύματος,  δεν  συγκαταλέγει  ως  έγώ  παρατηρώ  έκεΤ  καΐ  την 
'Κλληνικην;  Διά  τι  δλλο  είμη  εκ  τοΟ  δτι  ί το  πεπεισμένος  δτι  προηγουμέ- 
νως επαρκώς  έγνώριζον  αύτην  ;  Τά  θαυματουργών  τούτο  έπεισόδιον  άς  έρμη- 
νεύσωσιν  ίλλοι  δπως  θέλωσιν,  άλλα  τά  βέβαιον  είναι  δτι  πανταχού"  οι  Από- 
στολοι έκηρυξαν  ελληνιστί.  Ό  κ.  Π•  λέγει  δτι  βραδύτ*ρον  έγνώρισαν  αρκούν- 
τως την  Ελληνική  ν,  αί  πράξεις  δμως  δεν  δεικνύουσι  βραδνχεξόγ  τι  άλλα 
τά  άμεσον.  Ούτοι  μόλις  παρελθόντων  τινών  μηνών  άπά  τί|ς  σταυρωτέ  ως  του 
Ίησου  Χρίστου"  άρχισαν  διασπειρόμενοι  επί  τ  ή  ς  γής*  πώς  είναι  δυνατόν  να 
προέβησαν  είς  τοσούτον  βαθμάν,  έν  τφ  βραχυτάτψ  διαστηματι  ίστω  κκ* 
ενός  Ιτους  ουχί  μόνον  προς  το  συναναστρέφεσθαι  απλώς  άλλα  καΐ  προς  το 
κηρύττειν,  συζητείν  καΐ  πείθειν ;  Το  περί  μεταγενέστερα;  κατισχύσεως  τ% 
ελληνικής  γλώσσης  δέν  είναι  ίσχυράν  καθότι  έν  τοσούτφ.  μικρψ  χρόνου  δια- 
στηματι δέν  ηδύνατο  νά  προέλθνι.τοσου'το  σημαντικάν  αποτέλεσμα.  "Οστις 
μετά  προσοχής  παρατηρήσει  διαφόρους  περιπέτειας  τής  Ιστορίας  τών  Μακκα- 
βαίων θέλει  εδρει  δτι  καΐ  130  £τη  πρά  ΧριστοΟ  4  τοιαύτη  ύπερίσχυσις  προ- 
ώδευε  γιγαντιαίοι;  βημασι,* 

Τά  περί  τής  άγορεύσεως  τοΟ  Πέτρου,  ως  γενομένης  ελληνιστί  τά  κείμενον 
τών  Πράξεων  δεν  λέγει  τοΟτο  $ητώς,  άλλ'  εξάγεται  έκ  λογικοΟ.  συμπερά- 
σματος. Έάν  &  Πέτρος  ίγόρευεν  έν  εκείνη  τ$  περιστάσει  ββραΐστί  τις  ί  α- 
νάγκη  νά  λέγη   τοΤς  άκροαταΤς  α  ώστε  κληθήναι  το  χωρίον  εκείνο  τίΐ  ιδία 

1  "Ορ*  τα  γλ?\  τών  0"Ερμηνιυτ&ν  τής  παλαιΑς  Γραφές  οκά  Κ.  0ιχο?<μ99  τοΟ  ΙξΟΝ 
χοιόμων  1&4δ  Ιν  τ.  £  σιλ.  576—578,  Ικτί^ν  προσ•χ^«νβ. 
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«Ίτών  (των  Εβραίων)   διαλέκτφ  'Ακελδαμ,ά,    τουτέστι   χωρίου    αίματος  ;β 
Έάν  6  συγγραφεύς  τών  Πράξεων  έννόει  δτι  μιταφράζει  ελληνιστί  τονκ  λίγους  . 
τοΟ  Πέτρου  δεν  5) το    πλέον   ανάγκη    νά  παρενείργι  την  έβραϊκην  λεξιν  άλλ' 
έπλώς  τδ  σημκινόμ,ενον  ύπ'  αυτής. 

Τδ  επιχείρημα  τούτο  ενισχύεται  καΐ  άπδ  το  δτι  λέγω  περί  τής  άγορεύ- 
σβως  του"  Παύλου  και  τής  άλλης  πορείας  αύτου  εν  τοις  παράγραφοι;  7-11, 
πρ4ς  ους  αναπέμπω  τδν  άναγνώστην  ΐνα  μη  τάς  σελίδας  τοΟ  Παρνασσού*  πα- 
ραληρώ. Συμπέρασμα  γενικδν  του  λίγου  μου  ητο:  άφοΟ  συνέβαινεν  ενίοτε  ο! 
Απόστολος  νά  άποτείνωνται  προς  τους  Εβραίους  καΙ  ελληνιστί  τΐ  τδ  παρά- 
οοξον  εάν  καΙ  &  Ι.  Χριστός  έποίει  τό  αυτέ  ;  Και  άφ*  ου  αναντιρρήτως  πρδς  τους 
"Ελληνας  διαφέρων  πόλεων  πρέπει  νά  έλάλει  ελληνιστί,  ως  παρατηρεί  δ  κ. 
Ηϋζ  (ίν  άνέφερον  έν  τ{1  παραγράφφ  1 2)  τί  τδ  παράλογον  έάν  τδ  αύτδ  έποίει 
*αΙ  πρδς  τους  παμπληθεΐς  Εβραίους  Έλληνιστάς ;  Εϊπον  δτι  ύπάρχουσι  δείγ- 
ματα έζ  αυτών  των  Ευαγγελίων  δτι  καΙ  έν  αύτοίς  τοΙς  Ίεροσολύμοις  δ  Ιη- 
σούς Χριστός  έλάλει  τοις  Ίουδαίοις  ελληνιστί,  δ  δε  κ.  Π.  με  ζητεί  νά  ύπο- 
δίίςω  αυτά•  Δεν  πρόκειται  περί  αποδείξεων  αλλά  περί  δειγμάτων.  Ταύτα 
ευρίσκονται  μεταζύ  των  παραγράφων  15  καΙ  16.  Εις  ταΟτα  προσθέτω  δτι 
έκτδς  τριών  ^  τεσσάρων  έκ  των  έβδομηκοντα  αποστόλων  ους  άπέστειλεν  δ 
Κύριος  ΐνα  προαγγείλωσιν  την  διάβασιν  αυτού"  (ΑουκΛ  κεφ.  Ι)  πάντες,  ώς 
ρνθάνομεν  έκ  τής  εκκλησιαστικής  ιστορίας,  Ιφερον  ονόματα  ελληνικά,  (πε• 
ρ'.ττδν  δε  νά  αντιγράφω  ταΟτα  ένθάδε)  δ  έστι  ανήκον  εις  γονεΤς  πενιχρούς 
μεν  άλλα  συναλιζομένους  μετά  των  ελληνιστών  καΐ  γιγνώσκοντας  μετά  τις 
ίβραιοαραμαϊκής  την  διάλεκτον  αυτών.  Τί  παράδοζον  έάν  πρδς  διαφόρους  έζ 
κυτών  καΐ  έν  διαφόροις  περιστάσεσιν  δ  Ίησους  άπετείνετο  πρδς  αυτούς  καΐ 
Οιά  τής  Ελληνικής  ; 

'Εν  τ$  παραγράφω  6  ίλεγον,  υποθέτω  μάλιστα  δτι  και  τίνες  τών  παροι- 
κούντων  Ιουδαίων  ούδ'  έγνώριζον  δλως  την  έβρα'ίκην,  καΙ  σημειωτέον  δτι  ουχί 
περί  τών  οίκούντων  αλλά  τών  παροικούντων  δηλαδή  των  νεωστί  ερχομένων 
Ιη  έγκατασταθώσιν  έν  Ίεροσολύμοις.  Άλλ'  δταν  τις  ύποθέηι  λέγει  δ  κ.  Π. 
τότε  οφείλει  νά  άναφέρν)  καΙ  τους  λόγους  του,  έν  ω  δ  κ.  Α.  ούδένα  αναφέρει• 
Άνέφερον  *Ζδη  τδ  παράδειγμα  τινών  τών  έν  τ-71  σταυρώσει  παρευρεθέντων 
ί/Τερ  δ  κ.  Π.  με  αμφισβητεί.  Άς  έξετάσωμεν  έκ  νέου  αυτό.  Πάντες  οι  περί 
την  ιστορία  ν  του  έβραΐκοΟ  έθνους  ασχολούμενοι  γνωρίζουσιν  δτι  πάμπολλοι 
τών  Εβραίων  τών  έν  τ$  διασπορά  απώλεσαν  την  γνώσιν  τής  εθνικής  αυτών 
διαλέκτου  τής  εβραιοαραμαΐκής,  λαλουντες  πλέον  διά  τής  γλώσσης  τοΟ  τό- 
που, έν  ω  κατεστάθησαν,  διαφερόντως  δε  τής  διεθνοΟς  ελληνικής*  έπόμενον  εί- 
ναι δτι  έκ  τών  δσων  έπανηρχοντο  ΐνα  κατοικησωσιν  έν  Ιουδαία  και  Ιερου- 
σαλήμ, $  και  απλώς  νά  προσκυνησωσιν  οί  πλείστοι  δεν  έγνώριζον  αύτην.  Μά- 
λιστα δ'  έγώ  έκεϊ  δεν  δλεγον  δτι  οί  πλείστοι  αλλά  τινές.  Έκ  τούτων  ύπέ- 
β«τον  δτι  $σαν  οί  παρευρεθεντες  έν  τ•?1  σταυρώσει  οΐτινες  δεν  έννόησκν  τάς 
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την  απαντώ,  δτι  έν  γένει  μεν  συμφωνουμεν,  ή  δε  διαφωνία  συνίσταται  ίν 
τ-?ί  έντάσεη  τ•?ίς  σημασίας  \ί  δίδει  επί  των  εκφράσεων  μου  κχΐ  ούτω;  ευρίσκει 
σφαλερόν  τό  νόημα  αυτών.  Ούδαμαυ  εγώ  υπεστήριξα  δτι  ό  Χρίστο;  έγνώρι- 
ζεν  από  παιδ&ς  την  ελληνιχην  γλωσσαν,  μηδ'  δτι  Άριστα,  ως  λέγει  έν  τ$ 
ε'  παραγράφψ,  αλλ1  απλώς  δτι  ίγνώριζε  χα!  την  έλληνιχην'  ήσχολούμην  ϊί 
μόνον  διά  διαφόρων  ων  ανέφεραν  περιστατικών  προς  υποστηριζιν  αυτού 
το0  ΚΑΙ. 

Έν  τ$  αυτού*  παραγράφω  α*  δ  κ,  ΤΙ.  παραδέχεται  τα  τοις  πασι  γνωστά 
περί  τ$ς  έπικρατησεως  τ$ς  ελληνικές  γλώσσης  παρά  τοϊς  ασιατικοί;  εθνειι 
θέλει  δα  ως  αύτην  ουχί  τοσούτον  απόλυτον  δσον  εγώ.  Δεν  ειπον  έγώ  έχιΐ 
τό  άπνΛυχοτ  άλλα  το  λέγω  τώρα,  ουχί  χαΟό  χαταπνίξασαν  χα!  χατασβέ- 
σασαν  τάς  επιτόπιους  γλώσσας,  άλλα  χαθό  μέσου  και  οργάνου  άνεφίχτο^ 
συνεννοήσεως,  μεταξύ,  τών  παντοίων  τνίς  δυτικής  Ασίας  εθνοτήτων  και  φυ- 
λών* ενισχύομαι  δ'  είς  τοΟτο  από  των  συγγραμμάτων  &  θέλω  άναφίρει  έν  τ£> 
τέλει  τής  παρούσης  διασαφήσεως. 

Παρακαλώ  την  προσοχή  ν  τού"  άναγνώστοιι  επί  των  παραγράφων  3  χαΐ  4 
τοΟ  πονηματίου  μου*  Διατί  ό  συγγραφεύς  τών  Πράξεων  των  Αποστόλων,  ανα- 
φερών τάς  γλώσσας,  &ς  έλάλησαν  οι  Απόστολοι  συνεπεία  τνίς  έπιφοιτητεο); 
τοΟ  *  Α  γιου  Πνεύματος,  δεν  συγκαταλέγει  ως  έγώ  παρατηρώ  έχει  χαΐ  τη^ 
Ελληνιχην;  Διά  τί  Λλλο  είμη  έχ  τοΟ  δτι  ί  το  πεπεισμένος  δτι  προηγουμέ- 
νως επαρκώς  έγνώριζον  αύτην  ;  Το  θαυματουργών  τούτο  έπεισόδιον  2ς  έρμη- 
νεύσωσιν  ίλλοι  δπως  θέλωσιν,  άλλα  τό  βέβαιον  είναι  δτι  πανταχού*  οι  Από- 
στολοι έκηρυξαν  ελληνιστί.  Ό  χ.  Π•  λέγει  δτι  βραδύτ*ρογ  έγνώρισαν  αρκούν- 
τως την  Ελληνική  ν,  αί  πράξεις  δμως  δεν  δειχνύουσι  βραίύζερόγ  τι  άλ*λά 
τό  άμεσον.  Ούτοι  μόλις  παρελθόντων  τινών  μηνών  άπό  τί|ς  σταυρωσεως  το3 
'Ιησοΰ  Χρίστου*  άρχισαν  διασπείραμε νοι  επί  τίΐς  γίίς"  πώς  είναι  δυνατόν  να 
προέβησαν  είς  τοσούτον  βαθμόν,  έν  τ  ψ  βραχυτάτψ  διαστηματι  ίστω  κχ* 
ενός  έτους  ουχί  μόνον  προς  το  συναναστρέφεσθαι  απλώς  άλλα  χαΐ  προς  τα 
χηρύττειν,  συζητείν  χαΐ  πείθειν ;  Το  περί  μεταγενέστερα;  χατισχύσεω;  τ$ς 
ελληνικές  γλώσσης  δεν  είναι  ίσχυρόν  χαθότι  εν  τοσούτψ  μιχρφ  χρόνου  δια- 
στηματι δεν  ηδύ  να  το  νά  πραέλθη.τοσοΰτο  σημαντιχόν  αποτέλεσμα.  "Οστις 
μετά  προσοχής  παρατηρήσει  διαφόρους  περιπέτειας  τις  Ιστορίας  τών  Μακκα- 
βαίων θέλει  εδρει  δτι  χαΐ  130  ετη  προ.  Χρίστου"  4  τοιαύτη  ύπερίσχυσις  προ- 
ώδεαε  γιγαντιαίοι;  βημασϊ.* 

Τό  περί  τ$;  άγορεύσεως  τοΟ  Πέτρου,  ως  γενομένη;  ελληνιστί  τό  χείμενον 
τών  Πράξεων  δεν  λέγει  τούτο  $ητώς,  άλλ'  έςάγεται  έκ'  λογικού*. συμπερά- 
σματος. Έάν  &  Πέτρος  ίγόρευεν  έν  εκείνη  τν|  περιστάσει  εβραΐστΐ  τίς  Ίί  α- 
νάγκη  νά  λέγτρ   τοΤς  άκροαταΤς  α  ώστε  χληθήναι  τό  χωρίον  έχείνο  τίΐ  ιδία 

1  "Ορα  τ*»  ι»ρ\  τών  Ο" Ερμηνευτών  τ1|«  παλαι&ς  Γραμρ^ς  οπό  Κ.  Οΐχον4μ9»  το9  Ι|Οί- 
χοιόμ»ν  ί&«  Ιν  τ.  £  σιλ.  &7$— 578,  Ιχτί^ν  ^ροσαγό^νβ, 
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«Οτών  (των  Εβραίων)  διαλέκτω  *Ακελδαμά,  του  τεστ*,  χωρίον  αίματος  ;» 
Έάν  6  συγγραφεύς  τών  Πράξεων  έννόει  δτι  μεταφράζει  ελληνιστί  τοίκ  λίγους 
τοΟ  Πέτρου  δέν  $το  πλέον  ανάγκη  να  παρενείργι  την  έβραϊκην  λέςιν  άλλ' 
έπλώς  τό  σημαινόμεναν  ύπ'  αυτής. 

Τό  επιχείρημα  τούτο  ενισχύεται  και  άπό  το  δτι  λέγω  περί  τίίς  αγορεύ- 
σω; του*  Παύλου  και  τ$ς  άλλης  πορείας  αύτοΰ  έν  τοις  παράγραφοι;  7-11, 
πρ4ς  ου;  αναπέμπω  τόν  άναγνώστην  ΐνα  μη  τάς  σελίδας  τοΟ  Παρνασσού*  πα- 
ρχκληρω.  Συμπέρασμα  γενικόν  του  λόγου  μου  ητο:  άφου*  συνέβαινεν  ενίοτε  οι 
Απόστολος  να  άποτείνωνται  πρό;  του;  Εβραίους  καΙ  ελληνιστί  τί  τό  παρά- 
οοζον  έάν  καΙ  δ  Ι.  Χριστός  έποίει  τό  αυτέ  ;  Και  άφ'  ου  αναντιρρήτως  προς  τους 
"Ελληνας  διαφέρων  πόλεων  πρέπει  να  έλάλει  ελληνιστί,  ως  παρατηρεί  δ  κ. 
Ηϋ£  (8ν  ανέφερον  έν  τγ5  παραγράφω  1 2)  τί  τό  παράλογον  έάν  τό  αυτό  έποίει 
καΐ  προς  τους  παμπληθεΐ;  Εβραίους  'Ελληνιστά; ;  Είπον  δτι  ύπάρχουσι  δείγ- 
ματα έξ  αυτών  των  Ευαγγελίων  δτι  καΙ  έν  αύτοϊς  τοίς  Ίεροσολύμοις  δ  Ιη- 
σούς Χριστός  έλάλει  τοις  Ιουδαίοι;  ελληνιστί,  δ  δε  κ.  Π.  με  ζητεί  να  ύπο- 
δ(ί;ω  αυτά.  Λεν  πρόκειται  περί  αποδείξεων  αλλά  περί  δειγμάτων.  ΤαΟτα 
ευρίσκονται  μεταζύ  των  παραγράφων  15  καΙ  16.  Εις  ταΟτα  προσθέτω  δτι 
έκτος  τριών  $  τεσσάρων  έκ  των  έβδομηκοντα  αποστόλων  ους  απέστειλεν  δ 
Κύριος  ΐνα  προαγγείλωσιν  την  διάβασιν  αυτού"  (Λ  ου  κ  Λ  κεφ.  Ι)  πάντες,  ώς 
μανθάνομεν  έκ  τής  εκκλησιαστικές  Ιστορίας,  Ιφερον  ονόματα  ελληνικά,  (πε• 
ριττόν  δε  να  αντιγράφω  ταυ* τα  ένθάδε)  3  έστι  ανήκον  εις  γονείς  πενιχρούς 
μεν  άλλα  συν αλιζομέ νους  μετά  των  ελληνιστών  καΐ  γιγνώσκοντας  μετά  τ$ς 
εβραιοαραμοΗκΐίς  την  διάλεκτον  αυτών,  Τί  παράδοζον  έάν  προς  διαφόρους  έζ 
αυτών  καΐ  έν  διάφοροι;  περιστάσεσιν  δ  ΊησοΟς  άπετείνετο  προς  αυτούς  καΐ 
διά  τι;  Ελληνικές  ; 

'Εν  τί}  παραγράφω  6  ϊλεγον,  υποθέτω  μάλιστα  δτι  και  τίνες  τών  παροι- 
χουντών  Ιουδαίων  ούδ'  έγνώριζον  δλως  την  έβραϊκην,  καΙ  σημειωτέον  δτι  ουχί 
*«ρΙ  των  οίκούντων  αλλά  τών  παροικούντων  δηλαδή  τών  νεωστί  ερχομένων 
ίι«  έγκατασταθώσιν  έν  Ίεροσολύμοις.  Άλλ*  δταν  τις  υποθέτη  λέγει  δ  χ.  Π. 
τότε  οφείλει  νά  άναφέρνι  καΙ  τους  λόγους  του,  έν  ω  δ  κ.  Α.  ούδένα  αναφέρει• 
Ανέφερον  ^δη  τό  παράδειγμα  τινών  τών  έν  τφ  σταυρώσει  παρευρεθέντων 
ίπερ  δ  κ.  Π.  με  αμφισβητεί.  Άς  έξετάσωμεν  έκ  νέου  αυτό.  Πάντες  οι  περί 
τχν  Ιστορίαν  τοΟ  έβρα'ίκοΟ  ίχνους  ασχολούμενοι  γνωρίζουσιν  δτι  πάμπολλοι 
τών  Εβραίων  τών  έν  τ$  διασπορά  απώλεσαν  την  γνώσιν  τής  έθνικίς  αυτών 
διαλέκτου  τίς  έβραιοαραμαΐκής,  λαλοΟντες  πλέον  διά  τ$ς  γλώσσης  τοΟ  τό- 
που, έν  $  κατεστάθησαν,  διαφερόντως  δε  τί;  διεθνοΟς  ελληνικές•  έπόμενον  εί- 
ναι δτι  έκ  τών  δσων  έπανηρχοντο  ίνα  κατοικησωσιν  έν  Ίουδαίφ  καΙ  Ιερου- 
σαλήμ, $  καΙ  απλώς  νά  προσκυνησωσιν  οί  πλείστοι  δεν  έγνώριζον  αύτην.  Μά- 
λιστα δ'  έγώ  έκεΐ  δεν  δλεγον  δτι  οί  πλείστοι  άλλα  τινές.  Έκ  τούτων  ύπέ- 
Οετον  δτι  $σαν  οί  παρευρεβεντες  έν  τ$  σταυρώσει  οίτινες  δέν  εννόησαν  τάς 
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ίβραιοαραμαϊκάς  λέξεις  (ας  έςεφώνησεν  6  Ι.  Χριστός  από  του  σταυροθ)ΉλΓΗλΙ 
λαμά  σαβαχθανί.  Προς  τοΟτο  άντιτείνων  όκ,Π.  λέγει  δτι  οι  έκεϊ  παριστάμενοι 
ίίν  η&ύναντο  νά  είναι  άλλοι  ειμή  στρατιωται  'Ρωμαΐοι  $  τοιοΟτοι  υπάλληλοι 
χαΐ  έν  γίνει  αλλοεθνείς  ώ;  αναφέρονται  εν  τω  κατά  Ματ&αΐον  Ευαγγελία. 
Περί  τούτου  &έν  υπάρχει  αμφιβολία  καθό  εκτελεστών  τίς  καταδίκης.  Είςτοι• 
*υτας  σκηνας  όμως  δεν  παρευρίσκαντο  μόνον  τά  πρόσωπα  της  έζουσίας,άλλά 
χαΐ  έτερα  οΤαν  οι  αρχιερείς  μετά  τών  γραμματέων  καΐ  πρεσβυτέρων, ως  λέγει 
6  αυτός  Ευαγγελιστής,  καΐ  έτεροι  παραπορευόμενοι  και  ίτεροι  έστώτες,  (να 
Γδωσι  τό  θέαμα  τις  ποινικές  εκτελέσεως  ως  συμβαίνει  πάντοτε  και  πανταχού*. 
Έκ  τούτων  $σαν  οί  μη  έννοησαντες  την  έπιφώνησιν  του'ΙησοΟ  καΐ  νομίσαντες 
2τι  ε'Ηλίαν  καλεί».  Έκ  τούτων  καΐ  οι  λοιποί  οΐτινες  εϊπον  α^Αφες  ίδωμεν 
εί  ίρχεται  Ηλίας  σώσων  αυτόν ».  Τώρα  ερωτώ  εάν  ούτοι  $σαν  'Ρωμαϊοι  $ 
άλλοι  αλλοεθνείς,  που  εϊξευραν  τόν  Ή  λίαν  καΐ  τά  περί  Ήλιου,  ώς  ηθελεν  ή 
εβραϊκή  παράδοσις  8τι  ανάρπαστος  έγένετο  εν  ουρανοί;  καΐ  δτι  είναι  δυνατή 
^  κατέλευσις  αύτοΟ  ;  ΤΑρα  ίσαν  Έβραϊοι,  άλλα  Εβραίοι  μη  γινώσκοντες  τά 
έβραιοαραμαικά.  Ίδου  η  άπόδειξις,  ουχί  μόνον  ωραία  ως  αστειεύεται  ά  κ. 
χ.  Π.  άλλα  καΐ  ωραιότατη. 

Καλλίτερον  νομίζω  ήθελεν  εΐσθαι  εάν  εν  τφ  τέλει  τις  σπουδαίας  πραγμα- 
τείας αύτοΟ,  αντί  τοΟ  παραρτήματος  προσέθετεν  εν  σημειώσει,  ε  "Επώι  και  τά 
&πό  τον!  κ.  Δείνα  εκτεθέντα  έν  τω  Άττικφ  'Βμερολογίω  το3  ίταυς  1 874,, 
καΙ  τά  έν  τ$  Έπταλοφφ  μετενεχθέντα  το&κ.  Ηϋ£  μετά  σημειώσεων  τοΟ  χ. 
Βρυενίου»,  προς  (ν  ουτο,ς  παραπέμπει  συνεχώς• 

α  Δυστυχώς,  λέγει  6  κ.  Π.  έν  σημειώσει  τν5ς  σελίδος  375,  δεν  ηδυνηθην 
νά  ευρω  τά  επί  τοΟ  θέματος  τούτου  έκτενέστερον  εκτεθέντα.  Ό  κ.  Α.  πα- 
ραπεμπει  είς  τόν  α'  καΐ  β'  τόμον  του*  Β'  2τους  τί|ς  Έπταλόφου.  Άλλ*  άνα- 
φυλλομετρησας  το  περιαδικόν  τοΟτο  άπαν  ούδεν  άνεΒρον».  Δεν  καταλαμβάνω 
είς  ποΤον  λάθος  περιπίπτει  ό  κ,  Π.  λέγων  ταύτα,  επειδή  η  μετάφρασις  αυτή 
τών  του  Ηα$  υπό  τοΟ  Βρυενίου  ευρίσκεται  πραγματικώς  έν  τφ  α'  τόμφ  τοΟ 
Β'Ζτους  έν  ταΤ;  σελίσιν  161  204,  καΐ  έν  τφ  β'  έν  σελίσιν  45-8 Κ  Τό  πε- 
ριοδικόν  τοΟτο  ευρίσκεται  έν  τφ  προδόμφ  τοΟ  αναγνωστηρίου  τ$ς  βιβλιοθή- 
κης τις  Βουλής  καΐ  6  πβρί  τά  τοιαΟτα  ενδιαφερόμενος  δύναται  τάχιστα  νά 
πληροφορηθεί.1  (.  ΛΑΜΠΡΓΛΛΟΧ. 

1  ΐ&ν  τούτοις  χρήσιμα  είναι  χαΐ  τα  άχέλου&α  βογγράμματα. 
Ρίοά&Ιυβ,  ϋβ  ΟιϊδΙο  $Γββοβ  ΙοςυβηΙί.  ΝββροΙίδ  1767. 

ΒίηΙβππι,  ΕριιΙοΙ*  οεΙ&οΗο*  ΙπΙβΓίίηβ&Ηβ  άβ  Ιϊο^ιιε  οηςίηεΐ  Ν.  Τ•  , 

ΉΊββη&εη  Ηογ&θ  5γΓΐε<Α6•  Βοηβθ  νοί,  Ι  ρ.  109  θΐ  βος. 
$*ΙίβοΙ),  Ιν  τώ  Βρ&βαιβπάβδ  6Χ636ΐίοο*ΙΙιβο1θ£  Ιο  ίεεο.  3.  (Οίωβ  1824). 
ΡεαΙαβ,  νβπ>5ίπΗΐ1&  άβ  ίικίεβίβ  Ρ*1β3ϋηί$,  Ιβδυ  βΐίβτη  βΐ  Αροβίοΐίδ  ηοη  Αγ&ιβ&Ιο»  <1ί»}6θι 
1θ•  .  .  εοΐβ,  •β(1  §γ&θο&  ςοοςα9  βΓ&σ&Ιζ&αΙβ  Ιοτ.υΙίδ.  1803. 
ΡΙδοιίδδΙοη  οα  ΙΙιβ  ΟοεροΙ  1>τ;  ΛΙϋζεπάβΓ  Βο5€Γΐ3,  βάί(.  2  ε*ηιΙ>ηά£6  εηά  ίοιχίοο  1&64ι 
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ΑΝΕΚΔΟΤΑ  ΔΗΜΟΤΙΚΑ  ΑΣΜΑΤΑ   ΘΗΡΑΣ  * 
Ό  άνδρεια>μ4νος• 

Μάνα  νεγυ2ον  έγέννησε  κ**  ίτον  αντρειωμένος" 

24  δυό  νερον  έγύρεψε,  'ς  τσϊ)  τ^εΤς  φαε?  γυρεύγει 

Κ«1  ςτσ$  εφτά  *αί  ςτσί)  οχτώ  σπαθί  γονείου  γυρεύγει, 

Τό  Τζαρτζανάκι  τό  μικρό,  τ6  μικροτζαρτζανάκι 

Μικρόν  ίζώοθη  τ*  άρματα,  Ααγίένίο  τδ  κοντάρι, 

Μικρός  έκαββαλίκεψε  άμερωτο  μουλάρι. 

*Εβγηκε  κι*  ήκαυχηστηκε  πώς  Χάρο  δέ(ν)  φοβάται, 

Μηδ*  αστραπή  μηδέ  βροντή  μηδέ  τ6  Βασιλέα. 

"Ο  Βασιλέας  τδκουσε,  πολύ  του*  'βαροφάνη, 

Μαζόβγ*  ασκέρι  τσ•δ  στερη&ς,  άρμάδχ  τοΟ  πελάου 

Να  πδδνε  νά  το  πιάσουνε  κϊ  ΙκεΤ  νά  τοΟ  τό  πΛνε. 

— *  Χριστέ  καΐ  νά  το  βρήκαμε  ςτό  δέντρο  πού*  κοιμούνται 

Νά  'χε  καΐ  τ*  άργυρο  σπαθί  ςτό  δέντρο  νά  κουνούντα. 

Αμαρτωλού"  παιδί  "τόνε,  Α  θείος  κ*  ηπηκουσεν  τω(ν). 

Κ'  έπη*  καΐ  τό  βρήκανε  ςτό  δέντρο  καΐ  κοιμούντα, 

Κϊ  είχε  καΐ  τάργυρό  σπαθί  στο  δέντρο  *ί  έκουνλούντα, 

Κ*  έρράψανε  τά  μάθΐά  του  μ*  οχτώ  κλωνώ  μετάξι, 

ΚαΙ  'δέσανε  τά  χέρΐά  του  μ*  εφτάκλων'  άλυσσίδα, 

Κα!  δέσαν  καΐ  τά  πίδΐά  του  μέ  δυο  λίτραις  βολύμία. 

-*•»  Σ'  ούλο  τό  δρόμ'  άμέτε  με  δεμένο  καΐ  κλεισμένο, 

?2τίς  αγαπώ  τη  γειτονία  χρυσοπαρουσασμένο. 

Κλ'  έκείν*  ί  σκύλα  •?βγηκε  άπά*  ςτί)  γαλαρία. 

—  Δε  σοΟ  τδ  λέω,  Δαρδανή,  νά  μην  πολλοκαυχΕσαι, 

ΓΙχτ'  {χεις  λύκους  άγριους,  γεράκΐχ  "μερωμένα 

Κϊ  ίρθουνε  καΐ  σε  πιάσουνε,  ςτου  ΒκσιληΒ  σέ  πΛνε. 

Τσιτώνει  μΐά  τά  μάτίχ  του  καΐ  κόβγει  τά  μετάζα, 

Κάνει  και  μία  τά  χέρΐά  του  και  σπ$  τ/.ν  άλυσσίδα, 

Κλωτσφ  καΐ  μΐά  τά  πύδ*α  του  καΐ  κόβγει  τά  βολύμία 

Και  βγαίνει  τ*  άργυρο  σπαθί  άφ*  τ*  αργυρό  φηκάρι. 

\  Τα  $σματα  ταΟτα  προέρχονται  !ξ  ίχτβταμένης  συλλογές  δημοτικών  προϊόντων  %η  ?ν* 
τολ{  τοΟ  Συλλόγου  ή  ίκιτροπή  τών  Νεοβλληνιχών  Αναλυτών  ήγόρααι  πάρα  τοΰ  λογίο» 
1ι  Φ^ρας  νίον  χ.  Πιταλ*,  δστις  εΐχ*  φροντίσει  τήν  σ«ν*γωγην  τούτων. 
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ΈννΑχ  μουλάρια  'φόρτωσε  δλο  αύθΐά  καΐ  μύταις. 
ΤοΟ  Βασιλέα  τά  'στειλε  σα  ν&τον  πεσχεσάκι. 
Όρίστ*  αφέντη  Βασιληά,  τοΟτο  το  κανισχάκι• 
*Αν  ίχνις  κΐ'  άλλα  πρόβατα,  στείλε  να  σου*  σφρβάσα, 
νΑ  θέλιρς   καΐ  τοΟ  λόου  σου,  χόπλασε  γ.ϊ  απατός  σου* 


Οΐ  άδίλφοί  Βλαχόπουλο*• 

Ό  Γΐαννης  ό  Βλαχόπουλο;  κλ'  Άλέζης  αδερφός  του 
Μαζί  τρων•  χα!  "πίνουν•  κλ'  αντάμα  τραγουδοΟνε, 
Κ'  έδεσαν  χα!  τσο;  μαύρου;  των  σ'  ίνα.  πλατύ  χωράφι* 
ΤοΟ  Γιάννη  τρώει  σίδερα,  τ*  Άλέζη  τά  λιθάρια. 
ΚαΙ  τό  μικρό  Βλαχόπουλο  'γίνηχ'  ςναν  πουλάκι, 
Ήπίε  χαΐ  τ$ς  Ιλεγε  μέ  τό  χαμέν'  αχείλι; 
ΈσεΤς  τρώτε  χαΐ  πίνετε  χΓ  η  χώρα  σας  χρουσεύγει• 
'Πήραν  το0  Γιάννη  τά  παιδία,  τ'  Αλέξη  τη  γυναίκα 
ΚαΙ  του*  μικρού*  Βλαχόπουλου  την  άγαπητιχη  του. 
*0  Γιάννης  μ4ς  τοΟ  τό  'χουσε,  τό  μαΟρό  του  σελλόνε», 
Κλ'  Άλέζης  4  τριτότερος  τ6  μαΟρο  χαλινόνει, 
ΚαΙ  τό  μικρό  Βλαχόπουλο  μπηδ$»  καββαλικεύγει• 

—  "Αν  είνε  χίλιους,  κόψε  ντους  χαΐ  δυό  μ^ν  τΐς  άφηκφς» 
"Αν  είνε  τρεις  και  τέσσερης,  δός  μας  χί  έμ&ς  χαμπάρι. 
Δώνει  βετσά  το(5  μαύρου  του,  άπά'  σ'  τσϋ  βίγλαις  βγαίνε*  * 
Να  ντάφ  'πίσω,  Ντρέπεται,  να  πάτρ  'μπρός,  φοβάται, 
Σκύβγει  φιλεΐ  τό  μαΰρόν  του  μέ  τό  χαμέν'  αχείλι. 

— '  Δύνεσαι,  μαΟρε,  δύνεσαι  ςτό  γαΐμα  γΐά  ν'  άπλέψνις 
ΚαΙ  συ,  σπαθί  μου  διμισχΐ,  νά  μην  άποστομώσνις  ; 

—  Δύνωμ'  6  μαύρος,  δύνωμαι  ςτό  γαΐμα  γΐά  ν'  άπλέψο* 
Έί  2γώ,  σπαθί  σου  διμισχΐ,  νά  μην  άπαστομώσω. 

Μά  δέσε  τό  κεφάλι  σου  μ'  ίνα  χρυσά  μαντήλι, 

Δέσε  χαΐ  τ'  άργυρο  σπαθί  ςτό  χαλαμόχερό  σου. 

'£  τό  βάρμα  χίλιους  έκοψε,  ςτό  βάρμα  δυό  χιλιάδες, 

Εις  τό  μετά  του  γύρισμα  δώδεκα  χιλιάδες• 

'Πήρε  τοΟ  Γιάννη  τά  παιδιά,  τ'  Αλέξη  τη  γυναίκα 

ΚαΙ  τό  μιχρό  Βλαχόπουλο  την  άγαπητιχη  του. 

Προσγονατίζ'  4  μαΟρός  του  χαΐ  'πίσω  του  τση  παίρνει* 

'Σ  τό  δρόμον  όποΟ  'πηαινε,  σύρνβι  φωνή  περισσός 

Δεντρά  ξερριζωθηχανε,  μηλΑαΐς  χαΐ  κυπάρισσο. 

"Αν  είστε  'πίσω,  στέκεστε,  χΐ'άν  είστε  'μπρός,  σχίαχτίτ* 

Τά  μάταά  μου  θολώσανε  χαΐ  τό  χορμί  μου  τρέμει. 


• 


ΝΒΟΡΛΛΗΝΙΚΑ  ΑΝΑΛΕΚΤΑ  483 

Μΐχ  μπαλωθΐά  τοΟ  ρίχνουνε  με  μπάλα  άσημένΐ*. 
"Αν  εϊν'  άπό  τόν  ουρανό,  τό  γαΐμά  μου  χαλάλι, 
ΜΑν  εϊν*  άπό  τ'  άδέρφίά  μου,  τό  γαΐμά  μου  χαράμι, 
θέρμη  νά  χόψν)  τσ*  ώμορφαις  και  'γείχ  ςτά  παλληκάρίκ, 


Ό  Χαντζανάκη;  6  ^ι/ρής  ό  μικροχαντζανάκης, 

($  ό  Χαντζαν^ς,  δ  Χχντζαν9)ς,  ό  Χαντζανομπαζάδο;), 

Τινά  δέν  είχε  νά  '[*.ιλ{|,  τινά  να  λογαριάζν), 

($  τη  νε*ά  δέν  εϊχε  νά  'μιλ'Τί,  τη  νείά  νά  κουβεδίκζτ)), 

Μονάχα  με  τό  μαΟρόν  του,  το  μαΟρο  τ'  άλογόν  του, 

—  Μαΰρ'  δ  μέ  κάμτις  νά  φιλώ  την  κόρην  έποΟ  θέλω, 
Τά  τέσσερα  σου  πέταλα  θά  τά  μαλαματώσω. 

Μ'  ά  δέ(ν)  μέ  κάμης  νά  φιλώ  την  κόρη  όπου  θέλω, 
θά  σ*  άναιβάζω  σε  βουνά,  σε  χαμηλολαγκάδία 
(τ%  θά  σ'  έναιβάσω  ςτά  'ψηλά  καΐ  ςτά  βαθειά  λαγκάδια), 
Καΐ  στά  βουνά  τ'  άπέτρωτα,  ποδ  κοπανίζουν  τίλλα 
($  'κεΐνα  τά  πέτρινα  βουνά,  ποΟ  κοπανίζουν  τ1  άλλα)» 
Σα  βες,  άφίντη,  νά  φιλ$ίς  την  κόρη  όποΟ  θέλε•;, 
Πάρε  βελόνι  καΐ  κλωστή  %ί  οίμε  ς  τη  γειτονιά  ν  τση 
ΚαΙ  σύρε  μΐά  'ψιλή  φωνή,  ώστε  ποδ  νά  μπορείς. 
—Μάνα  μου  βϊν*  άπ'τη  Φραγκίά  κΐ'άφέντης  μ'  άπ'τή  Πάρα 
Κλ'  ίχ'  αδερφό  Πχ\ίτσαρο  δώδεκα  χρόνοι  σκλάβο. 
Κ'  η  [χάναν  τση  ώς  τό  'κουσε,  πάει  τόν  αγκαλιάζει. 
Κόρη  μαθητρα  σοΟ  'φερα  την  πρώτη  ο*  άζαδέρφη. 
ϊ'  τό  παραθύρι  'κάτσανε  καΐ  ^σφιχταγκαλιάστηκαν, 
*Εναν  πουλ'  ίκεντούσανε  κ:Γ  ίναν  τραοΟδι  λέαν. 

—  Μπρε  Χαντζανί},  μπρε  Χαντζανί,  μπρε  Χαντζανομπαστάρδε 
Μπρε  τό  κουλοΟκί  σου  περν$  καΐ  συ  καΐ  δε  γροικάεις. 

"Α  δεν  τό  πΐάσω  τό  σκυλί  κέ'  ά  δεν  τό  θανατώσω, 
Νά  βγάλω  τά  ματάκΐάν  του,  στραβό  νά  τοΟ  τό  δώσω* 

—  Πά  *πές  μου,  έζαδέρφη  μου,  πως  βίν'ό  Χαντζανί;  σού  ; 

—  ΕΓνε  'ψηλός  και  τσιριγλός,  λιγνός  σάν  κυπαρίσσι 
Λυωβεργφ  την  μέσην  ταυ  σάν  την  κεθάκλυα  βρύσι' 

($  Μά  'νε  'ψηλός  χαΐ  τσιριγλός  και  βοσκαναιθρεμμένος, 
Βάζει  καΐ  τό  φεσάκιν  του  σάν  πολυχαδεμένος)- 

—  ΠΛν'  τά  πουλάκια  σ'τσί  φωλίαΐς,  άδόνία  σ'  τσ'άδονίαΐς  τ«, 
Κ*1  τό  καμένο  τό  Α*ν*ώ  που  Οενα  πάΤ  νά  πέσνι ; 
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•—  *Αψετε,  βάγίχις,  τά  κερίά,  μουνοΟχοι  τσ$  λαμπάδας 

ΚαΙ  στρώσετε  τ/ιν  κλίνη  μου  τη  λινομέταζη  μου 

Βάλετε  πάπλωμα  χρυσό»  γ1«ν  εΙν*  Α  Χαντζανγ|ς  μου 

($  Κ  «Ι  στρώσετε  τό  πάπλωμα,  που*  εϊν'δ  Χαντζαν^ς  μου) 

Έπηανε  κ*  ίπέσανί  και  *σφιχταγκαλ!αστηκαν.. 

Κ  «Ι  τό  πορνό  σηκώνεται  κ:Γ  ητονε  βαρεμένη 

(ΐ  καΐ  τό  πορνό  ζημερωτά  νζτονε  βαρεμένη). 

Κ'  είς  τό  δεζίν  τση  μάουλο  η  τον  ακουμπισμένη. 

•—  Πά  *πές  μου,  άζαδέρφνι  μου,  τι  είδες  ςτ*  δνειρό  σου. ; 

—  Σε  περιβόλι  βρίσκουμου,  σε  χώραις  έπερπάτου^ 
Σέλινα  έζεσέλινα,  πράσα  Ιπρασολόου, 

Τριγύρω  'ς  την  ποδίτσα  μου  τριαντάφυλλα  και  ^όδα> 
Ήβάστου  καΐ  στά  χέρΐά  μου  ολόχρυσα  δυό  μίλα., 

—  Τό  περιβόλι  ίσου  συ,  χώραις  ί  χώρισί  μας, 
Τα  πράσα  καΐ  τα  σέλινα  τα  λόγλχ  που  σοΟ  είπα. 
Τα  ρόδα,  τά  δίχντάφυλλα  εΐνε  ή  παρθενία  σου, 
Τά  μ^λα  τά  ολόχρυσα  εΐνε  τά  δυό  βυζά  σου. 
Τώρα  μισεύγω,  λίγερη,  κΓ  ίχε  τά  μοιρολόγι*, 

—  Άμπείδες  κϊ*  είσ*  ό  Χαντζαν^ς,  ελα  νά  βλοηθοΟμ* 
Μ'  άνη  γυρεύγω  νά  βλοω  καΐ  νά  περιλαβάνω, 

*Κχω  λαμπάδαις  καΐ  κερίά  νά  δίνω  των  παπάδω ; 
Σε  κάθε  χώρα  ίχω  μία,  σε  κάθε  κάστρο  δέκα 
ΚαΙ  ςτην  Κωνσταντινούπολι  παιδία  με  τη  γυναίκα, 
Τώρα  μισεύγω,  λίγερη,  κλ'  ίχε  τά  μοιρολόγια. 

—  Καλό  ςτηνε  τη  μάνα  μου,  καλόστηνε  όπου  'ρθε 
ΠοΟ  μοΟ  'φερε  τό  ΧαντζανίΙ,  πώς  είν'  η  άξαδέρφη. 
— Γλά  σηκου  θυατέρα  μου,  καΐ  λούσου  καΐ  χτενίσου> 
Νά  π&μ'  άπά'  *ςτου  ποδοστα"  την  κρίσι  νά  μ*ς  κάμτρ. 
Καθώς  την  {δ9  6  ποδοστ&ς  τό  νουν  του  τονέ  χάνει. 
Λεν  ήταν  πιθαμή  χαρτί  καΐ  κοντύλια  μελάνη 
Παρά  'ρθε  τέθοία  'Ρηίσσα  απάνω  στό  παλάτι ; 

($  Δέν  εΐνε  πιθαμή  χαρτί  καΐ  μπένα  με  μελάνη, 
Μονό  ρθε  τεθοία  'Ρήϊσσα  μονάχη  ςτό  παλάτι ;) 

—  *Ηταν  καΐ  πιθαμή  χαρτί  καΐ  κοντύλια  μελάνη, 
Μόν'  δρθ\  αφέντη  ποδοστ&,  την  κρίσι  νά  μοΟ  κάμνις. 
Ό  Χαντζαν^Ις,  6  Χαντζανίς,  ό  Χαντζανομπαστάρδος 
Με  μαρίολίά,  μ*  έπιβουλλά  μοΟ  'πίρε  την  τιμή  μου* 
Έστειλε  καΐ  τόν  επήρε  σαράντ'  αρματωμένους 

(^  Στέλλει  καΐ  τονέ  παίρνουνε  μί  δέκ'  αρματωμένοι)^ 

—  *Α  δ$ν  την  τίάρρς,  Χαντζαν?ί,  έγώ  θά  τηνέ  πάρω* 
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—  Έσύ  που*  δεν  τί)  'φίλησες,  λες  πώς  θά  τνινέ  πάρ,νκ, 
Κ'  εγώ  ποΟ  τηνέ  'φίλησα,  θενά  σου  την  άφηκω. 


*0  δολεος  έραβτής• 

Ό  Κωιταντάκης  6  μικρός,  6  μικροΚωνσταντΓνος 

ΊΙμικροκαββαλίκεψε  άμέρωτο  μουλάρι, 

Κ'  ηναίβηκε  καΐ  το  βουνό  μέ  δίχως  χ*λινάρι, 

Κ'  ηκαμε  κΐ*  άγαπητικλά  στρατιώτη  θυατέρ*,   . 

Τσϋ  στέλλει  ενα  μηνυτό,  διακόσα  την  ημέρα' 

Τό  ναΐ  ποτές  δεν  τό  'λεε  σαν  πρωτοθυατέρα. 

Σηκώνεται  ιλ£  ο  Κωσταντ^ς,  ςτό  σπίτιν  τση  πηγαίνει• 

Τόν  άρωτοϋ*  τ*  άδέρφίάν  του. —  Τί  έχεις  Κωνσταντίνε  ; 

Τί  έχεις,  Κωνσταντίνε  μου,  καΐ  είσαι  βαρεμένος, 

Σ*  τό  δεζιό  σου  μάουλο  βρίσκεσ    ακουμπισμένος ; 

Να  σαςέ  'πώ  'γ',  άδέρφίά  μου,  τά  πάθη  μου  θά  κλαίτε. 

Στρατιώτη  κόρη  'γάπησα  καΐ  δε  μοΟ  τηνέ  δίνει. 

— Κ*'  Ιννοιά  σου,  Κωνσταντίνε  μου,  κϊ  έμεϊςνάσοΟ  τη  δώκω» 

Φέρε  παπάδες  εκατό  'ς  τσ^Ι  σκάλαις  τση  να  π&αε. 

Σαράντα  'μέραις  κάνουνε  τσ•2ί  σκάλαις  τση  ν*  άναίβου, 

"Αλλαις  σαράντα  'κάμανε  την  κόρη  να  την  εύρου. 

—  Καλώς  τσοι  τσοί  παπάδες  μου,  που  'ρθετε  να  μέ  'δήτε» 

—  Μά  'μεϊς  δεν  ήρθαμε  εδώ  να  φ2με  γλά  να  πΐοΰμε, 
Ό  Κωσταντ?ίς  μ&ς  έστειλε  γΐά  να  σε  καλοδοΟμε. 

•—  'ΠΐΙτέ  του  σεις  ταυ  Κωσταντίΐ  ςτ'  αύτι  'να  λογαράκι• 
Ν'  αγκαλιαστεί  τ'  αυγά  πολλά,  τον  ουρανό  με  τάστρα, 
Να  σπείρνι  και  τη  θάλασσα  κουκί  σπυρί  σησάμι9 
Νά  σπε(ργ)  καΐ  τά  τρίστρατα  κουκί  σπυρί  σιτάρι, 
Νά  κχμη  καΐ  τ'  άλώνίν  του  ανάμεσα  πελάου, 
Νά  βάλν)  και  τό  μαυρόν  του  δια  νά  τ'  άλωνέψνι, 
Κουκί  σιτάρι  μί)  χ*θ?|,  κόνταλο  μην  του  μπλάζνι, 
Τότες  κΐ'  6  Κωνσταντίνος  σα;  έμενα  νά  κυττάζνι. 
ΤοΟ  Κωσταντ^  ως  τά  'πανε,   πολύ  τοϋ  'βαροφάνη• 
*Φίνει  τά  ίρη  'πίσων  του  καΐ  τά  βουνά  'μπροστάν  του, 
Τό  δρόμον  όπου"  'πηαινε,  του  πάντηζ'  ίνας  γέρος. 

—  Τί  έχεις,  Κωνσταντίνε  μου,  καΐ  είσαι  βαρεμένο; ; 

—  Νά  σαςε  'πώ  'γώ,  γέροντα,  τά  πάθη  μου  θά  κλαίτε. 
Στρατιώτη  κόρη  αγαπώ  καΐ  δί  μου*  τηνέ  δίνουν. 

— -Κί  ίγνοΐά  σου,  Κωνσταντίνε  μου;  κ;Γ  εγώ  νά  σ'  ορμηνέψω. 
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Πα  να  σου  βγάλω  τά  σουρλΐ*,  γυναικεία  νά  σε  '  ντύσω. 
Πάρε  βελόνα  χαί  κλωβτη  χΐ'  &\>λ  στη  γειτον^χν  τση 
ΚλΙ  γίνους  κ2'  άζαδέρφην  τση  καΐ  γίνου;  χαί  'δικίάν  τση. 
Ψωματερνά  τοΟ  τό  'λεε  χί  αληθινά  τό  χάνει. 
Παίρνει  βελόνα  χαί  κλωστή,  ςτή  γειτονίάν  τση  πάει. 

—  "Ωρα  καλή  γειτόνισσα  —  Καλό  *ς  την  άζκδέρφη. 
Σ1  {να  σκαμνίν  ήκάτσανε  χί  ίνα  ν  πλουμίν  ήκάναν 
Κ  Γ  ίναν  τραουδι  'λέανε,  σ'  2να  σκοπό  τό  'βάνχν. 
ΚΓ  ή  χάρη  ήναιστέναζε  χ'  η  άζαδέρφη  λέει* 

—  Τί  έχεις,  άξαδέρφη  μου,  χαί  βαρελαναστενάζεις  ; 

—  Των  χασσελω  μου  τά  κλειδιά  που*  Υτα  χαΐ  δε  χτυπούσε 
ΠοΟ  'νε  κί  6  Κωνσταντίνος  μου  χαί  δε  δλαβοπερνοΟσι ; 

—  Ό  μαΟρός  του  έρρώστησε  χ'  τίπεσε  στό  χρεββάτι• 
Κ'  εκείνη  ήναιστέναζε  χί  ή  άξαδέρφη  λέει. 

—  Τί  έχεις,  άζαδέρφη  μου,  χαί  βαρεΙΙαναιστενάζεις  ; 
Παν  τά  πουλάκια  ςτή  βοσκή,  π£νε  γΐά  να  χοιτάζου- 
Κ'  έγώ,  ποΟ  'μείνα  μοναχά  με  πο*όνε  θα  πλαγιάσω ; 

—  Κΐ'  ίννοΐά  σου,  άζαδέρφη  μου,  χαί  μείνεις  με  τσϊ  βάγ^αις 

—  Μα  'γώ  δουλίω  ποΟ  χάνομαι  να  μείνω  με  τσίί  βάγίαις. 

—  Κ'  ίγνοΐά  σου,  άζαδέρφη  μου,  χαί  μείνομε  αντάμα• 
'Γπνο  πολύ  την  'πότισε  χλ'  ήπεσε  λιγωμένη. 

ΚαΙ  τό  π£<>λ  σηκώθηκε  XV  ήτον  αρρωστημένη. 

—  Τί  έχεις,  άζαδέρφη  μου  χαί  εϊσ'  αρρωστημένη  \ 

—  Φεΐδ'  ηννοίωσα  ςτή  μέση  ρ«ου  χαι  βάρος  ςτέτ  λαιμό  μου• 

—  Έγώ  'μουνε  τό  φεϊδί  σου,  εγώ  'μουν  χί  η  τιμή  σου. 
Τρίβγει  τό  μουσταχάχιν  του,  ςτό  μαΰρόν  του  καθίζει• 
Σηκώνεται  χ'  ή  χόρ'  αύτη  τραβ$  δικαιοσύνη. 

Σύρνει  χαί  πάει  'ς  του  πασσα,  πάει  \  τοΟ  πεθερουν  τση. 
— -  "42ρχ  καλή,  άφέντ'  άγα\ —  Καλό  ςτην  τή  νυφίτσα. 

—  "Ενας  άν  τη  φαμήλΐά  σας  μου  'πηρε  την  τιμή  μου. 

—  Γνωρίζεις  το(ν);  —  Γνωρίζω  το[ν]  να  τό(ν)'βρω  ςτήν  αυλή  (ίου, 
"Ισος  εΐνε  σαν  τό  κερί,  χυτός  σαν  τή  λαμπάδα, 

Μα  V  καΐ  τό  χωρίουλάχιν  του  από  την  Άλεζάντρα. 

—  Κατά  τά  σημαδάκΐάν  του  θέ  νά  V  ό  Κωνσταντίνος. 

—  Δεν  τό  'ζερες,  δλαβόντρου  γυΐέ,  τί  άθρωπος  εϊν*  'κεΤνος; 
θέλεις  τόνε  τόν  ΚωσταντΐΙ,  μά  χοΐός  δεν  τονέ  θέλει ; 
ΠοΟ  'ντάς  πατήσν)  μέσ'  στη  γ?,  ή  γίς  βουλφ  χαί  φεύγει, 
θέλεις  τόνε  τό  Κωσταντϋ,  μά  ποΑός  δεν  τονέ  θέλει, 
Που  'νε  καμπάνα  φράγκικη,  καμπάνα  σημαντϋρι, 

ΚαΙ  σα  θα  τη  σημπάνουνε,  γροιχίέται  ςτό  Μισ-^ι  } 
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Έγένετο  ^δη  γνωστόν  διά  τών  εφημερίδων,  δτι  κατά  τάς  αρχάς  του  σή- 
μερον λήγοντος  μηνός  άνεκαλύφθη  βυζαντινή  επιγραφή  £ν  τινι  τών  έν  τ$ 
"Αλτει  τάφων,  τών  έν  το?ς  δήθεν  σλαβικοΤς  έν  αύτ$  οίκημασιν  ανηκόντων. 
Ή  επιγραφή  «δτνι  προστιθεμένη  έτέροις  εύρημασιν,  ί[τοι  σταυροϊς,  σφραγΐσι 
χαΐ  μι2  βυζαντινή  λυχνία,  καθιστή  πλέον  καταφανές,  δτι  τα  οίκηματα  ταΟτα 
ιΐνε  χριστιανικά.  ΚαΙ  τό  ζήτημα  δέ  τίνες  οι  χριστιανοί  οδτοι,  άν  δηλ• 
εΤνβ  εγχώριοι  ?}  σλάβοι  έξελληνισθέντες  $  έτεροι  λαοί  έξωθεν  έλθόντες,  εϊνε 
πλέον  πραγματεύσιμον.  Ενταύθα  παρατηρώ  μόνον  έν  παρόδφ  δτι  τά  γενό- 
μενα ευρήματα  ουδέ  την  έλαχίστην  άπόδειξιν  τ$]ς  σλαβικές  καταγωγές  τών 
προκειμένων  οικημάτων  παρέχουσι.  Καθ*  &  δε  έκ  τί)ς  αρχαιότατης  έν  τ•ϊ| 
Άλτει  βυζαντινές  εκκλησίας  καταφαίνεται,  ^  χώρα  αυτή  κατφκηθη  υπό 
χριστιανών  άπό  τ1|ς  £'  περίπου  έκατονταετηρίδος'  εις  τούτους  δέ  τους  χρι- 
στιανούς άνηκουσι  τα  μεταγενέστερα  οίκηματα,  διότι  ούδένα  άρχαιολογικ&ν 
λόγον  ίχομεν  προς  δποστηριζιν  δτι  οι  χριστιανοί  ούτοι  έζέλιπον  έν  τοις  δστε- 
ρον  χρόνοις  $  εξεδιώχθησαν  υπό  έτερων  λαών. 

Συγχρόνως  δέ  τ-7|  επιγραφή  ταύτγ)  άπεκαλύφθησαν  και  δύο  μωσαϊκά  έν 
τφ  έκτος  τϋς  "Αλτ  ε  ω  ς,  προς  το  βορειοδυτικόν  μέρος  αυτής,  κειμένψ  ρωμαϊκή 
βχλανείω.  "Εϊνε  δέ  ταΟτα  £ργα  ωραιότατα,  άμιλλώμενα  προς  τά  τί|ς  Πομ- 
πηίας, καΐ  εϊκονίζαυσι  τό  μεν  νηρηίδα  καθημένην  επί  θαλασσίου  ταύρου,  τό 
δέ  τρίτωνα  φέροντα  τρίαιναν  καΐ  όχούμενον  επί  άρματος  συρομένου  υπό  ιππο- 
πόταμων. 

Τά  σπουδαιότερα  δέ  πλαστικά  ευρήματα  του  μηνός  τούτου  εϊνε  Λπαντχ 
χαλκά,  ήτοι 

λ)  Ζευς  (υψ.  0,25)  εστεμμένος,  ?χων  μακράν  κόμην  άποτελουμένην  έκ 
~*ραλληλων  και  κανονικών  πλοκάμων  καταπιπτόντων  επί  των  νώτων•  Φέρει 
οέ  ποδηρη  χιτώνα  καταλείποντα  γυμνόν  τον  δεζι&ν  ώμον,  προσκεκολλημέ- 
νον  στενώς  τψ  σώματι  ούτως,  ώστε  αποτελεί  μετ'  αύτοΟ  δλον  τι  συμπαγές, 
χα!  σχηματίζοντα  υπό  τον  αριστερόν  βραχίονα  μακράς  παράλληλους  πτυχάς* 
Τό  πρόσωπον  εϊνε  ίσχνόν  καΐ  όζύ,  καΐ  Ιχει  μεγάλην  ομοιότητα  προς  την  κατά 
?Α  γ'  έτος  των  ανασκαφών  ε&ρεθεισαν  χαλκών  κεφαλήν  Διός.  Καθόλου  δέ 
έςεταζόμενον  τό  ?ργον  τοΟτο  εϊνε  άριστον  υπόδειγμα  αρχαϊκής  έργασίας,ποιη• 
δεν  πιθανώς  κατά  τά  τελευταία  2τη  της  ς'  έκατονταετηρίδος• 

&)  Δύο  αγαλμάτια  (δψος  τό  μεν  0,12.τό  δέ  0, 1 1)  παριστώντα  γνμτόν  χηΐ 
ίπιμμίτοτ  41α  πρατου'ντ*  έν  μεν  -τ-ρ  δεξι$  κεραυνόν  έν  δέ  τ*ί  αριστερή  «ενόν. 
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Παρίσταται  δε  ό  πατήρ  ανδρών  τε  θε&ν  τε  καθ*  ^ν  στιγμήν  πλήρης  όργΐ; 
είνε  έτοιμος  νά  έςακοντί^τρ  τό  φοβερόν  Αύτοθ  ίπλον*  προς  το&τα  $έ  σττ,ριζό- 
μένος  επί  το0  δεξιού*  ποδός  υψόνει  την  δεξιάν  και  προβάλλει  τον  άριστε:; 4 ν 
πόδα,  κλινών  συγχρόνως  προς  άριστεράν  τό  άνω  μέρος  το5  δώματος.  Τοαΰτχ 
αγάλματα  ευρέθησαν  καί  δύο  £τερα  εν  τοΓς  προηγουμένοις  ίτεσι.  ΚοΛ  έττΐ 
νομισμάτων  δε  τών  Ηλείων  εικονίζεται  οβτως  6  Ζευς. 

γ')  Άγαλμάτιον  άρχαΐκόν  παριστώ  ν  Άνίρα  χαχαχζΐμεγοτ  ίπΙ^χΜηχ 
(μ.  9,15  υψ.  0,08),  στηρίζοντα  τδν  άριστερόν  αγκώνα  έπί  προσκέφαλου  κ*1 
κρατούντα  έν  τί|  χειρί  φιάλην.  Ή  τοιαύτη  στάσις  αναπολεί  ημΐν  τάςέτρου- 
σκικάς  έκείνας  λάρνακας,  έφ'  ών  παρίσταται  ό  θανών  κατακεκλιμένος*  κχί 
ου  μίνον  τούτο,  αλλά  και  6  ιματισμός,  ή  ϋκφρασις  καί  τά  χαρακτηριστικά 
τοΟ  προσώπου  εϊνε  όλως  ετρουσκικά.  Τοιαύτη  παράστασις  ητο  συνΐθης  ε*ν 
Ελλάδι  και  εν  τοϊς  δστερον  χρόνοις,  καθ*  άβλέπομεν  έν  τοις  λεγομένοις  αεπν 
ταφίοις  δείπνοις»  ών  πολλά  ευρίσκονται  έν  Πελοποννησψ  καΐ  μάλιστα  έν 
Τεγέ$,  καΐ  2ν  τισι  σαρκοφάγους.  Και  εϊναι  μεν  τολμηρόν  νά  έζάγνι  τις  καθο- 
λικά συμπεράσματα  έξ  ενός  μόνον  Ιργου,  άλλ'  όπωςδηποτε  η  γνώμη,  δτι  δή- 
θεν τάς  παραστάσεις  ταύτας  παρέλαβον  οί  ϊλληνες  παρά  τδν  'βτρ*>ύσκων, 
ανατρέπεται  διά  του"  προηγουμένου  αρχαϊκού  αγαλματίου•  τΑν  δέν  ίχομεν 
Ικανούς  λόγους  προς  ύποστηριξιν  τίς  αντιστρόφου  γνώμης,  τουλάχιστον  πρέ- 
πει νά  άποδεχθώμεν,  δτι  αί  παραστάσεις  αύται  προ^λθον  εκ  Μικρ&ς  'Άσί*;. 
Προ  τεσσάρων  δε  ημερών,  τ?|  26/)  λήγοντος,  ευρέθη  πλησίον  του"  ίϊρτα- 
νείου  πολύτιμον  και  δλως  άπροσδόκητον  εύρημα,  ήτοι  χ&Αχη  πωγωγσφόηος 
χεγαΑϊι  άθλητοΟ  ίχουσα  φυσικόν  μέγεθος.  Διέφυγε  δέ  τόν  δλεθρον,  *8ν  ύτό 
κακούργων  καΐ  φιλάργυρων  χειρών  υπέστησαν  τά  χαλκΛ  ίργα  τ$ίς  "Αλτεως, 
χαταπλακωθεισα  κατά  την  πτωσιν  αύτ•?5ς  υπό  μεγάλη;  λίθινης  πλακός  κχΐ 
γενομένη  ούτως  αόρατος•  Ή  μικρά  καί  έζ  οξέων  έστριμμένων  βοστρύχων  απο- 
τελούμενη κόμη  αύνΤΙς  συνέχεται  διά  ταινίας,  ό  πώγων  εϊνε  παραπληιιο; 
κατά  την  έργασίαν  τοΐς  βόστρυχοι;  τ$ς  κόμης,  καί  οί  οφθαλμοί  ίσαν  έντε- 
θειμένοι  καί  άπετελουντο  εξ  έτέ:α;  πιθανώς  υλης'  έντεθειμένα  δ'  εϊνε  και 
τά  χείλη,  άλλ'  εκ  χ*λκο0.  Ή  ανδρική  δ'  αύτνίς  καί  πως  θυμώδης  ίκφρασις, 
ί  μ.ικρά  πίεσις  του*  προσώπου,  η  πλατεΐκ  ρις  καί  μάλιστα  η  ταπείνωσις  τ&ν 
οφρύων  προς  τό  μέρος  τίίς  ρινός,  και  ή  2νω  τούτων  συστολή  καί  έξίγκωσις 
τ&ν  κάτω  μυών  τοΟ  μετώπου,  ταύτα  πάντα  παρέχουσιν  αύτίί  δψιν  £ωμα- 
λαίου  καί  αδάμαστου  παλαιστου,  τρόμον  δυναμένου  νά  προξενησνι  τφ  αντα- 
γωνιστή του.  Άπείκασμα  δ'  ούσα  προσώπου  ί  προκειμένη  κεφαλή  Ζχει  3λω; 
υποκειμενικά  γνωρίσματα,  είνε  όμως  κεκαθαρμένη  άπ4  παντός  κοινού  καί 
επουσιώδους  καί  πάσης  πραγματική;  λεπτομε^είαΓ,  ώστε  εϊνε  αναμφιβόλως 
προϊόν  τ£^ν  καλλίστων  τίίς  ελληνικές  τέχνης  χρόνων,  τών  τελευταίων  περί- 
που ετών  τ»ίς  δ'  έκατονταετηρίδος, 

Ή  κεφαλή  δ'  αυτή  ή  παρέχουσα  τδμίν  εννο;άν  τιν*  τ?ίς  μεγαλοπρε^ει*; 
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των  τηννΑλτιν  τδ  πάλαι  έπικοσμούντων  χαλκών  ϊργων  και  καθιστώσα  οδτως 
άλγεινοτεραν.  την  άπώλειαν  αυτών,  εΐνε  τά  τελευταϊον  μέγα.  εύρημα  τών 
ολυμπιακών  ανασκαφών,  διότι  αδται  πενταετίαν  #λην  διαρκέσασα*,  έληξαν 
αημερον  οριστικώς*  Ούτω  τά  τ*ρδ  μι&ς  έκατονταετηρίδος  γλυκύ  δνειρον  τοϋ 
Βίγαλρ.αν  έπραγματοποιιδβη  :ίίδη  ολοσχερώς  ύ«δ  ττ}ς  νέας  μεγάλες  Γερμα- 
νίας, και  ^  αρχαιολογία  έκτησατο  ένταΟθχ  μεγάλους  χοςΐ  πρωτοφανείς  θη- 
σκυρους,,  δι'  ών  καθίσταται   ί  κατ'  έξοχην  επιστήμη  τ$ς  Ιθ'  έκατονταε* 


ος 


Έν  Ιρχ*?*  Όλυμκ'χ,  τί|  τελευταί*  Μαίου  1880. 


Π.  Κ1ΒΒΑΜΑΪ. 


ΑΡΧΑΙΟΤΗΤΕ*  ΡΕΙΡΑΙΚΑΙ 
V.  ΤΑΜΙΑΣ  ΠΑΡ9  ΕΦΗΒ013 

Πρδ  ικανών  ίδη  ετών  έγένοντο  γνωσταί  έν  Αθήναις  ευρεθεϊσαι  πολλαΐ  έπν 
γρ*φαΙ  είς  τά  των  έφηβων  κοινά  αναφερόμενο»,  άφ'  ων  καΐ  το  ίνομαϋχουσι^ 
ΪΥ  ων  έγνώσθη  ή  δπαρξις  σωματείων,  έν  οίς  κατατασσόμενος  δ  πολίτης  κατά 
τγιν  έφηβικήν  ήλικίαν  ήσκεΓτο  έκγυμναζόμενος  ιδία  τά  περί  το  σώμα,  ύπδ 
άρμοδίοις  τοις  έπόπταις$  οίονείπροαλειφόμενος,  έν  ίσω  η  το.  ίτι  τοΟτο  δύνα- 
τ&ν,  διά  το  έν  τ$  πολιτεία  στάδιον  εις  6  μετά  την  προπαρασκευών  ταύτη* 
€ΐ?ύρν*το» 

Δια  τοΰτο  τά  σωματεία  ταύτα  $σαν  οδτω  διωργανωμένα,  ώστε  νά  άπο- 
τιλώσιν  έν  μικρογραφία,  ούτως  είπεϊν,  το  εύρύτερον  εκείνο  πεδίον,  έφ'  οδ  μετ* 
ολίγον,  παρεσκευασμένος  καταλλήλως,  εμελλεν  ό  έφηβος  νά  άναφαν$.  Εν- 
τεύθεν έξηγοΟνται  αϊ  άρχαΐ  έκεΐναι  αϊ  πολλαΐ,  αϊ  άναγραφόμεναι  επί  των 
στηλών  τών  εφηβικών,  αι  φέρουσαι  τά  αυτά  τοϊς  γ,κτχ  τ^ν  άλλην  πολιτείαν) 
ονόματα*  κάθ'οσον  συν  τ$  έκμορφώσει,  ίς  έτύγχανεν  6  ίφηβος,Ιίπρεπε  νά  συνε- 
θίζηται  ολίγον  κατ*  ολίγον  καΐ  εις  πάντα  τά  αποβλέποντα  τον  τέλειον  πο- 
λίτην'  εις  τούτο  δε  τά  μέγιστα,  φρονώ,  συνεβάλλετο  δ  δργανισμδς  τών  κοι- 
νών,  είς  ά  έτάσσοντο,  δ  φέρων  τδν  τύπον  άναλογώτατον  ως  είπον,  τφ  τις 
ί^λης  πολιτείας. 

Έ  τάξις,  καθ'  ήν  πολλάκις  φέρονται  τά  ονόματα  τών  έκμορφωτών  τών 
ίρηβων  έν  ταΐς  έπιγραφαις  ταύταις  προηγαγόν  τινας  εις  διαίρεσιν  τών  άρχω* 
τούτων  εις  δύο  τάξεις*  καΐ  δύναται  μεν  ή  διαίρεσις  αυτή  μέχρι  τινός  νά  ϋχρ 
•τδν  λόγον  της,  άλλα  δεν  ικανοποιεί  καθ*  ολοκληρίαν,  διά  τόν  απλούστατο* 
λίγον  δτι  καΐ  έν  ταΓς  Ιπιγραφαϊς,  άφ'  ών  προίλθεν  Λ  διαίρεσις,  ύπάρχουσιν 
ονόματα  μετά  δυσκολίας  τασσόμενα  είς  την  πρώτην  %  την  δευτέραν  τού- 
των, και  επί  άλλων  μετά  ταύτα  εύρεθεισών  παρουσιάσθησαν  άλλα  άτινα  δεν 
δύνανται  προφανώς  νά  ταχθώσιν  είς  τίνα  τούτων, 

Εκτδς  δηλ.  τοΟ  κοσμητου  και  άντικοσμητοΟ,    τών   διευθυνόντων  τδ  κοι- 
ΤΟΜ02  Δ',  6— ΙΟΪΝ102  1880  33 
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νόν,  έκτος  το3  σωφρονιστοΰ,  δποσωφρονισταΟ,  παιδοτρίβου,  υποπαιδοτρίβου, 
$γεμάνος,  όπλομάχου,  διδασκάλου,  γραμματέως*  ύπογραμματέως,  κεστροφύ- 
λακος,  Ιερέως  προστάτου,  θυρωρού*,  4  τ  ι  να  πάντα  υπάγουσιν  ύπό  μίαν  τάςιν, 
την  τών  παιδευτικών  αρχών,  έν  οίς  δμως  χαί  τίνα  δυσχερώς  λίαν,  ως  μοί 
φαίνεται»  έκτος  τοΟ  γυμνασιάρχου,  του*  δρχοντος,  το&  στρατηγοΟ,  τοΟ  κηρυ- 
χος,  του*  βασιλέως,  του  πολεμάρχου,  τών  άγω  νόθε  τών,  τών  άγορανόμων,  ους 
πάντα;,  αγνοώ  μεθ'  οίας  ευχέρειας,  εις  τάς  αγωνιστικά;  τάσσουσιν  «ρχας, 
έκτος  λοιπόν  τούτων  πάντων  αναφέρεται  χαί  Ιατρός  χαί  ηνίοχος  χαί  συστρερ 
ματάρχαι  χαί  ύποζάχορος  χαί  καψάριος  χαί  λεντι&ρις,  οΰς  πού*  ταχτέον  κατά 
την  εις  δύο  χαί  μόνον  τάζεις  διαίρεσιν,  έν  £>  ευρύτερα  χαί  μ&λλον  εκτετα- 
μένη άνέλιζις  χαί  διαίρει•.;  διευκολύνει  μΧλλον  εις  κατανόησιν  τίς  μεγάλης 
σχέσεως,  ^ν  το  σωματεΐον  τοΟτο  φαίνεται  προς  την  πολιτείαν  ίχον,  ά*μ*  5έ 
άναδειχνύει  τελειότερον  τόν  παραλληλισμών  χαί  την  άναλογίαν  του  προπα- 
ρασκευαστικού* τούτου  δια  τους  νέους  χρόνου  προς  τό  λοιπόν  στάδιον.  Άλλα 
τά  περί  τούτων  διαφεύγουσι  τό  γε  νΟν  την  περαιτέρω  Ιρευναν  καΐ  έζέτασιν, 
πολλά  δ'  Γσως  χαί  τά  προταχθέντα  ταύτα  του  χυρίου  ημών  σημείου,  άναγ- 
χαΤα  δμως*  διό  χωροΟμεν  ηδη  επί  σχετ^κόν  τι  τούτοις  νεώτερον  εύρημα,  ΙιΛ 
νέ*ν  νεωστί  προστεθεϊσαν  άρχην  έν  τοις  κοινοΐς  τούτοις. 

Έν  πάσαις  ταΐς  μέχρι  τούτου  έν  Αθήναις  άνευρεθείσαις  έφηβικαϊς  στη- 
λαις  είδομεν  πολλάς  άναγεγραμμένας  καΐ  παντοίας  αρχάς,  οπωσδήποτε  διαι- 
ρούμενος και  τασσομένας»  αρχάς  δμως  πάντοτε  χατά  τίνα  τρόπον  έπιμελου- 
μένας  τις  των  νέων  έκμορφώσεως,  χαί  συναποτελούσας  έν  δλον  εικονιστικών 
τί;  πολιτείας,  συν  ταύταις  δε  και  ονόματα  επαγγελμάτων  υπηρετικών  μ£λ* 
λρν  χαι  βοηθητικών  χατ'  άχολουθίαν  έν  τοις  σωματείοις.  Άλλ'  έν  τ5{  πλη9ύϊ 
δντως  ταύττρ  τών  ονομάτων  χαί  ποικιλία  δεν  απήντησε  που  οΙκονομικής 
δρχϋς  ίχνος,  ή  μ&λλον  δεν  ητο  γνωστόν  έτι  έάν  προς  ταΐς  £λλαις  όνομαζο* 
μέναις  άρχαΐς  υπήρχε  χαί  οικονομική  τις,  πλην  έάν  τις  θεωρεί  τοιαύτην  την 
τών  άγορανόμων,  τών  μ&λλον  άστυνομιχόν  περιβεβλημένων  χαρακτήρα,  διν 
ϊτο  γνωστόν,  λέγω,  τούτο,  διότι  ουδεμία  τών  έν  Αθήναις  ε&ρεθεισών  άνεφε- 
ρεν  δνομα  σχετιχόν  προς  τοιαύτην  άρχην. 

Εις  τόν  Πειραιά*  λοιπόν  άπέχειτο  να  παράσχη  είς  την  σειράν  τών  ονομάτων 
τών  άλλων  αρχόντων  χαί  τό  τοΟ  οικονομικού*,  χαί  ταΟτα  δια  δύο  επιγραφών 
χυρούμενον,  ων  ή  έτερα  πρό  τεσσάρων  που  μηνών  ευρεθείσα  έδημοσιεύθη  το 
πρώτον  έν  τώδε  τφ  περιοδικφ  (Φυλλ.  Φεβρ.  έ.  £.).'  ί  ί'  ετέρα  πρό  ετών  τριών 
χαί  τεσσαράχοντα  ανευρεθείσα  χατά  τόν  λαιμόν  τής  χερσονήσου  τοΟ  Πει- 
ραιώς έμενεν  {ν  τινι  εγγύς  τοΟ  Γυμνασίου  αυλ$,  {δη  δε  μετακομισθεΐσα  απε- 
τέλεσε μέρος  τνίς  έν  αύτφ  συλλογή;  χάρις  τ$  ευγενέστατη  προθυμία  τοΟ  κα- 
τόχου αύτ•?ς  κ.  Ν.  Κότη. 

Ή  επιγραφή  ευρίσκεται  επί  πλακός  μαρμάρου  λευκού  ύψους  0,36,  πλά- 
τους 0,53  χαί  πάχους  0,06  κανονικώς  τετμημένης,  έχουσα  ως  έζής: 
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Μελλεφηβοι  οι  επί  Καλλίου  άρχοντος 

Μούσαις 
Φιλέταΐρϋς  Φιλίταίρου 
Σωσίβιος  Αρτεμιδώρου  Μιλησιος 
Αεωνίδης  Θεοφράστου  Κηφισιεύς 
Αμμώνιος  Διονυσίου  Ά  μφιτροπήθεν 
Σωτάρετος  Βύβουλίδου  Μαραθώνιος 
Αθηνόδωρος  Αθηνοδώρου  'Αγκυλ[4|]βίν 
\Ασκληπιάδης  Ήραχλείδου  Προβα>[ς<π]ο$ 
*Ανδροκλίίς  Άνδροκλέους  Δεκελ[εε]υς 
02  μίλλέφηβοι  τον  διδάακαλον*  οι  συνέφηβοί 

Διονύ  τόν  ταμί 

σιον  αν 

λαμπτρέ*  Φιλεται 

ρον 
'Β  δεύτερον  ηδη  έπι  τϊς  επιγραφές  ταύτης  εμφανιζόμενη  άρχλ  εΐνε  Ά  Ιν 
τέλει  £ναγεγραμμένη,  ί  του  ταμίον7  ίατις,  ώς  εΐπον,  μόνον  έν  ΠειραιεΙ  μέχρι 
τούδε  έφάνη*  δυσεζηγητον  τ$  άληθείχ  πώς  επί  τοσούτων  6μο(ων  λίθων  δια- 
φόρων χρόνων  έν  Αθήναις  δίν  Ιχει  ευρεθΐ)  τοιοΟτον  όνομα,  έκτος  πλέον  έάν 
υκ^ρχεν  έπί  τννος  τούτων  καΐ  συναπώλετο  μετά  τοΟ  καταατραφέντος  αΰτόΰ 
μέρους,  διότι  τινές  τούτων  ουκ  ολίγον  έφϋαρμένοι  τυγχάνουσι.  Δέν  εΤνε  όμως 
πχρχδοζον  η  αρχή  αυτή  να  υπήρχε  παρά  τοΐς  συνεφηβοις  τοΟ  Πειραιώς  μό- 
νον. Φαίνεται  -δ*  έκ  τί[ς  πλακός  ότι  μόνοι  οί  άποτελοΟντες  ίίη  τ^ν  τάζιν 
των  έφιζβων  είχον  τόν  τάμίαν  τούτον)  ου /Ι  δέ  καΐ  οί  παρασκευαζόμενοι  είς 
κχτάταζιν  έν  αύτ$,  οί  μελλεφηβοι. 

Έχτός  του  καινοφανοΟς  τ$ς  αρχής  σημειώσεως  αξία  εΤνε  καΐ  ί^φιίρωσίς 
ί  έν  άρχίί  μετά  τήν  χρονολογίαν.  Συνήθης  τύπος  έπι  τών  τοιούτων  επιγρα- 
φών απαντών,  έν  εΓίει  άναφων^σεως  μ&λλον  εΐνε  τό :  άγαΰτ)  ζύχ%*  οί  μελ- 
λέφηβοι  όμως  Ινίκνΰχ,  κατά  διαφορόν  τίνα  τύπον  τών  συνήθων  τάζαντες  Τ^ν 
αναγραφών  *  τών  υπ1  αυτών  τιμωμένων,  δι  άφορο  ν  Εχουσι  καΐ  τ^ν  άφιέρωσιν, 
τ*Γ;  Μονααις  την  πρ&ζιν  άφιεροΟντες,  υπό  την  προστασίαν  τών  οποίων  δια• 
τελούντες  έν  αύται;  άνεστρέφοντο  ασκούμενοι. 

Ταμίας  ονομάζεται  ό  Φιλέταιρος,  καΐ  εΐνε  αναμφιβόλως  δ  αυτός  τφ  έ/τφ 
γ'ετίχω  Φϊλεταίρω  Φιλεταίρου*  διότι  ήδύνατο,  ώς  φαίνεται  καΐ  έζ  Αλλων 
ίπιγρχφών,  εΤς  έκ  τών  έφηβων,  τοϋτ'  αυτό  δέ  συνέβαινε  καΐ  έν  τοις  μέλλε• 
φΥι?οις,  ως  η  προκειμένη  πλαζ  δεικνύει,  νά  άναλαμβάνη  καΐ  άρχην  τίνα  οίαν- 
οηποτε  δίς  τότε  μνημονευόμενος,  ώ;  ένταΟθχ.  "Ετερος  οχυρός  λίαν  λόγος 
τ?ς  ταυτότητος  τών  δύο  ονομάτων  εΐνε  ^  παράλειψις  του  ονόματος  τίίς  πα- 
τρίδος του"  Φιλεταίρου  είς  αμφότερα  τά  μέρη"  διότι  θά  η  τ  ο  πολύ  περίεργος 
<Β  τύμπτωοις  δύο  προσώπων  υπό  τό  αυτό  Ονομα  (έάν  δύο  διάφοροι  υποτεθώ- 
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σιν  ενταύθα)  άγνωστου  πατρίδος  αμφοτέρων.  Τις  δμως  ά  λίγο;  τής  Βαρα^ιί* 
ψεως  ταύτης,  δεκτού  γενομένου  δτι  εις  καΐ  ό  αυτός  εϊνε  καΐ  ταμία*  και  υρ&* 
το;  εν  τίί  σειρ$  τών  μελλεφηβων  ;  μόνη  η  άγνοια  τής  πατρίδος  τοΟ  Φιλε- 
ταίρου  έκ  μέρους  του  παράγγειλαν  τος  άμελησαντος  τά  κατά  ταύτην,δικαιο* 
λογεΐ  πως  την  ϊλλειψιν,  ουχί  δμως  επαρκώς,  εάν  άποβλέψτ}  τι;  €ΐς  την  άπα* 
ρίθμησιν  .τών  ονομάτων  τής  καταγωγή;  όλων  τών  άλλων  μελλεφηβων  και 
του  διδασκάλου,  οΐτινες  ε;  ίσου  γνωστοί  βεβαίως  έτύγχανον  καΐ  τω  έπιδόντι 
καΐ  τω  έξεργασαμένφ  την  έπιγοαφην,  εάν  αυτή  άνεγράφη  ζώντος  2τι  του  Φ&- 
λεταίρου. 

"Όσον  δ1  άφορ^  τά  τών  χρόνων  τής  επιγραφή;,  ενταύθα,  νομίζω,  πρέπει 
νά  ένδιατρίψ-ρ  τις  περισσότερον,  Ή  χρονολογία  επί  του  λίθου  δηλοΟται  δι  χ 
το0  ονόματος  του  άρχοντος,  τοιοΟτο;  δ'  αναφέρεται  ό  Κ  αλλ  ία  ς.  Άλλα  τίς 
ούτος  καΐ  πότε  ?ιρξεν  ;  Κατά  τόν  κατάλογον  τών  αρχόντων  τόν  έν  τέλει  τής 
αρχαιολογίας  Άθ.  Σ.  'Ρουσοπούλου,  β  ν  υ  π' όψει  ίχω,  τρείς  υπό  τό  αυτό  £νομ* 
φέρονται  έν  Αθήναις  άρςαντε;  μέχρι  τοΟ  ύ'  τής  100ής  Όλυμπιάδος,  χαθ1  4 
ακριβώς  ύπήρχεν  ό  τρίτος  τούτων.  Απλή  τής  επιγραφής  δψις  αρκεί  τά  δείξΐ) 
την  πολύ  μετά  τους  δύο  πρώτους  θέσιν  αυτής,  και  την,  φυσικφ  τφ  λόγψ, 
κατά  τους  χρόνου;  του*  τελευταίου  αναφερομένου,  του  τρίτου^  ζητητιν  εις  κα• 
τάταζιν,  άφ?  ου  άλλος  υπό  το  δνομα  τούτο  5έν  αναφαίνεται  κατόπιν  έν  τί) 
σειρ$  τών  αρχόντων.  Ύπόνοιαι  ομω;  η^η  σημειωθείσα*  έν  τ|]  διά  βραχεω» 
δημοσιεύσει  τ  ή  ς  επιγραφής  έν  τν}  «  Παλιγγενετί^.»,  προερχόμεναι  έκ  ταυ  άκ*• 
νονίστου  τών  στίχων,  συμπιπτόντων  ένιαχοΟ,  τοΟ*  σχηματισμού  και  τής  δυσα- 
ναλογία; τών  γραμμάτων  κ»  τ. τ.  δεικνύουσιν  δτι  και  του  τρίτου  Κ  αλλ  ίου  τους 
χρόνους  διαφεύγουσα  ανάγκη  μετά  τούτον  νά  ταχθ*"$,  προστιθεμένου  ούτω  Κ*1 
νέου  άρχοντος  μετά  τον  γνωστόν  τή;  Ι  00ης  Όλυμπιάδος. 

Τ.ά  έν  3%  πρώτ*/)  δημοσιεύσει,  τ•71  έν  σημειώσεως  απλής  μερ€ΐ,  δηλωθέντα 
προσκόμματα,  δτινα,  ώ;  έκ  του  προχείρου  τής  .εκδόσεως,  ήνάγκασάν  με  προ* 
χείρως  νά  δικαιολογήσω  μετά  δευτέραν  καΐ  τρίτην  μελέτην,  επέτειναν  τάζ 
έγερθε.ίσας  υπόνοιας  περί  τών  χρόνων  του  λίθου,  μάλιστα  δέ  πάντων  σύγκρι• 
σις  προς  έτερον  λίΟον  τό  αυτό  όνομα  άρχοντος  φέροντα*  Εϊνε  δ*  ούτος  ό  κατά 
την  πρώτην  τών  Προπυλαίων  σκαφην  άνευρεθείς  μετά  ανάγλυφου  καΐ  έπιγρ*• 
φής  αναφερομένη;  εις  παράδοσιν,  κατά  Πιττάκην,  Ιερών  χρημάτων  τής  Α- 
θηνάς άηο  ταμίου  εις  ταμίαν  δτε  ΚαΛΛίας  ΆγγεΛήθεγ  ηρχ^>  Τά  γράμ• 
ματα  τής  τελευταίας  επιγραφής,  ώ;  τουλάχιστον  εινε  άποτβτυπωμένα,  έ^ί 
τούτοις  δ*  η  τέχνη  του  ανάγλυφου  του  υπέρ  ταύτα,  μαρτυρουσι  χρόνου*  Μα- 
κεδόνικους, δ  έστι,  του;  χρόνους  του  κατά  την  100  Όλυμπιάδα  τασβομενοο 
Καλλίου*  τά  δε  τής  νΟν  εκδιδομένης,  προς  εκείνα  ά  ν  τι  παρ  α  βαλλόμενα  δει 
κνύουσιν  άμ.έσως  τό  χάσμα  τό  μεταξύ  τής  μι&ς  καΐ  τής  ετέρας  επιγραφή*  χά- 
σμα τουλάχιστον  μι&ς  εκατόν ταετηρίδος. 

Και  περιμέν  τοΟ  τρίτου  εκείνου  Καλλίου  ύπάρχουσι  και  άλλα  τινά  μαρτύ^ 
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τίς  χατά.χρόνον  κατατάξεως,  3ν  καΐ  ύπίίρχεν  αμφιβολία  περί  τ•?(ς  ονομασίας 
οώτου.  Αιότι  εν  μεν  τ•?ί  ί|δη  αναγραφεί*•/)  και  παρά  Διοδώρω,τά  κατά  του;  ^ρό- 
νοος  τούτους  ίστ•ρου"ντι,(έ*ν  ΧΥ,ίδ)  Καλλίας  φέρεται,  έν  άλλαις  αεπιγραφαΤς 
τ&ναδτώ*  χρόνων  Καλλέας  ονομάζεται  (Καης.  ΑηΙίηηιΙ.  Πβ11£η.  854,  855, 
856.  0.  Ιη9,  158).  Φαίνεται  δμως  έν  και  τό  αυτό  πρόσωπον  κατά  την  όρθην 
έχδοχην  το3  ?Ράγκαβ•?1  (ου  την  γνώμην  φαίνεται  μέν  ασπασμένο;  δ  ϋϋιηοηΐ, 
πχραδάςως  ομως,καΐτοι  έν  άμφιβόλω,άλλά  τίΟηιι  τον  Καλλέαν  %  Καλλίαν  τοΟ- 
τον  ίντοΐς  μετά '  την  122  Όλυμπιάδ*  άρχου*»),  δεδομένου  (/.εν  την  γραφήν 
ΚαΛΑίας  ώς  άληΟί,  (/.η  απορρίπτοντος  δε  καΐ  την  όνοαασίαν  ΚαΛ.ΙΙας  διά  τ& 
«ΟτΑ  πρόσωπον1,  ίν  υποθέτει  τιθεμένην  αντί  τοΟ  πρώτου  του*  αληθούς  ονόμα- 
τος ώς'γνώστοτέραν.  Και  οΰτο>  μεν  τά  κατά  τόν  Καλλίκν  του  δ#  τίίς  ΙΟΟίίς 
Όλυμιίιάίος/  Περί  δ£  τοΟ  η$η  αναφαινομένου  επί  τής  επιγραφές  των  μελλε- 
φΐβων  ούδέτ  ίλλο  ?χομεν  νά  προιβέσωμεν,  $  οτι  εϊνε  νέον  ονόμα  άρχοντος 
μετά  τ)ιν  τετάρτην  ίρςαντος  εκατονταετηρίδα,  καΐ  ίσως  περί  τδ  τέλος  τ$|ς 
τρίτης  κα\  τάςάρχάς  τ^Ι;  δευτέρας,  πότε  ομω;  ακριβώς  άγνωστον,  μέχρις  ου 
ιδρεν^  "ίλλο  τι^,αρτύριον  δι*  ου  νά  τεΟ$  καΐ  ή  έν  τ$  σειρ^  τών  αρχόντων 
βέίι;  άύτοΟ  ώς~  τετάρτου  4ν  τοϊς  τό  αυτό  δνομα  φέρουσι. 

'Ωστε  ί  επιγραφή  ίμών  'ΡωμαΧκούς  έχουσα  τους  χρόνους,  τους  τοΟ  τέλους 
τί;  τρίτης  καΐ  τάς  αρχάς  τ^ς  δευτέρας  μ..  Χ.  έκατονταετηρίδος,  έκτος  τών 
2λλων  &  παρετηρηταμεν,  εκτός  τ$ς  έπικυρωιεως  νέας  αρχής,  τής  τοΟ  τα- 
μίου,  -παρέχει  καΐ  άλλην  ώφέλειαν,  την  προσθηκην  νέου  άρχοντος  τακτέου, 

ώςέ^είχβη  είς  τους  μεταξύ  τ$ς  122  καΐ  150  Όλυμπιάδος  τους  ύπό  ΟυιτιοηΙ 
απογεγραμμένους. 

Τά  τοΟ  λίθου  πάντα  καλώς  έχουσιν,  εκτός  άποτριβών  τίνων  κατά  τάς 
γωνίας  παλαιών,  τινών  τούτων  ύπαρχουσών,  ώς  φαίνεται,  ίΐδη  ίτε  έγράφη 
επιγραφή,  {πως  δεικνύει  6  πρώτος  στίχος,  ου  γράμματα  τίνα  επί  τοιούτων 
μικρών  κοιλάνσέων  τοΟ  λίθου  ύπάρχουσιν.  ΈπΙ  τοΟ  δνω  μέρους  ύπνίρχεν  έζοχί» 
0,15  πλάτους,  Α*•^ς  δ  λίθος  συνείχετο  Γσως  δργανικώς  προς  ίλλο  τι  τε• 
μάχτον,  διότι  δεν  πιστεύω  ούτως  άπλους  δτι  άπετέλει  τδ  δλον  μνημεΤον,  καΐ 
ίτις  μετά  έπιτηδειότητος  εΤνε  άποκεκεμμένη.  Τά  δί  κατά  την  έπιγραφην 
έκίσης  καλώς  ίχουσιν,  έκτδς  τις  άποτριβής  ενός  γράμματος  (Η)  κατά  τό  τέ- 
λος του  ογδόου  στίχου,  δμοίως  τριών  γραμμάτων  (Ι Σ!)  κατά  τδ  τέλος  του* 
ενάτου,  επίσης  $ύο  (ΕΕ)  κατά  τδ  του  δεκάτου  καΐ  ενός  (V)  κατά  τδ  τοΟ  εν  • 
δεκάτου.  Διεζέφυγε  δέ  τδν  τεχνίτην  καΐ  £ν  σφάλμα  εν  τ?!  γραφ$,  δπερ  έπη- 
νάρβωσεν,  (ν  τ}|  τελευταία;  δηλ.  λέζει  το3  ογδόου  στίχου  *Αμφιτροηι\θ€Υ, 
προσεκτική  παρατηρητις  δεικνύει  ίπ  αντί  το3  Π  είχε  πρότερον  Λ^  χ*Ρ«χ^ϊ 
μεταβληθεν  εύκολώτατα  δια  τής  άνω  δριζοντείου. 

Τοιαύτα  καΐ  τά  κατά  την  έπιγραφην  ταύτην,  προστιθεμένην  είς  τί)ν  προ- 

ΙλδοθεΤσαν  δμοίως   έκ  Πειραιώς  ώς  τεκμηριον  τίίς  αληθείας  τις  ύπ'  εκείνης 
τδ  πρώτον  δειχθ$ίσης  άρχ•9ίς  τοΟ  ταμίου. 


Β',  ΝΕΟΝ  ΟΓΟΧΟΗΟΗ  ΠΕΙΡΑΙΟΕ 


Έν  τ$  σκκφΐ|  τοΟ  παλαιοΟ  τβΟ  Ηίΐραι&ς  Οιάτροο,  τΐ}  ξν,ρϊ  μίχρι  τούτω 
Κ*1  μΐ  ηαρκιχούαιρ,  ίχτος  τοΰ  σιαλίτοΫ  τβΟ  κτιρίου,  γλυκιον  η  3  έϊ*κί- 
γρβκρυΜ  λίίψανον  ιίίς  αρχαιότατος  ά*ριβω;  ϊ'  Ι*  χινι  ιών  <τφνί*οχιδών  5\»ρ;ι- 
ακμάτων  ιΔν  μιταζϋ  -ιών  ίϋα  τ•λ>υτκίων  τόζων  σχνψιατιζομίνι&ν.  ύπα,  τώ» 
άχτινοϊΐίδς  *ρδς  την  όρχΐβτριχν  $ιρο|λένων  -τοίχων,  παρονβίΟαοΊΐ)  τ$  13 
μίσοΟντας  τψάχιον  λίθοιι  φβκοΟ,  βχλιαρο!],  ύψους  οωζομίνου  0,40,  «λάτους 
0,32  χαΐ  πάχους  0,17  φέρον  κρος  τά  άνω  ίπιγραφ*ν  τόπον  ϊΐλωτοι^ν,  πλτ» 
δυστυχώς  ουχί  σώαν.  Διότι,  ίκτος  ιίς  προς  τά  κάτω  αποτόμου  θοαύκΜς 
«0  λίθου,  ίτις  δίν  («ΐ*ιγχι  βϊάβνιν  τινά  εις  τχν  έκιγρα^ήν,  ίχ*ι  άπαχο** 
χαΐ  ί  5ι£ιά  4νω  γωνία  βυγχαταστρέψαβα  χ«1  ιό  τέλος  των  δύο  στίχων  ει; 
οΰς  •Ιν•  διατεβιιμίν*  τα  επί  το<)  λίθου  γράμματα"  £χ«  3"  ΐ  ΐπιγρ* γα  Ι* 
*ντιγροίγ«   φί«; 


Μιτα  το  ΚΗ  τοΟ  β'  στίχου  μίν«  χ&ρος  *ιΑ  *ρ(*  Ι  τίαββρβ  *Τ#Ρ*<4  Ρ**4 
ίέ  το  τέλοί  τοΟ  β'  {ιέ  ίύο  ϊ  τρία,  Τίς  ίπίγρ«?%  οίτως  4κ«ΚΒΜμμέη!, 
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μία  τις  φαίνεται  πιθανή  συμπληρωσις,  ουχί  πλέον  ί\  άλλων  μαρτυρίων  άλλ' 
ίχ  τβς  αναλογίας  τοΟ  χενοϋ  καταλειπομένου  χώρου  καΐ  τοΟ  πρώτου  μέρους 
τδν  συγκεκομμένων  λέξεων*  εϊνε  δ1  αδτη  4  πρώτον  προσπίπτουσα  τφ  ανα- 
γνώστη, ^ν  ως  τοιαύτην  ά^λώς  παρατίθημι.  Έπβιδη  δηλ.  έ>  μέν  τφ  πρώτφ 
στίχφ  τρία  κατ^  άναλογίαν  έλλείπουσι  γράμματα,  καΐ  νομίζω  τοιαδτ*  τά 
2707*,  ομοίως  έπειδη  δυο  έν  τώ  δευτέρω  κατά  την  αυτν^ν  άναλογίαν  φαί- 
νονται έκπεσοντα,  χα!  τοιαύτα  απολαμβάνω  τά  β/ν,  αγόμενο;  είς  αμφότε- 
ρους τους  στίχους  έκ  τών  έπι  τοΰ  λίθου  σωζόμενων  μερών,  Ατινα  δι*  τΛν 
αναλογούντων  τούτων  γραμμάτων  φαίνονται  συμπληρούμενά,  τολμώ  νά  συμ* 
πλερώσω  φδε  πως ; 

Όρος  κη[που 

άνδραπόδ[ων% 

Όμολογώ  δτι  δια  τνίς  συμπληρώσεως  ταύτης  αναφαίνεται  τόπος  έν  Πει* 
ραιεί  άλλοθεν  Αγνωστος  καΐ  πρώτον  Γσως  δια  την  πόλιν  ταύτην  έμφανιζόμ*- 
νος'  δια  τοΰτο  £μως  είπον  δτι  χα!  απλώς  ως  γνώμην  ευθύς  προσπίπτουσαν 
πκρεθέμην,  {να,  κάν  μγ^  άληθης  7),  γένηται  τουλάχιστον  ί  δέουσα  ζητησις 
χαΐ  μελέτη  είς  εδρεσιν  τοΟ  άληθοΟς• 

Τά  γράμματα  καλούς  δεικνύουσι  ιούς  χρόνους,  μικράν  μόνον  άμελειαν  μαρ- 
τυροΰντ*  ίδί$  περί  τόν  σχηματισμον  τών  έν  τφ  β'  στίχω  Δ. 

Άνευρέθη  δ'  δ  λίθος  έν  τοις  χώμασι  τοις  άποτελοΟσι  την  γόμωσιν  ένος 
τών  εΖρημιένων  διαχωρισμάτων,  τις  οίδε  πόθεν  προερχόμενος,  προστιθέμενος 
καΐ  αυτός  είς  την  σειράν  τών  ομοίων  αύτφ  Αλλως  σπουδαίων  τοιούτων  ίρων, 
πλην  πάσης  τής  σπουδαιότητος  αυτών  άπογυμνουμένων,  £φ'  ου  Απαξ  κ  ατέ• 
«τη  Αγνωστος  6  τόπος,  ο5  δριον  ϊκειντο,  διά  τ*?5ς  μετατοπίσεως. 


»»< 


ΠΑΡΝΑΣΣΟΣ 


Γ.  ΤΕ22ΑΡΕ2  ΕΠΙΤΥΜΒΙΟΙ  2ΤΒΑΛΙ  ΠΕΙΡΑΙΩΣ. 
1)  Πρδ  4ν4ς  περίπου  ίτους  ΒΔ.  τ*|ς  ^Ακκκας  Βάβουλα»  εν  οίκοπέδφ  τοδ 
χ.  Π.  Ζεοβχ,  δπου  προ  τίνος  άνευρέ&γι  πύργος  τοΟ  τείχους  χυκλοτερης  ευρέθη 
οτηλη  τών  συνήθων  χυλινδριχη,  λίθου  Ύμηττείου  μετά  στεφάνης  άνω,  ρη- 
χούς 0,90  διαμέτρου  0,30,  {ς  παρατίθημι  απεικόνιση  : 


.•■'(' 


•  •  ι     ' 


1;\  ι 


Γ-'ί   -.-     ^ 


/ 


%  δ'  επιγραφή  αναγνώστες : 

Έπίχτησις 
Εύδημου 
Ό  στ^λη  2φερε  παλαιότερον  ίνομα  ου  άποξεσθέντος,  ως  δεικνύει  τ4  δεξϊ4ν 
τϋς  νΟν  επιγραφές  μέρος  άνεγράφη  αδτη.  Εις  το  κάτω  μέρος  ί  στήλη  στε- 
νώτερον  τετμημένη  άπετέλει  έςοχην  γομφουμένην  ίσως  εντός  χοιλότητος  βά- 
τεως  ρφ'  $;  ητο  πιθανώς  Ιδρυμένη.  Κείται  δΐ  νΟν  κεκαλυμμένη  υπό  πάσης  ά• 
χαθαρτία;  2ν  τινι  Ιξω  τοΟ  Πειραιώς  αύλ$  οΙκίας  Άντ.  Καλυμνίου. 

2)  Επί  στήλης  όμοιας,  δψους  0,53  καΐ  άνω  διαμέτρου  0,17,  ευρεθείσης 
χόρτα  την  θέσιν  «ΒοΟρκοι»  εγγύς  τοϋ*  νεκροταφείου  Πειραιώς  : 

Αρτεμισία 
'Ροάκτορος 
Άγχυρανη  ^ 
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Π  ενεργό  ν  επί  ταύτη;  τδ  ίν&μοζ  ταΟ  πατρός  ^  συζύγου, 
3;'ΕπΙ  όμοιας  ύψους  0,64,  διαμέτρου  0,18  κατά  τ4  αυτέ  {Αβρός  ευρεθείσης  : 

Εύταγ  .  . 

Μενάνδρου 

Άναφλύστιος 
4)ΈπΙ  κιονίσκου  ύψους  0,52  λίαν  πεπλατυσμένου   τά  κάτω,  δπου  φέρει 
χ  χι  ραβδώσεις"  φαίνεται  δε  τό  δλον  ως  ει  έ/ρησίμευεν  ώ;  βχσις  αγγείου  Γσως 
μχρμαρίνου,  ίς  απεζέσθησαν  τό  άνω  ήμισυ  περίπου  αί  ραβδώσεις,  ίνα  χ*ρ«• 
χΟώαι  τάδε : 

Νααρέτη 

Κριτοδ[η]μου 

Άναφλυ[στ]ίου 

θυγάτηρ 
«Εν  ΠεραιεΓ  19  Ιουνίου  1888.  ΙΛΚ.  Χ.  ΔΡΑΓ4ΤΣΗΣ 

χιθηγητης  τοΟ  Ιν  ΠειραιβΤ  Γυμνασίου 


ΕΡΙΓΡΑΦΑΙ  ΜΕ**ΗΝΗ* 

Έν  τ•0|  *Ωρα  τϊίς  1 4  Ιουνίου  έδημοσιεύθησαν  τά  έζίίς : 
αΔημοσιεύομεν  κατωτέρω  πέντε  αρχαίας  έκ  Μεσσήνης  έπιγραφχς.  Αί  πλεΐ- 
αται  αυτών  φυλάττονται  έν  Ιθώμη,  άνευρέθησαν  δέ  κατά  διαφόρους  έποχάς 
χ«ί  διεφυλχχθησαν  τ*ϊ1  δραστήρια  ενεργεία  του  έφίρου   των  έν  Μεσσήνη  αρ- 
τιοτήτων κ.  Στ.  Οικονομά*•/)  καΐ  έτερων  τίνων  φιλόμουσων  κατοίκων. 

Τριτ]ωνι  Κάδε 

ο[ς]Δα'ϊφοντ[ί]δ 

ου]δύω  δ' έειπε  (ί) 

2δοζε  τ  φ  ι  δάμ 

ωι  Μέναλκον  Ά 

ριστομένεο; 

Ζα]κύνθιον  πρ 

<5]ξενον  έ[σχ]εσ  (2) 

θ  αι  εύεργέτα 

ν]Μεσσανίων  α 

ύτόν  μά[γεν  ί]0  (3) 

νους  εΤμεν  δε 

αυτώι  τάν  ποο 

ζενίαν  καθάπ 

ερ  τοΓς  Αλλοις 

πρόξενοι;  προ 

στάται  δαμαγω 

γώι  Τρίτωνι 
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Ε$ρέθ/ι  ή  ανωτέρα  επιγραφή  {ν  τ$  θέσει.αΜούσγβΗς»  £νθ*  βεβαίως  |σιΙγ 
ή  λγορά,  μεταφερθείσα  έν  τί}  συλλογή. 

Σημ•  Έ*  τών  έν  τ$  ανωτέρω  επιγραφή  αναφερομένων  κυρίων  ύνφάτων, 
δεν  απαντάται  ίτερον  παρά  Παυσανίφ  %  τδ  τοΟ  Αριστομένους,  ου  νΙός  Γοργός 
μίνον,  6  δε  Μεναλχος  $το  βεβαίως  πρόξενος  Ζχχύνθιος  χ«1  ευεργέτες  μέγας 
τοΟ  έθνους ν&ν  Μεσσ^νίων  ίιως  κατά  την  έν  Κυλλήνη  (Ηλείας)  διαμονή 
των  Μεσσηνίων,  εύεργετησας  αυτούς,  $  είς  δύο  περιστάσεις,  μετά  $**(*;& 
τίς  αλώσεως  τ«ς  Ε?ρας  (Μεσσ^ν.  25,5).  Δι6  επί  Τρίτωνος  Γάδοος  κλπ,  δη- 
μαγωγού* καΐ  προστάτου  τ&ν  Μεσσ^νίων  άφιερώσατο  $  πόλις  είς  μντίαην 
τίΐν  στ^λ^ν  ταύτην,  ίπερ  ίσως  εθεωρείτο  τιμίι  προζενίας  εί;  τους  τεθνεΰ- 
τας  εύεργετας,  %  τ**  πρ&ξιν  ταύτην  και  «αγνώμονα  άπάφασίν  ταυ  4  δίμος 
τ&ν  Μεσσ^νίων  άνεχοίνωσε  διά  του*  Τρίτωνος  τοΤς  Κχχυνθ'ιοις.  (1)  &ως.  ίργει 
%  χαΐεύγε  (χαλά  βεβαίως) '  (2)  έσχέσθαι«θεωρεϊσθ**(3)  αντί  μ* γ  «  ν  χ«τ« 
μετάθεσιν• 

2  Νικόμαχε 

Χαΐ-ρε 
ζόσας  Ιτ'α 

*Η  ανωτέρω  ευρέθη  {ν  τ$  θέσει  αΛαγχίνιζα»  κειμένη -δυτιχωτερε*  το8 
Τριπύλου  μεταφερθεί**  ωσαύτως  ίν  τ$  συλλογή, 

3  ΛεοντΙς 

"Η  δ*  ανωτέρω  ευρεθείσα  «ρο  παλλ&ν  ετών  ίν  ?$  θέσει  «Βίγχλιζα»  δριο* 
τού*  χωρίου  Σιμίλα,  εστίν  $δη  κατώφλιαν  τΟς  ίξω  θύρας  τίς  αάλΐ;  ταΟ  Αθα- 
νασίου Μποντιώτου  έχ  Σιμίζα. 

4  Χα(:ετε 

Αδττα  δ'  Ιστιν  άνώφλιον  ενός  παραθύρου,  τϋς  οικίας  τοΟ  Γ.  Πανουσοποί- 
λου  έχ  Σιμίζα,  ευρεθείσα  παρά  τ$  Ν,  πύλη  τοΟ  τείχους,  αμφοτέρων  δ'ί  «• 
ριφέρε&α  αδύνατον  νά  χανονισθφ  ως  χαΐ  τ6  σχ$μα#  ίνεχεν  τίς  προσκολλή- 
σεώς  των  ίν  αΐς  θέσεσιν  ευρίσκονται. 

5  Δίων  Κλέανδρος  χαίρετε 

Ήδε  δ'  ϊστιν  άνώφλιον  τϋς  θύρας  τϊς  οικίας  τοΟ  Λεωνίδα  Πχνουσοπουλο^ 
ευρεθείσα  έν  τ$  θέσει  αΤριτάρικον»  γ(τοι  παρά  τ$  σταδίφ,  έξωθεν  δέ  ?ο5 
τείχους»• 

ΕΙΔΗΙΕΙ* 

Απεβίωσε  κατ*  αύτάς  έν  Βιέννη  δ  διδάκτωρ  χαΐ  αρχαιολόγος  *ρ«Υ- 
κ?ακος  2Ετράχ  εξόχως  παρ9  ημίν  γνωστός  και  προσφιλές  ένεκα  τίς  **?' 
αύτου  έν  Ιτει  1862  γενομένη  άνακαλύψεως  τοΒ  Διονυσιακοί"  θεάτρου.  Γεν- 
νηθείς τ^ν  17  Ιανουαρίου  1818  έν  Κταχηαα  τϊς  Βοεμίας  έσπούδβσεν  έν  Βιένν* 
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χιη  1*1  Ικανον  χρόνον  δτέμεινβν  ώς  παιδαγωγός  παρά  τινι  τών  αριστοκρατι- 
κών τίς  αυστριακές  πρωτευούσης  οιχογενειδν.  Κατόπιν  έξελέχθη  βουλευτής 
ίντ|$  Βουλ$  τίς  Φραγχφουρτ,  μετά  δε  τ^ν  διάλυσιν  αύτϋς  ίπεδόΟη  άπο- 
κλειστιχ&ς  εΓς  τάς  φιλολογΐκάς  χαΐ  ίρχαιολογιχάς  μελετάς  δημοσιεύσας  Εργα 
μεγίστης  σπουδαιότατος    *«1   αξίας»  Κατάγινε  δ'  ιδία  εις  την  σπόυ δην  τ<δν> 
το*  ΑιονυσεαΐΛου*  θεάτρου  χαί  τφ  1862  ίτε  4  Γερμανός  αρχαιολόγος  Βεττν 
χερ  εστάλη  εις  *  Αθήνας  ύπό  τ5)ς  Άκαδημείας   το0  Βερολίνου  προς  σπουδών 
των  αρχαιοτήτων  χαι  παρηχολούθομν  αύτω  6  Κούρτιος  τότε  καθηγητής  το8 
κβνεπ«στημί•υ  Γοτίγγης  χαί  ό  χαθηγητης  τοΰ*  έν  Βασιλεία  πανεπιστημίου  Φί* 
σερ,  συμπαρήχολούθησε  χαί  6  Στράχ  μόνον  και  μόνον  Ινα  χα  ταμετρησν)  τ6ν 
τό^ον  $που  πάλαι  Ιχειτο  το  Αιονυσιαχόν  θέατρον  χαί  να  άποπειραθ$  την  άνευ* 
ρε?ιν  αυτοΰ.  ΚαΙ  ενθυμούνται  πολλοί  !τι  αυτόν  Ισχνόν  άλλ*  άκμαΤαν    διά  τί[ς 
βαχτηρίας  του  άχαμάτως  πάντα  λίθον  χαταμετροΟντα  χ«1  θλιβόμενον  επί  τ}| 
ΧΛταστροφφ  τού"  λαμπρότατου  τ$ς  αρχαιότητος  μνημείου.  Ή   δε  άναχάλυψις 
τοΟ  θεάτρου  τοιαύτη  τις  έγένετο  ώςέντ9|  Χρυσαλλίδι  του  καιρού  εκείνου  διη- 
γείται ό  χ*  Π.  Περβάνογλους.αΉτον  4  είχοστη  τρίτη  τοΟ  Φεβρουαρίου  μηνός 
έορτη  τοΟ  Φρειδερίκου  βασιλέως  τίίς  Ιϊρωσσίας,  ώς  εϊπεν  ημίν  •  Στράκ.  Πρό 
τεσσάρων  ί[δη  ίμερων  εϊχεν  αρχίσει  η  άνόρυξις  λάχχου  από  μεσημβρίας    προς 
βορρ&ν  ίχτεινομένου  ε(ς  τό  χεντρον  περίπου  τίς  θέσεως  ταύτης•  Ώς  χαΟ'  έχά- 
στην  {πραττον  οδτω  χαΐ  την  ίμέραν  έχείνην  έπεσχέφθην  περί  τάς  τεσσάρας 
μετά  μεσημβρίαν  τόν  τίς  ανασκαφής  τόπον.  Ευρον    δε  τόν  Στράκ  χατηφή, 
έταστατουντα  την  άνασχαφην.  Τόν  ερώτησα  περί  τοΟ  αίτιου  τίίς  άθυμίας  του, 
χχΐ  ίμαΟον  παρ'  αύτοΟ  5τι  ολίγας  σχεδόν  ελπίδας  {τρέφε  περί  ανευρέσεως 
λειψάνων  τοΟ  αρχαίου  Διονυσιακού  θεάτρου,  διότι  χατά  τάς  καταμετρήσεις 
αύτοΰ  είς  τό  βάθος  περίπου  δυο  μέτρων  έπρεπε  να  άναφανωσι  τα  εδώλια  τοδ 
θεάτρου,  χαΐ  έν  φ  ί  ανασκαφή  τοΟ  λάχχου  εϊχεν  ίδη  προχωρήσει  είς  βάθος 
γρίπου  δυο  μέτρων  ουδέν  εισέτι  ίχνος  εΤχε  φαν$.  Τούτου  ίνεκα  έσκεπτετο  6 
Στράχ  εντός  ολίγου  να  διάταξη  την  διακοπην  τ^ς  ανασκαφές  ως  μάτην  χο- 
πιάζων  χαΐ  αδίκως  δαπανών.  Έν  φ  δε  τοιαΰτα  προς  έμέ  ίλεγε,  προσεκληθη 
«χό  εργάτου  νά  χαταβφ  εντός  τοΰ*  λάχχου,  ίνα  Γδγι  μέγαν  τινά  λίθον  (ν  εϊ- 
χεν  άνευρει.  Κατέβημεν  αμφότεροι   εντός  του  λάχχου  χαΐ  χαθαρίσαντες  τ$ν 
χωμάτων  τόν  λίθον  έπείσθημεν    ευθύς  δτι   &  λίθος  ούτος    τών  πώρινων   είς 
Πειραιά  άνορυττομένων    άπετελει  μέρος  τών  εδωλίων  τοΟ  αρχαίου  θεάτρου 
κ*Ι  ίτι  είχε  διασωθή  είς  την  άρχιχην  του  θέσιν.  Περιττόν  νομίζω  νά  περι- 
γράψω ενταΟθα  την  άγαλλίασιν  χαΐ  τόν  ένθουσιασμόν  του*  άγαθοΟ  γέροντος 
ύς  χαΐ  τόν  έμον,  τοσοΟτον  μόνον  λέγω  ότι  χαθίσας  6  Στράχ  επί  τοΟ  εδωλίου 
μιτα  συγχεχινημένης  φωνί|ς  εϊπεν—  Ιδού  εΓχοσε  παρελθόν  περίπου  έχατον- 
τβιτηρίδες  άφ'  βτοο  ουδείς  θνητός  Ιχάθησεν  ΙπΙ  τοΟ  εδωλίου  τούτου,  Ιφ*  οδ 
τό  πάλοη  βεβαίως  ιΧς  τΰν  ένδοξων  τών  Άθην&ν  χατοίχων  καθήμενος,  <θ«ύ• 
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μαζε  καΐ  Ιπεκρότει  τά  αριστουργήματα*  το^  Αισχύλου,   του*  Σοφοκλέους  κ*ϊ 
του*  Εύριπίδου.» 

—  Καθά  γράφουσιν  ήμ?ν  βκ  Χαιρώνειας  ή  ίν  τω  έκκαθαρισθέντι  περίβολοι 
τοδ  α&τάθ*  λέοντος  σκαφή  πρδς  άνεύοεσιν  τών  οστών  των  εν  τίί  μάχτ,  πε- 
σόντων  εξακολουθεί  έπιστασίφ  τοΟ  εφόρου  τών  αρχαιοτήτων  κ.  Η.  Στααα- 
τάκη,  μέχρι  δέ  τής  25  Ιουνίου  άνευρέθησαν  τα  όστα  107  νεκρών.  Οί "νεκ:οί 
είσΐ  τεθαμμένοι  έν  τρισι  τμημασι  στοιν/ηδδν  κατά  την  τάζιν  κ  «β*  ^ν  όρθιοι  η• 
γωνίσθησαν,  δκαστον  δε  τμήμα  αποτελείται  έκ  στοίχων  έξ.  Έν  τφ  άπο- 
Ηαλυφθέντι  δλοτελώς  πρώτφ  τμηματι  άνίκαλύφθησαν  έβδομνίκοντα  επτά, 
ίτοι  4ν.  τφ  α\  β\  γ'.  και  δ'.  στοιχώ  άνά  1  5,  εν  τφ  ε'.  9  καΙ  έν  τφ  </.  8. 
01  λοιποί  τριάκοντα  άνευρέθησαν  έν  τω  β'.  τμηματι  ?νθα  η  σκαφ><  προσ- 
χώρησε καθέτως.  Ούτω  γνωστοϋ  δντο;  δτι  κάτωθεν  τοΟ  λέοντος  τΕς  Χαι- 
ρώνειας είσί  τεθαμμένοι  οι  300  τοΟ  ίερου  των  Θηβαίων  λόχου,  υπολεί- 
πονται άνευρεθέντων  ήδη  107  νεκρών  εισέτι  193.  Μετά  των  νεκρών  δπλον 
ουδέν  ευρέθη  καΐ  τοΟτο  είναι  λίαν  φυσικό  ν,  ρ.  όνο  ν  κομβία  τι  να  και  τινε; 
στλεγγίδες  αΐτινες'  δμοιαι  κατά  τδ  σχήμα  με  τάς*γνωστάς  τοιαύτας  εχουαι 
περιέργως  χαΐ  βάση* 

—  Παρά  τ^ν  θέσιν  Κασοπητρας  έν  Κέρκυρα,  δ  Ευστάθιος  Πηγής  καλλιερ- 
γών  τδ  κτήμα  του  άνεΰρεν  έν  αύτψ  τεσσαρώκοντα  περίπου  τεμάχια  πηλίναν 
αγαλματίων,  τά  δποΐα  παρέδωκεν  εις  την  άστυνομίαν.  'Κζετασθέντων  δέ  των 
τεμαχίων  τούτων  παρά  του  καθηγητού  κ.  Ι.  'Ρωμανοΰ  ωρίσθη  ή  εποχή  αυ- 
τών είς  διακόσια  περίπου  ίτη  *.  Χ.  καΐ  δτι  είσΐ  κατασκευής  κερκυραϊκής. 

—  Γϊΐ&δ  δλίγων  ήμερων  άνευρέθη  4ν  Ίθάκ-ρ,  έν  θέ<*ει  Πόλις,  *νθα  υπάρχει 
λιμενίσκος  κατά  τδ  βορειοδυτικδν  μέρος  τής  νήσου,  επιγραφή  παναρχαί* 
γεγραμμέντ)  βουστροφηδδν  εις  επτά  στίχους.  Τά  επί  τών  εκκλησιαστικών 
χαΐ  τής  δημοσίας  εκπαιδεύσεως  υπουργεΐον,  ίμα  πληροφορηθέν  περί  τούτου, 
Ισπευσεν  αμέσως  νά  δώσιρ  τάς  ανήκουσας  διαταγάς  καΐ  δδν,γίας  περί  τής 
διατηρήσεως  και  προφυλάζεως  τής  επιγραφής  ταύτης,  ήτις  είναι  έκ  τ£>* 
οπουδαιοτάτων.  Έλπίζομεν  δέ  προσεχώς  νά  δυνηθώμεν  ν*  άνακοινώσωμεν 
τοις  άναγνώσταις  ημών  πληρεστέρας  ειδήσεις  έπι  τής  λίαν  ένδιαφερούσης 
δια  την  άρχαιολογίαν  άνακαλύψεως  ταύτης. 

—  Κατ*  αύτάς  τδ  Μουσεΐον  του  Βαρβακείου  έπλουτίσθη  δι*  ωραίου  λιδίνου 
αγαλματίου  προερχομένου  έκ  Σπάρτης  ούτινος  δυστυχώς  λείπουσιν  οί  πόδε<. 
Παριστάνει  δε  τδν  Πάνα  δστις  δρθιος  κρατεί  διά  μεν  τής  αριστεράς  χ*ιρ&ί  ?'*ν 
«ύριγγα,  φέρει  δε  την  δεζιάν  επί  τοΟ  στήθους  δπερ  είναι -κεκαλυμμένον  διχ 
δέρματος.  Ή  παράστασις  τοΟ  Πανός  είναι  ώς  αϊ  συνήθεις  τών  του  θεοΟ  τούτον, 
δηλαδή  ή  μεν  ρίς  αύτου  είναι  πεπλατυσμένη,  τά  δέ  χείλη  έζέχουσι  καν  6 
πωγων  βαθύς.  Τπό  τά  ώτα  δέ  κρέμανται  αϊ  παραφυάδες  έκεΤναι  αί  τοις  κατ* 
πρώτον  θεωμένοις  ώς  ένώτια  φαινόμεναι.  Τδ  υψος  του  αγαλματίου  είναι  0,26. 
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Την  11  Ιουνίου  ίρζαντο,.  ώ;  προνιγγέλθϊ),  α!  ίζατοίσβις  τί[ς  βντβϋθβ  «χο-  . 
Η;  των  απόρων   παίδων  παρισταμένων    πλτίιν  άλλων  φιλόμουσων  έν  αύτκΐφ 
του  Μητροπολίτου  Αθηνών  κυρίου  Προκοπίου  χαΐ  του  υπουργοί  τίζ  ΠαιδβΙκ* 
χ.  Νιχολάου  Μαυροκορδάτου.  Ό  έφορος  τής  Σχολές    κ.  Ά.  Διομήδης  Κυρία•* 
κο;  £ζεφώνιρεγ  τό  4ζϋς  λογίδριον  : 

Παναρώζαχε  ΜητροποΛΐτα^  Κύ(<ι$Ύ.ηΰνργ€. 

Σήαιρσν  άρχόμεθα  συν  Οεφ  τ*ών  Ιτησ'ων  εξετάσεων  της  Σχολής  των  Άπορων  Πα(• 
£Μν.  Μετά  πολλής  £*  εύχαριστήσεως  βλέπομεν  Ινταΰθα  τιμώντας  £ιά  τήις   παρουσίας 
των  τα;  εξετάσεις  ταύτας  και  της  εκκλησίας   τον  προϊστάμενον  καΐ  τον  της  Παιδείας, 
ω;  ττρόδηλον  άπόδε•.ςιν,  δ'τικαί  εκκλησία  και  πολιτεία  Ιπεδοκίμασαν  καΐ  έπιδοκιμάζουσι 
-ο  βιλάν^ωπο*  τούτο.έ*ργον,  το  όποιον  ά*έλαβ«ν  ό  φιλολογικός  σύλλογος  "Παρνασσός•• 
Πριγ•ιατικώς  ήτο  ωραία  ή  ιδέα  της  συστάσιως  της  σχολές  ταύτης^  ήτις  ήλθεν  εις  πλψ 
ρ•ι>π»  σπουδαίας  κοινωνικής  ανάγκης•    Η    τάξις  αυτή  των    Άπορων    Παίδων  εντελώς 
άμςρρντας.καΐ  άπκδαγώγητος  μένουσα»  Ιχρησίμευβ  συνήθως  ώς  ή  σχολή,  ί*ξής  έ*ξήρ- 
/οντο  εις  την  κοινωνίαν  οΐ  έπικινδυνώτεροι  ά'νθρωποι•  Και  φυσιχφ  τφ  λόγωτί  ήδύνα^ 
το  ινορούμενος  νά  άποβη  ο  άπορος    παις,  δστις  ώς  απόκληρος   της  τύχης  ριφθείς  είς 
τήν  κοινωνών,  ουδέποτε 'ήκου ε  συμβουλών  τίνα,   ουδέποτε  έδιδά*σκετο  καΐ  ώδηγεΐτο  εις 
το  ά^αύόν ;  ευτυχώ;  ή  σχολή  των  άπορων  παίδων  ή  ύπο   του  «Παρνασσού•  μεν  ίδρυ* 
διίσι.  υπο  δε  της  Κυβερνήσεως  και  της  κοινωνίας  δποστηριχθεϊσα,  άνέλαβι  την  φρον- 
τίία  τα^τΐ^ν,  δίκην  πατρός  καί  μητρός,  να  εκπαίδευση,  και  μόρφωση  την  τάξι*  ταύτην 
ν.α:»  το  δυνατόν,  'β;  ευρισκόμ€νοι  Ιν  Αθήναις,  τη  πόλει  των  γραμμάτων,  θα  ήτο  «ε* 
•ιττον  νά  ζητησωμεν  να  άποδείξωμεν  την  άξίαν  και  την  εύβργετικήν  έιϊί  τον    ά'νΟρωπον 
£-^ασιν  της   εκπαιδεύσεως.  Ή   καλή  Ικπαίδευσις  φωτίζει  την  διάνοιαν  καΐ  μορφώνει 
το  ήθος  τοΟ  άνθρωπου•  "Ινα  δε  Ιπίκταθώη    τα  ευεργετήματα  ταΰτα    καΐ  είς  τους  ίν 
-.αϊ;  «παρχίαις  άπορους  παΐδας,  έφρόντισιν ό  "Παρνασσός»,  και  έν  διαφόροις  πόλεσι  τών 
επαρχιών  να  Ιδρυση  το•.αύτας  σχολάς.  Ου  μόνον  δε  τοΰτο  έπραξε,  άλλα,  επειδή  οΐ  άπο- 
ροι ούτοι  «Λϊδ «ς  μένοντες  «V:  ε  γοι  και   χοψώμενοι    τήδε  κακεΤσε  καΐ  κατά  τήν  δγείαν 
ιόλάπτοντο^.  *αΙ  ηθικών  έφθείροντο,  συνέστησεν  ό  • Παρνασσός»  τη  γβνναία  συνδρομή 
ι/Λα'ώρώπων  πλουσίων  καΐ    έ*ν  γένει  των   πολιτών  της  πρωτευούσης  καΐ   δπνωτήριον 
χάριν  αο*<5ν,  συμπληρών  δέ  τήν  περί  των  παίδων  τούτων  πρόνοιαν,  σκέπτεται  να  συ- 
ε-ττ^στ^  και  τέχνουργεΐον,  έν  ω  να  μανθάνωσι  και  τέχνην  τίνα,  ώστε  να  δύνανται  τι• 
μ'ω;  να  Ιργάζωνται  2ν  τη  κοινωνία. 

Κατά  το  παρόν  Ιτος  ενεγράφησαν  μεν  περί  τους  400  άπορους  παίδας  βίς  τους  κα• 
τλλ^γους  τήί  σχολής  ταύτης,  {φοίτησαν  δ'μως  όπωςοΰν  τακτικώς  μόνον  περί  τους  200. 
Διαιρούνται  δέ  οΐ  μαθητευόμενοι  εις  τρία  τμήματα,  διδασκόμενοι  ύπο  τριών  καλών  &^ 
οιιχάλων  των  κκ.  Κ.  Τσαλίκη,  Σ.  Οικονόμου  καΐ  Μ»  Παυλίδου,  βοηθούμενου  υπο  του 
χ•  Α.  Καραοα.  Τα  μαθήματα,  α  διδάσκονται,  είναι  ίερά  Ιστορία  και  κατήχησις,  άνά- 
γνωσις,  γραφή,  αριθμητική,  στοιχειώδης  γεο^γραφία,  ελληνική  Ιστορία  Χαΐ  μουσική• 
ίήν  τελε^ταίαν  διδάσκει  άπο  τριών  ετών  δωρεάν  ό  κ.  "Κννιχ,  προς  8ν  έκφράζομεν  δη- 
μοσία τάς  αχαριστίας  ημών.  Όμο'ως  εύχαριστοΰμεν  και  τον  παν.  άρχιμανδρίτην  Χ• 
Ε•}γ•  Δεπάσταν,  δστις  παρχκληθιίς  παρ*  ημών  ανέλαβε  τήν  έξομολόγησιν  τών  άπορων 
ττιίίων  καΐ  πολλάκις  άπέτεινε  προς  αυτού;  σωτηρίους  πατρικάς  συμβουλάς  καΐ  Ιστήριξεν 
*''  *Τί  «ύσεβεία*  διότι  ή  σχολή  ημών  δεν  ζητεί  μόνον  τον  νουν  νά  φωτίση  τών  μαθη- 
τώ^  τούτων,  άλλα  καΐ  τήν  καρδίαν  των  νά  διάπλαση,  Τνα  μίαν  ήμέραν  γίνωσιν  εδσε- 
°2:ς  και  χρηστοί  πολιται.  "Ότι  δέ  τοΰτο  κατορθοϊ  ήδη  ή  σχολή  ημών  και  2ν  γένβι  ήο- 
'/νί  νά  αποφέρω  καλούς  καρπούς  τη  κοινωνία,  δεικνύουσι  πολλοί  νέοι  (περί  τους  */0 
τον  αριθμόν,  ώς  μαρτυρεί  ή  ϊπισυνημμένη  ώδε  σημείωσα)  οΤτινε<  2ν  αύτη  λαβόντες  τήν 


ρων  παίδων  κατά  το  λήξαν  ϊτος• 
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Ιδού  δέ  καΐ  Ίι  έν  τω  λόγψ  τοΟ  χ.  εφόρου  ύποδηλουμένη  σημ*ίωσις• 

Άπ6  το$  1875  ίρξχντο  άποφοιτωντες  παίδες  έχ.  τ$ς  έν  'Αθηνκις  *χολ*ίς 
τ&ν  άπορων.  Μέχρι  *ο0  187Ϊ  άπεφοίτησαν  70  περίπου  μαθηταΐ  ώτκες  «Ι. 
ναι  αποκατεστημένοι  ένφ  πρότερο*  μετηρχοντο  έργον  τυχαϊον,  ως  τδ  τίς  α;τΛ- 
βώσεως  τών  υποδημάτων  $'τίς  μετ«φορα>  ίψων  %  τό  τ$ς  πωλήσεως  εφη- 
μερίδων. 

Έκ  τών  αποφοιτησάντων  τούτων  παίδων,  σήμερον  δύο  μέν  προΦελιτ 
φθησαν  ύπο  τοΟ  Συλλόγου  ό  μέν  Δημ.  ΚαραβΛς  ώς  βοηθός  τοδ  διδασκάλου 
τοΟ  α'  τμήματος  τ$ς  σχολές»  &  δέ  Κ.  Πετρύπουλος  ως  επιστάτη;  τοΟ  ανα- 
γνωστηρίου. τοΟ  Συλλόγου,  τέσσαρες  έςακολουθοϋσν  τά  περαιτέρω  μαθήματα 
των  τρείς  μέν  είς  τό  γυμνάσιο  ν  (Μιχ.  Ευσταθίου,  Άνδρ,  Τσιδάκ,ης  κ*1  Εεν. 
Σωχου),  εις  ό  Δημ.  Όρφανάς  εις  τό  ΠολυτεχνεΓον  σπουδάζων  μηχανικών,  εϊς 
δέ  ό  Β.  Πολίτης  εισήχθη  εις  τό  όρφανοτροφεΤον  Χατζηκώστ*  φροντίίι  τίς 
κοσμητείας.  Τρεις  ύπιορετουσιν  εις  τάν  στρατάν  6  μεν  Γ.  Μπρεθανάση^  *ίς  το 
πεζικον,  ό  δέ  Ν.  Λαμπρόπουλος  εις  τύ  μηχανικόν  ώς  δποδεκανεύς  και  4  Βλ. 
Λαμπρόπουλος  είς  την  χωροφυλακην,  εις  δέ  ό  Στ.  Καλλέργης  ύ)*βρ*τ«ΐ  ώς 
ναύτης  είς  το  πολεμικόν  ναυτικών,  έν  τ$  άτμοημιολία  Ιϋηζαύρα.         • 

Δέκα  είναι  αποκατεστημένοι  ιίς  τά  χωρία  Καστανιά,  Λ«ύκα,  Μπ£*ι 
χαΐ  Μπουζί  τ*?ς  Κορινθίας  ώ;  γεωργοί  οί  Δημ.  Τσενεράλες,  Κ.  Ζηλεμένος,  Β. 
Κοράκης,  Ι.  Ζηλεμένος,  Κ.  Λιμπερόπουλος,  Άθ.  Καραβ&ς,  Ν.  Καραβ^ς,  Δημ. 
Μουστχκούνης,  Άλ.  Τριανταφύλλης  χαΐ  ίτεροι  τέσσαρες  ώς  παντοπ&λαι  $ 
μεταπράται  είς  τά  αυτά  χωρία  καΙ  ιδίως  εις  Καστανιάν,  ούτοι :  Δημ..  Σκορ* 
δ#ς,  Α.  Στριψιάνης,  Παν.  Μπούρης,  1\  Διγενής.  Οδτοι  δέ  πάντες  φροντίζουν 
%χ\  άποστέλλουσιν  εις  την  σχολην  τακτικΰς  τους  εκ  τ&ν  χωρίων  εκείνων  τις 
Κορινθίας  ερχόμενους  εις  Άθηνας  πολυπληθείς  παϊδας.  Είς  δ'  είναι  σταφιδο• 
γεωργός  έν  Πάτραις  δ  Α.  Πανόπουλος.  Τέσσαρες  είναι  παντοπ&λαι  χαΐ  μετά* 
πρ2ται  έδώ  και  έν  Πειραιεΐ  οί  Βασ.  Νικολόπουλος,  θ.  Βασιλείου,  Ίω.  Γομβά- 
κης,  Δ.  Ν  τόκος,  ίτεαοι  δέ  πέντε  μικρέμ πόροι,  ών  είς  καΐ  μυρϋπώλνκ  ένταΟθα, 
Κ.  Μαλάμος,  Ι.  Πράπας,  Β.  Πραπόπουλος,  Σ.  Καλλίλας,  Σπυρ.  Βασιλείου. 
Δύο  οί  Χρίστος  Αουκ&ς  χαΐ  Ι.  Καλαμαράς  είναι  λαχανοπωλαι  έδδ,  δύο  δ* 
έτεροι  6  Βασ.  Φραντζεσκάκης  καΐ  Σ.  Ζήλος  κρεοπ&λαι  ομοίως  ενταύθα.  Ξυ- 
λουργούς δ'  έχομε  ν  επτά  έν  οΐς  οί  Κωνστ.  Ντεμέλης,  Ίω.  Παπανίλολάου,  Γ. 
Μπογιαντζάκης,  Π.  Χαρλάφτης,  Μιχ.  Σώχου,  Π.  Κουκουλετάχη;  ένταΟΟα,  & 
δ*  Ευθύμιος  Λαμπρόπουλος  είς  Καστανιάν.  Κτίστας  δ*  Ιχομεν  δυο  αμφότε- 
ρους ένταϋθα  τους  έκ  Καστοριάς  τίς  Μακεδονίας  Γ.  Αλεξίου  κ«1  *Απ.  Πέ- 
τρου, σιδηρουργον  £ν«  τον  Ι.  Μανιμάνην,  ράπτην  εν*  τον  Ι.  θεοχάρους,  υπο- 
δηματοποιών Ινα  τόν  Ν.  Λελον,  στοιχειοθέτην  ίνα  τ6ν  Κ.  Μανιμάνην,  βιβλίο* 
πώλην  ενα  τάν  Β.  Νικολάου,  λιθοξόον  Ινα  τόν  *Α.  Λάβδαν,  διανομέα  έ?1Τ 
μερίδων  ίνα  τ4ν  Κωνστ.  Παναγόπουλον  πάντας  ένταΟθα.  Έτι  δέ  δύο  βοηθούς 
γεωμέτρου  πβριοδβύοντας  τους  Ματθαίον  Β^ίλλην,  Σωτ.  Λαμπρόπουλον.  Πίντι 
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ιϊναι  ύπηρεται  εμπορικών  γραφείων  χ*1  καταστημάτων  ένταθθα,  οΐ  Κ.  Κων- 
βταντώίΟΜίος,  Δ.  Παπχδάχης,  Χ.  Κουτσσύρης,  Ματθ.  Γρηγοράκης,  Γεώρ. 
Κανχαλ*;"  είς  ^θοποιάς 6  Σ*υρ.  Δημητρακόπουλος  {ν  τφ  θιάσω  τοΟ  χ.  Άλεξιά- 
ίον,  δύο  1'  είναι  εμποροϋπάλληλοι  ό  μέν  Άντ»  Δεσίπρης  έχ  Τίζνου  έν  Βλαχίφ, 
δϊέ,Απ»Φρ*γχούδης  έχ  Κορίνθου  εν  Καλχούττφ.  Τρεϊς  τέλος  μένουσιν  {τι 
έν  τ$  άγορ&  ως  όψοφίροι  άπαντες  Κορίνθιοι,  6  Δ.  Μποϋρνέζος,  Κ.  Μπουρνέ• 
ζος  ««Ι  Γ*  Κάρα  Λούσης• 

ΑΙ  δ'  εξετάζεις  έξηχολούθησαν  ύπο  ττιν  έποπτείαν  τ^ς  εξεταστικές  έπι• 
τροκϋς  συγκειμένης  έκ  των  μελών  του"  Συλλόγου  άρχιμανδρίτου  Ευγενίου  Δε- 
πάστακαΐ  Στεφάνου  Ίωαννίδου• 

Παρουσιάσθησαν  δ1  εις  αύτάς  έκ  μεν  των  30  μαθητών  τοΟ  Γ'  τμήματος 
*§ντε  οί  έξης,  οντινες  χ*1  ίλαβον  το  προσήκον   έχ  τίΐς  Σχολής  άπολυτηριον 

Κυριάκος  Θεοδώρου  έξ  Ηπείρου,  σοβατζίς,  μέ  βαθμον  Α. 

Κωνστ.  Παρασχχυύπουλος  έκ  Γορτυνίας,  εφημεριδοπώλης  μέ  βαθμον  Α. 

Μελέτιος  Σταύρου  έζ  Ηπείρου  χτίστης  μέ  βχθμόν  Α. 

Νικόλαος  Ναύτης  ές  Άθηνων  ράπτης  ν        α. 

Γεώργιος  Γαληνάς  έχ  Κρήτης  εργάτης  »        α. 

Πάντες  ούτοι  οι  έξετασθέντες  χαΐ  απολυθέντες  μαθηταΐ  συνέταξαν  ίκαστος 
λίαν  επιτυχώς  γεωγραφικών  χχρτην  τ9}ς  Ελλάδος,  01  λοιποί  μαθηταΐ  τοΟ 
τμήματος  τούτου  έδηλωσαν  δτι  θέλουσι  παραμείνει  είς  τί)ν  σχολών  χα  Ι  οδτω 
δίν  υπεβλήθησαν  είς  δημοσίας  δοκιμασίας• 

Έκ  τ&ν  30  ομοίως  μαθητών  του  Β'  τμήματος  προσϋλθον  χαΐ  Ιξητάσθη- 
σαν  24>  ες  ων  22  προύβιβάσθησαν,  έχ  τούτων  δ9  οΐ  άριστεύσαντές  είσι 
Π*  Διαλινός  υπηρέτης  έκ  Πάρου 

Δ»  Κούγιας  εφημεριδοπώλης  ές  Άνδριτσαίνης 

Μ.  Καθρηπτας  λιθοζόος  έχ  Τήνου 

Α.  Μουτου"  υπηρέτης  έχ  Σπετσών 

Ήλ.  Κυριακόπουλος      εφημεριδοπώλης  έχ  Γορτυνίας 

Έχ  των  36  μαθητών  των  αποτελούντων  την  β'  τάζιν  του*  α'  τμήματος 
κροεήλθον  3 1    είς  εξετάσεις  ές   ων  προύβιβάσθησαν   μέν  1 9    ίρίστευσαν  δέ 

ώ  ίξϊς : . 

Δημήτριος  Μαραθίας     υποδηματοσμηχτης  έχ  Μεγαλοπόλεως 
Χαρ.  Γεωργαχόπουλος  »  έζ  Άνδριτσαίνης 

Δημήτριος  ΚολλιοΟ       όψοφόρος  έχ  Κορίνθου 

Ιωάννης  Γιαννόπουλος  εφημεριδοπώλης      έχ  Γορτυνίας 
01  δε  130  μαθηταΐ   περίπου  τ•3Ις  α'  τάξεως  τοΟ  τμήματος  τούτου  δεν 
νροεήλθον  είς  εξετάσεις  £τε  κατ1  Ιδίαν  δοκιμαζόμενοι  ύπδ  τών  διδασκάλων. 
Μ&τάτάς  εξετάζεις  έγένετο  διακοπή  μαθημάτων  της  σχολής  μέχρι  τίς 
13  'Ιουλ&Ηΐ. 


^ 
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Τό  ύπουργεΤον  τϋς  Δημοσίας  Εκπαιδεύσεως  έξέδοτα  την  έζίς  έγχύκλιον 
περί  τοΟ  περιοδικού"  τοΟ  Συλλόγου. 

'ΑριΟ.  πρωτ.  513) 

ΒΑΣΙΛΕΙΟ»  ΤΗΣ  ΕΛΛΑΔΟΣ 

ΤΟ  ΪΠΟίΓΡΓΕίΟΝ  ΤΟΝ  ΕΚΚΛΗΣΙΑΣΤΙΚΩΝ  ΚΑΙ  ΤΗΣ 

ΔΗΜΟΣΙΑΣ  ΕΚΠΑΙΔΕΥΣΕΩΣ 

Ι7(ώζ  τονς  χχ.  γιψτααάρχαζ  χαΐ  οχοΛάρχας. 

ΚαΙ  Λλλοθεν  καΙ  έκ   τίίς  υπ1  αριθ.  651   εγκυκλίου  τοΟ  καθ'  τ^μ&ς  όπουρ- 
γείου,  τ$  8  Όκτωβρίου  1877  εκδοθείσης,  γνωρίζετε  δτι  ό  ενταύθα  φιλολο- 
γικός σύλλογος  Πχρτασσδς  εκδίδει,  χάριν  τίς  κοινής  ωφελείας,  συμφωνώ;  δε 
χαΐ  πρδς*την  άποστολην  αύτου*  περιοδικδν  σύγγραμμα  φερώνυμον  του  συλλό- 
γου. Έν  τούτψ  καταχωρίζονται  λόγου  £ςιαι  διατριβαΐ  καΐ  ποικίλων  γνώσεων 
πάροχοι   σημειώσεις,  £ργα  λογίων.  ΈπιθυμοΟντες  χάριν  τϋ;  έκ  τϋς  εκδόσεως 
αύτοΟ  ωφελείας  να  ένισχυθ^  κατά  τό  δυνατόν  αυτό,   έθεωρησαμεν  δτι  συμ- 
βάλλεται (κανώς  εις    τοϋτο  ^  έν  αύτφ  καταχώρισις   διατριβών  καί  σημειώ* 
σεων  περί  αρχαιολογικών  ανακαλύψεων,  περί  λειψάνων  αρχαίων  ηθών  και  ί6ί- 
μων  σωζόμενων  αύτουσίως  ΐ  καί  κατά    τύπον  και  παραλλαγάς  έν  ταΐς  νυν 
συνήθεια ις  τοΟ  Ιδιωτικού*  καΐ  κοινωτικου  βίου, περί  λέςεων  και  ίρων  έν  τ$  δια- 
λεκτφ  του*  κοινοΟ  λαοΟ  διατηρουμένων  έν  τύπφ  παροιμιών  ^  αξιωμάτων,   Ή 
διά  περιοδικού"    διακοίνωσις  τοιούτων  αντικειμένων,  παρέχει  άφορμην  άλλω; 
καί  τοΤς  λογίοις  είς  περαιτέρω  έρευνας    και  εξιχνιάσεις  τών  φυλετικών  σχέ- 
σεων τών  διαφέρων  κοινοτήτων  καΐ  τοΟ  εθνικού  βίου,    σώζει  όέ  ταύτα  κχΐ 
τοΟ  έζαφανισμοΟ  εις  8ν  δ  χρόνος  και   η  όιημέραι  έπισυμβαίνουσα  μ&τατρο^ν) 
ττ)ς  βιώσεως  τά  καταδικάζει. 

Οι  προαιρούμενοι  ίνα  καΙ  ούτω  χρησιμον  την  φιλομουσίαν  καί  ίκανίττ,τ* 

αυτών  καταστησωσι  θέλουσι  στέλλει  τά  εκάστοτε  είς  γνώσιν   αυτών  περιερ- 

χόμενα  όπωςδηποτε  τοιαύτα  ευρήματα  κατ'εύθεϊαν  πρδς  την  έπιστασίβν  τ  3; 

εκδόσεως  του  ούτωσΐ  συσταινομένου  περιοδικού  δ  Παρνασσός* 

Έν  •Α0ϊίνι<.ς  τ{  23  Ιουνίου  1880. 

Ό  Ύχονργδς 
Ν.  ΜλϊΡΟΚΟΡΔλΤΟΣ. 

Άπεβίωσεν  έν  Αθήναις  δ  γηραιό;  διδάσκαλος  καΙ  παλαιός  γυμνασιάρ- 
χης Χρ^βτος  Ιΐάφας  μέλος  τοΟ  Συλλόγου  έπίτιμον  άπό  τοΟ  1870.  Ή 
εφορία  απέστειλε  τοϊς  υίοϊς  αύτου  τά  συλλυπητήρια  τοδ  Συλλόγου. 


•9~Λ* 


1\ϊ  ΚΙΝΕΖΟΣ  ΚΟΙ\ΩΜΙΤΟΣ 

ΚΑΤΑ  ΤΟΝ  ΕΝΛΕΚΑΤΟΝ   ΑΙΩΝΑ 

*]Γκ4  0.  άβ  Υλ&ΙβΝΥ 


Κ*θ'  $ν  στιγμήν  πάντες  τό  βλέιΐμά  2χοντες  προσηλωμένον  εις  τά  εν  'Ρω• 
σ($,  άκολουθσΟσι  μετ'  ανήσυχου  περιέργεια;  τάς  προόδους  τοΟ  μηδενιστικού* 
κινήματος,  έφάνη  •δμϊν  ενδιαφέρον  νά  χαταστησωρ.εν  γνωστά  εν  ίμοιον  κί- 
νημα, θεωρίας,  κανόνας,  και  γεγονότα  ανάλογα,  έκ  τίίς  όλίγδν  γνωστές  Ιστό- 
ρίχς  ασιατικού"  κράτους,  βπέρ  μόνον  αποτελεί  τό  τρίτον  του  πληθυσμοί 
τνίς  υδρογείου  σφαίρας.  "Οπως  νΟν  έν  *  Ρωσία  ούτω  προ  οκτώ  αιώνων  έν  Κι* 
να,  αΐρεσίς  τις  μυστηριώδης  ?.ατ'  αρχάς,  εξέδιδε  διαταγάς  καΙ  έξετέλει  *ύ* 
τάς  έν  τφ  σκότει*  οΐ  σκοτεινοί  της  χρησμοί  προέλεγον  την  συστηματικών 
χχτάστροφην  τοΟ  σύμπαντος,  τό  χάος  καΐ  τό  μηδέν,  ώς  τελικ6ν  σκοπών  ίΐς 
ίν  ίτίινον  αϊ  προσπάθειβι  αύτ^ς'  είτα  ί  ανίσχυρος  καΐ  άγονος  £ρνησις  *ατέ- 
ληγεν  εις  δοκίμιον  κοίνωνισμοΟ,  προς  8  αί  έν  Ευρώπη  γενόμενα!  προσπάθεια; 
οποίας  φύσεως  φαίνονται  παιδιαί.  Πρό  των  'Ρώσων  λοιπόν  μηδενιστών  καΐ 
των  Γερμανών  κοινωνιστών  υπήρξαν  άλλοι  πρόδρομοι  αυτών  *αΙ  διδάσκαλοι• 
ΈπΙ  τ$ς  ϊυναστείας  των  26γκ  διεκηρύχθησαν  έν  Κίν£  μηδενιστικά  άςιώ- 
ματα,  πολύ  τα  των  'Ρώσων  τί^ς  σήμερον  ύπερτεροΟντα  κατά  το  παράβολον, 
μεγάλη  $*  υπάρχει  τπ  αναλογία  μεταξύ  των  κοινωνιστικών  Ιδεών  του  Ούάγγ- 
Νγκάκ  Χέ,  του  μεγάλου  μεταρρυθμιστοΟ  τ 75 ς  Ασίας  καΐ  των  φρονημάτων 
των  ΐσοπεδωτών  του  δεκάτου  έννάτου  αιώνος*  άλλ'6  Κινέζος  μεταρρυθμιστής 
έχει  υπέρ  εαυτού  το  προτέρημα,  δτι  είναι  καθαρώτερος  εις  τάς  ιδέας  του 
και  λογικώτερος,  καΐ  δτι  ηδυνηθη  διά  τί|ς  νομίμου  όδαΟ,  χαΐ  δια  μόνης  τής 
δυνάμεως  του*  πνεύματος  του  νά  μεταβ•?|  εκ  τοΟ  πεδίου  τίς  θεωρίας  εις  τό 
τ?ς  εφαρμογές* 

Οί  μιμηταΐ  αύτο3  δεν  θέλουσι  βεβαίως  τον  ύπερβϋ,  ουδέ  θέλουσι  φθάσει 
ει;  μάλλον  εύάρεστον  αποτέλεσμα,  διότι  τά  αυτά  αίτια  δέν  δύνανται,  η  τά 
αυτά  νά  παραγάγωσιν  αποτελέσματα*  η  παρέλευσις  αιώνων  τινών,  το  διά- 
φορον  τής  χώρας,  καταγωγή,  ήθη  καΐ  έθιμα  αντίθετα  δύνανται  νά  τροπο- 
ποιησωσι  τό  έζωτεριχόν  ενός  μέρους  τ•7ίς  άνθρωπότητος,  αλλά.  κατ* ουδέν  ισχύ- 
ουσι  νά  μετχλλάςωσι  χα'ι  την  φύσιν  αύτ•?ίς.  Ή  άνθρωπότης  είναι  έν  Ευρώπη 
δ,τι  $το  καΐ  έν  Άσίά:,  υποκείμενη  δηλονότι  εις  τους  αυτούς  αρχέγονους  νό- 
μους, δούλη  τών  αυτών  απαιτήσεων  και  αναγκών,  κινούμενη  υπό  τών  αυτών 
£*θών.  ΚαΙ  νδν  καθώς  καΙ  τότε  6  άνθρωπος  χρήζει  σωματικές  καΐ  πνεύμα- 
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τικής  τροφίίς,  έχει  χρείαν  νά  παραγάγ-ρ  διά  νά  καταναλώβτ},  υπάρχουα 
πλούσιοι  καΙ  πένητες,  Ισχυροί  και  αδύνατοι,  εύχαΐ  άποτυχοΟσαι,  ανήσυχοι 
φιλοδοξίας  αρετή  καΙ  κακία,  χαΐ  άνθρωποι,  οΐτινες,  μή  λαβόντες  %  ^ι^ 
πρόγευμα  καΙ  μη  έλπίζοντες  ή  ήμισυ  δεϊπνον,  φθονοΰσι  τους  ευτυχέστερους 
κατά  ταύτα  γείτονας  των.  ΤαΟτα  ύπάρχουσιν,  ουδείς  τό  αρνείται,  λέγουσι* 
οί  κσινωνισταΐ,  άλλ'  άφ'  ης  ημέρας  ήμεϊς  άοζωμεν  δεν  θέλουσιν  υπάρχει  πλέον. 
Την  αυτήν  έδιδε  διαβεβαίωση  καΙ  ό  Ούάγγκ  Νγκάν-Χέ  καΙ  διά  νά  πραγμα- 
τοποιήσν)  τον  χρυσουν  αιώνα  τ$ς  άνθρωπότητος  είς  ουδέν  ώπισθοδρόμησεν. 
Είχε  δε  τα  πάντα  υπέρ  έαυτοΒ,  την  έςουσίαν  δηλονότι  απολύτου  μονάρχο./ 
εις.  τήν  διάθεσιν  αδάμαστου  βουλήσεως,  καΙ  ουδέποτε  απόπειρα  έγένετο  ύπ6 
ευνοϊκότερους  ίρους,  ούδ'  έχαιρε  τήθη  μετά  πλειοτέρας  επευφημίας.  Δυναντχι 
νά  ίπαναρχίσωσιν  αυτήν,  άλλα  δέν  θα  πράζωσι  χαλλίτερόν  τι,  και  τ»  άπο* 
τέλεσμα  τν]ς  πρώτης  δέν  είναι  ενθαρρυντικών• 

"Ας  έζετάσωμεν  έκτου*  πλησίον  τό  στάδιον  του  τολμηρού*  τούτου  μετ«ρ* 
ρυθμιστοΰ•  ΤΙΙτο  μεγαλοφυής,  αν  καΐ  Κινέζος,  άλλ'  επιχείρησε  τό  άδύνχτον, 
ένόμισεν  οτι  ήδύνατο  νά  μεταβάλλε  την  άνθρωπίνην  φύσιν,  νά  υποκαταετ^ 
άφγρημένας  θεωρίας  είς  τά  πάθη  καΐ  νά  διαταράζν)  την  ευτυχίαν  ενός  λα&9, 
θέτων  τήν  υπογραφήν  του  κάτωθι  ενός  διατάγματος.  Κατεσκεύασεν  έζ  ύττοφ- 
χίς  σοφήν  μηχανήν,  θαυμασίως  ήρμοσμένην,  άλλ'  ήτις  εν  είχεν  ελάττωμα, 
δέν  έκινεϊτο*  ό  έπινοητής  ήμέλησε  νά  λάβνι  υπ'  δψιν  του;  νόμους  τ$ς  έκ  τής 
προστριβής  αντιδράσεως• 

Ή  εποχή,  καθ'  ήν  εζη,  απέτρεπε  πασαν  τόλμην•  Οί  τότε  μηδςνισταί  εί- 
χεν προετοιμάσει  τήν  όδόν,  καΐ  επί  τοΟ  Ισοπεδωμένου  κοινωνικοί  εδάφους 
έσκέπτοντο  δτι  ήδύναντο  νά  ίδρύσωσι  νέαν  τάζιν.  Πολύς  πολλάκις  έγένετο 
λόγος  περί  τϋς  ακινησίας  τοΟ  Κινέζικου  Κράτους4  ή  εκτεταμένη  αίτη  αυ- 
τοκρατορία παρεστάθη,  ως  έχθρα  παντός  νεωτερισμού*,  αποκρούουσα  π&σαν 
μεταβολήν,  ζώσα  κατ1  αμετάβλητους  παραδόσεις,  και  παρέχουσα  είς  τόν  χό• 
σμεν  το  θέαμα  τοΟ  τρίτου  του*  ανθρωπίνου  γένους  βηματίζοντος  επί  τοδ  «ότου 
τόπου  εν  τφ  πεδίω  τών  Ιδεών,  χωρίς  νά  τολμφ  μήτε  νά  *ροχωρήσ>Ν  μ<** 
νά  όπισθοδρομήστ).  Ουδέν  τούτου  ψευδέστερον•  ΜΑν  παραβάλωμεν  μίαν  τινά 
περίοδον  τνίς  Ιστορίας  προς  έτέραν  τοΟ  Ουρανίου  Κράτους,  βλέπομεν  τά  εξής* 
άπό  το?  420,  εποχές  τ$ς  «ισόδου  τών  Φράγκων  είς  τήν  Γ  αλλ  ί  αν,  μέχρι  τοδ 
1648,  χρονολογίας  τις  συνθήκης  τ$ς  Ούεστφαλίας,  άπαντώμεν  έν  Κίνα  δέκα 
πέντε  δυναστικές  μεταβολάς,  δέκα  πέντε  φρικώδεις  εμφυλίους  πολέμους 
καΙ  τήν  σφαγήν  δλων  τών  μελών  δώδεκα  δυναστειών,  Εκαστον  δέ  τών  κι- 
νημάτων τούτων  άνεστάτωσεν  εκ  βάθρων  όλον  τό  κράτος,  υπϋρξεν  4  αιτία 
τής  χύσεως  άπειρου  αίματος,  καΙ  τνίς  καθιδρύσεως  νέων  Ιδεών,  τάς  οποίας 
ευθύς  διεδέχθησαν  νεώτεραι.  Ούτω  λοιπόν  είς  διάστημα  χιλίων  διακοσίων 
όγδοήκοντα  ίτών  έγένοντο  έν  Κίνα  δέκα  πέντε  μεγάλαι  επαναστάσεις,  ήτοι 
πλέον  τίίς  μι#ς  ανά  εκαστον  αιών*•  ίσον  δ'  άφορ|  τά  αξιώματα,  τάςκοινω• 
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ναζ-άς  Φεσμοθεσίας    και  τους  π>λιτικους  συνδυασμούς  τά  πάντα  έδοκιμάσθη- 
«χν  εν  Κίν$,  ^  δέ  Ευρώπη  αντιγράφει  απλώς  εκείνους,  ους  μυκτηρίζει. 

Κατά  τον  ένδέκατον  αιώνα  ή  Κίνα  βορίσχετο  έν  πληρει  χρίσει.  Ή  δυνα* 
βτβΐχ  των  Ι^έου-Τσέου  εϊχεν  άνατραπΐ  πρό  μιχροΟ,  άφοΟ  έκυβέρνησ*ν  επί 
τεβταράκοντ*  ϊτη,  άνεπληροΟτο  δέ  ύπό  τίς  των  Σόγγκ,  ^τις  εϊχεν  άνατραπΚ 
χ«τ*  το  479,  και  έπανηρχετο  μετά  έξ  αιώνας,  Ό  δέκατος  αιών  ύπαρξε  γό- 
νιμος εις  καταστροφχς,  $ς  δυναστεΓαι  εΐχον  διαδοχικώς  άνατραπϋ  κατ'  αύ  • 
τον,  πανταχού  τοΟ  κράτους  ύπίρχον  ερείπια,  τά  δέ  «νεύματα  ^σαν  έν  άτα- 
ζίχ,  οι  Τάρταροι  $σαν  εντός  τ*?,;  αυτοκρατορίας,  και  δ  θρησκευτικός  καΐ  πολι- 
τνκός  σκεπτικισμός  εύρίσκετο  είς  το  άπόγαιον  σημείων  του.  Ή  Κίνα  δινφη* 
μένη  εις  πλείονα  εχθρικά  στρατόπεδα  η  το  ίρμαιον  εμφυλίων  σπαραγμών,  τά 
πέντα  δέ  έτίθεντο  εις  άμφισβητησιν  εντός  σάτυρων,  λιβέλλων  καΐ  προκηρύ* 
ξ*«ν,  έν  αΐς  έκηρύσσετο  καΐ  έδιδάσκετο  ή  κοινωνιστικη  αναρχία  και  £  μηδε- 
νισμός έν  δλ-ρ  του  τφ  γυμνότητι. 

Οί  μηδενισταΐ  τ*ϊ;  Ευρώπης  ουδέποτε  θέλουσιν  υπερτερήσει  τους  Σίνα< 
τβϋ  ενδεκάτου  αΙώνος,  χαθ'  δσον  οι  ΆσιανοΙ  ούτοι  εϊπον  πΛν  δ,τι  δυνατόν  νά 
λεχθεί  έκ  τίς  $νύ$ίχι  ταύτης  καΐ  δεν  είναι  δυνατόν  η  νά  τους  άντιγράψω- 
σιν  ίν  τ|ί  σειρ$  ταύτη  τών  Ιδεών  καΐ  ο/ 1  εξ  ολοκλήρου.  Προέβησαν  μέχρί 
τ&0  νά  προκηρύξωσιν,  δτι  ουδέν  υπάρχει,  οδτε  πνεΟμα,  ούτε  υλη,  ίτι  ή 
υπαρξις  ουδέν  άλλο  είναι,  $  πλάνη  τ  ή  ς  φαντασίας,  μϋθος  του  μηδενός,  4ν*ι• 
ρον  άνευ  αντικειμένου  και  άνευ  άφυπνησεως,  εσφαλμένως  δέ  πιστεύεται  ϊτι• 
ζ$  τις>  άγαπφ  χαΐ  πάσχει.  ΚαΙ  ου  μόνον  έβεβαίουν  ταΟτα,  άλλα  χαΐ  μυ- 
ριάδες ανδρών  έπίστευσαν  είς  αυτά,  καΐ  αί  άγέλαι  αδται  των  ανθρώπων 
ίςώρμησαν  προς  δλας  τάς  διευθύνσεις  καταδιώκουσαι  τό  έπικαλούμενον  ύπ'. 
αυτών  όνειρο  ν,  έν  μέσω  ερειπίων,  δι*  ων  κατεκάλυψαν  τό  £δαφος• 

ϊί  *)το  τό  ώπ'  αυτών  ζητούμενον ;  $  μάλλον  τί  οι  αρχηγοί  αδτών  έζη- 
το*.ιν ;  Τν^ν  καταστροφην  παντός  τοΟ  $δη  υπάρχοντος,  επιφυλασσομένης  εις 
ιό  κατόπιν  τϋς  περί  του*  μέλλοντος  φροντίδος,  την  κατεδάφισιν  τοΟ  παρόν- 
τος, επιφυλασσόμενοι  νά  άνεγείρωσιν  έν  νέον  κοινωνικόν  οικοδόμημα,  καΐ  V. 
«λληλίΜχφαγώσι  περί  τοΰ  τίς  0*  άναλάβ^  την  άνέγερσίν  του,  κ«Ι  τίνας  θά 
οώσωσιν  είς  αυτό  αναλογίας,  πρό  πάντων  δμως  τήν  Ισοπέδωσιν,  Έάν  δεν 
ίτο  δυνατόν  οί  πένητες  νά  γείνωσι  πλούσιοι,  $τον  δμως  δυνατόν  οι  πλούσιοι 
να  γείνωσι  πένητες,  τό  δέ  παράλογον  βνειρον  τίς  ακατόρθωτου  Ισότητος  έβα- 
βχνισε  πάντοτε  τους  αδυνάτους  νόας  πάντων  τών  εθνών  καΙ  φύλων,  καΐ 
ίχορηγησεν  *ίί  ^ούς  άνευ  συνειδήσεως  φιλόδοξους  μοχλόν  προς  έξέγερσιν  .του 
ίχλου. 

Οί  στασιασταΐ  άπέβλεπον  εις  τίιν  αδύνατον  έπάνοδον  μι8ς  χιμαιρικές  φυ* 
βι*4ς  καταστάσεως,  δεν  έπεδίωκον  δέ  τ^ν  κοινωνικήν  έκκαθάρισιν,  άλλα  την 
παντελΐ,  την  απόλυτον  έξαφάνισιν  πάσης  κοινωνικές  τάξεως.  ΚαΙ  διεγεί- 
(οντες  τάς  ζωώδεις  ορμάς  του*  όχλου,  και  δίδοντες  αύτω  ως  δρμητηριον  καΙ 
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ως  δικαιολογίαν,  φιλοσοφικών  θεωρίαν,  $τις  υποκαθιστά  τό  όνειρον  *{ς  την 
πραγματικότητα,  συνρσθάνοντο,  ότι  ή  πρ*γματικότη{  ίθελεν  ανακτήσει  τά 
δικαιώματα,  αύτ•?ί;,  άλλ'  ηλ^ιζον  δη  μέχρις  εκείνου  δ  σκοπός  των  νΙΦελεν 
επιτευχθώ,  καΐ  δεν  ^θελε  μείνει  ίχνος  τών  πρώην  θεσμών,  ιών  νόμων,  των 
εθίμων  καΙ  τοΟ  κυβερνητικού*  συστήματος•  Ή  βιαία  καΙ  ζωώδης  αυτή  ώντί- 
δρασις  προηρχετο  1%  κοινωνικές  άποσυνθέσεως  τοιαύτης,  ώστε  π&ν  £,τι  δι* 
ύπϋρχεν  έφαίνετο  προτιμότερον  τοΟ  υπάρχοντος.  «'Π  κοινωνία  ελεγον  βασί- 
ζεται επί  του  νόμου,  άλλ'  6  νόμος  είναι  αδικία  καΐ  στρεψοδικία  —  επί  τ7|; 
Ιδιοκτησίας,  άλλ'  ί  ιδιοκτησία  είναι  άδικίκ  καΙ  αρπάγη — επί  τίίς  θρησκείας, 
άλλη  θρησκεία  είναι ψεΟδος—έπΙ  τ$ς  ισχύος,  άλλ'  ή  ισχύ;  είναι  ^  τυραννία». 

Διατάραζις  τοιαύτη  επρεπεν  αναγκαίως  να  κατάληξη  εις  άνυπολόγιστον 
καταστ^οφην,  8ν  δεν  έπηρχετο  τροποποίησίς  τις  εις  αύτην'  έπειδη  δε  ή  £ν- 
θρωπότης  δεν  βαίνει  προ;  τά  οπίσω,  δσαιδηποτε  άν  ώσιν  αί  άνάπαυλαι,  &ς 
ποιείται  έν  τγ5  πορεία  της,  και  οιαδήποτε  τά  εμπόδια,  είς  &  προσκρούει,  το 
μηδενιστικόν  κίνημα  ίτροποποιηθη'  δ  άνθρωπος  δεν  επιμένει  ποτέ  έπι  πολύ  έν 
τ$  άπολύτω  άρνησει,  διέρχεται  δι'  αύτης,  αλλ*  δπως  φθάσνι  είς  βεζαίασίν 
τίνα,  {  φύσις  του  τόν  επαναφέρει  άναγκαίως  ει;  την  πραγματικότητα,  καΙ 
τό  μεν  σώμα  του  δεν  δύναται  νά  ύπάρζ-ρ  άνευ  τροφές,  τό  δό  πνεΟμά  του  νά 
λειτουργήσω)  επί  τ^ς  αφηρημένης  εννοίας  τοΟ  μηδενός.  Διατύπωσις  κοινωνι- 
στικη  έμελλε  νά  ^ναι,  και  ύπαρξε  το  τέρμα  τής  παραδόξου  εκείνης  ουντα- 
•ράξεως• 

Τά  ασύνδετα  στοιχεία,  άτινα  συνεταράσσοντο  ένθεν  κάκιΐθεν,  περιεμενον 
τόν  άνθρωπον,  όστις  νά  τά  προσωποποίηση,  καΐ  είς  &ν  νά  δώσωσι  την  δύ• 
ναμιν  καΐ  την  σονδρομήν  τής  τυφλή;  ισχύος  των.  Ό  Ούάγγκ-Νγχάν  Χέ  υπήρ- 
ξε ν  ό  άνθρωπος  ούτος. 

Γεννηθείς  τό  1027  Ιλαβεν  έςαίρετον  αγωγών,  και  άφιερώθη  ενωρίς  εις 
την  μελέτην  τίς  Ιστορίας.  Τό  είς  την  μελέτην  του  άνοιγόμενον  πεδίον  ίτο 
ευρύ,  ή  ιστορική  περίοδος  ήν  είχε  νά  εξέταση  ανήρχετο  μέχρι  τβς  δυναστείας 
των  Χιά,  δύο  χιλιάδες  διακόσια  επτά  £τη  προ  τ$ς  Χρίστου  γεννήσεως.  Αι 
(στορικαί  του  λοιπόν  μελέται  καΐ  παρατηρήσεις  ηδύναντο  νά  έπεκταθώσιν  ίκΐ 
περιόδου  τριάκοντα  δύο  αιώνων,  καθ*  δσον  πέραν  αυτών  ΐρχετο  4  μυθολογιχη 
έποχη.  01  Ιστορικοί  τ%  εποχές  του,  οί  τε  αντίθετοι  και  οι  πανηγυριστή  αύ- 
τοΟ,  ομοφώνως  έπαινοΟσι  την  πολυμάθειάν  του,  την  ίκτακτον  νοημοσύνη*  το* 
χαΐ  την  άζιοθαύμαστον  ρητοριχην  του  δεινότητα.  Κατεϊχεν  είς  τόν  υψιστον 
βαθμόν  τό  δώρο  ν  τ  $ς  πειθούς,  άργότερον  δέ  συνηνωσεν  εις  τοΰτο  καΙ  τό  του  έπι* 
τηδείως  καταναγχάζειν'  εΖχεν  νίθη  άνεπίληπτα,  βούλησιν  άκαταδάμαστον, 
χαΐή  Ιργατικότηςτουίτοκαταπληκτικη/Εν  παράδειγμα  δύναται  νάίώση  περί 
ταύτης  σαφή  (δέαν.  Καθ*  •$ν  ίποχην,  νέος  £τι,  συνηρμολόγει  τό  νέον  κοινω- 
νικόν  σύστημα  του  προσέκρουεν  είς  δυσχέρεια*  τίνα.  Συνέλαβε  τον  ίδέαν  νά 
άποδείξη  είς  όμοφωνίαν  προς  τάς  θεωρίας  του  τά  γρχφόμενα  «ν  τοϊς  «ντε 
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!ιροΐς  βιβλίοις  καΐ  έν  τοίς  τέσσαρσι  κλασικοΥς,  έφ'  ων  έρείδοντο  οι  κοινωνικοί 
θεσμοί,  ο&;  ν#ελε  ν9  ανατρέψω  δια  ν*  άντικαταστησνι  δι*  άλλων  φυσικώς  δλως 
αντιθέτων,  έ*λαβε  δέ  προς  τοΟτο  τί|ν  ύπομονην  νά  υπομνηματίστ),  άπό  το3 
ίνίς  άκρου  είς  τό  £λλο,  τά  ογκώδη  ταδτα  συγγράμματα,  καΐ  νά  προσαρμόσντ 
είς  Πάσχον  κεεμενον  βπερ  τόν  παρηνόχλει  Ιν  είδικόν  σχόλιον,  καΐ  τούτου  μ^ 
«ρχοΟντος,  συνέταξε  λεξικόν  γενικόν,  έν  τω  όποίψ  μεταβάλλων  τ^ν  ίννοιαν 
τδν  άπέιθών  είς  τάς  ιδέας  του  χαρακτήρων  τίς  Σινικές  γλώσσης,  τοις  άπέ-' 
διδίν  άλλην  προσαρμοζόμενων  είς  τάς  θεωρίας  του,  καΐ  ττιις  τφ  επέτρεπε 
νί  έρμηνεύση  τους  συγγραφείς  κατά  την  έννοιαν  τών  επιθυμιών  του• 

Υποδειχθείς  εις  την  προσοχην  τοΟ  κοινοΟ  διά  τών  λαμπρών  φιλολογικών 
εξετάσεων  άς  υπέστη,  καΐ  άς  ή  Σινική  παράδοσις  απαιτεί  πολλά  ς  καΐ  έπα- 
νειλημμένας  διά  την  εΓσοδον  εις  τάς  πολιτικώς  θέσεις,  $το  ίδη  περίφημος 
χ«ί  ως  πρόδρομος  νέου  συστήματος  καΐ  ώς  αμείλικτος  εχθρός  των  μηδενιστι- 
κών θεωριών•  Τό  {νομά  του  δεν  έμεινεν  άγνωστον,  ούδ'  έν  αύτφ  τίί  αύλ$, 
τινές  μάλιστα  τών  έν  τ$  εξουσία  {κρίνον,  ίτι  ήθελεν  είναι  ώφέλιμον  νά 
*ροσεταιριοθ$σι  τύν  νέον  τούτον  λόγιον  άνδρα,  ούτινος  Α  έπιρ^οη  επί  τά 
«λήθη  έμεγαλύνετο  καθ'  έκάστην,  και  τόν  δποΤον  πολυπληθείς  καΐ  ένθου* 
σιώδεις  οπαδοί  προεκηρυσσον  τόν  μόνον  χατάλληλον  νά  λύσιρ  τφ  κοινωνικ&ν 
ζήτημα. 

Παρουσιασθείς  είς  τέν  αυτοκράτορα  Χέν-Τσούγγκ,  κατώρθωσεν,  άφοϋ*  επε- 
τράπη αύτω  νά  έκθέσν).τάς  θεωρίας  του,  νά  θέλξη  χωρίς  νά  τρομάζτ),  διότι 
ϊΐινός  φητωρ,  καΐ  έκ  πεποιθησεως  μεταρρυθμιστής  υπάρχων,  έξέθεσεν  είς  τόν 
ίρχηγλν  τοΟ  κράτους  λίαν  έπιτηδείως  καΐ  πειστικ&ς,  ποία  δόξα  τ4ν  έπερί- 
μενεν,  Λν  $  άνθρωπότης  τω  ώφειλε  την  εύτυχίαν  της•  ίτι  ί  προσπάθεια 
ίτο  εύκολος,  καθ'  όσον  αϊ  παραδόσεις  εϊχον  καταπέσει,  καΐ  νέα  έποχη  ίρ- 
χίτο,  Ιδεί  δέ  νά  έγκαταλειφθΰσιν  αϊ  παλαιαΐ  πλάναι,  νά  δοθ$  διεύθυνσις 
εις  τό  ρεϋμα,  ίπερ  ηπείλει  νά  συμπαρασύρε  τά  πάντα,  καΐ  νά  οίκοδομηθ^ 
νεα  κοινωνική  τάξις  καΐ  τέλος  δτι  ή  άρσις  τ$ς  υπαρχούσης  άθλιότητος  έξηρ- 
τ*το  έκ  τίς  βουλήσεως  τοΟ  αύτοκράτορος,  καΐ  δν  είχεν  ονίτος  την  τόλμην 
τις  βουλήσεως,  ^θελεν  εκείνη  παύσει  νά  ύπάρχν). 

"Η  πρώτη  συνέντευξις  προυξενησεν  εύάρεστον  έντύπωσιν  τφ  Χεν-Τσουγγκ,' 
μ*τ' αύτην  δ*  ακολούθησαν  πλείονες  άλλαι,  καθ'  ας  ό  Ούάγγκ-Νγκάν  Χί 
ανέπτυξε  λίαν  έντέχνως  τά  σχέδια  του,  ύπερπηδών  τά  προσκόμματα,  ών 
ίγνόει  πράγματα  την  δύναμιν'  ύπίίρξε  δε  τοσοΟτον  μ&λλον  επικίνδυνος  καθ* 
ί*ον  ίτο  εΙλικρινης,  κχΐ  ύπεστηριζε  μίαν  πεπλανημένην,  αλλά  δελεαστικην 
άρχην,  διά  τ5|ς  ζέσεως  βχθείας  πεποιθησεως.'Βκ  τ&ν  περί  τόν  αυτοκράτορα, 
Λ;  μίνος  άνθίστατο,  άλλ*  ί  το.  δεινός  ανταγωνιστής. 

Ό  Σε-Μά  Κουάγγκ,  ιδιαίτερος  σύμβουλος  το3  αύτοκράτορο;  καίπερ  πρω^ 
θνπουργός  αυτο9,  εΤχεν  υπέρ  έαατοΟ  την  αύθεντείαν  τίΐς  ηλικίας,  τίΐς  πεί-» 
ρ«ς,  τδν  χορηγη9ε;σί2»ν  ^δη  υπηρεσιδν  καΐ  την  δικαίαν  φ*/,μην  σοφ^•  4«- 
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ώ;  δικαιολογίας  φιλοσοφική*  θεωρίαν,  ήτις  ΰποχαθίβτα  τό  ίνϊΐρβν  (ί;  τϊ,κ 
πραγματικότητα,  συννρθάνοντο,  δτι  ή  πρχγματιχίτνκ  ίθ*λ*ν  άνακτν^ει  τ* 
δικαιώματα  αύτϋς,  άλλ'  ΐλιηζον  ότι.  μέχρις  (κείνου  ί  σκοπό;  των  ■/$!>« 
£πιΤΕυ/_θίί,  κκ'ι  δε»  'ίίΟελε  μείνει  ίχνος  των  πρώϊ,ν  δεσμών,  ιών  νόμων,  τϋν 
εθίμων  και  τοΟ  ΑυβερντιτιχοΟ  ουστηματο;.  Ή  βιαία  κ*1  ζωώδη;  «5τ»ι  ί*ιί• 
5ρχσις  προηρχετο  έχ  /.οινωνικϋ;  άποουνθίσεω;  τοιαύτη;,  ωιτε  π£ν  5,τι  ίίν 
ύπ-ίίρχιν  ΐιραίνετο  προτιμότερο*  τοΟ  υπάρχοντα;.  «'ΙΙ  κοινωνία  βλεγον  βρί- 
ζεται έπι  τοΟ  νόμου,  άλλ*  6  νόμο;  εΐνκι  άδικίκ  καΐ  σι ηεψοδίΛΪχ  —  Επί  τι; 
ίδιοκτιησίκς,  άλλ'  η  Ιδιοκτησία  είναι  αδικία  χκί  αρπαγή — •έπΙ  τΛί  θρηβκιί*;, 
αλλ  η  θρησκεία  είναι  ψεοδο; — επί  τί;  ίσχΰο;,  άλλ'  ί  ίσχϋ;  είναι  ή  τυρκννίΐϊ. 

Δικτάραζι;  τοιαύτη  επρεπεν  άνχγκαίω;  νχ  χχτ*λί;τ)  εις  άνυπολόγιοτον 
κατ  Κ  στροφή  ν,  2ν  δεν  ίπήρχετο  τραποποίϊ-,τί;  τι;  εις  αυτήν-  ΐχίΐϊή  ίέ  ί  Αι* 
θρωττότη;  δεν  βχίνει  πρό;  τά  οπίσω,  όσαιδήποτε  άν  ώσιν  αϊ  άνάτίαιιλαι,  ϊ; 
ποιείται  Ιν  τγί  πορεία  της,  χαΐ  οιαδήποτε  "ά  εμπόδια,  είς  ά  προσκρούει,  "1 
μηδινιστιχόν  κίνημα  ίτροποποιήΟη'  6  Ανθρωπο;  δεν  επιμένει  ποτέ  6*1  κολί  ίν 
τίϊ  άπολύτω  άρνήσει,  διέρχεται  δι'  αυτί;,  άλλ'  οπω;  φθάση  εις  βεββίΜίίι 
τίνα,  4  φύσις  του  τον  επαναφέρει  άναγκαίω;  ει;  την  πράγμα τιχότητκ,  κιΐ 
τΐ  μέν  σώμα  του  δεν  δύναται  νά  ύπαρξη  χνευ  τροφές,  τό  δέ  πνίΰμά  τοο  ** 
λειτουργήσει  ίπΐ  τι!;  αφηρημένης  έννοια;  του"  μηδενό;.  Αικτύπωσις  χοινωνι- 
βτική  έμελλε  νά  ίίνκι,  και  ύπίίρξε  τό  τέρμα  τή*ς  παραδόξου  (κείνη;  «ννταΕ- 
■ράξεως. 

Τά  ασύνδετα  στοιχεία,  άτινα  βυνεταρχσσοντο  ϊϊΘεν  χάχιίθεν,  περιίμενΜ 
τον  άνθρωπο*,  όστις  νά  τά  προσωποποίηση,  χαΐ  ει;  8*  νά  δώσωιι  τή*  ού- 
ναμιν  χ«1  τήν  συνδρομήν  τή;  τυφλή;  Εσχύο;  των.  Ό  Ούάγγχ-Νγχάν  Χι  &«$*■ 
ξεν  ό  Ανθρωπο;  οΰτο;. 

Γεννηθείς  τό    1027  έ*λαβεν  ίξαίρίτον  άγωγήν,    χαί    άφιερώθη   ένβρί;  ιί; 
την  μίλίτην  ιί;  Ιστορίας.  Τό  ει;  τίιν  μελέτην  του  άνοιγόμενον  πεδίον  ΐτο 
*ΰρ4,  ί  ίοτορίΐγ]  περίοδο;  4ν  εΤχβ  νά  ίξετάσνι  άνηρχβτ»  μίχρ»  *ϋ;  δυναβτι«( 
τω*  Χιά,  δύο   χιλιάδες  διακόσιοι  τ-.-.χ  £-/ι  π;ό    τί";  Χρίστου  γ*νν«σε«;.  Α1 
Ιστοριχαί  του  λοιπόν  μελεται  χχ\  ααρατνιρ-Αβίΐς  ^δύναντο  νά  έ^εχταΟΔσιν  |ΐ) 
περιόδου  τριάκοντα  δύο  αιώνων,  χαΟ'  6(ον  τιίραν  κυτών  ΐρχετο  ί  μνθθλορ•Ί 
Ιποχη.  01  ιστορικοί  τϋς  ίποχίΐ;  του,  ο'ί  τε  ά^-ίΟετοι  «αϊ  οί  -«νν,γυρ«τβ 
ΤθΟ,  ομοιώνω;  ίπαινοΟσι  τΑν  πβλυμχΰειζν  χη,  τ>,ν  έ'Λίχκτον  νον]μ4η^| 
χκί  τήν  άξιοθαύμαστον    ρητοριχν,••  ■■■■-'  οΕΐΜ'ϊτ'ήτ*.  Κατίΐχβν    (Ι%^^^ΓΒ 
βαθμόν  τό  δώροντΐ;  πειθοΟς,  άργό-τ;:-,ν  ίέ  τ^ν/,νωίεν  ιί;  τοίτο  ΚΛι  ■ 
τϊΐδιίω;  χαταναγκάζειν'   (ΐχ•ν    ΐίΐϊΐ  άνϊπίλ'Λπτχ,   βοόλϊισιν  ι 
χ*1ί  έργατιχότΥΐςτουΐίτοκ«τ«ΐϊ>Υ]ϊ.-ι*ή.'ΐν  παράδειγμα  βιίν 
ταΰττι;  σαφίΐ  ίδίαν.  Καθ'  ϋν  ίποχ^ν,  νέο;  ίτι,  βυ'- 
«κον  σύστημα  το»  προβεχρουεν   εϊς  δυσχέρειάν  λ 
άποδείξφ  ιί;  όμοφωνίβν  προ;  τά;  Οεο>ρίχ(  ι 
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ς  χ*1  ίν  ΐοες  -τίζαχαηχ  κλαδικοί;,  ίφ'  ων  ίρείίβνιο  Ά    χ.  ^-, 

ι:  ήΜ,ι  *'  άν«•ερίψτ)  δ*ά  ν'  «ντι/.6£τ*5ΐγ1ιγι  εΐι'    ιδλ>ων  φυαι^^ 

•™^«ί»,  £>«?[  δέ    πρ4ς  τοίτι   τ-ήν  ύπο^.ονί,ν    νά   ύτεορενΑΐλατίσν^ 

•■'ι&ρ-.ν  'ί;  ιό  ίΊΛο,  τα  όγχώδν)  τκε-τεε  σνγγράμρεβε-Γοε,  κ«1  νΐίρ^ 

Ι';ίί«^:Μ  ΟίρΛνΜ    δττερ  τ4ν  «κργινό /*ει  εν  ειδικό»    σ/ό/.ιον,  ν.αΐ     -^  ^ 

<.:τχ;ε  ■χεξ»ν.ί»ν  γεννν.ον,  4ν  ιΟ  δττοίω   ε»Ετβεβχ^>ω'  "*"*1^. 

ε:;  -εκς  $ί*ς  -εου  χ*ρΛ*τ-Λρων  εΐΐ!  Σινενενιβ   γλώ^Μις,      _, 

*  '  ίϊΐν,ν   ιιίβββε^β^κν/ιν    εΐϊ    τκε  θεωρίας  το«.   *«Ι  '*■»<  τ«ΐ»       , 

Λ*ρ  ΐώ,  «ιυγγρχφεΐ;  χκτά  τ-πν  εννόων  ιών  έτεεΟυρι&ν  το^»^ 

*7*»^  ει-,   ιΥιν  ιτροτο/Ϋ,ν  τοΟ  κοινοΟ  ^ά  'ϊών  ^ε**!»0"  *¥•*-~>^ 

ν'*;!»!,,,,  *»!  ά;  'ί  Σινικνι  η«ρ<ί•«Κ  άιε*^εΓ  ποΜ,&ς 

.«;  ίι4  ιν,ν  ,Γ,Αν    ε!ί  τεε;    *Λτ.*«  β"ει-„    *™  *"5>1       -, 

εΑρε"•  νίον  ..η V"••  *«1  ω:  *γ•Λ""•!  •Χ•*ί"  ,0''     Ι'- 

ιν.  «  ϊν»».ί  νον  5έν    ϊν-•>ν«ν    ίγ»«"ον,  οΐί•   (»  ««τ•^ 
■Α»»    ,*,  ,,,?   ,,«..!=<    ί«Ρ«ον,   ίν*  «««>»'  *»  4•^.» 
«.ροΟίν.    ,»,    νί.»    ν.ννε,ν    Μν,ον  ί.8ρ«,  »««"«*  '"<•Ρ^. 
((..•,ή.•„.™  »««•  έ*ίοτ„ν,    ν.*Ι  τ4ν  ί«*>.  ^""^««ε;      ν, 
[  ΜεεΜ  ι^α^,»»  ι!»  ειόνον  κ«εάτΛιΛ«ν   ν«  λν«,ι  -«-^ 

ΧηΜ,  ,',•.  *,  «.™.(.τ.ρ«  Χί.-Τ.ώγγ»,  «-*ίί»»«*•«  , 
-  «'...-.  ,ϋ,Μ,,.,«ν.ο,1«ί  «ν,  νά  β,Ι.Ό  /."?"««  'ϊ-ο.*. 
—?.  „»  .<  Μ«νΜ*.ί  ι«™Ργ•Λ|"«*>  4""ίΧ^'/ίΤ*•« 
ίρ•/.»γ4ν   -^  »ρά,.„-  -,;»-  ί*.νΑί»!  *«''  ι»*"*6*•  "  »"» 

ε**»,    3.  ί   Μ?.«ί™    τ»   3,εΛε  τ*.  εύ™χ.«ν  ««    ^     ~» 
"Λος,  /.αϊ"  δ«ν  *'.  *νρ*5ότει;  εϊχον   κλ-γ*^™       ■    ν,'\= 

»..  !. ,ι ,,.„«>...-/»» «» ™*""1 **Γ 

■  είρε»,  4«ε=  »πεί\ι.   »*  ««"γ"1»  '*  "* 
„5  «ν,.ιε.άι.ϊ.ί,    ««»    5' 
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«•κριμένος  λόγιος  4  πολιτικά;  ούτος  άνηρ,  εϊχεν  άφησει  βχθέχ  ?χνη  είς  την 
Ιστορίχν  τίς  φιλολογίας  έν  Κίν$.  Συνέγρχψεν  έξαίρετον  μικρόν  ποιημάτων, 
Ιπιγραφόμενον  α&  Κήπος  μου  ν,  έν  ω  περιγράφει  το  θερινόν  τοα  παλάτιον, 
ιούς  -βχολιούς  δρομίσκους  του,,  τάς  γραφικάς  δενδροστοιχίας  του  καΙ  την  έ*ι• 
*υχϋ  έκείνην  διακανόνισιν  τοΟ  έν  τί|  φύσει  υπάρχοντος,  είς  $ν  εδόθη  έδίκβς 
*όίνομα  α'Αγγλιχός  κΐπος»,  έν  φ  ίπρεπε  νά  καλίϊται  «Σινικός  κήπος*. 
Τεμάχια  τίνα  θέλουσι  συντελέσει  εις  την  χατανόησιν  τοΟ  χαρακτνίρος  χ*1 
*βς  φύσεως  τοΟ  ανδρός,  βστις  έμελλε  ν'  άρχίστρ  την  δςινην  μετά  ταΟ  μεταρ 
$υθμιστο3  πάλην.  Μετά  ποιητικην  περιγραφην  ημέρα;  διελθούσης  έν  περι- 
πλανησέι  είς  το  δάσος  του  καταλήγει  ως  έ;ίς:  α  Αι  λοξαι  ακτίνες  του*  δυον- 
»τος  ίλίου  με  καταλαμβάνουσι  καθήμενο  ν  ΙπΙ  κορμού*  δένδρου  και  κατασκο- 
νπεύοντα  έν  σιωπ$  τ^ν  άνησυχίαν  χελιδόνος,  πτερυγιζούσης  περί  την  φω- 
»λεάν  της,  $  τάς  πανουργίας  Ικτίνου  εις  τδ  νά  συλλαβή  τό  ΘΟμά  του,  η 
*δψωθείσα  $δη  Σελήνη  μ'  ευρίσκει  (τι  έν  εσωτερική  μελέτν}»  &  μυρμυρι- 
»σμός  τ&ν  υδάτων,  ό  ψιθυρισμός  τ&ν  ύπλ  του*  άνεμου  σςιομένων  φύλλων, 
*τό  κάλλος  του  διαυγοΟς  ούρανοΟ,  μέ  βυθίζουσιν  εις  γλυκύν  ρεμβασμόν,  η  φύ- 
*σϊς  σύμπασα  λαλεί  είς  την  ψυχην  μου,  καΐ  άποπλανωμαι  άκούων  αυτήν, 
»η  δε  νύξ  μ'  επαναφέρει  είς  το  κατώφλιον  τής  οικίας  μου».. 

α  01  φίλοι  μου,  ερχόμενοι  νά  διακόψωσιν  ενίοτε  την  μοναξίαν  μου,  μοί  άνα* 
ΐγινώσκωσιν  ενίοτε  τάς  συγγραφάς  των,  $  άκούουσι  τάς  ΐδιχάς  μου.  *0  οί- 
9νος  ευφραίνει  τά  λιτά  δείπνα  μας,  άπερ  έπακολουθοΟνται  δπ4  σπουδαίων 
9 συνδιαλέξεων,  χαΐ  έν  φ  έν  τ$  Αύλΐ),  $ν  φεύγω,  αρέσκονται  είς  την  έκνευ- 
«ρίζουσαν  Αδυπάθειαν,  δίδουσι  προσοχών  εις  την  συκοφαντίαν^  παρασκευά* 
»ζουσι  δεσμά  χαΐ  τείνουσι  παγίδας,  ημείς  έδω  έπίκαλούμςθα  πρδς  διαφωτι* 
νσμόν  μας  την  σοφίαν,  καΐ  τ$  προσφέρομεν  τάς  καρδίας  μας.  Διά  τί  α!  α* 
»χτίνες  αυτής  νά  μη  μέ  διαφωτίζωσιν  9|  δι*  άτμωδ&ν  σκιών ;  *Αν  Ιλαμπον 
»έπ*  έμοΟ  καθαραΐ  χαΑ  άσκίαστοι,  ποΟ  άλλαχοΟ  ηΟελον  εζρει  άναχωρητίζ- 
»ριον,  ναον  χαταλληλότερον  προς  τάς  εύχάς  μου;  Έδω  £θελον  ζήσει  εύτυ- 
*χης.  .  <  .  'Αλλά  τί  λέγω  ;  Ειμί  πατήρ,  σύζυγος,  πολίτης,  ίπειρα  δε  κα- 
θήκοντα μέ  καλοΟσιν  άλλαχόθι.  "Οχι,  ζωη  μου  .  •  .  δέν  μοί  ανήκεις.  Ύ' 
υγίαινε  αγαπητέ  μου  κ$πε,  υγίαινε  γλυκύ  άσυλον,  αϊ  φροντίδες  τοΰ  κράτους, 
ίτδ  αγαθόν  τ?ς  πατρίδος  μέ  άνακαλοΟσιν  εις  την  πάλιν.  Φυλαςον,  έμοΟ  α- 
ϊ πόντος,  δλα  σου  τά  θέλγητρα,  θέλω  επανέλθει  νά  σο!  ζητήσω  και  πάλιν 
*την  ανακούφισαν  των  θλίψεων,  αΐτινες  μέ  περιμένουσι,  χαΐ  την  θεραπείιν 
ϊτών  παθημάτων,  είς  ά  μέλλω  νά  εκτεθώ «  *. 

Δέν  νομίζει  τις  βτι  άνχγινώσκει  συγγραφην  τϋς  αρχαιότητος,  ί  •υ^χ^  Σο- 

φοΟ ;  ΤΗτο  τφόντι  τοιοΟτος,  χαΐ  ολόκληρος  4  βίος  του  ίτο  ανδρός  άγαΟεθ,  τά 

*υριώτερ*  δέ  επεισόδια  τϋς  πάλης  του  μετά  το.0  ΟύάγγχΝγχάν-Χέ  θίλονσι 

μ*ς  καταδείξει  άχριβέστερον  τό  Ιχτακτον  τοΟτο  πρόσωπον  ενός  σνντηρητιχο^ 

4  *Απθ{ΐ,νηρΐονί%*τα  περ\  τ?ίς  Κίνας  τόμ.  Β'.  σελ.  645.. 
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υςουργοϋ,  ειλικρινούς  πατριώτου,  πολτού  εν.  ώραις  σχολής,  θαρραλέου  έν  ά> 
νάγκ),  και  φιλοσόφου  πάντοτε. 

Τά  έκθαμβουντα  σοφίσματα  του  μεταρρυθμιστοβ  δεν  εΐχον  την  δυναρ.ιν 
νά  τόν  γοητεύσωσιν,  εϊχε  δέ  τεολύ  μεγάλην  πείοαν  τών  προσώπων  καί  των 
πραγμάτων,  ωατε  νά  μη  πεισθφ  υπό  σχεδίων,  ών  μόνος  τότε  κατεμέτρει  την 
σπουδαιότητα*  ίχων  ήλικίαν  πεντήκοντα  επτά  ετών,  είχε  διέλθει  δύσκο- 
λους καιρούς  *«1  παλαίσει  μετ'  ενεργητικότατος,  εναντίον  των  μηδενιστικών 
δοξασιών,  κατά  τάς  αρχάς  της  νέας  βασιλείας,  διά  τών  σοφών  δε  συμβου* 
λών  του  αποσοβήσει  έπανειλλημένως  φρικώδη  άναστάτωσιν.  Ό  κ,  "Αβελ 
&6ΐ&η$*1  έδημοσίευσε  περί  του  ανδρός  τούτου  βιογραφικάς  σημειώσεις,  εξ  ων 
έρζνιζόμεθα  τόν  άκόλουθον  παραλληλισμόν  μεταξύ  τών  δύο  ανταγωνιστών, 

ε  Ό  ΧενΤσούγγκ  ήθέλησεν  ανερχόμενος  τόν  θρόνον  νά  περιστοιχισθ•^ύπό 
απάντων  των  πεφωτισμένων  ανδρών  τοΟ  κράτους,  μεταξύ  δέ  τούτων  δεν 
ΐήδύνατο  νά  παρίδ'/}  και  τόν  ?έ  Μά  Κουάγγκ.  Ή  νέα  αυτή  περίοδος  τοϋ  πο- 
»λιτικοΟ  του  βίου  δεν  ύπΐΐρζεν  δλιγώτερον  τρικυμιώδης  τ$ίς  πρώτης.  Ευρεθείς 
ϊίν  αντιθέσει  προς  ίν  τών  τολμηρών  εκείνων  πνευμάτων,  άτινα  έν  τοις 
» προοδευτικούς  αυτών  οχεδίοις  δεν  όπισθοχωροΟσιν  απέναντι  ούδενός  προσκόμ- 
ματος, δεν  αναχαιτίζονται  υπό  ούδενός  σεβασμοϋ  προς  τά  πάλαι  κείμενα, 
ϊο  Σε-Μά-Κουάγγκ  έδείχθη,  οίος  υπήρξε  πάντοτε  ακριβής  τηρητης  τών 
*  αρχαίων  εθίμων,  και  {τοιμος  ν'  αψηφίσφ  τά  πάντα,  δπως  τά  συντηρήσει•. 

«Ό  μεταρρυθμιστής,  βν  ή  τύχη  αντέταξε  προς  τόν  Σό*Μά-Κουάγγκ, 
αώσεί  καλοΟσα  εις  Γσαν  αγώνα  τό  συντηρητικό  ν  πνεΟμα,  δπερ  διαιωνίζει  την 
ιΧιάρκειαν  τών  Κρατών,  προς  τό  πνεύμα  τοΟ  νεωτερισμοί,  δπερ  τά  διασα* 
'λεύει,  $το  δ  Ούάγγκ-Νγκάν  Χέ.  Κινούμενοι  έξ  αντιθέτων  αρχών  οι  δύο  άν• 
»  ταγών  ι  στ  αϊ  εϊχον  ισάξια  προτερήματα*  δ  εις  μετεχειρίζετο  τό  έφευρετικόν 
ϊτίς  φαντασίας  του,  την  ενεργητικότητα  τοΟ  πνεύματος  του,  την  σταθερδ- 
ϊτιιτα  τοΟ  χαρακτϊρός  του,  δπως  τό  π&ν  μεταβάλν),  τό  π&ν  ανακαίνιση*  δ 
χ&'  Ετερος  διά  ν'  αντισταθεί  κατά  τοΟ  χειμάρρου,  έκάλει  είςβοηθειάν  του  τάς 
*£νχμνησεις  το3  παρελθόντος,  τό  παράδειγμα  τών  αρχαιοτέρων  καί  τά  μα- 
ιθηαατα  τίΐς  ίστορίαςι  εις  ης  την  μελέτην  είχε  δοθί|,  καθ'  δλον  του  τόν 
βίον», 

'  Ή  φορά  τοΟ  χειμά^ου  υπερενίκησεν'  δ  νεωτεριστές  εΓχεν  υπέρ  εαυτοΟ  την 
κοινών  γνώμην  χαΐ  την  γοητείαν,  $ν  έξησκει  επί  τοΟ  πνεύματος  τοΟ  κυριάρ- 
χου του,  01  αυλικοί  έγίνοντο  ηχώ  τών  έξωθεν  επευφημιών,  οι  δέ  φιλόδοξοι 
έχαιρέτων  τό  νέον  τοΟτο  πρόσωπον,  ώ;  ανατέλλοντα  ηλιον,  καί  η  κατάπτω- 
«ς  τών  πνευμάτων  $το  τοιαύτη,  ώστε  πολλά  σπουδαία  πρόσωπα  συνησπί  * 
ζοντο  περί  τόν  φανατικόν  τοΟτον,  δστις  απέναντι  ούδενός  έδίσταζε  καί  έφαί- 
νετο  κατέχων  τά  μυστήρια  του  μέλλοντος.  Ό  Χεν-Τσούγγκ  δεν  έβράδυνε  νά 
τοΠ  ανάθεση  την  άρχην,  δ  δέ  Σέ-Μά  Κουάνγκ,  ηττηθείς  εδέησε  ν'  άποχω- 
^*τ(Ι  αυτής,  άλλα  διετηρησ$,ταν  λειτουργίαν  τοΟ  συμβούλου  τίΐς  αύτοκρα- 
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τορίας,  άπο<ρ*σισμ$νος  ν£  π*ριμ*ίνρ  την  κατάλληλον,  εύκαιρίαν  δια  ν*  Αντί* 
παλαίσγ)  πρές  τόν  άντίζηλον  αύτοδ. 

Τόν  μεταρρυθμιστών  ηχολούθει  φάλαγξ  ολόκληρος  δπαδών,  νέων  ανδρών, 
λογίων,  οΐτινες  η&αν  ίμπλεοι  τών  μαθημάτων  τοδ  διδασκάλου,  σφόδρα  ώρί- 
γοντο  τολμηρούς  νεωτερισμούς,  καΐ  εϊχον  άπεριόρισταν  προς  αυτόν  άφοβίωσιν. 
Εις  τούτους  ^νοιξβ  τάς  θύρας  τ$ς  διοιχ,ησεως,  τους  έκάλεσεν  είς  τά  ανώτερα 
λειτουργήματα,  τοΐς  ένεπιστεύθη  την  διοίκησιν  τών  επαρχιών,  τ^ν  δικαιο- 
βύνην,  την  <κπαίδ$υσιν,  τόν  στρατόν,  καΐ  νί^χισε  την  έφαρμογην  τών  σχε- 
δίων του« 

"Αν  ίδύνατο  ώ;  έβεβαίου  ν*  άποδώσν)  εις  την  Κ  ίνα  ν  την  άφθονίαν.  και  την 
ςύδαιμονίαν,  ^το  καιρός  να  πράζν).  Το  ίτος  χίλια  έςηκσντα  εννέα  προεμηνύετο 
{λεθριον'  έπιδημικα'ι  άσθένειαι,  σεισμοί,  φρικώδης  ξηρασία  κκΐ  λιμός  κατε- 
μάστιζον  τάς  μ&λλον  πολυπληθείς  επαρχίας,  ί  άθλιότης  $ιο  είς  τό  ίπακρον, 
*ΑντΙ  να  έλαττώσωσιν,  έκ  τούναντίου  πάντα  ταΟτα  τά  δυστυχήματα  ηϊ- 
ξανον  την  γοητείαν  του,  αυτός  δε  πλήρης  πεποιθησεως  εις  εαυτόν  ανήγγελλε 
την  προσεχή  αυτών  θεραπείαν. 

Ό  2έ*Μά-Κουάγγκ  κατέβαλε  νέαν  τινά  προσπάθειαν.  Κ  ατά.  προτροπής 
ΤΟυ  οί  ΤιμηταΙ,  άφορμην  λαβόντες  τά  κοινά  δυστυχήματα,  προσεκάλεσαν, 
κατά  είθισμένα  έν  δμοίαις  π&ριστάσεσι,  τόν  αυτοκράτορα  νά  ίξ»τάσ$,  μη  ει* 
τ4ν  διαγωγην  του  υπήρχε  τι  Η  επιληψιμον,  $  μίΐ  εις  την  Κυβέρνησαν  τ*ι 
υπίΐρχον  καταχρήσεις  είς  διόρθωσιν,  £περ  προσκάλεσαν  τ^ν  όργλν  τοΟ  θείου. 
Ό  Χέν-Τσούγγκ  συμμορφούμενος  προς  τάς  παραδόσεις,  έ\όμισε  καθήκον  του, 
είς  ίνδειξιν  τί  ς  θλίψεώς  του,  νά  κλεισθ$  είς  τά  Παλάτών  του.  χαΐ  ν'  άπαγο* 
ρεύσιρ  τάς  πανηγύρεις,  άλλ'6  ΟύάγγκΝγκάν  Χέ,  ίρ  Α  αυτοκράτωρ  δεν  βΤχβ 
συμβουλευθώ,  .ίφρόνει  άλλως.  Τό  ζήτημα  ίτο  καθαρώς  θρησκευτικό*,  ό  δε 
αυτοκράτωρ  συνεμορφοθτο  προς  τά  θρησκευτικά  παραγγέλματα,  άλλ'  6  νιος 
υπουργός  δεν  ίνόει,  {τι  μέτρον  τι  αδύνατο  νά  ληφθ|[  άνευ  τής  συναινέσεως 
τ$υ,  μαντεύων  δέ  πόθ*ν  προηρχετο  •&  έπίθεσις,  καΐ  ζηλότυπος  τής  εξουσίας 
του,  καΐ  αποφασισμένος,  δπως  τ^ν  ένισχύεηρ,  ν*  άντιστφ  ίλαις  δυνάμεσι  πρ4ς 
τάς  παραδόσεις,  αίτινες  ίδύναντο  έν  δεδομένη  στιγμή  νά  έπαναγάγωσι  τόν 
αυτοκράτορα  υπό  την  επιρροή  ν  προσώπων,  άτινα  τφ  ίσον  έχθρα,  προσεκάλεβ* 
τό  συμβούλιον  τοΟ  Κράτους.  Έν  τούτφ  παρίστατο  καΐ  6  Σε  Μά  Κουάγ*, 
προηδρεύετο  δε  υπό  του*  αύτοκράτορος.  Δια  παράτολμου  άγορεύσεως  ό  υπουρ- 
γός προσεκάλεσε  τόν  Χέν-Τσούγγκ  ν*  δνακαλέση  τάς  αποφάσεις  του :  «Τά 
ϊ δυστυχήματα,  ίτινα  μβς  μαστίζουσιν/είπεν,  Ιχουσιν  αίτια  σταθερά  καΙ 
«αναλλοίωτα,  οΐ  δέ  σεισμοί,  οΐ  καταποντισμοί,  4  ξηρασία  και  6  λιμός  δεν 
»{χου«ιν  ουδεμία*  σχέσιν  με  τάς  κακάς  $  άγαθάς  πράξεις  τών  ανθρώπων. 
9  Ελπίζετε  νά  μεταβάλητε  την  φοράν  τών  πραγμάτων ;  Ελπίζετε  δτι  4 
»  φύσις  θέλει  μεταβάλει  τους  νόμους  της  χάριν  υμών  ;  —  Άξιοι  οίκτου,  άν* 
«ταπήντησιν  6  Σε  Μά  Κουάγγκ,  είναι  οι  κυρίαρχοι,  οΐτινβς  Ιχουσι  παρ1*»** 
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βτοΓς  συμβο^λοας,  τολμώντας  να  καθιερώσωσι  τοιαύτα  αξιώματα,  και  νά 
είζαλείψωσιν  «δαύτων  τον  φόβον  τίΐς  θείας  δίκης.  ΠοΤας  χαλινός  θέλει  κρα• 
3  χτίσει  αυτούς  τότε  είς  τάς  παρεκτροπάς  των;  Κύριοι  απόλυτοι  τοΟ  κόσμου 
χιζοίαν  χρίσιν  θέλαυσι  ποιήσει  τ$ς  έςουσίας  των  την  ημέραν,  καθ*  $ν  σκε* 
»φβώσιν,  {τι  δύνανται  να  πράζωσι  τα  πάντα  ατιμωρητί ;  θέλουν  παραδοθώ, 
&χωρΙς  τύψιν  συνειδότος,  εις  πφσαν  κατάχρησιν,  καΙ  οΐ  υπήκοοι  αυτών  οΐ 
»μ&λλθν  Αφοσιωμένοι  δέν  θέλουσιν  έχει  ουδέν  μέσον,  δπως  τους  έπαναφέρωσιν 
ηίς  έαυτονς». 

Μ1  δλα  ταύτα  6  νεωτεριστές  υπερίσ/υσεν,  &  δε  Χέν  Τσούγγκ  άνεκάλεσε 
τάς  αποφάσεις  του,  καΙ  ενδίδων  εις  τάς  θελήσεις  το3  υπουργού*  του  έξώρισε 
τους  αρωγούς  του  θρησκευτικοί)  κόμματος.  Ό  2ε -Μα  Κουάγγκ  είδε  θραυό- 
μενον  εν  ταΤς  χερσιν  αυτού*  τό  ίπλον,  έφ'  δ  πλειότερον  ίλπισεν,  έγκαταλι- 
«ων  δέ  τότε  την  αύλην  απεσύρθη  εις  τό  έαρινόν  του  παλάτιον,-  άφίνων  τό 
στάδιον  ελεύθερον  εις  τον  ανταγωνιστών  του. 

Πανίσχυρος  του*  λοιπού  6  Ούάγγκ-Νγκάν-Χε  προέβη  είς  το  £ργον  του.  Δια* 
χηρύζας  τίΐν  χυβέρνησιν  μόνον  ίδιοχτητην  τ$ς  γης  χαΐ  γενικόν  καλλιεργη- 
τ*ΙΡι  καθίδρυσε  δικαστήρια  άγρονομίας,  έ'ν  καθ*  εκάστην  έπαρχίχν,  επιφορ- 
τισμένα την  έτησίαν  διανομην  μεταξύ  των  γεωργών  των  καλλιεργησίμων 
γαιών,  την  έκλογην  και  άπόφασιν  περί  τϋς  άρμοζουσης  καλλιέργειας,  χα! 
διανομην  τϊς  αναγκαίας  προς  την  χαλλιέργειαν  τ«ύτην  σποράς.  Ή  παραγωγέ 
ανν}κ«ν  είς  τό  κράτος  καΙ  Ιμελλε  να  διανέμηται  αναλόγως  των  Αναγκών  χαΐ 
του  πλήθιους  των  κατοίκων•  Δια  νά  προμηθευθεί  δέ  τά  αναγκαία  κεφάλαια, 
όπως  θεστρ  είς  ένέργειαν  τό  σχέδιον  τούτο,  καΙ  δια  νά  έζαλείψγ)  βαθμηδόν 
την  ανισότητα  των  περιουσίων  καΙ  των  τάζεων,  διέταζεν  δπως  τά  δικαστή- 
ρια έπιβάλωσιν  $να  είδιχόν  επί  των  πλουσίων  φόρον,  τοΟ  όποιου  οΐ  πένητες 
ήσαν  άπηλλαγμένοι,  άφΐκε  δε  ταύτα  αρμόδια  ν*  άποφανθώσι  τίς  ό  πλούσιος 
χ*1  τίς  ό  πένης  ανεκκλήτως.  Τ4  κράτος  μόνον  είχε  την  αρμοδιότητα  ν*  άπο- 
φαίνηται  καθ'  εκάστην  περί  τϊς  τιμής  των  τροφίμων.  Έν  περιπτώσει  λιμού 
$  χαχής  απλώς  εσοδείας,  |ν  τινι  σημείω  τίς  αυτοκρατορίας,  τό  έν  Πεχίνω 
έδρεΟον  άνώτατον  τίς  άγρονομίας  διχαστηριον,  έξ  ου  έξηρτώντο  πάντα  τά 
λοιπά,  περιεβάλλετο  με  την  άναγκαίαν  έζουσίαν,  δπως  διατάξτ)  την  μετα- 
γωγην  είς  τάς  πάσχουσας  του  πλεονάζοντος  των  καρπών  ^έκ  των  ευτυχέ- 
στερων επαρχιών,  τά  δέ  αγρονομικά  δικαστήρια  τών  επαρχιών  ωφειλον  νά 
πέμπωσιν  εκθέσεις  είς  τό  άνώτατον  εκείνο  διχαστηριον,  ίπερ  έν  γνώσει  οδτω 
των  αναγκών  έκαστης  επαρχίας  υπάρχον,  ώφειλε  νά  προνοεί  περί  αυτών• 
Κατά  τόν  τρόπον  τούτον,  Ιλεγε  τό  διάταγμα,  δεν  υπάρχει  πλέον  φόβος  λι- 
μού, και  τά  είς  τόν  βίον  άναγκαιουντα  Οελουσι  διατηρηθώ  εις  μετρίας  τιμάς» 
Κατά  τά  ευτυχή  ίτη  θέλει  αποταμιευθώ  είς  παμμεγέθεις  άποθηκας,  διανε- 
μόμενος καθ*  δλην  την  ίκτασιν  του  κράτους  μέρος  τής  εσοδείας,  όπως  άνα* 
πλγΐ(ωθί|  τό  Ιλλειμμα  ίτους  γενικώς  δύστυχους.  Ούτω  δέ  Ά  άθλιότης  θέλει 
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παύσει,  χαι  δεν  θέλουσι  υπάρχει  πένητες  μέχρι  το8  σημείου  τοβ  ν*  στερώ*• 
ται  τ$ς  τροφές  των,  διότι  αυτή  θέλει  είναι  ασφαλισμένη.  "Οσον  άφορφ  τ4 
χράτος,  προέκυπτεν  έχ  στατιστικών  εκθέσεων,  δτι  ^θελε  πραγματοποιήσει 
σπουδαία  κέρδη,  άτι  ν  β  προωριζεν  ιίς  δημόσια  Ιργα  κοινές  ωφελείας• 

ΆφοΟ  έχανόνισε  τύ  πρώτιστον  τούτο  δι'  βυταχρατορίαν  τριακοσίων  έλα* 
τομμυρίων  κατοίκων  ζήτημα,  4  (Μάγγχ-Νγκάν  Χέ  διεχηρυζον,  βτι  «το  ου- 
Ββιωδέστερον  των  χαθηχόντων  πάσης  κυβερνήσεως  είν*  ή  αγάπη  τ&ν  χυ• 
»βερνωμενων,  χαι  το  να  τοίς  προθημεύ-ρ  τα  αγαθά  τ$ς  ζω$ς,  ίτοι  τηνάφβο- 
»νίαν  χαΐ  την  χαράν.  Προς  ίπιτυχίαν  τοΟ  σχοποΟ  τούτου  ί[ρχει  να  έμπνευση 
»είς  ίλους  τους  αναλλοίωτους  χανόνας  τ$ς  χρηστότητας,  ά>λ*  έπειδη  δεν 
&ε7ναι  δυνατδν  νά  ίπιτευχθ$  ί  παρ9  όλων  ακριβής  τηρησις  τ&ν  χανόνων 
«τούτων,  τό  κράτος  ώφειλε  διά  νόμων  σοφών  χαΐ  αυστηρών  να  κανονίσνι  τα 
»περ*  τΐς  τηρήσεως  των»  *•  Κατ*  αυτόν  6  Ιρως  τοΟ  κέρδους,  η  πολυτέλεια 
χαΐ  αί  ύλικαΐ  απολαύσεις  είναι  τα  κύρια  προσκόμματα  είς  την  τηρησΛν  των 
αναλλοίωτων  κανόνων  τίς  χρηστότητας.  Έάν  .  ίθελέ  τις  χ«τ*στρόψιι  την 
ετίτίαν,  ήθελεν  έκλίπει  το  αποτέλεσμα,  α  (τ  ία  δε  είναι  &  πλοΟτος,  κ«0'  ου 
ίθελον  μεν  φέρει  τ6  καίριον  τραΟμα  ο(  νέοι  φόροι,  Αλλά  δέν  {ρχει  νά  ίκλί- 
πωσιν  έφ'  άπαξ  οί  ίδη  πλούσιοι,  Ιπρεπε  νά  ληφθ$  φραντ\ς  νά  μη  άντικατα- 
οταθώσι  νέοι  τοιοβτοι•  επειδή  δε  τό  ίμπόριον,  αϊ  τράπεζαι,  4  βιομηχανία,  ο 
τοχισμος  δημιουργοΟσι  τόν  πλοΟτον*  &  Ούάγγχ-Νγχάν-Χέ  χατηργησ*  τον  τε• 
χισμον,  την  βιομηχανίας  τάς  τράπεζας  χαΐ  τό  έμπόριον,  χαι  έπεφυλάξατα 
είς  τύ  Κράτος  τό  μονοπώλιον  πάντων  τούτων,  δπερ  έξ  αύτοΟ  {(θελε  μόνον 
ωφεληθώ  δλα  τα  χέρδη  τά  εις  μυριάδας  άτιμων  διανεμόμενα.  ΤοΟ  χράτονς 
άντιπροσωποϋντος  πάντας,  πάντες  ιϊθελον  ϊχει  το  μέρος  των  είς  την  κοινην 
$δπραγίαν•  και  ουδείς  μεν  νΊθελεν  είναι  πλούσιο;,  άλλα  χαΐ  ουδείς  πέντ,ς, 
τών  πάντων  δ1  ίντων  (σων,  6  φθόνος,  το  μίσος  χαι  τά  χακά  πάθη  ίΟελον 
ως  διά  μαγείας  εκλείψει,  χαΐ  οί  αναλλοίωτοι  κανόνες  τ$ς  χρηστότητες  η^ε* 
λον  επιβληθώ  χωρίς  δυσκολίας  είς  την  άναγεννηθεΐσαν  αύτοχρατορίαν• 

Τίς  αδύνατο  νά  παραπονεθ$ ;  Τις  |θελε  πάθει  έχ  τών  μέτρων  τούτων ; 
Οί  τοκογλύφοι  χαι  οί  ΙξασχοΟντες  μονοπώλια,  {κείνοι  δηλονότι  οίτινες  πλου• 
τοΟσιν  έχ  τ$ς  δυστυχίας  τοΟ  κοινοΟ,  οί  άπορ^οφδντες  τους  Ιδρώτας  τοθ  ερ- 
γάτου. ΚαΙ  δεν  η  το  άρα  χαιρος  νά  τεθ||  τέρμα  είς  τάς  χαχαυργίας  τ«ν ; 
Έάν  αϊ  χοντριχχί  έπαρχίαι  {πάσχον  έκ  λιμοΟ,  χατά  την  στιγμήν  έχείνην, 
τίς  τούτου  ή  αιτία ;  Είς  τάς  βορείους  επαρχίας  4  εσοδεία  ύπ^ρξεν  άφθονος, 
οί  χςφαλαιοΟχοι  £μως  συνηνωσαν  εις  Ιδιαιτέρας  άποθηχας  τους  καρπούς  χαί 
δψωσαν  τάς  τιμχς  αυτών.  Είναι  αληθές  δτι  προέβαλλον  το  δύσχολον  τΖς 
μεταφοράς  και  κινδύνους  οδς  διέτρεχον  κατά  τίϊν  δίοδον  μεταξύ  πληθυσμών 
λιμωττόντων,  οΐτινες  διηρπαζον  αυτούς,  άλλ*  άν  ί  διαμεταχομιδη  4τοΡρ«- 
δε^Τα  χαι  δυσχερής,  τοΟτο  προηρχετο  εχ  τίς  χαχίίς  καταστάσεως  τ4ν  οδών 

Ι  Ποο  Σινιχ&ν  «ρχτος  ιόμος  Β'  σιλ.  74. 
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ιχΐ  διωρύγων,  ό  δε-  φόρος,  6  τοις  πλουσίοις  επιβαλλόμενος,  ήθελεν  επι- 
τρέψει την  διόρθωσιν  αυτων'  θσον  δ'  άφορ$  τάς  βιαιότητα;  του"  θνησχοντος 
Ιχ  κείνης  ίχλου,  περί  ων  παρεπονοΟντο,  αύται  ΐίθελον  παύσει,  ευθύς  βτε  όί 
αναλλοίωτοι  κανόνες  τ-7\ς  χρηστότητος  ηθελον  κατανοηθώ  χαΐ  τηρηΟίί. 

Οδτω  τό  χυρίαρχον  κράτος  ϊμενε  μοναδικός  κεφαλαιούχος,  καλλιεργητής, 
βιομήχανος,  έμπορος,  άποφασίζον  περί  τ$ς  χρησιμότατος  εκάστου,  και  ώφε- 
λιαοποιοΟν  χαί  χάταμερίζον  αυτιίίν•  υπήρχε  δε  πλήρης  Ισότης  έν  τ 91  μ** 
τριότητι,  χα!  ίλλειψις  πλουσίων  χαΐ  πενήτων,  ώς  τελιχόν  δ'  αποτέλεσμα 
νέος  χχθιεροϋτο  ηθικός  νόμος,  χαΐ  ώ;  χύρωσι;  αύτοΟ  ή  παντοδυναμία  του! 
Κρχτους,  ίξαλείφουσα  π&σαν  ατομικότητα. 

ΚβεΙ  ταΰτα  πάντα  δεν  υπήρξαν  άπλαΐ  θεωρίαι  έν  τ$  κεφαλή  ιδεολόγου 
τινός  αναπτυχθείσα*,  άλλ'  έγένοντο  πραγματικότητες  αμέσως  έφαρμοσθεΤσαι, 
και  διατηρηθεΤσαι  μετ'  ακατανίκητου  πεισμονές.  Ό  αυτοκράτωρ  έγένετο 
6*εοαός  οπαδός  τών  Ιδε$ν  τούτων,  χάΐ  άπεζεδύθη  π&σαν  την  έξουσίαν  του 
χάριν  τοΟ  Ούάγγχ  Νγχάν-Χέ,  $ς  ούτος  έποιεΓτο  χρΐσιν  μεΟ'  ίλης  τ^ς  παρ** 
τολμίαςίνός  πεπεισμένου  αίρεσιώτου;  Άπό  του"  ενός  άκρου  τί]ς  Σινικής  εις 
τό  £τερον  έςηγέρθησαν  οΐ  ίπαινοι  χαΐ  6  θαυμασμός,  οι  δέ  πλούσιοι  έσιώπων, 
ύς  βντες  έν  μειοψηφία:,  χ*1  δέν  εϊχον  άλλην  φροντίδα,  $  νά  χρυβωσιν  άπό 
τοΟ  πλήθους,  χαΐ  νά  λησμονηθωσιν,  εΐ  δυνατόν,  διότι  6  φόρος,  δστις  έπεβάλ- 
>ετο  αύτοϊς  εϊχεν  ούτως  υπολογισθώ,  ώστε  εις  όλιγώτερον  τών  πέντε  έτΦν 
ουδέν  νά  τους  άπομείντρ. 

'Βν  τ$  γεννχΐ)  σιγί|  των  βλαβέντων  συμφερόντων,  χαΐ  των  απειλουμένων 
τάζεων,  μία  μόνον  φωνή  ηχούσθη,  ίτο  δ'  αΰτη  ιί)  του*  Σέ•Μχ-Κουάγγκ. 
Απηύθυνε  προς  Τον  αυτοκράτορα  έκ  τοΟ  άναχωρητηρίαυ  του  άναφοράν  θαυ- 
ρασιαν,  Ιν  *$  διερχόμενος  έν  επιθεωρήσει  τ*  άποφασισθέντα  καΐ  εφαρμοζό- 
μενα μέτρα,  εξέθετε  μετά  σπανίας  μετριότητος  χαΐ  άληθοΟς  βάρδους  τ9  απο- 
τελέσματα, είς  &  έμελλαν  νά  καταληξωσιν.  ΆφοΟ  έζηταζε  καΐ  κατεδίκα- 
ζεν  εύθαρσ&ς  ίν  ονόματι  τοΟ  κοίνοΟ  νοος  τό  ίργον  τοΟ  Κρχτους  ως  μόνου 
χαλλιεργητο3,  έπέχρινεν,  ίν  ονόματι  τ$ς  πείρας,  ώς  έζνίς,  τά  αγροτικά  μέ• 
τρ**  α  Δανείζεται  τ©  λα^  Ά  σπορά,  4^ν  οφείλει  νά  Ιμπιστευ^ί}  τ$  γ^ί,  χ*1 
«6  λαός  δέχεται  αύτην  μετ'  απληστίας,  συμφωνώ,  άλλα  ποιείται  πάντοτε 
»•ώτ?ς  χρίίνιν  πρλς  τ4ν  ^κοπον,  δι'  6ν  δίδεται  είς  «ύτ6ν  αδτη ;  Πρέπει  -νά 
ϊϊχι>  έλαχί^τΐήν  πειραν  διά  νά  τό  πιστεύσνι,  νά  γνωρίζη  κακώς  τους  άνθρώ- 
»πους  διά  νά  τους  κρίνγι  οδτω*  τό  κχ^ο^  συμφέρον  τους  θίγει  πρωτίστως  χαΐ 
ιδέν  λαμβάνουσι  χατά  γενιχόν  κανόνα  φροντίδα,  %  διά  τάς  άνάγχας  τις 
»9ημερον,  όλίγιστοι  δε  λαμβάνουσι  τόν  χόπον  νά  μεριμνησωσι  καΙ  περί  το(1 
«μέλλοντος  β  • 

Εισερχόμενος  χατότην  είς  τάς  λεπτομέρειας  των  πραγμάτων,  άπεδε(χνυεν 
ίνευ  δυσχέρειας,  δτι  οι  γεωργοί  προαφηρουν  έκ  των  παραδιδομένων  αύτοΤς 
χχρπων,  {σον  μέροζ  $τον  αναγχαϊον  προς  διατροφην  έαυτϋν  χα!  τ*2ς  οίχογε- 
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τικνΐς  τροφίίς,  £χ*ι  χρείαν  νά  παραγάγω  δια  νά  κατανάλωση,  υπάρχουει 
πλούσιοι  και  πένητες,  ισχυροί  και  αδύνατοι,  εύχαΐ  Αποτυχοΰσαι,  ανήσυχοι 
φιλοδοξίας  άρετη  καΐ  κακία,  καΐ  άνθρωποι,  οΐτινες,  μη  λαβόντες  $  τ?αι$υ 
πρόγευμα  καΐ  μη  έλπίζοντες  $  ίαιιυ  δείπνον,  φθονοΟσι  του;  ευτυχεστέρα 
κατά  ταΟτα  γείτονας  των.  ΤαΟτα  ύπάρχουσιν,  ουδείς  τό  αρνείται,  λέγουσιν 
οί  κοινωνισταΐ,  αλλ*  άφ'  ης  ημέρας  ημείς  άρξωμεν  δεν  Οέλουσιν  υπάρχει  ιςλέον. 
Την  αυτήν  έδιδε  διαβεβαίωσα  καΐ  ό  Ούάγγκ  Νγκάν-Χε  καΐ  δια  νά  πραγμκ- 
τοποιηστ)  τον  χρυσοΟν  αιώνα  τνίς  άνθρωπότητος  είς  ουδέν  ώπισθοδρ^μησεν. 
Είχε  δε  τα  πάντα  υπέρ  έαυτοΟ,  την  έξουσίαν  δηλονότι  απολύτου  μονάρχον 
εις.  την  διάθεσιν  αδάμαστου  βουλήσεως,  καΐ  ουδέποτε  απόπειρα  ίγένετο  ύπ6 
εύνοΐκωτέρους  δρους,  ούδ1  έχαιρε  τ ηθη  μετά  πλειοτέρας  επευφημίας*  Δύνανται 
νά  έπαναρχίσωσιν  αύτην,  άλλα  δεν  θά  πράξωσι  καλλίτερων  τι,  και  το  άπα* 
τέλεσμα  τν]ς  πρώτης  δεν  είναι  ένθαρρυντικόν. 

"Ας  έξετάσωμεν  έκ  του*  πλησίον  το  στάδιον  του*  τόλμη ροΟ  τούτου  μιτβρ- 
ρυθμιστοϋ.  τ1Ιτο  μεγαλοφυής,  άν  καΐ  Κινέζος,  άλλ*  επιχείρησε  το  αδύνατον, 
ένόμισεν  οτι  ηδύνατο  νά  μεταβάλλγ)  την  άνθρωπίνην  φύσιν,  νά  υποκαταετηίΐι 
άφγρημένας  θεωρίας  εις  τά  πάθη  καΐ  νά  διατάραξη  την  εύτυχίαν  έν4ς  λαοΟ, 
θέτων  την  υπογραφην  του  κάτωθι  ένος  διατάγματος.  Κατεσκεύασεν  ίξ  ύπαρ- 
χος σοφην  μηχανην,  Οαυμασίως  ήρμοσμένην,  άλλ'  ήτις  εν  είχεν  ελάττωμα, 
δεν  έκινεΐτο'  ό  έπινοητης  ήμέλησε  νά  λάβτ)  υπ1  δψιν  τους  νόμους  τής  4κ  τίς 
προστριβής  αντιδράσεως• 

Ή  ίποχη,  καθ'  ην  εζη,  απέτρεπε  π£σαν  τόλμην.  01  τότε  μηδενισταΐ  ε!* 
χον  προετοιμάσει  την  όδόν,  καΐ  επί  τοΟ  Ισοπεδωμένου  κοινωνικού*  εδάφους 
έσκέπτοντο  {τι  ήδύναντο  νά  ίδρύσωσι  νέαν  τάξιν.  Πολύς  πολλάκις  ίγένετο 
λόγος  περί  τϋς  ακινησίας  του*  Κινέζικου  Κράτους*  ή  εκτεταμένη  αδτη  αύ• 
τοκρατορία  παρεστάθη,  ως  έχθρα  παντός  νεωτερισμού,  αποκρούουσα  πβσαν 
μεταβολήν,  ζώσα  κατ*  αμετάβλητους  παραδόσεις,  και  παρέχουσα  είς  τον  κ<• 
σμ€ν  το  θέαμα  τοΟ  τρίτου  τοΟ  ανθρωπίνου  γένους  βηματίζοντος  επί  τοΟ  αυτού 
τόπου  ε*γ  τψ  πεδίφ  τών  Ιδεών,  χωρίς  νά  τολμφ  μήτε  νά  *ροχωρηηι,  μήτε 
νά  όπισθοδρομησ*/)•  Ουδέν  τούτου  ψευδέστερον.  *Αν  παραβάλωμεν  μίαν  τι** 
περίοδον  τνίς  ιστορίας  προς  έτέραν  τοΟ  Ουρανίου  Κράτους,  βλέπομεν  τά  εξίς' 
άπο  τοΰ  420,  εποχές  τ$}ς  εισόδου  τών  Φράγκων  είς  την  Γαλλίαν,  μέχρι  του 
1 648,  χρονολογίας  τις  συνθήκης  τίΐς  ΟύεστφαλΙας,  άπαντώμεν  ίν  Κίνφδέκα 
πέντε  δυναστικές  μεταβολάς,  δέκα  πέντε  φρικώδεις  εμφυλίους  πολέμους 
καΐ  την  σφαγην  δλων  τών  μελών  δώδεκα  δυναστειών,  ίκαστον  δέ  «τών  κι- 
νημάτων τούτων  άνεστάτωσεν  έκ  βάθρων  δλον  το  κράτος,  ύπϋρξεν  $  αΐτί* 
τνίς  χύσεως  απείρου  αίματος,  καΐ  τν}ς  καθιδρύσεως  νέων  Ιδεών,  τάς  ύποίχς 
ευθύς  διεδέχθησαν  νεώτεραι.  Ούτω  λοιπόν  εις  διάστημα  χιλίων  διακοσίων 
δγδοηκοντα  ετών  ίγένοντο  έν  Κίνφ  δέκα  πέντε  μεγάλαι  επαναστάσεις}  ί™ 
πλέον  τίίς  μι£ς  άνά  έκαστον  αίώνα*  ίσον  δ'  άφορ^  τά  αξιώματα,  τάς  κοινω- 
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νιχίς  •εσμοθεσίας    και  του;  πΛιτικούς  συνδυασμούς  τά  πάντα  έδοκιμάσθη- 
εκν  $ν  Κίν^,  ή  δι  Ευρώπη  αντιγράφει  απλώς  εκείνους,  ους  μυκτηρίζει. 

Κατά  τον  ένδέκατον  αιώνα  ή  Κίνα  «δρίσκετο  4ν  πληρει  κρίνει•  Ή  δυνα- 
βτείκ  των  ^έου-ΐσέου  εΖχεν  άνατραπή  προ  μικροΟ,  άφοΟ  έκυβέρνησεν  επί 
τ<«σ«ράκοντ*  Ιτη,  άνεπληροΟτο  5$  ύπο  τίς  των  Σογγκ,  τατις  είχεν  άνατραπΚ 
χ«τ*  το  479,  καν  έπανηρχετο  μετά  έξ  αιώνας,  Ό  δέκατος  αιών  υπϋρξ•  γ£• 
κμος  ε(ς  καταστροφές,  $ς  δυναστεΐαι  εΐχον  διαδοχικώς  άνατραπή  κατ*  αύ  • 
τον,  πανταχού  του  κράτους  ύπϋρχον  ερείπια,  τά  δέ  πνεύματα  $σαν  έν  άτα- 
ζίχ,  οί  Τάρταροι  $σαν  εντός  τί;  αυτοκρατορίας,  καΐ  δ  θρησκευτικός  και  πολι- 
?«ός  σκεπτικισμός  εύρίσκετο  ε?ς  το  άπόγαιον  σημεΐόν  του.  Ή  Κίνα  διτρρη* 
ΐλίνη  εις  πλείονα  εχθρικά  στρατόπεδα  ^το  ίρμαιον  εμφυλίων  σπαραγμών,  τά 
κκντα  δέ  έτίθεντο  είς  άμφισβτ/ΐτησιν  έντος  σάτυρων,  λιβέλλων  καΐ  προκηρύ* 
([«ων,  έν  αϊ;  έκηρύσσετο  καΐ  ίδιδάσκετο  ή  κοινωνιστικη  Αναρχία  καΐ  6  μηδε- 
νισμός £ν  δλ•(ΐ  του  τφ  γυμνότητι. 

(Κ  μηδενισταΐ  τϊς  Ευρώπης  ουδέποτε  θέλουσιν  υπερτερήσει  τους  Σίνας 
τοδ  ενδεκάτου  αιώνος,  καθ9  όσον  οί  ΆσιανοΙ  ούτοι  είπον  π&ν  ί,τι  δυνατόν  νά 
λϊχθφέκ  τίς  θεωρίας  ταύτης  καΐ  δεν  είναι  δυνατόν  η  να  τους  άντιγράψω- 
«ν  έν  τ^ί  σειρφ  ταύτη  των  Ιδεών  καΐ  δχι  εξ  ολοκλήρου.  Προέβησαν  μέχρι 
τ*0  νά  προκηρύξωσιν,  οτι  ουδέν  υπάρχει,  οδτε  πνεύμα,  ούτε  υλη,  8τι  ή 
ί&αρξις  ουδέν  άλλο  είναι,  %  πλάνη  τής  φαντασίας,  μΟθος  του  μηδενός,  ΰνει* 
ρν  άνευ  αντικειμένου  καΐ  άνευ  άφυπνησεως,  εσφαλμένως  δέ  πιστεύεται  δτι- 
(?  τις>  άγαπφ  καΐ  πάσχει.  ΚαΙ  ου  μόνον  έβεβαίουν  ταΟτα,  άλλα  καΐ  μυ- 
ριάδες ανδρών  έπίστευσαν  εις  αυτά,  καΐ  αϊ  άγέλαι  αδται  των  ανθρώπων 
^ώρμησαν  προς  δλας  τάς  διευθύνσεις  καταδιώκουσαι  τό  έπικαλούμενον  υπ/, 
αυτών  δνειρον,  έν  μέσω  ερειπίων,  δι'  ων  κατεκάλυψαν  το  £δαφος• 

Τί  ίτο  το  .ύπ'  αυτών  ζητούμενον ;  $  μ£λλον  τι  οί  αρχηγοί  αυτών  έζη* 
το*ιν ;  Τν^ν  καταστροφην  παντός  τοΟ  $δη  υπάρχοντος,  επιφυλασσομένης  εις 
τό  κατόπιν  τ%  περί  του*  μέλλοντος  φροντίδος,  την  κατεδάφισιν  του  παρόν* 
τος,  επιφυλασσόμενοι  νά  άνεγείρωσιν  £ν  νέον  κοινωνικον  οικοδόμημα,  και  ν* 
αλληλ^σφαγώσι  περί  τοΟ  τίς  θ'  αναλάβει  την  άνέγερσίν  του,  καΐ  τίνας  θά 
οώσωσιν  είς  αυτό  αναλογίας,  πρό  πάντων  όμως  Τ'λν  Ισοπέδωσιν,  Έάν  δεν 
ητο  δυνατόν  οί  πένητες  νά  γείνωσι  πλούσιοι,  3)τον  όμως  δυνατόν  οί  πλούσιοι 
νά  γείνωσι  πένητες,  το  δέ  παράλογον  όνειρο  ν  τής  ακατόρθωτου  Ισότητος  έβα- 
«άνισε  πάντοτε  τους  αδυνάτους  νόας  πάντων  τών  εθνών  καΐ  φύλων,  καΐ 
ίχορηγησιν  είς  τους  άνευ  συνειδήσεως  φιλόδοξους  μοχλον  προς  έξέγερσιν  .Του 
δχλου. 

Οί  στασιασταΐ  άπέβλεπον  εις  την  αδύνατον  έπάνοδον  μι&ς  χιμαιρικές  φυ* 
βικϊς  καταστάσεως,  δεν  έπεδίωκον  δέ  τ*λν  κοινωνικην  έκκαθάρισιν,  άλλα  την 
παντελί,  την  απόλυτον  έξαφάνισιν  πάσης  κοινωνικές  τάξεως.  ΚαΙ  διεγεί- 
ροντες  τάς  ζωώδεις  ό^μάς  τοΟ  όχλου,  καΐ  δίδοντες  αύτω  ώς  δρμητηριον  Κ*1 
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ως  διχαιολογίαν,  φιλοσοφικην  θεωρίαν,  ήτις  ύποχαθίστα  τό  ονειρον  *1ς  τνιν 
πραγματικότητα,  συνησθάνοντΟ)  δτι  ή  πρ^ματικότης  ηθελεν  ανακτήσει  τ* 
δικαιώματα^  αύτ*?ίς,  άλλ'  ηλπιζον  δη  μέχρις  εκείνου  ό  σκοπός  των  ήθελιν 
επιτευχθώ,  καΐ  δεν  ν^θελε  μείνει  Γχνός  τών  πρώην  θεσμών,  ιών  νόμων,  των 
εθίμων  καΙ  τοΟ  κυβερνητικού*  συστήματος.  Ή  βίαιος  χαΐ  ζωώδης  αΰτη  αντί• 
δρασις  προηρχετο  έκ  κοινωνίας  άποσυνθέαεως  τοιαύτης,  ώστε  π£ν  β,τι  ϋν 
ύπαρχε  ν  έφαίνετο  προτιμότερον  τοΟ  υπάρχοντος.  α*  II  κοινωνία:  έλεγον  βασί- 
ζεται έπί  του  νόμου,  άλλ*  6  νόμος  είναι  αδικία  καΙ  στρεψοδικία  —  ίπί  τ*71; 
Ιδιοκτησίας,  άλλ' ί  Ιδιοκτησία  εϊναι  άδικί*  χαΐ  άρπαγη — έττΐ  τν)ς  θρησκεία;, 
άλλη  θρησκεία  είναι  ψευδός— έπί  τίς  Ισχύος,  άλλ'  ή  ισχύς  είναι  ή  τυραννία». 

Διατάραςις  τοιαύτη  επρεπεν  αναγκαίως  να  κχταληξτρ  εις  ανυπολόγιστο* 
χαταστ^οφην,  δν  δεν  έπηρχετο  τροποποίησίς  τις  εις  αύτην'  ίπειδή  δε  4  ^ 
θρωπότης  δεν  βαίνει  πρό;  τα  οπίσω,  δσαιδηποτε  Αν  ώσιν  αί  άνάπαυλαι,  άς 
ποιείται  έν  τ$  πορεία  της,  και  οιαδήποτε  τά  εμπόδια,  είς  &  προσκρούει,  τό 
μηδενιστικόν  κίνημα  έτροποποιηθη'  ό  Ανθρωπος  δεν  επιμένει  ποτέ  έπί  πολύ  ίν 
τ||  άπολύτφ  άρνησει,  διέρχεται  δι*  αύτη;,  άλλ'  δπως  φθάσ•ρ  εις  βεβαίωσίν 
τίνα,  ί  φύσις  του  τόν  επαναφέρει  άναγχαίως  εις  την  πραγματικότητα,  χ*1 
τό  μεν  σώμα  του  δεν  δύναται  να  ύπαρξη  5νευ  τροφές,  τό  δέ  πνεΟμά  τον  να 
λειτουργησΥ)  επί  τΐς  αφηρημένης  εννοίας  του  μηδενός•  Διατύπωσις  κοινωνι- 
στιχή  έμελλε  να  $ναι,  καΙ  ύπαρξε  τό  τέρμα  τής  παραδόξου  εκείνης  συντα- 
-ράξεως. 

Τά  ασύνδετα  στοιχεία,  άτινα  βυνεταράσσοντο  {νθεν  χάχείθεν,  περιέμινον 
τόν  δνθρωπον,  ίστις  να  τά  προσωποποίηση,  καΐ  είς  8ν  νά  δώσωσι  την  δύ• 
ναμιν  χα!  την  συνδρομην  τής  τυφλίς  Ισχύος  των.  Ό  Ούάγγχ-Νγχάν  Χέ  ύπ^ρ* 
ξεν  ό  Ανθρωπος  ούτος. 

Γεννηθείς  τό  1027  ίλαβεν  έξαίρετον  αγωγών,  χα!  άφιερώθη  {νωρίς  ει; 
την  μελέτην  τν5ς  Ιστορίας.  Τό  είς  την  μελέτην  του  άνοιγόμενον  πεδίον  ητο 
ευρύ,  ί  ιστορική  περίοδος  ίιν  είχε  νά  εξέταση  ανήρχετο  μέχρι  τίΐς  δυναστείας 
τών  Χιά,  δύο  χιλιάδες  διακόσια  επτά  {τη  πρό  τ$ς  ΧριστοΟ  γεννήσεως•  Αί 
Ιστορικαί  του  λοιπόν  μελέται  καΐ  παρατηρήσεις  ήδύναντο  νά  έπεκταθώσιν  έχί 
περιόδου  τριάκοντα  δύο  αιώνων,  καθ1  δσον  πέραν  αυτών  ήρχετο  4  μυθολογική 
Ιποχη.  01  Ιστορικοί  τ^ς  εποχές  του,  οϊ  τε  αντίθετοι  χαι  ο(  πανηγυρισταΐ  αυ- 
τού*, ομοφώνως  έπαινοΟσι  την  πολυμάθειάν  του,  την  ίχταχτον  νοημοσύνην  του 
καΐ  την  άζιοθαύμαστον  ρητορικην  του  δεινότητα.  Κατεϊχεν  είς  τόν  ΰψιβτον 
βαθμόν  τό  δώρον-τΏς  πειθούς,  άργότερον  δέ  συνηνωσεν  ε{ς  τοϋτο  καΐ  τό  τοΟ  έπι• 
τηδείως  καταναγκάζειν*  εϊχεν  ηθη  ανεπίληπτα,  βούλησιν  άκαταδάμαστον, 
χαΐ  ή  έργατικότης  του  η  το  καταπληκτική. "Εν  παράδειγμα  δύναται  νάδώση  **Ρ* 
ταύτης  σαφ<1  Ιδέαν.  Καθ*  $ν  έποχην,  νέος  2τι,  συνηρμολόγει  τό  νέον  χοινω• 
νικόν  σύστημα  του  προσέκρουεν  εις  δυσχέρεια  ν  τίνα.  Συνέλαβε  την  ΐδέαν  νά 
άποδ$ίξη  είς  όμοφωνίαν  προς  τάς  Θεωνάς  του  τά  γρχφόμενα  εν  τοϊς  πεντ• 
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ίιροΤς  βιβλίοις  χαΐ  έν  τοϊς  τέσσαρσι  κλασικοί;,  έφ*  ων  έρείδοντο  οί  κοινωνικοί 
Φεσμοί,  ου;  •ίίθελε  ν*  άνατρέψνι  διά  ν*  άντιχαταστηστι  δι*  άλλων  φυσικώς  δλως 
αντιθέτων,  έλαβε  δε  προς  τοΟτο  την  ύπομονην  να  ύπομνηματίστι,  άπό  το& 
ένος  άκρου  εις  το  άλλο,  τά  ογκώδη  ταΒτα  συγγράμματα,  καΐ  νά  προσαρμόσντ 
εις  εκαστον  κείμενο  ν  ίπερ  τόν  7Γαργιν<5χ^λει  Ιν  είδικον  σχόλιον,  καΐ  τούτου  μή 
άρχοΟντος,  συνέταξε  λεξικ&ν  γενικον,  έν  τω  δποίω  μεταβάλλων  την  έννοια  ν 
τδν  ά  πειθώ  ν  είς  τάς  ιδέας  του  χαρακτήρων  τίς  Σινικές  γλώσσης,  τοις  άπέ- 
διδεν  άλλη*  προσαρμοζόμενων  εις  τάς  θεωρίας  του,  καΐ  ήτις  τφ  επέτρεπε 
ν«  ερμηνεύσει  τους  συγγράφεις  χατά  την  έννοιαν  των  επιθυμιών  του. 

Υποδειχθείς  εις  την  προσοχών  τοΟ  κοινοΟ  δια  των  λαμπρών  φιλολογικών 
εξετάσεων  Ας  υπέστη,  καΐ  άς'  ή  Σινική  παράδοσις  άπαιτε7  πολλάς  καΐ  έπα- 
νΐιλημμένας  δια  την  εΓσοδον  εις  τάς  πολιτικάς  θέσεις,  ίτο  τ$η  περίφημος 
κ*ί  ύς  πρόδρομος  νέου  συστήματος  καΐ  ώς  αμείλικτος  εχθρός  των  μηδενιστι- 
κών θεωριών.  Το  ίνομά  του  δεν  ίμεινεν  άγνωστον,  ούδ'  έν  αύτ-91  τί|  αΰλ$, 
τίνες  μάλιστα  των  έν  τ$  έξουσίφ  Ικρινον,  δτι  ήθελεν  είναι  ώφέλιμον  ν4 
χροσεταιρισθωσι  τον  νέον  τούτον  λόγιον  άνδρα,  ούτινος  ή  έπιρ^οη  επί  τά 
πληθϊ*  έμεγαλύνετο  καθ*  εκάστην,  καΐ  τόν  δποΤον  πολυπληθείς  καΐ  ένθου* 
σιώδεις  οπαδοί  προεκηρυσσον  τον  μόνον  χατάλληλον  νά  λύση  τδ;  κοινωνικών 
ζήτημα. 

Παρουσιασθείς  ε?ς  τον  αυτοκράτορα  Χέν-Τσούγγκ.  χατώρθωσεν,  άφου  επε- 
τράπη κύτω  νά  έκθεση,  τάς  θεωρίας  του,  νά  θέλξη  χωρίς  νά  τρομάζ-ρ,  διότι 
δεινός  βητωρ,  κ  αϊ  έκ  πεποιθησεως  μεταρρυθμιστής  υπάρχων,  έξέθεσεν  είς  τον 
ίρχηγον  τοΟ  κράτους  λίαν  έπιτηδείως  χαΐ  πειστικως,  ποία  δόξα  τον  έπερί- 
μενεν^  Λν  'ί  άνθρωπότης  τφ  ώφειλε  την  εύτυχίαν  της•  δτι  ί  προσπάθεια 
ίτο,  εύκολος,  καθ*  δσον  αϊ  παραδόσεις  είχον  καταπέσει,  καΐ  νέα  έποχη  ίρ- 
χετο,  {δει  δε  νά  έγκαταλειφθωσιν  αϊ  παλαιαΐ  πλάναι,  νά  δοθ$  διευθυνσις 
εις  το  £εϋμα,  δπερ  ήπείλει  νά  συμπαρασύρτ)  τά  πάντα,  χαΐ  νά  οικοδομηθεί 
νέα  κοινωνική  τάξις  καΐ  τέλος  δτι  ΐ  άρσις  τίς  υπαρχούσης  άθλιότ.ητος  έξηρ- 
τ*το  έκ  τίΐς  βουλήσεως  τοΟ  αύτοχράτορος,  καΐ  άν  είχεν  όδτος  την  τόλμην 
τί{  βουλήσεως,  η^ελεν  εκείνη  παύσει  νά  δπάρχν). 

Ή  πρώτη  συνέντευξις  προυξένησεν  εύάρεστον  έντύπωσιν  τ  ψ  Χέν«Τσούγγκ#" 
μ«τ' αυτήν  δ*  ήκολουθησαν  πλείονες  ίλλχι,  καθ*  *ς  δ  Ούάγγκ-Νγκάν  Χέ 
ανέπτυξε  λίαν  έντέχνως  τά  σχέδια  του,  ύπερπηδών  τά  προσκόμματα,  ών 
ήγνίει  πράγματι,  την  δύναμιν'  υπίίρξε  δέ  τοσούτον  μδλλον  επικίνδυνος  καθ* 
δ«ον  νιτο  ε(λικρι*ης,  χαΐ  ύπεστ^ριζε  μίαν  πεπλανημένην,  αλλά  δελεαστικην 
αρχήν,  δια  τ$|ς  ζέσεως  βχθείας  πεποιθησεως.Έχ  των  περί  τον  αυτοκράτορα, 
«Τ;  μόνος  άνθίστατο,  άλλ*  ίτο  δεινός  ανταγωνιστής. 

'Ο  Ιέ-Μά-Κουάγγκ,  ιδιαίτερος  σύμβουλος  τοδ  αύτοκράτορος  χαίπερ  πρω« 
δνκουργδς  αυτοί,  «ίχβν  υπέρ  εαυτοΟ  την  αύθεντείαν  τίίς  ηλικίας,  τ*Ις  πεί- 
Ρ**»  τδν  χορηγηθεισών  $δη  υτπιρεσιδν  χ«1  τ&ν  δικαίων  φημην  σοφο^.  4ν«- 
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κεκριμένος  λόγιος  4  πολιτικά;  ούτος  άνηρ,  βϊχ«ν  άφησει  βχθέα  ίχνη  εις  την 
ιστορίαν  τί|ς  φιλολογίας   έν  Κίνα.  Συνέγραψαν  έζαίρετον  μικρόν  ποιημάτιον, 
Ιπιγραφόμενον   α&  Κΐπός  μου»,   έν  ω  περιγράφει  το  θερινόν  του  παλάτιον, 
ιούς  -σκόλιους  δρομίσχους  του,  τάς  γραφικάς  δενδροστοιχίας  του  καΙ  την  έ*ι• 
*υχϋ  έκελην  διακανάνισιν  τοΟ  έν  τ$  φύσει  υπ άρχοντος,  είς  *ςν  εδόθη  άδί/.»ς 
τόίνομα   «Αγγλικός   κΐπος»,  έν  ώ  έπρεπε   νά  καλίίται  «Σινικός  κ^Ιπος». 
Τεμάχια  τίνα  θέλουσι  συντελέσει  είς   την  κατανόησιν   τοΟ  χάρακτϋρος  κ*1 
*βς  φύσεις  τοΟ  ανδρός,  δ?τις  {μέλλε  ν'  άρχίστρ  την  δεινην  μετά  το&  μεταρ 
(ιυθμιστοΰ   πάλην.  Μετά  ποιητικην  περιγραφην  ημέρας   διελθαύσης  έν  πε:ι- 
πλανήσει  εις  τ4  δάσος  του  καταλήγει  ως  β;ίς•  «ΑΙ  λοζαι  ακτίνες  ?οΰ  δύο*- 
»τος  ^λίου  με  καταλαμβάνουν  καθήμενο  ν  επί  κορμού*  δένδρου  και  κατασκατ 
νπεύοντα  έν  σιωπΐ)   τ^ν  άνησυχίαν  χελιδόνος,  πτερυγιζούσης   περί  την  φω- 
*λεάν  της,  $  τάς  πανουργίας  Ικτίνου   εις  το  νά  συλλαβή   το   •θμά  του,  ί 
*ύψωθεΐσα  {δη   Σελήνη  μ*  ευρίσκει   Ιτι    έν  εσωτερική  μελέτη,   &  μυρμυρι- 
»σμ4ς    τών  υδάτων,   &  ψιθυρισμός  τών  ύπ4  του"  άνεμου  σεισμέ  νων  φύλλων, 
*τό  κάλλος  τοΟ  διαυγοΟς  ούρα\ο0,  μέ  βυθίζουσιν  είς  γλυκύν  ρεμβασμύν,  η  φύ- 
**ίς  σύμπασα  λαλεί  είς  την  ψυχην  μου,  καΐ  άποπλανωμαι  άκουαν  αύτην, 
»Α  δε  νύξ  μ1  επαναφέρει  είς  τό  κατώφλιαν  τις  οικίας  μαυ»* 

α  01  φίλοι  μου,  ερχόμενοι  νά  διακόψωσιν  ενίοτε  την  μοναζίαν  μου>  μοίάνα* 
ΐγινώσκωσιν  ενίοτε  τάς  συγγραφάς  των,  $  άκούουσι  τάς  ίδικάς  μου.  *©  οΐ- 
Ρνος  ευφραίνει  τά  λιτά  δείπνα  μας,  άπερ  έπακολουθοΰνται  υπ4  σπουδαίων 
•συνδιαλέξεων,  καΐ  έν  φ  £ν  τ$  Αύλ$,  ην  φεύγω,  αρέσκονται  είς  την  έκνευ- 
•ρίζουσαν  ί,δυπάθειαν,  δίδουσι  προσοχών  είς  την  συκοφαντίαν^  παρασκευκ- 
»ζουσι  δεσμά  καΐ  τείνουσι  παγίδας,  ημείς  έδώ  έπίκαλούμεθα  προς  ίιαφωτι- 
νσμόν  μας  την  σοφίαν,  καΐ  τίί  προσφέρομεν  τάς  καρδίας  μας.  Διά  τί  α!  ά• 
ακτίνες  αύτνίς  νά  μη  μέ  διαφωτίζωσιν  9|  δι'  άτμωδών  σκιών ;  *Αν  Ιλαμπο* 
»Ιπ*  έμοΟ  καθαραΐ  καΐ  άσκίαστοι,  ποΟ  άλλαχοΰ  ηθελον  εδρει  άναχωρητη- 
ϊριον,  ναλν  καταλληλότερον  πρ4ς  τάς  εύχάς  μου;  Έδώ  ίθελον  ζήσει  εύτυ- 
3εχτος•  •  <  •  "Αλλά  τί  λέγω  ;  Ειμί  πατήρ,  σύζυγος,  πολίτης,  άπειρα  δε  κα- 
θήκοντα μέ  καλοΟσιν  άλλαχόθι.  "Οχι,  ζωη  μου  ...  δεν  μοί  ανήκεις•  Ύ- 
»γίαινε  αγαπητέ  μου  κήπε,  υγίαινε  γλυκύ  άσυλον,  αϊ  φροντίδες  τοΟ  κράτους, 
ίτ6  αγαθόν  της  πατρίδος  μέ  άνακαλοΟσιν  είς  την  πόλιν.  Φύλαςον,  έμοΟ  α- 
ϊ πόντος,  δλα  σου  τά  θέλγητρα,  θέλω  επανέλθει  νά  σοΙ  ζητήσω  καΐ  πάλιν 
*την  άνακούφισιν  τών  θλίψεων,  αΐτινες  με  περιμένουσι,  κα-1  την  θιραπείιν 
»τών  παθημάτων,  είς  ά  μέλλω  νά  εκτεθώ»  *. 

Δεν  νομίζει  τις  ίτι  άναγινώσκει  συγγραφην  τϋς  αρχαιότητος,  $  εύχ^ν  Σο- 

φοΟ ;  ΤΗτο  τφσντι  τοιοΟτος,  και  όλίκληρος  4  βίος  του  ί5το  άνδρ4ς  άγαθοθ,  τά 

κυριώτερα  δε  επεισόδια  τϋς  πάλης  του  μετά  το0  ΟύάγγκΝγκάν-Χέ  θέλουσι 

μ*ς  καταδείξει  άκριβέστερον  τ4  Ικτακτον  τοΟτο  πρόσωπον  ενός  συντηρητικοί 

4  *Α«ο^νημονιύμ*τα  πιρ\  τ^ς  Κίνχς  τόμ.  Β'.  σιλ.  645Λ 
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Μούργου,  ειλικρινούς  πατριώτου,  ποιητοΰ  εν.  ώραις  σχολής,  θχρρκλέου  έν  ά* 
νίγκφ,  καί  φιλοσόφου  πάντοτε. 

Τά  έκθαμβουντα  σοφίσματα  του  μεταρρυθμιστοβ  δεν  εΐχον  την  δύναμιν 
νχ  τόν  γοητεύσωσιν,  είχε  δέ  πολύ  μεγάλην  πεΓραν  τών  προσώπων  και  των 
μιγμάτων,  ώστε  νά  μη  πεισθ$  υπό  σχεδίων,  ων  μόνος  τότε  ϋατεμέτρει  την 
οπουδαιότητα'  £χων  ήλικίαν  πεντήκοντα  επτά  ετών,  είχε  διέλθει  δύσκο- 
λους καιρούς  και  παλαίσει  μετ1  ένεργητικότητος,  εναντίον  τών  μηδενιστικών 
δοξασιών,  κατά  τάς  αρχάς  τ<ς  νέας  βασιλείας,  διά  τών  σοφών  δε  συμβου* 
λων  του  αποσοβήσει  ίπανειλλημένως  φρικώδη  άναστάτωσιν.  Ό  κ.  "Άβελ 
Κεπιιι$&1  {δημοσίευσε  περί  τοΟ  ανδρός  τούτου  βιογραφικάς  σημειώσεις,  εξ  ων 
ίρζνιζόμεθα  τόν  άκόλουθον  παραλληλισμόν  μεταξύ  τών  δύο  ανταγωνιστών.. 

«Ό  Χεν  Τσούγγκ  ήθέλησεν  ανερχόμενος  τόν  θρόνον  νά  περιστοιχισθφ^ύπό 
5 πάντων  τών  πεφωτισμένων  Ανδρών  του  κράτους,  μεταξύ  δε  τούτων  δεν 
αδύνατο  νά  παρίδνι  και  τόν  £έ  Μά  Κουάγγκ.  Ή  νέα  αυτή  περίοδος  του  πο- 
>λιτικοΟ  του  βίου  δεν  ύπίρξεν  δλιγώτερον  τρικυμιώδης  τ-3ίς  πρώτης.  Ευρεθείς 
χεν  Αντιθέσει  προς  ίν  τών  τολμηρών  εκείνων  πνευμάτων,  £τινχ  έν  τοϊς 
» προοδευτικούς  αυτών  σχεδίοις  δεν  δπισθοχωροΰσιν  απέναντι  ούδενός  προσκόμ- 
ματος, δεν  αναχαιτίζονται  υπό  ούδενός  σεβασμού  προς  τά  πάλαι  κείμενα, 
«4  Σε-Μά-Κουάγγκ  έδείχθη,  οίος  ύπαρξε  πάντοτε  ακριβής  τηρητης  τών 
ιάρχκίων  εθίμων,  και  {τοιμος  ν*  άψηφίσγι  τά  πάντα,  δ  πω;  τά  συντηρήσει•. 

«Ό  μεταρρυθμιστής,  βν  ή  τύχη  αντέταξε  προς  τόν  Σ*»Μά-Κουάγγκ, 
αωσεί  καλοΟσα  είς  ίσον  αγώνα  τό  συντηρητικόν  πνεΟμα,  δπερ  διαιωνίζει  την 
ιδιάρκειαν  τών  Κρατών,  προς  τό  πνεύμα  τοΟ  νεωτερισμοί,  δπερ  τά  διασα- 
ιλεύ&ι,  $το  δ  Ούάγγκ-Νγκάν  Χέ.  Κινούμενοι  έξ  αντιθέτων  αρχών  οί  δύο  άν• 
ΒταγωνισταΙ  εϊχον  ισάξια  προτερήματα*  δ  εις  μετεχειρίζετο  τό  εφευρετικό* 
ϊτίς  φχντασίας  του,  την  ενεργητικότητα  του  πνεύματος  του,  την  σταθερό- 
τατα τοΟ  χαρακτϊρός  του,  δπως  τό  π&ν  μεταβάλν),  τό  π&ν  άνακαινίσνΓ  δ 
*&'  Ετερος  διά  ν' αντισταθεί  κατά  τοΟ  χειμάρρου,  έκάλει  είς  βοηθειάν  του  τάς 
*£νχμνη*εις  τοΟ  παρελθόντος,  τό  παράδειγμα  τών  αρχαιοτέρων  καί  τά  μα- 
»δηα*τ«  <$%%  ιστορίας,  είς  ίς  την  μελέτην  είχε  δοθί,  καθ'  δλον  του  τόν 
βίον»« 

.  Ή  φορά  τοΟ  χειμάρρου  ύπερενίκησεν'  δ  νεωτεριστές  εΐχεν  υπέρ  εαυτοΟ  την 
χοινην  γνώμην  καί  την  γοητείαν,  $ν  έξησκει  επί  το&  πνεύματος  τοΟ  κυριάρ- 
χου του•  01  αυλικοί  έγίνοντο  ηχώ  τών  έξωθεν  επευφημιών,  οί  δέ  φιλόδοξοι 
ίχαιρέτων  τό  νέον  τοΟτο  πρόσωπον,  ως  ανατέλλοντα  νιλιον,  καί  η  κατάπτω- 
εις  των  «νευμάτων  $το  τοιαύτη,  ώστε  πολλά  σπουδαία  πρόσωπα  συνησπί  * 
ζοντο  περί  τόν  φανατικόν  τοΟτον,  δστις  απέναντι  ούδενός  έδίσταζε  καί  έφαί• 
νετο  κατέχων  τά  μυστήρια  τοΟ  μέλλοντος.  Ό  Χεν -Τσούγγκ  δεν  έβράδυνε  νά 
το0  άναθέσ*)  την  άρχην,  δ  δέ  Σέ-Μά  Κουάνγκ,  ηττηθείς  εδέησε  ν'  άποχω- 
ρΐηΐ  «ύτΏς,  άλλα  διετηρησε  τ^ν  λειτουργίαν  τοΟ  συμβούλου  τίΐς  αύτοκρα- 
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τορίας,  αποφασισμένος  νά  περιμείνρ  τΐν  κατάλληλον  εύκαιρίαν  δια  ν'  ίντι* 
παλαίση  πρές  τόν  άντίζηλον  αύτου. 

Τ4ν  μεταρρυθμιστών  ηκολούθει  φάλ*γξ  ολόκληρος  δπαδΰν,  νέων  «νδρδν, 
λογίων,  οΐτινες  ήσαν  ίμπλεοι  τ&ν  μαθημάτων  του  διδασκάλου,  «φόδρα  ώρί* 
γοντο  τολμηρούς  νεωτερισμούς,  και  είχον  άπεριόριστον  προς  αυτόν  άφοείωσιν. 
Εις  τούτους  <$νοιζ*  τάς  θύρας  τ$ς  διοικήσεως,  τους  έκάλεσεν  είς  τα  ανώτερα 
λειτουργήματα,  τοΐς  ένεπιστεύθη  την  διοίκησιν  των  επαρχιών,  τϋν  δίκαιο* 
σύνην,  την  εκπαίδευα  ιν,  τ4ν  στρατόν,  και  ν^χισε  την  έφαρμογην  τών  σχε- 
δίων του* 

"Αν  ίδύνατο  ώ;  εβεβαίου  ν'  άποδώσνι  εις  τί|ν  Κίναν  την  άφθονίαν  και  την 
^ύδαιμονίαν,  $το  καιρός  να  πράζνι.  ϊό  ίτος  χίλια  έζηκοντα  εννέα  προεμηνίετο 
{λέθριον*  έπιδημικαι  άσθένειαι,  σεισμοί,  φρικώδης  ξηρασία  και  λιμός  κατι- 
μάστιζον  τάς  μ&λλον  πολυπληθείς  επαρχίας,  ί  άθλιότης  $ιο  είς  το  Ιπακρον, 
'Αντι  νά  έλαττώσωσιν,  έκ  τούναντίου  πάντα  ταΟτα  τά  δυστυχήματα  ηϊ• 
ξανον  την  γοητείαν  του,  αυτός  δε  πλήρης  πε*οιθησεως  είς  εαυτόν  ανάγγελλε 
την  προσεχή  αυτών  θεραπείαν. 

Ό  2ε•Μά-Κουάγγκ  κατέβαλε  νέαν  τινά  προσπάθειαν.  Κατά  προτροπή 
ΤΟυ  οί  ΤιμηταΙ,  άφορμην  λαβόντες  τά  κοινά  δυστυχήματα,  προσεκάλεσαν, 
Χ$τά  ειθισμένα  έν  δμοίαις  περιστάσεσι,.  τόν  αυτοκράτορα  νά  εξέταση,  μη  ιίΐ 
τΑν  διαγωγην  του  ύπΐρχέ  τι  τό  έπιληψιμον,  $  μη  είς  την  Κυβέρνησίν  τον 
δπΐΐρχον  καταχρήσεις  είς  διόρθωσιν,  άπερ  προσκάλεσαν  την  οργ^ν  του  θείον. 
Ό  Χέν-Τσούγγκ  συμμορφούμενος  προς  τάς  παραδόσεις,  ένόμισε  καθήκον  του, 
είς  ίνδειξιν  τϊ;  θλίψεώς  του,  νά  κλεισθφ  είς  τά  Παλάτών  του*  χαΐ  ν*  άπαν* 
ρεύση  τάς  πανηγύρεις,  άλλ'6  Ούάγγκ  ΝγκάνΧέ,  &ν  Α  αυτοκράτωρ  δέν  εΤχβ 
συμβουλευθώ,.  4φρό  ν  ει  άλλως.  Τό  ζήτημα  ίτο  καθαρώς  θρησκευτικών,  ο  δέ 
αυτοκράτωρ  συνεμορφοΟτο  πρ6ς  τά  θρησκευτικά  παραγγέλματα,  άλλ'  Α  νιος 
υπουργός  δεν  ένόει,  {τι  μέτρον  τι  αδύνατο  νά  ληφθ$  άνευ  τίίς  συναινέσεως 
του,  μαντείων  δέ  πόθεν  προηρχετο  4  έπίθεσις,  καΐ  ζηλότυπος  τ$ς  εξουσίας 
του,  καΐ  αποφασισμένος,  δπως  τ^ν  ενίσχυση,  ν'  άντιστ$  δλαις  δυνάμεσι  προς 
τάς  παραδόσεις,  αΐτινες  ήδύναντο  έν  δεδομένη  στιγμή  νά  έπαναγάγωσι  *ό* 
αυτοκράτορα  υπό  την  έπιρ^οην  προσώπων,  άτινα  τφ  ίσον  έχθρα,  προσεκάλεβι 
τό  συμβούλιον  τοΟ  Κράτους.  Έν  τούτφ  παρίστατο  καΐ  6  Σέ  Μά  Κουάγχ, 
προηδρεύετο  δε  υπό  τοΟ  αύτοκράτορος•  Δια  παράτολμου  άγορεύσεως  ό  υπουρ- 
γός προσεκάλεσ*  τόν  Χέν-Τσούγγκ  ν'  δνακαλέση  τάς  αποφάσεις  του :  «Τά 
«δυστυχήματα,  άτινα  μ£ς  μαστίζουσιν,'είπεν,  Ιχουσιν  αίτια  σταθερά  καΐ 
«αναλλοίωτα,  οΐ  δέ  σεισμοί,  οΐ  καταποντισμοί,  4  ξηρασία  και  6  λιμός  δέν 
» Ιχουσιν  ούδεμίαν  σχέσιν  με  τάς  κακάς  $  άγαθάς  πράξεις  τΰν  άνθρώπαν, 
«Ελπίζετε  νά  μεταβάλητε  την  φοράν  τ&ν  πραγμάτων  •,  Ελπίζετε  Οτι  ί 
«φύσις  θέλει  μεταβάλη  τους  νόμους  της  χάριν  ύμδν  ;  —  Άξιοι  οίκτου,  άν• 
«ταπήντησεν  δ  Σέ  Μά  Κουάγγκ,  είναι  οί  κυρίαρχοι,  οίτινες  ίχουσι  παρ'έ««* 
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!Τ4ΐς  συμβούλους,  τολμώντας  νά  καθιερώσωσι  τοιαύτα  αξιώματα,  και  νά 
» εξαλείψω σιν  άπ' αυτών  τον  φόβον  τί5ς  θεία;  5ίχγ};.  ΗοΤ^ς  χαλινό;  θέλει  κρα* 
κητει  αυτούς  τότε  εις  τάς  παρεκτροπάς  των;  Κύριοι  απόλυτοι  το<5  κόσμου 
9*οίαν  χρ*/ην  θελουσι  ποιήσει  τ$;  εξουσία;  των  την  ίμέραν,  καθ1  -^ν  σκε* 
ΐφθώσιν,  {τι  δύνανται  να  πράξωσι  τά  πάντα  ατιμωρητί ;  θέλουν  παραδοθώ, 
»χ«ρΙς  τύψιν  συνειδότο;,  εις  π#σαν  κ*τάχρησιν,  καΐ  οΐ  υπήκοοι  αυτών  οι 
»μ&λλθν  αφοσιωμένοι  δεν  θέλουσιν  έχει  ουδέν  μέσον,  δπως  τους  έπαναφέρωσιν 
ιιΐς  εαυτούς*• 

Μ1  βλα  ταύτα  6  νεωτεριστές  ύπερίσνυσεν,  &  δε  Χέν  Τσούγγκ  άνεκάλεσε 
τά;  αποβάσεις  του,  καΐ  ένδίδων  ει;  τά;  θελήσει;  του  υπουργού*  του  έξώρισε 
τους  αρχηγούς  τοΟ  θρησκευτικού*  κόμματος.  Ό  Σε  Μα  Κουάγγκ  είδε  θραυό- 
μενον  έν  ταΐς  χερσιν  «ύτοΟ  τό  ίπλον,  έφ' ά  πλειότερον  ν^λπισεν,  Ιγκαταλι- 
ιών  δ£  τότε  την  αύλην  απεσύρθη  ε!;  τό  έαρινόν  του  παλάτιον,  άφίνων  το 
στάδιον  ελεύθερον  εις  τόν  άνταγωνιστην  του. 

Πανίσχυρος  τοΟ  λοιπού  6  Ούάγγκ-Νγκάν-Χε  προέβη  ει;  το  ίργον  του.  Δια- 
χυρύζας  τίΐν  κυβέρνησιν  μόνον  Ιδιοκτητην  τΐ;  γί;  και  γενικόν  καλλιεργη-* 
την,  καθίδρυσε  δικαστήρια  άγρονομία;,  έν  καΟ'  εκάστην  έπαρχίαν,  επιφορ- 
τισμένα την  έτησίαν  διανομην  μεταξύ  των  γεωργών  των  καλλιεργησίμων 
γαιών,  τ^ν  εκλογών  καΐ  άπόφασιν  περί  τ$ς  άρμοζούσης  καλλιέργειας,  καΐ 
ίιανομην  τί;  αναγκαίας  προς  την  καλλιέργειαν  ταύτην  σποράς.  Ή  παραγωγέ 
άν$κ«ν  είς  τό  κράτος  καΐ  {μέλλε  νά  διανέμηται  αναλόγως  των  αναγκών  χαΐ 
τοδ  πλήθους  των  κατοίκων.  Δια  νά  προμηθευθεί  δέ  τά  αναγκαία  κεφάλαια, 
(πως  θίσιρ  είς  ένέργειαν  τό  σχέδιον  τοΰτο,  καΐ  διά  νά  εξάλειψη  βαθμηδόν 
την  ανισότητα  τών  περιουσίων  καΐ  των  τάξεων,  διέταξεν  δπω;  τά  δικαστή* 
ρια  έπιβάλωσιν  $ν*  είδικόν  επί  των  πλουσίων  φόρον,  τοΟ  οποίου  οΐ  πέ\ητες 
ήσαν  άπηλλαγμένοι,  άφΐκε  δε  ταύτα  αρμόδια  ν"  άποφανθώσι  τίς  6  πλούσιος 
καΐτίς  ό  πένης  ανεκκλήτως.  Τό  κράτος  μόνον  είχε  την  αρμοδιότητα  ν' άπο• 
φαίνηται  καθ'  εκάστην  περί  τ$ς  τιμϊίς  των  τροφίμων.  Έν  περιπτώσει  λιμοί! 
$  κακής  £πλώς  εσοδείας,  {ν  τινι  σημείω  τίς  αυτοκρατορίας,  τό  έν  Πεκίνω 
έδρεΟον  άνώτατον  τϊίς  άγρονομία;  δικαστηριον,  έξ  οι  έξηρτώντο  πάντα  τά 
λοιπά,  περνεβάλλετο  μέ  την  άναγκαίαν  έξουσίαν,  δπως  διατάξτ)  την  μετά• 
γωγην  είς  τάς  πάσχουσας  το$  πλεονάζοντος  των  καρπών  ,έκ  των  ευτυχέ- 
στερων επαρχιών,  τά  δε  αγρονομικά  δικαστήρια  των  επαρχιών  ώφειλον  νά 
πέρπωσιν  εκθέσεις  είς  τό  ανώτατο*  εκείνο  δικαστηριον,  όπερ  έν  γνώσει  ούτω 
τ&ν  αναγκών  έκαστη;  επαρχίας  υπάρχον,  ώφειλε  νά  προνοεί  περί  αυτών• 
Κατά  τόν  τρόπον  τοΟτον,  έλεγε  τό  διάταγμα,  δεν  υπάρχει  πλέον  φόβος  λι- 
μοΟ,  καΐ  τά  είς  τόν  βίον  άναγκαιοΰντα  Οέλουσι  διατηρηθώ  είς  μετρίας  τιμάς. 
Κατά  τά  ευτυχή  ίτη  θέλει  αποταμιευθώ  είς  παμμεγέθεις  άποθηκας,  διανε- 
μόμενος καθ9  δλην  την  Ικτασιν  του  κράτους  μέρος  τϋς  εσοδείας,  ίπως  άνα* 
ΐΛ^θφ  τό  ίλλειμμα  ?τους  γενικώς  δυστυχοΟς.  Ούτω  δε  ύ  άθλιότης  θέλει 


514  ΠΛΡΧΑΣΣ05 

«αύσβι,  και  δεν  θέλο*σι  υπάρχει  πένητες  μέχρι  τοΟ  σημείου  τοΛ  νά  στβρων- 
ται  τΐς  τροφές  των,  διότι  αδτη  θέλει  είναι  ασφαλισμένη.  "Οσ$ν  άφορφ  τό 
κράτος,  προέχυπτεν  έ*  στατιστικών  {χθέσςων,  δτι  {θελε  πραγματοποιήσει 
«π3υίοκ?«  κέρδη,  ίτινα  προώριζεν  είς  δημόσια  ϊργα  κοινές  ωφελείας. 

ΆφοΟ  έχανόνισε  τ6  πρώτισταν  τούτο  δι1  «ύτοχρατορίαν  τριακοσίων  εκα- 
τομμυρίων κατοίκων  ζήτημα,  6  Ούάγγκ-Νγχάν  Χε  διεχηρυζεν,  δτι  «τό  ου- 
Ββιωδέστερον  των  καθηκόντων  πάσης  κυβερνήσεως  *Ινσ  $  αγάπη  τών  κι- 
ϊβερνωμίνων,  χαι  τό  νά  τοίς  προθημεύη  τά  αγαθά  τίΐς  ζω$ς,  νίτοι  τηναφθο- 
»νίαν  χαΐ  την  χαράν.  Προς  επιτυχή  του  σκοπού  τούτου  ίρχει  νά  έμπνευσε, 
»εΙς  βλους  τους  αναλλοίωτους  κανόνας  τ$ς  χρηστότητος,  4>λ'  έπειδη  δεν 
»«ϊναι  δυνατόν  νά  ίπιτευχθ^  4  παρ*  όλων  ακριβές  τηρησις  των  κανόνων 
»  του  τ  ων,  τό  κράτος  ώφειλε  δνά  νόμων  σοφών  καΙ  αυστηρών  νά  κανονίσν)  τά 
»περι  τΐς  τηρήσεως  των»  *.  Κατ*  αυτόν  ό  ίρως  τοΟ  χέρδους,  η  πολυτέλεια 
χαι  αί  ύλικαΐ  απολαύσεις  «Ιναι  τά  κύρια  προσκόμματα  *Ις  την  τηρησιν  των 
αναλλοίωτων  κανόνων  τις  χρηστότητος.  Έάν  .  ήθελε  τις  καταστρέψω  την 
«Ιτίαν,  ^θελεν  έχλίπΐι  τό  άποτέλ€*μα,  αιτία  δ•  είναι  &  πλοΰτος,  καθ*  ου 
ίθελον  μίν  φέρει  τό  χαίριον  τραΰμα  οί  νέοι  φόροι,  άλλα  &ν  ίρχίν  νά  έχλί- 
«ωσιν  έφ'  άπαξ  οί  ίδη  πλούσιοι,  ίπρεπε  νά  ληφθ$  φροντίς  νά  μη  άντικατα- 
σταθωσι  νέοι  τοιοΟτοι'  επειδή  δ*  τά  έμπόριον,  αί  τράπεζας  4  βιομηχανία,  4 
τοκισμός  δημιουργοΟσι  τόνπλοΟτον*  6  Ούάγγχ-Νγκάν-Χό  κατηργησ*  τόν  το• 
χισμόν,  την  βιομηχανίαν,  τάς  τράπεζας  χαΐ  το  έμπόριον,  χαι  έπεφνλάζατο 
εις  τό  Κράτος  τό  (Αονοπώλιον  πάντων  τούτων,  δπερ  έξ  «ύτοΟ  {θ*λ*  μόνον 
ώφεληθτ)  δλα  τά  κέρδη  τά  εις  μυριάδας  ατόμων  διανεμόμενα.  ΤοΟ  κράτους 
άντιπροσωποΟντος  πάντας,  πάντες  τ$θβλον  Ιχει  τό  μέρος  των  εις  την  κοινην 
$ύπραγίαν•  χαι  ουδείς  μεν  ίθελεν  είναι  πλούσιο;,  άλλα  χαΐ  ούδσίς  πένης, 
τών  πάντων  δ1  ίντων  ?των,  6  φθόνος,  τό  μΤσος  καΙ  τά  κακά  πάθη  ίθελον 
ώς  διά  μαγείας  εκλείψει,  χαΐ  οί  αναλλοίωτοι  κανόνες  τϊς  χρηστότατος  $)$• 
λρν  έπιβληθ$  χ«*?1ς  δυσκολίας  είς  την  άναγεννηθεΐσαν  αυτοκρατορία*• 

Τις  αδύνατο  νά  παραπονεθώ ;  Τις  {θελε  πάθει  έχ  των  μέτρων  τούτων ; 
61  τοχογλύφοι  καΐ  οί  εξασκούν  τ  ες  μονοπώλια,  εκείνοι  δηλονότι  οίτινες  πλου- 
τοΟσιν  έχ  τίΐς  δυστυχίας  τοΟ  χοινοΟ,  οί  απορροφώντας  τους  ίδρωτας  τοΟ  ερ- 
γάτου. ΚχΙ  δεν  η  το  άρα  χαιρός  νά  τεθ^Ι  τέρμα  εις  τάς  χαχουργ(ας  ^των ; 
Έάν  «Ι  Κ4ντρι/.7.1  έπαρχίαι  {πάσχον  ίχ  λιμού",  κατά  την  στιγμήν  ίχείνν,ν, 
τις  τούτον  'ίϊ  αιτία ;  Είς  τάς  βορείου;  επαρχίας  ή  ϊσοδεία  ύπΐρζεν  £φθονος? 
•Ι  χ^φαλαιοΟχοι  δμως  συνηνωσαν  .«(ς  Ιδιαιτέρας  άποθηχας  τους  καρπούς  κ«ι 
δψωσαν  τάς  τιμάς  αύτων.  Είναι  άληθίς  (τι  προέβαλλον  τό  δύσκολον  τΖ; 
μεταφορ&ς  και  κινδύνους  ου;  διέτρεχον  κατά  την  δίοδον  μεταζύ  πληθυσμών 
λιμωττύντων,  οντινις  διηρπαζον  αυτού;,  άλλ'  άν  ί  διαμετακομιδη  ίτοΡρα- 
δ*Τα  και  δυσχερής,  τοδτο  προηρχετο  εκ  τ*8ς  κακ^ς  καταστάσεως  τΛν  όδω^ 

1  Ποο  Σινιχόν  κράτος  ιόμος  Β'  σιλ.  74. 
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*χΙ  διωρύγων,  6  δε  φόρος,  6  τοις  πλουσίοις  επιβαλλόμενος,  ήθελεν  έπι- 
τρέψβ*  την  διόρθωσιν  αύτ&ν*  δσον  δ'  άφορ$  τάς  βιαιότητας  το0  θνησκοντος 
Ι*  πείνης  όχλου,  περί  &ν  παρεπονοΟντο,  αύται  ήθελον  παύιει,  εύθυς  6τε  οί 
αναλλοίωτοι  κανόνες  τ•?1ς  χρτιστοτητος  ηθελον  κατανοηθώ  και  τηρηθί» 

Οδτω  τλ  κυρίαρχον  κράτος  ίμενε  μοναδικός  κεφαλαιούχος  καλλιεργητής, 
Βιομήχανος,  έμπορος,  άποφασίζον  περί  τ$ς  χρησιμότατος  εκάστου,  και  ώφε- 
λιμοποιοϋν  καΙ  καταμερίζον  αύτην•  ύπαρχε  δε  πλήρης  Ισότης  έν  τ$  μ** 
τριότητι,  χαΐ  ελλβιψις  πλουσίων  και  πενήτων,  ώς  τελ«.κόν  δ'  αποτέλεσμα 
νέος  καθιεροϋτο  ηθικός  νόμος,  καΐ  ώς  κύρωσι;  αύτου*  ^  παντοδυναμία  ταυ! 
Κράτους,  ίξαλείφουσα  π£σαν  ατομικότητα• 

Κώ  ταΟτα  πάντα  δεν  υπήρξαν  άπλαϊ  θεωρίαι  έν  τ$  κεφαλή  ιδεολόγου 
τινός  αναπτυχθείσα*,  άλλ'  έγένοντο  πραγματικότητες  αμέσως  έφαρμοσθεΤσαι, 
χαΐ  διατηρηθεΤσαι  μετ'  ακατανίκητου  πεισμονές.  Ό  αυτοκράτωρ  έγένετο 
βεομός  οπαδός  τών  Ιδέ&ν  τούτων,  καΙ  άπεζεδύθη  π&σαν  την  έξουσίαν  τον 
χάριν  *ο0  Ούάγγκ  Νγκάν-Χε,  $ς  ούτος  εποιεΐτο  χρ^σιν  μεΟ'  βλης  τί|ς  πάρα* 
τολμίας  Ινός  πεπεισμένου  αίρεσιώτου;  Άπ4  τοΟ  ένος  «κρου  τ*9|ς  Σινικές  εΓς 
τό  έτερον  {ζηγέρθησαν  οί  έπαινοι  καΐ  6  θαυμασμός,  οι  δέ  πλούσιοι  έσιώπων, 
ός  ίντες  έν  μειοψηφώ,  κ*1  δέν  εϊχον  άλλην  φροντίδα,  ?}  νά  κρυβ&σιν  άπό 
τοΟ  πλήθους,  καΐ  νά  λησμονηθϋσιν,  εί  δυνατόν,  διότι  6  φόρος,  δστις  Ιπεβάλ- 
λετο  αύτοϊς  εϊχεν  ούτως  δπολογισθίί,  ώστε  είς  όλιγώτερον  των  πέντε  έτ&ν 
ουδέν  νά  τοΤς  άπομείν-ρ. 

'Βν  τ||  γενική  σιγ$  τ&ν  βλαβέντων  συμφερόντων,  καΐ  τδν  απειλουμένων 
τάξεων,  μία  μόνον  φωνή  ήκούσθη,  ίτο  δ*  αΰτη  η  τοΟ  Σέ•Μ*-Κουάγγκ. 
Απηύθυνε  προς  τον  αυτοκράτορα  έκ  τοΟ  άναχωρητηρίου  του  άνα^οράν  Θαυ- 
μασι&ν,  έν  $  διερχόμενος  ίν  επιθεωρήσει  τ'  άποφασισθέντα  καΐ  εφαρμοζό- 
μενα μέτρα,  εξέθετε  μετά  σπανίας  μετριότητος  καΐ  αληθοΟς  θάρρους  τ9  απο- 
τελέσματα, είς  ά  Ιμελλον  νά  καταληξωσιν.  Άφου"  έξηταζε  καΐ  κατεδίκα- 
ζεν  εύθαρσ&ς  ίν  ονόματι  του*  κοίνοΟ  νοος  τό  Ιργον  τοΟ  Κράτους  ώς  μόνου 
καλλιεργητού,  έπέκρινεν,  ίν  ονόματι  τής  πείρας,  ώς  εξής,  τά  αγροτικά  με* 
τρα*  «Δανείζεται  τφ  λα&  ή  σπορά,  ^ν  οφείλει  νά  εμπιστευθώ  τ$  γίί,  κ»1 
Η  λαός  δέχεται  αυτ^ν  μετ'  απληστίας,  συμφωνώ,  άλλα  ποιεΤται  πάντοτε 
»*υτ$4  χρν|σιν  πρλ^  τ4ν  σκοπόν,  δι'  ίν  δίδεται  είς  αύτάν  αυτή;  Πρέπει -νά 
»ίχτ-ί  ίλαχίστην  πεΐραν  διά  νά  τ&  πιστεύσνϊ,  νά  γνωρίζγι  κακώς  τους  άνθρωτ 
ϊπου;  διά  νά  τους  κρίνν)  ουτω'  τό  παρόν  συμφέρον  τους  θίγει  πρωτίστως  καΐ 
•δεν  λαμβάνουσι  κατά  γενικόν  κανόνα  φροντίδα,  ΐ  διά  τάς  άνάγκας  τίς 
»*ημερον,  όλίγιστοι  δε  λαμβάνουσι  τόν  κόπον  νά  μεριμνησωσι  καΙ  περί  τοΰ 
•μέλλοντος». 

Εισερχόμενος  κατόπιν  είς  τάς  λεπτομέρειας  των  πραγμάτων,  άπεδε(κνυεν 
4νευ  δυσχέρειας,  2τι  οί  γεωργοί  προαφηρουν  έκ  τών  παραδιδομένων  αύτοΤς 
καρπών,  $σον  μέροζ  %τον  άναγκαΐον  προς  διατροφην  εαυτών  καΙ  τίς  οίκογε- 
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νείας  των,  πράγμα  άλλως  φυσιχδν  λ*  άνδρας  θνησχοντας  τ^ς  πείνας,  μίτοι 
τοΟτο  έπώλουν  ή  άντηλλασσον  Ιν  ίτερον  μέρος,  δπως  προμηθευθώσι  τα  ελ- 
λείποντα αύτοΐς  αντικείμενα,  και  τδ  υπόλοιπον  μόνον,  μικρόν  πράγμα,  ως 
έπεδεΐκνυον  αϊ  τελευταίοι  έσοδεΐαι,  ένεπιστεύοντο  εις  την  γήν.  Το  σύστημα 
τοΰτο,  ίλεγεν,  δπερ  προοιωνίσθησαν  τοσούτον  Ισχυρόν,  δέν  είναι  νέον,  χαΙ  δύ- 
ναται τις  νά  σπουδάστρ  ευχερώς  τ'  αποτελέσματα,  άπερ  παρήγαγε*  ίχζΧ 
{που  έδοχιμάσθη.  «Κατάγομαι  έχ  τ$ς  επαρχίας  του  ΧενσΙ,  ίλεγε  χαταλη- 
»γων,  <χ$Τ  διήλθαν  τα  πρώτα  8τη  τϊς  νεότητός  μου,  λαΐ  έγνώρισα  έκ  τοΟ 
»  πλησίον  τάς  δυστυχίας  τοΟ  λάου,  τολμώ  δε  νά  διαβεβαιώσω  δτι  τα  έ; 
»δέκατ«  τών  χαχών,  άπερ  πάσχει  πρέπει  ν*  άποδοθώσιν  «{ς  τδ  σύστημα,  δπερ 
»ζητοΟσι  νά  έπεχτείνωσιν  έφ'  όλης  τι;  αυτοκρατορίας.  ^Ας  έζετάσωσιν,  άς 
»γ(ν^  ειλικρινής  ερίυνα,  χαΙ  θέλει  γνωσθϋ  $  αληθής  χατάστασις  τών  πραγ- 
»μάτων»  *, 

'  Εις  την  φωνην  του*  Σέ-Μά-Κουάγγχ,  οι  δειλοί  Λνίλαβον  θάρρος,  χαΐ  τά 
χρονιχά  τ$[ς  εποχές  εκείνης  λέγουσιν,  δτι  τά  μ&λλον  διακεκριμένα,  δια  την 
πεΓραν,  τά  προτερήματα  χαΐ  τδ  αξίωμα  αυτών,  πρόσωπα  τΐς  αυτοκρατορίας, 
ώρθησαν  παρουσιαζόμενα  άλληλοδιαδόχως  εις  την  πάλην,  παρακαλουντα  χαΐ 
χαθικετεύοντα  τδν  αυτοκράτορα,  είτα  δ'  άλλάσσοντα  τόνον  χαΐ  γιγνδμενα 
χατηγορα,  χαΐ  αΙτοΟντα  τίιν  χαταδίχην  ίχιννου,  δν  άπεχάλουν  διαταράχτην 
τίς  χοινίίς  ησυχίας, 

Έχ  τούτων  βλέπει  τις,  δτι  δ  Σέ•Μά-Κουάγχ  εϊχεν  Ισχυρδν  τ4  φρ^νημ*, 
τοιόύτου  δέ  ύπΐίρχεν  ανάγκη,  δπως  δοθί  τδ  σημεΤον  προσβολές  ίναντίον  πα- 
νίσχυρου αντιπάλου,  καθ'  δσον  τά  χρονικά  τ$ς  Σινικές  αυτοκρατορίας  |5ρί• 
θουσι  τραγικών  διηγήσεων  δειχνυουσών,  δτι  οι  πλείστοι  τών  πολιτιχών  αν- 
δρών, άπ&λλύμενοι  τί)ν  έξουσίαν,  έστεροΟντο  χαΐ  τ'ϊς  ζωής,  χαι  δτι  δ  κύριο; 
Τις  ημέρας  δεν  έφείδετο  τ?ς  υπάρξεως  τοΟ  τί|ς  προτεραίας.  Ό  Ούάγγχ* 
Νγχάν  Χε  ίλαβε  παρ'  αύτου  τοΟ  αύτοκράτορος  τάς  αναφοράς  τών  αντίθετων 
του,  άμα  δέ  την  διαβεβαίωσιν  τ'3ς  αδιάσειστου  πρές  αυτόν  εμπιστοσύνη; 
του.  Παρεδίδετο  ούτως  ί  ζωη  εκείνων  εις  χείρας  του,  και  τδ  κοινόν  άνβ• 
μένε  φρικώδεις  αντεκδικήσεις,  άλλ'  ουδέν  τούτων  έπηχολούθησεν,  δ  δε  υπουρ- 
γός ηρχέσθη  νά  υπομειδιάσν)  διά  τδ  άνίσχυρον  τών  γενομένων  προσπαθειών, 
καΙ  ήσυχος  χαι  αδιάσειστος  έξηκολούθησε  τδ  ϋργον  του,  θραύων  τάς  αντι- 
στάσεις χαι  παύων  τίς  θέσεως  των  εκείνους,  οΐτινες  δεν  τφ  ίχορηγησαν  τν- 
Ϋλ^ν  συνδρομην,  άλλ*  απέχων  συστημάτιχώς  άπδ  πάσης  σχληρότητος.  Ή 
άνβχτιχδτης  αδτη  ενεθάρρυνε  τους  εχθρούς  του,  χαι  έν  αύτ$  δέ  τ$  Αύλίί  η• 
χούσθησαν  παράπονα,  δ  δέ  αυτοκράτωρ,  προς  στιγμήν  κλονισθείς,  συνεχζ- 
λεσε  τδ  συμβούλιον  του*  Κράτους,  αϊΐρδς  τί  σπεύδετε  τοσοΟτον,  εϊπεν  αύτδ 
» ψυχρώ  ς  δ  Ούάγγχ  Νγχάν  Χέ,  περιμείνατε  νά  σ£ς  διδάζνι  η  πεϊρα  περί  τοΟ 
«άγαθοΰ  •?,  κάκου*  αποτελέσματος  τών  διαταχθέντων   πρδς  την  {Λεγ*λ*ιτ$•* 

1  *Ά$ελ  Κπηιιηΐ  άπομνημονιύμβτ»  κ*ρ\  τής  Είγ*ί  τόμ.  Γ,  0*λ.  18, 
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)ρχν  ώφέλειαν  το0  Κράτους  καί  την  ευδαιμονίαν  τών  υπηκόων  Σας,  Παντός 
ϊεργου  $  άρχη  είναι  δυσχερής  ουδέ  απολαύει  τις  τους.  καρπούς  τοΟ  έργου 
>«ύτοΟ,  ευθύς  £μα  υπερνίκηση  τάς  πρώτας  δυσχέρειας  του»  Έστέ  σταθερός 
•καί  τ4  π*ν  θέλει  καλώς  προβή.  Ουδόλως  μ'  εκπλήσσει,  {τι  οι  ισχυρά  τοβ 
ϊΚρκτους  καί  οι  Μανδαρίνοι  ία;  έζηγέρθησαν  κατ'  έμου",  δυσχεραίνουσι  νά 
»έ!;έλθωσι  τ 9) ς  τετριμμένης  όδοΟ,  καί  να  σχηματισθώσι  προς  τά  νέα  ηθη, 
»άλ>*  ολίγον  κατ*  ολίγον  θέλοϋσι  συνειθίσει,  καί  καθ*  δσον  εθίζονται,  Ί\  άπο* 
ϊατροφί),  ίιν  φυσικώς  έχουσι,  προς  πάντα  νεωτερισμόν  θέλει  άφ'  εαυτές  έζα• 
»λειφθϋ,  ΆαΙ  Οέλουσι  καταλήξει  έπαινοΟντες  δ,τι  σήμερον  ψέγουσιν»  *. 

ΆντΙ  νά  ελάττωση  ή  περιφρονητικη  και  φιλοσοφική  αυτή  άνοχη,  τ/5* 
ξ^ε  μ&λλον  την  αύθεντείαν  του.  Έκαστη  δε  νέα  προσπάθεια  τών  άντιπά* 
>ων  του  έμεγάλυνεν  εις  τά  όμματα  του  κόμματος  του,  δπερ  τέν  προέτρεπε 
/απαλλαγή  τών  συνωμοτούντων  κατά  τ$ς  άρχ^ς  του.  αΚαταμετροϋσι  τό 
ΐ) υψος  τών  πύργων  έκ  του*  μήκους  τν^ς  σκιάς  των,  καί  τους  πολιτικούς  άν- 
ϊδρας  έκ  τοΟ  αριθμού*  τών  φθονούντων  αυτούς »  τοις  άπεκρίνετο.  Είς  τίνα  δέ 
τ&ν  εμπεπιστευμένων  του,  δστις  τφ  παρετηρει,  δτι  ί  πτώσίς  του  ήθελε  πα• 
ρασύρει  τό  Κράτος  εις  καταστροφή  ν,  καί  αϊ  ίδέαι  του  ηθελον  συναπολεσθίΐ 
μετ*  αύτοΟ,  ίλεγε  αΐΐ&σαι  αί  γηραιαΐ  πλάναι  είναι  καταδικασμέναι  εις  έζα- 
»9*νισιν,  εν  ω  μετά  μυριάδας  δυσχερειών,  υπεκφυγών,  σοφισμάτων  καί  ψευ- 
»δολογιών  κατ*  αυτής,  ή  ελαχίστη  αλήθεια  απομένει  έτι  δ,τι  έζ  άρχί|ς 
»ητο». 

Ό  αγρονομικός  καί  βιομηχανικός  οργανισμός  τοΟ  Ούά/γχ-Νγκάν-Χέ  άπέ- 
ληζεν  εις  πολύ  μέτρια  αποτελέσματα,  αί  δέ  προ^ησεις  τοΟ  Σέ•Μά  Κουάγγκ 
έπραγματοποιοΟντο,  καί  ^  κοινή  δυστυχία  διεβουκόλει  πάσας  τάς  προσπά- 
θειας τοΟ  τρλμηροΟ  νεωτεριστοΟ.  Ό  αυτοκράτωρ  έν  τούτοις  τφ  έμενε  πιστός, 
αναμένων  άπό  έτους  είς  έτος  την  έλευσιν  τοΟ  χρυσού*  αιώνος,  σταθερώς  προ* 
λεγομένου  υπό  του  υπουργού  του  καί  σταθερώς  αναβαλλόμενου  υπό  τών  συμ- 
βεβηκότων.  Τά  πλήθη,  καίτοι  έκπεπτωκάτα  είς  τάς  προσδοκίας  των,  δεν 
ά*εθαρρύνοντο  και  διετηρουν  την  πίστιν  των  εις  τόν  αληθώς  έκτακτον  αυ- 
τόν άνδρα,  τοδ  όποιου  ή  αδιάσειστο;  πεποίθησις  έπέβαλλεν  εις  τόν  κυρίαρ- 
χον  αύτοΟ,  και  δστις  μετέδιδε  τόν  άκλόνητον  φανατισμόν  του  είς  όλόκληρον 
λιμώττοντα  λαόν. 

Ήδυνηθη  επί  πολλά  έτη  νά  έπιδιώζ*/)  έν  τφ  περιέργφ  χαΐ  παραδόςφ  εκεί• 
νψ  κρατεί  τό  τίς  αναδιοργανώσεως  έργον  του,  νά  τροποποίηση  καί  μετά* 
βά>?)  τό  π&ν,  νά  λύση  κατ*  άρέσκειαν  τά  μ£λλον  ενδιαφέροντα  την  υπαρζιν 
εκάστου  προβλήματα,  και  ν>  αναστάτωση  όλόκληρον  ύλικην,  κοινωνικην  καί 
θρησκευτικήν  ακόμη  τάζιν'  άλλα  την  ίμέραν,  καθ*  $ν  έτόλμησε  νά  θίξη  πα- 
ρκτολμως  τό  σωματεϊον  τών  λογίων,  ή  θύελλα  εξερράγη  μετά  βίας  και  ολί- 
γου οεΐν  τόν  παρέσυρε.  Φαίνεται  ίσως  μικρόν  τι  τό  νά  τρόπο ποίηση  τάς  ί;*• 

Ι  Ηας  Σινιχόν  χράτοί  τόμ,  Β',  «λ.  79. 
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τάσεις  τ*3ς  φιλολογίας,  καΐ  νά  έπιβάλ$  εις  έξηγησυ*  τών  κλασιχώ*  βι£λί«ν 
σχόλια  και  λεξιχόν,  ων  ΐτο  συγγραφεύς,  ίτο  εντούτοις  τό  τολμηρότερε*  τΛ» 
δσων   έπεχείρησεν.  Αι  φιλολογικαι  εξετάσεις    άνοίγουσιν  έν  Κίν$  τόστάδην 
διά  τα  δημόσια  λειτουργήματα,   πολλοί    δέ  διέρχονται  τόν  πρώτον  βαθμό* 
άλλ'  όλίγιστοι  ανέρχονται  εις  τ'  ανώτερα  αξιώματα,  καΙ  6  μεγαλητερος  τδν 
λογίων  αριθμός  διέρχεται  τον  καιρόν  του  αναμένων  θέσιν  μηδέποτε  άποκτη• 
Οησομένην,  Αν  χειρωνακτικά!  έργασίαι  τοις  έμποιουσιν  αποστροφή,  χρήσιμο• 
ποιοΟσι  δ*  ώ;  δύνανται  την  ημιμάθειάν  των*    δημόσιοι  γραφείς,  δημοδιδά- 
σκάλοι,  έρμηνευταί  των  νόμων,  διοργανωταΐ  δικών  και  εχθροί  άσπονδοι  των 
Μανδαρίνων,  ών  έπιτηροδσι  τάς  ενεργείας   και  καταγίνονται  ν'  άναχαλύψωσι 
τα  σφάλματα,  δια  να  τοις  πωλήσω  σι  την  σιωπην  των,  σχηματίζουν  Ιδίαν 
τινά  τάξιν  καΐ  δνάγουσι  μη  καθοριζομενην  τινά  υπαρξιν.  Άλλα,  καίτοι  ο5- 
τως  άΟλίω;    διάγοντες  τον  βίο  ν,  θεωρουσιν  εαυτούς  τους  αντιπροσώπους  χαΐ 
φύλακας  τ*75ς  φιλολογικές  παραδόσεως,  τό  νά  §ίξνι  δε  τις  τά  τέσσαρα  κλα- 
σικά βιβλία  και  τά  πέντε  ιερά,  καΙ  νά  τροποποίηση  την  έρμηνείαν  τών  κει- 
μένων,  την  εννοιαν  των  διακοσίων  δέκα  τεσσάρων  αρχικών  χαρακτήρων,  $το 
έκ  πάντων  των  νεωτερισμών  ό  μάλλον  άσύγγνωστος. 

Ό  Ούάγγκ  Νγκάν-Χέ  επέμεινε  καΐ  έπέβαλεν  άπας  Ι  τι  τ^ν  βούλησίν  του, 
άλλ'  ό  θάνατος  τοΟ  Χεν-Τσούγκ  τόν  κατέλαβε  κατά  την  στιγμήν  του  τε* 
λευταίου  τούτου  και  δυσχερούς  θριάμβου.  Ή  άντιβασιλεύουσα  αυτοκράτειρα, 
ταραχθεΐσα  έκ  τών  κατακραυγών  τών  έχθρων  του,  άποθαρρυνθεϊσα  έκ  τής 
αποτυχίας  τών  σχεδίων  του,  τόν  εγκατέλειπε  καΙ  άνεκάλεσε  τον  Σε  Μά- 
Κουάγγκ,  8ν  ώνόμασε  διαδοχικώς  παιδαγωγόν  τοΟ  νέου  πρίγκηπος  και  πρωθ• 
υπουργάν.  Κατά  την  έποχην  ταύτην,  χαθ*  ην  άφηνε  τό  άναχωρητηριόν  του 
ίπως  μεταβΐ)  εις  την  αύλην,  ίγραψεν  ό  Σε  Μά-Κουάγκ  τόν  αποχαιρετι- 
σμών του  εις  τον  Κίπόν  του.  Κληθείς  εις  την  άρχην  έδείχθη  επίσης  γεννα&ς 
προς  τον  άντίπαλόν  του,  οΐος  και  ούτος  είχε  προς  αυτόν  δειχθώ],  άλλ'  6 
Ούάγγκ-Νγκάν  Χέ  ολίγον  επέζησε  μετά  την  δυσμένειάν  του.  Τό  σύστημα  τον 
κατέρρευσε  καθ'  δλα  του  τά  μέρη,  6  δέ  διάδοχος  του  {σπεύσε  νά  έζαλείψν) 
καΐ  τά  τελευταία  του  ίχνη,  διότι  η  ηλικία. του  δεν  τώ  άφηνε  πολύν  χαι- 
ρον  διαθέσιμον  εις  την  συμπληρωσιν  του  έργου  σου.  Δύο  ετη  μετά  τον  θάνα- 
τον τοΟ  Ούάγγκ  Νγκάν-Χέ,  δ  Σε  Μά  Κουάγγχ  άπέθνησκε  πλήρης  δόζη<,  χαι 
καταλείπων  εν  τ$  Ιστορία  την  φημην  σοφού,  ανδρός,  άγαθαΟ  καΐ  εμπείρου 
υπουργού*. 

€Ως  έν  Κίνα  ούτω  καΐ  πανταχού  άλλοθι  αϊ  ριζικαΐ  μεταρρυθμίσεις  καΐ  ί 
βιαία  άντίδρασις  προς  τά  κείμενα  δεν  άντέχουσιν  εις  την  δοκιμασίαν  τοδ 
χρόνου.  Έκ  τών  προσπαθειών  τοΟ  Ούάγγκ- Νγκάν-Χέ  ουδέν  απέμεινε*.  Τά 
αξιώματα  δέ  περί  του*  κυριάρχου  κράτους,  ως  μόνου  καλλιεργητοΟ,  καΐ  μόνου 
κεφαλαιούχου  καΐ  αϊ  κοινωνικοί  έχείναι  θεωρίαι,  &ς  ίν  τοις  κατόπιν  χρόνοις 
εξύψωσαν  εις  θαυμάσιον  αποτέλεσμα  τίίς  προόδου  του  ανθρωπίνου  πνεύμχ- 
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τος,  έ$οχ*μά*θησ«ν  ίν  Κίνα  οπο  τους  εύνοϊχωτέρους  αύται;  δρους  ύ#%  άνδρας 
*ε*οιθότος  εις  αύτάς,  ίχανοΟ,  παντοδυνάμου,  χαΐ  διαθέτοντος  κατ"  άρέσκτιαν 
τάς  πηγές  τΐίς  ευρύτατης  χαί  πολυπληθέστατης  «ύτοχρατορίας  τοΟ  κόσμου, 
ιίςον  δεν  (λειψέ  οΰτε  6  χιόνος,  ούτε  4  τόλμη,  οδτε  ν}  Ισχύς,  οδτε  η  ίνερ• 
γητιχότης,  καΙ  ίστις  έπι  δεκαπενταετίαν  όλόκλ/,ρον  επεδίωξε  την  ίπιτυ- 
χί«¥  τδν  σχεδίων  του»  Τίς  κατακτητής,  τις  αρχηγός  σχολές  δύναται  νά 
όνει^ευθφ  παρομοίαν  συνδρομην  περιστάσεων,  δτι  ήθελεν  {χει  εις  την  διάθε- 
οίν  του  τόσον  εύ^ύ  θέατρον,  δτι  τίθελε  δυνηθώ  να  διαθέτν),  ως  κύριος,  τάς  τύ• 
ν«ς  τριακοσίων  εκατομμυρίων  ανθρωπίνων  όντων  ;  Μόνον,  δ, τι  αληθές  και 
πραχτιχον  έκ  τών  Ιδεών  του  έπέζησεν,  ή  ουσία  δμως  αυτί)  τοΟ  ίργου,  ή  γοη- 
ηΉΐχή  ουτοπία,  το  δνειρον,  ί  χίμαιρα  γενναίου  άλλα  πεπλανημένου  νοος 
ιζηφανισθησαν,  καΙ  οδτω  θαυμασται  προσπάθειας  ούτω  μεγάλοι  αναστά- 
τωσης χαΐ  ελπίδες  κατέληξαν  εις  την  ίφαρμογην  μιΛς  $  δύο  (δεΰν,  εκ  τών 
καθέκαστα  4ν  σπέρματι  ύπαρχουσΰν,  ών  6  χρόνος  επέφερε  την  πραγματο- 
ποίησιν.  Ό  Ούάγγχ-Νγχάν  Χε  είπε  μίαν  άληθειαν  :  εΠ&σαι  αί  πλάναι  δι*ρ• 
«χοΟσιν  επί  μιχ^όν  χρόνον,  εν  φ  μετά  μυριάδας  δυσχερειών,  ύπεκφυγ&ν,  σο* 
>(ΐσμάτων  χαΐ  ψευδολογι&ν  χατ'  αύτϋς,  ή  ελαχίστη  αλήθεια  απομένει  £τ* 

»ο,τι  άπ'  *ρχ$ς$το». 

μίτ^φρασις  Α.  Π• 
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δπο 
ΚΩΝΓΓλΝΤΙΝΟΤ  Χ.   ΚΟΝΤΟΥ. 

8  12* 

Έπιβουλιύομιαε  άντι  τοΟ  ιποβουλιύω  χαΐ  ίκεβουλβύω  τβν£ 

αντί  του  4πι6θ>Λ*4α>  τινί  είνε  του"  παρηχμακότος  ελληνισμό©  (δια. 

Ούσεποτ•  έποιησβντο  οΐ  Έλληνες  χρίσιν  τοΟ  ίηι6ουΛ$ύομαι  προς  δηλωσιν 
Ινιργητιχίίς  διαθέσεως  άλλα  λέγοντες  ίπ'  ενεργείας  ίΛΐ6ουΛ•υω  τιτί  ένέφαι• 
νον  ϊιά  τ?ς  παθητικές  φωνής  ίπιβουΜύομαι  άείποτε  παθητικην  διάθεσιν, 
οίον  ιχώονΜνομαι  ϋχά  ηνος,  έχιδουΜνόμητ  νηό  τίνος,  ίχί6ονΛ$ύ0ητ  ύαό 
ππκ,  ίχώ$6ο&ΐ€υραι  υΛΟ  ζινος.  Πρβ.  χαΐ  χρο*χιβον.Ι$ύω  χινί  και  χραχι• 

βονίιίομαι  ίχό  χινος* 

ΚαΙ  δυνάμεθα  {«ν  εις  πίστωσιν  τοΟ  πράγματος  νά  χαταλέξωμεν  εκ  τε  τ-?!ς 
γλώσσης  τδν  παλαιών   και  τίς  των  μεταγενεστέρων  πάμπολλα  μέν  **?*- 

!*Β•«λ.  31*. 


§20  Ι1ΑΡΧΛ2ΣΟΣ 

δείγματα  του  ενεργητικοί!  βήματος,  ουκ  ολίγα  δέ  χαί  τοΟ  παθητικού*,  ά\λ$ 
ί  κανό  ν  έν  τω  παρόν  τι  νομίζομεν  να  παρατεθώσιν  ώς  μάλιστα  συντείνσντα  εις 
τόν  σκοπόν  ημών  εκείνα  τα  χωρία,  εν  οίς  ευρίσκονται  αμφότερα  τά  βήματα 
κείμενα,  οίον 

Πλάτ.  Πολιτ»  σελ.  417,  β'  αμισοδντες  δέ  δη  χαί  μισούμενοι  και  έχιβου- 
Μνοντες  χαί  εχιΒουΛενόμεγοί  διάςουσι  πάντα  τον  βίονΐ>. 

Εενοφ.  Κύρ.  Παιδ.  Ζ',  ε',  77  αού  γαρ  εχιβον.Ιεύσαγΐες  αδίκως  ίχομιν 
αλλ*  έπιβον.Ιενθεΐτες  ετιμωρησάμεθα»  και  Η',  ζ',  12  «το  δε  δυσκαταπρχ- 
κτοτέρων  τ'  έρ&ν  καΐ  τό  πολλά  μερίμνων  χαί  τό  μη  δύνασθαι  ησυχίαν  ίχειν 
κεντριζόμενον  υπό  τ-ίίς  προς  τάμα  έ*ργα  φιλονικίας  και  το  έπιβον.Ιενεπ  καΐ 
το  ίπ\6ονΛεύεοθαι}  ταύτα  τφ  βασιλεύοντι  ανάγκη  σοΟ  μ&λλον  συμπαρο- 
μαρτεί* ο  • 

Άντιφ.  σελ.  1 1 4,28  αού  γαρ  δηπου  μαρτύρων  γ'  εναντίον  οί  ίπι6ονΛενογχε<: 
τους  θανάτους  τοΤς  πέλας  μηχανώνταί  τε  και  παρασκευάζουσιν  έλλ'ώς  μάλιστα 
δύνανται  λαθραιότατα  καΐ  ώς  ανθρώπων  μηδενα  εΐδέναΓ  οί  δ"  ίχιδοιΜνόμε/οι 
ουδέν  Γσασι  πριν  (άν)  εν  αύτφ  ώσι  τώ  κακφ  γ'  ίίδη  και  γιγνώσκωσΐ  τόνίλι- 
Ορον  εν  φ  είσί»  και  σελ.  126,5  αεγώ  μεν  ουν  πώς  έηεβονΛενσά  τι  αύτφ, 
8  μη  και  εηεβουΛενθηγ  ύπ'  αύτοΟ  ;  τοϊς  γαρ  αύτοΐς  αμυνόμενος  αυτόν  χαί  τά 
αυτά  δρών  άπερ  επασχον  σαφές  δτι  τά  αυτά  και  έηεδούΑευσα  και  Λτίίον- 
Λεύθ  φ•». 

\Αριστοτέ>.  Πολιτ.  Δ',  θ',  7  «και  δια  το  μητ'  έπιδς,νΛ.ενεσθσ,ι  μητ'  £τ*- 
βον.Ιενειν  ακινδύνως  διάγουσιν». 

Βηρωσσ.  παρ' Ίωσ.  κατ'  Άπίων.  Λ',  20  «Ούτος  προστάς  των  πραγμά- 
των άνόμως  και  ασελγώς  ίχιδον.Ιενθεις  υπό  τοΟ  την  άδελφην  ίχοντος  αύτοΟ 
Νηριγλισσοόρου  άννιρέθη  βασιλεύσας  έτ/)  δύο*  Μετά  δε  το  άναιρεθήναι  τοΟ- 
τον  διαδεζάμενος  την  άρχην  ό  εχιβονΛενσας  αύτ^  Νηριγλισσόσρος  έβασίλευ- 
σεν  Ιτη  τέσσαρα.  Τούτου  υιός  Λαβοροσοάρχοδος  έκυρίευσε  μεν  τ%  βασιλείζς 
παις  ων  μίνας  εννέα,  ίπιΰον.1εν0ε1ς•$&  διά  τό  πολλά  έμφαίνειν  κακοήθη  ύ?Λ 
τών  φίλων  άπετυμπανίσθη.  Άπολομένου  δέ  τούτου,  συνελθόντες  οί  ίηώον- 
Λεύσανζες  αύτφ  κοινοί  την  βασιλείαν  περιέθηκαν  Ναβοννηδω  τινί  τών  εκ 
Βαβυλώνος». 

Ώριγέν.  Τόμ.  ΪΗ',  σελ.  167  αΈπιπόλαιον  δέ  και  τό  ηδη  γαρ  που  και  άν- 
θρωπος εχιβον.ίευόμενός  τε  και  προαισθόμενος  εάν  προείπν)  τοϊς  ίχιβονΜυον 
σικ,  αποτρέπονται  και  φυλάσσονται*  πολλοί  γάρ  και  προαισθομένοις  τοι; 
έπιβουΛενομεγοις  ίπεβονΛευσαγν. 

'Ρητ.  Ούαλζ.  Τόμ.  Β',  σελ.•  454,9  «πολλάκις  γάρ  εηε6ουΛεύ&η  δπό  των 
θεών,  ώς  αυτός  κατά  του*  πατρός  ίπεβούΛενσεπ*. 

Ό  μέλλων  τοΟ  επιβουλεύομαι  κατά  την  παθητικην  φωνην  σχηματιζόμε- 
νος είνε  ίπίδον.Ιενβήσομαι,  οϊον  Δί.  Κάσσ.  ΝΒ',  λγ',  8  «πιστεύοντες  δτιοδτε 
πταίσαντές   τι    κολασθησονται   ούτε   κατορθώσαντες    ίπώον.(εν#ήσσηαι*• 


. 


ΓΑΟΣΣΙΚΑΙ  ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΕΙΣ  521 

Άλλ*  6  Εβνοφώ*  ποιείται  χρ•?ίσιν  του*  (Λείου  τύπου  επί  παθητικές  διαθέσω;, 
οίον  Κύο,  Πχιδ.  Ρ/,  δ',  34  «καΙ  Λυτοί  ίχιβουΑεοσόμεθα  καΙ  6  οΐΛος  δλος» 
κ*1£\  «',  10  «περί  τών  φρουρίων  ώς  επιβονΑίνσομεΎωγ  πολλάκις  πράγματα 
Γ/ον  φοβούμενος  τε  καΙ  φρουρών».  Πλείστοι  δε  μέσοι  μέλλοντες  παραλαμ- 
βάνονται έν  τ$  Ελληνική  γλώσσγ)  επί  πάθους. 

Ευρίσκεται  δ'  ού  μόνον  έπι6ονΛεύομαΙ  χι  &πό  τίνος  χαΐ  χά  αυτά  ίχιβον 
Αίίομαι  νχό  ΓίΓΟΓ,  ώς  παρ*  Άντιφώντι,  καΙ  χοιανχα  έπιβονΛξύομαι  ϋπόχι- 
η<}  ώς  παρά  Δημοσθένει  (σελ.  400,188),  χτλ.  άλλα  καΙ  επιβουλεύομαι 
ί•χόζιγ<κ  εις  τι,  οίον  αουτος  μεν  γ'  εις  χρήματα  καΙ  τ6  παρ*  υμών  αδίκως 
έΑ-ε«ΐ*  ε'πεβουλεύθη»  (ΔημοσΟέν.  σελ.  593,1"). 

Ής  δε  λέγεται  ενεργητικώς  Ιηι6ονΛενω  τι,  δι*  οδ  σημαίνεται  το  επινοώ 
τι  χαΐ  προτίθεμαι  και  παρασκευάζω  %  το  έπιμηχανώμαί  τι,  σκευωροΟμαί  τι 
κατά  τίνος,  ενεργώ  τι  δολίως  καΙ  ύπούλως  προς  βλάβην  $  όλεθρόν  τίνος, 
ς'τω  καΙ  πα,θητικώς  επιδονΑεύιχαι  τι,  οίον  θουκυδ.  Γ',  96  αδτε  τό  πρώτον 
έπε?ονλεύετο  (Ά  παρασκευή)»  χαΐ  <Γ',  88  κέπειρώντο  πείθειν  μη  περιορΒν 
τχ  γιγνόμενα  υπό  των  Αθηναίων  ώς  καΐ  έκείνοις  δμοίως  έπιβουλευόμενα». 
}Αριστοφ.  Κίρ.  404  «χαί  σοι  φρχσω  τι  πρΒγμχ  δεινόν  καΐ  μέγα,  8  τοις  θεοΓς 
χϊίαιιν  επιβουλεύεται»  (Σ/ολ.  α'ΑντΙ  τοΟ  έπι  τοΤ;  Οεοΐς  βουλεύεται  ο).  Ίσο• 
χ:χτ.  σελ.  257,  ε'  «ου  παίδων  βρώσιν  υπο  τών  οικειοτήτων  έ  π  ιβεβουλ  ευμε- 
νών;». Γαλην.  Τόμ.  Ε',  σελ.  188  «ούτε  εκ  πανουργίας  τινός  έπιβεβουλευμέ- 
ν/,;».  Πρβ.  καΙ  Ήλιόδ*  ΑίΟ«.οπ.  Δ',  17  «<2τε  τών  κλείθρων  είς  βχδίαν  άνοιζιν 
ε-.βεβουλευμένωνη,  ήγουν  :  έπιβούλως  πχρεσκευχσμένων.  Ό  Ίρσχίγιος  άκο• 
ΆοοΟητας  τφ  Έμστ€ρρουσίφ  έςέδωκεν  έχιμιμοχΛενμένωγ. 

Έν  τφ  Ίππαρν/ικφ    του    Ξενοφώντος  κεφ.  θ',    8  άπαντφ  (ΐΙπιβονΛευΌνσι 
ρεν  άλληλοις  οί  ενάντιοι,  όλιγκκις  δ'  Γσασι   πώς    ίχει  τά  έχι6ονΛευ6μεγαΐ)$ 
~*ρά  δε  τφ  Άντιφώντι  σελ.  131,19  «καίτοι  χαλεπόν  γε  τά  έκ  πολλού  κατ•• 
ν^7μενα  καΐ  επιβεβον.ΙενμεΎα,  ταύτα    παραχρήμα  άπελέγχειν».   Πρβ.   τά 
χατηγόρονμεγα  καΙ   τά  χαχηγορημ&α,  χα  σχραχηγονμεγα  και  τά  ίσχραχη• 
Ί'ψίχα9  χα  χιχοΑιΧενμεΎα,  χα  νβρισμεγα%  χα  ήσε.ΙγημεΎα  ("ΐδε  καΙ  Πολύ- 
ύ*υκ•  1Γ,  78),  χά  ήσεβημεΎα,  χά  γεγεαγιενμεΎα,  χά  πεπρεσβευμενα,  χάσε• 
Μ'/ρονημεΎα,  χά  ηεψιΑοτιμημενα^  χά  επιχεχειρημεΎα,  χά  επεσχαΑμ£γα%  χά 
*αραγγεΑΑνμεγα   καΙ    χά  παρηγγεΑμεΎα,  χά  βί6ιωμέγα}  κτλ.  "Έτι  δε  τά 
ΚΎεδρενόμεΥχι,   τά  βιοΑογονμεΥα,  χά  άγθρωποΑογονμεγα,  χά  άστροΑονον- 
/'*>'«,  ιά  χραγψύονμεγα^  χά  γεωγραφονμενα,  κτλ.  Λέγεται  δε  καΙ  τά  ίχι* 
παΛίτχα  και  τά  ίνοτνχτβενχα    καΙ  τά  χινΰννενθεΎτα    καΙ  τά  όωρούοχη- 
Μτα,  περΊ  ο&  Γδε  Κόβητον  ΚαΓ.  £*<*.  σελ.  349  (Πρβ.  καΙ  σελ.  513  εκδ.β'). 
Πχρατηρητέον  δ'  δτι  υπό  μεν  τοΟ  Αίσχίνου  ελέχθη  αμη  τίνες  υμών  άγνο- 
χίΜκ  με  ψυχαγωγηθέντεςηοΐ;  *πι6εβονΑενμίγοκ:  καΙ  κακοηθεσι  τούτοις  άν- 
τΛετοις»  (σελ.  28,4),  υπό  δε  Δίωνος   τοΟ  Κασσίου,  μιμηθέντος  πάντως  τόν 

Α0*Λ'^ϊ5ν"  ρήτορα,  ίγράφη  «τί  δ'  ουκ  άν  ίδρασας  ίπλα  καΙ  στρατιώτας  λ«- 
Τ0Μ02  Δ',  7— 10ΓΑΙΟΣ  1880  *        35 
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βών  6  τοιαύτα  καΙ  τγ,λικαΰτα  έν  τφ  ύπατείφ  ταράζας  ίκ  τών  άκΐΌ*άι*» 
μίγωγ  σοι  τούτων  αντιθέτων,  ων  μίνων  $ς  κύριος  ;  (βιβλ.  Η?Ί  χε',  5).  Ορβ. 
καΙ  Έρνέστον  ^ί•  Τ*χγοΑ.  σελ.  120. 

Ποιησάμενοι  μνείαν  έν  τοΤς  έμπροσθεν  τ ής  μετ'  αιτιατές  πράγματος  συν- 
τάξεως τοΰ  ένεργητικοΰ  έπιβουΑ*νω%  οίον  έπι6ουΛ$ύω  η,  κρίνομε*  έπάναγκες 
να  καταστησωμεν  ένθάδε  τοΤς  άπειροτέροις  γνωστόν  ίτι  σπανιώτερον  μέν  ευ- 
ρίσκεται τό  περί  ου  ό  λόγος  ρίμα  μετά  μόνης  αιτιατικές  προενηνεγμένον* 
συχνότερον  5ε  μετ*  αιτιατική;  άμα  καΙ  δοτικές,  οίον  ίχιβονΛέόω  χιγί  ν, 
ΙηιδουΑεύω  χιυϊ  καχόγ  χι%  έχιβονΛεύω  χιγϊ  θάγαχογ,  κτλ.  ΠαρατιθέμεΟ* 
μαρτύρια  πρώτον  τής  συνηθεστέρας  συντάξεως.  Άριστοφ.  θεσμός.  335  αεί 
τις  έπιβουλεύει  τι  τφ  δτ,μω  κακόν  τώ  των  γυναικών » .Ήρόδ•  Γ',  119  «μετά 
τών  συγγενέων  μιν  έπιβουλεύειν  οΐ  έπανάστασιν»  και  Γ',  122  αέμοιγάρ 
βασιλεύς  Καμβύσης  έπιβουλεύει  θάνατον»  καΙ  Η',  132  «οί  στασιώται  σφίει 
γενόμενοι  έπεβούλευον  θάνατον  Στράττι  τ  φ  Χίου  τυράννων•  θουκυδ.  ?',  54 
«έπιβουλεύει  ευθύς  ώς  άπο  τίΐς  ύπαρχούσης  αξιώσεως  κατάλυσιν  τ*95  τυραν- 
νία»• Άντιφ.  σελ•  114,28  «οΐ  έπιβουλεύοντες  τους  θανάτους  τοΤς  πελας» 
χαΐ  σελ.  126,7  ε καθαρά  μεν  μοι  τ$ς  αίτιας  ίντι  φόνον  έπιβουλεύοντες». 
Άνδοκίδ.  σελ.  31,15  ε  άλλα  καΐ  λαθραΐον  θάνατον  έπεβούλευσε  Καλλία». 
Αυσ.  σελ.  95,44  «?νιοι  γαρ  τοιούτων  πραγμάτων  ένεκεν  θάνατον  άλλτ,λοις 
έπιβουλεύουσι».  Τνίς  σπανιωτέρας  συντάξεως  μνημονεύομεν  τρία  παραδείγ- 
ματα έκ  τοΟ  θουκυδίδου  βιβλ.  Γ',  109  ακαΐ  τν^ν  άποχώρησιν  κρύφα  οίςεδέ- 
ίοτο  έπεβούλευον»  καΐ  βιβλ.  Ζ',  51  αού  γαρ  αν  τον  έκπλουν  έπιβουλεϋσαι» 
καΐ  βνβλ.  Η',  60  «έπιβουλεύοντες  άπόστασιν  τίς  Ευβοίας»•  Λέγεται  δέ  χαΐ 
βον.Ιεύω  χιγί  φύγογ  $  θάγαζογ  ("ΐδε  Βυττεμβάχιον  ΊονΑιαγ.  σελ.  185  Αιψ. 
χαί  Βλαυδησιον  ΣοφοχΑ.  Αϊ.  σελ•  225)  καΐ  χοιανχα  βονΑίύω  χιγί  (2ορ>κ>. 
Τραχ.  807). 

*Εν  μόνφ  τφ  παρεφθαρμένφ  καΙ  μοχθ/ιρώς  διακειμένφ  ελληνισμέ  γίνεται 
χρίσις  ενίοτε  τοΟ  τύπου  έπιδονΑενομαι  καΐ  ίχ$βουΛ$υσάιιι\γ  αντί  τ<Λ  ενερ- 
γητικού έπιβον.Ιδύω  καΙ  ϊνίβονΑίνσα,  οίον 

Εύστάθ.  σελ.  183,17  ακαίάρματι  έπιβουλευιάμενος  τότε  καΙ  νυν  κ***• 
δίφρεΰσαι  τον  Πέλοπα  έν  ου  καλοϊς  βεβούληται»  καΙ  σελ.  1211,8  εέρεΤ  Ιν 
τις  έπιβουλευσάμενος  μεν  τινι,  αποτυχών  δέ»  καΙ  σελ*  1229,9  αάλλά  τφ 
ίόρατι  τοΟ  Άχιλλέως  έπεβουλεύσατο»  και  σελ.  1807,59  είς  πρό  έμοΟί 
ίίχα  έμοΰ*  επιβουλεύεται  τφ  Τηλεμάχφ»  (Πρβ.  και  σελ•  309,8). 

Ίστορ.  Μικρ.  Δινδ.  Τόμ.  Α',  σελ.  325,29  «ίτι  φωραθέντα  τό*  ΒιγΛ** 
έπιβουλευόμενον  τφ  Αττίλα^  κτέ.».  Άποσπ.  Ίστορ.  Μυλλ.  Τόμ.  Ε',  ©Λ.  35 
«{τι  Ίουστΐνος  τ&ν  άνεψιόν  αύτοΟ  άπεκεφάλισεν  ώς  έπιβουλευσάμενον  αύ* 
τφ».  Ψευδοκαλλισθέν.  Β',  κε',  5  «ει  σε  του  ζίίν  επιβουλεύομαι,  μη  γέ- 
νοιτο». 

ίχολ•  Αίτχύλ.  σελ.  245,31  Δ•.νδ,  ε^ΐν  δέτνν  έπεβουλεύσατο  μοι».  ϊ//*• 
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Φουκυδ*  σελ.  18,47  Διϊ.  ααύτοί  μΒλλον  έπιβουλευσάμενοι  Ίππια».  Σχολ. 
Δ'ψοσθέν.  σελ.  446,14  Δινδ.  «συσκευάζεσθαι :  αντί  τοΟ  έπιβουλεύεσθαι». 
Σχολ.  Όππιαν.  Κυνηγ.  Γ',  155  αμητίσασΟαι :  έπιβουλεύσασθαι»  καΐ  *Αλιευτ. 
Β',  40  «κατ'  άλλου  νήχεται  επάνω,  επιβουλεύεται  υ. 

Ευρίσκεται  %<ζ\  παθητικός  αόριστος  ίτιεΰοοΛεύβητ  αντί  τοΟ  ΙπεΒουΛενσα 
««ρκ  Δίων*  τφ  Κασσίω  βιβλ.  Νθ',  κεφ.  28,4  αΠομπώνιον  γαρ  ίχιβον,Ιεν- 
βήται  λεχθέντα  οί  άπέλυσεν,  έπεί  υπό  φίλου  προεδόθη»  καΐ  Λαθητικός  πα- 
ρχκείμενο;  ίχιβεδούΛίνμαι  αντί  του  έ.<ΐι6ε6οί\Ιευχα  παρά  Πλουτάρχω  ίν  Νομ$ 
κεφ.  Ε',  4  «ώς  πονηράν  μέν  αυτός  έλαβε  δόςαν  έπιΰεδον.Ιενσθαι  τώ  συνάρ- 
χοντι  Τατίω,  ιτονηράν  δε  τοΐ;  δμοτίμοις  περιεποίησεν  ώς  άνρρημενος  ύπ*  αυ- 
τών»* *Αλλ'  επειδή  ουδαμώς  ήδύνατο  έπ'  ενεργητικές  διαθέσεως  οδτε  6  Δίων 
νά  εΡπιρ  ίχιδονΑενθήται  ο3τε  δ  Πλούταρχος  ίηι6ε6ο\\Ιενσθαι,  άνευ  τινός 
ίκνου  συγκατατιθέμεθα  τφ  'Ρεισκίω  τρέψαντι  τό  ΙπώονΛενθψαι  είς  τό  £τι- 
6ον.Ιενσαι  χαΐ  τφ  Στεφάνω  μεταβ^λόντι  το  εχι6Ε6ον.Ιενσθαι  είς  τό  /.τ*- 
βονΛεΰσαι. 

Έν  τφ  λεζικφ   τοϋ"   Ησυχίου  κείται  κατά  μέν  την  δόκιμον  χρήσιν  αΒοϋ* 

λεύσεως  Ιγκλημα:  τό  ίηιβιβονΛενχ&αι  θάνατον  ούτως  Άθηνησιν  έλέγετο» 

και  αΕύεπίβούλευτος  :  ραδίως  καΐ  ευχερώς  έπ ιβον.Ιενύ μένος1» ,  κατά  δε  τ^ν 

άδόκιμον  αΛοχίζει:    ίηιβονΛείεται^^  δπερ  υπεληφθη   υπό   του  Δινδορφίου  ίν 

τφ  θησαυαφ  του"  Στεφάνου  (Γ<?•μ.  Ε',  σελ.  406)  αμαρτημένη  άνάγνωσις  τοβ 

ίπιδονΜύει.  "Αν    τό   παρ'  Ήσυχίω    έπιβυνΑενεχαι    είνε  γραφικόν   πταϊσμκ 

αντί  τοΟ  έχίβον.Ιεύει    ουδείς  δύναται    μετά  βεβαιότητος  νά  εΓπνι,  τοΟτο  δ' 

ίμεϊς  άνενόοιάστως  αποφαινόμενα  δτι  ούτε  ό  Πορφύριος  εγρκψεν  *ΙπιΰουΛεύε• 

ται  οδν  διά  τής  μητρός  τοϊς  "Ελλησι  και  ούχ  απλώς  οργίζεται»  (Σχολ.  Ίλ• 

Τόμ.  Γ',  σελ.    19,31),  άλλ'  ε^ι6οι\Ιεύει>  ούτε  ό  Φρύνιχος  «δσοι  δέ έπί κατα- 

φάσεως  τιΟεΛσι  τό  εκών  είναι,  οίον  εκών  είναι  Ιπραζα,  εκών  είναι  ίχεβον.ίεν• 

ν&ΡΦί  ούτοι   δέ  μάλιστα    άμαρτάνουσιν»  (Έπιτ.  σελ.  273),  άλλ'  έπεβού- 

Λινσα. 

Έν  τ$  Εκκλησιαστική  Ιστορώ  του  Σωζόμενου  άνεγνώσθη  εκ  κωδικός 
■ουδέ  έπαύσαντο  οί  τά  αύτοΟ  φρονοΟντες  τοις  τάναντία  δοζάζουσιν  επιδου- 
ΜέΟΝΤΕΣ»  (σελ.  214  Ουσσ.)  αντί  τοΟ  έχώονΛεύΕΣΘΑΙ.  Έν  τώ  πεμπτψ 
βιβλίω  των  Ιστοριών  του  Πολυβίου  κεφ.  ΡΙΑ',  5  άλλα  μεν  τών  αντιγράφων 
ίχουσι  τό  ορθόν  «λοιπόν  έπεβού,Ιξυογ  και  προσεπολέμουν  ταΐς  περί  τούτους 
τους  τόπους  έκτίσμέναις  πόλεσιν»,  άλλα  δέ  τό  έσφαλμένον  έπεβον.ΙενοτΤΟ. 
Πολλάκις  δέ  συνεχύθησαν  υπό  τών  βιβλιογράφων  αϊ  ρηματικαι  καταλήξεις 
ΟΝκβΗΟΝΤΟ  ^  ΟΥΧ  και  ΟΓΜΤΟ,  ΑΝ  καΐ  ΑΝΊΌ,  ΗΣΑΙ  καΊ  ΕΙΣθΛΙ. 
*τλΜ  οίον 

Ήράδ.  Η',  4  «καταρρωδησαντε;  δρησμόν  έβονΑενοτ  από  τοΟ  "Αρτεμισίου 
ϊ»»ές  την  Έλ7νάδα»  καΙ  ΜονΜόονΤΟ  και  Η',  18  ατρηχέως  δέ  περιεφθεν- 
πς  —  ορητμόν  δη  εβοί\Ιινο}'  ί:ω  ες  την  Ελλάδα»  ν.νλΙβον.ΙενονΤΟ*  Π^β. 
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Πλούτ.  Ήθικ.  σελ.  867,  ε'  ατρηχεως  δέ  περιενεχθέντες — δρησμον  Μονίενογ 
είς  την  Ελλάδα»,  άλλα  σελ.  867,  α'  «τους  "Ελληνας  φησι  καταδεώιά- 
σαντας  άπό  του  Αρτεμισίου  δρησμόν  βονΛενεσθαι  £σω  είς  την  Ελλάδα» 
("Ίδε  καΐ  Βρεδόβιον  λγ.  ^α.ί.  Ήροδ•  σελ.  25  και  Βαίριον,7/{3(κ7.  Τόμ.  Δ', 
σελ.  7  έκδ,  β'  και  Κόβητον  Μγημοσ.  187  8,  σελ.  38  καΐ  1877,  σελ.  157). 

Πολύβ.  σελ.  148,25  Ουλσχ.  α'Αχαιοΐς  καΐ  τίΐ  τούτων  πίστει  ονγεχρψ 
σαγτο  προς  την  των  παρόντων  κακών  έξαγωγην»  καΐ  σελ.  1158,20  αμαρ• 
τύριον  έποιονγτο  τνίς  εαυτών  αποφάσεως  τό  παραγεγονέναι  φέροντα  κτέ.», 
Κατά  τους  κώδικας  άναγινώσκεται  πλημμελώς  σνγεχρησαγ  κ«ι  ΐΛοίουν. 

Όρόδ.  Α',  73  (ΐέδοό.Ιευσαγ  των  παρά  σφίσι  διδασκομένων  παίδων  ί/χ 
χατακόψαι»  καΐ  εΰονΛενσαγΤΟ  (Πρβ.  καΐ  Γ,  84).  Έν  β^βλ.  Α',  κεφ.  11 
Αλλα  μεν  τών  αντιγράφων  φέρουσιν  ίιητοι  κεϊνόν  γε  τον  ταύτα  βονΜνσαΥΐα 
δεί  άπόλλυσθαι»,  άλλα  δε  βονΛευσάΜΕΝΟΝ  (Ίδε  και  Βρεδόβιον  η.  άια,Ι 
'Ιίροό.  σελ.  24). 

Πολύβ.  σελ.  1  161,19  «δ  φασι  ποιεϊσθαι  Κλειτόμαχον».  Το  ορθόν  χοιήσαι 
άποκατέστησεν  6  Γ  ήλιο;.  Άνεγνώσθη  δε  και  υπό  του  Έλμιληΐυυ  παρ*  Άρι- 
στοφάνει  Άχαρν.  52  «έμοι  δ' επέτρεψαν  οι  θεοί  σπονδάς  ποιήσαι  πράς  Λακε- 
δαιμονίου; μόνω»  και  131  «έμοί  σύ  τχντχαϊ  λαβών  οκτώ  δρανμάς  σπονδά; 
Τίοίησοτ  προς  Λακεδαιμονίους  μόνωϊ  αντί  του*  ποιεΐσθαι  και  ποίησαι,  Έν 
στίχ.  58  6  άριστος  κώδιξ  έχει  «οι τις  ημΐν  ήθελε  σπονδάς  ποαϊσθαι  κ«1 
κρεμάσαι  τάς  ασπίδας»  αντί  του  μόνου  αρμόζοντος  ποιήσαι,  όπερ  ευρίσκεται 
ϊν  τε  τοΤς  άλλοις  κώδιζι  καΐ  έν  τν5  Σοφιστική  Προπαρασκευή  του  Φρυνί/$υ 
σελ.  45,6. 

Άλλ'  ακριβώς•  περί  τίς  εν  τοις  άντιγράφοις  γινομένη;  συγχύσεως  τών  ρη- 
ματικών καταλήξεων  μέλλομεν  έν  οίκειοτέρω  τόπφ  να  διαλάβωμεν* 

Τδ  έν  τω  τρίτω  β'.βλίω  του  θουκυδίδου  κείμενον  (κεφ.  82)  ίχιβονΑενσα* 
αθαι  εκλαμβάνεται  υπό  του  σχολιαστο'λ  αντί  του  επί  χοΛύ  βονλενοασθαι, 
ΚαΙ  ό  Στάλλιος  δέ  νομίζει  οτι  επιτείνεται  πως  διά  τ^ς  ίχΐ  προθέσεως  η  έν- 
νοια τοΰ  ρήματος.  'Αλλά  τίνες  μετέγραψαν  ίζι  βονΛεύσασΟαί.  Φέρεται  δε 
ΚαΙ  έν  ταΐς  Επικτήτου  Διατριβαϊ;  βιβλ.  Δ',  α',  160  αέπί  Λέοντα  δ'  υπό  τών 
τυράννων  πεμφθεις  δτι  αίσχρόν  ηγεΐτο  ούδ'  εχεδον.Ιενσαζον^  βπερ  6  Κοραής 
(σελ.  411)  εξηγείται  διά  τοΟ  αούδ1  έβουλεύσατο  επί  τξ>  πράγματι,  ει  πει- 
στέον  δηλονότι,  ^  μη,  τοΐ;  τυράννοις».  Ό  μακχρίτης  Μαυροφρύδης  γράρε; 
{4οχιμ.  Ίοζορ.  χης'ΕΛ,Ιηγ.  ΓΜσσ.  σελ.  203).  «Άλλ'  η  άρχη  του  άποθε- 
τικοΰ  ίχιβονΛεύεσθαι  κείται  ηδη  έν  τ  φ  θουκ.  Γ'.  82,4  ίχιβουΛεύσασθαι  = 
τό  ίχΐ  χοΛύ  βουΛεύσασθαι  Σχολ.  (πρβλ.  αύτ.  Κπϊ^ογ  καΐ  Ρορρο),  Ιτι  δέ 
μάλλον  αναφαίνεται  έν  τω  Δίωνι  τφ  Κασσίφ  Νθ'.  26  ίχιβουΑευθήγαι*. 

Σαφώς,  νομίζομεν,  παρεστησαμεν  οτι  ί  χρΐσις  τοΟ  επιβουλεύομαι  αντί 
του"  ίχιβουΛενω  παντελώς  αλλότρια  τών  τε  παλαιών  ύπαρχε  καΐ  τών  μετα- 
γενεστέρων τών  σπουδαζόντων  οπωσδήποτε  περί  την  καθαρότητα  και  άκρί• 
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β*ι«ν  τί|ς  φράσεως.  Γράψαντες  5*  δτι  λέγεται  υπό  τ&ν  Ελλήνων  έπι6ονΛεύω 
χι  χ*1  συχνότερον  έπιβονΑενω  χιγί  χι  παρατνιρου'μεν  νΰν  δτι  πολλω  ίτι  συ- 
χνότερον άπαντ$  τόμετά  μόνης  τής  δοτικές  πτώηως  έκρερόμενον  επιβον• 
άνω  π>7,  δι*  «-ου  δηλοΟται  καθόλου  τό  ποιούμαι  επιβουΛ^γ  καχά  τίνος,  οΐον 
£ίνο^.  Άνχβ.  Α',  α',  3  «Τισσαφέρνης  διαβάλλει  τόν  ΚΟρον  προς  τον  άδελ- 
γον  ώ;  επιβου.Ιεύθΐ  αύχφ»,  κτλ.  Κατά  τόν  αυτόν  δ',  ώς  εΙκός,  τρόπον  συν- 
τάσσεται και  τό  άγχεπιβονΛεύω  καΙ  προεπιβουΛεύω  και  ϋυγεπι6ουΑεύω%  οίον 
θουχυδ.  Α',  33  εημέτερον  δ*  αυ  Ιργον  προτερ•9|ιαι— καΙ  προεπιβονΛεύειγ  αν• 
χοϊς  μ£λλον  $  άγχεπιβονάεύειγ*  καΙ  *[σ*Γ.  σελ.  61,55  «διότι  τδ> ν  συγγενών 
μόνος  μετά  ν?ϊς  Αλκής  εκείνης  γο^γο)  και  γο^  ί.ΙΧοις  συνεπιβουΛεύσας  τοΐ£ 
του  Ευκτημονος  χρήμασι  τοιχΰτα  διεπράςατο».  Σημειωτέον  δ*  δμως  δτι  τό 
ίπιδουΐεύω  χινί  ευρίσκεται  ενίοτε  παρειλημμένον  έπι  τ^ς  σημασίας  του  ίχί* 
χω  χιγϊ  χήγ  διάγοιαγ  $  έπιδάΛΛω  χινϊ  τόγ  γοϋν,  τουτέστιν  επινοώ  τι,  στο- 
χάζομαι τίνος,  αποβλέπω  εις  τι,  προτίθεται  τι,  σπουδάζω  περί  τι,  κτλ., 
οίον  Ήρόδ.  Γ',  122  «πυνθάνομαι  έπιβον.ΐείειγ  σε  πρήγμασι  μεγαΧοισι  καΐ 
νρηματά  τοι  ουκ  είναι  κατά  τά  φρονήματα*.  Αυσ.  σελ.  180,13  «ου  γάρ 
2ίΐ4  αυτόν  ούτε  ζ*7|ν  Γ0*οι;Γ0*ς  εργοιο  ίπιβουΧεύοΥΧα  ουθ'  ύφ'  υμών  άποθα- 
νειν».  Πλάτ.  Μενεζ.  σελ.  241,  ε'  «τ?ί  εαυτού"  σωτηρία  τόν  νοΟν  προσέχειν 
άλλα  μη  τ$  των  *  Ελλήνων  έπιΰονΛεύεΐΥ  φθορά»  καΐ  Γοργ.  σελ.  473,  γ' 
«εάν  άδικων  άνθρωπος  ληφθ-71  χνραΥνίίι.  έπι6ον.Ιεύωγη  (Πρβ.  καΐ  Ψευδοπλάτ. 
Έπιστ.  Ζ',  σελ.  329,  γ'  καΐ  σελ.  333,  γ').  Ουκ  άγνοηιέον  δ*  δτι  λέγεται 
όροίως  ου  μόνον  επιχειρώ  καΐ  επιτίθεμαι  χοΐς  ποΧεμ/οις,  κτλ.,  άλλα  καΐ 
επιχειρώ  κκΐ  επιτίθεμαι  έργω  χιυΙ%  κτλ. 

Και  εν  μεν  τ*?1  παλαιή  καΐ  δοκίμφ  γλώσσν)  ξέρεται  άείποτε  τό  προς  δο- 
τικην  συντεταγμένον  επιβονΧεύω  χιγί  αντί  το3  ποιούμαι  κατά  τίνος  έπιβου- 
λην,  έν.  δε  τφ  μεταγενεστέρφ  και  παρεφθαρμένφ  έλληνισμω  γίνεται  ένίοτ* 
χρίσις  καΙ  του  σόλοικου  έχιβου.Ιενω  χινά,  οΐον  Φώτ.  Βιβλιοθ.  σελ.  43,5 
«Άρτοζάρη;  δ  ευνούχος — έπιβουλεύει  βασιλέα^  καΙ  σελ.  57,30  «δτι  Όλύμ• 
πιο;  6  έπιβουλεύσας  Στελίχωνα  μάγιστρος  των  δφφικίων  γέγονεν»  καΙ  σελ. 
149,9  «περί  ΤιτυοΟ*  του"  έπιβόυλεύ^αντος  Άλέςανδρον»  καΙ  Έπιστ.  σελ. 438 
«τής  είκόνος  έπιβουλεύει  τό  χρησιμον».  Αχμέτ  *Ονειρο*ριτ.  σελ.  245,  5 
«έπιβουλεύοντος  ετέρου  τόν  άνδρα  αύτίίς». 

Έν  τοϊς  Άνεκδότοις  τοΟ  Βεκκηρου  σελ.  136,28  άναγινώ*κεται  αΈπι• 
βουλεύω  :  δοτική.  Έκ  το&  περί  συμμοριών  μήτε  εκείνος  8υ  ήμεις  ίπιβον 
Λενε'ιτ  ηγούμεθα  τοις  "Ελλησι  καΙ  Δίων  είκοστώ  όγδόω  βιβλίψ  χαϊ  τοις 
νχάχοις  έπιβονΛενονχα.  ΚαΙ  πρό;  αιτιατικών,  Ό  αυτός  ύπατοι  τη  άποδει• 
χθένχες  χαϊ  όεχασμοΰ  ά.ΙοΎχες  ίπεδούΛευσαν  τους  χαχηγορήσανχάς  σφ(ογ 
Κόχχαν  τε  χαϊ  Τορχούαχογν.  'Αλλά  τό. χωρίον  τοΟ  Δίωνος,  δπερ  παρατίθε- 
ται προς  πίστωσιν  τ^ς  μετ'  αΙτιατικ^ς  συντάξεως  τοΟ  ίπιδον,Ιεύω,  πλήρες 
ίκφερόμβνον  εϊνεβυπΛΤοί  τε  υποδειχθέντες  καΙ  δεκασμοΟ  άλόντες  ίπεδούΛενσακ 
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τους  κατηγορησαντάς  σφων  Κότταν  τε  καΐ  Τορκου#τον  Αουκίους,  άλλφζ  τϊ 
και  ίπειδη  αυτοί  άνΟγ,ρέΟησαν,  α.*ο*Γ*<>αι»  (βιβλ.  Λ<Γ',  κζ',  4).  Συντάσσει 
δε  και  άλλαχοΟ  6  συγγραφεύς  ούτος  τό  ίχιδονΛεύα  μετ'  απαρεμφάτου  λε• 
γων  «έπεί  ο'  ύποτοπησας  τουτ*  ούχ  ύπηκουσεν,  έτερον  τινχ  τοόπον  έςκπα- 
τΐΐσαι  έπεβούλευσε»  (β•.βλ.  Μθ',  λγ',  2). 

Ό  Ίακώψιος  σημειοΟται  εν  τ$  έκδόσει  Αχιλλέας  του*  Τατίου  (σελ.  528) 
&Μ!ηα$  οΙ)γία$  υδΐΒ  υογΜ  ίπιβουλεύειν  δεφίοηΐο  ΐηΓϊηίΙίνο,  ρΓΟ  έπενόει  τι 
ώστε  άμύνασΟαι,  αυΐ  έ*πιβουλην  τίνα  έμηχανω.το  (Γρ.  έμηχαγάζυ).  ΡτΑθίνίΙ. 
ΌετηοΒίΗβη.  Ογ.  ο.  ΜιΗίαηι  ρ.  542.  β.  δ  παθών  Μειδίας  ούτως  ώμον  τηλι* 
καύτην  έπεβούλευσε  λαβείν*  των  πεπραγμένων  παρ*  ανδρός  πολίτου  ϊίκην, 
1ά.  €.  Αρ3ΐαι\  Τ.  Η.  ρ.  900.  και  οτ'  έ;ώρμιζε  την  ναυν,  έπιβουλεύων  άπο- 
ρρλναι,  και  άποστερ^ται  το  επί  την  τράπεζαν  /ρέος». 

Άλλα  καΐ  έν  άλλοις  τόποις  συντάσσει  6  Δημοσθένης  το  πε^ί  οδ  ό*  λίγος 
£ίμ«  προς  άπαρέμφατον"  καν  παλαιότεροι  δ'  αατοΟ  Αττικοί  συγγραφεί;  παρέ- 
χουσιν  ίιρ.ϊν  παραδείγματα  τ7,ς  συντάξεως  ταύτης,  ^ν  γινώσκει  και  6  ΐροιη- 
της  Αριστοφάνης  και  ό  ίωνιστί  γράψας  Ηρόδοτος, 

Ήρόδ*  Α',  24  κ  του;  δε  έν  τω  πελάγεϊ  έπιβου>ε/>ειν  τον  Άρίονα  έκβ*λόν.« 
τας  εχειν  τα  χρήματα»  και  <7',  1 37  «άλλα  τέλος  κα;  επιβουλεύονται  έπι- 
χειρησειν  φαν•?|ναι  έπ'  αυτοφώρω».  Άλλα  φέρεται  καί  γραφή  ΙχιβονΑέ&οτ• 
χαζ  έχιχείρησΙΝ)  -ήτις  προεκρίΟη  υπό  τίνων.  Ουδαμώς  έγκρίνομεν  την  ύπ6 
τοΟ  Κοβητου  (Μ-γημοσ.  1853,  σελ.  328)  γενομένων  άνάγνωσιν  κμέΛΑοτχας 
Ιπιχειρησειν»  (Πρβ.  και  Βκίριον  ΊΙροδ.  Τόμ.  Γ,  σελ.  424  έκδ.  β').  #Π  μετ> 
απαρεμφάτου  συν  τάξις  του  έπιβονΛενω  εϊνε  πάσης  αμφιβολίας  άπηλλαγμενη* 
δστις  δ*  άν  ύπολαμβάν^  βτι^ολοίκως  ε/ει  και  μάχεται  τ$  φύσει  *%ς  Ελ- 
ληνικές γλώσσης  ή  κατά  μέλλοντα  εκφορά  τ$|ς  απαρεμφάτου,  δύναται  πολ• 
λφ  ευλογώ τερον  να  μετατυπώσν)  το  έχιχειρήσΕΙΝ  εις  τ4  έαιχειρησΑΐ  %  τ4 
έπιβουΛεύονζας  εις  το  μίΑΑοΥζας•  Ήμεΐς  ουδέν  άλλο  παράδειγμα  γινώσκο- 
μεν  τίς  μετ*  απαρεμφάτου  μέλλοντος  συντάξεως  του  έχιβονΑεύω'  &ν  δ'  είν* 
ί  σύνταξις  αυτή  δλως  άσύστατος  κατά  την  φύσιν  τίίς  Ελληνικές  γλωσση* 
9ά  έζετάσωμεν  προσηκόντως  έν  άλ>ω  τόπω  ποιούμενοι  λόγον  περί  τοΟ  έτή- 
σ$ιγ  όαγοονγζο  και  δι$γοοΪΎζο  οϊσιιγ  καΐ  ίτ  γόω  ίχωγ  χαταγκ'ειγ  («**»« 
θαγιεΤν)  και  ίγ  γόφ  ίχογπς  ίκιθ ησεοθ-αι,  κτλ. 

Άριστοφ*  Πλουτ.  1111   αάτάρ  δια  τι  δη  ταΟτ'  έπιβουλεύει  (6  Ζευς)  ποκΓν 

θουκυδ.  Γ',  20  «έπιβουλευουσιν  αυτοί  τε  και  Αθηναίων  οΐ  ξυμπολιορ- 
κούμενοι  πρώτον  μεν  πάντες  έςελθείν  και  ύπερβϋναι  τά  τείχη  των  πολεμίων». 
Εενοφ.  Άναβ.  Ε',  ς\  29  α  ως  άρα  γιγνώσκων  βτι  αύτος  έπεβούλευε  διαβάλ- 
λειν  με  προς  υμδς»  και  Συμποσ.  Δ',.  52  α  αισθάνομαι  γαρ  τινας  έπιβουλεύον- 
τας  διαφΟεϊραι  αυτόν». 

|]>άτ.  Πολιτ.  σελ.566,  β'  «βιαίω  δη  θανάτφ  ίπιβουλεύουσιν  άποκτιννύνβι 
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ίαΟρα»  χαί  Σ'ψποσ.  σελ.  203,  β'  «η  ουν  Πενία  έπιβουλεύουσα  δια  την  αύ- 
τϋς  άποοίχν  παι$(ον  ποιη?χ?θχι  {χ  του  Πόρου  χτέ.»  χαΙ*Ιππχρχ.  σελ. 228, 
ϊ'  ιέπιβφυλεύων  *υ  τους  έν  τοις  άγροις  παιδευσαι  £στησεν  αύτοΓ;  Έρμ&ς» 
(Π?β#  και  Πρωταγ.  σελ.  343,  γ').  Ψευδοπλάτ.  Έπιστ.  Ζ',  σελ.  334,  αε' 
•ώ;  ίπιβο'υλεύοντα  γενέσθαι  τύραννον».  • 

Λυσ.  •ελ.  100,42  «βίοι  έπιβουλεύσαντες  άποκτεΐναί  τινας  έτρωγαν»  χαί 
«»λ.  130,12  αον  δ'  ένθάδε  υκοαένοντες  χαί  έπιβουλεύοντες  χαταλΟσαι  την 
δ-ήΟΛχρατίχν  *1ς  άγ&νχ  Κλεοφωντα  χαΟιστ&σι».  Ίσαΐ.  σελ.  36,12  ατην  δ- 
ουσίαν  άφελέσθαι  των  χρηστών  έπιβουλευσάντων  ίσωσεν  ίμίν».  Δημοσθεν. 
σιλ*  520,16  «χαί  του;  στεφάνους  του;  χρυσούς,  ου;  έποιησάμην  έγώ  κό- 
σμιον  τφ  χορώ*  έπεβούλευσεν,  ώ  άνδρες  Αθηναίοι,  διαφθείραι»  χαί  σελ. 
884,6  «ά  τους  άλλους  έπεβούλευσε  ποιν]σαι»  χαί  σελ.  932,27  «έχακοτε* 
χνευν  χαί  έπεβούλευον  μηδέν  υγιές  ποιεϊν»  χαί  σελ.  973,24  «ως  έπεβού- 
λευον άτιμΰσαιχαΐ  τα  Ισχαεα  πρΧζχι». 

Κείται  δέ  χαί  παρ*  τφ  Αουχιανφ  θέων  Διαλ.  ΚΑ',  2  α οπότε  6  Ποσει- 
δών χαΐ  ή  Ήρα  καΐ  ή  'Αθην&  έπαναστάντες  επεβούλευον  συνδήσαι  λαβόντες 
αυτόν»  καΐ  'Προδ.  1  ιέπεβούλευε  δέ,  ει  δυνατόν  ε?η,  αθρόους  που  λαβείν  τους 
"Ελληνας  ίπαντας»  (Πρβ.  Φρίσχιον  ΟηαβΒί.  Ι,ηοιαη.  σελ.  107)  χαί  παρά 
τφΠλουτάρχφ  Ποπλικ.  ΙΖ',  4  αέπιβουλεύων  δέ  τόν  Πορσηναν  άνελεΐν  παρ- 
εισήλθεν  εις  τό  στρατόπεδο  ν»  χαί  Άρτοζ.  Δ',  4  αέκ  δη  τούτων  μισοΟσα  την 
Στχτειραν  Α  Παρύσατις  —  έπεβούλευεν  αύτην  άνελεΤν»  χαί  'Ηθικ.  σελ.  161, 
β'  εαίσθοιτο  τους  ναύτας  έπιβουλεύοντας  άνελεΤν  αυτόν»  χαί  πάρα  τφ  Λι• 
βχνίψ  Τόμ.  Δ',  σελ.  760,23  «μανία  δτ^πουθεν  άντικρυς  έπιβουλεύειν  μέντων 
ανήκεστων  λάθρα  τι  δι«πράζασθαι,  προφανώς  δέ  τοΰτο  χαταμηνύειν».  Πρβ. 
χαΐ  Σχολ,  θεοχρ»  σελ.  394,1 3  *Αρ•  α  τόν  γαρ  Δια  μυθολογεί  έπιβουλεύειν  τφ 
*Ηρ«  μιγ^ναι»  ("ΐδε  Βαλ.  'Ρώσην  'Λριστον.  Ψξυδίχιγρ.  σελ.  6  ί  8). 

Έν  «τ}ί  Έχλογίΐ  Θωμά"  τοΟ  Μαγίστρου  άνχγινώσχεται  σελ.  63,15  *Ού 
μόνον  βουλεύομαι  .άλλα  χαί  βου,λεύω  —  Έπιβουλεύω  δέ  τό  έπιβουλην  άρτύω 
κατά  τίνος*  χαί  α!  έπιβουλεύω  τό  μετά  τι  βουλιύομχι.  Αριστοφάνης  έν 
Πλούτφ  χι  ΰη  ταϋτ'  έχιβουάιύζι  κοηϊΥ  ήμ&ς  ;  χαί  Θουκυδίδης  έν  τ$  τρ(τ•ρ 
ίχώζΗ,ΛεύουσίΥ  αυτοί  ζ$.  χαί  *ΑθηγαΙωγ  οί  ζνμχοΛιορχούμιτοι  τχρώχοΥ  μίκ 
χάπες  έζ$Α0ίΤπ».  'Αλλά  χατ'  ούδένα  τρόπον  αρμόζει  να  έχλαμβάνηται  τό 
ίπιβον-1$ύω  άνιΐ  του"  μηά  τι  βον.Ιιύομαι. 

Παρά  &ενοφωντι  έν  Κύρου  Παιδεία  βιβλ.  Α\  κεφ.  δ',  13  ευρίσκεται  αέπι- 
βουλεύαας  δχως  άν  άλυπότατα  εΓποι  προς  τόν  πάππον  χαί  διαπράζειεν  αύτφ 
η  χαί  τοΤςπαισιν  δν  έδέοντο»^ 
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ΜΒΡόε  ΠΡΩΤΟΝ 
Τλ  ΚίΤΑ  ΤΟΝ  ΒΕΝΕΤΙΚϋΝ  ΕΠΟΧΠΝ 

Α'. 

Ήίδπαρζις  τοπικοΰ  Άρνειοφυλακείου  έν  Κέρκυρα  ανάγεται,  κατά  τάς  σω- 
ζομένας  μαρτυρίας,  εις  τους  πρώτους  αιώνας  τής  Βενετοκρατίας.  Περί  τούτου 
νθζιν}  &ν  ουχί  περί  τοΟ  ονόματος  περί  του  πράγματος,  εύρί<τκομεν  εν  μι$  τών 
αρχαιοτέρων  πρεσβειών,  δι1  ών  κατά  τα  ανέκαθεν  εθισμένα,  η  Κοινότης  τ•ϋ; 
Κερκύρας  τάς  αίτησεις  καΐ  τα  παράπονα  της  υπέβαλλε  προς  την  κυρίχρ/ον 
χυβέρνησιν,  κατορθοΟσα  τοιουτοτρόπως  ουχί  άπαξ,  να  διεκδικ-Τί  καΐ  έςααφα- 
λίζγ)  τα  δικαιώματα  καΙ  τα  προνόμια  αύτίίς  καΙ  κατά  τής  εν  τ*$  νήσω  προϊ- 
σταμένης Βενετικές  άρχίς. 

*Η  ίν  ετει  1443  σταλεϊσα  εις  Βενετίαν  κερκυραΓ/.η  πρεσβεία,  εν  κεφαλαίοι 
δεκάτω  τών  αιτήσεων  αύτνίς,  έφ*  ων  η  Βενετική  Σύγκλητος  εν  συνεδίίχτει 
απεφάνθη  τ$  έβδάμΥ)  Μαρτίου  του  έτους  εκείνου* α'Ικέτευσε  να  έκδοθ?,  πρόστχγ- 
μα,δπως  άπαντες  οι  κάτοικοι  τίς  Κερκύρας,  οίαςδηποτε  καταστάσεως  και  ά* 
ώσιν,  οίτινες  ιίΟελον  ίχειεΐς  χειράς  των  εγγρχφόν  τι  περί  προνομίου,άνϋχον  ει; 
την  Κοινότητα  τί|^  Κερκύρας,  προσαγάγωσιν  αυτό  εις  την  Δ•.οί*ησιν  ί.Κβ§§»- 
ηίβηΐο),  επί  ποινίί  δουκάτων  εκατόν,  ών  τό  μεν  ήμισυ  έστω  τ•?ί;  Κοινότη- 
τος, τό  δε  ίτερον  τζαισυ  του*  καταγγελέως*  και  τα  δσα  περί  προνομίων  έγ- 
γραφα ?£θυσιν  *^δη  καΐ  ίσα  Οέλο^σι  λά?ει,  να  τα  κχτχγράψωσιν  εν  τ>5  Κχγ 
χελλαρίφ,  καΐ  να  τα  θέσωσιν  εν  κιβωτίω,  καΐ  να  τα  έ^ωσιν  ύπό  έ*τχ  κλεί- 
δας, ων  την  μίαν  να  κρατ?1  6  κ.  Βχίλος,  έκαστος  δε  τών  Συνδίκων  την  ίδι- 
χην  του».  Προστίθεται  δε  ώς  λόγος  τοΟ  αιτουμένου  μέτρου  δτι  «εις  χείρας 
πολλών  ευγενών  περι^λθον  τοιαΟτα  εγγραφχ,  ούτοι  δε  τ'  άποκρύπτουσιν,  ώς 
αποφαινόμενα  που  κατ*  αυτών».  *[Ι  άπάντησις  παραδοχές,  ώς  είθισται  ει; 
αυτό  τό  κεφάλαιον  τίς  αιτήσεως  έπομίνη  έπιτάττει  εις  τόν  Βάϊλον  να  προ• 
6$|,  ουχί  μόνον  δια  προκηρύξεως,  άλλα  και  δι'  ανακρίσεως  #πως  ληφθώσι  τα 
ρηθέντα  περί  προνομίων  έγγραφα  *. 

1  Βιβλίο*  λβγόμινον  τοΟ  Χρυσοβούλλου  τ))ς  Κοινότητος  Κιρχύρα<  σωζό^ινον  Ιν  χώ  Άρ• 
γ&ιοφυλαχ*(φ  ήχοι  Οορίβ  όαϊ  ΟβρίΙοίί  άε\\Α  δρβ(ϊ»1)»Ιβ  Ιτηίν6Γ$ίΐ4  άί  ΟοΓρΗύ  ιγαΙΙΙ  ϋ»!Ι1 
1)Κ)Γί  ΟοπΥΐηαοΙ  αβΠ»  ΟβηοβΙΙεηβ  ΟιιολΙ  άβΐΐβ  ΙΙΙπι»  8γΙ»  άί  ΥβηθΙία  Ιηοοπιιηίηάβηάο  (ίιΐ 
ΜΙΙΟΟΙΛΧΧνί  Γίη  ΜΠΧΧΠΙΙ  δοτίΙΙβ  ρβΓ  ηιβ  ΑΙνΐδβ  άί  ΟβΓζόηί  Νο<1&γο  ΟπεβΙ  α  ποΗίβ5ΐ3 
άθΐΐί  5ρΊ  ΑοιΙ)38Μ()ϋπ  όβΙΙ*  άβΙΙα  Μοβ  ΟΐΙΙά  Ο.  ΛοάΓίοΙ  ΟεΓίΙι&οο,  Ββηο  Ι*η»  ε  Μ&αοϋ 
Μοβοο  νβηαΙΙ  ε  Υβοείίε  ίΐ  1542  φνλλ.  12χ«1  14. 
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Προς  διαφώτισιν  τών  ανωτέρω  μνημονευομένων  άρνών,  όφείλομεν  να  ση- 
μειώσωμεν  ενταύθα  δτι  μέχρι  τοΰ  ίτους  1420  6  Βά'ίλο;  ίτο  η  πρώτη  έν 
Κέρκυρα-  Βενετική  άρχη,  διοικητικην'καΐ  δικαστικην  έ;ουσίαν  εξασκούσα. 
Τότε  βέ,  αίτη?*ι  των  Κερκυραίων,  προσετέθησαν  αύτώ  τρεις  ε*;ε:οι  Βενετοί 
ευ  πατρίδα  ι,  οΐτινες  όμου  μετά  του  Βαίλου  συναπετέλουν  την  εν  Κέρκυρα  Διοί- 
χνίτιν  (Ηββ^ίπιβηΙο),  δύο  μεν  ως  σύμβουλοι  του  βαίλου,  ιΐς  δε  λεγόμενος  Προ- 
βλεπτές και  Καπιτάνιος,  δστις  είχε  την  διαμονών  αύτοΟ  εν  τφ  Παλαιοί)  φρου- 
ρίψ,  έχων  σύν  τοϊς  άλλοις  υπ'  αυτόν  καΐ  τνιν  στρατιωτική  ν  δύναμιν.  Ό  Βάϊ• 
λος,  δστις  $το  κατά  πρώτον  ή  .ανωτέρα  άρνη,  κατηντητε  προϊόντβς  τοΟ  χρό- 
νου δευτερεύουσα,  άφοΟ  μάλιστα  συνέστνι  εν  Κέρκυρα  η  έδρα  του  ΓενικοΟ 
ΠροβλβπτοΟ  τν]ς  θαλάσσης  τοΟ  καΐ  Γενι*ου  Προβλεπτού  τΐίς  Ανατολάς  έπι- 
κληθέντος,  ώς«περ•.βεβλημένου  την  υπερτάτην  εις  τάς  ημετέρας  νήσους  Βε- 
νετικην  έςουσίαν,  συν  τί|  αρχηγία  του  εν  Κέρκυρα  συνήθως  σταθμεύοντος  Βε• 
νετικαΰ  στόλου.  Οι  Σύνδικοι  δε  ήσαν  η  πρώτη  εγχώριος  άρχη,  οΐτινες  καΐ 
προίσταντο  τοΟ  συμβουλίου  τ$;  Κοινότητος  νίτοι  τνίς  πόλεως,  παρ*  ου  ένιαυ- 
οίως  έζελέγοντο,  και  ούτινος  αυτοί  διέταττον  την  συγκάλεσιν,  διά  των  Κην- 
σόαων  γενομένην'  εν  γένει  δέ  άντεπροσώπευον  την  Κέρκυραν  ενώπιον  τών  άνω* 
τέρων  Βενετικών  αρχών.  Οί  Σύνδικοι  τό  πρώτον  ήταν  τέσσαρες,  δύο  Γραικοί 
και  δύο  Λατίνοι,  έπειτα  δε  περιωρίσθησαν  εις  τρεις.  Έξελέγοντο  δμως  έν 
ανάγκη  και  έκτακτοι  Σύνδικοι  *.  Δια  τούτο  ττ.θανώς,  δτε  ως  ανωτέρω  προω• 
ρίαθη  περί  επτά  κλείδων  δια  το  κιβώτιον  τών  εγγράφων,  ελήφθησαν  ύπ'δψιν 
υπέρ   τους  τεσσάρας  Συνδίκους. 

*βζ  δσων  ανωτέρω  παρεθέσαμεν  έκ  της  εν  ετει  14  43  πρεσβείας,  προκύ- 
πτει καθαρώς  η  πραγματική  ΐδρυσις  τοπικού  Άρχειοφυλ#κείου  παρ1  ημΤν, 
συνισταμένου,  ω  ς  εΓρηται,  εις  τά  έν  ένί  κιβωτίφ  φυλαττόμενα  έγγραφα  τί|ς  Κοι- 
νότητος υπό  επτά  κλείδας,  ων  την  μίαν  ειχεν  6  Βκϊλος.  Όθεν  δυνάμεθα  νά 
είκάσωμεν  δτι  ίκτο,τε  τό  Άρχειοφυλακεΐον  τοΰτο  τή;  Κοινότητος  έγκαθιδρύθη 
έν  τφ  οίκηματι  του  Βαίλου  Κερκύρας;  δπου  τω  δντι,  ως  θέλομεν  ίδεϊ  κατω- 
τέρω δπνίρξε  καθ' δλην  την  διάρκειαν  τ$|ς  Βενετοκρχτίχς.  Δεν  δυνάμεθα  δμως 
νά  παρχδεχθώμεν  θετικώς,  ώς  εις  τό  Άρχειοφυλακεϊον  τνίς  Κοινότητος  απο- 
βλέποντα, δσα  μετά  έξηκονταετίαν,  τ$  10  Νοεμβρίου  1505  διέταττεν  ί 
Βενετική  Σύγκλητος  καΐ  περί  ών  άνετίθετο  ή  έκτέλεσις  εις  τους  εντολή  το3 
Συμβουλίου  τών  Δέκα  απεσταλμένους  Συνδίκους  καΐ  Προβλεπτάς  κατά  την 
Άνατολην,  περί  διευθετήσεως  τών  έν  τγί  Καγκελλαρίχ  του  Βαίλου  Κερκύρας 
διατηρουμένων  βιβλίων  και  έγγραφων.  Ούχ  ίττον  παραθέτομεν  ωδε  καΐ  αυτά 
μήπως  διά  την  και  ίκτοτε,  ώς  είναι  πιθανόν  κατάΟεσιν  έν  τω  οίκηματι  του 
Βαίλου,  τών  εγγράφων  καΐ  βιβλίων  τΐίς  Κοινότητος,  άτινα  δεν  ίσαν  ί'σως  πο- 
λυάριθμα, υπήχθησαν  σιωπηλώς  καΐ  ταΟτα  εϊς  τό  λαμβανόμενον  μέτρον  προς 
τακτοποίησιν  τ2ς  Καγκελλαρίας  τοΟ  Βαίλου. 

1  Ε•  Αούντζη.  Έ  Επτάνησος  Ιν\  Ενετοκρατίας  Κεφ.  Α'  χαι  Κι*   Δ'. 
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ΌμιλεΫ  ως  φαίνεται  πάρων  έν  Κέρκυρα  άριίόδιο;  Βενετός  Χρχων,  έχδειων 
τχς  υπό  των  Συνδίκων  αύτ$;  αϊτουμένας  προνοίας,  εφ*  ων  αυτός  αποφαίνε- 
ται, και  δίδεται  ή  εγκρισις  τίΐς  εν  Βενετία  ανωτέρας  άρχϋς  τ||  δεκάτη  Νο£μ- 
βρίου  1505. 

«Ενεφανίσθησαν,  λέγει,  ενώπιον  ημών  οί  ΐύνδικοι  τ$|ς  πόλεως  «ταύτης 
μετ'  άλλων  των  προυχόντων  αυτί;,  έ;αιτούμενοι  να  διορισθώ  φύλαζις  χκΙ 
πρόνοια  περί  των  βιβλίων  τ$ς  Καγκελλαρίας  του*  μεγαλόπρεπους  ΒαΛου, 
ώστε  να  διατηρώνται  πρέποντος,  ΐνα  αί  αποφάσεις,  οί  ορισμοί  και  αϊ  ίΐ* 
λαι  δικαστικαι  πράξεις  αι  περιεχόμεναι  ε?.ς  τα  αυτά  βιβλία,  8$  ων  διευκρι- 
νίζονται και  μαρτυροΟνται  η  ιδιωτική  περιουσία,  καΐ  επίσης  τά  δημόσια  δί- 
καια εις  πλείστας  κρισολογίας,  έν  αΐς  ενέχεται  4  Περιφανέστατη  ίμών  Αυ- 
θεντία, να  δύνανται,  κατά  τάς  έντυγχανούσας  άνάγκας,  ν**άνευρίσκωνται, 
καΐ  νά  μη  δίδεται  αφορμή  είς  του;  κακόβουλους  διά  την  κακήν  φύλαζινχαΐ 
όλίγην  έπιμέλειαν  περί  τά  άνωειρημένα  βιβλία,  νά  υπεςαιρώσι  κχΐ  σχίζωτι 
μέρος  αυτών,  ουκ  ολίγον  ζημιουμένων  των  ενδιαφερομένων  είς  τά  έν  τοΓς  αδ• 
τοίς  βιβλίοις  περιεχόμενα  έγγραφα,  ω;  καθ'  &  βεβαιοΟσι,  συνέβη  κατά  το 
«παρελθόν•  "Οθεν  κατανοοΟντες  ημείς  την  σημαντικότητα  τών  άνωειρημένω- 
βιβλίων  καΐ  έγγραφων,  και  τό  εΰλογον  τ$;  γενομένης  αϊτ/,σεω;  δπό  των  £νιν 
θέντων  Συνδίκων,  δυνάμει  τ*?1ς  έςουσίας  ήν  περιβάλλεται  τό  ήμέτερον  αξίω- 
μα, ύπομιμνησκοντες  καΐ  έπαινουντες  προς  τους  ρηθέν  τας  αναφερομένου;  διά 
το  όπούργημκ  τούτο,  τ6  ίτομον  τοΟ  κ.  Π.  Αντωνίου  Γαζελου  (Ργο  ΑηΙοηίο 
Οαζοίο)  κατοικοΟντος  έν  Κερκύρφ  καΐ  από  είκοσι  τριών  ετών  έζασκοομένου 
ώ;  βοηθοΟ  (οο*(ΚϋΙθΓ)  έν  αύτ$  τ$  "*Καγκελλαρία,  διορίζομεν  αύτ6ν  τον  0. 
Άντώνιον  συντηρηττην  'καΐ  τακτοποιητην  απάντων  των  έν  τ$|  είρημένρ  Καγ- 
κελλαρία  τοιούτων  βιβλίων,  επί  τών  διαφόρων  κατά  καιρόν  Διοικήσεων,  δα 
τάς  έν  καλφ  χάρτη  αντίγραφα;  τών  προσταγμάτων  καΐ  δουκικών  γραμμά- 
των καΐ  άλλων  διατάξεων  στελλομένων  ει;  Κέρκυραν  είς  του;  μετέπειτα  χρό- 
νους, δικαιούμενον  νά  λαμβάνη  ώς  άμοιβην  άσπρον  Ιν,  δι*  £καστον  βιβλίον 
ίπίρ  άνευρη  καΐ  δείζη  τ-}ί  αιτήσει  παντός  ίδ\ώτου'  επίσης  νά  ίχη  άπχ- 
σας  τάς  *  άντιγραφάς  τών  ρηθέντων  βιβλίων  κ«1  αναγραφών  έν  καλφ  χάρτν), 
και  τοΟτο  προσηκόντως  άνταμειβόμενος  διά  την  έργασίαν  του,  οριζομένου 
δτι  άν  θέλη  τις  νά  ιδη  διάφορα  βιβλία  περί  τ$;  αύτϋς  ύλης,  ό  ρηθεΑς  βοη- 
θός νά  μη  δύναται  νά  λαμβάν•/)  είμη  £ν  μόνον  άσπρον»  *. 

Είναι -παρατηρήσεως  άςιον  δτι  είς  τά  τοιουτοτρόπως  έν  2τει  1505  δια- 
ταττόμενα,  ουδεμία  γίνεται  μνεία  έγγραφων  προνομίων  τ•?,ς  Κοινότητος,  περί 
ών  ρητώ;  έπρονόησε  προηγουμένως  τό  άπ'  άρχίς  παρατεθέν  Κεφάλαιον  τί|ς 
έν  έ*τει  14  43  κερκυραϊκή;  πρεσβείας,  καΐ  περί  ων,  ως  Οέλομεν  Ιδεΐ,  διαλαμ- 
βάνουν έν  γένει  άπασαι  αί  μεταγενέστεραι  πράξεις,  αί  περί  Καγκελλαρίκς 
τί;  Κοινότητος  προνοοΟσαι.  "Ωστε    και  διά  τούτο    επιτρέπεται   έπλώ;  κ«1 

Ι   Ιϊ  ί>λ•Όν  τοΟ  Χρνσο6ννλλου.  Φνλλ,  2*,  27,  2$  χ*\  30, 
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μίνον  η  ύπόθεσις,  δτι  δυνάμει  τής  ως  ανωτέρω  περί  των  έν  τ$  Καγχελλα- 
ρί$  τοΟ  Βχΐλου  βιβλίων  ανατεθείσης  αύτφ  εντολές  δ  Αντώνιος  Γαζέλος  ίσχο- 
ϊ.τ,θη  χαί  είς  τά  έγγραφα  τ$ς  χερκυραΐχής  Κοινότητος.  "Αλλως  τε  τά  τίς 
δ-οχής  εκείνης  Ιχουσι  πολλών  την  ασάφεια*,  ουδέ  περιήλθε  τι  μέ/ρις  4μ$ν 
π*?'Χον  β^δησίν  τίνα  περί  το0  ποία  τις  πράγματι  απέβη  ή  τοΟ  Γαζέλου  ερ- 
γασία. 

Ούχ^Ι  μετά  μαχρδν  χρόνον  μεγάλη  ένέσχηψεν  εις  τά  έν  Κέρκυρα  Άρχειο- 
φΆαχεια,  δημοσιά  τε  χαί  εγχώρια,  σύγχυσις  χαί  καταστροφή  κατά  την  έν 
ετ£ΐ  1537  φοβερωτάτην  τουρχιχην  πολιορχίαν,  καθ1  ην  σύν  τοΐ;  άλλοις  άπω- 
>εσθησαγ  χαί  τά  πρωτότυπα  τ&ν  έν  ετει  1 3Β6  χορηγηθέντων  είς  την  Κέρ• 
χυραν  προνομίων,  κατά  την  εις  την  Βενετικην  Πολιτείαν  έχουσίαν  αύτίς 
πίράδοσιν•  Διό  εδέησε  νά  ληφθωσιν  έκ  Βενετίας  νέα  τούτων  επίσημα  αντί* 
γρχφα,  δια  τ$ς  έν  Ιτει  1542  σταλείσης  Κερκυραϊκές  πρεσβείας,* δι'  ης  προς 
τούτοις  έζητηθη  χαί  η  έπικύρωσις  των  περί  προνομίων  τ^ς  όρθοδόςαυ  εκκλη- 
σίας παπικών  βουλών  Λέοντος  δεκάτου  (10  Μαΐου  1521)  χαί  Παύλου  τρίτου 
(8  Μαρτίου  1540)  προς  ύπεράσπισιν  τοΟ  πατρίου  θρησκεύματος  τδν  Κερκυ- 
ραίων άπό  των  χαταδυναστειΰν  τ$ς  λατινικές  εκκλησίας,  ήτις  ίδη  επί  τί)ς 
των  Άνδηγαυών  δεσποτίας,  είχε  μετά  του  αρχιεπισκόπου  αυτής  σφετεριστι- 
χως  εγκαθιδρυθώ  ως  επικρατούσα  ε  ν  Κέρκυρα  *. 

Άπδ  τούδε  μΛλλον  εύχρινης  παρουσιάζεται  η  υπαρξις  τοΟ  Άρχειοφυλ*• 
κ'ίου  τίΐς  Κοινότητος. 

Β', 

Ένετει  1558  ιδρύεται  τδ  αξίωμα  Καγχελλαρίου  τ$!ς  Κοινότητος,  είς  δν 
ανατίθεται  ούν  τοϊς  άλλοις  χαί  η  φύλαςις  των  εγγράφων  ταύτης,  τουτεστι 
η  του  πραγματιχως  υπάρχοντος  Άρχειοφυλακείου  αυτή;  διεύθυνσις.  Ίδου  δε. 
>ί  χερί  τ$ς  ιδρύσεως  τούτου  ψηφισθεϊσα  πρ&ζις  Οπδ  τοΟ  Συμβουλίου  τ$ς  Κοι• 
Στητός  τ$  προτάσει  των  τότε  Συνδίκων,  ^τοι  προϊσταμένων  τ$;  εγχωρίου 
διοικήσεως  τ$  28  Όκτωβρίου  1558,  διαγράφουσα  τά  χαθηχοντα  αύτου  το$ 
Κ*γκελλαρίου  χαί  δειχνύουσα  εις  τί  τότε  συνίστατο  τδ  £ηθεν  Άρχειοφυ- 
λχχεϊον  Κ 

1  *Αρχ«οφυλ.  Κίφ  XXIV  χαί  Κιφ.  XXV  τ?>ς  Ιν  ίτιι  1512  Πρίσ6«(*ς//Ορα  χα\  Ε.  Αο4ν. 
τζη  'ΙΙ  •  Επτάνησος  1«\  Ενετοκρατίας  Κιφ.  ΙΑ'. 

2  Προς  διβσάφησιν  τοΟ  ΙπΙ  Ββνιτοχρατίας  συστήματος  τ^ς  ΙγχωρΙου  ΛιοιχιΙσιως  τί|ς  Κιρ- 
χ*ρ*ς,  &πομιμνι{οχομεν  ΙνταΟ0*  δτι  τδ  συμβούλιον  τϊ)ς  Κοινόχττος  •Ττι  τί)ς  πόλεως,  άριΟτ 
μοΟντδ  πάλαι  *6$ομι{χοντα  ή  όγδο^χοντα  μέλη,  οννεπκΓα  τϊ)ς  Ιν  ϊτιι  14*4  χϊρχυραϊχ>|ς 
Πρωίας,  έξίλέγιτ^ύπότοΟ  Ικι  τούτω  χατ*  **ος  συγχαλουμίνο»  Γινιχο*  Συμ6ο\*λίου,  πε- 
ριλαμβάνοντος δκαντας  τοΟς  Ινήλιχας  ίδγινιΤς,  χαί  2ψ»ίφιζ•  σον  τοΓς  άλλοις  άπαντα  τα  τΙ|ς 
Κοινότητος  αξιώματα  χαί  δπονργι|ματα  (οβΓίοήβ  βά  οΓΓιοί)  (1-β  ίββ§ί  Μυηίΰίρβίί  άβΙΙβ  ΙβοΙο 
Ιοηιβ<1εη*8ηηο  1386  Πηο  βΐΐβ  οβ(!ϋΙ&  άβΐΐε  ΚβριιΜϊοβ  Υβηβ1ερυ1)11ί•8ΐβ  όεΐ  Ο.  Ο.  Ροίβ^ο. 
ΟοΓίϋ  1845  Τρμ.  Α'.  σιλ.  35).  Τδ  Σ«μ6ούλιον  τών  ΙβδΌμψιοντα  ηοξ^θη  ίπιιτ*  μίχρι  τ•8 
έριίμΛ  150,  δ^  δονκικοΟ  Οισ^ίσμετο^  14  Μα<9«  1489.  Όρισμδι  δί  το«  ΓινικοΟ   ηρο€λ«• 
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«ΓνωσταΙ  είναι  εις  το  Σεπτον  Συαβούλιον  αί  καθ'^εοαν  ά*ολουθησασ«ι  χ*1 
ίζακολουθοΟσαι  άταξίαι  εις  τάς  υποθέσεις  τ^ς  Μεγαλοπρεπούς  ταύτας  Κοι- 
νότητος χαί  μάλιστα  κατά  την  έκλογήν  των  ύτς6  του  Συμβουλίου  τούτοι 
διοριζομένων  άζιωμάτων'  διότι  ουδείς  υπάρχει  επιφορτισμένος  νά  *ρατ$  τις 
οιαταγάς,  πρεσβείας  και  πολλά  έγγραφα  προνομίων,  δια  δι'  ιδρωτών,  αγρυ- 
πνιών χαί  έζόδων  απέκτησαν  οι  ημέτεροι  πρόγονοι.* Ι *κνόν  μέρος  τούτων  άπω- 
λεσθη,  άλλα  δε  δταν  ζητώνται  δεν  δύνανται  νά  εύρεθώσιν,  ειμή  δια  μεγί- 
στων δυσκολιών*  ώστε  οσάκις  ή  Κοινότη;  θέλει  νά  μεταχειρισθώ  τάς  διχτχ- 
γάς  ταύτας  δεν  τάς  ευρίσκει,  χαΐ  ενεχα  τούτου  τα  πράγματα  της  *χ**ώς 
ίχουσι,  μετά  μεγίστης  ζημίας  απάντων  ημών,  οΐτινες  δεν  δυνάμεθα  νά 
ποιησωμεν  χρίσιν  των  δωρημάτων  τ$5ς  εύδαιμονεστάτης  Βενετικές  κυριχρ/ίχς. 

αΔιά  ταΰτα  ό  νΟν  εχλαμπρότατος  ΒάΧλος  και  Γενικό;  Προβλεπτής  εις 
πάντα  πάντοτε  προσεχών  προς  το  καλόν  τ•7|ς  Κοινότητος  ταύτης,  ω;  πχττ,ρ 
αγαθός  έμνησθη  επίσης  δη  πρέπει  νά  έκλεχθ^  υπό  του  Συμβουλίου  τούτου 
ίνας  Καγκελλάριος  τίΐς  μεγαλοπρεπούς  Κοινότητος,  επιφορτισμένος  νά  κρχττ; 
χαί  φυλάττη  τά  προνόμια,  τάς  πρεσβείας,  τάς  διαταγάς  κχΐ  π3ν  άλλο,  δ-ε: 
υπάρχει  τ$ς  Κοινότητος,  ίνα  μη  έξχκολουθώσιν  άπό  τούδε  εις  το  έξις  *ί 
κατά  τά  παρελθόν  άκολουθησασαι  μεγάλαι  άταξίαι.  Επομένως  ψηφισθησε- 
ταιχαθ'  &  ημείς  οί  τοΟ  παρόντος  Ιτους  Σύνδικοι  προτείνομεν,  νά  έκλέγηται 
χατ'  £τος  παρά  του  μεγαλόπρεπους  συμβουλίου,  εΐ;  των  ημετέρων  πολιτών 
γινώσχων  γράμματα  ελληνικά  χαί  λατινικά,  με  τίτ)νθν  Καγκελλαρίου  τη; 
Κοινότητος  και  μισθόν  δουκάτων  36  χατ'  2το;,  εντεταλμένος  νά  κρατφ  χα; 
φυλάττνι  άπαντα  τά  Ζγγραφα,  τίξγουν  πρεσβείας,  προνόμια,  διαταγάς  κχΐ 
αποβάσεις  γενομένας  εν  τω  Συμβουλίω  τούτω,  και  τάς  άφορώσας  εκείνους 
οΐτινε;  άν  χαί  διατελούντες  έν  περιόδω  απαγορεύσεως  *  ούχ  ήττον  ψηφο^ο- 
ροΟνται  Φράγκοι  χαί  Γραικοί,  όφείλων  δε  άπαντα  ταύτα  και  δσα  άλλα  έγ- 
γραφα ανηκουσών  εις  την  μεγαλοπρεπή  Κοινότητα  νά  τά  φυλάττη  χωριστά, 
Ινα  έν  παντί  χρόνω  δύνανται  νά  χρησιμεύσωσιν  εις  την  ρηθεΐσαν  Κοινότητα" 

πτοΰ  χ*\  ΈλιγχτοΟ  Βερνάρδου  Μοροζίνη  άπο  31  Όχτωβρίου  1655,  ορίζει  ημ*Ρ1ν  τ5*»  ^" 
οίας  σ  ^γχαλέσεως  του  ΓενιχοΟ  Συμβουλίου  την  1 5  Όχτωβρίου,  όπως  Ιχλέξτ)  το  Συμβούλιο* 
τών  150,  δπίρ  Ιντδς  τοΰ  Νοεμβρίου  ώφειλε  να  προ6ί|  εις  τις  Ιχλογας  των  αξιωμάτων  μι 
δπουργημάτων  μέχρι  τϊ)ς  24  Δεχεμβρίου,  άτινα  αμέσως  την  ήμέραν  τών  Χριστουγέννων  25 
Δίχιμβρίου  ώφειλον  ν'  άναλάβωσι  τα  χαθϊίχυντά  των  (νοί.  65.  Αγ§.  ΙΗο.  Δ€*σμη28  9«λ- 
λάδιον  ϊντυπον)  Ή  προθεσμία  αυτή  τών  Ιχλογών  σπανίως  έττρεΤτο  χα'ι  ΙξηχολούΟουν  α!  ψη- 
φοφόροι χα\  άρξαμένου  τοΟνέου  έ'τους.  Το  συμβούλιον  περιείχε  δύο  τάξεις  μίλών  τους  λιγο- 
μίνους  Λατίνους  χαι  τους  Γραιχους,  ώ;  Ιχ  τϊ;ς  καταγωγής  μάλλον  η  2*  τοΰ  πρεοβευοαίνΐ^ 
θρησκεύματος  διακρινόμενους,  χαί  τίνα  τών  άξιο»μάτων  τϊ)ς  πόλεοις,  χα8'  Δρισμε*νην  ανίΑΟ- 
γίαν  ανήκον  εις  τους  μεν  χα\  εις  τους  δέ  *ΙΙσαν  λ. χ  ϊύνδ.χοι  ΓραιχοΙ  χαι  Σύνδιχοι  Α*:Τνί., 
διχαστχΐ  Γραιχο\  χαι  διχασται  Λατίνοι,  άγορανάμοι  Ιπίσης  χτλ. 

1   ΓοηΙυπιβοίβ.  Τών  ιις  άξ-ώματά  τίνα  Ιχλεχθέντων  χα\  ύπηρετησάντων  άπηγοριύετο  Ικι 
πνα  χρόνον  ή  ιίς  υπούργημα  Ιχλογή*  ή  Μ  περίοδος  τής  απαγορεύσεως  ταύτης  Ιλέγετο  οοα- 
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νχ  $ί*χτ^υχθ$  δε  δτι  δ  έσόμενος  Καγκελλάριος  τδ  παρδν  ίτος,  οφείλει  νά 
χκταγράψτ)  χωριστά  εις  εν  βιβλίον  τα  ψηφίσματα  καΐ  τάς  διαταγάς  δσα 
χατά  διαφόρους  καιρούς  τδ  Συμβούλων  τοΟτο  παρεδεχθη,  δμοίως  δε  οι  διά- 
ίο/οι  αύτοΟ  τά  κατά  καιρού,  παραδεχθησόμενα'  νά  ύποχρεωθώσι  δέ  οϊ  μέλ- 
λοντες  οιβαστοί  Σύνδικοι  και  αυτός  δ  Καγκελλάριος,  κατά  π2σαν  Ιναρξιν  τών 
ίχλααττροτάτων  διοικήσεων,  νά  έμφκνίζωνται  ενώπιον  τής  έ/.λαμπρότητός 
τωνχαΐ.νά  δεικνύωσι  τά  προνόμια  τ•7,ς  μεγαλοπρεπούς  ταύτης  Κοινότατος, 
αιτούντες  έπειτα,  δταν  τύχ•/)  περίστασις,  την  έκτέλεσιν  αυτών,  επί  ποινί|  έπι- 
βαλλομέντι  τοΤς  τε  Συνδίκοις  καΐ  τ  ψ  Καγκελλα-ρίω  δουκάτων  πεντήκοντα• 
Ό  δε  κατά  διαδοχην  άπδ  έτους  εις  έτος  έσύμενος  Καγκελάριος  νά  λαμβάνη 
άπόδειζιν  παραλαβή;  ύπδ  του  διαδόχου  του  πασών  των  πρεσβειών,,  προνο- 
μίων, διαταγών  κα)  παντδς  άλλου  δσα  παραδώσγ,  είς  αύτδν,  δπως  μη  άπο- 
λεβθ&σι,  καΐ  τοΰτο  επί  τ$  άνωγεγραμμένρ  ποινφ. 

ε'Επειδη  δε  ένταυτώ  χρειάζεται  πρόνοια  πρδς  πληρωμην  τοΟ  αύτου  Καγ- 
χιλλαρίου,  ώς   και    άλλοτε    η  άνωειρημένη  μεγαλοπρεπής  Κσινότης  έν  ταΐς 
άνχγκαις  αύτης    έςεμίτθωσεν,  ώς   εις    αύτνίν  ανήκοντα,  τδν  διάπλουν    τών 
λέμβων  αΐτινες  κομίζουσι  τους  σάκκους   του  σίτου  εις  τους  μύλους  τών  Βενι- 
τ^ων,  εις  Μεσογγην  και  εις  "Εγριπον,  ωσαύτως   δπως  πραγματοποιηθώ    καΐ 
το  άγιώτατον  τούτο   καΐ  τοσούτον    σωτηριον  έργον,  τ•?ί  εξουσία^  τοΟ  Σεπτού* 
τούτου  Συμβουλίου,    ψ-/ίφίζετοει"   νά  έκμισθωθ'7}   δ  διάπλους  οδτος  παρά  τών 
οεοαστών  Συνδίκων,    δια  σάλπιγγος  ίχούσης    εις  τδν  πλειοδοτοΟντα,  δπως 
πληρωθ•/}  αύτδς  δ  Καγκελλάριος*   πΧν  δε  εντεύθεν  περίσσευα»   τεθησεται  έν 
τφ  ταμείω  τ^ς  Κοινότητος,  δπως   τδ  μεταχειρισθεί  έν  ταΐς  άνάγκαις  αύττίς• 
Όρίζεται  δε  νά  μη  δύνανται  άλ7νθΐ  νά  έπιχειρησωσι  τδν  διάπλουν  αύτδν,  πλην 
τών  μισθωτών  αύτου,    επί  ταΐς  έν  τφ  προγράμματι  τοΟ  πλειστηριασμού*  έχ> 
τεΟησομέναις  ποιναΐς'  αυτοί  δε  οί  μισθωταΐ  νά  μη  δύνανται  νά  είσπράττωσι 
πλέον  τοΟ^ιχροΟ  γροσίου  (§Γθ58βΙΙο)  τδ  μόδιον,    ώς  καΐ  νυν  λαμβάνουσιν,  Ό 
αύτδς  δε  Καγκελλάριος  επιφορτίζεται  επίσης  νά  κρατ$  τά  ίγγραφα  τών  σε- 
πτών Συνδίκων,  καΐ  θά  !χγ)  πρδς  £τι  την  ευλόγως  αύτω  προοηκουσαν  ώφέ- 
).8:αν  δι*  αυτά  τά  έγγραφα,   άντικαθιστάμενος    εις   τδν  γραφέα    τοΟ  Σιτοβο- 
λώνας, ύπδ  τδν  αύτδν  τ•?|ς  απαγορεύσεως   δρον,  8ν  είχεν  δ  αύτδς  γραφεύς,  ΐν« 
υποχρεούται   δ  αύτδς   Καγκελλάριος,  εις  π2σαν  αΓτησιν  τϋς  μεγαλοπρεποΟς 
Κοινότητος,    νά  δεικνύν)  τάς  διαταγάς  εις   τούτους  τους  σεβαστούς  πολίτας 
δωρεάν  και  άνευ  τινός  πληρωμής».* 

Τδ  συμβούλιον  τϋς  πόλεως  ήτοι  τις  Κοινότητος  έπιψηφίζων  την  άπόφασιν 
ταύτην,  έ;ε7,έξατο  αύθημερδν  Καγκελλάριον  τίΐς  μεγαλόπρεπους  Κοινότητος 
τδν  Δ'ίμον  Καρτάνον  π.  Νικολάου».* 

1  νοί.  2.  ΑΓδΟΓΐϊβηΙί  ϋίνεΓδί  άβΐΐβ.  ΟίΙΙά  ά\  ΟογΓΛ.  Δέσμη  *'•  9«λλ.  76  χαΐ  77. 

2  ΑίιιόΟ.  ουλ.  79.  Έν  ταΤς  ψηφοφορίας  τών  αξιωμάτων  κα\  6πο«ργημάτων.  Γογ  γγθβγ  ιιο 
ΟηςβΙίβΓ  άοΙΙ*  Μ»£.  ΟοιηιηυοίΙλ. 
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ΚαΙ  ούτω  μεν  κατ'  αρχάς  επί  Ιν  μόνον  ετο;  έζε>εγετο  ό  Καγκΐλλζ^ιο 
ως  «λ  βυατηματο;  επί  έν  μόνον  ίτο;  έξε>έγοντο  έν  γένει  αί  τής  χερκυρ*ΐ*ή 
Κοινότητος  άρν^κί.  Ταχέω;  δμως  εγεινέν  ευαίσθητη  Ά  ανάγκη  τίς  επί  μ*• 
χρότε^ον  χρόνον  έκλογίς,  ώ;  μαρτυρεί  πρότατί;  τις  όπό  των  Συνδίκων  σχε- 
ϊια$6εϊ<τα  περί  τό  ίτο;  1562  *♦  Έςακολουθεΐ  όμως  μέ/ρι  τοΟ  Ιτους  1571  ή 
ίπΐ  £ν  μόνον  Ζτος  έκ/λογη,  δτε  ορίζεται  νά  γίνηται  αδτη  επί  τρία  ετη  2.  Το 
ηζΐΛ  τούτου  ψηφιβμ*  παραθέτουν  ενταύθα  κατ'  εζ-τασιν,  ώ;  έν^ΐα^έρου^αν 
ΐτρΑξιν  τ•?ίς  τότε  έποχ$;,  μεταφράζοντες  καΐ  αυτό  ώς  τά  προηγούμ,ενα  1%  τΰ3 
ίταλιχοΟ  χειμενου. 

«ΆνεγνώσΟη  εν  ιφ  Σεπτφ  Συμβουλίφ  τ•?,  22  Νοεμβρίου  1571,  δ,τό  τΐν 
ίρον  τριημέρου  προδιασχέψεως. 

«*Ανάγ*νις  οΰ^ιης  Ιειττόν  καΐ  "Εντιμον  Συμβούλιον  νά  υπάρχω  8ιά  την  ύ^η- 
ρε^ίαν  τίς  μεγαλοπρεπούς  ταύτγ,ς  Κοινότητος  εις  Καγκελάριος  ικανός  και 
άομόδιος  νά  φυλάττν)  *αί  επιμελείται  τά  προνόμια,  τάς  ποεσβείχς  και  παν 
άλλο  £γγραφον  ανήκον  τ$  αύτφ  Κοινοτητι'  νά  συγκαλνί  τά  Συμβούλια,  νά 
προσέννι  «ίς  τάς  περιόδους  απαγορεύσεως  ΧιορισμοΟ  έλάστου  ψηφιζομένου,  επί- 
σης είς  ίσους  ψηφίζονται  Λατίνοι  καΐ  Γραικοί  καΐ  εις  όσα  καθ1  ημέραν  επι- 
φορτίζεται υπό  τών  Συνδίκων  ίιά  τάς  άνάγκας  των  πραγμάτων  τϊίς  πό- 
λεως, καθ1  &  ώρίοΟη  καΐ  δια  τοΟ  παραδεδεγμένου  ψηφίσματος  κατά  την 
ττρώτην  σύοταβιν  τοΟ  ρηΟέντος  Καγκελλαρίου. 

«Έπειδη  δε  ελάχιστον  είναι  τά  ύπ'  αύτοΟ  νΟν  άπολαμβανόμενον  δφελος' 
δια  ταΟτα  προτείνεται  ψήφισμα  δπως  6  ρηΟεΙς  Καγκελλάριος  εκ7.έγηται  διά 
τρία  Ι  τη,  υπαγόμενος  είς  περίοδον  απαγορεύσεως  διετίΐ  άπ6  τίίς  σήμερον  η- 
μέρας* καΐ  παρά  τ*|  άπολαβνΐ  •?1ν  2σχε  μέχ^ρι  τούδε,  νά  ί'/•$  καΐ  τό  γζχ^ΖΜΊ 


Ι  ΑδτόΟ.  Φύλλ.  219. βΠ  τοιαύτη  ζρόχχΐι;  ψηφίσματος  δεν  φέρει  χρονίαν,  •υ£(σχεται  όαιης 

μεταξύ  Πρακτικών  ΊΟ  Νοεμβρίου  χα\  28  Δεκεμβρίου  1562. 

2  *Εν  τφ  αδτΛ  τόμω  μετά  την  πρώτον  Ιγ.ι  £ν  έ*τος  Ικλογ^ν  αΊιαντώμεν  κα\  αλλάς  Ιχ\  ίν 
ϊτος  Ιπίσης  γινόμενα;  μέ/,ρι  τοΟ  1570  Ιχλογ*ς  Καγκελλ*ρίων  τ^ς  Κοινόττ,τος,  ήτοι.  Τ?{  5 
Νοεμβρίου  1569  'λραέν.ος  Σουβλάχης  (νηβηίί  ΒιινΙποΙιί  φυλλ.  103).  Τή  6  Νοεμβρίου  1863 
ϊπΟρος  Τριαντ&φυλλος  (φυ)>.162)  Τ§  3  Νοεμβρίου  1561  6  §',θε\ς  Δ^μος  Καρτάνος  *.Νιχα- 
λάου  («υλλ.  175)  φέρεται  Ιψ/,φ^μένος,  άλλα  με  οτ,μεΐον  2  όπερ  εις  ίίλλας  Ιχλογας  δΐν 
άκανχ&τοΗ.  Φαίνεται  δε  ο  τι  δεν  διετέλεσε  πράγματι  εν  τώ  υπουργήματι  το  έ'τος  ΙλιΤ^ο'  δ:όπ 
ΐΐς  πραξιν  τοΟ  Συμβουλίου  ο^μοσιευθδΐσαν  δια  χήρυχΟς  10  χ  αϊ  18  Δεκεμβρίου  (561  χα'ι  ε*ς 
άλλην  τοΰ  αυτοΟ  μηνδς  χα\  έΊους,  ώς  Ιπίστ,ς  εις  άλλην  τ?)ς  8  Ιανουαρίου  χαΐ  τ^ς  2!  Μ*ϊ<^ 
1562  υποφα;νεται  είτε  ώς  άνχγνώσας,  ιίτε  ώ;  Ικιατ,μοτίΛών  αΟτας  ο  άνωμντ,σΟεις  1τ.^{ 
Τριανχάφυλλος  (φνλλ.  185.  189,  190,  197,  ?00,  201  χαΐ  201).  Ό  αυτός  Τριαντάφυλλος  ώ; 
Καγχελλάριος  τ^ς  Κοινότητος  ύποφαίνεται  χαΐ  ι'ς  ίγγραβον  τί^ς  12  Μαρτίου  1565  (φί)λ. 
227;.  απαντώνται  εισέτι  χατ'  έΊος  Ιχλεγόμενοι.  ΐ?,  5  Νοεμβρίου  1565  Νιχ<5λ*ο;  Πόντος 
(φύλλ.  247).  1ξ  1  Νοεμβρίου  1566  Άλούοιος  Καποδίστριας  (Λίνίεβ  0βρο<ϋδ1πι:  φυλλ.271). 
Τ(|  6  Νοεμβοίου  1568  Άνδρας  Άλταβίλας  (Αηϋπα  ΑΗβνίΙο  φΛλ.  293).  Τ{  10  Νοψ- 
6ρ(ου  1569  Ιπ&ρος  Τριαντάφ^Λος  (φυλλ.  3 1 7).  Τ$  27  Όχτωβρίον  1570  Στυλιανοί  'Ρ»χ;ϊ 
(Αεσμ.   Β'.  φυλλ.  237). 
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τ&ν  βάκκων  έν  άγίψ  Λαζάρω  *'  και  δν  θέτν)  άλλον  είς  ίζυπνιρέτΥΐβιν  τούτου, 
£ττω  πάντοτε  τ$  συναινέβει  τ&ν  Συνόίκων  καΐ  να  ?/•/)  πάντοτε  άτομο  ν  βπως 
ζυγί^  τους  είρνιμένου*  σάκκους  καΐ  σνψιειοϊ  τ6  παν  καΐ  ούτως  άπό  τριών 
εις  τρία  ετη  νά  έκλέγηται  εις  απολαύων  το  αύτδ  δφελος,  και  νά  όφείλφ  6 
χβτάτδ  παρόν  έπιψηρί'ίθ/ϊ'ϊόμενος  Καγκελλάριος  νά  ίέση  τάντα  τά  ίγγραφ* 
εις  εν  βιβλίον>  νά  ποιητή  μίαν  καταγραψην  πάντων,  τίγουν  ν*  άρχησγ)  άπέ 
τοΟ  Χρυαοβούλλου  μέχρι  τ'?ί;  βτ,μερον,  και  ούτως  επίσης  νά  σνιμειοϊ  πανδ,τι 
χρειαοΟίί  καΐ  νά  ίίδτρ  άπόϋειζιν  παραλαβ-71;  άπο  καιροΟ  εις  καιρόν,  είς  καγ- 
κελάριος εις  τον  έτερον*  και  6  νΟν  εκλεχθητόμενος,  άμα  παραλαβή  τά  «ί- 
ρημενα  προνόμια  καΐ  ϋγγρκφα  και  δ,τι  άλλο,  νά  συντάζιρ  Άλφαβητικόν  Πί- 
νακα παντός  πράγματος,  ΐνα  δύναται  νά  γίντρ  εΰ/.ολος  χρΐσις,  επί  ποιν$  5ομ? 
χάτων  πεντήκοντα  κκΐ  στερητεως  του*  αξιώματος,  άμα  μη  τηρηι•/)  δσον^άνω* 
τίρω  έψηφίβθη. 

»Χυ^  26   ε'.ρημένου. 

»Άνχγνω«θέν  το  είρημένον  ψήφισμα  επεψηφίοθη•^» 

Προς  συμπληοωσιν  των  περί  Καγκελλαρίων  τίΐς  Κοινότατος  είδτν?εων  κατά 
την  1^  εκατονταετηρίδα,  παραΟέτομεν  έπίση;  έν  μεταφράσει  και  τ6  επί• 
μενον  ψήφισμα  τοΟ  Συμβουλίου,  ένθα  σαφώς  λέγεται  δτι  εν  τφ  Πραιτωρικψ 
Ιίαλατίω,  δηλαδή  έν  τω  του  Βχίλου  υπάρχον  τά  έγγραφα  τί|ς  Καγκελλχ* 
ρί*ς  τ$ς  Κοινότητος  υπό  κλείδα  έν  ίδιαιτέρω  έρμχρίω  φυλαττόμενχ» 

■  1593  τϊ)  4$  Αύγουστου• 

«Έν  τφ  μεγάρφ  (Ιοβ^ίβ)  ένθα  συνήλθε  το  σεπτόν  Χυμβούλιον  όπως  προβ$ 
είς  την  έκλογην  ενός  Καγκελλαρίου  τίς  Κοινότητος.  Ενεφανίσθησαν  πρό  τΐς 
ειρημενης  έκλογ*ίς,  ενώπιον  τν5ς  Έκλαμπροτάτης  Διοικήσεως,  οί  Σεβαστοί 
Σύνδικοι  τίς  ρηθείσης  μεγαλοπρεπούς  Κοινότητος,  οΐτινες  ΟεωροΟντες  δτι  πολ- 
λά* όταζίαι  καΐ  άτοπα  συμβαίνουσιν  είς  τά  ίγγραφ^,  βιβλία,  ψηφίσματα 
καΐ  παν  άλλο  άφορων  είς  τόν  ρηθέντα  Καγκελλάριον  διά  λογαριασμόν  αυτής 
τίΐς  Κοινότητος,  εζαιτοΟνται  νά  φέρωτιν  οί  είρημένοι  άρχοντες  κατάλληλο  ν 
Οερχχείαν.  Διό  μετά  ώριμον  περί  του*  δλου  σκέψιν  καΐ  σκοποΟσα  ν'  άποφύγν) 

Ι  Ώνομάζιτο  ούτω  συνοικία  ή  όδδς  2ν  τφ  ίξωπολίο»  τών  Κορυφών,  χιιμίνη  κατ*  τδ  μ<• 
ρος  τοΟ  «ροαατιίου  Σαββάχου,  ϊξω  τ?}ς  νΟν  Βχσιλιχί);  Πύλης.  Φαίνιται  ο  τι  ι'ς  τό  γρβφιΤον 
ιών  βέχχων  Ιν  Άγ£ω  Ααζάρψ  ίζυγ'ζοντο  ο!  εις  τους  μύλους    διαβιβχζάμινοι  σάχχοι    σ(του. 

2  ΥοΙ.  2.  Αγ^.  Βίν•  Δίσμη  Β  .  φυλλ.  264.  Τδ  φύλλον  ταΟτο  είνχι  πολλαχοΟ  ΙφΟχρμ^νον 
μάλιβτα  ιΊς  τας  &χρχς,  ώστι  6<(€χρεώ0ημιν  τδ  χατα  δύναμιν  ν' άναπληρώσωμιν  τοις  Ιλλιι- 
«οϋι^-^ίλλΑοα;  χχ\  λέζ$ι;.  Εις  χδ  άχόλουΟον  φυλλ.  265  δπάρχ,ιι  ή  τοΟ  Καγχβλλιρίοιί 
Ιχίογή  γινομένη  τζ  26  Νοεμβρ'ου  1571,  οστι;  ήτο  Άνδρέ*;  Άλταβίλχς  άπα^τώμινος  !ν 
Υδα^τφ  άςώματι  χαΐ  τξ  7  ^Οχτιοβρίο»  1574  (φυλλ.  265  χ  αϊ  362).  Ρις  τοΟτον  δε  άμέσο>ς 
ίχολουθιΐ  τη  28  'Οχϊοβρίου  1574  Ιχλκγάαενος  Καγχίλλάριο;  6  χα\  προηγουμένως  τοίοΟτο; 
ΣχΟρός  Τρ-.αντάφυλλος  (φύλλ.  310)  όστις  Οποφαίνεται  τδ  αύτο  ίν^ων  αξίωμα  ΐις  ίγγραφον 
«5  Σιχτιμβρίου  1582  (φυλλ.  383).  Τζ5ε  20  Όχτωβρίου  1587  δκοφβίνιται  ΜατΟπΤος  Καρ- 
τάνος(Μ»ΙΙιο  ΟαβΓίβηο  φυλλ.  460).  Ττί  12  Αυγούστου  1593  Ιχλίγαχ'.  Κ*γ•/^>  ί?•ος  •ϊΛ 
ϊο'νίτητο',  \κ\  \γ%  ε'τη  δ  Α5)μας  Κνπρ•.*νδς  (^Λλ.  5Ί9). 
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τά  άτοπα  8σα  οί  ρηθέντες  Σεβαστοί  Σύνδικοι  ύποβάλλουσιν  ή  έκλαμπροτίτη 
Διοίκησις  ώρισε  και  ορίζουσα  διεκηρ^ξεν. 

α'Ο  έκλεχθησόμενος  Καγκελλάριος  καΐ  ωσαύτως  οί  διαδεχθησόμενοι  αύ-, 
τόν  όφείλουσι  πάραυτα*  να  έπιχειρησωσιν  επιτελώ;  Ά7>φαβητικόν  κατάλογον 
απάντων  των  εγγράφων,  ίσα  κατά  τό  παρόν  υπάρχου**  και  οσα  εις  τό  ές^ς 
περιέλθωσιν  εις  αυτόν,  ώς  πράγματα  ανήκοντα  είς  την  Κοινότητα  και  νά 
θέσν)  αυτά  είς  κοινόν  βιβλίον  (ΙιΒγο  οπϋηΕΠο)  κατατάσσων  ταύτα  είς  τον; 
προσηκοντας  χρόνους,  μεθ'  8  άπαντα  τα  αυτά  έγγραφα,  βιβλία,  πράξει;, 
πρεσβεΐαι  και  παν  άλλο  άννίκον  νυν  καΐ  κατά  τό  μέλλον  είς  αύτην  την  Κοι- 
νότητα τεθησεται  εντός  ερμαρίου  εν  τ•?ί  Πραιτωρικΐ!  Καγκελλαρία  υπό  δυο 
κλείδας,  ών  την  μίαν  νά  εχν)  εις  των  κατά  καιρούς  σεβαστών  Συνδίκων, 
δστις  νά  μη  ίναι  συγγενής  τοΟ  έκλεχθέντος  Καγκελλαρίου  καΐ  την  άλλτιν 
6  ρηθείς  Καγκελλάριος,  ό*στις  οφείλει,  βταν  Οέλγ)  νά  παραδώσγι  ει;  τόν  διά• 
δο/όν  του,  νά  λάβν)  εκ  μέρους  τούτου  παραλαβην  παντός  8,τι  τψ  παρέδωκεν, 
ή  δε  παραλαβή  καταγραφθησεται  είς  τά  βιβλία  τνίς  Πραιτωρικ'ίς  Καγχελ- 
λαρίας  ώς  άνω,  ΐνα  έν  παντί  χρόνψ  φαάνηται  τό  δίκαιον  (Ια  Γ3§ίοη)  τής  Κοι- 
νότητος" καΐ  άν  λείπν)  τι  νά  $ναι  ύπόχρεως  ό  προκάτοχος  Κα^κελλχριο;  νί 
τό  ευρν),  επί  ποιν?|  αύτω  τω  ρηθέντι  Καγκελλαρίιρ  καΐ  τοϊς  διαδόχοις,  3* 
τυχόν  δεν  προσέσχον  είς  τά  είρημένα  καθέκαστα,  και  είς  εκαστον  αυτών, 
νά  στερ*7,ται  παντός  ύπουργηματος  και  ευεργετήματος  τ•2|;  αύτ$ς  μεγαλο- 
πρεπούς Κοινότητος  έπι  δέκα  ϊτη  συνεχή,  καΐ  νά  καταναγκάζηται  πάντοτε 
εις  την  άπότισίν  πάσης  βλάβης  καΐ  ζημίας,  ην  ένεκα  τοιαύτης  έλλείψεώ; 
του  ίι  Κοινότης  υποφέρει.  Υποχρεούται  δε  6  κατά  τό  παρόν  έκλεχθησό^ε- 
νος,  ίν  προόετμί$  τριών  προσεχών  μηνών  νά  έκτελέσ-ρ  τό  είρημένον  ψήφισμα 
καθ*  άπαντα  τά  μέρη  αύτου».1    • 

Είς  τό  ψήφισμα  τοΰτο  τοΟ  Συμβουλίου  αυθημερόν  ακολουθεί  πρακτικόν  έκ• 
λογίΐς  Καγκελλαρίου  τ^ς  Κοινότητος  επί  τριετίαν  ψηφιζομένου  τοιούτου  τοΟ 
Δήμου  ΚυπριανοΟ, 

Παρατηρητέον  δτι  έκ  τών  έν  τφ  ανωτέρω  ψηφίσματι  διαταττομένων  προ- 
κύπτει μεταβολή  τις  είς  την  σχέσιν  τί|ς  φυλακής  τών  έγγραφων  τί|ς  Κοι- 
νότητος προς  την  έςουσίαν  του  Βαΐλου,  δστις  δεν  κρατεί  πλέον  μίαν  τών 
επτά  κλείδων  τοΰ  |έγκλείοντος  αυτά  κιβωτίου,  ώς  ώριζε  τό  κεφάλαιον  τ*?; 
ίν  ίτει  1443  πρεσβ&ίας'  αλλά  διαμονών  δύο  κλείδων  ασφαλίζεται  νΟν  τό 
έγκλεΤον  ταΟτα  έρμάριον  τό  έν  τ$  Καγκελλαρί^  του  Βκίλου  υπάρχον,  ων 
την-  μεν  κρατεί  δ  Καγκελλάριος,  τ*λν  δε  εις  τών  Συνδίκων.  Άλλ*  δν  καΐ  ί 
προγενεστέρα  πρ&ζις  τοΟ  έτους  1558  περί  ιδρύσεις  του  άςιώματος  Καγκελ- 
λαρίου τ*55ς  Κοινότητος  ουδέν  λέγει  περί  κλείδων,  φαίνεται  άπίθανον  νά  (ΐΥ) 
επετράπη  είς  τούτον  ώς  έχοντα  την  φύλαζιν  τών  έγγραφων  νά  ίχιρ  καΐ  ίϊίχν 
κλείδα*  ώστε  συγχωρείται  νά  είκάσν)  τις,  δτι  από  τ$ς  πρώτης  ίδρύ«ι•>ς 
1  &1τό9.  φύλλ.  548  χαΐ  549. 
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τοΰ  αξιώματος  Καγκελλαρίου  τί!;  Κοινότητος    έπαυσε  να  έχν)  καΐ  δ  ΒάΥλος 
Ιίίχν  κλείδα  του  κιβωτίου  αυτών; 


**. 


ΚχΙ  κατά  την  Υί'  εκατονταετηρίδα  άνανεουνται   /.κι    επαναλαμβάνονται 
λχτάςεις  περί  τακτοποιήσω;    καΐ  άτ'ρζλε'.ζς  τών  έγγραφων  τής  Κοινότη• 
τος.  'Αλλά  δέν  συνάΐει   προς   τον  τοιούτον  σκο-ον    η  εκ  της  καΐ  τότε  έπι* 
χρκτούινι;  επιθυμίας    του    να  μετεχωτιν    εκ  περιτροπές  των  ύπουργημάτων 
τν$ς   Κοινότητος  δ'ίοι  πλεΐττοι   τών  πολιτών  αύ:'7ί;  υπαγορευθεί*»  άπόφασις, 
τξτις  τίί  ττροτάτει  των  Συνδίκων  έψην.οΟη  υπό  του  Συμβουλίου   τ*?}    2  9    Σε- 
πτεμβρίου 1614,   καΐ  ενεκρίθη  υπό  τών  τότε  ελεγκτών  καΐ  γενικών  προβλε- 
τττών  έν  χ%  Άνατολτ),  άπαγορεύουτα  επί  τοιετίαν  να  όιοριζωνται  εις  ύπούρ- 
ντια,α   τ$ς    Κοινότητος,    οι   α~α;  καΟέςαντε;  ά;ιώ|/ατώ  τίνα,   έν  οι;  και  τδ 
τοΟ  Καγκελλαρίου    αύτη;  *.    Κατάλληλο;    6'μως    ύπηρ/εν    6  έν  ετει  1620 
Όχτωβρίου  16  Όριτμος  τ*/)ς  Διοικήσεως  ό  Οιατάττων   να  μη  έκλέγητχί  τις 
Κ*γχελλάριος  2ν  δέν  ύπερβζίνη  την  ηλικίαν  είκοσι  πέντε  έτών1άλ>ως  η  εκ- 
λογή ν'  άκυροΟται  και  αυτός   να  ύποβκλλητχι    εις  ποινην  δουκάτων  εκατόν 
χ  α  Ι  ν*  άποκλείηται    του  Συμβουλίου   έπι   πενταετίαν'   ν1  αντικαθίσταται    δε 
είς  αυτόν  δ  έν  τίϊ  ψηφοφορία- επιλαχών,  άν  υπερέβη  τό  ήμισυ  των  ψήφων  του 
Συμβουλίου,  άνευ  άλλης  έκλογΐ;  %  διακηρύςεως.    Τό    δε  σπουδαΐον  ύπούρ• 
γ*ημά  του  δ  Καγκελλάριος  μόνον  έν  περιπτώσει  ασθενείας  η  απουσίας  να  με- 
•τέρχηται  δι'  αντικαταστατού  και  τούτου  επίσης  υπερβαίνοντος  τάίτηεΓκοσΐ 
^έντε  καΐ  έπιορκιμαζομένου  υπό  τής  Διοικήσεως  *. 

*Αλλά  τάς  διηνεκείς  του  τε  δημοσίου  καΐ  τών  ατόμων  μέριμνας  καΐ  ύπο- 
φίχς  περί  τ$ς  ασφαλείας  τών  έγγραφων  καΐ  τάς  έπινοουμένχς  περί  τούτου 
•κροφυλάςεις  μαρτυρεί  ετέρα  πρ£;ις  τίς  νίδη  μνησΟείσης  ολίγον  μεταγενέ- 
στερα, $ν  ενταύθα  καταχωρίζομεν. 

«1627  τί|  20  Μαΐου  προση/θη  έν  Συμβουλίω  υπό  τών  Σεπτών  Συνδίκων 
%χ\  Κηνοόρων  3  τ^ς  Μεγαλοπρεπούς  Κοινότητος,  τ•?ί  συναινέσει  έμου  Κων- 
σταντίνου 'Ροδίτου  Καγκελλαρίου  της  μεγαλοπρεπούς  ταύτη;  Κοινότητος• 

1  Ιλ  \βξ%\  Μαηίοίρ&ΙΙ  θοΙΙβ  Ιβοΐθ  Ιοηίβ.  Βι6λ.  ΑΛ  βελ.  130. 

2  υΐ>Γ0  ά'  ΰτάιηι  άβΐ  (:οο5ί§1ίο  6ϊ\\ά  Μοε  ΓίΙΐ9  άί  Γοι-Γύ.  Φύλλ.  10  *ν  Δεματίψ  <2ρι04 
95.  ΣημειοΟντες  οίους  τν/,δν  άταντώμεν  ει;  έγγραφα  Καγχελλαρ'ους  τ^ς  Κοινότητος  μνη- 
μ,οιιύομεν  Ιντα&θα  οτι  χ%  7  Νοεμβρίου  1624  αναφέρεται  ώς  άναγνώσα;  Διατάξεις  τινας  τοδ 
Γ**ιχοΟ  ΠροβλιχτοΟ  Ββίβμηο,  Ματθαίο;  Σοφιανός  Καγλελλάριος  τ^ς  Κοινότητος  (Υοΐ.  2  Αγ§- 
ϋίν.  Δίσμη  Ε\  φ«λλ.  736). 

3  Ο!  Κ  ήν  σορέ  ς  ήααν  Ιντετα^μένοι  την  Βιεύθονσιν  και  την  τάξιν  τών  συνεδριάσεων  τοΰϊυα- 
βο^λίον,  ΟΛίρ  αότοι  αυνεχάλουν  χατα  διαταγή  ν  τών  Συνδίκων. 

'  ΤΟΜΟΣ  Δ',  7— ΙΟΓΑΙΟΣ  1880  30 
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«ΜεγαΛοπρεχΙς  ΣυμββύΑιον 

αΈν  περιπτώσει  τίί;  κρηολογία;  $ν  καθ*  •ίμων  έκίνησεν  δ  αίδεσιμώτχ- 
τός  Πρωτοπάω;,  δπως  περιληοΟωιιν  οί  υίοΐ  αύτου  έν  τούτω  τφ  μεγχλο- 
πρεπεϊ  Συμοουλίφ,  άνεκαλύψχμεν  πλαστά;  τινας  σημειώσεις,  γενόμενα;  κατά 
τό  πχρελ^όν  έν  τοΓς  άρ/αίοις  βιολίοις  τ$ς  μεγαλόπρεπου;  ταύτης  Κοινότητος, 
πολύ  ζημιώδεις  προς  τά  ημέτερα  πράγματα  καΐ  παραιτίους  ούσας  τοΟ  αγώ- 
νος 8ν  ύφιστχμεΟχ  διά  την  ρηΟεΐιαν  κρισολογίαν,  κατά/ρησις  προερχομένη 
εκ  τής  περί  των  ρηθέν  των  β•.βλίων  όλίγη;  φυλκςεως,  άτινχ  άφίνοντο  νά  διέρ- 
χωντκι  διά  πολλών  χειρών,  Διό  Οεωρουντες  ημεϊς  άναγκαΓον  νά  προβλεφβν}, 
οπ<*;  είς  το  ές•3|;  τά  β'.βλία,  πρετβεΐαι  κχι  ίγγραφα  οιαδήποτε  τ$;  μεγα- 
λοπρεπούς Κοινότητος  τηρωνται  άπαντα  υπό  καλην  φύλαςιν  προς  υπηρεσίχν 
τ$ίς  χύτί^ς  Κοινότατο;,  προτείνομεν  ψη-ρισμχ,  ΐνχ  άπαντα  τά  άνωειρηαβνχ 
βιβλία,  όσον  τκχιον  ενώπιον  ημών  τών  Συνδίκων  κχταλογισΟώσι  και  κλει- 
αΟωσιν  έν  κιβωτίω  κλειομένω  διά  δύο  κλείδων,  ω*  την  μεν  νά  ίχ$  6  ρηίείς 
Καγκελλάριος,  την  δέ  είς  τών  κατά  καιρόν  Συνδίκων*  και  όσχκις  /ρειχζετχι 
νά  έζαχΟ'Τ}  άντίγραφόν  τι  ές  αυτών,  νά  έζκγηται  ενώπιον  τοΟ  έχοντος  την 
κλείδα  Συνδίκου,  και  άμα  τελειωθεί  τό  αντίγραφο  ν,  τό  β-.βλίον  νά  έναποτί- 
δηται  εις  τό  κιβώτιον,  κλειόμενον  ώ;  τό  πριν.  Έν  τέλει  δε  τοΰ  ύπθΛ»ργημα- 
τος  τόσον  τοΰ  Συνδίκου,  δσον  του  Κανκελλαρίου,  νά  γίνηται  ή  παρχδοσις 
προς  τους  διαδόχους  διά  καταγραφής,  και  ?.ν  τότε  λείπωσι  πράγματα  τίνα, 
νά  στ'ερίίται  άμέτω;  του  ύπουργηματός  του  καΐ  νά  έςαιρήται  εκ  τοΟ  Συμ- 
βουλίου τούτου  έπ!  πενταετίαν.  Άλλ'  δν  λχβωτι  χρείκν  τών  ^ηΟέντων  βι- 
βλίων οί  Σύνδικοι  η  οί  Κηνσορες  διά  νά  μεταχειρισΟώσιν  αυτά  προς  ύπερχ- 
σπισιν  τής  μεγαλοπρεπούς  Κοινότητος,  τότε  επιτρέπεται  νά  έζχγωνται  εκ 
το3  κιβωτίου"  πρέπει  δαω;  τελειωΟείσης  τ•?|;  εργασίας  νά  εναποτίθεται  έν 
τώ  προειρημένφ  κιβωτίω  και  νά  κλείηται  μετά  τών  άλλων, 

«Άφ^υ  η  ανωτέρω  Ι!ρχ;ι;  άνεγνώσΟη  ει;  τό  σεβαστόν  Συμβούλιον,  έπρο- 
τκθη  ή  έπ'  αύτ'ίς  τριήμερο;  διχσκεψι;  κατά  τάς  περί  τούτου  διατάζεις,  ή 
οποία  διχσκεψις  λαβοΟσα  υπέρ  ψηοους  1  8  και  κατά  ψήφους  64  δεν  έγίνετο 
δέκτη.  Έπροτάθη  έπειτα  η  Πρχ;ις  ώ;  άνεγνώσθη,  ήτις  λαβουσα  υπέρ  ψή- 
φους 75  και  κατά  ψήφου;  7  έγένετο  δέκτη.  * 

Κατά  τό  αυτό  Ιτος  1627  χπαντΧται  δουκικόν  γράμμα  υπό  χρονολογίχν 
24  Σεπτεμβρίου,  ληφθέν  δε  είς  Κέρκυραν  τ$  10  Δεκεμβρίου,  ίι'  ου  6  Δούς 
Ιωάννης  Κορνήλιος,  ίτοι  Κορνάρος,  άποτεινόμενος  προς  Άντωνιον  Μαριπέτρον 

1  Υο1•  91  Αγ§.  Οίν.  Μ<3μτ\  !<^  σελ.  4  οποο  δπάρχιι  Ιν  αντιγράφω  γενομένφ  το  1786 
δποτοΟ  τ6τ%  δκοκαγκελλαρ•ου  Αυγουστίνου  Μίστρακα.  Παρεθίσ%μ€ν  την  πρ&ξιν  ταύτην  *λτ* 
εχΜΟιν,  Γν*  λάβ^  δ  αναγνώστη;  13ίαν  τών  τύπων  κ*0'  οΰς  (προτιίνονΉ  και  !ψηγίζονΐ9  *1 
έκογίνι\ς  τοΟ  2νμ6ονλίον  τής  Κοινότητος. 
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•/[τοι  Μα)ιπιέ;ον  Βάϊλον,  Ααυ:έντιον  Μο:οζίνην  Πεοβ^επτην  και  Καπιτάνιον 
καΐ  ττρδς  τους  Συμβούλους  Κερκύρας,  έ;  ων  άπετελεϊτο  ή  εν  ν7|  νήσω  Βενε- 
τιχη  Διοίκησις  (Β(?§§ίηΊ6ηΙο),  κανονίζει  κατά  τόν  σχηματισμόν  και  τάς  συνε- 
δριάσεις του  συμβουλευτικού  Συμβουλίου  Κερκύρας  (ΟοηδίιΙΐπ  άο\  ΟοηοΐΒνβ) 
έντολην  ε/οντος  να  ύιασκέπτηται  και  συμβουλεύνι  περί  των  διαταγών  καΐ 
άττορατείον  αϊ  όποίχι  εθεωρείτο  επωφελές  και  άναγκαϊον  νά  προταθώσιν  είς 
τυ  Συμβούλων  της  Κοινότητος.  Τό  άουκικόν  τούτο  γράμμα  προνοοΟν  πεοί 
ττζΐσεως  τοΟ  ατόπου  του*  νά  συνέρ/ηται  το  ρηθέν  συμβουλευτικόν  συνέδριον 
εί;  ίδιωτιιάς  οικία;  και  είς  εκκλησίας  παρενοχλουμενων  και  των  ιερών  τελε- 
τών, επιτρέπει  εκ  των  ν^ηυ.άτων  τοΟ  εν  Κεοκύοχ  Βενετικού  ταμείου  νά  έ;ο* 
ίευθίί  μέχρι  του  ποιου  τετρακοσίων  η  και  πεντακοσίων  δουκάτων  εκ  λίτρων 
6:4  όπως  έπισκευασθ^  νΊ  οικοδομηθεί  εντός  του  παλατιού  του  Βαΐλου,  η  με 
τοΟτο  συνεχόμενο;,  τόπος  ώρισμένος  προς  τοιαύτας  συνεδριάσεις,  και  δπως 
ϊιατηρώνται  εν  αύτω  τά  βιβ.Ιία  χα\  έγγραφα  ζής  αυτής  πόΛεως  χαΐ  κοι- 
νότητος *• 

Μαρτυρεί  και  το  δουκικόν  τούτο  γράμμα  δτι  εν  τφ  οίκηματι  του  Βαίλου 
ηααν  και  εμελλον  καΐ  ακολούθως  νά  ύπάρχωσι  και  τά  ίγγραρα  καΐ  β'.βλία 
ττ,ς  Καγκελλαρίας  τ^ς  Κοινότητος,  ήγουν  το  Άρχειοφυλακεϊον  ταύτης,  τό 
ότοΐον  και  βραδύτερον  βλέπου.εν  κατέχον  εν  τω  αύτψ  οίκηματι  του  Βαΐλου 
ήτοι  π^αιτω^ικώ  Παλατίω  ύίο  δωμάτια. 

Έτερα  πρα;».ς  του  Συμβουλίου  της  πόλεως  τη  12  Απριλίου  1081,  ην  έπε- 
κίρωσεν  ό  Γενικός  Προβλεπτής  τ*?,ς  θκλάσσης  Ιερώνυμος  Κορνάρος  τί|   22  Ά• 
κριλίου  11)84,  όπως  τόν  άπαντα   χρόνον  ακριβώς  έκτεληται,  ποιείται  λόγον 
περί  τγ]ς  προκυπτούσης   ζημίας    εκ  της  περιστάσεως  δτι  ό  Κκγκελλάριος  του 
Ύγίΐονομείου  ε/ρησίμευε    τότε    και    διά  την  Κοινότητα,    ενώ  αϊ  πολυειδεις 
υποθέσεις  του"  Υγειονομείου  ύποχρεουσιν  αυτόν  ν1  άπέχη  τ*?|ς  οφειλομένης  συ- 
νεχούς βοηθείας  προς  τους  Συνδίκους,  τους  Κηνσορας  και  προς  τάς  άλλας  άρ- 
Ί*ν  τόσον  μ  Αλλον  δσον   πωλουμένου  του  ρηΟέντος  ύπουργηματος  διά  πολλά 
ετη,  ενίοτε  μετέρχονται  αυτό  πρόσωπα  ού^εμίκν  έχοντα  πειραν    των  υποθέ- 
σεων τ$ς  Κοινότητος  (έ;  ου   μεγίστη  ή  ζημία)    ενώ    ασχολούμενα   εις  αύτο 
α*ό  έτους  εις  έτος  τά  τέκνα  των  πολιτών,    δύνανται  νά  διδάσκονται,  βελ- 
τιουμόνης  χαΐ    τ*?!ς  του  Άρχειοφυλακείου  τάςεως.  Δ'.ά  ταύτα  δε  τό  Συμβού- 
λων διχτάττει  νά  χωρισθν)  τό  ρηθέν  ύπούργημα  κατά    τόν  έπόμενον  τρόπον. 
«"Αμα  λη;•/ϊ  η   περίοδος  τ^ς  παρούσης  πωλήσεως  του  νυν   Καγκελλαρίου, 
να  εκλεχθν|  εις  Καγκελ7χάριος  της  Κοινότητος  τουλάχιστον  είκοσιπενταετης 
την  ηλικίαν   κατά  τάς  διατάςεις,   όστις    οφείλει    νά  σημειοΐ  ιδιοχείρως  παν 
ο,τι  απαιτείται  είς  τάς  συναθροίσεις   του  Συμβουλίου,  εις  τους  ορισμούς  των 

1  Διμάτίον  αριθ.  95.  Ιλ&γο  <Γ  Οπϊίηί  οΐβΐ  ΟοηδίδΗο.  ούλλ.  24  ηιοι  3β.  "Ορχ  χα!  Έ  Ε- 
πτάνησος ίκ\  Ένίτοκριτία;  Κιφ.  «;'.  Πραγρχτευόμ.:νον  περί  τοΟ  σαμβουλενί'.χοΟ  Σνν:3ρ!ον9 
ϊ'Λχ  &%£ρ£«ι  χα\  το  δουκικόν  γράμ;χα. 


ϊ  , }  ΠΑΡΧΑΣΙΟΐ 

ϊ.-.?*  -τ-2.  ϊτ.  ϊ^ν  Π.νχ/.ων  '  χα'ι  ετΙ  τδν  οδών,  των  έςετΛίτών  τϋν  5ϊΐξΐ' 
ίί*  ».":ϊ~»*-  "£'  Κ  ^?  ερωτών  των  Μυνκ-ϊτνίίίων  χχϊ  ι-χντό;  άλλου  ύπουί- 
-τ  .ι-;;  τ  ϊΤ.Ϊαχτο;  αποτελούντο;  ίωι/.χτεϊον  (οίΓίκί  ο-ίϋβπίΐΐ  οοΐΐρ^ϊίΐο), 
>:  .γ:-  :ϊ:*-*'.  ϊ'ϊο;  προς  Ιτι  νά  λχν.βχντι  χχρχΐοοΊν  -οΟ  *Αρ£ε•.ο^-Λχ*είθΜ 
1ιλ,  ν^τ;  -;<  λΊ'Οί»  τ^ό::ον  νά  ϊϊχ;χγ>•,5ϊ)  αυτό  ει;  τόν  Ίι-ίοο/ον,  ΐίτιω;  όριοίφ 
ι;,:,;  .;ϊτ^1  .?^ζϊΐτχ'.  ζπό  Κκγ&ελλβρίον  εις  Κβγχελλχριον  ΐ;  κει  δι*  ί$ίχ; 
η^«\**?ί  ι»1  **τ*ϊρ*^•ίί-  Ό^είλει  νά  βο-Λ,Οΐ]  -τον;  Συνδίκους  χχΐ  Κτ,νϊορ*; 
χκΐ  ιί  ~ΐ;"ϊ/,'!)  *ΐ;  ί=~*ντχ  "λ  όκου^γτ,ιικτ*  χχϊ  ά£ιώ[Αχτχ  τ'  αποτελούντα 
#»».ιιΐΐϊ:ν,  δ•.(υ  ΐινο;  ά;/.οιο'ϋ;  τ'  Χϊχγ/.χιοΊντχ  άντίγρα^!*"  και  Χιχχειριζό- 
»(νβ;  τά  ϊ|Ύ?*?*  τχϋτχ  νά  βοτηΐΐϊτχι  Οπό  ίνος  τών  Στοίχων.  Επιτρέπεται 
ιί;  «ύτον  νά  λχυ.βάνγ]  άπολιοά;  έ;  οτων  ο-ιψ.ϊΐοΕ  κ*ί  αντιγράφει  χάριν  τών 
ίΐιωϊώ».  Ό^εΪ>(ι  δε  νά  μετερ/ΐ)τβ:ι  αυτοπροσώπως  το  επάγγελμα  τοι>  δύο 
£ΐΐ5  χχτά  Φίΐέ/ειχν,  και  ουχί  ί;'  κντικχτχιτχτου'  χα'ι  λη;χντων  τω*  δύο 
βτών  νάλαμοϊν'ίΊ  {ναρ&ον  πιττοποιητιχόν  τών  Σι»νίί/.ων  ότι  έςιπληρωιε  το 
κ*0-ίΑΟν  του,  δπω;  δύναται  νά  ε/ιρ  τά  ύπο  τών  ΚχπιτοΆχρίων  άπολαυί- 
αενχ  τ:ρινΐμ:ιχ.  Δϊν  ίΐνχται  δι  νά  έτ:ιτρέ;Γϊΐ  νά  έςχγηται  έ*  τα3  Άρ^ειο^ο- 
>*«μμ  οΰδεί;  τόΐΛο;,  αύδέ  τι;ει£είχ,  έρ'  οίχδνυιοτβ  ττρορχτει,  άλλ'  έν  «■ 
νχγκϊ)  νά  χορν]γϊ|  τ*  ά«ίγ-ρχγχ  έϊυιίϊ|;λΟτ:οιη;Αϊνχ  ςΐιά  τις  ύίτογρχφϋ;  του.1 
Πρώτον  έν  τί|  πρχςιι  τχ'ίτιρ  ΑπχντωίλΒν  ρϊιτώ;  την  λέ;ιν  Άρχεια^υλα• 
χΐΐον  (ΑγοΙιΪτΊο)  χχΐ  άναφερόιιενον  τό  χζθΐΐαον  τοΟ  Κχγχελλαρίοη  νά  έίκιη- 
μοποιΐΐ  διά  τϋ;  ύ-ογρκιρΐ;  ίου  πχ»  έ*  τοϊ  Άρ^ειοΦ-ίλαχείου  έχδιδόριενο* 
ίντίγρχφον,  δπερ  ίμως  χα'ι  προϊΐγου«,ενω;  έγενετο,  ώ;  έ;ϊΐ*ολο60γ]ΐβ  γενο^ε- 
νον  χαΙ  έφε;ί!;,  Σ-ψειώΉωε  δέ  ά;ιον  είναι  6 τι  ά-ο  τοΟδε,  αν/Ι  πλέον  επί 
ΤβκτίΛν  διχρχεΐ  ή  ύπηρειίχ  αυτοί],  άλλ'  ίπΐ  8ΰο  έτη  3. 

Δ'. 

ΆρξαφΐνΊΐς  ίϊΐς  ΙΠ'  έχχτονταΕτ-Λρίίο;  Φοβερά  έπηρχετο,  ώς  ίι'  ίϊΐχβκν  τήν 
Κερχυρ*ν  χχϊ  διά  τό  Άρ/ειοφυλχκεϊον  «ύτϋ;,  ή  έν  £τει  Π  16  τουρχιχη  5Γ0• 

1  ΡΓΟντβιϋΙΟΓΪ  ϊ1!β  ΤοΙΙίΙϊ.  Ιϊ'^ονοΐιοι  χιθϊ,κον  νί  Ικιοΐϊΐώιιν  Οίους  οΐ  ϊιιϊβτιχο!  1ϊ*1- 
ληλϋι  μή  ίϊακρίιΐβιΟι  «λίον  ι<3ν  νινομυιιίνιον,  ϊιτϊ  ΓΛν  3ίΧΐ-μ.>)βιν  ήτις  ζϊβ  »ϊΐ»γιγρ»ιι- 
μί*Ί  ίι;Ί  Πινάιων,  ών  τήν  ίπιιι]ρηπιν  ιίχον  αϊ  τοιούτοι  ΠροβλιχτιΕ. 

2  V  ο  Ι .  ϋΐ.  λι-κ.  ϋΐν,  ώέα^Γ,  Κ.  α;Χ.  5  χαΙ  ΐΐ(  τα  ϊ,ογ,  (ΐν.-,ιίΕν  Ι-ϋιι'Ο  ύ*  ΟπΙίηΙ  ίϊί 
εοπ*ίΒΐι'ΰ  βκλ.  83. 

2  νοΙ.  32.   Αγκ.  Ι)ίν.  Δίίμη  Α'.  φυλλ.  12.  Πιατοικ,ιητιιό»  ΐιτΐ  α'  Απρίλιοι»  1715  ίη  * 

Στ^λ1α^ό;   Ιίιλογιιϊ;  ώς  Κιγϊίλλάριος  τί,ς  Κοινΐϊΐ]!*}    Ιιιτ,ρίΐΓ,οι  31ο  ίη)  ίπ4  ιΙ]ί  ΙιΙοΤ^ 

τοιι  γιν,ΐίίνϊϋ    ιή  6  Λοιμδρίηϋ   1712  *ϊ':  κϊρίϊοιχι  ιο  '^ρχεικ^αλοΐΜίον  >';  τον  ί^άίοιβν. 

νοί.  33.  ϋ5,ίΐ|  •.'.  ι&  19  ΛιχιμΕρίον   1718  Ιξιλί/.βΐ)  Κιγχίίίίρ,οί  τ(κ  κίλιω;  1*Ί  δύοϊηϊ 

■    Ϊβ^Ιϊμϊ  Χ»λιχιί«ο«λ«:.—  ΜιίΟ.,  "Μ  ΙχΊ  ϋα  ϊ:<ι  κροχίτοτΑ  «Μ  ί"  «*»(*•»"«  ΤΡ" 

β«..  .  ;,ρι  4,ΧΙ!16ρ!ο»  Ι718-— Ίϊν  ϋοϋπ   ΙΙ'  ιΟιιϋηί  <ϋτ^Γ«ϊ  ϊ(    οΙΙγι)    Γχοριν  ίκίΜ-* 

6ίλι,ς<ιντθ(  Ιπψόνοΐί  άντίοττ  ε!;  ιί,ν  «ϊίο,υιν  ιοί  βιΐποτί  ίκοΐιιχβίνιβς  »»ιη- 

ιν  όρου  νί  [ΐ>|  ίξάγΐιΐντιι  |3:Ελ!ι  η  Εγγριφι  ίι  τοΟ  'Λρχτιοφ^λαιιίου,  Εν  ίιιι  171' 

!ν  ίπαιτηοιων  τβΒ  ΐνΠ  1'ενιχοΒ  Προβλ«»<00  χ -ι  ι  'ίίίγιτοΟ  ΆνίΒίνίον  Λοριίί*•» 
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λιορκί*.  Κατ*  αύτην  πολλάς  καΐ  πάλιν  υπέστη  ζ'/ιμίας  και  απώλειας,  5τε 
χαβ1  ην  ίμέραν  δόμησαν  οι  βάρβαρο;  εις  γενική  ν  κατά  τ$ς  πίλεώς  ίροδον 
χχί  πολλαί  σοαϊραι  καΐ  βόμβαι  2πεσαν  εν  αύτΐ}  καΐ  μάλιστα  κατά  τό  Πρ«ι• 
τωρικόν  Παλ*τιον,  έγκατελείοθ/ι  τοΟτο  υπό  των  συνήθων  σκοπών.  Μνημο- 
νίβεται  εΐς  των  τότε  Συνδίκων  ό  κόμης  Θεόδωρο;  Προσαλέντης  οόκτωρ  καΐ 
ί^τη;,  3στις  δια  μεγάλου  τνίς  ζωής  του  κίνδυνου  έσωσε  τά  εν  τφ  Άρχειο- 
φυλχκ,είϋ»  της  Κοινότητος  έγγραφα.  Διό  και  έςεδόΟη  περί  ταύτης  και  άλλων 
έςιεπαίν'ων  του  ανδρός  πράςεων  πιστοποιητικόν  εκ  τη;  Καγκελλαρίας  τ$< 
Κοινότητος  υπό  τών  Δικαστών  καΐ  Συνδίκων  αυτή;  τνί  1  Σεπτεμβρίου  1716. 

Έλεηλατηθη  επί  τή;  πολιορκίας  έκ&ίνης  τό  ΆρχειοφυλαχεΙον,  υπό  των 
προς  ύπεράσπισιν  τής  πόλεως  συνα/θέντων  παρά  τ  ή  ς  Βενετικής  Πολιτείας 
μισθοφόρων,  οιτινες,  ως  φαίνεται,  ήσαν  Γερμανοί.  Περί  του  γεγονότος  τού- 
του παρά  τάς  άλλα;  σωζόμενα;  άποδείςεις,  πιστην  μάλιστα  διήγησιν  περιέ- 
^ουσιν  αϊ  έν  τω  Δικαστηρίου  του  Βαί'λου,  τω  και  Πραιτωρικω  λεγομενω  (Ρογο 
ΡΜογοο)  γενόμεναι  καταθέτεις  μαρτύρων  έτλ  αιτήσει  του  επί  τής  πολιορ- 
κίας εκείνης  ύπάοζαντος  Καγκελλαρίου  τής  πόλεως  Ιωάννου  Βαπτιστοΰ  Μο- 
τσάνεγα  *• 

Ένίστατο  ούτος  διά  του*  ιδίου  συνηγόρου  Πέτρου  Καπάδοκα,  ΐνα  επιτραπεί 
αύτφ  ή  δια  μαρτύρων  άπόδειζις,  οτι  τό  έν  τψ  Άρχειοφυλακείφ  φυλαττό- 
μενον  μικρόν  μόδιον  χάλκινον  (πιοζζθΙο  άι  Γαηιβ)  τοΟ  Σιτοβολώνας  ύπεζγιρέθ* 
έπί  τής  πολιορκίας  με  άλλα  πράγματα  τοΟ  δημοσίου  καΐ  επομένως  ν*  άπαλ- 
λαχθί)  τής  περί  τούτου  οφειλής. 

Ό  Βάτλος  Μαρίνος  Μίνιο;  άκροασθείς  την  αίτησιν  ταύτην,  τ*?1  22  Νοεμ- 
βρίου 1730  Ε.  Π.  διατάττει  τήν  παραδοχην  της  προτεινομένης  αποδεί- 
ξεως. Ά  μέσω;  δε  6  ρηθείς  συνήγορο;  δίδει  σημείωσιν  ως  μαρτύρων  του  Σπυ- 
ρίδωνος Μπούα,  Σπυρίδωνος  Χαλικιοπούλου  και  Βενεδίκτου  Τριβόλη,  ών  6  τε- 
λευταίος από  τη;  1-7  Απριλίου  1716  αναπλήρωσα;  τόν  Μοτσάνεγαν,  ενεκ« 
έαίενείας,  ώς  Καγκελλάριον,  έπειτα  κα;  αυτός  Καγκελλάριος  διετέλεσε. 

Τ•?,  25  Νοεμβρίου  1730  οι  μάρτυρες  ούτοι  έ*λητεύθησαν  τ•?|  αιτήσει  του 
ρηθέντος  Μοτσάνεγα.  ΠαραΟέτομεν  δύο  εκ  τών  μαρτυρικών  αυτών  καταδί- 
κων, έν  μεταφράσει    και  ταύτας  εκ  του  ιταλικού  κειμένου,  ώς  προς  τό  ήμε 

1  Υο!.  32.   Αγ§;.  Πίν.   1715—1716.   Δέσμη  Δ'.  φύλλ.   6  Δέσμη  θ'.  φύλλ.   19. 
Σημειουαεν  ΙνταΟθα  οτι  χατ'*  Πιατοποιητιχον  άπο  4  Ιουνίου  1740  τοΟτόχβ  φύλαχος  τών 

'οιχίτερον  Ά  ρχ  ειοφυλαχεΐον  άποτϊλούντων  β•.6λ'οιν  τών  αποβιωσάντων  Συμβολαιογράφων 
Δημητρίου  Καριοφύλλου,  κατ*  την  πολιορχίαν  τοΟ  έτους  17'6  πολλά  τών  β•.ολίων  τών'συμ- 
6αλαιογρά?ων  έ^ρηόίμευσχν  ε'ς  χατασ*ευΓ,ν  πυριτοβολών  χαι  *'ς  αλλάς  στρατιωτικά;  άναρ- 
χος• Γ.ολλα  δέ  &λλ*  Ιζ<,μ•.ώΟ/(σχν  ΙπχίοΟ',τώς  εχ  τών  βοτ/ών  χα»  2χ  τών  βομβών  χαι  άλλων 
αποτελεσμάτων  του  πολέμου  (Υοΐ.  46.  Λγ£.  Ι)ίν.  Ί743.  Λεαμη  Γ'.  δίαιηρ*  ρβΓ  Ι»  ΟΐΙα  άί 
ΟοιΤύ.  οελ.  ι4\ 

2  Υοΐ.  32  Αγ§.  ϋίν.  Λι'σμη  Α'.  φύλλ.  1 5> ,  Γι  χχί  42.  Καγχιλλάριος  τί)  5  Άκριλίο• 
1715  μέχρι  τής  17'λ«ριλ(ου  1716,  οτε  άσΟίνησας  άνεπληρώΟη  ύ*ο  του  μετ'α  ταδτχ  Καγχίλ- 
Χ»ρίου  Βινεοίχταυ  Τρ.βολη. 
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τερον  θεμχ  μάλιττα  ενδιαφέρουσας  και  περιέργους  διά  τάς  εν  αυταϊς  είυη* 
σεις  περί  τοΰ'Άρχειοφυλακείου,  κχί  δια  τον  άρελ'71  τρόπον  τ^ς  διηγησεως  τών 
μαρτυρουμενων  γεγονότων, 

•  ΑύΟημίρ&ν  ($3  Νοκμ&ρίου   4730). 

«ΈλΟων  κατά  την  κλησιν  ό  αξιότιμος  κ.  Σπυρίδων  Χχλικιόπουλος  ποτί 
αξιότιμου  κ.  Νικολάου  ευγενής  της  πόλεως  ταύτη;,  μάρτυς  ώς  άνω  παρχ- 
οεδεγμένος,  νουθετηθείς  περί  της  αληθείας  και  συν  ι%  διακηρύξει  του  δρ/.ου, 
έςεταζόμενος  ηρωτηΟη  κτλ. 

«Άπάντησις.  Καθ*  8ν  χρόνον  οι  Τούρκοι  έπολιόρκουν  την  πόλιν  ταύτην, 
ίπειδη  ό  λζός  ε;/ε  π:οβη  νά  ζηαιώση  και  τα  δωυ.κπχ  τοΟ  11οαιτω:ι/.ο3 
χαλατιου,  ίγενετο  κπόΐιχσις  ν*  άσΰχλισΟ*7,  κχλητεεον  δ. τι  εΟΰίσκετο  εν  το^τω 
τώ  Άρν/ειοφυλχΑείω  της  πόλεως  και  κατά  συμπτωσιν  (τυνηντηΟην  έοώ 
επάνω,  βν  ω  ό  κ.  Μπ-ότης  Προσχλέντης,  τότε  Σίνδικος,  «υρε  πχρχβεβια- 
σμενχς  άμ^οτερχς  τά;  Ουράς  τάς  κλειούσας  τά  δωμάτια  του  αύτου  Άρ*/ει& 
φυλακείου,  κχΐ  ελλείποντας  πο>λούς  τόμου;  καΐ  άλλα  έγγραφα,  τά  όποϊχ 
έτηοουντο  εκτός  τών  έ-ν,ΛΧίίων,  ήικιο;χ  κχΟίσαχτα,  τά  όπο?χ  έκόσμουν  εν 
τών  ρηθεντων  δωματίων,  μίαν  μβγκλην  εΐΛό/χ  τν5ς  V.  θεοτό/.ου  αέ  την  ίζΐ- 
χρυσον  αύτης  κορωνίδα,  η  τις  ητο  προσηρτημένη,  κχί  έ/  μικρόν  μόδιον/άλ- 
κινον  του  Σιτοβολώνος,  οττερ  έτηρεΐτο  ένταΰΟα.  Και  δπως  μη  κινδυνιύσωκ 
τ'  άλλα  τεύνη  καΐ  εννεχ^χ  τά  όποΐκ  η-χν  εντός  τών  έ;αχύίων,  οιέταζεν 
ό  ρηθείς  κ.  Προσαλέντης  και  ηνοιΕαν  ταυτχ,'  και  όι'  έαου  και  άλλων  κυρίων, 
οΐτινες  ένταυθκ  τότε  συνεόοχυ^ον.  η-Ο/ίσαν  τά  οηθέντχ  τευνη  κχί  5•.βλία  *ϋ 
ετέθησαν  εις  τόπον  άσφαλεστίρον.  Κχί  τχυτχ  μαρτυρία  εν  γνώσει». 

Την  κχτάθεσιν  ταύτην  6  ρηθείς  Χαλικιόπουλος  ορκισθείς  υπεγααψεν. 

*ΐ5ού  και  η  ετέρα  ωσαύτως  λεπτομερή;  μχρτυρίκ. 

«Τν»  28  ιίρημινου. 

α'Ελθών  εις  τ  4  άρχεΤον  κατά  την  κλήσιν  δ  αξιότιμος  κ.  Βενεδικτος  Ίά• 
βόλης  π.  Ιωάννου  εκ  τλς  πόλεως  ταύτης,  μάρτυς  ώς  άνω  παραδεδεγμένα 
νουθετηθείς  περί  τ•?ς  αληθείας  και  συν  τ$  διακηρύξει  του  όρκου,  έν  τέλει 
4ρωτηθη  περί  κτλ. 

«Απήντησε.  Κατά  τον  ν:όνον  της  πολιοβκίας  τις  πόλεως  ταύτης,  Ιπ•?Λ• 
θον  πολλαΐ  ζημίχι  εις  τάς  οικίας  τών  ιδιωτών  και  διαρπαγαΐ  πραχθεϊ^ι 
μάλιστα  υπό  τών  Γερμανών,  οΐτινες  έτόλμησαν  νά  προβώσιν  εις  ζημίας  **'• 
εις  το  Πρκιτωρικόν  πκλχτιον,  οπού  εις  δύο  δωμάτια  ύπάρ/ει  τό  'Αρχειοφυ- 
λακεΤον  τής  πόλεως  ταύτης,  "£2στε  δπως  δικσωΟώσι  τά  τεύχη  και  δ,τι  άλ)ο 
ητο  εν  αύτοϊ;,  προσέδραμεν  η  αγρυπνία  του  νυν  αποβιώσαντος  κ.  κόμητος 
Θεοδώρου  Προσαλέντου  Ίππότου,  τότε  Συνδίκου,  δστις  μοί  έπέτχςε  νά  τον 
ακολουθήσω  κχί  νά  ευ;ω  ανθρώπους,  δπως  άρωμεν  τά  αυτά  τεύχη,  και  ό,τι 
άλλο,  ϊνχ  τά  διαδώτωμε*  ε•!ς  έτερον  ασφαλή  τόπον.  Οατω  φθάσαντες  ει;  το 
Πραιτωρικόν  πκλάτιον  ευρομεν  βεβιασμένα;  τάς  θύρας  τον  «ύτοΟ  *Αρχ*ΐοφ«- 
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λχκείου,  ες  ου  εΓδαμεν  δτι  ίλειπεν  ή  εί/.ών  τ$ς  Θεοτόκου  μ.έ  την  έπίχρυσον 
κύτίς  κορωνίδα,  «Ι  καθ*?}κλαι,  διάφορα  ίγγραφα,  και  προς  ίτι  £ν  μικρόν  μό- 
διον  χάλκινον  του  Σιτοβολώνος,  δπερ  εύρίσκετο  εντός  του"  πρώτου  δωματίου 
το3  αύτου  Άρχειοφυλακβίου.  Αμέσως  λοιττον  τ^|  βοήθεια  του  ρηΟέντος  χ• 
Προ^αλέντου  Συνδίκου  ηνοίχθησαν  τά  ερμάρια  καΐ  ήρθησαν  τα  τεύχη  και 
έχομίσθησαν  ει;  το  ©ρούριον,  τ?ϊ  έμ•?ί  συμπράξει,  εις  την  οίκίαν  τοΟ  κ.  κόμτη- 
τος'ΙουΓτινιάνη,  και  έζησφαλίσΟησαν  εις  εν  δωμάτιον  τ^ς  ρηθείσης  οικίας. 
ΚαΙ  τούτο  είναι  δσον  γινώσκω   επί  του  υποβληθέντος  (αοι  περιστατικού». 

Την  κατάΟεσιν  και  ούτος  ορκισθείς  υπέγραψε  *. 

Έκ  τών  μαρτυρικών  τούτων  καταθέσεων  καΐ  μάλιστα  ε/,  τών  εκφράσεων 
τϊ|ς  πρώτης  Ζτι  μάλλον  σαφώς  προ/.ύπτει  δτι  εν  τφ  Πραιτωρικώ  παλατίω 
τουτεστι  το3  Βαίλου.  ύπαρχε  καΐ  το  Άρ/ειορ^λα^ςιον  τ•95ς  πόλεως,  δπου 
χχτειχε  δύο  δωμάτια.  *Ω;  δε  αναφέρει  ό  Κερκυραίος  ιστοριογράφος  Ανδρέας 
Μχραο^£ς,  ούτινος  η  ιστορία  έδημοσιεύθη  έν  ετει  167 "2,  ό  Βάΐλος  εϊ/εν  ίίδη 
εγκατασταθώ  έν  τν)  πόλει,  εκ  τί|ς  πρώτη;  αύτοΟ  διαμονές  εν  τώ  Παλαίω 
9(5θυρίψ,  ολίγον  ρ,ετά  την  έν  ετει  15  37  πολιορκίαν,  οτε  και  άλλα  δημόσια 
αρχεία  και  ί  λατινική  μητρόπολις  με*ηνέ^Οησαν  έ*  του  φρουρίου  εις  την  πό- 
λιν,  ήτις  το  πριν  ατείχιστος  ούσα,  περιετει^ίσθη  συνεπεία  τών  ϊπανειλημ- 
[λίνων  αιτήσεων  τών  έν  ετει  1542,  4546  και  1552  κερκυραίων  πρεσβειών.* 
Τούτο  δε  τδ  έν  τ?|  πόλει  παλάτιον  τών  Βχίλων  εις  πολλάς  χρήσεις  μετά- 
ιραπεν,  μετά  την  πτώσιν  τ•?ίς  ^ενετοκρατίας,  εϊναι  αυτό  τό  νυν  οίκημα  τοΟ 
Τοπικού*  Άρχει*φυλακείου  3. 

Άλλ'  ά;  έπανέλθωμεν  εις  το  παλαιον  Άρχειοφυλακεϊον  τϊίς  πόλεως.  Τού- 
του τά  παραβιασθέντα  δγγραφα  επί  τ$ς  έν  ετει  1716  πολιορκίας,  ώς  μαρ- 
τυρεί έν  τ•71  ανωτέρω  καταθέσει  6  Βενέδικτος  Τριβόλης,  μετηνέχθησαν  πρό; 
πλειοτέραν  άσφάλειαν  εις  την  έν  τώ  Παλαίω  φρουρίω  οίκίαν  του  εύπατρίδου 
Μουστινιάνη,  Κατ'  άμψοτέρας  δμως  τά;  μνησθείσας  καταθέσεις,  οι  έςεταζό- 
μινοι  μάρτυρες  φαίνοντα,ι  λαλουντες  έν  τω  Πραιτωρ•.κω  παλατίω  δπου  ήσαν 
χαΐ  τά  ίγγραφα  τοΟ  Άρχειοφυλακείου.  Ουδέ  η  μεταγενέστερα  Πρ&ζις  τοΟ 
Συμβουλίου  τ•35ς  πόλεως  από  16  Όκτωβρίου  1739  περί  τακτοποιησεως  τοΟ 
Άρνειοφυλκχείου,  λέγει  τι  δυνάμενον  νά  διεγείρε  την  ίδέαν  δτι  τοδτο  δεν 
ύπαρχε  πλέον  έν  τφ  αύτώ  Παλατίω  του  Βαΐ'λου,  οπού  και  υπό  μεταγενε- 
οτέρων  εγγράφων  μνημονεύεται  δτι  καΐ  κατά  τάς  ημέρας  τ$ς  καταλύσεως 
τίίς  Βενττοκρατίας  υπάρχον  χα  δωμάτια  *τής  ΚαγχδΛΛαρίας  της  ηόΜως  με6* 

1  Υοΐ.  40.  Αγ§.  Ό'ιν,  1731—1732.  Δέσμη  Ζ'.  ΠίτβΓδοπιπι.  Οορί*  ΙΓ&11&  <1β1  Π&γο  (Ιο 
€οο$ίςΙί  (ΙόΙΐΈηαο  ϊοίΓβδίτίαο.φυλλ.   1. 

2  λπ(ΐΛ4  Μ^ΓωοΓΕ.  ΗίδίοΓίδ  άί  (Σοι-ίύ  νβΟθΙιβ  1672.  Βιβλ.  ς'.  σελ.  312.  Υπάρχει  Ιν  τφ 
«Λτώ  πο»ήαατι  χαι  το  τοπογρβφιχον  σχέδιον  τ^ς  περιτειχισμένης  πόλεως,  Όρ*  χ*\  Π^• 
σβιί«4  τών  Ιτών  Ιχίίνων. 

3  Και  μέχρι  χών  χαθ'  ημ&;  ήμερων  παρ^ι  τών  προ&ιβηχάτων  χ«λιΤτχι  Ββί1•?§1ο. 
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τίς  Καγκελλαρίας,  ό>;  είδομεν,  συνεταυτίζετο  αυτό  τό'Αρχειοφυλακεΐον/βστ| 
δλως  πρόσκαιρος  καΙ  βραχυτατη  πρέπει  να  θεω.ρηθ•?ϊ  ^  ει;  το  εν  τψ  Παλχιφ 
φρουρίω  ι^ιωτιχόν  οι/.•/;μα  ττ,ς  οικογενείας  Ιουστινιανέ,  εκ  τοΟ  προχείρου  με- 
τάήεσις'  προ;  έξασφάλισιν  τών  περισωΟέντων.  έγγραφων,  άτινα  άμα  παρελ- 
θόντος τοΟ  έκ  τ•?,ς  πολιορκίας  κινόύνου,  έπανεφέρΟησαν  εις  τόν  οίκεΐον  τοί 
Άρχβιοουλακείου  τόπον  ίν  τω  παλατίω  του*  Βα'ίλου. 


Ε'•. 


Έν  τοις  νομο9ετϊόμ*<ϊΐ  των  τελευταίων  χρόνων  τίίς  Βενεκρατιας  άζιοση- 
μείωτον  άπαντώμεν   του  Συμβουλίου  διάταζιν,  τ-95  22    Αύγουστου  1747,  ν* 

* 

μη  δύναται  τις  τών  πολιτών  ν.ά  εκλέγεται  Καγκελλάριος  τ*?ς  πόλεως,  1ν 
δεν  έγυμνάσθη  προηγουμένως  τούλάνιστον  επί  εν  3τος  έν  τψ  ΆρχειοΦυλχ• 
κείω,  καΙ  άν  περί  τούτου  δεν  φέρν)  εγγραφον  πιστοποί-^σιν  τών  κατά  καιρομς 
Συνδίκων.* 

Εντεύθεν  λοιπόν  ώ;  καΙ  έκ  τγ|;  νί^τ)  παρατεΟείσνις  από  12  *  Απριλίου  1631 
Πράξεως  του*  Συμβουλίου,  έν  ί),  ω;  είδαμεν,  παρεμπιπτόντως  αναφέρεται  ίτι 
μσχο.Ιοίψεγα  εις  αυτό  ά-τό  Ιχονς  εις  εζος  τά  τέκνα  τ$γ  χολίχώτ^  όύχακ- 
ται  τά  ύίύάσχωνχαι  βεΛτιονμενης  χαϊ  της  του  "ΆρχειογνΛαχειου  τάζεωζχ 
προκύπτει  θετικώς  δτι  ήσχολουντο  έν  τούτω  έπϊ  ώρισμένον  χρονον,  έστω  **) 
προς  άπλ?4ν  γύμνασιν,  νέοι  τίνες  πολΐται,  ούτω  του  Καγ*ελλαρίου  βοηθό  ι  γε- 
νόμενοι. ΤΙ1το  όέ  τ6  μέτρον  τούτο  τ•?ίς  γυμνάσεως  των  νέων  σκοπιμώτατον 
δια  τό  μέλλον  του  Άρ^ειοφυλα/.είου. 

Όλίγον  π;ό  των  παραμονών  τνί;  πτώσεως  τ?ς  Βενετοκρατίας,  ίδρύθη  ύχΑ 
τοδ  Συμβουλίου,  τν5;  πόλεως,  τ/}  14  Ό*τωβρίου  1783,  προς  βοτ,θειαν  **1 
άνακούφισιν  τοΟ  Καγκελλαρίου,  οντο;  πρωτίστου  υπουργού*  τών  Άρχων  αύτΖς 
τό  ύπούργημα  *ΑντΐΛαγχελλαρίου,  ό -.οριζομένου  υπό  τ^Ο  Καγκελλαρίου  τυ| 
επιδοκιμασία  τών  Συνδί/.ων  *.  Κατά  τό  ψήφισμα  τούτο  ό  διοριζόμενος  άντΓ 
καγκελΛάριος  οφείλει  ν1  άνχγνωρί',,7)  ώί  προϊστάμενον  τον  Καγκελλάριον.  Έ 
δέ  υπό  τών  Συνδί/.ων  επιδοκιμασία  του  διορισμού,  δν  μέν  δεν  ύπάρ/ωαν 
*Έκτα*τοι  Σύνδικοι  πρέπει  νά  γίνεται  ύττα  τριών  τα^τικών^  άν  δε  ύπάρχωσι 
χαϊ  "Εκτακτοι  υπό  τεσσάρων*  δπως  δ'.  ε/τ,  το  κύρος  νά  καταγράφεται  έν 
τω  βιβλίψ  τών  Συμβουλίων.  Τούτο  δέ  τό  ψήφισμα  έχουσα  ύπ'  δψιν  ή  έν 
Κέρκυρα  Βενετική  *  Αρχή,  έ;έδω*ε  τ$  6  Μαρτίου  178  4  ε.  ν.  Ό^ισμόν  ρυθμί- 
ζοντα μετά  πολλής    περισκέψεως   τα  καθήκοντα  του  τε    ανωτέρου  και  το3 

1  Ι-ϊΙϊγο  ά'  0Γ(3ίηΙ  <3β1  Οοη^Ηο  κτλ.  Φυλλ.  146  χα«  14?  ήτοι  163  χβΐ  164.  Όρ«  *« 
Υο]  65  Αγ(5•  ϋίν.  1777— «  780.  Δέ*μη  ΙΔ'.  Πιστοποίησα  Σννδί*ων  ιειρί  τον  Ι»  τώ  ανω- 
τέρω ψτ,φ'ΐματι  όρου  τ^ς  εχγυμνάσεως. 

2  νυΐ  Νο  67.  Αγ§.  ϋίν.  17&3 — 1784-  Δέσμη  \'.  ίιΙ)Γ0  Οορδ^ΐί  1783—1784  φνλλ  « 
Ιπίσης  !ν  Δέσμη  Β'.  Ρβτίί  ε  Βυρρίϊοϋβ  1783  <*ριθ,12. 
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ίπ  αυτόν.  Κατά  τόν  Όρισμόν  τοΟτον,  έν  φ  δ  Καγκελλάριος  $το  αυτό;  ύπεύ- 
θυνος  δι*  άπασαν  ει;  τό  έπχγγελμά  του  ύπαγομένην  πρ£;ιν  $  ύπογραφην,  6 
Άντικαγκελλάριο;  μόνον  έν  απουσία  τούτου  ηδύνατο  να  συντάττ-ρ  9|  να  ύπο- 
γράφ-ρ  τάς  τοιαύτα;  πρά;ει;,  και  τότε  θα  ίτο  και  μόνο;  υπεύθυνος.  Άλλ' 
ά*  6  Καγκελλάριο;  ετύγχανε  παρών  5}  πλησίον  εν;  την  πάλιν,  τότβ  δεν  ηθ•• 
λαν  ίχει  ίσχύν  αί  υπό  τοΟ  "Αντικχγκελλαρίου  συντασσόμεναι  $  υπογραφόμε- 
νοι πράςεις,  άν  δέν  προσεπέΟετεν  ιδιοχείρως  το  τεΡεώρηται  δ  προϊστάμενος 
Κχγκελλάριο;.  "Ανευ  δε  ενόρκου  του  Καγκελλαρίου  πιστοποιησεω;  δτι  έτη- 
ρ/.θησαν  τα  έν  τώ  παρόντι  Όρισμφ  διατεταγμένα,  δεν  έόικαιουτο  ό  Άντι- 
χαγ/.ελλάριος  να  προβιβχιθ•?|  εί;  άλλο  άςίωμα  $  ύπούργνιμα  *.     . 

Έσημειώσαα,εν  και  το  τελευταΐον  τοΟτο  νομοθέτημα  άφορων  τον  διευθύ- 
νοντα τό  Άρχε ιο φυλά «ιεΐο ν  τ$;  Κοινότητος  Καγκελλάριον  αύτ?ίς,  ως  έμφαιναν 
χαΐ  τοΰτο  την  του  ιδρύματος  και  τοΟ  υπουργηματος  σπουδαιότητα. 

ΚαΙ  άλλα  τινά  κατά  καιρόν  διετάχθησαν  διαρκούσης  τή;  δεκάτης  όγδοης 
ίχατονταετηίίδος,  σκοποΰντα  εις  την  βελτίονχ  τά£ιν  του"  Άρχειοφυλακείου 
χζΐ  εις  την  διευκόλυνσιν  τη;  ενέσεως  των  εις  πλείστους  τόμους  διεσπαρμέ- 
νων έγγρζφων,  όιά  τ•?,ς  συντάςεω;  Πίνακος  αυτών,  και  περί  τούτου  έπανε»"* 
ληαμένως  εδόθησαν  εντολαΐ  εις  πολίτας  οΐτινες  καΐ  εις  τό.  του  Καγκελλα- 
ρίου καΐ  εις  των  Συνδίκων  καΐ  εις  άλλα  διατελέσαντες  αξιώματα,  εϊχον  τη,* 
κεΐραν  τών  κο'.νών  πραγμάτων,  'Αλλά  τό  σκοπούμενον  δίν  φαίνεται  έπιτευ' 
χδέν.  Διότι  πλειστάκις  μέχρι;  εσχάτων  επαναλαμβάνονται  τ*  αυτά  παρά- 
πονα καΐ  άνανεουνται  αί  αύται  παραγγελία*,  και  αί  ταχΟίίσαι  προθεσμίαΐ 
ει;  τον  άποδεχθέντα  την  σύνταςιν  του  Πίνακο;  παρατείνονται,  και  δμως  δεν 
προκύπτει  η  του  έργου  τελείωσις. 

Τό  συμβούλιον  της  πόλεως  διά  ψηφ'σμστος  από  16  Όκτωβρίου  1739  απο- 
φασίζει νά  έκλεχθώσι  δύο  πολιται  εγνωσμένης  ικανότητος  και  πείρας,  ε*κ 
τών  διατελεσάντων  Καγκελλαρίων  τη;  Κοινότητος,  δπως  συντάζωσιν  ακριβή 
κινχκα  πάντων  τών  έν  τω  Άρ/ειοφυλνακείω  εγγράφων,  πλην  τών  άφορων• 
των  είς  αντικείμενα  υγειονομικά,  έκπεραιουντε;  τό  έργον  εντός  διετίας.  Μετά 
εννέα  έτη  βλέπομεν  εις  έκτέλεσιν  του  ψηφίσματος  τούτου  εκλεγομένου;  δύο 
πΆίτας,  άλλ'  ουδέν  πλέον  μέχρι  του  έτους  1758,  δτε  ό  Καγκελλάριο;  Σπυ- 
ρίδων Καποδίστριας,  δοκίμασα;  ως  Ιέγει  τάς  άπαντωμένας  δυσκολίας  εις 
την  ιδρεσιν  τών  εγγράφων,  αναλαμβάνει  την  σύντασιν  ακριβού;  αλφαβητικού* 
Πίναχος,  ει;  έκτέλεσιν  τοΟ  μνησθέντος  ψηφίσματος  άπό  16  Όκτωβρίου  1739. 
Την  πρότασίν  του  δε  τό  Συμβούλιον  παραδέχεται  τν|  16  Ιουνίου  1758. 
?Αλλ'  έν  ετει  1760  βλέπομεν  αίτησιν  του  αύτοΟ  Καποδιστρίου,  8πως  τύχη 
έτερα;  έςαετοΟ;  προθεσμίας*  διότι  διορισθείς  Σύνδικο;  τω  1761  καΐ  έπειτα 
κυβερνήτη;   τ$ς  Πάργας,  απετράπη  τί;  εργασία;  τοΟ  Πίνακο;,  ήτις,  καθ'  & 

Ι  ΜΙ)Γ0  ά'ΟΓάίηί  άβΐ  Οοηδίβΐίο   κτλ.  Φυλλ.  197  ιίτι  214.  Οορί*  ΐΓβΙΙβ  άβ]  Ι,ί&ΓΟ  Ββ$• 
£>1π>  Ρίοοίβπιί,  Τβπηίΰβζίοηί,  Μαηά&Ιί  εΐ  αΗτο  κτλ. 
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μαρτυροΰτιν  ο:.  Σύνδικοι,  ν?|  11  Δεκεμβρίου  1 7 6  ϊ^  ειχεν  ί$Τι  αρκούντως  π:ο• 
χωρητν).  Τγ{  Ι  6  δε  του  αύτου  μηνός,  το  Συμβούλιον  χ,ορηγεΐ  εις  αύτον  τ-ίρι 
αίτηΟεΙ/ιχν  δευτεραν  έ*αετί|  προΟετμίαν.  'Αλλά  καΐ  μέ/ρι  Δεκεμβρίου  το5 
του;  177*2,  ό'.οιιτΟεντο;  του  συντκκτου  ει;  ΰπουργηματα  άλλα,  τί  έργο* 
τοΟ  Πίνακος  εμεινεν  ατελές  '• 

Ούύέ  ττχρεν&ι  τε/.ιν/,οιον  τ$ς  έκτελετεως  τούτου  τό  κτ:ο  10  Όκτωβιίου 
1780  ψηφι-τμα,  όι'  ου  το  Συμβούλιον  κρίνει  οεον  νά  πρανοητ/ι  ~ερί  τ•?^  έλ- 
λόγου  καΐ  συστηματικές  κατατκ;εως  εις  έν,  ϊ)  εις  πλειότερα  βιβλία,  των  εις 
πολλούς  τόμους  διεσπαρμένων  παντοίων  έγ/ωρίων  νομοθετημάτων  κκί  ίιχ- 
τχ;εων,  κατά  χρονολογιών  τάςιν  μετά  Πίνχκος  ακριβούς,  και  άτοφατίζει  νχ 
έκλεχθώτι  όια  τό  έργον  τοΰτο  δύο  ΙΙολΐιαι  *•.  "Ιτως  συνεπείχ  του  ψνϊφίταχ- 
τος  τούτου  συνετχν• Οη  βιβλίον  τι  και  νυν  έν  τω  Άργε;οφυλχκείω  ευριτκόμε- 
νον,  περιέ/ον  έν  νρονολογικνί  τάςει  ψηφίσματα  κχί  διχτζγάς  του  Συμβουλίου 
χχί  όρ-Γίχούς  βενετικών  Άρ*/ων  απορώντας  εις  τά  έγνώρια  και  άλλας  διοι- 
κητικά; ττρχςεις  μετά  σ/ετ•.κου  πίνακος,  ΒιβΛίον  ΐ(νΥ  ϋίαζαγώτ  τον  Σνμ- 
βον.Ιίου  λεγόμενον  .  Ουδευ,ίχν  όμως  ενομεν  εί'ίησιν  περί  του  τί  άπε^τ*  τέ 
βυνταςις  Πίνχκος,  κατά  τό  ψήφισμα  του  έτους  17  30  η  εις  τον  μνησίεντχ 
Σπυρίδωνα  Καποδίστ&ιαν  ανατεθείσα,  ούοέ  α*  ν  δση  έγένετο  εργασία  ά~εν/ι 
χρήσιμος  εΓ;  τι. 

'Αλλ'  ουδέ  άπκντα  οσα  ί,αεΤς  ίμνημονεύσαμ-εν  τά  πχλαιά  νομοθετήματα, 
σκοπουντα  ε•!ς  τ^ν  τχξιν  και  την  άσφχλειχν  τοΰ"  Άρ/ειοφυλακείου  εσχονδιη- 
νεκώς  και  μέ/ρι  τέλους  την  δέουσαν  ίσχυν  έν  τ•?|  πρκςει. 

*Εν  ετει  17  89  Σπυρίδων  ό  Προσαλέντης,  οστι;  είχεν  έπιτραπί  νά  συλ• 
λεςη  τά  θεμελιώδη*  ίγγραφχ  των  διαφόρων  κλάδων  τ*ίίς  εγχωρίου  κερκυραϊ- 
κές διοικήσεως,  εις  δ,  ώς  αυτός  λέγει,  έ'σχε  συμπράκτορα  και  οδηγόν  το* 
τότε  Σύνδικον  Σπυρίδωνα  Γεώργιον   Κόμητα  θεοτόκην,  χαΐ  ολίγα  των  άνω• 

1  Υοΐ,'56  Λγ£.  Όΐν.  Δέσμη  2.  ΡβγΓι  β  δυρρϋ.  Ηβ.  φυλλ.  37.  Ψήφισμα  16  Όκτωδρ!** 
1739.  —  λοιόθ.ι  φύλλ.  36.  Αναφορά  Σπυρ  Καποδιστρ'ου  «4  Ιουνίου  1758  χα\  φΰλλ.  35 
χαΐ  39.  Ψ/,φ-Όμ»-*  10  Ιουνίου  χα\  18  Αυγούστου  1758.  — νοί.  59.  Δέσμη  3.  ΡβιΙί  β  δυρ- 
ρ1ΐ<1ΐ6  φυλλ  33 .'λναφορα  τοΟ  α2»το0  10  Λεχδμβρίου  1764  χα\  Πιστοποιτ,τιχον  τών-υνδ'χων  II 
ίηθ^ιος,  φιλλ.  34.  Ψ^ισμα  16  Λεχεμ^ρίου  1764.  —  \ΌΙ.  64.  Δέσμη  8  φνλλ.  18.  Επι- 
στολή τοΟ  Γενν.οΟ  ΠροβλεπτοΟ  τ^ς  θαλάσσης  24  Ιουνίου  1771,  φύλλ.  27  χα\  33.  Άνβ- 
φορα  '5  Δβχβμζρ;ου  1772  χχί  ?3  τοΟ  αυτοΟ  χαι  αί  επ*  αδτών  αποφάσεις  τοΟ  Σ«μ6θϋλ?ον. 
Σημειωτέον  ο::  ή  Λέσμη  αυτή  φέρει  εν  προμετο>π•'οϊ  οτι  περιέχει  έ'γγραφα  άφορωντα  ει; « 
Δημόσιον  Σχολών  έ'τι  ο$  α  δια  τον  Πίνχχα  τών  έγγραφων  τοΟ  ήμετέρον  ,Αρχειοφυλβxειβ'•, 
ίστις  δεν  εξςπεραώΟ^  ακόμη  ύπο  τοΟ  χ.  Ιπυρίδωνο;  Κοποδιστρίον  ώς  είχβ  χα0ί]χον  χβι  *>ΐ 
παρατηρείται  εχ  ιών  περιεχομένων  έγγραφων•. 

2  ΥοΙ.  65.  Αι-.  Όίν.  Ι,ίϋΓΟ  οΐβί  Οοϋ5ίοςΙϊ  άοΙΡ  8ηηο  1779—1780.  Ψήφισμα  10  Όχτω- 
6ρίου  1730. 

3  ίίΙ)Γ0  (ί'  Οκίίηί  Μ  Ποηδί^ίο  ϋοΐίβι  Μ3?η.  ΓΐΙΙέ  άί  ΓοΓΓώ.  *Γκδ  το  χρομιτώχιον  τοδτο 
«ροστ'Οίται  Κογ•ό11λ  Γ^ΙΙβ  όα\  Γ&  ίίβηο.  δίυΐϋο  ΓβΙοβΟΓ».  Προτάσσεται  τ^ς  συλλογή;  Άλφβ- 
6ητιχος  Πίναξ.  Φέρει  κεφαλίδα  ή  συλλογή  δίαΐαΐί  <1<?1  Οοηδί^Πο  άοΙίΑ  ϋΠλ  (11  ΟοτίΛ,  Τ- 
τΛγη\  ιν  δεμα:!ι•»  ύπ'  λμΟ.  95. 
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τίρι*  νομοθετημάτων  περί  Άρχειοφυλαχείου  άνευρων,  όμου  κ*τέτας«,  παρα- 
τηρεί οτι  *η  άγιότνι;  των  τοιούτων  νόμων  υτ:έ/.υψεν  εις  την  ά/^στίαν,  ενε*« 
σεβασμού  προ;  την  άναμ.φίβο'λον  πί'ϊτιν  κχΐ  ά*ρίβειαν  τών  εν  τοϊς  χρόνοις 
αύτου  Καγκελλαρίων,  ίν  οΐς,  "λέγει,  έπαινο;  όοεΓΧετα;  τω  τότε  εύγενεϊ  χυρίφ 
Αύγουστίνω  Μάστρχχα  του*  δόκτωρο;  Βι/.τωρίου.  Είθε,  επιλέγει,  νά  ύζχρςωσι 
τοιούτοι  οι  διαδεχΟνιτόμενοι  αυτόν»1.  Άριστη  τφ  οντι  καΐ  άπχρζίττ,το;  υπέρ 
του  Άρ^ειοφυλκ&είου  εγγύηιι;  πρέπει  νά  Οεωρηται  η  τών  εν  *ύτω  υπηρε- 
τούντων τΐ{Ανότης. 

Εις  ταυτχ  τά  περί  του  ετ•1  Βενετο*ρ*τία;  Άρ£ειθγυλακείου  '  της  Κοινό- 
τητος βυνερχνισθεντα,  έπιτυνά-τομεν,  ως  συμπλήρωμα  ολίγα  τινά  περί  τών 
αποτελούντων  αύτδ  έγγραφων. 

Συγχεφαλαιουντε;  δε  τά  ττροεκτεΟίντα  έ~ανα'λαμβκνοαεν  ενταύθα  5τι  το 
το  Άρχειοφυλακεϊον  τνΐς  Κοινότητα;  ήτοι  τνί;  πόλεως  Κερκύρας,  άπο  τ*?5ς  άνε• 
Χχ8ενπρ«γ[Λατΐ)ΐ'?;ςτου  ΰπάρζεως  $το  ότόπο;  ένθα  κ,ατετίΟεντο  τά  έγγραφα  χαΐ 
τα  βιολιά  τ$ ς  έγτ/ωρίαυ  Χιοικη^εως,  ων  η  φύλα'ις  και  όιατ/,ρησις  ανετέθη 
εις  τον  γραμματέα  αυτής,  τον  Καγκελλάρ'.ον  τνίς  Κοινότητος  ε;τε  της  πό- 
λεως έ^ικαλούμενον.  ΤΗσαν  δε  κυρίως  τά  έν.'οαοα.  τα^τα,  ως  και  ανωτέρω 
είόααεν,  τά  τών  προνομίων  τ*Ε;  Κοινότητος,  τά  τών  εις  Βένετίαν  κατά  και- 
ρόν βτελλομένων  Πρετβειών  υτ;ο  του  τά  κοινά  της  Κερκύρας  όιέποντος  Συμ- 
βουλίου, τά  πρακτικά  τούτου  και  τ'  άλλα  πρακτικά  και  παντοειδή  έγγραφα 
τών  διαφάρων  κλάδων  τ•55ς  εγχωρίου  διοικητεως,  ών  τά  πλείστα  περιλαμ- 
βάνονται είς  τά  ογκώδη  τεύχη  τά  λεγόμενα  Τόμοι  τών  διαφόρων  αντικεί- 
μενων τίς  πόλεως  Κερκύρας  καΐ  παντοία  άλλα  άφορώντα  εις  δικα-.ώματα 
*χι  προνόμια  ιδιωτών,  ίν  οΓς  τά  περί  τιμαρίων.  "Ετι'δε  έν  τφ  αύτφ  'Αρχειο- 
^λχκείω  ίταν  έναποτεθειμένα  και  τά  βιβλία  τών  δικαστικών  αποφάσεων 
τών  ύπό  του  Συμβουλίου  εκλεγομένων  εγχωρίων  ενιαυσίων  δικαστών  (Οίικϋοί 
Αωαΐί)  και  τ»  τών  Προβλεπτών  τοΟ  Υγειονομείου.2 

• 

1  ΤοΙ.  91  Αγ*  Ό'ιν  Δέσμη  Τς'.  φυλλ.  Ι.  ΤαΟτα  ?γρα<ρεν  δ  μνησθε^ς  Σπυρίδων  ΙΤροσαλέν- 
της  μηνι  Δεχίμβρίω  1787.  Τα  δέ  δπ'  α&τοΟ  συλλεγέντα  έγγραφα  ίν  τ§  μνησΟείση  Δέσμη  πε- 
ριεγ^ού«7ΐ  Νομοθετήματα  άφορώντα  εις  τα  μάλλον  επίζηλα  έγγραφα  τ^ς  πόλειος,  ιίοι  Α*  1  443 
Ι>ιΐ\ΙΙ  ΜατΙϋ  Δέχατον  Κεφάλαιον  τής  Πρεσβείας,  όπερ  ένααέρομεν  Ιχ  τοΟ 'Βιβλ'ου  του  Χρυ- 
β*6ονλλοι>•  Β'  1593.  12  Α§οδΙο  Ποα^ς  τοΟ  Συμβουλίου  ή;  το  πρωτότυπον  υπάργει  Ιν  >  οΐ. 
2  Αγ§.  ϋίν.  Δίσμη  2  ς>ύλλ.  54?.  Γ  Πράξις  1627.  20  Μαίου.  Δ'  12  Απριλίου  1681  ΠρΛξις 
ζχχδεΓσα  Ιχ  το&  ϋϋΓΟ  <Γ  ΟΓάίηί  (Μ  Γοη^ϋο.  \ϊ  Πράς"  ς  17  Δεκεμβρίου  1692  περί  υποχρεώ- 
σεως τών  Συνδίκων  να  συντάττωσιν  έ'χθέσιν  τής  διαχειρίσεως  των  εξαχθέΐσα  και  αυτή  ΐχ  τοΟ 
.ϋ&Π)  4'ΟηΚηί. 

Ο  54  ολο  τοΟ  Προσαλέντου  ευγνωμονώ;  μνημονευόμενος  Σπυρ(8α»ν  Γεώργιος  Κώμης  θεο- 
™"15ι  τότε  Σύνδικος,  είναι  6  χαι  άλλα  σπουδαία  αξιώματα  τ^ς  Κερχύρας  χαταλαβώνχαι  πρε- 
οδεντης  ταύτης  6ΐς  Βένετίαν  διατελίαας,  μετά  δΙ  την  ίτιι  α'οίοις  οιωνοί^  Γδροσιν  τΐ^ς  Έπτα- 
νήβον  Πολιτείας  πρόεδρος  χα\  ήγεμών  ταύτης  πολι&ς  τελιυτι)σας. 

Ι  Ιιορο  <Γ  θΓ(1ίοί  <1βΙ  (:οη5ίβ1ΐο  φολλ.  131  είτε  145  Ψήφισμα  τοΟ  ΣυμβοΛίου  20  Απρι- 
λίου 1730,  Ιντελλόμενον  την  εις  το  'ΛρχειοΦυλαχιΤον  Λαράδοσιν  τών  ε'ρημίνων  βιβλίων ,ήτί ς 
4*9  ολίγων  ίτών  ιΐχ,β  παρβμιληΟζ. 
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Τα  θεμελιώδη  των  εις  την  Κέρκυραν  χορηγηθέντων    προνομίων    έ*Ι   τί|ς 
εις  την  Βενετικην  Πολιτείαν  εν  ετει  1386  παραδόσεως  αύτίίς,   είτε  προκε- 
χτημένων  ν^η  και  υπό  τίΐς  Βενετική;    Πολιτείας    ανεγνωρισμένων    χαί  τών 
μετά  ταΟτα  άπονεμηθέντων  συνεπεία  τών  εις   Βενετίαν  άπευθυνθεισών  *κτ* 
χαιρού;  αιτήσεων  και  τών  επί  τούτφ  σταλεισών  άρ/αιοτέρων  πρεσβειών  χε* 
ριλαμβάνονται  εί;  το  έκ  μεμβράνης  βιβλίον  το  του  Χρυσόβουλου  λεγόμενον. 
Πρώτον  05  σώζεται    έν  αύτω,   ως  εν  άρχ•7ί  αύτου  "λέγεται  'Άντίγραφογ  τών 
Κεφαλαίων  χ  ης  Κοινότητος  χών  Κορυφών  έζαχθεντων  εχ  χών  χοινώτ  βι- 
6Μων  χή%  Λουχικης  ΚαγχεΛΛαρΙας    χής  'ΕχΛαμπροτάτης   Αύθενχιας  της 
Βενετίας  άτό  του  έτους  1386    μέχρι  ϊον  ίζους  1524  γδγραμμένον   παρά 
*Αλοΰσίου  Γαρζώνη    Αουχιχοΰ   συμβολαιογράφου  τη  κΐζήσα    τών    απτών 
Πρεσδευχών  τήζ  ειρημίνης  μεγαλοπρεπούς  Κοινότηχος  Κυρίων  ΆνδριόλοΌ 
Καρτάνον,  Μπίνου  Αάντσα  χαί  Μανόλη  Μόσχου   ίλθόντων  εις   Βενετίαν 
χό  1542• 

Τό  άντίγρχφον  τοΟτο  έγένετο  τ•9ί  αιτήσει  τίίς  Κερκυραίας  Κοινότητος, 
οιότι  κατά  την  έν  έ'τει  1537  τουρκικην  πολιορκίχν,  ως  χαί  αλλ  α^  ου  είπο- 
μεν,  τα  πρωτότυπα  εκείνα  είχον  άπολετθή.  Μετά  τό  σημαντιχώτατον  τούτο 
μέρος,  εζ  ο5,  ω;  πιστεύομεν  πηγάζει  τό  εις  τό  βιβλίον  άπο$οΟέν  δνομα  Βιβλίον 
τοΰ  Χρυσοΰονλλου^  ,έ'ακολουθοΟσι  καταγεγραμμένα  έναύτώ  διάφορα  έγγραφα• 
εν  οΐςκαΐ  Δουκικά  γράμματα,  και  ετεραι  Κερκυρα'ίκαΙ  Πρεσβειχι  προγενέστερα1 
τίίς  έν  ετει  1542,  τ•?ίς  εκ  Βενετία;  λαβούση;  τό  εν  άρχ?[  τοΟ  βιβλίου  άντί- 
γραφον, ετι  δε  και  ή  Πρετβεία  αυτή  γεγραμμένη  ΧΥ  άλλου  χαρακτίίρος,  ο\χ" 
φόρου  εκείνου  του  απ*  άρχν|;  αντιγράφου,  είς  8  αυτή  έπεται.  Προσετέθησαν 
όέ  κατά  καιρού;  έν  τω  αύτφ  βιβλίω  και  άλλα  έγγραφα  θεωρούμενα  σπου• 
οαϊα  ύπβρ  τών  δικαιωμάτων  τ^ς  Κοινότητος,  έν  οΐ;  και  αϊ  τα  προνόμια  \%* 
ημετέρα;  Όρθοδόςου  Έκκληιίας  καΟιερουσαι  Βουλλαι  τών  Παπών  Λέοντος 
δεκάτου  και  Παύλου  τρίτου,  ήτις  εϊναι  είδικη  δ.ά  την  Κέρκυραν  έπικύρωσι; 
Τ^ς  πρώτης,  γενομένη  συνεπεία  ι%\  εκ  μέρους  του  τότε  Κερκύρας  Πρωτοπαπ2 
ΆλοΟσίου  "Ραρτούρου  και  τοΟ  υπ*  αυτόν  εγχωρίου  Κλήρου  αποστολή;  εις  'Ρώ" 
μην  ιδίου  ποε^βευτου  του  ιερέως  Άλε;ίου  'Ραρτούρου  ει;  8ν  εδόθη  έπ!  τούτω 
έντολη  διά  συμβολαιογραφική;  πρά;εως  υπό  τε  του  Πρωτοπαπά,  τοΰ*  Άρ/^ι• 
μανδώίτου  και  του  Κλήρου,  ήτις  επίσης  σώζεται  νυν  έν  τω  ημετέρφ  1Αρ/6ΐο- 
φυλακείφ,  υπό  γρονίαν  20  Σεπτεμβρίου  1539  παρά  τω  τότε  συμβολαιογράφε 
Κερκύρας  Άντωνίψ  Μεταξά*  *. 

Ή  σειρά   τών  είς  Βενετίαν  κατά  καιιούς  σ τελλου.ένων  Ποεσβειών  ΰπό  τοΟ 
Συμβουλίου  τίίς  Πόλεως,  αίτινες  αρνονται  άπό  τ*/5ς  ΙΕ'  χαί  έξακολουΟουσι  με•' 

1  ΠιΟχνον  οπ  ώ;  Ιχ  τών  Βυζαντινών  π*ρ'  αδτοΤς  παραιοίσεων  «ρΐ  Χρυσοβούλλαιν,  ο. 
ΚιρκυραΤοι  Ικάλεσαν  οΰτω  τό  ίγγραφον  τών  πάρα  τί)ς  Βενιτικ^ς  ΑύΟ«ντ:ας  χορτ^γ^βίνίων  ί'» 
αύτου;  προνομίων. 

%  Λ.^^τιον  αριθ.  1196.  ΑοΙοηίο  ΜεΙιχά.  ΥοΙαιηο  υηο  ίη  (3  υ  β  φΐ'ιηΙείΏβΙϋ. 
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χρι  τ&ν  τελευταίων  χρόνων  τ•?5ς  ΙΗ'  έχατονταετηρίδος  απαρτίζεται  εκ.  δια- 
φόρων τομιδίων,  ων  πλείστα  έκ  περγαμηνου*  χάρτου  καΐ  κονψυς  δεδεμέν*, 
τινά  δε  κοσμνίμενα  και  ύπό  μικρονραφικών  ποιχιλμάτων  (πιίπίβΙι,ΐΓβ)  εν  οΐς 
εικονίζονται  ενίοτε  και  τά  οίχόσημα  των  σταλέντων  πρεσβευτών,  ων  τά  ονό- 
ματα είσι  και  ε;ωθεν  του  τομιδίου  έπιγεγραμμένα  ύ~ό  του  βιβλιοδέτου.  Έν 
τ{5  σειρ£  ταύτνι  των  Πρεσοειών  ευρίσκονται  καί  τίνες  εις  άπλουν  φύλλο  ν  έ& 
Π  εργάτη  νου  χάρτου  γεγρχμμεναι  εν  εΓδει  δουκικου  γράμματος  ?]  θεσπίσμα- 
τος.Έχάιτη  πρεσβεία  περιέχει  έν  διαφόροις  χεφχλαίοις  τάς  εις  την  Βενετι*• 
χην  Κυβέρνησιν  υποβαλλόμενα;  αίτνρεις  οΐα;  εψηφισεν  αύτάς  το  Κερχυραί- 
χόν  Συμοούλιον,  και  την  έπι  εκάστου  χεφχλαίου  διόοαένην  άπάντησιν,  έν 
τύ;?ω  Δουχιχου  γράμματος,  θεσπίσματος  η  προστάγμ,ατος  προς  την  έν  Κέρ- 
κυρα Βενετιχην  Διοίχησιν  (Κθ§§ίηιοηΙο). 

Είναι  δε  ή  σειρά  τών  πρεσβειών  λίαν  ενδιαφέρουσα"  διότι  πραγματεύονται 
αύται  τάς  σπουδαιότερος  υποθέσεις  και  περιστάσεις  τίίς  ημετέρας  νήσου,  περί 
ων  διχαιωματιχώς  χαΐ  άναγχαίως  οι  τά  κοινά  διέπονχες  προσέφευγον  εις  την 
Βενετίαν,  οπού  καί  υπέρ  αυτών  συχνάχις  έλύοντο  αί  άναφυόμεναι  διενέξεις 
των  εγχωρίων  άρχων  προς  τάς  έν  τν|  νήσω  προ'ίσταμέ/ας  Βενετικά;  άρ*/άς• 

Τό  μέγιστον  δμως  σώμα  των  πράςεων  και  των  παντοειδών  υποθέσεων  τ•?ίς 
Κοινότητος  Κερκύρας,  ήτοι  των  πράξεων  χαΐ  τ•^ς  διαχειρίσεως  των  εγχω- 
ρίων άρχων  ουμπεριεληφθη  εις  τά  όγχώδη  χα!  πολυάριθμα  τεύχη  τά  λεγό- 
μενα Τόμοι  τών  διαφόρων  αντικειμένων  ζ  ης  πύ.1εω%  Κερκύρας^  όνομα  δη- 
λοϋν  την  παντοίαν  υλην  αυτών.  Συνηχθησαν  δηλαδή  χαΐ  συνερρζφησαν  εις 
τά  τεύχη  ταΟτα  συν  τοΓς  άλλοις  τά  σωζόμενα  πραχτιχά  του  Συμβουλίου  τϋς 
ζόλεως  άπό  τ'ίς  1<Γ'  εκατονταετηρίδας  κχί  έφεςίς,  έν  οΐς  χαί  τίνα  αποσπά- 
σματα, είτε  τεμάχια  πραχτιχών  έτι  αρχαιοτέρων• 

Τά  πρακτικά  του  Συμβουλίου,  φΟάνοντα  μέχρι  τών  τελευταίων  ημερών  τής 
Βε^ετοκρατίας,  από  τίς  συστάσεως  του  Συμβουλίου  τών  150  περιέχουσι  τάς 
ενιαυσίους  συγκροτήσεις  του  Γενικού  σώματος  των  ένηλίχων  ευγενών,  δπερ 
ίτο  το  Γενιχόν  συμβούλιον,  ύφ'  ου  διά  ψηφοφορίας  έζελέγβτο  το  ρηθέν  βου- 
λδυόμενον  και  διοικοΟν  Συμβούλιον  τ*?|ς  πόλεως,  το  πρώτον  μέν  ές  έχατδν 
χεντηχοντα  μελών,  τελευταΐον  δε  εις  μόνον  έςηχοντα  μέλη  περιορισθέν,  διά 
τών  έν  2τει  1736  ύπό  του  έχ  Βενετία;  άποσταλέντος  Έκτακτου  Προβλεπτού 
χαί  ελεγκτού  Νικολάου  Έρίτσου  γενομένων  έν  τω  τ*7|ς  Κερκύρας  πολιτεύματι 
μεταρρυθμίσεων.  'Τπάρχουσιν  επομένως  εις  τά  Συμβούλια  πρακτικά,  μετά 
την  ώς  βίρηται  τοΟ  διοικούντος  Συμβουλίου  συγκρότησιν,  αί  ύπό  τούτου  γε- 
νόμεναι  έκλογαί  τών  διαφόρων  ά;ιωμάτων,  αί  πλεΐσται  ενιαύσιοι,  ?τι  όέ  α£ 
κχτά  πενταετίαν  γενόμεναι  ύπό  τε  τοΟ  σωαατείου  του  Κλήρου  του  Ίερου* 
Τάγματος  λεγομένου,  καΐ  ύπό  ώρισμένου  αριθμού  μ,ελών  τοΟ  είρημένου  Συμ.• 
βουλίον  έκλογαί  του  Μεγάλου  Πρωτοπαπά  Κερκύρας,  δστις   ζν^'  ί,μΤν   επί 
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Προβλεπτών  έτ:ι  ιών  Πινάκων  *  και  έτη  των  οδών,  των  έςεταστών  των  Συ[ΐ- 
βολαιογοάφων,  τών  Κυβερνητών  των  Μοναττηρίων  και  παντός  άλλου  ύπουρ- 
γηαατος    η  άςιώυ,ατος  αποτελούντο;  σωαατεΐον  (οΓΓίοοΐ  ο.(ϋ£Γΐίΐ&  ιόΙΙθ^ι&Ιο). 
Νά  υπόχρεου τα•.  ούτος  προ;  ετι  νά  λαυ.βάνν)  ττκρά'ίο'ϊΐν  του  Άρχειοφυλακείοιι 
καΐ  κατά  τον  αυτόν  τρόπον  νά  τςαραδίδν]  αυτό  εις  του  δικ$ο/ον,  όπως  όαοίω 
τρόπω  μεταβιβκζηται  άπό  Καγκελλαρίου  εις  Καγκελλάριον  ες  αεί   (V  ίίίας 
παραλαβές  και  καταγραφή;.  Όφείλει  νά  βοηΟ"?ί  τους  Συνδίκους  καΐ  Κηνσορας 
χαΐ  νά  παρέ/ν)  ει;  άπαντα  τά  υπούργησα  τ  α  καΐ  αξιώματα  τ1  άποτβλοΟντα 
σωαατειον,  άνευ  τινός  ά•χοιβη;  τ'  άναγκαιουντα  αντίγραφα*    και  διαχειριζό- 
μενο; τά  ίγγραφα  ταύτα  νά  βοηΟήται  υπό  ενός  τών  Συνδίκων.  Επιτρέπεται 
εις  αυτόν    νά  λααβχνγ)  άπολαυά;  έ;  οτων  οημειοί  κάΙ  αντιγράφει  /άριν  των 
Ιδιωτών.  Όφείλει  δε  νά  {λετέρ/ηται    αυτοπρόσωπους  τό  επάγγελμα  του  δύο 
?τη   κατά  συνέ/ειαν,  και  ούνΛ  ό.'  αντικαταστατού*  και  ληςάντων   τώ*    δυο 
ετών  νά  λαμβάνν)  ενορκον  πιστοποιητικό  ν  τών  Συνδίκων   δτι  έςεπληοω?ε    τό 
καθήκον  του,  δπω;  δύναται  νά  ε/ Υ)    τά  υπό    τών  Καπιτουλαρίων  άπολαυό- 
αενα  προνόμια.  Δεν  δύναται  δε  νά  έπιτρέπ/)  νά  έςάγηται  εκ  του  Άρ/ειοφυ- 
λακείου  ουδείς  τόμο;,    ούύέ  π:εσβεία,  εφ*  οιαδήποτε    προφάιει,    άλλ'  έν  α- 
νάγκη νά  χορηγέ  τ'  αντίγραφα  επισημοποιημένα  διά  τ?|ς  υπογραφής   του.* 
Πρώτον    έν  τ?|   πρχςει  ταύτη  άπαντώμεν  ρητώς  την  λέ;ιν  Άρχειοφυλα• 
κεϊον  (ΑτοΚίνίο)  και  άναφερόμενον  τό  καθήκον  του  Καγκελλαρίου  νά  επιση- 
μοποιώ διά  τής  υπογραφής   του    παν    έκ  του  Άρχειοφυλακείου   έκδιδόμενον 
άντίγραφον,  δπερ  δμως  και  προηγουμένως  έγενετο,  ως  έ;ηκολούΟησε    γενόμε- 
νον    κα)   έφεςής.  Σημειώσεως    δε  ά;ιον  είναι  δτι  από  τούδε,  ού^Ι  πλέον  επί 
τριετίαν  διαρκεί  ή  υπηρεσία  αύτοΟ,  άλλ'  επί  δύο  ετη  \ 

Δ'. 

Άρξαμένης  τής  ΙΗ'  έκατονταετηρίόος  φοβερά  έπηρχετο,  ώς  δι'  άπασαν  τί|ν 

Κέρκυραν  και  διά  τά  Άρχειοφυλακειον  αυτής,  η  έν  ετει  1716  τουρκική  πο• 

1  ΡΓΟνν&ϋΙοπ  αΐΐβ  ΤοΙΙοΙβ.  ΚΤχον  ούτοι  χχ07|χον  να  Ιπιστατώσιν  όπως  οί  δικαστικοί  υπάλ- 
ληλοι μη  εΐσκράττωσι  πλέον  τών  νενομομίνων,  χατχ  την  8ιατΓμησιν  ήτις  ήχο  χατχγεγρβμ- 
μένη  ΙπΙ  Πινάχων,  ών  την  ίπιτήρησιν  <Ίχον  οι  τοιούτοι  Προβλεπταί. 

2  νοΙ.  91.  Αγ«.  1)ϊν.  Δέσμη  1<7'.  σελ.  5  χα\  εις  τό  ζοη  μνησθέν  ίϋ)Γ0  <Γ  Οπϋηί  άβΐ 
Οοηδί^Ιίο  φυλ.  83. 

2  νοί•  32.    Αγ^.  ϊ>ίν.  Δέσμη  Κ'.  φυλλ.  12.  Πιστοποιητιχόν  ά*ό  α  Απριλίου  1715  οη  ό 

Στυλιανός  Καλογερ&ς  ώς  Καγχελλάριος  τ?,ς  Κοινότητος   υπηρέτησε  δύο  έ*τη  <άπό  τΐ,ς  Ιχλογής 

το  ο  γενομένης    τη  6  Δεχεμβρίου    1712  χχΐ  πχρέδωχε  τό  ΆρχειοφυλαχεΤον  εις  τον  ο:άδοχον. 

\ο1.  33.  Δέσμη  V.  τ§  19  Δεχεμορίου   1718  Ιξελέ/Οτ,  Καγχελλάριος  τ^ς  πόλεως  επί  δύο  Ιχι\ 

&  Σπυρίδων  Χιλιχιάκουλυς. —  Α&τοΟι.  "Ο  Ιπι  δύο  έ*τη  προχίτοχός  του  ήτο  Κενίδιχτος  Τρι- 

βόλης  μέ/ρι  Δεχεαβρ-ου  1718. —  'Κν  Δέσμη  ΙΙ'  ΐΟιίΙίηί  €ΐί?*?!>ί  «Ι    βΙΙγϊ)    ίχομιν  1^3•••ξ.» 

πώς  6  Τριβόλης  ούτος  έΊτιμάνοις  άντέστη  ε!ς  την  άΟέτησιν  τοΟ  άε'ποτε  άποδειχΟέντος  σο»τη- 

ριωδεστάτου  ορού  να  μη  Ιξάγοινται  β.βλία  ή  έγγραφα  2χ  τοΟ  'Λρχειοφυλαχιίου,  Ιν  ίτιι  1717 

Ινώπιον  τών  άπαιχιίσιων  τον  τότε  ΓενιχοΟ  ΰροβλεπτοΟ  χαι  '£λεγχτο9  Αντωνίου  Δοριδί«ν 
(^λλ.  14). 
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λιορκί*.  Κατ'  αύτην  πολλά;  και  πάλιν  υπέστη  ζημία;  χα!  απώλειας,  5τε 
χαθ'  ήν  τϊμερχν  ωρμησαν  οί  βάρβαροι  ει;  γένι/. γ) ν  κατά  τ•?;  πί>εώ;  ίροδον 
χχΐ  πολλαί  σφχΐραι  χα!  βόμβχι  έχεσαν  εν  αύτ•?5  χαΐ  μάλιστα  κατά  το  Πραι• 
τωρικόν  Παλττιον,  έγκατελείοθνι  τοΟτο  υπό  των  συνήθων  σκοπών.  Μντομο- 
νιίεται  εΐ;  των  τότε  Συνδίκων  ό  κόμ•/ί;  Θεόδωρο;  Προσαλέντη;  δόκτωρ  χαΐ 
ίϊϊτ:ότη;,  οστι;  δια  μεγάλου  τ'7|;  ζωνϊ;  του  κινδύνου  έσωσε  τά  έν  τψ  Άρχειο- 
γυλχχεί«*  τν5;  Κοινότητο;  εγγρχφχ.  Διό  και  έςεδόΟη  περί  ταύτη;  και  άλλων 
άςιεπαίν'ων  του  άνδρό;  πράςεων  πιστοποιητιχόν  έχ  τ•?ί;  Καγκελλαρία;  τ$ς 
Κοινότητο;  υπό  τών  Διχαστών  χαί  Συνδίκων  αύτ-ί;  τ•/ί  1  Σεπτεμβρίου  171  6-^ 

Έλετιλατηδη  επί  τ*?1;  πολιορκία;  έχ&ίνη;  τό  Άρχειοφυλακεΐον,  υπό  τών 
πρό;  ύπεράσπισιν  τί;  πόλεω;  συνχ^Οέντων  παρά  τρ3}ς  Βενετική;  Πολιτείας 
μισθοφόρων,  οντινες,  ώ;  φαίνεται,  ήσαν  Γερμανοί.  Περί  τοΟ  γεγονότο;  τού- 
του παρά  τά;  άλλα;  σωζόμενα;  άποδείςει;,  πιστην  μάλιστα  διηγησιν  περιέ- 
χουσιν  αί  έν  τω  Δικαστηρίου  του  Βαΐλου,  τω  και  Πραιτωρικώ  λεγομένω  (Ρογο 
ΡγθΙογοο)  γενόμεναι  καταθέσει;  μαρτύρων  επί  αιτήσει  του  επί  τ$;  πολιορ- 
κία; εκείνη;  ύπάρζαντος  Καγκελλχρίαυ  τ•?4;  πόλεω;  Ιωάννου  ΒαπτιστοΟ  Μο• 
τσάνεγα  *. 

Ένίστατο  ουτο;  Χιά  του  ιδίου  συνηγόρου  Πέτρου  Καπάδοχα,  ΐνα  έπιτραπίί 
«ύτώ  Ά  διά  μαρτύρων  άπόδειζι;,  δτι  τό  έν  τφ  Άρχειοιρυλακείω  φυλαττό- 
μενον  μικρόν  μόδιον  νάλκινον  (ιώοζζοΙο  άί  ταπιο)  τοΟ  Σιτοβολώνο;  ύπεξγιρέθί| 
έτ:ί  τϊί;  πολιορκία;  μέ  άλλα  πράγματα  τοΟ  δημοσίου  και  επομένως  ν*  άπαλ- 
^*Χ^?  τί|;  περί  τούτου  ο^ίΐλ^ς. 

Ό  Βάΐλος  Μαρίνο;  Μίνιο;  άκροχσθεί;  την  αιτησιν  ταύτην,  τ•?|  22  Νοεμ- 
βρίου 1730  Ε.  II,  διατάττει  την  παρχδοχην  τη;  προτεινομένη;  άποδεί- 
ςεω;.  Άμέσο>;  δε  6  ρηθεί;  συνήγορο;  δίδει  σημείωσιν  ώ;  μαρτύρων  του  Σπυ- 
ρίδωνο;  Μπούα,  Σπυρίδωνο;  Χαλικιοπούλου  και  Βενεδίκτου  Τριβόλη,  ών  ό  τε- 
λευταίος άπό  τΫϊ;  17  Απριλίου  1716  αναπλήρωσα;  τόν  Μοτσάνεγαν,  £νεκ« 
ασθενείας,  ώ;  Καγκελλάριον,  έπειτα  χαί  αυτό;  Καγκελλάριο;  διετέλεσε. 

Τ*5  25  Νοεμβρίου  1730  οί  μάρτυρε;  ούτοι  έ^λητεύθησαν  τ•?1  αιτήσει  του 
ρηθέντο;  Μοτσάνεγα.  Πχραθέτομεν  δύο  εκ  τών  μαρτυρικών  αυτών  καταθέ- 
σεων, έν  μεταφράσει    και  ταύτας  έχ  του  ιταλικού  κειμένου,  ώ;  προ;  τό  ήμε 

1  νοί.  32.  Αγ&.  ΌΊυ.  1715—1716.  Δέσμη  Δ\  φύλλ.   6  Δέσμη  θ'.  φύλλ.  19. 
Στ,μειοΰμιν  ΙνταΟθι  οτι  κχτχ  Πιστοποιητικών  άπό  4  Ιουνίου  1740  τουτό*τβ  φύλαχος  ιών 

'διαίτερον  Άρχειοφυλαχεΐον  άποτϊλούντων  β•.δλ'ο>ν  τών  άποβιοιαάντων  Συμβολαιογράφων 
Δημητρίου  Καριοφόλλου,  κατ*  την  πολιορχίαν  του  έτους  17 '  6  πολλά  τών  β.£λίων  τών'συμ- 
δίλαιογρά-ρων  Ι^ρησίμευσ*ν  ε:ς  χατχακευην  πυριτοβολών  και  *Τς  αλλάς  στρατιωτιχχς  ανά^- 
χ»ς•  πολλά  8ε  £λλχ  Ιζ<,μ•ώΟν»χν  έπχίοΟ/,τώ;  εκ  τών  βροχών  χ*\  3χ  τών  βομβών  χχι  άλλων 
^οτελεσμάταν  του  πολέμου  (Υοΐ.  46.  Αγ£.  1)ίν.  1743.  Λίαμη  Γ'.  δΐ&ιηρ*  ρΟΓ  1β  ΟϊΙΙΐ  αϊ 
ΟογΓΛ.  οδλ.  14\ 

2  ΥοΙ.  32  Αγ?.  ϋ\ν.  Δέσμη  Λ'.  φύλλ.  \ί>,  Γ*  χα\  42.  Κ*γχίλλάριο;  τί)  5  Άπριλίοβ 
1715  μίχρι  τ^ς  Π'Απριλίου  1716,  οτε  άσΟ.νιίσας  άνεπληρώΐη  υπο  τοΰ  μετϊι  τ*ντ*  Καγχίλ* 
λχρίο^  Βινϊο^του  Τρ.βόλη. 
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τερον  θέμα  μάλιττα  ενδιαφέρουσας  και  περίεργους  διά  τά; έν  αύται;  βά- 
σεις περί  του'Άρχειοφυλακείου,  καΐ  διά  τον  άρελή  τρόπον  τή;  διηγησεως  των 
μαρτυρουμενων  γεγονότων. 

■  ΑύΟημβρον  ($δ  ΝοκμβρΙοο  1730). 

«Έλθών  κατά  την  κλ/|σιν  δ  αξιότιμο;  κ.  Σπυρίδων  Χαλικιόπουλο;  ποτέ 
Αξιότιμου  κ.  Νικολάου  ευγενή;  τη;  πόλεως  ταύτη;,  μάρτυ;  ώ;  άνω  παρα- 
δεδεγμένο;, νουθετηθεί;  περί  της  αλήθεια;  καΐ  συν  τ$  διακηρύξει  του  δρ/,ου, 
έςεταζόμενο;  ηρωτηθη  κτλ. 

«Άπάντησις.  Καθ'  8ν  χρόνον  οί  Τούρκοι  έπολιόρκουν  την  πόλιν  ταύτην, 
επειδή  ό  λαό;  εΐ/ε  ποοβη  νά  ζηαιάση  και  τά  δωυ.άπα  του  ΙΙοαιτω:ι*οΰ 
παλατιού,  βγενετο  άπόφατι;  ν'  άσ:ραλισΟγ|  καλητερον  δ, τι  εύρίσκετο  εν  τούτω 
τό)  Άρχειοφυλα/.είω  τη;  πόλεω;>  και  κατά  σύμπτωσιν  συνηντηθην  εδώ 
επάνω,  εν  ω  ό  κ.  Ιππότη;  Προταλέντη;,  τότε  Σύνδικος,  ίυρε  παραβεβια- 
σμενα;  άμ^οτέρας  τά;  Ούρα;  τά;  κλειούσα;  τά  δωμάτια  του  αύτου  Άρ/ειο 
φυλακείου,  καΐ  ελλείποντας  πο'λού;  τόμου;  και  άλλα  έγγραφα,  τά  όποΤα 
ετηροΟντο  εκτός  τών  έου-αρίων,  όιάιο:α  κάθισα  α  τα,  τά  όποΓκ  έκόσίλουν  εν 
τών  ^ηθεντων  δωματίων,  μίαν  μβγάλην  εικόνα  τ  71;  V.  θεοτό/.ου  μέ  την  επί• 
νρυσον  αύτη;  κορωνίδα,  ήτις  ^το  προση:τηαε\•η,  και  ε•/  υν./.οόν  αόδιοννάλ- 
χινον  του  Σιτοοολώ-Ό;,  δ-ερ  έτηρεϊτο  ενταύθα.  Και  δπως  μη  κινύυνεύσωΗ 
τ'  άλλα  ιεύνη  και  εννοζ^α  τά  όποια  ήταν  έντό;  τών  έ;ααοίων,  διεταξεν 
6  ρηθείς  κ.  Προσαλέντη;  και  ηνοιί,αν  ταύτα,"  και  όί,'  έμου  και  άλλων  κυρίων, 
οΐτινες  ενταύθα  τότε  <ϊυνέδ;ααον  η  Α/ραν  τά  δηΟέντα  τεύνη  και  &•.βλία  και 
ετέθησαν  ει;  τόπον  άσφαλεστερον.  Και  ταύτα  μαρτυρώ  έν  γνώσει». 

Την  κατάθεσιν  ταύτην  6  ρηθείς  Χαλικιόπουλος  ορκισθείς  ύπεγραψεν. 

Ιδού  και  η  έτερα  ωσαύτως  λεπτομερή;  μαρτυρία. 

«Τν»  28  εϊαηαίνου. 

αΈλθών  εις  τό  άρχεΐον  κατά  την  κλήσιν  δ  αξιότιμος  κ.  Βενέδικτο;  Τλ- 
βόλης  π.  Ιωάννου  εκ  της  πόλεως  ταύτης,  μάρτυ;  ως  άνω  παραδεδεγμένο;, 
νουθετηθείς  περί  τ•?ς  αληθείας  και  συν  τ$  διακηρύξει  του  δρκου,  έν  τέλει 
ίρωτηθη  περί  κτλ. 

«Απήντησε.  Κατά  τον  χρόνον  τνΊ;  πολιοεκίας  τ95ς  πόλεως  ταύτη;,  έοίλ- 
θον  πολλαί  ζημίαι  είς  τάς  οίκ.ίας  τών  ιδιωτών  και  διαρπαγαί  πραχθεΐσαι 
μάλιστα  υπό  τών  Γερμανών,  οΐτινε;  έτόλμησαν  νά  προβώσιν  εις  ζηαίας  κκί 
εις  το  Πραπωρικόν  παλάτιον,  δπου  εις  δύο  δωμάτια  ύπάρ/ει  τό  Άρχειοφυ- 
λακεΤον  τής  πόλεως  ταύτης,  'ίΐστε  δπως  δικσωθώσι  τά  τεύχη  και  δ, τι  άλλο 
ητο  έν  αύτοϊ;,  προσέδραμεν  η  αγρυπνία  του  νυν  αποβιώσαντος  κ.  κόμητο; 
Θεοδώρου  Προσαλέντου  Ίππότου,  τότε  Συνδίκου,  δστις  μοί  έπέταςε  νά  τον 
ά*ολουθησω  και  νά  ευ:ω  ανθρώπους,  δπως  άρωμεν  τά  αυτά  τεύχη,  και  δ, τι 
άλλο,  ίνα  τά  διαδώσωμε>  ει;  έτερον  ασφαλή  τόπον.  Ούτω  φθάσαντες  ει;  τ& 
Πραπωρικόν  παλάτιον  ευρομεν  βεβιασμένα;  τάς  θύρας  τοΟ  βύτοΟ  ,Αρχ•ι•γ*• 
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λχκείου,  ές  ου  είδαμεν  δτι  ίλειπεν  η  εικών  τ 91  ς  Θεοτόκου  με  την  έπίχρυσον 
βύτίς  κορωνίδα,  αί  καθΏκλαι,  διάφορα  έγγραφα,  και  πρδς  ίτι  έν  μικρόν  μό- 
οιον  χάλκινον  του  Σιτοβολώνος,  δπερ  εύρίσκετο  εντός  το9  πρώτου  δωματίου 
τοΟ  «ύτου  Άρχειοφυλακβίου.  Αμέσως  "λοιπόν  τ^|  βοηθείκ  του  ρηθέντος  κ. 
Προσαλέντου  Συνδίκου  ηνοίχθησαν  τά  ερμάρια  καΐ  ήρθησαν  τα  τεύχη  και 
έκομίσθησαν  εις  το  φρούριον,  -τ^ί  έμ$  συμπράξει,  είς  την  οίκίαν  τοΟ  κ.  κόμτη- 
τος'1ου<:τινιάνη,  και  έζησφαλίσθησαν  ε•ϊς  εν  δωματιον  τ^ς  ρηθείσης  οικίας. 
Και  τούτο  είναι  8σον  γινώσκω   επί  του  υποβληθέντος  μοι  περιστατικού». 

Την  κατάθεσιν  και  ούτος  ορκισθεί;  υπέγραψε  *. 

Έκ  τών  μαρτυρικών  τούτων  καταθέσεων  καΐ  μάλιστα  ε/,  τών  εκφράσεων 
τίς  πρώτης  Ζτι  μάλλον  σαφώς  προκύπτει  δτι  εν  τφ  Πραιτωριχ.φ  πάλαι ίο> 
τουτέστι  του*  Βαΐλου.  ύπ*?1ρχε  καΐ  το  Άρ/ειοφυλα/.ςϊον  τ^ς  πόλεως,  δπου 
χχτεΤχε  δύο  δωμάτια.  *Ως  δε  αναφέρει  ό  Κερκυραίος  Ιστοριογράφος  Ανδρέας 
Μ*ρμορ£ς,  ούτινος  η  ιστορία  έόημοσιεύθη  εν  ετει  167*?,  6  Βάίλος  ει/εν  ηδη 
εγκατασταθεί  εν  τφ  πόλει,  έκ  τ#74ς  πρώτης  αύτοΟ  διαμονές  εν  τω  Παλαίω 
φρουρίφ,  ολίγον  με  τ  α  την  εν  ετει  1537  πολιορκίαν,  οτε  και  ίλλα  δημόσια 
«ρχεία  και  'ϊ  λατινική  μητρόπολις  με^ηνέ^Ο/ϊσαν  ε*  του  φρουρίου  εις  την  πό- 
λιν,  ήτις  το  πριν  ατείχιστος  ουία,  περιετειχίτθη  συνεπεία  τών  επανειλημ- 
μένων αιτήσεων  τών  εν  ετει  1542,  4546  και  1552  κερκυραίων  πρεσβειών.* 
Τούτο  5ε  τδ  έν  τφ  πόλει  παλάτιον  τών  Βχίλων  εις  πολλάς  χρήζεις  μετά- 
τραπέν,  μετά  την  πτώσιν  τ•74ς  Βενετοκρατίας,  είναι  αυτό  τό  νυν  οίκημα  τοΟ 
Τοπικού"  'Αρχει*φυλακείιυ  5. 

Άλλ'  άς  έπανέλθωμεν  είς  το  παλαιδν  Άρ/ειοφυλακεΐον  τ-^ς  πόλεως.  Τού- 
του τά  παραβιασθέντα  δγγραφα  επί  τ?,ς  έν  ετει  1716  πολιορκίας,  ώς  μαρ- 
τυρεί έν•τ•?ί  ανωτέρω  καταθέσει  6  Βενέδικτος  Τριβόλης,  μετηνέχθησαν  πρό; 
πλεν^τέραν  άσφάλειαν  είς  την  έν  τώ  Παλαίω  φρουρίω  οίκίχν  του  εύπατρίδου 
Ίουστινιάνη.  Κατ*  άμφοτέρας  δμως  τάς  μνησθείσας  καταθέσεις,  οι  εξεταζό- 
μενοι μάρτυρες  φαίνοντα,ι  λκλουντες  έν  τω  Πραιτωρικω  παλατίφ  δπου  ήσαν 
χαΐ  τά  ίγγραφα  τοΟ  Άρχειοφυλχκείου.  Ουδέ  η  μεταγενέστερα  Πρ&ζις  τοΟ 
Συμβουλίου  της  πόλεως  από  16  Όκτωβρίου  1739  περί  τακτοποιησεως  τοΟ 
Άρχειοφυλακείου,  λέγει  τι  δυνάμενον  να  διεγείρε  την  ίδέαν  δτι  τούτο  δεν 
υχϋρχε  πλέον  έν  τφ  αύτώ  Παλατίω  του  Βαΐλου,  οπού  και  υπό  μεταγενε- 
οτέρων  εγγράφων  μνημονεύεται  δτι  καΐ  κατά  τάς  ημέρας  τ$ς  καταλύσεως 
τ$ς  Βενιτοκρατίας  υπάρχον  τά  δωμάτια  ιής  ΚαγχδΛΛαρίας  χής  πύΑιως  με6* 

Τ  Υο!.  40.   Κν%.  ϋίν,  1731—1732.  Δέσμη  Ζ\  Ππγθγ80Γοπι.   Οορί*    ΙηΜι  <3β1  Ι&γο  (Ιο 
εοικφί  άβΙΙ5  &ααο  ίοίΓβδοπΙΙο.φυλλ.   1. 

2  λαοί*»  Μ^ρμογε.  ΗίδΙοΓίδ  (ϋ  ΟογΓΛ  ΥβοεΙίβ  1672.  Βιβλ.  <,  σελ.  312.  Υπάρχει  1ν  τφ 
βίτώ  πονήαβτι  χαΐ  το  τοκογραφιχδν  σχέδιον  τής  πβριτιχιιχισμίντ,ς  πόλεως.  "Ορ*  κ*\  Π^Ι- 

3  Κβ\  μέχ,ρι  τών  χιΟ*  ημδς  ήμερων  πβρ^ι  τών  ηρο^ιβηχότων  χιλεΤτχι  Β*ίΙ•8§Ιο. 
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75;  Καγκελλαρίας,  ως  είδομεν,  συνεταυτίζετο  αυτό  τό'Αρχειοφυλακεΐον/βιτι 
δλως  πρόσκαιρος  και  βραχυτατη  πρέπει  να  θεωρηθ•/}  ^  εις  τό  έν  τψ  Παλκιφ 
φρουρίω  ι$ιωτι*όν  οίκημα  ττ,ς  οικογενείας  Ιουστινιανέ,  εκ  τοΟ  προχείρου  με- 
ιχήεσις'  προς  έξχσφχλισιν  τών  περισωΟέντων.  εγγράφων,  άτινχ  άμα  παρελ- 
θόντος τοΟ  έκ  τίς  πολιορκίας  κίνδυνου,  έπανεφέρΟτισαν  εις  τόν  οικείο  ν  τοί 
Άρχβιοουλακείου  τόπον  έν  τω  παλατίω  τοΟ  Βχίλου. 


Ε'•. 


Έν  τοϊς  νομο9ετβ4μ*3ΐ  των  τελευταίων  χρόνων  τ?ίς  Βενεκρατίας  άζιοσι»- 
μείωτον  άπαντώμεν  του  Συμβουλίου  διάταξιν,  τ•?ί  22  Αύγουστου  1747,  ν* 
μη  δύναται  τις  των  πολιτών  ν.ά  εκλέγεται  Καγκελλ^ριος  τν]ς  πόλεως,  άν 
δέν  έγυμνάσθη  προηγουμένως  τούλχ/ιστον  επί  εν  δτος  έν  τφ  Άρχειοαιυλχ- 
κείω,  καΐ  άν  περί  τούτου  δεν  φέρν)  εγγραφον  πιστοποί'^σιν  των  κατά  καιρόν; 
Συνδίκων.1 

ΈντεΟθ.εν  λοιπόν  ώ;  καΐ  εκ  τ*?5;  η^νι  παρατεΟείσνις  άπο  12  Απριλίου  1631 
Πράξεως  του  Συμβουλίου,  έν  •?ί,  ώ;  είύαμεν,  παρεμπιπτόντως  αναφέρεται  8τι 
$σχο.Ιονιιενα  ξίς  αυτό  ά.ιό  ίζοικ  είς  έτος  το,  τύκνκ  τών  ποΑιτωτ,  δύνατ- 
ται  νά  ύιδάσκωνται  βΒ.Ιτιονμεη^  χαΐ  της  του  ΛΑρχΕΐο<ρνΛαχεί<>ν  τάζιν^ 
προκύπτει  θετικώς  δτι  ήσχολουντο  έν  τούτω  έπϊ  ώρισμένον  χρόνον,  £στω  χχ) 
προς  άπλνίν  γύμνασ;ν,  νέοι  τίνες  πολιται,  ούτω  του  Καγκελλαρίου  βοηθοί  γε- 
νόμενοι. ΤΙ1το  δε  το  μέτρον  τούτο  τής  γυμνχσεως  των  νέων  σχοπιμώτατον 
διά  τό  μέλλον  του  Άρχειοφυλακείου. 

Όλίγον  π:ό  τών  παραμονών  τ*ί;  πτώτεως  τίς  Βενετοκρχτίας,  ίδρύθη  ύπΛ 
του"  Συμβουλίου,  τ•?5ς  πόλεως,  τ•/}  14  Όκτωβρίου  1783,  προς  βοηθειαν  κχί 
άνακούρισιν  του  Καγκελλαρίου,  οντος  πρωτίστου  ύπουργοΟ  τών  'Αρχών  αύτνϊς 
τό  ύπούργημα  Άντικαγκελλζρίου,  ό -.οριζομένου  υπό  τ^Ο  Καγκελλαρίου  τνί 
επιδοκιμασία  τών  Συνδίκων  *.  Κατά  τό  ψν^οισμα  τςυτο  ό  διοριζόμενος  άντι* 
*αγκε>νλάρ».ος  οφείλει  ν' άναγνωρίζν)  ώ;  προϊστζμενον  τον  Καγκελλάριον.  Ή 
$έ  ύπό  τών  Συνδί/ΐων  επιδοκιμασία  του  διορισμού,  δν  μεν  δεν  ύπαρ/ω^ν 
"Έκτακτοι  Σύνδικοι  πρέπει  νά  γίνηται  ύ^ό  τριών  τακτικών^  δν  δε  ύπάρ/ω^ι 
%χ\  "Εκτακτοι  ύπο  τεσσάρων*  όπως  δ'.  εχνι  τό  κύρος  νά  καταγράφεται  έν 
τώ  βιβλίω  τών  Συμβουλίων.  ΤοΟτο  δε  τό  ψήφισμα  έχουσα  ύπ'  δψιν  ί  εν 
Κέρκυρα  Βενετική ' Αρχή,  έςέδωκε  τ*/ί  6  Μχρτίον  178  4  2.  ν.  'Ο^ισμόν  ρυθμν 
ζοντα  μετά  πολλές    περισκέψεως   τά  καθήκοντα  τοΰ  τ»    ανωτέρου  χαι  τοΟ 

1  ΙΛγο  (Γ  Οι-άίη!  άβΐ  Γοη?ΐ8ΐίο  κτλ.  Φυλλ.  146  και  14?  ^τοι  163  χλΙ  164,  Όρ*  χ*« 
Υοϊ  65  Αγ(5•  ϋίν.  1777 — '  780.  Δ^μη  ΙΔ'.  Πιστοποιητικά  Συνόαων  χιρί  τοΟ  Ι»  τώ  **»- 
'τίρω  ψηφίσματι  ορού  τί;ς  Ιχγυμνάσεος. 

2  ΥυΙ  Νο  67.  Αγ§.  1>ϊν.  17&3— 1784.  Δέσμη  ΑΛ  Ιλ&το  εοηείΒϋ  1783—1784  φνλλ.  II 
Ιπίσης  !ν  Δέσμη  Β'.  ΡβγΗ  6  δυρρίίο&β  1783  άριθ.1 2. 
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δπ  αυτόν.  Κατά  τόν  Όρισμόν  τούτον,  ε*  ν  φ  6  Καγκελλάριος  ίτο  αυτές  υπεύ- 
θυνος δι'  άπασαν  εις  τό  έπκγγελμά  του  υπχγομένην  πραζιν  $  ύπογραφην,  6 
Άντικαγκελλάριος  μόνον  εν  άπουσίχ  τούτου  η^ύνατο  νχ  συντάττν)  7|  να  ύπο- 
γοχφτ)  τάς  τοιχύτχς  πρά'εις,  και  τότε  θα  ητο  και  (/.όνος  υπεύθυνος.  'Αλλ' 
άν  6  Καγκελλάριος  ετύγχανε  παρών  ?}  πλησίον  εις  την  πόλιν,  τότε  δεν  ηθ•• 
λον  έ*χει  Ισχύν  αϊ  υπό  του  Άντικ'χγκελλχρίου  συντασσόμεναι  •<&  υπογραφόμε- 
νοι πράζεις,  άν  δεν  προσεπέθετεν  Ιδιοχείρως  το  τεθεώρηται  ό  προϊστάμενος 
Κχγκελλάριος.  *Ανευ  δε  ενόρκου  του  Καγκελλαρίου  πιστοποιήσεως  δτι  έτη- 
ρ/,θησαν  τα  εν  τφ  παρόντι  Όρισμφ  διατεταγμένα,  δεν  έδικαιοΟτο  6  Άντι- 
χχγκελλάριος  νά  προβιβχσθ?|  είς  άλλο  χςίωμα  7}  ύπούργνιμα  *.     » 

Έσημε ιώσααε ν  και  το  τελευταίον  τοΟτο  νομοθέτημα  άφορων  τον  διευθύ- 
νοντα το  Άρ/ειοφυλακεΐον  της  Κοινότητος  Κχγκελλάριον  αύτ•?ίς,  ώς  έμφαιναν 
χαΐ  τούτο  την  του  ιδρύματος  και  του  όπουργηματος  σπουδαιότητα. 

ΚαΙ  άλλα  τινά  κατά  καιρόν  διετάχθησαν  διαρκούσης  τής  δεκάτης  ογδόης 
ίχχτονταετηιίδος,  σκοπουντα  εις  την  βελτίονχ  τά^ιν  του"  Άρχειοφυλακείου 
καΐ  εις  την  διευκόλυνσιν  τη;  είρέσεω;  των  εις  πλείστους  τόμους  διεσπαρμέ- 
νων έγγρχφων,  δια  τν5ς  συντά;εως  Πίνχκος  αυτών,  και  περί  τούτου  έπανε*"* 
λημαένως  εδόθησαν  έντολαί  εις  πολίτας  οΐτινες  καΐ  εις  τό.  τοΟ  Καγκελλα* 
ρίου  καΐ  εις  των  Συνδίκων  καΐ  εις  άλλα  διατελέσαντες  αξιώματα,  εΐχον  τη,ν 
κείραν  τών  κοινών  πραγμάτων.  'Αλλά  τό  σκοπούμενον  δίν  φαίνεται  έπιτευ' 
χβέν.  Διότι  πλειστάκις  μέχρις  εσχάτων  επαναλαμβάνονται  τ'  αυτά  παρά- 
πονα και  χνανεουντχι  αί  αύται  πχραγγελίκι,  και  αϊ  ταχθίΐσαι  πρ^θεσμιαί' 
ει;  τον  άποδεχθέντα  την  σύνταςιν  του  Πίνακας  παρατείνονται,  και  δμως  δεν 
προκύπτει  ή  του  Ιργου  τελείωσις» 

Τό  αυμβούλιον  τνίς  πόλεως  διά  ψηφίσμστος  από  1  6  Όκτωβρίου  1739  απο- 
φασίζει νά  έκλεχθώσι  δύο  πολιται  εγνωσμένης  ικανότητος  και  πείρας,  ίκ 
των  διατελεσάντων  Καγκελλαρίων  της  Κοινότητος,  δπως  συντάζωσιν  ακριβή 
χινχκα  πάντων  τών  εν  τω  Άρχειοφυλχκείω  εγγράφων,  πλην  τών  άφορων• 
των  εις  αντικείμενα  υγειονομικά,  έκπεραιουντες  τό  έργον  εντός  διετίας.  Μετά 
εννέα  ετη  βλέπομεν  είς  εκτέλεσιν  του  ψηφίσματος  τούτου  εκλεγόμενους  δυο 
πολίτας,  άλλ'  ουδέν  πλέον  μέχρι  του  £τους  1758,  δτε  ό  Καγκελλάριος  Σπυ- 
ρίδων Καποδίστριας,  δοκιμάσας  ω;  Ιέγει  τάς  άπαντωμένας  δυσκολίας  εις 
την  ιυρεσιν  τών  έγγραφων,  αναλαμβάνει  την  σύνταζιν  ακριβούς  αλφαβητικού" 
Πίνχκος,  εις  εκτέλεσιν  τοΟ  μνησθέντος  ψηφίσματος  άπό  16  Όκτωορίου  1739. 
Ττ,ν  πρότασίν  του  δε  τό  Συμβούλιον  παραδέχεται  τ•?)  16  Ιουνίου  1758. 
?Αλλ*  έν  £τει  1760  βλέπομεν  αίτησιν  του"  αύτοΟ  Καποδιστρίου,  δπως  τύχη 
έτέρχς  έξαετοΟς  προθεσμίας*  διότι  διορισθείς  Σύνδικος  τω  1761  καΐ  £πειτα 
κυβερνήτης   τ$ς  Πάργας,  απετράπη  τ$ς  εργασίας  του  Ιΐίνακος,  ήτις,  καθ'  & 

1  ΠΙ)γο  ά'Οπϋηί  άβΐ  Οοηδί'ΐίο    κτλ.  Φυλλ.  197  εΤτ«  214.  Οορί*  1γ•ΙΙθ  άβΐ  ίίΙ)Γ0  Ββ$• 
|ί£ΐπ)  Ρτοοί&πΐ!,  Τθπηίηβζίοηί,  ΜειηΙ&Ιΐ  61  &11γο  κτλ. 
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μαρτυροΰτιν  ο:.  Σύνδικοι,  ν}|  11  Δεκεμβρίου  1764^  ειχεν  γφη  αρκούντως  *ςο• 
χωρητν).  Τ•?1  Ι  6  δε  του  αύτου  μηνός,  το  Συμβούλιον  χορηγεί  εις  αυτόν  τντί 
αίτηΟεϊταν  δευτεραν  εξαετή  προΟειμίαν.  Άλλα  και  μέχρι  Δεκεμβρίου  το3 
του;  177  2,  ό.ο^πΟέντο;  του  συντα/.του  εί;  υτιουργηματα  άλλα,  το  έργον 
του  Πίνακος  εμεινεν  ατελές  Κ 

Ού^έ  τταρέ/ει  τεκμ/,ριον  τ^ς  εκτελέσεως  τούτου  το  από  10  Όκτωβρίν; 
1780  ψηφιτμα,  θι'  ου  το  Συμβούλιον  κρίνει  ύέον  να  προνοτιτη  περί  τ•7,ς  ί Α- 
λόγου καΐ  συστηματικής  κατατάξεως  εις  εν,  ϊ)  εις  πλειότερα  βιβλία,  των  «ίς 
πολλούς  τόμου;  διεσπαρμένων  παντοίων  εγχωρίων  νομοθετημάτων  και  ίιχ- 
τάςεων,  κατά  /ρονολογικην  τάςιν  μετά  Πίνχκος  ακριβούς,  και  άτοφατίζε•.  νά 
έκλενθώτι  δια  τό  εογον  τοΟτο  δύο  Πολΐχαι  2.  "1?ω;  συνεπεία  του  ύηοίσαζ- 
το;  τούτου  συνετά// Οη  βιβλίον  τι  και  νυν  έν  τω  'Αρχειοφυλακείω  ευριτκόμε- 
νον,  περιέχον  έν  νρονολογικνί  τάςει  ψηφίσματα  και  διατζγάς  του  Συμβουλίου 
καΐ  όρτμούς  Πενετικων  'Αρ/ών  απορώντας  ει;  τα  έγ/ώριζ  και  άλλα;  διο•.- 
κητικά;  πρά;Ξΐς  μετά  σνετικί,ΰ  πίνακος,  Βιΰ.ίίον  ιώγ  διαταγών  τον  Σνμ- 
βου.Ιϊου  λεγ^'Λενον  ^.  Ού^ευ.ίαν  ό•/.ο>ς  εγοαεν  ειδησιν  πε^Ι  του  τί  απέβη  υ, 
συνταςι;  Πίνακος,  κατά  τό  ψήφισμα  του -έτους  1730  η  ει;  τον  μντ,σίίντχ 
Σπυρίδωνα  Καπ&όίστοιαν  ανατεθείσα,  ουδέ  &ν  οση  έγένετο  εργασία  Αζεϊα 
χρήσιμο;  εΓ;  τι. 

'Αλλ'  ουδέ  άπαντα  5σα  ΐαεΤς  έΐΛνη»Λθνεύσαυ.εν  τα  παλαιά  νοαοθετηματα, 
σκοπουντα  ει;  τ>,ν  τάςιν  και  την  άσ^άλειαν  τοΟ  Άρχειοφυλακείου  εσχον  δαί" 
νεκω;  και  μέ/ρι  τέλους  την  δέουσαν  ίσχύν  έν  τ•?|  πράςει. 

'Κν  ετει  17  89  Σπυρίδων  ό  Προσαλέντης,  όστις  εϊχβν  ίπιτραπί  νά  συλ• 
λε.^η  τά  θεμελιώδη  ίγγραφα  των  διαφόρων  κλάδων  τνίς  εγχωρίου  κερκυραϊ- 
κές διοικήσεως,  εις  δ,  ώς  αυτό;  λέγει,  έ*σχε  συμπράκτορα  και  οδηγόν  τό» 
τότε  Σύνδικον  Σπυρίδωνα  Γεώργιον   Κίμητα  θεοτόκην,  καΐ  ολίγα  τών  άνω- 

1  Υοΐ.56  Αγ£.  Όΐν.  Δέσμη  2.  ΡδΓΐί  β  δυρρϋίΐΐβ.  φυλλ.  37.  Ψηβισμ»  16  ΌχτωδρΙυ' 
1739.  —  ΑύτόΟ/.  φύλλ.  36.  Άναφορχ  2πυρ  Καποδιστρ'υυ  14  Ιουνίου  1758  χαΐ  φυλλ.  33 
χαΐ  39.  Ψτ,φ'σματα  10  Ίοννίου  χα•  18  Αυγούστου  1758.- -Υοΐ.  59.  Δέσμη  3.  ΡιιιΙί  β  δβρ- 
ρίπβο  φυλλ  33. αναφορά  τοΟ  αυτού  10  Δεκεμβρίου  1764  χαί  Π'.στοκοιητιχόν  τώνΣυνδ'χων  Π 
^ηθέντος,  φιλλ.  34.  Ψηοισμβ  16  Δεχεμ*ρ'°υ  1764.  —  \Ό1,  6*.  Δέσμη  8  φυλλ.  18.  Έν- 
στολη τοΰ  Γεν.ν.οΰ  Προβλεπτού  τ*$  θαλάσσης  24  Ίουν'ου  1771,  φύλλ.  27  χα'.  33.  Ανα- 
φορά *5  Δεχεμζρ'ου  1 772  και  ?3  τοΰ  αυτοΟ  χαι  α*  Ικ  αυτών  αποφάσεις  τοΟ  £υμβο*•>ν'ο'<*. 
Στ,μβιωιέον  ο:•,  ή  Δέσμη  αυτή  φέρει  Ιν  προμετο>π'ω  ότι  περιέχει  έγγραφα  έφορ&ντα  ι•ς  19 
Δημόσιον  ΣχολεΤον  £τ•.  ο£  •3•.α  τον  Πίνχχχ  των  Ζγγρχφων  τοΟ  ημετέρου  ΆρχειοφυλαχίΌ* 
ίστις  δεν  2ζ5πεοα•ώθΓ4  ακόμη  ΰπο  τοΟ  χ.  Σπυρίδωνος  Κατοδιστρίου  ώς  είχβ  χαθ^χον  χα:  «ς 
παρχττ,ρεΤται  Ι*,  τών  περιεχομένων  ίγγράφων•. 

2  ΥοΙ.  63.  Αι•;*,  ϋίν.  ϋΙ)Γ0  ά«ϊ  Οϋπεκ-Ιΐ  ώοΙΡ  βηηο  1779—1780.  Ψήφισμα  10'Οχτ»- 
6ρίου  1780. 

3  ϋβΓΟ  ϋ*  Οκΐίηί  (3ρ1  Γοη$ί£ϋο  ύβΙΙα  Μβ^η.  ΓϋΙέ  άί  ΓοΓίά.  ιΓι:ο  το  ιτρομιτώπιον  τοδτο 
«ροστ'Οϊχαι  Β&γ•ο11&  Γα1ΐ3  άβ\  Γύ  ϋβιιο.  δΐυΐΐίο  Γβίοβοι &.  Προτάσσβται  τ^ς  συλλογΐ•,;  Άλφβ- 
6ητιχος  Πίναξ.  Φέρβι  χεφαλίδ*  ή  συλλογή  δΙ&ΙαΙί  υοί  Οοιίδί^ίο  άοΐΐ*  ΟχΙΙλ  (11  ΟοΓίύ,  Ί'- 
πάρ/5;  !ν  δδμχ:!ο>  υπ' άβιθ.  95. 
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τερώ  νομοθετημάτων  περί  Άρχειοφυλακείου  άνευρων,  όρ,ου  κχτέταςε,  π«ρκ- 
τνιρεΤ δτι  *η  άγιότνις  των  τοιούτων  νόμων  ύπέ/.υψεν  εις  τν)ν  ά/ρνιιτίαν,  ενεχοκ 
σιβατμοΟ  χρ4;  τ^ν  άναμ^ίβολον  πί'ϊτνν  χχΐ  ά*ρίβειαν  των  εν  τοί;  /οίνοις 
αύτοδ  Καγχελλαρίων,  εν  οΐς,  "λέγει,  έπαινο;  οφείλεται  τω  τότε  εύγενεΐ  Αυρίω 
Αύγουιτίνω  ΜάστοχΛα  του  δό/.τωρος  Βι/.τωρίου.  Είθε,  επιλέγει,  νά  ύπκοζωτι 
τοιούτοι  οι  όιαδενθνΐ'ϊάαενοι  αυτόν»*.  Άοίστη  τώ  οντι  καΐ  άπχ^ζίττ,το;  υπέ* 
το3  Άρχειογυλχκ,είου  έγγύνιτις  πρέπει  νά  Οεωρηται  η  τών  έν  χΊτω  ύτττιρ*  • 
τοίντων  τιμώττ,ς. 

Εις  τ&Οτχ  τα  περί  τοΟ  £τ•1  Πενετοκρατία;  Άρχειο^υλα/.είου  '  τνί;  Κοινό- 
τατο; συνερανισΟέντα,  έπι*υνάπτομεν,  ως  συμπλήρωμα  ολίγα  τινά  περί  τών 
αποτελούντων  αύτδ  εγγράφων. 

Συγχεφαλαιουντε;  δε  τά  προεκτεΟίντα  έπαναλζμβκνομεν  ενταύθα  οτι  το 
τ6  ΆρνχιοφυλαχεΓον  τνζς  Κοινότητος  ήτοι  τ•/];  πόλεως  Κερκύρας,  από  τν5ς  άνε• 
χχ9ενπραγματιχ?,;του  υπάρξεως  ητο  οτόπος  ϊΛχ  κ,ατετίΟεντο  τά  έγγραφα  και 
τ*  βιβλία  τίς  έγ/ωρίου  διοικήσεως,  ών  η  ούλζ'ι;  χαί  δίΛΤ/,ρΥΐτις  ανετέθη 
ΐΐς  τον  γραμαατέα  αύτ^ς,  τόν  Καγχελλάριον  τ•?4;  Κοινότητος  είτε  της  πό- 
λβως  έπικαλούμενον.  ΤΗσαν  δε  κυρίως  τά  ενοαοα  τ$Οτα,  ως  και  ανωτέρω 
είϊαμεν,  τά  τών  προνομίων  -ι*£;  Κοινότητος,  τά  τών  εις  Βενετίαν  κατά  και- 
ρόν στελλομενων  Πρετβειων  6πο  του  τά  κοινά  της  Κερκύρας  όιεποντος  Συμ- 
βουλίου, τά  πρακτικά  τούτου  και  τ'  άλλα  πρακτικά  και  παντοειδή  έγγραφα 
τών  διαφόρων  κλάδων  τ$ς  εγχωρίου  διοικητεως,  ών  τά  πλεΐιτα  περιλαμ- 
βάνονται εις  τά  ογκώδη  τεύχη  τά  λεγόμενα  Τόμοι  τών  διαφόρων  άντικει- 
(ΐΐνων  τίς  πόλεως  Κερκύρας  καΐ  παντοία  άλλα  άφορώντα  είς  δικαιώματα 
χζΐ  προνόμια  ιδιωτών,  έν  οΓς  τά  περί  τιμαρίων.  "Ετιδέ  έν  τφ  αύτφ  'Αρχειο- 
φΆχχείω  $ταν  έναποτεθειμενα  και  τά  βιβλία  τών  δικαστικών  αποφάσεων 
τώ*  ύπά  του  Συμβουλίου  εκλεγομένων  εγχωρίων  ενιαυσίων  δικαστών  (Οϊικίϊοί 

ΑμοΗ)  και  τ»  τών  Προβλεπτών  το3  Υγειονομείου.2 

• 

Ι  νοί.  91  Αγ£.  Ό\ν  Δέσμη  ϊς'.  φυλλ.  1.  Ταύτα  £γραφεν  δ  μνησθε^ς  Σπυρίδων  ΙΤροσαλέν- 
ΐης  μτινί  Δεχεμβρίω  1787.  Τα  81  δπ'  αυτοΟ  συλλεγίντα  έγγραφα  ίν  τί)  μνησΟεΙση  Λέομη  πε- 
ρκχούαΐ)  Νομοθετήματα,  άφορώντα  εις  τα  μάλλον  έπίζηλα  έγγραφα  της  πόλεως,  ιίαί  Α'  1  4  43 
1>ϋ*11  ΜαΠϋ  Δέχατον  Κεφάλαιον  τί^ς  Πρεσβείας,  όπερ  άναφέρομεν  Ιχ  τοΟ 'Πιβλ'ου  του  Χρυ- 
«ο6ούλλο«%  Β'  1593.  12  Α§ο$Ιο  Ποα?ις  τοΟ  Συμβουλίου  ής  το  πρωτότυπον  υπάρ*/ει  !ν  >  οΐ. 
2  Αγ$.  ϋίν.  Δέσμη  2  φύλλ.  54*.  Γ  Πράξις  1627.  20  Μα?υυ.  Δ'  12  Απριλίου  1681  Πραξις 
ίχχδδΓσα  Ιχ  τοΟ  ϋϋΓΟ  ά'  ΟΓάίηί  6«Ί  Οοη^Μο.  Ιί'  Πρας"  ς  17  Δεκεμβρίου  1692  περί  υποχρδώ- 
οίως  Γό>ν  Συνδίκων  να  συντάττωσιν  ?χθ£σιν  τής  διαχειρίσεως  των  Ιξαχθέίσα  και  αυτή  έχ  τοΟ 
.ΙΛγο  ά'Οΐ'άίηί. 

Ο  δε  δπο  τοΟ  Προσαλέντου  εογνιομόνως  μνημονευόμενος  Σπυρίδων  Γεώργιος  Κώμης  θιο- 
*°*%  τότε  Σύνδικος, είναι  6  χαι  άλλα  σπουδαία  αξιώματα  τΐ,ς  Κερκύρας  χαταλαβώνχαΐ  πρε- 
οδεντης  τχ-^της  ι\ς  Βενετίαν  διατέλεσα;,  μετά  δε  την  ΙπΙ  αΊσίοις  οίωνοΐς.  Γδροσιν  τ^ς  Έπτα- 
ν^ίον  Πολιτείας  πρόεδρος  χαΐ  ήγεμών  ταύτης  πολιός  τελιυτι|σας. 

2  Ιί1>Γ0  ά'  ΟΓάϊοί  οΐβΐ  ΐ:οηδίβ1ϊο  φυλλ.  131  είτε  145  Ψήφισμα  τοΟ  Συμβουλίου  20  Άπρι- 
αό«  1730,  Ιντελλόμενον  την  εις  το  'ΛρχειοφυλαχιΤον  παράδοσ-.ν  τών  ε'ρημίνων  βιβλίων ,ητις 
^ο  ολίγων  ίτών  •Τχβ  παραμιληθζ. 
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Τά  θεμελιώδη  των  εις  την  Κέρκυραν  χορηγηθέντων  προνομίων  επί  τί|ς 
εις  την  Βενετικην  Πολιτείαν  εν  ετει  1386  παραδόσεως  αύτίς,  είτε  προχε- 
χτημένων  τ^η  χ,αί  υπό  τ•?,ς  Βενετικές  Πολιτείας  ανεγνωρισμένων  χαί  των 
ρ,ετά  ταύτα  άπονεμηθέντων  συνεπείς  των  εις  Βενετίαν  άπευθυνθεισών  κατά 
καιρού;  αιτήσεων  και  τών  επί  τούτω  σταλεισών  αρχαιοτέρων  πρεσβειών  πε- 
ριλαμβάνονται εις  τό  έκ  μεμβράνης  βιβλίον  τό  του  Χρυσοβούλλου  λεγόρενον. 
Πρώτον  δε  σώζεται  εν  αύτω,  ώς  έν  άρχ•75  αύτου  "λέγεται  ΛΑνζίγραψον  τ&Υ 
ΚεφαΛαίων  ζής  Κοινότητος  τών  Κορυφών  εζαχθε'ντων  εχ  τών  κοινών  βι- 
β.Ιίων  ζη\  Λονχιχής  Καγχε.ΙΛαρΙας  χής  ΈχΛαμπροτάτης  ΛνβιντΙας  της 
Βενετίας  άτό  του  έτους  1386  }*>?χρι  *ον  εζους  1524  γεγραμμενον  πα^ι 
*ΑΑοϋσΙον  Γαρζώνη  Άουχιχον  συμβολαιογράφου  ζ$  αίτησα  ζών  απτών 
Πρεσβενζών  τήζ  είρημένης  μεγαλοπρεπούς  Κοινόζηζος  Κυρίων  Άνόριό.Ιον 
Καρτάνου^  Μπύνου  Αάντσα  χαι  Μανόλη  Μόσχου  έΛθόντωτ  $1ς  Βενετίαν 
ζδ  1542. 

Τό  άντίγραφον  τοΟτο  έγένετο  τ9ί  αιτήσει  τ$ς  Κερκυραϊκές  Κοινότητος 
οιότι  κατά  την  έν  ετει  1537  τουρκικην  πολιορκίαν,  ώς  καΐ  άλλαχου  είπο- 
μεν,  τά  πρωτότυπα  εκείνα  ειχον  άπολετθή.  Μετά  το  σημαντικώτατον  τούτο 
(Λέρος,  ες  ου,  ώ;  πιστεύομεν  πηγάζει  τό  εις  .τό  βιβλίον  άποδοθεν  βνομχ  ΒιίΜοτ 
ζοΰ  Λ^υσοίοί,'ΛΛο^,έςακολουθοΟσι  καταγεγραμμένα  έναύτώ  διάφορα  ίγγρα^χ» 
έν  οΐςκαΐ  Δουκικά  γράμματα,  χαι  ετεραι  Κερκυρα'ίκαί  Πρεσβεΐαι  προγενέστερα 
τίΐς  έν  Ιτει  1542,  τ-?|ς  έκ  Βενετία;  λαβούσης  τό  εν  άρχ'75  τού*  βιβλίου  αντί- 
γραφον,  ετι  δε  και  η  Πρετβεία  αυτή  γεγραμμένη  δι'  άλλου  χαρακτίϊρος,  δια" 
φόρου  εκείνου  τοΟ  άπ*  άρ)Γ?|;  αντιγράφου,  εις  δ4  αυτή  έπεται.  Προσετεθηταν 
δε  κατά  καιρού;  έν  τφ  αύτώ  βιβλίω  καΐ  άλλα  έγγραφα  θεωρούμενα  σπου- 
δαία υπέρ  τών  δικαιωμάτων  τ$ς  Κοινότητος,  έν  οϊς  καΐ  αί  τά  προνόμια  ιί|ί 
ίμετερας  Όρθοόόςου  Έκκληιίας  καΟ«.ερουσαι  Βουλλαι  τών  Παπών  Αεοντο; 
δεκάτου  καΐ  Παύλου  τρίτου,  ητ^ς  είναι  ειδική  δ:ά  την  Κέρκυραν  έπικύρωτι; 
*?ί;  πρώτης,  γενομένη  συνεπεία  τ$;  εκ  μέρους  του  τότε  Κερκύρας  Πρωτοπχ*2 
*ΑλοΟιίου  "Ραρτούρου  και  τοΟ  υπ*  αυτόν  έγ/ωρίου  Κλήρου  αποστολές  είς'Ρω" 
μην  ίδιου  πρειβευτοΰ  του  ιερέως  Άλε;ίου  'Ρκρτούρου  ει;  8ν  έδοθη  επί  τούτω 
έντολη  δια  συμβολαιογραφική;  πρά;εω;  υπό  τε  του  Πρωτοπαπά,  του  Άρχι• 
μανδ^ίτου  και  του  Κλήρου,  ήτις  επίσης  σώζεται  νυν  έν  τω  ημετέρω  Άρχειο* 
φυλακείφ,  υπό  χρονίαν  20  Σεπτεμβρίου  1539  παρά  τω  τότε  συμβολαιογρά^ 
Κερκύρας  Άντωνίω  Μεταξά  ". 

Έ  σειρά  τών  εις  Βενετίαν  κατά  καιρούς  στελλομένων  Πρεσβειών  δτο  του 
Συμβουλίου  τϊΐς  Πόλεως,  αΐτινες  άρχονται  από  τίς  ΙΈ'  και  έξακολουθοΰσι  |Α£' 

1  Π-.Οινον  οτι  ώ;  ίχ  τών  Βυζαντινών  π*ρ'  αδτοΐς  παραοίσεων  περί  Χρυσ&6ούλλων,  οι 
ΚερκυριΤοι  Κάλεσαν  οΟτω  τό  έγγραφον  τών  πάρα  τί)ς  Βινετιχ^ς  ΑύΟίντίβς  χορηγΓ4β<»τω*ιι; 
αύτου;  προνομίων. 

2  Λ^άτιον  αριθ.  1196.  ΑιιΙοηΐο  ΜβΙεχέ.  ΥοΙοιώο  υηο  ίη  άαο  ςυίηΙθΓηθΙΙΙ. 
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γ:ι  τ&ν  τελευταίων  γοόνων  τ*?ί;  ΙΗ'  έκατονταετηοίδος  άπαοτίζεται  εκ,  δια- 
φόρων  τομιδίων,  ών  πλείστα  εκ  περγαμηνοΰ  χάρτου  καΐ  κονψ^ς  δεδεμένα^ 
τινά  δε  κοσμούμενα  καΐ  υπό  μικρονραφι/.ών  ποικιλμάτων  (πιΐηίδΙνίΓβ)  εν  οΐς 
είν.ονίζονται  ενίοτε  και  τά  &ίκάστ;μα  των  σταλέντων  πρεσβευτών,  ων  τά  ονό- 
ματα είσΐ  καΐ  ε;ωθεν  του  τομιδίου  έπιγεγραμμένκ  ύ-ό  του  βιβλιοδέτου.  Έν 
τϊ|  οεφ2  τζύττι  των  Πρεσοειών  ευρίσκονται  και  τίνες  εις  άπλουν  φύλλον  έ& 
Περγαμηνοϋ  χάρτου  γεγραμμέναι  εν  εΓδει  δουκικου  γράμματος  •?ι  θεσπίσμα- 
το;.Έ*άιτιτι  πρεσβεία  περιέχει  έν  διαφόροις  κεφαλαίοις  τά;  εις  την  Βενετι- 
χην  Κυοέρνησιν  υποβαλλόμενα;  αίτηιει;  οΐα;  έψηφισεν  αύτάς  το  Κερκυραΐ* 
χ.6ν  Συμοούλιον,  καΐ  την  έπι  εκάστου  κεφαλαίου  διδοαένην  άπάντησιν,  έν 
τΰπφ  Δουκικου  γράμματος,  θεσπίσματος  η  προστάγματος  προς  την  έν  Κερ- 
/.•ίρζ  Βενετικην  Διοίκησιν  (Ββ^ΪΓηβηΙο). 

Είναι  δε  η  σειρά  τών  πρεσβειών  λίαν  ενδιαφέρουσα*  διότι  πραγματεύονται 
«3ται  τάς  σπουδαιοτέρας  υποθέσεις  και  περιστάσεις  τ?1ς  ημετέρα;  νήσου,  περί 
ων  δικαιωματικά;  και  άναγκαίω;  οι  τά  κοινά  διέποντες  προσέφευγον  εις  την 
Βενετίαν,  δπου  καΐ  υπέρ  αυτών  συχνάκις  έλύοντο  αϊ  άναφυόμεναι  διενέζεις 
των  εγχωρίων  άρχων  προς  τάς  έν  τγ5  νησφ  προ'ίσταμέ/ας  Βενετικά;  αρχάς. 

Το  μέγιστον  βμως  σώμα  τών  πράςεων  και  των  παντοειδών  υποθέσεων  τ•?ίς 
Κοινότητος  Κερκύρας,  ήτοι  τών  πράξεων  καΐ  τ•?5ς  διαχειρίσεως  τών  εγχω- 
ρίων άρχων  συμπεριεληφθη  εις  τά  ογκώδη  και  πολυάριθμα  τεύχη  τά  λεγό- 
μενχ  Τόμοι  Γώ>  ΰιαφόοωΐ  αντίκα  ρένωγ  ζ  ης  χόΛεως  Κβρκνρας%  όνομα  δη- 
1ο5ν  την  παντοία  ν  υλην  αυτών.  Συνηχθησαν  δηλαδή  καΐ  συνερράφησαν  είς> 
τ*  τεύχη  τχΟτα  συν  τοΤ;  άλλοις  τά  σωζόμενα  πρακτικά  του  Συμβουλίου  τϊίς 
Εό^εως από  Τ'ί;  !<*'  έκατονταετηρίδος  και  έφε;$ς,  έν  οΐς  και  τίνα  αποσπά- 
σματα, εΓτε  ταμάχια  πρακτικών  ετι  αρχαιοτέρων. 

Τά  πρακτικά  του  Συμβουλίου,  φθάνοντα  μέχρι  τών  τελευταίων  ημερών  τ$[ς 
Βενετοκρατίας,  από  τής  συστάσεως  του  Συμβουλίου  τών  150  περιέχουσι  τάς 
ενιαυσίους  συγκροτήσεις  του  Γενικού  σώματος  τών  ενηλίκων  ευγενών,  δπερ 
η  το  το  Γενικόν  συμβούλιον,  ύφ'  ου  διά  ψηφοφορίας  έζελέγετο  το  ρηθέν  βου- 
λευίμενον  και  διοικούν  Συμβούλιον  τί|ς  πόλεως,  το  πρώτον  μέν  ές  εκατόν 
Εδντηκοντα  μελών,  τελευταϊον  δε  εις  μόνον  έζηκοντα  μέλη  περιορισθέν,  διά 
τών  έν  2τει  1736  υπό  του  έκ  Βενετία;  άποσταλέντο;  Έκτακτου  Προβ>επτου 
χ*1  ελεγκτού  Νικολάου  Έρίτσου  γενομένων  έν  τω  τ•7};  Κέρκυρα;  πολιτεύματι 
μεταρρυθμίσεων.  'Τπάρχουσιν  έποαένω;  εις  τά  Συμβούλια  πρακτικά,  μετά 
την  ως  εΓρηται  τοΟ  διοικοΟντος  Συμβουλίου  συγκρότησιν,  αϊ  υπό  τούτου  γε- 
*όμεν«ι  έκλογαι#  τών  διαφόρων  ά;ιωμάτων,  αί  πλεΐσται  ενιαύσιοι,  ετι  όέ  αί 
*ατ»  πενταετίαν  γενόμεναι  υπό  τε  του  σωματείου  τοΟ  Κλήρου  του  Ίερου* 
Ταγμχτος  λεγομένου,  και  υπό  ώρισμένου  αριθμού"  μελών  του  είρημένου  Συμ- 
βουλίου έκλογαΐ   τοΟ  Μεγάλου  Πρωτοπαπά  Κερκύρας,•  όστις   τ-χϊ  ημΤν   επί 
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Βενετοζρχτίχς  τά  τί;  Όρθοδόςου  Έκκλησίκς  διβιπεν  ύπο  την  άμεσον  κ*1  χχ• 

νονικην   έ^ζρτησινε/*  του  Οικουμενικού  Πατριάρχου• 

Έν  τοϊ;  αυτοί;  τόμσις  μνείας  άςιχι  προς  τούτοις  είσΐν  αϊ  εκθέσεις  τ;τοι 
Λόγοοοσίαι  τών  Συνδίκων  τ*75ς  πόλεω;,  οΐτινες,  ώ;  άλλα^οΟ  έρ&έΟη,  $σαν  του 
Συμβουλίου  κ•χΙ  όλης  τνίς  εγχωρίου  δ;οικησεω;  προϊστάμενοι  καί  αντιπρό- 
σωποι ταύτης,  φροντίζοντες  μάλιστα  δια  την  έκτέλεσιν  τών  ψηφισμάτων 
του  και  ύπερασπισταΐ  των  δικαιωμάτων  καί  των  συμφερόντων  του  τόπον. 
Τάς  εκθέσεις  ταύτας  οι  Σύνδικοι,  δυνάμει  ψηφίσματος  του  Συμβουλίου  άπο 
17  Δεκεμβρίου  1692,  ώφειλον  κατά  την  λ$;ιν  τής  ενιαυσίου  διανειρίσδώ; 
των,  κατ*  ί*ίχν  η  συλλήβδην,  να  δίδωσιν  ε•'ς  τό  ημέτερον  'ΑρχειοφιΛχχεΐον, 
εκθέτοντε;  ακριβώς  τα  κατά  την  διαχείρισίν  των  πειραγμένα,  καί  προ«0ε• 
τοντε;  τάς  δεούσχ;  πληροφορίχ;  και  όόηγίχς)  διά  τά  δσα  ένόμιζον  ποχΛτεχ 
υπέρ  τών  συμφερόντων  τ*?|  πκτρί«)ι,  δπω;  περί  τούτων  φροντίσωπν  οι  διχϊο- 
χοι  *.  Εις  τάς  εκθέσεις  δε  ταύτας  άκολουθουσι  σχετικά  δικαιολογητικά  έγ- 
γραφα και  λογαριασμοί  τών  Συνδίκων.  'Γπάρχουσι  δε  και  άλληλογρχ^ίιι 
αυτών,  έν  αΐς  έπιστολαι  και  άναφορχΐ  προς  τάς  Βενετικά;  αρχάς  κχι  διακοι- 
νώσει; και  άπκντησεις  εκ  μέρους  τούτων  καΐ  μάλιστα  προ;  τού;  έν  Βενε- 
τία Κεζκυοχίους  πρέσβεις,  $  π^ός  τού;  έ*εϊ  διατηοουυ.ένου;  νου.ικού;  έίτιταά- 
πους  τοΟ  Κοινού  (ρπΉΐίΓαΙοη).  Ώστε  και  τών  Πρέσβεων  και  τών  Επιτρόπων 
τούτων  έτ;ιστολκι  σπουοχιχι  πε:ιλχ!Αβάνοντχι  εις  τους  τόαους  τών  διχΐ/ό:ων 
αντικειμένων.  'Απχσχι  δ£  αί  χλληλον3χτ»ίχι  αύται  π^αναχτεύινται  πολλά 
αντικείμενα,  ού/ί  μόν^ν  ύιοικητι '.ά  και  όικα-ττίΛζ  αλλά  κχί  έμποοικά.  έν  ω 
και  πέραν  τών  ορίων  τ*ο;  Βενετική;  έπικρατείχς  έπεςεχείνετο  η  άλληλογρ* 
οίχ  τών  Συνδίκων  πεοί  διαοό:ων  π;«ναάτων  ενδιαφερόντων  την  κοινωνίαν, 
και  μάλιστα  πεοί  π:ομηΟε>ών  σίτου  καΐ  κ:έχτος  κχι  άλλων  τροφίμων,  πε:1 
εμπορίου  του  έλχίου  και  τοΟ  οίνου,  ετι  δε  περί  τ$;  δημοσίας  υγεία;,  ητι;  έν 
τοΐς  τότε  χ:όνοις  συνεχώς  ηπειλεϊτο  ύπο  τ ν5ς  εις  τάς  Τουρκοκρατούμενα;  χώ- 
ρας συχνές  εμφανίσεως  τ*74ς  πανώλους,  περί  ών  απάντων  έμερίμνων  οι  Σνν- 
δικοι.  Μετά  τών  αντικειμένων  τούτων  συνδέονται  ωσαύτως  πολλά  άλ^α  Ι*/• 
γραφα  καΐ  άλληλογρχφίκι  άλλων  εγχωρίων  αρχών,  οίον  τών  Προβλεπτών  του 
Σιτοβολώνος  κχί  τών  τοΟ  Υγειονομείου,  ε;  ών  μάλιστα  μαρτυρουνται  αί  έα- 
πορικχι  καΐ  ναυτιλία  και  σχέσε-.ς  τ?|ς  Κερκύρας  προς  άλλας  χω?αί•  Κίς  ταύ- 
τας δε  τάς*  σχέσεις  ανάγονται  και  αί  έν  τοις  τόμοις  τνίς  πόλεως  άπαντιοαε- 
ναι  άλληλογραφίαι  τών  Κερκυραϊκών  'Αρχών  προς  Αρχάς  και  πρόσωπα  άλ- 
λων τόπων  και  πόλεων,  και  μάλιστα  κατά  την  παρακειμένην  Στερεχν  χχι 
την  Πελοπόννησον.  Ταύτα  δέ  πάντα,  εις  ά  προσΟετέον  τά  έγγραφα  τών  άνο- 
ρχνόμων,  καΐ  τάς  διατιμήσεις  τών  εδωδίμων  και  τών  διαφόρων  βιδών  τη; 
συνήθους  καθημερινές    καταναλώσεως,  συναποτελουσι  παντοίαν  καί  άφθονον 

1  ΏΙ)γο  (Ι*  Οπίίηί  (Ιοί   ΟοηδίβΙίο   φύλλ.  03  •  κιί   107χιΙ•ΥοΚ  01  Αγ£.  Κτ.  Μφ>  ^ 
φυλλ.  (;, 
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ίλ^ν  πολυτίμων  στατιστικών  ειδήσεων,  αΐτινες  διαφωτίζουσι  την  τότε  κοι- 
νωνικην  κατάστασιν  κ*1  τον  καΟημερινόν  βίον  τη;  Κερκύρας.  Έν  ταΐ;  αλλη- 
λογραφίας απαντώνται  ουχί  σπχνίω;  καί  γρχμματα  αναγόμενα  ει;  υποθέσεις 
{κκλησιαστικάς,  περί  ών  καί  Αρχιερείς  των  παρακειμένων  όμοδόςων  κα^ 
όαοφύλων  χωρών,  καί  ενίοτε  αύτο;  ό  Οικουμενικός  Πατριάρχες  η'ρ/οντο  εις 
σ/ίιβις  προς  την  Έγχώριον  Κερκυραΐκην  '  Αρχήν.  Και  διά  τα;  προ;  την  τότε 
εν  Κέρκυρα  Αατινικην  Ίεραρχίαν  διαφοράς  και  διενέςεις  τνί;  εγχωρίου  Όρθο- 
ί^ςου  Εκκλησία;  εις  διηνεκή  «μυναν  διατελούσης,  καί  υπέρ  ης  συνηγοροΠσι 
και  ένιργοΟτιν  οί  Σύνδικοι  και  το  Σ*μβούλιον,  πολλά  έγγραφα  καί  διατάζεις 
απαντώνται  είς  του;  Τόμου;  τή;  πόλεω;.  Άλλα  περιλαμβάνονται  προς  τού- 
τοι;, ένεκ*  τΊϊ;  αναλογία;  και  όμο'.ότητο;  των  υποθέσεων,  και  εγγραφή  καΙ 
Οίκτάγματχ  άφορώντα  εις  την  πολιτι/,ην  και  έκκλησιαστι/.ην  διοίκησιν  των 
ό~3  του;  Βενετού;  επί  μακρόν  $  βρχχ^ν*  διάστημα  τών  αιώνων  εκείνων,  ύπα- 
γίιι*ών  άλλων  Ελληνίδων  νωοών*  ώστε  καΙ  δια  ταύτα;  ευρίσκεται  που  τ6 
ίν4ι*φέρον.  Σπουδαιότητα  δε  ου  σμικράν  έ*χουσι  διά  την  ημετέραν  πατρίδα 
χχί  τα  ί*  τοΤ;  αυτοί;  τόμ,οι;  περιληφθέντα  πολλά  καί  παντοία  έγγραφα  άφο• 
ρ&ντα  εις  υποθέσεις  ιδιωτικά;,  εν  οίς  δικογραφίαι  περί  διαφόρων  ζητημάτων 
μεταςύ  κοινού  και  ιδιωτών,  κκί  μάλιστα  περί  αιτήσεων  καΙ  άςιώσεων  ατό- 
μων καί  οικογενειών  οπω;  καταταχθώσιν  ει;  τα;  δικαιούμενα;  να  μεθέξωσι 
του  τών  Ευπατριδών  Συμβουλίου.  Συνδέονται  καί  τίνα  τούτων  και  με  την 
ίττ^ίαν  τών  άλλων  Ελληνίδων  χωρών,  είτε  δ•.ά  την  καταγωγην  τών  περί 
ων  πρόκειται  προσώπων,  είτε  δια  τα;  έςιστορουμένας  προσωπικά;  •^  προγό- 
νι/.*; πράςεις  και  άνδραγαΟία;,  ών  πλεί^ται  διεπράχθησαν  ουχί  μόνον  εν 
Κέρκυρα  αλλά  και  έν  £λλαις  έλλη«#ικαΐ;  γώ^αις.  και  μάλιστα  έν  τοί;  κατά 
τών  Τούρκων  Βενετικοί;  πόλεμοι;,  έν  'Πτείρω,  έν  Κρηττ)  καΙ  έν  Πελοπόννη- 
σο, εφ'  αϊς  άνδραγαθίαις  ηδύνατο  να  σεμνύνηται,  ουχί  μόνον  η  Κερκυραϊκτίι 
Κγενε•.α,  άλλα  και  πάση;  τά;εω;  Κερκυραίοι,  διότι  εκ  πάση;  τάςεως  καΙ 
«ι;  τον  στρατόν  καί  ει;  τον  στόλον  τη;  Νε/ετία;  ώ;  μαχηταί  κατά  τών 
Τουρχων  διέπρεψαν  καί  πλείστοι  έδεσαν  ηρωΐ/.ώ;. 

Δυστυχώς  ■$  υλη  τών  Τόμων  τούτων  τών  διαφόρων  αντικειμένων  τ^ς  πο- 
^5»;  Κέρκυρα;,  υπέστη  τα;  συνεπεία;  τών  κατά  καιρού;  περιπετειών  τοΟ 
Αρχειαφυλακείου,  μάλιστα  κατά  τά;  μνησΟείσας  πολιορκία;.  "Οθεν  παρα- 
Τ"4ρο3νται  βεβλαμμένα  πλείστα  τεύχη  τών  μέχρι  τ^;  ΙίΓ  έκατονταετηρίδος, 
βώ,  και  διχταγί!  του  Συμβουλίου  τη;  πόλεω;,  οί  πλείστοι  τών  τόμων  τού- 
των έτακτοποιηθησαν  εν  ετει  1745,  υπόπτου  τότε  Καγκελλαρίου  τίίς  πό- 
λεω; Ματθαίου  Καρτάνου,  ώ;  δηλουται  εγγράφως  έν  άρχ^  τόμο>ν  τινών  δτε 
ιτακτοΦοίησεν  ούτος  τά  τομίδια  καί  τάς  δεσμίδας  καταντησαντα  είς  άθλιο• 
τάτην  κατάστασιν  ένεκα  τών  τίίς  πολιορκίας  περιπετειών .  * 

1    Ορο  λ.  χ.  Τήιον  Α'.  Αιαφ.'Αντιχίΐμένων.  Δέσμην  α'.   Προτεταγμ£νον  εγγραφον    ίοΰ 
μ^βί(ντος  Καγχιλλαφίον,  ώ;  {«ίσης  Τόμβν  82ον  δπ4_χρονί*ν  3  Φεβρουαρίου  1745.  Ε!ς  δ*' 
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* 

Έκ  τών  επιμελώς  τηρουμένων  εν  τω'Αρχειοφυλακείω  ίτο  και  το  βιβλίον, 
βιΟα  */)Τ3£ν  καταγεγραμμένα  τκ  μέλη  των  Ευγενών  οικογενειών,  τά  δικαιού- 
μενα νά  μετέχω  τι  του  Συμβουλίου  τ•?ίς  πόλεως,  ή  λεγομένη  Χρυσνί  βίβλος  ί; 
μετά  ταΰτκ  διετάχθη  η  δημοσία  πυρπόλησις  υπό  των  Γάλλων  δημοκρατικών• 

Και  έ*  μόνου  του  ονόματος  δηλουται  τί  εισι  τά  βιβλία  τών  ενιαυσίων  δι- 
καστών  και  τά  των  Προβλεπτών  τοΟ  Υγειονομείου.  Ουδέ  ένδιατρίβομεν  εις 
τ*  #λλχ  βιβλία  και  έγγραφα  ποικίλα  εις  πράγματα  του  Κοινού"  και  των  ίοιω* 
των  αναγόμενα,  εν  οίς  και  Περ•.βολαί  τίνες  τιμαρίων.  Άλλ'  άρκούμεθκ  εις 
τά  ίϊερί  τ*?|ς  κυριωτέρας  ύλης  του  Άρν^ειοφυλακείου  η)η  εκτεθέντα,  άνκλόγως 
προς  τά  ορ•.α  τ•?5;  παρούσης  πρκγματείχς. 

Τούτο  λοιπόν  ίτο  έν  γένει  τά  περιεχόμενον  του  παλαιού  Άρ^ειοφυλακείου 
τ$ς  πόλεως  Κερκύρας,  δτε  μετά  τ?,ς  Καγκελλαρίας  αύτη;  συνεταυτίζετο, 
μέχρι  τέλους  τϊϊς  βενετικής  εποχές,  μεΟ'  ην  και  εις  αυτό,  ώςπερ  και  ε!; 
τά  £τερα  έν  Κέρκυρα  Άρ^ιοφυλακεϊκ,  έπεφυλάσσοντο  νέχι  περιπέτειαι,  με/ρι 
τ*?ίς  έν  ίτει  1825  μονιμωτέρκ;  άποκαταστά-εω;  τοΟ  Τοπικού  ΆρχειοφΆϊ- 
χείου  Κερκύρας,  ουτινο;  τό  παλαιόν  εκείνο  Άρ/ειοφυλακεΐον  τ*9!ς  Πόλεω;  υ) 
τϋς  Κοινότητος  πρέπει  νά  ΟεωρηΟν)  ή  πηγή* 

Έν  Κερχύρχ  Ν.  Τ.  ΒΟΓΛΓΑΡΗ3. 
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Ό  έν  τφ  Βουδαπεσταίω  πανεπιστημίω  πολύς  καθηγητής  τίς  κλασιχϊί; 
φιλολογίας  καί  ποτέ  πρόεδρος  και  κοσμήτωρ  τί5ς  φιλοσοφικές  έν  αύτω  Σ/ο- 
λ$ς,  συλλόγων"  δε  καί  εταιριών  φιλόμουσων  μέλος  κ.  Ίω.  Β.  Τελφυς,  συλλε- 
ζας  έζέδωκεν  έν  ένι  τεύχει,  αγομένη;  τ^ς  έκατονταετηρίδος  εορτές  τον  εί- 
ρημένου  Πανεπιστημίου,  διάφορα  συγγραμμάτιά  του  ελληνικά,  ά  είχε  πρό• 
τερον  καταχωρίσει  έν  έλληνικαΤς  έφημερίσι.  'Κν  τοΐς  συγγραμμχτίοις  τ*> 
τούτοις  6  κ.  Τέλφυς  στιχολογεΐ  καί  «πκντησίν  του  εις  παρατηρησίν  μου  έ;ε- 
λεγχουσαν  λάθο*  αύτοΟ  περί  του  έντχφιασμου  τοΟ  Σοφοκλέους  έν  τφ  «Πε:1 
των  τριάκοντα  Τυράννων  των  Αθηνών»  μυθιστορηματι  αύτου,  καταχωρ 
οθεϊσαν  έν  τοις  αΚαιροις»  καί  τ?|  «Έφ.  τών  Φιλομαθών».  Έπειδη  δσοι  άνχ- 
γνώσωσι  την  άπάντησίν  του  δια  του  εναγ/ος  εκδοθέντος  φυλλαδίου  του  με• 
ταδημοσιευομένην  δύνανται  νά  ύ^οθέσωσιν  έ;  άγνοίχς  $  ά^θενείκς  μνηίΑΤ,; 
3τι  εγώ  έσιώπησα  τότε,  καί  υπολάβω•3ΐ  την  σιωπην  μου  ώ;  άνομολόγησιν  τν;ζ 
οίίθεν  πλάνη;  μου,  έθεώρησα  καλόν,  άρ'  ου    κ.  Τέλφυς  δεν  ύπεσημείωσεν  *ν 

τον  Τόμον  58ον  Δέσμη  ΚΒ'φύλλον  3*  £*αντ&ται  σημείωσις  1761  α"1ο«λίοο  κχρί  τών  Ικι- 
μιλκίφ  τών£υνδίχων  άναδιθέντωνων  τόμων  ό  πρώτο;  τοΟ  βτονς  1614  *α\  ό  τιλ«υτ*Τος  τ°5 
ίτους  1736. 
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*τ$  απαντήσει  του  δτι  άνταπηντησα  εις  ταύτην,  νά  δημοσιεύσω  έκ  νέου 
χαγώ  την  άνταπάντησίν  μου,  ου  μην  αλλά  καί  τά  παρά  του  Τελφυ  δημο- 
σιευθέντα, καί  την  έμην  προτέραν  σημείωσιν  ΐνα  2χν)  το  ό'λον  τ*55ς  συζητ*^- 
<τεο>ς  ενώπιον  του  6  αναγνώστης.  Έν  τ7|  αναδημοσιεύσει  δεν  προσέθηκχ  ουδέ 
αφήρεσα  ουδέ  κεραίαν.  Είναι  απαράλλακτος  ώς  κατεχωρίσθη  -έν  τοις  τότε 
(1β7  3)  «Καιροις»  καί  τ?Ι  «Έφ.  τών  Φιλομαθών».  Ιδού  ταύτα" 

Κΐγιε  σννζάχζα  των  Καιρ&ν. 

Τό  δπερ  δημοσιεύεται  δια  τ$ς  εφημερίδος  υμών  έν  μεταφράσει  μυθιστό- 
ρ*Ώμο£  του  έν  Πεστνι  καθηγητού  κ.  Τελφυος   «Οι  τριάκοντα  τύραννοι  των  Ά- 
07]ν£>ν»  έχει  τύπςν  μόνον   μυθιστορήματος,  είναι  όέ  συνειρμός  Ιστορικών  γε- 
γονότων, άτνερ  άρύεται  ό  συγγραφεύς  έκ    του  έν  ο?.'/ω  κάΙ  έν  δήμω  βίου  των 
οίρχκίων,  δπως  και  6  Βεκκερος  έποίησε  έν  τω  Χαρικλεϊ  αυτού  καί  έν  τφ  Γάλ- 
"λψ,    καί  Αμερικανός  τις  σ'.φίς  έν   τώ  Άπελλί],  συνεφαψαμένου  καί  τοΰ  γν<ιϊ• 
στοΟ    ημΐν  μαν.αρίτου  Φελτωνος.  Δια  τοΰ  τρόπου  τούτου  προτίθενται  οι  ε?ρη- 
ι/.ένοι  συγγραφείς   να    παραστησωσι  σκηνάς  τοΟ  πραγματικού"    των  αρχαίων 
βίο*-*,  έζ  ειδήσεων  κατά   μέρος  άποτέλέταντες  δλον  συνεχές,  ήτοι  πίνακα  τοδ 
&ν:ιι.οσίου    καί    Ιδιωτικού   βίου    των  αρχαίων,    ώρισμενης  τινδς  εποχές,  άνευ 
ο  }δέ  τΐς  ελαχίστης  παραβιάσεως  τί|ς  αληθείας  έν  τν)  ουσία  τ*?5ς  συγγραφές. 
*Α«*   εναντίας  δμως    των   είρήυιένων    παρετηρησα  μετ'  απορίας  μου   έν    τοΤς 
«Τριάκοντα  τυράννοις  των  Αθηνών»    του  κ.  Τελφυος  σφάλμα  Ιστορικόν  ού- 
οι&δες  το  έςίΐς. 

Περιγράφων  6   συγγραφεύς  τον  θάνατον  καί  την  κηδεία  ν  τοΟ   Σοφοκλέους 
*α\  χαλλύνων,  ώς  εικός,  καί  έκτείνων  την  περιγραφην  δια  τί|ς  εκθέσεως  τοΟ 
«τρόμου,  καθ1  δν  έ^ηδεύοντο  τό  πάλαι  οι  νεκροί,  προστίθησι  τάδε'   «Τ6  πολυ- 
άνίριον  εις  8  έςεκομίζετο  ό  νεκρός  (Σοφοκλέους)  ίίσαν  τάφοι  ετ  άγροΐς    οίκο- 
ν γ^τηατίοί  ανζοΰ  παρά  ζή?  ίπΐ  ζϊ\ν  Λεχίλειατ   ΙΙγουσαν  όδδτ    ίτ  ζφ  δήμφ 
τιΚοΛωνώ  έζαχισχιΜονς    χαϊ  επζαχοσίους   περίπου  πόδας  άπό   ζον  άσζεος 
ιάπεχοΥΖίς,  διότι  ό  εΓσω   τών  τειχών    τοΟ  άστεος    ενταφιασμός    άπείργετο 
)ύπά  τών  νόμων.  Έ^κί^χ  τέλος  άφικόμενοι,  άραντες  άπό  τοΟ   φέρετρου  τόν 
•νεχρόν  κατέθηκαν  αυτόν  εις  λάρνακα  καί  παραθέντες  ύδρίαν,  ληκυθον,  φιά- 
ιλχν,  λύχνον,  κάτοπτρον  καί  λύραν,  κατώρυξαν  αυτόν  οΰτω  γ^ν  έπιχέαντες 
9πολ\τι\ν.'ΕχΙ  του  Λόφου  ΚοΑωτον,  ύφ  8γ  άγαπαύεζαι  *}  χοϋ  μεγάΛον  ποιη- 
»ΓΟ0  χόης,  εξελίσσεται  προς  ανατολάς  τοΟ  ηλίου  έκπρεπέστατον  θέαμα  κτλ.» 
Έκ  τούτων  ελέγχεται  αναντιρρήτως  ό  κ.  Τέλφυς    πιστεύων,  8τι  ό  Σοφό- 
χ\9ίς  ετάφη  έν  Κολωνώ  (τφ  ίππείω  δηλονότι)*  τούτο  δμως  δεν  συμφωνεί  προς 
-τάς  γνωστάς  ίμιν  περί  τούτου  μαρτυρίας.  Ό  Σοφοκλής  απέθανε  τφ  405  $ 
406  π.  Χ.  Τά  περί  τίίς  κηδείας  αύτοΟ  ιστορεί  ό  ανώνυμος  βιογράφος  αύτου* 

ούτωσί,  α  Τών  δε  πατρώων  αύτου  τάφων  επί  Λεκεάειατ  κειμένων  πρό  στα- 
ΤΟΜΟΣ  Α',  7— ΙΟΓΑΙΟΣ  1880  37 
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λ Χίω ν  του  τείχους  έ%δεκα  και  τούτον  τ4ν  τόπον  έπιτετειχικότων  Αακεϊαι• 
>μονίων  κατά  τών  Αθηναίων,  επεί  ούχ  οίον  τ  β  $ν  αυτόν  έκεΤ  θάπτειν,  Διό• 
Λνυσος  κατ'  οναρ  έπιστάς  Λυσάνδρω  έκέλευ<τεν  έπιτρέψαι  τεθήναι  τόν  άνδρχ 
»εΙς  τόν  τάφον'  ως  δέ  ώλιγώρησεν  ό  Λύσανδρος,  δεύτερον  αύτφ  επέστη  6  Διί- 
«νυσοςτό  αυτά  κελεύω  ν.  Ό  δε  Λύσανδρος,  πυνθανόμενος  παρά  τών  φυγάδων, 
»τίς  είη  6  τελευτησας,  χαΐ  μαθών  δτι  ό  Σοφοκλής,  κήρυκα  πέμψας  έδίδου 
&  θάπτειν  τόν  άνδρα».    • 

Κατά  ταύτα  ό  Σοφοκλής  ετάφη  αναντιρρήτως  έν  Δεκέλεια  ένδεκα  στ** 
δίους.(7000  περίπου  πόδας)  μακράν  τοΟ  τείχους,  3περ  κατεσκεύασαν  έχεΤοι 
Λακεδαιμόνιοι  καταλαβόντες  τό  χωρίον.  τ$  συμβουλή  τοΟ  εις  Σπάρτην  κατά- 
φυγόντος  τότε  Άλκιβιάδου.  Αρχηγός  δέ  τής  κατοχής  επί  εννέα  βλα  ετη, 
από  τοΟ  413  άχρι  του  404  π.  Χ.,  $το  6  βασιλεύς  *Αγις.  "Ο,τι  έν  τ$  αρ- 
γήσει ταύτγι  τοΟ  ανωνύμου  βιογράφου  το3  Σοφοκλέους  'φαίνεται  έσφαλμένον 
καθ'  ήμ&ς,  παραδέχεται  δέ  ό  κ.  Τελφυς  ώς  βέβαιον,  είναι  τό  δτι  έζητηβτι 
4  άδεια  του"  Λυσάνδρου  περί  του  έν  Δεκέλεια  ενταφιασμού*  τοΟ  Σοφοκλέους, 
έν  φ  έν  Δεκέλεια  νίτο  τότε  6  ?Αγις,  6  δέ  Λύσανδρος  ητο  ναύαρχος  τοΟ  σπαρ- 
τιάτικου στόλου  πόρρω  των  Αθηνών,  δταν  ό  Σοφοκλής  απέθανε,  χατά  τους 
Ιμούς  καΐ  άλλων  υπολογισμούς.  Εννοείται  δέ  δτι  ό  αποθανών  ετάφη  όσον 
ίτο  δυνατόν  ταχύτερον,  διότι  εθεωρείτο  παρά  τοις  άρχαίοις  εύάρβστον  τοις 
νεκροΤς  ό  άνευ  αναβολές  ενταφιασμός  αυτών,  διά  τούτο  καΐ  η  σκιά  του  Πα- 
τρόκλου ποιείται  λέγουσα  τφ  ?Αχιλλεϊ  (Ιλ.  Ψ.  71).  «θάπτε  με  δτι  τάχι- 
στα πύλας  άΐδαο  περησω»,  ώς  βέβαιοι  καΐ  τό  παρά  Ξενοφώντι,  έν  Άπομνυμ. 
«Τής  ψυχής  έξελθούσης,  έν  γ  μόνη  γίγνεται  φρόνησις,  τό  σώμα  τοΟ  οικείο  - 
τάτου  άνθρωπου  την  ταχίστην  έςενέγκαντες  άφανίζουσιν». 

*Αν  θέλετε,  δημοσιεύσατε  τάς  παρατηρήσεις  μου  ταύτας,  αΐτινες  δύναν- 
ται καΐ  νά  παράσχωσιν  άφορμην  διασαφήσεων,  καΐ  φωτισθώ  κάγώ  άν  τά 
είρημένα  μοι  είσΐν  εσφαλμένα  καΐ  υπάρχουσιν  άλλαι  μαρτυρίαι  αναιρετικοί 
τών  υπό  τοΟ  βιογράφου  τοΟ  Σοφοκλέους  φερομένων  περί  του  τόπου  καΐ  τοδ 
τρόπου  τής  ταφής  αύτοΟ  ειδήσεων. 

Έν  Αθήναις  τ{  25  Νοίμβρίον  1872.  Δ.  Πζ. 


Απάντησες  Τέλφυ• 
Ο  ΕΝΤΑΦΙΑΣΜΟΣ  ΤΟΪ  ΣΟΦΟΚΛΕΟΥΣ 

Ό  κ.  Δ.  Πζ.  γράφει  έν  τ  φ  αριθμέ  57  τών  «Καιρών »,  δτι  παρετηριρ* 
μετ'  απορίας  έν  τφ  μυθιστορηματί  μου  Οι  Τριάχοτζα  Τύραη'οι  τώτ  %Α6ψ 
νών  ^φάλαα  ίιτορικόν  ουσιώδες,  είπόντος  δηλαδή  έμοδδτι  ό  Σοφοκλής  έτχρί 
έν  Κολωνω  τφ  ίππείφ,  δ  κ«τ'  αυτόν   δεν  συμφωνεί  προς  τάς  γνωστάς  τ*ιά 
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τούτου  μαρτυρίας.  Άλλα  τούτων  τών  μαρτυριών    μίαν    μόνον   αναφέρει,  τον 

άνώνυαον  του*  Σοφοχλεους  βιογράφον,  παρ'  ω   εύρων  τά  έςής  :   ατών  δε  πα- 

Γ/)ώ<ϊ»•  ανζοΰ  τάφων  έ.ιϊ  Λεκζίειαν  χειμίνων  προ  σταδίων  τον  τείχους  ετ- 

ίι*αν%  συμπεραίνει  δτι  6  Σοφούλης  ετάφη  αναντιρρήτως  έν  Δεκέλεια,  ένδεκα 

ΰταΧίους  (7000  περίπου  πόδας)  μακράν  του  τείχους,  δπερ  κατεσκεύασαν  έχει  ] 

οΐ  Λακεδαιμόνιοι  καταλαβόντες  τό  χωρ'.ον. 

ΛυποΟμαι  δτι  6  κ.  Πζ.  δεν  είχε  πρό  χειρών  ακριβή  του  Βιογράφου  Ικδο- 
σιν  ω;  π.  χ.  τ^ν  του*  \νβδΙβΓΠΐ3ηη  (νίιαπιπι  βοπρΙοΓββ  Οταβοί  πηηοΓββ, 
Βπ305Υί§3θ  1845),  δπου  άναγινώσκονται  (σελ.  130)  τά  έζής•  χαΐ  επί  τον 
ζατρωοτ  ζάψον  ετέθη  τον  Μ  χή  όδφ  τη  χατί  την  ΛεχίΛειαν  (ρερούση  χει* 
μενον  πρό  ζοϋ  τείχους  ε'νδεχα  σταδίων*». 

ΈντεΟθεν  προκύπτει  φανερώς,  δτι  ό  Σοφοκλής  δεν  ετάφη  έν  Δεκέλεια, 
αλλ*  έπί  τφ  όδφ  γ  φέρει  κατά  την  Δεκέλειαν. 

Έάν  δέ  ούτως  εχη,  ουδαμώς  εςεστι  ν*  άριΟμώμεν  του;  ίνδεκα  σταδίους 
«εο  τοΟ  τείχους  τής  Δεκέλειας,  αλλ*  &κ  εκείνου  των  Αθηνών,  διότι  ή  το5 
ενταφιασμοΰ  πομπή  δεν  έςήλθε  τής  Δεκέλειας,  αλλά  των  Αθηνών  καΐ  έπο* 
ρεύθη  έν  τ$  όδω,  ίι  έφερε  κατά  την  Δεκέλειαν. 

Τούτο  δεικνύει  καΐ  τό  έ;ή;  χωρίον  του  θουκυδίδου  (VII,  19)  ν  απέχει  δέ 
ί  Δεκέλεια  σταδίους  μάλιστα  τής  των  Αθηναίων  πόλεως  είκοσιν  καΐ  εκατόν  ν  9 
έ;  ου  έπεται,  δτι,  εάν  6  Σοφοκλής,  κατά  την  τοΟ  κυρίου  Δ.  Ιΐζ.  γνώμην, 
ετάφη  έν  τόπφ  ένδεκα  σταδίους  άπέχοντι  του  τείχους  τής  Δεκέλειας,  θά 
ιΟζπτετο  εννέα  και  εκατόν  σταδίους  (έςηκοντα  χαΐ  πέντε  χίλιους  καΙ  τετρα- 
κοσίους  περίπου  πόδας)  μακράν  τοΟ  τείχους  τών  Αθηνών.  Άλλα  τίς  ήθελε 
τ6  πιστεύσει  δτι  νεκρική  πομπή  τοσούτων  σταδίων  δρόμον  διήλθε  ; 

Άπ'  εναντίας  ή  του  ανωνύμου  Βιογράφου  μαρτυρία,  δτι  ό  Σοφοκλής  ετέθη 
εις  τον  πατρωον  τάφον  πρό  τοΟ  τείχους  ένδεκα  σταδίων,  συγκριθεΐσα  μετά 
τον  θουκυδίδου,  του  λέγοντος  (VIII,  67)  δτι  Κολωνός  έστιν  ιερόν  Ποσειδώ- 
νος Ι;ω  πόλεως,  άπέχον  σταδίους  μάλιστα  δέκα,  άναπόφευκτον  γενν£  είκα- 
βίκν,  δτι  ό  πατρφος  τάφος  του  Σοφοκλέους  ίτο  έν  Κολωνφ  τω  ίππείφ,  δπου 
και  έγεννηθη. 

Ό  κ.  Δ.  Πζ.  ευρίσκει  καΙ  άλλο  σφάλμα  ιστορικόν  έν  τφ  δτι  κατ'  έμέ  έζη- 
ττιΗ  ί  άδεια  τοΟ  Λυσάνδρου  νά  ταφ$  ό  Σοφοκλής,  διότι,  κατ9  αυτόν,  ό  Αύ- 
«νδροςίτο  τότε  ναύαρχος  τοΰ  σπαρτιάτικου  στόλου  πόρρω  τών*Αθηνών,  δταν 
6  Σοφοκλής  απέθανε. 

Ταύτης  τής  τοΟ  άζιοτίμου  αντιπάλου  μου  γνώμης  τό  εναντίον  άποδεί- 
κνορυσι  Ξενοφών,  Λυσίας,  Διόδωρος  ό  Σικελιώτης  καΙ  Πλούταρχος. 

Ό  μέν  3ενοφών  έν  τοΤς  ΈλληνικοΓς  (βιβλ.  Β'.  κεφ.  Β'.  §  θ'  λέγει  τάδε 
«λυσανδρος  δε  άφικόμενος  εις  ΑΓγιναν  άπέδωκε  την  πόλιν  Αίγινηταις  ...  μετά 
02  τοΟτο  δν^ώσας  Σαλαμίνα  ώρμίσατο  προς  τόν  Πειραιά  ναυσΐ  πεντήκοντα 
και έχατόν  καΙ  τά  πλοία  εϊργε  τοΰ  είσπλου».    ΚαΙ  έπειτα  (§  22)  «μετά  δέ 
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ταΟτα  Λύσανδρος  τε  κατέπλει  εις  τόν  Πειραιά  καΐ  οι  φυγάδες  κατγ,εσαν  καΐ 
τά  τείχη  κατέσκαπτον» . 

*0  δέ  Λυσίας  (κατ*  Άγοράτου  §  34)•  βτότε  καΐ  ό  Λύσανδρος  είς  τους  λι- 
μένας τους  υμετέρους  είσέπλευσε,  και  αϊ  ν*3ες  αϊ  ύμέτεραι  Λακεδαιμόνιοι; 
παρεδόθησαν,  καΐ  τά  τείχη  κατεσκάφη,  καΐ  οΐ  Τριάκοντα  κατέστησαν». 

Ό  δε  Διόδωρος  ό  Σικελιώτης  (XIII,    107). 

α  Ευθύς  οι  μεν  των  Λακεδαιμονίων  βασιλείς  ΤΑγις  καΐ  Παυσανίας  μετά 
πολλές  δυνάμεως  έμβαλόντες  εις  την  Άττικην  προς  τοΐς  τείχεσιν  έστρατο- 
πέδευον,  Λύσανδρος  δε  πΛεοτ  ή  όιαχοσίαις  τριήρεσιγ  εις  τον  Πειραιά  χαζέ* 
πλενσετ. 

Ό  δε  Πλούταρχος  έν  τώ  βίω  του  Λυσάνδρου  (XIV,  5)'  «νίδη  δέ  και  τους 
εν  άστει  κακώς  εχειν  υπό  λιμοΰ  πυνθανόμενος  κατέπλευσεν  είς  τον  Ώειραι2 
και  παρεστησατο  την  πόλιν,  άνα^κασθεΐσαν  ίο  οΐς  εκείνος  έκέλευε  ποιησ*- 
βθαι  τάς  διαλύσεις»» 

Τέλος  πάντων  ό  κ.  Δ.  Πζ.  δεν  ευρίσκει  ορθώς  ίχον  τδ  του  μυθιστόρημα* 
τός  μου  χωρίον  δπου  λέγω,  δτι  την  τρίτην  ημέραν  έξεκόμισαν  τον  αποθα- 
νόντα Σοφοκλέα,  διότι  κατ'  αυτόν  ό  αποθανών  ετάφη  δσον  τό  δυνατόν  ταχύ- 
τερον.  Ώς  προς  τούτο  αναφέρει  καΐ  την  σκιάν  τοΟ  Πατρόκλου,  λέγουσαν  τψ 
Άχιλλεϊ  (Ίλιάς  Ψ,  71)•  «θάπτε  με  δτι  τάχιστα  πύλας  άίδαο  περησω». 
Τί  έπεται  εντεύθεν  ;  Μήπως  ό  Πάτροκλος  ετάφη  δσον  τάχιστα  μετά  τόν  θ*• 
νατόν  του  ;  "Οχι.  *Ας  χρονολογησωμεν  ολίγον. 

Τόν  θάνατον  τοΟ  Πατρόκλου  διηγείται  η  XVI  ραψωδία  τ$ς  Ίλιάδος.Μετά 
τόν  θάνατον  του  συνέβη  η  Μενελάου  αριστεία  (XVII  ραψωδία),  καΐ  ίν  μέρα; 
τών  γεγονότων  τίς  XVIII  ραψωδίας.  ΤαΟ τα  συμπληροΰσι  μίαν  ημέραν,  διότι 
έν  ταύτνι  τ$  ραψωδία  (στίχ.  241  —  242)  άναγινώσκομεν'  «ηέλιος  μέν  ίδυ, 
παύσαντο  δέ  δΐοι  Αχαιοί  φυλόπιδος  κρατερές». 

Τ$  δευτέρα  ημέρα  μετά  τόν  θάνατον  του  Πατρόκλου  έγένετο  ί  Μι\ηί<κ 
άτιόρρησις,  η  Θεομαχία^  η  Μάχη  παραποτάμιος,  ή  "Εχίορος  άναίρεσις  (£*■ 
ψωδία  XIX — XXII). "Οτι  ταύτα  τά  συμβάντα  περιέχει  ^  δευτέρα  ήμερα 
τοΟτο  δεικνύει  σαφώς  6  πρώτος  και  δεύτερος  στίχος  τής  XIX  βαψωδίας.&Ήώ; 
μέν  κροκόπεπλος  άπ'  ΏκεανοΟ  £οάων  ώρνυθ'  ΐν*  άθανάτοισι  φόως  φέροι  τ,σε 
βροτοϊσιν»•  έπειτα  δέ  6  57 — 58  στίχος  τίίς  XX  Π Ι  ραψωδίας•  ααύτάρ  έ*ει 
λάσιος  και  έδητύος  ες  έρον  εντο,  οι  μέν  κακκείοντες  εβαν  κλισίην  δε  ίκαστο;». 

Μετά  ταύτα  έν  τφ  109  στίχω  τ^ς  XXIII  ραψωδίας  λέγεται.  «Μυρομε- 
νοισι  δέ  τοΐσι  φάνη  ροδοδάκτυλος  ηώς  ι.  Τουτέστιν  έφάνη  ή  τρίτη  ήμερα,  ίν  υ» 
έγένετο  ή  του  Πατρόκλου  κηδεία.  * 

ΚαΙ  επί  τ$ς  των  αριστουργημάτων  έποχίς  έθάπτοντο  οί  αποθανόντες  τ? 
τρίτνι  ΐμέρ*.  διότι  Πλάτων  λέγει  έν  τοΓς  νόμοις  (ΧΠ,  959)  αΕΓη  δ'  δν  σχε- 
δόν ώς  τ'  ανθρώπινα  μέτρον  έχουσα  τριταία  προς  τό  μνίίμα  εκφορά*.  Μ*?* 
τυρά  τρύτου  εχομεν  και  Αντιφώντα  τόν  λέγοντα  (περί  ΧορευτοΟ  §  44)'  *ου' 
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«ι  τί(  μεν  πρώτη  ή/ι/ρα  ί)  άπέθανεν  6  παϊς,  καΐ  τ•?|  νσηραία  $ί  προέκειτο, 
ούδ*  αυτόν  ηςίουν  αίτι&σθαι  β  ρ.  5  ούδ'  άδικεΐν,  τ^|  <ϊ£  τρίτη  ημέρα  γ  έξεφέ- 
ρετο  ό  παϊ;,  πεπεισμένοι  ήσαν  ύπΑ  των  έχθρων  κτλ.» 

"Ολων  τούτων  ούτω;  εχόντων,  πέποιθα  δτι  δεν  ημαρτον  κατ1  ούδένα  τρί- 
τον έν  τίί  διηγησει  του  ενταφιασμού"  του  Σοφοκλέους  κατά  τή;  Ιστοοικής 
τών  τότε  συμβάντων  αληθείας. 

'£ν  Πίστί)  τ?  18(30  Λιχιμβρίου  1872.  Ι.  Β,  ΤΕΛΦΪ  Σ. 


Απάντησες  Πζ• 
ΙΙΑΑΙΝ  ΠΕΡΙ  ΤΟϊ  ΕΝΤΑΦΙΑΣΜΟΙ*  ΤΟΥ  ΣΟΦΟΚΛΕΟΥΣ 

Κύριε  Συνχάκχα  των  Καιρών* 

Χαίρω  δτι  6  έν  τφ  Πανεπιστημίω  τίί;  Πέστη;  καθηγητή;  κ.  Τέλφυ;  ^* 
ξίωσε  νά  λάβνι  υπ'  δψιν  τάς  περί  ενταφιασμού  τοΟ  Σοφοκλέους  εναντίας  τίί 
γνώμη  του  παρατηρήσεις  μου,  κ»1  έπέστειλεν  ύμΓν  άπάντήσιν  κατ'  αυτών, 
την  έν  αριθ.  65  των  «Καιρών»  καταχωρισθεΐσαν*  λυπούμαι  όμως  δτι  6  Κ. 
καθηγητής  έν  τ$  προκειμέννι  απαντήσει  του,  έξολισθησα;  είς  νέας  παραδρο- 
μας,  βαρύτερα;  μάλιστα  τών  προτέρων  και  αντίκρυ;  αντικείμενα;  εις  ακραι- 
φνείς τή;  Ιστορίας  μαρτυρίας,  προκαλεί  δευτέραν  τ  αυτήν  παρ*  έμοΟ  ένό• 
ν/λησιν. 

Έξετάσωμεν  έν  προς  Ιν  τα  ύπο  συζήτησιν  θέματα. 

Α\ 

Έγω  ειπον,  καΐ  όρΟώ;  τό  είπον,  δτι  καΐ  ό  ανώνυμο;  βιογράφο;  του  Σοφό- 
χλεους  και  6  καθηγητής  κ•  Τέλφυ;  έσφαλαν  είπόντες,  δτι  έζητηθη  η  άδεια 
τοδ  Λυσάνδρου  νά  ταφ•?1  είς  τόν  πατρώον  τάφον  δ  Σοφοκλής,  διότι  δ  Λύσαν- 
δρος $το  πόρρω  τών  Αθηνών,  δτε  άπέθανεν  ό  Σοφοκλής•  Ό  κ.  Τέλφυς  άπο- 
λογούμενο;  λέγει  τάδε*  αΤαύτη;  τής  τοΟ  αξιότιμου  αντιπάλου  μου  γνώμης 
το  εναντίον  αποδεικνύει  Ξενοφών,  Λυσία;,  Διόδωρο;  6  Σικελιώτη;  και  Πλου- 
**ρχο;»•  {πειτα  στιχολογεϊ  τά;  περί  έλεύσεω;  τοΟ  Λυσάνδρου  είς  Ά&ηνας 
ρΐιει;  τών  είρημένων  συγγραφέων,  ά;  είδεν  6  αναγνώστη;  έν  τ$  απάντησε1 
τοδ  κ.  Τέλφυο;,  έν  άρ.  65  τών  «Καιρών»  (καΐ  ανωτέρω). 

Τώρα  προσέξατε,  κ.  συντάκτα,  ΐνα  καταμάθητε  την  πλάνην  τοΟ  αξιότι- 
μου καθηγητού  κ.  Τέλφυος. 

'ϋ  το3  Αριστοφάνους  κωμφδία  Βάτραχοι,  έδιδάχθη  επί  Καλλίου  Άθηνη- 
Λΐ  {ρέοντος  επωνύμου,  κατά  την  έορτην  τ&ν  Ληνάίων,  άγομένην  έν  μηνΐ 
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Γαμηλιώνι,  8ν  δια  τοΰτο  οι  "Ιωνες  Αηνακώνα  ϊλεγον,  $  κατ*  άλλους  εν  μγ.νΐ 
Άνθεστηριώνι,  δηλαδή  κατά  μίνα  Ίανουάριον  η  Φεβρουάριον,  Ινα  μϊ|να  προ 
«ίς  εορτές  τών  Χοών.  Συγχρόνως  δ*  έδιδάχθη  καΐ  ή  του  Φρυνίχου  κωμω- 
δία Μουσαίε  και  ή  τοΟ  Πλάτωνος  (του  κωδικού)  ΚΛεοφώτ.  Ό  ειρημένος 
Καλλίας  ίτο  άρχων  το  τρίτον  2τος  της  63  Όλυμπιάδος.  «Τον  τρίτον  ένι*»• 
τόν  τνίς  ένενηκοστνίς  καΐ  τρίτης  Όλυμπιάδος  άρχοντος  Ά9ηνησι  Καλλίου  μετ' 
Άντιγένη*  (Δίον.  Άλικ.  Άρχ,  Ζ).  αΤό  δέ  δράμα  (οί  Βάτραχοι)  τών  ευ  και 
φιλοπόνως  πάνυ  πεποινίμένων,  έδιδάχθη  έπι  Καλλίου  άρχοντος  του  μετ'  Άν• 
τιγένη  διά  Φιλωνίδου  εις  Ληναια'  πρώτος  ΐν,  δεύτερος  Φρύνιχος  Μούσαις, 
Πλάτων  τρίτος  Κλεοφωντι  (ύποθ,  Βατράχ.).  Λέγει  δε  «τον  μετ'  Άντιγενη», 
Ινα  μη  γ$ίνγι  σύγχυσις  με  άλλον  Καλλίαν,  τόν  άρχοντα  τοΟ  1  ϊτους  τ$ς  92 

'Ολυμπιάδος  τόν  μετά  Κλεάκριτον  (412  π.  Χ.)  και  άλλον  πρότερον  τούτου. 
αΟί  Βάτραχοι  εδιδάχΟησαν  το  405   π.  Χ.  93  Όλυμπ.   3.  ΜαΙΙβΓ  ίστορ. 

έλλ.  φιλολ.  Κ  Η.  ο 

Ίστέον  δε  οτι  ό  ένιαυτός  παρ*  Άθηναίοις  μετά  τον  άρχοντα  Άψευδί  (423 

*.  Χ.)  ίρχετο  π*ρι  τά  μέσα  του  θέρου;,  ήτοι  τόν  κατ'  αυτούς  Έκατομβαιών* 

(Ίούλιον).   «Αθηναίοι   τοΟ    ένιαυτοϋ    νίρχοντο   από  Έκατομβαιωνος».  (θεοδ. 

Γαζ.)  και  σαφέστερα    ό  Πλάτων  νομ.  ς'.  «Έπειδάν  μέλλ-ρ  ό  νέος  ίνιαυτος 

μετά  τάς  θερινάς  τροπάς  τφ  έπιόντι  μηνι  γενέσθαι  κτλ.» 

Έν  τοϊς  Βατράχοις    ποιείται  ό  ΊΙοακλ*55ς  λογον  τω  μέλλοντι    νά  καταβ$ 

είς  τόν  "^δην  Διονύσω  ν'  άναγάγνι  εκείθεν  τόν  Σοφοκλή. 

Ε*τ'  ουχί  Σοφοκλεα,  πρότερον  οντ'  Εύριπίδου. 
μέλλεις  άναγαγεϊν,   ειπερ  εκείθεν  δει  σ'  άγειν  ; 

'Οτε  δέ  προσεκληΟη  ν'  άνέλθν)  έξ  "Αδου  ό  Αισχύλος  αντί  των  άλλω» 

*Αγ*  δη  χαίρων,  ΑΙσχύλε,  χώρει 
και  σώζε  πόλιν  την  ήμετέραν 
γνώμαις  άγαθαΐς,  και  παίδευε 
τους  άνοστους•  πολλοί  δ'  α'.σι  κτλ. 

^έγει  (έν  τω  αύτφ  δράματι  πάντοτε)  προς  τόν  Πλούτωνα 

Ταύτα  ποιήσω*  συ  δε  τον  8α*ον 
τον  Ιμόν  παράδος  Σοφοκλεΐ  τηρειν 
και  διασώζειν  κτλ• 

Έν  ταις  συγ/ρόνως  δε  διδαχθεισαις  Μούσαις  του  Φρυνίχου  φέρονται  τάοε> 

Μά/αρ  Σοοροκλέης,  δς  πολύν  χρόνον  βίους 
άπεΟανεν,  ευδαίμων  άνήρ  καΐ  δε(ιός, 
πολλας  ποιησας  και  καλάς  τραγψδίας, 
καλώς  δ'  έτελεύτησεν  ουδέν  υπομείνας  κακόν. 

Έκ  τούτων  άριδηλως  καταφαίνεται,  καΐ  πάντες  όμολογουσι,    καΐ  αυτός 
πάντως  6  κ.  ϊέλφυς  δεν  δύναται  ν'  άρνηΟ?|,  δτι  6  Σοφοκλΐς  $το  ίπο**μί*έ* 
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νο;  τουλάχιστον    τόν  Ίανουάριον  $  Φεβρουάριον  του*  405  π.  Χ.  δτε  έδιδα- 
χδησαν  βεβαίως  τά  ειρημένα  δράματα  έπι  Κ  αλλ  ίου  Αρχοντος. 

Τον  Φεβρουάριον  λοιπόν  τοϋ*  405  π.  Χ.  δέν  εζη  6  Σοφοκλής•  Τό  πότε  δ* 
ακριβώς  απέθανε  πρό  του  Ιανουαρίου  7|  τοΟ  Φεβρουαρίου  τούτου  είναι  άλ- 
λης διατριβές  υπόθεσις,  ώ;  καΐ  η  έπενεγκοΰσα  τόν  θάνατον  αύτοϋ*  αίτια. 

Ό  ναύαρχος  των  Λακεδαιμονίων  Καλλικρατίδας,  διαδεξάμ,ενος  τον  Αύ- 
σχνδρον,  απέθανε  κατά  την  έν  Άργινούσαις  ναυμαχίαν'  επειδή  δε  νόμος  έχω• 
λυε  να  ναυαρχ/5  τις  δίς,  οι  Σπαρτι&ται  ώνόμασαν  μεν  ναύαρχον  "Ακρατάν 
τίνα,  τόν  δε  άρχαΐον  ναύαρχον  Λύσανδρον  έστειλαν  παρά  τούτω  ώς  ίπιστο* 
Μα  μεν  λόγω,  έργω  δέ  κύριον  απάντων  (Πλουτ.  Λυσ.  Ζ,  Διόδ.  1Γ•  1009 
Εενοφ.  ελλ.  Β.  1). 

Ό  Λύσανδρος    ώς   τοιοΟ  Γος,  άφ*  ου  επί  μ,ακρόν   διέμ,εινεν   είς  τά  παράλια 
Άοίας  τί[ς  Μικρ£ς,  και  κατέστρεψε  τέλος  τόν  τών  Αθηναίων  στόλον  έν  ΑΙ- 
γος  ποταμοί;,  ηλθεν  είς  Πειραιά  και  έπολιόρκησε  τάς'Αθηνας  διά  θαλάσσης, 
χκΐ  6  Παυσανίας  εισέβαλε  καΐ  έπολιόρκησεν  αύτά(  δια  ζηρας  στρατοπεδεύ- 
οχς  έν  τίϊ  Ακαδημία  τόν  Νοέμβριον   τοΟ  405,  νίτοι  τό  4  έτος   τίς  93  Ό- 
λυμπιάδος,  έπί  άρχοντος  Αλεξίου,    του    διαδεζαμένου  τόν  Καλλίαν,  έπί  τοΟ 
οποίου  Καλλίου  άπέθανεν  6  Σοφοκλής.  "Αρα  ηλθεν  ό  Λύσανδρος  είς  Πειραιά" 
οβκχ  μίνας  μετά  την  τών  Βατράχων  τοΟ  Αριστοφάνους   καΐ   τών  Μουσών 
τοδ  Φρυνίχου  διδασκαλίαν,  επί  τ$ς  οποίας  ά  Σοφοκλής  δέν  ίτο  έν  τοίς  ζώσι. 
Τίιν  έπί  Άλεζίου    άρχοντος,  τοΟ  μετά  τόν  Καλλίαν,  ίλευσιν  τ•0  Λυσάνδρου 
(ίιβαιοΰσι    καΐ   άλλαι  μαρτυρίάι,  καΐ  αυτός  ό  Ξενοφών    καΐ  ό  Διόδωρος,  ους 
έκάλεσε  μάρτυρας  εναντίον  μου  "δ  κ.  Τελφυς.  "Αρα   δεν  {σφαλά  έγω  ειπών, 
ότι  ίτε  άπέθανεν  ό  Σοφοκλής,  ό  Λύσανδρος  ητο  πόρρω  τών  Άθηνών'  σφάλ- 
λει όμως  βεβαίως  ό  κ.  Τελφυς  πιστεύων   ίτι  ό  Λύσανδρος  ητο    έν  Αθήναις, 
ίτε  άπέθανεν  ό  Σοφοκλής.   Αί  υπό  του  κ.  Τελφυος   παρατεθεΓσαι    μαρτυρίάι 
τοΟ  Εενοφώντος  καΐ  Διόδωρου  κλπ.  είναι  ουχί  κατ'  έμοΟ,  άλλ'  υπέρ  έμοΟ.  Ό 
Εενοφών  καΐ  ό  Διόδωρος  ρητώς  λέγουσιν,  δτι  ό  Λύσανδρος  ηλθεν  είς  Πειραι& 
επί  Άλεζίου  άρχοντος.  Ό  Διόδωρος    μάλιστα  προστίθησιν   έν  τοίς  έπί  Καλ- 
λιου  άρχοντος,  τοΟ  προκατόχου  τοΟ  Άλεζίου,  γεγονόσι  καΐ   τόν  θάνατον  τοδ 
Σοφοκλέους.  «Περί  τόν  αυτόν  δέ  χρόνον   έτελεύτησεν  ό  Σοφοκλής  ό  Σοφίλου 
ποιητής  τραγωδιών  κλπ.  ΤοΟτο  βεβαιοΟται  και    έκ  τής  υποθέσεως  τοΟ  έπί 
Κολωνώ  Οιδίποδος  α  Σαφές  δέ  τοΟτ'  2στιν  έζ  ου  ό  μέν  Αριστοφάνης    έν  τοίς 
Βχτράχοις  ανάγει  τους  τραγικούς  υπέρ  γίς,  ό  δέ  Φρύνιχος  έν  Μούσαις,α;  συγ• 
**θ*8χ6  τοίς  Ι}ατράχοις,  φησίν  οίτως• 

Μάκαρ  Σοφοκλέης,  8;  πολύν  χρόνον  βίους 
άπέθανεν  κτλ• 

Κ«ι  τό  Πάριον  χρονικόν  έχει  έν  αρ.  65  δτι  δ  Σοφοκλή;  έτελεύτησεν  έπί  άρ- 
χοντος Άθηνησι  Καλλίου  (ίδε  ΟΙίηΙοη  ϊ»3ΐί  ΗβΗβηίοί  τόμ.  Η  83).  Ώστε  { 
κιρχοπη  κχΐ  παράθεσις  τών  ρητών  Ξενοφώντος,  Διόδωρου  κλπ.  &  εστιχολό- 
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γησεν  δ  κ.  Τέλφυς,  χωρίς  να  προσέ![γ)  εις  την  χρονολογιών  των  γεγονότων, 
καταμαρτυρουσιν  αύτου  καΐ  κυρουσι  τδν  έμδν  Ισχυρισμών,  οτι  ονε  άηέθαητ 
6  ΣοφοχΛής,  δ  Λύσανδρος  ηζο  τιυρρω  των  Άθητώγ  κατά  τα  παράλια  Ασίας 
τής  Μικρ&ς  ώ;  έπιστολεύς  του  στόλου  των  Λακεδαιμονίων  υπό  τδν  επί  ψιλφ 
δνόματι  ναύαρχον  *Αρατον.  ("ΐδε  Έλλ.  Εεναφ.  Α.  δ.  Ι,  Β,  α.  7.  10,  Β.  β, 
5,  καΐ  Διόδ.  Σικελ.  βιβλ.  ΙΓ.  80.  103.  104.  Β.  107). 

Άφ'  ου  λοιπδν  δ  Λύσανδρο;  δεν  ητο  εις  ' Αθήνας,  δτε  άπέθανεν  δ  Σοφο- 
κλής, τις  ητο  δ  έπιτρέψας  τον  εις  τον  πατρωον  τάφον  ένταφιασμόν  του ;  θά 
3)το  βέβαια  δ  έν  Δεκέλεια  ηγούμενος  τής  έχ.εΐ  κατοχή;  βασιλεύς  ΤΑγις,  δζως 
είπόν  που  καΐ  πέρυ.σιν.  Ό  δε  πολύς  Ρ.  \ν.  8οΗηβί(1θ\νίιι  έν  τφ  προλόγω  του 
ςις  την  Γ'  εκδοσιν  το3  Σοφοκλέους,  παραδεχόμενος  ορθώς  και  αύτδς,  δτι  δ 
Λύσανδρος  ^το  πόρρω  τών  Αθηνών,  υπευθύνων  τον  πελοποννησιακδν  στόλον, 
ίτε  άπέθανεν  δ  Σοφοκλή;,  και  Οέλων  να  συμβιβάσγ)  τα  υπό  του  ανωνυμία 
βιογράφου  λεγόμενα,  λέγει,  8τι  αντί  του"  ηγουμένου  τής  έν  Δεκέλεια  φρουράς 
τών  Λακεδαιμονίων  "Αγιδος  εσφαλμένως  ώνομάσθη  δ  Λύσανδρος  ώς  έπιτρέ- 
ψας  δια  κηρυκος  τοις  'Αθ.ηναίοις  να  θάψωσ;  τον  Σοφοκλέα  εις  τδνπατρφον 
τάφον. 

"Αν  Οέλνϊ  καΐ  νεωτέρους  υπολογισμούς  καΐ  μαρτυρίας  δ  κ.  Τέλφυς  περί  του 
οτι  κατά  Νοέμβριον  τοΟ  405  π.  Χ.  ^τοι  δέκα  μήνα;  τουλάχιστον  μετά  τό* 
χρόνον,  καθ*  8ν  δμολογουμένω;  δεν  εζη  δ  Σοφοκλή;,  έλθων  έπολιόρκησε  τάς 
'Αθηνας  δ  Λύσανδρο;  και  οι  λοιποί,  δν  μη  άρκοΰσιν  δ  Εενοφών  κχι  δ  Διόδω- 
ρος κλ.  ών  την  μαρτυρίαν  εις  ζηαίαν  του  θέματος  του  έ κάλεσε,  δύναται  νά 
Γδν)  τδν  θιρουόλδον,  τον  περιώνυμον  Γρότε,  τ*6ν  ήμέτερον  Κωνσταντΐνον  Πχπ• 
Τϊαρηγάπουλον,  καΐ  8ν  αν  Οέλν)  άλλον  ιστορικόν  άρχαΐον  %  νέον.  ΙΙερΙ  δε  το3 
χρόνου  τοΟ  θανάτου  του  Σοφοκλέους,  &;  ίίν)  όλους  του;  νέους  βιογράφους  του 
καΐ  του;  συγγραφεί;  ιστοριών  ελληνική;  φιλολογίας,  έν  οις  διαπρέπει  δ  παρ 
^μΐν  κείμενος  πολύ;  Μύλλερος.  *Αλλ'  άφου  ύπάρχουσιν  αναντίρρητοι  αρχαίων 
μ,αρτυρίαι,  οίαι  αϊ  ανωτέρω  παρατεθεΐσαι,  παρέλκουσι  πάντως  αϊ  τών  νεω- 
τέρων. 

Έν  τούτοις  απορώ  πώς  δεν  έμνημόνευσεν  δ  κ.  Τέλφυς  καΐ  προτερας  τινο; 
παροδικής  έλεύσεως  του  Λυσάνδρου  εις  τα  παράλια  τής  Αττικής,  δτε  χ*ι 
ήσπάσατο  τδν  εις  έντάμωσίν  του  κατελθόντα  ΤΑγιν,  ώ;  λέγει  δ  Πλούταρ- 
χος. Άλλα  καλώς  έποίησε  σιωπησας  ταύτην,  διότι  και  δ  Διόδωρος  λέγει, 
βτι  τότε  3 μέγα  μεν  ουδέν  ούδ'  άςιον  μνήμης  επραζε,  δι'  &  καΐ  ταϋτα  μεν 
ούκ  άναγράφειν  έσπουδάσαμεν»,  και  διότι  ούτος  δ  εις  'Αττικην  πλοΟς  τοΟ  Αυτ 
ϋάνδρου  καΐ  ΐ  κατεσπευσμένη  άναχώρησίς  του  έγένετο  έπ\  'Αλεζίου  άρχον- 
τος τδ  4  2τος  τής  93  Όλυμπιάδος,  μετά  τδν  θάνατον  δηλονότι  τοΟ  έπι 
Καλλίου  άρχοντος  αποβιώσαντος  Σοφοκλέους,  ("ΐδ.  Διοδ.  Σικελ.  ΙΓ.  193  και 
}Γ.  104.  *ΐδε  καίύπόθ.  Οίδ.  επί  Κολωνφ). 

Κατά  πάντα  ταΟτα  καταπίπτει  αθρόος  άνεπανόρθωτον  πτδσιν  δ  ί«χο?ι•. 
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σμλς  τοΟ  έν  τω  Πανεπιστημίφ  τής  Πεστης  καθηγητού  κ.  Τελφυος,  δτι  $το 
είς  Άθηνας  6  Λύσανδρος  οηχν  άπέθχνεν  ό  Σοφοκλής,  και  μένει  κραταιά  καΐ 
ακράδαντος  η  αλήθεια  οτι  αδταν  άπέθανεν  6  Σοφοκλής,  6  Λύσανδρος  η  το  πόρρω 
των  Αθηνών  δ. 

8' 

Χωροΰμεν  νΟν  εις  το  θολερόν  ζήτημα,  το  περί  τοΟ  τόπου  £νθχ  ϊκειντο  οί 
τοΟ  Σοφοκλέους  πατρώοι  τάφοι,  δπου  και  ούτος  ετέθη.  Έλπίζομεν  ν1  άποδιη- 
θησωμεν  και  τούτο  διά  τής  λογική;  και  έκ  πλαγίου  αποδείξεων. 

'Οτε  ό  Σοφοκλής  άπέθανεν,  ή  Δεκέλεια   κατείχετο    ύπό  τών  Λακεδαιμο- 
νίων, οΐτινες    εΐχον    έπιτειχίσει    αύτην,  Άλκιβιάδου  ύποθεμένου.  Τούτων  δέ 
ίγβίτο  ΤΑγις  ό  $τερος  τών  τής  Σπάρτης  βασιλέων.  "Οτι  τδ  κατοχή  αυτή  έγέ- 
ν&το  όχληρά  καΐ  πάνυ,  επιζήμιος  τοΤς  ΆΟηναίοις  είναι  άναντίρρητον.  "Ο  Θου- 
κυδίδης διά  βραχέων  μεν,  κατά  την   συνηθειάν  του,  έκφραστικώτατα  όμως 
εκθέτει  τά  περί  τούτου  α  Τότε  δε  ξυνε/ώς  έπικαθημένων,    και  ότέ    μεν  και 
πλιόνων  έπιόντων,  ότέ  δε  έξ  ανάγκης  τής  ίσης  φρουρ&ς  χαζαθεού<της  τε  την 
χωράν  και  ληστείας  ποιούμενης,  βασιλέως  τε  παρόντος  του  τών  Λακεδαιμο- 
νίων *Αγιδος,  8ς  ουκ  έκ  πάρεργου  τόν  πόλεμον  έποιεΐτο,  μεγάλα  οί  Αθηναίοι 
έολάπτοντο.  Τής  τε  γαρ  χώρας  άπάσης  έστέρηντο  και  άνδραπόδων  πλέον  ?1 
Ομο  μυριάδες  ηύτομολη/.εσαν,  καΐ  τούτων  τ6  πολύ  μέρος    χειροτέχναι*  πρό- 
βχτά  τε  πάντα  άπολώλει    και  υποζύγια».  (Θουκ.  Ζ,  27).  Έκ  τούτων  δμως 
δεν  πρέπει  να  ύποθέσν•,  τις,  δτι  οί  Αθηναίοι   3)σαν   στενώς  εντός  του  ίστεος 
χαΐ  τών  από  τούτου  είς  Πειραιά  σκελών  πολιορκημένοι*  διότι  ό  αυτός  Θουκυ- 
δίδης επιφέρει  τοις  είρημένοις  και  τάδε  «ΐπποι  τε»  (τών  ' Αθηναίων  δηλονότι) 
ϊύσιψέραι    έζξ,ίαννόντων    τών   Ιππέων    προς  την  ΛεχεΛααγ  χαταδρομάς 
χοιοιφενων  χαί  χατά   την  χώραν  φνΛασσόντων,  οί  μεν  άπεχωλοΟντο  έν  γ•9| 
άποκρότω  τε  και   ξυνεχώς    ταλαιπο>ροΰντες,   οί   δ'  ετιτρώσκοντο»  (θουκ.  Ζ. 
27)  εξ  ών  γίγνεται  δήλον,  δτι  οί   έν  Δεκελεία^  κατέθεον  μεν  την  χωράν  και 
λαφυραγωγούντες  έπανηρχοντο  είς  τό  τείχος  των,  οί  ιππείς  δμως   τών  Αθη- 
ναίων όσημεραι  έζήΛαννον  κρύα  τήν  άεχέΑιιαν  χαζαδρομάς  ποιούμενοι,  <ρυ- 
Μσσοντες  δί  χαζά  ζην  χώραν9  άλλως  δεν   ηθελον  άνθέξει  οί  Αθηναίοι  έπί 
εννέα  δλα  £τη,  καθ*  ά  οί  Λακεδαιμόνιοι  διέμενον  έν  Δεκέλεια.  "Οτε  δε  κατά 
Νοέμβριον  του  405  έπολιαρκηθησαν    στενά  διά  θαλάσσης  τε  καΐ  ςηρας,  τοδ 
μεν  Λυσάνδρου  κλείσαντος  τον  λιμένα  τοΟ  Πειραιώς,  τοΟ  δε  Παυσανίου  και 
λοιπών  στρατοπεδευσαντων  έν  τ$  Ακαδημία,    μετά  την  έν  Αιγός  ποταμοΐς 
*«ταστροφήν,  ούδ*  έπί  εξ  μήνας   ^ηδυνηθησαν  ν'  άνθέξωσιν'  δθεν  ηναγκάσθη- 
σαν  νά  ύποκύψωσιν  είς  τάς  δλεθρίας  έκείνας  προτάσεις   τών  Λακεδαιμονίων. 
Ότι  δεν  είχον  πολλην  ανάγκην  οί  ΆΌηναΤοι   έπί  τής  κατοχής  τής  Δεκέ- 
λειας, ούδ'  ί,σαν  στενώς  πολιορκημένοι,  μσρτυρεϊ  αυτός  πάλιν  ό  Θουκυδίδης 
ν*τορών,  δτι  οί  Αθηναίοι  απέπεμψαν  είς  τά  ίδια  τους  μαχαιροφόρους  θράκας, 
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τριακόσιους  και  χίλιους,  έλθόντας  βραδύτερον  της  έκπλεύσεως  του  στρατηγού 
Δημοσθένους  εις  Σικελίαν,  μεθ'  ου  ήθελαν  συμπλεύσει  έκεΐσε'  έθεώρησαν  δε 
πολυδάπανον  να  τους  χρατησωσιν  ένεκα  τ$ς  Δεκέλειας*  «Τό  γαρ  Ιχειν  προς 
τον  έχ  τ>5ς  Δεκέλειας  πόλεμον  αυτούς  πολυτελές  έφαίνετο*  δραχμην  γαρ 
τ*?5ς  ημέρας  έκαστος  έλάμβανεν».  *Αν  βϊχον  πολλην  ανάγκην,  ήθελον  βέβαια 
τους  κρατήσει,  χωρίς  να  πολυσυλλογισθώσι  την  τότε  χρηματικην  τϋς  πόλεως 
βτενοχωρίαν. 

Άπόδειξις  άλλη,  δτι  δεν  ίσαν  στενώς  πολιορκημένοι  είναι  δτι,  κατά  τ4ν 
αυτόν  θουκυδίδην,  και  τόν  Ώρωπόν  κατεΐχον  μέχρι  τίνος  οι  Αθηναίοι  χαΐ 
το  Σούνιον  ήδυνηθησαν  να  τειχίσωσι  καΙ  εις  αυτόν  ζί>γ  ϊππειογ  ΚοΛωτ& 
έχχλησίαν  (συνέλευσιν)  νά  ποιησωσι  (θουκ.  Η'.  4.  54.  60.  67  «"Επειτα 
έπειδη  ή  ημέρα  έφήκε,  ζυνέχλησαν  έκκλησίαν  εί;  τον  Κολωνον  (βστι  δε  ίερον 
Ποσειδώνος  εξω  πόλεως  άπέχον  σταδίου;  μάλιστα  δέκα}». 

"Ο  τ  ε  όε  ποτέ  ό  Αγις  ηθέλησε  νά  πλησίαση,  εκ  Δεκέλειας  έφορμών,  εις 
τά  τείχη  τών  *  Αθηνών,*  Ιφερεν  εκ  Πελοποννήσου  «στρατιάν  πολλών»•  άπο- 
χρουσθεις  δε  με  ζημίαν  του  εις  Δεχέλειαν,  αάπέπεμψεν  έπ'  οίκου»  την  έπελ• 
Οουσαν  στρατιάν  και  έμεινε  πάλιν  με  την  προτέραν  φρουράν  (θουκ.  Η'.  71). 
•*Οτε  δε,  ηττηθέντες  οι  Λακεδαιμόνιοι  υπό  των  Αθηναίων  περί  Κύζιχον, 
(410  π.  Χ.)  έπεμψαν  πρεσβείαν  εις  Άθηνας  περί  «ίρηνης,  6  άρχιπρεσβευτη; 
"Ενδιος  εϊπεν  έπ'  άλλοις  καΙ  τάδε  τοις  Άθηναίοις  α'Ημεΐς  μεν  άπασαν  την 
Πελοπόννησον  γεωργοδμεν,  υμεΐ;  δε  βραχύ  μέρος  τ$ς  Άττικίς»  (Διόδωρ, 
Σικ.  ΙΓ.  52)  δπερ  δηλοΐ,  δτι  οι  Αθηναίοι  εϊχον  ει;  την  έζουσίαν  των  τουλά- 
χιστον μέρος  τ$ς  Αττικές,  και  τοΟτο  βέβαια  δεν  θα  ίτο  τό  πορρωτάτω 
τλ;  πόλεως.  ΤοΟτο  αναντιρρήτως  βεβαιοΤ  καΙ  η  περί  τϊ"ς  άποκρούσεως  τοδ 
*Αγιδος,  πλησιάσαντός  ποτέ  έν  άσεληνω  νυκτι  ε?ς  τά  τείχη  τών  Άθηνώ* 
(408  π.  Χ.)  είδησις  (Γδ.  Διόδωρ.  ΙΓ.  72). 

Όσάκις  γίγνεται  λόγος  περί  αυτομόλων  $  προσφύγων  $  δραχετών,πάντοτε 
αναφέρεται  δτι  ει;  Δεκέλειαν  κατέφευγον  (Διόδ.  ΙΓ.  103  κλ.). 

Μένει  λοιπόν  άδιαφιλονείκητον,  δτι  ό  Κολωνός  καΙ  έν  γένει  η  περίχωρο; 
τουλάχιστον  τών  Αθηνών  χαΐ  άλλα  άπωτέρω  μέρη  ίσαν  είς  πλήρη  χατοχτ,ν 
τών  Αθηναίων.  "Άν  λοιπόν  απείχε  κατά  τόν  άζιότιμον  κ.  Τελφυν  δ  πατρώος 
τάφος  του  Σοφοκλέους  ?νδεκα  σταδίους  άπό  του  τείχους  τών  φθηνών,  %%\ 
5ίΐ  ίτο  έν  Κολωνώ,  δεν  $το  ουδεμία  ανάγκη  νά  ζητηθφ  η  άδεια  τών  ιν 
Δεκέλεια,  120  σταδίους  τών  Αθηνών  άφεστηκυία,  ίνα  τεθ$  εις  αύτένό  νε- 
κρός του*  Σοφοκλέους.  Άλλ'  έπειδη  έζητηθη  η  άδεια,  Ιπεται  δτι  ό  τάφος 
ίτο  ούχι  ένδεκα  σταδίους  πρό  του  τείχους  τ$ς  Δεκέλειας,  δπως  βεβαιοΟται 
έκ  τί;  όρθ•/*ς  αντιλήψεως  τοΟ  κειμένου  του  μόνου  περί  τούτου  ποιούμενου  λο- 
γον  ανωνύμου  βιογράφου  του*  Σοφοκλέους"  διότι  άνευ  τ?1ς  τοιαύτης  άδειας  δ*?ν 
ηδύναντο  οι  Αθηναίοι  νά  πλησιάσωσι  τόσον  βίς  τό  έν  Δεκέλεια  ειρημινον 
τείχος. 
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'ΐίου  δε  αμφότερα  τά  περί  τούτου  χωρία,  πχραλλάσσοντα  κατά  λέςιν 
κρός  άλληλα. 

Κατά  την  ίχδοσιν  τοΟ  \νοδΙβπηαηυ,  ίιν  μοί  συνιστφ  6  χ.  Τελφυς,  ?χει 
οδτως  αέπι  τόν  πατρώο  ν  τάφον  ετέθη  τόν  έπί  τί|  όδφ  τ$  κατά  την  Δεκέ- 
λεια* φερούσιρ  χείμενον  προ  του  τείχους  ένδεκα  σταδίων*  φησί  δε  ατι  χαι  τ& 
ρηαχτι  αύτου*  σειρήνα  επέστησαν,  οι  δε  χηληδόνα  (χελιδόνα;)  χαλκών,  χαι 
τούτον  τόν  τόπον  έπιτετειχιχατων  Λακεδαιμονίων  κατ'  Αθηναίων  Διόνυσος 
χατ'  ίναρ  έπιστάς  κτλ.»• 

Κατά  δε  την  προτεταγμένην  έ/  τ$  έκδόσει  τοΟ  Σοφοκλέους  ϋπό  Γαισφόρδ 
μετά  σημειώσεων  υπό  Βρουνχίου  χαΐ  δΗβαΓϋπ  έκ  κειμένου  του  Έλμσλείου, . 
έχει  ώς  έζΐς*  α  Των  δε  πατρώων  αύτου  τάφων  επί  Δεκέλειαν  κειμένων  πρό 
σταδίων  το3  τεΓχους  ίνδεκα  και  τοΟτον  τόν  τόπον  έπειτετειχικότων  Λακε- 
δαιμονίων χατά  των•  Αθηναίων,  έπείπερ  βύχ  οΐόν  τε  ην  αυτόν  ΕΚΕΙ  θαπτειν, 
Διονύσιος  κατ*  όναρ  έπιστάς  κτλ.». 

Ουδεμία  έν  τούτοις  μαρτυρία  υπάρχει,  οτι  εκείτο  6  τάφος  εις  τόν  Κολω- 
νον,  ένθα  τόν  θέλει  χαΐ  τόν  θέτει  ό  χ.  Τέλφυς,  μεταθέσας  αυτόν  έχ  τίς  ιδίας 
του  θέσεως.  Αί  τοιαΟται  μεταθέσεις  άπό  τίνος  ηδη  χρόνου  είσΐν  οίον  είπβΤν 
τοΟ  συρμοΟ.  Οδτω  και  ίναγχος  ηθέλησεν  άλλος  νά  μετάθεση  την  Πνύχα  άλ* 
λαχόσε,  χαΐ  άν  μη  έχράτει  αύτην  δύάζ  εις  την  θέσιν  της  ό  έλλόγιμος 
Γρ.  Παππαδόπουλος,  ήθέλαμεν  τώρα  περιτρέχει  τν^δε  κάκεΐσε  νά  εΰρωμεν 
ποδ  άρχ  γε  είναι  ή  Πνύς  αφ1  ου  δεν  ηθέλησαν  νά  •))ναι  έχεΐ  δπου  είναι. 

Τό  επιχείρημα  του*  καθηγητού*  χ.  Τέλφυος,  δτι  δεν  είναι  πιστευτόν  δτι  νε  - 
χρικη  πομπή  διϋλθεν  εκατόν  ,έννέα  σταδίους  από  του*  άστεος  έπί  Δεκέλειαν, 
δεν  φαίνεται  Ισχυρόν.  *Αν  Ζπρεπε,  κατά  τά  πάλαι  έθιμα,  νά  ενταφιασθώ}  δ 
Σοφοκλής  έν  τοις  πατρώοι  ς  ήρίοις,  ού  μόνον  έπι  Δεκέλειαν,  αλλά  χαΐ  έπί 
θορικόν,  τόν  διπλχσιον  τϋς  Δεκέλειας  απέχοντα  των  Άθηνων,  χαΐ  έπί  Σού- 
νιον  Ιτι  δν  $σαν  αυτά,  ίθελον  έχει  τόν  ενταφιάσει  χωρίς  νά  μετρησωσι  την 
ίπόστασιν•  Δεν  εϊδά  που  λελεγμένον,  οτι  δ  ν  ί,το  πλησίον  του  τόπου,  ίπου 
άχέΟνησκέ  τις,  ζ  πατρδος  τάφος,  τόν  έθετον  είς  αυτόν,  άν  δε  μακράν,  δεν 
έλαμβανον  τόν  χόπον  νά  τόν  μεταφέρωσιν  είς  αυτόν.  Ή  ευσέβεια  δεν  μετρεΐ 
αποστάσεις  καΐ  οι  οικείοι  δεν  κουράζονται  τά  νόμιμα  τοΤς  νεκροί;  αποδί- 
δοντες. 

Οί  αρχαίοι  λέγουσιν  ημϊν,  δτι  έν  τφ  ίππείω  Κολωνω  ήσαν  βωμοί  Ποσει- 
δώνος Ίππίου  χαΐ  Αθηνάς  Ιππίας,  ηρωον  δε  Πειρίθου  χαΐ  Θησέως,  Οιδίπο- 
δος τε  χαι  Αδράστου,  έτι  δε  και  άλσος  του  Ποσειδώνος  χαΐ  ναός  (Παυσ.  Α. 
30)  Ιερόν  Προμηθέως  κλπ.,  δτι  έκεΐ  που  ού  πόρρω  τϋς  Ακαδημίας  ητο  Πλά- 
τωνος μν9μ*  χτλ.  άν  δε  ητο  έν  αύτφ,  δπως  ό  χ.  Τέλφυς  θέλει,  καΐ  τάφος 
τοΰ  Σοφοκλέους,  $  και  στλησίον  που  του  ΚολωνοΟ,  ίνδεχα  σταδίους  άπό  το.3 
ϊϊ*ρβόλο\>  τίίς  πόλεως,  δέν  ίθελε  τό  αποσιωπήσει  ό  Παυσανίας,  δστις  μν^• 
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φονεύει  πλήθους  άλλων  τάφων  έν  το)  εςω  Κεραμεικφ  και  παρά  την  Άκαϊη- 
μίκν  ανδρών  ήττον  του  Σοφοκλέους  επιφανών. 

Σημειωτέον  έν  τούτοις,  ατι  δεν  υπήρχε  οδός  αρχομένη  άπό  τίνος  των  πυ- 
λών των  Αθηνών  καΐ  άγουσα  εις  Δεκέλειαν,  άνομαζομένη  οδός  «πι  Δεκέλειαν.• 
■ζσαν  πύλαι  άχαρνικαΐ,  εξ  ών  έςηρχοντο  οι  εις  Άχαρνάς  πορευόμενοι,  ύπήρ- 
χεν  οδός,  ονόματι  ιερά,  άλλη  ονόματι  Στειριακή  έν  Μεσογαίζ:  κλ.  άλλα  όόος 
(δίως  Δεκελικη  λεγομένη  δεν  υπήρχε*  οδός  δε  επί  Δεκέλειαν,  ^  άγουσα  έ^ί 
Δεκέλειαν,  θα  ώνομάζετο  Γσως  ή  ώρισμένως  είς  Δεκέλειαν  άγουσα  από  το•3 
πλησιέστερου  εις  αύτην  δήμου  εκ  των  μεταξύ  αυτής  και  του"  άστεος*  άλλα 
καΐ  άν  ύποθέσωμεν  ό'τν  ύπήρχεν  όνομαστί  τοιαύτη  οδός,  6  λόφος  Κολωνός, 
*ϊ)<ρ  θ>•,  κατά  τον  κ.  Τελφυν,  άταπαύεζαι  ή  νου  μεγά.Ιον  ποιητον  χόπζ», 
δεν  έκειτο  μεταξύ  Αθηνών  καΐ  Δεκέλειας.  Αί  Αθήναι,  6  Κσλωνός  και  ί  Δε- 
κέλεια άποτελουσι  τρίγωνον,  εκ,αστος  δε  τών  τόπων  τούτων  κείται  έν  μι| 
τών  γωνιών  τοΟ  τριγώνου*  ώστε  ό  απερχόμενος  εξ  Αθηνών  εις  Δεκέλεια* 
δεν  διέβαινε  διά  τοΟ  ΚολωνοΟ.  Δι'  άλλης  πύλης  έςηρχοντο  οι  μεταβαίνοντες 
εις  Κολωνδν,  δι'  άλλης  δε  οι  είς  Δεκέλειαν,  άλλη  δε  ίτο  ί  άγουσα  είς  Κο- 
λωνόν  οδός,  $  η  δι'  αύ.του  διερχόμενη,  καΐ  άλλη  η  εις  Δεκέλειαν,  ως  δύνα- 
ται τις  νά  βεβαιωθνί  εκ  τ95ς  θέσεως  τών  δύο  τούτων  χωρίων  προς  τάς'Αθην^ς. 

Ό  έκ  τών  καλών  και  ακριβέστερων  δημογράφων  τ•ής  Αττικής  Ο.  ΗαηηοΙ, 
$ρχαΐον  μέλος  τής  Άθηνησι  γαλλικής  σχολής,  άδιστάκτως  παραδέχεται,  δτι 
ό  τάφος  του  Σοφοκλέους  ίτο  επί  Δεκέλειαν,  καΐ  μεταχειρίζεται  μάλιστα 
τούτο  ώς  άπόδειζιν,  δτι  η  Δεκέλεια  ητο  δπου  νΟν  τό  Τατοϊον,  διότι  κείται 
ίνδεκά  που  σταδίους  πρό  τοΟ  υψώματος  Κατσιμιδίου,  οπού  ίτο  τό  φρούριο"* 
τών  Αακ&δαιμονίων,  τό  τείχος.  (ΗαηηοΙ,  ϋόηιβδ  άο  Γ  ΑΗίηαβ  Ρ.  III  σελ, 
122).  Ταύτα  περί  τοΟ  τάφου  τό  νυν  είναι. 

Γ, 

Έπειδη  «?πον  εγώ  έν  τί|  πρώτγ)  διατριβή  μου,  τ$  έν  αριθ.  57  τών  «Και- 
ρών» καταχωρισθεί*•/)  (ί'δε  και  ανωτέρω  ταύτην)  καΐ  δια  μαρτυριών  αρχαίων 
τό  ρήμα  μου  τούτο  έβεβαίωσα  δτι  α  εθεωρείτο  παρά  τοις  άρχαίοις  ώς  εύγε- 
στος τοις  νεκροΐς  6  άνευ  αναβολής  ενταφιασμός1),  και  δια  τούτο  6  Σοφοκλή 
θά  ετάφη  δσον  ητο  ΰιτατόν  ταχύτεροι,  ό  κ.  Τέλφυς  φέρει  μαρτυρίας  &τι>  ό 
.  νεκρός  εςεκομίζετο  την  τρίτην  Ύι^κί.  Ή  βεβαίωσις  αδτη  παρέλκει  πάντω;, 
ο«5τι  έγώ  ειπών  όσον  τό  δυνατόν  ταχύτερον,  έννόουν  δτι  δεν  άνεβάλλετο  πέ- 
ραν του"  ώρισμένου  προς  ταφην  χρόνου.  Πάντες  γνωρίζουσιν  δτι  οί  νεκροί  τό 
«άλαι  ένεταφιάζοντο  τριήμεροι.  Ύπάρχουσιν  έν  τούτοις  και  παραδείγματα  ο*λ 
και  διήμεροι  ένεταφιάζοντο  νεκροί  ώς  και  ύπερτριημεροι.  Ούτω  ό  Φερεκύδης 
έτάρη  διήμερος!  την  ύστερκίαν  δηλονότι  του*  θανάτου  του,  τοΟ  οε  Τιμολεον• 
τος  ανεβλη)η  έπ!  ίμέρας  ή  ταφή,  ίνα    δυνηθώσιν    οί  Συρακούσιοι  νά  πάρα- 
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σχευάσωσι  τά  περί  τάύτην,  συνέλΟωσι  δε  εις  την  κηδείαν  του  περίοικοι  και 
ξένοι.  Τά  περί  ενταφιασμού  των  αρχαίων  γνωρίζομεν  όπωσοΟν  επαρκώς,  καΐ 
ο,  τι  είπομεν  περί  τούτου  ύέν  φκίνεται  να  $ναι  εύσάλευτον. 

Ταύτα  λοιπόν  περί  του  θανάτου  καΐ  τοΟ  ενταφιασμού"  τοΟ  Σοφοκλέους.  Ός 
έπίμετρον  δε  φέρομεν  και  άλλο  χρονολογικον  ολίσθημα  τοΟ  κ.  Τέλφυος,  δπερ 
δεν  είναι  εκτός  του  προκειμένου.  Λέγει  εν  τοις  «Τριάκοντα  Τύραννοι; »  του 
(ζριθ.  44  των  «Καιρών»)  τάδε*  α'Ιΐν  *  Αθήναις,  άς  καΐ  πάλιν  6  Λύσανδρος 
ρμετά  την  του  Σοφοκλέους  κηό'είαν  έπέκειτο  πολιορκών,  ένέσκηπτεν  ίίδη$ 
δτο-3  σίτου  παντάπασιν  εκλιπόντος,  ακάθεκτος  λιμός*  οι  δε  Αθηναίοι  Λθυ- 
»μοι  έκαραδόκβυν  την  έπάνοδον  του  Θηραμένους,  όΐ  ου  ποίυγ  ττρό  ζής  ζβ- 
ιΛενζής  του  Σοψοχ.Ιίους  χρύνοτ  έχρεσβεύσανζο  *ίς  Λακεδαίμονα  περί  $ί- 

Ότι  ταυτά  είσιν  εσφαλμένα  χρονολογικώς  καΐ  ιστορικώς  μανθάνει  6  ανα- 
γνώστης εκ  των  ές•?,ς* 

"Οτε  μετά  την  έν  Αιγός  ποταμοις  πανολεθρίαν,  οι  Αθηναίοι  κατά  τό 
τέλος  του  φθινοπώρου  και  τον  χειμώνα  405 — 404  π.Χ.  πολιορκούμενοι  κατά 
γ*ίν  και  κατά  θάλασσαν  «ηπόρουν  τί  χρη  ποιεϊν,  οΰτε  συμμάχων  αύτοΤς  5ν- 
των,  ούτε  σίτου»  έστειλαν  πρέσβεις  παρά  ΤΑγιν  «βουλόμενοι  σύμμαχοι  είναι 
Λχκεδαιμονίοις  Ιχόντες  τά  τείχη  καΐ  τόν  Πειραι&,  καΐ  έπι  τούτοις  συνθη- 
κκς  ποιεΐσθαι»  .Ούτος  δε  είπε  νά  πορευθώσιν  εις  Λακεδαίμονα,  ώς  μη  έχων 
τοιαύτην  έζόυσίαν,  καΐ  οτε,  πρίν  7}  φθάσωσιν  εις  Σπάρτην,  έμηνύθη  αύτοΐς  τά 
άκαράδεκτον  τών  προτάσεων  των,  καΐ  έπανελθόντες  άπηγγειλαν  την  άπο- 
τυχίαν  εις  την  πόλιν,  οί  Αθηναίοι  ένέπέσον  εις  άθυμίαν  «ωοντο  γάρ  άνδρα- 
ποδισθησεσθαι»,  4  έκ  τοΟ  δήμου  Στειρίας  τ$ίς  Πανδιονίδος  φυλ^ς  Θηραμένης, 
υιός  του"  "Αγνωνος,  $  κατ*  άλλους  Κεϊος  την  πατρίδα  υίός  δε  ποιητοΟ  το0 
"Αγνωνος,  άνηρ  ολιγαρχικός  καΐ  όπωσουν  ραδιοΟργος  καΐ  στρόφις,  έπρότεινε 
νχπέμψωσιν  αυτόν  οί  Αθηναίοι  παρά  Λύσανδρον  ώς  πρεσβευτην.  Πεμφθείς 
ϊέ  διέτριβε  παρά  Λυσάνδρω  τρεΓς  μήνας  καΐ  πλεΐον.  Έπανελθών  δε  άπρα- 
κτος εις  την  πόλιν  εϊπεν  ώς  παρά  Λυσάνδρου,  νά  τόν  στείλωσιν  εις  Λακεδαί- 
μονα προς  τού;  κυρίους  του  πολέμου  και  τής  ειρήνης  εφόρους.  ΑίρεθεΙς  δε  πρε- 
σβευτής είς  Λακεδαίμονα  αυτοκράτωρ  (πληρεξούσιος)  δέκατος  αυτός  καΐ  με* 
ταβάς  έκεΤ  και  ουδέν  ποθητόν  τοΓς  Άθηναίοις  κατορΟώσας  έπανϊλθεν  ου  μό- 
νον κομιστής  τών  περί  καθαιρέσεως  τών  τειχών  καΐ  παραδόσεως  του*  στόλου 
ΧοΑ  καθόδου  τών  φυγάδων  προτάσεων,  άλλα  και  υποστηρικτής  αυτών.  Οί 
Αθηναίοι  έδέχθησαν  μετά  μικράν  συζήτησιν  τους  ολέθριους  αυτούς  δρους, 
οίτινες  καΐ  έςετελέσθησαν  και  ό  ένιαυτός  (κατά  Εενοφώντα)  Ιληγεν,  6  επί 
Αλεξίου  δηλονότι  άρχοντος. 

Ό  σταλείς  λοιπόν  είς  Λακεδαίμονα  πρεσβευτής  δέκατος  κατά  Φεβρουά- 
ριονΐ  Μάρτιον  τοΟ  404  π.  Χ.  Θηραμένης,  πώς  λέγεται  υπό  τοΟ  κ.  Τέλφυος 
οταλείς  α  πολύν  πρό  τίίς  τελευτ•?!ς    του  Σοφοκλέους  χρόνον»  ;    έν  φ  υ  καλό- 
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τυχος  Σοφοκλής  ίτο  •ίίδη  άποθαμμένος  τδν  Φεβρουάριον  του*  προλαβόντος  2τσυς, 
ίτοι  του"  405  π.  Χ.  επί  Καλλίου  άρχοντος,  καΐ  έν  ω  ολίγον  ανωτέρω  6  *• 
Τέλφυς  λέγει,  δτι  μετά  την  κηδείαν  του  Σοφοκλέους  πάλιν  6  Λύσανδρος  δει- 
νώς  Εκείτο  πολιορκών  τάς  '  Αθήνας  ακκΐ  ένέσκηπτεν  'ίί^νι  του  σίτου  παντά- 
πασιν  έπιλιπόντος,  ακάθεκτος  λιμός»,  ου  ?νεκα  έπρεσβεύσαντο  οι  Αθηναίοι 
εις  Λακεδαιμονίου;  (δια  Θηραμένους)  περί  ειρήνης  ; 

Άφ'  ου  λοιπ4ν  μετά  τί]ν  κηδείαν  τον  Σοφοκλέους  απεστάλη  6  Θηραμένης 
εις  Σπάρτην,  πώς  εστάλη  «πολύν  πρδ  τής  τελευτής  το3  Σοφοκλέους  χρό- 
νον»  κατά  τδν  άξιότιμον  καθηγητών  του*  έν  Πέστνι  Πανεπιστημίου  κ.Τέλφυν; 

Λ.  ΠΑΝΤΑΖϋΣ. 


Ύπο  ΟΚΤλΒ!ΟΓ  ΓΕϋΙΙΧΕΤ 


ΕΠΙΣΤΟΛΗ  Ζ'.¥ 

7  Όκτωβρίου. 

Παύλε  συμμερίζομαι  την  λύπην  σου  ές  δλης  καρδία;.  "Αφες  δμως  νά  σ* 
εΓπω  δτι  κατ'  αυτά  τα  συμπτώματα,  τά  δποΐχ  περιγράφεις,  η  ασθένεια  τής 
καλής  σου  μητρδς  ούδεμίαν  παρέχει  άφορμην  εύλογου  ανησυχίας.  Τοιαυται 
όδυνηραΐ  άλλ'  ακίνδυνοι  κρίσεις  είναι  συνήθεις  αύτη  άπδ  ετών  κατά  την  ίναρ- 
ζιν  του*  χειμώνος.  "Εχε  λοιπόν  θάρρος  και  υπομονην. 

Υπακούων  εις  την  ρητώς  έκφρασθεϊσκν  θέληαίν  σου  εξακολουθώ  την  διη- 
γησιν  τών  μικρών  μου  βασάνων.  Τά  προαισθήματα  τής  πείρας  και  τής  φι- 
λίας σου  έπληρώθησαν  και  ε/ω  τω  οντι  μείζονα  ανάγκην  παρηγοριάς  ϋ  συμ- 
βουλών. Οδτε  η  καρδία  ούτε  ή  συνείδηιίς  μο;  είναι  ητυχος,  καίτοι  έξετέλεσκ 
αυστηρώς  τδ  καθήκον  μου.  Πολλάκις  μ.'  έρχεται  νά  ζηλεύσω  τους  υπακούον- 
τας άνευ  ενδοιασμού  καΐ  αγώνος  εις  πάσας  αυτών  τάς  ορμάς,  διώκοντας  μό- 
νην  την  ήδονην  καΐ  φεύγοντας  π&ν  δυσάρεστον,  Όδυνηρά  τφ  θντι  βάσανος 
εϊναι  ή  συνείδησις  ε?ς  πάντα  τίμιον  ίνθρωπον,  προ  πάντων  δταν  δέν  είναι 
βέβαιος  δτι  υπάρχει  υπέρτερα  τις  πρόνοια  μη  άφίνουσα  άβράβευτον  την  θυσίαν. 

Επανέρχομαι  νίδη  εις  τάς  σχέσεις  μου  μετά  τής  κυρίας  Πάλμης.  Την 
έπιοΰσαν  τής  έςηγησεως,  ην  σοι  διηγηθην  έν  τ||  τελευταία  μου  επιστολή, 
κατέβαλον  π&σαν  προσπάθειαν,  δπως  περιορίσω  τάς  σχέσεις  ταύτας  Ιντδς  τών 
ορίων  φιλική;  οίκειότητος,  τής  μόνης  κατά  την  γνώμην  μου  μεταξύ  ημών 
επιθυμητής.  Κακείνη  δε  μοι  έφάνη  κατά  τύ  σύνηθες  ευδιάθετος  καΐ  ζωηρά. 
Παρ  ε  τήρησα  μόνον   δτι  ή  φωνή  κ«1  τύ   βλέμμα  της,  οσάκις    μοί  άπέτειν• 

!  *Ιό\  σελ.  465. 
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τ4ν  λόγον,  μετειχον  σοβαρές  τίνος  εύπροσηγορίας  ουχί  συνήθους  αύτ*?|.  Κατά 
τάς  επομένας  δμως  ημέρας,  καίτοι  έςηκολούθησα  να  φέρωμαι  προς  την  μι- 
κράν κόμησσαν  κατά  τόν  αυτόν  τρόπον,  αδύνατον  ύπ^ρζε  να  μη  διακρίνω  8τι 
είχε  χάσει  μέγα  μέρος  τ$ς  συνήθους  ευθυμίας  κατεχόμενη  υπό  προφανοΟς 
τίνος  ανησυχίας.  Οι  χορευταΐ  ηπόρουν  βλέποντες  πολλάκις  αύτην  ούτως  άφη- 
ρημένην  καΐ  μηχανικές  μ&λλον  ακολουθούσαν  $  διευθύνουσαν  δπως  πριν  τάς 
έσπερινάς  διασκεδάσεις.  Πολλάκις  έν  τ9}  άκμ$  του  στροβίλου  έλεγετο  κούρα• 
οθεΐσα,  αφινεν  άποτόμως  τ6ν  συγχορεύοντα  άνευ  κυρίας  και  άπεσύρετο  συνο- 
φρυωμένη καΐ  περίφροντις  εις  γωνίαν  τινά  τ$ς  αιθούσης*  άν  δε  ΰπίρχεν  Εδρα 
τις  κενή  πλησίον  τ$ς  Ιδικές  μου  έκάθητο  έκεϊ  και  άρχιζε  συνδιάλεξίν  τιν* 
άλλάκοτον  καΙ  διακεκομμένην,  οΐ*  ή  κατωτέρω  : 

—  *Αν  δέν  δύναμαι  νά  γείνω  ασκητής,  δύναμαι  να  γείνω  καλογραία. 
Τι  θα  έλεγετε  άν  μ'  έβλεπετε  είσερχομένην  αδριον  είς  μοναστηριον  ; 

—  θά  έπερίμενα  νά  έζέλθετε  μεθαύριον.  • 

—  Τόσην  μόνον  πεποίθησιν  Ιχετε  είς  τάς  αποφάσεις  μου ; 

—  Τόσην  μόνον,  δταν  αδται  είναι  τρελίφί. 

—  ΚαΙ  μόνον  τρελλάς  αποφάσεις  δύναμαι  νά  λάβω  κατά  τί)ν  γνώμην 
σας; 

—  Κατά  την  γνώμην  μου  χορεύετε  έζαίσια  και  ώ;  τεχνίτης  θαυμάζω 
και  θεωρώ  τοΟτο  ως  άρετην. 

—  ΔιατΙ  κολακεύετε  τους  φίλους  σας; 

—  Δέν  σ£ς  κολακεύω,  ούδ1  ϊτυχέ  ποτέ  νά  εΓπω  πρΧγμα  τό  όπο'ίον  νά  μ*$ι 
$ναι  ή  άδολος  εκφρασις  του*  φρονήματος  μου.  Μη  λησμονάτε,  κυρία  μου,  δτι 
έγώ  είμαι  σοβαρός  άνθρωπος. 

—  Ουχί  δμως  δταν  δμιλ^τε  μ.ετ'  έμοΟ. 

—  Δέν  εννοώ  τί  θέλετε  νά  εΓπετε. 

—  Πώς  μ'  ευρίσκετε  απόψε ; 

—  Μ*  έθαμβώσατε. 

—  ΤοΟτο  είναι  πολύ.  Γνωρίζω  δτι  δέν  είμαι  ωραία. 

—  Δέν  σ&;  λέγω  δτι  είσθε  ωραία,  άλλα  χαριεστάτη. 

—  ΤοΟτο  τό  δέχομαι,  διότι  τό  πιστεύω  καΙ  έγω.  Αληθώς  ωραία  είναι  $ 
χήρα  του  Μαλαβάρ. 

—  Ναι*  άλλ'  ήθελον  νά  την  Γδω  έπ!  τ$ς  πυρΒς. 
•—  Διά  νά  κα^τε  καΙ  σεϊς  μετ'  αυτής ; 

—  Τό  ίμαντεύσατε. 

—  Πότε  αναχωρείτε  τοΟ  πύργου  ; 

—  Την  Ιρχομένην  εβδομάδα,  πιστεύω. 

—  θά  έλθετε  νά  μέ  ίδήτε  είς  Παρισίους ; 

—  *Αν  μοί  δίδετε  την  άδειαν. 

—  Όχι,  δέν  σας  την  δίδω. 
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— •  ΚαΙ  διατί,  άν  άγαπ&τε ; 

—  Κατά  πρώτον  λόγον,  διότι  δεν  πιστεύω  νά  επιστρέψω    εις  Παριβίους. 
-:—  Ό  λόγο;  ούτος  μοί  φαίνεται  ευπρόσωπος,   ΚαΙ  που  σκοπεύετε  νά  υπά- 
γε τε*  κυρία  μου  ; 

—  Δεν  εξεύρω,  θέλετε  νά  έπιχειρησωμεν  περιοδείαν  πεζοί,  ημεϊς  οΐ  δύο ; 
■^  Μετά  χ*ρα;•  Πότε  φεύγόι/εν  ; 

Και  τά  λοιπά•  Περιττόν  νομίζω  νά  σοι  παραθέσω  κατά  λέξιν  δεκάδα  ό- 
μοιων διαλόγων,  ων  την  εύκαιρίαν  έπεδίωξεν  η  κυρία  Πάλμης  έν  διαστημ&τι 
τεσσάρων  ημερών,  επιθυμούσα  προφανώς  νά  καταστ^σ•/)  την  συνεννόησιν  ημών 
Ιτι  μ&λλον  έγκάρδιον,  ενώ  έγώ  ηγωνιζόμην  μετ' ?σης  επιμονές,  δπως  αϊ  συν- 
διαλέξεις ημών  περιορίζωνται  πάντοτε  εντός  τών  ορίων  τ$ς  συνήθους  καΐ  τε- 
τριμμένης κοινωνικές  χαριτολογίας.  Ή  μικρά  κόμησα  ένόει  τούτο  και  ότέ  μεν 
έγέλα,  δτε  δε  μοι  παρετηρει  ρ.ετά  τίνος  δυσηρεστημένης  εκπλήξεως  ίτι,  εφ* 
όσον  ^ιείνη  καθίστατο  σοβαρωτερα,  τοσούτον  έφαινόμην  εγώ  επιπόλαιος• 

Πάντα  ταΟτα  δύσκολον  ΐτο  νά  διαφύγωσι  την  προσοχην  τοΟ  ζηλότυπου  καΐ 
κακόβουλου  κοινοΟ,  όπερ  κατεσκό^ευε  και  τά  ελάχιστα  διαβήματα  τνίς  κυρία; 
Βάλμης,  ήτις  άλλως  ουδέ  κόκκον  6χει  υποκρίσεως.  ΠαρατηροΟσα  ενίοτε  την 
πλίξιν  καΐ  στενοχωρίαν,  ην  μ'  έπροξένουν  τά  έφ'  ί,μών  προαηλούμενα  περίιργα 
βλέμματα.  —  «Σ&ς  εκθέτω,  μοί  έ>εγε*  τώρα  φεύγω.»  Έγώ  δε  καίτοιζωη- 
ρώς  διαμαρτυρόμενος  ούδεμίαν  κατέβαλλον  προσπάθειαν,  δπως  την  κρατήσω* 
διότι  είλικρινώς  και  άνευ  υστεροβουλίας  έπεθύμουν  ν*  απομακρύνω  την  κυ- 
ρίαν  Πάλμην,  έφ'  όσον  ίρο  τούτο  δυνατόν  χωρίς  νά  την  προσβάλω.  Άναγ 
κάζομαι  δε  μάλιστα  και  νά  προσθέσω,  δτι  πολλάκις  ηναγκάσθην  νά  επικαλε- 
σθώ εις  βοηΟειάν  μου  οσην  εϊχον  φρόνησιν  καΐ  σταθερότητα,  δπως  καταστείλω 
τό  συμπαθές  αίσθημα  τό  οποίον  διηγειρεν  έν  έμοί  η  έρασμιότης,  ή  χάρις  χαΐ  η 
εύπροσηγορία  τίΐς  χαριτοβρύτου  ταύτης  γυναικός• 

Άλλ'  έρχομαι  γ$η  είς  την  σκηνην,  ήτις  έπέθεσε  τέλος  εις  τόν  έπίπονον 
τούτον  καΐ  μάταιον  δυστυχώς  αγώνα.  Ό  μαρκήσιος  Μαλουέ  προς  άποχαιρε- 
τισμόν  τής  θυγατρός  αύτου,  Τις  ό  σύζυγος  μετέβαινε  εις  την  διπλωματική* 
θέσιν  του,  εϊχε  προσκαλέσει  είς  μεγαλοπρεπή  χορόν  τους  επισημότερους  κα- 
τοίκους δλης  σχεδόν  τής  επαρχίας.  Περί  την  δεκάτην  ωραν  τό  πλν}θος  κατέ- 
κλυζε  τάς  απέραντους  Ισογείους  αίθουσας  τοΟ  πύργου,  καταστραπτούσας  την 
δρασιν  έκ  τών  φώτων,  τών  ανθέων,  τών  γυμνών  ώμων  καΐ  τών  ποικίλων 
έσθητων.  Ένω  ηγωνιζόμην  ν'  ανοίξω  δίοδον  προς  την  αίθουσαν  τοΟ  χοροΟ, 
•ϊδον  αντικρύ  μου  την  κυρίαν  Μαλουέ,  ήτις  μακρυνθεΐσα  ολίγον  τοΟ  πλήθους: 
—  Λοιπόν,  μοι  είπεν,  αγαπητέ  μου  κύριε,  έστράβωσαν  πάλιν  τά  πράγματα*, 

—  Πώς,  εϊπον,  τί  συνέβη  πάλιν ; 

—  Δεν  εξεύρω*  άλλα  προσέχετε*  όσφραίνομαι  τρικυμ(«ν.  *Η  εμπιστοσύνη 
μου  είς  την  ευθύτητα  σας  είναι  μοναδική  και  απεριόριστος.  Πιστεύω  δτι 
είναι  αδύνατον  νά  την  διαψεύσετε.  Δεν  έχω  δίκαιον; 
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Ή  φωνή  της  καλίς  μαρκησίας  ίτο  συγκεκινημένη  καΙ  το  βλέμμα  της  ύγρόν. 
—  Κυρία  (ίου,  δσπευσα  ν'  απαντήσω,  θέλω  φαν•7ί  άςιος  της  έμπιστοσύ- 
ν7ϊς  ταύτης•  'Αλλά  κάλλιον  ίτο  δν  α  άφίνετε  ν"  αναχωρήσω  προ  όκτω  4- 
μερΰχ ! 

—  ΚαΙ  πώς  $τό  ποτέ  δυνατόν  ν*  προΐδω  δ,  τι  συμβαίνει  σήμερον.  .  .  Γ 
Σιωπή  Ι 

Στραφείς  τότε  εΐδον  την  κυρίαν  Πάλμην  έζερχομένην  τϋς  αίθουσης  καΙ 
σ/ίζσυσαν  ώς  θριαμβευτής  τάς  τάςεις  ύποκλινους  πλήθους,  θαυμάζοντος  την 
ίντως  Ιςοχον  κατά  την  έσπέραν  έκείνην  κομψότητα  αύτίς  καΙ  χάριν•  Πρώ« 
την  τότε  φοράν  έφάνη  καΙ  εις  έμέ  η  κυρία  Π  άλμη  πράγματι  ωραία,  £νεκχ 
ίσως  τη;  ασυνήθους  έζάψεως,  ες  ης  η  φυσιογνωμία  της  ύφίστατο  ακτινοβο- 
λώ τινά  μεταμόρφωσιν. 

—  Πώς  μ'εύρίσκετε  απόψε  ;  Εις  την  έρώτησιν  ταύτην  τί|ς  μικρ&ς  Κ ομησ* 
σης  άπεκρίθην  δια  ψιθυρισμού  εκφράζοντος  ανεπιφύλακτων  έπιδοκιμασίαν,  ίτις 
ίλλως  η  το  ευανάγνωστος  έπί  τοΟ  προσώπου  μου• 

.  —  Σ8ς  εζητουν,  έζηκολούθησεν,  δπως  σαι;  δείξφ  το  άνθοκομεΐον,  τό  όποιον 
ύ^ο  τα  φώτα  είνα*  δντως  μαγευτικόν.  Έλθετε  ί 

ΤαΟτα  λέγουσα  έλαβε  τόν  βραχίονα  μου  και  διηυθύνθημεν  προς  τόν  ύελο* 
εχεπί  ανθώνα,  δστις  ηνοίγετο  είς  την  αντικρύ  £κραν  τί|ς  αιθούσης,  παρατεί- 
νων  μέχρι  του  δάσους  δια  λαβυρίνθων  άειπρασίνων  φυτών  καΙ  ευωδέστατων 
ανθέων  την  λαμπρότητα  του  χορού.  Ένώ  ίστάμεθα  θαυμάζοντες  τάς  κου* 
σταλλίνους  λυχνίας,  αΐτινες  £στιλβον  έν  με*ο  της  βλαστησεως  των  τροπικών, 
ώς  αστερισμοί  άλλου  ημισφαιρίου,  προσήλθαν  διάφοροι  χορευτά!  ζητοΟντες  την 
τιριην  νά  στροβιλίσωσι  μετά  τΤί;  κυρίας  Π  άλμης.  Αυτή  δμως  απέπεμψε 
πάντας,  καίτοι  συνηνωσα  μετά  πο7%λί!ς  αύταπαρνησεως  τάς  παρακλήσεις 
(ίου  εις  τάς  ίδικάς  των. 

—  Παράόοςον  πρ&γμα,  μοί  ειπεν  η  κόμησα,  οτε  εμείναμεν  μόνοι,  έγώ  σ2ς 
χρ«τώ  καΙ  σεις  με  αποπέμπετε  ; 

—  θεός  φυλάςοι  Ι  'Αλλά  δεν  επιθυμώ  νά  στερεΐαθε  εξ  υπερβολικές  καλώ* 
συνης  προς  με  διασκέδασιν,  την  οποίαν  γνωρίζω  δτι  άγαπ&τε. 

—  Αφήσατε  τάς  ύπεκφυγάς.  *ϋ  αλήθεια  είναι  δτι  έγώ  σ&ς  ζητώ  και  σεΤς 
|*ε  αποφεύγετε.  Τούτο  δύναται  νά  φανφ  ίκανώς  παράδοξον  εις  τ6ν  κόσμον, 
*λλ'  εις  έμέ  είναι  άόιάφορον.'Απόψε  τουλάχιστον  εννοώ  νά  διασκεδάσω  δπως 
ίελω,  καΙ  σ&ς  απαγορεύω  νά  ταράζετε  την  εύτυχίαν  μου.  "Εχω  δσα  χρειά- 
ζομαι δπως  λογίζωμαι  ευτυχής,  καλην  μουσικην,  ωραία  άνθη  και  φίλον  είς 
ττ,ν  πλευράν  μου.  Τό  μόνον  δυσάρεστον  είναι  οτι  είς  τόν  τελευταΐον  τούτον 
δίν  ίχω  μεγάλην  πεποίθησιν. 

—  "Εχετε  μέγα  άδικον. 

— "  Έςηγησατέ  με  λοιπόν  την  διαγωγην  σας    τέλος   πάντων.  Διατί  δεν 

ίελετε  ποτέ  νά  σπουδαιολογησητε  μετ'  έμου;  Διατί  δεν  θέλετε  ποτέ  νά  μέ 
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είπετε  ούτε  ενα  λόγον  άπόζοντα  εμπιστοσύνης  καΐ  άληθοΟς  φιλίας. 

—  'Αλλά  σκεφθίίτε,    κυρία  μου,  που  ηδυνάμεθα    νά  καταντησωμεν  δια 
τοιούτων  λόγων  ; 

— -  Τί  σΕς  μέλλει ;  Άλλόκοτον  πρ&γμα  είναι  νά  φροντίζετε  περί  τούτου 
περισσότερον  $  εγώ 

—  'Αλλά  "τί  ίδέαν  θά  ε?χετε  περί  έμου*,  άν  μεθ'  δσα  έτυχε  ν'  ακούσετε, 
έπεχείρουν  νά  σ&ς  αρέσω  ; 

—  Δεν  ζητώ  τούτο,  £* έκραζε  ζωηρ&ς. 

— -  Δεν  τ6  ζητείτε,  κυρία  μου*  άλλ'  εις  του*  το  ίθελον  καταλήξει  οά  σχέ- 
σεις  ημΏν,  άν  άπεμακρύνοντο  έπί.μίαν  μόνην  στιγμήν  τών  ορίων  τ^ς  κοσμι- 
κής έπιπολαιότν,τος.  Ένθυμηθητε  δτι  άν  υπάρχν)  επί  γ•?ς  άνθρωπος  μη  δυ• 
νάμενος  νά  σ&ς  άποτείν•/}  την  έλαχίστην  ερωτικην  λέζιν  χωρίς  νά  καταστή 
άξιο;  περιφρονήσεως,  6  άνθρωπος  ούτος  ειμί  εγώ.  Δεν  λέγω  δτι  ευρίσκω  ευ- 
χάριστον  την  θέσιν  ταύτην,  είς  •?|ν  περιέπεσα  έκ  σφάλματος  μου,  διά  το 
δποϊον  λυπούμαι  έζ  δλης  καρδίας,  άλλ'  όπωςδηποτε  ευρίσκομαι  εις  τοιαύτην 
θέσιν  καΐ  αδύνατον  μΌΐ  είναι  νά  το  λησμονήσω. 

—  Τούτο  είναι  αποτέλεσμα  πολλές  φρονησεως. 

—  Είπέτε  μάλλον,  κυρία  μου,   οδυνηρά  θυσία. 

Ή  κυρία  Πάλμη  έσεισε  την  κεφαλήν  ώς  μη  πιστεύουσα  μετά  τινας  δε 
στιγμάς  σιωπής:  αΈζεύρετε,  εϊπεν,  δτι  μοι  ώμιλησατε  ώς  άν  "ίμην  αισχρά 
γυνή  ; 

—  Τί  λέγετε,  κυρία  μου  !         • 

—  Αέγω  την  άληθβιαν.  Ένω  είμαι  χη?α  καΓέλευθέρα,  σεις  πιστεύετε  δτι 
αδύνατον  μοί  είναι  νά  υποθέσω  εις  τον  λέγοντα  με  γλυκείς  λόγους  άλλον 
σκοπόν  $  νά  με  καταστησν)  έρωμένην  του.  Τούτο  *ίίθελεν  είναι  ίδιον  ίυσφημου 
γυναικός,καΐ  εγώ  δεν  είμαι  τοιαύτη,  οιανδήποτε  καΐ  δν  Ιχετε  περί  έμου  γνώ- 
μην.  Ό  θεός,  μεθ'  ου  συναναστρέφομαι  γονυπετης  πολύ  συχνότερα  άφ*  όσον 
πιστεύετε  μ'έπροφύλαξε  μέχρι  τοΟδε  από  παντός  παραπτώματος.Έλπίζω  δτι 
ούδ'  εις  τό  μέλλον  θέλω  υποπέσει  εις  τοιαΟτα.  Του*το  δμως  εξαρτάται  $δη 
κατά  πολύ  και  εκ  τ$ς  καλίϊς  σας  θελήσεως. 

—  Τί|ς  θελήσεως  μου  κυρία  ; 

—  Χωρίς  νά  τό  εννοήσω  και  δεν  ήζεύρω  πώς,  κατωρθώσατε  ν*  αποκτή- 
σετε μεγίστην  ίπΐ  τ*ίς  τύχης  μου  έπιρροην.  Τό  ζήτημα  είναι  άν  θέλετε  νά 
μεταχειρισθείτε  αύτην  έπ1  άγαθω. 

—  ΚαΙ  τίνι  δικαιώματι  .  .  .  τί  κοινόν  ?χων  προς  ύμ&ςδύναμαι  τοΟτο  ;ρ 
άπεκρίθην  μετά  πολλής  επιφυλάξεως. 

—■Πώς!  είπε  δι' εντόνου  και  τεταραγμένης  φωνίίς, περιμένετε  νά  σ£ςεΓπω 
έγω  καΐ  τοΟτο ;  Ή  έρώτησις  αυτή  είναι  υπέρ  τό  δέον  σκληρά,  ή  ταπείνωσις 
πολύ  μεγάλη ! 

ΤαΟτα  ειπούσα  άφίκεν  άποτο'μως   τον  βραχίονα  μου   καΐ  έπέστρεψεν  εις 
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την  αίθουσαν  του  χοροΟ,  έγώ  δέ  ίμ,εινα  επί  τίνα  χρόνον  διστάζφν  ττερί  τοδ 
πρακτέου.  Έν  άρχ'ΤΙ  έσκέφθην  ν'  ακολουθήσω  την  κυρίαν  Πάλμην  και  νά  4ξ*»|- 
γησωαύτίΐ  ίτι  ήπατ#το,  αποδίδουσα  υβριστικών  έ'ννοιαν  εις  την  έρώτησιν,  δι' 
ίί  εϊχον  απαντήσει  εις  ύπαινιγμόν  τίνα  αυτ?|ς,  τόν  έποϊον  δεν  εϊχον  έννοη- 
οει,  ως  {«.η  έκφρασθεντα  (σον  ένόμιζεν  εκείνη  σαφώς.  Μετά  ώριμωτέραν  ίμως 
σκέψιν  προτιμότερον  ένόμ,ισα  νά  μη  προκαλέσω  νέαν  καΐ  φοβερωτέραν  έζηγη- 
σιν,  αρχόμενος  μΧλλον  νά  υποστώ  π&σαν  δυσμενή  ύπόνοιαν  καΐ  νά  χω- 
νευθώ έν  σιω:τ7)  την  πνίγουσαν  την  καρδίαν  μου  πικρίαν.  'Γπό  τοιούτων  κα- 
τεχόμενος αίσθημάτων  κατέ)>ιπον  τό  πλήρες  όχληροΰ  θορύβου  άνθοκομειον 
χαί  ές•?,λθον  εις  τον  κ^πον.  Ή  νύξ  καίτοι  ψ'-*χρά  ητο  ωραία»  Υπερβάς  τήν 
οχεινην  ζώνην,  -^ν  έσχημάτιζε  περί  τον  πύργον  τό  εκ  των  παραθύρων  έκπο- 
ρευόμενον  φως,  διηυθύνθην  γοργώ  βηματι  προς  την  σκιάν  τίίς  ένούσης  τόν  κ$- 
πον  μετά  του  δάσους  διπλές  δενδροστοιχίας*  αλλά  μόλις  είσελθων  υπό  τόν 
πυκνόν  τούτον  Οόλον  ήσ θ  άνθη ν  χείρα  ψαύουσαν  τόν  βραχίονα  μου  και  φωνή  ν 
τεταραγμένην,  ην  αμέσως  ανεγνώρισα,  λέγουσαν  άποτόμως  :  —  Πρέπει  νά 
βας  ομιλήσω  ! 

—  Κυρία  μου  !  δι'  όνομα  θεού  !  τί  κάμνετε ;  Πώς  θυσιάζετε  ούτω  τήν 
ίπόληψιν  σας.  .  •  Δεν  σκέπτεσθε  ό'τι  ενδέχεται  νά  σα"ς  Γδη  τις .  •  .  έπιστρέ- 
ψχτε  ταχέως  εις  τόν  χορον  .  .  .  έλθετε  νά  σα;  συνοδεύσω. 

Ταύτα  λέγων  έζητουν  νά  λάβω  την  μι/.ράν  κόμησσαν  έκ  του  βραχίονος, 
αλλ"  αυτή  μ.έ  απώθησε  κράζουσα. 

—  "Εχω  άπόφασιν  νά  σΧς  ομιλήσω.  .  •  Εννοώ  πόσον  ακατάλληλος  είναι 
δ  τόπος  και  ό  τρόπος  .  .  .  οτι  τοΰτο  θέλει  αύςητει  την  κακήν  σας  προς  με 
δπόληψιν.  ΚαΙ  έν  τούτοις,  ά  θεός  τδ  γνωρίζει,  ουδέποτε  αμάρτησα  .  .  είσθε 
6  πρώτος  άνθρωπος  υπέρ  ου  έλησμόνησα  .  .  οία  σήμερον  λησμονώ.  Ναι  6 
τ^ώτος  .  .  •  ούόεις  μέχρι  τουόε  ηκουσε  τρυφερόν  λόγον  έκ  των  χειλέων  μου 
•  .  .  και  έν  τούτοις  δεν  με  πιστεύετε  ! 

Λαβών  τότε  άμφοτέρας  τάς  χεϊράς  της  -ψ  «Σας  πιστεύω,  άνέκραζα,  καΐ 
«2;  εκτιμώ  και  σΧς  αγαπώ  ως  φιλτάτην  θυγατέρα.  .  .  Άλλ'  ακούσατε  με, 
παρακαλώ"  μη  προκαλείτε  ούτως  αναφανδόν  τόν  κόσμον  τούτον  τόν  άσπλαγ- 
£νον  και  τόν  κακόν  .  .  •  επιστρέψατε  εις  τόν  χορον,  οπού  έρχομαι  καΐ  έγώ 
αμέσως  .  .  .  μ.ή  έκτίθεσθε  £νευ  ανάγκης. 

Ή  δυστυχής  γυνή  κατελήφθη  υπό  λυγμών*  αίσθανόμενος  δε  οτι  κλονεΐτας 
ετοποθέτησα  αυτήν  επί  μαρμάρινου  εδωλίου  καΐ  έμεινα  δρθιος  κρατών  τήν> 
χεϊρά  της,  Τό  σκότος  ΐτο  πυκνόν  περί  ήμ2ς  καΐ  έν  τ•7ί  σιωπ$  τ$ς  νυκτός 
ήχροώμην  ως  έν  όνείρω  τόν  ήχον  του  ρέοντος  υπό  τά  δένδρα  ρυακίου,  τους 
^εγείροντας  τό  στήθος  τ*ίς  συντρόφου  μου  σπασμ,ώδεις  λυγμούς  καΐ  έκ  δια- 
λειμμάτων τόν  μισητόν  θόρυβον  τοΟ  χοροΟ.  Ή  στιγμή  ίτο  έξ  εκείνων,  τάς 
όποιας  ουδέποτε  δύναται  τις  νά  λησμονηστρ. 

€Η  κυρία  Πάλμη  συνήλθε  τέλος  πάντων  εις  έαυτήν  και  όρθωθεϊσα  μοι  είπε 
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σταθερά  φων$—  Μη  ανησυχείτε  διά  την  υπδληψίν  μου#  6  κόσμος  έσυνείθιβι 
τάς  τρέλλχς  (Αου'  άλλως  τε  έφρόντισχ  δί*ως  μί)  άνχχχλυφθτ|  ή  απουσία 
μου.  Όλίγον  δμως  μέ  μέλει  άν  την  παρατήρηση.  Είσθε  ό  μόνος  άνθρωπος 
τοΟ  δποίου  θέλω  την  υπόληψιν  και  δυστυχώς  ό  μόνος  δστις  με  περιφρονεί  . . . 
Τοδτο  είναι  σχληρδν  .  .  .  δεν  αισθάνεσθε  καΐ  σεις  δτι  είναι  άδικο  ν; 

—  Κυρία  μου  ! 

—  Ακούσατε  μι,  και  είθε  δ  θεός  να  σ2ς  πείσνι  δτι  λέγω  άληθειαν  χατά 
την  χοίσι»Αθν  ταύτην  στιγμήν.  Άπό  του  πρώτου  βλέμματος  τδ  δποίαν  προση* 
λώσατε  έπ'  έμέ  την  ημέραν,  καθ*  •?|ν  σ&ς  έπλησίασα,  ένφ  έζωγραφίζετε  τά 
ίρείπια  τν!ς  εκκλησίας,  ήσθάνθην  δτι  ήμην  ίδικη  σας  .  .  •  Ουδέποτε  αγά- 
πησα ούτε  θ'  άγαττησω  άλλον  άνθρωπον  .  .  .  θέλετε  να  γείνω  σύζυγος  σας ; 
Είμαι  ά;ίχ  τούτου,  τδ  ορκίζομαι  ενώπιον  τοΟ  θεοΟ  δστις  μ£;  βλέπει. 

«=«■  Φιλτάτη  κυρία  μου  •  •  •  κόρη  μου,  η  καλωσύνη  σας,  ή  τρυφερότης  σας 
μέ  συγχινοΟσι  μέχρι  βάθους  ψυχ7,ς  .  .  .  ησυχάσατε,  παρακαλώ,  μη  με  τρελ- 
λάνετε,  καθ*  ην  ώραν  2χω  τόσην  ανάγκην  τοΟ  λογικού  μου  ! 

—  "Αν  δμιλ^ί  η  καρδία  σας,  ακούσατε  την  φωνην  της  .  .  •  δι*αύτί!ς 
πρέπει  νά  μέ  κρίνετε.  •  •  Άλλ'  αισθάνομαι  δτι  αμφιβάλλετε  ακόμη  χαΐ  ανη- 
συχείτε δια  τδ  παρελθόν  μου  .  •  .  Πόσον  ή  κοινή  γνώμη  ην  περιβφρόνησ* 
και  κατεπάτησα  εκδικείται  σήμερον  σκληρώς !   Αυτή  μέ  φονεύει• 

—  ΓΟχι,  κυρία  μου,  άπατ£σΟε  .  .  .  σκέπτομαι  μόνον  δτι  ουδέν  δύναμκι 
νά  σ&ς  προσφέρω  ώς  αντάλλαγμα  τ$5ς  θυσίας,  ην  μοί  προσφέρετε,τών  εςεον, 
τών  ηδονών  και  των  διασκεδάσεων  τής  κοσμικές  ζω$ς• 

—  'Αλλά  την  ζωην  ταύτην  την  αποστρέφομαι !  Μήπως  πιστεύετε  ίτι 
ίΟελόν  ποτέ  λυπηθεί  τοιοΟτον  βίον  χαΐ  είμαι  ά,^^'/ι  ή  τρελλη  την  δποίαν 
έγνωρίσατε  ;  Τδ  πιστεύετε  καΐ  δεν  έςεύρω  τί  νά  κάμω  δπως  μη  τδ  πι- 
στεύετε. 'Αλλ*  έν  τούτοις  εχω  την  πεποίθησιν  δτι  ούτε  την  λύπην  ταύτην 
ήθίλα  σ2ς  προξενήσει  οίίτε  άλλην  καμμίαν.  'Αφου  σ£ς  έγνώρισα,  απεκαλύ- 
φθη εις  έμέ  άλλος  τις  κόσμος  υψηλότερος  καΐ  αξιοπρεπέστερος,  τδν  οποίον 
ούδ'  έφανταζόμην  υπάρχοντα  και  έκτδ$  του  όποιου  δέν  δύναμαι  πλέον  νά 
ζήσω !  Δέν  αίσθάνεσθε  δτι  λέγω  την  άληθειαν  ; 

—  Μάλιστα,  κυρία,  λέγετε  την  άληθειαν  .  .  .  άλλα  την  άληθειαν  τίΐς 
παρούσης  ώρας  •  •  .  ώρας  πυρεττού*  καΐ  έζάψεως.  Άλλ'  δ  νέος  ούτος  κόσμος, 
τοΰ  όποιου  ή  δπτασίχ  σας  έθάμβωσεν,  δ  ιδανικός  κόσμος  εις  τδν  οποίον  θέ- 
λετε νά  ζητήσετε  ίσόβιον  άσυλον  κατά  πρόσκαιρου  π  λήξεως,  δέν  ήθελε  τη- 
ρήσει δσα  φαίνεται  υποσχόμενες.  ΊΙ  άπογοητευσις,  η  μετάνοια  χαΐ  ^  δυστυ- 
χία σ#ς  περιμένουσιν  εκεί  μετ'  ολίγον.  ' Αγνοώ  άν  ύπάρχτρ  άνθρωπος  ίχων 
πνεύμα  καΐ  καρδίαν  αρκούντως  ευγενή,  οττως  κατορθώση  νά  χαταστηση  την 
πραγματικότητα  ίσον  την  όνειρεύεσθε  ώραίαν'  γνωρίζω  δμως  δτι  τδ  έργον 
τοΟτο  .  •  .  τδ  δποίον  ίθελον  θεωρήσει  ώς  τόσον  γλυκύ,  είναι  άνώτερον  τ&* 
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δυνάμεων  (ίου,  χχί   θά  ίμην    όχι  μόνον  μωρός  αλλά  και  ένοχος  άν  τ4  έδε- 
χόμην. 

—  Τοιαύτη  είναι  η  τελευταία  σας  άπόφασις,  και  τίποτε  δεν  θέλει  δυνηθί 
να  την  μεταβάλν} ; 

—  Τίποτε, 

—  Χαίρετε  λοιπόν,  κύριε  .  .  .  Είμαι  δυστυχής,  δυστυχεστάτη.  ΤαΟτα 
ειτοΰσα  ε*φιζε  σπασμωδικώς  την  χεΐρά  μου  καΐ  άπεμακρύνθη  δρομαίως. 

"Αμα  £παυσα  να  την  βλέπω,  κατέπεσα  επί  του  εδωλίου,  δπου  είχε  καθί- 
σει, καΐ  τότε,  Παυλέ  μου,  π&σά  μου  η  δύναμις  μ'  έγκατέλιπεν.  "Εκρυψα 
το  πρόσωπον  μου  μεταξύ  τών*χειρών  και  ε/.λαυσα  ώς  παιδίον.  Ή  κόμησσα, 
ίόςα  τώ  θεφ,  δέν  επανήλθε  πλέον.  Κατορθώσας  να  ησυχάσω  όπωσοΟν,  ι^- 
σθάνθην  δτι  έπρεπε  να  εμφανισθώ,  έστω  καΐ  μίαν  μόνην  στιγμήν  εις  τον  χο- 
ρόν.  Καθ'  ίσον  ηδυνηθην  να  κρίνω  ουδείς  είχε  παρατηρήσει  την  έν  τφ  κηπω 
συνέντευζιν"  ή  δε  κυρία  Πάλμη  έχόρευε  μετά  πυρετώδους  ευθυμίας.  Παρα- 
τεθέντος  μετ'  ολίγον  του  δείπνου  ώφεληθην  έκ  τ•?]ς  συγχύσεως,  ην  προύκάλε- 
σεν  ί  μετάβασις  είς  τό  έστιατόριον,  δπως  αποσυρθώ  απαρατήρητος  εις  τόν 
κοιτώνα  μου• 

Την  έπιοΟσαν  το  πρωί  έζητησα  να  (μιλήσω  ιδιαιτέρως  μετά  τής  κυρίας 
Μαλουέ,  εις  ήν  {νόμισα  καθήκον  μου  να  είπω  τα  πάντα.  (Η  άφηγησίς  μου 
έλύπησε  μεν,  άλλ'  ουδόλως  έξέπληξεν  αύτην.  • 

—  Έμάντευον,  μοί  εϊπε,  τοιοΟτόν  τι  καΐ  καθ'  δλην  την  νύκτα  δεν  έκοι- 
μηθην.  Νομίζω  5τι  έπράξατε  δ, τι  έπρεπε,  ώς  φρόνιμος  καΐ  τίμιος  άνθρωπος. 
Τό  πρ&γμα  έν  τούτοις  μοί  φαίνεται  σκληρόν.  Ό  κοινωνικός  βίος  έχει  τό  κα- 
κόν να  διεγείρε  ανώμαλα  πάθη  καΐ  να  δημιουργέ  περιπτώσεις,  αΐτινες  κα- 
θιστώσι  δυσχερή  την  διάκρισιν  τ$ς  ευθείας  όδοϋ,  ένφ  αυτή  έπρεπε  νά  είναι 
ευδιάκριτος  καΐ  πλατεία.  Τώρα  υποθέτω  δτι  θέλετε  ν'  αναχωρήσετε. 

—  Μάλιστα,  κυρία  μου. 

—  "Εστω.  Άλλα  περιμείνατε  ακόμη  δύο  $  τρεϊς  ημέρας,  ίπως  η  άνα- 
χώρησις  αυτή  μη  όμοιάζιρ  φυγην,  ήτις  μεθ'  οσα  6  κόσμος  δεν  έλειψε  νά  πα- 
ρατήρηση τ?θελεν  έχει  τι  τό  γελοΤον  και  ίσως  ύβριστικόν.  Τοΰτο  σ&ς  τό  ζητώ 
ώς  θυσίαν.  "Αλλως  τε  σήμερον  γευόμεθα  παρά  τω  κ.  Βρευλή,  δπου  σ&ς  δίδω 
την  αδειαν  νά  μην  έλθετε.  ΤοΟτο  είναι  κέρδος  μι&ς  ημέρας.  Αυριον  θέλω 
προσπαθήσει  νά  οικονομήσω  τά  πράγματα  δπως  κάλλιον  δυνηθώ  και  μεθαύριον 
αναχωρείτε. 

Ούτω  λοιπόν,  Παύλε,  θέλω  σ'  έπανίδει  μετά  τρεις  ημέρας•  καΐ  έχω  με- 
γάλην  τούτου  ανάγκην*,  καθότι  ουδέποτε  ησθάνθην  έμαυτόν  μ&λλον  μεμονω- 
μένον  καΐ  διακαέστερον  επιθυμούντα  νά  οφίςω  την  χεΐρά  σου  καΐ  ν'  ακούσω 
ΐην  φωνην  σου  λεγουσαν  :  α'Εκαμες  τά  χρέος  σου», 

("Έπβται  συνέχεια). 
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Προσκόμματα  παρεμβληθέντα  εις  την  κατά  το  θέατρον  σκαφην  υπό  τινο; 
τών  κατεχόντων  γήπεδα  ακριβώς  έπι  τοϋ  κοίλου  χαΙ•τ51;  ορχήστρας  χαΐ  η 
έλπίς  άποσοβησεως  τούτων  ανάγκασαν  με  να  καταλίπω  επί  μικρόν  τά  κατά 
τάς  σκαφάς  ταύτας  έπι  τφ  σκοπώ  εκθέσεως  ολοκλήρου  του*  άπολειπομένου 
μέρους,  δπερ  ήθελε  συμπληρώσει  εν  βραχεί  την  δλην  ερευναν.  Δυστυχώ;  όμως 
τ:2σαι  αί  προς  κατανί/.ησιν  των  άναφανέντων  κωλυμάτων  προσπάθειαι  έμα- 
ταιώθησαν  απέναντι  τίς  επιμονές  μεθ'  ί;  άνθίσταται  ε?ς  τε  τάς  επίσημους 
χαΐ  Ιδιωτικά;  ενεργείας  6  κατέχων  δια  τοΟ  γηπέδου  του  μέρος  του  δεςιου 
κέρατος  του  κοίλου  και  το  δεξιόν  καΐ  από  του  κέντρου  και  έ;•?ίς  τ•?ς  ορχή- 
στρας. Έπειδη  λοιπόν  η  επίμονη  τούτου  και  κατ*  άκολουθίαν,  ή  απραξία 
τί ς  Εταιρίας  δύναται  έπι  μακρόν  ετι  νά  παραταθ^  καλόν  θεωρώ  νά  διε• 
ζέλθω,  σύμφωνα  προς  την  μέχρι  τούδε  πορείαν,  πάντα  τά  άνευρεθέντα,  άφ* 
5ς  [διέκοψα  τ^ν  των  κατά  το  κτίριον  τοΰτο  άφηγησιν,  άφίνων  τά  λοιπά  ει; 
την  μετά  την  έςΓλέωσιν  του  κατόχου  ένέργειαν. 

Μετά  τά  ηδη  γνωστά  γενόμενα  μέρη  (ί:ε  Παρνασσύτ  εν  φυλλ.  Μαίου), 
ουκ  ολίγα  προσετέθησαν  εν  τε  τώ  κοίλω  και  κατάτά  λοιπόν  κτίριον  δνά  της 
καθ*  έκάστην  δραστηρίω;  προβαινούσης  εργασίας,  χάρις  τ>5  συχνότατη  επο- 
πτεία τοΟ  "Ατλαντος  τίς  αρχαιολογικής  εταιρίας,  τοϋ*  μόνου  παρ"  ί,μΤν  εμ- 
πείρου περί  τά  τοιαΟτα,  τοΟ  αληθούς  και  είλικρινοΟς  διδασκάλου,  Στεφάνου 
τοΟ  Κουμανούδη. 

Και  έν  μεν  τφ  κοίλω,  έν  ω  έδημοσιεύοντο  τά  μνημονευθέντα  άνευρίσκοντα 
και  έτερα  μέρη*  παρουσιάσθησαν  δηλ.  δύο  ετι  κερκίδες,  ώστε  εφθασεν  & 
αριθμός  τούτων  ^δη  είς  εννέα,  μετά  υποφαινόμενης  άρχ74ς  τγ;ς  δεκάτης  καί 
των  μεταξύ  αναλογουσών  κλιμακίδων.  "Επειτα  διηυθύνθη  ή  σκάφη  προς  Γί. 
καΐ  Α.  παρακολουθούσα  την  φοράν  των  τόξων  των  κατά  το  άνώτατον  του 
κοίλου,πάντοτε  δμως  έπιφυλα*τικώς  καΐ  όσον  ητο  δυνατόν  μετά  προσοχές  μη 
κίνηση  τόν  χόλον  του*  κατά  τό  κάτω  μέρος  τοΰ  κοίλου  έμποδίσαντος  την  σχ«* 
φην.  Ούτω  δ'  άνεφάνη  η  γραμμή  και  των  τριών  τόζων  και  τών  διά  μέσου  τοί- 
χων χωροΟσα  ίν  καμπ$  προς  τό  ΝΑ.  καΐ  τερματιζομένη  επί  βράχου  αρκούν- 
τως ύψηλοΟ,  καταλλήλως  τετμημένου  ώστε  νά  άποτε7^  την  άνάχωσιν  τοδ 
δεζιοΟ  μέρους  τοΟ  κοίλου.  Ό  βράχος  ούτος  εϊνε  δ  αντιστοιχών  προς  τόν  άνευ- 
ρεθέντα  δμοιον  κατά  τό  αριστερόν  πέρας  καΐ  την  προ  αύτοΏ  πάροδον,  ακρι- 
βώς δ'  εκείνος,  8ν  κατά  μόλις  άρξαμένην  την  σκαφην,  με  την  άξίνην  «ίς  χει- 
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ρας,  άπο,,έσας  τά    χώματα  εδειζα  εϊ;  τ4ν  κ.  Κουμανούδην,   προαγγέλλων 
την  εύρεθεΐσαν  -/[δη  δεξιάν  πάροδον. 

Ταυτοχρόνως  ίρχισε  να  καθαρίζηται  καί  το  άριστερόν  μέρος  του  κοίλου 
το  πρό;  την  όδόν  Φιλελλήνων  από  του  άκρου  του  προς  Ά.  καί  έ;•?ίς.  Άλλ' 
ενταύθα  όλόκληρον  τ6  προς  την  είρημένην  όδόν  μέρος  έπαθε  δεινην  κατα- 
στροφην  δτε  έτέμνετο  η  προς  την  Ζέαν  αυτή  οδός.  Προς  τ6  τέρμα  τοΟ  κοί- 
λου εντεύθεν  αμφότερα  τα  έςωτερικά  τόςα  ηφανίσθησαν  μετά  τών  δια  μέ- 
σου τοίχων,  μόλις  δε  περί  τό  μέσον  τ$;  πλευράς  ταύτης  αναφαίνεται  τό 
δεύτερον  τόζον  και  περί  το  τέλος  τό  τρίτον,  τό  εξώτερον*  είς  τοιαύτην  δε 
βεσιν  ευρίσκονται  ένεκα  τις  καταστροφή;  ώστε  κάλλιστα  δύναται  να  δικαιο- 
λογηθεί τό  κατ'  αρχάς  άκατανόητον  αύτοΟ  από  μέρους  καί  τίνων  τών  είδη 
μονεσιερων  καί  έξ  επαγγέλματος  άρχαιολογούντων.  Διότι  βλέπει  τις  λίθους 
μεμονωμένους  έδώ,  τοίχους  διεσπασμένους  έκε?,  ανοίγματα  τετραγωνικά  πε- 
ραιτέρω, και  ταΟτα  κατεστραμμένα,  άτινα  πάντα  μόνον  δια  κατάλληλου 
αρμονικού  συνδυασμού*  εϊνε  καταληπτά,  άλλως  σύγχυσιν  και  άπορίαν  έμβάλ- 
λοντα,  καί  μάλιστα  πρό  τ$ς  άποκαλύψεως  τοΟ  προς  τό  έσωτερικόν  μέρους. 

"Ωστε  επί  τοΟ  κοίλου  ούτως  άποκαλυφθέντος  καί  κατά  τό  άνώτατον  αύ  • 
ιο5  πέρας  παρουσιάσθησαν  άπό  του  ενός  προς  τό  ετερονάκρον  Γχνη  τοίχων  ακτι- 
νωτών τά  τόςα  συνεχόντων  είκοσι  τριών.Οί  τοίχοι  ούτοι  ευρίσκονται  είςποικι- 
λούσας  άπ'  αλλήλων  αποστάσεις,  άλλοτε  μεν  μεγάλα  άλλοτε  δε  μικρά  απο- 
τελούντες τά  σφηνοειδή  ανοίγματα,  την  δε  κατασκευήν  ανώμαλοι  λίαν  καί 
ουδαμου  τ$ς  δλης  γραμμής  σώοι,  άλλα  διεσπασμένοι  $  προς  τό  έζωτερικόν  ν\ 
προς  τό  έσωτερικόν  τόζον.  Εντός  του  ενδεκάτου  άπό  Ν.  διαμερίσματος  με- 
ταξύ τοΟ  εξωτερικού  καί  μέσου  τόξου  καί  κατά  την  ΝΑ.  γωνίαν  αυτού*  ευρέθη 
ένφκοδομτμένον  εν  τοϊς  τελ:υταίοις  λίθοις  τών  θεμελίων,  έδώλιον  τοΟ  θεά- 
τρου καλώς  είργασμένον,  λίθου  εγχωρίου,  μήκους  1,22,  πλάτους  0,92,  δψους 
0,33.  Καθαρισθέντος  τοΟ  περί  αυτό  χώρου  παρουσιάσθη  εγγύς  αύτοΟ  καί  δεύ- 
τερον δμοιον,  μετά  του*  πρώτου  χρησιμευον  ω;  πώμα  φρέατος  εν  τφ  βράχω 
τετμημένου  καί  υπό  τά  θεμέλια  κειμένου.  Ή  επιπώμασις  του  φρέατος  τού- 
του ώς  2χει  δηλοΤ,  δτι  έγένετο  δτε  κατεσκευάσθη  τό  Οέατρον  έκ  τών  >1δη 
παρεσκευασμένων  εδωλίων.  Εντός  δε  του  μετά  τούτο  δωδεκάτου  διαμερί- 
σματος άνευρέθη  ό  νρος  ό  δημοσιευθείς  εν  τφ  φύλλφ  τοΟ  παρελθόντος  μν)νός, 
τό  μόνον  ένεπίγραφον  λείψανον  τό  εκ  τ  ή  ς  προκειμένης  έρεύνης. 

Πέραν  του  κοίλου  προσετέθη  ηδη  ει;  τά  εννέα  προϋπάρχοντα  ανοίγματα 
του"  υδραγωγείου  καί  δέκατον.  Τά  ανοίγματα  ταύτα  άντιστοιχουσιν  ακριβώς 
προς  τά;  κερκίδας,  τών  δε  μεταξύ  κλιμάκων  αντίστοιχα  εϊνε  οι  λίθοι  οι  χω- 
ρίζοντες  τά  ανοίγματα.  "Ήδη  δε  δύναται  τις  πλέον  νά  6ρίσ7ΐ  καί  την  θέσιν 
τών  κερκίδων*  ήταν  δηλ•  περιττοΰ  αριθμού  καί  ακριβώς  δέκα  τρεϊς,  εΐ  καί 
τούτου  ίτι  δύσκολος  θεωρείται  ό  προσδιορισμός. 

Ή  σκάφη  χωρησααα  προ;  τό  ΝΔ  ανέδειξε  και  την  δεξιάν  πάροδον  καί  τό 


576  ΠΑΡΝΑΣΣΟΣ 

7?ρύς  εκείνο  τό  μέρος  άπολειπόμενον  τίς  σκηνές.  Ό  τοίχος  δηλ.  6  μαρμάρινος 
προς  το  ΝΔ.  χωρών  εις  μήκος  μέτρων  24,22  σχηματίζεται  καΙ  ένταΰθ* 
κατά  άλλοτε  περιγραφέν  άντίθετον  άκρον,  άφίνωχ  δηλ.  προς  την  πάροϊον 
προεξέχον  τετράγωνον  σχ•?1μα  κτιρίου,  ου  απεκαλύφθη  ^  δυτική  γωνία  πρό 
τοΟ  οποίου  κείται  η  πάροδος.  Δεν  απεκαλύφθη  κατά  τό  μέρος  τούτο  όλόκλη- 
ρον  το  τετράγωνον  κτίσμα,  έζ  αναλογίας  όμως  δυνάμεθα  να  γνωρίζωμεν  την 
διάταζιν  αύτοΟ  κατά  τά  ελλείποντα  εκ.  τοΰ  γνωστού  ηδη  αντιθέτου  προς  Β. 
μέρους,  ούτινος  έφάνη  ή  προς  βορρ&ν  αντικρύ•  τοΟ  βράχου  τίίς  άριστερ&ς  πα- 
ρόδου, χωρούσα  γραμμή  εις  ες  μέτρων  μ^κος,  από  δε  του  σημείου  τούτου 
τρεπομένη  κατ'  όρθην  προς  Α.  καΙ  τελευτωσα  ει;  άποστασιν  2,13,  δπου  εξα- 
κολουθεί δ  βράχος  τετμημένος  κατά  την  αύτην  έπί  τι  γραμμην.  Μετά  τρί• 
την  καΙ  τετάρτην  εν  τεθλασμένν)  κατ*  όρθάς  κάθετον  καμπην  του  βράχο» 
αναφαίνεται,  άφίνων  κενόν  τι  εν  τφ  μεταξύ,  6  γνωστός  τοίχος  6  όπισθεν  τοδ 
προσκηνίου  ό  διευθυνύμενος  προς  Ν.  παραλλήλως  τφ  τοίχω  τοΟ  προσκηνίου. 
Ό  τοίχος  ούτος  και  κατά  τό  νότιο  ν  μέρος  χωρών  έχει  μήκος  29,60  περίπου 
καΙ  σταματφ  καΙ  κατά  τά  δύο  άκρα  εις  τομην  τοΰ  βράχου,  από  τοδ  οποίο* 
αφίσταται  ολίγον,  άφίνων  κενόν  κατάλληλον  ει;  ένίδρυσιν  άλλου  λίθου*  τού- 
του δε  τοΟ  κενού  σαφεστέραν  την  σημασίαν  Οά  Γδωμεν  ευθύς  κατόπιν. 

Είς*άπόστασιν  4,85  από  του  τοίχου  τούτου  παραλλήλως  όπισθεν  αύτο3 
εκτείνεται  μακροτέρα  γραμμή  θεμελιώσεως  εν  τω  βράχω  ένεσκαμμένης  είς 
βάθος  0,85.  Ή  γραμμή  αΰτη,  αρκούντως  βαθεΐχ,  φέρει  Γχνη  έδώ  καΙ  εκεΤ 
τοΟ  ένιδρυμένου  τοίχου,  λίθους  κατά  χώραν  κείμενους.  Παρεκτεινομένη  κατά 
τι  δεξιόθεν  καΙ  άριστερόθεν  τοΟ  προηγουμένου  τοίχου,  κάμπτεται  κατ  αμ- 
φότερα τά  άκρα  έν  γωνία  όρθίί  προς  τό  ΒΔ.,  εις  μήκος  6,40  κατά  τό  Ν. 
κέρας  και  6,1 0  κατά  τό  Β., αποτελεί  δ*  ούτω  στενόμακρον  οικοδόμημα,  όμοιο* 
έν  μέρει  ταΐς  στοαΓς.  Κατά  τό  Ν. άκρον  επί  του  πέρατος  τ*7|ς  προς  τό  ΒΔ.-προε- 
ξοχίς  έσώθη  ό  τελευταίος  λίθος  έν  τφ  βράχω  κατά  χώραν  καΙ  κατά  τό  αυτό 
μέρος  έτερος  έν  τφ  μέσω  τ$ς  πλευράς  ταύτης  καΙ  τρίτος  μέγας  έπί  τίίς  προς 

Α.γωνίας.'Ο  κατά  τό  σχήμα  στο&ς  έκτεινόμενος  ούτος  τοίχος  κατά  τάς  δίβ 
προεξοχάς  αύτοΟ  απέχει  ίκανώς  τών  άκρων  τοΟ  προηγουμένως  σημειωθέντος 

τοίχου  τοΟ  όπισθεν  του  προσκηνίου,  ούτως  ώστε    άφίνεται  άνοιγμα  έν  φ  ίτε 

ίσως  κατεσκευασμένον  θύρωμα,  και  τούτο  συντείνει  τά  μέγιστα  είς  ερμηνεία* 

καΙ  τίς  προμνημονευθείσης  έν  τφ  βράχω  τομής  κατά  τά  τέρματα  τοΟ  προ- 

μνημονευθέντος  τοίχου  αμφότερα,  ρ-άλιστα  δ1  ενισχύεται  τις  είς  τοΟτο  εκ  τοδ 

κατά  τό  βόρειον  άκρον.  "Ωστε  τό  κενόν  τούτο,  ου  ανωτέρω  έμνηαθημεν,έχρ*- 

σίμεσεν  είς  ένίδρυσιν  τις  παραστάδος  θύρας  ευρισκομένης  κατά  τά  δύο  άκρ* 

τοΟ  μετά  την  σκηνην  οικοδομήματος,  στο£;,  ί  τίνος  τοιούτου. 

Έπί  τοΟ  τοίχου  του  δπισθεν  τοΟ  προσκηνίου  έν  2τι  σημεϊον  παρατηρήσεως 

άξιον  άπαντάν  λείψανον  δηλ.  κίονος  λίθου  εγχωρίου  ολίγον  πρό  τοδ  τέρματ•; 

τοΟ  Ν.  κατά  χώραν  ιδρυμένον,  εμβάλλει  είς  άπορίαν  διά  την  θέσιν  αύτοΟ  ώ; 


ΑΡΧΑϊΟΑΟΠΚΑ  57Ϋ 

κρός  τό  λοιπόν  σχέδιον.  Περίεργος  £τι  και  δυσεξήγητος  εΐνε  ί  μεταξύ  τών 
χατά  την  σκηνή  ν  διαχωρισμάτων  ποικίλη  διαίρεσις  καΐ  τομή  το0  βράχου. 
Περιεργότατον  δε  πάντων  τό  μικρόν  έκεΓνο  ύψωμα  τοΟ  βράχοι  τό  αμέσως 
προ  τίς  σκηνές  καΐ  κατά  τό  μέσον  αύτ^ς  τετμημένον,  τό  προς  την  όρχη- 
στραν  κατακλινές  ηρέμα,  ώσεί  τεσσάρων  μέτρων  εκτασιν  ?/ον. 

Ακόμη  £χω  νά  προσθέσω  εκ  των  κατά  την  όρ/ηστραν  την  διαφοράν  ενός 
των  ανοιγμάτων  τοΟ  υδραγωγείου,  του  πρό;  την  σκηνήν  δηλ.  πρώτου  άριστε- 
ρόΟεν.  ΤοΟτο  μετά  ύπολογισμόν  ουχί  ακριβή  Γιως  του  άλλου  χώρου,  είς  οΐ- 
χονομίαν  τοΟ  άπολειπομένου,  χατεσκευάσΟη  μήκος  Ιχον  μείζον  των  άλλων, 
ήτοι  2,92.  Εντός  του  τελευταίου  τούτου  υπάρχει  και  η  όπη,  &Υ  •ίς  έζέ- 
βαλλον  τά  ύδατα  οι1  όχετοΰ  διευθυνόμενα  προς  την  θάλασσαν.  Ή  όπη  προς 
το  ΝΑ.  αποβλέπουσα,  εΐνε  αψιδωτή,  υψου;  0,50  περίπου,  πλάτους  0,40. 
Τό  8*  ίσωτερικόν  του  ύδρχγωγείου  πλάτος  είνε  0,80,  κατά  δε  τό  στόμιον  μό- 
νον 0,72. 

Ενταύθα  δύναται  τις  ειπείν,  ότι  τερματίζεται  η  ξτρά  άφηγησις  τής  σκα- 
^«ίς  του  θεάτρου,  η  τϋς  πορείας  τ$|ς  εργασίας  και  τέλος  η  έ;έλιξ».ς  τ$ς  δι* 
ίργου  πλέον,  δι'  αυτής  τής  σκαπάνης,  επικυρώσεως  τής  υπάρξεως  θεάτρου 
χατά  τήν  Πειραϊκή  ν  χερσόνησον.  Όποϊον  το  Οέατρον  τοΰτο,  πότε  κατεσκευά- 
οθη,  οποίαν  όνομασίαν  έφερε,  πως  κατεστράφη  καΐ  ουτωσΐ  εν  έρειπίοις  περί- 
ίλίεν  εις  ήμ£ς,  και  τόσα  καΐ  τόσα  άλλα  αποβλέποντα  την  κατασκευήν 
αυτού  την  άλλην,  έπειτα  καΐ  γενικώτερά  τίνα  περί  των  τοΟ  Πειραιώς  θεά- 
τρων, ταΟτα  πάντα,  έκτος  τής  μέχρι  τούδε  ζηρ&ς  άφηγήσεως  κείμενα,  άπο- 
τελοϋσιν  ίδιον  κύκλον  ιδίας  καΐ  εύρυτέρας  χρνίζοντα  έρεύνης. 


Β'.  ΤΟ  ΘΕΑΤΡΟΝ  ΤΟ  ΠΡΟΣ  ΤΒι  ΜΟΪΝΙΧΓΑι 

Άφ'  ου  απεκαλύφθη  τό  άμφισβητούμενον  του  Πειραιώς  θέατρον,  άπελεί- 
πετο  να  βεβαιωθφ  ί[δη  άν  διέσωζε  και  τό  έτερον,  τό  γνωστόν  έπι  τοΟ  λόφου 
τής  Μουνιχίας,  άν  διέσωζεν  αξιοσημείωτα  Γχνη  υπό  τά  χώματα  τά  έπισω- 
ρενθέντα  επί  τοΟ  χώρου,  8ν  κατέχει  κατά  την  Δ.  πλευράν  του  λόφου  τις 
Μουνιχίας•  Πρό  ετών  ικανών  έφαίνετο  μεν  ό  χώρος  επιτήδειος  είς  υπαρξιν 
τοιούτου  κτιρίου  και  έτοποθετεΤτο  έκεΐ  τό  έν  και  μόνον  υπό  των  πλείστων 
ηΐμειούμενον  θέατρον  τοΰτο  τ  ή  ς  Μουνιχίας  καΐ  έδεικνύοντο  υπό  τών  σημει- 
ουντων  τοπογράφων  καΐ  λείψανα  τούτου,  εθεωρείτο  δ'  ασφαλέστατη  ή  κατά 
το  μέρος  εκείνο  θέσις  του,  άλλα  δεν  δπίρχον  μαρτύρια  ικανά,  τά  έκ  τ$Ις 
βχαπάνης,  ΐνα  πείσωσιν  είς  τοΰτο,  διό  τά  πάντα  περιωρίζοντο,  μάλιστα  τά 
**τά  την  διεύθυνσιν  τοΟ  θεάτρου,  περιωρίζοντο  είς  λόγους. 

Μετά  την  άποκάλυψιν  όμως  τοδ  θεάτρου  τοΟ  Πειραιώς,  τοΰ  κατά  την 
Ζεβν,  άπεφασιοεν  ή  αρχαιολογική  Εταιρία,  ίνα  εξασφάλιση  την  υπαρζιν  δύο 
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έν  Πειραιει  θεάτρων  και  δια  πραγμάτων,  να  ένεργησ^  έρευνας  είς  τό  ύποδει- 
κνύμενον  μέρος.  Διότι  τ$  αλήθεια  ίΐτο  μεν  γνωστή,  γνωστότατη  η  θέσις  τον 
θεάτρου  ει;  πρότερον  χρόνους  και  θα  έφαίνοντο  βεβαίως  τα  υπό  τών  Γερα- 
νών σημειούμενα  λείψανα,  αλλ*  Ικτοτε  ήλλοιώθη  6  τόπος  τοσούτον  ώστε  και 
εις  τους  κάλλιστα  είύότας  να  φαίνεται  δλως  άγνωστος,  ένεκα  των  χωμάτων 
τών  άπό  τής  κλιτύο;  του  λόφου  υπό  τών  βροχών  καταπεσόντων,  τό  πλείστον 
δ'  £νεκα  της  έπισωρεύσεως  *ίιν  ένηργησεν  ό  κάτοχος  το?  τόπου  εκείνου  προ; 
Ισοπέδωσιν  τοΟ  κατακλινους  του  εδάφους.  Κα:  οικίσκοι  ο  έρπύσαντες  εφ*)α- 
σαν  μέχρι  τ•?ς  θέσεως  τ•95ς  ορχήστρας  σχεδόν,  ώστε  καΐ  η  δψις  του  τόπου  με- 
τεβλήθη ουσιωδώς,  και  διά  τάς  εργασίας  πλείστα  ύπάρχουσι  τά  προσκόμματα. 
Έν  τούτοις  ηΈταιρία  δια  του  αντιπροσώπου  αύτΤίς  κ.  Δ.Φιλίου  έποιησατο 
ϊναρζιν  τ•?4ς  σκάφες*  μετά  διαφόρους  δ'άγόνου;  δοκιμάς  παρουσιάσθη  επί  τέλους 
μέρος  του  υδραγωγείου  του  περί  την  όρχηστραν  και  η  όπερ  αυτό  προς  τό  κοίλον 
τελευταία  βαθμίς.  Τό  εσπέρας  τοΟ  Σαββάτου  (5  Ιουνίου)  είχε  φ«ν•ϊ|  μέρο? 
δύο  ανοιγμάτων  και  ό  δια  μέσου  χωρίζων  λίθος.  Διότι  παραδόξως  και  τούτο 
Ιχει  τό  ύδραγωγεΓον  καθ*  δμοιόν  τίνα  τρόπον  προς  τό  του  Πειραιώς  κατε- 
•  βκευασμένον  με  την  διαφοράν  οτι  τά  ανοίγματα  φέοουσι  καΐ  χεΐλός  είς  έπα- 
κούμβησιν  βεβαίως  τοΟ  καλύπτοντος  πώματος"  ετι  δ1  έν  τούτω  τό  μ*3κος  τώς 
ανοιγμάτων  υπερβαίνει  τό  τών  όμοιων  του  έτερου,  τό  δε  πλάτος  αυτών  ων 
χαΐ  τό  τών  χωριζόντων  λίθων  φαίνεται  μικρότερον  του  τών  άλλων. 

Εντός  ολίγου  λοιπόν  καθαριζομένου  και  τούτου  θα  εϊνέ  τις  είς  θέσιν  νάόμι- 
λησνι  περί  τών  δύο  θεάτρων  του  Πειραιώς  καΐ  επιχείρηση  τό  κυριώτερον,  τί,ν 
διάκρισιν  αυτών  την  κατά  τό  όνομα,  ΐνα  δειχθ-?(  δτι  Ιχει  λόγον  καΐ  λόγον 
ίσχυρόν  ί  παρά  τοις  παλαιοί;  νυν  μεν  τοιαύτη  νυν  δε  τοιαύτη  ονομασία, 
έπειδη  παρά  μεν  Θουκυδίδη  και  Λυσία  τό  θέατρο  ν  φέρει  τόν  προσδιορισμόν  τό 
πρόζ  τή  Μουηχία,  Μονηχίασι)πκ}&  δε  Εενοφώντι  τό  έγ  Παραιεΐ  αφορίζεται 
ίλως  άντιδιαστελλόμενον  σαφέστατα  και  ευκρινέστατα  του  πρώτου.  Είνε  δε 
σπουδαία  η  διάκρισις  τών  δύο  θεάτρων  καΐ  η  τοποθέτηδΐ;  τοΟ  παρά  Εενο- 
φώντι,  διά  τε  την  εύχερεστέραν  λύσιν  του  χωρίου  δπου  αναφέρεται  και  τόν 
έκ  ταύτη;  άσφαλέστερον  καθορισμόν  σημείων  τινών  τ•?|ς  τοπογραφίας  τοδ 
Πειραιώς,  άτινα  άλλως  παρ'  άλλοις  φέρονται  ένεκα  εσφαλμένης  εκδοχές  ση- 
μείων τινών  τίς  πόλεως  καΐ  εσπευσμένης  λίαν  παρατηρήσεως  τών  προσδιο- 
ριστέων. 

Έν  ΠιφχιιΤ  τίί  6η  Ίουλίο*  1880.  1ΑΚ.  Χ.  ΔΡΑΧΛχίΗΧ      % 

καθηγητής  τοΟ  Ιν  ΠιφαιεΤ  Γομνιβιο^ 


ΡΩΜΑΪΚΑ  ΑΡΧΑΙΟΛΟΓΗΜΑΤΑ 


Έ\  δσων  άνηνιγκε  τν|  Άκαδημεία  τών  Επιγραφών  και  τών  Γραμμάτων 
ό  διευθύνων  τ$ν  έν  'Ρώμνι  γαλλική*  Σχολών  κ.  ΟβίίΓΟγ  μανθίνομεν  τ*  έξης 
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περί  τών  εκεί  ανασκαφών  καΐ  άλλων  αρχαιολογιών  εργασιών,  &  σπεύδομεν, 
χ*τά  τό  σύνηθες,  νά  μεταδώσωμεν  τοίς  άναγνώσταις  του  Παρνασσον. 

Έντ$  άγορ£  έκαθαρίσθησαν  και  άνεδείχθησαν  η  Κωνβταντινιανή  λεγο- 
μένη βασιΛιχη  ετι  δε  και  τρεΐς  ναοί,  οΐτινες  όμου*  εϊχον  χρησιμεύσει  εις  άπο- 
τέλεσιν  τής  εκκλησίας  των  άγιων  Κοσμά  και  Δαμιανού  Έκεϊ  άνεσκάφησαν 
και  πλεΤσται  έπιγραφαί,  ων  μία,  έκ  τών  σπουδαιότατων,  έγένετο  θέμα  τής 
μελέτης  τοΟ  έπ*  έσχατων  έν  'Ρώμνι  διατρίψαντος  διαπρεποΟς  αρχαιολόγου 
χαί  πολιτικού  ανδρός  κ.  Ούαδδιγγτώνος.  Μετά  τα  έργα  ταύτα  έπιστάντος 
το0  βέρους  διεκόπησαν,  ώς  εικός,  αϊ  άνασκαφαί  και  έν  τ•7)  άγορφ  καΐ  έν  τ$ 
Ψχρνεσίνα  καΐ  έκλείσθη,  κατά  τά  εϊωθός,  και  η  Ούατικανη  βιβλιοθήκη, ώςτε 
χαί  αϊ  περί  τά  χειρόγραφα  έργασίαι  τών  παρά  τόν  Τίβεριν  λογίων  κατέπαυ  - 
σαν.  Τής  Φαρνεσίνας  αϊ  άνασκαφαι  δεν  θα  έπαναληφθώσιν  ύπό  τής  έπί  τών 
εργασιών  τοϋ  Τιβέρεως  επιτροπείας,  παρά  αφ*  ου  πρότερον  κτισθή  παρά  την 
οχΟην  τοΟ  ποταμ,ου  αντί  του  σημερινού*  προχώματος  λίθινον  κρηπίδωμα  προς 
ττροφυλαςιν  του"  πολυτίμου  παλατιού,  ένθα  τόσα  λαμπρά  λείψανα  τής  άρ: 
χοκότητος  ευρέθησαν.  Δεν  κρίνομεν  δε  εςω  του  προκειμένου  νά  άναγγείλωμεν 
ίνταδβα  τοις  φιλαρχαίοις  δτι  άν  έπιθυμώσι  περί  ρωμαϊκών  αρχαιοτήτων 
πληροφορίας  πλείονας  εκείνων,  άς  προσπαθεί  νά  μεταδώσν)  ό  Παρνασσός, 
ούνανται  νΟν  ευτυχώς  νάναγνώσωσι  βιβλίον  γαλλικών  γλαφυρότατον  μέν  κατά 
την  λέξιν  άκριβέστατον  δε  κατά  τάς  παρεχομένας  είδησεις.  Το  βιβλίον  τούτο 
εφέτος  (1880)  εκδοθέν,  έπιγρ/'φεται  ΡΐΌπΐ6η3ΐ!θ3  Αιτ&όοΐο^ίφίβδ,  Κοπιβ  βΐ 
Ροιπρόί,  καΐ  είνε  έργον  του  περιπύστου  τής  Γαλλίας  Ακαδημαϊκού*  και  έξο- 
χου λατινιστοΟ  κ.  ΟοδΙοη  ΒοΪ5δίβΓ.  Οι  άρχαιο.Ιογιχοϊ  περίπατοι  Ιχουσι  συνη 
ίροισμένην  εις  £ν  πδίσαν  άρχαιολογικην  εΓδησιν  άναφερομένην  είς  τάς  απο- 
καλύψεις τάς  γβνομένας  μέχρι  τέλους  τοΟ  έτους  1879.  Τά  κεφάλαια  του* 
βιολιού,  κεφάλαια  μεγάλα,  επιγράφονται*  περί  τής  άγορΧς,  περί  τοΟ  Παλα- 
τινού, περί  τών  κρυπτών  %  κατακομβών,  περί  τής  τοΟ  Αδριανού"  έπαύλεως, 
περί  τΐς  Ώστίας,  περί  τής  Πομπηίας.  ΤαΟτα  δε  τά  κεφάλαια  εϊχον  ηδη  πρό• 
τερον  άπό  του  1876,  τμηματικώς  δημοσιευθώ  έν  τ*5|  ^Επιθεωρήσει  ζών  δύο 
Κόσμων,  ημει;  δε  έν  τοΤς  προτεροις  τόμοις  τοΟ  Παρνασσού  είχομεν  πειραθή 
νζ  δώσωμέν  τίνα  Ιννοιαν  αυτών. 

'Άς  προσθέσωμεν  ακόμη  δτι  ό  διευθυντής  τής  έν  'Ρώμη  γαλλικές  Σχο- 
λίς  οριστικώς  διαψεύδει,  ήν  πρότερον  ύπό  πασαν  έπιφύλαξιν  είχε  μεταδώ- 
σει εΓδησιν  δτι  δήθεν  6  κ*  Α11).  Τ1ιοπΐ33  έταΤρος  τής  αυτής  Σχολής  ειχεν  έν 
τύχει  χειρογράφω  περιλαμβάνοντι  μέρος  τής  απολεσθείσης  Ιστορίας,  του* 
Τρύγου  Πομπηίου.  Τό  περί  ου  6  λόγος  χειρόγραφον  τοΟ  δεκάτου  αιώνος,  γε- 
ρμένης ακριβεστέρας  έρεύνης  έδείχθη  δτι  εΐνε  παράδοζον  άντίγραφον  τοΟ 
Ίουστίνου,  τοΟ  έπιτομέως  τοΟ  Τρώγου,  μετά  πλείστων  παρεμβολών  έκ*  τών 
τοΟ  Κικέρωνος,  τοΟ  Τακίτου,  του*  Σαλλουστίου,  τοΟ  Σενέκα  και  του*  Ιουλίου 
Μαξίμου. 


ϊβΟ  ΠΑΡΝΑΣΣΟΣ 

Τέλος,  άγγέλλεται  καΐ  τούτο  εκ  'Ρώμης,  δτι  η  συλλογή  τών  μεσαιωνικών 
τεχνουργημάτων,"  ήτις  εΐχεν  αρχίσει  νά  σχτ,ματίζηται  ?ν  τινι  στενψ  χώρφ 
του  άνω  πατώματος  του  Μουσείου  Κίρχερ,  μετεκομίσθη  είς  τά ς  ευρείας  αί- 
θουσας παλαιού  μοναστηρίου  ονομαζόμενου  Οβρο  1β  Οαδβ. 

Έν  Αθήναις,  τή  14  Ιουλίου  1880.  Σ.  Κ.  Ζ. 


ΕΠΙΓΡΑΦΗ  ΕΛΛΗΝΙΚΗ  *ΕΛΙΝΟΥΝΤΟ* 

Έν  τ*?|  έφημερίδι  τής  'Ρώμης  ΦαμψούΛα  έδημοσιεύθη  επιγραφή  ευρε8εΐεα 
κατά  τάς  προσφάτους  άναοκαφάς  τής  Σελινούντος  αρχαίας  ελληνικής  «ν  Σι- 
κελία πόλεως,  ηδε 

ΘΕΟΙΟ  ΚΑΤΑΧ : 
ΜΑΡΚΙΑ  ΚΑ10ΑΡΟ0: Δ: 

ΕΖΗΟΕΝ  ΕΤΗ  ΛΕ : 

ΜΥΟΤΙΟ  ΘΥΓΑΤΡΙ 
ΙΔΙΑ  •.  ΜΝΗΜΗΟ  ΧΑΡΙΝ 

ίτοι  θεοΐς  καταχθονίοις'  Μαρκία  Καίσαρος  5.  εζησεν  2τη  λε'.  Μύστις  θυγατρί 
ιδία  μνήμης  χάριν. 

Τό  σχήμα  των  γραμμάτων,  6  τύπος  το5  Σ  είς  Ο  χαΐ  τά  κύρια  ονό- 
ματα δηλοΟσι  την  έπιγραφην  κατά  τους  Καισαρικούς  χρόνους.  Τό  λατινι- 
κόν  δνομα  Μαρκία  μαρτυρεί  δτι  η  θανοΟσα  είχε  μεν  λατινικόν  όνομα,  ως 
δε  Ιταλιωτις  κατοικοδσα  έν  ελληνική  αποικία,  2ν0α  έλάλουν  ελληνιστί,  η  ιν- 
ταφιασθεϊσα  ητο  μία  τών  ελληνίδων  άποικων• 

Δύο  δυσκολίαι  απαντώνται  είς  ακριβή  έρμηνείαν  τής  επιγραφές,  τ6  μονό• 
ψηφιον  Δ  καΐ  ^  λέξις  Ηύστις.Ό  εκδότης  τής  επιγραφής  κ.  Φ.Μαριώτης  ιτα- 
λός καΐ  ελληνιστής  εκλαμβάνει  τό  μονόγραμμα  Δ  άρχικόν  τής  λέξεως  δούλιι 
ώς  συνηθεΓτο  παρά  Αατίνοις  έπιγραφοποιοϊς  νά  γράφηται  τό  άρχικόν  ί  τ?; 
λέξεως  ΉΐΜΓΐιν  (απελεύθερος),  και  τό  8  της  λέξεως  δβιτι»  (δοθλος)'  *ερΙ 
δε  τής  λέξεως  Μύστις  λέγει  δτι  δηλοϊ  ίέρειαν  μεμυημένην  (ίηηίζίαΐα)  $  ίνομβ 
κύριον.  Ερμηνεύει  δΡεν  αΑ^Ιϊ  <1βί  ιηίβπι&Κ*  Μβγοιλ  8βΓν*  (Η  ΟβββΓβ,  τίδδβ 
βηηϊ  35.  ΜίδΙΐάβ  &11&  ίί^Κβ  οοΐ  ρΐΌρηο  ρβΓ  ΐΌ6ΐηοη&.  (Προς  καταχθονίου; 
θεούς.  Μαρκία  δούλη  Καίσαρος  (ζησεν  ετη  35.  Μύστις  προς  την  θυγατβ:* 
της  εξ  ίδιων  δια  μνήμην). 

Ουχί  άλόγως  τό  άρχικόν  Δ  εκλαμβάνει  ό  κ.  Μαριώτης  δούλην  υπονοούν* 
ίιδτι  και  έν  άλλαις  έλληνικαΐς  έπιγραφαϊς  τό  δούλη  αίνίττεται  διά  του  Α. 
(ΒοβοΗ  οοΓρυδ  ιηδέηρίίοηιιαι  ^γθθολπιγπ  Υοΐ.  II  ίηδ  2104),  ώς  καΐ  τό  ελεύ- 
θερος διά  τοΟ  Ε  καΐ  τό  απελεύθερος  διά  τοΟ  Α.  Οδτε  πρωτοφανής  ί  δηλω* 
•ις  ετών  τοΟ  άποβιοΟντος  έν  νεκρικαΐς  έπιγραφαϊς.  Έν  πολλαΐς  όμοίαις  Κερ- 
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χυραϊχαΓ;  και  ΆττικαΤς  ου  μόνον  διά  των  κεφαλαίων  γραμμάτων,  άλλα  καν 
ίιχ  τών  Αττικών  σημείων  αριθμών  γράφεται. 

Το  Μύστις  δεν  εκφράζει  *τόν  χαρακτήρα  γυναικός  μεμυημένης  (ίηηίζίαΐα), 
ώ;  στοχάζεται  6  κ.  Μχριώτης'  άλλ'  είναι  κυριωνυμίχ  λαμβανομένη  έκ  με- 
τουτιαστικου"  ονόματος  έκδηλουντος  το  επιτήδευμα  μύστου,  ί)ς  η  ονομαστική 
αρμένικου"  μύστης,  καί  του*  θηλυκού  μύστις  (γεν.  μύστιδος).  Διό  τό  Μύστις  εί- 
ναι χύριον  τϋς  άφιερωσάσης  μητρός  προ;  την  θυγατέρα  Μαρκίαν  ίνοαα. 
ΤοΟτο  ευρηται  και  εν  άλλαις  έπιγραφαϊς  διασωζούσαις  ονόματα  θέων  καί 
άνβρώκων  ταύτώνυμα  μετ ουσιαστικών,  ώς  Πολίτης  καί  ή  Πολίτις,  ό  Φάνης 
χχί  η  Φχνίς.  Μύστης  επωνυμία  Οεοΰ  Διονύσου  και  Μύστις  ίνομχ  νύμφης  τρο- 
φοΟ  Διονύσου  παρ  χ  Σιδωνίοις.  Το  δε  ιδία  εννοείται  έπιρρηματικως  ώς  έζ  ιδίων 
η  ίίία  δαπάνη  κατεσκεύασεν  ή  Μύστις  το  μνημεϊον. 

Έκ  τούτων  συνάγεται  ή  έζί!ς  ερμηνεία  της  επιγραφής  —  θεοί;  καταχθό- 
νιοι; Μαρκία  Καίσαρος  δούλη  εζησεν  έτη  λε'.  Ή  δε  Μύστις  ή  μητηο,  έποίησβ 
ίο  ρημβίον  τ•?,ς  θυγατρό'ς  είς  μνήμην  ιδία•  δαπάνη. 

Έχ  Ζακύνθου  27  Ιουνίου  1880.  Π.  ΧΙΩΤΗΣ. 


ΕΙ  ΔΗ  *Ε  Ι  * 


Είς  των  κιόνων  του  έν  Σουνίω  ναού  τ$ίς  Σουνιάδος  Άθην&ς  κατέπεσεν 
ιλ  τ?ς  δγρχσίας  καΐ  οι  λοιποί  δ*  απειλούνται  έκ  του  αύτοΟ  λόγου  υπό  κατά• 
"τώ^εως.  Προς  τούτο  μετέβ/ι  έπί  τόπου  επιβαίνουσα  του  πολεμικού*  ατμό- 
πλοιου ΣαΛααηΐΐας  επιτροπή  ε*  του  συμβουλίου  τϊ|ς  αρχαιολογικής  εταιρίας 
|λ2τ'  ειδήμονος  άρχιτέκτονος  καΐ  μηχανικού  όπως  σπουδάσν)  την  κατάστασιν 
τών  λειψάνων  τούτων.  Γενομένου  δ1  υπολογισμού*  τίίς  απαιτουμένης  δαπάνης 
ίτι;  6Τ  άνέλθνϊ.είς  τρισχιλία;  περίπου  δραχμάς,  η  αρχαιολογική  εταιρία  άπε- 
οάσιαε  την  τε  ΐδρυσιν  του  καταπεσόντος  κίονος  και  την  στερέωσιν  τών  λοι- 
μών ώ;  καΐ  την  έπιδιόρΟωσιν   των  επιστηλίων. 

—  Ή  επιτροπή  τίΐς  άρχαιολογικ*2|ς  εταιρίας  ί  είς  Σούνιον  μεταβ&σα  επι- 
στρέφουσα εΐσήλθεν  είς  τον  λιμένα  τν|ς  Αναβύσσου  καΐ  παρέλαβεν  έπί  τ^ς 
-χλαμιχίας  και  έκόμισεν  είς  το  έν  Αθήναις  μουσεΤον  τους  δύο  εκείνους  ένε» 
κιγράφους  λίθους,  οΐτινές  κείμενοι  εμπροαθεν  τ$ς  εκκλησίας  του  αγίου  Νίκο* 
λάου  έξεδόθησαν  υπό  του  ΚιγοΗοΓΓ  και  του  ημετέρου  κ.  'Ραγκαβ^. 

—  Αϊ  παρά  τό  Δίπυλον  άνασκαφαΐ  τ?ς  αρχαιολογικές  εταιρίας  εληζαν 
ουϊενος  έτερου  άςίου  λόγου  ευρεθέντος  πλην  τ*ί;  γνωστές  νεκρικές  στήλης. 

—  Έκ  Χαιρώνειας  γράφουσιν  ημΓν  δτι  αί  άνασκαφαι  έζακολουθοΟσιν  υπό 
την  έποπτείαν  τοΰ  εφόρου  τών  αρχαιοτήτων  κ.  Π.  Σταματάκη  έν  τφ  έκκχ' 
ρισθεντι  περιβόλω  τοΟ  αυτόθι  λέοντος•  άνευρέθησαν  δε  καΐ  άλλοι  νεκροί  των 
*ν  τ$Ρ&γ$  πεσόντων,  παρά  τούτους  δε  κα;  Γχνη  οπλών  ώς  φαίνεται  έκ  τνίς 
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κατιώσεως  των  οστών.  Έχ  των  νέων  ευρεθέντων  νεκρών  εΐς  φέρει  διαμπε* 
ρε;  τραύμα  της  χεφαλής,  άλλος  δ'  έχει  τάς  πλευράς  τεθραυσμένας.  01  νεκροί 
άμα  ευρισκόμενοι  καλύπτονται  με  λεπτδν  στρωτά  χώματος,  ή  διατηρείς 
δμως  αυτών  έν«τω  μέλλοντι  φαίνεται  δυσχολωτάτη. 

—  Τδν  προσεχή  Όκτώβριον  θέλει  κατέλθει  είς  Όλυμπίαν  6  διδάκτωρ  χ. 
Τρόϋ  μετά  των  χχ.  Δαίρπφελδ  καΐ  Πούργολδ  δπως  ποίηση  συμπληρωτικά; 
τινας  σχαφάς,  αΐτινες  θέλουσι  διαρκέσει  μέχρις  Ιανουαρίου,  μεθ'  θ  ό  μεν  κ. 
Πούργολδ  Θέλει  ελΟε».  είς  ΆΘηνας  ένθα  θέλει  παραμείνει  ώς  εταίρος  του 
Γερμανικού  αρχαιολογικού  Ινστιτούτου,  οι  δε  λοιποί  δύο  θ'  άπέλθωσιν  ει* 
Βερολίνο  ν. 

—  Ό  έφορος  των  αρχαιοτήτων  κ.  Π.  Καββαδίας  απεστάλη  ύπο  του  υπουρ- 
γείου είς  Δήλον  ένθα  γίνονται  υπδ  την  διεύθυνσιν  του  κ.  Όμόλ  αϊ  άνασχαφκΐ 
ύπο  τής  ενταύθα  Γαλλικής  σχολής.  Ό  κ.  Καββαδίας  έχει  την  έντολην  νχ 
κατατάςη  και  το  εν  Μυχ.ώνω  μ,ουσεϊον  των  εν  Δηλω  γενομένων  ευρημάτων. 

— Έν  τω  Διονυσιακφ  θεάτρφ  δαπάναις  τοϋ"  Γερμανού  καθηγητοΟ  Ββαΐεαικ 
φίλου  στενού*  του  αποβιώσαντος  Φραγκίσκου  Στράκ  θέλει  άνατεθή  ή  έ;•?ς 
εκ  μαρμάρου  αναθηματική  επιγραφή*  αΤώ  εύρετη  του  Διονυσιακού  θεάτρου, 
τώ  διαδώσαντι  την  έλληνικην  τέχνην  έν  Γερμανία, τφ  καθηγητή  Φραγκίσκο 
Στράκ  άποβιώσαντι  κατ'  Ίούνιον  του  1880  έν  Βερολίνφ,  τ6ν  λ ίθον  τούτον 
εΐς  των  φίλων  άνέθηκεν». 

—  Έκ  των  δύο  ιταλών  αρχαιολόγων  ους  άπέστειλεν  ί^τχ^χ  η  ιταλική  χυ- 
βέρνησις  πρδς  σπουδην  έπιτοπίαν  τών  αρχαιοτήτων  ό  μεν  κ.  Αιμίλιος  Γερχρ- 
δίνης  μετά  περιοδείαν  τής  Πελοποννήσου  άνεχώρησε  κληθείς  είς  'Ρώμην,  δ 
δε  κ.  Λ.  Βιόλας  αναχωρεί  προσεχώς,  έλπίς  δ'  είναι  δτι  θέλει  επανέλθει  τον 
χειμώνα. 

—  Ή  ρωσική  κυβέρνησίς  προτίθεται  να  συστησνι  έν  Αθήναις  ρωσικην  αρ- 
χαιολογικών και  φιλολογικην  σχολην  δμοίαν  τ•71  Γαλλική  και  Γερμανική 
σχολή.  Πρδς  τούτο  άφίκετο  είς  ΆΘηνας  6  κ.  Θεόδωρος  Σόχολοφ  χαθηγητχ; 
έν  τω  ιστορικό  φιλόλογικφ  ίνστιτούτω  και  υφηγητής  έν  τω  πανεπιστήμια 
τής  Πετρουπόλεως  και  οι  χκ•  Γιαρεστέττ  και  Δατίσοφ  καθηγηταΐ  6  μεν  έν 
Βίλνα  6  δ'  εν  Πετρουπόλει. 

—  Ό  κ.  Φραγκίσκος  Αενορμάν  δημοσιεύει  έν  τώ  άγγλιχψ  περιοδιχφ  Οοη- 
ΙειηρθΓαΓγ  Κενίβκν  σειράν  άρθρων  αναφερομένων  είς  την  ίστορίαν  τών  Ελευ- 
σίνιων μυστηρίων  καΐ  έπιγραφομένων  1θ3  ιηρίέκδ  (Ι1  Είευδίδ  έΐιιάβ  «ΓΗίδΙο- 

Π6    Γβ1ί§ί611δ0. 

—  Ή  έν  Αονδίνω  υφισταμένη  εταιρία  ύπο  τδν  τίτλον  αΈταιρία  πρδς  οιχ• 
τηρησιν  τών  αρχαίων  μνημείων  »  άπεράσισε  την  συγκρότησιν  ειδικής  επι- 
τροπής διαρκούς  ύπδ  τδν  τίτλον  2 επιτροπή  του  έν  Βενετία  άγιου  Μάρχου* 
ήτις  σκοπδν  προτίθεται  να  προστατεύσει  την  διάσημον  έκκλησίαν  χατά  πχ- 
σης  άνακαινίσ:ως  ελαττωματικής  χαΐ  παραβλαπτούσης  το  ίρχικύν  σχέδιον. 
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Ή  επιτροπή  α&τη  ίτις  Ιγν.  εδραν  τό  Λονδΐνον  είναι  διεθνής  και  πάντα  ,τά 
είρωπαΤχά  Ιθνη  θά  άντιπροσωπεύωνται  έν  αύτφ.  Έκ  των  ημετέρων  έν  τ•$ 
έπιτροττ^  ώρίσθη  6  αρχιτέκτων  χ.  Λύσανδρος  Καυταντζόγλους. 

—  'Άντιχείμενον  τοΟ  έν  Π-βτρισίοις  έφετεινοΟ  γραφικοΟ  διαγωνισμού*  το3 
επιλεγομένου  τ$ς  'Ρώμης  καθότι  6  βραβευόμενος  αποστέλλεται  εις  'Ρώαην 
Γρος  ουμπληρωσιν  των  καλλιτέχνιδων  αυτοΰ  σπουδών,  εϊχεν  όρισθί  ό  άνα- 
γνωρισμδς  τον  Όδνσσέως  καΐ  του  Τη.Ιε μάγου  κατά  τό  Π.  τϋς  Όδυσσείας' 
τοις  διαγωνιζομένοις  5'  υποψήφιοι;  υπεβλήθησαν  ίδίί*  οί  έςίς  στίβοι  τής  έν 
λογφ  ραψωδίας  (2 1 3—220).  • 

*Ως  άρα  φωνησας  (Όδυτσεύ;)  κατ   άρ'  Ιζετο  Τηλέμαχος  δε 
άμφιχυθείς  πατέρ'  έσθλόν  όδύρετο  δάκρυα  λείβων. 
Άμφοτέροισι  δε  τοϊσιν  υφ'  ΐμερο;  ώρτο  γόοιο 
κλαίον  δε  λιγέως,  άδινώτερον  η  τ'  οιωνοί 
φήναι  $  «ΙγυπιοΙ  γαμψώνυχες,  οϊοί  τε  τέκνα 
άγράται  έςείλοντο,  πάρος  πετεηνά  γενέσθαι. 
*Ως  5ρα  τοί  γ'  έλεεινόν  ύπ'  όφρυσι  δάκρυον  εϊβον 
»  Και  νύ  κ'  όδυρομένοισ.ν  £δυ  φώος  ηελίοιο. 

Ή  σκηνή  ώς  γνωστόν  υπόκειται  έν  τν|  καλύβη  του  Ευμαίου. — Δέκα  διηγω- 
νίσΟησαν,  εκρίθη  δε  πολλω  άνώτερον  τών  λοιπών  τό  έργον  τοΟ  κ.  ΒοαοβΙ, 
δστις  και  έλαβε  τό  βραβείο  ν. 

—  Έν  'Ρωσσί:*:  υπό  τίνων  φιλολογικών  συλλόγων  έσχηματίσθη  εταιρία, 
τζτις  προτίθεται  νά  μεταβ•?|  εις  Βουλγαρίαν  όπως  ποιησνι  άνασκαφάς  καΐ  έν 
γίνει  έκμάθγι  την  χώραν  επισταμένως  υπό  άρχαιολογικην,  ίστορικην,  έθνο- 
γραφικην,  χλιματολογικην  κλπ.  εποψιν.  Κατά  την  εσχάτως  έν  Πετρουπόλει 
διχμονην  τοΟ  ίγεμόνος  τών  Βουλγάρων  παρουσιάσθησαν  αύτφ  τά  άπαρτί- 
ζοντα  την  έν  λόγω  έταιρίαν  πρόσωπα,  ήτοι  ό  Π.  Σεμίόνοβ,  αντιπρόεδρος  το(3 
γεωγραφικού  Συλλόγου,  ό  καθηγητής  Μπεκέτοβ,  άρτι  πρόεδρος  τοδ  έν  Πε- 
τρουπόλει συγκροτηθέντος  Συνεδρίου  τών  Φυσικομαθηματικών,  6  Λ.  Μάΐκοβ, 
πρόεδρος  τοΟ  γεωγραφικού  Συλλόγου  και  6  γνωστός  πανσλαυιστης  Μπογίσιτζ, 
ζτ,τησαντβς  παρά  του  ηγεμόνος  άρωγην  εν  τ*9)  πραγματοποιήσει  του  έν  λόγω* 
σχεδίοο  αυτών,  Ό  ηγεμων  υπεσχέθη  π&ν  μέσον  νά  κα*αβάλγι  υπέρ  τοΟ 
σχοπου  τούτου  προσθέσας  δ'τι  αύθωρεί  θέλει  φροντίσει  μετά  τ  ας  πρώτας  άνχ- 
οχαφας  νά  ίδρυση  ΒουΑγαριχοτ  Έβνιχίν  ΜονσβϊοΥ. 
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Αύο  ΛΙορμ,ανδοΙ    τυχοδεΰχται.  Ό    χ.  Γουσταυος    Ιλουμβέργ«ρ 
πεοί  ου  πολλάκις    έγένετο  μνεία  έν  τω  περιοδικφ    Γούτω    έπε  στείλε  ν  έν  τΫ( 
συνεδριάσει  της  18  Ιουνίου  τη;  Γαλλικές  Άκαδημείας   τών  επιγραφών  και 
γοαμμάτων  περιέργου;  πληροφορία;  περί  5ύο  Νορμανδών  τυχοδιωκτών,  ων  τά 
μολυβλόβουλλα    απέκτησε    κατά    τα  τελευταία   ^ν  Ανατολή  ταζείδιά  του. 
Ούτοι  είναι  ό  ΗΰΓνό  και  ό  Κοπδδβΐ  (1θ  ΒαίΠβυΙ  διάσημοι  αρχηγοί  Νορμανδικών 
στιφών,  οΐτινε;  κατά  τον  ια'  αιώνα  ένεργόν  ελαβον  αέρος  εις  τάς  τύχας  τοΟ 
βυζαντιακοΰ  κράτους,έν  τφ  στρατώ  του  όποιου  κατετάσσοντο  ζένοι  μισθοφόροι 
καλούμενοι  υπό  τό  κοινόν  όνομα  Φράγκοι•  Ό  Ηθγυο  αναφαίνεται  τό  πρώτον 
τώ  1049  έν  μάχη  κατά  τών  Πετσενέγων  τω  δε  1051   έν  μά χη  κατά  τών 
αυτών.  Τω  1057  αποδιώκεται  ύποπεσών  εις  δυσμένειαν,  αυτός  δε  αποσύρε- 
ται μετά  τών  μισθοφόρων  ει;  Άρμενίαν,  συμμαχεί  μετά  τίνος  τούρκου  σουλ- 
τάνου έπειτα  εξοργισθείς  κηρύσσει  κατ*  αύτου  πόλεμον  καΐ  τον  νικ$,  κατόπιν 
πολεμεΐ  μετά  τινο;    έμίρου    δστι;   καΐ  τόν  συλλαμβάνει    δια  δόλου  και  τον 
παοαδίδει  εις  τόν  αύτοκράτορα.Τό  μολυβόόβουλον  του  Ηβτνέ  £χει  Ιμπροσθεν  μέν 
την  προτομην  τοΟ  άγιου  Πέτρου    όπισθεν    δ'  έπιγραφην  έν    επτά  στίχοι;  μέ 
τους  συνήθεις    τύπου;  καΐ   έν  η  δ  Ηβπτό  εξελληνίζεται  ει;  *Ερβίριοτ  Φραγ~ 
χόπονΛον  καΐ  φέρει    του;  τίτλους    Βεστιάριο;,  Μάγιστρος    καΐ  Στρατηλάτη; 
Ανατολάς.  Ό  βίος  τοΟ  άλλου"  τυχοδιώκτου  του  βοιΐ35θ1  <1ο  Βαιίΐθϋΐ  είναι  πχ• 
ραδοςότερος*  ό  βάρβαρος  ουτο;  ΦραγχόπονΑος  ώς  τόν  άπεκάλουν    οι  βυζαεν- 
τϊνοι  κατέλιπε  την  υπηρεσίαν  τοϋ  αύτοκράτορος  και  μετέβη  εις  Άσίαν  μετά 
τών  οπαδών  του,  έκεΐ    δ'  έκ   περιτροπή;     έπολέμει   Τούρκους  καΐ  "Ελληνας. 
Στρατός  άζιος  λόγου  υπό  την  άρχηγίαν  του  Ία>άννου  Δούκα  θείου    του  αύτο- 
κράτορος  Μιχαήλ  Ζ'  Δούκα  μετέοη  προ;  σύλληψίν  του"  άλλ'έν  άτυ^εϊ  μχχν)  ό 
Δούκας  συλλαμβάνεται  και  ό  Κουλοί  διέρχεται  θριαμβευτικώς  την  Άνατο- 
λην  και  μετ'  ολίγον   άτειλεϊ  την  Κωνσταντινούπολιν.   ΈπΙ  στιγμήν  έσχέφΟη 
αυτό;  να  αναγορευθώ  αυτοκράτωρ  αλλά  προύτίμησε    να  άνακηρύςν)  τοιούτον 
τόν  αιχμάλωτόν  του    Ίωάννην.    Άλλ'  οι  οπαδοί    τοΟ  αύτοκράτορος  Μιχαήλ 
Δούκα  συαααγησαντες  υ,ετά  τών  Τού:κων  πολεμουσι  τόν  Βουδδβΐ  και  τόν  συλ- 
λαμβάνουσιν.  Άπελευθερωθβίς  δια  λύτρων  έπαν^λθεν  εις  Άρμενίαν  και  έ;κ* 
κολουθών  τόν  τυχοϋιωκτικόν  αύτοΰ    βίον  απειλεί   τάς  παραλίας  του  Πόντου 
πόλεις  Ό  Άλεςιος  Κομνηνό;  στέλλεται  ε$ς  καταπολέμησίν  του,  αλλ*  ό  Βοοδ- 
δβΐ  συμμαχεί  μετά  του  σελδζου&ίδου  Τουτάχ,δστις  ό'μω;  τόν  παραδίδει  αιχ- 
μάλωτόν   ει;    τόν  Άλέςιον.    Έπι  άρκετόν  χρόνον  εμεινεν  έν  τώ  δεσμωτηρίω 
τυραννούμενος    και  πάσχων  δτε    ημέρα  ν  τινά    Μιχαήλ  ό  Ζ'  απειλούμενο;  εν 
Ευρώπη  και  Ασία  συγχρόνως  υπό  του  Νικηφόρου  Βοτανιάτου  και  του  Βρυεν- 
νίου  απελεύθεροι  τόν  Κοϋδδβΐ  και  βασιζόμενος  ει;  την  άνδρείαν  του  τόν  ανα- 
κηρύττει άρχνιγόν  μέρου;  το3  στρατού.    Άλλ'  ό  πονηρός  Νόρμα νδός  ιδώ*  τδν 
Μιχαήλ  έν  οικτρή  θέσει    και  πάντοθεν  άπειλούμενον  συμμαχεΤ  μετά  τοΟ  «• 
κητοΰ  Βοτανιάτου,  προδίδει  τόν  άρχοντα  Αογοθέτην  τοΟ  νικηθέντος  αύτοχρά- 
τορος  καΐ  μετ'  ολίγας  ημέρας  αποθνήσκει  ίσως  δηλητηριασμένο;  (1078).  Τ6 
μολυβδόβουλλον  τούτου  έχει  άφ'  ενός  μεν  την  Παρθένον  προσευ^ομενην,  φε- 
ρουσαν  επί  του  στήθους  την  είκόνα  του  Χρίστου  άφ'  έτερου  δε  την  ί*ιγραφν)ν 
«Μητερ  θεοΟ  βοηθει  τόν  δοΟλόν  σου  Ούρσέλ  βεστιαρίτην  τόν  ΦρχγκοΊ^νλον.» 


ΝΕΟΕΜΠΜΗ  ΜΪΘΟΛΟΠΑ 


ΔΗΜΩΔΕΙΣ  ΜΕΤΕΩΡΟΛΟΓΙΚΟΙ  ΜΥΘΟΙ. 

Έχ,  πάντων  ιών  φυσικών  φαινομένων  τά  μετεωρολογικά  ένεποίησαν  πάν- 
τοτε   την  μεγίστην   έντύπωσιν   εις  την  φαντασίαν  τών  λαών  καί  παρέσχον 
άφορμην  εις  την  γένεσιν   και  διάπλασιν    πολυπληθέστατων  μύθων*  καί  είνβ 
λίαν  ευληπτον  τοΟτο,  όταν  άναλογισθώμεν  μετά  πόσου  φόβου  καί  μεθ' οποίου 
(διαφέροντος  άπέβλεπον  οΐ  Ανθρωποι  τών  παναρχαιοτάτων  μάλιστα  χρόνων 
είςτάς  ατμοσφαιρικά;  μεταβολάς•    Αϊ  έκ  τούτων  βλάβαι  η  ώφέλειαΓ  $σαν 
άμετοι^  απροφύλαχτοι  δε  και  απροστάτευτοι  κατά  τίς  πάλης  τών  στοιχείων 
έχζραδόκουν  την  εκβασιν  ταύτης  μετ'  αγωνίας,  τ^ν  ουδέ  νά  φαντασθώμεν  δυ- 
νάμεθα η(&εΐς,  οίτινες,  δια  μυρίων  μέσων  ασφαλιζόμενοι,  όμοιάζομεν  μ£λλον 
τοΓς  εντός  ύαλοστεγών  κήπων  κατά  πάσης  κλιματικής  επήρειας  προφυλασ- 
σομένοις  φυτοΐς.  Αι  καταιγίδες   ότέ    μεν  άποφέρουσιν  εύλογίαν,  γονιμότητα 
του  εδάφους,  &τε  δε  καταστροφάς  καΐ  πλημμύρας*  ό  δε  ου  μόνον  περί  εαυτοί, 
αλλά  και  περί  πάσης  αύτου  τ•?ίς  ουσίας  φοβούμενος  ποιμην  η  γεωργός  ή  ναυ- 
τιλλόμενος  έθεοποίει   τάς  φοβέρας  δυνάμεις   τ*/}ς  φύσεως,  $  βραδύτερον  απέ- 
δίδε  ταύτας   είς    την    ένέργειαν    αγαθών    $    κακοποιών    υπερφυσικών   δαι- 
μονίων ίντων'  καΐ  ταύτα  έλάτρευσεν    ές  εύγνωμ,οσύνης    $   φόβου,  είτε  χά- 
ριτας  άποτίνων  αύτοϊς,  είτε  διά  μειλιγμάτων  πειρώμενος  νάποτρέψή  την  όρ- 
γην  των.  Έν  γένει  δε  ό  τίς  καταιγϊδος  μυκηθμός,   ή  σμαραγη  τοΟ  κεραυνοΟ, 
6 μυστηριώδης  έν  δάσει  συριγμός  του  ανέμου  πληροΟσιν  αδημονίας  καΐ  αορί- 
στου τιν6ς  τρόμου  την  ψυχην  καί  του  τολμηρότατου  καί  παντός   δεισιδαίμο* 
νος  φόβου  άπηλλαγμένου  ανδρός.   Οί  αρχαίοι  "Ελληνες  ουχί    άνδρεϊον  αλλά 
μαινόμενον  έθεώρουν  τον  μη  φοβούμενον  «βροντάς  $  άστραπάς  $  άλλο  τι  τών 
υπέρ  ίνθρωπον  φοβερών)).  ι 

Ένεκα  τούτου  τά  ατμοσφαιρικά  φαινόμενα  ήσαν  πηγή  ανεξάντλητος  μύ  ■ 
9ων,  $  μάλλον  δύναται  τις  ειπείν  δτι  η  θρησκεία  καί  η  μυθολογία  τών 
πρώτων  λαών  έν  άρχί|  είς  ταύτα  άνεφέροντο,  καί  εντεύθεν  αποκλειστικώς 
έπηγασαν.  Άλλ'  αϊ  τροποποιήσεις  καί  αϊ  μεταβολαί,  άς  οί  τοιούτοι  μΟθοι 
υπέστησαν  έν  τ-$  παρόδω  τών  χρόνων  έπισκοτίζουσι  καί  δυςδιάκριτον  καθι- 
στασι  την  άρχικην  αυτών  καί  γ,^ίχ^  σημασι'αν'  δυςχερεστάτη  δε  τανυν  άπο- 
βαίνιι  η  άναγνώρισις,  έπί  παραδείγματος,  τ$ς  μετά  την  καταιγίδα  επερχό- 
μενης έν   τφ  ούρανώ  αιθρίας  έν  τ$  προνοία  καί  πολιούχω  καί  νικηφόρω  Ά- 

1  Άριοτοτιλ.  ΉΟιχ.  μεγ.  V,  χ',  2.— Βλ.  χα^ΚοεοΙιεΓ,  Όϊ*  ΟίοΓβοηΡΟ  σ.  39. 

Ι0Μ02  Δ',  8-  ΑΠΌΓΣΙ02  1850  39 
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θηνφ  καΐ  τοΟ  άνεμου  έν  τω  λογίφ  καΐ  άγοραίω  Έρμ$.  Άγνοτερον  καΐ  άμι• 
γέστερον  ζένων  στοιχείων  άνευρίσκομεν  τόν  πρώτον  μυθικό  ν  πυρήνα  έν  τ$ 
ζών/)  γλώσση,  -/[τις  βρίθει  εικονικών  εκφράσεων  προς  &ηλωσ»ν  τών  διαφόρων 
τ 9! ς  ατμοσφαίρας  μεταβολών*  και  τινές  μεν  τούτων  προέρχονται  αμέσως  έκ 
του  ουδέποτε  εκλιπόντος  μυθολογικού"  πνεύματος  τοΟ  λαοΟ,  απαύγασμα  ου• 
σαι  τών  ποιητικών  περί  τνίς  φύσεως  εντυπώσεων,  αΐτινες  ευχερέστατα  μεν 
μεταπίπτουσιν  εις  μύθους,  πάντοτε  δε  δυςκόλως  δύνανται  άπο  τούτων  να 
διακριΟώσιν.  Άλλ'  αϊ  πλεΐσται  τών  τοιούτων  εκφράσεων  διετηρηΟησαν  ?κ- 
παλαι  έν  τ51  γλώσσγι,  άποκρυσταλλωθεΐσαι  οδτως  ειπείν,  διότι  ου  μόνον  & 
λαός  παντελώς  έπελάθετο  τ*7|ς  πρώτης  αυτών  μυθολογικής  σημασίας,  άλλα 
και  ουχί  σπανίως  ι  α  Γχνη  αυτών  αναζητούντες  έπί  ματαίω  έν  τ$  κλασσική 
άρχαιότητι,  άνευρίσκομεν  μόνον  έν  τ•9|  παλαιτάτν)  εκείνη  έποχί),  τ$  προη- 
γηθείσα) τ$ς  μεταναστάσεως  τών  λαών  και  τοΟ  χωρισμού  ιών  άρίων  φύλων, 
ΈπιχειροΟντες  την  περισυναγωγην  καΐ  ερευναν  τών  δημωδών  μύθων  καΐ 
δοζασιων  τοΟ  καθ*  φμ&ς  λαοΟ  περί  τών  μετεωρολογικών  φαινομένων,  ούδε 
κατ*  ελάχιστον  άζιοΟμεν  δτι  κατωρθώσαμεν  να  έςαντλησωμεν  τό  θέμα  τουτ*. 
Αϊ  παρατηρήσεις  ένος  καΐ  μόνου  είσίν  άνεπαρκέσταται,  έκ  προγενεστέρων  δ* 
εργασιών  άλλων  όλίγιστα  ήδυνηθημεν  να  ώφεληθώμεν,  διότι  δεν  κατεβλήθη 
Ιτι  Ά  απαιτουμένη  φροντίς-  προς  συλλογην  τοιαύτης  ύλης  *.  Έλπίζομεν  βαος 
βτι  δυνατόν  να  παρασχωμεν  αφορμην^είς  εύρυτερας  τοιαύτας  μελετάς,  δι' ων 
ου  μόνον  θα  καταδειχθεί  η  σχέσις  τών  περί  φύσεως  δ/μωδών  {δεών  προς  τάς 
τών  αρχαίων,  αλλά  καΐ  αύται  έν  πολλοίς  δια  τών  δημωδών  θα  διβυκρινι- 
σθώσι,  καΐ  τί;  συγκριτικές  έν  γένει  μυθολογίας  θα  διαλευκανθώ**  ζητηματ*. 


Ι.  ΑΣΤΡΑΠΗ  ΚΑΙ  ΚΕΡΑΥΝΟΣ 

Διαίρεσις  αστραπής.  —  Φυσιχαί  παρατηρήσεις»  —  Τελώνιο•  —  Άστραπόβολα•  —  θεσς 
διώκει  διάβολον. —  θεός  ζ  άγιος  Ηλίας  διώκουσι  $ρά*χοντα. —  Αστραπή  κυνήγα  τ* 
'φίδία.  —  Κόρη  αστραπής.  —  Βροντή  ώ;  καλπασμός  ίππου  του  Θ&οΟ.  —  ώς  γάμος 
τέκνων  αυτού• —  ώς  άσκοι  κυλινδούμενοι  κλπ. — Αστροπελέκια• 

Ό  λαός  το  φαινόμενον  τ$ς  αστραπές  διαιρεΤ  εις  τρία,  εις  αστραπή  άστρο* 
ηι.Ιίχι  (κεραυνόν)  κ*1  μχονμχοντητό.  Ή  αστραπή  λέγεται  *αΙ  ψωχϊ^  ως 
*γ.  χ.  έν  τ$  κατάρα  α'Αστροπελέκι  καΐ  φωτ2α  νά  σε  κάψη  !»2  σπανίως  όμως 
*ό  μχοιφχονκητδ  βροντή  3  *ί1  τοιαύτη  διάκρισις  παρέμεινε  ν  έκ  τ$ς  άρχ*ι<• 

Ι  ♦Ελάχιστα  ίχει  σνλλφι  δ  Β.  δοΐιπιϊϋΐ  (ϋβδ  νο>1ς6ΐοΒ&ιι  <1βΓ  Ν*αβΗβ(Λβη  1  σ.  29-34)• 
«λείονα  &ε  πάντων  σχβτιχΑς  6  Γ.  Κρίμος  Ιν  β-.δλιοχρισία  περί  τ*)ς  ημετέρας  •Νεοελληνιχής 
μυθολογίας-,  δημοσιευθεί  έν  Νέα  'Β  λ  λάδι  άρ.  35  (2&  Όχτωδρ.  -1874). 

2  Ενίοτε  προς  2«ίτα3:ν  αναφέρονται  άμφόιεριι  αί  λέξεις*  «Αστραπή,  φωτώ  ν*  πέ«$,  ε'ς 
την  ίπιστη  χαρδχα•  χλπ— Σύνηθες  δε  χα\  το  θεοτιχη  ί  Οεϊχία  φωτιά. 

3  Γο  ^,μ»  μηουμΓ.Λννίζει  (λέξις  Γ.ίΓ.Φ'.ημένη)  χα\  Ρροντ|. 
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τ**•;,  διότι  χαΐ  Έλληνες  χαΐ  'ΡωμαΤοι  δυρρουν  την  αστραπών  είς  βροντήν» 
ετεροπήν  (άστραπην)  κα'ι  χεραυνόν,  δθεν  χαΐ  τά  ονόματα  τών  χατασκευαζόν* 
τον  τόν  κεραυνδν  Κυκλώπων*  Βροντής,  Στερόπης,  "Αργής  (πρβλ•  άργητα  κ*• 
ραυνόν).* 

Κατά  τάς  παρατηρήσεις  τών  ναυτικών  τίίς  ?Ελλάδος  ή  τέφρα  Ελκει  τ4ν 
χιραυνόν*  διά  του*το  οί  πλοίαρχοι  φροντίζουν  να  βίπτωσι  πάντοτε  εις  την  θά- 
λασσαν την  αχάχχψ^  Ι  πω  ς  μη  κατακεραυνωθώσιν.2  Έν  Κύπρφ  τά  ηλεκτρικά 
φαινόμενα  χαλοΟσι  περιληπτικώς  δια  μι&ς  λέξεως  ΤιΛώηο^  καΐ  λεγουσιν 
οτι  τοΟτο  διώκει  το  δείνα  ^  δείνα  πρΧγμα,  ζφον  $  δένδρον  κτλ.  "Οταν  δ• 
Ινσχηπτη  καταιγίς  νομίζουσιν  άσχημοτ  το  ΐστασθχι  παρά  τάς  θύρας  τών  οΐ- 
χιών,  φοβούμενοι  τ^ν  προσέγγισιν  τοΟ  Τελωνίου,  πολλάκις  δέ  βίπτουσιν  ε;ω 
π•δς  άποτροπην  άςίνας  %  άλλα  σιδηρά"  σκεύη.  Τά  κατοικίδια  δε  ζφα  καΐ 
Ιίίως  την  γαταν  φροντίζουσι  νάπομαχρύνωσι  τών  κλινών  καΐ  στρωμάτων.  Καθ* 
όδόν  ευρισκόμενος  6  Κύπριος  έν  ώρα  καταιγίδας  κατέρχεται  από  τοΟ  Ιππου 
χ*1  συμβαδίζει  μ*τ'  αύτοΟ  έν  αποστάσει.  Το  μάλλινον  ένδυμα  αφαιρεί  από 
τνΐ;  ράχεως  αύτοΰ*  και  έν  ανάγκη  προτιμά  να  καταφυγή  έίς  σπήλαια  κχΐ 
βράχους  $  υπό  δένδρα,  πιστεύων  5τι  ταΟτα  χατατρέχει  τό  Τελώνιο. 

Ό  λαός  καλεί  άστραπόΰο,ία  βράχους  διερρωγμένους  υπό  του*  κεραυνοΟ  καΐ 
άποδίδωσι  τούτοις  Ιαματικές  ιδιότητας.  Εις  τάς  ρωγμάς  είσάγουσιν  ασθενή 
ϊ  καχεκτικά  παιδία,  πιστεύοντες  δτι  ου?ω  θεραπεύονται  (Πελοπόννησος). 
Είναι  δέ  τοΟτο  Γσως  λείψανον  τ$ς  αρχαίας  προλήψεως  περί  ίερότητος  τών 
αιτραποβλητων  τόπων. 

Έν  Άραχώβ-/)  πιστεύουσιν  δτι  &  θεός  διά  τίΐς  αστραπής  διώκει  και  κα- 
ταχαίει  τους  διαβόλους,  οΐτινες  πολλάκις  χαταφεύγουσιν  εις  μεγάλα  δένδρα• 
Διά  τοΟτο  οί  Άραχωβίται,  βλέποντες  χεραυνόβλητα  δένδρα,  λέγουσι*  «χά> 
πίΑον  δλάβολον  έκαψε  ν»  η  αχάττοίος  διάβολος  ίτανε».5  Αντίστοιχοι  είσιν  οί 
παμκληθεΐς  τ$ς  αρχαιότητος  μύθοι  περί  Τιτανομαχιών  και  Γιγαντομαχιών 
περί  τοΟ  γοργοφόνου  Περ<ιέως  κλ*.  Ό  δοΐιπικίΐ  αναφέρει  μάλιστα  και  Ζακυν- 
βιαν  παράδόσιν,  άπαράλλαχτον  διασώζουσαν  τον  άρχαΓον  μΟΟον,  με  μόνην 
την  διαφοράν  6τι  αντί  του  Διός  ό  θεός  «τσακώνει  τά  αστροπελέκια  του»  καΐ 
κεραυνοβολεί  τους  Γιγάντους.  Ή  παράδοσις  δ'  αυτή,  κχίτοι  ουδείς  τών  πολ- 
λών Ζακυνθίων,  ους  ηρώτησχ  εϊχεν  ακούσει  αύτην,  φαίνεται  γνησία  καΐ  δεν 
πρέπει  νά  συναριθμηθΐ}   μετά    τών  τριών   έν  τ•7|  αύτ$    συλλογή    ζακυνθίων 

Ι  Βλ.  Ιν  Ιχχάηι  ΚοκΙιβΓ,  ΙΗβ  6οΓ§οηβη  υ.  \"βΓ\νεη(11β6,  ίρζ.  1879  β.  403—106. 
2  Κιραγιάννΐ),  Δεισ;8χιμονί*ς  δοχ•'μιον  σ.  209. 

5  Έν  τ{  λοιπή  ' Ελλάδι  Τιλώνια  χιλοΟνται  μόνον  οί  Διόβχοοροι,  Ιπίβης  ήλιχτριχον  φχι- 
νομίιο**  άλλα  χιρ\  τούτων  άμίβως  χατωτέρω  ίν  τώ  ίπομένω  χεφιλαίγ. 

4  ΑονχΛ,  Φιλολογικά!  Ιχισχ/ψεις  σ.  123—1.6. 

6  Β.  λΙωΜΙ,  ΥοΙΚβΙ.  Νοοςι•.  *.  Ώ. 
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δτίμοτικΰν  δήθεν  φ*μάτων,  ίν  οι;  αναφέρονται  λέμβος  του*  Χάρωνος  καΙ  άπη- 
χηιεις  τινές  τών  περί  Στυγος  καΙ  Κέρβερου  μύθων1,  ΤοΟτο  8'  εΐκάζομενέκ  τής 
έν  αύτ*5  αναφερομένης  ά&ολούθου  λεπτομέρειας,  ήτις  ουδαμώς  δύναται  νά 
Οεωρηθ^  έπίνοια  Ζακυνθίου  τινός  λογίου,  καθαρον  ουτα  απαύγασμα  του 
μυθολογικού"  πνεύματος  τοΟ  λαοΟ.  αΚΐς  άπό  τους  γίγαντας  όμως  δεν  άπιΟχρ- 
ρύνθη*  ϋκοψε  πολλά  καλάμια,  τα  Ιδεσε  τό  έν  με  το  άλλο,  κ ατε σκεύασε  τοι- 
ουτοτρόπως μεγίστων  ράβδον  καΙ  προσεπάθνισε  νάνέλθν)  εις  τον  ουρανό*.  ΚαΙ 
πραγματικές  ολίγον  ίλειψε  νά  έπιτύχνι  τόν  σκοπόν  του"  άλλ'  εζαφνα  6  θεός 
τοΟ  ίρρηξεν  αστραπή  καΙ  τόν  έκαμε  στάχτη  ».*  "Ιχνη  του  περί  γιγαντομα- 
χίας μύθου  άνευρίσκομεν  και  εν  χιακΐ)  τινί  παραΧόσει.  "Έζωθεν  τής  νοτιω- 
τάτης  τνίς  Χίου  άκρας,  Βενετικού"  καλούμενης,  υπάρχει  κολοσσιαίος  Ιευχδς 
βράχος,  περί  ου  διηγοΟνται  βτι  είναι  λίθος  σφενδονισθείς  υπό  τοΟ  Σαμψών 
κατά  του  ΘεοΟ.3 

Μύθους  περί  διώ;εως  τοΟ  διαβόλου  υπό  τοΟ  θεοΟ  άπαντωμεν  καΙ  παρ*  άλ- 
λοις λαοΤς.  Κατά  τ•))ν  σκανδιναυικην  και  γερμανικην  μυθολογίαν  6  ΤΊιογ  ίιω- 
κει  τους  γίγαντας,  6  1¥οΙβη  τους  καταχθόνιους.  "Οταν  β:οντ^  λέγουσιν  ιν 
δείιοηβη  βτι  «δ  ΤΗοΓ'πλησσει  τους  Τρόλλ».*  Κατά  τίνα  πρωσσικην  δοζασίχν 
α 6  φέρων  την  κυανών  μάστιγα  (άστραπην)  διώκει  τόν  διάβολονϋ.^  Κατά 
τους  Έσθωνούς  δε  6  θεός  τόν  διάβολον•  α  Ή  βροντή  γεννάται  ίταν  ό  θεός 
κυνηγί|  τόν  διάβολον,  τόν  φθάνη  και  τόν  κατασυντρίβγι'  διαρκούσης  τίς  χα- 
ταιγίδος  άνοίγουσι  θύρας  και  παράθυρα,  ίνα  μη  ό  διωκόμενος  διάβολος  κατα- 
φυγή είς  την  οίχίαν,  και  ΐνα  άφεύκτως  κατακεραυνωθεί,  διότι  6  θεός  τόν  *ρο• 

_  » 

φθάνει  πάντοτε».6 —  Παρά  Αάπωσιν  ό  θεός  τί|ς  βροντάς  Α ί]β1ί©  ασχολείται 
Ιδίως  εις  δίωζιν  μάγων  ΚαΙ  φαντασμάτων,  οδ;  τοξεύει  διά  τ$ς  ίριδος,7  ί  6 
θεός  τί|ς  βροντάς  καταδιώκει  μάγον,  8ν  έζελαύνει  τοΟ  ούρανοΟ,8  γ\  6  ΤΙιογ  $ 
.5}  ΤΗοιχΙοβη  καταδιώκει  καΐ  φονεύει  μάγους.9 

Έν  Κωνσταντινουπόλει  καΙ  τοις  περιχώροις  νομίζουοιν,  £ταν  βροντή,  βτι  & 

1  ΤοΟ  αώτοΟ,  βηοοίι.  δβ§βη.  υβντ.  σ.  476—178.—  ΤβΟτα  Γλαδίν  α  δ.  καρά  τίνος  λογία* 
Ζαχυνθίου  χα\  ορθώς  Ιχφράζει  αμφιβολίας  τ  ίνας  περ\  τ^ς  γντ,σιότητος  αυτών. 

2  δοΐιπικίΐ,  Ογ.  δβςβη.  σ.  131.—  Ή  άνάδασις  Εις  τόν  ουρανον  3ια  χαλάμων  ή  βτιλίχονς 
χολοχύνΟης  αναφέρεται  Ιν  πολλοίς  ΙλληνιχοΤς  τταραμυΟίοις'  περ\  τούτων  όμως  Ιχτενέκιρον 
άλλαχοΟ'  Ικί  τοΟ  παρόντος  παρχκέμπομεν  Ινταύθα  εις  τους  δια  μχχρών  ίξιτάσαντα;  ομοίου; 
μύθους  διαφέρων  λαών :  Τ^Ιογ,  υΓββδοΙιΐοΜβ  άβΓ  Μβο&ΊώβίΙ  σ.  440—450.  —  ΜεοοολΚΗ 
!ν  Ζ\5.  ί.  ΕΙΗηοΙοβίο  1875  σ.  225  χέ. 

3  Παρϊ  Α.  Κ.  Χούμη,  £χ  Σύρας. 

4  <5πωΐΏ,  ϋ.  Μ.  τ.  III  σ.  67. 

5  Αυτ.  Ι  σ.  658  (δ'  έχδ.) 

β  Αυτ.  τ.  III  *.  490.  Δεισιδ.  ΙσΟ.  ίρ.  &!. 

7  ΟαείΓόο,  Γίηη.  Μγί!ι.  σ.  49. 

8  Αυτ. 

9  Αυτ.  σ.  48. 
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φορητής  Έλίας  τρέχει  έν  ούρανφ  επί  τοΟ  άρματος  αύτοΰ1.  Είναι  δε  τοΟτο  λεί• 
ψχνον  τΐς  κατά  τους  μέσους  χρόνους  επικρατούσης  {ν  Ελλάδι  δοξασίας,  {τι 
η  βροντή  εκρήγνυται  διοικοντος  του  ΘεοΟ  ^  τοΟ  άγιου  Ηλία  δράκοντα  έν  οΰ- 
ρανοϊς.  *Αν  αυτή  περισώζεται  που  τ*ίς  Ελλάδος  ακέραια,  αγνοώ '  έτερα1  όμως, 
άρναΐκώτερον  προφανώς  2χουσα  τύπον  εστί  κοινότατη  χ,αΐ  πασίγνωστος,  α  Ή 
ά$τρ*πη  κυνηγά  τα  'φίδια».  (Η  δοξασία  αυτή  μετέπεσε  καΙ  εις  πρόληψιν 
έ-ίτης  γνωστοτάτην,  δτι  ατό  βόλι  κυνηγά  τα  'φίδια».  Πιστεύουσι  δε  βτι  6 
πυροβόλων  κατά  {φεως  άναποφεύκτως  επιτυγχάνει  αυτόν*  έν  Κύπρψ  άνα- 
^ερουσι  τοΟτο  μόνον  εις  την  ίοβολωτάτην  κουφην.* 

Την  δημώδη  δοζασίαν  περί  διώξεως  δράκοντος  υπό  τ  ή  ς  βροντής,  τά  μά- 
λιστα διαδεδομένην,  ώς  φαίνεται,  έν  Ελλάδι  καΐ  κατά  τόν  μεσαίωνα,  άνα• 
φίρουσι  συγγραφείς,  ους  άπ'  αλλήλων  χωρίζει  μακρόν  χρονικόν  διάστημα. 
Ενταύθα  παρατιθέμεθα  τά  γνωστά  ήμΐν  χωρία. 

Πρώτος,  καθ'  βσον  οΓδαμεν,  ποιείται  ταύτης  μνείαν  ό  τις  εκκλησίας  πα- 
τχρ  Ιωάννης    6  Δαμασκηνός  (Η'  εκατ.)•  Τό  οίκεΐον  χωρίον  άντιγράφομεν  έκ 
τοΟ  ύπ'  άρ.  308  έλληνικοΟ  κωδικός  (φ.  220*-221*)  τ*1ς  έν  Μονάχφ  δήμο 
οίας  βιβλιοθήκης,  έπί  μεμβράνης  κατά  τόν  ΙΒ'  αΐΰνα  γεγραμμένου.  'Εν  όπο« 
σν«μειώσει  δ1  άναγράφομεν  τάς  παρά  Μίβπβ3  διαφοράς  τί);  γραφής. 

Ιωάννου  του  Δαμάσκηνου,  Περί  δρακόντων.  αΜυθολογοΟσι  δε  καΙ  τοΟτο,δτι 
υπό  βροντής  διώκεται  6  δράκων*  αναλαμβάνεται  δε  ει;  αέρα,  και  θανατοΟται. 
Έγώ  δε  ταύτα  άκουσας  έγέλασα.  Πώς  ποτέ  μεν  άνθρωπόμορφον  και  λογικόν 
ποιοΟσι,  ποτέ  δε  όφιν,  ποτέ  δέ  θεφ  ίντιταττόμενον,  καΐ  υπό  ΘεοΟ  διωκόμε- 
νον ;  Όντως  σφαλερόν  4  αμάθεια.  Μέγιστα  γάρ  βλαπτόμεθα  έκ  του  μη  άνα- 
γινώσκειν  τάς  Ιεράς  *  βίβλους,  και  έρευν&ν  αύτάς,  κατά  τόν  του  Κυρίου  λό• 
γον.  Άλλ'  6  μέν  στρατιώτης  λέγει,  βτι  στρατιώτης  είμι  καΐ  ου  χρείαν  ίχω 
αναγνώσεως*  ό  δέ  γεωργός  την  γεωργική  ν  προφασίζεται,  καΐ  οί  καθ"  έςής  τό 
αυτό,  καΐ  έσμέν  πάντες  έλλιπεϊς.  Ή  δέ  βροντή  δράκοντα  ου  διώκει,  άλλ'  αϊ 
βρονταί  γίνονται  έκ  του  νέφους,  οπόταν  τό  νέφος  νοτισθεν  έζ  ύγρότητος,  έλαυ- 
νίμενον  δέ  υπό  του"  πνεύματος,  ίτοι  τοΰ  άνεμου,  όγκωθ$.  Έλθόντος  γάρ  Εν- 
δον *  του  πνεύματος,  καΐ  ρηζαντος  6  αυτό,  αποτελείται  ό  $χος.  Και  ή  μέν 
άνωθεν  κραυγή  7  λέγεται  βροντη'  τό  δέ  υπό  το$  πνεύματος  βιαζόμενον  κα- 

1  Πρβλ.  'ίΐσύχ.  λ.  ΙλασΙβροντα*  •δοχ«Τ  3/ημα  τοΟ  Διός  ή  βροντή  ιΐναι•. — Κράτος  άμά• 
?«  τ•ϋΘ*οϋ.  (βηιη»,  Ό.  Μ.  «.  438— 139  δ'  Μ.). 

2  Αουχ&; έν  Πανδώρα  τ.  ιθ'  σ.  458.  «Λέγεται  81  ότι  τό  όπλον  χαΐ  τυφλώς  αν  $ιφθ$ 
το  Ιχιτυγχένει  (τό  ν^•  Χου?*)ν)  θ*«μά*ι*,  διότι,  ώς  φαίνεται  (!),  ίχιι  ιδίαν  ήλεχτριχην  δύ- 
ναμιο.  —  Ούχι  &αχετος  ίσως  τούτοις  ίστίν  ή  τών  Ιν  Σύρα  χωριχών  δοξασία,  χαΟ'  ήν  ό 
φοπύωνό'φιν  εξαγνίζει  τας  αμαρτίας  τϊ|ς  ημέρας  {κείνης.  (Λαρχ  Α.  Κ.  Χούμη), 

3  Μί&οθ,  ΡβίΓ.  εβΓ.  6γ.  τ.  91  σ.  4  £01. 

4  Η.  θείας. 

5  Χιιροχρ.  Ινδά  ν. 

6  Χειρ.  £ήξαν. 

7  Μ.  χρχγγ>1. 
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τανεχθίντος1  επί  τ$ς  γϊ!ς,  λέγεται  κεραυνός.  Όθεν  προςπεσών,  είτε  δώματι, 
«Γτε  δένδρω,  διαρρησει  [διαρρηγνυσι?]  χαί  σχίζει  ταΟτα'  ε!  δε  άνθρώπφ,  εΓτε 
5λλω  τινί  ζώω,  φόνον  ποιεΓ  διότι,  κχΐ  ανθρώπους  και  ίτερα  ζώα  πολλάκις 
βλέπομεν  υπό  βροντάς  θανατούμενα  καΐ   ου  δράκοντας». 

Δεύτερος  αναφέρει  ταύτην  6  Ψελλός  (ΙΑ'  εκατ.),  πολέμων  την  έτέραν  ίτι 
6  κεραυνός  καταφλέγει  δαίμονας,  ήτοι  την  παρά  τφ  λαφ  νυν  Ιτι  σωζομένιι* 
περί  κατακεραυνώσεως  διαβόλων  υπό  τοΰ  θεού.  Τό  νωρίον  περιέ/εται  έν  τ|) 
Συνόψει  αύτου"  α  περί  το0  τής  αστραπές  πυρός  καΐ  βροντάς  και  κεραυνών»• 
επειδή  δε  έν  ούδενί  έτέρω  αντιγράφω  τοΰ  αύτοΟ  συνταγματίου  εβρητα, 
5  μόνον  έν  τφ  υπ*  άρ.  287  έλλην.  κώδικι  (φ.  28*-29»)  τίΐς  έν  Μονάχα 
δημοσίας  βιβλιοθήκης,  κώδικι  κατά  την  ΙΒ'  εκατ.  γεγρχμμένω,  δύναται  τις 
ευλόγως  να  υπόθεση  δτι  παρενεβληθη  ύστερώτερον,  καΐ  τοΟτο  τοσούτω  μάλ- 
λον, δσον  έν  τφ  αύτφ  άπογράφψ  (φ.  32*-33α)  φέρονται  τα  περί  βροντή; 
και  κεραυνών  κεφάλαια  ώ;   έν  έτεροι;  χειρογράφοις. 

α  Περί  βροντίς .  .  .  [φ.  28α]  Δαίμονες  δε  ίκιστα  υπό  πνρός  καίονται* 
ου  γαρ  υπόκεινται  σώμα.  Ό  δε  τερατολόγος  Πρόκλος,  ταΤς  χαλδαΐκαίς  ύ**• 
τυπώσεσιν  έπεζηγαύμενος  Ιίφη  τινά  τών  δαιμόνων  κολάκεύεσθαι  [γρ.  *ο>ά- 
ζεσθαι ;]'  καΐ  ίστι  τό  γένος  δαιμόνων,  τόν  τε  άδαμάντινον  λίθο  ν  φοβούμενο/ 
καΐ  τό  κουράλιον,  καϊ  τό  ανδροφ<$νον  ξίφος  και  τόν  κεραυνόν'  άλλ'  ουδείς,  ουδέ 
τών  πάνυ  ληρούντων  σωματικόν  γένος  δαιμόνων  υπέστησαν*  άλλα  ταΟτα  μεν 
τφ  μύθφ  δοτέον  καΐ  τ$  σκην$•  περί  δε  τών  δρακόντων  λεκτέον  τ'  αληθές. 
"Οτι  [τό]  τών  δρακόντων  γένος,  ζηρόν  τε  την  φύσιν  εστίν  καΐ  διαιρεί  τά  σώ- 
ματα εί  2  ψαύσει  αυτών  ένθεν  και  ευπρηστός  έστιν  δι'  ^ν  έχει  ξηρότητα  κ«1 
προς  κατάφλεξιν  επιτήδειος  3'  πεφόβηται  γουν  διά  ταΟτα  τόν  κεραυνόν'  χαΐ 
άλλόμενον  *  φέρεται  διαέριον  επί  στεγανούς  τόπους  και  καταζηρους*  καΐ  μά- 
λιστα περί  λίμνας  [φ.  286]  καΐ  φρέατα*  ίτε  ων,  ώς  Εφθην  ε(πών,  διά  την  ξη- 
ρότητα εδπρηστος.  ΚαΙ  άπό  διαστάσεως  τ  φ  κεραυνίω  πυρί  καταφλέγεται" 
διό  ϊνθεν'δη  δράκων  φαν$  συρίζων  και  διιών,  έκεϊσε  δη  άποσκηπτων  δ  κε- 
ραυνός τά  παρακείμενα  μέρη  [πυρίκαυστα ;]  γίνεται.  Πολλάκις  δέ  καΙ  ^ά- 
κοντος δτερ  λεγόμενον  άρασμοί  [φραγμοί;]  καΐ  συριγμοί  καΐ  γρυλλισμοί  5 
έζακούονται*  τό  γαρ  αέριον  τοΟτο  πυρ  έπιπίπτον  τοΐς  γεώδεσι  τούτοις  σώμα* 
σιν  6,  ε!  μεν  έφ*  υγράν  έκπεσεϊται  7  ούσίαν,  αίζει  ώς  Λπερ  άπςσβεννύμενον'  ει 
δε  επί  ζηράν,  εΐ  μεν  μαινοτέραν  (;),  χοιρογρύλλου  ηχον  αποτελεί,  χωροΟντες 
ΤοΟ  πνεύματος  διά  βάθους,   καΐ  τόν  τοιοΟτον  ηχον  αποτελούντος,  ει  δι  έδΐ 

β  Μ.  χατινιχθίντος,  (ΑιορΟωτίον  χατ»νιχ$Ι|ν*ι), 

2  Χρφόγραφον:  «Ι ς. 

3  Χ.  Ιπιτηδιος. 

4  Χ.  άλώμκνον. 
$  Χ.  γρυλισμρί. 
β  Χ.  σώμασι, 

7  Χ.  Ιϊ.πίιΐ'Λαι. 
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^ευστήν  χαΐ  στβρράν  *  τον  λεγόμενον  άρασμον  [αραγμον ;]  αποτελεί*  8ς  δη 
«ποιημένος  *  ψόφος  εστί*  χαι  την  άνομασίαν  εΓληχεν  άπο  τ-?5ς  των  οδόντων 
συγκρούσεως*  σκληροί  γαρ  χα!  ούτοι  βντες  ττράς  αλλήλους  άντιτυποΟντε$ 
αράσσουσιν  3.  "Οίοι  δε  φασι  τών  έντετυχηχότων  ταϊς  τοιαύταις  χαύσεσιν, 
βτι  χοϊρον  τεΟέχμαι  γρυλλίζοντα  *  ?1  μυχάζον  (;)  αΐπόλιον,  %  βοΟν  μυχώμε- 
νον  5,  η  ίσα  δη  τερατολογοΟσιν,  εαυτών  χαι  των  ακροατών  χαταψεύδονται. 
Ούίεν  γάρ  τούτων  τεθέανται,  ώς  6  παρ*  Ευριπίδη  Όρέστης'  άλλ'  6  φόβος 
«ίτοΐς  τάς  τοιαύτας  μορφώσεις  είδωλοποίησεν. 
ιΊσζορΙα  χ*ρΙ  τών  ()ραχό?τω?* 

ο  Το  όλεθριώτατον  των  δρακόντων  γένος  χειρί  μεν  άνθρωπίν•/)  χαΐ  άχμ$  6 
ζίφους  τάχιστα  χτείνεται  7*  φοβερον  γαρ  έστι*  ου  μόνον  τό  [τ φ]  μαχεσθήνα!, 
αλλ*  ίδη  χαΐ  θεαθήναι*  ούχουν  τούτω  τ  ψ  τρόπω  τα  πολλά  διαφθείρεται* 
σχηπτοΟ  «ύτοΐς  ούρανόΟεν  χαταρρηγνυμένου,  έχ  θείας  δυνάμεως,  $  σχισααϊς 
γί)ς  $  πυγμαΓπ  [γρ.'  πυθμέσι]  πελαγών  έγχαταρταρούσης  (βίο)  χαΐ  έχποντού- 
«ης  (βίο)  αυτούς  [φ.  29*].  Ούτω  γοΟν  ίπεί  8  όφεώδης  χαΐ  δραχοντώδης  ή 
αμαρτία,  ου  μόνον  δτι  δάκνει  θανατηρά  χαι  ολέθρια,  άλλ'  5τι  χαΐ  δι*  ορεως 
έζ  αρχϋς  τό)  των  ανθρώπων  γένει  πχρειςεφθάρη  9  τώ  ταλαιπωρώ*  δικαίως" 
χαΓτους  ίφ«ις  χαι  δράκοντας  υπό  τοΟ  Σωτ-ΤΙρος  εξολοθρεύεται  (δίο).  Φλεγόμενη 
μεν  τφ  θείω  πρηστίίρι  ιβ  τοΟ  πνεύματος,  τοις  δέ  τοΟ  Ιορδανού  ρείθροις  έγ• 
χαταπονουμένη  * ' » . 

Έτερον  χ*ιρόγρ*φον,  ίπερ  άγνοοδμεν  πότβ  έγράφη,  εύρισχόμενον  εν  τφ 
έν  Λέσβφ  βιβλιοθήκη  τϋς  μονής  τοΟ  Λειμώνας,  αναφέρει  χαι  την  περί  Ήλίχ 
παράδοσιν.  Τούτου  περικοπαΐ  εδημοσιεύθησαν  2ν  τινι  εφημερίδι  τις  Σμύρνης,*  \ 
όκόίεν  παραλαμβάνομεν  χαΐ  Λμ«ϊς•  δ  εκδότης  Διονύσιος  ΧχριχλΏς  σημειοΐ 
άτλώς  {τι  έν  τώ  χειρογράφω  περιέχονται  έν  ειδει  διαλόγου  μεταξύ  Έπίφα- 
νιου  προβάλλοντος  απορίας  χαΐ  Ανδρέου  λύοντος  ταύτας  ποιχίλαι  περ\  φυσι~ 
χδν  φαινομένων  δοζασιαι  των  βυζαντινών. 

ι 

4  Χ.  σ«ρ2*ν. 

2  Χ.  πιχοιωμίνος. 

3  Χ.  Ιρράσσουσιν. 

4  Χ.  γρυλίζοντα. 

5  Χ.  μυχόμενον. 

6  Χ.  £χμ^.  *Η  γραχτέον  «ΐχμζ ; 

7  Χ.  χτίνετχι. 

8  Χ.  Μ. 

9  Χ.  παριιαίφβέριι. 

10  Χ.  νριβτΙ)ρι. 

11  Έ  σόλοικος  αδτη  «Ίστορί*•  αναντιρρήτως  οδχ  έ'στχν  ίργον  τοΰ  Ψιλλοΰ,  Ιλλα  χαρενε- 
6λή0η  δκο  μονάχου  τίνος,  Ιν  εϊδει  ψαχωφελοΟς  επιμυθίου  τοΟ  περί  κεραυνών  χαΐ  δρακόντων 

II  Σμόρν*  "Ετος  Β'αρ.  68.  (Έν  <>*>ηι,6  Α&γούστου  1871). 
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ι 

κΈπίφάηος  εϊπεν'  *Αρα  άληθεύουσιν  οι  λίγοντες,  δτι  ό  προφήτης  Ηλίας 
Ιστιν  έν  τ  φ  £ρμχτι  βροντών  χαί  άστρχπτων  έν  νεφέλχις,  χχι  δτι  δράκοντα 
διώκει ; 

^Ατίρίας.  Μη  γένοιτο !  έσχατης  άνοιας  τοΰτό  έστι  χαί  άχοη  (γρ.  άκοίΐ) 
καραδέζασθχι'  άνθρωποι  φρενοβλαβείς  έζ  οικείας  διανοίας  ταΟτα  ουνεγρχ- 
ψαντο,  ώσπερ  8τι  χαί  στρουθία  6  Χριστός  ενώπιον  των  Ιουδαίων  {χ  πηλςΟ 
διέπλαττεν  (διαπλάττων ;)  είς  τον  αέρα  επίρριπτε  χαΐ  έπέταντο^1  χαι  χιών 
άλευρος  έχρημάτιζεν*  ώσπερ  γάρ  ταΟτχ  έστι  ψεθδος?  ούτω  χχΐ  χυτά  ψεύδος 
χαθεστηχασι'  χαΐ  όπόσα  οΐ  αιρετικοί  νοθεύσαντες  αλλόκοτα  έδογμάτισαν.... 

9  Ηλίας  οδν  εις  ούρανεύς  ουκ  άνέβη,  μη  γένοιτο,  ούτε  επί  άβατος  χαθέ- 
ζεται'  χάριν  δε  έχει  επί  τοΟ  ύετοΟ,  του*  παραχαλεϊν  τον  θεόν,  ίπως  έν  χαι^δ 
άνύδρω  δώσει  τ -71  γ•9|  ύετόν,  .  .  . 

α  Περί  δέ  τοΟ  χαίειν  δράκοντα  ή  αστραπή  [βίε],  ου*.  αμφιβάλλω,  άληθίς 
γάρ  έστιν,  άλλ*  ούχ  ό  άγιος  Ηλίας  ό  άστρχπτων  έστιν,  άλλ'  6  άγγελος  Κυ- 
ρίου ό  εις  τούτο  τεταγμένος*  δράκων  δε  γίνεται  ούτως,  θεωρεί  ό  Δαίμων  χτλ.» 

£1ς  τί)ν  δοζασίαν  τάύτην  αναφέρεται  χαί  τοπική  τις  παράδοσις  τών  Κα* 
λαβρύτων,  χαθ'  ην  τον  έν  τω  άλσει,  το>  ευρισκόμενα)  ίνΟχ  νυν  ή  τοΟ  Μεγά- 
λου Σπηλαίου  μονή,  ένδιαιτώμενον  δράκοντα  άπετέφρωσεν  αστραπή,  έζα*ον- 
ΐΐσθεΐσα  έκ  τ•9|ς  έχει  που  χεκρυμμένης  θαυματουργού"  εικόνος,  %ν  πιστεύουσιν 
δτι  ίγραψεν  ό  Απόστολος  Λουκάς. 

Περί  τοΟ  αγίου  Ηλία  έν  ταΤς  νεοελληνικχΐς  πχρχδόσεσι  χαι  Ιδίως  περί 
«τ95ς  σχέσεως  τούτου  προς  τον  *Ίΐλιον  διαλαμβάνομεν  άλλα/ ου*  ουχί  άχαιρον 
ίμως  νομίζομεν  να  είπωμεν  ενταύθα  βραχέα  τινά  περί  τνίς  δοξασίας,  ήτις 
«ταυτίζει  τον  άγιον  μετά  των  μετεωρολογικών  φαινομένων.  Αυτή  επικρατεί 
μέχρι  τοΟ  νυν  άχμαία  παρά  τοις  σλαβιχοΤς  λαοΐς,  οΐτινες  πιθανώς  μετά  τ$ς 
χριστιανικές  θρησκείας  παρέλαβον  ταύτην  παρά  των  Ελλήνων.  Έν  σερβικοΐς 
^σμασιν  αποκαλείται  κεραυνοβόλος  Ήλίχ;•  ή  αστραπή  χαί  &  κεραυνός  είσίν 
εις  χεΤρας  αύτοΟ,  τιμωρεί  δε  δι'  αύχμοΟ  τους  αμαρτωλούς  λαούς*  η  δέ  Ιδέα 
αυτή  ίχουσα  την  άρχην  αύτίίς  έν  τ$  Βίβλω,2  έπεχράτει  και  έν  Ευρώπη  κατά 
τον  μεσαίωνα.3  Έν  σερβικοΤς  και  βουλγαριχοΤς  άσμχσιν  αναφέρεται  (τι  έκα- 
στος των  άγιων  Ιλαβε  μερίδα  έκ  των  έν  τω  χόσμφ,  χαί  εις  την  χυριαρχίχν 
τοΟ  άγιου  Ηλία  εδόθησαν  κατά  μεν  το  σερβικόν  άσμα  αστραπή  χαί  κεραυ- 
νός, κατά  δέ  τ6  βουλγαρικον  τά  θερινά  νέφη  χα\  αϊ  θεριναί  βροντβί  *'  έν  ετέρφ 

4  Ε&αγγίλιον  θωμ&  2  Ιν  Γαϋπο.  Οοά\  ΑροοΓ.  Νον.  Τβ&ΙειηεοΗ  τ.  Ι  σ.  1ί 0-161.  — 
Ενεο^βΙίυιη  ίηίβηΐίεβ  βχ  απιϋίοο  ΙπιηδΙβΙυιη  36  Ιν  Ρ&ογ.  αδτ.  σ.  498-190.  Βλ.  χαύτολς 
Οπο  Φα6ρ•.χ(ον  αναφερομένους  συγγραφιΤς. 

2  Β«σιλ.  Α',  ιζ',  1.—  ιη',  41-45.—  Πρβλ.  Αοιιχ.  Α',  25.  Ί«*«*.1κ.  Ε'.  47» 

3  Οποιοι   ϋ.  Μ.  σ.  444  (3'  Μ.) 

4  ΤβΙν],  ΥοΙΙίΒΗοάβΓ  άβΓ  8©Γΐ)βη.  2α  ^χ3.  σ.  128-429. —  Κοββπ,  Βα1§&Γΐ$οΙ>6  Τοίχε• 
α^Ιυηβθϋ,  ίρζ.  1878  σ.  35. 
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βουλγαριχφ  £<τματι  6  άγιος  Ηλίας  παρίσταται  διώχων  λάμιχν  ήτοι  δφιν  *. 
Ιΐζρά  τοϊς  'Ρωμούνοις  τίίί  Τρανσυλβανίας  εστίν  όργίλος  κύριος  τίς  βροντάς 
χαι  τοΟ  χεραυνοΟ.^  Δια  των  Σλάβων  επεζετάθη  η  δοξασία  αυτή  καΐ  εις  άλ- 
λου; λαούς*  τα  έν  Καυκάσω  ήμι^ριστιανιχά  |θντι  λατρεύουσι  τον  'ΙΙλίαν  ώ; 
Οίον  τΐίς  βροντάς  %«1  μακαρίζουσι  πάντα  κεραυνοβλτ,τον,  νομίζοντες  8τι  6 
άνιος  παρέλαβεν  αυτόν  μεθ'  εαυτού. ^  Οι  Μωαμεθανοί  τέλος  εκικαλοΟνται  έν 
ταις  εαυτών  δε^τεσι  προς  αποτροπών  θυελλών  τοοναμα  του  Ηλία.  * 

Ό  αρχικός  μύθος,  ί\  ου  απέρρευσαν  α;  δοςασναι  περί  διώςεως  δράχ,οντος 
ύπο  τ•?ς  αστραπές,  δύναται  βεβαίως  νάναχΟφ  εις  τ•/)ν  προ  τοΟ  χωρισμού*  τών 
άρίων  έθνων  ίποχην.  'Π  παλαιτάτγ)  τούτου  παραλλαγν),  έστιν  6  έν  τοις 
Βεδαις  μύθος  περί  του  φίνου  του  ρρεως  (ΑΙη)  υπό  τοΟ  "Ινίρα,  βπλον  Ιχοντος 
τ*λν  αστραπών.  δ 

Τοιαύιν)  ή  βάσις  των  έν  ταις  μυθολογίας  των  Ινδοευρωπαϊκών  λαών  πο- 
λυαρίθμων περί  δραχοντοχτονιών  μύθων,  ων  ι^νη  σπουδαιότατα  διατηρούνται 
μέχρι  τοΟ  νυν  έν  συναςαρίοις,  παραμυθίοις  χ,αΐ  δ'ημοτικαΐς  παραδόσεσιν.  6 

Έν  ταΐς  παραλλαγαΐς  άςιο?Υ)μειώτου  δνιμοτιχοΰ  άτματος>  αναγομένου- είς 
ιον  άχριτικον  κύκλον,  αναφέρεται  ί  σύζυγος  του  απειλουμένου  να  κατά* 
βρωΟί)  ύπό  τοΟ  δράκοντος  ως  κόρη  τ*Ις  αστραπές,  τους  δράκοντας  έςοντοΟσα' 
'αχϊ  6  δράκων  φοβηθείς  άφίησι  τον  σύζυγο  ν  τη;  ελεύθερον. 

αΚαΙ  νά  ζερες,  ά'  Δράκοντα,  τίνος  παιοάκιν  είμαι  ; 
λέγει  έν  τφ  κυπριακή  παραλλαγή. 

ΚαΙ  της  \χτραπής  παιδίν  είμαι  χαι  της  βροντής  άγγ£νιν 
και  της  χαμηλοπο4μπουρης7  δισάγγονον  κΐ'  άγγ6νιν• 
Τώρα  'σ  τ  ρ  ά  6  κ  ω  και  κάοκω  σε,  βροντώ  καΐ  καταλύω  σε, 
σηκώννω  και  τον  άνεμον  και  'πα(ρνω  τον  στακτον  σου!» 
Όου  τ9  έίκουσεν  ό  Δράκοντας  πυλλά  άκροφο^Οη. 

—  •ΚαΙ  τήν  'στρβπν  φοοΰμαίτην  και  την  βροντην  περιττού, 
και  την  χαμηλοπούμπουρην  περίττου  και  περιττού. » 

Και  'πολοαται  κ'  είπέν  της  της  λιερής  και  λέει• 

—  «Και  πιάσε  καΐ  τον  κάλον  σου  κι*  άμέτε  'ς  την  ε&κήν  μου.»  8 

1  Β056Π,  «Ιτ.  σ.  36.— Ή  λέξις  ελληνική. 

2  \ν.  δςΐιαιίάΐ,  Ο&ε  Ι&Ιιγ  ιι.  δβίηβ  Τε^β  σ.  13—16. 

3  Κ1*ρΓθΙΙι,  Ββίδβ  ίο  άβη  Κ&υο35ΐΐ5  τ.  II  σ.  606  601.  Πάρα  Οπγώπί  σ.  145.—  Πάρα  τοΤς 
Όσσήταις  τοΟ  Καυκάσου.  (Επηβη,  Αηΐιίν  ζ.  Καηάθ  Ευ$$1εηά&  τ.  111  α.  429.  Πάρα  Κΐβπαιη, 
ΑΙΙ^βιη.  ΟυΙΙαΓβθβοΙι.  τ.  ΙΥ  σ.  85). 

4  β  πω  πι  σ  1 15. 

5  Γχο  τοΟ  χοτοΟ  τούτου  μεθυσΟε'ς  συνέτριψεν  ο  Ιστρχχηφό'ρος  "Ινδρας  τον  περιβάλλοντα 
τβΰοατα  οο•.ν.•  (Βί^νβάβ  II,  19,2).  «Ό  χραταιε  διέταμες  τ<ξ>  χερχυνώ  το  έν  τζ  άβύσσψ 
οφιν•  (αύτ.  IV,  17,7).  «Ευρες,  ώ  νΙνσρχ,  τον  Δράχοντα  τον  άχόρεστον...  δια  τοΟ  χερχυνοΟ 
οου  διατρώσας  τους  λαγόνας  αυτοΟ*•  (αύτ.  IV,  49,  3). 

6  Περί  τούτων  ομιλο9μεν  Ιν  τφ  περ\  Δραχόντων  χεφχλαίω  τ?|ς  Νεσελληνιχί^ς  ημών  μυ- 
θολογίας. 

7  Ή  ισχυρά  βροντή,  ή  πλησίον  άχουομένη. — Πούμπουρη  Γ>ω;  συγγενίς  τψ  μ«ούλ€ερη, 
μχοομπερη  (\ιγαΤον  χίλχγος)  πυρίτης,  Ιχ  τοΟ  ρα1?0Γ. 

8  Αονχας  σ.  82. 
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Έν  δε  τ$  κερκυραϊκή  παραλλαγή  ίρωτ$  ό  δράκοντας. 

—  »Τίνο<  παιδί  μωρή  'σαι  συ,  που  κουβεντιάζεις  έτσι;• 

—  •'Η  μάννα  μου  είναι  ή  αστραπή  κι'ό  αφέντης  μου  το  βόλι 
κ'£νώ  τδ  άσ  τ  ρ  ο  π,έλεκ  ο,    που  καίω  τσου  δρακόντου*.• 

—  -Τρέχα,  Γιαννή  μου,  *ς  τδ  καλδ  καΐ  'ς  την  καλή  την  ώρα, 
Τί  έχω  ά^ερφο  μικρότερο,  σκιάζομαι  μή  το  κάψτ> !  •  4 

Κατά  τδν  στερεοελλαίικήν  παραλλαγών  λέγει  ή  σύζυγος-  .του  Δ/ιμητρνι  προς 
τον  Δράκον. 

Δημητραινα  του  'μΑη**  και  β  ρ  ο  ν  τ  η  χ  τ  α  του  λέγει• 

—  «Τί  λ«;,  μωρέ  χαμο^ρακε,  μωρέ  στοιχείο  του  βράχου; 
π  ή  μάννα  μ' ην  ή  αστραπή,   κ' εγώ  είμαι  τδ  βροντήρι• 

οπ'  6ρριψ«  και  Ικαψα  έννία  στοιχειά  και  δράκου,-, 
Χβι  ένας  δράκος  μ' έμεινε,  θαρρώ  και  εϊσ'  άτό;  σου  !•  2 

*Εν  κρητικφ  ίέ  τινι  ά*σματι  ή  κόρη  λέγει  τω  δράκοντι' 

«Έγώ  είμαι  τσ'  άστραψες  παιδί  και  τσή  βροντής  άγγόνι, 
*2  όταν  αστράφτω  καίω  σε,  κί'δταν  βροντώ  βούλωσε!.  3 

•Ηπειρωτικών  τι  δ'  3*μα>  εις  έΊερον  κλάδον  ανήκον  τοΟ  αύτοσ  άκριτικοΟ  χύ- 
χλσο,  αναφέρει  αγυιόν  τ«ς  αστραπές»,  άπειλοΟντα  οδτω  Αάμιαν.* 

"Ομοιον  ίσμ*  Ιχουσι  καΐ  οι  έν  Ιταλία  Αλβανοί  πιθανώς  έκ  τών  ακριτι- 
κών έπων  παραλαβόντες,  ώς  καΐ  πολλά  ίτερα.  ΆντΙ  Δράκοντος  άναφίρεται 
ί  αντίστοιχος  άλβαν^  οΙ^Ιιέϊρα.  «Ποία  είναι  ^  γεναά  σου,  κδρνι ;  ίρωτ* 
4  <%δΙιέδρα.  —  Ε?μαι  κ(5ρ7]  τ•2ς  σβλ^νγις  καΐ  πατέρα  «χω  τόν  ίλλο.  ΚαΙ  εγώ 
«ϊμαι  ί  αστραπή  τοΟ  ουρανού*  'ποΟ  πέφτω  'ς  τά  βουνά  κ«1  \  τους  κάμπους*5. 

Τας  λοιπάς  περί  βροντάς  έκφράιεις,  δσαι  φαίνονται  μυθολογικά;  ύποκρό- 
πτουσαι  εννοίας,  καταγράφομεν  φδ* : 

Α'  

ΑΛογ 
κοΓς 

χεραυνόν  τω  Διί.  -  Πρβλ.  κ«1  τους  χλωρ^ ρ_ η. 

Ο  δο^αιΊζ*  παρατίβησιν  είκόνας  γερμανών  ποιητών  παριστώντων  την 
βροντών  ώς  καλπασμόν  ίππων,  $  ώς  κρίτον  ύπλών  και  ίππείων  πετάλων.- 
Οί  ΆλταϊκοΙ  Τάταροι  και  οι  Τελευται  πιστεύουσιν  ίτι  ό  θεός,  βν  φαντάζον- 
ται πολιόν  ιππέα,  £χει  πολλούς  ίππους,  καΐ  δταν  ίππευγ,  δ  μεν  πο5οβολυτ*ς 
προξενεί  τήν  βροντήν,  οι  $έ  άπό  των  πετάλων  σπινθήρες  τ*ν  ά*τραπηΛ 

1  Κοντδς,  "^σματα  *ημ.  Κερκύρας  α.  12. 

Λ    Ιατριδης,  Συλλογή  δημ.  $ΐμάτων  ο.  66. 

ϊ  ?•  ";  Β<"**    'ψ'  ^6Ρ°λ•  ***»  «•  45.- Βλ.  όμοια  χ*1  πάρα  ΡΒδβοττσ.  3Μ-38*. 

5  »Γπ1ω  ο'  Συλλ°™  τών  χ*τ*  τί)ν  *Η«•φ«ν  8ημ.  αμάχων  α.  1 38. 

1ΑΛΛ  «    7•     ίϊ0^  {Γϋ0,  Ρ°ΘΠ1&(?;  βΙοαηβββ,ΓαοοοίΙβ  ΩβΙΙβ  οοΐοηίο  άβΐ  Νβροΐβίεηο.  ΓίΓβηιβ, 
ι«οο  σ.   /Ι— 72.  Βλ.  καΐ  σ.  35. 
ο  βοΐΐιηίίϊΐ,  ΥοΙ1ί8|.  σ.  33. 

7  ΜβηηΙΐΗΓαΊ  ββηηβπ.  Μ^ΙΙιβη  σ.  !?0. 

8  δοΙι\ν3Γΐζ,  ΝεΙοΓβπβοΙι.  II  ο.  432  χε.         - 
»  ΚΙοιηη),  ΑΙΙββιη.  ΟυΙΙιΐΓ§  τ.  III  σ.  86. 
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» 

Β'.— ■  *ΌΘ$6ς  'πανζρ6υ$ι  τδκ  ϋγΐό  τον»  (έν  Ζχκύνθω)1  α  Ό  ΘμοΊ:  *παγ- 
χρινπ  ταΐς  βνγατίραις  τόνο  κ«1  πυροβολουιι  κατά  την  τελετην  τοΟ  Ιν  τφ 
ούρανφ  γάμου  (έν  2.ύμγ;).  —  Άπλΐϊ  είκών,  άνευ  μυθολογικές  τίνος  έννοιας, 
ΐίβρομοιάζουσα  του;  έν  ουρανοί;  κρότους  τοις  γενόμενοι;  κατά  την  τελετην 
γάμων  έν  ελληνικά!;  νώραις. 

Γ.—  αΌ  θ*^  χνΛάβι  τάσχιά  τον  δις  τ6ν  ουραγό*  (έν  Κύπρω)•  άλλαχοΟ 
τϋ;  Έλλάίος  «<5  θί^  χνΛάει  χα  πιθάρια  τονν*.  Παραπλήσια  έπίφωνοΰαι  τά 
παιδία  έν  'Α{Αφί<7<7ΐ):'αΑΓι;.1(*•,  Λα,τπον,  τά  χαρνύΐα  σου»^*— Πρβλ.  8αα  κατω- 
τέρω γράφοαεν  περί  των  όμβροφόρων  ά?κών. —  Όμοίαν  ίδέαν  πιθανόν  υπονοεί 
και  6  Αριστοφάνης  (Νεφ.375  κέ.)  β  αύται  (Νεφέλαι)  βροντώσι  χνΑινδύμεναι•* 

Δ'.—  *Κνγηγάδΐ  ό  παππού  Λ  ης  σου  τ^υ  χυρον.Ιά  σου»  («=»μάμμην)  λε^ου- 
σιν  έν  Πελοποννησω  αϊ  μητέρες  προς  τά  παιδία  ερωτώντα  περί  τής  βροντής• 
Ή  παιδική  αυτή  έζηγησις  έστιν  αναμφιβόλως  λείψανον  πανάρχαιας  μυθολο- 
γικίίς  παρα*τά«τεω;,  καθ'  ην  οί  τεθνεωτες  προςηρχοντο  επίκουροι  τφ  θεώ  τις 
βροντάς.  Έν  τ$  ινδική  μ,υθολογία  οί  Ναρούτ  (οί  4νεμοι)  καΐ  π-.ευρ.κτα  τε- 
βνιώτων  συνοίεύουσι  τόν  "Ίνίραν.  'Βόΐ;  μύθοι;  τούτοις,  ους  διά  μακρών  έςε* 
τάζει,  συγκρίνει  δ  ΜδηηΙιβπΗ  και  γερμανικούς  τίνα;  περί  του  \νίίΐΙιβη<1βη 
Η6€Γβ9.^  Οί  Βούλγαροι  πιστεύουσιν  βτι  αϊ  ψυχαΐ  των  μετά  τον  τοΟ  πατρίς 
θάνατον  γεννηθέντων  νηπίων,  καταλείπουσαι  το  κοιμώμενον  σώμα,  τρεχουσν 
πράς  βοηΟειαν  τοΟ  άγ.  Ήλίχ,ίιώκοντος  Λάμιαν.4  Συναφής  τοίς  μύθοι;  τούτοις 
εστίν  ή  περί  βροντής  θεωρία  τών  Πυθαγορείων,  αίτίαν  ταύτης  ύπολαμβα 
ν^ντων  συμπλοκή  ν  δαιμόνων  έν  τφ  αέρι.  5  Άλλα  και  περί  τοΟ  σεισμού  πα-* 
ρζπλησιχ  έάάξαζον'  «καΐ  τόν  σεισμό  ν  έγενεαλόγεν  (Πυθαγόρας)  ουδέν  άλλο 
είναι,  $  σύνοδον  τεθνεώτων.»  6 

Ε'.  —  Βροντή  ως  πορόή*  —  Έκ  τοιαύτης  πχρομοιώσεως,  συνδεθείσης  μετά 
*τ*55ς  δοξασίας  περί  διώξεως  δαιμόνων  ύπό  των  ψυχών  προήλθεν  ίσως  ή  δη- 
μώδη; παροιμία  α  Πότε  σκάζει  ό  διάβολος  ;  Όταν  κλάνουν  οί  'πεθαμένοι,  Β 
ήτις  4λλως  είναι  ανεξήγητος.  —  Ό  Αριστοφάνης,  αφορμών  έκ  τίΐς  παρο- 
μοιώνω; ταύτης  λαμβάνων,  παίζει  διά  μακρών  έν  ταΐς  Νεφελαις  (στ.  385 
— 394)•  άλλα  καΐ  6  Σενέκας  και  6  Λουκρητιο;  χρώνται  ταύτγ),  7  γερμανική 
οί  τις  παροιμία  χλευάζει  αύτη  Α 


1  δΛηΜΙ,  ΥοΑεΙ.  σ.  32.  ' 

2  Μ?Ηιηΐ]ΐ6ΐ»,  ϋΐο  Αςνίοβ  β.  141.       2*  Παρά  τοδ  χαθηγητοβ  χ.  Κ.  Κέντου. 

3  Μβηηϋ&πΗ  Οθγπι.  ΜνΙ&βη  σ.  41  χ  ι. 

4  Βθ56ο,  ΒυΙ^ίΓ.  ΥοΐΙ^αΊπΗΙυηςβη  σ.  36. 

5  Ίωανν.  Αν»δ.,  χ  21  σ.  293.  ΒβΚΙιβΓ.  — Πρβλ.  Σιξτ  Έμκιιρ.  Κατά  μοοσιχ.  <7\  19  —  20 
β.  360  ?β5πο.  —  Βλ.  χα\  Η.  ΜετΙίο  Ιν  Κβναβ  βτΰΙιόοΙ.  1866  τ  14  σ  261.  —  Οί  Ι6αγ««Τς 
τώ»  ιφων  Τοη(ζ&  ηιατβύονσιν  £τι  παράγεται  βροντή  χα\  αστραπή,  όταν  Ιρίζωοιν  οί  6ιοί. 
(ΚΙβιιιιιι,  II,  359). 

6  ΑΊλιαν.,  Ποιχ.Ίατ.  Δ\  47. 

7  8*ο©ς.,  Νβΐ.  ςιι&68ΐ.  5,  4.—  Ι-ιίΓΓβΙ.,  6,  128  πιρά  Κοοίι  ζυ  Λπεί.  \νοΐΚ.  392. 

•  •ΒίηβηΡυΓζ<ΐ6ΐη1)οηηθΓ8€ΐλ1&β;τθΓ&ΐ6ίοΙΐ6θ.*  (Οππιιη,^ϋΓίΟΓΐ).  ο,  1251  παρά  δοΐπνετίζ, 
Νιίοτεηβςΐ).  Ιί,  α.  124).  * 
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'ΛσζροπεΜ'χία.  —  Ό  λαός  πιστεύει  δτι  δπου  καταπίπτει  χεραυν&ς  σχη- 
ματίζονται λίθοι,  θαυμάσιους  χεχτνΐ[ΑένθΛ  ιδιότητας,  ου;  χαλεΤ  άστροΛίάέ- 
χια  $  άσχροπέΑεχα  (ίκ  τοΟ  αστραπή  χαΐ  πέλεκυς).  ΈντεΟθεν  συνεχ&οχιχώς 
λέγουσι  «πέφτουν  αστροπελέκια»  αντί  τοΟ  άττράπτει.  Τα  αστροπελέκια  ίέον 
να  ρ.ένωσιν  έπί  τεσσαραχοντα  /<  αέρας  κεχωσαένα  εν  τ*})  γ$  όπως  ώρψ,άσωσιν, 
$τοι  σχηαατισθ&σιν  εντελώς.  Τά  αντικείμενα,  £περ  ώς  αστροπελέκια  ϊει- 
χνυουσι,  Οεωρουντες  ώ;  πολύτιμα  φυλαχτηρια,  είσΐ  κυρίως  πελέχεις  $  βελών 
<χχωχαΙ  ή  άλλα  άπλα  τής  προϊστορική;  λίθινου  εποχές,  ων  ικανά  εύρηντα* 
{ν  Εύβοια  προ  πάντων  χαΐ  Μαραθωνι.  ι  Σπανιώτατα  δε  {χλαμ,βάνουσιν  ώς 
αστροπελέκια  χαΐ  τεμάχια  χαρτιού  κρυστάλλου  (<]ιι&γζ). 

Ή  δοξασία  αυτή  εστίν  αρχαιότατη  καΐ  σχεδόν  παγκοσμία*  οι  αρχαίοι 
Ιθεωρουν  τνιν  άστραπην  πηγην  γενέσεως  *  καΐ  ύπετίθεσαν  ίτι  αύτη  παράγει 
φ4  υίνα  3  καΐ  τους  μαργαρίτας.  *  Όμοιοι  με  τά  αστροπελέκια  ήσαν  οί  *#- 
ρανηοί  λεγόμενοι  λίθοι,  ώς  τοιούτοι  δ1  εθεωρούντο  προϊστορικοί  έκ  σίλυχος 
πελέκεις  %  καΙ  άερόλιΟσι.  5  Τούτοις  άπέδιδον  βεβαίως  τάς  αύτάς  θαυμάσιας 
Ισότητας,  ά;  και  6  λαός  νυν,  χαί  ώς  φυλαχτηρια  εϊχον,  ώς  άποδεικνύασι  δύο 
πελέκεις,  ων  ό  μεν  νεολιθικής  εποχής,  ευρεθείς  έν'Αργολίδι  και  ίν  τω  αρ- 
χαιολογική μουσείφ  Άθηνων  υπάρχων,  εστίν  είδος  άβραζβ  μετά  μαγιχών 
επιγραφών,  ό  δ'  ίτερος,  τούτφ  δμοιος,  τηρείται  ίν  τφ  βρετανική  μουσείφ.  6 
Οί  αρχαίοι  ίν  γένει  συνέχεον  τους  άερολίθους  τφ  κεραυνφ,  ?  πολλοί  δέ  συγ- 
γραφείς από  του  β'  μ.  Χ.  αιώνος  καΙ  έφεςϋς  άναφέρουσιν  2τι  6  κεραυνός  εν- 
σκήπτει ενίοτε  $  καΙ  πάντοτε  ώς  λίθος  $  θείον8  ταύτα  επαναλαμβάνουν 
χα!  συγγραφεί;  τοΟ  μεσαίωνος  καΙ  τών  νεωτέρων  χρίνων.9  *Οτι  τοιαύτη  δο- 
ξασία έπεκράτει  χχΐ  παρά  Γερμανοί;  δεικνύουσι    χαί  αϊ  λέξεις  Οοηι&κΙθίη, 

1  Βλ.  Α  ΌυωοηΙ,  Ιν  Εβνυβ  ακίιέοΐοέίςυο  1807  τ.  15,  ο.  358.—  Γ.  Φίνλευ,  Περί  τή(  2ν 
Έλλ«$•.  πρ9ϊστοριχϊ|ς  ?ποχί}ς.  Άβ^ν.  1867.—  ΗβΙάΓβίυΙι  (ν  ΖΙδ.  ί.  Εΐ&ηο1ο§ΐ6.  5ίΙζυο£$1κ- 
Γί<*1β  1873  σ.  Π Ι  χ.  ι. 

* 

2  Πρβλ.  ΟΓοΙιηιβηη,  Αροΐΐο  δπιίηΙΙιβυδ  β.  6. 

1  Το?ς  5πό  Η.  Μβ/Ιίη  αναφερόμενοι;  σογγραφεδσι  (θεοφρ.  Τ,  6,13. — Ιανβη.  5,  116— 118. 
ΡΗο.,  XIX,  3,  37)  πρέσθις  καΐ  Πλουχαρχ.  ϊομποσιαχ.  Α',  2  σ.  664.— Εδχεχνίου,  χ«ρ«?ρ. 
τών  ΌπΐϊΐανοΟ  4λΐΕυτιχών  Β',  40  σ.  117  ίβΙΐΓδ; 

4  Πρόιθες  Ιπίσης  τοΤς  ΰπΐ  ΜθΓΐίη  αναφερόμενοι;  σογγραφεϋσι  χα\  Τζέτζ.,  Χιλ.  1Α%  *β0. 
Φιλί),  Ζ.  ιδιοτ.  1882—1885.  •Ύγρον  81  £υεν  τΛ  βτομάχφ  τϊ^ς  πίννηβ,  Ι  Εις  άστρβκ^ςΛ- 
λαμψ-.ν  ε5ρέθη  λίθος.  |  Κινούμενον  81  τ§  χαθειρχΟιίσ^  ζέσει,  |  Ε- ς  μαρμαρυγών  δργανοδτχι 
μαρμάρου.»  — Παρ*  ήμΐν  ομοίως  πιστεύεται  οτι  ή  πίννα  Ινίχει  2ν(οτε  μαργαριτών. 

5  Η.  ΜβΓίίο,  1.3  ΓουάΓβ  βΐ  1β  ίβα  81  Είαιβ  ά&ηβ  ΓηηΙίςυίΙό  Ιγ  Πβναβ  8Γς|ι.   1865  τ.  ΧΠ 
\                           «.  293. 

6  Α.  ϋυηιοηΐ  Ιν  Κ.  ογοΙι  1869  τ.  XX  σ.  299—300. 

7  ΜαγΙϊπ  !ν0.  άν.  σ.  293. 

8  ΑΟτ  1866  τ.  XIII  σ.  4  χ.  ε.  Πρβλ.  χ*ι  Ίωχνν.  'Λντιοχ,.  Ιη.  82  2ν  ΜΐΐΠβΓ,  ?Γ.  Μ•».  Ρ• 
τ.  Δ'.  σ    575. 

9  ΜβΓίίη  έ\0.  άν.  XI ί  9.  6—7. 
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ΤνβΗββΙβίη,  ΚΐΌΐΙβηβΙβίη  κλπ.  ι  αντί  τ*1ς  συνηθεστέρας  ΒοηηθΗίβίΙ.  *  Έν 
ΙβδδεβΛβΙβ  μάλιστα  τίίς  Καρινθίας  πιστεύουσιν  δτι  έν  ώρα  χαταιγίδος  ί;ί• 
«τουσι  λίθοι  ές  ούρανοϋ.  3  Οι  Γάλλοι  ίχουσι  την  λέζιν  ρίβιτβ  άβ  ΓοικΙγο.  01 
Φίννιοι  καλουσι  τους  κεραυνούς  λίθους  τοΟ  Ουκχο,  θεοΟ  τοΟ  ούρανοΟ  χαΐ  το(5 
άνεμου.  * 

*Α;ιον  παρατηρήσεως  βτι  6  λαός  αποκαλεί  τους  κβραυνίους  λίθους  πελέ- 
χιις,  τοιαύτην  δ'  ομοιότητα  παρετηρησαν  καΐ  οι  αρχαίοι.  Ό  Σώτακος  εϊς 
των  αρχαιοτέρων  περί  ορυκτολογίας  γραψχντων,  έκτος  των  λευκών  κεραυ- 
νίων  λίθων  αναφέρει  καΐ  ίτερα  δύο  εΓδη,  £ν  μέλαν  και  έτερον  έρυθρον,  πε- 
λέκει  προ<?4μοιον  (λο  δίηιΊ1β3  β59β  δεοαπίπΐδ).5  Ουδόλως  άπίθανον  βτι  ή  τοι- 
αύτη παράστασις  $το  συνήθης  τοΤς  άρχαιοτχτοις  μύθοις,  τουλάχιστον  οί^τνϋς 
Ελάσσονος  Ασίας  λαολ  Κ 2: ες  καΐ  Λυδοί  έλάτρευον  τον  Λαβρανδέα  $  Λα- 
βρχύνδην  Δία,  ον  άπεκόνιζον  φέροντα  διπλούν  πέλεκυν,  και  ου  το  δνομα  έτυ- 
μολαγεΐται  έκ  τ*3*ς  λυ^ι*•/};  ή  καρικ^ς  λέζεως  λάβρυς,  σημαινο•/σης  πέλεκυν. 
Ή  λατρεία  τοΟ  Λαβραύνδου  Διός  $ν  πολλαχοΟ  τ•?1ς  Ελλάδος  διαδεδομένη.6 
Όπωςδηποτε  λίαν  συνήθης  ίν  ή  παράστασις  του  κεραυνοΟ  ώς  δπλου  χαλ- 
κού". Έν  τοις  βέδαις  υ4)  άιτραπη,  το  δπλον  του*  "Ινδρα,  εστί  χαλκί|,  σιδηρά 
3  χρυσή.7  Κατά  δε  τους  ελληνικούς  μύθους  οι  Κύκλωπες  κατασκευάζουσι  τον 
κεραυνών  τφ  Διί. 8  Έν  πολλαΐς  άρχαίαις  θρησκευτικαΤς  τελεταΐς  και  δεισι- 
δαίμόσι  συνηθείαις  τϊίς  Γερμανίας  αναφέρεται  πέλεκυς,  ώς  σύμβολον  κεραυ- 
νοΟ, 9  θεΤον  δπλον  τοΟ  τή;  βροντάς  θεοΟ  ΤΗιιηδΓ  (ΤΙιογγ).  ,0  Αξιοσημείωτος 
δε  καΐ  ί  όμοία  τ$  τ$ς  συνήθειας  γερμανική  λέςις  ϋοηηβΓδχΙ  αντί  ϋοηηβΓ- 
ΙίβΠ.  η 

Σχετική  τούτοις  εστίν  η  παρομοίωσις  τής  αστραπές  δόρασιν.  Οι  ναυτικοί 
τ$ς  Ελλάδος  λέγουσι  πολλάκις*  α  Ό  θεός  ρίχτει  άστραπαΐς  'σάν  κοντα- 
ρΐαΐς.»  **  Ή  παράστασις  τοΟ  κεραυνού  εν  τοις  ελληνικοϊς  μύθοις  ώς  λόγχη, 
**ρά  δέ  τοΤ;  ποιηταΤς  ώς  ϊγχους  $  δόρατος  τ$*3  Διός  ίστί   συνηθέστατη.  *3 


Ι  Ο πιη πι,  Ο.  Μ.  ΠΙ  σ.  67.— ΚυΙΐδΙβΐπ  βίο.  ΜαιιηίΜΝίΙ,  ϋο.τχη.  ΜγΙ&.  21—22  χαΙΙΟΟ. 

2  Περ\  τών  Οοηηθί^βΠ  βλ.  ΜαηηΚιιΐΓάΙ'σ.  10  χ.ί.  χαΐ  109.  —  βήΓηπι,  ϋ.  Μ.  σ  163— 
164  (149).— Κ™.  ΚίΓοΙιηβΓ.ΤοοΓ'δΒοηηθΓΐιρίΙ  υ.  (ΙίβδΙβΐηθΓηβη  ΟρΐβΓζθΓ&ΙΙιβ  αβδ  Νογ<3£6γ- 
ΐΒβοΐδοΠθο  Ηβιϋβυ:ηυπ)5.  Νεο-δίΓθΙίΙζ,  1853*  ο  α  ης  &πθ9τηρ;ζ(ΐ  δτι  ί*αν  οό/\  ΙργαλίΤαι 
αγρίων,  άλλ'  αντιχβίμΕνα  ΟρηβχΕυηχον  ϊχοντα  οχοκόν,  περίαπτα  χλπ  Το  έν  όμως  οΟόαμώς 
άποχλίίει  το  ϊτιρον. 

3  ΖΙβ.  Γ.  άβυΙβοΗθ  ιηγ11ιο1  τ.  III  σ.  29. 

4  ΟίδίΓόο,  Γίηη.  ΜνΙΙι.  σ.  42.  43.  — Πάρα  τοις  μαύροι*  τξς  "Αχρ'ας.  (ΚΙβηπ),  ΑΗ§6Π>. 
εο11θΓ?.  τ.  111  σ.  3*9). 

5  Πάρα  Πλιν'ω  XXXVIII,  9,  135. 

6  Βλ.  ΡγοΙΙθγ,Ί,  Ι0*>— 110  (112  σιιμ.).— Κόβο&θΓ,  ϋΐθ  ΟοΓβοηβη  ο.  78  χ  β. 

7  ΜλοηΗβπΙΙ,  ΟβΓπι.  Μ7^βη.  ο.  105 — •09.    ν 

8  •|!βιο«.,  βιογ.  440 — Άπολλοδωρ.,  λ',  6',  Ι.  Γ,  ι',  4•—  ΚοδοΙιβΓ,  σ.  07  χ. ε. 

9  ΙΙβηηΐΜΓσΛ  σ.  10  χ.  ε. 

10  Λ6τ.  σ.  43.  109  χι. 

11  Οηαιιη,  Ο.  Μ.  α.  161  (449). 

12  Κυπριανός  Ιν  Φιλίστορι  τ.  Ι  σ.  212. 

13  ΙΙοδοΙιΟΓ  σ.  78  χ.  ι. — 5ι1ι\ν&Γΐ2,  ΚαΙυΓβηδοΙι  II  3.  97  χ.  ε. 
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Ι 

Η.  ΤΕΛΩΝΙΑ. 

Τελώνια  (Διόσκουροι,  Φλοξ   αγίου  Έλμου).  Φθοροποιά  χαΐ  δυσοίωνα  ΐ'£λίνη)  — 

Παναγία•  —  Τελώνια,  διάττοντες  αστέρες• 

Τ*  ηλεκτρικά  φλόγια,  τα  έν  ωρβ:  τρικυμίας  προ  πάντων  επιφαινόμενα  εν 
πλοίοις  επί  των  Ακρων  των  ιστίων  $  επί  των  κεραιών  άποκαλοΟσιν  οι  ναδ- 
ται  ΤεΜΙηα  *  καΐ  έκλαμβάνουσιν  ώς  οιωνούς  απαίσιους,  προαγγέλους  κεραυ- 
νών καΐ  τρικυμίαξ,  επιφέροντας  παντοίας  συμφοράς.  Μεταξύ  άλλων  πιστιύ- 
ουσιν  ίτι  διαφΟείρουσι  μεν  το  πλοΓον,  καταστρεφουσι  δε  τους  Ιστούς  καΐ  τρώ 
γουσι  τους  ναύτας.  *  Τούτου  ο*  Ινεκα  επείγονται  άμα  έπιφανίντα  ν*  άπελά- 
σωσι  χαΐ  εζαγίσωσι,  είτε  δια  δεήσεων  και  θυμιαμάτων,  είτε  διά  παντοει- 
δών μαγγανειών*  50 ίν  έζορκίζουσι  ταύτα  δια  σολομωνικών  λογίων,  χα) 
προςπαθουσι  νά  ίκφοβίσωσι  πυροβολοΟντβς,  $  κρούοντες  σκεύη  χαλκοί,  %  £λ- 
λως  θορυβοΟντες.  * 

Τό  φαινόμενον  τοΟτο,  ίπερ  ίμενεν  άνεζηγητον  (/έχρι  τ$ς  παρελθούσας  έ*χ• 
τονταετηρίδος,  *  άπεδίδετο  υπό  τών  αρχαίων  εις  τους  Διοσκούρους,  οίτινες 
τιμώμενοι  ώς  "Α νάκες  $  Σωτήρες  έπηρχοντο  άρωγοι  τοίς  έν  θαλασσή  κινδυ- 
νεύουσιν,  και  ώς  τοιούτοι  συνεχεοντο  πολλάκις  τοΤς  Καβείροις  τών  Σαμοθρζ- 
κίων  μυστηρίων.  *>  Έν  δεινώ  κλύδωνι,  κινδυνεύοντες  περί  τών  έσχατων,  έπε- 
καλουντο  οι  ναυτιλλόμενοι  τών  Διοσκούρων.  Είσχκουομένης  δε  τ  75 ς  δεησεως, 
επεφαίνοντο  ούτοι  σωτηρίας  προάγγελοι,  ώς  δύο  φλόγια,  έπ'  άκροι;  ίστίοις 
^  κάλως  $  δοράτων  αίχμαϊς.6  Ή  άρχη  δε  τών  τοιούτων  παραστάσεων  ανευ- 
ρίσκεται έν  το?ς  Ινδικοϊς  μύθοι;  περί  τών  υπό  τίίς  τρικυμία;  λυτρούντων  θεών 


ν   Ι  Ούτω  χαλοΟνται  συλλήβδην  πολλά  δαιμονιχα  οντά,  Ιδίως  81  τα  {ν  τώ  αέρι  διαιτώμΐ» 
χχ\τας  ΙχιΐΟεν  διερχόμενα;  ψυνας  τελωνοΟντα*  δπόθεν  χα\  ή  λ4*ξις. 

2  Καραγιάννη,  Δεισιδαιμονίας  δοχίμιον  σ.  245. 

3  Καραγιάννης  α&τ.  —  Σχ.  Βνζαντίου,  Αεξιχδν  τί)ς  χαθ' ήμίς  'Κλλ.  λ.  Τελώνιον.  — Κ  Ζ. 
Μάτσα,  ΠερΙτΙίςΙν  τ$  ατμόσφαιρα  ήλεχτριχήςέν  ΊΚφτ,μ.  τών  Φιλομαθών  Ι857ετ  ΙΚ'σ.  11*7. 

4  Το  φαινάμενον  Ιπειράθησαν  να  ίξτ,γή^ωοι  χαΐ  οΐ  'ΚλεΛται*  ο  Ξινοχράτν,ς  (περί  τ*  μι** 
τϊ}ς  ς'  ίχατ.  π.  Χ.)  Ιθιώρπ  ταΟτα  νεφνδρια  απαστράπτοντα  Ιξ  ιδιαζούσης  τίνος  χινϊ|«ω«. 
(Πλουταρχ.,  Λ.  τών  άρεσχ.  φιλοσόφοις  Β',  18  χαι  παρ*  Εύιιβ  ,  Εδχγγ.  Προπχρ.  ΙΕ,  49.— 
Στοβ.  !χλ.  φυσ.  Α/  σ.  514). 

5  ΡγθΙΙθγ,  6γ.  ΜνΛ.  2,  σ.  107. 

6  ΡΓβΙΙβΓ,  αύι<50ι  σ.  105  χ.  β.  —  ΡίρβΓ,  Όβδ  81.  ΕΙπίδΓβυβΓ.  ΒβΓίίη,  1851.  ('νπο'σκ*- 
σμχ  Ιχ  τών  Ρο^βηάοΓίΓ»  Αηοβίβη  άαν  ΡΗν^ίΙί  υ.  ΟΙιβπιίβ  τ.  82  . —  ΤοΟ  αδτοΟ,  Μγΐ!ιο1.  <5βΓ 
ς&ΓίδΙΙ.  ΚιγοΙιθ.  1851.  §53  τ  Α',  2  σ.  41 1 — 433.  —  1  Ιι.  Μβτίίη,  Ια  ΓοικίΓβ  βΐ  Ιβ  Γβϋ  51. 
ΕΙωβ  (1808  ΓβηΙίςυίΙέ  Ιν  Ββνιιβ  βπΐι.  1866  τ.  13,  σ.  1 68  χ.  ι  —  ΊΡβΙοΙ-βι-,  Ογ.  ΟδΙΙβίΙβΗΓβ. 
Β',  429—435. —  Μ8υχγ,  ΗίδΙ  (ϊβδ  Γβΐίυίοηβ  <1β  ΙβΟιόοβ  &ιι(.  τ  Α' σ.  211.— ΟβυζβΓ,  ΒεΙί- 
1,'ΐοηβ  άθ  ΓβηΙίςϋίΙβ;  Ιγ«(3.  βυίβΐΗβηΙ  τ.  Β'  σ.  307.  —  δοΙ^βϊββΡΓ,  Είιιΐβίΐυηβ  ίη  άιβ  Μ)1&ο- 
Ιυ^ΐβ  βυί  άβω  δΙβηάροηΜ  άβΓ  ΝβΙυΓ^νίδδβηΒ.  ι  836  σ.  286  χ.  ι.,  χι\  Ιν  ΒγβοΙι  α.  €γ«ΙλΓ| 
ΑΙΙββη.  Εηον^Ι.  Α',  τ.  25  σ.  409  χ.  ι. 
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των  ανέμων  Αςνίηβ,  οί  τίνες  καΐ  έν  Αλλοις  όμοιάζουσι  τοϊς  Διόσκουροι;.1  Τά 
ηλβιτρικά  ταύτα  φλόγια  είσΐ  γνωστά  έν  τφ  λοιποί  Ευρώπη  υπό  το  όνομα  φλόζ 
τοΟ  άγιου  "Ελμου  (γαλ.  Ιο  Γβυ  8ί.  ΕΙπιβ,  ίταλ.  ίΐ  ίυοοο  (1ί  δβηΐο  ΕΙιηο,  γερμ. 
8βηεΙ  ΕΙιϊκ  ϊβυβι*)  από  τοΟ  προιτάτου  των  πλεόντων  άγιου  μάρτυρος  Έρχ- 
σα6ο  (λατ.  Εγ83Π)113,  ΕηΏϋδ,  ίτ.  Ε  γ  πιο,  ΕΙπιο),  και  ού/1  εκ  τ•7ίς  Ελένης,  ώ; 
άΐϊιίίνως  πολλοί  παραδέχονται.* 

'11  μιτχπτωσις  τ9|ς  σημασίας  τοΟ  φαινομένου  από  αίσιας  ,  εις  $υσοίωνον 
χχί  φθοροποιόν,  έςηγείται  εκ  τ•?|ς  και  παρά  τοις  αρχαίοι;  συνυπαρχούσης  δο- 
ξασίας περί  τϋς  Ελένης,  ως  έκαλεΐτο  τρίτον  φλόγιον  μετά  τών  άλλων  έπι- 
φαινόμ.βνον#  Έν  φ  τά  δύο  φλόγια  εθεωρούντο  σωτηρίας  προχγγελα,  τρία  όμοΟ 
επιφαινόμενα  ένομίζοντο  ολέθρια  καΐ  καταστρεπτικά•  Ή  τοιαύτη  δσζασίαε 
αναφέρεται  υπό  μεταγενέστερων  σχετικώς  συγγραφέων,  καΐ  ηγνοεΐτο  πιΟχ- 
νώς  υπό  τών  παλαιών.  3 

Άλλα  καΐ  ως  σωτηριον  αναφέρεται  τό  φαινόμενον  ϊν  τινι  συναζαρίω  περιε- 
χορ,ένφ  έν  τ$  '  Λ μαρτωΛ&τ  σωτηρία,  ένθα  τους  Διοσκούρους  παρίσταται  άν- 
τιχοώιστώσα  $  Παναγία*  τό  συναξχριον  τοΟτο  διηγείται  βτι  καταληφθέντες 
ποτέ  ύ£ό  δεινότατου  κλύδωνος  £ν  τινι  πλοίω  έπεκαλοΟντο  ε(ς  μάτην  πάντων 
των  αγίων*  ευθύς  όμως  ως  έδεηθησαν  είς  την  Παναγίαν  «βλέπουσιν  είς  τό 
ϊχατάρτι  μίαν  μεγάΛη*  Λαμπάδα  μέ  χόαοΥ  φως,  όποΟ  έφώτισεν  δλον  τό 
ϊπλοΤον  και  έόίωζε  τό  σκότος  τ^ς  νυκτός,  κατεπρχυνε  τά  άγρια  κύματα, 
ίκαί  ίγινε  θαυμασίως  γαλήνη  είς  ολην  την  θάλασσαν*  καΐ  ίταν  έζημέρωσεν, 
»*ΛρέΟ*ισαν  είς  τόν  λιμένα  όποΟ  έποθοΟσαν  νά  φθάσωσιν.»  *  ^Αν  καΐ  τό  ψυ- 
χωφελές συμπίλημα  του  Κρητός  μοναχοΟ  Αγαπίου  τοΟ  Αάνδου  $ν  προσφιλές 
τψ  ελληνική  λαώ  ανάγνωσμα  από  τ  ή;  δεκάτης  έβδομης  μέχρι  τών  άρχων 
τ?ς  παρούσης  έκατονταετηρίδος,  Ί\  διηγησι;  αυτή  ούτε  έκ  δημώδους  τινός 
παραδόσεως  ελήφθη,  οδτε  διετηρηθη  καθ'  ίσον  τουλάχιστον  είζ'εύρομεν  παρά 
τφ  λαώ.  Αυτός  ό  συγγραφεύς  ποιείται  ρητώς  μνείαν  τ$ς  πηγίς,  οπόθεν  ταυ• 
τνινηρύσθη*  «Γράφει  ό  Βικέντιος  εις  τόν  καθρέπτην  τών  ιστορικών*»  εΤναι 
ϊε  το  γνωστόν  β•.βλίον  του  νίοβηΐϋ  ΒβΗονΒεεηβί»"  περιέχεται  δ'  ίπΐ  λέζει 
β/εδόν  καΐ  έν  τώ  ϋβ  ΓηίΓδοιιϋδ  8.  Μθπηο  (κεφ.  28)  το3  έν  τω  μοναστηρίω 
ΡπΠίη^ρη  παρ$  τό  Κβ^βηδ^ϋΓβ  κατά  τόν  ΙΒ'  αιώνα  ζησαντος  ιερέως  Πόθου.5 

1  Βλ.  ΜττίοηΙΗοι»,  Είβ  Αςνίηβ.  ΜυηοΙιβη,  1876  β.  155—182.  «Πίθ  νοηΙβΠυηβ  νοοάβιη 
^ιιγπ),  ιιοά  αΊβ.  Αςνϊηδ  β1$  ΒβΙΙβΓ  &α&  άβηίδοΐββη.» 

2  Ρίρβι-,  ΜνΙίι.  σ.  432. 

3  Σωσίβιος  χαρ»  Εχολ.  Ε&ριπ   Όριστ.  1637  «οτι  χα\  ή  Έλίνη  τοΤς  χιιμαζομίνοις  χατίι 
θιλισσαν  {χι^χοόςίατι,  χατα  ΚΟρικίδ/,ν  σιστ,μίίωται*  ό  μέν  τοι  Γωσίβιος  ϊμ  πάλιν  οΐιται  οδχ 
ιν«νώςαδτην  ΙκιφαίνβσΟζι.•—  ΡΠη.,  ΝβΙ.  II.  2,  101.  —  Μγΐ!κ>8Γ.  ΙβΙ.  2,   132  (Ρΐϋ»ΐ£τ,  2 
ο.  !06».  Πρβλ.  5131.  Τ»ιβΙ)8ίά.   2,  791  —  793.  —  ΡοΓρ&νιίο    &α  Ηογ.  Οεπη.  !,   Γι,  2.  (ϋ] 
δοΗωίίΙΙ,'νοΐίδ.  σ.  174). 

4  Αμαρτωλών  Σωτηρία  Μέρ.  Γ'  χΐφ.  63.  Β  «ν.  1857  σ.  389. 

.  5  ΒϋΓο.  Ρβζ,  νβη.  Α^ηβΙί*  ΒΙ&οϋβΙϋη  νίΐβ  βΐ  ΓβνβίΛΐίοηββι  Αοοβεβ.  Ρο11ιοη'ι$  Γώοπίν  ηαί• 
Γί^Πδδ.  ϋοί  ββοίΐΓίοίβ  Μβπεβ.  (Υίβηηββ,  1731  8ον)  σ.  363— 363. 
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άλλα  καΐ  γερμανική  τις    έμμετρος  Χηδγησις  του  αύτοΟ    θαύματος  σώζεται, 
κατά  τον  ΙΓ'  α  ιών  χ  ποιηθεΤσα.** 

Ό  Δουκάγγιος  έν  τφ  Γλωσσαρίφ  αύτοΟ  (λ.  Τελώνιον)  παρατίθησι  περιχο- 
ττάς  ανεκδότου  ΆστρονοαικοΟ  κανόνος,  (κώ$.  3004  παρισινές  βιβλ•),  άγνω* 
στον  τίνος  εποχές,  έν  αίς  ό  ανώνυμος  συγγραφεύς  πειράται  νάναιρέση  την 
δημώδη  προφανώς  θεωρίαν,  δτι  οι  διάττοντες  αστέρες  είσι  τελώνια.  6 Τα 
«φαινόμενα  άστρα  καΐ  .πίπτουσιν'  τίνες  λέγουσιν  δτι  αστέρες  είσίν'  ίΙΛοι 
νύί  Λίγουαιτ  δτι  χεΛώηά  είσιτ  πονηρά•  Ούτε  αστέρες  είσιν,  ούτε  τελώνια, 
» άλλα  αποκόμματα  είσιν  του  ουρανίου  πυρός" »  καΐ  κατωτέρω*  «Αστέρες 
»δέ  ουδέποτε  πίπτουσιν,  είμίι  έν  τφ  του"  ΧριστοΟ  παρουσία*  τότε  γάρ  και 
» αστέρες  πεσοΟνται,  ομοίως  και  τα  τελώνια  πνεύματα  πεσοΟνται  έν  τ  φ  πυρί 
»(τφ)  αίωνίφ.»  Ή  σχέσις  τίίς  δοζασίας  ταύτης  μετά  τ^ς  καθ*  τ))μας  περί 
τελωνίων  είναι  κατάδηλος.  Οι  Διόσκουροι  άπεχαλοΟντο  υπό  τών  αρχαίων 
καΐ  αστέρες*  α  Διόσκουροι  — -  καΐ  αστέρες  οί  τοίς  ναυτιλλομένοις  φαινόμενοι « 
(Ήσυχ.)  αεϊδον  δε  και  Διοσκούρους  επί  νεώς  αστέρας  λαμπρούς  Ιθύνοντας  την 
ναΟν  χειμαζομένην* »  2  αστέρες  δμως  ουχί  αληθινοί,  άλλα  μ&λλον  φλόγια 
άστράσι  προσόμοια.  3  Σημειωτέον  δτι  καΐ  6  αστερισμός  των  Διδύμων  μόνον 
παρά  τοις  μεταγενεστέροις  και  πάλιν  ουχί  παρ'  άπασι,τ^ϊς  άστρονόμοις  φέρει 
τό  δνομκ  των  Διοσκούρων.  * 


III.  ΒΡΟΧΠ. 

Βρέχει  ό  θεός.  —  Καταρράκται  του  ουρανού.  —   Σείσμα  ουρανού»  —  Κόσχινον. 

—  Άσ/.οΙ  κλπ• 

Έκ  τών  εκφράσεων  τ$ς  κοινές  γλώσσης  πρδς  δηλωσιν  τ•?ς  έννοιας  τοΟ 
βρεχειν,  αΐτινες  έπηγασαν' προδήλως  ές  αρχαιοτάτων  μυθολογικών  παραστά- 
σεων, είζεύρομεν  μόνον  τάς  ακολούθους•  . 

Α'.  Βρέχει  ό  θεόζ• 

Η  συνηθέστατη  Ικφρασις,  γ  παράβαλλε  τό  ΰει  ό  Ζ$ύς  τών  παλαιών, 
α  Βρέχει  ό  θεός»   αερρηξεν5  6  Θεός  ενα  νερό,6»  Ή  ραγδαία  βροχή  καλείται 

Ι   ΡίρβΓ,  Μγ11ι.  ',  2  σ.  425. 

2  Μάξ'.μ.  Τύρ.  ΙΕ',  7.  Βλ.  χχί£λλα  χωρία  πάρα  ΡΓβΙΙβΓ,  6γ.  Μ  γ  Οι.  Π,  α.  106. 

3  «0υ&8ΐ  δίβΐΐδθ  νβίο  ίοδίίίβηΐβδ*  (δβηβο.  ΝβΙ.  Ου.  1,  1,  11).  —  Πρ6λ.  Πλουταρχ.,  «.  τών 
έρεσχ.  φιλοσ.  Β',  18  «Ξενοφάνης  τους  Ιιζ\  τών  πλοίων  φαινομένους  οίον  αστέρας.»  ΡπϊΗβΓ, 

Ινθ.  άν. 

4  ΡΓβΙΙβΓ,  Μ.  άν. 

5  *Η  λέξις  ^τίχνω  ή  ^γνω  παράγεται  αναμφιβόλως  Ικ  £ίζης  ραγ  (Πρβλ.  ^γνύω^χγίζω) 
χα\  οδχ\  ίχ  τοΟ  βίκςω  (κοινώς  βίφτω,  ^χτω). 

6  'ΛντΙ  τοΟ  ύδωρ  &  λ»ος  λέγει  πάντοτε  νερό.—  Ναρα  χρτ,ναΤ*  ποτά  Ιν  άποσπ  Σοφοχλέον* 
(Έτυμολ.  μεγ.  β.  597,43.  «Ναρον  το  δγρόν...  χα\  Ίσως  ή  συνήθκα  τρέψχσ*  το  α  *1ς  *  λέγει 
νερόν.»  Πρβλ.  χα\  Νηρηίς,  Νηρεύς,  νηρίτης. 
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ίίοχοηϊά  $  ούδετέρως  θίοπόγχι,  το  δ'  ίμβριον  βιΐκύ  $  θ$οχικ6  νερό*,  προς 
ίιχχριτιν  άπδ  του  φρεατιαίου  $  πηγαίου  (τζ7]γαϋσΙο}  βρυσίσΐο)• 

"Οταν  ανομβρία  μαβτίζν)  την  χώραν,  £πευθυνουσι  τώ  θεφ  παρακλήσεις  χαΐ 
λιτιενείας,  (να  πέμψτ)  βροχών.  Άρχαΐ*6ν  ί'  ίλως  χαρακτήρα  φέρει  το  ίθιμον 
τήςΠερπερούνας,  περί  ου  έν  ίκτάσει  διαλαμβάνομεν  έν  τω  περί  λατρείας  τμ,η- 
μχτι  τών  ημετέρων  περί  τοΟ  βίου  του  ελληνικού*  λαοΟ  μελετών^• 

'Η  ανομβρία  είναι  2νδει;ι;  θείας  οργής.  Έν  ήπειρωτικώ  <2?ματι  λέγει  τις% 
άχιτρέπων  άπο  άνο^ίου  πράξεως* 

Τσώπα — 

Γιατί  μας  'κουιι  4  θ  β  6  ς,  τρεις  χρόνους  &έ  σταλάζει, 

ΓίβτΙ  μας  'κούε»  κ'ή^  μαύρη  γης,  τρεις  χρόνους  δεν  ανθίζει  κτλ•  3 

ινϊα  το  οχαΛάζη  (ούδε  ς•*λαγμόν  ύδατος  δίπτει^ατ'  έπίτασιν  αντί  τοΟ  βρέχει» 

Έν  κρητικφ  ίιστίχψ  φέρονται  τα  έζϋς' 

Έγώ  αγαπώ  σε,  μα  το  ναίς,  4  ό  Κύρίος  το  κατέχει, 
Εκείνος  άπου  σύννεφα  κΐ' άποβροντα  καΐ  βρέχει.  5 

•Ό  παλαιός  Ζευς  αύτότατος,  ώς  η<ρ€.1ηγ$ρ{ζη<:9  νψιΰρίμεχης  καΐ  ίίχιος.ν* 
Β\  —  Ή  βροχίΐ  κατέρχεται  εζ  οπών  ίν  τώ  ούρανίω  θέλφ.  — -  "Ίσως  ή 
ίοζατία  α5τη  έπηγασεν  έ%  τών  έν  τ*7}  Βίβλω  αναφερομένων  καταρρακτών 
τοδ  ούρανοΟ.  ^  Τίνες  τών  πατέρων  τίΐς  εκκλησίας  έπι  τ^ίς  βίβλου  βασιζόμε- 
νοι ίιετείνοντο  οτι  το  στερέωμα  υποβαστάζει  στρώμα  ύδατος,  και  ίτι  ίχΐι 
οκάς  και  χαταπα%τάς  έ;  ων  το  υ5ωρ  έχρέει  *αΙ  πίπτει  εις  ύετον,  ίταν  & 
θεός  θέλγΛ 

Γ'.  —  Έκ  τοΟ  ακολούθου  κρητικού"  δέματος  φαίνεται,  8τι  ό  ουρανής  υπο- 
τίθεται ως  λεκάνη  $  δεξαμενή  πλήρης  ύδατος,  ίς  σειομένης  σχηματίζονται 
τα  νέφη,  καταπίπτοντα  εις  βροχην  $  χιόνα. 

Νϊχεν  ή  γης  πατήματα.*,  κί  δ  ουρανός  κερκέλία**, 

να  πάΟιουν***  τα  πατήματα,  νά  πΐανα  τα  κερκέλία, 

νάνέέαινα  'ς  τον  ουρανό,  να  διπλωθώ  να  κάτσω, 

να  παίζω  σείσμα  τούρανοΰ,  να  'βγ  ά  λ  τ^  μαύρα  νέφη, 

να  β  ρ  έ  £  ^  χΐόνι  καΐ  νερό,  κι*  ατίμητο  χρυσάφι•  9 

1  Πρβλ.  •το  1%  Αιδς  δδωρ»  (θεοφρ.  2,6,  5*  δοΐϊπϋάΐ  ΥοΙϊβ.  Ι,  29); 

2  Έν  τοις  $σμασι  τοίς  ψιλλομένοις,  Ιν  ω  περιάγεται  ή  ΠκριτεροΒνα,  επαναλαμβάνεται  α«• 
χνάιις  ή  δέησις  •θΐέ  μου,  βρίξε  μία  βροχή.* 

3  Χασιώτ.  σ.  62  άρ.  15. 

4  Μα  το  ναί.  Ό  Ρ8$Η1β]Γ  «αρανοήσας  γράφει  μα  τον  ε*ς  1 

5  ΡεεΜθΐ,  ΤΓβνβΙβ  ίη  ΟβΙβ  Ι  β.  249.  — Ρεαοντ,  Αίβίιχ.  άρ.  242  α.  506. 

6  δοδηΐάΐ,  ΥοΙ^βΙ.  (1.  ΚβυβΓ.  α.  30. 

7  Γένια.,  Ζ',ίΙ.  Η',  2.  — Ψαλμ.  ΟΖ',  2ί.  Βλ.  καΐ  δοΜθοβηβΓ,  Νονοβ  Τΐιββ.  ΥοΙ.  Τββί. 
τ.  3  β.  91,251,252. 

8  ίβίΓοηηβ,  Όββ  ορίηίοηι  εοδπιο^ΓβρΙιίςηθβ  άββ  ρέΓββ  άβ  Γέ^ΐίδβ,ιν  Ββναβ  άεβάβυι  Μοη- 
<ϊββ  1834  τ.  1  α.  616—617.  Άλλα  χα\  χατα  τους  Νεοσηλανδοδς  το  Οδωρ  κατέρχεται  2ξ  ου* 
ρανοΟ  δια  χαράδος  ή  &κ*ις  (ΤγΙθΓ,  ΟίνΙΗβ.  ρπωΐΐΐνβ  τ.  Η  ο.  92). 

9  Ιβλοο&ΓλΉ,  ΚΓβΙ.  νο1ί5ΐίθ(1βΓ  α.  150  άρ.  159. 
ί  Βινίδας.      **  Κρ(χο-«      ***  Έκάτουν. 
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Σημειωτέα  και  η  τελευταία  φράσις  περί  χρυσές  βροχές*  2*  τοιαύτης  μυ- 
θολογικές παραστάσεως  διεπλάσθησαν  Ικανοί  αρχαίοι  μΟθοι.  (Νέφη  ως  χρυσός 
$  θησαυρός,  ?εύς  ώς  χρυτί  βροχή  κλπ.). 

Δ'.  —  '//  βρ°χ*)  ηίτιτΗ  &&  χοσχίγον.  —  «ΐό  £ηχνει  με  το  κόσκινο),  (υπο- 
νοείται τό  νερό).  —  α*0  θεός  τό  ρηχνει  με  τ6  ρεμμόνι»*,  οπόθεν  καΐ  ί  παροι- 
μία* «Το  ρεμμόνι  τοΟ  θεοΟ  ίχει  μεν/άλαις  τρύπαις».  — Έν  Παρνασίδι  μυβο- 
λογουσιν  δτι  ό  άνεμο;  Βορράς  κρατεί  κόσκινον,  δι*  ου  κατασκευάζει  καΐ  ριμ- 
μοτίζει  τό  χαΛάζϊ  ό  δε  Νότος  Ιχει  άσχ2ά  (δ τίνα  δια  τών  Νεφελών  (Σύγνερα) 
ρίπτει  εις  την  θάλασσαν,  πληροί  δδατος,  κομίζει  εις  τα  άνω  εις  τόν  ούρανόν, 
καΐ  εκείθεν  ίκ  τίνος  ώρισμένου  μέρους  κενοί  ταΟτα  δια  διαφόρων  κόσκινων  επί 
ιΐίϊ  Υ'ίζ»  ούτως  ώστε,  δταν  μεν  κατέρχηται  λεπτή  βροχή,  ψιΛη  βροχή,  ^α- 
χάύα  (ψεκάς)2,  τότε  μεταχειρίζεται  την  σήτα*}  δταν  δέ  βρέχει,  μεταχει- 
ρίζεται τό  κόσκινον,  καΐ  Οταν  καταπίπτη  ύετός  πολύς  τό  φίμμόγι,  δ$λον  ζτι 
τό  μέγεθος  έκαστης  σταγόνος  εστίν  άνάλογον  των  οπών  των  διαφόρων  κόσκι- 
νων. Τέλος  έπι  βαγδαίου  όμβρου  λέγουσιν  ότι  ό  Νότος  κενοί  τους  ασκούς  αδτο3 
εντελώς4. 

ΤοιαΟται  (δέαι  έπεκράτουν  παρά  τοϊς  άπλοΐκωτέροις  καΐ  κατά  την  αρχαιό- 
τητα, ώς  δείκνυσι  τό  τοΟ  Αριστοφάνους  αδιά  χοσχίγον  ούρεΐν»^.  Αδτη  δέ,  ως 
καΐ  αί  άλλαι  έν  ταΤς  Νεφέλαις  γελοΤαι  θεωρίαι  περί  ύετοΟ  καΐ  βροντάς  δεν 
είναι  κωμικαΐ  έπίνοιαι  τοϋ  ποιητοΟ,  ως  τίνες  ύπέλαβον,  άλλα  διακωμωδοά- 
μεναι  δημώδεις  προλήψεις,  πράγματι  υφιστάμενα!.  Διότι  αί  πλεϊσται  τούτων, 
ώς  καΐ  παρακατιόντες  θα  Γδωμεν,  σώζονται  μέχρι  τοΟδε  παρά  τφ  -ήμετέρω 
λαφ,  άλλαι  μεν  κατά  γράμμα  πιστευόμεναι,  άλλαι  δέ  διχτηρηθεΤσαι  έν 
άστείαις  έκφράσεσι  μόνον. 

Έκ  βυζαντιακών  συγγραφέων  βλέπομεν  ίτι  ή  περί  κοσκινού  τίίς  βροχές  δο- 
ξασία έζηκολούθει  υφισταμένη  έν  Ελλάδι  και  κατά  τους  μέσους  χρόνους.  Παρά 
θεοδωρητω  (Περί  προνοίας  Α',  σ.  32)  περιγράφεται  ό  θεός,  οίον  τινι  χοσχίτφ 
διαιρών  τών  νεφών  τάς  ώδΐνας».  Ιδιαιτέρας  προσοχής  δ'άζιόνέστι  τό  έπό- 
μενον  χωρίον  τοϋ  ΨελλοΟ,  έν  ψ  φαίνεται  συνταδτισις  τών  ιδεών  περί  οπών  τοΒ 
ΟύρανοΟ  (σελ.  601)  καΐ  κοσκινού.  «Τοσοϋτος  γαρ  αύχμός  σοφίας  επί  τοΟ  καθ1 
4μ.Λς  βίου  έγένετο,  καΐ  ούτω  πάντες  επί  την  τοΟ  αμαθέστατου  ταύτην  έπι- 
στημην  κοινώς  συνηλάθησαν,  ώστε  τοι?ο  πο.Μονς  οϊ$οθαι  μη  και  τόν  ύετόν  έκ 
τών  νεφών  καταρρηγνυσθαι,  άλλα,  κατά  τό  Ερατοσθένους  χόσχιγοτ,  ίίαχ$- 
ζρήσθαί  χόυ  ονραγόγ,  χάχπθεγ  χαϊς  χιροΐγ  άποθΛΙβογζα  ζό  νΰωρ  ΰιη0§ΐγ**. 

Ι  'Ριμμόνι  (!χ  τοΟ  ^γνυμι,  0*ΐγμα;)  ΕΪδος  χοσκίνου  μιγάλας  ΐχοντο*  όπάς.  —  Έν  Πιλο- 
ποννήσω  δρημμόνι. 

2  Το  £ί)μα  ψαχαδιάζει,  δπιρ  χαι  ψιχαλίζει  λ/γεται.  (Έκ  τοΟ  ψ\ξ  ψιχόί). 

3  Σί)τα  (Ιχ  τοΟ  βι]θω  ίσως)  λιπτότατον  κόσχινον.  ΠυλλαχοΟ  τϊ)ς  Ελλάδος  λέγιται  χρί}• 
σάρα  (αρχ.  νρησίρα). 

4  Γ.  Κρίμος  Ιν  Ν.  Έλλά3ι  αρ.  35. 

5  *Λριστ•φ.,  Νιφ.  373. 

β  ΨΛλοΟ,  προς  μαθητας  άμιλοΟνταί  «.  150—151.  Βοίδ8θΜ(1β. — Το  όνομα  ΤΟΪ  *Ερατο- 
οΟένους  χαΐ  το  λογοπαίγνιον  αναφέρονται  βιβαϊως  ίπιδίίξβως  χάρι*. 
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Τό  χότχινον  είναι  σύμβολον  νέφους*,  τοΰ*  το  δε  προδήλως  καταφαίνεται  χαΐ 
ϊχ  τίνος  δημοτιχου  φσματος,  έν  φ  έχ  νέφους  χαΐ  ουχί  έχ  χοσχίνων  αναφέρεται 
2τι  προέρχονται  τά  διάφορα  τΐ|ς  βροχές  χαΐ  τ$ς  χαλάζης  εΓδη. 

Γιλ  Ιδβς  τΐ  μαύρο  σύγνεφο,  'πδρχβτ'  άχ*το  μπουγάζι* 
βαστάει  χίόνι  χαΛ  βροχή  χαΐ  φ  τ  β  ρ  ω  τ  ο  χαλάζι. 
Το  χιόνι  ^χν«ι  'ς  τα  βουνά  χαΐ  τή  βροχή  'ς  τους  κάμπους, 
κ*'  αύτο  το  πετροχάλαζο  'ς  τή  μέση  της  θαλάσσους.  3 

Ουχί  άσχετα  τ^  παραστάσει  ταότν)  φαίνονται  τά  μυθοΐλογηματα  περί  τοΟ 
*ών  Δαναίδων  πίθου  $  χοσχίνου(;)  Πρβλ.  Πλάτ.  Πολιτ.  ΙΑ',  362.  «Τους  άνο- 
οίους  έν  άδου  χοσχίνω  δδωρ  φέρειν  άναγχάζουσι»•  χαΐ  την  άρχαίαν  παροιμίαν 
βχοσχίνω  δδωρ  άντλεϊν». — Ανάλογα  άπαντώμεν  χαΐ  έν  τ^|  ινδιχΐ)  μυθολογίας 
αΟί  Άσβίν  χατέχεον  τό  ύδωρ  από  τοΟ  πετάλου  τοΟ  χραταιοΟ  ίππου,  ως  άπό 
γ^μοΟ  ΙκάΓβΙαιΆΐ»3.  Κατά  τόν  ΜβορΙιβΓΒοα,  ό  Ρί<3]α  Ρβηηυ,  6  θεός  τοΟ  ύετο& 
παρά  τοίς  Κ^Ιιοηοίβ,  άναπχυόμενος  έν  ούρανφ  χαταχέει  τά  δδατα  διά  χοσχί- 
νου»*.  Όμοιόταται  ταίς  έλληνίΧαΤς  είσίν  έλβετιχαί  τίνες  έχφράσεις  περί  βρο- 
χίς.  ΈπΙ  πολλοΟ  ίμβρου  λέγουσιν  έν  Ελβετία  «69  δϋΗϋΙΙβ  ηιΐΐ  αΐΐβη  ΚίΛβΙη 
αηά  ββΐίβο»,  έπί  δε  λεπτές  βροχής  «ββηηηΐ  άϋΓΛ  δβίΙιβΓ,  8ίβΙ>  υη<1  ΚοΛ»5. 
Άλλα  χαΐ  τοις  άλταΐχοΐς  λαοΤς  δέν  $σαν  ξέναι  τοιαΟται  παραστάσεις.  Έν  τ  ψ 
φιννιχψ  {πει  Καλεέάλα  αναφέρεται  δτι  ^  θεότης  ΙΙυΙαι*  άπό  τών  υψίστων  τοΰ 
ουρανοΟ  μέρων  χαταχέει  επί  την  γ^ν  όιά  χοσχίνου  δρόσονβ. 

Ε'.  —  Βρίχη  χίτονμίνωτ  άτωθίτ  άσχώτ.—  ΈπΙ  όαγδαίου  ύετοΟ  λέγουσι : 
αΤό  βηχνει  με  τ'  άσχΐ»  $  αμέ  τάσχίά»  ^  «με  τό  'σχόπουλο»  (Γαλαξείδιον).— 
β  Ό  θεός  τό  $ηχνει  με  τό  δερμάτι»  (άσχόν.  Έν  Άραχώβτ))•  Ανωτέρω  δ'  έποι- 
ησάμεθα  λάγον  περί  τών  μυθολογουμένων  άσχων  τής  βροχής  τοΟ  Νότου. 

Έχ  τίίς  παραστάσεως  τών  νεφών  ώς  άσχών  $  δερμάτων.  Πρβλ.  τόν  άσχόν 
τοΟ  Αιόλου,  χαΐ  τάς  προσφιλείς  άρχαίοις  ποιηταϊς  παρομοιώσεις  νεφών  έρίοις7, 
την  τοΰ  Διός  αιγίδα  χλπ.  — Έν  τοις  Βέδαις  αναφέρονται  άσχοί  προσδεδεμένοι 
*1ς  τό  άρμα  του  ΘεοΟ  τοΟ  ύετοΟ  Ρβφηνβ,  επίσης  δ*  είχών  νέφους  εστίν  ό  ήδέος 
ποτοΟ  μεστός  άσχός,  8ν  φέρουσιν  οι  Αςνίηδ8.  Ανάλογοι  παραστάσεις  άπαντωσι 
χκΐ  παρά  σημιτιχοΐς  έθνεσιν9• 

1  Βλ.  χαΐ  Ι..  Ι,βίβΙηβΓ,  Νβ&βίεβ^βη.  (δΙαΚς.  1879)  σ.  51.233. 

2  Χαοιώτης  σ.  173  άρ.  3.         *  Στόμιον  στβνον  θαλάσσης. 

3  ΜνΓίαηΙϋβιΐΒ,  ϋίθ  Αφνίηι.   ΜϋηοΙιβη,  1876  β.  1 52. 

4  Μ^ορ&θΓδοη,  Ιη<ϋ&  σ.  357.  Πάρα.  ΜγηαοΙΙΐ6αβ  α&τ.  σ.  153. 

5  ΗοοΙιΙιοΐ2,  Νβ1υπηγ11ιβη  55. 

6  Κ&16Υ&1&  £ουν.  XIX,  στ.  137  —  142.  XIII,  333  —  344.  Πάρα  ΟβδίΓέη,  Ρίοη.  ΜνΛΙι. 
σ.  67—68. 

7  Βλ.  Ιν  Ιχτάσβι  ΜαοηΗβπΙΙ,  Κο§§βην?οΙ£  υ.  ΒοΒββηΙιυηά,  Β&ηζί£,  1866.  σ.  51 — 52.— 
&1ιν7»ι-1ζ,  Ν&ΙυΓβηδ(Η.  II  σ.  4—2. 

8  Μγη&ηΐ1>βυ8  σ.  135  χ.*.—  Πρβλ.  Μαχ  ΜαίΙθΓ,  Εδδβ^β.  1>ρζ.  1869  τ.  II  σ.  159  πάρα, 
δτΙίνΓ&Γΐζ  Β',  1.  «"Εντισι  χο>ρ(οις  τοΟ  Βέδα  χαλίΐται  το  βμβροφόρον  νέφος  «μίλα ν  δίρμι•, 
άλλαχοΟ  31  της  αοτί)ς  Ιεράς  β'βλου  «δμβροδότιφα  χαΐ  γονοχοιος  δορά•. 

9  Ιβ  Γιντθ  άβ  ^ο^>  χιφ.  38  σ.  171,  (Γ&άυϋΙιοα  Ββη&α'  •Ουί  ίηοΐίηθ  Ιοβ  υΓηββ  άυ  θί€ΐ?• 
Μα  ο  μεταφραστής  σημιιοΤ  οτι  χαΐ  ^Αραβες  χα\  (£6ραΤοι  φαντάζονται  Ά  όμβροφόρα  νέφη 
6ς  4αχονς  η  στάμνους  πλι(ριις  ΰδατος. 
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5'.  —  ΈπΙ  συνεχοΟς  καΐ  αδιάλειπτου  βροχές  οί  χυδαιότεροι  λέγουσιν  άστΛ- 
ζόμενοι  α  κατουράει  ό  θεός»"  εν  'Αραχώβγι  μάλιστα  προστιθέασι  α  με  τό  κό- 
σκινον»*.  Έν  Μεσσηνία  6  τοιοΟτος  καιρός  καλείται  αΚατουρλι&ςο  χαΐ  άλ• 
λαχοϋ  αΚατουρλν^ς». 

Αϊ  εκφράσεις  αύται  δεν  προήλθον  απλώς  έκ  βάναυσου  παρομοιώσεως,  αλλά 
πιθανώς  έκ  παναρχαιοτάτης  δοξασίας,  βαθμηδόν  άπολεσάσης  την  εαυτής  ση- 
μασίαν  και  εις  άστειότητα  μεταπεσούσης.  Παρά  τοΓ;  Καμ,τσαδάλοις  πιστεύε- 
ται δτι  οί  δμβροι  και  ή  χάλαζα  είσίν  ουρά  των  θεών  τοΟ  άέρος^.  Γνωστόν  2* 
δτι  6  Στρεψικδης  παρ9  'Αριστοφάνει  αφελώς  ομολογεί  δτι  συνεμεριζετο  τ*ν 
Ιδίαν  ταύτην. 

καί  τοι  πρότιρον  τον  Δί'  αληθώς  οομην  δια  κοσκινού  ούριίν. 

Όμοιαι  εκφράσεις  είσΐ  συνήθεις  και  έν  Γερμανία  και  Γαλλία3• 


IV  ΙΡΙΣ. 

*1ρις  εδνους  τοις  άνβρώποις.  — 'Γβρεις  (δπβοβαίνβιν•  δακτυλο$βικτε?ν).  —  Γεωργικέ 
προμηνύματα•  —  Χρυσός  «ίς  την  βάσιν  της  "Ιριδος• — •Όνομασ(αι  (τόςονζώνη). 

Ή  Τϊρις,  κατά  τους  δημώδεις  μύθους,  έχει  τάς  Ιδιότητας  έμψυχου  ίντος* 
είναι  εδνους  τοις  άνθρωποις,  τοϊς  ζώοις  και  τοις  φυτοΐς,  άλλα  και  τιμωρεί  ζμει- 
λίκτως  πάντα  τολμησοντα  να  ύβρίσν)  αύτην.  Διηγούνται  βτι  εζη  άλλοτε  ίν 
ΐταλληκάρι,  τό  όποΤον  $το  τόσον  άνδ:ειωμ.ένον  και  τόσον  ύπερηφανον,  ώστε 
έτόλμησε  και  αύτην  την  "Ιριδα  νά  υπερπήδηση  ευθύς  δμως  ώς  Μ(>ασχΜισ$τ 

1  Κρέμος,  Μ  άν.  άρ.  35  —Βλ.  κα\  Β.  διΙιιηΜΙ,  νοίΐδΐ.  Νθυ^Γ.  σ.  31.  «"Αξιον  σημειώ- 
σεως ότι  Ιν  Άρχγώ6η  αντί  τοΟ  βρέχει  (;)  λέγουσι  χα\  κατουράει  ο  θιός'  Ιπ\  πολλοί  Μ 
χα\  διηνεκοΟς  όμβρου  συνήθεις  ε•σ•  φράσ«ις  τοιαΟται  «Τσοΰρ,  τσούρ,  τσούρ,  κατουρώντας  ό 
θεός  μ&ς  σάπσι*.  -Το  «κατουράει  6  βίος•  όμιυς  Ιν  Άραχο&η  χαί  άλλαχου  τ^ς  Ελλάδος, 
ώς  κα\  την  δευτέραν  φράσιν,  λέγουσι  μόνον  Ιπ\  διτ,νεχους  βροχές. 

ϊ  δοΗν?3Γΐζ  !ν  ΖΙ*.  Γ.  ΚΐιιηοΙο^ίο  4875  σ.  403.  —  ΜβίηβΓβ,  2ν  6βΙΙΙθ£.  ΜεΙ.  Μιςκίο. 
ΒιιηηονβΓ,  1787  τ.  Ια   Π  9  πάρα  διίιτνβτίζ,  ΝαΙϋΓβη.  Ι,  260. 

3  Ίχσνας  τούτον  περισυν^γαγεν  ό  ΜβηηϊιαηΙΙ  1ίθ££<ίη\νυΙ?  υ.  Βο?£€η&«ηά  σ.  40).  •*Εν 

Ανω  Παλατινάτω  λέγουσιν  Ιχ\  πολλού  όμβρου*  «Πάλιν  κατουρούν  ΙχεΤ  άπανο",  ηιι  ρίέ&βη 

5ΐθ  άο  οΙ>θη  811   ν/ίΰϋκΓ    («ι  ΙιβηννοΓίΙι,    Αιΐ8   <1«.τ  ΟΙιει-ρΓιιηΙζ  Γ,   20).  Ό  Άγιος   Μεδιρδος, 

Ιπειδη  κατά  ττ,ν  «ήμέραν  τής  εορτή;  του  πολλάκις  βρέχει,  αποκαλείται  Ι*  Τι  ρόλοι  ΗβυοηιοζβΓ. 

(Ζίηββιΐο,  δΚιβη,  Βγ&ιιιΗη,  Μβίηυη§;κη.  101.  753).  *ί•μοίως  χα\  Ιν  Πιχαρδ'α:  -δ» Η) Ι  Ν&«γΑ 

βδΐ  ιιη  βΓβη(1  ρΐ35<ιπΝ.    (ΚβίιιΚ>«Γ^-θαηΐ!^ί(ίΙ(Ιν  ΛΛ'βΙΙβΓ   ίηι   δρπιΐινοη  ρ.  141).  *Αν  χατα 

την  13  Ιουλίου  βρίχη  λέγουσιν  Ιν  Κολωνία:   «Μ&ΐξ'ίΜ  1)δΙ  οπ  όα  Ι\δδζ  §ορθ55  (Ή  Μαργι- 

ρίτα  Ιχατούρησε  τα  χαρύδια).  'ΑλλαχοΟ  8έ  του  ' Τήνου  αν  βρέξη  χατα  την  ΙΟΊοονίου  •ΜβΓ- 

^&Γ6ΐθ  ρίδδΐ  πι  γΙϊο  Νΐ)*8θ•    Πιστεύουΐι  δε  Ιν  μίν  τη  πρώ:η  πίρ•.στάιει  ότι  ή  βροχή  &αοΊαρ- 

χέσΐ3  τίσσχρας  εβδομάδας.  2ν  δέ  τη  δευτέρα    ότι    14    ημέρας    χα'ι  θα  χαταστρέψη    τα  χάρυϊ. 

(Αθίη&1)6Γς  αυτ    146.  154).  'Κν  τί^  κομητεία  Μ&γ)£  ή  αυτή  πρόληψη  αναφέρεται  ε!ςττ4νέορ- 

την  τί|ς  άγιας  Μαγδαληνής  ι Γ2  Ίουνίυυ).    «δαπίβ  Μ3«ί1β1βη6    ρϊϋδβΐ  Ιιι  όβ-ΝυβΙβ•  \ν(Ε$Ιβ, 

Υο!ΐΐ8ϋΙ)βΓΐίβί.  ρ.  61).  — Βλ.  προσέτι  ννοΙΓ,  ΒρϊΙγ  ζ.  ίΐβιιΐ»  Ιιογι  Μ71Η.  Β'  ο.  103.— 5<Λ*«γ*ι, 
Ρθγ  Ιιβιιΐίϋβ  νοΐ^5»1»ιιΙ>θ  σ  77  χ  ε  ΙίΓδρΓυη^  γ1.  ΜνΙΜοΙ.  σ.  7  χ.  β.  Ν&ΙιΐΓ&η5τΙι.  1864 
τ.  Α/  α.  138.  258  χ.  ι.  όστις  αναγνωρίζει  σχέσιν  των  ιδεών  τούτων  προς  του;  Ιρχαίους  ζύ- 
θους περ\  γενέσεως  τοΟ  Όρίωνος  χβ\  περί  τής  γονής  τοΟ  Μίνωος. 
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αύτην  άττλ  ήρωος  κρατίττου  έγένετο  γυνή  εύειδης  κέν,  άλλ*  ουτω<  άλαπαδνη, 
ώστε  ουδέ  του  έ>αχί?του  των  ανθρώπων  την  υβριν  έδύνατο  νάποκρούιν).  Διότι 
ίιτις  άόρασχεΛίστ}  την  νΙριδα  μεταβάλλει  πάραυτα  φύ^ιν,  άπό  ανδρός  εις  γυ- 
ναίκα μετα^ορφούαενος  και  άπό  γυναικός  εις  άνδρα1•  Ή  αύτη  δοξασία  επι- 
κρατεί καΐ  παρά  Σέρβοις^  καΐ  Αλβανοί;3. 

Το  άόρασχίΛισμα  θεωρείται  ύβριστικόν,  διότι  υπάρχει  πρόληψις  ίτι  επι- 
φέρει όλεθρο  ν.  Παρ'  ηλαΐν  παρατηρείται  ή  πρόληψι;  αυτή  εις  πολλάς  περιστά  • 
«ει;  του  βίου*  άν  υπερπηδηινι  τις  κάλαμον  αλιευτικών,  $  £λλο  οιονδήποτε  έρ- 
γαλεΐον  πρέπει  να  έπιστρέψν)  έπι  τα  βηχατά  του,  διότι  άλλως  ούδεν  τελε- 
σφορεΓ  ύπερπηδων  δ1  έγκυο  ν  «ανοίγει  τον  δρόμον  εις  τάς  Νεράιδας»  ?|  καθί- 
στησιν  έπικίνδυνον  τόν  τοκετόν'  η  γυνή  σπεύδει  άρ,εσως  να  φωνάζν)  α'ξαδρα- 
νκέλα  μ.ε,  γΙατΙ  δεν  χάνει  »*.  Τα  παιδία,  αδν  δρασκβ.ΙισΟοίΎ  δεν  μεγαλώ- 
νουν»" έν  Κύπρω  6  διατκελιζόρ  ενός  πτύει  προς  άποτροπην  τοΟ  κακοΟ5.  Παρά- 
δοξος δ'  ί  πρόληψις,  καθ'  $ν  οι  διαβκελισθέντες  υπό  γάτας  νεκροί  γίνονται 
βρυκόλακεςβ,  ης  ανάλογος  επικρατεί  έν  Μεσσηνία,  καθ1  ην  α  όταν  κυλιέται 
γ«ΐδοΰαχ,  δ  ποίο  ς  πηδηση  άπό  'πάνου  τη;  δεν  λυώνεΐϋ.Ή  πρόληψις  ύπάρν/ει  καΐ 
παρ' άλλοις  λαοί;"  έν  Γερμανία:  «παιδίον  ου  άνω  έπηδησαν  δεν  μεγαλώνει*7. 
Τό  αυτό  πιστεύουσι  καΐ  οι  Βοημοί8,  κατά  δε  τους  Έσθωνούς  ου  μόνον  παρα- 
κωλύεται ή  άνάπτυξις  του  παιδός,  άλλα  και  δύςμορφον  τοΟτο  γεννάται9.  01 
"Αραβες  νομίζουσιν  δ  τι  ό  διερχόμενος  καταλείπει  τώ  έκτάδην  κειμένω  τάς 
έαυτοδ  ασθενείας  και  πρέπει  νά  υπερπήδηση  καΐ  ούτος  έκεϊνον,  ίνα  έξουδετε- 
ρωατρ  το  κακόν1  ν# 

Την  πρό")ηψιν  περί  τοΟ  μη  δακτυλοδεικτεΐν  την  "Ιριδα11  εύρίσκομεν  καΐ 
παρά  τοις  Γερμανοί;•  Ουδείς  πρέπει  νά  δακτυλοδεικτϊ]  την  "Ιριδα  καΐ  τους 
αστέρα;1 2.  Ό  θεός  τιμωρεί  το0το(Η»Γζ),3,σκώληξ  καταβιβρώσκει  τόν  δάκτυ- 

1  Κρίμος  ΙνΟ.  άν.  ά>.  35. 

2  \¥υκ  8ΐορ1ΐ3ηονί(  &,  2ν  λ.  άυβα  καρχ  ΟππίΓη  Ό.  Μ.  σ.  695  (611).  —  Κ  α  τα  τ&ν  Ηβηυδοΐι 
(δ1**Γ.  ΜγΊΐΐ.  ο.  273;  ιινχι  τοΟχο  ίσως  λε'ψανον  τ?)ς  Ινδιχί)ς  θεωρίας  πΐρ\  τ^ς  Ιν  άρχζ  ίν4- 
τητοί  τών  γ*νών(•,) 

3  ΗεΙιη,  Α11>.  8ί,  Γ'.  138.  Κόρη  δπιρπηδώσχ  την  "Ιριδχ  μεταμορφοΟται  •ί$  παΐδ*  χαΐ 
μεταπηδώσχ  αναλαμβάνει  την  κροτέρχν  φύσιν. 

4  Βύροιν  τ.  Α\  σ.  5Γ2.  —  Βλ.  και  ΡΙο$8,  ϋβ3  Κίηά  Ι  σ.  9. 

5  Αονχ&ς  σ.  130. 

6  Εκλαμβάνονται  ίσως  α!  γάται  ώ«  μάγισσα,ι  μιταμεμορφωμίναι,  χαθώς  χαΑ  Ιν  ταΓς  γιρ- 
μανιχαΤς  παραδόσεσι. 

7  6παιπ>,  Ο.  Μ.  τ.  Γ'.  σ.  426  &1>6Γ§1.  45. 

8  ΟγοΙηβ&οο,  Λ1>•Γ£ΐ&υΙ>θη  ειιβ  Βϋ&ωθη  |ρ,  798. 

9  Αοχ.  σ.  488  διιβιδ.  έοθωνιχη  26.  — Βλ.  χα\  ΒοβοΜβΓ  πάρα  ΑηύΓβθ,  Ε11»0£Γ.  Ραηΐ- 
Ιβίβη  σ.  34. 

10  ^Γβάβ,  ΒβΙϋβ  ίο  ΙΙ&όΙίΓΑίη&οΙ.  ΠΓ8υη3ί1πν6ΐ§,  1870  β  265.  πάρα  Ληατββ  Ι.  β. 

Η  'Β  α&ιη  πρόλτ,ψ'.ς  αναφέρεται  χα\  περί  τοΟ  ΦεγγαριοΟ*  άλλα  περί  ταύτης  αλλ*χοΟΛ 

12  6Ηπ>αι,  Ρ.  Μ.  β.  695  (611). 

13  ΖβΙΙκΙΐΓΐίΙ  ί.  άβΐιΐκΐιε  ιηγί&οΐ.  α,  8ίΙΙ«οΚ'  τ.  1  *.  202.  * 


606  ΠΑΡΝΑΣΣΟΣ 

ι 

λον  (Κάτω  Αυστρία)1,  ούτω  δεικνυμβνγ)  ή  Τ1ρις  ώχριφ  καΐ  ©γαύρου*  ται  τ4  εώς 
αύτϊ|ς  (Μβίηίη^βη)*.  «Ό  στρέφων  τους  οδόντας  κηπουρικού*  κτενός  $  τόν  δά- 
χτυλον προς  τάνω,  ^βγάνβι  τα  ' μάτια  του  θεοΟ,  χάνεται  δε  καΐ  τό  ούρχνιον 
τόζον»3.  ΚαΙ  παρά  τοις  Σίναις  έτι  θεωρείται  άνόοιον  τό  δακτυλοδεικτεΐν 
α^ν  "Ιριδα*. 

'£χ  τίΐς  παρατηρήσεως  τ^ς  "Ιριδος  νομίζουσιν  οί  χωρικοί  δτι  έζάγουσιν  αλά- 
θητα προμηνύματα  ου  μόνον  περί  του  χαιρου,  άλλα  καΐ  περί  μελλούσης  ευφο- 
ρίας $  άφορίας,  «"Εστησεν  'πού  τό  πωρνόν  ζωνάριν;  'ϋάεννε  'ς  τό  ζευγάριν. 
"Εστ'/ισεν  τό  δείλι;  κόψε  τα  ζευλοράμματα»*  λέγει  τις  παροιμία  κυπριακή*. 
Επιφαινόμενη  δηλαδή  την  πρωΐαν  ή  Τίρις  προαγγελλει  εύδίαν,  την  δείλην  δε 
χαχοκαιρίαν.  Τα  χρώματα  αυτής  σχετίζονται  μετά  τής  συγκομιδές  των  καρ- 
πών* κυρίως  δε  τρία  χρώματα  διακρίνουσι*  καΐ  άν  μεν  υπερτερώ  τό  έρυθρόν, 
άφθονος  ϊσται  ή  τοϋ  οΓνου  παράγωγη,  άν  τό  λευκόν  ί  τοΟ  σίτου  καΐ  άν  το 
πρχσινον  ή  τοΟ  ελαίου6.  Τάς  αύτάς  παρατηρήσεις  ποιοΰσι  καΐ  οί  Αλβανοί7. 
"Εχουσιν  άρα  γε  ταΟτα  σχέσιν  τινά  προς  τάς  άρχαιοτάτας  μυθολογικάς  παρα- 
στάσεις περί  τοΟ  ουρανίου  ποτοΟ  (βοπια,  νέκταρ,  αμβροσία),  περί  ουρανίου  ύδα- 
τος, μέλιτος,  γάλακτος,  οίνου  κλπ.  εν  τοϊς  νέφεσιν;  "Οπως  άν  $  υπό  τηνίπο- 
ψιν  ταύτην  λίαν  περίεργάν  έστι  τό  έπόμενον  χωρίον  τοΟ  Αριστοτέλους  (Ζ.  ίστ. 
Ε',  22)  α  μέλι  δέ  τό  πΐπτον  έκ  τοΟ  αέρος*  και  μάλιστα  έν  ταϊς  των  δστραν 
έπιτολαϊς,  και  δζαν  χαζασχήψτι  ή  Ίμςν. 

Ή  ΤΙρις  παρίσταται  ώς  δλβοδότειρα  καΐ  έν  ετέρα  δοζασίφ,  καθ*  ^ν  ύπό 
τίιν  βάσιν  αύτί|ς  έγκρύπτεται  χρυσοΟν  νόμισμα  βυζαντίων  αυτοκρατόρων,  έζ 
εκείνων  ά  6  λαός  αποκαλεί  ΚωσζαττίΥ&χα^  και  οίς  θαυμάσιους  άποδίδωσιν 
Ιδιότητας•  Ό  εύτυχησας  νά  εδρη  τοιοΟτο  Κοινσταντιν£το,  εύρε  πηγην  άνε 
ξάντλητον  ευδαιμονίας  καΐ  πλούτου.  Έν  Κύπρψ  καλοΟνται  ταΟτα  ΤζιφΙαΓ. 
Και  έν  Γερμανία  επίσης  πιστεύει  ό  λαός  δτι  ύπό  τήν  βάσιν  τ$ς  "ίριδος  ενρηται 
χρυσοί  κλεΐς  ΐ  θησαυρός9.  Παραπλησιαι  δ*  είσί  και  (τερχι  γερμανικαΐ  δοζχ* 
*1«ι,  ίτι  σίδηρος  ριφείς  εις  τό  μέρος  ένθα  ^  *1ρις  άπτεται  τ$ς  γίίς  μεταβάλ- 
λεται είς  χρυσόν  (ΑΙρύαεΙι  Τιρόλου)10  ΐ  δτι  πίλος  υπεράνω  τής  "Ιριδος  ριφιί; 

1  Αύτ.  τ.  Α',  α.  1.48. 

2  ΗαυρΙ'ε  ΖΙβ.  Γ.  άβυΙβοΚββ  ΑΙΙβιΊΙ).  χ  Γ'.  σ.  363. 

3  Οππιπι  Ο.  Μ.  Γ'.  σ.  455  άρ.  597. 

4  ΟιΙ-Κίοβ  βχ  1β(•  Ρ.  ΙβοΗαηηε  ΐηΙβΓρι*.  ΙιιΚ  Μ<Λ!.  σ.  242  παραΟΗοιπι  σ.  695(61!). 

5  Αουχ.  σ.  133. 

6  Αύτ.  σ.  134. — 'Εν  Παρνασίδι  χα\  Φωχ&ι  την  μίν  τοΟ  οίνου  παραγωγην  Ιμφακνιι  τ& 
χυανοΟν,  την  δέ  τοΟ  Ιλα(ου  τό  χΐτρινον  χρώμα* 

7  Η&Ιίο,  Αΐί).  81.  Γ.  β.  138. 

8  Αονχϊς  σ.  134. — *0  χ.  Αουχ&ς  νομ'ζβι  ίτι  ή  λίξις  α&Γη  ιΤνβι  ή  αδτη  χαΐ  ή  *1ρχ*Τ* 
χημός.  Το3το  φαίνιται  ήμίν  λίαν  πιθανόν,  διότι  ο!  Κύπριοι  τό  χ  προ  τών  φθόγγων  ι  **1 
ι  προφέρονσιν  ώς  Ιδού*  χημος  δί%  χ»τα  Φώτιον,  Ισήμαινβ  χαΐ  γυναιχιΤον  προχόαμημα. 

9  βΗπιπϊ,  Ό.  Μ.  9  694-695(611).— Βλ.  χαΐ  τ.  Γ'.  σ.  455  ά>.  598. 

10  Ζΐι.  Ι.  άθαίκΐιο  Μ7Ι&0Ι.  τ.  Α',  σ.  237. 
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καταπίπτει  πλήρες  χρυσοδ  (έν  Καρινθία)1.  Α;  παραστάσεις  αύται  κρατύνουσιν 
Γϊως  την  γνώμην  μυδολογων  τινών,  συνταύτιζόντων  την  "Ιριδα  τφ  κέρατι  τ$ς 
Αμάλθειας, 

ΑΙ  δημώδεις  ένομασίαι  ίνίς  "Ιριδος  προ$|λθον  έ*  παραστάσεων  ταύτης  ώς 
τόςου  καΐ  ζώνης*  αϊ  παρ1  άλλοις  λαοίς  άπαντώσαι  μυθολογικαΙ  εΙκόνες,  δα- 
κτυλίου, παρυφές,  κέρατος,  γέφυρας  κλπ.  είσί  άγνωστοι  τφ  έλληνικφ  λαφ. 

Α'.  Τόζοτ.  —  «Τό  ούρα  ν  ιον  τόζον»  ύπδ  τών  λογιωτέρων'  «τό  τόζο  τσ'ί 
Παναγίας»  έν  Ζκκύνθω2*  β  δοξάρι  τσ$  καλογρ-ρ&ς»  $  ατσί|  γργιΛς »  έν  Κε- 
φαλληνία3 κ*1  κατά  δημώδη  έτυμολογίαν  αδόζα  του*  ούρανοΟ»*. ' 

Ή  ονομασία  «τόξο  ν»  ί  «ούρανοΟ  τ  όζο  ν»  άπαντφ  παρά  μεταγενέστεροι; 
μόνον  'Ελλησι  συγγραφεΟσιν*. 

Όμοιαι  όνομασίαι  έν  άλλαις  γλώσσαις.  —  λατ.  &Γ0Ο3,  γαλλ.  βΓΟ-βη-οίβΙ, 
γερμ.  Ββ£εηΙ)0£6η,  σλαβιστί  ηβίκβίία  άιιΙΐΛ  (ούράνιον  τόξον)6,  λιθουανιστί  ΙίίΙ- 
ρίηηίδ  <]αη£8!)9  (τόζον  ούρανοΟ)7,  όστιακιστί  ραί-]όςο(  (βροντής  τόξον)8,  λαπω- 
νιστί  •]30  ]οΙ»«  (τόξον  θεοϋ  βροντής)9,  ΙακουτιστΙ  ΙωδΙιώ  (τόξον)10, Ινδιστί(;) 
τόξον  τοΟ  0εο?  «Ράμαιι(;) 

Β'.  Ζώ^τ/.—- «Κυεραζώνη  »**(;)  β  Ζωνάριν»,  α  ζουνάρι». — «τό  ζωνάρι  τσϊΐ  Πα- 
ναγίας» (Ζάκυνθος*  ΤραπεζοΟς)*3,  ατό  ζωνάριν  ττίς  αγίας  Ελένης»  (Κύπρος)* *# 
«τής  καλόγριας  το  ζουνάρι»  (Πελοπόννησος)• 

Έν  τ$  αρχαία  ελληνική  ουδέν  άνάλογον  άπαντώμεν*5*  ίσως  ή  ζώνη  τής 

Ι  Α&τ.  χ.  Γ.  σ.  19. 

2  δ^ΕηκΙΙ,  Υοΐϊβ.  Ι,  36. 

3  Νβοελλην.  ανάλεκτα  τ.  Β'  σ.  195. 

4  ΚοραίΙ,  "Αταχτα  Α'  σ.  264. 

5  Βλ.  Οαοαη£θ,  Οίοδβ.  £Γ©οΚ  χ*\  δίβρίιαοί,  1&Θ8.  Ιν  λ  *— Ό  δΓ,ΙινπιιΊζ  ((ΐΓβρηχιιβ  άβτ  Μγ•- 
«Μ>1.σ.^01  — 401.  142.  475.  208)  προσπαθεί  ν' απόδειξη  ώς  παραστάσεις  τ5}ς "ίριδος  &παντ« 
σ;εδον  τϊι  Ιν  έλληνιχοΤς  μύθοις  αναφερόμενα  τόξα  θεών  τ*  χα\  ημιθέων  Ι 

6  Ηβηα&οΙϊ,  δΐινιτ.  ΜγΙ&.  σ.  273, 

7  Αδτ. 

β  ΡοΙΙ,  Βίθ  Ββηβηουη£θα  άββ  Ββςβαϋοξβοβ  &ν  Ζΐβ.  Γ  νβΓ§1,  8ρι•»ο1ιίθΓ8<.1ιυη8  τ.  Β'σ.427. 

9  ΟλίΐΓέο,  Ρίηη.  ΜγΙ&υ1.  σ.  48.  49. 

10  Αδτ.  σ.  313. 

44  ΨβΓά,  Ηίοάοοβ  τ.  Α'  σ.  140. —  Πάρα  ΤγΙοι•,  ΟίνΙΙ.  ρΗι». 

12  Οδτω  χαρά  Σομαυέρφ,  Τσωςχατα  παραφθοράν.  Κυράς  ζώνη; — Βλ.  χα\  Κοραΐ)  *  Αταχτα 
τ.  Α',  β.  264—265.  όστις  ουχί  πάνυ  πιθανώς  διορθοί  Κεραζώνη,  έξηγών  τοΟτο  δια  τοΟ  χέ- 
ρες χα\  ζώνη. 

13  δοΐιπήάΐ  α.  36. — Σάββα  Ίωαννίδου,  Ιστορία  χαΐ  στατιστιχη  ΤραπεζοΟντος,  Αβξιλόγιον 
Ι#  λ.  ζωνάρι. — Έν  τώ  "Ανω  Παλατινάτω  θεωρείται  ή  *1ρις  ώς  παρυφή  τής  Ισθήτος  τϊ)ς  Πα- 
ναγίας  (δε&διτννβΓίΙϊ,  &<ιβ  άβΓ  Ο&θΓρΓ&Ιζ  Β',  β.  129). 

14  Αουχ&ς  σ.  433.  —  Ή  αγία  Ελένη  λατρεύεται  ιδιαζόντως  Ιν  Κύπρω,  ώς  ο'χοδομησα- 
μένη  Ιχχλησίας,  δωρησαμένη  τεμάχια  τοΟ  ξύλου  τοΟ  σταυροΟ  χα\  πολλαχώς  ιο&ργιτ^βασ» 
την  *ί)<3ον. 

15  Μόνον  πάρα  βνζαντινώ  τινι ,  Ιχ  τ9)ς  συνήθειας  βεβαίως  παραλαβόντι  την  λίξιν,  άναγινώ- 
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βασιλίσσης  των  Αμαζόνων  Ιππολύτης  και  ό  τ$ς  Αφροδίτης  κεστός  δύναντ» 
γά  θεωρηθΰσιν  ως  μυθολογικά1!  παραστάσεις  τ$ίς  "Ιριδος1. 

Ή  ΤΙρις  παρά  Αιθουανοίς  καλείται  επίσης  1&ιιπ)6$  ]θδΙα  (ζώνη  τίς  χοινίς 
πάντων  των  θεών  μητρός  Ι,βυιηα  η  1,3  ί  πι  α)2,  και  (1αη§3Π8  ]ο8ΐα  (ζώνη  ουρα- 
νού")3, τουρκιστί  ςί6ο!ι  ^ίοπαβΓΐ  (ουρανού*  ζώνη)\  παρά  τοΤ;  άφριχανοΤς  (5«1- 
1&3:  φβώαΐ*  θοβΓΪ,  8&3Η  (ζώνη)  καΐ  ζβώ&Ια  ^αοβνο  (ζώνη  τοΟ  ούρανοΟ,του  θεού).5 

(#Επ£ται  συνέχβια). 

Ν.  Γ.  ΠΟΜΤϋΙ. 
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Γ. 

*Η  Πβλινέρθώβις  ούαέποτ•  κατενόησε  τίιν  άνχγχν,ν  των  ζιρκιτάββων,  τί|ζ 
ίπ•χ*9Ις  το  πνεύμα  καΙ  τάς  αξιώσεις*  εν  τίί  μέθνι  τ$ς  επιτυχίας,  επικρατή- 
σασα άνευ  θριάμβου,  κατελήφθη  υπό  παραίοςου  Ιλίγγου,  ίμπιστευθεΐιχ 
καθ'  ολοκληρίαν  εις  έαυτην,  και  άρνηίΐεϊσχ  π3ν  τό  μη  δμολογοΟν  τα  όπισβο- 
δρομικά  αυτής  δόγματα*  ούτως  άπεμονουτο  καθ'  έκάστην  κα\  από  τ$ς  επο- 
χές, καΐ  από  του  ίθνους,  καλ  άπό  τών  έκ  πεποιΟησεως  η  έ*  συμφέροντος  ερ- 
γασθέντων καΙ  ποθούντων  την  υπαρξιν  αυτή;*  οι  επιφανέστατοι  καΐ  οΐ  μ«λ• 
λον  ανεξάρτητοι  των  αντιπροσώπων  τίΐς  νομιμοφροσύνης,  αποδοκιμάζοντας 
τους  κοινωνικούς  καΐ  πολιτικούς  αύτϋς  αναχρονισμούς,  έγκατέλιπον  τάς  τά- 
ζε £  ς  έκείνας,  έν  αΐς  άλλοτε  συνεκινδύνευσαν  καΐ  συνέπαθον  υπέρ  τίίς  πάλι- 
νορθώσεως  τοΟ  αρχαίου  καθεστώτος*  αυτός  ό  Σατωβριάνδος,  προσβληθείς  και* 
ρίως  την  προσωπικην  αύτοΰ  φιλοτιμίαν,  έβδελύχθη  επί  τέλους  τό  δσημέρβι 
ίπενθέστερον  καθιστάμενον  πολιτικόν  σύστημα  τ  ή  ς  Πχλινορθώσεως,  καΙ  4*4 
την  άντιπχθειαν  του  βασιλέως,  όπό  τό  μΓϊος  τοΟ  πρωθιπουργοΰ  ΥίΙΙέΙβ,  άχί- 
βληθη,  ώς  υπηρέτης  χΛέψα^  τό  ώροΑόγιον  τον  κυρίου  ζον7  τοΟ  υπουργείου, 
θδ  διετέλει  ένβργόν  μέλος,  οΥ  επιστολές  προδιδούσης  έλαχίστην  πολιτιχην 
φρόνησιν*  άλλ'  οι  έν  τ$  αύλ*7|  καΐ  τ•?5  κυβερνήσει  αντίπαλοι  αύτοΟ  ταχέως 
κατενόησαν  οίου  (οχυρού  πολεμιστού"  άπηλλοτριώθησαν,  καΐ  μετά  τίνος  χολι- 
μίου  {μέλλον  είς  τό  έςϋς  ν'  άντιπαλαίσωσιν*  ό    Σατωβριάνδος  κατέφ^γεν  ιΙ( 

σχεται*  •Ίρι«,  τόξον,  ζώνη  πιρΐ  τον  οδρανόν.»  (ίθχ.  πκε.  οοά.  ΟαΙ&βΓίβο  6076  χαρχ  0α- 
οβοβθ  λ.  τόξον). 

1  Βλ.  δο&νβΓίζ,  ΝβΙυΓβηβΓίι.  Β',  19•  χαΐ  σ  190  ίνθα  παρχτί&ησι  Μ•  χωρ'β  γιρμανύ» 
ποιητών  δνομαζόντων  την  "Ιριδα  ■  βηι-ΙβΙ  άΡβ  Ρη^ϋΟ»•  χα)  «ΟϋιΊβΙ  άβΓ  Ιπδ.• 

2  βΗιηπι  345.  695.— Ό  Ηεου&ΐι  (1.  ο.  273)  γράφιι  ΐΑυαίβ  ]ο$Ιβ. 

3  βηηιη  σ.  695  (6 1?) 

4  ΡοΙΙ  Μ.  άν.  σ.  430.— Κεμέρι  χαΐ  παρ'  ήμΐν  *,  διρμαννη  ζώνη,  ήν  χατάααρχα  *φ' 
βάλλονται  οΐ  οδοιπόροι  φολαττοντις  Ι  ν  ταύτη  χρήματα.  Πρβλ.  «χαμάραι,  ζώ*•ι  ατρετι»- 
τιχα(•.  (Έούχιος). 

5  ΡοΙΙ  σ.  430. 
ί  "Κι  «λ,  424. 
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τζς  στηλας  τί|ς  Εκτοτε  έπιφανοΟς  «Εφημερίδος  τών  Συζητησβων,  »  η  δ*  άν- 
τιπολίτευσις  αύτο0  πλέον  $  £παζ  ένέβαλεν  εις  σοβαρά;  σκέψεις  χυβέρνησιν 
Ιβημέραι  έκπίπτουσαν  έν  τ$  εθνική  συνειδησει. 

Ούτω;  έκραταιοΟτο  Ά  κατά  τών  Νομιμοφρόνων  άντιπολίτευσις,  πολλαπλή 
άντιπολίτευσις,  έν  ί)  πρωταγωνιστούν  ιδίως  οί  δυσηρεστημένοι  μοναρχικοί 
καΐ  οΐ  φιλελεύθεροι  συνταγματικοί.  Ή  κυβέρνησις  καταφεύγει  εις  τά  ίσχατα, 
εις  την  άσυνείδητον  έζαγοράν  τοΟ  τύπου, τοσοΟτον  παρενοχλοΟντος  τάς  τάσεις 
αύτί|ς  καΐ  τάς  ενεργείας*  ή  επιτήδεια  αυτή  ύποκατάστασις  ψευδούς  φρονή- 
ματος είς  την  δημοσίαν  γνώμην  εΐνε  τό  χαρακτηριστικό*  τα  τον  σημεΐον  καΐ 
6  αλάνθαστος  οιωνός  συντριβομένων  κυβερνήσεων,  αΐτινες  τείνουσαι  νά  έζαπα- 
τησωσι  την  δημ,οσίαν  γνώμην,  άποληγουσιν  επί  τέλους  εις  την  ιδίαν  άπάτην 
διά  τίς  οικειοθελούς  άποτυφλώσεως*  Πολλά  έδαπανηθησαν  εκατομμύρια  είς 
την  έζώνησιν  έχουσών  έπίδρασίν  τίνα  έπί  τ•?|;  δημοσίας  γνώμης  εφημερίδων, 
άλλ1  έπί  μχταίω*  η  δυσαρέσκεια  του*  δημοσίου  πνεύματος  καθίστατο  όση- 
μέραι  ζωηρότερα,  ώιτε  τό  ύπουργεΤον  ΥίΙΙέΙβ,  έν  των  άντιδραστικωτάτων 
υπουργείων  τ•7|ς  παλινορθώσεως,  αναγκάζεται  ν*  αποχώρηση  τί|ς  εξουσίας, 
καραδίδον  αύτην  είς  άνδρα  μετριοπαθέστερον  και  μάλλον  φιλελεύθερον  —  τόν 
Μζρτινιάκ,  δ  στις  και  άνεδέχθη  τόν  σχηματισμόν  κυβερνήσεως,  ει  καΐ  μη 
απολαύων  των  συμπαθειών  τοΟ  στέμματος,  οφειλών  δε  ν'  άντιπαλαίστ)  προς 
κολλάς  ραδιουργίας  καΐ  κατά  πολλών  αντιπάλων  ου  μ,Ονον  έν  τ$  βουλΐ) 
άλλα  καΐ  έν  τώ  νομοθετικώ  σώματι,  προς  τον  φανατισμόν  τών  συντηρητικών 
χλΙ  τ^ν  άνυπομονησίαν  τών  φιλελευθέρων,  αλλ1  έλπίζων  επί  την  εύμένειαν 
τί|ς  δημοσίας  γνώμης,  $ν  ήλπιζε  νά  προσεταιρισθώ  όπερ  έαυτοΟ  διά  πολ- 
λών μεταρρυθμίσεων  χ,αΐ  παραχωρήσεων  όπερ  τή;  ελευθερίας.  Ούτω  διά  κα- 
τάλληλων νομοσχεδίων  έζητησε  νά  εξασφάλιση  κατά  τό  μΒλλον  καΐ  ί)ττον 
την  έλευθερίαν  τής  ψήφου  άπό  τί}ς  επιδράσεως  και  τίί;  νοθεύσεως  τών  οργά- 
νων τ^ς  κυβερνήσεως,  νά  μεταρρύθμιση  επί  τό  φιλελευθερώτερον  την  έλδυ- 
θερίαν  τοΟ  τύπου,  νά  άρτι  τό  από  Λουδοβίκου  τοϋ  δεκάτου  τετάρτου  υφιστά- 
μενον  χα%όηθες  σύστημα  τ•?|ς  άποσφραγίσεως  τών  υπόπτων  είς  τάς  αρχάς 
επιστολών,  καΐ  νά  καταδίωξη  την  έταιρείαν  τών  ΊησουΧτών  έπαπειλούντων 
έχάστοτε  την  κοινωνικήν  τάξιν  έν  Γαλλία  διά  τής  αντιδραστικές  διδασκαλίας 
«ύτών  πολέμιας  προς  τό  πνεύμα  τών  καιρών*  επί  τέλους  δέ,  καθ*  ίσον  ά> 
φορ$  εις  την  έξωτερικην  πολιτικην,  είς  την  ευγενή  πρωτοβουλίαν  τ$ς  κυβερ- 
νήσεως ταύτης,  χωρίς  νά  λησμονησωμεν  τό  προσωπικόν  υπέρ  τ•?ίς  Ελλάδος  εν- 
διαφέρον του  βασιλέως  Καρόλου,  οφείλεται  ή  ζωηρά  συνδρομή,ήτις  προσηνέχθη 
ύκό  τ5|ς  Γαλλίας  υπέρ  τ$ς  αγωνιζομένης  τότε  Ελλάδος,  ή  συμμέτοχη  αύτίίς 
*ίς  τί|ν  ναυμαχίαν  το(3  Ναβαρίνου,  και  ^  αποστολή  γαλλικού"  στρατού*  υπό 
ιόν  Μαιζώνα  εις  Πελοπόννησον,  συνέπεια  τ*95ς  όποιας  έγένετο  η  άπελευθέρωσις 
τής  Ελλάδος  άπό  τΫΙς  τουρκικής  δεσποτειας. 

Αλλά  πάντα   ταύτα  επί  ματαίω*  τό  δπουργεϊον   Μαρτίνια*  {μέλλε  τα- 
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χεως  νά  συντριβή  ώ;  έκ  τίς  προς  αυτό  προσωπική;  αντιπάθειας  του*  βασι- 
λέως, εκ  του"  μίσους  των  κληρικών  και  των  άκρων  μοναρχικών,  ουκ  ολίγον 
δε  έκ  τή;  ανυπομονησίας  τών  φιλελευθέρων*  ούτω;  απώλεσε  την  εμπιστοσύνη 
τοΟ  νομοθετικού  σώματος*  καΐ  μετ'  ολίγον  απεχώρει  τν|ς  κυβερνήσεως,  ύπλ 
την  άντιπάΟειαν  και  την  δυσπιστίαν  όλων  των  πολιτικών  μερίδων,  ή  μόν* 
χυβέρνησις  τής  Παλινορθώτεως»  $  κατανοησασα  το  πνεύμα  τ$ς  εποχές  καΐ 
άποφασίσασ*  νά  έργασθΐ)  καΐ  νά  βαδίσγι  κατά  τά<•  νέας  Ιδέας  καλ  αζιώσεις, 
προσεκαλεΐτο  δε  υπό  του*  βασιλέως  δ  ευνοούμενος  τΐ(ς  αύλ^ς  καΐ  τ$ς  νομιμο- 
φροσύνης πρίγκηψ  Πολινιάκ,  άνηρ  άντιδημοτικώτατος  άλλ'  αρεστός  τ$  βα- 
σιλεία, ν1  άναλχβν)  τον  σχηματισμόν  νέας  κυβερνήσεως  κατά  τάς  θεωρίας 
τοΟ  αρχαίου  καθεστώτος• 

«Δυστυχή;  Γαλλία!  δυστυχή  βασιλεΰ !  »  Διά  τίς  τραγικής  ταύτης  έχι- 
φωνησεως  έπεράτου  **)  α'ΕφημερΙς  τών  Συζητήσεων»  άρθρον  αυτής  μεγάλη* 
έμποιήσαν  αΓσθησιν  έν  Γαλλία^  το  όποιον  εΐ  κχΐ  καταδιωχθέν  υπό  τής  λογο- 
κρισίας δεν  κατεδικάσθη'  γ*)  δημοσία  συνείδησις  ίζηγείρετο  γ^δη,  εσχηματί- 
ζοντο  δε  σύλλογοι  προς  άντίστασιν  κατά  τών  παρανόμων  διαταγμάτων  τής 
κυβερνήσεως"  6  κορυφαίος  διοργανωτής  τών  συλλόγων  τούτων,  &  στρατηγός 
λαφαγέτης,  φέρων  εισέτι  τά  προσφιλή  Ιδεώδη  τής  μεγάλης  επαναστάσεως, 
6  ηρως  καΐ  τό  εΐδωλον  δύο  κόσμων,  είσερχόμενος  είς  Αούγδουνον,  ίγίνετο  ΰπο- 
οεκτός  μετ'  ενθουσιασμού"  ύπ6  του"  λαοΟ,  ελάμβανε  συγχαρητήρια  και  προσ- 
φωνήσεις άφ  δλων  τών  πέριζ  πόλεων,  εν  τινι  δε  συμποσίω  κατέληγε  τον  λί• 
γον  αύτοΟ  διά  τής  επομένης  επιδεικτικής  περιόδου  :  «Μη  πλέον  παραχωρή- 
σεις, έπιφωνεΤ  6  γαλλικός  λαός,  όστις  κέκτηται  την  συνείδησιν  τών  δικαιω- 
μάτων του  καΐ  γινώσκει  νά  τά  υπερασπίζηται.  »  Τοιαϋτα  ελάμβανε  θανά- 
σιμα τραύματα  ή  τυφλώττουσα  κυβέρνησις,  άλλ'  υπό  ιλίγγου  κατεχόμενη, 
Σκιστά  διενοηθη  νά  προσβλέψω  τό  φώς  τής  αληθείας*  ούτως  ίν  τ$  ένάρξει 
τών  νομοθετικών  σωμάτων  ό  βασιλικός  λόγος  μεταξύ  &λλων  περιελάμβανε 
καΙ  τά  επόμενα: 

<Ό  Χάρτης  ίθηκε  την  τηρησιν  τών  δημοσίων  ελευθεριών  υπό  την  σκέπην 
τών  δικαίων  τοΟ  στέμματος  μου.  Τά  δίκαια  ταΟτα  εϊνε  ιερά,  συνωμολόγησ* 
δί  ενώπιον  του  λαοΟ  μου  την  υποχρέωσιν  τής  μεταβιβάσεως  αυτών  ανέπαφων 
•Ις  τόν  διάδοχόν  μου.  Γάλλοι  ομότιμοι,  αντιπρόσωποι  τοΟ  τόπου,  δεν  αμφι- 
βάλλω ότι  θ*  με  βοηθησητε  εις  την  πραγμάτωσιν  τών  αγαθών  προθέσεων 
μου*  θέλετε  δέδυνηθή  ν'  άποκρούσητε  μετά  περιφρονήσεως  τους  αισχρούς  εκεί- 
νους υπαινιγμούς,  ους  ζητεί  νά  διαχύσν)  ί  κακοβουλία*  άν  ίνοχοι  σκευωρία 
άπεπειρώντο  νά  διεγείρωσι  προσκόμματα  κατά  τής  κυβερνήσεως  μου,  άτινβ 
δεν  επιθυμώ  νά  προΐδω  ένταΟθα,  ήθελον  εύρεΐ  τήν  δύναμιν  κάλλιστα  ν'  απο- 
μακρύνω αυτά,  έχων  την  άπόφασιν  νά  τηρήσω  την  δημοσίαν  τάζιν,  ίσον 
δικαίως  πεποιΟως  έν  τ$  εμπιστοσύνη  τών  Γάλλων,  καΐ  ίν  τ$  βεβαία  «ύτ&ν 
δπερ  του  βασιλέως  άγάπνι.» 


ΔΥΟ  ΕΠΑΝΑΣΤΑΣΕΙΣ  —  Α'.  1830  611 

Ο!  υπαινιγμοί  ούτοι  $σαν  προκλητικοί,.  ώστε  νά  συντελέσωσιν  ίτι  μ&λλον 
είς  τόν  παροξυσμόν  του  όσημέραι  έςχνισταμένου  δημοσίου  φρονήματος.  ΚαΙ  $ 
μεν  βουλή  των  Όμοτίμων,  έν  ίί  η  αύλη  έθεώρει  έαυτην  έςησφαλισμένην, 
βυνεττεί^  προηγουμ,ένης  εισαγωγής  νέων  εν  αύτί|  μελών,  άπεκρίθη  μετά  χα* 
ραχτηριστικής-  τόλμης  είς  τάς  υπερφίαλους  αξιώσεις  τοΟ  στέμματος,  μετά 
λιπτότητος  λίαν  εκφραστικής  ύπομνησασα  εις  τόν  βασιλέα  τά  καθήκοντα  αύ- 
τοΟ  καΐ  τάς  ύπο/ρεώσεις,  4ς  ανέλαβε  δια  του  Χάρτου  απέ* αντί  του  γαλλι- 
κού ΙΘνους.  β  Ή  μοναρχία,  λέγει  έπι  τέλους  η  άπάντησις  εις  τόν  βασιλικόν 
Ιόγον,  ^  μοναρχία  είνε  ί  βάσις  τοϋ"  συντάγματος  ημών,  τά  δε  δίκαιοι  το3 
στέμματος  εΤνε  επίσης  προσφιλή  είς  τόν  λαόν,  {σον  καΐ  αϊ  έλευΟερίαι  αυτόθι 
'Γπό  τ^ν  χηδεμονίαν  τής  Υμετέρας  μεγαλειότατος,  τό  σύνταγμα  συσφίγγει 
του;  δεσμούς  τους  προσηλοΟντας  τόν  γαλλικόν  λαόν  είς  τόν  Ορόνον  σας  καΐ  είς 
τηνδυναστείαν  σας.Ίϊ  δέ  Γαλλία  τοσούτον  ολίγον  έπιθυμεϊ  την  άναρχίαν,  δσον 
κ«1  τον  δεσποτισμό  ν».  Άλλα  ζωηρότερα  ύπήρίεν  η  συζητησις,  κχΐ  άποτομω- 
τ*ρα  ή  άπάντησις  είς  τόν  βασιλικών  λόγον  έν  τί|  βουλ•9(  τών  αντιπροσώπων, 
ίνθα  ή  πλειονοψηφία  διέκειτο  δυσμενώς  προς  τήν  κυβέρνησιν.  Τό  σχέδιον  ίλε- 
γί  τά  ακόλουθα: 

ε  Έν  μέσω  του  ομοφώνου  σεβασμού*  καΐ  τής  αγάπης,  δι1  ης  περιβάλλει 
την  'Τμετέραν  μεγαλειότητα  τό  έθνος,  ζωηρά  τις  διαδηλοΟται  συγκίνησις, 
ήτις  δεν  δύναται  $  νά  ταράζνι  την  άσφάλειαν,  #ν  'ίρζατο  απολαμβάνουσα 
ηδη  ή  Γαλλία,  συγκίνησις  ταράττουσα  τάς  πηγάς  τή$  ♦  κοινές  ευδαιμονίας 
κχι  ιίτις,  έπιτεινομένη,  ήδύνατο  νά  διακύβευση  την  ήσυχίαν  τοΟ  τόπου.  Ή 
ημετέρα  συνείδησις,  ή  ημετέρα  τιμή,  ΐ  πίστις,  $ν  ωρκίσθημεν  είς  υμ&ς,  καΐ 
4'  θέλομεν  τηρήσει  άείποτε,  έπιβάλλουσιν  ημΐν  τό  καθήκον  ν*  αποκαλύψω - 
μεν  τά  αίτια  τής  συγκινήσεως  ταύτης. 

α  Μεγαλειότατε.  Ό  Χάρτης  4ν  όφείλομεν  είς  τόν  σεβαστόν  προκάτοχόν 
*«ς,  καΐ  τοΟ  οποίου  την  άγαθοποιόν  ένέργειαν  εΤνε  αποφασισμένη  νά  Ισχυ- 
ροποίηση ^  Υμετέρα  Μεγαλειότης,  δίδει  είς  τόν  τόπον  τό  δικαίωμα  τής 
συνεργασίας  είς  την  παγίωσιν  τών  κοινών  συμφερόντων.  Ή  συνεργασία  αδτη 
«Ινε  διαλλακτική,  σωφρόνως  μεμετρημένη  καΐ  περικεκλεισμένη  εντός  ώρι- 
σμενων  ορίων,  ων  την  ύπέρβασιν  ουδέποτε  θέλομεν  επιτρέψει*  άλλα  θετική  Ιν 
τοΤς  άποτελέσμασιν  αύτοΤς,  επιφέρει  έκ  τής  διαρκοΟς  δμοφροσύνης  των  από- 
ψεων τής  υμετέρας  κυβερνητεως  μετά  τών  ευχών  τοΟ  λάου  τόν  άναπόφευκτον 
ίρον  τής  κανονικής  πορείας  των  δημοσίων  υποθέσεων.  Μεγαλειότατε,  η  νομι- 
μότης  χαΐ  ή  άφοσίωσις  ημών  καταδικάζουσιν  ίμΛς  νά  σ&ς  εΓπωμεν  βτι  ή  όμο* 
ίροσύνη  αδτη  δεν  υπάρχει• 

5 "Αδικος  δυσπιστία  προς  τά  αισθήματα  καΐ  τάς  τάσεις  τής  Γαλλίας  είνε 
κατά  τό  παρόν  ί  διευθύνουσα  σκέψις  τής  διοικήσεως.  Ό  δε  λαός  υμών  θλί- 
6«ται  επί  τ{|  δυσπιστία  ταύτη,  τϊπς  τόν  πληγόνει,  καΐ  ανησυχεί,  διότι  έπα- 
κειλεΐται  ή  ελευθερία  του. 
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«  Είθε  η  ύψηλη  σύνεσις  τής  Υμετέρας  Μεγαλειότητος  ν**  άτΓοφ«9(σν)  |ΐι• 
ταξύ  εκείνων,  οΐτινες  παραγνωρίζουσιν  ίθνος  πλήρες  γχληνης  καΐ  ίμπιστο* 
βύνης,  καΐ  ^μών  τών  ερχομένων  ν'  άποθέσωμ*ν  προ  τής  Υμετέρας  Μεγαλειό- 
τητος την  όδύνην  λαοΟ  μη  επιθυμούντος  ν'  αφαιρεθεί  άπ'  αύτοΟ  ί  έκτίμητι; 
χαΐ  ή  εμπιστοσύνη  τοΟ  βασιλέως  του.  Τ  χ  προνόμια  τοΟ  στέμματος  παρέ- 
χουσι  τ^Ι  Υμετέρα  Μεγαλειότητι  το  μέσον  τής  αποκαταστάσεως  μεταξύ  τώ* 
δημοσίων  εξουσιών  τ*95ς  συνταγματικές  αρμονίας,  ήτις  εΐνε  ό  πρώτος  χαί  ί 
αναγκαίος  ίρος  τής  Ισχύος  τοΟ  θρόνου  και  τοΟ  μεγαλείου  τής  Γαλλίας.  » 

Τό  σχέδιον  τοΟτο,  γραφέν  υπό  του*  βουλευτού"  χαΐ  συντάκτου  τις  Συνταγ- 
ματικές »  έΐίβηηθ,  μετά  σφοδράς  συζητήσεις,  έν  αϊς  παρέστησαν  κατά  πρώ• 
τον  επί  τοΟ  κοινοβουλευτικού  βήματος  οι  τοσοΟτον  μέλλοντες  να  διαπρέψω•»! 
βραδύτερον,  Βερρυέ,  6  ίξοχος  ρητωρ  τ•?|ς  νομιμοφροσύνης,  τό  μετά  τον  Μιρχβω 
τελειότερον    ρητορικόν  πνεΟμα  τίΐς  Γαλλίας,  και  6  Γυιζώτος,  ίστις  ϊδρεπιν 
ίδη  τάς  δάφνας    τής  δημοτικότητας  ώς  χαθηγητης  τής  Σορβόννης,  έγένετο 
οεχτον  υπό  πλειονοψηφίας  221  ψήφων  κατά  1  8 1  •  Ή  συνταγματική  άντιπο• 
λίτευσις  κατά    πρώτην  φοράν  έμετρηθη  μετά  τής  έν   τ*]  κυβερνήσει  νομιμο- 
φροσύνης• εμπαθείς,  βίαιαι  συζητήσεις, φλογερά  κριτική  τί)ς  καταστάσεως  τί|ς 
Γαλλίας,  του  εξευτελισμού  αυτής  διά  τής  Πχλινορθώσεως,  έκλόνισε  τό  Λρος 
τής  μοναρχίας  καΐ  μεταζύ'αύτών  τών  ίχ  συστήματος  συντηρητικών.  Δύναται 
τις  είπειν  ίτι  χατά  την  ψηφοφορίαν  έχείνην  έπι  τής  απαντήσεως  εις  τον  βατι- 
λικόν  λόγον  ίπιπτεν  ^  νομιμοφροσύνη ,£ν  βήμα  4ε  μόνον  ύπελείπετο  τολμηρότε- 
ρον,  ίνα  παραχώρηση  τά  σχήπτρα  τής  κυβερνήσεως  εις  τόν  νίκη  την,  ύποϊει- 
χνύοντα  ί$η  ίτι  δεν  αρέσκεται  εις  τά  ατελή  μέτρα,  άλλ1  δτι  έπιζητεΤ  ριζιχω - 
τερόν  τι  και  γενναιότερον.  Έν  ταΤς  προηγηθείσεις  τής  ψηφοφορίας  ταύτης  συζη- 
τησεσι  δεν  έπεκρίνετο    μόνον  ί  ύπερβ&σα  τά  διαγεγραμμένα    αυτί)  ίρια  χυ- 
βέρνησις*  πικροί  υπαινιγμοί,  τολμηραΐ  προκλήσεις  άπηυθύνοντο  κατ'αύτοΟ  τοδ 
βασιλέως,    α  Ή   αλήθεια,  έπεφώνησεν    έν    ζωηρ&   αποστροφή    6   Γυιζώτος, 
ύχό  αισίους  ^δη    οιωνούς  αρχόμενος  λαμπρού"  πολιτικοί  σταδίου^  ^  άληθεκ 
μετά  πολλού*     κόπου  δύναται    νά  είσδύσνι  εις  τά  άνακτοβούλια  τών  βχει- 
λέων'  άς  έπαγρυπνησωμεν  ΐνα  την  φοράν  ταύτην  μη  παραστφ  ωχρά  χαΐ  έ;η- 
σθενημένη».    Εΐνε  αληθές,  ί    αλήθεια    εισήλθε    γυμνή  καΐ    ανεπιτήδευτος 
δπετέθη    επί  τού"  γραφείου  τοΟ  βασιλέως  τοιαύτη  οΐαν  η ^0 άνετο   αύτην  το 
Ιθνος  καΐ  εξέφραζε    διά  των  αντιπροσώπων  του,  άφοΟ  περιεφρονηθη  καΐ  χ«- 
τεδολιεύθη    π£σα  άλλη  ίκφρασις  τής  συνειδήσεως  του  διά  τοΟ  τύπου  ί  οιχ 
των    συλλόγων,    οΐτινες    ίρξαντο    τότε    χατά    πρώτον    διοργανούμενοι,   ώς 
έκδηλωσις   τής    άρχούσης    κοινής    δυσαρέσκειας  κατά  τοΟ  κυβερνητικού"  σνι- 
κτήματος,    άλλ'  ί   βασιλεία   ούδβμίαν   παρέσχε    προσοχην    εις    τά   σημ*ΐχ 
ταΟτα    τών    καιρών,    άτινα    όσημέραι    καθίσταντο    ζωηρότερα    χαΐ    άπι* 
λητικώτερα.  Μεθ'  δλας  τάς  υπομνήσεις  άφωσιοιμένων  τινών  ε(ς  αύ^ν,  άλλ1 
•ύϊέποτε    ά,τοπλανηθέντων  μέχρι  τοΟ  σημείου  τ$ς  άποτηφλώσεως   ^ρο  τ?ς 
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πργματιχότητος,  μεθ'  δλην  τ-^ν  ενώπιον  αύτου"  του  βασιλέως  διακηρυξιν  το& 
ΟαβίΌοη  ΒίΐηνΊΙΙβ  δτι,  α  οι  Γάλλοι  έπαύσαντο  άγαπώντες  τους  βασιλείς  αυ- 
τών», Κάρολος  ό  δέκατος  επέμενε  μετά  του*  αύτοΟ  πείσματος,  αδιαφορών  περί 
τ^ς  ερχόμενης  καταιγίδος,  ουτωσΐ  δε  άποχρινόμενος  εις  την  έπιτροπην  το0 
νομοθετικού*  σώματος,  την  χομίζουσαν  την  άπάντησιν  ει;  τον  βασιλιχόν  λόγον: 
«"Ηχούσα  την  άπάντησιν,  ίν  μοι  άπεδώχατε  προ  ολίγου.  Έδιχαιούμην  υπο- 
λογίζων έπι  τν5;  συμπράξεως  του  κοινοβουλίου  προς  έχτέλεσιν  τών  αγαθών 
μου  προθέσεων,  έθλϊβην  δέ  την  χαρδίαν  βλέπων  δτι  τοΟτο  μοί  αρνείται  την 
συνδρομην  του.  Κύριοι,  εξέφρασα  την  άπόφχσίν  μου  έν  τφ  έναρχτηρίφ  τ$ς 
συνόδου  ταύτης  λόγψ.  Ή  άκόφασις  αυτή  είνε  αμετάβλητος*  το  δέ  συμφέρον 
τοΟ  λαοΟ  μου  δεν  μοί  επιτρέπει  ν'  απομακρυνθώ  αύτου*.  Έπε  φόρτισα  τους 
υπουργούς  μου  νά  χοινοποιησωσιν  ύμΐν  τα  λοιπχ.» 

Ή  τολμηρά  αυτή  απέναντι  τής  εθνικές  αντιπροσωπείας  πρόχλησις  ίτο  τ 4 
προανάκρουσμα  τϊ|ς  ερχόμενης  επαναστάσεως*  ουδεμία  πλέον  ητο  δυνατή 
συνδιαλλαγή  μεταςύ  βασιλέως  χαΐ  έθνους*  ί  αντιπροσωπεία  αύτοο  άπεπέμ- 
πετο,  ώφελε  δε  ν1  αναμένη  τάς  οδηγίας  περί  τίϊς  τύχης  αυτί  ς  παρά  τής  χυ 
βερνησεως*  6  άγων  έχηρύσσετο  επισήμως,  άνευ  περιφράσεων*  τίς  ό  νιχη- 
σων ;  Ιδού  το  ζήτημα,  περί  &  έκθύμως  ηρξαντο  αγωνιζόμενοι  εκατέρω- 
θεν, ^  μεν  βασιλεία  διά  τοΟ  όγκου  χαΐ  του  γοήτρου  τΏς  εξουσίας,  ί  δε  άντι- 
κολίτευσις  διά  τοΟ  λόγου  χαΐ  τίς  εργασίας  επί  τ•7|ς  δημοσίας  γνώμης,  τί(τις 
όσημέραι  έξεδηλοΰτο  ζωηρότερα  και  έχθρικωτέρα  προς  την  βασιλεία  ν. 

Π&νδ,τι  συνεκίνει,  π&ν  δ,τι  ηλέκτριζε  χαΐ  ένεψύχου  την  δημοσίαν  ταύτην 
γνώμην,  έμίσει  Ί\  εξουσία,  προσφερόμενη  δυσμενώς  χαΐ  ζητούσα  νά  διάχυση 
τον  θάνατον  χαΐ  την  νάρχην,  άφου  επέτυχε  νά  προσεταιρισθώ  χαΐ  νά  δελεά- 
σγ|.    ΉττηθεΤσα  έν  τίΐ  επιστήμη,   έφρόνει   δτι  διά  τοΟ  καταναγκασμού*  χαΐ 
τίί;  βίας  ηδύνατο  νά  χατισχύση  τών  πνευμάτων,    σύρουσα  δπισθεν  τοΟ  θρι- 
αμβευτικού*   αυτή;  άρματος  την  γαλλιχην    χοινωνίαν.    Το  βί|μα  τοΟ  πανεπι- 
στημίου έσίγησε,  διαταγή  τ•?ί;  εξουσίας*  τρεις  τών  εύγλωττοτάτων  χαΐ  προσ- 
φιλέστατων διδασκάλων  τίίς  νεότητος,  άνδρες  διεπρεπεΐς  τότε  έν  τ$  επιστή- 
μη, καΐ  μέλλοντες  νά  διαπρέψωσιν  νΐδη  έν  τ 91  πολιτική,  6  ϋοϋδίη,  6  ΥΗΙβ- 
πιαίο,  6  ΟϋίζοΙ,  φιλόσοφος  6  πρώτος,  κριτικός  6  δεύτερος,  έξοχος  ιστορικός  χαΐ 
πολιτικός   άνηρ  ό  τρίτος,   παύονται    τ  ή;  διδασκαλίας  χαθό   έλευθεριάζοντες, 
διαχύνεται  δ*  6  πανικός  κατά  πάσης  ελευθερίας  Σκέψεως  χαΐ  διδασκαλίας  έν 
τοί;  γαλλιχοΐς   έκπαιδευτηρίοις,    ώσεί  αποστολή  τοΟ  πανεπιστημίου  $το  η 
υποταγή  εις  τάς  ορέξεις  τίίς  εκάστοτε  εξουσίας,  πρεσβεύοντος  ους  αύτη  πρε- 
σβεύει  θεούς,  χλίνοντος    πρό  τνίς  λογοκρισίας    πάσης  κυβερνητικές  θεωρίας, 
άζιούσης  δτι  εκπροσωπεί  την  άληθειαν  -χαΐ  την  νομιμότητα*  άλλ'άν  τό  βήμα 
τοΟ  πανεπιστημίου  έσίγησε,  τ•?|  βουλησει  τ^ς  εξουσίας,  ύφίστατο  έ*τι  2τερον 
βϋμα  εύρύτερον,     δημοσιώτερον,    μείζονα  δυνάμενον  νά  έξασχητη  έπίδρασιν 
έ*1  τοΟ  δημοσίου  πνεύματος  χζ\  φρονήματος*  $το  τ6  β$μ«  τ•?ίς  έθνιχίς  άντι• 
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προσωπείας  καΐ  τής  δημοσιογραφίας,  ^  Πνύξ  αυτή  τών  νεωτέρων  λαών,  Ιηρι- 
ρότερον  και  έπιβλητικώτερον  πάσης  παραδόσεως  καΐ  πάσης  εξουσίας.  Ουδέν 
όπελείπετο  πλέον,  προς  τόν  εξ  ολοκλήρου  θρίαμβον  τής  αντιδράσεως,  ί|  4 
διάλυες  δυσπειθους  βουλής  κα|  ή  κατάργησις  τής  ελευθερίας  τ©0  τύπον* 
χαΐ  τοΟτο  Ιμελλεν  τίδη  βσον  ου  π  ω  να  τελεοθ?|  υπό  τής  άπελπισθείσης  βασι- 
λείας. 

Την  έπομένην  ίμέραν  εκείνης,  καθ'  ί)ν  ένεχειρίσθη  ή  εις  τδν  βασιλικά 
λόγον  άπάντητις  του*  νομοθετικού*  σώματος,  διά  βασιλικού*  διατάγματος  άνε- 
βάλλοντο  αϊ  συνεδριάσεις  αύτοΟ  μέχρι  τής  3  Σεπτεμβρίου.  Ήτο  τό  προοίμιον 
διαλύσεως  τής  ανυπόταχτου  αντιπροσωπείας,  τολμηρά  πρόκλησις  εις  τόν  α- 
γώνα* ένώ  δε  τό  βασιλικό  ν  και  κληρικόν  κόμμα  ίρρηξε  κραυγην  άγαλλιά* 
σεως  επί  τυ|  τοιαύτη  υβρει  κατά  τοΟ  κοινοβουλίου,  ή  άντιπολίτευσις  δεν  έπτο- 
ηθη  ύπ4  τής  θρασύτητος  ταύτης,  άλλ'  ιίρζατο  μετά  μείζονος  πίστεως  κχί 
ενεργείας  εργαζομένη,  ή  δ*  έπίδρχσις  αυτής  δια  τοΟ  τύπου  καΐ  δια  των  σιΛ- 
λέγων  επί  τής  δημοσίας  γνώμης  καθίστατο  όσημέραι  καταφανες-έρα'  τά  ήΧεκ- 
τρικά  ρεύματα  έν  τ^|  πολιτική  ατμόσφαιρα  προεμηνυον  έπικειμένην  καται- 
γίδα* άστραπαΐ  άγαναχτησεως  διέσχιζον  τον  έθνικόν  ορίζοντα,  άστραπαΐ 
ττρομηνύουσαι  την  Ικρηξιν  τής  επαναστάσεως*  επί  ματαίω  τό  χρυσοΟν  τόξον 
τής  μεμυρωμένης  βασιλείας  έζητει  νά  έζορκίση  τόν  δαίμονα  τής  επαναστά- 
σεως άπειλοΟντα  αύτ^ν  έχ  θεμελίων*  προσφοραλ  δελεαστικαι  έγίνοντο  ποός 
τίνα  πρόσωπα,  ών  πολύ  τό  χΟρος  έν  τ*7|  κοινωνία,  άλλ'  επί  ματαίφ*  η  βιωσι- 
μότης  τής  βασιλείας  ητο  αμφίβολος,  $  δε  ηθική  αυτής  σημασία  έκμηδενι* 
σμένη'  χαΐ  αυτοί  οί  μετριοφρονέστατοι  σιωπηλώς  άπεσύροντο,  ύπολειφθέντων 
τών  φανατιχωτάτων,  συσπειρωθέντων  περί  την  μοναρχίαν,  ίνα  σώσωσι  τη» 
Γαλλίαν  άπό  του  δαίμονος  τής  επαναστάσεως,  άκουσαν  δ'  έπαναγάγωσιν  αύττιν 
εις  τους  χρόνους  τοΟ  άγιου  Αουδοβίκου. 

Ευτυχές  διά  την  κυβέρνησιν  έκείνην  γεγονός,  τό  όποιον  έν  πάση  ά>λΐ| 
περιστάσει  ήθελε  διεγείρει  υπέρ  αυτής  τόν  ένθουσιασμόν  τοΟ  άλλως  τε  ευ- 
παθούς χαΐ  ευαίσθητου  γαλλικοΟ  λάου,  κατέδειξε  τρχνώς,  όπόσον  ή  βασιλεία, 
ίτις  διά  τόν  πρίγκιπα  Πολινίάχ  $το  τό  επί  γής  άφομόίωμα  τής  θεότητος, 
χαΐ  επιτυγχάνουσα  χαΐ  θριαμβεύουσα,  ουδέν  πλέον  κΟρος  κεκτημένη  έν  τ}| 
συνειδησει  τοΟ  γχλλικου  λαοΟ  και  ούδεμίαν  συμπάθειαν,  ξένη  έν  Γαλλία  όση- 
μέραι καθίστατο,  ελαχίστου  δε  χρόνου  ζήτημα  ητο  ί  εντελής  αυτής  πτώσις. 

Τ$  9  Ιουλίου  1830  άνηγγέλλετο  έν  Γαλλία  η  άλωσις  τής  Αλγερίας, 
μετά  μακράς  περιπέτειας  και  κινδύνους*  η  κυβέρνησις  έθριάμβευεν  αναντιρρήτως 
επί  τφ  χατορθώματι  τούτω  τής  αναστηλώσεως  τής  γαλλικής  σημαίας  επί 
τής  αφρικανικής  εκείνης  παραλίας"  ητο  ό  θρίαμβος  του  πολιτισμού"  χαΐ  τή; 
τάξεως  χατά  τής  πειρατικής  εκείνης  ηγεμονίας,  {ς  ή  σημαία  κατέστη  άκό 
μακροΟ  χρόνου  ό  τρόμος  τών  ναυτών  τής  Μεσογείου.  Ένώ  δε  χυβέρνησις  χαΐ 
αύλίι  έπανηγύριζον  μετ'  ασυνήθους  επιδείξεως  τήν  νίχην  ταώτην  τδν  γαλλι- 
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κων  όπλων,  κα\  έκερδοσκόπουν  επί  τ^ς  εσωτερικές  καταστάσεως  τοΟ  τόπου, 
ρνος  ό  λαός,  ό  συνήθως  τοσούτον  φιλέορτος,  μετ'  επιδεικτικές  αδιαφορίας 
ρροσέβλεψβ  τό  γεγονός  τοΟτο.  ιό  έσωτερικόν  ζήτημα,  αϊ  απειλούμε  ναι  έλευ• 
βιρίαι,  {δοί>  ποίον  ζήτημα  ανησυχεί  την  άντιπολίτευσιν  καΐ  την  χώραν,  -ί(τις 
δικαίως  προύτίμα  την  παγίωσιν  τν$ς  εσωτερικές  τάξεως  καΐ  ελευθερίας  μα- 
ταίων έν  άλλν)  ηπείρω  στρατιωτικών  θριάμβων.  Ή  κυβέρνησις  καΐ  τό  περί 
««την  κόμμα,  υπό  την  μέθην  τί|ς  νίκης,  έπεδείςατο  άπασαν  αύτίίς  την  ά- 
φροσύνην  καΐ  μυωπίαν,  αντί  τ?|ς  συνδιαλλαγές  προκαλούσα  την  έζέγερσιν. 
Ούτως,  έν  τ||  επί  τ?|  αλώσει  τίς  Αλγερίας  θρησκευτική  τελετή,  6  αρχιεπί- 
σκοπος τών  Παρισίων  ίγραφ*  τάς  ακολούθους  προς  την  έπανάστασιν  άπειλάς 
εν  ποιμενική  τινι  αύτοΟ  έγκυκλίω  :  α  Τρεις  έξηρκεσαν  εβδομάδες,  ΐνα  *ατα- 
στνί  ό  αγέρωχος  Μουσουλμάνος  ώς  παιδίον  ταπεινός  καΐ  ανίσχυρος.  Είθε  τοι• 
οΟτοι  νά  ψζ  παντού  και  πάντοτε  οί  εχθροί  τοΟ  βασιλέως  καΐ  κυρίου  ημών ! 
εϋθε  οδτω  νά  καταπέσωσιν  έν  τί|  συγχύσει  πάντες  εκείνοι  οί  άποπειρώμενοι 
νά  έςεγερθώσι  κατ'  αύτου.  β  Τ$  ημέρα  δέ  τ*ίς  Δοξολογίας  επί  τφ  γεγονότι 
τούτω,  Ιλεγε  τά  επόμενα  προς  τόν  βασιλέα  :  αΉ  χειρ  τοΟ  Παντοδυνάμου 
ιΡ>ΐ  (ΐετά  τϋς  Υμετέρας  Μεγαλειότητος,  είθε  δέ  ί  μεγάλη  υμών  ψυχή  νά  Ισχυ- 
ροποιηθεί ίτι  μ&λλον  !  η  πίστις  ημών  επί  τ$  θεία  προστασία  καΐ  τ$  υπο- 
στηρίξει τ^ς  θεομήτορος  ουδέποτε  θέλει  σφάλει•  Είθε  ή  υμετέρα  Μεγαλει• 
ίτης  νά  λάβη  πάραυτα  νέαν  άνταμοιβην*  καΐ  είθε  νά  ?χν)  αντικείμενα  εύχαρι* 
στιας  προς  τόν  ύψιττον  δια  νέα  καΐ  επίσης  περιφανή  ευεργετήματα  !  β 

ΤΒτο  ή  τελευταία  ίσως  τελετή  τών  Βουρβώνων  έν  τί|  γαλλική  Ιστορία* 
ούτε  ή  σκέπη  τ^ς  θεομήτορος,  ούτε  α/  διθυραμβώδεις  επικλήσεις  τοΟ  κλήρου 
ίζηρκουν  πλέον  προς  στερέωσιν  τ<>υ  κλονιζόμενου  θρόνου,  ή  δέ  πολιτική  κχ- 
ταιγίς,  ή  σαλεύουσα  αυτόν  εκ  θεμελίων,  όσηαέραι  καθίστατο  βιαιοτέοα.  ΑΙ 
άρρονες  προκλήσεις  τών  κυβερνητικών  οργάνων  έπέτεινον  την  θύελλαν  ταύτην 
καΐ  έκράτυνον  επί  μ&λλον  τό  έθνικόν  φρόνημα,  ηκιστα  άποδειλιών  πρό  τών 
επιδεικτικών  προκλήσεων  τίΐς  έζουσίας.  Ή  κυβέρνησις  προεκάλει  τους  πιστούς 
κατά  τοΟ  επαναστατικού"  δαίμονος,  αυτός  δ'  ό  βασιλεύς  δέν  έδίστασε,  παρα- 
γόμενος υπό  άμετρου  ζήλου,  νά  κατέλθη  άπό  του"  θρόνου  καΐ  ν9  αναμιχθεί 
βίς  τηνπάλην  τών  κομμάτων,φρονών  οτι  διά  του  απελπιστικοί  τούτου  διαβη* 
(«ιτος  <θελ*  κατορθώσει  την  σωτηρίαν  τίΐς  πιπτούσης  μοναρχίας. 

Ή  άπό  πολλού*  χρόνου  μελετωμένη  διάλυσις  τοΟ  άπειθησαντος  νομοθετι- 
κοί) σώματος  απεφασίσθη  ίδη  άπό  τ^ς  1 6  Μαίου,  αϊ  δέ  νέαι  έκλογαΐ  ώρί- 
σβησαν  διά  τόν  Ίούλιον.  Ό  βασιλεύς  ένόμισεν  5τι  ώφελε  νά  άναμιχθ^  εις 
τϊΐν  έκλογικην  πάλην  κατά  τών  αντιπάλων  τ 9) ς  κυβερνήσεως  αύτοΟ,  καΐ  ού- 
τως ό  πολιτικός  ανταγωνισμός  μετεβλήθη  ε(ς  άντιδυναστιλόν'  έν  έπικλησει 
*ρός  τόν  γαλλικόν  λαόν,  έμεμφετο  τοΟ  διαλυθέντος  κοινοβουλίου  ώς  άρνηθέ  ν- 
ιος νά  συνεργασθεί  μετ'  αύτοΟ  εις  τέλεσιν  τών  πατριχώΐ  αύτοΟ  σχεδίων, 
**1  ίδη  έν  τ|1^λογικί(  εκείνη  διαπάλη  προσεκάλει  \ό  έθνος  ν*  άκ^οασθ^.τΐς 
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φωνής  αύτου"  χαΐ  νά  μη  άποπλανηθ*71  υπό  του"  απατηλού"  λίγου  των  έχθρ&ν 
τής.  ησυχίας  του  τόπου.  'Αλλά  μάτην ό  βασιλεύς  ικέτευε  τάν  λαόν  αύτοΟ 
νά  ταχθ'?|  υπό  τνιν  αύτην  σημχίαν,  την  σημαίαν  τοΟ  βασιλέως.  Μεθ*  ολας  τζ; 
προσπάθειας  τής  κυβερνήσεως,  μεθ'  δλας  τχς  τολμηράς  και  ανήθικους  *ύτγ4ς 
επεμβάσεις,  οί  ΟΌΊ  αντιπρόσωποι  του  διαλυθέντος  κοινοβουλίου,  οί  ψηφί- 
σαν ρες  την  γνωστην  άπάντησιν  είς  τόν  βασιλικόν  λόγον,  έςελέγοντο  έχ  νέον, 
4  δε  υπουργική  μειονοψηφία  έδεχατίζετο  απέναντι  τΐς  θριαμβευούσης  αν- 
τιπολιτεύσεως. 

*^0,τι  χατ'  έζοχ^ν  συνετίζει  είς  τον  θρίαμβον  τοΟτον  τοΟ  ελευθέρου  πνεύ- 
[Χατος  ίν  Γαλλία,  εις  την  νεαν  ταύτην  Τβχς•ίλλην  των  εθνικών  ελευθεριών, 
ίτο  ί  διά  τοΟ  ημερησίου  τύπου  έπιδιωχΟεΐσα  γόνιμος  πολιτική  έργ*σί«. 
Κατά  πρώτην  φοράν  αναμφιβόλως  διεδρχμχτισεν  αυτή  πρόσωπων  τοσούτον 
επιφανές  χαΐ  τελεσφόρον  ε*  τ$  πολιτική  ενός  έθνους  ιστορία.  "Αν  ό  'Αμψ- 
χανός  Φραγκλίνος,  εκπλαγείς  ποτέ  επί  τφ  φαινομένφ  τής  καταπληκτικές 
επιδράσεως  τ  ή;  δημοσιογρχφίχς  επί  του  πνεύματος  των  λαών,  εΐπεν  δτι,  ΐμίχ 
έφημερίς  δύναται  νά  παραγάγω  μίαν  έπχνάστασιν»,  τούτο  χατεφαίνετο  ηϊι& 
πράγματι  έν  τ$  κριΐίμφ  έκείν/)  στιγμή  τη;  γαλλικές  Ιστορίας.  Αληθώς*  $ 
έφημεριδογραφία  εϊνε  έν  τοΐ;  χαθ'  η;/ 51  ς  χρόνοις  ο, τ  ι  η  το  παρά  τοίς  άρ/*ίοις 
ί  ρητορεία  τής  άγορΛ;'  είνε  τό  φοβερώτατον  χχΐ  φονικώτατον  βπλον  ίν  τφ 
άγώνι  πών  νεωτέρων  κοινωνιών,  πανσθενης  μοχλός,  κχτά  βούλησιν  δυνάμενος 
νά  δώσν)  οιανδήποτε  τροπην  *αΙ  ώθησιν  είς  τό  άρμα  τ*?»ς  δημοσίας  γνώμης* 
ζωηρά,  αύθωρεί  αντιλαμβανόμενη  πάντων  των  γεγονότων,  ε* φέρουσα  την 
έπ  αυτών  κρίσιν  αυτής  άνευ  πολλάκις  πολλής  περισκέψεως  και  εμβρίθειας, 
αυστηρά  ή  ελαφρά,  κατά  τάς  περιστάσεις,  ύπείκουσα  είς  τά  εκάστοτε  ριυ- 
ματα,  ασυνείδητος  πολλάκις,  δργχνον  ένοχων  συμφερόντων,  μη  διστάζουβ* 
ενώπιον  ούδενός  μέσου  άπένχντι  τοΟ  σκοπού,  εϊνε  ή  ευγενέστατη  άλλα  πολ- 
λάκις και  ή  άπαισιωτάτη  δύναμις  έν  τ•7|  καθ"  ημ2;  κοινωνία.  Έν  τίί  ιστορία 
τών  νεωτέρων  επαναστάσεων  πάσης  άποχρώσεως  αποτελεί  άείποτε  την  π&ο* 
φυλαχην  ή  έφημεριδογραφία*  έν  αύτ*7)  άποτυπουνται  οί  πόθοι  και  τά  ίδεώδΐ 
τών  λαών,  αϊ  θλίψεις  αυτών,  αϊ  ελπίδες  και  τά  όνειρα*  η  έφημερίς  είνε 
τό  έπινίκιον  του  Πινδάρου,  ό  ύμνος  τοΟ  Αισχύλου,  ί  κωμωδία  του  Αρι- 
στοφάνους, τοΰ  Ίουβενάλη  ή  σάτυρα"  η  εφήμερες  εκπροσωπεί  συγχρονίας, 
διά  τής  μεγάλης  αυτής  ποικιλίας,  άπαντα  τά  ενδιαφέροντα  την  κοινω* 
νίαν  ζητήματα  περιλαμβάνουσα,  πανταχού  είσδύουσα  καΐ  τά  πάντα  ένε- 
ρευνώσα,  την  £δραν  τοΟ  πανεπιστημίου,  τά  βήμα  τοΟ  κοινοβουλίου,  τόν  άμ- 
βωνα τής  εκκλησίας,  πλήρη  την  κίνησιν  του  δημοσίου  πνεύματος  θαρροΟντος 
$  άποκαρτεροΰντος'  άπό  τής  εποχής  τών  ^Επιστολών  χοο  Ιονίου,  εποχής 
αξιομνημόνευτου  έν  τοις  χρονικοΐς  του  ημερησίου  τύπου,  ή  έφτμερίς  εϊνε  άε*• 
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ποτ*  η  σθεναρωτατη  'φωνη  τής  δημοσίας  συνειδήσεως,  πεφωτισμένης  $  π4- 
πλανημένης*  ή  γαλλική  έπανάστασις  υπέστη  επανειλημμένως  την  έπίδρασιν 
αυτής  χαΐ  τό  κράτος*  και  σήμερον,  έν  τ$  έποχφ  ταύτη  τής  κριτικές  καΐ 
τής  συζητήσεως,  πρωταγωνιστεί  ακμαία  άείποτε  καΐ  ακατάβλητος  δύναμις 
έν  τ$  κοινωνία,  δυναμένη  να  καταβιβχση  βασιλείς  άπό  τοΟ  θρόνου  καΐ  νά 
σύντριψη  στέμματα,  νά  φωτίσν)  ^  να  σχοτίσρ  την  δημοσίχν  γνώμην,  νά  κα- 
ταστρέψω πατροπαράδοτους  θρησκευτικάς  παραδόσεις,  νά  δημιουργησν)  νέα 
{δεώδη  χχΐ  καινού;  θεούς  έν  τ*7}  συνειδησει  τής  κοινωνίας,  ίκανη  ένΐ  λόγψ 
νά  πράξη  πΛν  αγαθόν  και  π*ν  πονηρον  κατά  τάς  περιστάσεις  καΐ  τον  πνέ* 
οντχ  άνεμον.  Τοιαύτη  ή  δημοσιογραφία,  ην  τοσούτοι  έδόζασαν  καΐ  τοσοΟτοι 
ητίμχσαν  έν  τω  ίστοριχφ  χυτής  βίω,  αληθώς  η  πρώτη  χχΐ  ουχί  ή*  τετάρτη 
δύνχμις  έν  τ$  πολιτεία. 

Αιατυπών  ούτωσΐ  τ^ν  άποστολην  τής  εφημερίδος  έν  τ$  καθ*  ημΛς  κοινωνία*, 
χχΐ  υποδεικνύων  το  πρόσωπον,  δ1  πα^έστησε  κατά  τήν  έποχην  έκείνην  υπέρ 
των  πολιτικών  τής  Γαλλίας  ελευθεριών  ί  δημοσιογραφία,  δεν  δύναμαι  ούδ* 
οφείλω  νά  σιωπήσω  τον  *Ε0ηχδκ,  εφημερίδα  αρχομένου  του*  έτους  εκείνου  συ- 
στχσαχ,  κατ*  έςοχην  ίνα  πολεμησ-ρ  την  βουρβωνιχην  δυναστείαν,  ύπο  τριών 
ανδρών,  οΐτινε;  τοσούτον  επιφανές  διεδρχμάτισχν  πρόσωπον  έν  τ$  γαλλική  πο• 
λιτιίχ  και  έν  τοϊς  γράμμχσιν.  Εννοώ  τον  Άρμάνδον  Καρρέλ,  τόν  θιέρσον,  καΐ 
τον  επιζώντα  είσέτι  ιστοριογράφο*  Μιν&έ.  Έν  τ$  έφημερίδι  ταύτη  έχορυφώθΐΓ 
&ζχ9χ  ή  ενέργεια  κχΐ  άπχσχ  Ί\  τακτική  του  κατά  τής  Πχλινορθώσεως  αγώ- 
νος* υπό  νέων  ανδρών  συντασσόμενη,  ελπίδων  καΐ  πίστεως  πεπληρωμένων 
ανέλαβε  μετά  ζήλου  την  κατά  τής  μοναρχίας  σταυροφορίαν,  προσηλώσασα 
ιδίως  εφ1  εαυτής  χπχσαν  την  προσοχην  τοΟ  δημοσίου  πνεύματος*  4  βασιλεία; 
υπεβλήθη  ει;  άμείλικτον  χριτικήν,  άφ'  ί;  έμελλε  νά  έζέλθφ  ημέραν  τινά  τε- 
ταμένη και  Λπνους'  χωρίς  νά  ύποτιμηθ||  ή  ενέργεια  καΐ  ή  εργασία  τών 
άλλων  τής  δημοσίας  συνειδήσεως  οργάνων,  πρέπει  ν*  άποδοθΐ*  εις  τον  α'Εθνι- 
χ&ν»  τό  σπουδχιότατον  μέρο;  έν  τ?ί  εργασία  εκείνη,  α'ΙΙ  νέα  έφημερίς,  λέγει 
6  1&η[τ6φ*  ουδαμώς  έσχόπει  την  διάδοσιν  διδασκαλιών  ριζοσπαστικών  κατβε 
το  μ&λλον  καΐ  $ττον,  αΐτινες  μέχρι  τής  στιγμές  εκείνης  έχρησίμευσαν  ώς 
πρόσχημα  «Ις  τάς  συνωμοσίας.  .  .  Κατ"  ουδέν  άπεμακρύνετο  τ  ή  ς  πολιτικής 
θέσεως,  ήν  έν  τ$  στιγμή  εκείνη  ύπεστηριζον  τά  λοιπά  όργανα  τής  φι* 
λελευθέρου  αντιπολιτεύσεως•  Διεχρίν;το  δ'  αυτών  μόνον,  {νεκα  τής  ζωηρότε- 
ρα; αυτής  προς  την  ένέργειαν  τάσεως,  έπεκαλιΐτο  μετ'  εκείνων  τον  Χάρτην 
χαΐ  τάς  εγγυήσεις  αύτοΰ,  αλλά  μετά  τόνου  έπιθετικοΟ,  επιμόνου,  άποφα- 
σιστικοΟ,  παρέχοντος  αύτίί  έζαιρετικόν  χαρακτήρα  καΐ  δεικνύοντος  την  βού- 
λησιν  τοΟ  τηρήσαι  αντί  παντός  την  υφισταμένη  ν  νομιμότητα•  Άλλ'  ίν  τψ 
τιλει  έκαστου  τών  Αρθρων  τής  εφημερίδος  διεφαίνετο  4  ίζωσις  τών  Βουρβώ,• 

4  Ι<*ηίΓβν,  φίικίβε  βί  ροΓίΓ^ίΙβ  ροΙΚίςοοδ.— Απηεηά  0*αβ1, 
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νων  ως  τό  μόνον  μέσον  αποδόσεως  ασφαλείας    εϊς  τδν  τόπον,  ενώ  τα  πνιί- 
ματα  συνωκειοϋντο  βαθμηδόν  μετά  τής  ιδίας  ταύτης.  » 

Ό  Έβηχύς  διευθυνόμενος,  κατά  τό  πρώτον  τής  εκδόσεως  αύτοΟ  Ιτος,  4*4 
τοΟ  θιέρσου,  τ*7ί  ζωηρφ  συνεργασία  τοΟ  Άρμάνδου  Καρρέλ,  έμελλε  νά  κατα- 
στώ εντός  ολίγου  ό  σημαιοφόρο;  του  κατά  τής  Παλινορθώσεώς  αγώνος. Αμφό- 
τεροι παρίσταντο  κατά  πρώτον  υπό  τους  αίσιωτέρους  οιωνούς  επί  τοΟ  πολιτιχοϋ 
σταδίου. Ό  Άρμάνδος  Καρρέλ,  έν  τ$  ανατολή  του  δημοσίου  βίου  του,  πληρχς 
ελπίδων,  αρεστός  καΐ  πχρ' αύτοΤς  τοϊς  έχθροΤς  του,  άντικείμενον  τών  κρύφιων 
πόθων  τής  γαλλικές  δημοκρατίας,  ήτο  ό  δημοτικώτατος  τών  ανδρών  τίΐ; 
εποχής  εκείνης,  ού  μόνον  ώ;  πολιτικός  χαρακτήρ,  άλλα  καΐ  ώς  τελεία  ηθιχή 
προσωπικότης*  ί>το  πράγματι  ό  Αμύητος  καΐ  άχηΛίόωχος  Βαγίχρδος  τϋς 
δημοκρατία;•  ή  νεωτέρα  γαλλική  ιστορία  δεν  £χει  νά  έπιδείςτ)  ωραιότερο*/ 
χαΐ  Ιπποτικώτερον  πολιτικόν  χαρακτήρα*  δικαιώματι  αρετές  καΐ  δικαιώαατι 
ευφυΐας,  ίίτο  προωρισμένος  υπό  τής  μερίδος  αύτοΟ  ως  ό  μέλλων  αρχηγός  χκΙ 
διοργανωτής  τής  γαλλικές  δημοκρατίχς.Έγεννήθη.διά  νά  διοικφ'  Λγ$  χάηντ 
ήμώκ  ό  χϊγιοζι  Ιλεγε  περί  αύτου  ό  γέρων  στρατηγό;  Ααφαγίέτης,  ίλαίχιστον 
διά  τ%  φράσεως  ταύτης  άποτίνων  θαυμασμόν  εις  τό  πνεΟμα  τυΟ  άνδρας  χαΐ 
είς  τάς  ελπίδας,  ας  ύπέσχετο  εν  τψ  μέλλοντΓ  ό  πρόωρος,  ό  τραγιχός  αύτοϋ 
θάνατος  ίπι  τής  Ιουλιανός  μοναρχίας,  διήγειρε  καθολικήν  συγκίνησιν  εν  Γαλ- 
λία μεταζύ  πασών  τών  πολιτικών  μερίδων,  ιί  δ'  επί  τ•?|  άπωλεί$  αύτου"  εν 
τύπωσις  ήτο  μία  τών  υψηλών  εκείνων  στιγμών  έν  τω  βίω  ενός  λαοΰ,  καθ'ίς 
ούτος,  έπιλανθανόμενο;  τών  προσωπικών  συμπαθειών  $  αντιπαθειών,  τδν 
πρόσκαιρων  συμφερόντων  τής  ημέρας,  άφίεται  καθ'  ολοκληρίαν  εις  τάς  ειλι- 
κρινείς ορμάς  τής  καρδίας  του,  αδιαφορών  διά  τήν  αρχήν,  ^τις  διαχωρίζιι 
αυτόν  άπό  του"  πολίτου,  ου  τήν  άπώλειαν  πενθεί  ή  πατρίς,  αποβλέπων  δ* 
εις  τόν  άνδρα,  άώρως,  πρίν  $  άναπτύξτ,  π2σαν  αύτοΟ  τήν  ατομικότητα  και 
ένέργειαν,  άπολλύμενον* 

Ει  καΐ  διάφορος  κατά  τό  μ&λλον  καΐ  ίττον  τοΟ  συνεργατου  αύτοΟ  ό  θι- 
έρσος  κατά  τόν  χαρακτήρα,  έκέκτητο  έν  τούτοις  π£σαν  τήν  δραστηριότητα 
«ύτοΰ  καΐ  ένέργειαν,  ακατάβλητος  πρό  τών  εκάστοτε  προσκομμάτων,  φανα- 
τικός μοιρόδοζος,  μήδεποτε  άπολέσας  τήν  είς  τόν  ευμενή  αστέρα  του  πίστιν* 
δ  μακρός  βίος  του  ύπήρζεν  εργασία  και  πάλη*  έν  ταυτνι  άνετράφη,  άλλ'  ούτε 
άπεθαρρύνθη  ποτέ  ούτε  έκλονίσθη*  ε?.ργά£ετο  και  έπάλαιε  άπό  τής  στιγρΐς 
εκείνης,  καθ*  ήν  άπορων  παντός  μέσου  καΐ  πάσης  ελπίδος,  έλπίζων  μόνον  εις  τό 
τάλαντον  τής  ευφυΐας  του,  ίρχετο  εις  Παρισίους  άγνωστος  καΐ  πένης,  έδημιονρ- 
γει  μόνος  τήν  τύχην  του  έν  τ$  κατά  τ  ή  ς  Παλινορθώσεως  πάλη,  καθιστάμενος 
•Ις  τών  κυριωτάτων  μοχλών  τής  (ουλιανής  έπαναστάσεως,καί  είτα  τ5|ς  Ιουλι- 
ανός μοναρχίας,  κατά  τάς  πρώτας  αυτής  ημέρας,  άλλ'  είς  τήν  πτώσιν  τ$; 
όποιας  ουκ  ολίγον  συνετέλει  καΐ  αυτός  βραδύτερον  έκ  τής  προς  τόν  Γυιζώτον 
πολιτικής   αύτοΟ  αντιζηλίας*    έπάλαιε  κατά  τών  υπερφιάλων  θεωριών  το? 
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επαναστατικού*  κοινωνισμοΰ  του*  1848,  και  ακολούθως  κατά  του*  πολιτικού* 
τολμήματος  καΐ  τοΟ  κυβερνά τικοΟ  συστήματος  τϋς  δευτέρας  αυτοκρατορίας» 
ην  διεδέχετο  λόγω  Ικανότητος  καΐ  πείρας,  προσενεγκών  σπουδαιοτάτας  υπη- 
ρεσίας εις  την  ^κρωτηριασμένην  καΐ  κινδυνεύουσαν  έξ  εσωτερικών  καΐ  εξω- 
τερικών πολεμίων  πατρίδα  του*  ίπάλαιεν  ακολούθως,  έν  πληριρ  •!|δη  γηρ*ν 
κατά  των  εναντίον  του  συνωμοσάντων  αντιδραστικών  στοιχείων  τής  γαλ- 
λικές κοινωνίας,  μετά  την  νέαν  των  πραγμάτων  αποκατάσταση  καθ*  ών 
αν  ζω  ν  δεν  έθριάμβευσεν,  άλλα  κατίσχυε  μετά  Θάνατον,  τοΟ  πολιτικοί 
αύτοΟ  δόγματος  5^  δημοκρατία  ίσται  ^  συντηρηρικη  5\  Θέλει  καταστραφώ» 
γενομένου  νίδη  συμβόλου  ισχυρές  πολιτικές  μερίδος  έν  Γαλλία*  δύναται 
τις  νά  μίι  τον  άγαπφ,  νά  μη  τόν  ύποληπτηται  κατά  τό  μ&λλον  καΐ  $ττον§ 
ν'  αποδίδει  ου  σμικράν,  και  ει;  αυτόν  ένοχη  ν  επί  τοΤς  τελευταίοις  παθημασί 
τ?ς  Γαλλίας,  άλλα  δεν.  δύναται  νά  μη  όμολογησγι  άπροκαλύπτως  τόν  θαυ- 
μκσμόν  αύτοΟ  προς  τόν  άνδρα,  ίστις,  άρξάμενος  έκ  τοΟ  μηδενός,  κατώρθωσε,  ' 
δια  τ?*ς  Ισχύος  καΐ  τ•?ίς  εργασίας  του  πνεύματος  του,  νά  πρωταγωνίστησα)  επί 
τί}ς  συγχρόνου  πολιτικές  σκηνές  τ•7ίς  Ευρώπης,  θνησκων  δέ  νά  ίγβίρΥϊ  τοιαύ- 
την  συγκίνησιν  και  τοσοΟτον  πένθος  μεταξύ  πασών  τών  κοινωνικών  τάξεων 
Ιντός  καΐ  έκτος  τ$ς  Γαλλίας,  δσον  σπανίως"  διηγειρεν  άνηρ  έν  τ$  Ιστορία.  .  . 

Τοιούτοι  ήταν  οΐ  δύο  άνδρες,  οι  άγνωστοι  σχεδόν  τ$ς  προτεραίας,  οΐτινες 
ετίθεντο  ίν  τφ  προφυλακή  τϊ?|ς  φάλαγγος  ίν  τφ  κατά  τών  Βουρβώνων  άγώνι 
τής  γαλλικές  ελευθερίας,  καΐ  οΐτινες  έχυνον  δλων  αυτών  το  πνεύμα  καΐ  δλην 
την  ένέργειαν  ίπΐ  τών  στηλών  μι&ς  εφημερίδος.  Μία  έφημερίς  εϊνε  Ιδέα*  Αν 
αυτή  Ιχει  πίστιν,  έχει  ζωην,  6  δέ  θρίαμβος  της  θ&σσον  9|  βράδιον  μέλλει 
νά  εξασφαλισθώ,  θριαμβευούσης  τίίς  άρχίς,  ίν  ζητεϊ  νά  πραγματοποίηση  Ιν 
τ$  κοινωνία. 

Ή  δύναμις   αυτή  τοΰ  α  Εθνικού"  »  κατεδείχθη    άπό  τών  πρώτων  ίμερων 
τίς  εμφανίσεως  αύτοΟ,  άλλ'  ιδίως  άφ*  ης  στιγμές  μαχόμενος  κατά  τών  αυ- 
ταρχικών τάσεων  τ*71ς  βασιλείας,  έδημοσίευε  τό  περιώνυμ,ον  εκείνο  άρθρον  υπό 
την  έπιγραφην  ό  δασιΜνς   βασιΛενει    άΧΛα  δϊτ  χνβίργψ  τό  άρθρον  τοΟτο, 
γραφέν  υπό  τοΟ  θιέρσου,  έμποινίσαν  πρωτοφανή  αίσθησιν  έν  Γαλλία  κατά  Ήΐν 
έποχην    έκείνην,  έμελλε   νά  καταστί|    βραδύτερον   τό  άντικείμενον  πολλών 
««ζητήσεων  τί|ς  πολιτικές  επιστήμης*  δεν  εξετάζω  τίιν  άληθειαν  αύτου"  ίΐ  τ4 
ψεΟδος'    μνημονεύω  μόνον  τό  γεγονός,  έξ  ου  κάταδείκνυται  ί  φλεγμαίνουσαε 
κατάστασις   τοΟ  δημοσίου  πνεύματος  κατά  τάς  τελευταίας  τίς  Παλινορθώ- 
«*«ς  ημέρας.  Ό  6<ισίΛ$ίί<:  ΟΰκηΜύη,  άΑΛά,  δίτ  χνδϊρ^'  $το  %  Κανσάνδρκ 
τβς  δημοκρατίας,  δπισθεν  μυστικοΰ  χρησμοί  κρυπτομένη,  Ινα  καταστηση  την, 
έντύπωσιν  άνωδυνώτέραν,  προλέγουσα  την  προσεχή    πτώσιν  τν]ς  μοναρχίας* 
έντεδθεν  ό  πανικός  αύτϋς  καΐ  ^  απελπισία*  τό  θάρρος  δέ  καΐ  ί  πεποίθησις 
τΐς  δημοσίας  γνώμης,  άνηβώσης    καΙ  διατυπούσης  τά  απαράγραπτα  αύτί|ς 
δίκαια    4πό  την  πνοίιν  τδς  ελευθέρα;    συζητήσεως.    «  Ή  Γαλλία,    ίλεγεν 
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Ιν  τφ  άρθρφ  αύτοΰ,  θέλει  νά  χυβερνηθφ  άφ'  εαυτής,  διότι  δύναται*  θέλει 
έπιχληθή  τοΟτο  πνεΟμα  δημοχρατικόν  ;  Τόσω  τό  χειρότερον  διά  τους  άρε- 
σχομένους  νά  φοβώνται  άπό  των  λέςεων.  Τό  δημοχρατικόν  τοΟτο  πνεύμα,  2ν 
θέλωσιν,  υφίσταται,  έχδηλουται  απανταχού*,  χαΐ  καθίσταται  αδύνατον  να 
χατασταλφ. 

«Δύο  ύπάρχουσι  σήμερον  εΓδη  κυβερνήσεως  εις  χρ^5ιιν  έν  τφ  χόσμω  προς 
Ιχαναποίησιν  τοΟ  πνεύματος  τούτου :  τό  άγγλικόν  καΙ  τό  άμεριχανιχόν.  Διά 
μέν  τοΟ  πρώτου,  6  τόπο;  εκλέγει  εντολοδόχους  τινάς,  οΐτινες  διά  μηχανισμοθ 
απλούστατου  ύποχρεοΟσι  τόν  μονάρχην  είς  την  έκλογην  τών  προκρινομένβν 
ύπ'  αύτοΟ  υπουργών,  ύποχρεούσι  δε  τούτους  νά  κυβερνώσι  κατά  την  θέλησίν 
των.  Διά  του  έτερου  δε  ό  τόπος  εκλέγει  τους  εντολοδόχους  του,  τους  υπουρ- 
γούς του,  χατάπ&σαν  δέ  τετραετίαν  και  αυτόν  τόν  Λρχοντα  τής  πολιτείας. 

α  Ζωηρά  και  γεννχΐχ  πνεύματα  ήθελον  προκρίνει  τό  δεύτερον.  Άλλα  το 
πλήθος  έχει  αόριστον* τίνα  φόβον  πρό  τών  ταραχών  τής  δημοκρατίας*  τά  δέ 
θετικά  πνεύματα  υπολογίζοντα  την  γεωγραφιχην  χαΐ  στρατιωτιχήν  θέσιν 
τ  ή  ς  Γαλλίας,  τόν  χαρακτήρα  αυτής,  τους  συμπαρομαρτοΟντας  {ν  τ$  εκλογή 
ενός  προέδρου  θορύβους,  τάς  έκ  τοΟ  έςωτερικοΟ  ραδιουργίας  χατά  την  ημέ• 
ραν  τής  εκλογής  ταύτης,  την  ανάγκην  μονιμότητος  έν  μέσφ  τής  κινήσεως 
τοΟ*  άντιπροσωπιχοϋ  καθεστώτος,  τά  θετικά  πνεύμ,χτα  άποχρούουσι  τό  δημο- 
χρχτιχόν  είδος.  ΚαΙ  οδτως  6  αόριστος  φόβος  τών  μέν,  καΙ  ή  σκέψις  των  δκτ 
τέρων  άποτελοΟσι  προτίμησίν  τίνα  υπέρ  τοΟ  μοναρχιχοΟ  είδους»•  ΚαΙ  επί 
τέλους  κατέστρεφε  τό  άρθρον  αύτου*  δια  τής  απειλής,  {τι  έν  $  περιπτώσει 
4  μοναρχία  δεν  θέληση  νά  διαβνΐ  την  Μάγχην,  η  Γαλλία  Οά  διαβφ  τόν 
άτλαντικόν... 

ΤοιοΟτον  ίτο  το  πρόγραμμα  καΙ  η  πεποίθησις  κατά  τό  μ&λλον  καΐ  ϋττον 
ίλων  τών  φιλελευθέρων  τής  εποχής  εκείνης*  ό  «Εθνικός»  δέν  έςέφραζε  μόνον 
προσωπικην  τών  συντακτών  αύτου"  σκέψιν,  άλλ*  $το  ή  πολιτική  ομολογία 
ολοκλήρου  κόμματος,  τοΟ  ζητοΟντος  έν  ούτωσΐ  άνωμάλοις  κχιροίς  νά  συμβι- 
βάση  την  τάξιν  μετά  τή;  ελευθερίας,  ά^ευ  τής  βλάβης  έχατέρας  τούτων*  αϊ 
περιπέτειαι  και  αίδοκιμασίαι  τής  μεγάλης  δημοκρατικής  επαναστάσεως  έ•ε• 
ροντο  ζωηρχί  ίτι  έν  τή  μνήμη  τής  μετ'  έκείνην  γεν*%ς,  ωστβ  έθεωρεΓτο  τόλ- 
μημα οιαδήποτε  δημοκρατική  απόπειρα,  μέλλουσα  κατά  π£σαν  πιθανότητα 
ού  μόνον  νά  διακύβευση  την  έσωτερικην  τάζιν,  άλλα  και  νά  προκαλέσει  την 
δυσπιστίαν  καΙ  την  άντίδρασιν  έκ  τοΟ  έζωτερικοΟ,  ί#θχ  έθριάμβευεν  Ιτι  καθ* 
ολοκληρίαν  4  έν  £τει  4845  έγχαινισθεΐσα  άν**δρασις  τών  κυβερνήσεων  κατά 
τής  ελευθερίας  χαΐ  τών  δικαιωμάτων  τών  λαών*  ούτω  δέ  κατ*  άπομίμη- 
σιν  τής  Αγγλίας  έπλάττετο  πολιτικόν  τι  Ιδεώδες,  μέλλον  νά  συμβιβάση 
δύο  φύσει  διεστώτα  αντικείμενα  — —  την  έλευθερίαν  τοΟ  λαοΟ  μετά  τοΟ  κύρους 
Τής  μοναρχίας.  Ψευδής  συνδιαλλαγή  ?  δυναμένη  Γσως  επί  μίαν  στιγμήν  νά 
ταράξη    τάς   πολιτικά;  χίμαιρας   τοΟ  Ιδεολόγου,  άλλ'  ουδέποτε  νά  λάβ* 
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πληρή  ύπόστασιν*  έν  τούτοις  κατά  την  έποχην  •έκείνην  ή  θεωρία  αυτή 
έλογίζετο  ως  4  μόνη  πανάκεια,  ΐ  δυναμένη  να  θεραπεύση  την  νάσον, 
ύφ'  ϊς  ίπασχεν  ί  Γαλλία  χαΐ  ν'  άποκαταστη^νι  έν  αύτ|1  την  πολιτικών 
έλευθιρίαν.  Ούτως  ήρμηνευ*  μεταζύ  άλλων  την  νέαν  ταύτην  πολιτικην  σύλ- 
ληψιν  αυτός  ό  Θιέρσος.  «ηΑν  αδτη  είνε  ή  αληθής  βασιλεία,  είνε  επίσης  ί 
άλήθης  δημ,οχρατία,  άλλα  δημοχρατία  άνευ  καταιγίδος.  "Εχει  καΐ  αυτή  τάς 
χινησεις  αύτϋς,  τα  πάθη,  τάς  άστραπάς  τ$ς  εύγλωττίας,  τάς  εξάρσεις,  τάς 
αιφνίδιας  πτώσεις,  άλλα  πάντα  ταΟτα  υπό  χανονικώτερον  καΐ  ώραιάτερον 
τύπον.  "Εχει  τους  καίσαρας  επίσης,  άλλ'  οι  καίσαρες  αυτής  εΖνε  οι  Τ*ΐάταμ, 
©ί  Πίττ,  οί  Κάνιγγες,  Ιστάμενοι  ουχί  επί  κεφαλής  στρατών,  άλλ'  επί  κεφα*- 
λίίς  πλειονοψηφιών,  ανατρεπόμενοι  ούχι  υπό  στρατών,  αλλ*  υπό  πλειονοψη* 
φιών.  Δεν  φονεύονται,  άλλ'  αποστέλλονται  εις  την  βουλην  των  λόρδων. Οδτως, 
έν  τ$  μοναρχική  ταύτη  δημοκρατία,  τό  πνεΟμα  ύψοΟται  χωρίς  νά  σφετερι- 
σθ$,  νά  άφανίση,  νά  άνατρέψη  την  πολιτεία  ν.  ΊΙ  αλήθεια  διεισδύει,  αποκα- 
λύπτεται, 4  ανθρωπινή  καρδία  συγκινείται,  ικανοποιείται,  βασιλεύει  δε  4 
τάξις». . . 

Απέναντι  τοιούτου  πολιτικοΟ  {δεώδους,  ποικίλως  άναπαρισταμένου  υπό  τοδ 
χαθ'  ημέραν  τύπου,  ί  Παλινόρθωσις  δεν  ήδύνατο  9|  νά  καταρρέν)  καθ1  έκά• 
στην  έν  τ$  δημοσία  συνειδησει.  Εϊχεν  απολέσει  π£ν  αυτής  γόητρον,  ούδ' 
ϊτο  δυνατόν  νά  στηριχθί)  άλλως  %  διά  τ$ς  βίας,  μέχρι  τοΟ  πολιτικοΟ  τολ- 
μήματος, τό  οποίον  άπό  πολλοΟ  ^δη.έμελέτων  οι  περί  τόν  Κάρολον,  ώς  τό 
τελευταΤον  μέσον  τίίς  στηρίξεως  τοΰ  σαλευομένου  θρόνου. "Ηδη,  αρχομένου  τοδ 
Ιουλίου,  τά  σημεία  των  καιρών  καθίς*αντο  όσημέραι  καταφανές*ερα  καΐ  άπει- 
λητιχώτερα'  τό  δημόσιον  πνεΟμα  έξηγείρετο  ζωηρότερον,  έρεθιζόμενον  δπφ 
τοδ  τύπου  χαΐ  των  όσημέραι  άνησυχωτέρων  καθισταμένων  πολιτικών  συλ- 
λόγων, ίδίως  δ*  αφ*  ίτου  τό  ύπουργικόν  συμβούλιον,  έν  συνεδριάσει  της  7  Ίου» 
λίου,  άπεφάσιζε  τό  πολιτικόν  τόλμημα,  μεθ'$λας  τάς  αντιθέτους  παραινε* 
οεις  τοΟ  πρίγχιπος  Μεττερνίχου  και  του  αύτοκράτορο;  Νικολάου,  προβλε- 
πόντων  δικαίως  δτι  τό  πολιτικόν  τοΟτο  τόλμ.ημα  ήΟελεν  {χει  άφευκτον  συνέ• 
πειαν  την  άνατροπην  τ$ς  δυναστείας. 

ΈπΙ  τέλους,  ό  κθβος  έρρίφθη'  $  μοναρχία  {στέλλε  τό  χειρόκτιον  τοΟ  αγώ- 
νος κατά  τής  όσημέραι  τολμηροτέρας  καθισταμένης  δημοκρατίας.  Τ$  26 
Ιουλίου,  6  επίσημος  Μηνύτωρ  έδημοσίευε  τά  βασιλικά  διατάγματα,  δι'  ων 
ίρ*το  Α  Χάρτης  χαΐ  άνατρέπετο  τό  πολιτικόν  καθεστώς  τί)ς  Παλινορθώσεων* 
ή  συνοδεύουσα  τά  διατάγματα  ταΟτα  εχθεσις  $το  βιαία  προσβολή  κατά 
*4ς  ελευθερίας  τοΟ  τύπου  καΐ  πρόκλησις  χατά  πάσης  ελευθέρας  διαδηλώ- 
σ«*ς  τ||ς  κοινωνίας*  «θορυβώδης  δημοκρατία,  ίλεγεν,  {ς  ή  έπίδρασις  εκτεί- 
νεται μέχρι  τίς  νομοθεσίας,  τείνει  ν*  αντικαταστήσει  την  χανονιχην  έξοϋ- 
νίαν.  Αδτη  δεσπόζει  τών  εκλογών  διά  τών  εφημερίδων  καΐ  τών  μακράν  δια- 
χιχυμένων  συλλόγων*    καθ'  δσον  δ'  έζαρτ&ται  £**  κύτΐΐς,   παρεμποδίζει  τ^ν 
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χανονικήν  έζάσκησιν  των  δικαίων  το3  στέμματος,  ΐνχ  διαλύσνι  την  βουλί,ν 
των  αντιπροσώπων,  τουτέστι  κλονίζει  τό  σύνταγμα  .  .  .  δεν  υπάρχει  κυβέρ« 
νησις  δυναμένη  νά  Ιχη  ύπάστασιν,  ά/ευ  το8  δικαιώματος  του  λαμβάνειν 
μέτρα  σωτηρίας.  Του  το  δέ  το  δίκαιον  εϊνε  άρχαιότερον  των  νόμων,  διότι 
εδρεύει  εν  τνί  φύσει  των  πράγμα  τω  ν».  Τό  πρώτον  των  φονικών  τούτων  δια- 
ταγμάτων διηυθύνετο  κατά  του  τύπου,  τοΟ  υπέρ  πα/ταν  άλλην  κοινωνικών 
δύναμιν  ένοχλησαντος  την  κυβέρνησιν.  «Ί1  ελευθερία  τοδ  τύπου,  {λεγένι 
αίρεται*  ουδεμία  έφημερίς,  ουδέν  περιοδικόν  $  ήμιττεριαδικόν  σύγγραμμα, 
ιδρυμένον  $  μέλλον  να  ίδρυθφ,  και  περί  οιουδήποτε  αντικειμένου-  πράγμα" 
τευόμενον^  δύναται  να  δημοσιευθώ  έν  τφ  μέλλοντι,  άνευ  προηγουμένως  έζ«- 
τηθείσης  αδείας  υπό  τοΟ  τυπογράφου  καΐ  του  έκδοτου.  Αυτή  δε  η  άδεια 
δέον  ν'  άνανεώται  κατά  πασαν  τριμηνίαν,  δυναμένη  καΐ  να  άνακληθ^)»* 

Τό  πρώτον  διάταγμα  άπέβλεπεν  εις  την  κατάργησιν  τ*?Ι;  έλευθερίκς  τοδ 
τύπου'  το  δεύτερον  εις  την  διάλυσιν  τί|ς  μόλις  εκλεγείσης  βουλίίς  τών  άντ*• 
προσώπων,  δια  του"  τρίτου  είσηγοντο  πολλοί  περιορισμοί  εις  τον  έκλογα&ν 
νόμον,  έζαρτωμένης  σχεδόν  ειπείν  τ?ίς  εκλογές  από  τνίς  αυθαιρεσίας  τί}ς 
κυβερνήσεως,  τέταρτον  διάταγμα  συνεκάλει  τό  Κοινοβούλιον  δια  τόν  μ^νχ 
σεπτέμβριον,  πέμπτον,  δε  καΐ  τελευταΐον  έκάλει  εις  το.  συμβούλιο*  τ$ς  Επι- 
κρατείας αριθμόν  τίνα  άκρων  ζηλωτών  τοΟ  μοναρχικού,  καθεστώτος.  Ούτι* 
το  πολιτικόν  τόλμημα  είχε  τελεσθή  καθ*  ολοκληρίαν  υπό  τί;  κυβερνήσεως* 
ύπελείπετο  δ'  ίΐδη  νά  γνω*θ$1  η  θέσις,  ην  έμελλε  νά  λάβρ  τό  ίθνος  απέναντι 
**|ς  νέας  ταύτης  καταστάσεως,  δι*  ης  ένεκαινίζετο.  έν  Γαλλία  τελείως  τΑ 
σύστημα  πραγματικές  απολύτου  μοναρχίας. 

Ή  δημοσιογραφία,  νίτις  είχε  την  τιμήν  νά  προγραφή  πρώτη  διά  τών  δια- 
ταγμάτων τούτων,  λαμβάνει  άμα  καΐ  την  πρωτοβουλίαν  τ•?ς  δ  ι  αμάρτυρη - 
σεως  κατά  τοΟ  πολιτικού"  τολμήματος  και  τί}ς•  σοφιστικές  υπό  τίς  κυβερ- 
νήσεως ερμηνείας  τοΟ  14ου  άρθρου  του*  συνταγματικού  χάρτου.:  οΐβ  γοι 
ΪΛΐί  1β8  Γέ^ΙβιηβοΙδ  βΐ  οπίοηηαηοββ  ροαΓ  Γβχέουΐίοη.  (1θ5  1σΐ3  βΐ  Ια  8&τβ(6 
<ϊθ  ΓέΙ&Ι»,1  καθ*  8  έδικαιολογουντο  τά  αυθαίρετα  διατάγματα,  τά  εκ- 
δοθέντα υπό  τοΟ  Καρόλου  δεκάτου  κατά  τ$ς  ελευθερίας  του  τύπου  κ*1 
ί»οΙ  νέου  έκλογικοΟ  βουλευτικοί  νόμου.  Οι  συντάκται  τοΰ  Εθνικού,  τής 
Χφαίρας,  τοΰ  Χρόνου,  έν  οΐς  πρωτεύουσιν  6  θιέρσος,  6  Μινίέ.  ό  Πέτρος  Λέρου, 
ό  Κάρολος  Ρεμυζά,ό  Άρμάνδος  Καρρέλ,  άνδρες  πρωταγωνιστουντες  εν  τ$  έκι- 
στημνι  και  έν  τ*ί  πολιτείας  συντάττουσιν  άπό  κοινού  και  υπογράφουσα  μετά  τών 
πλείστων  {ν  Παρισίοις  δημοσιογράφων  την  περιώνυμον  έκείνην  κατά  τοδ  πο• 
λιτικοΟ  τολμήματος  τ$ς  κυβερνήσεως  διαμαρτύρησιν,  ύπό  τοΟ  θιέρσου  συντα- 
*0$ϊσαν,  τίτις  ύπνίρξε  τό  προανάκρουσμα  τ$ς  επαναστάσεως.  Τό  τέλος  τ|ς 
γενναίας  ταύτης  διαμαρτυρησεως  είχεν  ούτως  : 

Ι.  Ό  β*σιλ»0ς  χβνονίζιι  κ»\  διίτάισιι  Λ  χ*Λ  την  Εκτελεσιν  τών  νόμων  χχ\   τί4ν  Ι^ι- 
λιιαν  τ3)ς  καλιτεί**. 
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Ι  Σήμερον  η  κυβερνησις  παρεβίασε  τους  νόμου;,  συνεπώς  άπελύθημεν  τής 
υποχρεώσεως  τής  εις  αύτην  υπακοής"  θέλομεν  προσπαθήσει  νά  δημοσιεύσωμεν 
τα  φύλλα  των  εφημερίδων  ημών,  χωρίς  νά  ζητησωμεν  την  έπιβληθεΐσαν 
ημϊν  Αδειαν,  θέλομεν  δε  άποπειραθή,  5πως  σήμερον,  τουλάχιστον,  δυνηθώ - 
μεν  ν'  άκουσθ&μεν  καθ1  άπασαν  την  Γαλλίαν, 

ε  θέλομεν  εκπληρώσει  π&ν  δ,τι  τό  καθήκον  ημών  ως  πολιτών  επιβάλλει. 
ε  Λεν  δυνάμεθα  νά  διαγράψω  με  ν  τά  καθήκοντα  ταΟτα  εις  τ6  παρανόμως 
διαλυθεν    κοινοβούλιον,  άλλα  δυνάμεθα  νά  τό  ίκετεύσωμεν,    έν  ονόματι  τής 
Γαλλίας,  δπω;  στηριζόμε^ον  έπί  τοΟ  προφανοΟς  δικαίου  του,   άντιστί|,  όσον 
το  έπ*  αύτφ,  εις  την  παραβίασιν  τών  νόμων.  Τό  δε  δίκαιον  τούτο  είνε  επί- 
σης βέβαιον,  όσον  καΐ  εκείνο,  έφ'  ου  βχσιζόμεθα.  Τό  πεντηκοστόν  άρθρον  του* 
συνταγματικού  χάρτου  λέγει,  β  τι  6  βασιλεύς  δύναται  νά  διάλυση  την  βουλην 
των  αντιπροσώπων,  άλλ'  εις  τοΟτο  είνε  ανάγκη,  8πως  αδτη  υφίσταται  συν* 
τεταγμένη  εις  κοινοβούλιον  καΐ  συνεδριάζουσα  και  όπως  αυτή  υποστηρίζνϊ  σύ- 
στημα διχαιολογοΟν  την  διάλυσιν  αυτής.  'Αλλά  πρό  τής  συγκαλέσεως  και  του 
σχηματισμού  του  κοινοβουλίου  υπάρχουσιν  ΙκλογαΙ  μόνον.  Λοιπόν,  ούδαμοΟ  6 
συνταγματικός  χάρτης  λέγει»  {τι  6  βασιλεύς  δύναται  νά  άκυρώσΥ)  τάς  έκλο- 
γάς.  Διά  δε  τών  δημοσιευθέντων  σήμερον  διαταγμάτων  άκυρου νται  αί  Ικλο- 
γαΙ, συνεπώς  ταΟτα  είνε  παράνομα,  διότι  διατάττουσι  πράγμα  άπαγορευό- 
μενον  υπό  τοΟ  Χάρτου.  ΟΙ  ίκλεχθέντες  αντιπρόσωποι,  οι  συγκεκλημένοι.  διά 
την  τρίτην  Αύγουστου,  εϊνε    καλώς  και  προσηκόντως  έκλελεγμένοι  χαΐ  συγ- 
χεχλημενοι.   "Έχουσι  τά  αυτά  δίκαια  τών  τής  προτεραίας.  Ή  Γαλλία  Ικε- 
τεύει αυτούς  νά  μη  τό  λησμονησωσιν'  όφείλουσι  δε  νά  πράξωσι  π&ν  ί,τι  δυ- 
νηθώσι,  προς  κατίσχυσιν  τοΟ  δικαίου  τούτου. 

α  Ή  κυβέρνησις  απώλεσε  σήμερον  τόν  χαρακτήρα  τής  νομιμότητος  τόν 
επιβάλλοντα  την  υπακοην.  Άνθιστάμεθα  κατ*  αυτής  διά  π&ν  τά  άφορων  εις 
ίμας'  απόκειται  δ*  είς  την  Γαλλίαν  νά  κρίννι  μέχρι  τίνος  σημείου  οφείλει  νά 
Ι«εκταθ$  ή  Ιδία  αυτής  άντίστασις,  » 

Ή  διαμαρτύρησις  αυτή  του  τύπου  Ικράτυνε  τό  δημόσιον  φρόνημα,  η 
δε  δυσαρέσκεια  τοΟ  λαοΟ  άπό  στιγμής  εις  στιγμήν  καθίστατο  ζωηρότερα, 
Ιδίως  άμα  Ιγνώσθη  ίτι  ό  δούξ  τής  'Ραγούζης  ΜατνηοηΙ,  6  στιγματισθεί^ 
ίλλοτε  υπό  του  Ναπολέοντος,  ως  άνάνδρως  έγκαταλιπων  αυτόν  έν  ίτει  1814* 
και  γενόμενος  παραίτιος  της  πτώσεως  του*  αύτοκράτορος  χαΐ  τής  καταστρο- 
φής τής  Γαλλίας,  {τι  6  μοιραίος  ούτος  άνηρ,  τοΟ  όποιου  τό  δνομα  έν  τ$  δη- 
μοτική συνειδησει  έσημαινς  προδοσίαν,  διωρίσθη  διοικητής  τής  έν  Παρισίοις 
φρουρβς.  Υπήρχε  τι  άπαίσιον  έν  τφ  διορισμφ  τοΟ  άνθρωπου  τούτου,  ό  δέ. 
λαός  των  Παρισίων  έζελθων  τής  φαινομενικής  αυτού*  γαλήνης,  έπόθει  $δη 
την  χάλην.  Την  όργην  του*  λάου*  ίρζατο  συμμεριζόμενη  επίσης  ή  τάξις 
ίων  αστών,  τίίτις  άπό  πολλού"  ίτο  πολεμίως  προς  την  κυβέρνησιν  διατε- 
θειμένη, *Η  διαταχθείσα  στρατιωτική  κίνησις  *αΛ  οΛ,  έχθρμιαΐ  περιπολίαι  έν 


024  ΠΑΡΝΑΣΣΟΣ 

?$  πόλει  των  Παρισίων  έπηνεγκον  άνάλογον  άντίίρκσιν'  ^  κατά  τή$  ίξου• 
«(ας  άντίστασις  ίίρχετο  ήδη•    έρρίπτοντο   "λίθοι  κατά  των  στρατιωτών,  όδο 
φράγματα  δε  ύψαυντο  έν  τχϊς  κυριωτέραις  όδοΐς  τ 91  ς  πόλεως,  παραχωλύοντβ 
*ην  έλευθέραν  των  στρατιωτών  διάβασιν,  οι  τίνες  ήοξαντο  πυροβολοΟντες  κκτχ 
του"  λαοΟ  τών  Παρισίων* 

Ή  έπανάστασις,  ί;  τά  προοίμια  έσημάν&ησαν  %$η  τ$  27  Ιουλίου,  »«Κ• 
οτατο  γενικωτέρα  καΐ  ζωηρότερα  την  άκόλουθον  ίμέραν*  Μεθ*  3.λ*ς  τάς  «4* 
«τηράς  διαταγάς  τής  αυλής  κατά  τής  στάσεως,  ό  δούζ  τής  'Ραγούζης  %το 
λίαν  μετριοπαθής  απέναντι  τ>5ς  επαναστατικής  κινήσεως,  άπεπειράθη  |ΐά- 
Ιιστα  συνεννόησίν  τίνα  μεταξύ  επιτροπής  τίνος  ίκ  φιλελευθέρων  άντιαροσώ- 
ίτων,  έν  οΤς  διεκρίνοντο  ό  στρατηγός  Ααφαγ&έτης  και  ό,  τραπεζίτης  Αα^ίτ- 
της,  καΐ  τής  κυβερνήσεως,  άλλ'  άνευ  αποτελέσματος.  Κάρολος  6  δέκατος 
ουδαμώς  ένόει  νά  συνδιαλλαγή  μετά  τής  επαναστάσεως*  χαΐ  ούτως  $ 
πάλη  έζηκο^ούθει  βιαιοτέρα'  αίμα  ίχύθη  ήδη,  το  όποιον  καθίστα  άού- 
νατον  πασαν  συνδιαλλαγής  σκέψνν.  Ή  έπανάστασις,  άτακτος,  ασύντα- 
χτος, εζητει  άρχηγόν,  οΊτις  νά  διοργανώστ)  αύτην,  Ικοίνήν  ν'  άγωνισν^ 
και  ν'  άντιταχθ^  κατά  των  τακτικών  επιθέσεων  τής  κυβερνήσεως.  ΈκΙ 
τέλους,  δέκα  συντάγματα  4*  του  επί  τής  πλατείας  τής  Βανδώμης  έστρατα- 
ΐτεδευμένου  στρατοΟ  ετέθησαν  υπό  την  αρχηγία  ν  τοΟ  στρατηγοΟ  Γεράρδοο, 
ανήκοντος  εις  τους  φιλελευθέρους  καΐ  απολαύοντος  μεγίστης  δημοτικότητος, 
{στις  καΐ  απεδέχθη  την  πρότασιν  ταύτης  καθ'  $ν  στιγμήν  ό,  γηραιός  Αα^*" 
γ&έτης,  δστις  ουδέποτε  έπαύσατο  έ  ζ  ασκών  την  άρχαίαν  γοητείαν  έπί  τον 
«νεύματος  τοΟ  λαοΟ,  άνεγνωρίσθη  ώς  αρχηγός  τής  εθνοφυλακής  τών  Βαρι- 
βίων  4πό  τής  θριαμβευούσης  επαναστάσεως•  Τα  δύο  ταΟτα  γεγονότα  έκρά- 
τυναν  τους  ενδοιασμούς  επιτροπής  τίνος  έκ  τών  επιφανέστατων  αντιπροσώ- 
πων τής  αντιπολιτεύσεως,  συνεδριαζούσης,  κ,αθ'  ήν  στιγμήν  έγίνετο  γν*- 
ατόν,  τό  γεγονός  τοΟτο,  έν  τ$  οίκίφ  τοδ  τραπεζίτου  Λαφφίττου,  ίστις  και  διε- 
τύπωσε παραχρήμα  την  ςπομένην  προτασιν.:  α  Ό  στρατηγός  Λα-ραγαέτης  ανα- 
λαμβάνει τίιν  άρχηγίαν  τής  εθνοφυλακής,  ήν  προσηνεγκεν  αύτψ,  έν  τφ  συμ- 
φέροντι  τής  αμύνης  τής  πρωτευούσης,  εγκρίτων  πολιτών  επιτροπεία  *  *). 

Ένώ  ή  άντιπολίτευτις  έκρατύνετο,  ή  δε  έπχνάστασις  του*  λαοΟ  έθριχμ- 
βευεν,  οι  περί  την  κυβέρνησιν  ένέμενον  είς  τό  αυτό  σύστημα  τής  αντιστά- 
σεως. Μεθ'  δλας  τάς  περί  συνδιαλλαγής  αντιθέτους  συμβουλάς  τινών  τΛν 
«ερί  την  αύλήν,  6  βασιλεύς,  έπινεύοντος  του*  υπουργικού*  συμβουλίου^  έπα- 
νειλημμένως  ήρνηθη.  αϊυνεννόησις  μετά  τής  στάσεως,  ίλεγεν,  είνε  παρκί* 
τησις'  ό  αδελφός  μου  άνέβη  είς  τό  Ικρίωμα  £νεκα  τών  υποχωρήσεων  τοο' 
δφν  θέλω  νά  τόν  ακολουθήσω*»  οικτρά  άντίστασις,  τίτις  £ν  δέν  ήνοιγεν  εις 
τόν  έκιμένοντα  βασιλέα  την  προς  τό  Ικρίωμα  ίγουσαν,  αλλ1  ωδηγει  αυτόν 
μετ'  ολίγον  |1ς  την  έξορίαν. 

!)  1>ε  ΑοοΙιε^  ΗρΙοΙγ*  4ο  1&  ΒοβΙαιίΓ&ΐίοο. 


ι 
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Γ  ίσον  «Ι  ώραι  «ανήρχοντο,  έπϊ  τοσούτον  πΛσα  συνδιαλλαγή  μεταξύ 
βασιλιίας  χαΙ  επαναστάσεως  καθίστατο  αδύνατος*  άπόπειραί  τίνες  των  περί 
τήν  αύλήν  μετριοφρόνων  έναυάγησαν,  ενεχα  τΤίς  ακαταλόγιστου  επιμονής 
τών  περί  τάν  βασιλέα,  οΐτινες  ουδέ  λόγον  ήΟελον  ν9  άχούσωσι  περί  συνεννοή- 
σεως, χαΙ  μόνον  έν  τ$  ύστάτνι  στιγμή  τής  κρίσεως  6  βασιλεύς  απεδέχθη 
την  παραίτησιν  του  υπουργείου  χαΙ  τον  σχηματισμον  νέου,  συμπεριλαμνανο  - 
μένων  του*  στρατηγού*  Γεράρδου  καΐ  του  ΚαζιμΙρ  Περιέρου,  οΐτινες  προεξ άρ- 
χοντες μεταξύ  τής  μετριόφρονος  αντιπολιτεύσεως,  ώ;  έχ  τ9ίς  περιωπές  αυτών 
χαΐ  τϋς  βαρύτητος,  ήδύναντο  χατά  π&σαν  πιθανότητα  να  έπενέγχωσι  την 
ποθουμένην  συνδιαλλαγών  μεταξύ  ίθνους  χαί  βασιλείας.  ΆΥλ'  η  ονομασία 
αυτών  ώς  υπουργών  ώς  χχΐ  ή  δρσις  των  περιωνύμων  διαταγμάτων,  ων  τίνα 
Ιοίως  προεχάλεσαν  τ^ν  χατάστασιν  ταύτην,  μετά  πολλούς  δισταγμούς  έπιτεο- 
χθείσα  παρά  τοΟ  βασιλέως,  δεν  έπήνεγχε  το  άνχμενόμενον  αποτέλεσμα.  Ή 
έπανάστασις  είχεν  ήδη  τελεσθώ  πλήρης  χατά  τάς  τρεϊς  ταύτας  ημέρας  τής 
πάλης'  ουδεμία  ήτο  δυνατή  πλέον  όπισθοχώρησις,  μόνον  δε  ή  μεταβολή  τής 
δυναστείας  ήδύνατο  νά  έπενέγχη  την  γχλήνην  εις  τό  δημόσιον  πνεύμα. 
Τοιαύτη  ήτο  ή  γνώμη  χατ'  εξοχήν  των  συνταχτών  τοδ  αΈθνιχοΟ  »  θιέρσου 
χαΐ  Μινίέ,  ην  άσπάζετο  χαΐ  ό  μέγα  Ισχύων  χατά  τάς  στιγμάς  έχείνας  Λαφ- 
φίτης,  έν  τί|  οΐχία  του  οποίου  συνήρχετο  ή  επιτροπεία  τής  βουλές  των  αν- 
τιπροσώπων. "Αυτή  δε  ή  γνώμη  χαΙ  χατίσχυσεν  επί  τέλους,  άφου  ή  βασι- 
λεία των  Βουρβώνων  δεν  είχε  την  πρόνοιαν  νά  συνδιαλλαγή  έγ/.αίρως  μετά 
τής  επαναστάσεως,  πρίν  ή  αδτη  θριαμβεύσασα  χαθ'  όλοχληριαν,  χαταστφ 
άπαιτητιχωτβρα,  είς  ούδεμίαν  πλέον  ερχόμενη  συνεννόησιν  μετά  τής  χατ*- 
πιπτούσης  βασιλείας. 

Άλλα  τΐ  έζητει  ώρισμένως  4  έπανάστασις  ;  υπέρ  τίνος  Αρχής  ανελάμ- 
βανε τόν  αγώνα,  χαΙ  ίποΐον  χυβίρνητιχόν  σύστημα  (μέλλε  ν'  άντιχχταστησφ 
αντί  τής  δυναστείας  τών  Βουρβώνων  ;  Άπαντα  τά  γεγονότα  τών  τελευταίων 
τούτων  ήμερων  έπήλθον  τοσοΟτον  αιφνίδια  χαΙ  απρόοπτα,  Ανευ  προβεβουλευ- 
μένης  τινός  πάλι  τ  ιχ  5)  ς  εργασία;,  ώστε  ουδεμία  όριστιχή  σχέψις  έγένετο  με- 
ταξύ τών  προεξαρχόντων  ανδρών  τής  μεταβολής  περί  τοΟ  αντιχαταστήσον- 
τος  την  πιπταυσαν  χυβέρνησιν  νέου  πολιτιχοΟ  συστήματος.  Κατά  τάς  τρεις 
τελευταίας  τής  έξεγέρσιω;  ημέρας,  ή  δημοσία  γνώμη  ήτο  άπησχολημένη 
μ&λλον  δια  τό  ένεστώς,  δια  την  διεξαγομένην  πάλην  μεταξύ  λαοΟ  χαΙ  κυ- 
βερνήσεως, ή  διά  τό  μέλλον*  ό  τύπος  ανέγραφε  χατά  π&σαν  πρωίαν  τά  συμ- 
βαίνοντα, άλλ'  ούδεμίαν  εξέφραζε  γνώμην  περί  τοΟ  ποιητέου  μετά  την  νίχην' 
τό  πολύ  πολύ  μόνον  έφημερίς  τις  εξαιρούσα  τήν  άνδρείαν  χαι  γενναιοψυχίαν 
τοΟ  αγωνιζομένου  λαοΟ  χατά  δεσποτισμού,  ούδένα  έχοντος  λόγον  υπάρξεως, 
έζητει  τήν  τρίχρουν  σημαίαν,  τό  έπαναστατιχόν  τοΟτο  σύμβολον  τοΟ  νέου 
χοινωνιχου  χαΙ  πολιτιχοΟ  βίου  του,  άλλ'  αορίστως,  χωρίς  νά  διατύπωση  4ρι• 
οτιχύτερόν  τι  χαΙ  εύχρινέστερον  διαγεγραμμένον  πολιτικών  πρόγραμμα. 
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Βεβαίως  τ4  σύμβολου    ταυ  το  τις  νίκης  {μέλλε  νά  $νε  άμα  το  σύμβολο* 
ριζιχωτέρας    πολιτικές  μεταβολές,   ουχί  δ*  απλώς  μόνον  είδικαί  τίνες  παρα- 
χωρήσεις  άπό  τνίς  κυβερνήσεως.    Τούτο  δ1  %το  ακριβώς  καΙ  τά  πνεύμα  των 
αγωνιζομένων  έν  ταϊς  ίμέραις  έκείναις  κατά  τής  δυναστείας  τών  Βουρβώνων' 
άλλ'  ούύδεμία  έφημερίς  εξέφραζε  την  περί  το*  ζητήματος  τ$ς  διαδοχής  γνώ* 
μην  της,  ίνα  μη  διεγείρη  υπόνοιας  καΙ  αντιδράσεις•  Ό  «Εθνικός»,  το  τολ- 
μηρώτατον  των  οργάνων  του  τύπου  κατά  την  έποχην  έκείνην,    χαΐ  τ4  μιί- 
ζονα  εξασκούν    έπιρροην    επί  τϋς  δημοσίας  γνώμης,    έ τηρεί    άζιοσημείωτον 
σιγην  έν  τφ  ζητηματι  τούτω*  μόνον  δ'  οι  συντάκται  αύτοΟ  ύπεδείχνυον  ^4η 
έν  ίδιαιτέραις    αυτών    συνδιαλέξεσι    τον   Λουδοβϊκον    Φίλιππον,  τόν  Ιχ  τοΟ 
οΓκου  τ$ς   Αύρηλίας,    ως   τον   άριστε  ν  ν'  άναβφ   επί    τοΟ  θρόνου  τΫΊς  Γαλ- 
λίας, καΟο  έν   τφ  προσώπω  αύτου   δυνάμενον  νά  συμβιβάσει    τό  χΟρος  τ^ς 
μοναρχικές  παραδόσεως  μετά  των  άρχων   τ•?ς  νεωτέρας  πολιτείας  δια  τί|; 
ελευθέρας  εκλογές    αύτου    παρά    τν|ς  Γαλλίας.  Ούτως  η  ύπόδειξις  αδτη  τον 
Λουδοβίκου    Φιλίππου,    ώς    του    καταλληλότατου  ν1  άναλάβη    τ6   βονρβω- 
νικΑν  στέμμα,    ουδαμώς    ύπήοζεν    απόρροια    λελογισμένης  καΐ   προβεβουλεν- 
μένης    εκφράσεως    τ^ς    δημοσίας    γνώμης,    αλλά    τυχαϊον    γεγονός,   χρφχ 
και    χλοπηδόν    άρπάσαν    την    ψ'ίφον    και    την    άποδοχην    του    ίθνους.   Ό 
λαός  των   Παρισίων  έπολέμησεν    έκθύμως   κατά  τ$ς    παλινορθώσεως,  άλλα 
οέν   είχε   διατυπώσει    ώρισμένως,    ακριβώς    την  βούλησιν    αύτοΟ    περί  τ5[ς 
μελλούσης   συντάξεως  τίΐς  χώρας.  Την  ίλλειψιν  δε  ταύτην  έγνώρισεν  έπιτη" 
δείως  νά    επωφεληθεί  ί  φατρία  τώ*  Αύρηλιανών,  οΐτινες,  συνελθόντες  έν  τφ 
μεγάρω    του  τραπεζίτου  ί&ίβΙΙβ  έσκέφθίησαν  περί  τγ]ς  άναρρησεως  τοΰ  Αο«- 
δοβίκου   Φιλίππου   εις  τόν  θρόνον  τγ]ς  Γαλλίας,    πριν  υ\  η  δημοκρατική  μερίς 
συνερχομένη    μετά  τ4ν  αγώνα,  καΐ  συσκεπτομένη    περί  του  μέλλοντος  τ?ς 
χώρας,  διατύπωση  την  Ιδίαν  αύτ^ς  βούλησιν,  και  ευχερέστερο*  χατορθώΐΥ)  νά 
έπιβάλΐβ  τάς  αρχάς  αυτής  είς  την  δημοσίαν  συνείδησιν.    Μετά  μικράν  σνζη* 
τησιν,  6  Λουδοβίκος  Φίλιππος  έγένετο  αποδεκτός  ώς  6  μέλλων  βασιλεύς  τ 95; 
Γαλλίας.   Και  $δη  έπι  των  οδών    τών  Παρισίων    άνεγινώσκετο  η   ακόλουθος 
προκηρυξις  υπέρ  του*  πολίτου  βασιλέως: 

(ί  Κάρολος  ό  δέκατος  δεν  δύναται  πλέον  νά  έπανέλθη  εις  Παρισίους*  επέ- 
τρεψε νά  ρεύση  τό  αίμα  του  λάου. 

α  Έ  δημοκρατία  ήθελεν  εκθέσει  ήμ£ς  είς  τρομεράς  θύελλας*  ίθελε  διαι- 
ρέσει ημ£ς  μετά  τής  Ευρώπης• 

α  Ό  δούξ  τής  Αυρηλίας  ουδέποτε  ήγωνίσθη  εναντίον  ημών• 
ε  Ό  δούξ  τνίς  Αυρηλίας  εΐνε  πολίτης  βασιλεύς* 

€  Ο  δουξ  τής  Αύρηλίας  είχε  βαστάσει  είς  τό  πυρ  την  τρίχο^ν  σημκί*ν'  6 
δούξ  τής  Αύιηλίαςδύναται  μόνος  νά  βαστάση  αύτην  χαΐ  σήμερον  πάλιν•  Αβ* 
θέλομεν  άλλους. 

-*  Ό  δούξ  τίΐς  Αυρηλίας   δεν  εΤνε   έναντίος.  Περιμένει  τόν  πόθο*  μ*ς.  "Ας 
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έχφράσωμεν  λοιπό*  τόν  πόθον  τοΟτον,  ΙκεΤνος  δέ  Θέλει  αποδεχθώ  τόν  Χάρτην, 
δπως  ενοησάμεν  αύτον  χαΐ  ήθελησαμεν.  Θέλει  νά  λάβιρ  τό  στέμμα  αύτοΟ  άπό 
τοΟ  ΓαλλιχοΟ  λάου». 

Ή  τεχνιχωτάτ*  αίτη  προχηρυξις  δεν  ήδύνατο  ί  ταχέως  νά  έπενέγχτ)  τά 
δι'  αύτ$ς  επιζητούμενα  αποτέλεσμα  τα.  Δεν  συνεδέετο  τωοντι  6  υποψήφιος  στε- 
νών μετά  τών  αναμνήσεων  τ$ς  δημοκρατίας,  δεν  ίτο  6  υίός  τοΟ  περιλαλη- 
του  Φιλίππου  τίΐς  Μσότητος,  6  δΓ  ελαχίστων  συνδεόμενος  σχέσεων  προς  τόν 
πρωτότοχον  χλάδον  τ$ς  βουρβωνιχ^ς  δυναστείας;  (Η  έχλογη  4 το  κατάλληλος, 
ό  δέλαός  άπεδέχετο  αύτην,  ελλείποντος  έτερου  υποψηφίου.  'Τπελείπετο  μό- 
νον  η  επίσημος  αποδοχή  του  Λουδοβίκου  Φιλίππου.  Προς  τοΟτον,  μεθ'  έτερων 
δύο,  μετέβη  αυτός  ό  θ'.έρσος  εις  την  έν  Νβυ!Ι1γ  κατοικία  ν  αύτοΟ,  Ανευ  πολ- 
λίς  δυσχέρειας  χατορθώσας  νά  πείση  αύτον  εις  την  άποδοχην  τοΟ  υπό  τίίς 
βουλήσεως  τού*  γαλλικού  λάου  προσφερομένου  αυτό)  στέμματος•  Ό  αύρηλια- 
νός  πρίγχηψ  απεδέχθη  την  προσφοράν  ταύτην,  πλήρης  δ'  ελπίδων  ό  αρχισυν- 
τάκτης τοΰ  Εθνικού  έπανηρχετο  εις  Παρισιού;,  κομίζων  εις  τους  φίλους  αύ- 
τοΟ χα!  όμάφρονας  τά  ευαγγέλια  τ*7|ς  επιτυχίας.  Ό  Λουδοβίκος  Φίλιππος  με- 
τέβη εις  Παρισίους  ώς  τοποτηρητής  του  χηρεύοντος  θρόνου  τ  ή  ς  Γαλλίας,  έ%εχα 
τις  έξώσεως  Καρόλου  του  δεκάτου,  προς  τηρησιν  τν]ς  τάξεως  χα!  προς  απο- 
φυγήν τοΟ  εμφυλίου  πολέμου  χαΐ  τής  αναρχίας. Οί  δε  έν  Παρισίοις  διαμένοντες 
αντιπρόσωποι  τι);  Γαλλίας,  μετά  βραχεΐαν  συνδιάτκεψιν,συνέταξαν  χαΐ  άπηύ• 
θυναν  την  έπομένην  προκηρυζιν  εις  τον  γαλλικόν  λαόν.  ΤΗτο  το  πρόγραμμα 
τ1|ς  νέας  τών  πραγμάτων  τάξεως,  τνίς  έγχαινιζομένης  διά  της  επαναστάσεως 
του  Ιουλίου•  Συντάκται  τ$|ς  προκηρύξεως  ταύτης  ήσαν  τέσσαρες  τών  δια- 
πρεπέστατων ηγετών  τίς  πολιτικές  μερίδος,  υπό  την  πρωτοβουλίαν  τίς  ο- 
ποίας έτελέσθη  κλ^κ  τό  μ&λλον  και  ίττον  ή  νέα  μεταβολή:  ό  Βενιαμίν  Κων- 
στάντιος, ό  Μπεράρ,  6  ΒιλλεμαΤνος,  6  Γυιζώτος.  Ή  προχηρυξις  έξετίθει  καΐ 
έπηγγέλλετο  εις  τόν  γαλλιλόν  λαόν  τά  ακόλουθα,  έν  οίς  ιδίως  εκφράζονται 
αϊ  άρχαι  χαί  αϊ  πεποιθήσεις  τίΐς  μερίδος,  ήτις  είχε  κυβερνήσει  την  Γρλλίαν 
χατά  τά  δέκα  οκτώ  ίτη  τνίς  βασιλείας  τοΟ  Λουδοβίκου  Φιλίππου. 

■  Γάλλοι!  Ή  Γαλλία  είναι  ελευθέρα.  Ό  άπολυτισμός  ανύψωσε  την  ση- 
μαίαν  αύτου,  άλλ'  6  ηρωικός  λαός  τών  Παρισίων  κατέβαλιν  αύτην.  Οί  προσ- 
βληθέντες Π.αρίσιοι,  όπλ'ισθέντες  υπέρ  τ$Ις  ίερΛς  υποθέσεως,  ήτις  μάτην  είχε 
θριαμβεύσει  κατά  τάς  έκλογάς,  χατηνεγχον  την  νίχην.  Δύναμις  σφετερι- 
σθεΐσα  τά  ημέτερα  δίκαια,  ένοχλησασα  την  ίμετέραν  γαληνην,  ηπείλει  συγ- 
χρόνως τ^|ν  Γαλλίαν  και  την  τάξιν.  Έπαναλαμβάνομεν  χαί  πάλιν  την  χτϊ• 
«ιν  τ$ς  ελευθερίας  χαΐ  τ•?)ς  τάξεως.  Ουδέν  πλέον  2χομεν  νά  φοβώμεθα  περί 
τών  καλώς  κτηθέντων  δικαίων  ήμών'  ουδέν  δε  κώλυμα  υφίσταται  μεταξύ 
ημών  χαΐ  τών  υπολειπομένων  ήμϊν  εισέτι  δικαίων. 

« Κυβέρνησις,  ανυπερθέτως  έγγυωμένη  ημϊν  τά  αγαθά  ταΟτα,  εϊνβ  ή 
πρωτίστη  σήμερον  τις  πατρίδος  ανάγκη.  Γάλλοι,  οι  έχ  τών  υμετέρων  αντί- 
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προσώπων  έν  Πχρ•.σίοις  ί$η  διατελούντες  συνήλθον,  και  έηΐ  τ$  προσσοκίχ 
χχνονικής  τών  βουλών  συνόδου,  άνέθηκχν  την  λειτουργίαν  τοποτηρητοΒ  του 
κράτους  εις  άνδρα  υπέρ  τϋ;  Γαλλίας  μόνον  πολέμησαν  ?χ,  τόν  χύριον  δούκα 
τίς  Αυρηλίχς.  Έν  τ$  σκέψει  δ1  αύτώ/τοΟτο  εϊνε  τό  μόνον  μέσον,  τό  ουνά- 
μενον  νά  συντελεσν;  είς  τ^ν  ΓαχεΤχν  έπιτυχίχν  τι!  ς  νομιμότατης  άμύνη;  ία 
τίς.βίρηνης. 

ε  *0  δούξ  τίς  Αύρηλίχς  εϊνε  άφωτιωμένος  είς  την  υπόθεσιν  του"  £9*ους 
χαΐ  του*  συντάγματος.  Π>οησπίσθη  άείποτε  τά  συμφέροντα  του,  χχΐ  όμολογιϊ 
τ*  δόγματος  του'  θέλει  τηρήσει  εύλχβώ;  τά  ημέτερα  δίκαια,  διότ*  άφ'  ίμών 
θέλει  τά  Γδια  α  υ  του  λάβει.  Θέλομεν  δ'  εξασφαλίσει  υπέρ  ίμών  διά  τω»  νόμων 
*άσας  τάς  αναγκαίας  εγγυηθείς,  δπως  χαταστησωμεν  την  έλενΟερίχν  ίσχυ- 
ράν  χχΐ  διαρκή : 

α  Την  Ιπχνόρθωσιν  τν]ς  εθνοφρουράς  επί  συμμετοχή  τών  εθνοφρουρών  δι« 
την  εκλογών  τών  βαθμοφόρων. 

α  Τήν  συμμετοχήν  τών  πολιτών  έν  τω  σχηματισμώ  τ$ς  δημοτιχΐς  χκΐ 
επαρχιακής  διοικήσεως. 

€  Τ4  όρκωτικον  δικαστηριον  έν  τοΤς  άδικημασι  του'  τύπου. 

α  Την  νομίμως  άργανωμένην  εύθύνην  τών  υπουργών  χ*1  τών  υποδεέστερων 
υπάλληλων• 

β  Νόμιμον  έξασφχλισιν  τής  στρατιωτική;  τάξεως. 

«  Την  έχ  νέου  έκλογην  τών  διορισθέντων  αντιπροσώπων  $1ς  δημοσί*ς 
λειτουργία;• 

«  Θέλομεν  συντελέσει  έν  συνεννοησει  μετά  του'  αρχηγού"  τής  πολιτείας  <Ιξ 
την  προσήκουσα  ν  άνχπτυξιν  τών  ημετέρων  θεσμών• 

*  Γάλλοι,  ό  δούξ  τής  Αύρηλίχς  άφ*  έχυτοΟ  ί[δη  έλάλησεν,  ^  δι  γλώσε* 
αύτοΟ  εϊνε  άνταξίχ  /ώρας  ελευθέρας.  Σ&ς  λέγει,  ίτι  α!  βουλαΐ  «υγχβλοδν- 
ται.  Αύται  δέθέλουσι  σκεφθώ,  περί  τών  μέσων,τών  αναγκαίων  είς  την  χορι*ρ- 
χίαν  τών  νόμων  καΐ  είς  την  στερέωσιν  τών  δικαίων  τοΟ  Ιθνους. 

«  Ό  Χάρτης  άπο  τοΟδε  Ισται  αλήθεια.» 

Συγχρόνως  δέ  6  ίου;  τής  Αύρηλίας  έποίει  την  έπομένην  προχηρυζι*  είς 
τδν  γαλλιχον  λαον,  ώς  τοποτηρητής  τοΟ  χηρεύοντος  βασιλικού"  θρόνου : 

1 01  έν  Παρισίοις  παρόντες  αντιπρόσωποι  εξέφρασαν  την  εύχην  νάμέϊλΰβι 
μεταβαίνοντα  μεταξύ  αυτών,  Ιν'  αναλάβω  τά  καθήκοντα  γενικού"  τοποτηρ*- 
τοΟ.  ΤΗλθον  άδιστάκτως  νά  συμμερισθώ  τους  κινδύνους  σας,  χ«1  νά  τιθδ 
έν  τφ  μέσω  τφ  ήρωΐκοΰ  τούτου  πληθυσμού",  σκοπών  νά  χαταζάλω  πβσ*ν 
ντροσπάθειχν  προς  απαλλαγή*  υμών  άπό  του*  εμφυλίου  πολέμου  χχΐ  τΐ; 
αναρχίας.  Εισερχόμενος  είς  Παρισίους,  {φερον  υπερηφάνως  τά  |νδο;α  χρώ- 
ματα, τά  όποϊα  υμεΐς  άνελάβετε  έκ  νέου,  χαΐ  τά  όποΤα  «ύτλς  έγώ  Λ- 
λοτε  επί  μακρόν  χρόνον  είχον  φέρει.  ΑΙ  βουλαΐ  θέλουσιν  αμέσως  ονγχληθϋ 
»α\  συζητήσει  περί  τών  μέσων,  ων  ή  εφαρμογή  είνι  αναγκαία   πρ*ς  έμ«* 
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δωσιν  τής  βασιλείας   τών  νόμων  καΐ  τής  τηρησεοίς  των  δικαίων  ίοΟ  έθνους. 
Ό  δέ  χάρτης  Ισται  άπό  τοθδε  αλήθεια. 

»  . 

»ΛΛ>υ8ο6?κος  Φέλεπηος 

δ*όξ  τη;  ΑόρηλΙα;•» 

Ούτως  6  δεύτερο  τόκος  κλχδος  του  οίκου  των  Βουρβώνων,  6  οίκο$  τής  Αύρη- 
λίχς,  £ν|υ  πολλής  συζητήσεως^    οιονεί   έν  πληρει  παραδοχή    τοΟ  γαλλικού" 
λ*ο3,  άνεβιβάζετο  επί  τοΟ  θρόνου  τής  Γαλλίας,  χάρις  εις  τήν  δραστηριότητα 
και  την  ετοιμότατα  το0  πνεύματος  εύχρίθμων  τινών  μελϋν   τοΟ  φιλελευθέ- 
ρου κόμματος»  πρωταγωνιστησχντων  τελευταίως   έν  τα)  κατά   τής  Παλινορ• 
Οώτεως  άγφν**  η  προκηρυξις  τής  άντίπροσωπείχς    τοϋ  νομοθετικού"  σώματος 
υπέρ  τοΟ  πρίγκιπος    τής  Αύρηλίχς    ύπεδείκνυεν  είς  τον  γαλλικόν  λαόν  ουχί 
τον  νροσωρινόν  τοποτηρητην  τοΟ  θρόνου,  άλλα  τόν  μέλλοντα  βασιλέα*  μετά 
την  όμόφωνον  αποδοχών    τής  προκηρύξεως    ταύτης,    τό   νομοθετικόν    σώμα 
άχχφχσισ*  να  μεταοΐ)  εις  τά  βασιλικά  ανάκτορα,    ίνθα  εϊχεν  εγκατασταθεί 
6  δούξ  τής  Αύρηλίχς.    Ή  έθνικη   αντιπροσωπεία    έγένετο    δεκτή  φιλοφρονέ- 
ατχχχ  υπό  τοΟ  πρίγκιπος.     «Κύριοι,  είπεν   αύτοίς  επί  τέλους,     α(  ύφ'  υμών 
προκηρυττόμεναι   άρχαΐ   εϊνε  αϊ  ίδικαί  μου  .  •  •  θέλω  έργασθή  ως  ύμεΤς  καΐ 
μεθ'  ύμδν  προς  εύτυχίαν  τής  Γαλλίας.»  Ούτως  ή  κωμφδία  ίληγεν  υπέρ  τοΟ 
πρίγχιπος  τήζ  Αόρηλιας,  άναλαμβχνοντο;  πράγματι    τά  σκήπτρα  τοΟ  βουρ- 
βωνικοΟ  θρόνου*   &  υιός    του  Φιλίππου  τής   Ίσότητος  έγίνωσκε  κάλλιστα  τόν 
γχλλιχόν  λαόν*  οδτω  δέν  έδίστασεν  έν  τφ  δημαρχείφ,  ίνθα  μετέβη  προς  έπί- 
σκεψιν  τοΟ  άρχηγοΟ  τής  εθνοφυλακής  Λχφαγέτου,  νά  διατύπωση  τήν  όμολο- 
γίαν  τής  δημοκρατικής  αύτοΟ  πίστεως    ενώπιον  εκείνου,  τό*   όποιον  αυτός, 
αρχαίος  έθνοφύλαζ,  μετέβαινε  νά  χαιρετηστρ   ώς   τόν  παλαιόν  αύτου*  άρχη* 
γόν*  6  εύπλχνητος  γέρων  στρατηγός,    δστις   ουδέποτε  είχε  λησμονήσει   τά 
δημοκρατικά  ιδεώδη  τής  πρώτης  νεότητος,  μεθ'  δλας    τάς  περιπέτειας  τοΟ 
βίου  του,  κχτεθέλχθη  έκ  τής  προσποιητή;  αφέλειας  χαΐ  ειλικρίνειας  τοΟ  το* 
'ετηρητοΟ  τοΟ  θρόνου,  μεθ'  ίλας  δε  τάς  προς  αυτόν  μομφάς  τών  φίλων  του, 
ώς  έγχαταλιπόντα  τάς   παλαιάς    αύτοΟ  πολιτικάς  παραδόσεις,    ίτι  μ&λλον 
χχτεθέλχθη,    ίτε  την  έπομένην    ημίραν    τής  προς  αυτόν    επισκέψεως    τοϋ 
Λουδοβίκου  Φιλίππου,  μετέβη  παρ1  αύτφ    προς  άνταπόδοσιν  τής  επισκέψεως• 
«Γινώσκετε,  τφ  είπεν»  βτι  είμαι  δημοκρατικός,  και  ίτι  θεωρώ  τό  πολίτευ- 
μα τ&ν  Ηνωμένων  Πολιτειών  ώς  τό  τελειότατον  τ&ν  υφισταμένων»— Σκέ- 
πτομαι ώς  ύμεΐς,  άπεκρίθη  ό  δούζ,  είνε  αδύνατον  νά  διήλθε  τις    δύο  ίτη  έν 
Αμερική  χαΐ  νά  μη  φρονΐ}  ούτω*  άλλα  πιστεύετε,    δτι  έν  τή  βυγχρόνω  χα- 
ταστχσει  τής  Γαλλίας,    και  συμφώνως  προς  την  χαθολικην  γνώμην,  συμφέ- 
ρει ίμΤ*  ν'  άποδεχθ2>μεν  αυτό ;— Ουχί,  τφ  άπεκρίθη  ό  στρκτηγός*  δ  γαλ- 
λικό* λαός  Ιχει  Ανάγκην  δημοτικοΟ    θρόνου,    περιβεβλημένων  *πό  δημοκ^α- 
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τνκών  θεσμών,  καθ'  ολοκληρίαν  δημοκρατικών.  —*-  Οΰτως  εννοώ  χάΐ  έγύ 
αυτόν,  άπεκρίνετο  6  πρίγκηψ.».* 

Ό  στρααηγός  Ααφαγέτης  $το  ό  επιφανέστατος  τών  δημοκρατικών  τϊς  επο- 
χές εκείνης*  6  ιπποτικός  αύτοΟ  χαρακτηρ,  αί  δημοκρατιχαΐ  αυτοί)  παραν- 
οείς, τό  περιφανές  πρόσωπον,  τό  όποιον  παρέστησε  και  έν  Αμερική,  λαμπρώς 
αγωνισθείς  υπό  τάς  σημαίας  τοΟ  Βασιγκτώνος,  χαί  έν  Γαλλία,  κατά  του; 
χρόνους  τής  μεγάλης  επαναστάσεως,  διατηρησας  Λπτωτον  τό  φρόνημα  χκβ' 
δλον  τό  διάστημα  τών  δοκιμασιών  τ*!ς  θυελλώδους  έχείνης  εποχής,  ένμέσψ 
των  υπερβολών,  τών  αποπλανήσεων  καΐ  τών  αποστασιών  τών  συγχρόνων 
του,  πάντα  ταΟτα  τά  προσόντα  ΙνήΛΎΐαχν  την  δημοτικότητα  τοΟ  ανδρός 
άΟικτον  κατά  τό  μ&λλον  καΐ  ίττον  πάσης  υποψίας  και  δισταγμού"  τό  χΟρος 
αύτοΟ  παρά  τι)  Ιδίως  δημοκρατική  μερίδι  ίιτο  μέγα*  εντεύθεν  ή  προσχώρηση; 
αύτοΟ  προς  τόν  Αουδοβικον  Φίλιππον,  η  ύποστηριξις  αύτοΟ  έν  τίί  χρισίαψ 
έχείνν)  στιγμή,  συνετέλεσε  μεν  εις  την  άναγνώρισιν  τνίς  νέας  μοναρχίχς, 
έπηνεγχε  δε  «την  πλήρη  τίίς  δημοκρατικές  μερίδος  έξασθένωσιν.  *£ν  τω  υπέρ 
το3  δουκός  τί|ς  Αύρηλίας  ένθουσιασμώ  αύτοϋ*  ό  Ααφαγέτης  άπηγγειλε  τόν 
γνωστόν  εκείνον  λόγον,  8ν  τοσάκις  έζεμεταλλεύθη  βραδύτερο  ν  τό  νέον  χοΛε- 
στώ;  έν  Γαλλία  υπό  τόν  λοΛΙχτ\υ  βασιΛεα  :  α€Η  Γαλλία  Ιχει  ανάγκην  θρό- 
νου περιβεβλημένου  δια  δημοκρατικών  θεσμών. »  Πολλοί  τών  φίλων  αύτοΟ 
άπεδέχθησαν  τόν  νέον  το0τον#  πολιτειακόν  τύπον,  τί)ν  συνδιαλλαγην  τής 
ελευθερίας  μετά  τνίς  αυθεντίας,  τνίς  δημοκρατίας  καΐ  τής  μοναρχίας,  του 
αρχαίου  καΐ  τοΟ  νεωτέρου  πνεύματος,  ηχιστα  προαιοθανόμενοι  οΐα  πράγματα 
ίμελλε  να  παράσχω  τ?|  Γαλλία  πολιτειακόν  σύστημα,  κατ*  άπομίμησιν  ξένων 
προτύπων,  εχόντων  τόν  λόγον  έν  Ιδία  Ιστορική  εξελίξει  καΐ  Ιδιοφυία,  δημιουρ* 
γηθέν,  ζητοΟν  νά  συμβιβάση  τά  αντίθετα,  τό  προνόμιον  μετά  τοΟ  δικαίου, 
την  παράδοσιν  μετά  τ$ς  επιστήμης,  και  περί  τοΟ  οποίου  τοσοΟτον  αληθώς  έξε- 
φράσθη  άπό  παλαιτάτου  ίδη  χρόνου  6  Τάκιτος :  ε'Βν  άπάσαις  ταΤς  χώραις 
και  πόλεσι  κέκτηνται  την  κυβερνητικην  έζουσίαν  ό  λαός,  ή  αριστοκρατία  4 
μοναρχία*  έν  πολίτευμα  δε  άπό  τών  τριών  τούτων  συντεθειμένον  καΐ  άρμονι- 
κώς  συνηνωμένον,  εξυμνείται  μ&λλον  $  πράγμα τοΟται,  οπόταν  δε  τοΟτο  συμ- 
βαίνει, ούδεμίαν  δύναται  νά  4χη  διαρχείας  βεβαιότητα.»2 

Ούτως  ένώ  μόνος  ό  Άρμάνδος  ΛΓαιταεί,  ό  τοσοΟτον  μέλλων  νά  πρώτα• 
γωνιστησφ  βραδύτερον  έν  τω  άγώνι  κατά  τ*Γς  Ιουλιανός  μοναρχίας  χαί  έν  τί 
έπαναστάσει  τοΟ  184  8, μόνος  διά  τοΟ  ι  Βήματος  ν  προσέβαλλε  την  νέανκνβέρ• 
νησιν  τοΟ  Αουδοβίκου  Φιλίππου,  τό  δημοχρατικόν  κόμμα,  στερηθέν  τοΟ  φυ• 
σικοΟ  αρχηγού*  του  έμενε  σχεδόν  έν  απραξία.    Εϊπον  ανωτέρω,3  ότι  ως  «ϊχον 

Ι  ΡυτΘΓςίβΓ  <1©  ΗεαΓ&αηο  ΒκΙοιγο  4α  ΟοατβπκηιβηΙ  ρεΓίβηοηΙείτο  β»  Ρηοοβ. 
Τόπι.  ΐΟέπιβ,  624. 

2  Αηηείβο  IV,  83. 

3  ν13*  σιλ.  442. 
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χχτά  τίίν  στιγμήν  ίκείνιον  τά  πράγματα  εν  Γαλλί$,  δυσχερέστατη  παρίστατο 
η  επιτυχή*  τ•?|ς  δημοκρατίας•   πρώτον   η  έποχη  εκείνη,  καθ*  ίσον  άφορφ  έίς 
την  πολιτειακή  ν  σύνθεσιν  τής  κοινωνίας,  διεκρίνετο  επί  άγγλομανία,  νόσω,  ήτις 
δέν  διέφυγε  τ^ν  μοΟσαν  τοΰ  μεγάλου  δημοτικού*  ποιητοΟ  .ΒβΓαη^βΓ,άνακράζον- 
το;  μετά  του*  χαρακτηρίζοντος  αυτόν  σαρκ'ασμοΟ,  βη  ΡΫ&ηΰβ  $θ\/ΟΠ9  Ρταη• 
ςαι$'  ίχειτα  μετά  το  ναυάγιον  τ?1ς  δημοκρατικές  επαναστάσεις,  μετά  τάς 
γενομένας.έν  αυτή  ύπερβολάς>  έζητεϊτο  υπό  πάντων   τών  ενδιαφερομένων  έν 
τ$  επικρατήσει  τί|ς  κοινωνικής  έλβυθερίας  καΐ  τ ?|ς  τάξεως  μίχρον  τι  καθόλου 
κολιτικόν — 1β  ίυδίβ  ηιϋίθϋ — ,  δυνάμενον  νά  ισορρόπηση   τάς  υπερβολάς   τίς 
μοναρχικές  αύθεντείας  κ«1  τ$ς  δημοκρατικές   ελευθερίας*  τοΟτο  δε  τό  μέ- 
τρον  ένομίσΟη  υπάρχον    κατ'  εξοχήν    έν  τω  άγγλικφ  πολιτεύματι,    κατόπιν 
μχκρ3ς  καΐ  "λαμπρές  επιτυχίας*    ί*ο  η    διάβασις    τ$[ς  Μάγχης,  κατά  την 
άπειλην  του*  θιέρσου,  κρείττων   τ*?ς  διαβάσεως   του*  ατλαντικού",  $ν  ώνειρο- 
πόλουν  τά  τολμηρότερα  πνεύματα  τ$ί;  εποχές.  Πρώτος  6  Μοντέσκιος  άπεκά- 
λνψεν  ιδίως  τόν  όργανι<?μόν  αύτοΰ  έν  ταΐς  λαμπραΤς   σελίδι  τοΟ  α  Πνεύματος 
τών  Νόμων»•  εν  δε  τοϊς  χρόνοι;  τής  Πα'λινοοΟώσεως,  καθιερωθεν  κατά  τό  μάλ- 
λον και  ήττον  δια  του  Χάρτου,    μελετηθέν   καΐ  σχολιασθέν  υπό  τών  εμβρι- 
θέστερων πολιτικών  φιλοσόφων  καΐ  δημοσιολόγων,  είχε  καταστώ    ή   σημαία 
τ3ς  τρίτης  τάξεως,  άναλαβούση;  $δη  τελείαν  πολιτικην  ζωην  καΐ  ζητούσης 
νά  έφαρμόσν)  τά   πρόγραμμα  αύτϊίς  έν   τ•7|   γαλλική  κοινωνία*  απέναντι  τοΟ 
ρεύματος  τούτου  τών  ιδεών,  η  δημοκρατική  ιδέα  ώπισθοχώρησεν*  διότι  οί  εκ- 
προσωπούντες αύτην  άνδρες  δεν  εϊχον  την  βαρύτητα  τ•?ίς  άξιας  $  τοΟ  ονόμα- 
τος, ίνα  σύρωσιν  όπισθεν  αυτών  την  δημοσίαν  γνώμην,  καΐ  νά  κατισχύσωσιν 
Ιύ  τίίς  γαλλικές  κοινωνίας• 

Ο&τως  άνευ  πολλές  εργασίας  και  περιπετειών  έτελεϊτο  •^  νέα  πολιτική 
μεταβολή  έν  Γαλλία.  Την  31  Ιουλίου  έσχηματίζετο  ή  νέα  κυβέρνησις  του 
γενικού  τοποτηρητου  τοΟ  βασιλείου,  •#τις  έμελλε  νά  διάταξη  την  σύγκλησιν 
τών  εκλογικών  σωματείων,  ΐν'  άποφανθώσι  διά  τών  αντιπροσώπων  των  περί 
τή;  νέας  καταστάσεως.  Ταυτοχρόνως  δε  ό  στρατηγός  Ααφαγετης  διά  προ- 
κηρύξεως του  ανήγγελλε  τό  γεγονός  τοΟτο  εις  τους  πολίτας  τών  Παρισίων, 
υποσχόμενος  δτι  η  νέα  αυτή  τών  πραγμάτων  κατάστασις  ε^γγυβτο  την 
ιλευθερίαν,  την  Ισότητα  καΐ  την  δημοσίαν  τάζιν,  ώς  άπητει  ή  σταθερά  βού- 
λησις  τοΟ  γαλλικοΟ  λαοΟ»,  καΐ  έπιλέγων  δτι  α  6  γενικός  τοποτηρητής  του* 
βασιλείου,  κληθείς  υπό  τοΟ  κοινοβουλίου,  ύπΰρξεν  εΐς  τών  γενναίων  πατριω- 
τών τοϋ  89,  καΐ  εΤς  τών  πρώτων  στρατηγών,  ύφ1  ους  έθριάμβευσεν  ΐ  τρίχρους 
σημαία.  ΈΛ^υθερία^  ισόζης,  δημοσία  τάζις  ύπίίρξεν  άείποτε  τό  σύνθημα 
μου*  θέλω  εμμείνει  πιστός  εις  αυτό.»  Ούτως,  άνευ  τίς  ελαχίστης  αντιστά- 
σεως, καθιερώθη  ή  νέα  βασιλική  δυναστεία. 

Κάρολος  6  δέκατος  καΐ  ή  βασιλική  οικογένεια    διετριβον  κατά  την  ω:«ν 
εχιίνην  τοΟ  έτους  μακράν   τών  Παρισίων    έν  τοΤς   εξοχικοί-,   άνακτόροις  του* 
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ΞαίηΙ-ϋΙοηά,  ουχί  ςένοις  προς  ηνα  τραγικά  γεγονότα  τής  γαλλικής  Ιστο- 
ρίας. Ενταύθα  Ερρίκος  ό  τρίτος  εδολοφονηθη,  έν'ετει  1589,  υπό  τοΟ  Ιακώ- 
βου Κλημεντος'  6  χρόνος  καΐ  αϊ  περιπέτειαι  τής  ιστορίας  δεν  υπήρξαν  ανίυ 
επιδράσεως  επί  τών  τυχών  του  ανακτόρου  τούτοι,  τό  όποιον  πλέον  %  άπα; 
εϊδε  την  φοβεράν  τής  Ανάγκης  χεΤροε  άναγράφουσαν  επί  τών  τοίχων  αύτοΟ 
τά  απαίσια  γράμματα  τοΟ  δείπνου  εκείνου  του  βασιλέως  τών  Ά  σπυριών.  Το 
κνζκτορον  τούτο  έδωρητατο  Αουδοβϊχος  δ  δέκατος  τέταρτος  είς  τόν  άδιλφόν 
αύτου,  τόν  δοΟκα  τής  Αύρηλίας,  του"  οποίου  οί  απόγονοι  εμελλον  βραδύτερον  νά 
παραστησωσι  τραγικόν  πρόσωπον  φόνου  καΐ  αντιζηλίας,  ύπομιμνήσχον  την 
Ιοτορίαν  τών  ανατολικών  δυναστειών*  είς  αύρηλιανός  πρίγκηψ  ψηφίζων  τον 
θάνατον  του"  διιεγγόνου  τοΟ  μεγάλου  βασιλέως,  έν  μέσψ  τής  φρίκης  χαΐ 
τής  αποστροφές  χαΐ  αυτών  τών  αΐμοχαρεστάτων  Ίαχωβίνω*,  ίτερος  5'  αύ• 
ρηλιανός,  υίός  αύτοϋ",  τιθέμενος  επί  κεφαλές  πολιτικής  μεταβολής  χατά  τοΟ 
άρχηγοΟ  τής  οικογενείας  του,  δεν  είνε  φαινόμενα  ξένα  προς  τάς  ζοφερωτάτας 
σελίδας  τής  ανθρωπινής  καρδίας.  *ΑπότοΟ  μεμονωμένου  τούτου  βασιλικού*  άνα- 
χωρητηρίου,  τό  ό  ποίον  έν  τφ  μεγαλψ  κλύδωνι  τή;  επαναστάσεως  εϊ/εν  ένοι- 
χιασθή  είς  τίνα  ξενοδόχον,  χάριν  δημοσίων  χορών,  τό  οποίον  έν  ίτει  1814 
καΐ  1815ο  Βλύχερος  χαΐ  6  ΞοΚνοατζβκΛβτ^  χατές^σαν  γενικόν  τοΟ  έπηλυδος 
στρατού"  άρχηγείον,χαΐ  ιό  όποϊον  αγορασθέν  προηγουμένως  άπό  τής  οικογενείας 
τών  Αύρηλιανών,  είχε  περιέλθει  έκ  νέου  είς  την  κυριότητα  τών  πρωτοτόκων 
Βουοβώνων,  έςεδίδοντο  ηδη  τά  διατάγματα,  άτινα  προεκάλουν  την  έπανάστκ- 
σιν,  ήτις  ίμελλε  να  θέση  τέρμα  είς  την  δυναστείαν  ταύτην,  ζένην  έν  μέσφ 
τοΟ  αιώνος,  νεκράν  έν  μέσφ  τ  ή;  ζωής  αύτοΟ,  μηδεμίχν  δ'  έχπροσωποΟσαν 
πλέον  άρχην  η  παράδοσιν  έν  τ•7ί  κοινωνία. 

Ό  βασιλεύς  Ζμαθεν  έν  τώ  άναχτ/5ρφ  τούτψ  το•/  8αίηΙ~01θΗά  τό  ναυά- 
γιον  πάσης  συνδιαλλαγή;  μειαςύ  τής  μοναρχίας  καΐ  τής  επαναστάσεως, 
ήτις  άνηγόρευε  γενικόν  τοποτηρητην  τοΟ  χηρεύοντος  θρόνου,  μέχρι  νεωτέρας 
σκέψεως,  ίνα  τών  πλησιέστατων  συγγενών  αύτοΟ.  Μετά  τίνα;  σκέψεις  περί 
αντιστάσεως  καΐ  εισόδου  δια  τής  βίας  είς  Πχρισίους,  έπεκράτησεν  ή  ίδέα 
τής  παραιτήσεως  αύτου  άπό  του*  θρόνου,  αντί  το0  δεκαετοΟς  έγγάνου  τον, 
ίουχός  τών  Βορδιγ άλλων,  Ερρίκου  τοΟ  πέμπτου,  υιού*  τοΟ  δολοφονηθέντος 
δουχός  του  ΒβΓΓΐ/,  υπό  την  έπιτροπείαν  του  Λουδοβίκου  Φιλίππου.  Ή  παραί* 
τησις  αυτή,  παρακολουθουμ  ένη  καΐ  υπό  τίνων  παραχωρήσεων  τοΟ  στέμματος, 
ηόύνατο  νά  σώσν)  Γσως  την  δυναστείαν  τών  Βουρβώνων,  γινομένη  ολίγας 
ί μέρας  πρό  τών  τραγικών  γεγονότων  τών  τελευταίων  ημερών  τοΟ  Ιουλίου* 
άλλ'  νίδη,  τό  μέτρον  τούτο  νίρχετο  λίαν  βραδέως"  ύπήρχον  άνθρωποι  πρωτα- 
γωνίστησαν τες  καΙ  εκτεθέντες  κατά  τά  τελευταία  τχϋτα  συμβάντα,  έζα- 
σχουντες  έπίδρασίν  τίνα  επί  τοΟ  δημοσίου  πνεύμ,ατος,  οίτινες  δεν  θά  Ιβλεπον 
μετ'  εύμενοΟς  βλέμματος  την  επί  φιλελευθέρων  βάσεων  συντηρησιν  τοΟ  αρχαίο» 
καθεστώτος,  υποχωρούντος  ίσως  σήμερον,  έν  στιγμαΤς  κινδύνων,  αλλά  μόνο» 
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<να  κερδησν)  εύχαιρίαν  καΐ  έπανέλθη  έκ  νέου  έν  δλϊ)  αύτοΟ  τ•?|  αποστροφή  προς 
π&σαν  αρχήν  προόδου  χαΐ  ελευθερίας.  Μετά  τινας  δισταγμούς  Κάρολος  ό  δέ- 
κατος απηύθυνε  την  2  Αυγούστου  ίπιστολην  προς  τόν  Λουδοβΐκον  Φίλιππον, 
παραιτούμενος  υπέρ  τοΟ  έγγόνου  του  χαΐ  αναθέτων  εις  αυτόν  την  έπιτροπείαν 
τ$ς  νέας  κυβερνήσεως,  καΐ  μετέβη  είς  Λα»ιόθ«τί/βί,  πόλιν  ου  μακράν  τών  Πα- 
ρισίων, ίνθα  συνηθροιζε  πάντα  τά   στρατεύματα  του,    προς   άποκατάστασιν 
τ$ς  τάξεως  έν  τ•9|  πρωτευούσ**».  Ό  Λουδοβίκος  Φίλιππος,    χαΐ  2ν  είλικρινώς 
έπεθύμει  τοΟτο,  δεν  ηδύνατο  νά  τό  πρχξγΓ  π&σα  δ' απόπειρα  ήθελεν  αναμ- 
φιβόλως έπενέγκει  συμφοράς  ακαταλόγιστους*   δημιούργημα  θριαμβευσάσης 
άςαναστατικΐς  Ιδέας,  αναβιβασθείς  ύπ'  αυτής  επί  την  πολιτικών  άρχην,  δεν 
ηδύνατο  %  νά  τήν  παρακολούθηση  χαΐ  νά  ύπαχούση   εις  αύτην  άνευ  δισταγ-  # 
μοΟ*  άν  κατ*  έκείνην  την  στιγμήν  6  τοποτηρητής  τοΟ  θρόνου  είλικρινώς  ήθελεν 
εργασθώ  υπέρ    τοΟ   έγγόνου   Καρόλου   το3  δεκάτου,  ή  εξουσία   ήθελε  δια• 
φύγει  αυτόν  παραχρήμα*  αδύνατο  ίσως  νά  πράξη  τοΟτο  βραδύτερο  ν,  κατευ• 
ναζομένων  των  πνευμάτων    χαΐ    έλαττουμένου  του"    χατά   τ  Φ  ν  Βουρβώνων 
μίσους  τοΟ  λαοΟ,    άλλα   χατά    π£σαν  πιθανότητα,  χαΐ  ως  έκ   τών  πραγ- 
μάτων  απεδείχθη,  &  Λουδοβίκος  Φίλιππο;,  όστις  δεν  $το  ξένος  ούτ'  αδιά- 
φορος  προς    την   τελεσθείσαν    μεταβολήν,    ουδέποτε    έσκέφθη   νά    εργασθεί 
υπέρ  άλλου  διά  το  στέμμα  τ*3ς  Γαλλίας,  πολλώ  μ&λλον  χατά  την  χρίσιμον 
έχείνην  στιγμήν,  καθ'  ^ν  ή  ελαχίστη  ύποχώρησις    είς    τάς  προσκλήσεις  τοΒ 
έκπτωτου  βασιλέως,  ηδύνατο  νά  έχν)  δυσάρεστα    χαΐ  δι9  αυτόν    και  διά  τόν 
τόπον  αποτελέσματα. 

Οδτως  εχόντων  τών  πραγμάτων,  ό  δούζ  τίΐς  Αύρηλίας  ίπεμπεν  έπιτρο• 
πην  είς  τόν  βασιλέα,  έν  οίς  6  στρατάρχης  Μαιζών  καΐ  ό  ΟάιΙΙοη  ΒαΤΓΟί, 
λαβόντες  τήν  έντολην  νά  πείσωσιν  αυτόν  ν'  απομακρυνθεί  μετά  τών  στρα- 
τευμάτων του  έκ  ΚαηώοΗίϊΙα,  έκ  φόβου  μΆ  ό  ίκανώς  ερεθισμένος  λαός 
τών  Παρισίων  προβ$  είς  τολμηρότατα  κατ*  αύτοΟ  διαβήματα*  6  βασι- 
λεύς αρνηθείς  νά  δεχθφ  αυτούς  κατά  πρώτον,  συγκατβτέθη  ακολούθως, 
ίταν  6  δούξ  τνίς  Αύρηλίας,  υποστηριζόμενος  καΐ  ύπό  τών  συμβούλων  του, 
χ*1  παρωθούμενος  ύπό  τοΟ  λαοδ,  απεφάσισε  καΐ  διά  τίίς  βίας  ν'  απομακρύνει 
τον  βασιλέα  από  τ«ς  πόλεως  ταύτης•  δ  δέ  Λαφαγέτης  διετάχθη  μετά  έξ 
χιλιάδων  εθνοφυλάκων  νά  βαδίση  κατ'  αύτϊΐς'  ί  προαποσταλεΓσα  επιτροπή, 
προηγουμένη  πολλοΟ  παρακολουθοΟντος  λαοΟ,  έζητησε  χαΐ  πάλιν  συνέν- 
•ηυξιν  μετά  τοΟ  βασιλέως,  έλπίζουσα  ότι  θέλει  καταπείσει  αύτδν  ν*  άπο• 
χωρ^σνι  έν  τ$  στιγμή  ταύτη  τοΟ  κινδύνου.  Ό  βασιλεύς  δεχθείς  ίδη  την 
επιτροπών,  ήρώτησε  τόν  ΒαττοΙ,  τίνα  δίδει  εις  αυτόν  συμβουλην:  α— Ν' 
άποτελέση  ί  Υμετέρα  μεγαλειότης  την  θυσίαν,  ίς  έποιησατο  ίδη  ίναρ* 
ξιν,  εϊπεν  ό  Β&γγοΙ,  χαΐ  ν*  άποτελέση  αύτην  παραχρήμα"  δεν  υπάρχει 
*τηβΑ*1  απώλειας.  *  Εϊτα  στρεφόμενος  πάλιν  προς  τόν  στρατάρχην  Μαιζώ- 
νχ,  λέγει  αύτφ  :  αΈϊσθε  στρατιωτικός,  συνεπώς  ανίκανος  νά  με  άπατησητε* 
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Πάτοι  είνε •  (&  πχρακολουθών  την  έπιτροπην  λαός  τών  Παρισίων). — Μεγα- 
λειότατε, δεν  τους  άπηρίθμησα'  άλλα,  κατά  προσέγγισιν,  εϊνε  πλείους  τ&ν 
έξηκοντα  εως  όγδοηκοντα  χιλιάδων — Αρκεί,  έπανέλχβεν  ό  βασιλεύς,  μετά 
£ν  τέταρτον  τ$|ς  ώρας  θχ  σ2;  γνωστοποιήσω  την  άπόφχσίν  μου.»  *)  Κ«1  α- 
ληθώς, μετά  *τχρθδον  τοσούτου  χρόνου,  ό  τέω$  βασιλεύς  τ•?ς  Γαλλίας  άνηγ- 
γελλεν  «{ς  την  έπιτροπην,  δτι  άπεφάσιεε  ν*  αναχώρηση,  ύπείχων  «(ς  την 
ανάγκην  τών  περιστάσεων. 

Οδτο»  κατέρρευσεν,   άνεπανορθώτως  ίσως,    ί  γηραιά    αίτη,    χιλιετηρίδες 
περίπου  άριθμοϋσα  Ιστορικόν  βίον,    μοναρχία   τών  Κοπετών,  χωρίς  ουδέ*  νά 
χαταλείπη  πλέον  ουσιώδες    κενόν  τ$  Γαλλία,  πληρώσασα  <δη  τελείως  τ4ν 
προσρισμόν  αύτ4ς  έν  τ$  ί«τορί(χ.  Ή  παλ<νόρθωσις  ύπϋρξεν  ή  τελευταία  Ιστο- 
ρική αύτίς  εκλαμψις,  ματαία  απόπειρα  έκ  νέου   εγκαταστάσεως  κοινωνικού 
χαΐ  πολιτικοί)  καθεστώτος,  ανικάνου   ν'  άντιπροσωπεύη  τό  πνεΟαα  κχΐ  την 
άποστολην  τϋς  συγχρόνου  κοινωνίας.  Επιβληθείσες  υπό  τ$ς  λόγχης  των  ξένων 
έν  Γαλλία,  δημιούργημα  πολιτικών  συνδυασμών  εχθρικών  προς  τάς  ανάγκα; 
τά  συμφέροντα  και  τάς  τάσεις  τοδ  τόπου,  επέσυρεν  Από  τής   πρώτης  αύτϊί; 
εγκαταστάσεως  τό  μίσος  καΐ  την  άποστροφην  τοΟ  γχλλικοΟ  έθνους.  Ή  μεγάλη 
ίπανάστασις  ύπίρξεν  6  τάφος  τϋς  δυναστείας,  θεϊσα  τέλος  ει;  τ^ν  πάλαιαν 
καλ  δημιουργησασα  διά  νέων  στοιχείων  την  νέαν  ίστορίαν  τ$ς  Γαλλίας.  'Κν 
τ#  νέα  ταύτη  των  πραγμάτων  καταστάσει  4  παλινόρθωσης  υπήρξε  κοινωνικός 
καΙ  πολιτικός  αναχρονισμός,  μηδένα  Ι/ων  Ιστορικόν  υπάρξεως  λόγον'  μεταξά 
τοβ  αρχαίου  και  τοΟ  νεωτέρου  πνεύματος,  τοΟ  έγκαινισθέντος  διά  τ<|ς  έπανα* 
στάσεως,  υπίρχεν  άβυσσος  άκαταμέτρητος,  την  οποίαν  δεν  ήδύνατο  νά  πλή- 
ρωση μοναρχία  άγνοοΟσα  τό  πνεΟμα  τούτο,  έχουσα  συμφέρον  νά  τό  καταπο- 
λέμηση, νά  τό  αρνηθεί,  διότι  ό  θρίαμβος  τούτου  4το  ό  θάνατος  εκείνης*  οδτω; 
Ιπεσεν*  είνε   άληθες   δτι  έν  τφ  δεκαπενταετεί  τ$ς  παλινορθώσεως  ταύτης 
διαστηαατι  φαίνεται  εκπροσωπούσα  μίαν  τών  ευγενέστατων  Ιστορικών  περώ* 
ίων  τΐς  Γαλλίας,  άλλ'  εις  αυτήν  μόνον  δεν  οφείλεται  ή  λαμπρά  αυτή  άκρ^ 
τοΟ  γαλλικοΟ  πνεύματος,  ήτις  τουναντίον  δέον  ν*  άποδοθ$  κατ*  έξοχην  ε(ς  τόν 
δμείλικτον  κατά  τ$ς  παλινορθώσεως  άνταγωνισμόν.  Δεν  έστερεΐτυ  άναμφιΐέ- 
>ως  οβτε  τιμϋς,  ούτε  αίσθηματος,  ούτε  ίπποτικοΟ  χαρακτ5|ρος,  οδτε  ειλικρίνειας 
{ν  μέσω  τοΟ  δαιδάλου  τών  υπερβολών   καΐ  τών  αποπλανήσεων  τών  {χισθεν 
αύτΐίς  κρυπτομένων,  κα'ι  έν  ονόματι  αύτνίς  εκπροσωπούν  τω»  βια  συμφέροντα* 
άλλ'  ίτο  αδύνατος  νά  ίπιβληθ||,  καταβάλλουσα  τάς  ποικίλας  αξιώσεις  τ&ν 
περί  αύτην,  καΐ  ίναγνωρίζουσα   τό  πνεΟμα  τ$ς  εποχές,   νά  ύψω6$  •1ς  την 
περιωπην  αύτου",  ίκανη  καθισταμένη  νά  αντιπροσώπευση  αυτό  επαξίως  έν  τ| 
νια  Ιστορία.  Ζητησασα   νά  τό  καταδαμάση  καΐ  νά  τό  δέσμευση,  ιπεσεν  έν 
τί  πρώτη  μετ'  αύτοβ  συγκρούσει,  χωρίς  νά  -φαν^  ούδιν  κενόν  καταλείπουεα, 

1  ΟιιυθγκΙθγ  άο  Π&αΓΛαηο,    ΗΙ?|ο(Γβ  ά«  (ίοιίΥΟΓοειηθηΙ   ρεΓίεη^ο^ίΓΟ  βη  ΓΓΜ(β 
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έν  μ«σω  τής  αδιαφορίας  καΙ  τή;  λήθης  του*  Ιθνους.  Έν  ίττοχ-ξϊ  φωτισμού1  καΙ 
Ι|ρίιι1Κ.  ©Ιχ  ^  ί^μετέρα,  χυβέρνησίς,οίονδηποτε  τύπον  φέρουσα,  μη  απορρέουσα 
άπό  τ«ς  συνειδήσεως  τοβ  λαοΟ,  αρνούμενη   τό  χΟρος  τής   κυριαρχίας  αύτο<7> 
άξιοΟσα  δτι  εκπροσωπεί  τήν  πχράδοσιν,  ήτοι  τό  παρελθόν,  χατά  συνέπεια* 
αρνούμενη  %  άγνοοΟσα  την  φύσιν  και  την  αποστολή  ν  του*  παρόντος,   δέν  Ιχεί 
λόγον  υπάρξεως,  ^  δε  πχλινόρθωσις  έπεκχλεϊτο  την  παρχδοσιν,  συνεπώς  ίρ- 
νεϊτ©  τό  παρόν.  Λουδοβίκος  4  δέκατος  ίγδοος,  έν  τ$  προς  τόν  γαλλιχόν  λαόν 
πρσχηρύζει  αύτοΟ,  υπεσχετο  νά  συνάψω  έ*  νέου  την  υπό  τής  επαναστάσεως 
διαχοπείσαν  άλυσιν  τής  Ιστορίας,  έπαναφέρων  ές  όλοχληρου  το  άρχαΐόν  καθα  . 
ατώς,  άλλ*  ^  έπανάστασις  κατέθαψεν  ύπό  τα  έρείπιί  της  τό  καθεστώς  τοΟτσ, 
1*«  έξέλθη  άπό  τής  τέφρας  ταύτης  χχ'ι  τών  ερειπίων  νέος  κόσμος,  ούδεμίαν 
Ι/ων  σχέσιν  προς  την  πάλαιαν  Γαλλίαν,  έμπεφορημένος  νίων  Ιδεών  χαΐ  νέων 
αισθημάτων.  Έν  τ$  έποχ$  έχείνγ),  τ<|  γαλουχηθείς  ύπό  τΟυ*  πνεύματος  το& 
Βολταίρου,  τοΟ  Τουσσω,  τοΟ  Διδερώ,  έν  τ*,  έποχ$   τις   τριχρώμου  σημα(ας 
τοβ  Ν  «υ  καΐ  το9  Βοναπάρτου,  τίς  άνεμιμνησκετο  πλέον  τής  Γαλλίας  τών 
σταυροφοριών»  τής  λευχής  σημαίας,  τοΟ  άγιου  Λουδοβίκου  $  τοΟ  άσπιλου  χαΐ 
άνεπιληπτου  Ιππότου.  Βχγΐάρδου ;  τις  άνεγίνωσχε  πλέον  τα  χρονικά  τής  πο- 
λιορκίας  τής  Πτολεμαίος,   ^  νινθουσία  επί  ταϊς  διηγησεσι  τής  αυλής  τοδ 
ήλιου  βασιλέως;  ποία  έτέρπετο  άχοή  έν  αρμονική  τινι  μιλωδίχ  αρχαίου  βασι- 
λικοΟ  φσματος,  ενώπιον  τής  ζώσης  Ιστορίας  τ  ή  ς  καταστροφής  τής  Βαστίλλης, 
τής  επαναστατικής  εποποιίας,  τής  μάχης  τών  πυραμίδων  καΐ  άλλων  τοιούτων 
γεγονότων,  νέαν  ζωήν  λαμβανόντων  υπό   τό   γοητευτιχόν   $σμα   τής  Μασ- 
σαλιώτιδας ;  πάντα  ταΟτα  ένόμισεν  ί  Παλινόρθωσις  δτι  ηδύνατο  νά  ρίψιρ  είς 
ληθην,  άντικαθιστώσα  δια  των  λειψάνων  τής  αρχαίας  Ιστορίας.  ΚαΙ  ενόσω 
μέν  αδτη  ύπεκρίνετο  φαινομενίκην  τίνα  άναγνώρισιν  των  αξιώσεων  τής  νέας 
κοινωνίας,  ίτο  ανεκτή  κατά  τό  μάλλον  καΐ  ί  ττον,  ουχί  έκ  συμπαθείας,  άλλ* 
{κ  τοΟ  φόβου  νέων  αναστατώσεων,  άλλ*  δταν  ρίψασα  τό  προσωπεΓον,  δψωσα 
την  σηααίαν  τής  αντιδράσεως,  καΙ  διενοήθη  νά  έπαναγάγνι  τήν  Γαλλίαν  είς 
την  πρό  τής  επαναστάσεως  έποχήν,  ό  ελάχιστος  κλονισμός  των  Παρισίων  ανέ- 
τρεψε δυναστείαν»    τίτις  έπαιρομένη  επί  τ$  άρχαιότητι  και  είς   ταύτην  χυ.-» 
ρίως  άνάγουσα  π2σαν  αυτής  την  (σχύν,  έλησμόνησε  καΙ  τό  έθνος,  ου  ίνασσε 
καΐ  την  έπο  ν  ην,  ^ν  έζεπροσώπει.  ΤρεΤς  ίμέρχι  εθνικής  διαδηλώσεως  κατ«« 
δειζαν  είς  τόν  τυφλώττοντα  πρό  τής  πραγματιχότητος  μονάρχην,  τόν  έζα^ 
τουμενον  την  σωτηρία  ν  τοΟ  θρόνου  παρά  τών  Έλβετΰν  σωματοφυλάκων  του, 
%»\  καλοΰντα   εαυτόν  σνμπολίτην  τών   μισθοφόρων  εκείνων,  (τι  βχσις  καΙ 
θεμελιον  πάσης  κυβερνήσεως  είνε  ουχί  ή  θεοπο>ησις  τής  παραδόσεως,  ή  ^χυ« 
τής  λόγχης,  άλλ*  ή  εθνική  συνείδησις  και  ή  άφοσίωσις  τής  κοινωνίας 
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Την  12  Αυγούστου  1830,  μετά  τίνα;  ασήμαντους  περιπέτειας,  άπεοιέά- 
£ετο  επί  τοΟ  αμερικάνικου  πλοίου  ΟτναΙ—Βτϋαίη  Κάρολος  ό  δέκατος  μετά 
τής  οικογενείας  του,  κατευθυνόμενος  εις  Άγγλίαν.  Δεν  $το  ή  πρώτη  φορχ, 
χαθ'  $ν  οί  Βουρβώνοι  έγχατέλειπον  την  γήν  τών  πατέρων  των,  ζητοΟντε; 
£συλον  έν  ξένγ)  χώρχ*  άπηρχοντο  τής  Γαλλίας  έν  μέσω  τής  αδιαφορίας  τον" 
Ιθνους,  ί  αποστολή  αυτών  είχε  πληρωθή  ίδη,ιίαΐ  ίσαν  ξένοι  προς  την  έχοχην 
αυτών,  ίίν  ουδέποτε  έσχέφθησαν  νά  χατανοησωσι.  Πχραπονούμενο;  6  Κάρολος 
κατά  τής  άγνωμοσύνης  των  Γάλλων,  έλεγε  ουρά  είς  τους  επισκεπτόμενους 
αυτόν  έν  τφ  πλοίω  ξένους  :  αείνε  ή  ανταμοιβή  τών  προσπαθειών  μου,  {πως 
καταστήσω  εύόαίμονα  την  Γαλλίαν»*  μάταιον  παράπονον  κατά  τής  άγνω- 
μοσύνης τής  πατρίδος  του*  ή  Γαλλία  ήθελε  νά  χωρηση  προς  τά  εμπρός,  4  δε 
παλινόρθωσις  κατέστελλε  πΛσαν  αυτής  χίνησιν,  μί)  έχουσα  το  θάρρος  νά  πα* 
ρακολουθησν)  αυτήν*  καΐ  ούτως  έν  τ$  πρώτη  ζωηρφ  έξάψσι  διέφυγον  τών  χει- 
ρών αυτής  τά  ίνία  τής  εξουσίας,  άνευ  τ  ή  ς  ελαχίστης  αντιστάσεως. 

"Ανευ  πολλών  διαμαρτυρήσεων  καΐ  δισταγμών  άνεγνωρίσθη  ή  νέα  τών 
πραγμάτων  κατάστασις'  ό  γαλλικός  λαός  απεδέχθη  ευχαρίστως,  μετ'έν- 
θουσιασμοΟ  σχεδόν,  την  μεταβολών,  εΐ  καΐ  ησθάνετο  βτι  αύτη  δέν  έξεπρο- 
σώπει  τους  πόθους  α&τοΟ  και  τά  Ιδεώδη,  άλλ'  δτι  {το  τεχνητόν  δημιούρ- 
γημα μι£ς  μόνης  τάξεως,  έχούσης  συμφέρον  έν  τούτφ,  ουχί  δε  4  ίστοριχλ 
έξέλιξις  τής  δλης  συνειδήσεως  τοΟ  έθνους.  Ή  μερίς,  4  άνατρέψασα  δια  δε* 
χαπενταετοΟς  εργασίας  τόν  πρωτογενή  χλάδον  τής  βουρβωνικής  δυναστείας 
άπό  του*  γαλλιχοΟ  θρόνου,  χαΐ  άναβιβάσασα  έπ'  αύτοΟ  τόν  υίόν  τοΟ  Φιλίππου 
τής  (σότητος,  μετά  μακράν  χαΐ  επιτυχή  έργασίαν,  κατέστη  χυρία  τοΟ  δήμο• 
σίου  πνεύματος  έπί  τίνα  χρόνον,  επαξίως  κατορθώσασα  ν'  αντιπροσωπεύει  κατά 
την  έποχην  έχείνην  ά πάσας  τάς  φυσιχάς,  ήθιχάς  καΐ  πνευματιχάς  δυνάμεις 
τής  Γαλλίας.  Ό  λαός,  ή  μεγάλη  αύτη  πλειονοψηφία  χ*1  6  σπουδαιότατος 
παράγων  ενός  ίθνους,  δέν  είχε  λάβει  {τι  πλήρη  την  συνείδησιν  τής  απο- 
στολής αύτου,  άμα  δε  τ{|  νίκη  τής  τελευταίας  ημέρας  τοΟ  Ιουλίου,  έν  έγ- 
χαρτερησει  απεδέχθη  τά  γεγονότα,  δπως  κατά  τά  ίδια  συμφέροντα  διερρόθ- 
μισεν  αύτη  ί  τρίτη  τάξις.  Ή  Ιστορία  αυτής  ίίοχετο  άπό  τής  επαναστάσεως* 
{το  ί  πολύκροτος  ΤίβΓ$  έίαΐ  τοΟ  άββΛ  5%€ί/6$>  καΐ  ίδη,  μετά  τεσσαράχοντα 
ετών  έργχσίαν,  καθίστατο  χυρία  τοΟ  πεδίου.  Αντιπολιτευόμενη  τήν  Παλινόρ- 
θωσιν,  δέν  έμάχετο  απολύτως  χατά  τοΟ  βασιλιχοΟ  αξιώματος,  άλλ*  έπεζητει 
μόνον  την  περιστολην  τών  αυτοβούλων  αύτου"  τάσεων  και  τόν  περιορισμό* 
εντός  διαγεγραμμένων  ορίων  χατ'  είχόνα  χαΐ  όμοίωσιν  τοΟ  έν  Αγγλία 
καθεστώτος.  Ήδύνατο  ν'  άνεχθΐΐ  χαΐ  νά  ύποστηρίξη  Κάρολο  ν  τόν  δέχατον 
υπό  τους  αυτούς  ίρους  βασιλεύοντα  έν  Γαλλία,  ύφ1  ους  άνεβίβασε  μετά  την 
τέλεσιν  τής  μεταβολής  τόν  αύρηλιανόν  Αουδοβΐχον  Φίλιππον.  Έζητει  τίν 
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Ζλευθερίαν  ύπό  μοναρχίαν  συγκεχερασμένην,  φρονοΟσα  5η  ί  άνάρρησις  τίς 
δημοκρατίας,  μέλλουσα  νά  έξεγείρνι  και  ν9  άναρριπίσιρ  τ  α  ζωηρότερα  δημοτικά 
πάθη,  αδύνατο  νά  έκθεση  την  έπανάστασιν  καΐ  την  Γαλλίαν  εί;  εσωτερικούς 
κ&Ι  εξωτερικούς  κινδύνους.  Είχον  δίκαιον  οί  φόβοι  αύτ$ς;  ή  Γαλλία,  άσπαζο- 
ρένη  την  δημοκρατίαν,  ήθελε  περιέλθει  εις  άναρχίαν  καΐ  είς  πόλεμον  προς. 
την  Εύρώπην,  δπως  έφρόνουν  οι  προεξάρχοντες  μεταξύ  τών  ηγετών  το0  κόμ-, 
μχτος  τούτου,  καθιεροΰσα  δε  την  συνταγματικήν  μοναρχίαν  κατά  τό  άγγλι- 
κόν  πρότυπον,  έμελλε  ν*  άποκαταστηση  την  τάξιν  καΐ  την  άρμονίαν  έν  τφ 
κοινωνική  καΐ  πολιτική  αύτΏς  βίφ ;  *Η  ίτο  πιθανόν  επί  τέλους  ϊτν  ή  νέα 
βασιλεία,  ήτις  $το  επίσης  βουρβωνικη  κατά  το  μ&λλον  και  ξττον,  ήθελε  δια- 
κόψει  πΛσαν  παράδοσιν  καΐ  πάντα  δεσμον  αυτής  μετά  τοβ  παρελθόντος  καΐ 
4φομοιωθ$  προς  τό  νεώτερον  πνεύμα  ;  Ατυχώς  κ«1  πάντων  τούτων  δοθέντων, 
4  νέα  βασιλεία  Σκιστά  ύπίρξεν  απόρροια  τ$ς  καθολικές  συνειδήσεως  το& 
Ιίνους'  άναγορευθεΐσα  έν  τφ  μεγάρφ  τοΟ  τραπεζίτου  Ααφφίτου,  τφ  συνεργασίας 
θεωρητικών  τίνων  τοΟ  άγγλικοΟ  πολιτεύματος,  έλπιζόντων  ιδιαίτερα  ωφελή- 
ματα ίκ  τίς  νέας  ταύτης  τών  πραγμάτων  καταστάσεως,  ευρέθη  ενώπιον  τοΟ 
έθνους  άπροναρασκεύου  καθ*  ολοκληρίαν*  ούτω;  υπό  την  έπίδρασιν  καΐ  κατά 
τά  συμφέροντα  ωρισμένης  πολιτικής  άποχρώιεως,  διά  λίαν  περιωρισμένης  ψη• 
φοφορίας,  είχεν  έκλεγϋ  ί  αντιπροσωπεία,  η  έκλέξασα  τόν  νέον  ηγεμόνα*  τά 
πάντα  $σαν  έκ  προοιμίου  άρισμένως  διατεταγμένα*  καΐ  έν  τούτοις  έκ  τής 
ψηφοφορίας  εκείνης  προς  έκλογην  βασιλέως  έξελθε  τό  άκόλουθυν  αποτέλεσμα; 

έψηφοφόρησαν 252 

εδόθησαν  λευκαΐ  ψίφοι.  ••♦211 
μέλαιναι.  .  .  .  .  •     33 
υκήρχον  μέλανα  νέφη  λοιπόν  έν  τ$  ανατολή  τής  νέας  μοναρχίας*  μικρά  αφορμή 
Ινα  προέλθει  καταιγίς'  οδτως,  άνατελλούσης  τής  πρωίας,  έλαφρόν  επί  τοΟ  ορί- 
ζοντος σημβΐον  καλύπτει  μετ'  ολίγον  τόν  ούρανόν  διά  σκοτίας  καΐ  θυέλλης, 

01  δημοκρατικοί,  εΐ  και  δυσηρ$στημένοι  επί  τ$  νέ$  τών  πραγμάτων  κατά* 
στάσει,  ίειστα  ικανοποιούσα  τά  πολιτικά  αυτών  ιδεώδη,  κατ'  ελάχιστον  εξε- 
δήλωσαν την  δυσαρέσκειαν  αυτών,  εύνο'ίκωτέρας  άναμένοντες  περιστάσεις*  6 
ηοΛΙτψ;  βασιΛώς  είχε  δελεάσει  πως  τά  πνεύματα*  ή  δε  δημοσία  συνείδησις 
Ιφάνη  άσπασθεΤσα  την  νέαν  κυβέρνησιν.  Πώς  όχι ;  έμελλον  νά  δοθώσιν  ίθνικαΐ 
έορταΐ,  πανηγύρεις,  άνταμοιβαί'  προς  τίνα  λόγον  ή  επίμονος  άναζητησις  αβέ- 
βαιου, Αγνώστου  μέλλοντος;  Ούτω  σκέπτεται  συνήθως  ό  πολύς  κόσμος•  Και 
έπειτα  $το  δυσχερές  νά  έπέλθιρ  καΐ  πάλιν  νέα  μεταβολή  έν  τφ  πολιτική  βίφ 
τοΟ  Ιθνους,  μία  ίτι  περιπέτεια  έν  τ$  τοσοΟτον  πβριττετειώδει  τελευταίφ 
ιστορική  αναπτύξει  τής  Γαλλίας ; 

ΤοιαΟται  (σαν  κατά  τό  μ&λλον  καΐ  ήττον  αϊ  σκέψεις  τών  δυσηρεστημένων 
επί  τφ  άποκαταστάσει  τις  νέας  λαοπροβλητου  μοναρχίας•  Άλλ'  ετέρα  σ,κηνή 
ελάμβανε  μετ'  ολίγον  χώραν  έν  τίί  βουλ$  τών  ΌμοχΙμων•  Ή  $ωμαντι*η  πα• 
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ράδοσις  τ9|ςχαταπ•σούσης  μοναρχίας  άνέδιδε  τόν  τελευταΐον  στεναγμόν  αύτ$ς 
δια  τή;  ίσχυροί;  καΐ  περιπαθοϋς  φωνής  τοϋ  πολυπλανητου  ψάλτου  των  ερει- 
πίων, το0  Σατωβριάνδου•  Ό  ^αψωδός  τών  Μαρτύρων,  6  δυσηρεστημένος  υπουρ- 
γός τ$ς  Παλινορθώσεων,  άλλ'  ό  νομιμόφρων  ά είπατε  πολίτες,  ανήρχετο  ε(ς  τ^ 
β^μα  μεθ'  δλης  τ$ς  πίστεως  και  του  ενθουσιασμού*  τ••3|ς  πρώτης  νςότητός  του, 
Ιν  τ$  έπισημω  ταύτη  κηδείφ  τ$ς  αρχαίας  μοναρχίας,  ένόχως  σιγώ*  των  το- 
σούτων εύηργετημενων,  ΐνα  ψάλη  τό  κύκνειον  αύτ$ς  ά?μα,  άλλ'  ίμα  Ινα  ρίψ?) 
τό  πικρόν  αύτοΟ  βέλος   κατά*τοΟ  βασιΛέως  των  όΰοφραγμάτωτ•  Ή  ομιλία 
αύτοΟ  ύπαρξε  σοβαρά,  αξιοπρεπές,  άξια  τίς  στιγμής  εκείνης,  άλλα  πλήρης 
ϊισταγμοΟ  καΐ  Αμφιβολίας  περί  το3  μέλλοντος  καΐ  τ$ς  μοναρχίας  και  τίς  δη- 
μοκρατίας* νέφη  μελαγχολίας  σκιάζοι&σι  το.  μέτωπον  τοΟ  απέλπιδος  πολιτικού" 
χρησμωδοΟ*  στρέφει  περί  εαυτόν  το  όμμα,  καΐ  άπανταχοδ  βλέπει  νέον  κόσμον, 
Αλλάς  Ιδέας,  άναδυούσας   από  τοΟ  τέλματος  τών   ναυαγίων*    α  Α  μοναρχία* 
έπιφωνεί  έν  προφητική  μέθ^  θέλει  κατακλυσθ'β  και  «ξαρπασθ||  ύπό  τοΟ  δη- 
μοκρατικού* γεύματος,  η  6  μονάρχες  υπό  των  στάσεων  των  φατριών»*  άλλα 
Χαΐ  ή  δημοκρατία  φαίνεται  εις  αυτόν  αδύνατο;,  μη  υφισταμένων  των  άναγ~ 
χαίων  ποός  τοΟτο    δρων  καΐ   στοιχείων*    προσβάλλων  περιφρονητικώς   τους 
περί  τόν  βασιλέα,  τους  ίξωθηταντας  τά  πράγματα  εις  &  σημεΐον  διετέλουν, 
άλλα  λιποτακτώντας  έν  τ^|  κρισίμω  <?τιγμ&  καΐ  μ*μφόμ«νας  το&δοωιός  τ%ζ 
Αύρηλίας,   ώς  όλιγωρησαντος  τ*[ς  αρχής   τίίί  νομιμοφροσύνης,  καΐ  σφστερι- 
σθέντος  την  άρχην,  ένώ  αδύνατο  δι*  αύτίς  νά  χαταστ$  ό  κηδεμών  του"  νομί- 
μου βασιλικού"  διαδόχου,  τοΟ  δο,υκός  τών  Βορδιγάλλων,  χαι  οδτως  άπαλλάξτΐ 
*λν  Γαλλίαν  άπό  πολλών  επικινδύνων  κλονισμών  έν  τφ  μέλλοντι,  στρέφεται 
μετ'  ένθουσιασμοΟ  προς  τόν  λαόν  τών  Παρισίων,  {να,  έν  προφητική  ίκστάσε*, 
αποκάλυψη   αυτό)   τό  μακράν   δπανατέλλον    μέλλον,   την    οριστική  ν    εώτο& 
νίκην,  καΐ  άποσπφ  Ι*  άνθος   άπό  τοφ  ποιητιχοϋ  του  στεφάνου,   Ινα  στεψιΐ 
τίιν   τελευταίαν   νίκην    τών   τριών    ημερών    τοΟ    Ιουλίου,    τίτις  εις    αυτόν 
μόνον  άνηκε*.  «Δεν  ήζηγέρθη  ούτος,  έπιφωνεΐ,   κατά  τοΟ  νόμου,  άλλ'  ύχερ 
τοΟ  νόμου*   ό  λαός  διετέλεσεν  έν  είρηντ),  έφ'  ίσον.  ή  κοινωνική  συνθήκη  $το 
σεβαστή*  άλλ'  δταν  με,τ'  επίμονα  ψεύδη   μέχρι  τελευταίας  στ*γμίς  αίφνης 
Ιζητησαν  νά  έπιβάλλωσι  την   δουλείαν*  δ,ταν  εξερράγη  ϋ  συνωμοσία  τ$ς  μω* 
ρίας  καΐ  της  υποκρισίας*  δταν  η  υπό  ευνούχων  όργανωθείσα  τρομοκρατία  τών 
ανακτόρων  έπίστευσεν,  δτι  ήδύνατο  ν*  αντικαταστήσει  την  τρομοχρατίαν  τβς 
δημοκρατίας  χαΐ  τόνσιδηροΟν  ζυγόντής  αυτοκρατορίας, τότε  6  λαός  οδτος  καία»• 
πλίσθη  διά  τοΟ  πνεύματος  αύτοΰ  χαί  το0  θάρρους.  Α  ίων  δεν  ήθελε  κατορθώνει 
Ττρός  την  ωριμότητα  ενός  λαοΟ  τοσοΟτον,  ίσον  οί  τρείς  τελευταίοι  ήλιοι,  οΐτινες 
ίιέλαμψαν  εσχάτως  ίπΐ  τίς  Γαλλίας»...  ΛϊοΗίΗΤί  ίβ  ίαΐνίαηί/  ΌΟνησκων 
έκεΤνος  κόσμο;9(στις  τοσοΟτον  εύγλώττως  εξέπεμπε  τό  επικήδειων  βρυτ^Ο  ^σμα 
διά  τοΟ  στόματος  του  Εατωβριάνδου,  καταδικάζων  έκ  προοιμίου  την  έ?1  τών 
ερειπίων  του  άνεγερθεΐ?αν  νβ*ν  μονρρχίαν,  πάντα  τά  κόμματα  καΐ  πά**< 


λΥΟ  ΕΠΑΝΑΣΤΑΣΕΙΣ  —  Α'.  1 830  639 

τέζ  Λέας,  αΐτινες  κατά  την  στιγμήν  ίκείνην  διεξεδίκουν  την  ήγεμονίαν  τής 
Γαλλίας,  Ινα  μόνον  βλέπει  ζωντανόν  παράγοντα,  μίαν  μόνην  ατενίζει  έν  τφ 
μελλοντι  νέαν  Ιδέαν,  άρχομένην  ΐδη  νά  λαμβάνη  εαυτής  συνείδησιν  καΐ  ν' 
άποκαλύπτηται  εις  την  Ιστορίαν"  τά  κόμματα  θνγ&χουσι,  τά  συμφέροντα  πα- 
ρερ/ενται  άνεπιστρεπτει  ίπΐ  τής  σκηνής  τοΟ  κόσμου*  άλλ'  δ,τι  οφείλει  νά 
ζη57),  νά  Ιστοριοδρορ.ησν),  δεν  δύναται  %  ν'  αποκαλυφθεί  μίαν  τδμέραν,  Ινα  δια- 
τύπωση τ4ν  λόγον  αύτοΟ  χαί  την  αποστολή  ν...  ΤοιοΟτον  ίτο  τό  φάσμα,  τά 
«ποίον  ως  κεφαλή  Μεδούσης  ίπεσείετο  χατά  τής  νέας  μοναρχίας  άπό  του* 
βήματος*  άλλ'  Ή  διαμαρτύρησις  αδτη  τοΟ  Σατωβριάνδου  άντηχησεν  ίν  τ|| 
βουλφ  των  *ΌμοχΙμ<*ν  οίονεΐ  μάταιος  ο  τόνος  έν  τ*|  ίρτίμω,  χωρίς  νά  τύχν)  τής 
ίλαχίστης  υποστηρίξεως  παρά  των  συναδέλφων  του.  Ό  θερμός  ίκεΤνος  λόγος 
συνηντησε  παγετώδεις  καρδίας,  άδιαφορίαν*  χαΐ  μεγαλοπρεπής  κατήλθε  τό 
τελευταίων  άπό  τοΟ  βήματος,  άφοΟ  μετά  διαπύρου  εύγλωττίας  έξηκόντισε 
τον  χεραυνον  τής  αποδοκιμασίας  χατά  τής  νέας  των  πραγμάτων  χατκστά^ 
νέος,  Ιν  μόνον  ζητών  παρά  τής  κυβερνήσεως  ταύτης ;  α  την  ίλευθερίαν  τής 
συνειδήσεως  του  καΐ  τό  δικαίωμα  ν9  άποθάντρ  εκεί,  ίπρυ  ευρίσκει  ανεξαρτησίας 
**1  γαληνην». 

'ϊπό  τοιούτους  οιωνούς  άνέβαινεν  ίπΐ  τοδ  θρόνου  6  χοΛΙχης  βασιΑ$νζ  Αου» 
δοβίκος  Φίλιππο;  ύπο  τον  ίνθουσιασμόν  καΐ  τάς  συγκινήσεις  τής  άπό  τοΟ 
1  8  Ι  &  καταπιεζόμενης  ελευθέρας  συνειδήσεως  τής  ευρωπαϊκής  κοινωνίας!* 
άλλ'  ίν  Γαλλία,  εξαιρουμένης  τής  τάξεως  ίχείνης,  #τις  μόνη,  επιτυχώς  ύπο- 
σκάψασα  την.δύναμιν  τή;  αρχαίας  αριστοκρατίας,  τής  τέως  κυριαρχούσης,  καΐ 
ίξαπατησασα  την  έτέραν,συνε  τέλει  είς  τό  γεγονός  τοΐίτο,  τό  δημόσιον  πνεΟμα 
χατ'  επιφχνειαν  εθερμάνθη  ίκ  το$  άνατείλαντίίς  ΐλίου  τής  νέας  δημοκρατικές 
βασιλείας»  ίτις  κατ*  ελάχιστον  έξεπροαώπει  τους  πόθους  καΐ  τά  Ιδεώδη  τής 
γαλλική*  κοινωνίας,  Ό  λαό;  των  Παρισίων,  είςον  ιδίως  ώφείλετο  ό  ίρίαμδος, 
ου  το  είδωλον  έπεκαλοϋντο  πρό  τή;  νίκης  οί  πρωταγωνισταΐ,  παρέστησεν 
άφωνον  καθ*  ολοκληρίαν  πρόσωπον  μετ'  αύτην,  αφεθείς  νά  ίξαπατηθφ  υπό 
ίπνιηδείων  υποσχέσεων  καΐ  προτάσεων,  ούδεμίαν  δε  διατυπώσας  αυτός  Ιδί*ν 
άςίωσνν.  Άλλ*  Ιμελλεν  $  νέα  κυβέρνησις  νά  δρέψη  επί  μακρόν  χρόνον  τους 
καρπούς  υπόπτου  καΐ  έπ*σφαλο0ς  νίκης;  καΐ  νά  διοργάνωση,  καθά  ύπέσχετο, 
ττ,ν  γαλλικην  κοινωνίαν,  συμφωνώ;  πρό;  τό  νεώτε&ον  πνεΟμα,  άποκαθιστΛσ* 
&  αυτίΐ  τί»ν  τάξιν  καΐ  την  ίλευθερίαν;  ή  δε  Γαλλία  αδύνατο  νά  είπγ)  ίπΐ 
τέλους,  δτι  $ιά  τής  νέας  ταύτης  μεταβολή;  τοΟ  πολιτικοΟ  καθεστώτος  ίξε- 
δ^λου  οριστικώς  τν^ν  πολιτικών  αυτής  συνείδησιν,  ίλευθέραν,  ακραιφνή,  γνη• 
βί^ν,  άποτρίψασα  ίς  αεί  άπό  τής  κεφαλής  αυτής  τόν  δαίμονα  των  ίπαναΛ 
στάσεων ; 

ΤοΟτο  θέλει  ίρευνηΟή  ίν  τ^Ι  έπρμένγ  μελέτη. 

Ν.  ΚΛΖ»2Β9, 
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Μίαν  ώραν  μακράν  τϋς  πρωτευούσης  τίί;  νήσου  Χίου  προς  Β.  υπάρχει 
βράχος  τις,  έκπαλαι,  ως  φαίνεται,  αποκοπείς  άπό  τοΟ  Λίπους,  δρους.  υψηλοί 
μέρος  τοΟ  Πελιναίου  {ρους  αποτελούντος,  τοΟ  υψίστου  άμα  χαΐ  μεγίστου  τοδ 
διαχωρίζοντος  τά  βόρεια  τϊΐς  Χίου  εις  δύο  μέρη,  το  άνατολιχον  χαΐ  δυτικίν, 
ακριβώς  καθώς  χωρίζουσιν  ε(ς  δύο  μέρη  την  Ίταλίαν  τα  νΑπέννινα•  Πολλά- 
κις ίπεσκέψθην  την  βωμαντιχωτάτην  ταύτην  τοποθεσίαν  τίίς  νήσου  μ*ς* 
κολλάς  δέ  καΙ  μακράς  διήλθον  ώρας,  υπ&  τάς  γηραιάς  χαΐ  βχθυσχίους  πλα- 
τάνους, τί|ς  α  Βρύσης  τοΟ  Πασ'89,  ώς  ονομάζονται  αι  τρεις,  τώρα  ομάς 
*λέον  δύο  2  πλάτανοι,  αι  πεντήκοντα  περίπου  βήματα  άπο  τοΟ  βράχου  προς 
#ην  θάλασσαν  άπέχουσαι,  ίπΐ  πολύ  χαθ'  εαυτόν  σκεπτόμενος,  χαΐ  ίμερων 
αρχαίων  άναμιμνησχόμενος,  έν  ω  κέντρον  τ<δν  σκέψεων  μου  %ν  αυτός  4  βρά- 
χος καΙ  ί  τϊς  Αχμϋς  του  εποχή  * 

Ό  βράχος  ούτος  φέρει  βχήμα  κώνου  κανονιχωτάτου  μεν,  αλλ*  ανεστραμ- 
μένου, καθ9  {τι  τό  μέν  οξύ  αύτοΰ  μέρος,  ή  κορυφή,  είναι  έμπεπηγμένη  Ιψ  τ<ί 
γ$,  καΙ  αποτελεί  την  βάσιν,  ή  δέ  βάσις  αυτοΟ  είναι  έστραμμένη  προς  τά 
Ανω  2ν  είδεΐ  οξείας  ανεστραμμένης  λεπάδος.  Έν  τψ  μέσφ  δε  τίς  ευρύτα- 
της χαΐ  κυκλοτεροΟς  χ*1  σχεδόν  στρογγυλής  χορυφίς  του  (διότι  τά  πλάτος 
χαΐ  το  μΐκος  είναι  σχεδόν  το  αυτό,  6πέρ  τους  44  πόδας)  υπάρχει  <τι  κ*1 
νΟν  έξοχη  τις  τετράγωνος,  ύψους  τεσσάρων  χαΐ  πλέον  ποδών*  τοϋβ'  ίπερ  κατά- 
δείκνυσιν,  ίτι  εργασία  μεγάλη  έχρειάσθη  είς  την  έπιπέδωσιν  τοΟ  βράχου,  μέρος 
τούτου  τϋς  έζοχής  άχώριστον  αποτελούσης*  εις  την  ίσχατιάν  δέ  πάλιν  τοΟ 

1  Αίγιται  χαΐ  δασχαλόπιτρα. 

2  θα  μο'ι  Ιπιτραπ§  β&βαίως  να  παρωδήσω  τας  καθητιχωτάτας  λέξεις,  ας  £λλοτι  ο  βφΐ!» 

πι.ρ\  τ))ς  χαρυ&;  τοΟ  Ιφημιρίον  Ιν  βιβλίω  Β',Ικιβτολ)  χρονολογουμίντ)  τ(  15  Σιχτιμβρίοο  Ιν 

ΤΐβΓίοβΓ'β  Ι,βίάβο  ϊγραφβ:  «Μανιώδης  χαταντώ,  όταν  άναλογίζωμαι, Οτι  οκάρχουσιν  Μροιχοι 

Ασυλλόγιστοι  χαΑ  χωρ'ς  αΙσθήματος  *ρος  τα  ολίγα  τα  φέροντα  2ν  έαυτοΤς  άξίαντινα  Ικι  τ^ςτΉ» 

Γνωρίζεις  φίλε  μου,  την  χαρυαν,  ύπο  την  σχιαν  τϊ}ς  (μιοίας  Ιγώ  μιτα  τ!}ς  Αόττης  κολλάχις 

Ιχάθησα  βίς  τοΟ  εφημερίου.• .  απερχόμενος. ..  ήτις  (δ  θε&ς  τδ  γνωρίζει  χράγματι)  χάντοτ* 

με  Ιχλήρου  τ!)ς  μιγαλητέρις  ψυγ^χΙ^ς  ηδονές.  Πόσον  Ιχόσμιι  το  οΤχημα  τοΟ  Ιφημιρίον  χαΐ 

πόσον  δροσερον  το  χαΟίσταΙ  χα\  χόσον  μεγαλοπρεπείς  ίσαν  οΐ  χλάδοι  της!  χα\  ή  άνάμνχας 

τ!)ς  καταγωγές  της!.. .  ΣοΙ  λέγω  ότι  ο  διδάσχαλος  τοΟ  χωρίον...  τψ  άνέβηοαν  τα  δάχρν* 

*ΐς  τους  οφθαλμούς,  ότι  χθες  περ\  α0τ9|ς  ώμιλο0μ«ν,  ότι  δια  πβλέχιως  άχιχόχη!  'ΑχιχόχηΙ 

μανιώδης  γίνομαι!  ήδυνάμην  να  φονεύσω  τον  χαχοΟργον,  όσςις  την  χρώτην  χαττ{νιγχε»  ιΐς 

τΛν  ^ίζαν  της  πληγών!...  Κα\  τώρα  χιΤται.  ..•  "Ή  μία  τών  τριΛν  πλατάνων  Ιιιίβης  πεναρ- 

χαία  χα\  μιγαλοηριπης  διν  άκιχόπη  μίν  δια  Λβλέχιως,  δι<5τι  τοΟτο  θα  ή  το  δνβχολιίτατοτ, 

Αλλα  εβλήθη  «ΰρ  εις  την  ^ίζαν  της!  χα\  οδτως  Ι  χάη,  ΙξηράνΟη!  χα\  ο!  Χλλοτκ  ιοιργιτιχοί 

αυτ1}ς  χλάδοι  χατιχάησαν  χα\  μόνον  ολίγοι  λείψανα  σώζονται  ΐτιΐ  (0  βίος  να  το  άντιχληρώει; 
ΐ'ί  τους  χαχούργου^ ! 
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έπικεδωμένου  βράχου  ολόγυρα  ύπάρχουσιν  {σκαμμένα  βάθρα  %  καθίσματα, 
ώχΐ  όμως  άπ'  αλλήλων  κεχωρισμένα,  ώ;  τά  τής  πρώτες  γραμμής  τοΟ  θεά- 
τρου ίου  Διονύσου  τών  Αθηνών,  έφ'  ων  έκάθηντο  οι  ιερείς,  άλλ'  ηνωμένα, 
οίχ  τά  των  Αλλων  γραιών  εν  τφ  αύτφ  θεάτρω.  Φέρουσι  δέ  πλάτος  μέν 
«οδών  2  καΙ  δακτύλων  4,  ΰψος  θέ  1  ^2  ποδών'  όθεν  αναλόγως  είσΐν  άνα- 
παυτικώτατα  χαΐ  εύρυχωρότατα. 

Περί  τούτου  λοιπόν  τοΟ  βράχου  Ιδού,  τι  6  ημέτερος  Βλαστός  έν  σελ.  30 
των  Χιακών  αύταϋ  λέγει,  α  Ερείπια  τοφ  ναοΟ  τής  Κυβέλης  όπολαμβάνουσί 
τίνες  τόν  στρογγύλον  βράχον,  είς  τό  μέσον  τοΟ  όποιου  Ιστατο  μικρά  στήλη•, 
χ*1  ίχι  λείψανα  τής  του"  Όμηρου  σχολές  ώς  κακώς  πιστεύουσι  τοΟτο  {τι 
χ«1  νΟν  οΐ  χάτοιχοι». 

Αϊ  λέξεις  αδται  δεν  ένεχουσι  πολύ  τό  αληθές,  ως  χαταδειχθησεται  έκ 
των  επομένων.  ΚαΙ  δη. 

1)  Έ  ίν  τ  ψ  μέσω  τοΟ  επιπέδου  έςοχη  δεν  είναι  στήλη,  άφ*  οδ  τρανώς 
χ«1  καθαρώς  παρατηρεί  τις,  ότι  {το  τετράγωνος,  χωρίς  μεν  βάσεως,  χωρίς 
δε  τίνος  έν  γένει  τής  στήλης  Ιδιώματος. 

2)  Φανερώτατα  ίπΐ  τής  έζοχής  ταύτης  υπάρχουσι  γνωρίσματα,  έζ  ών 
δύναται  τις  νά  χατανοηση  ότι  $το  χαίϋρα,  άφ'  ου  όχι  μόνον  τό  έμπρό- 
σβιον  μέρος  τοΟ  οπισθίου  διακρίνεται  ως  τοιοΟτο,  αμφότερα  δηλ.  ως  μέρη 
καθέδρας,  όχι  μόνον  τά  πλάγια  μέρη  (άπό  των  Οπισθεν  μέχρι  των  έμπροσθεν),  ν 
εχουσι  μήχος  ποδών  τεσσάρων,  όχι  μόνον  τό  Ιμπροσθεν  μέρος  είναι  στενώτε* 
ρον,  δια  τόν  λόγον,  ότι  οΐ  πόδες  τής  καθέδρας  κάτω  ηνοίγοντο  προς  τά  εμ- 
πρός, ΐνα  $  τό  κάθισμα  άσφαλέστερον  κατά  τό  σχέδιον  περίπου  τοΟτο 


άλλα  καΙ  διότι  μέρος  τι  όπισθεν  τής  ίδρας  σαφώς  διαχρίνεται  ακόμη  δια 
το&  εργαλείου  λεανθέν  επίτηδες  καΙ  πεπελεχημενον  υπάρχον,  ακριβώς  ώς 
τά  όπισθεν  μέρη  τών  εδρών  τών  ίερέων  ίν  τφ  ^Αθηνησι  θεάτρω  τοΟ  Διονύσου. 

3)  Ή  ίμπροσθία  (άνατολ.)  όψις  φέρει  δύο  Γχνη  σκαλισμάτων  {να  περίπου 
πόδα  Ανωθεν  τοΟ  εδάφους.  ΤαΟτα  Αν  μεν,  ως  τίνες  θέλουσι,*  παρίσταναν 
λιόντων  μορφάς,  τότε  θεωρητεα  απλώς  τής  {δρας  κοσμήματα,  άλλως  δε 
δύνανται  νά  θεωρηθώσι  καΐ  ότι  χατεσχευάσθησαν  ώς  μέρη,    ίφ'  ών   ν'  άνα- 

1  Ό  Τονρνιφόρτιος. 
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παύωνται   οί   πόδες  τοΰ   Ιιά  τ^;   ίδρας   καθήμενου,  ήτοι   ώς  υποπόδια. 

4)  Αισθάνεται  τις  ψηλαφητώς,  δτι  τδ  βπισθεν  μέρος  τί|ς  έςοχ3ς  ως  άνά- 
κλιντρον  τ¥,ς  καθέδρας  χρησιμευον  έθραύσθη,  έν  φ  τό  ίμπροσθεν  απλώς  4 
χρόνος  κατανάλωσε,  και  δτι  κατά  π&σαν  πιθανότητα  τδ  άνάκλιντρον  τοΟτ• 
αναλόγως  τϋς  έδρας  θά  {το  ύψηλότε$ον  |τι  κατά  τεσσάρας  πόδας. 

Διά  ταύτας  λοιπόν  τάς  πραγματικά  ς  αποδείξεις  οΰτα  δτι  η  περί  ίζ  *ρί" 
κείται  έξοχη  «$ιο  στήλη  μικρά•  να  λεχθεί  δύναται,  οΰτβ  Α  παράδοσις  τδν 
κατοίκων  τ$;  νήσου  είναι  κακΐ,  οδτε  δτι  κακώς  πιστε/ίουσιν  οί  κάτοικοι 
καθώς  πιστεύουσιν, 

ΑΓ!  Και  τί  λοιπόν;  είνε  άληθης  τών  κατοίκων  4  πίπις  ;  ίλλαις  λεςεβΓ 
τι  $το  άραγε  6  περί  ου  πρόκειται  βράχος ;  Αληθεύει  ί  παράδοσις  των  Χίων 
καθ9  ολοκληρίαν  ?ϊ  δχι ;  Ίδου  τδ  κύριον  ζήτημα*  την  δέ  περί  τούτον  γνωμην 
μου  καταγράφω  έν  τοϊς  έπομένοις,  ουχί  παντελώς  απιθάνοις,  νομίζω. 

Τινές  λέγουσιν'  άν  θελησωμβν  να  έξετάσωμεν  τδ  πρ&γμα  ψυχρφ  τφ  *φ  χωρίς 
νά  παραφερώμεθα  ύπδ  το0  αίοθηματος  χαΐ  τνϊς  φαντασίας,  θα  ά^οφανθώμεν,ίτι 
ί  παράδοσις  των  κατοίκων  είναι  μεν  ποιητικωτάτη  χαΐ  ωραία,  δσον  ωραίος  και 
μαγευτικδς  είναι  ό "Ομηρος  καΐ  ί  ποίησίς  του,δ  ούρανδς  τίς  Χίου  καΐ  4  «στειότης 
ιών  κατοίκων  της,  καΐ  δτι  δεν  δυνάμεθα  νά  καταπολεμησωμεν  αυτήν,  μία* 
τόσονάρχαίανίεράνπαράδοσιν,  άλλ'δμως  δτιδπδ  τ$ς  ψυχρ&ς  λογικές  κε»θομεθ« 
νά  παραδεχθώμεν,  δτι  {το  δ  περί  οδ  πρόκειται  βράχος  ίχι  σχολή  τοΟ Όμη- 
ρου, άλλ'  άλλο  τι  άρχαιότατον  μνημεΐον*  προσθετουσι  δε  δτι  {το  ναΑς  ίρ- 
χαιότατος,  έπί  τνίς  έν  τφ  μεσψ  τοΟ  οποίου  καΐ  νΟν  σωζόμενης  έζοχνίς  έκά- 
θητο  βεβαίως  άγαλμα  τι  θεοΟ  τίνος  4κεΐ  λατρευομένου,  ακριβώς  ως  γνωρί- 
ζομεν,  δτι  έκάθητο  6  υπδ  τοΟ  Φειδίου  φιλοτεχνηθείς  Όλύμπιος  Ζευς  <ν  Όλν(ΐ 
μπία  *.  ΚαΙ  λόγους  τ$ς  πίστεως  αυτών  ταύτης  στηρικτάς  φέρουσι  τους  έζί;• 
1)  λέγουσιν  δτι  ολίγα  βήματα  μακράν  τοΟ  βράχου  ύπαρχε  (καΐ  νΟν  δ*  ετι 
υπάρχει,)  πηγή  διαυγεστατον  αναβλύζουσα  ΰδωρ  καΐ  ηδύτατον  την  γεΟσιν, 
Ιδίωμα  τοΟτο  άναποφεύκτως  Απαιτούμενον  παρά  τοις  πάλαι  διά  ναόν  καΐ  τδ 
άλσος  του.  2)  διότι  Αν  παρεδεχόμεθα  αύτδ  ώς  σχολεΐον,  θά  {το  ίν  τ$  Ιστο- 
ρία πρωτοφανές  είς  τδ  είδος  του,  Αφ9  ου  κατά  τδν  τρόπον  τοΟτον  δπαιθρχ 
σχολεία  ουδέποτε  έφαντάσθησαν  οί  πάλαι  "Ελληνες*  δλως  δε  διάφορα  το** 
τά  τών  περιπατητικών  σχολεία  καΐ  τΑλλα  τής  νεολαίας  έν  *  Αθήναις  γμ• 
μνάσια,  και  τά  παλαιότατα  καΐ  τά  μετά  ταΟτα*  3)  διότι  κατά  του;  κ* 
ναρχαιοτάτους  χρόνους  (5 τ  ι  δ£  είναι  έζ  Αρχαιοτάτων  χρόνων    {  περί  {ς  προ- 

1  ΤοΤς  ι'ρημίνοις  παραβάλλονσι  χαΐ  τα  !ν  Ζ'.  τοΟ  Όμηρου  ς\  92 — 4  λιγσμινα,  Ιξών  **• 
ταφαίνιται,  αχι  χατα  τδν  ήρωϊχδν  αιών*  (πολύ  8έ  μΑλλον  μίτοι  ταΟτα)  &*1)ρχον  τβιαΐια  9<Α» 
Αγάλματα.  Είς  τδ  χωρίον  τοΰ  το  τοΟ  ποιητοϋ  λίγουαι  χαΐ  οί  σχολιασταΐ  πλέκει  νβ\  δχοτκΟ} 
©τι  τδ  Χγαλμα  ^ιο  χαθιίμινον  τής  ΟιοΌ  ώς  χα\  δ  Στράβων  Ιν  ΧΡ.Ι  601  παρατηριΤ  λίγω»  •τ!|{ 
'ΑΟηνΙς  τδ  ξόανον  νΟν  μίν  Ιστηχδς  ^ρ&ται.  "Ομηρος  31  χαθήμινον  Ιμφαίνιι. ..  κολλλ  ^ 
τ  Αν  άρχαΓων  τ?}ς  Άθ^ν&ς  χαΟι{μβνα  $*{χνννται,  χαΟάπιρ  (ν.  Φωχα^  Μασσαλία,  'Μρΐι 
Χίω,  4λλχις  Τϊ'ίλισιν». 
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χιιται  πέτρα,  ουδεμία  υπολείπεται  αμφιβολία  καΐ  είς  τόν  ίπαζ  αύτην  έπι- 
σχερθέντα)  οί  θεοφοβούμενοι  "Ελληνες  έχτιζον  ναού;  παντού*  επί  των  ώραιο» 
τέρων  μερών,  άδ*άφ*ρον  δν  ίσαν  ταΟτ*  κεντρικά  ^  δχι,  ώ;  κατά  τον  (/.ε"* 
(αιώνα  οί  ίππόται  τ$ς  Γερμανίας  έκτιζον  συχνώς  τάς  επαύλεις  καΐ  τά  φρού* 
ριά  των  έπ!  τών  βωμαντικωτέρων  καΐ  τών  όχυροτέρων  θέσεων  τνίς  πατρίδο* 
αυτών•  *Αν  δέ  άπσδεχθώμεν  τον  βράχον  ώ;  ναό  ν,  ανάγκη  τότε  να  συμπα- 
ρχδεχθώμεν,  δτι  καΐ  τά  περί  τ^ν  έξοχην  (έδραν)  καθίσματα  ήταν  ώρισμένα 
δια  τους-  πιστούς,  οίτινες  έν  τοίς  ναοί;  έκάθηντο  καθ*  ώρισμένας  στιγμάς^ 
ως  τοΟτο  συμβαίνει  χαί  εν  τ$  Χριστιανική  εκκλησία. 

Ζνίτημα  54  άλυτον  προσθέτουσι,  Οά  μείνρ  εις  τίνο;  θεοΟ  δνομα  ην  καθιε- 
ρωμένος &  ναέ*•  τίνες  άπέδωκ/αν  αυτόν  είς  τί)ν  Κυβέλην*  καΐ  τοΟτο  πιθανόν, 
διότι  γνωστόν,  βτι  •^  θεός  αύτη  κατά  τους  αρχαιότατους  χρόνους  έλατρεύετο 
πρό  παντός  μάλιστα  |ν  τ$  Μςκρ^  Ασία*  άφ'οί  ή  λατρεία  τ^ς  θε£ς  ί[νθη 
έν  Κυζίκφ,  παρά  τό  όρος  Σίπυλον,  έν  Σάρδεσι,  Πόντω,  μέρειί  τισι  τίίς  Καπ- 
παδοκίας, έν  Κρήτη  και  άλλαχοο*. 

Τοΰτ*  λέγουσιν  οί  πολλοί*  τάς  ιδίας  δμως  ταύτας  ημείς  ουδόλως  άποδε• 
χόμεθα,  τό  μέν,  διότι  ώς  παρατηρεί  6  αναγνώστης,  οι  λόγοι  αυτών  εϊνα1 
δλως  ανίσχυροι,  χαί  ή  γνώμη  αύτων  Ιχει  μάλλον  ανάγκην  θρησκευτικές  πί* 
στεως,  *τ6  δέ  Η*1  διά  τους  εζ-7|ς  προσέτι  λόγους.  1)  δεν  γνωρίζομε  ν  Αν  οι 
τους  ναούς  επισκεπτόμενοι  προς  λατρείαν  παλαιοί  "Ελληνες  έκάθηντο*  ίμείς 
πιστεύομεν  μάλιστα  δτι  (τ  τ  αν  το  Ορθιοι,  διότι  ουδέν  ίχνος  καθισμάτων  έν 
τοΤς  ναοΤς  των  πάλαι  Ελλήνων  σώζεται.  2)  είναι  καταφανέστατον  δτι  ή 
εΓσοδος  τοΟ  ναού"  (καΐ  νυν  |τι  καθαρώς  διακρινόμενη)  ευρίσκετο  προς  το  δπισθεν 
μέρος  τνίς  έδρας  ωστβ  ό  εξερχόμενος  είς  ιόν  ναόν  ευθύς  ίτο  ανάγκη  νά  Γδϊ) 
τά  νώτα  τοΟ  ΘεοΟ,  έν  φ  δχι  μο>ον  τό  φυσικώτατον,  άλλα  καΐ  τό  πάντοτε 
εις  τά  τίς  θρησκείας  τών  Ελλήνων  απάντων  $το  νά  τοποθετείται  τό  άγαλμα 
το5  λατρευομένου  ΘεοΟ  έν  τω  ναώ  ούτως,  ώστε  πρώτον  αυτό  τό  άγαλμα  νά 
προσπίπτω)  είς' την  δρασ\ν  τοΟ  πιστσβ  Λμα""  εισερχομένου,  όστις  ούτω;  υπό  αι- 
σθήματος σεβασμοί  χαί  φόζαυ  -καταλαμβανόμενος  αμέσως  γονυπετών  πάρε• 
χάλει•  Πάντες  ούτοι  οι  αυστηροί  θρησκευτικοί  τ*9|ς  δλως  φυσικές  των  Ελ- 
λήνων θρησκείας  τύπον  παραβαίνονται  ώς  έκ  τ5>ς  Θέσεως  τής  {δρας  προς  την 
εΓσοδον. — 3)  Προς  τούτοις  δε  έπρεπε  βεβαίως  νά  σώζηται  έστω  χαί  σμικρόν 
τι  λείψανον  έκ  τοΟ  επί  τ•3|ς  έδρας  αγάλματος"  δχι  μόνον  όμως  ουδέν  τοιοΟ- 
σον  διακρίνεται,  άλλα  καΐ  εντελώς  κενή  φαίνεται  ή  (δρα,  καΐ  ούτως  είπεΐν 
τεθεφέρη  απλώς  έκεΤ  ώς  τοιαύτη,  ήτοι  ώς  κάθισμα  άπλοΟν.  4)  Όσον  διά 
την  πηγ*)*,  αύτη  βεβαίως  ηδύνατο  νά  χρησιμεύν)  χαί  προς  άλλους  σκοπούς 
παντοίους.  -*-  Έκ  τούτων  λοιπόν  πάντων  παρατηρεί  τις,  δτι  ούτε  η  γνώμη 
αύτη  δύναται  νά  $  παραδεκτή,  έλαχίστην  δ'  ενέχει  πιθανότητα,  Ινα  μ^ 
ειπώ  δτι  εντελώς- απορριπτέα  τυγχάνει,  Α'•«  ταύτα  έγώ  νομίζω,    δτι  ή  πι* 
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θ*νοτάτη  καΙ  του  όρθου*  καΙ  άληβοΰς  μάλιστα    μετέχουσα  είναι  ^  τ«ς  πα 
ρχδόσεως  τών  κατοίκων  τβς  νήσου  περί  τοΟ  βράχου,   δτι  $το  τοΟ   «Όμηρο 
4  πέτρα=τό  δασκαλε^ό». 

ΤοΟτο  πρόκειται,  δν  μη  ν'  άποδείςω,  νά  καταστήσω  τουλάχιστον  πΛανί* 
τατον  διά  τών  επομένων  δσον  οϊόν  τε  συντομώτατα. 

Ό  παράδοσις  διηγείται,    δτι   6  βράχος  οδτας  είναι  τ&  Διδασκαλείο*  τοδ 
"Ομηρου,  τό  μέρος  δηλ.  δπου  δ  Όμηρος    ίδίδασχεν,    εννοείται,  κατ*  έξοχων 
την  ποίησιν,  χαΐ  δτι  αποθανόντος  αΰτοΟ   έδιδάσχοντο    έκεϊ   υπό  τών  διαδό- 
χων αύτοΟ  τα  ποιήματα  του.  Ώς  παρατηρεί  τις  ί  παράδοσις  είναι  ίν  μέρει 
ανακριβής,  αόριστος*  άλλ'  ακριβώς  ίν  τ$  αοριστία  αύτΐς  περιέχεται  ί  αλή- 
θεια. Ό  Τουρνεφόρτιος  σφάλλεται  λίγων,    δτι    ή   παράδοσις  των  κατοίκων 
ίτο  δτι  απλώς   τα  συγγράμματα  τοΟ  Όμηρου  {διδάσκοντα  ίκεΐ   καΐ  ουδέν 
πλέον  *  διότι  κυρίως  κέντρον  τί|ς  παραδόσεως    είναι    αυτό  τό  πρόσωπον  τοδ 
ποιητοΟ.  Δεν  μοι  φαίνεται  λοιπόν    δτι  αδτη   ί   παράδοσις  δύναται  ν'  απο- 
δειχθεί  ψευδής.  Όπως  όννοησφ  τις  τοΟτο,  (ώς  καΙ  6  άλλως  φιλόπατρις  4μΟ» 
συμπολίτης  Βλαστός),  πρέπει  νά  τίμηση  πως    διαφόρως  α$ς  πατρίδος  αύτοδ 
την  παράδοσιν  τόσφ  μ&λλον,  δσφ  διότι  4  παράδοσις  αυτή  ύφ'  δλου  τοΟ  λ«3 
χαΐ  κατά  τόν  δμοιον  δλως  τρόπον   ομοφώνως,    χωρίς  μηδεμι&ς  άντιφάσεος, 
χωρίς  μηδέ  τής  ελαχίστης  παραμορφώσεως  μέχρι  τοθδε   είς  ταύτην  πιστεό• 
οντος,  ακόμη  ί  αύτη  διατηρείται*   τοιαΟται   αμιγείς   παραδόσεις  ««νταχευ* 
χαΐ  πάντοτε  άληθεύουσιν,  ουδέποτε  δέ  δύνανται  νά  ώσι  καθ*  ολοκληρίαν  σφα• 
λεραί.  Σχετικώς  δέ  προς  τόν  βράχον  μας  ουδόλως  δύναμαι  νά  εννοήσω  *«** 
τι  αντιφάσκει  4  ωραία  τοΟ  ΛασχαΛύου  παράδοσις  τών  κατοίκων  πρόςτηί 
Ιστορίαν  τοΟ  Όμηρου,  προς  την  τών  ομηρικών  έπων  καΐ  τών  θιασωτών  αυτών 
Όμηριδών•  ΠοΟ  άραγε  κείται  ή  άντίφασις ;  μη  δέν  είναι  ορθά,  τουλάχιστον 
πιστευτά,  δσα  ό    Τουρνεφόρτιρς    αναφέρει  έν  τ$  περιήγηση  αυτού* ;    Ή  μή 
δέν  είναι  βέβαιον  δτι  καΐ  6  Όμηρος  έπεσκέφθη  την  νϊσόν  μας,    καΐ  διέτρι* 
ψεν  ίν  αύτ$  μάλιστα;    *Η  μή  τών  Όμηριδών  ίπΐ  τοσαΟτα  ίτη  (πλέον  τών 
200)  δέν  ίγένετο  κέντρον  ί  Χίος ;    *Η  μη  δέν  ηδύνατο   ίκ    τών  παλαιότα- 
των εκείνων  Όμηρικών  χρόνων  νά  ίχνι  καΐ  Ί\   πέτρα  αδτη    την  καταγ^γην 
αυτί  ς ;  *Η  μή  δέν  ήδύνατο  νά  ίτο  αυτή  σχολεΐον  υπαιθρον,  ΙπΙ  τ<1<  ίν  τ$ 
μέσω  ευρισκομένη;  £$ρας  του*  όποιου  να  έκάθητο   κατά  τάς  ώρας  τίς  παρα- 
δόσεως τών  μαθημάτων  ό  σεβάσμιος  διδάσκαλος  καΐ  περί  αυτόν  γύρφ  οί  μα* 
Οηταί ;    «"Ισως    λέγει   καΐ   αυτός   ό  Τουρνεφόρτιος  2,  ίσως  τοΟτο,  δπερ  ω? 
λαμπρόν  καΙ  Ινδοξον  δείκνυται  μνημεΐον,    ίτο  καΙ  {χρησίμευε    νά  γυμνάζιι 
τους  Οσοι  ήθ$Λοτ  νά  μανθ&ϊωσι  τούζ  στίχους  ζοΰ  χοιηχον'    διότι  οί  Όμν 
ρΐδαι  κατά  τήν  παραδοχην  δλων  τών  συγγραφέων  ήσαν  κάτοικοι    καΙ  ποΜ# 
ται  τί|ς~νήσου  ταύτης*  παραδίδονται  δέ  προσέτι  άπό  Όμηρου  καταγόμενοι* 

1  ΤοϋΓηοίοΓΐ  νο7«ββ  (1β  ΐΛΥβηΐ  (οπκ  Ι    ρ.  146  χαΐ  Ιϊ*|ς'. 
*  ούτοΟ.  σιλ.  146—148. 
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χ«1  έν  τ$  δεισιδαιμονία  ταύτν)  ήδύναντο  να  λαζεύσωσι    *δν  βράχον  τούτον, 
Ινα  νρησιμεύτρ  ώς  σχολών  «{ς  τους  ίσοι  έχ  τ £5 ν  νέων  ίθελον  νά  διδαχθώσι 
τάς  «οικείς  τοΟ  Όμνφου,  τοΟ  πρώτου  τών  ποιητών,    συνάμα   £4    !στοριχοβ 
χαΐ  γεωγράφου  αρίστου  θεωρουμένου.  Το  σχολεΐον  λοιπόν  τοδτο  {το  Γ  βηάίοϋ 
οίι  8β  ί«Ϊ8«!6ΐιΙ  Ιββ  Ιβςοοβ  βΐ  Ιββ  Γέρ&ίΙίοηβ ;  1β  πμ1(γ6  έΐβίΐ  8ϋΓ  1β  οιΛβ  ©Ι  Ιββ 
έοοΙίβΓβ  βυΓ  1β  Ικ>π1  θα  1>38δίη.    ΤαΟτα   &  Γαλάτης  περιηγητές  τοΟ  1700• 
Πράγματι  δέ  πώς  νά  μη  πλάσνι  4  παράδοσις   συμφώνως    προς    την  Ιστορίαν 
τοιούτων  αιώνων,  δτι  6  πρώτος  έχεΤ    επί  του  βράχου    εκείνου   χαθίσας   χαί 
διδχξας  την  φύσιν  τ*1ς  ποιησεως  $το  6  "Ομηρος ;  χαί  πώς  νά  μη  πλάσν)  αυτόν 
διχτρίψαντα  έν  τφ  χαί  χατά  την  4)μετέραν  αισθητικών  ώραιοτάτφ   χαί  ποι- 
χιλωτάτφ  μέρει  τ$ς  νήσου  8λης,  χαί  ποιητίκωτάτφ,  τδν  ποιητιχώτατον  τών 
αοιδών  τοΟ  κόσμου,  χαί  χατά  τδν  Γλάδστωνα,   τον  απάντων    τών  ποιητών 
ί;οχ' άριστον;»  ι.    Ώνόμασα  τδ  μέρος  τοΟ  βράχου  το  ώραιότατον  χαί    πον 
χιλώταττν  την  φύσιν,  έν  ω  ένησμενίζετο  νά  διατριβή  πΛσα  καρδία  Όμηρι* 
χη•  πράγματι  ίέ  τίς  φύσεως  ή  καλλονή  χαί  ί  έχεΐθεν  άπόλαυσις    είναι  τι 
τών  σπανιωτάτων,  χαί  ή  μαγεία  αυτής  χαταθέλγει  την  αίσθησιν  τοΟ  περιη- 
γούμενου τά  μέρη    εκείνα.    Ιδού   διά  τι*  ό  επί  τοΟ  βράχου   Ιστάμενος  ίχει 
πρώτον  προς  τά  ΝΑ  μικρόν  τι  επίμηκες  νησίδιον,  ώς  έκ  τοδ  σχήματος  αύτοϋ 
ύχδ  τβν  πέριξ  αλιέων  Μάχρης  τανδν  χαλούμε  νου,    επίσης    προς  το  αυτό  μέ- 
ρος τ^ν  Γόνην*  δμοίως  Ιχει  της  Μ.  Ασίας  τάς  χθαμαλάς  χαί  μαλακής  φύ- 
σεως ωραίας  χαί  ποικιλότροπους  ίχθας,  Ιτι  δέ  τάς  Ερυθράς,  ολίγον  τι  δέ  νο- 
τιώτ*ρσν  είς  τά  ενδότερα  τοΟ  πανοράματος  έν  νηνεμία  χαί  χαθαρφ  δρίζοντι,οΐος 
συνήθως  υπάρχει  δ  τής  Μ.  Ασίας  ορίζων,  τδ  δψηλδν  χαί  άγερώχως  την  κεφαλήν 
έπαΐ^ον  τής  Σάμου  βουνδν,  τδν  Κερχετέα*  ταύτης  δε  πάλιν  τής  νήσου  αντικρύ 
τδ  χέντρον  τών  Ιωνικών  πόλεων,  παρ*  αΐς  αναπαύεται  τδ  περίδοζον  τής  Μυκά- 
λης άχρωτηριον,  έπί  τοσούτους  αγώνας  τώρα  ά"  νά  τά  στόματα  φερόμενον  πάντων 
τώνευγενώς  άνατεθραμμένων  τέχνων  τής  ανθρωπείας  φύσεως  "Επειτα  πάλιν 
προς  Ν.  τοΟ  βράχου  ακριβώς  ίχει  τις  τδν  λιμένα  Χίου,    τήν   πόλιν,    μετάξι 
δέ  ταύτης  χαί  τοΟ  Λατομείου  βουνοΟ'  πλήθος  ωραίων  λοφίσκων  καΐ  πεδιάδων 
μιχρΑν  έκτεινομένων  άπδ  τών  νοτιωτάτων  προπόδων    τοΟ  ΑΓπους  μέχρι  τής 
θαλάσσης,  τδ  παν  ποιχιλωτάτης  φύσεως  καλλονή  σπανία*  δν  δε  θέληση  τις 
ν*  άναβ$  και  έπί  τοΟ  άνωθεν  τής  θαλάσσης    Ισταμένου  λοφίσκου  ολίγα  απέ- 
χοντος άπδ  τοΰ  βράχου  βήματα,   τότε    είς  τά  δμματά  του   πολύ   εύρύτερον 
άποχαλύπτεται  θέαμα,  διότι  τότε  παρουσιάζονται  τδ  μέν  αϊ  ΟΙνοΟσαι  *  επί 
τ$ς  άντ'ικατοπτριζούσης  αύτάς  έν  νηνεμία  θαλάσσης,  τδ  πάλαι  μέν  κατάφυ- 
τοι υπδ  αμπέλων,  έστεμμέναι  πάντοτε  χαί  χαρωπά!  ώς  δ  Βάκχος,    8ν  έλά- 
τρενον,  νΟν  δε  τών  πάντων  άφνιρημέναι  χαί  χατάξηροι•  Μετά  τάς  Οίνούσας  πρδς 
Ανατολάς  είς  τά  ενδότερα   του  ευρέως  τώρα  πανοράματος    υψοΰνται  αί  κο- 

* 

1  ^νεηίαε  ηνηάΊ'  Ιηο  ςοάβ  βοά  ιηβη  οί  Ιηβ  ηβι-οίο  &£θ  Η•  βαΊΙϊοΐΓ  σιλ.  2.  χα\  Ι^ς. 

2  Τανδν  ή  αίγνούαβις   κ*^ αναστροφών  βιβαίως  τοΟ  9)/ον  οΟτω  /.χλο^δναι. 
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ρυφκί  το0  ίρους  Σιπύλου  *,  όπου  ό  μέγας  Σαικίων  δλλβτ*  χατενίχη*ε  τα 
στρατεύματα  το0  βασιλέως  τίϊς  Συρίας  Άντιόχου  *'  και  τέλος-  £π«ν  -τ^  στε* 
νόν  κείται  έζηπλωμενον  προ  των  οφθαλμών  τοΟ  επί  τοΟ  λοφίσκου  χκΦημενόο 
άπό  των  νοτιωτερων  τ$ς  νήσου  μέχρις  δπιαθίν  των  Οίνουσων,  εΐεων  ποικιλό- 
τατη και  ωραιότατη  πάντα;  τού;  κόλπους  λ  αϊ  πάντα  τα  στενά  τ^ς  Μ,  Α- 
σίας χατά  τό  κάλλος  υπερέχουσα,  ώς  Λολλάκις  άκουσα  ν«  λέγωτιν  «Ι  ναο* 
τικοί  μας.  Δεν  είναι  δντως  ποιητική  ή  τοιαύτη  &έ*Λς  χαί  καταλληλότατη 
λα  τάς  ποιητικάς  καρδίας  τοΟ  Όμηρου  και  των  Όμηριδών>  φκ  χάνχ-ωτ  ΰί- 
βάσχαΛος  χαί  σύμβουΛος  χαΐ  έμπηυστ%ς  ήϊο  αύϊη  ή  καΦαρά  χαϊ  ί$ράγύ* 
σις  ;  Ποιον  δε  φυσικόν  πράγματι  καΐ  προς  την  παρχδοσιν  χατάλληλον  «αϊ 
σύμφωνο  ν  τό  νά  συνδέοηρ  6  λαός  την  πέτραν  καΐ  την  τοιεοβεσίαν  της  με  τ4ν 
,  ποιητήν  καΐ  την  σχολήν  αύτοΟ  τών  Όμηριδων !  Τό  τοιοΟτο  τάσφ  μάλλον 
επιτρέπεται  νομίζομεν,  £σω  τό  μέν  ουδόλως  η  χατάστασις  τοβ  βρ^Χ^ 
μας  αντιφάσκει  προς  την  έποχήν  του  Όμηρου  χαί  τ«ς  σχολές  «ύτοϋ,  το 
δε  καΐ  ή  πχράδοσις  παρά  τοΓς  άμαθέσ ι  λαοί;  μάλιστα  είναι  θαυμάσιων.  *λη- 
ρης  καΐ  μετά  υπερανθρωπείων  συνήθως  νά  συνδέητκι  (ως  τοιοΰτος  δό  έτιαη- 
θη  πάντοτε  και  6  ποιητής)  άγαπα,  αφ*  οδ  και  αυτός  ό  "Όμηρος  γνωστόν 
(τι  κατά  τους  περί  αύτοΟ  πλασθέντας  λίγους  $λχ•  την  χαταγωγήν  «ύτο3 
άπό  των  ημιθέων,  μεταξύ  αυτών  δε  και  κατετάχθη,  άφ'  οδ  έγχατελιχε  το 
πρόσκαιρον  εδώ  σκήνωμα  του•  Δια  ταΟτα  πάντα  πρέπει  π&ς  {χαστος,  νάτιμ| 
τήν  Ιεράν  τών  ελληνικών  τόπων  παρχδοσιν,  χαί  μάλιστα  όταν  ^  τοιαύτη, 
γενικώς  καΐ  κατά  πάντα  έαυτφ  σύμφωνος  καΐ  χωρίς  μηδεμι&ς  αντιφάσεως 
παρά  πάντων  των  κατοίκων  αποδεκτή.3  Άλλ'  ίκτός  των  γενικών  τούτα* 
λόγων  ίχομεν  προσέτι  καΐ  τού;  έξ$ς  δύο.  1)  ή  παραδόσεις  είναι  έχ  παλαιό- 
τατων καΐ  αμνημονεύτων  χρόνων  άρα  πιστευτή•  2)  ή  σχέσις  τί|ς  ίδρος  κρός 
την  είσοδον  είναι  υπέρ  τί|ς  Ιδέας  ημών  6η  $το  σχολή,    καΙ  σχολή  παλαιο- 


ί ΝΟν  αίδύο  άδιλφαΐ  χαλουμένου. 

2  ΠιρΙ  τό  190  χ.  Χρ. 

3  Την  παράδοσιν  ταύτην  φαίνεται  αποδεχόμενος  χαί  ο  'Ελληνιχώτατος  την  «αρΚαν  μΙ  ιό 
φρόνημα  νεώτερος  τής  Χίου  ψάλτης  ό  χ.  θ.  Όρφανίδης  ίν  τινι  σημιιώσει  τί|ς  Χίου  Δούλης  το»• 
Δια  τ(  δε  να  μη  δποΟάλπηται  χ*\  ή  άλλως  τόσον  ωραία  πχράδοσις,  άφοΟ  Ιχτός  τοΟ  προβ  τό 
βόρεια  χειμένου  τούτου  μέρους  τΐ)ς  Ζργασίας  ίοΟ  ποιητοΟ  αναφέρεται,  ότι  ε&ρίσχετο  χαί  ^  χα- 
τοιχία  τον,  ήτις  ίιι  χα\  νΟν  δίίχνυται  επίσης  εις  τα  βόρεια  μέρη  πάρα  τόν  Άγιον  'ΙΙλίαν  ο* 
μακράν  τοΟ  χωρίου  ΣπαρτοΟντος.  Ό  Τουρνεφόρτιος  σφάλλιται  λέγων,  οτι  ή  οΚία.  το&  Όμ^• 
ρου  χεΤται  Ι  ν  Βολισσφ,  ώς  σφάλλιται  χ&\  Στέφανος  ό  Βυζάντιος  χα  χ  α  τον  Κορα1}ν  λέγαιν: 
•  Βολισοός  πόλις  Αίολιχή  Ικ  άκρου,  Χίον  πληαίον...  Και  φαοιν,  οτι  «"Ομηρος  Ιν  τοντφ  τΰ 
πολίσματι  τας  όΊατριβας  ίποιιΓτο•.  Δυστυχώς  ακριβεστέρας  πληροφορίας  δεν  είμαι  άχόμη  ε'ς 
θέσιν  να  δώσω  περί  τοΟ  ενδιαιτήματος  τούτου  τοΟ  ποιητοΟ,  χαΟ'  ότι  άχόμη  όεν  ήξιώ9ην  »« 
Ιπισχεφθώ  τα  βόρεια  μέρη  τ^ς  νήσου  μας,  άτινα  σημειούσΟω  χαλΛς  είναι  χα\  λίαν  Ιόσβατα. 
ΜΙ  πρώτην  όμως  εύχαιρίαν  θα  λεχθώσι  περί  τοΟ  προκειμένου  τα  δέοντα,  ώςχαΐ  χ&ρΐ  τοΟ  Ιξα- 
χουστοΟ  μας  ακρωτηρίου  τών  Φανών,  χαί  τοΟ  Ιπ'  αδτοΟ  τό  παλαιόν  Ιχτισμέ»ο«  ΙΕβχενστεΦ 
Ιπίσης  ίεροΟ  τοΟ  Φαν*ίον  Απόλλωνος. 
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τάτη  «ς  **ρ*  τούτου  ουδεμία   υπολείπεται  αμφιβολία    βίς  τον  χ. «Ι  άπαξ  τό 
μέρος  ίκεΤνο  έπισκεφθέντα. 

ΤοιαΌται  «Ι  περί  το0  βράχου  σκέψεις  μου,  τοιαύτη  καί  ^  γνώμη  |*ου* 
Περί  αύτοΟ  άναφέρουσιν  οΐ  νΟν  τΏς  νήσου  κάτοικοι  και  έτερα  τινχ  αρκούν- 
τως Ιδιότροπα,  £τινα  έν  τέλει  παρατίθημι  ένταβθα.  ΗολλαχοΟ  τ$|ς  Έλλά- 
2ος  παρά  τώ  λαφ,  μάλιστα  δε  παρ  Λμίν  τοΤς  Χίοις  επικρατεί  ί  πίστις}  ίτι 
πολλαΐ  παλαιαΐ  τοποθεσία  ι,  αι  πλεΤσται,  μεγάλου;  έγκλείουσι  θησαυρούς4 
το  πρΛγμα  είναι  ευνόητον,  και  δ  λόγος  απλούστατος,  κυρίως  διότι  πράγματι 
πολλοί  κατεχώσθησαν  θησαυροί  κατά  την  μεγάλην  τ$ς  νήσου  έρημωσιν  τφ 
1822*  πολλοί  δέ  τούτων  μετά  την  έπάνοδον  τ*1ς  ησυχίας  άνευρέθησαν  πολ- 
λαχοΟ,  μάλιστα  δ*  έν  τοΤς  έρειπ'ιοις  των  οικιών,  πολλούς  άπό  πτωχών  πλου- 
σίους άναδείζαντες.  Τοιαύτη  λοιπόν  Ιδέα  ύπαρχε  καί  περί  τοΟ  βράχου 
μας,  6στις  έλέγετο  ίτι  ένέκρυπτε  θησαυρόν  μέγαν  έζ  αμνημονεύτων  χρόνων  ε(ς 
την  φίζαν  του,  •ν  άνεκάλυψαν  τέλος  προ  δεκαοκτώ  ίτών  δύο  "Αγγλοι  περιη- 
γηται  *,  άφ*  οδ  καλώς  πρώτον  είχον  σπουδάσει  Ιν  τ•?|  πατρίδι  αυτών  τών  πα- 
λαιών σοφών  τά  συγγράμματα  καΐ  την  «ΣολομονικηνίκΤαΰτα  μοί  διηγεΐτο 
χωρικός  τις  επί  ΐμίσειαν  καί  πλέον  ώραν  μετ'  εμοΟ  συνδιαλεγόμενος  υπό  την 
σκιάν  τοΟ  βράχου  μας  καΐ  ου  μακράν  τοΟ  μέρους,  {που  είχε  γείνει  ή  άνόρυ* 
ζις  τοΟ  πολυτίμου  χρήματος*  προσέθετε  δε  έμπαθώς,  δτι  τότε  ήτο  παρών 
καΐ  6  μικρός  αύτοΟ  αδελφός  ηλικίας  ετών  δεκαπέντε,  8ν  άπηνώς  ^απίσαντες 
έδιδαν  εκείθεν  οΐ  Ευρωπαίοι,  ΐνα  μ*^  προδώση  αυτούς,  αυτός  όμως  είδε  ζό 
ϋάΛντογ  άγγεΐον  τό  περιέχον  τόν  άνακαλυφθέντα  χρυσόν.  *Β  φήμη  αδτη  είναι 
διαδεδομένη  σχεδόν  άνά  π&σαν  την  Χίον*  φαίνεται  δε  και  είς  έμέ  πιστευ- 
τή, εικάζω  μόνον  (Ετι  6  θησαυρός  δεν  4)το  παλαιός!  άλλ'  άπό  τοΟ  1822,  διότι 
βεβαίως  2ν  ίτο  αρχαιότατος,  θά  ένείχετο  ε(ς  πηλινον  άγγεΐον  καΐ  όχι  υα- 
λον"  Ιτι  δε  μ,&λλον  καθ1  βτι  τοιούτοι  θησαυροί  Ιτι  καΐ  νΟν  κρύπτονται  πολ- 
λοί υπό  τά  χώματα  τ$ς  νήσου  μας  άπό  τής  φοβερωτάτης  πανωλεθρίας  τοβ 
Απριλίου  τοΟ  1 8222.  "Αλλως  δε  γνωστόν,  {τι  τά  τοιαΟτα  υπέρ  πολύ  μεγε- 
θύνονται μάλιστα  ως  έκ  τ$ς  αμάθειας  τών  κατοίκων  τών  περί  ων  πρόκειται 
μερών.  Μηδέ  θαυμάση  τις,  όταν  άκούσφ,  δτι  δτε  έπεσχέφθην  τόν  βράχον, 
βπως  έ;ετάοω  αυτόν  κάλλιον,  πάντοτε  άπ'  αρχής  μέχρι  τέλους  κατά  πόδας 
παρηκολουθούμην  υπό  ενός  καί  ποτέ  δύο  χωρικών,  πεπεισμένων,  ίτι  προέ• 
χεντο  βεβαίως  πάλιν  περί  άνακαλύψεως  τίνος  θησαυρού*  τών  συνήθων,  νΟν 
δ*  όρως  άπόφασιν  εχόντων  κατά  πάντα  τρόπων  καί  με  πάντα  κίνδυνον  του- 
λάχιστον μέτοχοι  καί  αυτοί  τοΟ  θησαυροί  νά  γίνωσιν. 

Έν  Χί<*. 

ΚΩΝΣΤ.  Α.  ΠΑΠΑΖΠ2. 

1  Χημιιωθ^τω  -οτι  Ιν  τοιαύταις  πιριβτάσισιν  ό  λαός  τ9|ς  Χίου  όνομάζιι  "Αγγλους  χ  ά  ν  τα  ς 
τους  Ευρωπαίους  αδιακρίτως. 

2  "θμ,οιον  χιράδιιγμ»  πιριγρέφιι  κομψότατα  ο  χ.  ΒιχΛας  Ιν  τφ  αξτο>  ρνι'α;  Ι^τορ^ματι 
αοτοί  •Αουχΐ)ς  Αάρας•  ■ 
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10  Όχτωβρίου  Ιχ  τ9)ς  ΜονΙ)ς  το  δ  'Ροζίλ. 

Ιδού  πάλιν  εγώ  ίν  τ  φ  χιλλίψ  μου,  έχ  τοΟ  οποίου  δεν  ίπρεπε  ποτέ  νά 
εξέλθω•  Ουδέποτε  περιέχλεισαν  οί  τέσσαρες  ουτοί  ψυχροί  τοίχοι  ταραχην  χβΐ 
αθλιότητα  μείζονα  τής  ίδιχής  μου !  Δέν  Θέλω  νά  χαταρασθώ  τό  άνθρωπινον 
λογιχόν,  την  φρδνησιν  χαΐ  την  φίλοσοφίαν,  άφοΟ  ουδέν  τούτων  εύγενέστερον 
Ιχομεν  επί  της  γής.  Άλλ'άφ' ετέρου  πόσον  ευρίσχω  ταΟτα  μιχρά  χαΐ  άνε- 
παρχή  δπως  πχράσχωσιν  είς  την  ψυχίΐν  ίμ&ν  γχληνην  χαΐ  ητυχίαν !  Άλλ* 
άχουσε  την  συνέχβιαν  τής  οίχτρΒς  μου  Ιστορίας. 

Χθες,  χάρις  είς  την  πρόνοιαν  τής  χυρίας  Μαλουέ,  έμεινα  μένος  έν  τφ  πυρ• 
γψ  χαθ'  δλην  την  ήμέραν.  Περί  τό  μεσονύκτιον  έχουσα  επιστρέφουσας  τάς 
άμάζχς  χαΐ  μετ'ού  πολύ  έπεχρχτησε  βαθεΤχ  σιωπή  χαΐ  ησυχία,  μέχρις  ου 
περί  την  τρίτην  ώραν  τής  πρωίας  έζηγέρθην  τής  πυρετώδους  νάρχης,  ίης 
άπύ  τίνων  νυχτών  άντιχαθιστϋ  τόν  ΰπνον  μου,  υπό  τοΟ  τριγμοΟ  θύρας  άνοι- 
γομένης  χαΐ  έπειτα  χλειομένης  έν  τ$  αύλ•9Ι  μετά  πολλές  προφυλάζεως»  Αγνοώ 
διά  τίνος  πχρχδοζου  χαΐ  αιφνίδιου  συνδυχσμοΟίδεδν  το  τοιοΟτον  συνηθέστατον 
γεγονός  έφείλχυσε  τίιν  προσοχην  χαί  ετάραζε  τάς  φρένας  μου .Άναπηδησας  έχ 
τής  έδρας  έφ*  ί;  άνεπχυάμην  έπλησίασα  είς  τό  πχράθυρον  χαΐ  εϊδον  άνδρα 
άποχωροΟντα  λχθραίφ  βηματι  προς  την  δενδροστοιχίαν.  Αμέσως  ένέησα  ίτι 
^  θύρα  διά  τϋ;  οποίας  εϊχεν  εξέλθει  $το  ί  τής  πτέρυγος  του*  πύργου  τϊς 
παρακείμενης  τ9|  βιβλιοθήκη  χχΐ  περιεχούσης  τα  είς  τους  ζενιζομένους  προο- 
ρισμένα δωμάτια.  ΤαΟτα  βμως  $σαν  χατά  την  νύχτα  έχείνην  πάντα  άχα- 
τοίκητα,  έκτος  μόνον  άν  είχε  διανυκτερεύσει  έν  τφ  πύργω  χαί  τφ  συνίθίι 
αυτής  χοιτώνι  ί  κυρία  Π  άλμη. 

Εννοείς  ίδη  οποία  έπεφοίτησεν  είς  τον  νουν  μου  αλλόκοτος  Ιδέα,  ίν  ότέ 
μεν  απωθούν  ώ;  άβάσιμον  χαΐ  μωράν,  ότέ  δέ  ύπερισχυούσης  τίς  έχ  τίς  πεί- 
ρας τοΟ  κόσμου  απαισιοδοξίας  έθεώρουν  ως  πιθανην  χαΐ  χυνιχωτάτην  το•3 
μυθιστορήματος  μου  λύσιν.  Ή  αύγί)  μέ  χατέλαβεν  υπό  τοιαύτης  βασανιζό* 
μενον  αγωνίας,  συναρμολογοΟντα  τάς  αναμνήσεις  μου,  χαΐ  σταθμίζοντα  μετά 
παιδαριώδους  επιμονής  τάς  έλαχίστας  λεπτομέρειας,  αίτινες  ήδύναντο  νά 
έπιρρώσωσιν  $  νά  διαλύσωσι  τάς  υποψίας  μου.  Ή  υπερβολή  τοΟ  καμάτου 
ί  "18.  σ•λ.  573. 
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«.ο•,  έδωόοφόρησεν  επί  τέλους  δίωρον  ύπνο  ν,  ρ.εθ'  8ν  ήγέρθην  κατά  τι  φρονι- 
μότερος. Αδύνατον  μοι  ήτο  ν'  αμφιβάλω  επί  στιγμήν  περί  τ?|ς  πραγματι- 
χίτητος  τίϊς  νυκτερινές  οπτασίας  μου,  έκλινα  δμως  να  πιστεύσω  δτι  άπε- 
δωκχ  είς  αυτήν  σημασίαν  ην  δεν  εϊχε.  Και  έπί  τ$  υποθέσει  όμως,  καθ'  ήν 
<9ελον  αποδειχθώ  βάσιμα  τα  χειρότερα  μου  προαισθήματα,  ιϊχον  με*  άφορ- 
ρ.ην  να  θρηνήσω  έπί  τφ  λυπηρφ  τούτω  δείγματι  τής  γυναικείας  κουφό* 
τητο;  και  παλιμβουλίας,  ουδέν  δμως -μετά  τα  διατρέςαντα  δικαίωμα  νά 
βεωρησω  έμαυτδν  ώ;  προσβεβλημένον  ή  δε  στοιχειώδης  αξιοπρέπεια  μοί 
έπέβκλεν  επιτακτικούς  την  άδιαφορίαν  ή  τουλάχιστον  την  ύπόκρισιν  τοιαύ- 
της-  *Αν  ή  κυρία  Π άλμης  ένόμισεν  δτι  έτιμώρει  ούτω  την  ίρνησίν  μου,  δέν 
έπρεπε  νά  έννοήσ-ρ  εκ  τνίς  συμπεριφοράς  μου  τήν  πλήρη  τίΐς  τοιαύτης  έκδι- 
χητεως  έπιτυ/ίχν,  ήλπιζον  δε  δτι  μετά  την  άναχώρησίν  μου  δ  χωρισμός  καΐ 
4  χρόνος  ^Οελον  πραδνει  βαθμηδόν  την  δριμύτητα  τ•?1ς  πληγίΐς  μου; 

Κκταβάς  είς  την  αίΟουσαν  περί  την  δεκάτην  καΐ  ήμίσειχν,  κατά  το  σύ• 
νγ,ϊες,  ευρον  έν  αύτφ  τήν  κυρίαν  Π  άλμης,  ίτις  είχε  διανυκτερεύσει  τώ  ίνΤς 
έν  τ&  πύργω).  Ή  θέα  όμως  αυτής  ήσύχως  διαλεγομένης  καΐ  τδ  γλυκύ  μει- 
Ιίαμα,  δι*  ου>  μ9  έ*αλημέρισε,  διεσκέδασαν  έν  άκαρεΐ  π&σαν  ύποψίαν  καΐ  ηλά- 
$ωσαν  τδ  στίθός  μου  άπδ  τοΟ  πιέζοντος  αύτδ  αφόρητου  βάρους.  Ή  απαλ- 
λαγή άπδ  προσθέτου  βασάνου  τοσούτον  επαχθούς  καΐ  πικρ£ς,  ήτο  άνακού- 
φιβις  οδτω  μεγάλη,  ώστε  δ  συνήθης  πόνος  μου  μετά  την  άφαίρεσιν  τίς  αΐ- 
σ/ίοτης  εκείνης  περιπλοκές  μοί  έφάνη  σχετική  ευτυχία.  Ουδέποτε  ήσθάνθην 
τρυφερωτέραν  ή  κατά  την  στιγμήν  έκείνην  πρδς  τήν  μικράν  κόμησσαν  συμ• 
πάθειαν  και  σχεδόν  εύγνωμοσύνην  έπί  τώ  δτι  μοί  έπετρέπετο  νά  διατηρήσω) 
άγνην  καΐ  άσπιλον  τήν  εικόνα  αύτ^ς  έν  τ*/}  καρδία  μου. 

ϊό  απόγευμα  ήτο  προωρισμένον  είς  ίφιππον  παρά  τήν  θάλασσαν  έκδρο- 
ρίν,  είς  ην  Ιστερξα  μετά  πολλές  προθυμίας  νά  παρευρεθώ.  Ή  συνοδείχ 
χαών,  ήν  ηύζησαν  κατά  τ  δ  σύνηθες  νέοι  τινές  ίππεΐ;  εκ  τών  περιχώρων, 
έςήλθε  τίς  αύλ$ς  του  πύργου  περί  τήν  δευτέραν  ώραν  μετά  μεσημβρίαν, 
έν  εύθυαία  ^ν  κατώίθουν  νά  συααεοισθώ.  ΆφοΟ  Ιππεύσααεν  οδτω  επί  τινχ 
λεπτά,  ή  κυρία  Πάλμης  μ'  έπλησίασεν  αιφνιδίως. 

—  «Είχον  άπόφασιν  νά  μή  σ&;  ειπώ  τίποτε  .  .  .  αισθάνομαι  δτι  κάμνω 
καχήν  ποάξιν,  αλλά  δεν  αντέγω  πλέον  ! 

Τότε  κατά  πρώτον  παρετήρησα  τήν  τρομεράν  τί!ς  φυσιογνωμίας  της  ά\• 
λοίωσιν  και  τήν  έν  τφ  βλέμματι  αύτ•ίς  είκονιζομένην  άπερίγραπτον  άγω• 
νίαν~αΑοι«δν,  έζηκολούθησε,  διά  φωνής,  ής  ουδέποτε  θέλω  λησμονήσει  τδν 
πενθιμον  ήχον,  «ίγεινα  χθες  αισχρά 'γυνή'  καΐ  σεϊς  πταίετε.» 

Ταύτα  ειπούσα  έκέντησε  τδν  ΐππον    και  μ'  άφήκεν    έμβρόντητον    έκ  τις 
^ηγίς,  ι9ίς  τοσοΟτω  μ&λλον  οδυνηρός,  καθ*  δσον  είχον  παύσει  ήδη  φοβού- 
μενος αυτήν  καΐ  π^ήν  τούτου,  διότι  ούδ1  ίχνος  ύπίρχε  αυθάδους  προκλήσεως  . 
ίν  τ|1  φων$  τίς  άθλιας  γυναικός,  άλλ'  ήτο  κραυγή  δλοψύχου  απελπισίας,  πα- 
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ράπονον  σφαγιαοθέντος    θύματος,  προσθέτον    είς  την  κατέχουσα•/  με  άθυμίαν 
τάς  τύψεις  ανήσυχου  συνειδότος. 

*0τε  ήδυνηθην  νά  στρέψω  τό  βλέμμα  περί  έμέ,  ηπόρησα  ό  ίδιος  δια  την 
τύφλωσιν  ήτις  μέ  κατεΐχεν  από  τν]ς  πρωίας.  Μεταξύ  τών  πιστότερων  θερα- 
πόντων  τής  κυρίας  Π  άλμης  συνηριθμεΤτο  καν  τις  κύριος  Μωτέρνης,  τοΟ  οποίοι 
η  προς  έμέ  αντιπάθεια,  καίτοι  περιστελλομ,ένη  εντός  των  ορίων  τΐίς  καλής 
ανατροφές,  ολίγον  άπεΤχε  φχνερας  έχθρότητος.  Ό  κύριος  ούτος  είναι  άνηρ 
τριακονταετής,  υψηλός,  ξανθός,  εύρωστος  μάλλον  ΐ  κομψός,  κανονική; 
άλλ'  άμοιρου  εκφράσεως  φυσιογνωμίας,  £χων  πείραν  τοΟ  κόσμου  ικανήν,  π*ε- 
ποίθησιν  είς  εαυτόν  μεγάλην  καΐ  πνεύματος  ουδέ  κόκκον.  ΊΙ  συμπεριφορά 
αύτοΟ  κατά  την  διάρκειαν  τοΟ  άπαισίου  τούτου  περιπάτου  ΐρκει  μόνη  να 
καταστηση  καταφανές  δτι  ένόμιζεν  εαυτόν  δικαιούμενον  νά  μη  φοβάται  πλέον 
ούδένα  άντίζηλον  παρά  τ7|  κυρία  Πάλμν),  άφ' ης  ουδέ  βϋμα  άπεμακρύνετο, 
άποτείνων  συνεχώς  είς  αύτην  τον  λόγον  γεγωνυία  τ$  φων$,  προσφέρων  παντοίας 
περιποιήσεις  μετά  προσποιητές  επιφυλάξεως  καΐ  ουδέν  παραλείπων  έκ  τών 
δυναμένων  νά  μυησωσι  τό  κοινόν  είς  τό  μυστήριο  ν  τ?|ς  εξαιρετικές  εΰνοίζς, 
^ς  έτύγ/ανε  παρ'  αύτφ.  Κατά  τοΰτο  $μω;  £χανε  τόν  κόπον  του*  καθότι  ό 
κόσμος,  άφοδ  έξηντλησε  την  κακίαν  αύτοΟ  είς  έφεύρεσιν  ανύπαρκτων  πάρα• 
πτωμάτων,  έφαίνετο  μη  βλέπων  τά  ψηλαφητά. 

Αδύνατον  μοί  είναι,  φίλε  μου,  νά  σοΙ  περιγράψω  τό  χάος  συγκινήσεων  κ*ΐ 
διαλογισμών,  άτινα  συνεκρούοντο  έν  τ$  κεφαλή  καΐ  τφ  καρδία  μου.  Τό  επι- 
κρατούν έν  π£σι  τούτοις  καΐ  βιαιότερον  αίσθημα  ?)το  άσπονδο  ν  καΐ  αίώνιον 
μίσος  κατά  τοΟ  ανδρός  εκείνου.  Ή  έκλογη  άλλως  αύτοϋ*  μοί  έπροξένει  λύπη* 
μβλλον  καΐ  άηδίαν  %  Ζκπληξιν.  Ό  κύριος  Νωτέρνης  $το  ό  πρώτος  τυχών 
άνηο,  8ν  ίλαβεν  ή  αθλία  γυνή  μετά  περιφρονητικ^ς  αδιαφορίας,  ως  λαμ- 
βάνει τό  οΤον  δηποτε  πρόχειρον  διτλον  ό  άποφασίσας  ν1  αύτοχειριασθ^.  Τά 
δε  προς  την  γυναίκα  ταύτην  αισθήματα  μου  ευκόλως  μαντεύει;*  ουδ'  ϊχνο; 
μνησικακίας  κατ' αύτνίς,  άλλ' άδιηγητος  λύπη,  συμπαθής  οίκτος,  τύψις  ανή- 
συχου συνειδότος  καΐ  πρό  πάντων  πικρά  διά  την  άρνησιν  μου  μεταμέλεια. 
Τότε  κατά  πρώτον  κατενόησα  πόσον  ηγάπων  αύτην,  δλως  δέ  ακατάληπτοι 
μοί  έφαίνοντο  *ίδη  οι  λόγοι  οί  πείσαντές  με  πρό  δύο  ήμερων  δτι  μεταξύ 
αυτής  και  έμοΟ  μεσολαβεί  ίρρηκτον  τείχος.  Πάντα  τά  πρίν  κωλύματα  μοί 
έφαίνοντο  μηδαμινά,  μόνη  δέ  η  από  τϋς  χθες  χωρίσασα  ίμβς  άβυσσος  πραγ- 
ματική καΐ  ανυπέρβλητος.  Κατά  παράδοξον  δέ  άντίφασιν,  ένφ  *}  Ιδέα  τοδ 
ανεπανόρθωτου  παρίστατο  είς  έμέ  φαεινότερα  ηλιακές  άκτΓνος,  αδύνατον  έν 
τούτοις  μοί  ίτο  ν'  αποδεχθώ  καΐ  νά  υπομείνω  αύτην!  Την  γυναίκα  έ• 
κείνην  έθεώρουν  άπολεσθεΤσαν  δι'  έμέ  άνεπιστρεπτεί  χαΐ  δέν  ^ίυνάμην 
νά  παραιτηθώ  αύτίΐς Αλλόκοτα  τότε  σχέδια  χαΐ  Λξιαι  παράφρο- 
νος «πιάσεις  έβασάνιζον  τόν  νουν  μου.  'βρεγόμην  να  προκαλέσω  έφ' οίκ 
δηχοτε    προφάσει   τον    κύριον    Μωτέρνην ,    νά    τόν    αναγκάσω   νά    μονομχ- 
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ρτν)  αύθωρεί,  και  άφου  τόν  συντρίψω  ως  έρπετόν,  να  φύγω  μετ*  αυτής  καΐ 
νά  νυμφευθώ  κατνισχυμένην  την  γυναίκα,  {ν  άπεποιηθην,  ίτε  {το  άγνη! 
Αίβχυνομαι  νά  τό  ομολογήσω,  άλλ'  Ιδέα  αυτή  κατείχε  το  πνευμά  [ίου  ίπΐ 
πολλην  ώραν,  μόλις  δε  ηδυνηθην  να  εκδιώξω  αύτην  αναλογιζόμενος  ίτι  ή 
αηδία  χαΐ  η  άπ^πισία"  {θελον  είναι  οί  μόνοι  καρποί  τοιαύτης  ενώσεως  αι- 
μοσταγούς μετ*  άτιμασθείσης  χβιρός. 

'ΚΙ  κυρία  Πάλμης  κυριευθεϊσα  υπό  πυρετώδους  τινός  έζάψεως  διέπραττ* 
χαθ'  δλην  την  διχρκειχν  του  περιπάτου  παντοίας  επικίνδυνους  ίππευτικάς 
τρελλχς,  αί  δε  εκρήξεις  τής  θορυβώδους  αυτής  ευθυμίας  αντηχούν  εις  τά 
ότά  μου  ώ;  θρήνοι  σπαρασιομένης  καρδίας.  Διαβαίνουσα  πλησίον  μου  μοί 
ακετεινεν  &παζ  2τι  τον  λόγον. —  «Με  άποστρέφεσθ•.  Δεν  είναι  αλήθεια;» 
Σώας  άποφατικώς  την  κεφαλήν,  {ταπείνωσα  τους  οφθαλμούς  και  ουδέν 
άχεκρίθην. 

Άμα  έπεστρεψαμεν  οίκοι  περί  την  τετάρτην  ώραν,  ίσπευσΛ  νά  μεταβώ 
εις  τον  κοιτώνα  μου*  άλλ'  ενώ  άνέβαινον  την  κλίμακα,  ηκούσθη  αίφνης  έν 
τφ  προθαλάμφ  θόρυβος  φωνών  συγκεχυμένων  καΐ  σπευδόντων  βημάτων.  Κα- 
τκβάς  {ν  σπουδή  εμαθον  δτι  ή  κυρία  Π  άλμης  καταληφθεϊσα  υπό  νευρικής 
κρίσεως  είχε  μετακομισθώ  εις  την  παρακειμένην  αΓθουσαν.  Διά  τής  ημικλεί- 
ότου  θύρας  {κουον  την  σοβαράν  καΐ  γλυκεΐχν  φωνην  τής  κυρίας  Μαλουέ,  εις 
*$*  έμηγνύετο  έκ  διαλειμμάτων  £ναρΟρον  τι  παράπονον  ως  άρρωστου  παι- 
διού. Μη  υπομένων  τό  λυπηρόν  τοΟτο  Ακουσμα  έφυγα  μετά  σπουδής. 

Ή  επιστολή  σου,  ην  εϊχον  λάβει  επιστρέφων,  μοί  έχρησίμευσεν  ως  εύλογος 
«ρορμη  βπως  αναχωρήσω  δσαν  τάχιστα  τοδ  απαίσιου  τούτου  πύργου.  Πάν-• 
τες  ενταύθα  γνωρ'ιζουσι  την  συνδέουααν  ημ&ς  φιλίαν  καΐ  ουδείς  ήπόρησεν  ά- 
καύων  δτι  έπρεπε  νά  σ*  ένταμώσω  εντός  είκοσιτεσσάρων  ωρών.  Προβλέπων 
τοιαύτην  ανάγκην  αιφνίδιας  αναχωρήσεως  εϊχον  παραγγείλει  βχημα  άπΑ 
τριών  {δη  {μερών.  Διατάξας  λοιπόν  τόν  ηνίοχο  ν  νά  με  7ίεριμένν)  εις  την 
ά*ραν  τής  δενδροστοιχίας  μετέβην  ν*  αποχαιρετήσω  τους  οίκοδεσπότας.  Ό 
κύριος  Μαλουέ,  δστις  δεν  έφαίνετο  γνωρίζων  τα  διατρέχοντα,  κατενύγη  άπε- 
χχιρετών  με  καΐ  μοί  επεδχψίλευσε  δείγματα  αγάπης  δυσαναλόγου  προς  τήν 
βρχχεΤχν  διάρκειαν  τής  γνωριμίας  ημών.  *ίσην  σχεδόν  στοργ{ν  μοί  ίπέδει- 
ζεν  ό  φίλος  του  κύριος  Βρεΐλής,  έμπνεύσας  μοι  διά  τής  άγαθότητος  αύτοδ 
μεγάλην  τύψιν  συνειδότος,  δΓ  {ν  σ*  Ιστειλα  γελοιογραφίαν  τοΟ  άζιολάγοα 
τούτου  άνθρωπου.  Ή  δέ  κυρία  Μαλουέ  επέμεινε  νά  μέ  συνοδεύσν]  βήματα  τίνα 
χεραιτέρω  υπό  τ{ν  δενδροστοιχίαν'  ^ςθανόμην  δέ  τόν  βραχίονα  αυτής  τρέ- 
μοντχ  επί  τοΟ  ίδικοϋ  μου,  ενώ  μ9  ίδιδβν  ασήμαντους  τινάς  παραγγελίας  διά 
τους  Παρισίους.  Καθ*  {ν  στιγμήν  έμέλλομεν  ν*  άποχωρισθ&μεν  και  ένφ  ίσφιγ• 
γον  την  χεΤρα  αυτής  μ*τά  κατανύξεως  —  α  Λοιπόν,  κύριε»  μοί  είπε  δι'  άοθε* 
τεστάτης  φωνής,    α  6  θεός  δεν  ίστερζε   νά  εύλογησν)   την  φρόνησιν  ημών!  χι 

—  «Κυρία  μου,»  ά&εκρίθην,.  «6  θεό;  άναγινώσχιι  ει;  π&σχν  καρδίων  *αί 
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γνωρίζει  πόσον  υπηρζαμεν  ειλικρινείς  .  .  .  •  "Αλλως  τε  βλέπει  ποιον  υποφέ- 
ρω χαί  ελπίζω  νά  ιλοι  συγχωρησν). 

—  αΈστέ  βέβαιος  περί  τούτου,»  άπεκρίθη  δαχρύουσα.  «Άλλ'  εκείνη... 
είναι  όντως  άςιολύπητος! 

— -  «Αυπηθ•?1τέ  την,  μη  εγκαταλείψετε  αύτην.  Χαίρετε,  κυρία  μου. ν 

ΤαΟτα  ειπών  έπέβην   του  οχήματος,    χινησαντος  αμέσως.    Αντί  όμως  νά 

μεταβώ  εις  την  χωμόπολιν,  διέταξα  τόν  ν^νίοχον    νά  με  όδηγησ*)  μέχρι  των 

υπερκειμένων  τ  ή;  ερειπωμένης  Μονν};  λόφων,    έκεϊ  δε  πεζεύσας  παρεκάλει* 

αυτόν  νά  μεταβ^    μόνος  εις  το  χωρίον    και  νά    έπιστρέψ•{|  την  έπ  ι  ου  σαν  τό 

* 

πρωί.  Αδύνατον  μοί  ύπαρξε,  φίλε  μου,  ν*  άντιστώ  εις  τον  πΐΐρασμόν  τοΟ  νά 
διανυκτερεύσω  άπας  έτι  έν  τ$  έρημία  εκείνη,  δπου  •ί[μην  τοσοΟτον  ήσυχος 
χαί  ευδαίμων,  πρό  όλιγίστων  φεΟ !  ήμερων. 

Ιδού  λοιπόν  και  πάλιν  έγώ  έν  τω  κελλίω  μου.. 'Αλλά  πόσον  μοι  φαίνεται 
σκοτεινόν,  πένΟιμον  χα4  παγετώδες  !  'Από  ττ^ς  άφίζεώς  μου  εις  την  χώρχν 
ταύτην  μόνον  θερινάς  ημέρα;  και  νύκτας  ετυ/ε  νά  Γδω,  καίτοι  προ  πολλοΟτοΰ 
θέρους  απελθόντος.  Απόψε  όμως  νέμεται  την  κοιλάδα  φθινοπωρινή  άνεμο  - 
ζάλη*  6  άνεμος  συρίζει  δια  τών  ερειπίων  χαΐ  άποσπφ  συντρίμματα  αυτών 
-βαρέως  πίπτοντα  κατά  γίς,  ένώ  βαγδαία  βροχή  μαστίζει  τα  ύχλία  τοΟ 
χελλίου.  Αί  σταγόνες  αύτϊίς  όμοιάζουσι  δάκρυα.  Ή  καρδία  μου  είναι  καφείνη 
πλήρης  δακρύων,  αλλ*  οι  όφΟα'λμοί  μου  μένουσι  ξηροί,,  χαίτοι  ζητώ  επιμόνως 
παρηγορίαν  παρά  τοΟ  θεού.  Ουχί  παρά  τοΟ  ανέφικτου  εκείνου  ΘεοΟ,  (ν  θη- 
ρεύει ή  διάνοια  πέραν  του  κόσμου  καΐ  τών  αστέρων,  αλλά  τοΟ  μόνου  εις 
ιούς  πάσχοντας  χρησίμου  ΘεοΟ,  τοΟ  θεού  τών  παιδικών  μου  χρόνων,  τοδ 
Βεοΰ  τίίς  άθλιας  εκείνης  γυναικός !  'Αλλά  περί  ούδενός  άλλου  θέλω  ηδη  νά 
«κεφθώ  είμη  μόνον  ότι  θά  σ'  έπανίδω  μεθαύριον,  χαί  πριν  ίσως  λάβης  την 
παρουσαν •      .     •     .     . 

ΠαΟλε,  τρέξε  έδώ !  "Αν  δύνασαι  ν*  αφίσας  την  μητέρα  σου,  τρέξε  αμέσως 
είς  βοηΟειάν  μου.  Ό  πόνος  με  χαταβάλλει.   "Ακουσε  τώρα. 

"Εγραφα  την  ανωτέρω  διακοπεΤσαν  γραμμήν,  ίτε  έν  μέσφ  τών  συγκε- 
χυμένων θορύβων  τ?,ς  άνεμοζάλης  ένόμισα  δτι  ακούω  ίχον  φωνής,  ανθρωπί- 
νου παραπόνου.  Κύψας  εις  τό  παράΟυρον  διέκρινα  άμυδρώς  {ν  τ||  σκοτία  αό- 
ριστον τίνα  μορφήν,  είδος  λευκοΟ  δέματος  έπί  τ$ς  γίς,  συγχρόνως  δε  αντε- 
λήφθην εύδιακριτοτέρου  τινός  θρήνου.  Καταληφθείς  υπό  φοβερ&ς  υποψίας  ωρ• 
μησα  προς  τΐ|ν  θύρα  ν  τοΟ  μύλου,  καΐ  ειδον  παρά  την  φλιάν  ΐππον  άνιυ  ανα- 
βατού, φέροντα  έφίππιον  γυναικεΓον.  Τρέξας  απνευστί  εις  την  δλλην  πλευρά* 
τών  ερειπίων  εύρο  ν  έν  τφ  κάτωθεν  τών  κελλίων  άρχαίω  νεκροταφεία  τη» 
πτωχην  γυναίκα  καθημένην  $  μάλλον  κατακειμένην  έπί  επιτύμβιου  πλα- 
κός, ριγοΟσαν  χαί  τρέμουσαν  υπό  ιόν  παγετώδη  καταρράχτην,  8ν  εχυνεν  4 
άσπλαγχνος  ουρανός  .έπί  έλαφρ&ς  έσθν}τος  χορού".  Ααβών  τάς  χείρας  ΉΚ 
έπειράθην  νά  την  ανεγείρω  —  α  Τι  έκαμες!  τ$  είπον,  δυστυχισμένη! 
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—.11*1  όντως  δυστυχισμένη,  ίψιθύρισε  διά  φωνής  μόλις  αίσθητίΐς. 

•*•*Αλλά  κινδυνεύεις  ν*  άποθάνγις  αύτοΟ." 

—η  Τόσον  καλλίτερα  .  .  .  τόσον  χαλλίτερα ! ! 

— •  Δεν  δύναμχι  νά  σ&ς  άρίσω  έ*εΐ.    Σηχωθήτε  δι*  ίνομα  θεο3  ! 

*Αλλά  δεν  απέμενε  πλέον  είς  αύτην  δύναμις  ίχανη  οδτε  δττως  έγερθϊΐ  οδτε 
χδν  όπως  άποχριθ^.  Είς  τοιαύτας  στίγμα;  αί  ίδέαι  ίχουσι  ταχύτητα  αστρα- 
πές. Αναλογισθείς  δτι  ουδείς  υπήρχε  τρόπος  νά  έςαγάγω  αύτην  ου  τ  ως  εχοα- 
σαν  έχ  τίς  κοιλάδος  εκείνης,  τ?ίς  απροσίτου  εις  τάς  άμάςας,  χαί  ίτι  άπελ- 
πις  απέβαινε  πΛσα  απόπειρα  πρό;  διάσωσιν  τί|ς  τιμ•7|ς  αύτ$ς  έσχεπτόμην 
μόνον  πώς  νά  σώσω  την  ζωην  της.  Λαβών  αύτην  εις  τάς  άγχάλας  μου  έ- 
σπευσα νά  την  μεταφέρω  εις  το  χελλίον'  την  έτοποθέτησα  ίπΐ  ίδρας  παρά 
την  έστίαν,  άν^ψα  πυρ  χ  α  Ι  ίπειτα  έξύπνισα  τους  οίχοδεσπότας,  ψιθυρίσας 
συγχεχυμένην  τινά  έςηγη*ιν  εις  την  μυλωθρόν.  Αγνοώ  άν  ένόησε  αυτή  τ* 
συμβαίνει,  αλλά  ευσπλαγχνος  οδσα  γυνή  έσπευσε  ν  εις  περίθαλψιν  τίς  χυρίας 
Π  άλμης,  ε*νώ  ό  σύζυγος  της  ετρεχεν  {γιππος  νά  δώση  εις  την  χυρίαν  Μα* 
λούε  τάς  κατωτέρω  ολίγας  γραμμάς• 

«  ΚνρΙα  μου, 

«*Π  αθλία  είναι  Ιδώ  ετοιμοθάνατος.  Έν  ονόματι  του*  πανοικτίρμονος  θεοΟ 
0&;  παραχαλω  νά  ίλθητε  νά  περιθχλψητε  χαΐ  νά  παρηγορησητε  τ^ν  παρ* 
ούδενός  άλλου  δυναμένην  νά  έλπίσν)  παρηγορίαν  και  συγγνώμην». 

Ταύτα  γράψας  έσπευσα  νά  επιστρέψω  πλησίον  τίίς  ασθενούς,  ήτις  μ'  εζη- 
τει.  Εδρον  αύτην  χαθημένην  παρά  την  πυράν  και  μη  θέλουσαν  νά  χατα- 
χλιθ*1  •1ζ  τ^ν  έτοιμασθεΐσαν  υπέρ  αύτΐς  χλίνην.  "Οτε  είσ$)λθον,  ή  πρώτη 
αύτ^ίς  σχέψις  $το  περί  τ$ς  έντυπώσεως  ^ν  ήθελε  μοί  προξενήσει  ^  χωρική 
ενδυμασία,  άνθ'  ης  ει/εν  άνταλλάςει  την  διάβροχον  χαί  βορβορώδη  αύτ$ς 
έσθ'Ώτα.  Έν  τφ  αγωνία  της  έπειρλτο  νά  γελάσνι  δεικνύουσα  με  την  άλλο- 
χοτον  μεταμφίεσιν*  αλλ1  ό  γέλως  αυτή;  μετετράπη  ιίς  σπασμούς,  ους  μόλις 
ήΧυνηθην  νά  χαταστείλω.  Βλέπων  αύτην  αδυνατούσαν  νά  βερμανθφ  χαΐ  τους 
οφθαλμούς  της  σπινθηροβολοΟντας  έχ  του  πυρετοΟ  την  παρεχάλεσα  νά  χα* 
ταχλιθ^Ι. 

— —  Διατί;  είπε.  Δεν  είμαι  ασθενής.  Εκείνο  το  όποιον  μέ  φονεύει  δεν  είναι 
οδτα  τό  ψΟχος,  ο3τε  6  πυρετός,  άλλ'  ή  έν  τροπή.  'ΙΙ  Ιδέα  δτι  με  άποστρέ- 
φεσθε  χαί  με  περιφρονείτε  .  .  •  δικαίως  τώρα. 

Εις  τοιοΟτον  άκουσμα,  ή  καρδία  μου  ερραγίσθη  χαί  είπον  εις  αύ  ρήν  τά 
πάντα,  τόν  ερωτά  μου,  την  λύπην  και  την  πικρά ν  μου  μεταμέλειαν.  ΤαΟτα 
λέγ«*>ν  χατεφίλουν  τάς  τρέμουσας  χείρας  της,  τό  χαΤον  μέτωπον  χαλ  τήν 
υγρά  ν  ίτι  έκ  τίς  βροχές  κόμην,  ζητών  νά  μεταγγίσω  εις  την  ψυχην  της, 
βτην  περιεΤχεν  4  ιδιχη  μου  τρυφερότητα  χαι  λατρείαν.  Τότε  κατά  πρωτβν 
ΙμαΟε  χαί  έπείσθη  δτι  την  ήγάπων.    Ή  χαρά  αύτνίς  υπ^ρζεν  απερίγραπτος* 

•—  Άπ6  τοθδ$,  με  είπε,  δεν  είμαι  πλέαν  αξία  οΓκτου.    Ούϊέποτε  Οιπ^ξοι 
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ευτυχεστέρα,  ευτυχής  πέραν  πάσης  μου  ελπίδος.    Ουδέν  άλ>•  ζητώ,   ο•ϊδέ* 
*?ερισσότερον  ίχω  νά  4λπίσω  .  .  •  Ουδέν  Ιχω  νά  λυπηθώ  εις  τόν  κόσμον. 

ΤαΟτα  λέγουσα  άπεκοιμηθη.  Τα  ήμίκλειστα  χείλη  της  μειδιώσιν  ίσύ- 
χως'    άλλα  καταλαμβάνεται   έκ  διαλειμμάτων,   υπό  σπασμ&ν,    καΐ  ή  ίψις 

αυτί  ς  άλλαιουται  ταχέως.  ΤαΟτα  σοΙ  γράφω  παρά  τό  προσκεφάλχιον  αύτ?,ς. 

*    * 

¥ 

Ή  Κυρία  Μαλουέ,  τνίς  οποίας  ουδόλως  ύπερετίμησα  τ•^ν  αγαθότητα, 
Ιφθασε  κατ'  αύτην  την  στιγμήν  μετά  τοΟ  συζύγου  και  τού*  Ιατρού  αύτ^ς. 
Οι  λίγοι  καΐ  οι  τρόποι  της  ύπίρζαν  όντως  μητρικοί.  Ή  ασθενής  κείται  ηίη 
ΙπΙ  καλ*3ς  κλίνης  -καΙ  περιθάλπεται  φιλοστόργως'  έγω  δέ  είμαι  κατά  τιήσυ• 
χώτερος  και  τοι  ΙμαΘον  δτι  έξύπνησε  καΐ  παραληρεί.  Ένόμισα  πρέπον  νά 
μη  εισέλθω  πλέον  είς  το  κελλίον,  καταλιπων  την  θέσνν  μου  εις  την  κυρίχν 
Μαλουέ.  Ή  φυσιογνωμία  τοΟ  μαρκησίου  μοι  έφάνη  φοβισμένη,  δτε  μέ  εϊπεν 
δτι  6  Ιατρός  δεν  απεφάνθη  άκόμν>. 


*        * 

¥ 


Ό  ίατρ^ς  έξελθε  τέλος  πάντων  και  ηδυνηθην  νά  ομιλήσω  αύτώ  —  Υπάρ- 
χει μοι  εϊπεν,  όξεϊα  πνευμονία  μετ'  έγκεφαλικοϋ  πυρετοΟ. 

—  Ή  νόσος  είναι  βαρεία,  ί*τρέ ; 

—  Βαρύτατη.. 

—  Άλλ'  υπάρχει  άμεσος  κίνδυνος ; 

—  Δέν  δύναμαι  ν1  αποφανθώ  ακόμη.  Ίϊ  κρίσις  είναι  τοτοΟτον  βιαία, 
ώστε  δέν  δύναται  νά  παρκταθΐ!  έπι  πολύ. 

—  Δέν  έχετε  πλέον  έλπιζα,  κύριε  ; 

.   Ό  Ιατρός  μοι  έδειξε  τόν  ούρανόν>  ώ;  παρ'  αύτου  μόνου  έλπίζ'ων  σωτηρίχν 

κα\  άπεμακρύνθη,  αφίσας  με  έμβρόντητον. 

'  *     * 

Ό  ιερεύς  τοΟ  πύργου  προσεκληθη  έν  βία.  ΚΓναι  σεβάσμιος  καΐ  αγαθότα- 
τος γέρων,  αρχαίος  φίλος  τ$ς  κυρίας  Μαλουέ.  ϋϊδον  «,ύτόν  εξερχόμενο*  προς 
στιγμήν  τοΟ  κοιτ&νος,  αλλά  δέν  έτόλμησα  νά  ζητήσω  ειδήσεις.  Αγνοώ  λοι- 
πόν τί  συμβαίνει  καΐ  φοβούμαι  ρ.η  τό  μάθω'  ηάκοη  μου  αντιλαμβάνεται 
άπληστως  παντός  #χου  καΐ  θορύβου.  Τριγμός  κλειομένης  θύρας  %  πά- 
τημα επί  τ*1ς  κλίμακας  μοί  προξενοΟσι  άπερίγραπτον  τρόμον.  Άλλ'  έν  τούτες 
επιμένω  έλπίζων. 

¥ 

Παθλε!  φίλε  μου,  αδελφέ  μου  !  ποΟ  είσαι  •  .  .  Τετέλεσται. 

ΪΙρό  μι3ς  ώρας  είδον  καταβαίνοντας  την  κλίμακα  τόν  ίατρόν  μετά  το* 
Ιερέως,  τους  όποιους  ακολουθεί  δ  κύριος  Μαλουέ — «Άναβήτε,  μοί  είπε.  θάρ- 
ρος, κύριε»• 

Είσελθών  εις  τό  κελλίον  εδρον  τ^ν  κυρίαν  Μαλουέ  γονυπετίί    παρά  ττ,ν 
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χ\ίνν»ν  κχΐ  νεύουσαν  νά  πλησιάσω.  Ό  έγγίζων  θάνατος  είχεν  επιθέσει  ν^ίνι 
την  φοβεράν  αύτου*  σφραγίδα  ίπΐ  του  χαριτοβρύτου  εκείνου  προσώπου*  άλλ' 
οΐ  οφθαλμοί  ίμενον  ακόμη  πλήρεις  -  ζω•2|ς  χαΐ  {/.φράσεως.  Ή  θνησχουσκ  μέ 
ανεγνώρισαν  αμέσως-— »«  Κύριε,  ρ.οΙ  εΛεν,  είτα  δε  ως' διορθουσα  έαυτην  έξηχο* 
λούθησε:  «Γεώργιε,  σε  ηγάπησα  πολύ*  συγχώρησε  με  δν  φαρμακεύω  την 
ζωην  σου  διά  τν(ς  λυπηρΛς  ταύτης  άναμνήσεως. »  "Εσπευσα  νά  γονυπετησω 
παρά  την  χλίνην,  ουδέ  λέζιν  δυνάμενος  ν'  αρθρώσω  καΐ  βρέχων  δια  πύρινων 
δακρύων  της  χεΤρά  της?  την  ώς  μάρμαρον  ^δη  ψυχράν. 

—  αΚαΙ  σεϊς,  χυρία  μου»  έξηχολούθηιε,  ασυγχωρησατέ  με  τα  βάσανα 
-χα!  την  λύπην,  ήν  σ&ς  προξενώ.» 

• —  «Τεχνον  μου»,  απεχρίθη  ^  χαλ^ι  γραΓα,  ε  σ' ευλογώ  έζ  ίλης  καρδίας.» 

ϊάς  λέξεις  ταύτας  διεδέχθη  βαθεΤχ  σιωπή,  ήν  διέχοψεν  αίφνης  βαθύς 
οτεναγμός.  Τόν  στεναγμόν  τοΟτον,  τόν  δ^τατον  τοΟτον  θρήνον  διχοραγείσης 
ύπό  τοΟ  πόνου  καρδίας,  τόν  ηχούσε  χαΐ  τόν  εδέχθη  6  θεός. 

Τόν  άκουσε  βεβαίως,  ώς  ακούει  χαΐ  την  φλογεράν  μου  προσευχην.  "Εχω 
άνάγχην  νά  πιστεύσω  τούτο,  φίλε  μου.  Όπως  άντιστώ  χατά  την  στιγμήν 
ταύτην  εις  τάς  υπαγορεύσεις  τής  απελπισίας,  πρέπει  νά  πιστεύσω  όλοψύχως 
εις  θεόν  άγαπώντα  ήμ&ς,  θεωροΟντα  μετ*  οίχτίρμονονος  οφθαλμού  την  άφό- 
ρητον  όδύνην  το(?  δυστυχοΟς  πλάσματος  τών  χειρών  του  .  .  •  καί  μέλλοντα 
νά  ένώστ)  χαΐ  πάλιν  τους  υπό  τοΟ  θανάτου  χωρισθέντας !  Ενώπιον  τοΟ  άψύ•» 
χου  λειψάνου  φιλτάτου  δντος  ουδείς  υπάρχει  ό  μη  άττωθών  μετ*  ώχατανομά-» 
«του  φρίκης  την  Ιδέαν  βτι  θεός,  αγάπη,  δικαιοσύνη  χαΐ  αθανασία  είναι  λέ- 
ξεις ίνΐυ  εννοίας.  (Έχ  του  Γαλ>ιχοΰ  όπο  Έμμ.  Το^ου), 


ΑΡΧΑΙΟΛΟΓΙΚΑ 


-,.ν  \• 


.     ΑΙ  ΕΝ  ΔΗΛΩι  ΑΝΑΙΚΑΦΑ» 

Ό  χ.  Π.  Καββαδίας  έπιστέλλει  ί^Τν,  ίχ  Δήλου  υπό  ημερομην.ίαν  20  Αυγού- 
στου τα  εξής: 

«ΑΙ  υπό  τΐ]ς  Γαλλικές  χυβερνησεως  ένεργούμεναι  άνασχαφαΐ  ίληζαν  τί!  14 
ισταμένου,  άφ'  οδ  παρηγαγον  ηδη  είς  φως  πολλά  χαΐ  σπουδαία  ευρήματα,  τά 
μέγιστα  προς  την  άνάπτυξιν  τν}ς  αρχαιολογίας  χαΐ  αρχαιογνωσίας  συμβάλ- 
λοντα. Περί  τών  ευρημάτων  τούτων  θέλω.  πληροφορήσει  προσεχώς  τό  παρ* 
ίμΤν  φιλάρχαιον  χοινόν  διά  σειρ&ς  απλών  ίχθέσεων,  ώσπερ  επραττον  χαΐ  έξ 
Όλυμπίας,  ών  πρώτη  ίσεται  ή  περί  τ?|ς  πορείας  τών  ανασκαφών  και  περί 
τών  αρχιτεκτονικών  έν  γένει  ευρημάτων.  ΈνταΟθα  μόνον  προς  ίκανοποίησιν 
*οΟ  ζήλου  μεθ'  οδ  σπεύδετε  νά  μανθάνητε  χορί  μεταδίδητε  τοις  άναγνώσταια 
τοΟ  περιοδικοΟ  τούτου  π&σαν  αρχαιολόγων  είδησιν  περιγράφω  δμΤν  δι^£οα• 
χέων  τά  τελευταία  ευρήματα. 
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Όλίγβς  ημέρας  ττρ&  τ$ς  βΐς  Δ^λον  μεταβάσεως  μου  εϊχεν  ευρέθη  πλησίον 
*$ς  άγορ&ς  κολοσσιαίος  ρο)μα'νκός  άνδριάς,  είκονίζων  Γάϊον  Όφέλλιον  Μάρκο  ν 
και  ποιηθείς  ύπό  ιών  Αθηναίων  τεχνιτών  Διονυσίου  Τιμαρχίδου  και  Τιμαρ- 
χίδου  Πολυκλέους,  κατά  δύο  ίπιγραφχφ-  επί  τίς  βάσεως.  Είνε  5 β  καλλίστης 
εργασίας  τό  έργον  και  διατηρείται  άριστα,  πλην  τις  ατυχώς  ελλειπούσης  κε- 
ιφαλΐίς.  Τούτω  δε  προοθετέα  καΐ  επιγραφή  έχουσα  μΏ*ος  υπέρ  τα  δυο  μέτρα 
καΐ  οδσα  τών  γνωστών  καταγραφών  τ$ς  περιουσίας  τοΟ  ναού.  Διαφέρει  ο*  ε  τών 
μέχρι  τούδε  εύρεθεισών  τοιούτων  επιγραφών  διά  τε  το  μέγεθος  καΐ  την  καλ- 
λίστην ,  αύτΐΐς  διατηρησιν  και  θέλει  αποτελεί  διαπρέποντ«  κόσμον  τ*6  ίν  Ην 
>ςίνω  μέλλοντος  να  ίδρυθ?|  δηλιακοΟ  Μουσείου. 

Την  έπιοΟσαν  $έ  τΤίς  εις  Δήλον  έλεύσεώς  μου  ευρέθησαν  τμΛ  μαρμάρινα 
αγαλμάτια,  ών  το  πρώτον,  τό  μεγαλητερον  είνε  Μούσα,  ώσπερ  έκ  τοΟ  ίμα• 
τισμοΟ  καΐ  τ$ς  δ>ης  ίν  γένει  μορφές  συμπεραίνω.  Τα  δύο  δ'  έτερα,  όκέφαΐχ 
ατυχώς  ίντα,  είνε  Άφροδϊται,  ών  η  μεν  φέρει  ίμάτιον  κατά  τό  κάτω  ήαισυ 
του"  σώματος  καΐ  στηρίζει  τον  ένα  πόδα  Ιπ\  χελώνης,  ^•δέ  δλως  γυμνή  οίσα 
παρίσταται  καθ'  ην  στιγμήν  ρίψασα  τό  ίμάτιον  έπι  υδρίας  ετοιμάζεται  να 
ίΐσέλθτ)  εις  τό  λουτρόν*  έχει  &ρα  παραπλησιον  τύπον  τ$ς  τοΟ  Πραξιτέλους 
Κνιδίας  Αφροδίτης•  1£ϊνε  δε  τά  αγαλμάτια  ταΟτα  αναθηματικά,  καθόσον  έν 
τφ  ίερώ  τεμένει  ύπαρχε  καΐ  ναός  τν};  Αφροδίτης,  {στις  ατυχώς  εΖνε  άγνωστον 
τις  τών  ν^η  άποκαλυφθέντων  ναών  είνε. 

"Εληξαν  δε  αϊ  άνασκαφαΐ  διά  τίς  κατά  την  τελεΛίταίαν  εβδομάδα  εχχα* 
θαρίσεως  Ιδιωτικές  ελληνικές  οΙκίας  κειμένης  επί  του  προς  βορρ£ν  τοΟ  πβρι* 
βέλου  λοφίσκου»  Όμοιάζει  δ1  αυτή  τα?ς  οίκίαις  τ$ς  Πομπηίας  κατά  τε  την 
κατασκευήν  καΐ  την  διαίρεσιν.  Ό  τοίχος  εϊνε  έπικεχρισμένος  υπό  μάρμαρο- 
κονίου  καΐ  δι*  ίγγεγλυμμένων  ταινιών  διαιρείται  κατά  την  επιφάνεια*  ε!; 
κολλάς  κατά  μ*2}*ος  βαίνουσας  ζώνας,  ών  εκάστη  διά  στενότερων  καθέτων 
ταινιών  διαιρείται  είς  μεγαλητερα  καΐ  μικρότερα  πλαίσια.  Έλπις  δ*  ύπαρχε 
ίτι  τό  έδαφος  τ^ς  διαπρεπούσης  ταύτης  οικίας  θά  έφερεν  ώραΐον  μωσαΐχον' 
χχ\  υπ?|ρχεν  δντως  τοιοΰτόν  τι,  ίυστυχώς  δμως  άφγ,ρέθη  εν  προτέροις  χρόνοι; 
κ  α!  μόνον  αϊ  ώς  υπόθεμα  αύτοΟ  χρησιμεύςυσαι  πλάκες  σώζονται.  Έν  τούτοις, 
Ιάν  γείνωσιν  άνασκαφαΐ  έπί  τοΟ  ρηθέντος  λοφίσκου  θέλει  αποκαλυφθώ  τό 
σπαυδαιότερον  τμίίμα  τϋ!;  αρχαίας  πόλεως  τών  Δηλίων,  αϊ  οικίας  αί  οδοί,  *1 
πλατεΤαι  καΐ  τά  δημόσια  οικοδομήματα  αύτί5ς,  και  ούτω  Οέλομεν  έχει  χ*1 
ί,μεϊς  έν  Ελλάδι  νέαν  Πομπηίαν.  Τοιαύτη  δ'  άποκάλυψις  πρέπει  νά  εγείρε 
ενδιαφέρον  πάντων  ημών  και  εϊνε  άνταζία  πάσης  χρηματικές  θυσίας*  δ»* 
τοΟτο  τάς  άνασκαφάς  ταύτης  μεθ'  δλης  ψυχ3ς  συνιστώ  τ$  ημετέρα  αρχαιο- 
λογική εταιρία.  Και  είνε  μεν  ανάγκη  πολλαχοΟ  τν^ς 'Κλλάδος  νά  ενεργηθώ 
άνασκαφαί,  ή  άποκάλυψις  δμως  αρχαίας  πόλεως  έχει  τι  αναμφισβητήτως 
Ικτακτον  καΐ  καινοφανές,  ώστε  *ύχΐ{  έργον  είνε  νά  προτιμηθεί  πάσης  5λλτ#ς 
ΙργΛίας».  ρ.  Κ±ΒΒΑΔ!ΑΙ. 
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ΤΟ  ΑΡΧΑΙΟΛΟΠΚΟΝ  ΜΟΥΙΕΙΟΝ  ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΥ ΠΟΛΕΩΙ 

Την  4[16  Αυγούστου  έγένοντο  £ν  Τσινιλίκιοσχ  τά  εγκαίνια  του*  πρόνοια  τή$ 
Τουρκικής  κυβερνήσεως  συστάντος  έν  Κωνσταντινουπόλει  αρχαιολογικοί}  μου- 
σείου. ΤόΤσινιλίκιοσκ,  ορισθέν  προς  τον  σκαπόν  τοΟτον  κείται  έν  τ|ί  — εριοχγί  τοΟ 
Βυζαντίου  χαΐ  είναι  μέγα  χαΐ  ευρύ  κτίριον  μαρμαρόστρωτον,  ένιχχοΟ  θολοσκε- 
κές,  διιφημένον  εις  μερίσματα  διαφόρων  σχημάτων  καΐ  μεγεθών,  ορίζοντα 
την  κυρίαν  μεσαίχν  αΓθουσαν.  Ανερχόμενος  μχρμχρίνην  κλίμακα,  διέρχεσαι 
βραχύν  προθάλαμον,  χωριζόμενον  τής  κλίμακος  δικ  λεπτών  μαρμάρινων  κιό- 
νων καΐ  εισερχόμενος  έχεις  άριστερ*  μεν  τό  γρκφεΐον  του  μ,ουσείου,  μεγάλην 
αΗουσαν  καλώς  έστρωμένην,  δεζια  δε  δωμάτιον  περιέχον  διάφορα  γλυπτικές 
ίργα  και  κατά  μέτωπον  την  είρημένην  μεσαίαν  αΓθουσαν,  σχήματος  σχεδόν 
σταυροειδούς,  ης  το  βάθος  κατέχει  μικράν  σχεδόν  μηνοειδέ;  χώρισμα. 

Δια  την  νηστείαν  του  ραμαζανίου,  οί  προσκληΟέντες  δεν  $σαν  πολλοί,  άλλα 
μόνον  4  πρωθυπουργός,  "τινές  των  άλλων  υπουργών  και  ανωτέρων  αξιωματικών, 
ου;  ευγενώς  έδεζιοΰντο  β  τε  διευθυντή;  τοΟ  μουσείου  κ.  ϋόΙυίβΓ,  καΐ  ό  κο* 
εμητωρ  και  συνεργάτης  τοΟ  διευθυντού*  κ.  Ι.  Δ.  Αριστοκλής.  Έν  τοϊς  προσ- 
κληθεΐσι  χατελέγετο  καΐ  ό  κ.  Γ.  Ζαρίφης,  εγκαίρως  έλθών  καΐ  6  πρίγκηψ 
Καρατζάς,  διευθυντής  τοΟ  αυτοκρατορικού"  Λυκείου.  Μετά  την  δευτέραν  ώραν 
μ.  μ.  προκατηρζατο  τής  εγκαινιάσεως  η  Α.  Ε.  6  ΜουνΙφ  πασσΛς,  υπουργός 
τής  παιδείας,  άπαγγείλας  σύντομον  λογίδριον,  μεθ'  $ν  6  χ.  Ι.  Αριστοκλής 
ίπηγγειλε  λόγον,  ου  τό  κύριον  θέμα  ητο  το  καλόν  έν  τίί  τεχνν),  ώς  δκφρασις 
του  ιδεώδους  άληθοΟς  καΐ  καλοΟ.  Μετά  τοΟτον  ώμίλησεν  6  κ.  ΟόΐΗίβΓ  περί 
τής  πρακτικές  ωφελείας  τής  ιδρύσεως  μουσείου,  και  ηυςατο  νά  γείνν)  καΐ 
συλλογή  5  πλω  ν  έν  ίδίω  τμηματι. 

Τοιαύτη,  ώς  γράφει  6  ΝεοΛόγος,  ύπήρξεν  ή  τελετή  τών  εγκαινίων  τοΟ  μου- 
σείου, έν  ω  'λ  τών  αγαλμάτων  ακεραίων  τε  *καί  συντεθλασμένων  κατάτα- 
£ις  έγένετο  ώ;  ίνεστιν  επιστημονικώς.  Δεν  είναι  ευάριθμα  τά  αντί  πολλών 
θυσιών  περισυλλεγέντα'  ιιδομεν  γιγαντιαία  ασσυριακά  ανάγλυφα,  παρι• 
στώντα  δαίμονας  καΐ  θεού;,  φοινικικούς  επιτύμβιους  λίθους,  αιγυπτια- 
κών θεών  κεφάλας,  ιερογλυφικός  και  σφηνοειδείς  έπιγραφάς,  σφίγγας  με•» 
λαίνας  μικράς,  μέλαιναν  κεφαλήν  τοΟ  Διός  "Αμμωνος  και  άλλα  προϊόντα 
τίς  ασιατικής  εικαστικές  καΐ  αγγειοπλαστικής  τέχνης.  Ή  ελληνική  τέ- 
χνη τής  τε  ακμής  χαΐ  τής  παρακμής  φωνην  άφίησιν  από  πάσης  τοΟ 
μουσείου  πλευράς,  δέν  έπιχειροΟμεν  δε  νά  κκτατάξωμεν  έν  λεπτομερείς 
πάνθ'  δσα  άνάκεινται,  ϊό  κέντρον  τής  μεσαίας  αιθούσης  κατέχει  μέγα 
χενοτάφ*ον  τοΟ  Εύριπίδου,  έζ  Αθηνών  προερχόμενον  μεστόν  ανάγλυφων  χαΐ 
φέρον  δίστιχον  επίγραμμα.  Τά  έν  θεσσαλονίκη  ευρεθέντα  εΐνε  πλείστα  καΐ 
κάλλιστα,  αληθές  δε"  αριστούργημα  ή  κοιμωμένη  Περσεφόνη•  Έξ  Εφέσου 
ίλθον  επίσης  πολλά  χαΐ  μάλιστα  προϊόντα   τής  αγγειοπλαστικής,  εκτεθεί- 


858  ΠΑΡΝΑΣΣΟΣ 

μένα  έν  ύχλοφράκτοις  έρμαρίοις.  Είδομεν  δύο  αναδυόμενες  Άφροδιτας,  ων  η 
μία  κατά  το  πρότυπον  τοΟ  Πραξιτέλους,  κεφαλήν  Σ εράπιδος,άνάγλυφονωραϊον 
Αρμοδίου  και  Άριστογείτονος,  "Αρτεμιν,  "Ηραν  στεφανηφόρον  κτλ.  κτλ.  Τό 
βάθος  τ$^  αιθούσης  κατέχει  κολοσσιαίος  άνδριά;  τοΟ  Καρακάλλα,  πατουντος 
*ψ  εύωνύμφ  ποδί  την  Κρητην,  ευρεθείς  αυτόθι  μετ'  άλλων  ανδριάντων  τνξς 
Ο,υγατρός  κοςΐ  γυναικός  του  Νέρωνος,  $ν  τω  αύτφ  τόπω  άνακε'.μένων. 


ΝΕΑ  ΟΙΚΙΑ  ΠΟΜΠΗΙΑΣ 

Ή  γαλλική  ΈφημερΙς  των  Συζητήσεων  έδωκε  προ  τίνος  χρόνου  τ  ας  έ;ί|; 
πληροφορίας  περί  νέας  τινός  οικίας  ίτζ  εσχάτων  άνασκαφείσης  εν  Πομπτία. 
Ή  οικία  αυτή  έπωνομάσθη  «Οικία  τνίς  έκατονταετηρικ^ς  εορτές  ϊ  διότι  αϊ 
προς  άποκάλυψιν  αύτ$ς  έργασίαι  εϊχον  αρχίσει  τ4  παρελθόν  ίτος  καθ*  ην 
ίμέραν  έτελεΐτο  έν  Πομπν/ία  τό  δέκατον  δγδοον  έκατονταετγ.^κόν  μντμί- 
συνον  τϋς  καταχώσεως  τί|ς  πόλεως,  είνε  δε  η  εδρυτάτη  και  μία  των  πε:ιε5- 
γοτέρων  οικιών  τών  άνασκαφεισδν  παρά  τους  πρόποδας  τοΟ  Βεσουβίου.  Περιέ- 
χει δύο  άτρια,  δύο  τρίκλινα,  τέσσαρα* πτερά  (&!αδ)  ήτοι  στοάς  παραπλεύρου; 
τώ.  άτρίψ,  θερμαντόν  λουτρώνα  τ^  χα.Ιΰάριον,  ψυκτηριον  οίκον  %  φριγίδάριογ 
και  χλιαρον  λουτρωντα  $  τεπιΰάρίθκ.  Κατέχει  δέ  $  οικία  πάντα  τον  χΛρον 
ιόν  έκτεινόμενον  μεταξύ  τριών  όίών  έν  τώ  ένάτω  τμημ,ατι  (Γβζίο).Τά  πρό- 
θυρα τίτοι  τό  ούεστίβουλον,  είνε  κομψ&ς  κεκοσμημένα,  τό  δέ  δάπεδοναύτών 
άπεικάζει  δια  ψηφοθετησεως  δέλφινα  υπό  ΐππου  θαλασσίου  καταδιωκόμενον. 

Έν  τφ  πρώτω  άτρίω,  οδτινος  οί  τοίχοι  εχουσι  γραφάς  αναφερομένη  εί; 
θεατρικά;  παραστάσεις,  ί  πλακόστρωσις  είνε  ώς  ύπό  σεισμοΟ  δίερρηγμένη  χζΐ 
ϊχει  τρύπημα,  δι*  οδ  διαφαίνεται  κάτω  ό  οίνων.  Τό  δεύτερον  άτριον  εϊνε  ιύ• 
ρύτατον,  ίχει  κομψόν  περίστυλον  είκοσιές  κιόνων  έξ  έρυθροΟ  και  λευκού  άΆα- 
βαστίτου.  Έν  τφ  μέσψ  δε  τοΟ  περιστύλου  υπάρχει  μεγάλη  μαρμάρινη  δε- 
ξαμενή• 

Τό  περιεργότατον  τ$ς  οικίας  ταύτης  μέρος  είνε  εσωτερική  τις  αύλη,  επί 
μι&ς  πλευρΒς  τ$ς  οποίας  ευρίσκεται  κόγχη  (ηίεΒβ)  μέ  μικρά;  μαρμάρινα;  βαθ- 
μίδας. Τίΐς  δ'  αυλής  ταύτης  οί  τοίχοι  καλύπτονται  δπό  καλλίστων  γραφών 
ώς  έζ•9|ς.  Κάτω,  παρά  τό  δάπεδον  περιτρέχει  τους  τοίχους φυλλά ς,  ίν  ^  εναλ• 
λάζ  άπεικάζεται  σαθρά  καΐ  πελαργός•  Υπεράνω  δε  τ 95 ς  φυλλάδος  κρίμαντ*ι 
χαριέντως  γεγραμμένοι  κλάδοι  αμπέλου  καΙ  κισσού,  προς  ους  έν  έκάστν)  γωνίχ 
υπάρχει  έν  πτηνόν,  ϊτι  δ'  ανωτέρω  &  ζωγράφος  εγραψεν  ύδρετον  (δκρεπιιπι;, 
του". όποιου  τό  βάθος  είνε  πλήρες  κογχυλίων  καΙ  φιλύδρων  φυτών  και  ίν  τδ 
όποίω  νηχονται  παντοειδείς  ίχθΟς,  μέδουσαι,  σηπίκι,  χ^νες  καΙ  κύκνοι.  Έχ*• 
τέρωθεν  τής  κόγχης  (ηίοΐιβ)  εγράφησαν  άνά  ίν  άξιόλογον  σύμπλεγμα,  ιτρός 
ϊεξιάν  μεν  πολύπους  αρπάζει  υπερμεγέθη  ΙχθΟν,  προς  αριστερά*  δέ  άστ«*4» 
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μίρχιναν.  Φυσικώταται  δ1  εϊνε  καΐ  αϊ  κινήσεις  τών  ζώων  καΐ  τά  χρώματα 
των.  Έπι  δε  τοΟ  αριστερού*  τοίχου  υπέρ  τους  ΙχθΟς  άπεικάζονται  δύο  σφΤγγες 
βχστάζουσαι  έπι  τής  κεφαλές  τετράγωνα  μαρμάρινα  αγγεία,  επί  του  χείλους 
των  οποίων  κάθεται  άνά  μία  περιστερά.  "Όπισθεν  τής  κόγχης,  αριστερά, 
εκτείνεται  μικρά  στοά  φωτιζόμενη  διά  μικρών  τετραγώνων  οπών  διατεθεί* 
ρ.ένων  κατά  μήκος  τοΟ  φύλλωμα  τοβιδοΟς  κρασπεδώματος.  Τής  στο»;  δε  ταύ- 
της 6  τοίχος  ίχει  γραφών  άπεικάζουσαν  τα&ρον  φεύγοντα  μετά  λέοντος  σπα- 
ράσσοντος  αύτάν  και  ΐππον  υπό  παρδάλεως  καταβαλλόμενον*  πάντα  ταϊτα 
τά  ζφχ  εϊνε  φυσικού  μεγέθους•.  Εκατέρωθεν  δέ  τής  εΙσόδου  εϊνε  δορκάς  καΐ 
κάπρος  εικονισμένοι.  ΚαΙ  τάλλα  δε  τής  οικίας  χωρίσματα  εϊνε  επίσης  κάλ- 
λιστα, 1ν  τινι  δ'  αυτών  θαυμάζεται  τοιχογραφία   παριστάνουσα  δοΟλον  οίνο- 

χοοΟντα  έν  μεγάλη  κύλικι  καΐ  Διονύσου  εικονίσματα  μετά  κλημάτων  αμπέλου. 

Σ.  Κ.  Ζ. 


ΕΙΔΗ*ΕΙ* 


Έν  Οάτραις  γιγνομένης  τής  έπιχωματώσεως  τοΟ  νέου  νεκροταφείου  τής 
πόλεως  άνευρέθησαν  ερείπια  ναΐσκου  βυζαντιχκής  εποχές,  {κ  παραδόσεως 
γνωστοΟ  δτι  ύπαρχε  καΐ  έτιμ&το  έπ'  ονόματι  τής  αγίας  Παρασκευής.  Προς 
άνχτολάς  τοΟ  ναΐσκου  τούτου  άνευρέθησαν  δύο  τάφοι  'ΡωμαΐκοΙ  ες  όπτολίθων* 
κεκαλυμμένοι  διά  μεγάλων  κεράμων.  Εντός  των  τάφων  τούτων  άνευρέθησαν 
οιτα  καΐ  μόνον,  ουδέν  τι  πλέον.  Έν  ταΐς  σταφιδαμπέλοις  ταΓς  περί  το  νέκρα-  . 
ταοειον  προς  Β.  τής  κάτω  πόλεως  τών  Πατρών  ανευρίσκονται  συχνάκις  τάφοι 
(Ρω[ΐ«ΐκής  πάντοτε  εποχής,  καΐ  ενίοτε  έπιγραφαΐ  καΐ  άλλα  ευρήματα• 

—  Έςεδόθησαν  τά  πρακτικά  τής  έν  Αθήναις  αρχαιολογικής  εταιρίας  άπο 
Ιανουαρίου  1879  μέχρις  Ιανουαρίου  1880.  Έν  σελίδι  83  τοΟ  τόμου  τούτου 
εγκαίρως  έποιησαμεν  μνείαν  των  κατά  τό  λήζαν  έτος  γενομένων  υπό  τής 
αρχαιολογικές  εταιρίας,  άτινα  περιέχονται  έν  τφ  έκδοθέντι  τώρα'τεύχει. 

—  Ό  κ.  Ιούλιος  Μαρτά  πάλαι  εταίρος  τήςβένταυθα  Γαλλικής  σχολής, 
νΟν  ίέ  καθηγητής  έν  τή  φιλολογική  σχολ•9|  τοΟ  Μομπελιέ  έζέδωκε  πρό  τίνος 
χρόνου  κατάλογον  τών  ές  όπτής  γής  είδωλίων  τοΟ  έν  τφ  Βαρβακείφ  μου- 
σείου τής  αρχαιολογικής  εταιρίας.  Διά  τής  δημοσιεύσεως  του  καταλόγου 
τούτου  συντεταγμένου  λίαν  μεθοδικώς  ύπδ  τοδ  κ.  Μαρτά  πληροΟται  κενόν 
όπερ  μέχρι  τοΟδε  συννισθχνοντο  οί  σπουδάζοντες  τά  έν  Αθήναις  μουσεΤα.  Τά 
οπτά  ειδώλια  τοΟ  Βαρβακείου  μουσείου,  ό  κ.  Μαρτά  διαιρεί  εις  ίξ  μεγάλας 
κατηγορίας  έκ  τοΟ  τόπου  τής  ευρέσεως  ίτοι  1)  Άττικην,  2)  Βοιωτίαν,  2}) 
Λοκρίδα,  4)  Πελοπόννησον,  δ)  Νήσους,  6)  Μικράν  Άσίαν.  Έκ  τών  τής  Ατ- 
τικής σπουδαιότερα  είναι  τά  τών  Αθηνών  και  τοΟ  Πειραιώς,  έκ  δέ  τής 
Βοιωτίας  τά  τής  Τανάγρας  ές  ων  καΐ  ΤαναγραΤα  ειδώλια  εκλήθησαν  συ,λλη- 
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βδην  πάντα  τά  ές  όπτίίς  γ7,ς,  Τό  σύνολον  τών  είς  τό  Βχρβάκειον  ά*οτε4ει- 
μένων  ειδωλίων  άτινα  περιγράφει  6  κ.  Μαρτα  ανήρχοντο  εις  1028  χατά  τό 
1879,  εξ  ών  196'έκ  Τανάγρας  και  2  1  2  ες  'Αθηνών  καΐ  Πειραιώς. 

—  Ή  τακτοποίησις  τ$ς  υπό  τα>  εν  Άλεςανδρείχ  ομογενούς  χ.  Ιωάννα 
Δημη  Γρίου  δωρηθείσης  αιγυπτιολογικΐΐς  συλλογή;  περκτοΟται  δσον  οΰπω. 
ΚαΙ  τά  μέν  λοιπά  αντικείμενα  π*  ρ  εβλήθη  σαν  και  προσεχώς  κατατάσσονται 
έν  τοις  παραγγελθεϊσιν  ύχλίνοις  έρμαρίοις,  ηδη  δε  παραβάλλεται  υπό  τή; 
επί  τούτφ  επιτροπές  ή  νομισματική  συλλογή.  Αυτή  αποτελούμενη  ίν  συνό- 
λω έχ  4163  νομισμάτων  κατά  τον  κατάλογο*  τάν  δημοσιευθέντα  «πό  το3 
χ.  Γ.  ΡουαιχΙβηΙ  έ;  ών  538  των  βασιλέων  τ$ς  Αιγύπτου  καΐ  3625  τις  Αι- 
γύπτου υπό  τους  'Ρωμαίους,  έπηυζηθη  έκτοτε  δι*  ετέρων  1068  νομισμάτων. 
Ή  αίγυπτιολογικη  συλλογή  τοΟ  χ,  Ιωάννου  Δημητρίου  θά  έχτεΟ^  έν  μι$  τω* 
αιθουσών  τοΰ  Μετσοβείου  Πολυτεχνείου,  έν  φ  καΐ  τό  ΜυκηναΓον  ΜουσεΙον. 

—  *Κν  Σάμφ  σχαπτομένου  μέρους  τινός  έν  τ•/ί  πελάδι  τίΐς  Χώρας  χχτχ 
την  θέσιν  Γλυφάδα  ευρέθησαν  δέκα  τάφοι  περιέχοντες*  πλην  όστέων  κεκχυ- 
μένων  πήλινα  άγγεϊα  τό  πλείστον  συντετριμμένα,  τρία  φύλλα  χρ*»σ&  στε- 
φάνου μηκέτι  υπάρχοντος  χαι  οχτώ  κομβία  υάλινα.  Πλην  δε  τούτων  άνά- 
γλυφον  ασθενούς  έχοντος  παρ*  εχυτώ  γυναίκα  και  παιδίον  2περ  προσφέρει  είς 
βύτόν  ποτηριον*  υπέρ  δε  την  κλίνην  ύ?:άρχει  κεφαλή  ΐππου  χαΐ  η  *;ΐς 
επιγραφή. 

ΖβΙΛΟ*  ΔΗΜΗΤΡΙΟΥ  ΗΡΩ*  ΧΑΙΡΕ 
ΔΗΜΗΤΡΙΟ*  ΑΝΔΡΟΜΑΧΟΥ. 

—  Ό  γάλλος  αρχαιολόγος  χ.  Ηβυζ6γ  δημοσιεύει  προσεχώς  τά  έν  τφ  μο^- 
οείφ  τοΟ  Αούβρου  κείμενα  Ταναγρικά  ειδώλια  ες  οπτν]ς  γ9|ς. 

—  "Αγγλος  αρχαιολόγος  ενεργών  άνασκαφάς  έν  Βαγδάτη  άνεκάλυψ** 
δγα>μα  χρυσοΟν  ζυγίζον  έβδομηκοντα  ώς  λέγεται  όκάδας.  ϊό  άγαλμα  κα- 
τετέθη είς  τό  άγγλικόν  προςενεΤον  ή  δ'  επιτόπιος  άρχη  διαπραγματεύεται 
μετ'  αύτοΟ  περί  τϋς  άγοροίς. 


ΧνΜΜΙΚΤΛ 


Μετάφρασες  'Ρωσεχοϋ  £πους  είς  τήν  άρχαέαν  ΈΧληνςχήν. 

—Ό  χ.  Νίστινσχΐη  πρώην  διδάσκαλος  τ-ίίς Ελληνικές  γλώσσης  Ιν  τινι  γυανχ• 
οίψ  τ$ς  ΌδησοΟ  νΟν  δε  έν  τφ  τ$ς  Άνάνίεβ,  γινώσκωντην  Έλληνικην  τ^ν** 
άρχαίαν  χα!  νεωτέρχν  μετέφρασε  κατ*  αύτάς  μη  εισέτι  δημοσιευθέν  τό  γνω• 
στον  ιστορικόν  ρωσικόν  άρχαΓσν  έπος  τό  διηγούμενον  την  έκστρατείαν  τοΟ  ?** 
«ιλέως  τ^ς  'Ρωσίχς  *Ιγωρος  είς  την  άρχαίαν  Έλληνικην  έν  έζαμέτροις  «** 
την  έπιγραφην :  αΊγωριάς,  ή  "Ιγωρος  στραζιίας  ίχος  ίτ  ίζαμίτροΐζ  «'«*' 
Λψψ'ΐοθιϊοα  ύτζό  Πέτρου  Νίστιγσχϊη.»  Ό  φιλόμουσος  οδτος  μ*ταφρααττ5• 
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έΕωρβλη^  πολλαχοίί  πολλών  ομηρικών  φράσεων  τοσούτων  στενώς  συνδεδε- 
μένων τφ  πνεύματι  κχΐ  τ•9|  γλώσσγι  τών  'Ρωσσιχ&ν  αρχαίων  έπων.  Ιδού  π.  ν•. 
τριΤς  βτίχοι  τίς  έν  λόγω  (Μεταφράσεως. 

*Αρ4γ£  ουκ  αγαθόν  χβν  ϊην4  έρίησες  έταΐροι, 
Νυν  δή  Ιάλέμον  £;^£βιν  Ιπέβσσι  παλαιοΐς 
ΟδλομΙνης  στρατίης  Σβεντοσλαβί-ίαο  *1γωρος  • 

Ό  χ.  Νίστινσχϊη  γνήσιος  'Ρώσος  έχ  Μιχρ&ς  'Ρωσίας  καταγόμενος  έζεπαι* 
ίΥίΟη  έν  Αθήναις  έν  τ$  'Ριζαρείφ  σχολ•7)'  χατά  τδ  1861  ιϊρξατο  εκδίδων 
έν  Όίησσφ  Ελληνιστί  τον  α'Βρμήν»  ου  Ί\  ίλδοσις  μετ'  ου  πολύ  διεκόπη.  Πρό 
τίνων  δε  ετών  έζέδωκε    γραμματικην  £ωσικην  προς  χρίίσιν   τών  Ελλήνων. 


Αποκαλυπτήρια   έν  Μόσχα  τοϋ  άνβρεάντος   τοϋ  πόν- 
του 0θύ<ηαν•  —  Τ•71  63  Ιουνίου   έπανηγυρίσβη    χαθ'  άπασαν    την  'Ρω- 
©ίαν  μετά  μεγίστης  λαμπρότητος  ή  έορτη  τών  αποκαλυπτηρίων    του"  ανδρι- 
άντα; του  διάσημου  'Ρώσου  ποιητου*  Α.  Σ•  Πούσχιν  δστις  χαΟ'  ί  άλλοτε  έγρχ• 
ψχμεν  έν  τω  Παρνασσώ  *  υπ$ρ;ε  χαΐ  φιλέλλην.  Ή  έορτη  διηρχεσεν  Ιδίως  εν 
Μόσ/α,  ένθα  ίάρύθη  6  άνδριάς,  έπι  έ;  ημέρας  χα(Γ  δτι  ί  Μόσχα  είνε  δ  τόκος 
τίΐ;  γεννήσεως  τοΟ  ποιητοΟ.    Κατά  την  έορτην  ταύτην  παρνίσαν  οί  αντιπρό- 
σωποι τίς  συγχρόνου  'ΡωσικΐΙς  δημοσιογραφίας   χαΐ  φιλολογίας    έν  οΐς  διεκρί- 
νχντο  δ  Τουργκ^ένεβ,  6  *Αςά/-οβ,  ό  Όστρόβικΐη,  6  ΔοστοιέβσχΤίη  χλπ.  Πρόε- 
ίρος  τής  επιτροπές  τ*?ί;  έπί  τνίς  ανεγέρσεως  τοΟ  άνδριάντος  ύπ^ρξεν  δ  πρίγ- 
χιψ  Πέτρος  Γεώργμβιτζ  τοΟ  Όλδεμβούργου  ύπδ   τ*Ις  χυβερνησε<ος  δ1  εστά- 
λη έπί  τούτφ  αύτος  δ  υπουργός  τ?|ς  Παιδείας  Α.  Σαμπούροβ.  Κατά  την  συγ- 
χροτηθεΐσαν  συνεδρίαν  του*    ιΣυΛΛόγον  της   ' Ρωσικής  φιΛοΛογιχής    'Εζαι• 
/>/ας»    ("Οβσεστβο  λιουμπίτιελιει    'Ροσϊίσκοΐ    Σλοβέστνοστνι)    άνεγνώσθησαν 
ύπδ  το•3  διάσημου  'Ρώσου  συγγραφέως  Τουργχίένεβ   προσφωνηματα  άποστα- 
λεντχ  αύτώ  έπ^'  ευκαιρία  τϋς  εορτές  ταύτης  δπδ  των  διάσημων  συγγραφέων 
Βίχτωρος  Ούγώ,  Άουερβάχ,  Τεννισον  χλπ.  Ό  έπί  τούτφ  αποσταλείς  ύπδ  τοΟ 
υπουργείου  τ51ς  Παιδείας  έν  Γαλλία   αντιπρόσωπος  αυτής  Λεζέ  κομίζων  με* 
τάλλια  αξιωματικών  τ^ς  δημοσίας  εκπαιδεύσεως    εις    τά  μέλη  τοΟ  έν  λόγφ 
Συλλόγου  χ.χ.  Πούρίεβ,  Τιχονράβοβ  χαΐ  'Ρουμπινστεΐν  άπηγγειλε    την  έξίς 
προσφώνησιν  ρωσισιί.  «Άποστέλλον  τό  'Τπουργεΐον  της  Δημοσίας  Έχπαιδεύ- 
σίως  άντιπρόσωπον  αύτου*  όπως  παραστφ  χατά  την  φιλολογιχην    ταύτην  πα• 
νηγυριν  σχοπον  είχε  νά  δείξγ>  την  συμπάθειαν  ί)ν  ίχει  πρδς  την  διανοητιχην 
έν 'Ρωσί^  χίνησιν    χαΐ  νά  έχφράσν)   τόν  ένΟουσιασμδν  αύτοΟ  έπί  τφ  ένδόζφ 
ονόματι  τοΟ  Πούσχιν.  Το  ίνομα  του  Πούσχιν  είνε  γνωστδν  έν  Γκλλία    ώς  χαΐ 
τά  τοΟ  Γχαιτε  χαΐ  τοΟ  Βύρωνος»•  Κατά  τλν  εορτών  παρνίσαν  γ.Δ  ο(  ίπόγονοι 
1  Περνασσαΐ»  τόμ.  Γ'.  σιλ.  159. 
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του  ποιητοΒ,  αϊ  κόραι  Μαρία  Γάρτουνγ  καΐ  ή  κόμισσα  Ναταλία  Μάρενβεργ 
καΐ  οΐ  υιοί  Αλέξανδρος  κ&Ι  Γρηγ.  Πούσκιν  έζ  ών  6  πρώτος  διωρίσθη  τί|  ίμέ- 
ρά  έκείνγι  υπασπιστής  τοδ  αύτοκράτορος  προς  τιμ^ν  τ%0  ένδοξου  αύτί5 
πατρός* 

2Ευχοφαντ£*  κατά  τ&ν  κλασεχ&ν  γλωσσών.—  Κατ  άύτάς  έ;ε- 
δό&η  διατριβή  τις  έν  Πετρουπόλει  υπό  τίνος  χ.  Βλαδίμηροβ  υπό  την  ίπιγρχ- 
φην  α  ΑΙ  κλασικαΐ  γλώσαι  έν  τϊί  συγχρόνω  ρωσική  εκπαιδεύσει.»  Έν  αύτί| 
ό  αξιότιμος  ούτος  Μοσχοβίτης  καταφέρεται  τής  κλασικές  εκπαιδεύσεως  έο1 
η  διακρίνονται  νΟν  οι  πλείστοι  των  'Ρωσων.  Άποδεικνύων  δτι  ση  £νΟρω• 
πότης  μεγάλως  έπροώδευσεν  έκ  τής  εποχής  τοΟ  Έλληνο-ρωμαΐκοΟ  κόσμου• 
ει  καΐ  αρνούμενος  «τόν  ύψηλον  έκπαιδευτικόν  χαρακτήρα  τής  κλασική  φι- 
λολογίας δια  τον  χρίστι&νον  ό  συγγραφεύς  συγχρόνως  πάσαις  δυνάμεσι  προ- 
σπαθεί να  καταδείζν)  το  σφαλερον  τής  δοξασίας  δτι  η  κλασική  σχολή  είναι 
θώραζ  απέναντι  τοΟ  μηδενισμοΟ,  υλισμού*  και  άθεϊσμοΟ. »  Τουναντίον,  λέγει, 
Ίΐ  κλασική '^χολη  μ&λλον  προδιαθέτει  είς  αύτάς.  Τί  ητο  ί  εθνική  *Ελ• 
ληνό  ρωμαϊκή  θεολογία;  "Αθροισμα  μύθων  περί  τής  δείνα  θνητές  $ν  έ*λν 
σίαζεν  ό  Ζευς,  μετά  τίνος  διηρχετο  καΐ  τίνα  άπηγαγεν  δ  Απόλλων  κ.λ?:. 
Ποία  δε  υπήρξε  ν  η  θρησκεία  τής  τάξεως*  των  πεπαιδευμένων  ;  Όλίγον  τι 
καλλίτερα  του  μηδενισμού  καΐ  άθε'ίσμοΰ,  διακρινόμενη  εν  τώ  βίω  επί  λχι- 
μαργίφ  καΐ  ακολασία,  και  άγνοοΟσα  πάντα  τά  συμφέροντα.  Μέχρι  τίνος  συμ- 
περάσματος ίφθασεν  ή  κλασική  φιλοσοφία ;  'Η  καλλίτερα  των  σχολών 
αυτής  ή  στωική  «^δυνηθη  μόνον  να  έξεύρη  τόν  σοφον  κανόνα  δτι  δ  άνθρωπος 
δύναται  να  έξέλθιρ  τής  ζωής  ώς  εκ  δωματίου  πλήρους  καπνού*.  Ηθική  αλη- 
θώς χορηγοΟσα  ατμό  ν  τ$  συγχρόνω  επιδημία  τών  αυτοκτονιών !  Εις  τί 
συνίσταντο  αί  κλασικαΐ  γλωσσαι  τής  Έλληνο  βωμαΐκής  φιλολογίας ;  Έν 
τ  ώ  άγώνι  των  αναμνήσεων  τ  ή  ς  δημοκρατικής  ανδρείας  καΐ  ευημερίας  μετά 
του"  ζυγοϋ*  καΐ  τής  πενίας  του  δεσποτισμού*».  Περιττδν  να  προιθέσωμεν  (τι  η 
διατριβή  αυτή  η  συκοφαντούσα  την  κλασικην  παίδευσιν  ουδόλως  έξετιμηβιι. 


¥ 


Παλαιά  ιίκών  το$  Χωτ^ρος.  —  Έν  Μόσχφ  έν  τ-95  μητροπόλει 
τοΟ  Κρεμλίνου  του*  γνωστού  τούτου  αρχαίου  ανακτόρου  τών  Τζάρων  υπάρχει 
πανάρχαιος  είκων  τοΟ  Σωτήρος  Βυζαντινής  ζωγραφικής  τέχνης•  Ή  εΐκύν 
αυτή  έγράφη  κατά  τόν  Ι  Β"  αιώνα  Ιδιοχείρως  ύπδ  τοΟ  Αύτοκράτορος  το(7 
Βυζαντίου  Εμμανουήλ,  έκομίσθη  δε  έκ  Βυζαντίου  εις  Νόβγοροδ  εις  την  ίκεί 
μητρδπολιν  τής  Αγίας  Σοφίας  εκείθεν  δέ  τ  φ  1476  ίτει  παρελήφθη  ει; 
Μόσχαν  ύπδ  του  μεγάλου  δουκος  Ίβάν  Βασίλιεβιτζ.  'Η  είκων  αδτη  παριστ* 
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τ6ν  ΣωτΏρχ  χχθημβνϋν  έ*ι  θρόνου  μετ*  άνεωγμένου  Ευαγγελίου  έν  τ^  αριστε- 
ρή. Καλείται  ύπό  τοΟ  λχοΰ  μέν  ΚόρσοίΎσκαγϊα*  Εν  ταΐς  χρονογραφίκις  Χ ε 
Τζαρεγράζ0χαγ2α  ( Βυζα  ν  τ  ινη . ) 


3Βι>ντ4λβ6α  τοΟ  κό<τμ.ο\>. — Οί  έν  Σχρχτοβ  ρώσοι  αιρετικοί  ακοκλό«- 
γοΰροι»  αποκαλούμενοι  ώς  μη  άναγνωρίζοντες  τόν  κλ^ρον,  δοζχζουσιν  ίτι  ιδ 
«υντίλειχ  το3  κόσμου  και  ΐ  ελευσις  τοΟ  Αντίχριστου  θά  συμβ•ί|  άφεύκτως 
τά  1900  έτος.  Και  έχν  δε  μη  έπέλθιρ  ευθύ;  τότε,  έφείλομεν  ν' αναμένω- 
μεν  αύτην  άπο  στιγμές  εις  «τιγμην. 


Ο&ίπο&ος  δεδαβκαλί*  έν  '^εγοε.  —  Κατ'  αύτάς    ΐν  'Ρίγ$  τίΐς 

'Ρωιίας    (ης  οί  κάτοικοι   ώς    γνωστόν  εϊσί  γερμανικές    ώς    επί  τό  πλείστον 
καταγωγές)  υπό  τών  μαθητών   τοΓ»  έκεϊ  κλασικού*    Άλεζανδρόβσκαγια   γυ-. 
μνχσίου  παρεστάθη  επί  σκνιν^ς  Ελληνιστί  κατά  τό  πρωτότυπον  ό  α  Οιδίπους  η 
το•3  Σοφοκλέους.  Αί  ένδυμασίχι  χχί  αϊ  σκηνάΐ  παρηγγελθησαν    διά'  την  πα• 
ρχ«τ*σιν  ταύτην  καΐ  διεκρίνοντο  έπί  πλούτψ  καΐ  καλλονή.  "Απαν^τδ  άκροα- 
τψον  έδείςατο  την  πλήρη  αύτοΟ  εύαρέσκειαν,  χειροκρότησαν  ίπαντχς  τους 
ΰττοχριτάς,    προσκάλεσαν   δε  τόν  είσηγητην   τ^ς    έπί    σκηνές  παραστάσεως 
τϋς  τραγωδίας  ταύτης,    διδχσκαλον   τϋς  αρχαίας  Ελληνικές  κ.  Παντζεβέ- 
τζχϊν),  *ις  Αν  προσέφερε  στέφανον.  Πράγματι  τα  πρόσωπα  του  Οιδίποδος,  τ^ς 
Ίοκκστης,  του  Τειρεσία,  του  Κορυφαίου    καΐ  τοΟ   Ιερέως  ύπεκρίθησαν  μετά 
μεγίστης  τέχνης.  Οί  χοροί  των  Θηβαίων  γερόντων  ωσαύτως  λίαν  καλώς  έςε- 
τε>έσθησαν  κατά  την  μουσικήν  του  Μενδελσώνος.  ΤοσοΟτον  δε  έν  γένει  ίρε- 
«ν  εις  πκντας,  ώστε  ή  παρκστασις  αυτή  έπανεληφθη  μετά  τ^ς  προσθήκης 
τδς  σκηνίίς    τοΟ    αποχαιρετισμοί   του  Οιδίποδος    μετά  τϊ*ς    Αντιγόνης  και 
τ?ς  Ισμήνης. 


¥ 


Προφητεία  ρωαεκή  περί  άλώαβως  τ4}ς  Κωνσταντινουπό- 
λεως•— Έν  Μόσχα  άνεφάν/)  έπ'  εσχάτων  μάγος  προλέγων  τό  μέλλον  τοΓς 
άκλοΐκοϊς  Μοσχοβίταις  σωρηδόν  έπισκεπτομένοις  τόν  άγύρτην  τούτον  ονό- 
ματι Γάλσσταμ.  'Απάσας  αύτοΟ  τάς  προρρητει;  θεμελιοϊ  επί  τών  δύο  αριθ- 
μών 7  και  49  δι' ων  τά  πάντα  ανευρίσκει.  Μεταξύ  πολλών  αυτού*  προφη- 
τειών πχρκθέτομεν  ώδε  την  μ&λλον  ίμΓν  ένδιαφέρουσαν  νίτοι  την  περί  της 
χαταχτήσεως  του  Βυζάντιου.  Κατ*  αυτόν  ί  υπό  τών  'Ρώσων  κχτχκτησις 
τν|ς  Κωνσταντινουπόλεως  θέλει  σι*μβγ|  τω  2075.  Ιδού  δε  πώς  καταδεικνύει 
τούτο,  Τό  2075  τών  Χριστιανών  αντιστοιχεί  τφ  1453  τών  "Οθωμανών. 
Τ4  £τος  τούτο  δπ^ρξεν  όλέθριον-  εις  τό  Βυζκντιον    επομένως  ό^ίίλει    νά  κχ- 
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ταστφ  τοιούτον  κ  α!  διά  τους  του  Μωάμεθ  οπαδούς.  ΆπΑ  του  1095  τίς 
ΐτρώτη;  εκστρατείας  τών  σταυροφόρων  μέχρι  τοΟ  2075  Οά  ε/ωσι  παρέλθει 
είκοσάκις  49  ε  τ•/].  Άπό  τ•9ίς  έκδιώςεως  των  σταυροφόρων  μέχρι  τοΟ  2075 
θά  Ιχωσι  παρέλθει  δεκαεξάκις  49  Ιτη•  άπό  τοΟ  1389  (τίίς  παρά  τό  Κό«- 
σοβ  αίματηρ&ς  μάχης)  μέχρι  του  2075  Οέλουσι  παρέλθει  τετράκις  καΐ  δεκά- 
χις  49  έτη.  Περαιτέρω  6  Γάλσσταμ  αθροίζει  σειράν  γεγονότων  κ  ε  χωρισμένων 
άπ' αλλήλων  δΓΓσων  αποστάσεων  έκ  249  ετών.  Άπό  τι) ς  των  σταυροφόρων 
καταλήψεως  τ  ή;  Κωνσταντινουπόλεως  μέχρι  τϋ;  υπό  του  Μωάμεθ  Β\  κατα- 
κτήσεως αύτ*?1ς  (1*204  — 1453=*249).  κ. λ. π.  Λαμβάνων  τέλος  το  έτος 
1762  τ^ς  επί  τοΰ  θρόνου  αναβάσεως  Αικατερίνης  τ*|ς  Μεγάλης  προσθέτει 
249  έτη  και  πορίζεται  τό  2011  έτος  «έτος  τής  ανεξαρτησίας  απάντων 
των  Ανατολικών  σλαύων»,  προσθέτει  249  έτη  εις  το  1826  ίτος  ό"τε  ίρξατο 
6  κατά  τής  Περσίας  νικηφόρος  άγων  δ  κ.  Γάλσσταμ  και  ευρεν  οδτω  το 
2075  τ.  ε.  τ6  έτος  τ%  ύπό  των  'Ρώσων  κατακτήσεως  τϊΐς  Κωνσταντι- 
νουπόλεως. 

Οι  εν  'Ρωαβέαι  κώ3ωνας•  —  Ή  έν  'Ρωσία  τ$  τοσούτον  διασημ* 
κατάσταση  επι  τοις  παμμεγέθεσι  καΐ  πολυάριθμοι;  κο')δώσιν  εισαγωγή  τούτων 
εϊναι  αρκούντως  αρχαία.  Τφ  1066  έτει  ό  δού;  Βιατζεαλάβ,  μετά  την  κατά- 
κτησιν  του  Νοβγορόδ,  άφηρεσεν  έκ  τ•9|ς  μητροπόλεως  'Αγίας  Σοφίας  τους  κώ- 
δωνας.Ό  ιστορικός  δημόσιος  κο>δων  του  Νοβγορόδ  αναφέρεται  εισέτι  τφ  ΙΒ'. 
αΐώνι'  περί  τάς  αρχάς  τοΟ  ΙΓ\  αιώνος  6  ήγεμών  τ$*ς  Γαλικίας  Δανιήλ  ουχί 
μόνον  έπορίζετο  εκ  Κιέβου  κώδωνα;  διά  τόν  ανεγερθέντα  παρ*  αύτοΟ  ναόν  έν 
Χάλμν),  άλλα  καΐ  αυτός  ούτος  κατεσκεύαζε  τοιούτους.  Έν  τφ  εκκλησια- 
στική κώδηκι  ό  κώδων  αποκαλείται  ακαμπάν»*  ελλείψει  κωδώνων  μετέχει- 
ρίζοντο  τά  «μπιλά»  $  «κλεπάλα»  ίίτοι  τά  εν  Ανατολή  σήμαντρα.  ΟΙ  χώ• 
δώνε;  αυτοί  πολλάκις  έν  'Ρωιίκ  κατεσκευάζοντο  λίθινοι,  τοιοΟτος  δε  μέχρι 
τοΟδε  υπάρξει  έν  τφ  ίστορικ-7,  Σολοβέτζκαγια  μον?|. 

Περί  τάς  αρχάς  του  ΙΛ\  αΐώνο;  έν  Μόσχφ  έγένετο  ή  πρώτη  άπόπειρχ 
κατασκευές  κωδώνων*  ό  τεχνίτη;  Μπορέσκο  κατεσκεύαζεν  ενταύθα  τώ  1342 
έτει  κώδωνας  δια  τάς  έν  Μότχα  καΐ  Νοβγορόδ  εκκλησίας.  Περί  τά  τέλη  τοΰ 
ΙΒ'.  αιώνος  έν  Μόσχα  ίδρύθη  χυ-ηριον  υπό  τοΰ  Αριστοτέλους  Φεσρχβέντη  ένθ* 
κατεσκευάζοντο  κώδωνες  καΐ  τηλεβόλα*  έκεΐ  κατώκησαν  οί  Βενετοί  Παύλος 
Δεβόσης,  Πέτρος  καΐ  Ιάκωβος.  Τόν  1<Γ'.  αιώνα  ένεκα  τ{|;  όλονεν  πολλαπλκ- 
ζομένης  ανάγκης  των  κωδώνων  ηυ;ανε  καΐ  6  αριθμός  τών  εργοστασίων.  ΝΟν 
οι  τ*/|;  Μόσχας  κώδωνες  θεωροδνται  οί  άριστοι  έν  'Ρωσία,  έκτος  δε  τβς  Μό- 
σχας υπάρχουσιν  εργοστάσια  κωδώνων  έν  Βορονεζ,  Βαλθάΐ,  Κοστρομφ  *αι 
Γενισέ'ίβκ. 

Ι.  Α.  Π* 
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ν.  καταιγίδες  * 

Χχλασ|ώς  χ4σμ$υ•— Μάλλωμα  των  σύννεφων  με  τ^  θάλασσα•— *Ανεμος  μαλλώνει, 
δέρνει  τα  βουνά.— 'Ανέμων  πάλη. —  Πάλη  στοιχειών•— Νεράιδων•— Δρακόντων•*-» 
Γλάρων  .—Δράκοντες  προζενουντες  τρικυμία  ν» 

Έν  άρχφ  έποιησάμεθα  μνήμην  του*  τρόμου>  μεθ'  ου  οί  πρώτοι  άνθρωποι 
ά*ε£λεπον  §{ς  τάς  καταιγίδας,  ών  αγνοούν  τήν  ίκβασιν,  φοβούμενοι  πολλά- 
χι;  μη  αποληζωσιν  ε(ς  τελείαν  του"  χόσμ%υ  καταστροφών.  Ώς  άπηχηματα 
τδν  παλαιτάτων  εκείνων  μυθικών  (δεών  διεσώθησαν  έν  τ^  γλώσστι  τοΟ  λαο& 
ρεμονωμέναι  τινές  φράσεις,  έ*1  τό  οπερβολικώτερον  παριστ&σαι  τάς  δεινά  ς 
χαταιγίδας  ώ;  ίλεθρον  και  άφάνισιν  τοΟ  παντός*  οδτω  λέγουσιν  οσάκις  έπι- 
γένηται  χειμών  καΐ  βρονταΐ  σ  κλήρα  ί :  αΠνεΐαι  χάσι  κόσμου,  χαΛασμύς 
κόσμου,  χαΛ^  χάνεται  δ  χόσμος'*  καΐ  παροιμία*:  αχάστ  κόσμου,  χαρά 
θιο*3),  *  έπ!  γαλήνης  επερχόμενης  ευθύς  μετά  καταιγίδα*  α  6  κόσμος  <ονγ~ 
ΧΐΛινηαΐ)  χ'  ή  γργ,ά  χειροκτενίζει. »  (Κυθήρων),  «ό  κόσμος  έχαλιότανε,  κ' $ 
γρτρά  έξεροχτενιζότανε. »  (Πελοπόννησος).  Μεταφορικώς  δε  λέγουσιν  έν  θήρα  : 
εΤά  συντέλεια  τοΟ  κόσμου  καΐ  η  απαναστασίαΐς»  επί  μεγάλης  οχλοβοές 
χαί  ταραχές. 

Έξ  ομοίων  παραστάσεων  διεπλάσθη,  ως  τίνες  φρονοΰσι,  το  περί  άφανίσεως 
τοΟ  κόσμου  (λνβΙΐυη^Γ^ηβ)  μυθολογικον  σύστημα  των  αρχαίων  Γερμανών.  * 
Ηαρατολμοτέρα  δέ  φαίνεται   ί,μιν   τουλάχιστον   4   βυνταυτισις    τοΓς  μύθοις 

περί  τοΟ  Διός,  καταπιόντος  τ^ν  Μήτιν,  περί  τ$5ς  επικείμενης  εκθρονίσεως 
τοΟ  Διός  υπό  υΙοΟ  αύτοΟ  έκ  τής  Θέτιδος,  καΐ  έν  γένει  περί  κινδύνου  των  ου- 
ρανίων θέων,  κινδύνου  όμως,  οδ  απηλλάγησαν,  διότι  άπό  των  ομηρικών  4|δη 
χρόνων  οΐ  τε  θεοί  έθεωροΟντο  αθάνατοι  και  αιώνιοι  καΐ  ή  τοΟ  παντός  διάτα• 
ζις  άΐδιος. 

Συνήθης  εστίν  ή  παράστασις  τ*Ις  καταιγίδα;  ως  ίριδος  %  πάλης  τών  νεφών 
%  άνεμων  προς  την  θάλασσαν  9ι  τά  όρη.  "Εν  τινι  δημοτικφ  ^σματι,    έπιτι- 

•  Ίίε  σελ.  585 

1  Νεοελλ.  άνάλ.  Ι.  (ϊαροιμίαι  άρ.  133. 

Ι&ΛντετΙζ,  ΝεΙιιηηιοΙι.  II.  σ.  169—171.  ((^ΗΙεΓ^ΤβΗαηϋΙΐε&β)* 
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ρ.ώσι  νέφη  την  θάλασσαν,  καΐ  κελεύουσιν  αύτην  να  παύσηται  χειμαζόμενη 

Τρία  κομμάτια  σύγνοφα  '<ς  τδν  ουρανό  σουρμένα, 
τώνα  βαστα^!  ψιλή  βροχίι,  τάλλο  στρωτό  χαλάει, 
το  τρίτο  το  καλλίτερο  τη  θάλασσα  μαλλώνβι,  κτλ.  4 

δ  άνεμος  ποΜ/ια  $  ϋργη  τα  βουνά.    αΜγ)ν  άνεμος  τα  πολεμά  (τα  βουνά), 
μηνά  βροχή  τα  δέρνει;»  2  καΐ  έν  έτέροις  ίημοτικοϊς  άιμασι : 

Και  'βγήκα  νύχτα  \  τα  βοννα,  βουνά  και  κορφοβούνια, 
Μ'  άκού'  τον  άνβμο  καιρό  μ*  τα  βουνά  μαλλώνει.  3— 

-—Σηκώνομαι  πολύ  ταχύ,  δυ'  ώραις  δσο  να  φέ£φ, 
'κούγω  τον  ά*ν*μο  και  άχ?,  τά  έλατα  και  τρίζουν, 
με  τά  βουνά  έμάλλωνβ,  με  τά  βουνά  μαλλώνει.  4 

Κοινότατοι  δε  πάντων  οΐ  μΟΟοι  περί  πάλης  τδν  Άνεμων  προς  άλληλοος» 
Έν  Ίωαννίνοις  νομίζουσιν  βτι  κατά  την  παραμονών  τών  Θεοφανίων  πάλαι* 
ουσιν  οι  "Ανεμοι,  δ  δε  κατά  την  έορτην  των  Θεοφανίων  πνέων  θεωρείται  νι- 
ότης χαΐ  κύριος  τοΟ  πεδίου  τ•?ς  μάχης•  5  01  άνεμοι,  κοινώς  προσέτι  χαφΑ 
καλούμενοι,  παλαίουσι  μάλιστα  έν  ώρα  χειμώνος,  δ  δε  κατισχύσας  θά  πνί$ 
διαρκώς  καΐ  λάβρος  καθ*  άπαν  τδ  έτος*  λέγουσι  ί'  έπι  τοιαύτης  περιστά- 
σεως, τύ  πϊφ&ι  $  ίγίχησιν  ό  Βορ2άς9  ό  Νότος  κτλ.  άκριτων  δε  £ντων  τδν 
άνεμων,  ή  πάλη  θεωρείται  αμφίρροπος  και  λέγουσιν,  ο!  Καιροί,  $,  ό  Καιρός 
όί'ρηται. — Έν  'Αραχώβνι  (έν  τ$  νυν  επαρχία  Λιβχδείας),  διηγούνται  μδίον 
περίεργον  περίτ^ς  αντιζηλίας  των  Άνεμων*  δ  Καταιβατδς,  δ  χαλεπώτατος 
πάντων  έν  'Αραχώβνι,  ηλαζονεύσατό  ποτέ  πρό  τών  άλλων  άνεμων,  του  Σε* 
ρόκκου,  τοΟ  Λίβα,  τοΟ  Νότου  καΐ  τοΟ  Μέγα,  περί  τών  ανακτόρων  αδτοΟ,ισχυ- 
ριζόμενος  ίτι  ταυ  τα  ήσαν  τά  κάλλιστα  έν  τφ  κόσμφ,  λαμπρότερα  καΐ  τών  τοΟ 
Ήλιου  αύτου",  καΐ  ίτι  έν  αύτοΐς  ώχυρωμένος  ονδίνα  χών  *Αγέμωγ  ψοβ$ϊχα^ 
διότι  καΐ  ή  θέσις  έφ'  ίς  ίκτισεν  αυτά  είναι  απόρθητος.  ΤοιοΟτο  ανάκτορο* 
ήγειρε  ποτέ  δ  Καταβατδς  έν  άρα  χειμώνος  έπ!  κορυφές  του"  ΠαρναεοΟ  έκ. 
κρυστάλλων  παμμεγίστων  και  χαλάζης  καΐ  χιόνος4  είτα  δε  αεύγήκε  ε«1  τδ 

1  Λιλίχοο,  Δημ.  Ανθολογία  σ.  41. 

2  Ρβ550\ν.  άρ.  409  9.  291 .  Πρβλ.  Αελίκ.  σ.  27.  Πολλάκις  παρίσταται  ή  αστραπή  ώίμασηΕ' 
«χβιμιρίη  μάοτιξ»  (Νύνν.,  Διονυσ.  ΑΖ',  397  χε.)  «μάστις  χαχη»  μεταφορικές  παρ*  Όμήρφ• 
Ό  Ζευς  μαστίζει  τον  ϊυφωέα.  (Μλιαδ.  Β,  781  χε.  'ϋσιο©  θεογον,  857  •κληγ{|σιν  Ιμέ*ο«4•) 
Βλ.  χαΐ  άνο)τ.  σ.  4.-τ'Βν  Ιχτίβει  &  δοΐιν/βΓίζ,  ΝβΙυΓβωοΙι.  II.  α.  110\  υηρηιοβ  Αβτ 
ΜνΟιοΙ.  β.  12.  53.  62.  97.  119  κ».  161.  225.  260.  261. 

3  Αελιχ.  α.  49. 

4  Αδτ.  σ.  58. 

5  Α.  ΜοιηιηΒβη,  ΟηβοΙ*.  Ι&ΙικεζβίΙοα  Ι  β,  λ 
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διαλάλησε»,  πνέων  πανταχού  γϋς•  άλλ'ό  Νότος  λείος  χαΐ  κατά  σμιχρ&ν 
πνεύβας  χατέτηξε  τ6  λαμπρόν  άνάχτορον  χαΐ  ουδέ  ίχνος  άπέμεινεν  αύτοβ, 
είμη  τα  δαχρυα  τοΟ  Καταιβατοΰ  ρέοντα  ποταμηδόν.  ι 

Παρά  τοϊς  άρχαίοις  Λ'ατίνοις  ποιηταΐς  χαί  Ιδίως  παρ'  Όρατίω  άπαντωσιν 
εκφράσεις,  ες  αναλόγων  ίδεων  άπορρέουσαι.  2  Έν  Μθ5β1  πιστεύουσιν  ίτι 
χατά  την  έορτην  του  αγίου  Μ  αϊ  Οία  πχλαίουσιν  οί  άνεμοι,  6  δέ  νιχητης  Οά 
πνέιι  χαΟ'  άπαν  τό  Ιτος.  3  —  Πόσον  δε  φυσιχη  έστιν  4  τοιαύτη  παράστασις 
δείχνυσιν  ί  δμοιοτάτη  των  Νεοσηλανδών  παράδοσις  περί  πάλης  των  Άνε- 
μων, Ιδίως  δέ  περί  χαταδιώζεως  του  Δυτιχοϋ  άνεμου  ύπό  τοΟ  ΆνατολιχοΟ.  * 

Οί  "Ανεμοι  χαλουνται  χαΐ  Στοιχεία,  ή  δ'  £ρις  αυτών  προς  αλλήλους  ;τά- 
Λεμ^α  σχοιχειωτ*  ούτω  δέ  χχλουσιν  οί  περί  τόν  Ιίαρνασόν  οΙκοΟντες  τους 
επί  του  {ρους  τούτου  έν  ώρα  χειμωνος  συναπτομένους  φοβερούς  αγώνας  των 
Άνεμων.  Κατά  τάς  παραδόσεις  των  Άρχχωβιτών,  6  Καταιβχτός,  ό  δεινως 
έπαγίζων  άπό  των  κορυφών  των  υψουμένων  υπέρ  τάς  πηγάς  τοΟ  ποταμοί 
Πλείστου  (τανΟν  Μάννα),  ό  άπελαύνων  τά  νέφη  των  εναντίων  άνεμων  πέραν 
τ$ς  Κ'ρριδος  προς  τόν  Κορινθιχχον  χόλπον,  είναι  ό  χράτιστος  τών  χαίρων, 
καθ*  ου  ουδείς  τών  άλλων  δύναται  έπ9  έλπίδι  επιτυχίας  νάντιπαλαίστρ.  Ούτος 
έν  ωρ$  χειμώνος  παάεύει  με  τά  άλλα  Στοιχειά  επί  τών  χορυφών  του  Παρ* 
νασοΟ'  όταν  δέ  μάχωνται  οί  Καιροί  αύτου,  6  Παρνασός  σειίχαι^  μονγχρίζει9 
στένει  ύπό  τους  στιβαρούς  τών  παλαιστών  πόδας,  σκεπάζεται  μΐ  χΐότία, 
άδυνατ&ν  νά  ύπομείνη  την  λυσσώδη  τών  αντιμαχομένων  μανίαν.  Άλλα 
τέλος  νιχητης  άναδείχνυται  πάντοτε  6  Καταιβατός,  δστις  χάθηται  πλέον 
εΐς  τδ  χρουσχαΛΛενιο  τιαΛαχι  αυτού  χαΐ  αναπαύεται4  4  παγερά  αύτοΟ  ανα- 
πνοή καλείται  "ΆηόγεΙο,  όλέθριον  προ  πάντων  χατά  τόν  Μ  άρτιο  ν.  ΑΙ  παρα- 
δόσεις αύται  διατηρούνται  ζωηρόταται  χαΐ  γενικώς  πιστεύονται  παρ9  απάν- 
των των  περιοίχων  τοΟ  ΠαρνασοΟ.  Διηγούνται  δέ,  οτι  περί  τά  τέλη  τίΐς  πα- 
ρελθούσης έχατονταετηρίδος  μοναχός  τις  έχ  τνίς  μονής  τοΟ  όσιου  Λουχϋ,  Γε- 
ρόΟεος  χαλούμενος,  έ  πεθύμησε  νά  Γδη  το  παλχτιον  του  ΚαταιβατοΟ,  χαΐ 
τών  Στοιχείων  τά  παλεμμα,  χαΐ  τό  φοβερόν  Απόγειο*  παραλαβών  δέ  τροφάς 
χχΐ  ξύλα  χα!  εΓτι  άλλο  αύτφ  άνχγχαΐον  άνήλθεν  εις  τόν  Παρνασόν  μηνΐ 
Νοεμβρίω  χαΐ  έχλείσΟη  εν  τινι  σπηλαίω,  χειμένω  προς  τό  βορειοδυτιχόν  τί|ς 
άχροτάτης  τοΟ  ορούς  χορυφής,  ιζτις  Λυχέρι  χαλεΤται.  Έχει  έζησε  μέχρι  τών 
μέσων  Μαρτίου,  χαΐ  είδε,  δσα  νά  Γδνι  έπόθει'    χαί  τοι  όμως  χα!  σιτία  είχεν 

1  Βλ.  ΝΙ*ν  Έλλάδχ  *ρ'.  35. 

2  &:Ινιτ»γΙζ,  ΝβΙ.  II.  σ.  62—63.  —  Ηογ&Ι.,  Οά.  Ι,  9,  9  χ•.  νοοίοε  —  ύβρτοοΙί&Βίαβ). 
Ι,  3,  12χ•.  (ΑΓηοιιαι  ϋβοβΓίβηΙβπο  ΑςυίΙοοΐ&υβ).  Ι,  1,  15.  (ΐΛΚΙ&οΙβπι  Ιεεηίβ  Πυοίί&αβ 
ΑίΗοϋΐυ).— Ι>ϋθΓθΙ.,  VI,  96  χ. ι.  (ΑβΙ&βπββ  ηυ1)β3  οοηίΓα  ρυ&η&1ί1>α'  νβηΐίδ).— Όνί<5.,  ΜβΙ. 

V,  285.  (νίοίοςυβ  ΛςαίΙοοίΙκιβ  ΑυείΓο  βίο  ) 

3  Ν.  ΗοοΙιβΓ,  Α&βΓΒίβα&βιι  νοη  άβτ  ΜοεβΙ  Ιν  ΖβΗβοΙίΓ.  Γ.  άβυίδο&β  ηνΛΐιο].  υ,  βίΙΙβιΛ.  Ι. 

σελ.  240. 

4  δοωπβη,  Ώβ  ΊΥεοΰοπηΐΟκη  ό»  ΝβυβοοΙ&ικ&Γ.  Ε»£3, 1856  σ.  85, 
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Ικανά  καΐ  καύσιμα  ζύλα,  άλλ'  ή  βοη  τών  παλαιόντων  Καιρών,  6  χτύχος  χ*1 
£  ποδοβολητός  αυτών,  αϊ  βρονταΐ,  αϊ  άστραπαΐ  τοΟ  ούρανοΟ,  τά  μούγχρισμα 
τοϋ"  ΠαρνασοΟ,  τόν  Ιφοβισαν  ο&τως,  ώστε  άφεϊλον  αυτόν  πΛσαν  £ωμη*,  τό 
δι  Άπέγείο  του*  ΜαρτιοΟ  χατεμάρα>εν  αυτόν  χαΐ  έρρονψηζ$  τό  αίμα  χοο} 
ώστε  εϊδε  φανερά  τόν  Χάρον  προσερχόμενον  χαΐ  ίστάμενον  πρό  τ^ς  εισόδου 
τοΟ  σπηλαίου"  τότε  δι  Ζγραψεν  επί  μιΛς  τών  πλευρών  τοΟ  σπηλαίου  ταύτα* 

Είδα  τό  πάλιμμα  Στοιχ**ών, 
είδα  καΐ  τό  «αλάτι* 
χ^  άλλο  ίε  φοβήθηκα, 
'σαν  τον  Μαρτίοο  τ'  άκόγε*ο« 

Τό  σπηλαιον  τοΟ  μονάχου*  δείχνυται  ίτι,  ή  δε  τών  πλευρών  αύτοδ  με* 
λανία  λέγουσιν  δτι  προίίλθεν  α  από  τη  φωτίά  τοΟ  χαχομοίρη  τοΟ  Γβρόθεου.»  * 

Έντεϋθεν  έν  δημοτιχοΐς  $τμασι  ποιητιχαί  παρομοιώσεις  τοΟ  έν  μάχ$  τά- 
ραχου προς  πάλην  στοιχείων* 

Κ «νι  βουβάλία  σφάζονται,  κά\*  στοιχειά  παλεύουν. 
Μηδέ  βευέά'λία  σφάζονται,  μηδέ  στοιχιϊα  παλεύουν*  3 

'Αλλά  βαθμηδόν  ή  συνταδτισις  των  Άνεμων  με  τά  Στοιχεία  έλησμον*- 
θη,  χαΐ  6  λαός  &ιηγεΐται  μύθους  περί  παλεμματος  Στοιχείων,  £τινα  φαντά- 
ζεται ίντα  δαιμονιχά  Ιδίας  ό"λως  φύσεως,  ούδεν  χοινόν  ίχοντα  προς  τους 
άνεμους,  χαταλαβόντα  δε  την  θέσιν  των  αρχαίων  δαιμόνων  (ββηϋ  Ιοα).  3 
'Λναμφιλεχτως  ίμως  χαΐ  οι  ουσιωδώς  άλλοιωθέντις  μΟθοι  ούτοι  έχ  μετεωρο- 
λογικών απέρρευσαν,  ουχί  σπανίως  δ'  (ν  τισι  τούτων  άναγνωρίζομεν  ευχερώς 
ίχνη  τών  άρχι/.ών  παραστάσεων.  *ΐ2ς  επί  τό  πολύ  μυθολογουνται  παλαίοντα 
τά  Στοιχεία  δύο  τόπων  προς  δλληλα,  χαΐ  τό  κατισχΟσαν  ευεργετεί  τους 
δπό  την  δικαιοδοσίαν  αυτοΟ  υπαγόμενους  ανθρώπους,  οδ;  προστατεύει  χαλ 
κακοποιεί  τους  προστατευόμενους  τοΟ  αντιπάλου•  Κατά  τίνα  παράδοσιν  τών 
χατοίχων  τνίς  Παρνασίδος,  τό  Στοιχείο  τοΟ  ΚαστρίοΟ  (Δελφών)  χαΐ  τό  τ$ς 
Άραχώοης  διαπαλαίουσιν  άλληλοις  παρά  την  πηγην  Χτονργϊαρού,  ου  μα- 
κράν τίίς  πολίχνης  ταύτης,  χαί  Αν  νιχησί)  τό  Άραχωβίτιχο  θνησχουσι  Κα- 
στριώται,  άν  δ' ηττηθεί  ΆραχωβΤται.  *  ΆλλαχοΟ  τίς  Στερε&ς  μυθολογεΐται 
ίτι  έν  Στοιχείο  τϋς  θαλάσσης  παλαίει  προς  Στοιχειό  χιλιετοΟς  πλατάνου, 
χαΐ  δτι  άποθνησχουσι  πολλοί  κάτοικοι  έχ  τοΟ  πλησίον  τ$ς  φωλε&ς   τοΟ  $τ- 

1  Νία  'Ελλας  αρ.  35.— Βλ.  χ«\  Β.  ΒοΙιαιΙάΙ,  ΟΓίθοη.  Μακίιβη,  5*$βη  αεν?.  Ιρχ.  1877. 
σ.  144—115. 

2  Ρβκοντ,  £ρ.  257  α.  19ί.— Έν  Χλλοι;  $?μασι  αντί  στοιχείων,  αναφέρονται  Ιισίά'  (α&τ. 
α>.  3  σ.  β  —  ΆραβανηνοΟ.  Συλλ.  δημ.  $?μ.  ΆΟ.  1880  αρ.  32  σ   23.) 

3  Πιρ\  τών  Στοιχειών  !ν  γίνει  διαλαμόανομεν  Ιχτενβς  {ν  Ιοίφ  χεφαλαΐφ  τ$ς  ήμικρα* 
Νεοελληνικής  μυθολογίας. 

4  **ππάΙ,  ΥοΐΙϋ.  1.  σ.  189. 
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τηθεντος  χωρίου.  *  Όμοία  παράδοσις  υπάρχει  χαΐ  έν  Μάνη  (έν  Δημφ  Καρ- 
ίαμύλης),  διάφορος  χατά  τοΟτο  μόνον,  δ  τι  αντί  Στοιχείων  αναφέρονται  Ρΐε- 
ράΐοες.  Κατά  την  παρά&οσιν  ταύτην  «Ι  Νεράιδες  διαιρούνται  εις  Βουτήσίαις 
(*ρβλ.  τάς  ορείδας  Νύμφας  των  αρχαίων)  χαί  εις  6αΛασσινα)ς  (πρβλ.  τάς 
Ννιργιίίας).  ΑΙ  Βουνησίαις  τρέφουσιν  άδιάλλαχτον  προς  τάς  Οαλασσινάς  μϊ 
«ας,  έχάστην  δ'  έσπέραν  Σαββάτου  (Σαδίαιύβραδο)  κατέρχονται  των  ορέων, 
αϊ  &  θαλασσιναί  άναδύουσι  τί!ς  Θαλάσσης,  χαί  συγχροτοϋσι  μάχην  χατ'  αλ- 
λήλων" Αν  ή  εχβασις  τίς  μάχης  άποβφ  υπέρ  των  Βουνησιων,  εΰεργετοϋσιν 
αύται  παντοιοτρόπως,  βντινα  όρειν&ν  άπαντησωσι  χαθ'  οδόν  επιστρέφουσα^ 
τουναντίον  δέ  χαχοποιοΟσι  τα  μέγιστα  τους  νησιώτας  χαί  τους  παρά  την 
θζλασβαν  οίχοΟντας  ου;  χαχη  μοίρα  ήθελα  βίψει  εις  τόν  δρομον  των*  τά 
αυτά  πράττουσι  νικωσαι  χαί  αϊ  θαλασσιναί,  εύεργετουσαι  μεν  τους  νησιώ- 
τχς  χαί  τους  έπιθαλάττίους,  χαχοποιοΟσαι  δε  τους  ορεινούς. 

Ός  ίν  τ$  παραδόσει  ταΟται  Νεράιδες  χαταλαμβάνουσι  την  θέσιν  των 
Σταχυών,  ίν  έτέραις  ταΟτα  άντιχαθιστωσι  Δράχοντ*ς,  οίτινες  έν  τοϊς  δη• 
(ΐώδεσι  μύθοις  ουχί  σπανίως  συγχέονται  προς  τά  ΣτοιχεΑχ.  ΈπΙ  τοΟ  Ζαγο- 
ριαχο3  βρους  ύπάρχουσι  πολλαΐ  λίμναι,  ών  ί  μεγίστη  χαλοΐται  ΛραχοΛΙμγψ 
Ό  Αράχος  ταύτης  πολεμεΤ  χαθ'  έτερου  τ$)ς  χάτω  λίμνης,  *  έχσφενδονίζουσι 
ίέ  χατ'  αλλήλων  βράχους  υπερμεγέθεις,  χαι  σύμπασα  ή  πέριξ  χώρα  σείεται 
ί*  τϋς  τρομερΛς  πάλης.  3 

Ό  άρχιχ4ς  πυρήν  ε&ρηται  χαί  ίν  Αλλοις  μύθοις  περί  αγώνων  φανταστι- 
κών £ντων,  περί  συγκρούσεων  ψυχών  τεθνεώτων  έν  τω  αέρι  $  πλησίον  των 
τκφαν  των,  άλλ'  ούτωσί  αλλοιωμένος  χαί  συγχβχερχσμένος  μετ'  άλλων  άσχε- 
των {λως  τούτοις  μυΟολογιχων  στοιχείων,  ώστε  άχαιρον  θα  {το  νά  δι  αλά - 
βωμιν  περί  τρύτων  ένταΟθα.  'Αρχούμεθα  δε  νάναφίρωμεν  μόνον,  {τι  6  περί 
πάλης  Στοιχείων  μύθος,  βαθμηδόν  τροποποιούμενος,  χατηντησ*  νά  μεταπέσει 
επί  τέλους  είς  δεισιδαιμονίαν,  χαθ'  ίν  ^  ϊρις  4νων  προμηνύει  βροχή  ν.  α  "Οταν 
δνο  γάιδαροι  μαλλώνουν  θά  βρέζη.»  *Ενεχ*  τούτου  πολλάχις,  βλέποντες 
ερίζοντας  έ*1  γελοίαις  άφορμαίς  δύο  άνδρας,  άνα^ωνοΟσ*  «θά  βρέξφ!»  υβρί- 
ζοντες πλαγίως  αυτούς,  χαί  χλευαστιχώς  ύπονοοΟντες  δτι  ή  {ρις  αυτών,  ως 
ή  τών  δνων,  είναι  προάγγελμα  βροχφς, 

Ή  περί  πάλης  μυθολογική  παράστασις  άπαντφ  έν  τοΤς  μετεωρολογιχοΐς 
μύ^οις  πολλών  λαών.   Τοιαύτη  ή  ίννοια  τφν  αρχαίων  (λληνιχών  μύθων  περί 

1  Ρβοοττ,  ε«πη.  ρορυΐ,  σ.  034  (Ιηάβχ  τθγΙ»,  λ.  στοιχιΤον). 

ί  Λαμ.*ρίξΜΐ,  Ζαγόρι αχα  σ.  1 3—44. 

3  Χανιώτης  ι*  Χρ««*λλί*ι  τ.  V,  σ.  19.  —  05χΙ  4σχιτον  τοΤ<  τοιούταις  μύΛοις  ιΐχάζομιν 
(τι  $Τ*αι  χαί  το  ίχομίνον  χωρίον  τ^ι  Έαθηρ,  άποχρύφο»  βιβλίου  τ^ς  Ηαλαι&ς  ΛιαΟφής* 
•χ*\  ^Οτο  ήν  αντοΟ  το  Ινύχνιον'  χ«\  ιδού  φωνή  χ»1  χρανγη  θορύβου,  βροντα\  χαί  σιισμδς* 
Τάραχος  1x1  τής  γ!)«.  Κ•1  Ιδού  δύο  δρ&χοντις,  χα\  προ^λθον  άμ^^Ρ01  ^αλαίΐιν.  Κα\  Ιγί- 
νιιβ  αδτώ»  φωνή  χα\  Ιταράσσιτο  πάντα  άπδ  τί|ς  χρανγής  τ1)ς  φ«ν1|ς  ταύτης.•  (Έοθήρ,  •'^ 
δ-ϊ.-νω  εροςητρω  Υ,  Τ•  οα  ΓΓΐΙϊβςΙ»  α.  31}. 
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*ί|ς  Ιριδος  τών  Ααπιθΰν  πρδς  τους  Κενταύρους,  οΐτινες  κατά  τάς  πειττιχω» 
τάτας  τ&ν  νεωτέρων  ερμηνειών  είσΐ  προσωποποιήσεις  τών  άνεμων  χα!  τ&ν 
καταιγίδων•1 — Κατά  τ£ς  δοξασίας  τ<δν  'Ρώσβων  χωρικών  τάς  άπό  των  βοελ• 
>ών  χαταβτροφάς  προζενοΟοιν  οι  1^63<:1ιί  (Στοιχεία  τ«5ν  δασών),  οίτινες  «κ- 
λαίοντες έχβφενδονίζουσι  χατ'  αλλήλων  βράχους  χαΐ  κορμούς  δένδρων. 2  Έν 
Βεστφαλία  οί  χωρικοί  λεγουσιν  ίπΐ  καταιγίδων,  αιιββ  Ηβιτ^οΙΙ  ΚΐίΙ».3  Παρά 
τό  ΑΗΒυη$1βα  τις  Βοημίας,  έπι  σφοδρές  καταιγίδας  και  άντιπνοϋς  άνεμαν 
λέγουσιν  βτι  οί  πονηροί  άγγελοι  παλαίουσι  πρδς  αλλήλους*  παρά  δε  το  Αθ9- 
βίς  πιστεύουσιν  ίπίσνις,  βτι  ή  χάλαζα  προέρχεται  έκ  τών  θρυμμάτων  μυλιων 
λίθων,  οίτινες  σφενδονιζόμενοι  υπό  πον/ιρ&ν  πνευμάτων  έριζάντων  έν  τφ  άιρι, 
χαΐ  συγκρουόμενο•,,  άλληλοις  χατασυντρίβονται  εις  μυρία  θρύμματα.  *  Τέλος 
^μιάγριοί  τίνες  λαολ  δοζάζουσιν,  βτι  αϊ  άστραπαί  χα!  αϊ  βρονταΐ  προέρχον- 
ται έχ  τίς  συμπλοκές  πτηνών  έν  ι  ω  αέρι.  5 


*Εν  τινι  παρίφ  παραμυΦίφ  τϋς  ανεκδότου  συλλογές  μου,  (γραφέντι  πχρά 
τοΟ  χ.  Ζαννή  Κρίσπνι),  6  ηρως  Κοντογιαννάκης  6  ΣπιΟο>^όντας  πορευόμενος 
πρύς  άναζητνισιν  τοΟ  ροπάλου  του,  βλέπει  είς  εν  μέρος  «ίνα  δράκο  πελώριο, 
χαΐ  ίτανε  'ς  την  ακρογιαλιά,  είχε  τα  χέρΙα  του  μεσ'  'ς  τό  'γιαλλ,  έτάρα;β 
τίι  θάλασσα  χαΐ  ίκανε  τριχυμίαις  'ς  τον  κόσμο.  9  Ό  αδελφός  τούτου,  βρά- 
χος φοβερώτερος,  διαμένων  είς  μέρος  άπέχον  δρόμον  ενός  Ετους  αέςερρίζ«Μ 
τσοί  ποταμοί  χαΐ  τστι  λίμναις'ε  Γτερος  δε  αδελφός,  έ£  Ρίου  μακράν  οί*ών 
«Ιπίανε  τά  βουνά,  τά  έβαζε  απάνω  'ς  τό  ίνα  το  άλλο,  τά  σκοντροδσε  **1 
άλλα  τέτοΐα  πράγματα»  ως  6  τΩτος  χαΐ  6  Εφιάλτης  παρ'  Όμχρφ,  οί  τψ» 
"Οσσαν  επί  τοΟ  Πηλίου  έπισωρεύοντες.  —  *Αν  ταΟτα  ώσιν  δλως  μονήρη,  ί 
τουναντίον  σχετίζονται  άλλοις,  άγνώστοις  ίμΐν  μύΟοις  τοΟ  λαοΟ,  δεν  ηδυνν 
μεν  νά  έξιχνιάσωμεν. 

VI.  ΑΝΕΜΟΙ. 

ΌνομασΕαι  άνεμων.— Πρωσοιτοποίησις  άνεμων.— Έν-τίμησις  αότών.—» *Αν6ρωΐΓ0γαγ«• 
—Μάννα  άνεμων• — "Αρρενες  και  Οηλεις  άνεμοι.— Ερωτήσεις. — "Ανεμοι  *ρο£ενο5ν- 
τ•ς  Ρροχήν  καΐ  χάλαζαν.— Ό  κυρ  Βοριά;.— Νότο;. -— ΚαταιοΥ^;. Πτέρυγες  ανεμω*. 

01  άνεμοι  καλούνται  νΟν  ύπ&  τοΟ  λαο*  άδιαφόρως  "Ανεμοι,  Καιροί,  Αέ- 
ρηδες* 6  οί  όχτω  δε  χυριώτεροι  7    χαλοΟνται    ύπά    των  ναυτικών   ίδια  δια 

1  Βλ.  Ιν  Ιχτάσει  ΜβηηΐΜΐ-υΙ,  Τ*'β1ά-ιι.  ΡβΜΙίυΙΙο.  τ.    Ι  ί.    σ.  96  χε. 

2  Αύτ.  Ι.  ον  139. 

3  ννοΐί,  ΒβίΐΓ©£β  ζ.  άβυΙδΰΗ.  Μ?(!ιο1.  ϊ,  63. 

4  βΓοΙϊΐΏΛηο,  ΑββΓβΙβη&βη  &υ&  ΒβΙιΐϊΐβη  σ.  93•  άρ.  183.  184. 

5  Ββ&Ιί&ο,  ϋίβ  ΒβΓ&ΙδνβΓ&βοΙΙηίδεβ  β.  260  σημ. 

6  Ά  ί  ρ  η  δ  ι  ς  χαλεΐται  2ν  Αθήναις  ίο  ώρολύγιον  τοδ  Κνρρήστου,  Ιν  ω  χΙνέγλ^* 
τών  άνεμων.—  Ή  21  λέξις  αέρας  εΤνχι  μάλλον  εΰχρηβτος  τ^ς  λέξεως  άνεμου  Ιπ\  τ*4ς  *γ 
ρασίας  ταύτης. 

7  «01  γι  δχχώ  άνεμοι•  Ιν  χρητιχ$  δημοτική  #«μ*τι  ΡβΜ0»ΓβΙΙ,  "Αβμ.  Κρητ.  αρ. 60  β.84). 
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«   • 

τ&ν  {ταλικ&ν  αυτδν  ονομάτων,  άπό  τ&ν  χρόνων  Γσως,  καθ*  ους  ίρζαντο  έπι- 
λρκτοϋντες  τοϋ  Αιγαίου  οΐ  Ένβτοί.  *  Τό  παλαΐτατον  παράδειγμα  τίς  αντι- 
καταστάσεως <ών  ελληνικών  δι9  Ιταλικών  "λέξεων  είναι  πιθανώς  επιγραφή 
τις  επί  εικόνος  τών  τεσσάρων  κυρίων  άνεμων  έν  πύλϊ)  τ•9|ς  έν  "Αθωνι  μονής 
τον  Βατοπεδίου,  {τις  αναγράφει  ως  β*%ς  τα  ονόματα  τούτων*  «Ζέφυρος,  Βο- 
ρέχς,  Πουνέντις,  Νίτος.»  *  "Εν  τινι  Έλληνικφ  χορογραφώ  αστρολογικής 
δλης,  γραφβντι  κατά  την  ΙΕ'  ί  1^  εκατονταετηρίδα,  έκτος  τοΟ  Νότου,  οϊ 
λοιποί  άνεμοι  αναφέρονται  Ιταλιστί.  α  Λεβάντες,  σωρόκος,  γοτΙα%  γαρμπής, 
«ουνέντες,  μαΐστρος,  τραμουντάνα,  γρέος'»  *  Ινθα  ή  ονομασία  τοΟ  νότου 
έλη*Λη  επίσης  έ*  του*  Ιταλικοϋ,  διότι  καΐ  ιταλιστί  6  ίνεμος  ούτος  καλεϊ- 
τχι  ενίοτε  ηοΐο.  ' 

Παρά  δέ  τοις  μ•}|  ναυτικοΤς  είσΐν  ίτι  εύχρηστα  ελληνικά  τ&ν  άνεμων  όνό- 
μχτα,  Ιδίως  δέ  τά  τοΟ  Βο^Λ  καΐ  τοΟ  Λ7οτοι;  (Νότος,  Νοζ2άς,  άρσ,  ΝόχΙ&% 
Νοθΐά  θηλ.,/,  £τινα  υπερισχύσαντα  ακούονται  συχνότερον  των  ιταλικών  τρ% 
μουντάνας  καΐ  δστριας*  σπανιώτερον  δε  λέγεται  καΐ  6  Λεβάντες  ^ΑναχοΑι- 
χΜ,  ως  έν  τφ  δημοτικφ  φσματι, 

*Αρχβτ*  ό  Νότος  το  νερό,  κΐ'  6    κ  ύ  ρ  Βορία;  το  χίόνι, 
κ  ϊ'  ό    σκύλος    Ανατολικά;  £ν/.νίι  το  κούκο  σάλι.  4 

Επίσης  καλουσι  Λίβαγ  (λίβας,  έκ  τοΟ  λίψ-λιβδς)  κυρίως  τ4ν  έκ  Λιβύης 
πνέοντα  καυβτικώτατον  εκείνον  άνεμον,  όστις  έν  Αφρική  καλείται  Σαμούν, 
υπό  δε  τ&ν  Ιταλών  δίΓΟΟΟΟ.  Έτερα  ελληνικά  ονόματα  ανέμων  είναι  6 
'ί/πά^ο,  *  ί  μετά  μεσν,μβρίαν  έκ  τ*55ς  θαλάσσης  εις  την  ζηράν  πνέουσα 
*νρα.  Καζαιΰαζός  (πρβλ.  καταιβάτης),    ό  έκ  του  Πχρνασου  πνέων  άνεμος, 

4  Οδχ\  Ιχτδς  τοΟ  εροχιιμένου  0«ωροΟμΐν  την  χαταγραφην  ΙνταΰΟχ  τών  παρ'ατοΤς  ημιτίροις 
Ιν  χρψτΐι  ξινιχΛν  ονομάτων  τ&ν  ανέμων,  α' )  Κύριοι  &ν<μοι:  1)  Τραμοντάνα,  τραμουν- 
τίν»,  τριμουντάνα  (Ιταλ.  ^Γβίυοηίβηο,  βορράς)•  2)  Λ»6άντις,  λίδάντης,  λββαντίνι  (ΙθνοοΙθ, 
•«ηλιώτης,  ανατολικός).  3)  Νότος,  ώ^τρια  (ηοΐο,  βυδίΓο).  4)  Πονέντις,  πονίντής,  πουνίντις 
(ροηβοΐβ,ζίφυρος,  δυτιχός).  6'.)  δκοδιαιρίσιις:  1)  γραΤχος,  γραίγος  γραΤος  (βΓβοο,  χαιχ(ας, 
βορβιοανατολιχός).  2)  Σιρόχχος,  οορόχχος  (δίΓΟΟΟο,  ίδρος,  νοτιοανατολικός).  3)  γαρμκτνος, 
γαρμπής  (^ΓΪ)ίηο,  λιψ,  νοτιοδυτικός).  4)  μαΐστρος,  μιίστρος,  μαΐοτραλάχι  (πι&β8ΐΓ&Ιθ,  Σχ(- 
ρων,  βορίιοδυτιχός).— γ'.)  Είδιχώτιραι  δκοδιαιρίσιις  :  1)  Γραιγοτριμονντάνα  (ΒΒΑ).2)  γρ«ι- 
χ»λ&6ίντβ  (λ ΒΑ).  3)  Σιρόχχο  λεδάντι  (λΝλ).  4)  ώιτρια  σιρόχχο  (ΝΝλ).  5)  ώστ^ια  γαρμπή 
(ΝΝΑ).  6)  «ονέντε  γαρμπή  (ΔΝΔ),  7)  Πονέντι  μαίοτρο  (ΔΒΛ).  8)  μαΐστρο  τραμοντά- 
»α  (ΒΒΔ). 

2  Βιογοο,  Μ&ηιίθΙ  ά1  ίοοηοβΓβ^ίβ  ο&ΓέΙίβοηβ  ^Γβοςυθ  61  ΙβΙίηβ  1845  9.  170.—  Ό  ΟΜγοο 
ηιραλιίπιι  να  σημϋώα^  τι  πιρ\  τοΟ  χρόνου,  χαθ'  ίν  ίγράφη  ή  «'*ών  αδτη%  ϊοως  ίμως  βίν 
Λν«  μιταγινεβτίρα  τΙ)ς  ΙΕ'.  ίχατονταεττ,ρίδος  —  Σημιιωτέα  *α\  η  παρανόηίΐς  τί^ς  λίξιως 
Ποννέντης  (ανατολικός  ίνεμο;  άντ\  δυτικού),  υκβμφαΐνουβα  ότι  ο{  (ν  "Λθωνι  δέν  ιίχον  ϊτι 
κροσοιχΒΐω9{  χρος  τα  ξινιχα  Ονόματα  των  άνεμων. 

3  Κώδηζ  93  τής  βιβλιοθήκης  τοΟ  Ιν  Έρλαγγ^  Πανιχιοτημίου  (φ.  13α). 

4  Ιβλοη&ηΐίί  1ρ.  270  α.  216. 

5  'Εχ  τοΟ  Ιμβιτιύω,  ^μ6^της>  Λ  λίξις  ο»χ  ιδρ^ται  Ιπ\  τ^ς  σημαοίας  ταύτης  *«(*  τοΤς 
*ΡΧ«ίθις. 
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4ν  Άραχώβιρ  χοΑ  τοϊς  πέριξ,  !  θρφβάς,  (ίορειοβορειοανατολιχίς,  4  έχ  τΚς 
θρφχης  πνέων,  ύπά  τ&ν  αρχαίων  Ορασχίας,  6  Μέγας  (έν  επαρχία  Αεβα- 
ίείας2)  κλπ.  Έν  γένει  ίε  συχνότατα  6  άνεμος  ονομάζεται  'άπό  τοΟ  τόπου 
(πόθεν  πνέει,  χαΐ  τά  τοιαύτα  Ανάματα  εί?ι  πολυάριθμα,  ποικίλλοντα  χατχ 
τα  διάφορα  χωρία*  ομοίως  χαΐ  οι  αρχαίοι  ίλεγον  Φνιηχίας,  ΣχΙρωτ  χλπ. 

Περί  τοΟ  ανέμου  λέγουσι  βυν^θως  ίτι  ^σΛ  (πνεϊ,  έπΗπνεΤ),  είσΐν  όμως 
έν  χρΌ**ι  Χαΐ  φράσεις  ένέχουοαι  άρχιχΰς  μυθολαγιχιίν  τίνα  ενοιαν'  ως,  /ιορ}- 
*1<(**  ό  Αν$μος*  δ  βνγχάη  (στενάζει),  *  σηχώθ^  5,  ίχ*σ*γ  ό  ά//>«<,  χαίρτη 
&  χαιρύς  τά  σύγνεφα*  6  χλπ. 

Έν  τφ  Εύαγγελίφ  αναφέρεται  ίτι,  γινομένης  ποτέ  τρικυμίας,  ί  *ίΐ|*οΟς 
(εγερθείς  επιτίμησε  τοις  άνίμοις  χαί  τ||  θαλασσί),  χαΐ  έγένετα  γαλήνη  με- 
γάλη* οί  δε  Ανθρωποι  (θαύμασαν,  λέγοντες,  ποταπός  ίστιν  οδτος,  4χι  χ«1 
οί  άνεμοι  χαΐ  4  θάλασσα  νχαχούονσιτ  αύζφ\τ)  7  Τοια&ται  άποστροφαί  προς 

τους  άνεμους,  υπεμφαίνουσαι  προσωποποίτ,σιν  τούτων,  άπαντ&σι  «αχνότατα 
2ν  τ$  δημώδει  ποιήσει.  Έν  τινι  βαυχαληματι  «4  μιίπορ  χελεύε*  τοας  άνεμους 
>ά  παύσωνται  πνέοντες.  αΚαΙ  σεϊς,  άνεμοι,  σιγΒτε.»  8  Ή  αύτη  έπιτίμησις 
Αναφέρεται  έν  γαμηλίφ  τινί  φσματι,  ψαλλομένφ  ύπ'  αμφοτέρων  τών  χορών, 
τοΟ  περί  την  νυμφών  χαΐ  τοΟ  περί  τάν  γαμβρόν 

Πάψατ*,  έέρκ,  πάψατε,  ποδ  φέρνουνε  τη  ν£Ονυφη•   9 
Έν  ετέρφ  γαμηλίφ  θεσσαλιχφ  ^ίσματι  ίέραξ  υποτίθεται  6  προτχαλών  τους 
Ανέμους  νά  σιγησωσι  χάριν  ταΟ  γάμου. 

Άπο  τα  τρίκορφα  βουνά 

γιρώα  ϊσυρε  λαλιά• 

—  •Πάψβτ'  αέρες  πά*ψ•τε, 

απόψε  χι'έλλη  μία  βρα£ε*α  κτλ.•    (Ο 

1  Ό  λαός  λέγει  •τα  βουνά  χαταιβάζουν   (ί,  χύνουν)  τδν  αέρα.»  Ιπΐ  οφοδροί  ανέμον* 

2  Μέγας  &νιμος  Ιλ<γεεο  6πο  τών  αρχαίων  &  χαλιχός.  «Ζέφυρος  μέγας*  (Ό&ιαα.  Β,  458). 

3  Βλ.  χαί  Ρεββο^τ  αρ.  29. — Περί  ομοίων  φράσκυν  άλλων  10  ν  Αν,  προς  δΐ  περί  τ^ς  μυ•©• 
λογιχ^ς  παραστάοιως  τοΟ  άνεμου  ώς  θηρίου  μυχωμένου  βλ.  δοαντειίζ,  ΝεΙπτεα.  II.  «.  Μ. 
67  πα.  πρβλ.  χαί  59  χι. 

4'«ΚαΙ  δ  Βορί&ς  Ιφούσχωσι,  βαρία  φυο$,  βογχάΊι*•  (Ίατρίδ.,  Συλλογή  «"ν•*• 
£«μ•  ο.  19.)—  Πρ^λ.  δοΗ^ΓΗΓίζ,  ΝεΙοΓ&ο.  Η  α.  70  (\¥ίικ1  δΙΦαοΙ.) 

5  Βλ.  Όδ.  176-  •ώρτο  ούρος.•— *Ιλ.  Ψ,  212  «&ρ«έντο  (Βαρέας  χ«\  Ζέφυρος  )•  — •Μ- 
ροοσαν  αελλαι.»  (Κοΐντ.  Σμνρν.,  ΙΑ',  251). 

6  •  Πάρι,  χαιρί,  τα  ούννιφα,  χαΐ  συ,  Βορΐ&,  τα  λογία,  Κι'  Ιμέτι  τα  τ1]ς  μάννας  μαα  «α  λέ| 
μοιρολόγια••  (Πανδώρα  τ.  ΙΒ'  α.  522).— Πρ6λ.  Ιλ.  ψ.  214  «νέαια  χλονέανη  (Βαρέας χαΐ 
Ζέφυρος)•  «Βαρίου  νέφια  χλονέοντος  ■  (Ήοιό3.9  Εργ.  553;.  «νέφος. . .  πνοι^σιν-Ιλαυνέμινο» 
Βορέαο.•  (Κέΐντ.  Σμυρ.,  Η,  46—47.)  «νέφη  . .  .  Ιλαυνόμιν*  προχέρωο»  'ΙΙλ  νότοίο  6^1,  V 
Θρφώς  Βορέαο••  (θιοχριτ.,  Κ  Ε,  89  χι).— &1ι*γ•γΙζ,  ΝεΙ.  II.  α.  56—57. 

7  Ματ*.  ΙΙ',  26.  27. —Μ αρχ.  Λ1,  39.  41.— Αουχ.,  Η\  24.  25. 

8  Βύρων  τ.  Β'.  α.  189.  9  Λιλέχ.,  α.  144. 

10  Ρεαιίοΐ,  II.  α.  236  —  δ&οάοη,  Υοΐϊκί.  Νβυ^Γ.  α.  104.  105.  —  Μανούσοο, ΤραγουΙια 
Ιννχχα  Β'  α.  100— 101.— Ραβεον,  ο.  457.— Τ¥«ο1>βιηο11»Η<1*•.•Ιΐ6  ΟΗοοα.  ϊα  ροα«ιι  α.  83.— 
Τοιηειοο,  Οεοϋ  ροροί,  III.  β.  92. 
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'Ομοιάτκτον  τφ  τελευταίω  τούτω  $σματι  είναι  χαί  τι  .φιννιχον,  *  ή  γνώμη 
8μως  έπιφανοΰς  μυθολόγου,  δτι  το  ένταΟθχ  άναφερόμενον  γεράχι  χεχτηται 
σπουδαίαν  μ^θολογιχην  σημασίαν,  σχετιζόμενον  ταΐς  παραστάσεσι  τοΟ  άνε- 
μου ως  Ιέραχος  $  άετοΟ,  *  $  -απλώς  ως  πτερωτοΟ,  φαίνεται  Άμιν  ουχί  λίαν 
βάσιμος.  Έχ  μόνου  τοΟ  προκειμένου  $σματος  τουλάχιστον  ουδέν  τοιούτο  δύ- 
ναται να  ύπονοηθ^,  διότι  συχνάχις  έν  τοΤς  '^μετέροις  δημοτιχοΐς  άσμασι 
ύποτίθενται  πτηνά  δμιλοΟντα  $  ενεργούντα,  χαί  ταύτα  μη  προςυπαρχούσηε, 
βχθείας  τινός  μυθολογικές  έννοιας• 

Άνω  τ  «ρω  3  εΐδομεν  δτι  οί  Ανεμοι  Βορράς  χαί  Νότος,  προσωποποιούμενοι, 
απεργάζονται,  χατά  τάς  παραδόσεις  των  χατοίχων  τίίς  Παρνασίδος,  την 
βροχην  χαί  την  χάλαζαν.  Κατά  δε  τδ  χρητιχδν  $σμα  οδ  παρέΟεμεν  δύο 
στίχους  (σ.  671)  ο  Νότος  φέρει  την  βροχήν,δ  χνρ  ΒορΙ&ς  χιόνα  χαί  ό  σχύΛος 
*ΛτατοΜχ6ς  χάλαζαν.  Προσωποποιήσεις  πάντων  τών  ανέμων,  ζώντων  ώ; 
ίν  ο{χογ«νεί$,  αναφέρονται  έν  δημώδεσι  παραμυθίοις.Έν  τ$  αΝτόνα  Κλίνα», 
παραμυθίω  θηραίχφ  τίΐς  άνεχδότου  συλλογής  τοΟ  χ.  Ν.  Πέταλα  *  6  ηρως 
τρέχων  προς  άναζητησιν  τ$ς  ίζωτιχής  συζύγου  αύτοΟ,  άφιχίβΐται  επί  τέ- 
λους «{ς  την  χατοιχίαν  τών  Άνεμων,  £νθα  εύρων  την  γραίχν  μητέρα  αυτών 
έρωτφ,  2ν  είζεύρν)  ποΟ  ευρίσκεται  ή  σύζυγος  του.  Ή  δε  μητηρ  τών  άνεμων 
τω  άποχρίνεται  α  πώς,  αύτη  τη  βασίλισσα  μηΰ'  ό  παππονς  //οι;,  /π/<Γ  ή  ΛαΛά 

*  μου  δέν  τη  'ζέρει,  όχι  έγώ*  παρά  Ιχω  δώδεχα  παιδία,  θηΑυχά  χαί  'σιρ- 
»  πχά,  χαί  είναι  οΐ  χαιροί,  χ,αΐ  περιμένω  νάρθουνε  τώρα  να  φ£νε  χαί  νά  τσ' 
ι  άρωτηζω,  Γσως  αυτοί  'ποΟ  'ναι  κοσμογυρισμένοι  χαί  'ςέρουνε.  Μονάχα,  παι* 
ι  δι  μου,  ποΟ  Οά  σε  χρύψω;»  Σχεπάζεται  μέ  την  χαπότα  του,  (ήτις  χα- 
»  θίστη  αόρατους  του;  φέροντας• — «Μέ  βλέπεις;»  Λέει, — α"Οχι.»  "Κρχεται 
9  ή  θνγατ/ρα  της  ή  Νο$2λ.  Τσί|  'χε  (τοιμο  φαεΤ,  χαθίζει,  τρώει,  πίνει  ζε- 
ι κουράζεται*  την  άρωτ,φ,  τίποτε•  "Ήρθανε  δλαις  ή  θη.ΐνχαΐς,  Τραμουτζά- 
»  τα  •  •  .  χαί  δεν  ήξέρανε  πρ£μμα.   "Ηρθανε  χαί  οί  άρσεπχοί,  τίποτε*  4ρθε 

*  χϊ  δ  ΒορΙάς,  τίποτα*  ήρθε  χΛ'  6  Σορύχχος  'πο0  τσί  λείπε  τρία  χρόνλχ* 
ι  λέει,— «ΤΗχι,  μητέρα,  άγθρωπιτ6  χρίας:*  Λέει,  —  ΚαΙ  δέν  'ζέρεις  παιδί 
»  μου,  πώς  91τ  ίρχεχαι  χάηΐς;*  Τρώει,  πίνει,  έχει  'ποΟ  ήζεχουράζουντα, 
»  'πάει  αύτη  μέ  τά  χάδίχ.—  αΆπδ  τίΐ  ΛαΛά  σοι;,  παιδί  μου,  ήχοασα  γΐά 
»  μΐχν  βασίλισσα,  'ποΟ  τΐνε  λένε  Ντόνα  Κλίνα,  νά  μοΟ  'πίϊς,  τηνε  'ςίργις 
ι  συ;•— «*Ω !  λέει,  μητέρα  μου,  τι  θέλεις  νά  'ξέρνις  •  'ποΟ  έγώ  τηνε  μισώ. 
»  Άπδ  \%Χ  Ιρχομαι.»  Μετά  πολλά;  δε  παραχλησεις,  δ  Σορόχχος  άναδέχε- 
ται  νά  φέρνι  έχεΤ  τόν  ιίρωα  τοΟ  παραμυθιού,   ίστις  προπορεύεται  τοΟ  άνεμου, 

1  Βλ.  6Ηηιαι,  Ό.  Μγ\\ι.  σ.  601  Γ528  ?  ίχδ.) 
Ι  ΟΗοιπι,  «Ιτ.  σ.  5*6— 523  (?  Μ.) 

3  Βλ.  άν«τ.  σ.  602. 

4  Ή  συλλογή  αδτη  ιδρηται  χαρ<*  τ")  Ιχιτροχ)  τών  ΝιοιλληνιχΑν  4ν«λιχΐων  τοΟ  φίλο• 
λογιχοΟ  σνλλόγον  Παρν«Ήο9. 
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*?  βοήθεια  υποδημάτων  μαγικών.— Και  τοι  άμφίβολον,  δν  τά  4ν  τφ  παρα- 
μυθίφ  τούτφ  άναφβρόμινα  πβρί  τών  Άνεμων  είναι  γνηιια  έλλ-ηνικά,  έπειίη 
δμΟ.ίτατα  έπ&ιβόοια  άπαντ&βι  και  {ν  παραμυθίοις  άλλων  λα&ν  *  ούχ$ττον 
Αξια  παρατηρήσεως  ε!<χΙ  τά  έν  αύτφ  μυΟολογημκτα,  {διαίτατα  ίέ  τά  έν  τό) 
έλληνικφ  μόνον  αναφερόμενα.     Κοινό  ν    μεταξύ    αλλήλων   τά  τε  εύρωπαΐ** 
ταΟτα  και  τό  έλληνικόν  ί^ουσι  το  άνθρωποφαγον    των  Άνεμων,  παρισταμέ- 
νων άτταραλλάκτως,  ως  έν  δλλοις  παραμυθίοις    οι  Γίγαντες,    οΐ  Δράκοντες,  & 
Ήλιος,  αϊ  Αάμιαι  κλπ.    Ό  Σορόκκος  εξερχόμενος    όσφραίνεται    όσμην    αν- 
θρωπίνου κρέατος,  καΐ  μόλις  διά  τών  θωπειών   τ$ς  μητρός    πείθεται  να  μη 
καταβρόχθιση    τον   υπό  ταύτης    άποκρυβέντα  £νθρωπον,    και   να   παράσχω 
αύτφ  την  βυνϋρύμην  του•  *  Έπίιης  έν  πΛτι  τοις  παραμυθίοις  τούτοις,  ανα- 
φέρεται μητηρ  άνεμων,  έν  τ  ζ»  Έλληνικφ  μάλιστα  και  πάππος  καΐ  μάμμτ;. 
Οί  παλαιοί  Έλληνες  έμυθολύγουν  δτι  οι  τέσσαρες  κύριοι  άνεμοι  μητέρα  *Ι/ον 
την  Ήώ,  γεννητασαν  αυτού;  έκ  τοΟ  Άστραίου,  3    οί  δε  σφοδροί    και    κατα- 
στρεπτικοί, οδς  έπρουωποποίουν,  άποκαλοΟντες  "Αρπυιας,    την  Ώκεανώα  Ή• 
λίκτρην  καΐ  πάτερα  τόν  Θαύμαντα.  *   Κατά  δε  τόν  'ΡΙγ  Βέδαν  μητηρ  τώ» 
Άνεμων  (Μαρούτ)  ίν  η  Νεφέλη  η  Ά  γελάς  (ΡΓςηί).  &  — Τό  έλληνικόν  τ.χ* 
ραμύθην,  ίικφέρον  κατά  τοΟτο  των  ευρωπαϊκών,  αναφέρει  πολλούς  Άνεμους 
και  ουχί  Ινα"    μάλλιατα  διαιρεί  τούτους    εις  άρρενας    και    θηλεις,    κατά  τ4 

ι  Κατά  «ι  βωμουνιχον  παραμύθιον  τ^ς  Τρασαυλβανίας,  βέλων  να  εδρ>]  τις  την  'Ρουσο»- 
λίνα,  ίρωτ$  την  άγίαν  Κυριακών*  αδτη  προσχαλεΤ  τας  μέλισσας  αυτί^ς  (ήυέρας;)•"  Ιχ  *** 
τρ•άχοντα  <χ\  •ΐχοσι  χα\  Ιννέα  ουδέν  ίγίνωσχον*  μιτ'  οδ  πολύ  ομο>;  φΟά*ιι  ή  τριακοστή,  Ιρ• 
χομένη  2  χ  τ!}ς  κατοικίας  τ!}ς  Ί'υυσουλίνας,  οκου  χα\  δδηγεΤ  τον  ζητοΟντα,  (Λαείαιώ  1856 
•.  500). — Έν  παραμυθίω  τ*,ς  Σιλεσίας  αναφέρεται,  ίτι  ε*ς  ζητών  την  ε»ς  κεριστιρ'χν  μετχ- 
μορφωΟ&Γσαν  άδιλφήν  του,  οδοιπορεί  χα:  φθάνει  Ιπ\  τέλους  εΤς  τίνα  κατοικία*,  δκου  6ποοί- 
χεται  αυτδν  ή  μ>{ τηρ  τοΟ  Άνεμου,  ΐρχεται  κατόκιν  ο'  Άνεμος,  θέλει  /α  φοεί^ 
τόν  ξένον,  ή  μήτηρ  χατιυνάζιι  αδιοΥ  Άλλ'ούδεν  δύναται  δ  "Ανεμος,  ό  8"  άοελφίς  μόνον  1ν 
τη*ί>πο  τούτου  ύπςδ-ιχΟείση  χατοιχία  τοΟ  ΊΙλίου  οδηγείται  δεόντως  περί  άνευρε»»;  τϊ^ς 
αδελφές  (ΖβίΙδοΙιπΠ  Γ.  όβυίδπΐιβ  ηι>1&.  ιι.  ΒίΙΙκηΙί.  Ι.  σ.  3Π  χι).— Έν  έτέρω  ένεκχφ,  ρ»η 
άναζητοΟσα  τον  συζυγών  της  μεταβαίνει  εις  την  χατοιχίαν  τοΰ  Έσπερου,  δ  π  ο  τούτου  3ε  κν 
ρακίμκεται  εις  τον  "ϋλιον  χαΐ  6πο  τούτου  •1ς  τον  τα  χάντα  είδότα  "Ανεμο ν.  Έν  τ{  χίτο:- 
χ(^  ΤοΟ  Άνεμου,  κρύπτεται  κατ' άρχας  ύπο  τ?,;  μητρός  αυτοΟ,  οπο>;  μη  ούτος  την  φαγί}  χ*4 
•Ττα  πληροφορείται  Ιπαχρ.βώς  περί  τοΟ  μέρους,  {ν  ω  ε!ιρίΰχετο  ο  σύζυγος,  ^βΗΓϋυεΙι.  ί.  η>* 
Πΐ&ο.  υ.  βηβ).  ϋ(6Γ.  τ.  VII  σ.  251—252).  "Ομοια  είναι  και  γερμανικά  παραμύθια  (Κυΐιο.  υ. 
&&*τ&γΙζ,  Μ«6ΐ*.  δβίβο.  σ.  282  χι.  "Ανεμος,  "Ηλιος  κα\  Σ•Χ>(νι>.--Πρβλ.  ΟγΙιππ},  Κίοί!«τ* 
ΒΜΓοΙιβο  εις  άρ.  83  και  127).—  Πάντα  δε  τα  τοιαύτα  παραμύθια  δύνανται  να  ύπαχΙώσ;»  ιις 
χύχλον  ευρύτερον,  Ιν  φ  {ρωτήσεις  πρό;  τον  "ϋλιον,  την  Σιλήνην,  τα  "Αστρα,  τους  Άνε- 
μους κλπ. 

4  Περ\  τ!)ς  Ι^ηφαγ^ας  τών  άνεμων  βλ.  Οι-ίαιοι,  Ο.  Μ.  σ  002  — δοΙιττοΓίζ,  ΙΙνιιιΙζβΓ  νο!ΐί?1 
β,  27. — *0  Αίολος  μ*τ*  τών  τέκνων  του  παρίσταται  Ιν  '(>&υσαι(φ  (Κ.)  ευωχούμινος  ϊι*Γ 
κώς'  ο!  "Ανεμοι  &α(νυντχι  ειλαπίνην  πάρα  τώ  Ζεφύρω  Ιν  ΊλιάδΊ  (Ύ,  201). 

3  *Ησιο3.,  θεογον.  378  κι.  ^Άργέστ/,ν,  Ζέφυρον,  Βορέην  τ' αιψηροχέλευθον  Κα\  Ν(5το».• 
"Ισως  όμως  Αργέστης  είναι  ΙπίΟετον  "ΛΟ  Ζέφυρου  (ά^γέοτην  Ζέφυρον)  α«1  ου^\  ο  &Η- 
μος  ίδρος. 

4  'ιίσιο*.,  θιογ.  265  χι. 

5  Εί3— Υ04»,  ΓΓμν.  37,  9  χαΐ  άλλ.  μετάφρ.  ΒβαΓον  έν  ΟιίβοΙ.  υ.  ΟςςίαΰοΙ  τ.  Ι  0.  368. 
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γένος  των  ονομάτων  αυτών*  πάρα  τ^ν  Ιταλικην  Τραμοντάνα,  αναφέρεται  καΐ 
6  ελληνικός  Βορ12ς,  6  δε  Νότο;  μεταβάλλεται  είς  κόρην  Νοθίχ.  *  Κατά 
την  άρχαίαν  ελληνική  ν  μυθολογίαν  έκτος  τών  αρρένων,  ύπ^ρνον  καΐ  θηλεις, 
προσωποποίησις  των  μκλ'ακ&ν  αύρων,  άήται,  θνΐαι,  3υΓ3θ,  ουχί  σπανίως 
άναφεράμεναι  6π6  τών  Αοιητών  και  απεικονιζόμενοι  ίπΐ  των  μνημείων  τ$ς 
τβχνης,  ως  γυναίκες,  ίχουιαι  υπέρ  τνιν  κεφαλήν  δίκην  Ιστίου  κολπουμεντιν 
Ιοβίτ*  $  κέιτλον.  2  Έν  τ$  Όδυισεί^  (Κ.)  αναφέρονται  έ;  υίοί  καΐ  £ξ  θυγα- 
τιρες  το0  ταμίου  των  Άνεμων  Αιόλου,  σφόδρα  ίμως  άμφιβάλλεται  δν  διά 
τούτων  εννοούνται  οι  άνεμοι  καΐ  αϊ  αυραι. 

Έκ  των  άνεμων  κυριώτατο;  θεωρείται  ό  Βορρ£ς,  και  ούτος  προσωποποιεί- 
ται καΙ  συχνότερο  ν  των  λοιπών  αναφέρεται  έν  τοϊς  δνιμοτικοΤ;  ιδίως  άτμα- 
σιν.  Ενίοτε  μετά  τοΟ  Βορρά"  αναφέρεται  και  6  Νότος,  6  κατ$/έων  βροχών 
ίπί  ι*9ίς  γ$)ς,  έν  φ  έκεϊνος  ρξ μ  {ιονίζει  τό  χαλάζι.  Τούτους  αμφότερους  ύπε- 
λάμ,βανον  καΐ  οι  άρχχιοι,  ως  τους  κυριωτάτους  τών  άνεμων*  «ίπί  τών  πνευ- 
μάτων λέγεται  τά  μεν  βόρεια,  τά  δε  νότια,  τά  δ*  άλλα  τούτων  παρεκβά- 
σεις,» κατά  τόν  Αριστοτέλη.  3  «ΕισΙ  δε  τίνες,  οί  φασιν  δύο  του;  κυριωτά- 
τους  άνεμους,  βορεαν  καΐ  νότον,  του;  δε  άλλους  κατά  μικράν  ϊγκλισιν  $ια- 
^ρειν.»  *  Έν  Ίλιάδι  ό  Άχιλλεύς  εύχεται  επικαλούμενος  τοΟ  Βορέου  καΐ 
του  Ζιφυρου  χαΐ  ύπισχνούμενο;  αυτοί;  Ουσίας*  5  έκ  πάντων  δε  τών  άνεμων 
μίνοις  τφ  Βορρ&  καΐ  τφ  Ζεφύρω  άνηγειρον  Ιδία  βωμούς.  6 

Ό  Πίνδαρος  άπεκαλεΤ  τάν  Βορέχν  βασιΛεα  άνεμων,  7  6  δε  κχΟ'  ημΒς  λαός 
Κυρ  Βορίά'  8  ενίοτε  οί  ναυτικοί  έπονομάζουιιν  αυτόν  καΐ  Γ*ρο%  &Προ  Βο• 
ρ!ά  αρμένιζε  καΐ  Νότο  παΛΛιμάρι' *  παραγγέλλει  ναυτική  τις  παροιμία• 
Ούτω  και  οί  Φρείσιοι  (Γπθδοη)  έπονομάζου-ιι  τον  Βορειοδυτικών  άνεμον  ϋβίο! 
(γέροντα)  9  και  οΜ  (γέροντα)  έν  γένει  οί  ναυτικοί  τ^|;  "Αρκτου,  οπόταν  άτά- 
χτως  πνέων  έζαπατα  τους  ναυτιλλομένους,  1υ\ 

Ό  Βορ'Ζς  νομίζεται  οξύς  καΐ  όργίλο;,  πικρός  *!,  δεινώς  κοΤίάζων  τοί»;  πε• 
ριφρονουντας  την  δύναμιν  αύτου".    Απανταχού    τής    Ελλάδος    ψάλλεται  τ6 

1  Οδτω  χα\  2*  τφ  χιφογράφω  τί|ς  Τρ\άγγης  •Νοτ•α."  (Βλ.  σ.  670).  Έν  Πίλοπονν^σφ 
ν  ο  τι  α  χχλεΓται  ή  δγρχ*»*,  ήν  !πιφέρ&ι  πνέων  δ  χαιρδς  Νοτί&ς*  (?χ  τούτον  χα'ι  ^μα  νο- 
μίζω, νοτισμένος). 

2  •λιΐΓ86  νβΐίίίοβηΐββ  $αβ  νβδί*.»  Ρΐίη.,  30,  29.— Πρβλ  δίβρ&ηηΐ,  ΟοπψΙβ  Γβηάα.  51. 
ΡβΙί γ*1>.  1852  σ.  Μ  χ&.  Όμοιος  Αδραι  Ιχοχούμεναι  χύχνων  (^βΓΐιατό,  Ο.  υ.  ΓοΓβοΙιυηββη 
1858  τ.  119,2•  120,3)  πχρχ  ΡΓβΙΙβΓ.  ΟπβΰΙι.  ΜνΙΙιοΙ.  τ.  Ι  σ.  388  γ'  Ιχδ. 

3  Άριοτοπλ.,  Πολιτ.  Δ',  3,  4. 

4  Στράβ.  29.— Βλ.  χχ\  Ιείά.,  Οπ^.  13,  11.  •Εχ  οποίοι»  β  υ  Ιο  πι  νοοίίβ  άυο  ο&Γϋίΐι«1θ9 
πιπί:  5βρΐ6θΐΓίο  βΐ  βυδΙβΓ.  ■ 

5  Ίλιάδ\  Ψ,  195. 

β  Μ»ογγ,  Η«1•  <ίββ  ΓβΗ^ίοπβ  (ϊθ  1&  6ι•&β  τ.  Ι.  σ.  167.  —  ΡΓβΙΙβΓ,  6γ.  Μ^ΙΗ.  Ι  σ.  389 
(Ναοί  χα\  βωμο\  τοΟ  Βορέου  Ιν  •\0τ)νχις  παρ^  χδν  Ίλιαδν,έν  Μιγάλη  πόλιι  χα\  Ιν  θουρ(οις). 

7  Πινδαρ.,  Πυθ.  Δ'  181  Γ322). 

8  Και  πχρίι  ΓιρμχνοΤς  ?ν{οχ£ :  «ΠβΓΓ  Νογ(1  •  Ηοίαιϋβυηι  πάρα  δοην^βΓίι,  Κ&Ι  Η  σ.  77. 

9  ΜβηηηβΓζΙΐ,  ϋβπη.  Μνΐΐι.  β    443. 

10  δτΙινΓ&Γίζ,  ΝβιΙϋΓβο.  II  σ.  78. 

41  •Φν^χ  Ρβρί^ΛίχρΙΒορίΛ,γλχ  νίγριέψ'%  λίμνη•  (Άρχ6*ντ.,^ημ.  ?-»μ.  'Βιι^ρ.  «.!!). 
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$<τμα  περί  το8  Κυρ  Βορία,  τοδ  βυΜσαντος  το  πλοΐον  ύπερόπτου  κλοιέρχου 
Μίαν  τ  «ν  τ/αραλλαγ&ν  το3  φριχτός  τούτου,  πελοποννηιιακην,  άσημοσκυ- 
Φαμεν  έν  τοίς  Νεοελλ^νικοϊς  άναλειτοις.  ι 

Ό  κύρ  Βορΐ2ς  παράγγειλε  ουλών  των  καραβιών•  * 

— «Καράβια,  *που  είστε  •ς  τά  *γΐαλά,  ούλα  λιμάνι  πιάστε•* 

Του  κύρ  *Ανορΐα  το  κάτεργο  οΐ  'θέλιι  γ>α  να  πΐάσφ« 

-—«Δε*  σι  φοβούμαι,  χύρ  Βορία,  '<  το  νου  μου  Μ  σ•  βάνω* 

τ*  Εχω  άντέναις  προόντζιναις,  κατάρτια  ασημένια, 

Ιχω  μεταξωτά  πανιά,  της  Μάλτας  τά  μετάξια  > 

(χω  τους  ναότας  διαλεκτούς,  κι*  ατός  μου  παλληκάρν* 

Ιχω  χαΐ  τρ(α  μουτσ ύπουλα,  γνωρίζουν  τους  αέρες* 

τ&να  γνωρίζει  το  γαρμπή,  ταλλο  το  λεβαντίνι, 

το  τρίτο  το  καλλίτερο  τον  χύρ  Βορ2«  γνωρίζει• 

Άναίβα,  βρ«  ναυτάκι  μου,  *ς  τα  μεσαν,ά  κατάρτι, 

(αγνάντεψε  τριγύρω  σου,  το  τ(  καιρός  λαλάει•• 

Παιζογελώντ*  άναίβαινε,  κλαίγοντα  καταιβαίνει,  Α 

χι*  Λστε  νά  το  βωτν;σουν8  νά  τους  το  ^ιολογησ^, 

γΐόμισ*  ή  θάλασσα  παν'ά  χι*  6  ίμμος  παλληκάρία•  κλπ. 

Καθ*  έτεραν  καραλλαγήν  τοΟ  αύτοΟ  ^τματος,  τις  Στερβ&ς  Έλλάοος> 

Βαρύ;  Βορίας  έφυσησε,  φόβος  των  καραβιών  ι, 

χ>'  οσα  καράβια  τά*κουσαν,  ά*ρα(αν  *σέ  λιμνίώνα• 
χ*  {να  χαράβι  κρητικό  *ς  το  νουν  του  &εν  τά  βάνει* 
—  «Δέσε  φοβούμαι,  βρ*  Βορία,  κτλ.»  3 

Κατά  τίνα  τέλος  κρητική  ν  παραλλαγών  6  Βορ1£ς  Αναγγέλλει  ουχί  είς  τα 
κλοΤα,  άλλ*  άνα  τά  βρη  αίς  τάς  ποίμνας,  ίτι  Οά  πνεύσιι  λάβρος,  καΙ  βοελάς 
«ΐλαζών  είναι  6  ύπ'  αύτοΟ  τιμωρούμενος• 

Ό  κύρ  Βορίϊς  εμήνυσε  μαντάτα  'ς  τση  μαδάραις, 

— «Τά  ζα  μαζώνετε,  βοσκά,  χαΐ  νά  χιονίσει  θέλω»  4  κλπ. 

Έν  $?ματι,  τοΟ  άκριτικοΟ  πιθανΰς  κύχλοΜ,  &  Βοοί&ς  υποτίθεται  όργιζα- 
μένος,  ϊιότι  (ταμως  προσεκληβτι  ύπύ  νεανίδος  νά  πνεύιτρ  λείος  καΐ  μαλακός* 

ΈκεΓ  'ποδλεγε  κ'  Ιχλαιγε,  Ινας  βορίϊς  σηκώθη• 

— •«•Αγάλλί'  αγάλια,  κύρ  Βορία,  μήν  *πάρ$ς  τά  λινάρι  κλπ.» 

κΐ'  ό  χύρ  Βορίας,  'σάν  τσίκουσε,  πολύ  του  καχοφάνη 

καΐ  πέρασε  πολύ  πολύ,  της  *πήρΐ  το  λινάρι  κτλ.  Β 

1  Νιοιλλ.  Άναλ.  τ.  Ι  σ.  89. 

2  *0  στίχος  ούτος  ομοιάζει,  κατά  σύμπτωσιν  αναμφιβόλως,  Ιτέρω  βρετανικοί  (τή«  Γαλ- 
λίας) φσματος,  χαθ'  ό*  Νέος  τις  ακόλουθος,  διαταχθείς  ν!να6{  εις  κωοωνοατάοια  *αΙ  &|  Α 
κρούει  τους  κώάωνας,  «Άναβαίνων  Ιτραγώδει  φαιδρός*  καταβαίνω*  ΐερεμε  αφοδρβς'•  '^Π 
ο!  κώδωνες  έχρούοντο  αυτομάτως,  Ιχ  θαύματος.  (ΥΙΙΙβωεπιιιε,  ΟιεοΙε  ροροΐ.  ά*  Ιε  ΒίβΙ** 
«Μ  1846  τ.  II  «.  53.) 

3  ΊατρΙδον,  Ζυλλ.  δημ.  άσμ.  σ.  19. 

4  ^οηεηίΐ,  άρ.  τ 07  α.  110. 

5  Βύρων  τ.  Β'  α.  435—430. 
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*Εν  γένει  4  Βορρ&ς  περιγράφεσαι  ως  ίγριος  άνήρ,  **λώριος,  δύσκολος,  πάν* 
*τοτ€  γονρΛώνωτ  τά  'μάτ&χ,  τά  πάντα  βία  πράττων.  *  Παραπλήσια!  είσΐ 
κβΐ  αϊ  απεικονίσεις  το0  άνεμου  τούτου  ίπΐ  χαλων  αγγείων»  αττικές  τέχνης, 
*Υ  ων  απεικονίσεις  τής  αρπαγής  τΊ5ς  "ϋ*ειθυί«ς*  6  Βορρ&ς  παρίσταται  έν 
τούτοις  Ιγριον  βλέπων,  αύχμηροχόμης  χαΐ  μεγχλοπτέουγος.  *  Τό  βίαιον  τοβ 
χαρακτήρας  αύτοΰ  διδάσκει  κ*1  ό  αισώπειος  μΟθος  περί  ίριδο{  ΤοΟ  Βορέου  πρό{ 
ταν'Ηλιον*,  δν  γινώσχει  ο  λαός  εΓτε  έχ  παραδόσεως,  είτε  έκ  διδασχαλίας.Ό  Βθ• 
ρε'χς  χαΐ  Ήλιος  ήρισάν  ποτέ  περί  δυνάμεως,  απεφάσισαν  δέ  νάπονείμωσι  τήν 
νίχην  έχείνω,  {«τις  ήθελε  δυνηθή  κάρχάζη  τί)κ  χάκατ  τοΟ  χωρικού*•  πρώτος 
ίγίση&  ο  Βορρβς  άπό  πρωίας  μέχρι  μεσημβρίας•  άλλ'  ουδέν  χατώρθωσε,  ϊιότι 
β*ψ  σφοδρότερον  έφνσαι,  τόσω  6  χωρικός  έ/ιάζίν*  χήν  χάκαγ  ίου,  μέχρις 
ίτου  άποκαμών  6  Βορέας  κατέπαυσε  πνέων•  Περί  μεσημβρία  ν  ήρξατο  6*  "Η• 
λιος,  προςλάμπων  τό  πρώτον  μετρίως"  6  χωριχός  άμόΑα$  τήγ  κάηατ  τον 
βαθμηδόν,  χαΐ  έπιταθέντος  τοΟ  καύματος  *ί)τ  ΙβγαΛίν  όλως  διόλου.  Ό  "Ή- 
λιος ένίχησε  χαΐ  ίχτοτε  6  Βορρ&ς  δεν  ερίζει  πλέον  προς  αυτόν.  * 

Κατά  τι  παρχμύθιον  θηρα'(χόν  τής  ανεκδότου  συλλογής  τοΟ  χ.  Ν.  ΠεταλΑ, 
6  ίν/>  Βοριάς  χατοιχεΤ  μετά  τής  μητρός  τον  μαγίσσης  $1ς  παΑάχιοΥ,  Ινθ* 
είρηται  χαΐ  το  άθάτατο  ηρ&  υπάρχει  έν  τφ  παλατίω  ήΛιαχύτ,  οπόθεν  βλέ- 
πει τι;  ίλον  τόν  χόσμον  χαΐ  {λα  τά  βασίλεια,  άλλα  τοσοΟτον  υψηλόν,  ώστε 
%χ\  μέχρι  τόΟ  μέσου  των  κλιμάκων  μόνον  ανερχόμενες  τις  καταλαμβάνεται  υπό 
?οβου  ακατάσχετου.  Μία  Βασιλόπουλα  μεταβαίνει  έκεϊ,  εις  άνδρα  μετημ 
φιεσμένη  προς  άναζητησιν  τοΟ  αθανάτου  νερού*  ή  δε  μάννα  τοΟ  Βορίχ  τ  Αν 
πα&ουβιάζει  αύτφ,  άπαραλλάχτως  ως  χαΐ  έν  Αλλοις  όμοίοις  παραμυθίοις,  ύπο- 
νχεθέντι  προηγουμένως  βτι  δεν  θα  την  χαχοποιησν)•  6  χύρ  Βορ2£ς  υποπτεύε- 
τοίΐ  ϊτι  είναι  χόρη,  περί  τούτου  όμως  βεβαιοΟται  μετά  την  άναχώρησιν  αυτής* 
*«6ενεΙ  βαρέως,  χαΐ  πιριστίρια  μαγ$χά7  άρπάσαντα  την  χόρην  έκ  <το0  πα- 
λατιού αυτής»  την  φέρουσιν  είς  την  χατοιχίαν  τοΟ  Βορ2&.  Τότε  αυτός  άνερ- 
ρώσθη,  καΐ  άπό  άγριου  άνΰρός  μετεμορφώθη  εις  ώραΤον  βασιλόπουλον, 
διότι  ή  Μοίρα  του  ώριζε  νάναχτησηται  την  μορφήν  ταύτην,  ευθύς  ως  ευρέθη 
νεχ  πρόθυμος  νά  τον  υπανδρευθ'{1. — Σημειωτέον,  δτι  έν  τφ  προκειμένω  πα- 
ραμυθίω  ό  χύρ  Βορ&ς  ουδαμώς  παρίσταται  ώς  προσωποποίησις  τού*  Άνεμου* 
&  αρχικός  μΟθος  ήλλοιώθη  ουσιωδώς,  οδτω  δέ  μεταπλασθέν  τό  παραμύθιον 
ανάγεται  είς  τόν  κύκλον  εκείνον  των  παραμυθιών,  ων  πλείστα  εδρηνται 
«αρά  διχφόροις  λαοΤς,  χαθ'  ίν  ό  ^ως  καταδικασθείς  νά  φέργι  μορφην  υπο- 
δεεστέρου ίντος  αναλαμβάνει  την  προτέραν  περιχαλλει  μετά  την  έκπληρωσιν 
ωρισμένων  τίνων  τύπων• 
Ό  Νότος,  6  αναφερόμενος   ενίοτε    ώς  σύντροφος  του"   Βορ}&,  περιγράφεται 

1  Ν.  "Ελλ.  35, 

Ι  Βλ.  'ΡΓβΙΙβΓ,  €γ.  Μ71Η.  ϊ,  "387  (370). 

3  Αισ.  μο0.  306  χ*1  σ•  201  Κοο.  82,  82  6  Ηλία. 

4  Ιϊ.  Ελλ.  35. 
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ήιχερος  καΐ  ουδέποτε  βιαίως  εργαζόμενος  άλλα  πάντοτε  ήρεμα*  ϊιίτι  6  άτι- 
μος ούτος  έν  Ελλάδι,  πρφος  πάντοτε  από  τϋς  θαλάσσης  πνέων,  μαλαχίνει 
μεν  την  τοΟ  ν/ε•.μωνος  δριμύτητα,  χατατηκει  δε  τάς  χιόνας  χαΐ  τον  π*γε- 
τύν.  Έν  τή  δημώδει  παροιμία,  ης  έμνησθημεν  ανωτέρω,  6  Νότος  ονομάζεται 
χαΛΛηχάρΐ*  δια  τούτο  *χί  εν  τ$  ζωγραφί^  τ^ς  μον^ς  τοΰ  Βχτοπεδίου,  τί| 
άπειχονιζούσν)  τους  τεσσάρας  κυρίους  άνεμους,  6  Νότος  μόνος  παρίσταται  νέος 
και  αγένειος,  έν  ω  οί  λοιποί  γέροντες  χαΐ  πωγωνοφόροι.  * 

Ανωτέρω  έν  τοις  περί  Καταγίδων  έμνημονεύσαμεν  μύθους  τινάς  περί  τοΟ 
Καταιβατου,  τοΟ  κατ'  έζοχην  άνεμου  των  Άραχωβιτών  (έν  επαρχία  Αεβ*• 
δείας).  *0  Καταιβατός  ούτος  είναι  γέρων  πολώθριξ,  άγριος•  κατοικεί  επί  τοδ 
ΠαρνασοΟ,  είς  χρονοχαΛ.ΙέτΙο  παλαχι*  "Οταν  μετά  την  πάλην  προς  τους 
άλλους  Καιρού;,  νικητής  άναδεικνύμενος,  άναπαυηται  καθήμενος  έν  τδ  κ*« 
λατίω  του,  δια  μόνης  τ$ς  αναπνοές  αυτοΟ  παράγει  τάς  καταιγίδας  χαΐ  τον 
πάγον*  τ6  'Λχόγαο,  *ί  περί  τον  Μ  άρτιο  ν  μάλιστα  πνέουσα  παγετώδης  αδρχ 
είναι  ή  αναπνοή  τοΟ  ΚαταιβατοΟ.  ΐίαραπλησίαν  είχόνα  τοΟ  δαίμονος  τοδ  Ά- 
νεμου εύρίσχομεν  και  έν  τ*71  σχανδιναυιχ^  μυθολογία.  Κατά  την  Έδδαν,  έν 
τίΐ  βορειότατη  άκρα  τοΟ  ουρανού  χάθηται  γίγας,  ΗΓ3β3\νβ1§Γ  (πτωματοβό- 
ρος)  καλούμενος.  "Ιζ^ει  ούτος  μορφήν  άετοΟ,  χχΐ  δταν  προσπαθφ  να  πετάση, 
πνέη  άνεμος  εκ  τ$ς  κινήσεως  τών  πτερύγων  αύτοΟ.  * 

Ή  βυζαντινή  γραφική  απεικόνιζε  τους  ανέμους  δια  κεφάλων,  ων  το  βτόμχ 
οτρογγυλούμενον,  έχφυσφ  άνεμους*  αϊ  κεφαλαΐ  αύται  φέρουσι  καΐ  ϊύο  μεγ ά- 
λας πτέρυγας,  είς  £νδει;ιν  τίς  ταχύτητος  του  άνεμου.  3  Ός  χεφαλχί  πτε- 
ρωτά! φυσωσαι  απλώς  εκ  του  στόματος  ^  εις  κέρας  παρίσταντο  οί  άνεμοι  έν 
μνημείοις  τνίς  χριστιανικές  τέχνης,  πρό  πάντων  μέχρι  τοΟ  Ο'  αιώνος.  *  Έκτο- 
τε αϊ  παραστάσεις  αύται  μέχρι  τοΟ  1ς*'  αιώνος  κατέστησαν  πως  ποικιλώτε- 
ραι.  5  *Ε*  τζ>  ώρολογίω  Κυρρηστου  οί  οκτώ  άνεμοι  απεικονίζονται  πτερωτοί 
καΐ  ολόσωμοι.  Πτέρυγας  άνεμων  άναφέρουσι  και  Έλληνες  ποιηταΐ,  6  πτερω- 
ταΐ  δ*  $σαν  αί  θεότητες  τών  "Ανέμων  τί|ς  ελληνικής  μυθολογίας,  οί  "Ανε- 
μοι, οί  Βορεάδαι,  αί  "Αρπυιαι,  δ  ' Ερμής.  7  Παρά  το)  ήμετέρω  όμως  λαφ, 
καθ'  δσον  τουλάχιστον  είζεύρομεν,  τοιαύτη  παράστασις  περί  πτερύγων  άνε- 
μων εστίν  άγνωστος. 

(*Επιται  το  τέλος). 

ν.  γ.  ποΑίταζ. 

« 

1  ΏΙάΓΟη  ε  10.  άν. 

2  Μΐύ\8Λ°9,  18.— δίπίΓοοκ,  Γβυίδοΐιβ  ΜνΙ&οΙ.  §  16  σ.  31  δ*  1x3. 

3  Οί(3Γθη  100.  άν. 
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%Β  χχλυδη  τοΰ  Άναχρίονΐος.  Εις  τδ  βάθος  φαΐνιται  βιλ  τοΟ  Ιξώστου  &  χ))*ος.  *Αναλν3^λς 
Ιλίσσιτχι  πιρ\  τους  κορμούς  τών  δένδρων  οπισθίν  •ο0  δρυβράχτου,  ο««ρ  Λβ  χρδ  το9 
Ιζώστου  χα\  χχτα  το  διξιον  αυτοΟ  φαίνιται  τί|ς  χαλύβης  ή  ιΐσοδος  μιταξυ  86ο  χτιλιβν. 
Έπ\  τϊ|ς  τρίτης  θέσιως  άριστί'φ  χυχλοτιρλς  ίχρίον,  Ιφ*ου  ανθέων  γάστραι"  Ιχ  τοΟ  χέν- 
τρ>υ  δψοΟται  χίων  δωοιχοΟ  ρυθμού*  ΙπΊ  τούτου  δ  Έρως  του  Γιτιάδ••  Ορο  τοΟ 
ΐχρίου,  άλλ'  ΙπΙ  τϊ)ς  πρώτης  θέσιως  στρογγυλή  τράπ«ζα,  Ιφ'  ης  πιθάχνιον,  χοιΐς  χα'ι  ιά- 
χιλλα.  Πάρα  το  ΐχρίον  διξιφ,  χαΐ  αριστερή  τ*4ς  β'σάδου  άλλη  στρογγυλή  τράνιζ*.  'ϊχΐ 
τΐ)ς  διυτέρας  θέσιως  δΊξιφ  χ  αϊ  σχ«δον  χατα  τδ  μέσον  •  τ!|ς  σκηνής  βωμός  ανθοστόλιστος* 
•χισθεν  αυτού  χίων  ΐωνιχοΟ  ρυθμοΟ  Ιφ*  ου  δ  πολιούχος  τΐ,ς  Σάμου  θιός.  ΈπΙ  τοΟ  κίονος 
τούτου  ιΐν•  ανηρτημένη  βάρβιτος.  ΈπΙ  τί)ς  πρώτης  θέσιως  διξιφ  μιχρδν  άνάχλιντρον  δχδ 
ψάθης  χιχχλυμμένον ,  οπισθιν  τοΟ  ανακλίντρου  χίων  ΙωνιχοΟ  βυθμοΟ,  Ιφ*  ου  ί|  Αφροδί- 
τη τοΟ  Βουπάλου.  Άριστιρφ  μιταξυ  τής  τραπέζης  χα\  τοΟ  ΐχρίου  θύρχ'  χατίναντι  τ1}ς 
θύρας  ταύτης  διξιφ  μιχρδς  Ιξώστης,  δι'  ου  φχίνιται  τοΟ  Αιγαίου  ή  θάλασσα  χαΐ  δ  λιμην 
τ1|ς  Σάμου.  Πάπυροι  χα\  μουσικά  Ιργαλιϊα  πανταχοΟ.  01  χίονις  ιΐνι  ανθοστόλιστοι,  ύς 
χαι  π&σα  γωνία  χχΐ  π&σα  τράπιζα.  Κατά  γ!}ς  χάδοι  χαΐ  πιθάχνια'  εδώλια  κάρα  τις  τρά- 
πεζας χαΐ  επί  τίνων  εδωλίων  άμφοριΐς. 


ΙΚΗΝΗ    ΡΡΩΤΗ.. 

ΣΤΡΟΥΘΑΝ  διβρχδμενος  την  σχηνην  Ιξ 
άριοτβρών  πρδς  τα  διξια  κρατών  πινάκια,  χαθ' 
ήν  στιγμήν  ιΐσέρχιται  δ  ΘΡΑΖΟΝ  δια  το& 
βάθους. 

θράσωτ 

Α?,  Στρούθων,  που,  που  «ϊν« ;  τρώγουν ; 
ΣχρούθωΥ  στρκρόμβνος 

θράσωτ  πιριδεής 

Σχρούθωτ 

θράσωτ 
Τί  λίγβκ  •  Ιφαγαν  λοιπόν  ; 

Στρούθων 
Προ  τόσης  ώρας• 

θράσωτ  4π<λπις•  Ιδία 

7Α,  Ιγώ  ταλαίπωρος 


Τώρα  1 

Τί$ 


Πως  ίργη^βς ; 


Στρούθων  βλέπων  άρισχ«ρ|, 

Ίδου,  άχούβις ;  ΐρ/ονται• 

(Εξέρχεται  4«ξι?.) 


θράσωτ 


ΚαΙ  Λ  π«νωΙ 


«ΚΗΝΗ   Β'. 

ΘΡΑΧΟΝ,  ΑΑΓΙΕΚΑ,  ΧΧΜΟΝΙΑΒΧ, 
ΠΒΤΑΑΗ.  «ΧΡΒΚΥΑΗ*. 


Ό  θράσων> 


ΑαγΙσχα 


Π$χάΛη 
Πώς  δίν  ήσο  Λς  τδ  πρόγιομα } 

θράσωτ  γιλών  ήλιθίοκ 
ΝαΙ,  ναΐ,  δέν  ^μην. 

ΛαγΙοχα 

*Α,  χ«1  τί  ίπώλκβί. 
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Φ&ρ*χνδης 
Ταρίχους,  σχέμβρους,  Ιρυθρίνους,  κωβιούς 

θρασών  ίπομάσσων  τον  Ιδρώτα  αύτσυ. 

Τ(  λέγεις,  φίλε; 

(Εις  χ&σαν  βωνην  στρέφει  την  χεφαλην  προς 
το  μίρος  τοΟ  λαλοΟντος  χα\  άχοόει  ώς  άπε- 
γννχώς.) 

Σιμωνίδης 

Φάσσας,   νήσσας,  ορτυγας. 
Ααγίσχα 

Χοιρείους  εγκεφάλους. 

ΠετάΛη 

"Γίνα,  ήπατα, 

Φίρεχύδης 
•» 
Τορον,  πλακούντας,  μήλα,  σύκα,  πέπονας. 

θράσωκ  Ιπελπις 
*β,  »ν  αντέχω! 

Σιμωνίδης 

*Α,  άράγαμεν  λαμπρά. 

θράσων  Ιδία. 
Κ'  Ιγώ  να  «Τμαι  νήστις•  α,  6  άθλιος  Ι 

Φερβχνδης  ώσεί  αναζητών  τίνα 

Άλλα  6  Ανακρέων  που  Ιπήγεν  •  αΐ; 
(Βαίνει  προς  το  βάόος) 

θράσων  πίπτων  έπι  πιθάκνης  δεξιά 
θεοί  Ι 

(Μένει  σύννονς  χα\  περίλυπος) 

Σιμωνίδης 
Άλλάσσει  τας  χορδας  της  λύρας  του 

Πίζά.Ιη  βλέπουσα  τον  Ανακρέοντα 
Ίδου  6  Ανακρέων• 

Ααγίσχα  τρέχουσα  προς  αυτόν. 

*Ελα,  φίλτατι. 


Ααγίσχα 
ΤΟΜΟΖ  Α',  9  —  ΣΕΠΤΕΜΒΡΙΟΣ  1880 


ΙΚΗΝΗ  Γ'. 

02  ανωτέρω,  ΑΝΑΚΡΚ0Ν 

*Αγαχρέων    βλέπων  προς   τα  δεξί* 
Α?,  Στρούθων,  φέρε  οίνο  ν» 

Ααγίσχα 

ΝαΙ,  να  πίωμίν. 

*  Ανακρέων  περιπτυσσύμενος  αύττ^ν. 
"Ω,  συ,  Ααγίσχα,  ποσόν,  πόσον  σ'  αγαπώ. 

Φερεχύδης  γιλών. 

Τί  εΤπες; 

Φερεχύδης 

Τίς,  Ιγώ;  α,  τίποτε. 
Ανακρέων 

Δεν  το  πιστεύεις; 


ΤΑ,  ναί. 


Ανακρέων 


Ολ  V  τί  γελείς  $ 


Φερεκύδης 
*Α,  τί  αστείο  ν  ! 

Ααγίσχα 

Σίγα  συ,   φιλόσοφε•     • 

ΚαΙ  τον  πιστεύεις; 

Ααγίσχα 

Τον  πιστεύω,  μάλιστα. 

Φερεχύδης 
Με6'  δσα  είπε  χαΐ  είς  ίλλας. 


ΝαΙ,  ναί,  ναί. 
45 


£&2 
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*Αναχρέωγ  μειδιών. 

ΚαΙ  τί  Ιχ  τούτου  συμπεραίνεις,    φίλτατε ; 

Ό  βίος  εΤνε  δλος  έ*ρως  δι'  ημάς• 

ή  μία  τώρα  και  ή  άλλη  αυριον, 

δεν  εϊνε  αδτη  5   άλλη•  οδτω  πάντοτε• 

Σιμωνίδης    άπορων 
Πλην  πόσους  ϊχεις  έρωτας,  'Ανάχρεον  ; 

^Αγαχρέωγ. 
ΠαιΜον  Ι 

Φίρεχνόης 

Πόσους  Ιχει  ;  τούτο  έρωτας  ; 

Σ  ψ  ων  Ιΰ  ης 

Τρεις,  πέντε,  δέκα  3 

ΦερεχνΛης 

Δέχα  μόνον  * 

0 

ΠεχάΛτ]  ένοΰσα  τας  χείρας. 

Ό  θεοί ! 
*Αναχρέωγ   τψ  Σιμωνία 

Έαν  ν'  απαρίθμησης 'δύν α σ*  ευχερώς 
τα  λεΐα  φύλλα,  πλην  έν  ώρα  έαρος, 
των  δένδρων  δλων  δσα  εΤν'έπί  της  γης, 
χαΐ  της  θαλάσσης  τα  μυρία  χύματα^ 
α?,  τότε  μόνον  πιθανώς  θα  δυνηθής 
*ον  αριθμόν  να  ε&ρ^ς  των  ερώτων  μου• 
θες  πρώτον  πάντων  εΐκοσιν  έ£  Αθηνών, 
είς  τούτους  πρόσθες  άλλους  πεντεχαίόεχα. 
ΤΑ,  ίχ  Κορίνθου  θές  ερώτων  όρμαθους, 
διότι,  ώς  γνωρίζεις  $  ώς  ήχουσας, 
Ιν  Αχαΐα  αϊ  γυναίκες  αϊ  χαλαί. 
Κατόπιν  πρδσθες  δισχιλίους  Ιρωτας 
Ιν  Αέσβω,  Ρόδω,  |ν  τή  χώρα  των  Καρών 
χαΐ  Ιν  τι}  Ιωνία  τι)  άειθαλλεΐ. 
Άρχουν;  τί  λέγεις;  ΚαΙ  δεν  άπηρίθμησα 
ουδέ  τήν  έν  Συρία  όλοΊότητα, 
ουδέ  τους  πόθους,  όσους  εΐδ'  ή  Κάνωβος, 
ουδέ  τας  έρωμένας  είπον  τας  πολλας 
ε£ς  ών  τους  κόλπους  άνεπαύθην  εύχαρις 
ε*ν  ττ|  ωραία  Κρήτη,  δπου  τ1  άγαθα, 
©*που  άπαύστως  της  Οαφίας  ό  υΙος 
ε*ποργιάζει  Ιν  μυρίαις  πόλεσιν. 
Τί  θέλεις  6*τι  χαΐ  προς  τ(  ν'  απαριθμώ 
τουςέν  ταΤςχώραιςτώνΒαχτρίων,  τών'Ινδών, 
χαι  πέραν  των  Γαδείρων  τόσους  έρωτας 
δι'  ών  έτράφη  ή  Ιρώσά  μου  ψυχή ; 


Φΐρ6ΧνΟήζ 
'Αχούεις,  Σιμωνίδη} 

Σψωτίΰης  περιπτυσσδμενος  την  ΠεταΊτ,ν 

ΤΑ,  Πετάλη  μου• 

θράσωγ  ιδία. 
ΚαΙ  να  μη  Εχω  ουδέ  ίρτυγα  Ιγ&\ 

Σιμωνίδης 
Σέ,  σέ  καΐ  μόνην  αγαπώ,  Πετάλη  μου. 

ΛαγΙσχα.  περιπτυσσομέ»η  τον  'Αναχρέοντα 

< 

νΩ,  εχε  δσους  θέλεις  πρώην  ίρωτας, 
'Ανάχρεδν  μου'  τί  εκείνοι  προς  έμέ; 
Δεν  εξετάζω  πόσαι  σέ  ήγάπησαν 
κ'είς  πόσας  είπες  λόγους  πλήρεις  ίρωτο;• 
Γ6  παρελθόν  παρήλθε*  βλέπω  το  παρόν 
χαι  ή  χ*ρά  μου  εϊνε  οτι  μ*  αγαπάς. 

Ανακρέων   ασπαζδμενος  αυτήν     ' 
ΤΑ,  ναΐ,  φιλτάτη,  σ'  αγαπώ,  Δαγίσχαμου. 
Λαγίοχα  *\  έχστάσει 

"Ω,  πόσον  αρμονίως  λέγεις  τούτο  σό. 
Ααλβΐς  ^  ψάλλεις;  "Α,  είπε,  επέζησαν 
έχειναι  τας  οποίας  έγκατέλιιψας ; 

ΠίχάΛη 

Ααγίσχα,  τώρα  πρέπει  να  πηγαίνωμεν 
δια  να  μεταβώμεν  και  εις  τον  ναόν. 

Ααγίσχα  δυσθύμως 
ΤΑ,  οχι*  άφες.  Φεύγομεν  βραδύτερο* 

ΠετάΛη 
Άλλα  θα  εΤνε  τότε;  δεν  πιστεύω. 

Ααγίσχα    Θλι6ερώς 

Σιμωνίδης 
ίίετάλη,  φεύγεις; 

ΠετάΛη 


ψλΙ 


Πλην  δεν  σας  το  είπομε* 
οτι  θα  Ιλθτρ  Ικ  Μιλήτου  σήμερον 
ή  Δάφνη;  Κ' εννοείτε  πόσον  θέλομε* 
να  ιδωμεν  κ'  α!  δύο  την  περίφημοι» 
έταίραν  της  Μιλήτου• 


ΑΝΑΚΡΕΟΝ 


633^ 


Ναί; 


Ανακρέων   μ««*  περιεργίας 

ΚαΙ  θα   εΤν'Ικεΐ; 

ΠετάΛη  μεταβαίνουσα  αριστερά 

Άνβμφιβόλως•  θα  κόσμηση  τον  βωμον 
της  Κυθερείας. 

Φερεκύδης 
Ειν'ή  κύρη  εδμορφος; 

ΠετάΛη   μορφάζουσα 
Μον  • » •  μ©5  •  •  • 

Σιμωνίδης 
Ωραία  λέγουν  δ  τι  εΤνε. 

Φερεκύδης 

ΠετάΛη 

ΚαΙ  τόσον  δχι• 

ΑαγΙακα  τφ  Άνακρέοντι 

Άλλα  δεν  θα  φύγωμεν 
Ιλν  Κν  ψάλφς  ττρώτον,  φίλτατε. 

ΠεζάΛη 

Να\,  ναί. 

Ανακρέων  άσπαζβμενος  την  Ααγίσκαν 
Ν*  ψάλω,  φίλη  τη;  ψυχϊ4ς  μου. 

ΑαγΙσκα  κρατούσα  τας  χείρας. 

Τί  χ*ρά  Ι 
(Ό  Στρούθων  χομίζει  τον  οΤνον.) 

Φερεχύδης 
"Ο  Λος. 

%  Ανακρέων  λαμβάνων  κύπελλον 
Κίρνα,  Στρούθων,  κίρνα. 

Φερεκύδης 

Πίωμεν. 

Ανακρέων  κατερχόμενος  και  τείνων  το 

χύπελλον  τψ  Στρούθωνι,    όστις  κατά  τούς 

τιλευταίους  αύτοΰ  λίγους  πληροί  αυτό. 

Στεφάνους  \\  ανθέων  ετοιμάσω  μ  «ν 
χαΐ  δια  μύρτων  δ ιαπλ έχοντες  αυτούς 
τ«  μέτωπα  μας  εύφροσύνως  στέψωμεν 
τω  Διονύσω  άγοντες  την  έορτήν. 
θα  εξυμνήσω  ένθους  χαΐ  τον  "Ερωτα 
ών  τοξαλκέτην  παϊδα  τ^ς  Κυπρογενους, 


$ν  περιστέφει  μίτρα  πολυάνθεμος• 
Ό  "Έρως  εινε  δ  δυνάστης  των  θεών, 
αύτος,  αυτός  δαμάζει  και  τον  οινθρωπον !   ' 

(*ΙΙ  μίν  Λαγίσχα  στέφει  τον  Άναχρέοντα 
οσιις  πίνει  άμυστί,  ή  δέ  Πετάλη  τον  Σιμωνί- 
δην,  όστις  πίνων  μορφάζει) 

Φερεκύδης  άποβάλλων  τβν  στέφανον,  8ν  ή 
Ααγίσκα  Ιίθετο  ΙπΙ  της  κεφαλής  αφτοΰ 

Τ( ;  στέφανον  μοί  δίδεις  5 

Ααγίσκα 

Πλην  ΘΙ  πίωμεν; 
Φερεκύδης 

Φοβείσαι  μή  μεθύσω; 

(Ρίπτων  μαχραν  αντοϋ  τον  στέφανον 
χ*\   καγχάζων) 

Πάψχες 

Ευοΐ,  εύάν  | 

Ααγίσχα 

Ή  τέρψις,  φίλοι,  μεθ' ήμων. 
(Πίνουσιν  άπαντες) 

*  Ανακρέων ' 

Όπδταν  πίνω  οΤνον  πάσα  μέριμνα 
και  πάσα  σκέψις  δίλλη  αφανίζεται.  . 
Τί  προς  Ιμέ  οΐ  π6νοι  καΐ  οι  στεναγμοί; 
προς  τί  να  κλαίω  πβρί   πάντων  μερίμνων} 
Κ'έαν  δεν  θέλω,•  θ1  αποθάνω  πάντοτε• 
τί  να  πλανωμαι  άπολλύμενος  Χαιρδν ; 
Έμπρος,  έμπρος  τον  οΤνον  τον  εύφρδσυνον: 
τον  του  καλοΟ  Δυαίου  πίωμεν  λοιπόν, 
διότι  έν  τ;ή  μέθ$  φρουδαι  γίνονται 
κ*  αϊ  σκέψεις  κ'  αί  φροντίδες  και  αϊ  μέριμναι. 
(Πίνουσιν  άπαντες) 

θράσων  ίδίφ. 

Καλλίτερον  θα  ί[το  8ν  Ιτρώγαμεν; 
(Πίνει  ταχέως  χαι  ρίπτει  το  χύπελλον) 

Σιμωνίδης  άπορων 

4 

Όπδσον  οΤνον  πίνεις,  ώ  *Ανάχρεον• 
^Ανακρέων  εύθύμως 

Έ  γή,  ώ  φίλε,  πίνει  δρδσον,  δετούς, 
την  γήν  τι  δένδρα  πίνουν  καΐ  αύξάνουσιν, 
6  πδντος  πίνει  άναρίθμους  ποταμούς, 
6  ήλιος  τον  πδντον,  και  τον  ηλιον 
πίν'  ή  σελήνη  όπως  νύκτωρ  σελαγν). 
Άφοΰ  τα  πάντα  πίνουν  έν  τφ  σύμπαντι 
προς  τίνα  λόγον  να  μή  πίνω  και  έγώ;  ■'■ 
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Σιμωνίδης  τώ  Φερεκύδει 
Διδάσκαλε,  είς  ταύτα  συ  τ(  άπαντες ; 

Φερεχύδης  βαίν,ω  ν  πρ&ς  τήν  τρ.άπεζαν  γ  ελών 

ΊΙ  απαντώ; 

Σιμωνίδης 

Τί  λ*γ«ις ; 

Φερεχύδης  πληρών  το  κύπελλον  αδύτου• 

Τώρα,  πρόσμεινον. 
*1δο$,  ώ  Σιμωνίδη,  ή  άπάντησις. 

(Πίν&ι  άμυστί) 


Και  σύ  ^ 


Σιμωνίδης  άπορων, 


Φερεχύδης 

Σιμωνίδης  έκπληκτος 

ΤΩ  Κρίνε  κ'  έιαιρειε  Ζ  ευ  ! 

Φερεκύδης 

Τ(  Ζεΰ  καΐ  Μευ  και  Κρόνε.  Κολοκύνθια• 
Νά  πίν^ς  οίνον,  7να  γείν^ς  ποιητής. 

Αναχρίων  περιπτνσσόμενχχςτον  Σιμών ίδη ν 
ΆλλΙ  δ  Κ*Γολ;  έινε  ήδη  άριστος• 

Φερεκύδης 
Άφοζ  δεν  πίνει. 

Σιμωνίδης 

Πώς  δεν  πίνω  V  και  ιδού• 
(ΚινοΤ  κύπελλον) 

Φερεχύδης  γ.«λών 
ΤΙ  ιΤναι  τούτο,  οΧ ; 

Σιμωνίδης 

Πλην  πώς,  άλλ'  {πια 
και  ίλλο• 

Φερεκύδης  π«ριφρ•νητικώς 

"Αλλο; 

(δεικνύων  χάδον) 

Πίνεις  το  πιθάκνιον  | 

Σιμωνίδης  ίκπληκτος. 
βιο(! 


Φερεκύδη 
Έ$ώ  αέ  θέλω• 

Σιμωνίδης 
Πώς^ 

φερεχύδης 

Δια  μιας* 

Σιμωνίδης 
"Αλλ*  εΤν,β  τοΟτο  δυνατόν ;  αδύνατον• 

*  Αναχρίων 

Τα  πάντα  σύν  τφ  χρόνω,  νίβ  ποιητά. 
Δεν  ένθυμεΐσαι  δτε  ηλθις  ;  ίπινες \ 
ουδέ  σταγόνα•  ^ώρα  πίνεις  κύπελλα* 
μεθαύριον  9α  έλθουν  τα  πιθ^άκνια 
και  όταν  φθάστ^ς  εις  την  ήλικίαν  τοθ; 
θα  πίν$ς  οίνεώνα  όπως  και  «ύτός. 

Σιμωνίδης 
θα  πίνω.} 

Φερεχύδης 

*Αν,  δέν  πίν^ς,  Κειε  δύστηνε> 
θα  ψαλλης  τότε  ο*πως  οΐ  νεκραγωγοΐ 
καΐ  πέσε  άπο  τούδε,  είς  την  θάλασσαν• 


Το  Ι 


άσμα. 


Ααγίσχα  κατερχόμενη 

ΠεζάΛη .  ομοίως 

Ναι,  το  $σμα• 


θρασών    άπελπις  Ιδί{ 

Θρασών  δύσμοιρε  Ι 

*Λναχρεων  εύχαρις 
Τ(  θέλετε  να  ψάλω  \ 

Ααγίσχα 

Ό  τι  θέλεις  σό\ 

Σιμωνίδης 

*Ανάκρεόν  μου,  ψάλε*  είσαι  ε&θυμος 
και  5  τι  μελωδησ^ς  ίσται  θαυμαστό* 

Αναχρίων  κρούων  τήν  βαρβιτβν» 

Θέλω  τους  *Ατρεί3ας,  θέλω 
και  τον  Κάδμο  ν  να  &μνήσω, 
άλλ*  ή  βάρβιτύς  μου  μόνον 
πονηρά  με  τας  χορδάς  τ^ 
μόνον  (ρωτά  ήχι?•. 
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"Πμιιψ*  τα  νιΰρα  «ρώην, 
ξμΐιψχ  την  λύρχν  όλην, 
άλλ'  Ινώ  ζητώ  να  μέλψω 
$0λους  Ηρακλέους  αΰτη 
{ρωτάς  αντιφωνεί. 

Α  Γ,  λοιχον,  εοδχιμονείτε, 
χαίρετε  χορός  ^ρώων  ( 
Θέλω    .  .  άλλα  πώς ;  *δέτε 
#1*  ή  βάρβιτός  μου  £λλο 
πλην  Ιριύτων  δέν  όμνεΤ. 

Αατίσχα  4σπαζομέγη  αυτόν,• 
Α«μ*ρον. 

ΠέΧαΛη  κροτουσα  τ^ς  Χε*?*>• 
Ώβαϊον. ! 

,  Ψάλε  κι»  ίλλο. 

ΠεχάΛη  περιχαρές. 

Ναι,  ναι,  ναί 

θράσωγ  Ιγειρόμενος  £ν  6ργτί• 
Άλλ'  βΐαθε,  «ρίλαι,  χι'  αδιάκριτοι. 


ΛαγΙσκα 
ΠετάΛη 


Τ(; 


Πως; 
Αγαχρί<#γ  βλέπων  τον  θράσωνα 

Ό  βρυσών ; 

ΛαγΙοχα, 

ΤΑ,  τον  βλάκα  ί 


θ/>άσω>•  Ιδία 


Με  έζάλισαν. 


*Αγαχρ*ωγ  πλησιάζων  τον  θράσωνα• 
Πώς  ίέν  σε  εϊδον  ;  ήσο  προ  πολλού  έδφ  ; 

θράσωγ 

Δεν  ερωτάτε,  βλέπω,  Ιαν  δύναται 
να  ψάλ$  χι*  άλλο. 

ΠεχάΛν 
*  Α?,  και  βύ,  ανόητε• 

θράσωγ  Ιδία 

Εγώ  να  τρέμω  Ιχ  της  πείνης  καΐ  αυτοί 
να  μου  γεμίζουν  την  γαστέρα  μ9  άσματα ! 

Σιμωνίδης 

Ό  θράσων  Ιχιι  δίκαιον,  Πετάλη  μου. 


δεν  είνβ  τόιον  εΰκολον  να  ψάλ$  τις 
δια  μιας  καΐ  άλλα. 

θ  ράσων 
Εννοείται»  Ι  \ 

Ααγίοχα 
Τ(  λυ>η  * 

Π&τά.Ιΐ} 

Κρΐμα  Ι 

Άγαχρ/ωγ 

4  Μη,  καλαί  μου,  θλίβεσθ• 

χαΐ  αδριον  σας  ψάλλω  πάλιν. 

Ααγισχα  περιχαρές. 

Αυριον. 

"Άγ(ΐχρ{ω> 
Βεβαίως. 

ΛαγΙοχα  περιπτυσσομένη  αυτόν 
Φίλτατέ  μου. 

θράσωτ  ϊδία 

Δ6ξα  τοις  βεοΐς  Ι 

ΛαγΙσχα, 

Ώς  άνατείλ^  αυριον  6  ήλιος• 
έδφ  θα  είμαι. 

ΠξζάΑη 

ΕαΙ  εγώ. 

*ΑγαχρΙωγ 

ΚαΙ  σύ,  και  συ. 

Λαγ&τχβ 
θα  μείνωμεν  ημέρας• 

*Λγαχρίωγ  ' 

"Οσον  θέλετε. 
Π&χάΑη 
Να  είσαι,  Σιμωνίδη,  αδριον  και  σύ. 

Σψωνϋης 
Και  αμφιβάλλεις } 

ΑαγΙσχα  άσπαζομένη  τον  Ανακρέοντα 

Χαίρε• 

ΠβχάΛη  άσπαζομένη  τον  Σιμωνίδην 

Χαίρε. 

*ΛγαχρέωΥ  συνοδεύων  αύτας 

Χαίρετε. 
θράσωγ  Ιδία 
ΤΑ}  ΙπΙ  τέλους!  Βάλλετ'  εις  τους  δαίμονας 
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*ΚΗΝΗ  Δ'. 

ΑΝΑΚΡΚΑΝ,  Φ2ΡΒΚΥΛΗΣ,  ΘΡΑΣΩΝ, 
ΣΙΜΩΝΙΔΗΕ. 

Ανακρέων  κατερχόμενος 
ΚαΙ  πως  δίν  ήλθες,  θράσων,  είς  τδ  άριστον; 

θράσων 

Δεν  ήλθον;  ΤΗλθον,  φίλτατέ  μου,  άλλ'άργά, 
δια  ν' ακούσω  προς  μεγίστην  Θλΐψίν  μου 
το  γραμματειον  μόνον.  Φάσσας,  ορτυγας, 
τβρίχους,  σκόμβρους  κ  αϊ  μύριους  πειρασμούς. 

Στένων• 
Α  |  (λα  ταΰτα  πλέον  είνε  ονειρον. 

Ανακρέων 
ΚαΙ  τώρα  ίσως  δεν  υπάρχει  τι• 
(Ανέρχεται  την  σχηνην) 

θράσων    εμβρόντητος• 

Πώς,  πώς) 

Ανακρέων  καλών  τον  Στρούβωνα 
Α?,  Στρούθων ! 

θράσων 

Δέν  δπάρχει ; 


θράσων 
Δεν  ϊφαγα  ό  τάλας. 


Τ(,  δεν  έφαγες } 


Φερεκύδης  γελών 

Χ*χ*  *χ.  **ι  #χ>  *! 

(ΕΙσέρχετίι  δ  Στρούθων,  μεθ*  ου  συνομιλεΤ 

δ  Ανακρέων) 

θράσωτ  Ιδία, 
Γελ$  4  φαύλο; !  αϊ,  βεβαίως*  ϊφαγεν. 

Ανακρέων    κατερχόμενος 
Υπάρχει,  θράίων. 

θράσων    περιχαρής 

ΤΑΙ 

Ανακρέων 

Είπε  τφ  Στρούθωνι 
νά  σ'όοτ,γηστ^  πρδς  τδν  μάγειρον.  ! 


θράσωγ  τρέχων  προς  τδν  Στρούβωνα 

ΝαΙ,  ναί. 
(Ένχγχαλ'ζεται  αδτδν  χαι  άρχεται  χτ,δώι, 
Ινώ  οί  4λλοι  γβλώσιν  ) 

ΙΚΗΝΗ    Ε\ 
(Μ  ανωτέρω  πλην  του  ΘΡΑΧΉΚΟΧ, 

Φερεκύδης 
Ο  τάλας  θράσων!  πάντοτε  παράσιτος• 

Σ ψω  ν/δ  ης 

Φερέχοδες,  δεν  πρέπει  ν'  αποστρέφεσαι 
τους  παρασίτους  όταν  φέρ^ς  έπι  σ&0  .  •  •  • 

%  Ανακρέων 
Τ£,  πάλιν  πάλιν ;  φθειρός,  φιλόσοφε  $ 

Φερεκύδη  άταράχως 

Χαχ,  $  Ι  ΟΙ  φθεΓρες,  φίλτατοίμου  ποιηταΐι . 
οέν  6ά  δπήρχον  έν  τη  φύσει  παντελώς 
έαν  δεν  ειχον  δαύτους  τδν  ίνθρωπον. 

Σιμωνίδης 

Και  ?να  σώ?$ς  των  φθειρών  την  γενώ*, 
να  τους  συνάζ^ς  πάντας  άπιφάσισας, 

Φερεκύδης 
Έξ  οίκτου  πρδς  τα  δντα. 

Σιμωνίδης 

Εδγ**  £ριστα• 

Ανακρέων 
Αυτί  διδάσκεις  είς  τοίις  μαΟητάς  σοο ; 

Φερεκύδης 


Σιμωνίδης 
ΚαΙ  οΐ  ευηΟεις  άχροώνται; 


Ν*1. 


Φερεκύδης 


Άπαντες• 


Άναχρέωτ 


Ό  Πυθαγόρβς  ; 


Φερεκύδης 

Πάντων  πρώτιστος  «ντίϊ• 


ΑΝΑΚΡΕΩΝ: 
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*Αγαχρίωγ  γελώ* 

Αβίων  χλΙ  φθειροσόφους  Ο'  άπολαύσωμιν. 

Σιμωτϋης  γιλών 
Βιβαίως.  Και  6α  γείν^  «ίρεσίαρχος. 

Φίρίχνΰης 
Που  Ιννοειτ*  <τβις  τοιαύτα  «ρήγματα. 

ΙΚΗΝΗ    <?. 
Οι  ανωτέρω,  1ΒΥΚΟΖ,  ε!τα  ΛΛΦΝΗ. 

"Ι6νχοζ  περίχαρης 

Άνύίχρεον,  2  φ(λοι. 

ΣιμωγΜης 

Δ*,  6  "Ιβυκος. 

Α*αχρ/ωγ    τρέχων  προς  αύτον 
*Απ©  της  χθες  που  ήσο ; 

"Ιδνχος  1ν  συγκινήσει 
"Έρχεται. 


Ή  Λα'φνη. 


Άγαχρίωγ 

Σιμωνίδης 

*Ιβνκος 
Φίρίχύΰης 


Τίς; 


ΤΓί5 


Πώς  •, 

*Αναχρίωγ  ανερχόμενος 

Η  Δάφνη;  που,  που  εΤνε;  που; 

Ιονχος  βλέπων  τήν  Δάφνη  ν  καΐ  δεικνύων 

αύτη  τον  Ανακρέοντα, 
«οδ  6  Ανακρέων. 

Λάψγη  εισερχόμενη  φαιδρά 
Χαίρε,  ποιητή. 

'ΩΙ         ΕίμντΙδψ;  ϊκπληκτος 

Φίρίχύόης  ομοίως 
ΔΙ 


τήν  Δβ?νν,  ««Ι  Χβτ«ρχίμ,νο«  τήν  αχη,Λ». 

^  Ο  ΔαφνΤ,  τί;  βε<5ς  σ'  άπέστειλ• 

να  επαύξησες  την  χαράν  του  οίκου  μου  $ 

τα  πίντα  δια  τοΰ  βλ«'μμ*τβς. 
Τί  είδους  οΤκος  εΐνε  δρα*  γ€  β$τ<$ς . 
Ανθη  καΐ  λύραι,  λύραι  χαί  π^άχνια. 
11  «•νι•/ρβτης  !  ούδαμου  6  άργυρος ! 
Μη  έν  Μιλήτω  με  ήπά*τησαν  λοιπίν5 

Άγαχρίωγ 
*Ω,  άφε;,  %ς  ν' ασπασθώ  τήν  χείρα  σου. 

^"/σκυθρωπάΐουσα  ^^  |ν«  Μί^  ^ 
χδίράτηςπροςάσπασμοντω'Ανακρέοντι^ίιχ 

Εκπλήξεις  τας  εκπλήξεις  διαδέχονται, 
απο  πρωίας  διαρκώς  εκπλήσσομαι. 

ΦερίχΜης  {0(β| 
Τί  πλάσμα  εΤνε  τούτο  ! 

*Αγαχρίωγ  εύχαρις 

12,  ευποτμία  ! 

ΣιμωγΙύης 
Βλέπεις ;  τί  σοΙ  ελεγον• 

Άγαχρίωγ 

Δεν  είπες  δ'τι  έχει  θεία  ν  καλλονήν" 
Θνητήν  γυναίκα  μου  τήν  άπεικόνισας, 
άλλα  τήν  εδρον  άνωτέραν  καΐ  αυτής 
της  Αφροδίτης  του  Βουπάλου. 

"Ιβυχος 

,  ΚαΌησ•, 

καλή  μου  Δάφνη,  μέχρις  ότου  φέρουσιν 
Ικ  του  λιμένος  δπαντα  τά  σκεύη  σου• 

(Προσφέρει  α&τ$  Ιοώλιον,  ?φ'  ου  £ίπτ« 
τήν  χλαμύδα  αδτοδ) 

Αά<ργη  καθήμενη    δυσθυμος. 
Λοιπόν  έδφ  θα  μείνω  ; 


Ίβνχος 


Ναι,  έδφ• 


Αγαχρίωγ  μειΐιών 


Έδώ . 
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•     •  Λάφγη  Ιδί$ 

Παρ.άδο£ος  τωόντι  και  εκπληκτική 

ή  Σάαος  πάσα  και  οΐ  ανΟρο>ποι  αύτη;. 

Φερεκύδης 
Χσρίβσσβ  θεότης,  £φις  με  V*  έμέ  •  • » 

ΛάγΥΠ    άναπηδώσ* 
Τις  βίν'  δ  κύων  οΰτος ; 

Φερεκύδης 

Κύων  ;  τίς,  έγώ  ; 

Ίβνκος 
Δεν  είνε  χύων,   Δάφνη• 

Φερεκύδης  άγερώχως 
Έταιρίδιον  ! 

1 ΆγαχρεωΥ 

Ό  Φερεκύδης  εινε,  ό  φιλόσοφος. 

Φερεκύδης  μετά  στόμφου 

Και  μα  λ  α  γε. 

4ά<ρνη 

Ή  θέλει ; 

Φερεκύδης    μειδιών 

Φίλημα  γλυκύ• 

Αάφγη  Ουμουμένη 

Πώς,  υποθέτεις,  ρύπαρε  φιλόσοφε, 
δτι  έγώ,  ή  Δάφνη,  θα  καταδεχθώ 
εις   σε  να  δώσω  φίλημα  ; 

Φερεκύδης 

Μή  δίδτ>ς  συ, 
άλλ'  άφες  να  σου  δώσω. 

α&(ργη  στρέφουσα  αυτψ  τα  νώτα  καΐ 
ανερχομένη    την    σκηνήν 

-  *Α,  τί  βάσανος; 

Φερεκύδης  Ιδία 

Δεν  μου  το  δίδει ;  θα  το  δώσω  τότ'  έγώ. 
(Ακολουθεί  αυτήν  κχΐ  χαριεντίζεται.) 

'Λγαχρίωγ    χαίρων    τω    Ήύκω 
Που,  "Ιέυκε,  την  ευρες  •, 


Σψωγίδης   Ιδία  μετά  λύπης 

ΤΑ,  Πετάλη  μοβ. 

"Ιδνχος  έν  μέσω  αυτών  τιθέμενος 

Κατόπιν  ταύτα •  τώρα  να  φροντίσωμεν 
να  μη  μας  φύγφ,  εννοείς; 

ΣψωγΙδης    δειλώς 
άν  ή  Πετάλη  μάθτι  •  •  •  οτι.  •  •  και  έγώ  • .  • 


Παιδίον  1 


*1βνκος 


Σψνγίδ?ις   έκπληκτος 
Πώς  5 

Άγαχρεωγ  γελών 
Τί  λέγει; 

Ίόνχος 

Είσαι  £πειρο< 
ακόμη,   ΚεΓε'  άλλ'  ή  πείρα  έρχεται• 

Ααφγη  φεύγουσα  την  ένόχλησιν 
του    Φερεκύδου;• 

Πλην  έπι  τέλους  δεν  θα  μ*  άπαλλάζητ* 
του  γεροντίου  τούτου,  δπερ  μ' ενοχλεί; 

'Λγαχρίωγ 
Φερεκύδης,  θα  παύσης  τα  κομψεύματ•; 

Φερεκύδης  υπερηφάνως 
Α*,  φθονερά   νεδτης,    σε  καταπτοώ. 

4ά<ργη  δύσθυμο* 
Αυτά  τά  σκεύη  πότε  θά  τά  φέρωσι; 

"Ιΰνχος 
Τί  σου  συμβαίνει,  Δάφνη,  κ' {σκυθρωπέ***; 

Λά<ργη 

Που  εΤνε  δσα  είπες  παρά  την  άχτην, 
πού  εΓν'  ή  ευτυχία,  ην  δπέσχεσο; 

"Ιδυχος 
ΚαΙ  τ£  άφ'  δ  τι  ϊχεις  ίτι  απαιτείς; 

Λάψγη 


Αλλ1  Ιω^  τώρα  τίποτε  δεν  (χω. 


ΑΝΑΚΡΕΩΝ 
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Πώς; 

Αάφγη 

Έχτδς  Ι3τν  νομίζτ,ις  ότι  εΤν•  τι 

■Λ  μέρος  τούτο,  οπού  με  ώδήγησας. 

*Αγαχρίωγ 
Ό  οίχος  οδτος  δεν  σε  τέρπει,  Δάφνη  μου ; 

Αάφγη 

ΚαΙ  έπο  πάτε  Ι*  ξ  ζώα  «ν  έποχϊ) 
«Ι  χινιχραί  χαλύβαι  οϊχοι  λέγονται; 


5 ν Ανακρέων  δεικνύων  προς  τα  ίξω 

Ίδε  δποίαν  θέαν  δντως  μαγιχήν 
άιΛ  του  μέρους  τούτου  ϊχομεν  έδφ• 
Ενώπιον  μας  ή  ευρεία  θάλασσα 
έχτβινομένη  μέχρι  του  όοίζοντος 
γαλήνιος,  άκύμων,  πάντοτε  γλαυκή• 
Κιτέναντί  μας  οΐ  ορμίσκοι,  δ  λιμήν 
χαί  τα  μυρίχ  πλοία  τα  Ιχπλέοντα• 
Έοφ  έπί  των  λόφων  κήποι  ανθηροί, 
Ιν  οίς  οΐ  κρίνοι  αυτομάτως  φύονται* 
ίχεϊ  κοιλάδες,  δ*ρη,  δάση  χαί  δρυμοί  • 


•  •  • 


Αάφγη  Ινφ  ίμενεν  απαθής  χατα 

την  άφήγησιν,  δυσανασχετούσα  αίφνης 

χαί  διαχύπτουσα  τον  Ανακρέοντα• 

ΥΑ,  έπι  τέλους  δλ'  αύτα  μ9  έχοάρασαν* 
οΐ  λόφοι  χαί  τα  ορη  χαί  τα  δάση  •  •  •   αϊ 


"Ι6νχος 
Δλν  Θ%  απόλαυσες  εύτυχίαν  άλλαχου. 

Αάφγη  ε(ρων 
Και  θα  την  απολαύσω  ταύτα  βλέπουσα  Ι 

"Ιβνχος 
Εδφ  Θ»  λησμόνησες  χαί  την  Μίλητο  ν. 


%Αγαχρίωγ 

Ω,  ϊδε,  Δάφνη,  ίο  ε  κάτω,  αντίκρυ  ς  • 
Ιν  τη  χοιλάδι  κάτω,  βλέπεις,  Δάφνη  μου 

Επί  πράσινης  χλόης  σύμπλεγμα  σχιρτφ, 
χορον  αϊ  νύμφαι  άίγουσιν  ευφρόσυνον, 
ένφ  σατύρων  πλήθος  φαίνεται  μακράν 
ίχ  του.  πλησίον  δαους  κατερχόμανον 


τα  (θιμα  της  νήσου  δεν  γνωρίζετε• 
Που  είνε  τα  συνήθη  επιδόματα, 
οΐ  Ιξ  αργύρου  αμφορείς,  τα  κύπελλα 
και  τάΆλα  ^ώρα$  δσα  πρέπει  να  τελή 
χαλος  οίχοδεσπότης  προς  τους  ξένους  *«»; 

ΣψωγΙδης  Ιδία 
Έδψ  νομίζω  δτι  τα  έμπλέχομεν. 

'ΆγαχρίωΥ 

Τοιαύτα  δώρα  δεν  τελούν  οΐ  ποιηταΐ, 
διότι  χαί  δεν  ίχουν  να  τελέσωσι. 

Αάφγη  συνοφρυουμένη 
ΚαΙ  πώς  λοιπόν  θα  μείνω  μέθ'ομών  Ιγώ; 

■ 

Άναχρέωγ 
Λαμβάνουσα  ώς  δώρο  ν  8μνους,  ^σμχτα• 

Αάφγη  σκιρτώσα 
Τί,  πώς; 

*Αγαχρίωγ 
Βεβαίως• 

*  Αάφγη  διανοίγουσα  τους  οφθαλμούς 

"^σματα  χαί  δμνους; 

*Αγαχρέωγ 

Ναί• 

Αάφγη  άναχαγχάζουσα 

**χ,  «χ,  * ' 

Άγαχρέωγ 

Δάφνη• 

Αάφγη 

Άναχρέωγ 

ΑάφΥη 

Ό  πλούτος  σας  £ξ  ΰμνων  δλος  σύγχειται ; 

και  3ι*  φσμάτων  σεις  λοιπόν  έχτίνετε 

τάς  δφειλάςσας;  Χαχ,  «χ,^Χ,άχ,ίχ,βχ,  *  Ι 


•  •  •  • 


Αάφγη,  $χις  πάλιν  Ιμενεν  απαθής  δια- 
χόπτουσα  αύτον  Ινφ  ήτοιμάζετο  να  έξακο 

χολουθησ^• 

Δν  ΧαΓΙν  Σάμ<ρ  κατοικείτε  προ  πολλού 


Γελ?ς ; 


Ίβνχοι: 


Αάφγη  έν  δργη 
Να  μή  γελάσω  προς  παράφρονας; 

"Ιδνχοζ 
Ανακρέων,  τήν  λύραν  τόνίααν  λοιπόν 
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και  ψάλε,  ψάλ*  ?σμα  καταθύμιον 

δια  να  πέσχ,  μόνη  εΙς  τους  κόλπους  σο» 

βίς  σι  ψ'->χή*  **ί  σώμα  παραδίδουσα 

(Βλέπων  οτι  ο  Άναχρέω»  μένει  ακίνητος) 
•Τί  κάμνεις  5  ψάλε. 

>Λγαχρί<*Υ  δειλώς 


Πλην  δ*ν -βλέπεις; 


Ί6*Χ0ζ.  σταθερώς 


Άρχισον. 


Λάφτη  αρπάζουσα  τ^ν  βάρβιτον  άπο 
των  χειρών  του  Ανακρέοντος  ένφ  έτοι- 
.    .  μάζεται  να  ψάλ^ 

Τήν  λόραν  ταότην  ίφες,  ά*θλιε  χαΐ  συ, 
μη  ε*  πι  τέλους  φθάσω  ε!ς  παραφοράν. 
(Ρίπτει  την  λύραν  χατα  του  Φιριχύδους, 

δα  τις  άνακηδφ  ¥ν  τρόμος.) 
"16υχος 
Τί  κάμνεις,  Δάφνη; 

Φίρίχύΰης  μορφάζων 

φ 

ι 

ΆγαχρίωΥ  περίλυπος 
^  Ήλύρβ  μου! 

Αάψγη  6ργ(Χη 
ΤΑ,  εννοείτε  να  με  χατασχώψητβ  ! 

"Ιδνχος      . 

Άλλ'  3χι,  Δάφνη• 

Αάγγη 

Πρώτος  συ,  άπατεών• 
Τίίσπευσττς  να  ΙλΘ^ς  βίς  το  πλοϊον,  αϊ; 
οΊα  να  μ9  άπαττ^ς;  αναιδέστατε ! 
Άλλα  δεν  πταίεις  όσον  επταισα  Ιγώ 
ή  δουσα  πίστιν  είς  τους  λίγους  σου  τυφλώς 
"Α,  τώρα  βλέπω  πόσον  εϊ/ον  δίκαιον 
ό!  νέοι  πάντες,  ο?τινες  με  ωχτειραν 
διότι  άποβασαν  με  παρέλαβες• 
Άλλ'  δμως  θα  ζητήσω  σήμερον  ευθύς 
τον  νεα^ον  εκείνον  νομοφύλακα, 
δστις  τα  δώρα  μοί  παρείχεν  άφθονα 
χαΐ  μετ'αύτοΰ  θα  μείνω  προς  έχδ(*ησιν. 


Ίδυχος. 


Καλή  μου  Δ4φνηι 

*•.        «.•  1••. 


*Αφες  μ•• 

Άγαχρίωτ  Ινών  «ας  χ•ιρ«κ,  ίδίφ    ' 

Ή  χάνομεν• 

Αάψγη  !δί$ 

Περίεργο  ν  Ι  τί  εχω  χαΐ  αισθάνομαι 

χαθ'  δλον  μου  το  σώμα  φοβερον  κνισμό*• 

(Βάλλουσα  χρανγην) 

θεοί!  τί  εΐνε  τούτο.•.  "Α,  θεοί,  θεοί  Ι 

'Λγαχρίωγ  τρέχων  ιτρος  αύτ^ν 

Τ(  εΐνε  ; 

"Ιβυχος 

Τί  συμβαίνει ; 

Σψωγίδης  κινών  ττ^ν  κεφαλήν 

*Α,  φιλόσοφο• 

Λάφγη  όργίλη 

ΚαΙ  δεν  μου  λέγεις  5τι  μ'  έφερες  £δφ 
δια  να  φθειριάσω; 

'Αγαχρίων  χψ  Φερεχύδι 
Βλέπεις,  κάκιστε  ; 

Ευίαιμονεϊτε,  φθεφιώντες  ποιηταΐ, 
σας  αποχαιρετίζω  καΐ  δια  παντός• 

Άγαχρέωκ 
Που  φεύγεις,  Δάφνη ; 

Λά<ργη  απερχόμενη 

*Ερρετ'  είς  τους  δαίμοννας* 

"Ιβοχος    τρέχων  χατόπιν  αύτης 
"Ω,  στήθι,   Δάφνη; 

ΙΚΗΝΗ  Ζ'. 

ΑΝΑΚΡΒΟΝ    4ΗΒΡΚΚ1ΓΑΗ&» 
ΧΙΜαΝΙΔΗΧ. 

Σψωγίίης 

ι 

Συ,  συ,  πταίει*» 


<:: 


^      * 


ΑΝΑΚΡΕΩΝ 


ί9ΐ 


Έγώ; 


'Αναχρίων 
Φ$ρ$χύδης 
%  Ανακρέων 


Μένος  αύ• 


Σδ  μόνος• 

Φίρεχύδης 

Κατά  τ(  παρακαλώ ) 

Σιμωνίδης 
Κ*ί  Ιρωτφς  ακόμη ; 

φέρ$χύδης  γΛών 

ΠοιηταΙ  μωροί 
Λπίσαντίς  (ι'ΰμνων  ν*άπο*α4σητ• 
τ!  θέλγητρα  Ιταίρας  χρυσολ άτριχος. 
Αί'  {σματίων  |  ώς  &ν  ήσαν  αΐ  φδα* 
τεμϊχιον  χρυσίου  ?)  χαι  άργυρος. 
Οηγαϊνο»  να  τήν.  ε?ρω  χαι  6α  ϊοητι 
«ύς  σαγηνιύβι  ό  φιλόσοφος. 

Σιμωνίδης 

Φερεκύδης 

Ναί. 
Σιμωνίδης 

ΠιρΙχων  ίσως  δωρεάν  τα  ΐντομα! 

Φίρίχύδης  καγχάζων 

Λι'{σματΙων!  ΟΙ  μωροί,  ο,Ι  β?ρ4νβς! 

ΓΕξ<ρΧ«τ•0 


ΙΚΗΝΗ  Ν". 

ΛΝΑΚΡΕ01*     ΣΙΜίϊΝΙΔΗ*, 
βίτα  ΙΒΤΚΟΖ. 

9Ανακρίων  θλι&ρώς 

Α,  να  μή  ϊχω  να  δωρίσω  είς  αυτήν 
•ύδ*  Ινα  όρμο  ν,  ονό°  Ιν  β^αχιόνιον. 

Σιμωνίδης 

Περιφρονείς  τον  πλοίίτον,  άλλ*  Ιδού,  Ιδού 
τ«δ  πλούτου  ή  ανάγκη. 

%Ανακρίων 

.    Α7,  4ργύ>ιο* 


Σιμωνίδης 

Δια  τήν'  ίλλειψίν  του  τώρα  δυστυ'^εΓς• 

9 Ανακρέων 
"Α,  Δ4φνη,  Δάφνη,  διατί  δεν  ϊμειν•ς;     •  * 

Σιμωνίδης 
Κ'  Ιν  τ$  δργζ  της  πόσον  ήτο  θελκτική 

% Ανακρέων 

Τ0,  ν&  μή  ϊχω,  να  μή  Ιχω  τίποτε• 

.  "Ιβνχος  εισερχόμενος  φαιδρός 
Άνάκρεον,  ή  τύχη  δεν  μδς  ευνοεί. 

*  Ανακρέων  αΐρων  τήν  βάρβιτον 

•         * 

Κ'  Ιγώ  το  βλέπω,  φίλε,  και  ή  λύρα  μου, 

"16ι>χος 
"Αν  ήρχιζβς  αμέσως  δεν  6α  Ιφευγ«• 

Άναχρίων . 
Πλην  πως  ν'άρχίσω;  μήπως  μ'ίφησεν  αύτι£; 

ΣψωνΙύης 
Έζήτε*  δώρα  1  δώρα  που  να  εδρωμεν;  : 

Ανακρέων 

Άνίγκη,  φίλοι,  ν' άποκτήσωμεν  χρτισίν• 

"Ιδνχος 

Τί  θΐλεις  πλοΰτον,  Αδελφέ,  τ(  τ&φελος;   - 
Μή  θα  σοι  δώσ^  οδτος  τήν  έταΐραν,  α?;.   . 

%  Ανακρέων 
Βεβαίως,  πώς  δεν  είδες  •,  ^1<λ•  χρυσό*. 

"Ιδυχος  εύθυμος    . 

Αι,  τότε  ίς  ζητιίσιρ  μυριόπλρυτον•  ....*•    « 
Άστεϊον  πρδγμα*  ώς  να  είμεθα  ήμεις 
ομογενείς  έλθόντες  έκ  τών  Ινδιών• 
*Γΐϊομοχνι,  εταίροι,   μή  το  σκέπτεσθε.         , 
και  δεν  αξίζει,  μα  τον  χΟονίον  θεον, 
τήν  τόσην  λύπην  καΐ  τήν  τόσην   μέριμναν• 

(Τφ  Σιμωνίδη) 
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Ά,  λ'  ΙχιΤνον. 


Σιμωνίδης  τεθλιμμένος 

^  "Όχι  *ϊ  Ι|*έ. 
(Παρατηρεί  τδν  'Λναχρέοντα) 

Ίδυχος 

Σιμωνίδης 

Φαίνεται  περίλυπος. 

"Ιβνχος  γελών 

Έντος  ολίγου  θα  ναρέλθ^  χα\  αδτύ• 
Προ  τύσοα  χρόνου  ζώμβν  αδιάσπαστοι 
καΐ  δεν  γνωρίζεις  τί  εστίν  ο  Τήϊος  ; 

Σιμωνίδης 
Άλλα  δεν  βλέπεις  πόσον  εΤν*  κατηφής) 

Ιβνχος  πλησιάζων  το.ν  Ανακρέοντα 
*Δνάκρεον,  τί  ίχιις;  α?,  τί  σκέπτεσαι; 

9 Ανακρέων  μεταβαίνων  βίς  το  άλλο  άκρον 
της  σκηνής  έν  ταραχή 

Πως  να  πλουτησω.  Θέλω  χρήμα,  θησαυρούς, 
(Διατρέχει  την  σχηνήν) 

Σιμωνίδης  μ«τ*  αγάπης 
"Δ<  ήδυνάμην  να  σοΙ  δώσω,  φίλε  μου. 

Άναχρίων  Ιστάμενος 
*Δν  ίπωλοΰμνν  τα  Ιφύδια  ημών• 

Σιμωνίδης 
Λαμπρά  Ιδέα•  ναΐ,  να  τα  πωλήσωμεν. 

*  Ανακρέων  δίδων  τφ  Ίβύκω  την  βάρβιτον 

Τήν  βάρβιτύν  μου  λάβε. 

(Τφ  Σιμωνίδη) 

Σύ,  την  λύραν  δύς. 
(*0  Σιμωνίδης  δίδει  τήν  λύραν  τφ  Ί6ύχφ) 

*16ϋΧος'  Αποθετών '  άμφοτέρας  τας  λύρας 
ΙπΑ  της  Τραπέζης 

Όποία  πλάνη !  ίφες,  μή  πλανώμεΟα. 
•  Ανακρέων 


"Ιβνχός 

ΤΙ  ς  Ι'άγοράσ^  εργαλεία  ίγχορέα} 

Σιμωνίδης 
Δεν  δίδει  6  Αοχρίων  δέκα  δαρεικούς  } 

Αύτος  ο  τοκογλύφος;  δνεφεύεσθε» 

9 Ανακρέων 
Λοιπόν  απελπισία  \  Λέγε,  σιωπζς^ 

"Ι6νκος  γβλών 
Απελπισία,  φίλτακι  Άνάχρεον* 

Σιμωνίδης  Ιν  δργ$ 
*Α»  Πλούτε,  Πλούτε,  γέρον  πρόχωλ•>  τνφλέΐ 

Ι  Κ  ΗΝ  Κ  &. 
Ο!  άνωκέρω,  ΑΟΚΡΙΟ». 

1 Ανακρέων  βλέπων  τον  Αοχρίων* 
Α?,  ό  Αοχρίων• 

Αοχρίων  μειδιών* 

Χαίρετε,  γλυκύτατοι• 

9 Ανακρέων 
Κ  «Ι  πώς  εντεύθεν  • 

Αοχρίων 

*Ε,  σας  επιθύμησα• 

Σιμωνίδης  τφ  *Ι6*ύκω  χρυφίω* 
Τας  δφειλάς  συνάζει. 

"16νχος  ομοίως 
Δέγ*ις  ^ 


Αοχρίων  πλησιάζων  τον  *1βνχ•» 
Δεν  μ*  Ινθυμιΐσαι,  φίλτατέ  μου  νΚυχΐ• 
"Ιβυχος  θλίβων  την  χείρα  του  Λοχρίωνος 
Τί,πδς^διστάζει^  πλην  θα  λάδωμα  χρνσίν/ Πως,  φίλτατέμου*  ί,  τί  λύγος•  πάντοτι. 


Σιμωνίδης 


Α,  Ιδί. 
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•  •  •  • 


ΑοχρΙωγ ' 

Σου  λέγω  βι'Ιχιινο  το  μικρόν  ποσόν• 

Σιμωνίδης  Ιδία 
Καλά  το  είπον. 

"ίβνχος  **ν  αμηχανία 

Δι' εκείνο;  ναΐ,  ναΐ,  να(• 

ΣφωγΙόης  Ιδ£α 

Κ'  ήμεις  Ιδφ  ζητουμβν  τώρα  χρήματα. 

[*λ*οφ*θγ•ι  τα  βλίαματα  τοΟ  λοχρίωνος 

χαΐ  προσ**$εΤ  ν*  Ε8ρ$  κατάλληλη 

μέρος  Να  κρυφΟζ] 

Αοχρίωγ 

Ελπίζω  να  μον  δώστ^ς• 

Ιβνχος 

•Εαν  ιΤχον 

Πώς  •, 
"Ιβνχοζ  εοθόμως 

Αι,  οδκ  άν  λάβοις  πάρα  του  μη  Ιχοντος. 

ΛοχρΙωΥ 
Άλλα  δ  τδχος  τρ*Χ«• 

"Α  φις  τον  χαΐ  σύ, 
*€  τρ%•  μ^  •α  φύγτ^  •,  όχι. 

^ίοχρίωτ  ~  • 

Κάλλιστα. 

"Ιβνχος  Ιδία 

Κατόπιν  τούτου  τρ•/«  ί•λ«  καΐ  σο 

χαΐ  δταν  τ&ν  σνλλάβ^ς  στεΐλ«  μήνυμα. 

ΛοχρΙωΥ  τψ  Σιμωνίδη, δν  ανακαλύπτει 
χιχρυμμένον  όπισθεν  τον»  κίονος. 

Β,  «ότι,  •;&•,  πό*ε  6α  πλήρωσες,  αΤ; 

Σψωτίύης  V•***  δειλίας 
Όπόταν  ϊλΟουν  έκ  τη;  Κέω  οΐ  γονείς• 

Λοχρίωγ 
Α&τα  προ  Ιτους  τα  ακούω,  κύριε.  •  • 

9Αγαχρ/ωγ 
λοχρΕοιν,  μοί  δανείζεις  δέκα  £αρ«*κοϋς^ 


ΑοχρΙάγ 
Πώς ;  δέκα ;  μήπως  ϊχω  *, 

Άγαχρίωγ 

Συ,  δεν  ίχεις;  σί; 

ΑοχρΙωγ  Ιδία. 
ΚΙς  ποιητών  να  δώσω  πλέον*  ίπαγε ! 

'^Λπιχρ/ωΐ• 
Πώς  αποκτώνται,  φίλτατε  τα  χρήμ*τ«  >  - 

Αοχρίωτ 
Αί,  δια  μόχθων• 

*ΑγαχρΙ*ύΥ  μεθ*  άπλδτητος 

*Α,  δεν  εϊνε  ιδχολον•      ~ 


Τ(  λέγεις; 


ΑοχρΙωγ 

Άγαχρίωγ 
Δεν  υπάρχει  τρόπος 


•  .  •  • 


ΑοχρΙωγ 

*Ω,  πολλοί. 

*ΑγαχρΙ<*Υ 
Είπε,   Αοκρίων,  τΙς  ό  εύκολώτερος  * 

ΑοχρΙωτ 
Ή  όλιγοσιτ(α  πρώτον  πάντων• 

Αοχρίωγ 

Βεβαίως  απορείτε  σ*ίς  οΐ  ψάλλοντες 
έν  εύωχίαις  άμεριμνομέριμνοι. 

*ΛγαχρέωΥ  άπορων 
Έ  δλιγοσιτία  \  είνε  δυνατόν ; 

ΑοχρΙων 

Την  σχέψιν  ακολουθεί  και  θα  Ικπλαγξς 
δια  τήν  σνμμ•τρ(αν  της  Ιδέας  μου. ' 
(λαμβάνων  λύραν) 

Τήν  λύραν  ταύτην  λάβε  ώς  παράδειγμα• 
τήν  κρούεις  καθ'  έκάστην  Ιπ  ένιαυτον 
καΐ  ώς  Ικ  τούτου  Ινεκα  της  χρήσεως 
ανάγκη  πάσα  να  άλλάσσι&ς  τα*  χορΜς•*-" 
Έλν  «δφ  τήν  λύραν,  την  έπτάχορδον, 
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Λν  την  κρούσης  Ιπα{  του  Ινιαυτου 
ούδε  χορδήν  θ*  άλλάξης,  μέ  ε\όη*ας  ; 
Τοιουτοτρόπως  8ν  δεν  τρώγ^ς  συνεχώς 
τα  ϊίντερά  σου  δεν  θα  κατά  φθείρω  ν  ται 
καΐ  ^περιστέλλω  ν  τήν  δαπάνη  ν  πολλαχώς 
6α  δεκαπλα.σνάσης  τήν  ούαίαν  σου• 

%Αγαχρίωγ  περιέργως  βλέπων  αύτον 

Δια  να  «Τσάι  οδτω  πώς  κατεσκληκάς 
τοιαύτην  ?σως  δίαιταν  ακολουθείς. 

9 

ΑοχρΙωγ  μειδιών 
Βεβαίως,   τρώγω .... 

Άγαχρέωγ    διακόπτων    αύτον 

"Απα{  τής  ημέρας,  αϊ; 

Λ  οχ  ρ  Ι  ω  γ 
*>  *&€  της  εβδομάδος. 

.  *Ι6υχος 


ΆγαχρΑ 


ωτ 


Άγαχρίωγ 


Ταλαίπωρε  1 


ΙΚΗΝΗ  Γ. 
Οι  ανωτέρα,  ΗΑΤΣΙΤΒΛΗΧ. 


Η)  Ναυσιτέλης. 


ΣψωγΙάης 


ΝαυσιτέΛης 
Ευτυχείτε,  ποιηταί. 

Άγαχρέωγ  τρέχων  προ*  αύτον 

"Ιδυχος  Ιδία 

Πώς;  ό  φλύαρος;  θεοί. 
(ΖητεΤ  να  φ&γη)    . 

Σψωγίόης     χρατών    αύτον 
Μη  φ«υγτρς•  μεΤν*. 

ιδνχος  κρυφίως  τφ  Σιμωνίδι 

Άλλ*  έξαπωλέσθημεν• 

.  ΝανσιτίΛης 

*0  ΠοΗκράτης  φίλτατε  Άνάχρεον 
προς  *ε  μί  αποστέλλε*  δώρων  κομιστών. 


Ευγνωμονώ  τφ  φίλω,  άλλα  Ιχομε* 
πολλά  ές  όσων  Ιπ'  {σχάτων  Εστειλε* 
κ«1  οίνον  και  ταρίχους  και  πλακούντα•  •  • 

ΝανσιτίΛης 
Πλην  ?χι•  εΤλλου  δώρου  είμαι  κομιο^ς. 

"Ι6νχος 
Συντόμως,  φίλο,  οχι  δπως  Αλοτε. 

ΝαυσιζίΛης 
*0  "16υκος  νομίζω  μι  διέκοψε, 

*/6νχος 

Σέ  {ιακ^πτω  πάλιν. 

Νανσίχίίης 

Πράττοις  κάκιστα» 

"Ιβνχος 

ΈπΙτου  προχοιμίνοϋ.  Τί  μας  έφερες, 
καΐ  δι'  ολίγων  λόγων.  Τούτο.  Αάβετ** 
Έμεις  αμέσως  θ£  σ' βύχαριστ^σωμεν 
δια  ν'  άπέλθ^ς  χαίρων  καΐ  τρισάσμενος* 

ΝαυσιτεΛψ: 

Ό  Προμηθεύς.... 

*Ι6νχος  δυσανασχετώ 

Αϊ,  «Τσάι  άννπόφβρο&ι 

%Αγαχρίωτ 

'Αλλ9  «φις  να  λαλ^. 

(τφ  Ναναι  τέλει) 

ΚαΙ  6  τύραννος 
πώς  Ιχιι  \  λέγ••  βΤνε  πάντοτ'  ευτυχή  ϊ 

ΝανσηίΛης 

Ή  ευτυχία  του  τυράννου  εΤνε_Αμιτρος« 

"Ιίυχος  (Μβ?• 
θα  ίκψων^ση  τώρα  πανηγυρικόν. 

ΝαυσιχίΛης 

\1ν  είνε  κατά  φύσιν,  εΤν'  αλλόκοτος, 

διότι  πάντα  δσα  θέλει  ί)  ποθεί 

τ'  απολάμβανα  £νβυ  Ιλλν  σκέψιως. 
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*Ϊ6νΧύς  **»#ομονών 
Πλην  πάντα  ταύτα  τα  γνωρίζομεν  χαΐ  αν... 

ΝαυαιτίΛης 

Ημέρα  μβθ  ήμέραν  δίν  παρέρχεται 
χωρίς  να  φέρτ^  νέον  τι  ευτύχημα 
χ'  Ιαν  ο  Δημοχ*)δης  81ν  μοί  ίλεγεν 
όπόσον  είν«  δγιης  χαΐ  εύρωστος 
θα  έπειθόμην  ο  τι  πάσχει  νόσημα 
δεινον,  φριχωδβς»  νόσημα  καινοφανή, 
πλτ,Οώραν  ευτυχίας,   όλβου  σκλήρωμα» 

7Λ*αι;  Ιδία. 
θεοί  της  Σάμου,  χεραυνώσατε  αυτόν  ί 

ΝαυσίχΜης 

Κατά  τήν  γνώμη  ν  του  σοφό»  Άμάσεως 

τοσαύτη  ευτυχία   είνε  φθόριμος* 

χβΐ  πρέπει  πρέπει  δυστυχώς  να  αίσθανθή 

Μγη*  δ\*στυχίαν  προς  απαλλαγήν 

χαχοΰ  μεγάλου  απευκταίας  συμφοράς. 

Όφείλει  ν*άπ*6άλφ  ο  τι  τιμαλφές 

ίιβ  να  ϊο^  έ  αυτόν  περίλυπο  ν; 

Σψωγίύης 
Ώαρά&ξρς  ή  σχέψις  καΐ  πρωτοφανής. 

"Ιβυχος 
Μη_διαχόΊ(τφς,  Δεν  θα  τελειώσωμεν• 

ΝανσιτΜης 

Του  Φαραώ  τ^ν  γνώμην  την  δπέρσοφον 
•  κύριος  μου  ήχολούθησεν  ευθοΓ 
χαΐ  ρίψας  τήν  σφραγίδα  είς  την  θάλασσαν 
{βΟάνθη  λύπην  όντως,  αλλ*  ανεπαρκή. 

Σιμωνίδης 
Εις  τον  πυθμένα  της  θαλάσσης ; 

ΝανσιτίΛης 

Μάλιστα 

[Ό  "ΐβυχος  δια  νευμάτων  Ιπιβάλλει  σιγην 
τφ  Σιμωνίδη]. 

"Άγαχρίωγ 

ΚαΙ  δεν  έσχέφθη  να  την  δώσ^ι  εις  έμε, 
δπερ  θλ  ήχο  ίσως  (ν  και  το  αυτό ; 

ΝαυσιχΜης 

ΚαΙ  περί  σου  έσχέφθη  τότε,  φίλτατε. 
ΣοΙ  αποστέλλει  τάλαντα  δισχίλια• 


ΛοχρίωΥ 
Τάλαντα $ 

*Αγαχρίωγ 
Ως  δωρον; 

* 

ΝαυσιτΜης 

Δώρον,  μάλιστα• 

Ιονχΰς  ανυπόμονων 
ΚαΙ  δεν  το  λέγεις  τίσην  ώρα  ν,  αδελφέ  $     • 


*4ναχρίωγ 


Που  είνε ;  *οΰ ; 


Έδφ$ 


ΝαυσιχίΛης 

01  δούλοι  τα  κομίζουσιν* 

Άγαχρίωγ 

ΝανσιχίΛης  δεικνύων  (ξω 
Ιδού  τα  φέρουν• 


Ό!     . 


Σψωγίάης 


ΆγαχρίωΥ    τρέχων  ((ω 

ΤΑ,  ναι,  ναΐ,  Ιδο£• 

(Εξέρχεται  μετά  τοθ  Σιμωνίδου  δρομαί»ς)    , 

ΑοκρΙωγ  Ιδία 
Ταλαίπωρα  Δοκρ(ων,  ώ,  τί  Ιπαθες  ! 

Ιβυχο€  βλέπων  έίερχδμενον 
τον  Ναυσιτέλην 

Τ(  φλυαρίαν  2χουν  οΐ  αύλόδουλσι• 

(Εξέρχεται) 

ι 

ικηινΙη  ια'. 

ΔΟΚΡΙΟΝ  βλέπων  αυτούς  εξερχόμενους 

Λοκρίων  τάλαν,  τί  έζήτεις  σήμερον 

/ά  ίλθ^ς  να  συνάξ^ς  Οφειλόμενα 

καΐ  να  μη  δώσης  χρήματα  τφ  ποιητή  ; 

('Λχοτίλλων  την  κόμη  ν) 
Α,  δυστυχία,  δυστυχία,  δύσμοιρε! 
'.αί  τί  να  γείνω  τώρα;  ω,  παπαΐ,  παπαιί 

('Μουρόμενος) 
Καί  πόσα  είνε ;  τάλαντα  δισχίλια  Ι 
Έκ  τούτων  πόσα,  τλγ]μω*,  θα  χατέτρωγες  ; 
(Περί  τρέχων   την   αίθουσα  ν) 

"Ω,  ατυχία  1  ω  ταλάντατος  έγώ, 
τα  τάλαντα  του  με  απεταλάντισαν !  ' 

(ΆνορΘούμενος) 
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Αοκρίων,  θάρρος  τώρα*  ε*σο  αναιδής, 
Υτερι  ταλάντων  προ/.ειται,  ταλαίπωρε! 

.  (Φαιδρυνόμινος) 
Μειδία !  ϊχβις  ήδη  τα  ημίσεα  1 

*ΚΗΝΗ    ΙΒ'. 
ΔΟΚΡΙΟΝ,  ΟΡΑ201Ι. 

θρασών  είσερχύμενος  δποινος  χαΐ 
μδ^ς  δυνάμενος  να  χινηθ^Ινεχα  πολυφαγίας 

Τί  ίφαγα,  ώ  Κρόνε !  τον  περίδρομον. 

Αοχρίωγ 

Ό  Θρασών• 

.  θράσωγ  σφίγγων  αδτψ  την  χβφα 

Α?,  τον  φίλον. 
(Μυστηριωδώς  δΓ  &λλου  τύνου  φων^ς) 
<  Πότε  τρώγεις,  αϊ; 

Αοχρίωγ 
Σπανίως  φίλτατέ  μου,  σπα  ν  ιώτα  τα. 

θρασών  μαχρυνόμενος  αύτου 
Α?,  τον  ιδήθη,  δστις  δεν  αυτοκτονεί. 

Αοχρίωγ 
Σο  όμως,  βλέπω,  προ  ολίγου  ϊφα'γες. 

ΚαΙ  τί  Ιχ.  τούτου;  μή  δεν  τρώγω  Ιξ  αρχής; 

Αοχρίων  μακρυνδμενος   αύτοΰ 
Αϊ,  τον  παμφάγον,  δστις  δεν  εκρήγνυται. 

-θράσωγ  βλέπων  μακρόθεν  δούλους 
Τί  σάκχους  φέρουν  ;  αι,  Αοκρίων,  χύτταζε. 

Αοχρίων  περίχαρης• 
Τα  τάλαντα  μας• 

θ  ράσων 

Τάλαντα•,  τί  τάλαντα; 

Αοχρίων 

Ό  Πολυκράτης  στέλλει  είς  τον  Τψον 
τί,  τί  νομίζεις;  τάλαντα  δισχίλιζ• 


Ναί. 


θράσωτ 
Πώς ;  τί ;  *(  εΐπες ; 

Αοχρίων  μυστηριωδώς 
Σίγα• 

θράσωγ 

Θα  τα  φάγωμίν; 

Αοχρίωγ 

ι 

θράσωγ  δίδων  αύτφτήν  χείρα 
Συμμαχία. 

Αοχρίωγ  ομοίως 
ΚαΙ  Ιπιμαχία  Ι 

θράσωγ  αχιρτών  |χ  χαράς 

Αί! 

ΙΚΗΝΗ    ΙΓ*. 

ΟΙ  ανωτέρω.  ΔΝΑΚΡΒΩΝ,  £ΙΜΔ*ΙΑΗΕ, 
ΙΒΥΚΟ&,  ΑΟΪΔΟΙ. 

Άναχρίωγ 

"Ω,  τί  χαρά  μεγάλη !  ?χω  θησαυρούς. 

ΟΙ  δούλοι  άποΟέτοοσι  χατα  γ^ς 
τους  σάχχους. 

*Ι6νχος 
ΚαΙ  «Τσ*  ευδαίμων  τώρα ; 

*Αναχρέων 

Ό,  τρισόλβιος! 

"Ι6νχος 

Άλλα  χαί  άνευ  τούτου  ίσο  άρα  δ^τοχ^'» 

%Αναχρίων 

Μη  λησμονάς  την  Δάφνην. 

*16υχθζ  άνασείων  τήν  χεφαλ^ 

^,ταλιί™**1 

Αοχρίωγ  -πλησιάζων  τον  'Αναχρέ"« 

Αγαπητέ  μου  φίλε. 

(Βλέπων  ότι  *  ^ν**•!•*  **»  *»**) 

Φίλτατέ  |*«»  *ί• 
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*Αναχρεων 
Τί  θέλεις  •, 

Αοχρίωγ 

Προ  ολίγου  μου  Ιζήτησας, 
έαν  δεν  άπατώμαι,  χρήματα  τίνα• 
Καλέ  μου  φίλε,  ή  περιουσία  μου 
είς  τας  διαταγάς  σου  εΤν•  ίπασβ. 

*Αναχρίωγ  Ιδία 

Αϊ,  τον  αχρείο  ν  ! 

(Τφ  λοχρίωνι) 

Άπατασαι,  φίλε  μου• 

θρασών    Ιδία  βλέπων  τους  σάχχους 
Εύφραίνου,  θράσων^  ταύτα  πάντα  διά  σέ• 

*Λγαχρίωγ 
Ώ  σάχχοι  πλήρεις,  ώ  χρυσά  μου  τάλαντα. 

"Ιβνχος  γελών 
Ή  ϊχω  ^  δεν  ίχω  Ιν  χαΐ  το  αυτί. 

Σιμωνίδης  χαίρων 
Αοιπον  ήσθάνθης  άπερίγραπτον  χ*ράν#, 

*Αγαχρίωγ 

Ιδού  ή  πρώτη  τέρψις• 

(Ρίπτων  χρνσίον  εις  τους  άπιρχο- 
μένους  δούλους) 

Δούλοι,  λάβετε  • 

Αοχρίωγ  Ιδια• 

Χρνσον  σκορπίζει » 

(ΛΙεγαλοφώνως) 

Δος  λοιπόν  χαΐ  είς  Ιμέ. 

θράσωγ 

Και  είς  έμε  ολίγον• 

Άναχρίωγ  ρίπτων  αύτοίς  χρυσδν 

Δάδε,  λάβετε• 

Σιμωνίδης 
Μή  σπαταλάς  το  χρήμα. 

Αοχρίωγ 

Τί  χρυσό;,  θεοί  Ι 

["Ρίπτεται  «ρηνης  Γνα  τον  χρυσό*  ουνάξτ). 

ΤοΟτ'  αοτο  πράττει  χαΐ  δ  θράσων  Ιπ\  τοΟ 

άλλον  μέρους  τ9|ς  σχην))ς]• 


ΤΟΜΟΣ  Α',  9  =  ΣΕΠΤΕΜΒΡΙΟΣ  1890 


*Αναχρίωγ  τφ  Σιμωνίδι 

Τί  πράγμα  είπες ;  "Εχω,  εχω  θησαυρούς 
και  οέν  6α  σπαταλήσω  άγαλλόμενος  $ 

(Περίχαρης) 
Χαΐρι,  χαλύέη,  της  πενίας  τέρεμνον, 
σε  έγχαταλιμπάνω  άνευ  δισταγμού. 

"Ιίνχος  Ιχπληχτος  Ιίία- 
Θεοί,  τί  λέγει; 

Σιμωνίδης  δμοίως 

Μή  δεν  ηχούσα  καλώς; 

Άγονρέων  πλησιάζων  είς  τον  1{ώστην 

δεξι$. 

Ω  του  Αίγέως  γαληναία  δά^ασσα, 
έχ  του  έξώστοβ  πολυχρύσου  δώματος 
ό  τρισ ευδαίμων  6α  σε  βλέπω  του  λοιπού• 

[Κατέρχεται] 

*16νχος 

Πώς•  φεύγεις 5 

£ϊμωνιδης 
Φεύγεις  $ 

*Λναχρίωτ 

Μένος  ίχι•  φεύγομεν 

Έγω  δεν  φεύγω• 

(Τρέχει  προς  τον  £ίμωνίδην) 

Άναχρίων  είρωνιχώς 
*Α,  τ©  άπεφάσισας; 

Σιμωνίδης  άμφιρρέπων 
"Ο,  τί  να  χάμω) 

"Ιβυχος 

ίύ  δα  φύγ^ς; 

Σιμωνίδης  σταθερώς. 

"Οχ.. 

Ίδνχος  Ζναγχαλιζδμενος  αυτόν 

ΤΔ! 

Άναχρέων  Ιξαλλος  &πο  χαρ«<  ίιΛ 
του  λογείου 

Ά  γάλλου,  Δάφνη,  είμαι  μυριδπλουτος  Ι 
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Πλουσία  αΥΒοοσα  Ιν  τφ  μελάθρω  τοθ  Ανακρέοντος.  01  χιόνες  τοΟ  περιστυλίου  ίωνιχοδ  βυφ• 
.  μο&  πολύν  ΐχοντος  τον  χρυσό ν  ϊπί  τε  των  χιονοχράνων  χαΐ  ιών  σπειρών.  Ε»ς  το  βέβος 
φαίνεται  όπισθεν  δευτέρας  σειράς  χιονών  δ  τοίχος  τ9)ς  αιθούσης  είχοσι  «ποικιλμένος  χιΐ 
Ιν  τώ  μΙσω  αοτοΟ  μεγάλη  πύλη  χαλχ5).  Προ  τ!)ς  πύλης  ταύτης  στρογγυλός  βωμός  χρναβ 
χχ\  λίθοις  χιχοσμημένος'  έχατέρωΟεν  τοΟ  βωμοΟ  αγάλματα  ως  χαΐ  .χρτα  τον  πρβτο*  8ιέ- 
δρομον.  Έν  τ$  αΙΟούατ)  ΙηΙ  τ!)ς  δευτέρας  θέσεως  διξιφ  χρυσοΟν  άνάχλιντρσν  •**1  ***>*«»• 
τ<3  μιχρα  τράπεζα  |φ'  ης  πυξΐ*,  χάλαμος  χτλ.  Άριστερφ  στρογγυλή  τράπεζα,  Ιφ'ης  α»χ- 
φειρίνη  γάστρα.  Έπ\  τ!)ς  τραπέζης  ταύτης  ή  χρυσή  τοΟ  Ανακρέοντος  βάρβιτος.  Παρατί,ν 
τράπεζαν  δεξιέ  χχτάχρυΐος  2δρχ  Έπι  τ^ς  τρίτης  θέσεως  άριστερφ  εξώστης  χατέναντι  αδ- 
τοΟ  Ούρα  φέρουσα  αΤς  τα  δώματα  τϊ)ς  Δάφνης.  Εκατέρωθεν  των  θυρών  τούτων  χροεη[λιιι 
τρχπεζοφάρα'  Ιφ'  ων  γάστραι  ίχ  γρανίτου  ίδραι  χαΐ  εδώλια  Ιχ  πλουσίων  τ1}$  Λυδίας  &•*« 
σμάτων*  ΙπΑ  τοΟ  Ιδίφους  δοραΐ  θηρίων  ποιχίλαι. 


ΙΚΗΝ'Η  Α'. 
ΤΒΝΘΡΗΔΟΝ,  ΔΟΥΛΟΙ 

[λίρομένης  τ)}ς  αυλαίας  ρ!  δοΟλβι  φαί- 
νονται χαθχίροντες  τα  πάντα  μετά  σπουδής.] 

Τ$γθρηδω>]    «τσερχομενος 

Ταχέως,  δούλοι,  σπεύσατε,,  τ(  κάμνετε ; 
ή  δέσποινα  θα  ελθ$  χαΐ  άχ6μη  σεις ; 

Α'   ύονΑος 
Άλλ',  Ιπιστάτα,  μ^Χις  τώρα  προ  μικρού.•.. 

Τ$τθρψ>ύτ 
Προφάσεις  αιωνίως. 

•{  Β*    /Ιόνιος 

*Οχι,  π(στ•υσον. 

Τίγθρ^δντ 

Α'   ΑονΑος 
*Αμβσως. 

Τετθρηδωγ 

Σπεύσατε» 


Το^χύνατε. 


©'  ΑοϋΛος 
Τα&ρηδώγ 


Ιδού. 


Έ  δέσποινα  προβαίνει*  συ  ν  απέλθετε, 
(Οί  ΔοΟλοι  Ιξέρχονται  ταχέως) 


ΙΚΗΝΗ    Β'. 

Τ2ΝΘΡΗΔΟ*,  ΔΑΦΝΗ. 

\ 

Αάφκη 

Αοιπύν ; 

ΤίγβρηΰίίΤ  δποχλ(νω•> 
Τα  πάντα  όπως  είπας  Ιγειναν. 

.   ΑάφΥη 

Τους  είδες ; 

Τ$τθρ^ωγ 
αμφότερους. 

Αάφγη 

Τον  φιλόσοφο*; 

Τετβρηδώτ 
Αυτόν  δεν  είδον  μόνον. 

Ααψγτ\  ^ 

Α?,  τους  &ρι*«ί; 

Τιγΰρηάύγ 
Βεβαίως,  καΐ  τους  δύο. 

Αάφγη 

Μή  ένόησανί 

"Α,  δεν  πιστδόω. 
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άάψΥΚ\ 

Τώρα  πηγβιν• 
χαί  μη  λησμονεί  πώς  σοΙ  δπηγόρευσα 
V*  ιίηις  ταυτ»  βίς  τον  Ανακρέοντα» 

(Ο  ΤενΟρηοων  ίξέρχιχαι  οποχλίνων) 

*ΚΗΝΗ  Γ. 
ΑΑΦΝΗ,  χα\  •Ττα  ΘΡΑΣΙΙ*. 

βλ  τους  απομακρύνω  χαί  ολοσχερώς,    ' 
διίτι  όπως  εΤό*ον  εϊνε  σπάταλοι 
κ'έντος  ολίγου  θα  διασχορπίσωσι 
τον  όλον  πλουτον  |ν  ΙαλΙαις  χαί  χοροις• 
Ό  βλλζ  εκείνος  μάλιστα,  ο  "Ιέυχος, 
διν  έλεγε  χαΐ  #λλο.  ΚαΙ  τον  ήκουεν 
β  Ανακρέων• 

(*Αχ*άουσα  βήματα) 

'Αλλ'  ιδού,  Ιδού  αυτός. 

(ΈξααλοΟται  νωχελβς  1*\  τοΟ  ί*αχλίντρου) 

θράσωγ  εισερχόμενος  άριστερόθεν*  ιδία 

Δεν  μου  έχφεύγει  πλέον  ουδέ  πρόγευμα• 
Την  Ιχτην  ωραν  τρώγουν ;  «Χμ  έγώ  έδφ 
-προ  ημισείας  χαΐ  πολλάκις  πρδ  μιας• 

/Ι άψη)  στριμμένη 
V)  είσαι,  θράσων  *, 

θράσωγ  δποκλίνων  βαθέως 

*Α,  γλυχεΐα  δέσποινα. 

Λάφγη 
ΚαΙ  7σα  ισα  σε  {ζητούν • 

θράσωγ  χαίρων 

Πώς,  έμέ•, 

Λάφγη 
Ηοΰ  κάμνεις  μ(*ν  χάριν  | 


θράσ 


ΧύΥ 


4άφΥί\  "' 

Α*>  πάγαινε*•• 

θράσωγ  εμβρόντητος 
Πως,  πως;  - 

4ά<ργη  , 

Μετάδα  προς  αυτόν  •••* 

θράσωγ  ' 

Πλην,  Δάφνη  μου.• 

Λάφγη 

Να  τελειώσω  ά\ρες.  Οηγαινε  λοιπόν 
χ*  ε'πέ  αυτό»  να  φέρ$  δσον  τάχιστα 
ανθέων  μύρα  και  ληκύθους  μυρηράς• 

θράσωγ  Ιδία 

Τί  ρλαξ  να  ε?πω  δ*τι  τον  Ιγνώριζον• 

-. 
ΛάφΥϊΙ 

» 
Άλλ'  εϊνε  αρά  γβ  έχει } 

ι 

ΛάψΥΗ 

Αναμφιβόλως• 

θράσωγ 

Δεν  π*στεό<#• 

Λάφγς 

Πήγαινε• 

θεΧΚΚΜΓ  Ιό(α  απερχόμενος 
ΚαΙ  Βν  το  γεΰμα  χάσω*,  τότε;  δύστηνος! 

Λάφγη 
Αϊ,  που  πηγαίνεις;  στήθι• 

θράσωγ  επιστρεφόμενος  περιχαρής. 


Ένόησας ; 


Μίαν.;  Δύο,  τρεις 
Χ«ι  πέντε,  δέκα!  Όσας  θέλεις,  δέσποινα. 

ΛάψΥϊ{ 
Γνωρίζεις  τλν  Ααχάρην $ 

θράσωγ 


Πώς': 


Λάφγη 
προς  τον  Φωχέα  σπεύδεις•••• 


ΜετέπΛτα, 


θράσωγ  Ιδί^ 


ΛάψΥ7[ 


Μ,ί  ίθλιοςϊ 


ΚαΙ  λέγεις  να  μοι  φέριρ,  τώρα,  πάραυτα 
χρυσούς  χλιδώνας  κ'  έλιχτήρας  αργυρούς• 
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θρΛσωγ  ϋίς 

.  Α,  τώρα  πλέον,  γεύμα,  σε  απώλεσα• 

(Απερχόμενος  Ιν  βαρνθυμίφ) 
Κ*  έγ£>  ήρχόμην  τόσον  εύθυμος  4δφ» 

(Εξέρχεται) 

ίΚΗΚΗ  ^. 
▲Λ*Ν8  Χ«1  ςΤτα  ΑΝΑΚΡΚΠΝ. 

Αάφγη  άνακαθημένη 

Ήερίεργον.  Που  «Τν«  και  δεν.  Ερχεται 
δ  Ανακρέων,• 

(*Εγειρομέ»η) 

Τ(  γελοίος  ά'νθοωπος  \ 
Να  ϊχ$  φίλους  επισήμους  βολικούς 
καί  να  προκρίν^  τούτων,  τα  καθάρματα, 
τον  Σιμωνίδην  και  τον  "Ι6υκον•  αυτούς 
τους  ανέστιους.  *Ω,  &ν  το  Ιπέτρεπον 
άπο  της  πρώτης  ώρας  ΐσως  σήμερον 
αυτοί  θά  ήσαν  της  οικίας  κύριοι. 

(Τείνουσα  ίο  οδς) 
Ακούω  βήμα.  Είν'  αυτός.  Ναι,  Ερχεται. 
Ι'ΕξαπλοΟται  ταχέως  1x1  τοΟ  ανακλίντρου) 

Αγαχρέωγ  κρατών  πάπυρον  ει- 
σέρχεται βαρύΟυμος 

*Ως  να  μή  αρκούν  τδσαι  άλλαι  μέριμναι 
Ιδού  χαΐ  νέα.  Α?φΙ 

(ΛιπλαΤ  τον  πάπυρον.  Ιν  αγαναχτήσει] 

Αάφγη  Ιπιχαρίτως 

Καί  τί  κρατείς  α&του ; 

« 

χ Αγαχρέωγ 
ί'Ρίπτων  τον  «άπυρο*  έπί  τίνος  Ιδρας] 

ΤΑ,  δεν  σέ  εΤδον* 

Αάψγη  δεικνύουσα  Εδααν  τψ  Άνα« 
χρίοντι  μακράν  αυτής 

Κ  άφησε,  Άνάκρεον. 

(Ό  Ανακρέων  πλησιάζει  δπως  καθι{στ) 

παρ'αΰτζ  άλλ*  ή  Αάφνη  δεικνύει 

α&τψ  τ);ν  ίδραν), 

Έκεϊ,  ΙχαΤ. 

*4γα*ρίωγ  άδημονών 
Φιλτάτη. 

Αάφτη 

Λάβε  κάθισμα. 


»•-  χ  * 


*Αγαχρένγ    δυσθόμω* 
Πώς  έ{  αρχής  καί  πάλιν;  δπως  χθές-,προχ&ί^ 

Αάφγη  υπερηφάνως 

Ή  χθες  παρήλθε,  φίλε,  καί  ή  σήμερα* 
την  ωραν  ταύτην  ανατέλλει• 

(Δεικνύουσα  πάντοτε  την  Εδραν) 

ΚάθησεΛ 

Άγαχρέω* 
Άλλ'εΤν•  τούτο  φρικαλέα  βάσανος* 

ΑάφΤ1( 

Α?,  βλέπεις,  έν  Μιλήτω  του  το  γίνεται* 
καί  ίνα  λά6$ς  νέον  πάλιν  φίλημα 
θά  δώσ^ς  πάλιν  νέον  δώρον,  φίλτατι• 

*Αγαχρέωκ 

Σο\  δίδω  δ  τι  θέλεις,  άλλ'  αύτο,  αύτο. 
νά  λείψ$  πλέον,  Δάφνη,  μέ  στενοχωρώ 

ΛάψΥη    μειδιώσα  ΐπιχαρίτως 
ΑοΛκαν  τον  χξπον,  8ν.  προχθές  ήγόρασκ) 

'  Αγαχρέωγ 
ΣοΙ  τον  δωρουμαι• 

ΑάφΥη  μετ*  αγάπης 

Τδτε  χάθησον,  έλθί. 

Αγαχρέωγ  καθήμενος  ια$  αοτή 

Καί  δ  τι  ά*λλο  θέλεις  λάβε,  Δάφνη  μου* 
άλλα  Ιφάπαξ,  όχι  καθ*  έκάστην,  μή. 

4άφγη  θωπεύουσα  αυτόν 
Τά  καθ'έκίστην  δώρα  μοι  άρεσκονσι* 

Άγαχρέωκ 

Να  σοΙ  δωρίσω  τότε  καί  δια  παντός 
παν  δ  τι  θέλεις. 

Αάφγι\ 

"Ορ,  «χι,  φωτάτε. 

%Αγαχρέωτ  (γειρδμενος 

Μου  καταστρέφεις  ταιλη  εύχαρίστησι» 

Ι"  τοιουτοτρόπως,  Δάφνη*  μέ  καταλνπιϊς» 
Έννδησδν  με  ΐέλας  χαΐ  μετάβαλε. 
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τλ  έθιμα,  τοος  τρόπους,  τήν  διαγωγών. 
Λιγ  εΤνε  τούτο  βίο^,  εινε  βάσανος• 
Κ'ένψ  δέν  Ιχω  π>έον  £λλην  ήδονήν 
$  πάρα  σοΙ  να  μένω  πλήρης  έρωτος 
συ  μ*  αγιάζεις  και  σχεδόν  μέ  απωθείς. 

/)&(ργτ\  μειδιώσα 

ΤΩ  τάλανί  σε  διώχω,Ι 

(11  ετ' αγάπης) 

*Έλα,  κάθησβ. 

(Ό  Άν*χρίων  κάθηται  παρ'  αδτ§) 

Έδψ  πλησίον•  Ι  τι  πλησιέστερα. 

(Ό  Άν«χρ4ων  πλησιάζει,  ή  δβ  Δάφνη 
βωπε&ι  α.οτδν) 

ΚαΙ  τώρα  σε  διώκω  *, 

^Αταχρίωγ   Ιν  ταΐς  άγχάλαις-  τη;  Δάφνης 

ΤΑ,  Σειράν»  Σεφ^ν  Ι 

Αάφνη  άαπαζομένη  αυτόν 

Ν«  μη  έπαναλάβ^ς  τούτο  άλλοτε• 

*  Ανακρέων 
"Αν  ησο  ο$τω  πάντοτε*  πλην  πάντοτε» 

Λάφγη 
θ^  είμαι,  φίλξ,  &ν  •  •  • , 

%Αγαχρίωγ 

Τ(  αν  •,  είπε,  είπε. 

4άφνη 
*Αν  •  • .  •  αν  τους  φίλους  θυσίασες  δι*  έ*μέ. 

ΆγαχρέωΥ  άναχαθήμενος 

ΊΙ  λέγ«ις,  Α^?νη  ; 

(Έγειράμενος) 

Πώς*  Ιγώ;  τον  "Ιβοχον, 
τον  Σιμωνίδην ; 

(Μαχρυνόμενος  αδτΙ)ς) 

"Α}  μη  ζήτει  τοδτο. 


Αάψγη  στρέφουσα  αδτφ  τα  νώτα 

Λεν  αγαπάς  την  Δάφνην  ώί  τοίκ  φίλους  σοα• 
(Προσποιείται  θλΐψιν) 

Άναχρέωγ  ακολουθών  αυτήν 

Μη  λέγε  τούτο*  σέ  δεν  αγαπώ  ;  σέ  ;  σέ  ?, 

(Περιπτυσ3<5μενΟς  αυτήν)  . 

*Α,  πόσον  είσαι  προς  με,  Δάί-νη.   άδικος. 

(Βλέπων  την  βάρδιτον  Ιπ\  τϊ)ς  τραπέζης  κα- 
ταλείπει την  άάφνην  χα\  λαμβάνει  α&την 
άνα  >εΐρις). 

ΤΩ  Ζευ !  ή  βάρβιτός  μου. 

(Περιχαρής) 

Ά, "την  ζ^Λ^. 

(Άπομαχρύνο>ν  δια  τί»ς  αριστεράς  γειρος  τήν 
άάφνην  ^|τις  πλησιάζει  προς  αύτοπ) 

*Α,  μή  ζηττ^ς  πάλιν  να  τήν  θραύσης,  α, 
δεν  θα  σέ  συγχωρήσω  πλέον,  φίλη  μου• 

Λάφγη  μειλιχ(ως 

Δδς  ταύτην. 

Άναχρίωγ  βλέπων  τήν  βάρβιτον 

"Όχι,  δχ.'  εΤνε  καινουργ^ς• 
καΐ  τί  ωραία !  χρυσελεφαντήλεκτρος. 


4Ϊά<ρτη  έγείρομένη 
*ΛναχρίωΥ   περίλυπος 


*Α\ 


Θα  ψ^ς ; 


Λάφγη 


Προ  πόσου  χρόνου  δέ*  τους  είδον,  ά*Θλιος• 

(Φαώρυνδ' μένος) 
Άλλα  Θα  ϊλθουν,  ναΐ,  Οχ  Ιλθουν  σήμερον 
χρί  Θα  τους  ΐ$ω,  χαΐ  Θλ  τους  περιπτυχθώ. 


Άγαχρέωγ 

ΝαΙ,  να  ψάλω  άφες,  Δάφνη  μου. 

Αάφγη    κρατοΟσα  τήν  βάρβιτον 

Δέν  θέλω. 

*Λναχρίωγ 

Δάφνη ! 

Λάφνη  αφαιρούσα  τήν  βάρβιτον  άπδ 
των  χειρών  του  Ανακρέοντος 

Δέν  μ'  άρέσκοουν  τ'  άσματα. 

Άναχρέωγ  Ικέτης 
"Ό,  άφες  με  δλίγον,  εν  άσμ^τιον. 

Αάφγη  ρίπτουσα  τήν  βάρβιτον  έπε 
του  ανακλίντρου 

Ουδέν*  δέν  θέλω. 

*Αγαχρί(ύΥ  ίπελπις 

'Α,  δ  ίθλιος  Ιγώ. 
Άλλα  Ιξδτου  συνοιχουμεν,  Δάφνη  μου, 
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Πω;,  έμέ  , 


δεν  εψαλον  εισέτι  μή  εδρών  καιρόν 

έ*κ  των  μυρίων  μερίμνων  του  πλούτου,  μου. 

Αάφγη 
Προς  τ(  να  ψίλιρς  ; 

'^γαχρέωγ 

Να  σε  τέρψω• 

ΑάφΥη 
*Ω,  ά'φες. 

"Οχι.  Έν  Μιλ^τω  ά'λλοτ* 
του  Κορακίου  ήκουσα  τους  γρ,ιλλισμούς 
καΐ  δρχον  τύτε  &μοσα  τη  Κύπριοι 
ουδέποτε  ν'  ακούσω  πλέον  ποιητου• 
χ  «ι  το  άμνύω  πάλιν,  ναι,  ουδέποτε. 

Άγαχρέωγ 

Ό  Κρρακίας  εινε  φαύλος  ποιητές. 

Να  με  άκουσας  μόνον  ά'φες,  Δάφνη  μου, 

χαι  θ'  άγαπήσ^ς  παρευθυς  τήν  ποίησιν. 

/Ιάψγη 

ΚαΙ  μη  δέν  «Τσάι  ώς  έχεινος  ποιητή « 

Άγαχρίωγ  ^ναπηδών 
Έγώ ; 

Αάφγη  γβλώσα 
Άλλ'  εϊσθε  όλοι  §ν  χαΐ  το  αυτά. 

Άγαχρίωγ  έκπληκτος 
θεοί  της  Τέω ! 

Αάφγη 

ΝαΙ,  ναι,  ναί.  Κα\  έπειτα 
$  κεκτημένος  πλουτον  πρέπιι  πάντοτε 
περί  αΰτου  και  μονού  να  φροντίζ^. 


Άγαχρέωγ  έκπλη**ος 


Ά! 


Αά<ργη 

ΤΙ  θέλεις  πλέον  βάροΊτον  χαΙ  άσματα 
επόταν  έχ$ς  άναρίθμους  θησαυρούς• 
*Αν  ψάλλ^ς  δπως  πρψην  τ(ς  Οά  μεριμνά; 
περί  τόΰ  πλούτου  χα»,  των  υποθέσεων. 
\Α,  δχι•  βαίνεις  είς  σωτήριο  ν  όδδν 
και  πρέπει  ν'-άποβάλ^ς  ανεπιστρεπτεί 
τας  έξεις  ταύτας  αιτινες  παρέμειναν• 

Άγαχρέωγ  έντρομος 
Τί  λέγεις,  Δάφνη ; 


Ναί. 


αάψγη  περιπτυσσομένη'  εώ-λν 

Αέγω,  οχι  σ*  αγαπώ  Ι 

'Λϊ&χρεωΥ  μακρυνομενος αύτης 
περ(λυπος 

Ώ,  τ(  ακούω  Ι  Τ(  μοί  πέπρωχαι  λοιπόν ', 
(  λούονται  φωναί  2ξ»6ιν) 

Λάφγη  ανερχομένη 

Τίς  έ*ρχεται  χραυγάζων ; 

(ΠαρατηροΟσ*  Ιξω) 

Ό  φιλόσοφος! 

(Κατερχόμενη  ϊβία) 
Πλην  πως  είσηλθεν  οφος  ;  τ(ς  τδν  άφησε  ,♦ 

Φερεχύδης  έξωθεν 
Κ'  Ιγώ  σοι  λέγω  δτι  είν*  έδψ. 

Άγαχρέωγ  **ο©ώμενος> 

ΜΙ 

Φερεχύδης  έξωθεν  μεγαλοφώνως 

*Αγαχρέωγ  φαιδρυνόμενος 
Ό  Φερεκύδης  εΤνε. 

Αάφγη  1δ(α  έν  δ^γτί  βλέπουσα 
τον  Φέρε  χύδην 

Ά* 

Φερεχύδιχ  εισερχόμενος 

Άνίχρεαν* 

*ΚΗΝΗ  Ε'. 
ΟΙ  ανωτέρω,    ΦΒΡΕΚΥΛΗ& 

%Αγςκχρίωγ  περιχαρής  τρέχων  πρ«Κ 
τον  Φερεχϋην 

Συ,  φίλε,  σύ,  χαλέ  μου»  α,.Φερέχυδες• 
(Περιπτύσσεται  αύτον  μετ'  άγάχηί) 

Φίρεχύδης   προσπαθών  να  διαφύγω 
Με  πνίγεις,  θα  μέ  σχέσης,  δ*φες  μ'  άίελοέ. 

Άγαχρ/ωγ  άσπαζδμενος  αδτίν 

*Α,  τ(  χαραν  ήσθεΐνθην,  φίλε  φίλτατε. 
Πώς  δεν  σε  .εΤοον  προ  χοίρου,,  τί  {γεινις; 
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Δάφνη  αυστηρώς 
Άνάκρεον• 

■  * 

Φ$ρίχ6ύηζ  βλέπων  τϊ,ν  Δάφνην 
Ή  Δάφνη  | 

Δάφνη  δεικνύουσα  τον  Φερεκύδην 

Τ(  ζητεΐ  έδω  ^ 

ίΑταχρ{ων 


Ό  Φερεχύδης ; 


ΎΑ\ 


Δάφνη 
Τοϋχο  δίν  το  Ιννοω• 

9Δναχρέ(ύΥ  εμβρόντητος 

Πλην  ηώς; 

Δάφνη 

Να  φύγτι  και  αμέσως* 

.    Άναχρίων  όργίλως 

"Οχι. 

Δάφνη 

Φερίχνύηζ  γελών  Ιδία 
*Ω,  δ,  ή  Δάφνη,  βλέπω,  του  ίδέσποσεν. 

Δάφνη  Ιν  νευρική  ταραχή 
Άλλα  θα  με  λνΐϊτ^ς  καΐ  πολύ,  πολύ. 

Ανακρέων  σταθερώς 
Νε  σι  λυπήσω• 

Δάφνη  |ν  δργ?ί  τω  Φερεκόδει 
ΤΑ,  αΙσχρε  φιλόσοφε• 

Ανακρέων    τιθέμενος  προ  του 
Φερεκυδους 

Τί  /.άμνεις, Δάφνη;  πώς,τονφίλον  μου  λοιπόν; 


Αύιδς  δ 


Δάφνη 


ο  χυων  ; 


Φίρ$χύίης  άναπηδών 
Τ(  χαΐ  πάλιν; 

Δάφνη 


Φίλος  σου1• 


Ανακρέων  δργίλως 

Α  Γ,  μή  πρόσθεσης  ίλλην  λέξιν  άτοπον 
διότι  φρίσσω  ήδη  έξαγανακτών. 

Δάφνη.  ίδ(* 
Δι4  άλλου  τρόπου  πρέπει  να  άρχίσωμεν• 

Ανακρέων  χ\  Δάφν*}  ε&στηρως 

'Δφου  άνίαν  παρ9  αύτφ  αισθάνεσαι 
καταφρονούσα  της  άζίας  του*  σοφού 
δεν  βλέπω  καΐ  τον  λόγο  ν,  δστις  σε  κρατεί 
ενταύθα• 

Δάφνη  προσποιούμενη  λύπην 
Φεύγω  τεθλιμμένη. 

^Ανακρέων 

"Απελθε. 

ΐ'ϋ  Δάφνη  εξέρχεται  δργ(λα  ρίπτουσα  βλέμμα- 
τα* δ  Άναχρέων  την  άχολουθεΤ  και  κλειεί 
την  θύραν.) 

ικηνη  ιτ'. 

ΛΗΛΚΡΒΟΗ,  *ΒΡ8ΧΥΑΗ£. 

Φερεκύδης  Ιδία  άνασείων  την  κεφαλήν" 
Τοιούτον  τώρα  βίον  ζ$  ά  ίΟλιος  1 

*  Αναχρέων  μεταβάλλων  ήθος 

ΚαΙ  Ά  γνωρίζεις  νέον ;  εΐνέ  τι  χαινόν  ; 
είπε,  αγαπητέ  μου,  λέγε,  φίλτατε. 

Φερεκύδης 

Ή  Σάμος  πάσα  ζηλοτύπως  ομιλεί 
περί  μεγάλου  και  πλουσίου  γεύματος 
είς  δ  εκλήθη  του  τυράννου  ή  αυλή. 

9Αναχρέων 
ΤΑ,  ναΐ,  και  ήλθες  ίκ  των  πρώτων  άριστα 

Φερεχύδης 
Έγώ;  πλανάσαι. 

Ανακρέων 
Πως; 

Φερεχύδης 

εν  τ/θον  οι  αυ~.<;» 
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ίΑγαχρ('ωγ 
ΚαΙ  τότε  πώς  •  • .  ♦ 


Φερεκύδης 

Πώς  ηλΟον  ;  νά  σε  "δω• 


Τ(, 


Άγαχρε'ωγ 

Φερεχύΰης 
Άφου  δεν  προσεχλήθην• 

%ΑγαχρίωΥ 

Πώς,  Φερέκυδες ; 

ΜοΙ  είπες  χ{ ;  χαΐ  πότε  ; 

*Αγαχρίωγ 

Πλην  σ'  ίχάλεσα. 

Φερεχύόηζ 
Δεν  ενθυμούμαι  ;  που  με  είδες  •,  πότε  ;  που; 

Δια  του  έπιστάσου  σε  έχάλεσα• 

Φερεχύύης  μειδιών  είρωνιχώς 

ΎΑ ,  διά  τρίτου  όπως  χαΐ  δ  τύραννος  1 

(Πιχρώς) 
Βεβαίως*  τώρα  πλέον  είσαι  πλούσιος 
οπερυψώθης,  ε/εις  δούλους,  μέγαρα, 
χαΐ  Ιπιστάτας  να  χαλούν  του;  φίλους  σου. 
Ό  Άναχρέων  μέγας  άργων,  λησμονών 
χαΐ  φίλους  και  γνωρίμους*  δίδων  γεύματα 
είς  τραπεζίτας,  είς  τους  ξένους  δπαντας 
χαΐ  τού;  εταίρους  δσοι  τον  ήγάπησαν 
δι*  έπιστάτου  τώρα  πλέον  προσχαλών• 


Δοιπόν ; 


Άγαχρέωγ 
Φερεχόΰης    βαρυθύμως 

ΤΔ! 

*Αναχρίωγ 
Αέγε,  δεν  σοΙ  είπε  τίποτε ; 

Φερεκύδης 
Ο  έπ  ιστάτης  ;  4χι• 


'Αγαχρεωγ 

;θχ«; 
(Καλών  τον  Στρούθωνι) 

Στρούθων,  αιΐ 

Φερεχύάης  ίδια 
Πώς  μεταλλάσσει  6  χρυσός  τον  «%θρ«πον ! 

Άγαχρέωγ  τώ  έμφανισθβντι 
Στρούθωνι 

Τον  ΤερΘρηδόνα  κάλε  σο  ν  μο*  πάραυτα 

Φερεκύδης  άνασείων  τήν  κεφαλήν  ίοίε 

Χρύσα  τα  πάντα,  ό  χιτών  του,  ή  χλαμν;, 
αϊ  τράπεζαι,  οΐ  λύχνοι,  τα  ανάκλιντρα, 
ή  βάρβητόςτου,  ή  πυξις,  6  κάλαμος* 
ώς  χαΐ  τα  βλήτρα  καΐ  αυτά  χρυσά,  χρυσβ• 

ΙΚΗΝ.Μ  Τ. 
01  ανωτέρω,    ΤΒΝΘΡΗΑίΜΤ. 

*  Αγαχρέωγ  τφ  είσερχομένω  Τενθρηοονι 

Πώς,  Ιπιστβτα,  πώς  δεν  προσεχάλεσβς 
τδν  Φερεκύδην  όπως  σοΙ  παρήγγειλον; 

Τεγθρηόώγ 

Συγγνώμων,   £ρχον,  άλλ'ένδμισα  χαλδ* 
να  μη  αναζητήσω  τον  φιλόσοφον 
διότι  έφοβήΟην  δτι  τα  αυτά 
Οά  ίλεγε  χαΐ  οδτος  •  •  •  όπως  ήχοισα• 

Άγαχρέωγ  άπορων 
ΚαΙ  τί  σοΙ  εΤπον  δτε  τους  Ιχάλεσας ; 

Τεγθρη&ωτ 

Συγγνώμην,  £ρχον,  άλλα  δος  τ$|ν  άίειβν 
να  μη  έπαναλάέω  ταύτα  ουδαμώς• 

Άγαχρέωγ  έκπληκτος 
Τί  λέγεις;  πώς;  οΐ  φίλοι•••• 

Τεγθρηΰ&γ 

Φίλοι  σου  αυτοί; 
Ν9  απέλθω  £φες,  άρχο ν•  δέν  επιθυμώ 
νά  σε  λυπήσω• 

Άγαχρέωγ 

Δέγε,  λέγε,  Τενθρηδών, 

τί  είπον,  τί  σοΙ  ιΐπον ;  πώς  σ'  έδέχΟηοβν• 
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Τ&6ρη&ο>?  ίιστάζων 

ίίϊ  δβρισαν,  δ  ίρχον,  χαι  με  $χισαν 
μυρίας  δ£ρεις  χατλ  σου  έχφέροντες• 


Άταχρίωγ 


ΝαΙ. 

Άταχρέων 
Ό  "Ιβυχος ; 

Να*,  ναι. 
*Α*αχρ{ωτ 

θεοί!  πώς  τούτο $  τ(  λοιπόν  ίιέπραξα ; 

ΤίτΡρηϋον 

Και  μετά  ταύτα  λα£  καΐ  πύ{  μ9  ίδίωξαν. 

<*0  Άν**οέ«»ν  Μ  νεύματος  τής  χειρίς 
ίκοκέμκει  «4*  Τενίρηίονα 

ΙΚΗΝΗ  ίί. 

Τ(  αρά  γε  συνίδη •  πώς,  Άνάχρεον ; 

Άταχρίωτ  σόννους 

Α,  τώρα  ενθυμούμαι• 

(ΙΙερίλνπος) 

Άλλο>  τΧ  λοιΐών, 
οΊίτι  δεν  ΙίέχΟην  «ρο  τίνος  *4τ*&ς 
Ιν  έπιμοχβψ  ϊργψ  ευρισκόμενος 
αντιθυμοΰνται  είς  4μα  και  φέρονται 
ώς  έαν  ήμην  δλοκ  άγνωστος  αδτοι<  { 
Λοιπόν  τοΜ&Μ  παρ' αυτών  άνέμενον 
χβί  θα  κεάήσω  είς  το  γευμβ  σήμερον 
χωρίς  τών  φίλων ) 


"Ως  μ*  εΐπον  πάντες  βαους  εΤδον  κατ*  αύτας 
άφ'ότου  έχεις  πλοΰτον  είσαι  άλαζών, 
λαλείς  προς  πάντας  ώς  &ν  ήσο  τύραννος 
κ'  επί  τοις  Οησαυροΐς  σου  μεγαλοφρονών 
υπερφιάλως  προς  τους  φίλους  φέρεσαι• 

*Αναχρίων 

Έγώ;  έγώ;  τ{  λέγεις;  εΤνε  δυνατόν; 
τοιαύτην  γνώμην  Ιχουσιν  οΐ  φίλοι  μου ; 
ΤΑ,  δστις  ταύτα  δΐ6.δ(δει  μοχθηρώς 
να  έκτριέφ  ό  φαύλος  τρόπον  πίτυος. 
Έγώ  δπερφιάλως*  τίς;  έγώ,  έγώ; 
Πόσον  ολίγον  τ6τε  μ'  έγνωρίσατβ 
σεις  πάντες  όσοι  έπιστεύσατε  αυτά• 
Έαν  προς  άλλους  είμαι  6περφ(αλος 
πλην  προς  τους  φίλους  ί>χι•  πίστευσέ  μ*  «4» 
χ9  έαν  οΐ  φίλο»  μέ  προπηλάκισαν 
έγώ  τα  ς  δ6"ρεις  ήδη  έλησμόνησα. 

(Περικτυσσόμενος  τον  Φιριχύδην) 
"Ω,  μίαν  χάριν  ώς  Ιχέτης  σου  ζητώ. 
Μετάβα  σπιύδων  προς  αυτούς,  ναΐ,  πήγαινί 
κ'  είπε  αΰτοΐς  να  ΙλΟουν  δσον  τάχιΦν* 

• 

Φερεχόόηζ  ανερχόμενος 
Πηγαίνω  ευχαρίστως. 

Ά^Χρ&ύϊ  ομοίως 

Σβενσον,  (*«γι* 


ΙΚΗΝΗ  Ο'. 
Ο!  ανωτέρα  ΛόΚίΐαΐΤ. 

ΛοχρΙωτ 
Ό  Φερεκύδης !  ο  καλδς  φιλόσοφος  Ι 

Φβρβχύΰης  Ιδίφ 

Πώς ;  ό  Αοχρίων  |  τί  ζητεΤ  αυτός  {δφ  ; 

(Παρατηρεί  μ€ΐα  περΊεργίας  πώς  ούτος 
χαιρετίζει  τ4?  Ανακρέοντα) 


Φ*ρ$χΜψ; 

Μόνος  πταίεις,  μένος  σί. 
*Απ**ρέ*γ 
Άλλα  δ*ν  βλέκω  ... 

Φίρίχύύης 

"\σ(*<  <ώ  δεν  ΙννοβΤς• 
ο!  άλλοι  όμως  άλλως  έχλαμβάνουσι 
ίο*  τρόκον  τοντον  τής  του  βίου  αγωγές. 


ΛοχρΙ&Υ  τύπτων  φιλιχώς  τον 
ώμον  του  ΦιρεχύΙους 

Προ  ινσσοο  χρίνβ•  δ*ν  σ«  Λ8ον,  φίλτατι* 
Πώς  ϊχεις  $  υγιαίνεις  $  ηάντοτ' ευτραφής  $ 

Φερεκύδης  κρυφίοχ  τ^ί  Άνακρέοντι 
Ό  τοκογλύφος  *α•*  σύΐ,  Άνάχρεον ; 

Λοχρί&Τ  Ιοία. 

Αοτο«  4  γέρων  είνβ  οίωνος  καχος• 
όέν  μου  άρ^σκεν.  Οό>ς  τα  τον  βιώζωμεν* 
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Φερεκύδης 

Στοιχηματίζω  οτι  τόκους  αριθμείς 
κινών  τα  χα(λ•η  χαΐ  μακράν  Ιστάμενος  > 

ΛϋχρΙωγ 

Α?,  τ(  να  γείντι ;  ά*λλος  τόκους  άριθμαι 
και  άλλος  χαί  τοι   γέρων  βρέχει  όπισθεν 
των  κορασιών. 

Φερεχύΰης  εφαπτόμενος 

"Ως  να  το  έμάντευσας. 
Βεβαίως  τρέχω  καΐ  καυχώμαι  οΥ  αυτό• 
"Η  μή  νόμιζες   δτ'  ειμ'  όμοιος  προς  σε 
τδν  ίπι  δέλτων  κύπτοντα  νυχθημερον 
δια  να  εΰρτ^ς  τρόπους  ανατοκισμού 
και  απόλαυσες  όφελος  άθέμιτον  *, 

ι 

Λοχρίωγ  Ιδία 
ΐοιαυτα  λέγε  δσα  θέλεις,  φίλτατε. 

Άγαχρίωγ 
Φερέκυδες,  βραδύνεις•  πάγαινε  λοιπόν. 

Φερεχύάης  κρυφίως  τψ  Άνακρέοντι 

Αύτδν  να  τον  διώξφς,  εΐνε  όλεθρος• 

(Εξέρχεται) 

*ΚΗΝΗ    Ι'- 
ΛΝΛΚΡΒΟΝ,  ΑΟΚΡΙΟΝ 

*Αγαχρεφγ  κατερχόμενος 
Τ(  νέον  φέρεις} 

ΑοχρίωΥ 

Τέλο;  είσεπράξαμεν 
πανθ'  δσα  καθυστερούν  οΐ  χρεώσταί  μας• 

*4γαχρίωΥ  δυσαρίστοκ 

Ταύτα  καΐ  πάλιν4  άλλα  δεν  σέ  ερωτώ 
περί  τοιούτων  νέων• 

ΛοχρΙίύΥ 

Πλην,  Άνά*ρεον, 
α\  υποθέσεις  προηγούνται  πάντοτε 
καΙ  έμπιστος  σου  δεν  θα  ήμην,  φίλε  μου, 
&ν  δεν  ήρχόμην  καθ*  έκάστην  ακριβώς 
να  δίδω  λόγον  Ιπ\  πάσης  πράξεως• 


*Λταχρε*ύΤ  δυσαρέστως  μιταβαί* 
νων  δεξι$ 

Λοιπόν  οΐ  τόκοι  πάντες  είσεπράχΟητεν• 

ΑοχρίωΥ 

Ανεξαιρέτως*  ώς  έκ  τούτου  Ιννοιί< 
οτι.  δεν  πρέπει  ούδΐ  καν  να  σχέχτεσαι 
περί  προσφορωτέρας  διαθέσεως 
του  έπιλοίπου  πλούτου• 

Ά  ΥαχρίωΥ  μεταβαίνων  άριστε- 
Ρ?,  Ιδία 

ΤΑ,  τί  βάσανος) 

Λοχρίωτ  ακολουθών  αύτον 

Βαν  οΐ  ά*λλοι  προσπαθούν  ένδιλιχώς 
να  μεταλλάζουν  τάς  φρόνιμους  σχέψαζεοο 
μή  το&ς  άκού^<"  εΐνε  γύπες  άρπαγες 
έπιζητοαντες  κέρδος  ίδιον*  ναΐ,  νσί• 
ΙΙρος  τί  νομίζεις  σοΙ  προτείνει  συνεχώς 
ό  Ευπαλίνος  το  υδραγωγεΐόν  του \ 
δια  να  κλέψφ,  να  πλουτίσιρ  δι'  αυτόν• 
"Η  μή  νομίζρς  δ*τι  ό  Μαιάνδριος 
όστις  σοΙ  λέγει  ν*  άγοράσ^ς  γήπεδα 
δεν  Ιχες  την  Ιδέα  ν  να  ώφιληθφ» 
Ό  Δημοκήδης,  δ*στις  σοι  έπώλησε 
σεσαθρωμένους  οίκους,  κύπας  πινιχρες 
γελά;  διότι  πάντα  ταυ  τ9  άπέβαλε 
και  Ιχει  δι'  ελπίδος  ο*τι  αύριο» 
θα  άγοράσ^ς  καΐ  τα  παραπήγματα• 
Τί  θέλεις  τώρα  γήπεδα,  οίκοδομας, 
υδραγωγεία  και  τα  τούτοις  ομοι*• 
Να  έκτοκίσίβΓ,  εΐνε  σομφερώτερον• 
Ό  πόλεμος  θα  γείνν^•  εΐνε  άφευκτος• 
ΟΙ  Οέρσαι  χαΐ  οΐ  Μήδοι  εξοπλίζονται 
καΙ  ή  κυβέρνησίς  μας  θέλει  δάνκα 
δια  τον  λόγον  της  επιστρατεύσει*;• 
Ό  Πολυκράτης  δέν  θα  δώση  όβολον, 
διότι  καΐ  δεν  Ιχει  την  συνηθβιαν 
ν  α  δίδ$  είς  το  κράτος  ούτε  φειδωλό»;• 
Λοιπόν  νέμεις  αμέσως  να  δανείσωμεν 
δια  τας  γινομένας  προπαρασχευάς 
κ'  ένω  το  χρήμα  άφ*  ένος  θα  δίδωμεν, 
έξ  άλλου  προμηθείας  να  ζητησωμεν 
βελών  καΙ  τόξων,  διπυρίτου,  άρβυλύν• 

{Έχδιχλϋν  χάχνρον) 
Ίδου,  ό  πίνα  ξ  οοτος  τούτο  σοΙ  δηλοϊ. 
πώς  δια  τόκου  καΙ  δι'  ανατοκισμού 
να  πολλαπλασιαστές  την  ουσίαν  σου• 

(Λειχνύων  τον  πίνακα) 
Ίδε  τον  στοΐχον  τούτον,  βλέπείΓ,μέτρησον, 
Έαν  ιΐς  τόκον  δώσ^ς  δσα  χέκτησαι 
χαί  κατά  μην»  προς  οκτώ  τοϊς  έχ•τδ* 


ΑΝΑΚΡΕΩΝ 


Ϊ07 


Ιντος  ολίγους  παραττ^ρησον  &ώ- 
είς  πόσον  θα  άνέλθφ  τδ  ποσόν  αυτό. 
θ*  ^ς  • .  •  •  τι  νομίζεις ;  εΐν'  άπίστευτον. 
ταλάντων  μυριάδας  είκοσι  χαΐ  τρεις  1 


Τί;  μυριάδας; 


*Αναχρίώγ 

Λοχρίωγ 
-Μυριάδας,  μάλιστα» 

*Α*<ιχρε<*Υ 

•Ολίγον  να  συνέλθω,  με  Ιζάλισας 
μ'αΰτας  τΙς  μυριάδας.  Εΐχοσι  χα^  τρεις! 

Αοχρίωγ 
Και  ΐσ«ε;.  ταρικλέον*  ίσως  ίπειρβ* 

%Αγαχρ^γ 

Αοχρίωγ 

ΆγαχρΑωγ 

Σίγα  χαΐ  ήσΘΙνησα. 
Ή  κεφαλή  μου  άρχισε  να  με  πο*η 
μ'αυτούς  τους  αριθμούς  σον•  Είκοσι  και  τρεις! 

(ΖητεΤ  ν&ι  δίπλωση  τον  π£πυρον) 
Τον  πίνακα  σου  δίπλωσαν  χαΐ  αυριον 
μοβ  αναπτύσσεις  τα  επίλοιπα  ,  •  • 


Σιώπα* 


Άλλα,... 


Λοχρίωγ 
Άγαχρίοτ 

Άλλα  δεν  ?χειλ  δίπλωσον  τον  πίνακα. 

^4θΧρίωγ  διπλών  τον  πάπυρων 
Καλώς*  ά<ροΰ  το  Θέλεις. 

Άγαχρέωγ  Ιπελπιβ 

ΤΑ4  0*  άποτ/νίγώ. 

Λοχρίωγ 
*0,  θα  τον  πείσω  αυριον  αδύνατον• 

'Λγαχρίωγ 

Που  εΤν'  ή  βάρβιτός  μου• 

Γ  Αρπάζει  την  βχρβιτον) 

"Ω,  *ν  ΙψαλλονΙ 
(ΙϋρτσχοπΦν  τήν  αΐ&ουσαν) 


Ή  Δάφνη  δεν  ακούει.    * 

(Καθήμενος) 

Ό  καιρός  καλός. 

(Ετοιμάζεται  νϊι  ψ4λη»  αίφνης 
Γσταται  σύννους) 

*Α  ν  αποτύχω  το  δδραγωγειδν  μου  ; 
α,  δεν  πιστεύω.•  εΐν' αδύνατον,  ποτέ  Ι 

(Έτοιμιζόμενος)  * 
*Ας  ψάλω• 

(*Ιατάμενος> 

"Ισω.ς  ήτο  προτιμότερο  ν 
να  αγοράσω"  γαίας  $  οίκοδομάς* 
άλλα  Θ  αύςήσ^  άρα  ή  τιμή  αυτών  ;     "       " 

(Έτοιμαζόμενος  πάλιν) 
*Ας  ψάλω  τώρα  καΐ  • .  •  •  • 

(Ιστάμενος) 

ΟΙ  υπολογισμοί 
του  φίλου  τούτου  εΤνε  ασφαλέστεροι• 

(Έγιιρομενος  σόννονις) 
Κεφάλαιο  ν  χαί  τόκους  •  •  •  •  επιτόκια  .•.•.,' 

('ΑποΘέτων  την  λόραν) 
Τοκίζω,  προς  Ιν«ν{«,  προς  .τριάκοντα. 

(Πλησιάζων  τον,  Αοχρ'ωνα) 
Λοκρίων,  πόσα  είπες;  Βΐχοσι  χαΐ  τρεις; 

Αοχρίωγ  περιχαρής 
ΚαΙ  πλέον,  φίλ*•  χύτταξε  τον  πίνακα.  ' 

τ 

*ΚΗΝ  Η  ΙΑ'. 
01  ανωτέρω,  ΚΥΠΑΑΙΝΟ*. 

ΕύηαΜγος 

« 

Εύτύχ«,  φίλε. 

/ΙοχρκύΥ  διπλών  τον  πάπυρον 
ΤΑ,  ό  Ευπαλίνος. 

*  Αγαχρέωγ  χαιρετίζων  αότον  - 

Σύ; 

ΕύχαΊΐΥΟζ  έκ$ιπλών  πάπυρον* 
Τα  σχέδια  μας. 

Άγαχρέωγ 
ΤΑ,  το  Ιφερες; 

ΕνηαΜχοο- 


Ι  Πώς;  δυο; 


*Αγαχρϊωγ 


Ίδέ. 
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ΕνηαΜτϋ^ 

Δύο. 

*Αγαχρίωγ 
Τί  να  είν•  τουτο^  τί; 

'Αοχρίμγ  |#φ 
Αύτος  4  γούλας.  •  • 

ΕνχαΛιγος 

Τούτο  ιΤνΐ  «χΙ$ι*ν 
τ%  Κωπα#ας  λίμνης, 

'Αγαχρίωγ 

Δεν  αϊ  Ιννο&• 

ΕυηαΑϊγος 

Ός  τιλοιώ*^  τ*  δδραγωγβϊον  μας 
Μ  μετα$ώμεν  *1ς  '£λλ4£α  «αρευό&ς 
Ιια  την.  λίμνην  $ 

*Αγαχρ4ων 

Πιίαν  λίμνην,  φίλτατβ• 

ΕύχαΜγος 
7\*  Καναϋα.  ΔΗ  σοι  ίλεγαν  ιερούς  ... 

Άγαχρίωγ 

ΤΑ,  ναί,  τφάνκ.  ΚαΙ  6'  άποξηράνωμιν 
τ^ν  λίμνην  ταότην  μεταβαίνοντας  έ>εΓ; 

ΕύπαΑϊγςς 
Βεέαίως*  &ν  συμφέρτ^. 

ΑοχρΙωγ  1$ί« 

Α*,  τον  πονηρών  1 

ΕύηαΛϊγος 

"Αν  8μο>ς  Λν  συμφίρ^  τοΊ•,  φίλτατε, 
πωλουμεν  «(ς  τους  Πέρσας  το  προνόμις 


πωλουμεν  εις  τους  υερσας  το  προνόμιον 
Χίρδαίνοντες  άχόπως  τ6  διπλάσιο  ν. 

Ά  γα  χ  ρέω  γ 

Περί  της  λίμνης  να  σκεφθώμεν  άλλοτε1 
το  άλλο  φίρε. 

ΕνηαΑϊγος 
Το  δδραγωγείόν  μας• 

Άγαχρίωγ 
ΤΑ,  τοδτο  ιΤν'ώραιον• 


ΕύχαΜγος  χαίρων 

Βλέπεις,  βλέπεις,  αί| 

ΑοχρΙωγ  ΙΜφ 
Έγ«  θα  σ*  αυγχφη*•  τώρβ>  χαχιατι, 

Άγαχρέωγ  κρατήρων  τοσχέίιον 
Δεν  εΤν•  ρμως  ή  δι&ρυξ  • .  •  • 

ΕύχαΛίνΦς 

Τί,  Τί$\η{  $ 

Ποσώς-  5,  δ#•  «V  ευρεία  μάλιστα• 
Ιδού  αϊ  διαστάσεις. 

('ΕχτυλΙσσιι  £μμα) 

Αάββ,  φίλτατε, 
του  δμματας  «9}ν  Ικραν.  Μ•ϊν*  έδφ,  έ$$* 

(Τοποθετεί  τδν  Άναχρέοντα  είς  την  μ(αν  £**>« 
τής  σχην)}ς  χα\  μεταβαίνει  χρατών  το  (αρ* 
εις  την  αλλην) 

ΑοχρΙωγ  σταμάτων  «ντον  έ\  τφ 
μέσω  της  σχην^ς* 

Σπουδαίως,  Ε&ικαλινβλ  σκέπτεσαι  λοιπέ* 
δδραγωγεΐον  να  χατασχευάΌφς,  αΤ; 
Πώς•  συμβουλεύεις  ταδτα,  σύ,  Α  «ρόνιμος^ 
4  νουνεχές  5 

ΕίηαΜγος 

Άλλ'εινε  επιχείρησες 
μεγάλη  χ,α\  σπουδαία*  χ'ϊχε*  «ρο^β&ν* 

Αοχρίωγ 

Διατ  να  Ικιτοχφ  έργον  ώς  α&τδ 

ίέν  απαιτούνται  δσα  όπελογισας»  •  •  • 


ΆγαχρίίύΥ  ανυπόμονων 
"Ω,  άφετε  τοός  λόγους.  Κα*αμ|τρηεον• 

ΕύηαΛΐΥοζ  τφ  Αοχρίωνι 
ΚαΙ  τί  γνωρίζεις  περί  τούτου,  βΰ; 

Άγαχρέωτ  ΙΜα  ανυπόμονων 

Θεοί! 
4οχρίωγ 

θα  διατρψ^ς  £ρος  πρώτον  πάντων» 

ΕύχαΛϊγος 

Αοχρίωγ 
]ΚαΙ  πβντα*ισχιλ(ωγ  πλέβρω*• 
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Πώς,  πως,  πώς; 

^ 

ΑοζρΙωΥ  κλησι^ζωντον  Ανακρέοντα 

Άναμφιλέχτως,  χ«1  είς  λόγο*  δοατος 
θα  ρεύσβ  4*ας  δ  χρυσός  σου,  φίλτατε• 

ψ 

Άναχρ/ων  πλησιάζων  τον  ΕύπαλΓ- 

<  γ*ν  Χαΐ  κρατών  πάντοτε  την  £κραν 

του  ίμματος• 

Πλην  δεν  μοΙ*ΐπες το{η?ο#  Ευπαλίνε,  σύ• 

ΕνπαΛΐΥος . 
Μή  τον  άχούρς,  φίλε,  εΤν'εύηΟης,  βλάξ. 

ΑοχρΙων 

Έγώ  εύήθης,  όστις  συνεφώ^ευσα 
νβ  έχτοκίσφ ; 

ΕύχαΑϊγος 

Τ(ς  τοκίζιι  σήμερον  ; 
Το/τοχογλ4γον  ε?Φ*ς  *α!  του,ς  τάκους  του 
και  άκουσαν  μβ•  δος  μοι,  δδς  μοι  χρήματα 
να  χάμωμεν  σπουδαία  ν  έπιχείρησιν, 

προσοδογόρον,  Ιπιχείρησιν  λαμπρών, 
νϊ  δπερκατςίπλτ^φ  την  υφήλιο  ν. 

ΑοχρΙωτ  τψ  Άνακρέοντι     . 
θα  άπολέσ^ς  τον  χρρσον  σου,  ^ίλτατε. 

ΕύπχΛΐγος  βλέπων  τον  Δημοκήδην 
Ίίο4  χρΙτ%ς  τμ*  δι$«.  Α?,  Λημ4*ηί«€^ 

ΙΚΗΝΗ  ΙΒ'. 
Ο!  ίν^κρω,  ΑΗΜΡΚΗΑ«. 
Αιψοχήίφ:  τφ  'Δναχρέαντι 

Τον  φίλτατδν  μου  φίλο ν •     . 

(Βλέπων  δτι  δ  Άναχρέων  αφηρημένος 
Κ4ιι  *&?$  την  Καραν  τοΟ  όμματος) 

Τί  μοί  δίδεις ; 


Άγζίχρέύ&'   συνερχομενος 


Ά! 


Άγο,χρίωϊ  ΙδΓα- 
"Α,  τίάνίαΙ 

Αοχρίωγ 

Κάλλιστε  μου  Ιατρέ. 

Αημοχήδης 
Τί  είπες,  Ευπαλίνε;  χά*τι  Ιλιγες• 

ΕύπαΑϊνος 

Ό  τοκογλύφος  νουθετεί  τον  <ρφον  μ«< 
είς  δάνεια  να  δώσ$  τον  χρυσό ν  αυτούς 
Ινψ  έγώ  προτείνω  έπιχείρησιν 
προσοδοφόρον  καΐ  μεγαλεπήβολο  ν, 
υδραγωγείο  ν  να  κατασκευάσωμεν• 


Αημοχήδης    γελών 
Ά^ρημένος  είσαι,  βλέπω,  φίλτατε. 


Αημοχήδης 

Τί ;  τί;    αδραγώγεΐον ;    συ  δέ  δάνεια; 
άλλ'  είσθε  καΐ  ο)  δύο  άφρονες,  μωροί• 
Μη  τους  άκουες,  φίλτατε  *Ανάχριον• 
&ν  τον  χρυσέν  σου  θέλ^ς  άσφαλέστατον 
να  άγοράσ^ς,  φίλτατε,  $(κοδομάς• 


ΙΚΗΝΗ  ΙΓ'. 
01  ανωτέρω,    ΜΑΙΑΝΑΓΙΟΧ. 

Μαιάγδριος  άκουσας  του;  τελευταίου  £ 
λόγους   του  4ημο*ήδους 

Κ•1  τί  να  κάμ$  ταμτας; 

ΑοχρΙ&ν 

•Ο  ΜαιάνδριοςΙ 

Άγαχρίων  Ιδία• 
Ίδου  δ  χαθ'έχάστην  βίος  μου,  Ιδού• 

Μαιάγδριος  χαιρετίζων  τον 

'^ναχοίοντα 

Να  προτιμ^σ^ς9  φίλταιε,  οικόπεδα, 
αύτο  σε  συμβουλεύω• 

Πάν  χα: 

Χ*χ,  <*χ,  «κ•  *Χι  * 

Μνιάγόριρς 
Γελάτε; 

ΕνηαΜνος 

Ά,  τί  λέγει; 
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Λοχρίωκ 

Τί  αστείος ! 


^ψοχ^ΰης 


*Αί 


Μαιάγόριος 

Δεν  ΙννοιΤτι  5»  τα  οικόπεδα 
βέ  όπερτιμηθώσι  μετ*  δλίγον,  αΐ\ 

(Τφ  'Λνακοέον,τι) 
ΣΙ  συμβουλεύω  ν*  άγορά^ς  παρενΟυς 
το  γήπεδον  έχεινο  το  περίφραχτον. 
Ααμπρον  τί  κτήμα  κα1  το  $($ω  κ•  είθηνά*. 

άϊΐμοχήδφΐ 

Τί  λέγεις,  φίλε";  τότε  προτιμότερον 
νδχ  α'γορα'στι  το  ώραίον  μέγαρον 
<ν  φ  κατώκουν  πέρυσιν  έγώ. 


Μαιάνδριος 


Βως$  πώς; 


Νομίζεις  δτι  εΐνε  άχριβότερον ', 
το  $ί$ω  $ι*  ολίγα,  ό\α  τίποτε. 

Ενπα%Ιινος 

Μηδέν  έχ  τούτων*  το  οδραγωγειον  μου• 

Τοιβυτρόπως  ο\«βέτβις  ασφαλώς 

τδν  πλοΰτον  δλον  πίστευσον,  Άνάκρεον. 

ΑοχρΙωγ 

Μη  μεριμνάτε,  φίλοι,  καΐ  διέθηκε    . 
το  (λον  χΐ^ς  ουσίας  ιΐς  δανείσματα. 


Τι, 


πως^ 


ΜαιάνΑριος 


ΕύχαΜνος 
Τί  λέγει; 

Λημοχήδης 

ΕΤν'  αδύνατον. 

Μαιάγίριος 

Ποτέ. 

ΑοχρΙωγ  κρυφίως  τψ  Άναχρέοντι 
Να  έκτοκίστ^ς,  φίλε  μου,  το  χρήμα  σου. 

'Λγαχρέωγ  Εξαλλος 

*Ω,  ίφιτέμε,  όίφετέμε,  πνίγομαι  Ι 
(ΜιταΜνβι  εϊδ  Τ4  &λλο  αχρον) 


Μαίανδρος  ί*#Χου•ων  αύτη 
Ηλήν,  φΓλα  ....' 

ΕνχαΜνος  ομοίως 
Αν  μ'  4χούσφς•Μ« 

Λψϋχήίης  ομοίωχ 

*Αχσυσο«ε^ί..• 

ΙΚΗ-ΝΗ    ΙΔ'. 


ΟΙ  ανωτέρω, 

"<   ♦ 
Ανακρέων  βλέπων  τον  Φερεχόδη* 

Φερέχυδε'ς. 

:    Ρρ**•*  *ρδς  αδηον) 

ΦερεχΟ^ 

(χατιρχόμινος  μετ*.  τοΟ  Ά ναχ ρέοντος  !ν& 

ο!  λοιποί  σννομιλοΟσι  μιτα  ζέσεως  *1ς 

το  $λλον  Εχρον.) 

Τους  εδρον• 

"Ανακρέων  περιχαρής 

Ερχονταν  λοιπόν; 

Φξρεχύάης    ΟλΛερβς 
Δεν  ϊρχονται* 

*  Ανακρέων  οπισθοχωρώ* 

Τί  λέγεις;  πώς}  πλην  διατί; 

Φ€ριχύόης 
Δέν  θέλουν  σχέσιν  μετά  σο3  να  ίχβΐσιν• 

Άγαχρίωγ  με^  *λγ<ΜΚ 
Αύτα  σοΙ  εϊπ^ον ; 

ΦΛρίχύίφ  α«(ων  τήν  κεφαλήν 
Μ'  εΤπον  χ*Ι  χειρότερα 

Άναχρ/ωγ  έν  ίργ§ 
Ά,  μ' έγχαταλιμπίνουν !  Αι,  τουςμιαρούς  \ 

Φίριχύάης 
Και  μεταβαίνουν  τώρα  ιΐς  παντίγυριν. 


ΑΝΑΚΡΕΩΝ 


Ί1\ 


'ΛγαχράωΓ  σταθερώς 

Καλφς*  άφο5  το  θέλουν,  &ς  μη  Ιίλθωσι• 

(Μένει  δργίλως  βλέπ»ν   άσχαρδαμυχτεί  προ; 
έ»  σημιΤον  χαι  δεν  ακούει  τους  περ\  α&τον) 

Λοχρίωτ 

Να  χα  τοχίσ^ς,  φίλε,  άκουσον  έμέ• 

ΕύπαΜνος 
Ύδραγωγειον^  φίλτατε,  Άνάχρεον. 

Φερίχόύης     Ιδίει 

Λοιπόν  δεν  εΤπον  ψιύματα  οΐ  φίλοι  του* 
α&χά  συμβαίνουν  καθ'  έκάστην  παρ'  αύτφ  Ι 
(Παρατηρεί  α&χούς  περιέργως) 

'  Μαιάγίριος 
Νά  άγοράσ^ς,  γήπεδα,  οικόπεδα• 

Ληιοχήόίΐς 
Νά  προτιμ-ήστ^ς  ο?κους•  ναΐ,  οίχοδομάς• 

Φΐρψχύδης 

Αλλ'έπι  τέλους  δεν  θά  παύσητβ,  μωροί, 
πιρί  γηπέδων  χαΐ  δανείων  λέγοντες ; 
Ό  οίκος  οδτος  βϊν•  οίκος  ποιητου 
$  έμπορομεσίτου  ;  Τί  με  βλέπετε  ; 
Τί  κάθεσθε   ά*.όμη  και  δεν  γράφετ* 
της  θύρας  Ιξω,  υπεράνω  της  φλια; : 
II ίσιτιχο ν  γραφε?ον  Ανακρέοντος 
και  Συντροφίας  5  Τί  προσμένετε  λοιπδν ; 

ΕύχαΛΐγος 

*Αν  με  ά<ούσ^ς,  φίλτατε  Μαιάνδριε, 
0*  ιοτρς  οτι  ϊχω  δίκαιον  έγώ. 


Φ$ρ$χύόης 
Τί  να  σ'  ακουστή,  πηλοφόρε  μεγαρευ  ; 

ΕύχαΑϊγος 

Αϊ,  άφες  μας  ήσυχους  σε  παρακαλώ. 

^Ανέρχεται  μ£ΐα  χοΟ  Δτ,μοχιβους 
χ*1  Μαιανδρίου) 

Άγαχρίωγ    πίπτων  επί  Εδρας• 
Ιδία;  έν  δργτ} 

Δ,  Σιμωνίδη  Ι  ά,  χακίων  *Ί6υκβ! 


ΛοχρΙργ  χφ  Άναχρέονχν     . 

Δεν  υποθέτεις  πύσα  0α  χερδίσωμενν 
6α  χαταστώμεν  ο\  βαθύπλουτοι  της  γης. 

Φερεχύόης 

(Έν  δργ!|  ίχατασχέτω  σύρων  άκο  Τοδ  βρα- 
χίονος  τον  ΛοχρΙωνα  Ινφ  οί  δλλοι  σννο- 
μιλοοσιν  εις  το  βάθος  τ^  σχην^ς) 

Γί  θησαυρίζεις,  άνθρωπε  φιλάργυρε, 
παντοειδείς  στερήσεις  υφιστάμενος} 
Εάν  του  Κροίσου  απόλαυσες  θησαυρούς 
καΐ  τρΙς  χοΰ  Κροίσου  γείν^ς  πλουσιώτερο* 
*ά  αποφυγές  τον  μοιραίο  ν  θάνατον; 
ΚαΙ  συ  θα  άποθάν^ς  ώς  άπέθανον 
οΐ  γλί^χροι  όσοι  έθησαύρισαν  προ  σου. 
Σορός  έ*  ξύλων  θά  δεχθ-ή  τ6  πτώμα  σου 
καΐ  τον  σορον  το  χώμα  καΐ  ο\  σκώληκες 

(Τφ  Άναχρέοντι) 
Και  σύ,  ώ  φίλε,  συ  της  Τέω  ποιητά, 
8ν  ή  χορεία  των  Μουσών  έκάλλνινεν, 
άπόθες  τας  μερίμνας  περί  οφειλών 
<λ\  δι'  ανθέων  τράπεζαν  έπίστρωσον• 
Μη  θησαυρίζ^ς•  εΐνε  χώμα  6  χρυσός• 
Γ6  χώμα  τούτο  αφειδώς  σπατάλησον 
να  άπ6λαύσν^ς  τ^ν  εύδαίμονα  ζωην. 
Της  Σάμου  τας  εταίρας  πάσας  κάλεσον 
πε^Ι  μεγάλην  και  πλουσίαν  τράκεζαν* 
παράΟες  πάντα  τα  τερπνά  εδέσματα, 
τον  πίθον  φέρε,   φέρε  καΐ  τα  χύπελλα 
νά  σπείσωμεν  βάκχεια  χαΐ  νά  ψάλωμεν 
χδ  άσμα  τών  ερώτων,  την  Κυθέρειαν• 

(Ό  Ανακρέων  στρέφεται  βιαίω;  καΐ 
τον  παρατηρεί  άναυδος) 

Π  με  προσβλέπεις  ήλιΟίως,    άθλιε  • 
Κανθήλιος  κατέστης,  χάνθων,  εννοείς  ; 
(Μετ'  αποστροφές) 

Λ  Γ,  σε  οίκτείρω!  άπηλιθιώθης,  φευ! 
Ό  Ανακρέων  τοχιστής  1  Ίαπαππαί  Ι 

*  ΑγαχρΙωγ 

Και  συ  νά  φύγτ^ς,  δβριστά  κρονύληρι. 

Φίρίχύΰης   άνασείων  την  κεφαλήν 

Ίδέ  όπδσον  ό  χρυσός  μβτέβαλ• 
της  Κύπριδος  τον  ψάλτη  ν  1  "Ιδε,  άνθρωπος! 
Γί  είσαι  πλέον  σήμερον,  Άνάκρεον  } 
καΙ  τ(  αξίζεις ;  Ουδέ  καν  στρ•.βιλικίγξ. 

(Άνερχ,ύμενος) 
Σας  Ιγκαχαλιμπάνω,  χρυσοκάνθαροι, 
και  φεύγων  ρίπτω  λίθον  όπισθεν  έμοΰ» 


7#2 


ΠλΜΑΧΣΟΣ 


ικηνη  ιε'. 

Οί  ανωτέρω  πλην  τοΟ  «ΜΡΒΚΤΔΟΥΪ, 
ΛχΛ  ΔΑΦΝΗ,  μετέπειτα  ΔΟΥΛΟΙ 


Τ*ν  κ«χ*τ,θη  Ι 


Μαιάνδριος 

Αημϋχήίι^ 
Ό,  κακοηθέστατος  Ι 


Άγαχρέωγ  Ιδία 

ΊΓο  $σμ«  τών  Ιρώτων,  την  Κυθέρειαν  • 
Τίς  είπε  τοΰτο  ;  ΤΑ ,  δ  Φερεκύδης,  ναί. 
Που  ίϊνβ  τώρα  > 


ΕύπαΛΐτοζ 

Πώς  δεν  ήλθσν  οΐ  λοιποί ; 

Άγαχρίργ  Ιδία  |ν  θλίψει 
'Απηλθε•   Πώς  απήλθε;  τί  του  εΤπον;  τί; 

ΑοχρΙωτ  βλέπων  *ην  Δάφνην 
Έ  Α**φνη. 

/-        

Χαίρι,  Α^φνη. 

Φίλοι,  χαίρετε• 
(Ο!  Λο9λοι  φέρουβι  την  τράπεζαν) 

Άγαχρεωγ  ίδ(α 

Έγώ,  τον  Φερεκύδην ;  τον  ε'ξύβρισα  ; 

(Έν  4*ογν£&9ε<) 
Άλλα  τί  ϊχω  τότε  και  παραληρώ ; 

<ΚΗΝΗ  ΙίΤ'. 
ΟΙ  1νω<ε>ω,  ΑΧΑΪΚΟΙ 

ΑάφΥη 
Πον  εΤν'  4  Ναυσιτέλης  ; 


Άγακρίωΐ   βλίπων  *οο:  Αύλιχου< 
Χωρίς  τό)ν  φίλων  έ\  τοιούτη  γε*μ«τι; 

ΑάφΥη 
Τους  λύχνους  φέρε,ΣτρούΘων,Θλ  χαθήσωμεν. 

*Αγαχρ4ωτ  θλιβερώ; 

ΤΑ,  οχι*#χι•  ϊχουν  δίκαιον  αδτοί. 
Έγώ  εις  άλειτείαν  περιέπεσα 
δι'  ανοικείου  τρόπου  απομακρυνθείς 
των  μάνων  φίλων  μεθ'ών  (ζων  ίλοΊος• 
(Μειδιών  πιχρώς) 

*Εζψ:ησα  ^ονσίον,  4λλ'  απώλεσα 

καϊ  φίλους  κ'  εύθυμίαν,  την  καρδίαν  μου. 

(Μετ**λγ•νς) 

*Α,ναΙ,  ου,  πλούτε,  μου*  πιέζεις  την  ψυχ^ 


4  τύραννος* 


ΑύΜχδς 

Τον  έκράτησεν 

Αάφγη 
*Α,  τούτο  με  καταλυπεΓ• 


Αάφγη  ψυχρά  τΦ  'Ανακρέοντι 

Τί  τρόπος  εΤνε  ούτος ;  πώς  δεν  ΐρχι^αι } 
01  κ*χλημε*νοι  τώρα  (Γ  ά ναμένοκΚν ; 

Άγαχρεωγ  άγρίως 
Ω,  ίφες  μ•• 

Αάφγη  ίπιταΧτιχώς 

Τί  πράγμα  ;    "Ελα,  χάθησον• 
(Άχούονται  $4ματ*  ίξωθεν) 

*Αγακρί<ύΥ  βάλλων  χραυγην 

ΑΙ 

ΜαιΛγΛριος  κατερχόμενος 

Τί  συμβαίνει; 

(Πάντες  τρέχον*  προς  α&τσν) 

Άγαχρίωτ  τείνων  το  οδς 

*Ω,  αχούσατε*  αύΐύί. 

(Τρέχεον  προς  τον  Ιξώστην) 

Αι,  Σιμωνίδη,  Σιμωνίδη,  "ΙβνΧ*• 

("Απελχιε) 
Δεν  με  άκούουν,  ώ  θεοί  1  θα  φύγωσιν* 

( Μ  εγαλοφωνότε  ^ον} 

'Δκούεις,  Σιμωνίδη  Ι 

'  ΕύΛαΛϊγος  τοϊ<  λοιποϊς 
Πλην  τί  έπαθε*  | 

ΆγαχρίωΥ  πίπτων  Ιπί  Σδρας 

*Ω,  σπεύσατε  σε*ς  παντκ  να  τους  φέριτι, 
τους  φίλους  αου,  τους  φ^,ους..•. 

(*Η  φωνή  αδτοΟ  πνίγεσαι) 


ΑΝΑΚΡΕΩΝ 
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■ΛοχρΙοτ 

Σπεύδω,  φίλτατ* 

ΛάφΥη   τιθεμένη  προ  της  Φύρας 
ΟϋιΙί  ίντευθιν  θα  ίξέλθφ. 

*Αγ*ΧρΙ<*Υ  άναπηϊών 

Α?1 

Οδδείς. 
^Αταχρίωτ  Ιν  ΐτβρ*<ρορ? 


-     ν 


Τίς  τήν  φων^ν  εγείρει  *ν  τφ  οίκω  μου  ; 
τίς  Λατάσσει  $  τΙς  Ιτόλμησεν, 


« •  •  • 


Αίφγν\  χατερχομϊνη 
*Αγ<ιχρίωΥ  ίπισθοχωρων 


•Εγώ. 


Β,  σ«•, 

ΑάψΥη  δπερηφάνως 

Τοιούτους  φίλους  αποστρέφομαι 

Και  τίς  σοΙ  ίί$ει  τούτο  το  βικαίωμα  5 

Αάψτη  καγχάζουσα 

Οπόσβν  εϊσ«ι  χωμικύς.  Χαχ,  άχ,  &χ,  α  1 

(Τοις  λοιποΐς) 
Ημείς  έν  τούτοις  ας  καθήσωμεν. 

Ι7άγτ*ς 

ΝαΙ,  ν»!. 
ΆγαχρίωΥ  ϊξαλλος  δπ*  δργής 
Σεις  πάντες,  πάντες,σεΐς  να  φύγετ'άπ*  Ιδφ. 


ΫΑ! 


Π»*; 


Μαιάτίριος 


Αάφγη 
Τί  λέγει ; 

*Αγαχρέωγ 

Εΐπον,  εΤπον•••  φύγετε. 

Μαιάγΰριοζ 

Πώς,  τον  τοράννοι»  ή  αυλή  •,  ημείς  $  ήμ«ϊ<> 

ΤΟΜΟΣ  &',  9  -τ  ΣΕΠΤΕΜΒΡΙΟΣ  1880 


ΑάψΥη 
Μη  έξεμάνη; 

Μαιάγΰριος 

"Ισως• 

Άγαχρίων  τοις  είσερχβμένοις  δούλοις 

Δούλοι,  £ρατε 
κβΐ  τράπεζαν  κα\  κλίνας  κ'  είς  την  θάλασσαν 
τα  πάντα  καΐ  αμέσως• 

Εύηαάΐγος 

Εϊνε  φρενοπλήξ• 

Δίν  είμαι  δχι•  ϊχω  φρένας  καΐ  θυμον, 
παν  $  τι  σεις  στερεΐσθε,  άλιτήριοι. 
Τί  μένίτε  άκύμη  •,  σας  έδίωςα. 

Λάφγν(  πλησιάζουσα  αυτόν 
Άνάκρεον. 

Άγαχρέωγ 

(Αρπάζων    άκδ    τ*|ς   χειρός    κ*1 
βιαίως  άκωθών  α&την  μακράν) 

Εταίρα,  λάτρις  του  χρυσού, 
δίν  ϊχω  πλέον  να  σοι  δώσω  τίποτε. 

Μαιάγόριος 
Τοιουτοτρόπως  ομιλείς  *Ρ0<  *ρχον**<  ι 

Άγαχρίωγ 

ΚαΙ  τί  μ*  μέλει  αν  καλείσθε  ίρχοντες, 
έαν  του  Πολυκράτους  είσθε  αυλικοί ; 
ΙϊρΙν  αποκτήσω  θησαυρούς  τΙς  Ι{  υμών 
τήν  χείρα  ταύτην  Ιν  άγάπτ^  ϊθλιβεν  $ 

Αημοχήόης 
Άλλ*  6μως>  φίλε ... 

%λγαχρίωγ 

Φίλος  σας  ίγώ,  Ιγώ; 
Εξέλθετε  αμέσως,  πάντες•  φύγετε. 
(Εξέρχονται  άπαντες  δ\α  τοΟ  βάθους) 


«ΚΗΝΗ  Ιϊ. 

ΑΝΑΚΡΕΩΝ  μύνος.     Ανέρχεται    την 

σκηνην,  βλέπει  ύτι  πάντες  ^υγον 
χα\  είτα  κατέρχεται. 

01  σαρκοβόροι  θήρες  με  έκύκλωσαν 
£ια  ν'αρπάσρνν  δσους  ϊχω  θησαυρούς 

49 


! 


714 


ΠΑΡΝΑΣΣΟΣ 


τους  αληθείς  εταίρους  φυγαδεύσαντας. 

(θλιβερώς) 

Κ'έγώ  ύπέστην  τούτο*  το  υπέμεινα 
ΙπΙ  τοσούτον  χρόνον  δ  ταλαίπωρος  Ι 
%Α,  πως  άντέσχον•  ειπατέ  μοι,  σεις,  θεοί! 
(Μένει  σύννους) 

ΙΚΗΝΗ  ΗΤ. 
ΑΝΑΚΡΕΩΝ,  ΔΟΚΡΙ0Ν,  ΘΡΑΣΩΝ. 

ΑοχρίωΥ  εισερχόμενος  δεΕιύθεν*  Ιδία 
Ηερί  έμοΰ*  δεν  είπε  τίποτε  κακόν. 

θράσ<άΥ  -βίσ ερχόμενος  άριστεροθβν  Ιδία 
Εγκαίρως  φθάνω*  δεν  Ιστρώθ'  ή  τράπεζα 

ΑοηρΙωγ  πλησιάζων  το*  Ανακρέοντα 
*Αγαπητέμοι  φίλε• 

Άγαχρέωγ  αναπηδώ* 
Ά! 

Άνάκρεον. 
Άγαχρίωγ 

θράσωγ 
ΝαΙ,  το  γεύμα  περιμένομε*. 

Άγαχρίωγ  άγρίως 

*Α,  τέρατα...•  - 

Λοχρίωγ 

Πλην  φίλε  •  .  • 

*Αγαχρέωτ 
Δούλοι,  Τενθρηδών. 

Λυχρϊωγ 
Ήμας  τους  φίλους,  να  διώκ^ς,  φίλτατε ; 

θράϋωγ  Ιδίιε 
Πώ{  μας  διώκει;  χαΐ  τα  γεύμα  τότε;  «";! 

'Αγαχρίντ  γελΛν  νευριχ&ν  γέλωτα 


θράχτωτ 
Έμεΐς  σε  άγαπωμεν. 

ΛοχρΙι*γ 

ΕΓμεθα  πιστοί 

%ΑγαχρΙ<ώΥ  ((άλλος 

ΑΓ,  φάγετε,  άλήται,  φαολεπίφαυλοι* 

(Βλέπων  τους  δούλους  ειοερχομένοος) 

σεις,  δούλοι,  τούτους  παρευθύς  διώξατε 
χαΐ  κλείσατε  τας  θύρας  δια  των  μοχλών 
Δεν  Θέλω  πλέον  να  με  8$  άνθρωπος. 
ΚαΙ  σεις  ακόμη,  δούλοι,  να  απέλθετε. 
Τ(  μένετε,  ά/ρειοι ;  φύγετε  λοιπόν» 

(ΟΙ  σοΟλοι  δ•.ώχουσι  τον  τε  Αοχρίβνα 
χαί  τον  βράσωνα) 


Σεϊ<  πάλιν  ^ 


Ιδού  οΐ  -φίλοι,  οΤτίνες  μ*  Απέμειναν. 
ΕΙς  τοκογλύφο*,  χ* έτερος  παράσιτο*. 


Αοχρίωγ  Ιδία  απερχόμενος 
Απώλεσα  χαί  τδχονς  χ' επιτυχία. 

θράσωτ  ομοίως 

Τίς  θα  σε  φάγ$,  γ*υμ'*>  *Χ<  Ιά  οι  ΤΡ&'* 
(Εξέρχονται  άπαντες) 

ΙΚΗΝΗ    ΙΟ'- 
ΑΝΑΧΡΒΟΝ  μύνος, 

ΤΑ,  είμαι  μένος*  έμεινα  μονώτβτος* 
άλλα  έν  μέσω  πλούτου  πάλιν  δυστυχώς. 

(Πιρισχοχώ*  την  αϊθουσαν) 
Το  μέγαρο  ν  μου  Ι  Μάρμαρα  χ*1  σάχφειρες* 
χρυσά  τα  πάντα  δπως  τάφος  Φαραώ* 
άλλα  χαΐ  της  ψυχής  μου  νεχροτάφια  ( 

(Θλιβερως) 

Άνάχρεον,  που  Λε  ή  χαλύ&η  σο1» 
χαί  ή  Δαγίσχα,  ήτις  σε  έλάτρευε ; 
Που  εΐνε  ή  άπλυτης  των  Ιρώτωνσου 
χαί  οΐ  επί  της  χλόης  εύθυμοι  χοροί 
γλυκεία  τέρψις  άλγηδονων  άκρατος 
έν  μέσω  φίλων  6πο  ήλιο»  φαιδρύν  *, 
Ιδού  τα  πάντα  ο  χρυσός  έμάρανε 
και  άμαζεύεις  πλέον  βίον  άβιον 
έν  μέσω  ξένων  πλούσιος  ελεεινός• 

(Άχομάσσων  τα  δάχρυά  το») 
"Ω,  τίς  Θά  μ*  άποδώσ^  τ^ν  φαιδροτητι, 
τήν  εύθυμίαν,  τ^ν  γαλήνην  της  ψ»χή«» 
Πάσα  χαρά  έσβέσθη  δι'Ιμε  λοιπόν; 

(*άνορθούμενος) 
ΤΑ,ίχι•  δχι.  Λησμονώ  το^σμάμοο* 
παρηγορίαν  θά  αντλήσω  έν  αύτφ 

(Λαμβάνων  τήν  £αρ*««ν  Μ  Χ**•*) 
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Β,  βαρβιτος  μον,  ϊοο  ή  «αρήγορος. 

(Κρούιι  τ^ν  βάρβιτον) 
•Αλλα  ηώ;  τούτο;  διατί  να  άπηχ^• 

(Άγιρώχως)- 
Καΐ  τ(*  οίν  ϊχω  νλέον  τέχνην;  τίς ;  ίγώ; 
Έγω  0*  κρούσω  χ«1  θα,  μιίν^ς  άκηχι^ς ; 
ϋοτέ!  Ια  σι  νικήσω,  βίρβιτος  κακή. 

(Βάλλων  χραυγην) 
θιοί!  τίβλέκω;  ΑΙ  χορ&αΐ•  χρυσά  ι,  χρυσαι. 

(Έν  μ*γίσ?η  •λφι) 
Μ,  δια  τούτο  £σ«ι  χαί  Αιχόφωνος. 

(Φραίνν  την  βάρβιτον  χ*Α  γΐ^) 
Κατάρα  Πλούτου  Ι  ό  χρυσός  μ'άπώλισι! 

('Εν  4*ογνώσιι) 
Ολήν  τ(  θ*  πάρω  τώρα.  •, 
(Ίσταμινος) 


Τ(  θα  χάμω;  τί; 

(Τταθιρώς) 

ΕΙς  πυρ  τλ  |τα*ντα  ] 

("Αρπάζων  *•&<  δαυλο&ί  χαί  ρίκτων 
α&το&ς  ϊξω  τοΟ  πιριστυλία») 

•  ΠΰρκαΙαλέγιςχαΙ  καπνός. 

(*Αν4φλ4γιτ*ι  το  μέγαρον) 
ΤΩ  μέλαθρον  του  πένθους  της  καρδίας  μου» 
«Ις  φλόγας  γθα*σ«  ΙΛ^ΧΡι  τρίτου  ουρανού 
χα}  βάψε  τον  αιθέρα  χαταπόρφυρον• 

(Κατιρχόμινας) 

Τα  μά*ρμ«ρέ  σου  ν*  4γ«λνσουν  «Ις  $ποΙίν 
χαΐ  α  χρυσός  να,  ρ•0>$  ιίς  τον  Τί ρτβ»ρον ! 

(Τα  ΙριΙκι»  χαταχίχτουαιν) 
*Εκλα*μπ(ΐ  Ι 

(Έ*  ά^άτω  4γα1λι4σ*0 
ΤΩ  ψυχή  μον»ι  ΙλαούνΘητι ! 


ΠΡΛΚΙ1)  ΤΡΙΤΗ 

Έ  «ύτ^  τής  σκηνής  δ\«σκ•νή  ώ«  |ν  «$  "ράΐφ  «ρΚφ< 


ΙΚΗΝΗ  Α'. 
«ΚΡ2ΚΥΑΗΧ  χχ\  ι!τα  ΣΤΡΟΥΘΟΧΤ. 

(««ρχίμινος  Ιχ  το^  βάθους  χ«\  πιριτρέχων 
την  «ΥΙαβΜν  «οανγάζων) 

Α?,  "Ι6νχ<,  που  «Τσάι;  Σιμωνίδη,  αΐΙ 

(Άχροώμινος) 
Ήχο»  χαμμία  ί 

<Κ«κρχ*ρ•ν•0 

Πώς  λοιπόν,  δαν  «V  |£φ  ; 

(Άν«0χο>•νος) 

Ό  Φφΐ*4ό\ς  σας  χαλεϊ,  παιδα*ρια• 

ι 

Σζρούθωτ  «Ισβρχομ«νος 

Φ4ρ**ύφης  ίχπληχτος 
Σνρούθ^ν,  σύ  ϋφ*  χβ*  *Φ*  .•&*£$ 

ΣτρονθφΤ 
Αϊ,  ήλθ*ν,  τ(  ν«  χάμω;  μ*  |£ω{* 

Φίριχύίης 


Φ$ρ6χύ&φ 


*% 


ΤΙ  λέγκς ; 


ϊχρούθωτ 
ΔΙ*  γνωρίζω  τ(  συν45η  { 


Στρούίοτ  συγχιχινημένο^  - 
Ότα7α$1  $,  λυ^μαΛ•.,  •ζτα  ΙΟ^ίτος 

φβριχύδης 
Τ(  ?χ*κ »  *λ«Ι*ΐ  ί 

■ 

Σζρούθων    κλαίων 

Αβατοι  ?Ανα*χρ«ον• 

Πλην  τ(  συμ6α(νιΐ; 

Σ  χροιών 

Έξβμβίνη  δυστυχώς. 

Ό  "Ανακρέων  $ 

Στρούθφν 

%?  &*  χ'  Ιπιχίώυνο*• 
ΦερΒχύΰης 
[Πώς  τούτοι,  5«ρο40φν  5 
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ΠΑΡΝΑΣΣΟΣ 


Σχρούθωτ 

Χθες  ή  νόσος  εγεινε 
κατάδηλος  είς  πάντας.  Πρότινος  καιροί 
εις  έιδόςτι  ανίας  περιέπεσε 
προσημαινούσης  των  φρενών  παρακοών 
χαΐ  χθες  Ιν  μέσω  του  μεγάλου  γεύματος 
καταλαμ&άνετ'  αίφνης  δπο  του  κάκου, 
Βο?>  φρυάττει,  Ιπιβρέμει>  μαίνεται 
εκρήγνυται  εις  δβρεις>  είς  λοιδορισμοίις 
καΐ  αναγκάζει  πάντας  να  άπέλθωσ*• 
Κατόπιν  μας  διώκει  άπαξάπαντας 
συνθλα  έν  "λύσσα  $  τ»  εινβ  προ  αυτού 
κ*έν  τφ  μεγάρω  μένος  μανδαλούμε^ος 
την  ορχησιν  ορχεϊται  των  φρενοβλαβών. 

Φ$ρ$*ύ&ης  άνασεέων  τήν  κεφαλήν 
Ίδου  του  πλούτου  τλ  αποτελέσματα  Ι 

Σχρούθωτ  κλαίων 
Ταλαίπωρος!  ΚαΙ  ^το  •  •  •  •  ήτο  κάλλιστος. 

Φδρεχύθης 
ΎΙ  χλβάεις  τώρα;  Φιλοσοφεί  ώς  έγώ. 

Σχρούθωτ  λύζων 

ΤΑ,  ναΙ,  νομίζεις  ο*τι  είνε  ευκολον 

Ί»α  ζήσω  τόσα  ϊτη  παρ*  αύτφ  χαί  -»«•••• 

Φ*ρβ*ύόης  δίαχόπτων  αύτον 
Που  εΤνε  τέλος  πάντων ; 

Σχρούθωτ  άπομάσσων  τα  δάκρυα  του 


Φιρεχύάης 

Σχρούθωτ 
Ό  κύριος  μου  λούεται• 


Ό  "Κυχε*. 


ΦίρΒχύθης  άπορων 

Τί  5>  λούεται! 

Σχρούθωτ  πλησιάζων  εις  τον  Ιζώστην 

Έχει  πάρα  τον  βράχον  ί[το  προ  μικρού. 

(Παρατηρών  μετά  *Ρ•*θ)$ς) 
Δεν  εϊνε  πλέον,  6α  έλούσθη• 

Φίρεχύδης 

ΚαΙ  λοιπόν 
«υτο  το  ϊργον  δ  μωρός  εξέλεξε  ( 


Σχρούθωτ 

•Μωρός  6  κύριος  μου! 

Φίριχύύης 

Άλιτιξμωρος. 
Χθες  Ιτι  δεν  τον  ευρον  πάρα  την  οχτ}» 
λουόμενον^  δεν  %χ«5  πάλιν  λούεται  ν 

Στρονθωτ 

*Αλλ'  εΤνε  τώρα-  των  λουτρών  ή  έποχ^ 
και  καθ'  ί*άστην  δίς  και  τρις  δροσίζεται» 
χαΟοχς  μοι  είπε  των  γειτόνων  δούλε*  τις« 

Φ*ρ$χύ&ης 

*Ω  τον.  εδτϊση  και  ήλ:θιώτειτον ! 
Είπε  αύτφ.  όΥφΑον  *αΙ  δεν  ίμ»ν« 
διότι  είνε  φιλόσοφος  καΐ  βλάξ. 

Στ  ρου  θ  ων  βλέπω*  τον  *16υκο» 
Ιδού  ά  κύριος  μου. 

«ΚΗΚΗ;  ΒΓ. 
ΟΙ  ανωτέρω,    ΙΒΥΚΟΣ 

"Ιβυχοζ  εισερχόμενος;  περιχαρής 

ΤΑ,  τί  Θάλασ**! 
τί  Θεία  δρόσος  Ι  τί  είφρ&ννο*  λουτρό** 

Φφρ*χύ$ηε 
ΈλοάσΘης  πάλιν  ; 

"Ιβνχος  τψ  ΣτρούΘωνι 
Φέρε  *&•*«• 

Σχρούθωτ  εξερχόμενος 

Πάραυτα* 
*Ι6νχος 

Έαν  ΙλούσΟην; 

(δεικνύων    τα  πέλαγος) 
"Ίδε  ποία  θάλασσα 
έν  νηνεμία  καθ'  έκάατην.  με  καλεί• 

Φίρεχύδης  περιφρονητιχως 
Και  τί  *«ρδαίνεκ  ο&τω  νοκ  λου4μ***> 

*16νχος 

Τα  μέλη  μου  δροσίζω  Ιν  τψ  δδ«τι• 

Φίρεχύόης 
Ι  Πολύ  δικαίως  σ  απεκάλεσα  μωρό** 
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Ίβνχ«: 

*Αλλ•  πλην  τούτον  αποβάλλω  τον  αύχμδν, 
τον  σώματος  το;  ρυπον  καΐ  το  σπίλωμα. 


'  Φερεχνΰης 

'Ο^χουφολογε,  χα  τα  τί  σε  ώφελει 
άφ«5  μετά  τ^ν  λοοβιν  πάλιν  πρδχ**ται 
να  ρυπανΟν}ς  έχ  νέου  ;  τί  Ιχέρδησας  5 

•  Ήνχος 

Τί  λέγεις,  φίλε  Ι  σωφρονεις  ϊ|  μαίνεσαι  Ι 

Φερεχύάης 
Έγώ  1  δπάρχΜ  βωφρονέστερος  Ιμρυ  ! 

"Ιβυχος 

Μα  τ^ν  ϊϊαφίαν  δεν  ήξεύρω  αληθώς 
Ιβν  όπάρχ^  £λλος  σωφρονέστερος, 
άλλα  ήζεύρω  τούτο  μόνον,  δτι  σου, 
βεβαίως  δεν  όπάρχει  ρυπαρώτερος. 

Φερεχύδφ  άνασείων  τ?)ν  χβφαλην 

Μιχρον  άκ^μη.  τώρα,  χαι  εις  άρετην 
ία  άναγάγτ^ς  τήν  καθαριδτητα.   .   . 
("Ο  Στρούβων  φέρει  οίνον) 

*Ι6υχος 

01  λόγοι  σου  δίν  πρέπει  νά  μ*  έκπλήετωσιν 
οπόταν  Ιχω  προ  Ιμαυ  τον  ίνθρωπον 
ΙφΌδ  οΐ  φθείρες  ίπχντες  του  σύμπαντος 
συν  γυναιξί  χαΐ  τίκνοις  χβτεσκ^νωσαν• 

Φερεχύ&ης 

ΑΓ,  πίνε,  πίνε  •Τνον  χαΐ  χατάστειλον 
την  φλυαρίαν,  ήτις  σε  χατέλαζβ. 

(Πίνουσιν  αμφότεροι) 

Ιδνχος  βλέπων  τ^ν  εύχαρίστησιν 

του  Φερεκύδους 
ΤΙ  λέγεις  $ 

Φερβχύόηξ  ίγαλλομινος 
Πόθεν  είνε! 

"Ιδνχος 

Έχ.  Λαμψάκου. 

Φίρεχύίφ  κρότων  τδν  ουρανίσκον. 

ΤΑ! 


"Ιβυχος 

Σου  Υ)ρεσεν  ώς  βλέπω• 


'  Φερεχύΰιμ: 

Εϊνε  βάλσαμο  ν. 

"Ι6υχος 
Δεν  πίνεις  ίλλο  ! 

Φερεχύ^ης  πρασίνων  το  κύπελλο* 
Ευχαρίστως,  φίλτατε. 

Ιουχος  δίδων'αύτφττδν  αμφορέα 
Λαβε  τον  αμφορέα• 

Φερεκύδης 

Δδς. 

'  "Ι6νχοζ  γελών 

Οίνδφλυκτε \ 

Φερεχνίης  πίνων  οίνο*  ακαταπαύστως 

Κα*  πώς  διήλθες,  'ίβυ'κ*,  τήν  χ(βς  λοιπόν  Ι 
Ευχαρίστησης  πάτα  την  πανιξγυριν  ! 

"Ιβυχος  διορθών  τί^ν  λύραν  αύτου 

*      *■  ι   • 

ψ 

Έγώ  Ι  δυσαρεστούμαι,  φίλτατε,  ποτέ! 

Φέρεχύόης         ν 
Ό  Σιμωνίδης  μένει  Ι  δεν  Ιπ,έστρεψε  Ι 

*Ι€υχος 
Πώς!  έπανήλθεν  άλλ'ίίηλθε  πάλιν. 

Φερεχύΰηζ  κρατών  τα  χείλη. 

Ι  Κ  ΗΝ  Η     Γ'. 
Ο!  ανωτέρω,  ΛΙΜΟΝΙΔΗΣ  Π8ΤΑΔΗ. 

Σιμωνίδης 

('λχο  χΙ}ς   δσφύος  την  Πετάλην  κρατών   ει- 
σέρχεται «ηδών  εις  την  σχηνην  χαΐ  $όων) 

Όπόταν  άηδόνςς  πολυχώτιλοι .  •  • 

ψ   -  » 


Ίδου  δ  φίλος» 


*Ιβυχος.  γελών 


Τΐβί 


0ΑΡΜΑΣΣ02 


ΠεχάΛη  τρέχουσα  προς  τον  Φερεκύδην 
*Α,  Φερέκυδες. 

Φερεχόόης  προσπαΟών  να  διαφυγή 
και  προγυλάττων  το  κύπελλόν  του 

"Ε,  ϊ! 

μου  ϊχυσες  τον  οίνον. 

Πεζά.1)}  τρέχουσα  προς  τον  "Ιβυκον 

Πώς  ίεν^λθιςσυΊ 

"Ιβνχος 

Πετάλη  μου  γλυκεία,  προετίμησα 
να  κάμω  το  λουτρόν.  μου• 

(Τώ  Σιμωνίδη) 

Α,  τ(  έχασες• 
τ(  θάλασσα,  τί  αύρα  Ι 

Σιμωνίδης 

"Ιδνχος 

Ααμπρά- 
ΣιρωγΙδης  τ^  βιτάλ-β 

'Ιδου  τ(  χάμνεις. 


Πώς,  τίνα ! 


ΣψωτΜης 


ΠιχάΛη 
Τ£ν•!  πλην  τον  Ανακρέοντα• 

Φερεχύβης  τφ  Ίβύχω 
ΤΑ,  &»μ<Α  ΜγΛς,  «ληΚ*  Ιμ**|1 

"/ώ'χεχ 

Φερεκύδη 


,ΤΜ 


Ο  Ανακρέων. 


Ί6νχος, 


Σο)  το.  εϊπομεν  χ«1  χΜ* 
μηδΐ  «ιο  δνομά  του  ν'  άναφέρ^.••• 


Φερεχύδης 
Τετέλ•**•*•  άχοοαςί 


Ολίί'»•• 


ΠεχάΛη  τψ  Ίβύκφ 

Άλλα  ΐχασες  χαι  σύ. 
δεν  •ΐν•  κήπος,  δν  δέν  ποριήλθομιν. 

"Ιδυχος  μειδιών 
Τα  άνθη  μαρτυροΰσι.  Δδς  χαι  ιΐς  έμέ. 

ΠεχάΛη 
£•6α{<•κ,  91  «*}  δώσω.  Αά&,  <ρ<λτ«τ*. 

*Ι6νχος 
'Αλλ'ή  Ααγίσχα,  πώς  Ι  ίεν  ήτομεΟ'δμών! 

Σιμωνίδης  ανερχόμενος 
Μαζτ^  μας  ήτο•  Που  Ιπήγεν  αρά  γε ! 

Πεχά.Ιη 

Α?,  ίεν  ^ευρείς  που  πηγαίνει  πάντοτε 
τοιαύτη  >  ώραν  !  θα  περιεργάζεται 
τας  τέσ ;  «ραςγωνίας  του  μεγάρου  του 
ελπίζουν  να  ιδ$  τον  έρώμενον• 


δεν  άναγέρΐφ 


Φερίκνόψ: 

Άλλ*  <>»ιε\ 

Τίποτ•• 

.  Πετά  Μ 

Βνβΐί  τίποτε• 

Σψωτίδης 
Ανεξαιρέτως•  ΕΤνε  χβταφρονητο'ς• 

Φφχύ&τχ 
Οολύ  χαλά. 

(Λΐρων  το  χύπελλον) 
Προπ(νω  εις  δγείαν  σας. 

ίΚΗΝΗ     Δ'. 

01  ανωτέρας  ΑΑΠΧΚΑ 

<       • 

Ααγίαχα  Ιδία  εισερχόμενη  δύσθυμος 

Το  μέγαρδν  του,  τέφρα  χαΐ  Ιριέπια• 
Πώς  τοΟτο!  πώς! 

ΠεχάΛη 

Δβγίσχα. 
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Ίίνχος  «δΛϊ]ρΰ«  Ι  Πώ<  μιτιδλ%<  Ι  Σί>  Μν  ί[<το  ίλλοτ* 

χαΐ  ώς  συνήθως  θα  διημβριύσωμιν 
έν  ιύφροσύνη,  εύθυμη  χαΐ  χ•ρ?. 


Λαγίϋχα  δυσαρέστως 
ΚαΙ  τί  1  9λ•  δώσω  λβγον  *δθ«ν  ίρχομαι  ( 

"ίίνχος  γΛκΧιχίως 
Λαγίσχα,  ρή  θυμάν^ς. 

Αφις  μι  χαΐ  σύ• 
{Κάθεται  συννον*) 

.    ΰ$ζάΛη   τψ  Σιμωνίδη 

"Ω,  ίν  ποτ*  μ»  φέρ^ς  «Ις  τή*  ΘέσΙν  της 
ι^ς  παρειάς  *ου  όνυχις  θα  δρύψωσι. 

Σιμωνίδης  μιτ*  αγάπης 
Καλή  Πιτάλη,  •Τν«  τούτο  δυνατόν. 

16υ*.ος  χρυφίως  γιλών  χαΐ  άπο 
τής  χλαρ,4δος*ΰρων  τον  Σιμ.ων(δην 

Πανοΰργ*  1 

Σιμωνίδης 

Σίγα,  "]6υκ«* 

Παμπονηρι ! 
ίλλ'  «νίπτύχβης,  βλέ*ω• 

Σιμωνίδης  κιριδβής 

Σίγα  προς  βίων  Ι 
ΏηάΛη 

ΚαΙ  τώρα  Λον  δπως  ιυθυμ^σωμιν 
*•ί  £σματα. 

ΑαγΙοχα 

Βιτάλη,  άφις,   φ(λη  μου ; 


Ααγίσχα 
Θ&  φύγω  τδτι. 

ΠηάΛη 

Φύγ«• 

Ααγίσχα  Ιγιιρομένη 
•ΑΙ 

Ααγ(σχα| 
Σιμωνίδης 


ΠεχάΛη 


Πώς; 


ΤΠ 


Π$ζάΛη 


Ααγίσχα 
Τφσματά  σας.    Ψάλλιτ*  βραδύχιρον. 

Ώ*χάΛϊ\ 

Άλλ»  ιΤσαι,  φίλη,  δχληρ*  χα*  φίλαυτος 
ζητονσα  χαΐ  έχ  τρίτου  να  μη  ψάλωμιν. 
Μή  θέλ^ς  ϊτι  να  ΐκνθ^σωμιν  χ'  ήμιις 
ίιίτι  σΐ  χατέχβι  άλγος  βλογον  1 


Λυπούμαι,  πλην,  Δαγίσχα,  ομολόγησον 
δτ*  ιΤνβ  καΐ  γιλοίον. 

Ααγίσχα  καρτιριχώς 

Έχιις  δίκαιον. 
Εύ$αίμ*ν*1τ•. 

Φ*ρ$χύίης  1γκρ6μινος        * 
Φιύγιις ; 

Σιμωνίδης 

Πώς,  Ααγ(σχα  μου; 

Ααγίσχα 

"Ω,  Λφιτέ  μι.  Μη  ζητήτ4  «αρ'  Ιμου 
να  μιίνω  Ιν  τφ  μέσω  Ιλαρδτητος 
χαι  δπου  έντηχουσιν  άσματα  φαιδρά• 
Δ«ν  Ιχω  πλέον  της  ψυχής  την  δυναμιν 
διά  να  ιΐμαι  δπως  ^μην  απαθής. 
Γα  βλέμματα  σας  Ικ  του  όλβου  λάμπουσιν 
ένφ  ή  Θλιψις  έμφωλιύιι  έν  έμοί. 
Λοιπόν  τ(  Οέλιι  χαΐ  προς  τ(  να  ΐσταται 
ιικών  του  πένθους  Ιν  τφ  μέσω  της  χαράς* 
Εύδαιμονιΐτ*  πάντις,  ιύθΰμ^σατβ 
καΐ  πιρί  της  Λαγίσκας  μη  ζητητι,  μ^• 
('Εξέρχιται  δρομα(ως) 

ΙΚΗΝΗ    Ε'. 
0{  ανωτέρω  πλην  της  ΔΑΠΣΚΛΖ. 

ιονχος  τρέχων  κατόπιν  αύτης 

Ααγίσχα• 
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Φϊρεχύδης 
Φεύγει ! 

ΠϊϊάΑη 
Τάλαινα  Ι 

Σιμωνίδης 

Τί  έρως  1 

ΠεϊάΛη  στρεφόμενη 

*Ύ       .      ΑΠ 
Σιμωνίδης 

Δεν  λέγω  τούτο  δια  σε,  Πετάλη  μου• 


*β  νόμισα. 


ΠεχαΧη 


Σιμωνίδης  Οωπεύων  αύτ^ν 
Πετάλη• 

"Ιβυχος  κατερχόμενος 
Τ(  ανόητος  ! 

Σιμωνίδης  Ιδία 

Και  &ν  προ  πέντε  ήμερων  μι  ίέλεπβ• 
Θεοί  Ι  μη  μάΟφ  τίποτε  ποτέ  ! 

ΠετάΛη 

Αοιπον 
τα  #σματά  μας.  Ψάλε,  "Ι6υχε• 

ΝαΙ,  ναΐ,  να  ψάλω  χαΐ  τ$  Αή6^  τα  δεινά. 

Φερεχύδης  ίγειρόμενος 
Ή  ευτυχία  μεΟ*  ημών  συνέταιροι. 

ΏετάΛη 

Και  σύν  τζ  ευτυχία  πάσα  ήδονψ 

Σιμωνίδης 

Εϊγε,Πετάλη,  συμπληροϊς  την  σνέψιν  μου 
Τί  των  θνητών  δ  βίος  ά%ευ  ηδονής; 
αϊ  τυραννίδες  άνευ  ταύτης  δύσχληροι 
χαΐ  των  Μαχάρων  ό  αΙών  άζήλωτος• 

ΠεχάΛή  άσπαζομένη  αύτδν 
επανειλημμένως 

ΤΑ,  το  αξίζεις,  φίλτατε,  το  φίλημα•    . 


Φίρεχύδηϊ  . 
\Αρχεΐ,  άρχεΙ,  Πετάλη,  καΐ  τον  Εφαγες» 

ΠπάΛη 
Αοιπον  το  ?σμα,  ψάλε,  "Ιέυχε  καλέ• 

"Ιβυχος  ψάλλνν 

ΚαΙ  πάλιν  ά'νοιξις  φαιδρά 
οποία  δρόσος  χαΐ  χαρά• 
Έχ  ποταμών  άρδόμεναι  κυδώνιαι  μηλίδ«ς 
ίδέ  τας  πώς  ευφραίνονται, ίοέτας  πώς  άνΟονσι 

άφρδντιδες  τήν  ένοιςΊν! 
Και  οίνανθίδες  δροσεραΐ,  δποσχιαν,  Ιδί  τας 
αυξάνουσιφυλλοσχεπεις,  Ιχμάδος  είνιπλήρεις, 
*β,  δρόσος,  τέρψις  χαΐ  χαρά 
έν  τ^  ανοίξει  τν}  φαιδρά• 

ΠεζάΛη 

Όραΐα,  ψάλε  πάλιν  ψάλε,  "Ιβυχ*• 

«ΚΗΝΗ  «Τ. 
01  ανωτέρω,  ΛΝΛΚΡΕΟΝ. 

% Ανακρέων  επιφαινόμενος  εϊς  το 
βάθος•    Ιδία 

Το  |σμα  του  Ίβύχου. 

(Μένει  ακίνητος  χαΐ  περιαλγης,  ι!τα 
1γ  ουγχινήσει,  άχρο&ται  τοΟ  $σματ»() 

Φερεκύδης 

ΑΤ,  λοιπόν  Ιμπρός• 

"Ιόνχος  ψάλλων 

Μόνος  έγώ,  μόνος  ίγώ 
έχ  της  αγάπης  φλέγομαι• 
Ά  πόχληρος  ιών  Οωπιιων  τήςορόσοο  τοδ  Ζεφύρι 
οπο  τυφώνος  Οραχιχου  περιφλεγους  άπαύς*κ 

δινοΰμαι,  άναρπάζομαι* 
**ή  φλογέρα  μανία  του  χαθ'ί  πάντα  τον  χρόνον 
συγχαταφλέγειτην  ψυχήν,  **  σπλάγχνα  μο» 

[δαρδάχτΗ• 

ΚαΙ  ϊξω  όινοιξις  φαιδρά 

χαΐ  δρόσος,  τέρψις  χα!  χαρά  Ι 

*Αναχρίων  είσ  ερχόμενος  περίχαρης 

Όποίαν  εύτυχίαν  διελάχτισα• 
(Εγείρονται  άπαντες) 


ΙΙώς  \  συ  Ιδώ ; 


Σιμωνίδης 


ΑΝΑΚΡΕΟΝ 
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*  *ΑτΛΧφ&Υ  μειδιών 
ΝαΙ,  φίλοι• 

"Ιίνχος  ίργίλως 

Φίλοι  *•»  ήμεις  } 

'Λταχρίατ  Εκπληκτος 
II  λέγεις  } 

Φύγε,  φύγε. 
Άτακρίνν  Ιμτϊρο'ντητος 

Σιμωνίδης 

Ναι,  ίπελΟε. 
%Ανακ$Ι<ύΤ 

Φερέχνδες,  Πετάλη•••• 

(Ούτοι  ατρέφονοι»  αΐϊφ  τα  νώτα) 

Πώς  χβΛ  σεις;  χαΐ  αιίς. 

"Ιβνχος 

ΚαΙ  οίν  ή»χύνβφς  ν*  άποστιίλ^ς  άνθρωπο  ν 
ν*  μας  ύββσγ  • 

%Λνακ$ίΐύΥ 
Τίς,  έγώ; 

Σο,  συ,  ν«1,  σύ• 

ΣψώΤίδης 

Κς  γιυμα  μας  Ικάλεις  ,ώς  &ν  ε?μεθα 
ιών  δούλων  σο»  οΐ  δούλοι• 

Δεν  γνωρίζω  τι• 
Σιμών  Ιό  φ 

Σο  δεν  γνωρίζεις)  Μήπως  δεν  απέστειλες 
τον  Ιπιστάτην  Τενθρηοονα  5 

'Λγαχρίω* 

ΝαΙ,  ναΐ,  ναί• 
καί  σείς,  μοί  Λιτ»,  τον  υβρίσατε. 


Άγαχρίωτ  ιδία 

θιο(Ι  Εκείνη  Ι  ω,  ναΐ  τώρα  Ιννοώ» 
Α,  Δάφνη,  Δάφνη  καΐ  αύτδ  διέπραξες» 

(Μεγαλβφώνωε,) 
Όμνύω,  φίλοι,  ω,  πιστεύσατέ  (α  σε?ς  | 

"Ιδνχος 
Τί  μένβς;  <ρύγ«•  ήχουσας; 

*ΑγαχγΙωγ 


Αδύνατον• 


Βεβαίως. 


*16νχος 
'Λταχρίων 


Ήμεΐς  } 


ΣφωτΙόης 
Σίγα,  είσαι  χαΐ  διπρόσωπος• 
ΤΟΜΟΖ  Δ',  9  -  ΖΕΠΤΒΜ8Η03  1990 


ΣιμωτΙίψ: 

Έδψ  τ(  Μλεις ;  ού  δ  μυριδκλουτος 

ίν  μέσω  τής  πενίας  τί  άναζητιις; 

Ένδσω  ^σο  πένης  σ*  Ιγνωρίζομεν 

και  ιΐμεθα  εταίροι,  φίλοι  έν  καντί, 

Ιν  δυσπραγίαις,  Ιν  μαχαριδτητι• 

Άφ'δτου  δμως  θησαυρούς  άπέχτησας 

χαί  όπερήρας  &ιτερήφανον  δβρυν, 

άφ'δτου  προς  τους  πάντας  Ιπιδείκνυσαι 

τετυφωμένος  δ  είς  δγχον  ΙζαρΘιΙς, 

άφ'  δτου  κροσηνέχθης  προς  τους  φίλους  *ου 

ώς  τυρανν{*χος,  ώς  αίσχρδς  άσιανδς, 

ήμιϊς  τελείως  άπο  σου  άπέσχομεν 

χαΐ  ούδ'  υπάρχει  πλέον  μεταςύ  ημών 

δεσμός  φιλίας,  ώς  υπήρχεν  άλλοτε• 

Μακράν  ό  γαύρος,  ναϊ,  μακράν  δ  άλαζών 

δ  λησμονήσαν  Ιν  τ$  δλβιδτητι 

τους  πάλαι  φίλους  χαΐ  την  πάλαιαν  ζωή  ν. 

Άναχρέων  περίλυπος 

"Ό,  σύγγνωτέ  μου,   Ιπταιαα  δ  άθλιος 
άλλα  κ'  ΙτιμωρήΘην  &πο  των  θέων• 
Δεν  είν'  ευδαιμονία  ή  ευμάρεια 
ουδέ  τον  ολ6*ον  φέρουαίν  οΐ  Θησαυροί• 
Δεν  εΰρον  Ιν  τψ  πλούτω  δ  τι  ήλπιζον* 
έχ  τούναντίου,  βυρον  τον  άηδισμδν, 
μερίμνας,  λύπας,  πασαν  αθλιότητα 
καί  ψιυδος  χαΐ  άπάτην  χαΐ  φβναχισμδν• 
Ανθρώπους  εΤδον  ώς  τους  όφεις  Ιρποντας 
δια  την  κτήσιν  πέντε  δέχα  δβολών* 
δπο  κολάκων  πάντοτ' έπαδδμενος 
άνέπνεον  άπαύστως  πνεύμα  πνιγηρδν*. 
την  ιύτυχίαν  δ  μωρός  ήγδραζον 
καΐ  εΤχον  πάντα  μδνον  δια  του  χρυσού. 
ΝαΙ,  ιύτυχίαν  πβπλασμένην,  χίοδηλον, 
ψευδή,  προδδτην  χαΐ  χρημάτιαν  ώνητήν• 
Ό  χρδνος  &πας  τώρα  έπιλείπει  με 
να  ειπώ  τί  δπέστην,  «οίας  συμφοράς, 
άλλα  χαΐ  δι'  αισχύνης  έχω  άπαντα. 

Π$χάΛη 

νΩ,  δεν  ΙτιμωρήΘης  (σον  ϊ«ρεπε. 
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'Λΐαχρϊίύγ  ότναββ((*ν    ττ,ν  χ$<ραλην 

Έν  ττ;  τοιαύτη  άργαλέα  βιοτή 
πικρών  δακρύων  έπληρώθη  τομμα  μου 
χαί  τότε  τότε  ό*  τρισάποτμος  έγώ 
Ιστράφην  χύκλω  χαΐ  δεν  «δον  φίλον  μου. 

(Αναλύεται  εις  δάκρυα) 

Φεριχύδης  αυστηρώς 
Ουδέν  προς  Επος  ταύτα.  Είσαι  μυσαρές• 

Άταχρίωτ  |ν  συγκινήσει 

Άλλ*  έπαρηγορούμην  ώς  6  ναύκληρος 
οπόταν  Ιν  ιξ>  μέσψ  λαίλαπος  σγουρά  ς 
τους  Διοσχούρους  βλέπει  έπαέλλοντας• 
Και  ένθυμήθην  την  χαλύβην  την  πτωχήν, 
ές  ής  έκρέει  ευτυχίας  χείμαρρος, 
Ιν  ξ  γεννάται  άεννάως  ή  χ<*ρ* 
χαί  των  κροτάλων  άντηχεΐ  ό  πάταγος* 
τους  Διοσκούρους  ένθυμήθην  τους  έμούς 
χαΐ.  προς  το  στέγος  το  βαιον  έχώρησα 
ελπίδων  πλήρης  Γνα  )ά£ω  άσπασμον 
χαΐ  δια  τούτου  πάντα  λησμονήσωμεν• 

(Βλέπων  οϊι  πάντες  σιγωβιν) 

*Ω,  δεν  6α  τύχω  της  συγγνώμης  σας  λοιπόν: 
Σιγάτε  πάντες ;  με  αποδιώκετε ; 
Έμέ  ;  Σιγάτε ;  τί  •  τον  Ανακρέοντα  ; 

(Έξαλλος) 

*Ω>  είπατε  το  πάλιν,  νά  τ*  ακούσω,  ναί. 

* 

'/βνχος 

Έ  σκέψις  αδτη  δεν  6πάρχει  έν  ΙμοΙ 

μεθ'  8σα  είπες  προς  Ιμε.  άκούοντα, 

χαί  μετ'  αγάπης  θα  σε  περιέπτυσσον 

τα  δάκρυα  μου  άπομάσσων  γεγηθως 

α*ν  εΤχον  την  ελπίδα  δτι  αυριον 

θα  είσαι  οίος  είσαι  ταύτην  τήν  στιγμήν•••• 

Άκαχρέωτ 
θα  εΤμαι,  πίστιυσέ  με,  φίλε  "Ιβυχε• 

"Ιβυχος 
Να1  σβ  πιστεύσω  Οέλω••••πλήν  δεν  δύναμαι. 

*Αναχρί<ί>τ    ' 
*Ω,  δέομαί  σου  προς  Διός  τε  χαι  θεών  Ι 

ΣιμωγΙίης 

Έαν  όποτε  ήλθες  σοι  ώμίλησα 
ώμος  τήν  γνώμην,  δπ'  οργής  ακράτητος, 
λυπούμαι  τώρα  τήν  δυσπάθειαν  μαθών 
χαί  κλαίων  ένδομύχως  μεταμέ^ομαι. 


%Α*αχρίωγ 
ΤΩ  Σιμωνίδη,  λΰσον  το  έγχότημα  •  •  • « 

Σψω^δης 

Προς  τί  να  λύσω  τοΰτο ;  τί  το  όφελος ; 
Απήλθες  £παξ  και  ή  λύπη  των  φρενών 
επί  ημέρας  μ}  κατειχεν  άναυδο ν. 
Τί  επανήλθες ;   ?να  ίσως  αυριον 
άπέλθ^ς  πάλιν  χαΐ  έχ  νέου  λυπηθώ  $ 
ΤΑ,  οχι,  ο  χι,  δι'  έμε  απέθανες. 
Πορεύου  όθεν  ήλθες,  φύγε  άπ'έδφ 
και  εις  τα  μέγαρα  σου  μένε  άθλιος• 

Άταχρίωτ   περίχαρης 
Άλλα  δεν  ϊχω  πλέον  μέγαρα  έγώ. 

ΣψωγΙίψ:  εχπληχτος 
Δεν  {χεις; 

"Ιδυχός  ομοίως 

Πώς \  δεν  έχεις  ; 

Άκαχρίωτ 

Τα  χατέχαυσα. 
Άπέδαλον  τα  πάντα*  είμαι  πένης• 


*16νχος 
*Αταχρίντ 


Σί; 


Ναί,  ναι,  δεν  {χω  πλέον  ουδέ  μέγαρα 
οόδε  άμαξας,  ουδέ  &ρματα  λαμπρά, 
τα  πάντα  πλην  της  λύρας  εγκατέλειψα 
διά  να  ευρω  έν  δμϊν  τήν  χαρμονήν• 

*Ι6νχος  περιχαρής 
ΤΑ,  τότε  •  •  •  % 

ΣιμωτΙδψ:  ομοίως 

Τότε••••. 

> 
Άταχρίωγ  διανοίγω*  τους  βραχίονας 

"Ελθετε. 

"Ιδνχος  ριπτόμενοςεΐςτας  άτχάλας 
του  Ανακρέοντος  και  κλαίων 

*"  Άνάχρεον* 

Σψωχίΰης  ομοίως 

ΤΩ  φίλε,  φίλε.  , 

Άταχρίωτ  άσπαζόμενος  αυτούς 
"Ω,  τρισόλδιος  έγώ  Ι 
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Φίρηύΰψ:  περίχαρης 

Χαρ&  χαΐ  όλβος !  Έιεανηλθες  φίλτατε! 
Ό  Ανακρέων  είνε  πάλιν  μεθ'  ημών• 

*Αγαχρίοτ  τρέχων  προς  ^ον  Φερεχύόην 

Φβρέχυδες• 

(Άοχαζύμενος  την  Πετάλην,  ζ  π  ς 
(ςχεναεν  χρο;  αυτόν) 

Ιΐΐτοίληί 

Πετά.Ιη  άσπαζομένη  αυτόν 
ΤΑ,  τριφίλητε• 

Φίρίχύΰης  * 

ΈιΛ  τξ  Ιπαν48ω  το$  αγαπητοί! 
τον  ςξνεήνα  πρέπει  να  κενώσω  μ  εν 
ουχί  χατα  καδίσκους  δπως  άλλοτε 
έλλα  χατα  πισάκνας  έ*ν  άλαλαγμοις• 

*/Λ*οε; 

Ν*1,  να{. 

Σιμωτϋης  ανερχόμενο*   . 
Που  είσαι  Στρούθων,  τα  ς  πιθί  κνας,  α* ! 

Να  πίωμεν,  εταίροι,  και  να  σπείσωμεν 
βακχεία  τφ  Δυαίω  #δοντ«ς  γαιδρώς. 

ι 

'Ο  οίνος  οΰτος  ίστω  ληΟομέριμνος• 

%Αγ(αχρίωτ 

Έίηπλωμένος  ΙπΙ  μύρτων  κ  α*  λωτών 
Φα  πίω  κ,ατακάρως,  μέχρι  πλησμονής. 
Έλ^Ι,  δ  *Ερως  φίλε,  λάβε  πάπορον 
και  αν  αστέ λλ  ων  τον  χιτώνα  λ*  αύτοϋ 
να  με  £*.αχον^σφς  έτοιμα σθητι 
χιρνών  το  πδμα  τ•δ  εύέδτρυος  θεού• 
Περφ  6  βίος"  τρέχει  χαλιύμενοβ 
ώς  χυλινδουται  ό  τροχός  του  άρματος 
χαΐ  των  όατέων  λυομένων  £πειτα 
ολίγη  κδνις  μόνον  μένομεν  ημείς• 
Προς  τΐ  να  χρί<ηρς  μύροις  καΐ  άρώμασι 
του  τάφου  μα*  την  λ4θ$ν  μ$τ*  ϋάνατον  ; 
Προς  τ(  να  ράνιρς  μάτην  την  ταγίαν  γήν; 
'Κμε,  ώ  "Έρως*  μάλλον  ασω  ϊτι  ζώ 
δια  «αντοχών  μύρων  χαταμύρισον 
χαΐ  ροδοις  στέψαι    την    άχμαίαν    κεφαλήν 
καλών  συνάμα  τήν  χαλήν  εταίρα  ν  μου 
Π^ν  $  απέλθω  ιίς  τλς  χώρας  τφν  νεχρών 


^ν  πότοις,  *Ερω<,  ένθ«λ(αις,  Ιν  χοροί  ς 
να  έκσκεδάσω  θέλω  πασαν  μέριμναν• 

"Ι6υχος  περιχαρής 
Δεν  μετεβλ/,θη,  οχι*  εινε  ό  άδυτος• 

Άταχρίων 

Άλλ'ή  Ααγίσκα,  φ(λοι,  δεν  μοί  ε?π*τε 
τ(  κάμνει;  '-' 

Ιονχος  άνασείων  την  κεφαλήν 
Ή  Ααγίσχα.••• 

*Αγ*χρίνγ 
ΤΙ; 

Σψωγίύης 

Αθλία  ί     • 

*ΗγαχρίκύΥ 

Πώς;     » 
ΠιχαΑ)\ 

Άφ'4*  ΙγχατελεΙφΘη  δεν  ανέκυψε 
καί  άγει  βίο  ν  θλίψεως  και  στεναγμών» 

Άγαχρ/ωγ 

Τί  λέγεις;  5,  Ααγίσκα!  Που,  πο$  εΤνε;  που| 
"Ω,  φέρετε  με  προς  αυτήν  χ  αϊ  τάχιστα• 
Γλυκεία  φίλη,  ποσόν  σ'  ΙπεπδΟησα. 

ΠδΐάΑη 


Ά*  είνε  ίσιας..•• 

'Αγαχρίωγ 
Οου  ^ 

ΠίΐάΛη    ; 

Έν  τφ  ναψ  {δφ• 

*16νχος  , 
Απίθανων  δεν  είνε.  *     - 

Άγαχρίωγ 

Τδτε,  φίλοι  μου, 
ας  μετ*6*ώμεν  ε4ς  άν4υρεσ.;ν  αυτής. 


Βεβαίως• 


Σι^(ύγ19η<: 


Φίρεχύδης  βλέπων  είσερχδμενον 
τον  Στρούθων» 

ΤΑ,  ό.  οίνος, 
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Άγαχρέωγ  *«ρ\  το&ς  χίονας 
"Ελ&ετ*  λοιπόν* 

Εντεύθεν,  βίλοι,  δια  της  μικρας  δ$οΰ\ 

"Ιδνχος  τφ  Στρούθωνι 

Άπ&θες  τήν  πιθάκνην  χαί  θα  ίλθωμεν• 
(Εξέρχονται  &καντες  έριστερφ) 

*ΚΗΝΚ  Ζ'. 
ΖΤΡΟΥΘΟΚ,  χα)  ,Ττβ  ΛΟΚΡΙΟΚ. 

Στρούθωτ 

(αποθέτω*  ταχέως  τήν  χιθάχνην  χοιΐ 
τρέχων  χροβ  το  μέρος  τιθβν  έξ^λθον) 

Ό  Άναχρέων ;  πώς ;  άλλ'  εΤνε  άριστα. 
Δεν  ϊχει  τι*  δεν  πάσχει*  είνε  εύθυμος 
και  τρέχει  γηθοσύνως.  "Ω,  χαρά,  χ»ρά ! 

(Κατερχόμενος) 

01  βδελυροί  εκείνοι  τον  χατέθλιέον' 
δ  Ευπαλίνος  χα\  ό  £λλος  &  αΙσχρος 
β  τοκογλύβος.  "Ω,  να  μν*  τους  Ιβλεπβ* 
Μακράν  αυτών  να  ϊζη  ανενόχλητος 
ίια  να  απόλαυση  β£ον  ήρεμον. 

ΑνχρίωΥ  εισερχόμενος  ώς  κατά- 
σκοπος, Ιδ(α 

Τϊδψ  μοί  Λπον  δτι  ήλθε*  προσοχή. 

Σ*ρ*ύ&&γ  βλέπω»  τον  Δο- 
χρ(ωνα  περιδεης 

Ό  τοκογλύφος  Ι 

Αοχρίωγ  μειδιών 

Χαίρε,  Στροόθων,  φίλτατε 
Λοιπόν  Ι4φ  χαί  πάλιν  Ιπανηλθομεν• 

(ΗνατηριωίΑς) 
ΚαΙ  που  να  βΤνε  ; 

Σχρούβ&τ 

Αοχρίωγ 

Ό  *  Αναχρέων;  α?; 
Τους  τόχους  φίρω,  τας  εισπράξεις  του  μηνός 
χαί  πρέπει  να  τον  Γδω^  Στροόθων,  μ'έννοιΐς; 


Στρννθωτ  ΙΚφ 
Πώς  ν*  αποκρύψω  «*Ρ«  ^  άλ^θειαν  ; 

Αοχρίωτ 
Ποδ  εΤνε,  Στροόθων  ; 

Σζρονθωτ  προσποιούμενος  άγνοια* 

Μη  ήξεόρω  χαί  έγώ; 


ΤΔΙ 


Αοχρίωτ  δπόπτως 

Σζρού&ωτ 
ΔΙν  τον  έίδον. 


Αοχρίωγ  {^πω^α&το*6πόορ•,1$φ 
*0  αχρείος  μ'άπατφ. 

Σχρούθων  ιδία 
Τοιουτοτρόπως  τον  «πομαχρύνομεν* 

Αοχρίωγ  πονηρώς 
Λοιπόν  έδφ  δεν  εΐνε  ; 

Σχρούθων 
"Οχ.. 

Αοχρίωτ 

Κάλλιστα. 
Τουλάχιστον  γνωρίζεις  που  ευρίσκεται• 

Σχρούθων 
Ποσώς• 

ΑοχρΙων 

ΑΤ,  τότε  να  σοΙ  δώσω,  φλτατι, 
τους  είσπραχθέντας  τόκους  &πω<  ασφαλώς 
το&ς  έγχιιρίσ^ς  είς  αυταν,  πλην  σ^ρίε**• 

Σχρούθων    προθόμως 
ΝαΙ,  να\  χατ  ευχαρίστως. 

ΑοχρΙων  επιτιθέμενος  χατ*  εΑτου 

*Αχρειέσταιε• 
και  (εν  ήξεόρεις  που  ευρίσκεται ; 


Σχρούθων 

ΑοχρΙων 
ΨυΘων  έχρΖ*  <Μγ«• 


■Μ» 


ΑΝΑΚΡΕΩΝ 
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Στρόύΰαν  £χ«ρχίμ*νο< 

"Ο,  τ(  Ι«•0α ! 

ΙΚΗΝΗ  Η*. 
ΛΟΚΡΙ&Ν,   ΘΡΑΧΟΝ. 

ΑοχρΙωΥ  χατερχδμενος 

Νά  μ*  άπατ/,σ$  έπεζ^τει  6  μωρός. 
(Πβρισχοκβΐ  την  αΐθουσαν) 

θράσων  Ιδία 

Έδφ  τί  κάμνουν ;  Ιφαγαν,  δέν  έφαγαν  ; 
άπο  της  χθες  ό  τάλας  είμαι  ά*σ:τος. 

Αοχρίων  βλέπων  τον  θράσωνα 

Ό  θράσων• 

θράσων 

Συ,  Αοχρίων• 

Αοχρίων  πλησιάζων  αυτόν 

Χαίρε,  σύμμαχε. 

θρασών  μακρυνδμενος  αύτου 
Μακράν,  προδότα• 

Αοχρίων 

Πώς;  τον  σύμμαχον  λοιπόν; 

θράσων 
Σιώπα!    Συμμαχία!  Έξωλέστατε! 

Αοχρίων 
Πώς,  φίλε  θράσων ;  Ιχας  και  παράπονο  ν. 

θράσων 
ΚαΙ  {ως  τώρα  τί  μου  Ιδωχες,  αίσχρέ  ; 

Αοχρίων 
Περίμβινον  ολίγον ;  τ(  κςρδαίνομεν ; 

Σ5  τί  χερδαίνας  }  Πόσα,  πόσα  έφαγες ; 

Αοχρίων 
Τί  ίφαγα  6  τά*λας  Ι  Δέκα  τάλαντα  Ι 

θράσων  εμβρόντητος 

"Ο,  τον  άχριΤον  Ι  χαί  δεν  εΤσαι  ίθλιος 
μη  4ώσα«  Ιτι  ονδ«  Ινα  ο€ολόν ; 


Αοχρίων 

Περίμεινον  σ©1  λέγω*  θα  μοιράσωμίν, 
διότι  τώρα  θα  κεροησωμεν  πολλά. 
Δεν  είδες  πώς  τους  Ιλλους  τους  έοίο>*εν ; 
Ήμεΐς  κ*  ή  Δάφνη  πλέον  μένομςν,  ημείς* 
και  ίσα  Ισα  τώρα  4α  χορτάσωμεν. 

θρασών  ανερχόμενος 
Δεν  θέλω• 

Αοχρίων 
Π£ς ; 

θράσων 

Δεν  θέλω  πλέον  τίπατε. 

Αοχρίων 
Τί,  φεύγεις ; 

θρασών 

Να\,  πηγαίνω  προς  τον  μάγειρον 
να  ?δω  έαν  ϊχτι  τι  άπο  τής  χθες. 

'  (Εξέρχεται) 


ίΚΗΝΗ   Θ. 
ΛΟΧΡΙΟΧΤ,  χαΐ  είχα  ΦΕΡΕΚΥΔΗΣ. 

ΑοχρΙων  βλέπων  άπερχδμενον 
τον   Θράσονα. 

Αοχρίων,  χαίρε•  εΤσαι  μόνος  του  λοιπού• 
*Αν_και  εΐς  τούτον  δεν  θα  Εδιδον  ποτέ 
καλόν  ε*  ν  τούτοις  να  μη  ϊχω  σύντροφο  ν. 
(Πβρισχοπών  τα  έξω  τής  σχχ,ν^;) 

Άλλα  να  είνε  αρά  γι  αύτος  έδφ 
να  σπεύσω  προς  την  Δάφνην ; 

(Βλέπων  εισερχόμενο*  τον  Φερβχύθην) 

*0  φιλόσοφος• 

Φερεχύδης    Ιδία 

Που  να  ακολουθήσω  τους  δρομείς  αύχοδς 
ώς  ίπποι  τρέχουν  μή  χαΐ  δεν  τήν  εΰρωσιν 

(Καθι]μενος) 
?Α,  έκουράσθην• 

Ι&τένων) 

Πρέπει  να  έγτ^ασα! 

Αοχρίων  Ιδία. 
Ό  γέρων  οδτος  θα  γνωρίζ^  πιθανώς• 

Φερεκύδης  βλέπων  τον  Αοχρίωνα 
Πώς ;  συ,  Αοχρίων  \  τί  ζητείς  ίδφ  \ 


Αοχρίων  μειδιών 


'Ε,Ι, 
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Φΐρίχύδης  ίγΜρίμενοί 
Τ£  Οέλ«ί,  τοχογλίφί  • 

>   ΑοχρΙωγ 

Πλην,  Φερέχυ£ες£ 

Φερεκύδης 
Νβ  φύγ$ς  χαΐ  αμέσως,  αναιδέστατα. 

ΑνχρΙωγ 

Προς  τί  αϊ  δ$ρεις ;  τί  διέπραξα  χαχόν ; 
Εργάζομαι  έν.τ(μως.•«• 

Φ(ρ$»ύ9η<; 

Ή,  τον  ίΟλιον  ! 

ΑοχρΙωγ  . 
Αϊ,  θησαυρίζω•  εΤνε  φυσικώτατον, 

Φίρίχύύης 
ΚαΙ  χ{  το  θέλεις  τόσον  χρήμα,  τριβακέ ; 

ΑοχρΙωγ 
Η»  ζήσω,  φ(λ«•  £λλως  πώς  Θα  ζήσωμεν ; 

Να  ζήσ^ς  α?•  να  ζήσης  ;  ΚαΙ  δεν  σκέπτεσαι 

δτι  χ*  έαν  αΙώνα  όιανύσης  ζών 

Ιν  πλούτου  απολαύσει  μυριόπλουτος, 

αΙώνας  67ους  θα  διέλθης  τεθνεώς ; 

ΑΙώνας•  όχι  δύο,  όχι  δώδεκα, 

άλλα  μύριους,  άναρ(θμους'  ναι,  ναι,  να£. 

Έντος  νυκτός  ζοφώδους  τιμωρούμενος, 

ανέστιος,  αλήτης,  πάσχων,   ασθενής, 

στβρούμινος  αέρος,  £ρτου,  8$ατβς, 

οΐμώζων,  κλαίων,  βρίττων,  δόυρόμινος 

δι'  όσα  πράττιις  ίπΐ  γης  ανόσια• 


ΑοχρΙωγ  άναπη*$* 
ΑΠ 

Φίρίχύδης 

Κα  φύγ^ς  ά*  13$, 

ΑοχρΙωγ  ίδ(α 

Εδ<μ  βεβαίως  ιΤν*.  Τρέχω  προς  αυτήν* 
(Εξέρχεται  δρυμαίως) 

ίΚΗΝΗ    Ι'. 

«ΕΡΕΚΤΔΗΣ,  (Ττ3  ΙΒΥΧΟ&  Χα1 
ΣΤ?0Υ3ΑΝ. 

Φίρίχύ&ις 
Αι,  βδελυγμ£α  ϊ  Πρώτος  πρώτος  ίσπευσε 
το  θυμά  το*  ν'  άρπ*άσ$  ό  άπατεών. 

Ιβυχος  είσερχόμενος  άριστιρόθι* 
ΙΙιθάχνας,  Στρού&ων*  α?,  π•α  είσαΛ; 

Στρούθωγ.  ιίσερχδμενος  δεξιδθιν 

Κύρε. 
"Ιβνχος 

Αμέσως,  φέρε  οίνον. 

Στρούθωγ  δεικνύων  τήν  πιθάχνην, 

"Εφερα,  Ιδού• 

*Ι6υχος 
Τ6ν  πώεώνα  φέρε•  σπεύσε  τάχιστα^ 
(*0  Ζτρούθων  εξέρχεται) 


ΤΙ  πράττω ) 


ΑοχρΙωγ 


Έγώ; 


Φβρρχνύης 
Ίί\  τ(  πράττεις;  τί;  χλεπτίστατε: 

ΑοχρΙωγ 


Φ*ρ*χύδης  βαίνων  κατ*  αυτού 
Πατούσα  Ι 


λοιπόν  ; 


Φ$$4κΜτ\ς  . 

"Ιίνχος 
Τήν  εφρεν* 

ι 

φίρεχνόης 
ΑΓ,  ήσθάνθησαν  χ*ρά*. 

"Ιίοχόζ 

Το  γήθος  αμφοτέρων  εΤνε  άρρητον. 
Ό  τάλαινα  Ααγ(σχα  δεν  έπίστευε 
τα  ομματά  της*  ΐέλεπεν  αυτόν  Ιχεϊ 
ενώπιον  της  ινφροσύνως  κλαίοντα '  * 


ΑΝΑΚΡΕΟ* 


?2Τ 


χαΐ  τήν  Πβτάλην  άνηράτα  συνεχώς 
ϋν  &ν  ήτο  άλλος.  Δεν  ΙπείΟετο. 

Π*υ  «Τ/β  τώρα ; 

Ιβυχος  βλέπων  ίριστερφ 
"Ερχονται  ιδού,  Ιδού. 

«ΚΗΝΗ   ΙΑ'. 

Ο!  ίνωτίρω,  ΠΜΠΝΙΔΗΪ  Π&ΤΛΔΗ 
ΛΝΛΚΡΕβΝ,  ΛΛΠΣΚΛ. 


Χαρά,  χαρά  Ι 


ΙΤίτά.Ιη 


Σι/ιωγίΰης 
Τον  οινον,  να  μεθυσωμεν. 

ΠετάΛη 

Προσέρχονται  γελώντες  χαί  τρισευτυχεϊς  ! 

(*0  Στρούθων  χαΐ  οί  οΌΟλοι  εΙσέρχονται 
φέροντες  πιθάχνας) 

ΛαγΙσχα  περιχαρής 
"Ω  φίλοι,  φίλοι,  ποιος  όλβος  σήμερον ! 

'Λναχρέωτ 

Δαγίσκα,  μη  μ*  άφίνης  ούδ'έπΐ  στιγμήν 
(Εναγκαλίζεται  την  Λαγίσχαν) 

ΣιμωτΙδης 

Έάν  ποτέ,  Πετάλη  •  .  •  • 

(Έ  Ιϊετχλη  ΙξαγριοΟται) 

Δέγω,  ίν  ποτέ, 
Ιάν  σ*  εγκαταλείψω•..• 

ΠίταΛη  βαίνουσα  κατ*  αυτού* 

Τί  ;  τ(  εϊπες  $  τί  ; 

Σψωϊίίης   πεφοβισμένος 
Έαν,  σοΙ  εϊπον•••• 

ΠεχάΛη  βαίνουσα  κατ'  αύτοΰ  χαΐ 
τους  όνυχας  δεικνύουσα) 

Τέρας^σέ  απέκρυψα  Ι 
{Ό  Στρούθων  χ*1  ο?  οΌΟλοι  τας  πιθάχνας  χο- 
Ι*ίσαν«ς  Ιξέρχονται.   Ό  Φερεχύδης  χ*1  ο! 
λοιποί  έτοιμάζουσι  ώ  χοΡ  ποτοΟ.) 


*Λγαχρίωτ 

εν  άγχάλαις  τήν  Ααγίσχαν  κρατών  *•1 
μετ'  αγάπης  προσβλέπων  αυτήν 

Έ  χόρη  του  Ταντάλου,  φίλη,  άλλοτε 
ώς  λίθος  Ιστη  Ι  ν  τη  χώρε/  των  Φρυγών 
καΐ  τον  αέρα  Ιταμεν  ώς  χελιών 
ή  νέα  Προκνη,  χόρη  του  Πανδίονος» 
'Εγώ,  4ς  ήμην,  6,  ίς  ί[μην  Ισοπτρον 
δια  να  βλέπ$ς  αΙωνίως  ε!<  Ιμ*, 
χιτών  έγώ  &ς  ήμην  δπως  με  φοργ^, 
&ς  έγενόμην  δδωρ  ?να  λιύΐσαι, 
Λς  ήμην  μύρον,   V  αλείφω  μόνον  σ&, 
χαί  ή  ταινία  ή  περί  το  στήθος  σου 
χαΐ  του  τραχήλου  μάργαρος  έγώ,  Ιγώ. 
*Ας  ήμην  επί  τέλους,  ναΐ,  τουλάχιστον 
τ6  σάνδαλόν  σου,  φίλη,  ίνα  μέ  πατ^ς. 


Άνάκρεον 


ΑαγΙχτχα  περιπαθώς 


*Αγαχρέωγ  άσπαζόμενος  αυτήν. 
Δαγίσχα ! 

ΑαγΙσχα 

*Ω,  πώς  σ*άγαπ3! 


Να  πίωμεν. 


ΣψωγΙδης 

*Ι6νχος 
Τον  οΤνον. 


ΦερΒχύά?ι<: 

ΝαΙ,  να  πίωμεν• 

Άγαχρ4ωγ 

Γυναίκες,  δότε  του  Βρομίου  τ©  ποτδν, 
διότι  άνεφλέχΟην  6πο  καύματος 

(Αποβάλλει  τον  στέφανον,  5ν  φέρει) 
Τ6  μέτωπόν  μου  ίι'  ανθέων  στέψατε* 
διότι  6σα  φέρω  έμαράνθησαν 

(*ϋ  Λαγίσχα  στέφει  αύτον,   Ινώ  ή 
Πετάλη  κιρνφ   οινον) 

Κιρνατε  οίνον.  Πώς  θα  σβέσω,  πώς,  ω,  πώς; 
ίο  καύμα  τών  ερώτων  της  χαρδίας  μου  ; 

"Ιβυχος 

Σψωνίΰης 

Χαΐρε,  συ,  Άνά/ρεον. 
(Πίνουσιν  έπαντε;) 
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*ΚΗΝΗ  ΙΒ'. 
ΟΙ   ανωτέρω,  ΘΡΑΧΟΪΙ. 

θράσωτ  Ιδία 
Τ{  ετοιμάζουν  κάτω*  τ(  εδέσματα  ! 

ΠηάΛη 
Ό  θρασών  Ι 

Σφωτίύης 

"Ιβνχος 
Ό  θρασών• 

θράσωτ 

Ναι,  Ιγώ  πεινών• 

Σιμωτϋηζ  αιρων  αδτον  δψηλα 
μετά  τον  Ίβύκου  ίν  άλαλαγμοΐς 

Εδοΐ,  εύαΠ  6  θράσων. 

θράσωτ  φοβούμενος  μΐ*  πέσιρ 

ΑΠ 

"Ιόνχος 

Ύπέρευγε ! 
θράσωτ 
θα  πέσω  κάτω,  άνθρωποι  φρενοβλαβείς• 

ΣψίύγΙύηζ  αφίνων  αύτον  να  χαταπέστ^ 
Δια  να  πέσ^ς  σε  οπερυψώσαμεν• 

θράσωτ  χατα  γης 
Παπα!  6  τ  άλας  Ι 

Πάτζεζ 

θράσωτ 

Πονώ,  πεινώ• 

Φερίχύΰφ;  χύπτων  ίπ'αδτου 
Πονεΐς,  ώ  θράσων,  *ΐ  πεινάς ; 


θράσωτ 


Αμφότερα* 


"Ιβνχος 

Έγιίρον  τύτ•  καΐ  θα  φάγωμε*. 


Πάτζκ 

ΝαΙ,  ν«(. 

θράσωτ  έγιιρύμινος  πιριχαρης 

ΤΑ,  Ι,  ήγέρθην. 

Ίΰνχος  δίδων  αδτφ  χύπελλον 
Τώρα  «Ει,  φίλτατε• 

θράσωτ 
Να  πίω  οίνον  •,  Πώς,  μι  ήπατψατι ; 

"Ιβνχος 
Προπίνω  είς  δγιίαν  τούτου  του  χυνύς. 

Πάττ€ς 

ΒύοΓ,  εύάνΐ 

Φ$ρ*χόόψ: 

Ύπέρεν ! 

Σψωτίδψ: 

Χαίρε,  χύντατεΙ 

(Σογχρούουσι  τα  χύπελλα  Ιν  φαιναί*  χ*1  *ί- 
νουσιν  ε&θύμως  αχαντες  πλην  τοδ  βρέ- 
σωνος,  δ"στις  π'νει  μορφάζων) 

θράσωτ  Ιδ(α 
Καλά  να  πίω  πλην  χαΐ  να  ίτρώγαμεν! 

Άταχρίωτ 

ΤΑ,  φίλοι,  φίλοι,  Οορυβουντες  πίνομεν. 
Μη  μελετώμεν  οδτω  πό?ιν  σχυθιχην 
παρ'οινω  έν  πατάγω  χαι  άλαλητφ, 
άλλ'έκχενώμεν  £δοντες  τα  κύπελλα. 

Ίβνχος 

ΌρΟώς  σημαίνεις*  πίωμιν  ίν  {σμα*ι• 

Σιμωτίσης 

Τας  λύρας  πάντ•ς.  Ψάλωμεν  άμοιββίίν- 
(01  ποιητα\  «ροετοιμάζουσι  τας  λδρας  αδτα») 

ΙΚΗΝΗ    ΙΓ'- 
*    01  Ανωτέρω, 

Ν&υσιτίΛης 

Όποιος  γδοδπος  βννεχ*)ς  ακούεται 
συγκρουόμενο*  ποτηρίων  ίν  φωναϊς! 
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Τοιούτον  «ν  ΙκοΙουν  οΐ  Κορύβαντις 
6*ότ  {χτύπων  τον  ήχ^βντα  χαλχον» 

*16νχος  Μ* 
Έ  φλυαρία  πα*λιν• 

Άναζρίων 
Σ^  άνίμενον» 

Ό  ΟολυχρΙτης,  πο4ν*>  $ίν  Μχοται  - 
τον  πλούτο*  ν  τον  Μσω• 

Πάνχΐς 
ΤΙ; 

*Αναχρέων 

Τι  Λτίς  $  τ( ; 

Να,υσιχίΑης 

ΚαΙ  παραγγέλλει  να  χρατήσ^ς  τον  χρνσίν. 

'Αναχρέωγ 

ΝαυσιχίΛης 
ΊΙ  λίγεις  $ 

*Αναχρίων 
»Οχ,. 

ΝαυσιχίΛιχ 

Το  ο\Ιτα$ε, 

Άταχρίωτ  ίντρομος 
Το  4\ατασσει ) 

ΝανσιίΜης 
ΚαΙ  0ά  παραχούσ^ς } 

Άγαχρ&γ  στΑθερως 
θ«  παρακούσω• 


Ανακρέων  ΰπερν^φάΎως 
ΚαΙ  τ(  έχ  τούτου  βΙρ.«ι  δούλας  του  Ιγώ ; 

ΝαυαχέΛης 

Άλλα  σΐ  θέλει  δυστυχή  χαΐ  £νολ£ον 
έ*πΙ  μικρόν  ακόμη. 

Άναχρέωγ  μειδιών  ιίρωνιχως 

Α,  6  τύραννος 
φαντασιοτροπίας  ϊνει  τώρα,  αϊ; 
καΐ  δυστυχή  μ*  θέλει  ό  μαχα*ριος• 

(Όργίλω*) 
Έαν  νομίζω  δτι  δύναται  αδτ&ς 
Ιν  ού  παικτοίς  να  πα(^,  άπαταται,  ναί. 
Κ  «Ι  Οά  τον  τιμωρήσω  δια  τούτο• 

ΝαναχίΛης  ϊχπληχτος 

Σύ; 
*Αναχρίων 
Ί\ν  Σαμόν  Χαταλε(πω  χαΐ  τον  τύραννον. 
(Ανέρχεται  μεγαλόπρεπος) 


Πώς  φεύγεις  • 


ΝαυσιχίΛης 


Άναχρ4ων 
Φεύγω,  φεύγω  ίνεπίστροφος. 

"Ιβνχος 
Κ'ίγώ. 

ΣψννΙδης 

(Άμφύηροι  ΛχολοοΟοΟσι  τον  Άναχρέοντα) 

ΝαυσιχΜης 

Ι-.     ,     «,  ^Α,  στήτΐ•  ώ  •α  λυπηθη 

έαν  έκ  Σάμου  χαΐ  ο!  τρεΓς  άπέλθητε.      ' 


*Ω! 


ΣψωνΜης  πλησιάζων  αυτόν 
Α,  <χα*θης  δύστηνε. 

ΝαυσνχίΛψ 

Πλην  Αν  γνωρίζεις  πόσον  εΤνε  αδστηρίς; 


Α 

χ 


Άναχρίων 

ίϊ,  σπευσ•  τίτε  προς  αύτον,  Νανσίτελες, 
είπε  να  μέ  άγίν^  ησυχον. 


ΤΟΜΟ*  Δ',  9  -  ΣΕΠΤΕΜΒΡΙΟΣ  1880 


ΝαυαιχΜης    Ιξερχύμινος  δρομαίως 

Ναΐ,  ναί. 

ΙΚΗΝΗ  ΙΔ'. 

Οί  ανωτέρω  πλην  τοΟ  ΝΑ)Τ£ΙΤ8Λ0Υ1! 
εΐία  ΑΑΦΝΗ  χαΐ  ΔΟΚΡΙβΝ. 

|Εύτύχει  τώρα•  τονίο  μόνον  σ'ίσωσεν. 
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ΠΑΡΝΑΣΣΟΣ 


Σιμωνίδης 
Τον  οίνον,  φίλοι,  τώρα  να  μεθύσωμεν• 

Φερεκύδης 
Συ  πίνεις,  βλέπω... . 

Σψωγίδης  γελών 
Πίνω \ 

Φερεκύδης 

Με  χατ^σχυναςϊ 

"Ιδνκος  βλέπων  τ^ν  Δάφνην 

Ό  Δάφνη ! 

(Πάντες  στρέφονται) 

Λάφγη  χατβρχομένη  περιχαρές 
ΝαΙ,  ή  Δάφνη  ολη  έρως• 

*Άγακρίωγ  μ*κρυ*άμκνος  αυτής 

Τί, 
Φερεκύδης  πλησιάζων  αύτ^ν 
Πως ;  ολη  Ιρως,   χρησομηλολόνθιον  •, 

Αοκρίωγ 
Ό  *Ερως  αυτή,  ΆφοσΙωσις  έγώ• 

Φερεκύδης  Ικθύμως 

Καλώς*  χιρνατβ  τότε,  πάντες  πίωμεν 
•ν  ευφροσύνη,  θυμηΗα  χαΐ  χ«ρ?,  ' 
διότι  τω  δυνάστη  δούς  τα  τάλαντα 
£  Ανακρέων  Αβ  σήμερον  πτωχός• 


Τί,  πώς; 


Λάφγη  Ιχπληχτος 


Αοκρίωγ  Ιδία 
Τ(  λάγαι  ;' 

Λίίρπ*  ιδία 

Τα  άπέόωχι; 

ΛοχρΙωτ 

Φερεκύδης 
Δεν  πίνετε;  πως  τούτος 


βεοί! 


Φερεκύδης   • 
Έλθε,  Λοχρίων,  συ  ή  Άφοσ(ωσις• 

Λοχρίωγ  Ιδία 

Βαβαί  του  πάθους  Ι  Φεύγω  σώζων  τα  λοιπά• 
(Εξέρχεται  σρομαίως) 


*ΚΗΝΗ  ΙΕ'. 
Οί  ανωτέρω,  πλην  τοΟ  ΔΟΚΡΙΟΚΟΖ. 

Φερεκύδης 
ΚαΙ  συ  6  *Ερως,  πώς  δε*  πίνεις,  Δάφνη  μοο; 

Λαέρτη 

ΙΙτωχος,  αλήτης,  όπως  πρψην •  Χαίρετε• 
(Ανέρχεται  μιγαλοπρεχώς) 

Φερεκύδης 
Ευτυχεί,  λάτρις  του  χρυσού,  ιΐς  χόραχας• 

4ά<ργη  επιστρεφόμενη  χαΐ  τφ  'Αναχρέονα 

Ανάλαβε  χαΐ  πάλιν  όσ*  άπέδωχες 
δια  να  μείνω  μετά  σον  δια  παντός• 

%Αγα*ρίωγ   έναγχαλιζόμενος 
την  Δαγίσχαν 

Κ  αϊ  τίς  σε  θέλει  πλέον;  Φύγε,  άπελθε* 

(Κατερχόμενος) 
Χρυσον  να  λάβω*  σήμερον  ,  έγω,  έγώ; 

ΛάφΥη 

ΑΓ,  τότε  φεύγω.  Χαίρε,  μουσοπάταχτε• 
(Ανέρχεται  βραδέως) 

Φερεκύδης  γελών 
Ό  "Ερως  φεύγει*  πως  δίν  ΐπτασαι  λοιπόν; 


Πάγχες 

Χ*χ,  *χ,  *χ,  «χ,  «1 


ΛαγΙσχα 

ΕύοΓ,  ευαν,  το  2σμα*  ψάλε!  ποιητά• 

ΠεχάΛη 

ΕαΙ  άφες  ταότην,  ήτις  εΤνε  άμουσος• 
('ΙΙ  Δάφνη  φθάσα  είς  την  θόραν  χαΐ  τους  «Ρ**" 
τους  (χους  τοΟ  $7μ«τος  άχούσασα  Γ?τατιι 
άμφιρρεπής.  ΚΤτχ  επιστρέφεται  χ*1  Ιχούιι 
Ιν  Ιχστάσει•  βχθμήοο*  δι  πλησιάζει  μι» 
συγκινήσεως  άχοοωμένη,  Ινφ  χάντις  χροαί• 
χόυσιν  &1ς  τον   ΑναχριΌντα) 
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*άταχρίωτ  φύλλων  ιύΟύμαχ 

ΜΑν  παρέχον  «ν  δ  πλούτος 
την  ζωήν  ημών  πληρόνων, 
Φα  απέμενα  φυλαχτών 

Ιν  τη  κρύπτη  τον  χρυσον, 
8πως  δώσω  τω  θανάτω 
και  μακράν  Ιμοΰ  άπίλΟτι» 

Άλλ'άφοΰ  δεν  εξαρτάται 
αφ'ήμών  των  εφήμερων 
ν*  άγοράζωμεν  μέ  πλούτη 

κατ*  ολίγον  τήν  ζωήν, 
τί  ματαίως  να  θηρεύω 
τήν  άπδκτησιν  χρυσίου ; 

Άφου  μέλλω  ν'  αποθάνω 
τί  με  ωφελεί  δ  πλούτος  5 
"Αφετέμε  καν -να  πίνω 
μ.  β  τα  φίλων  Ιν  χαρ?, 
καΐ  ενόσω  ζώ  εύθύμως 
να  τελώ  τήν  Αφροδίτη*  Ι 

Λάφγη  γδνυ  κλίνουσα  οπιοθίν 
του  Ανακρέοντος 

*Λ/ψάλ€1τάλΐν. 

*ΑΥΟ.χρ(ωΥ  στρεφόμενος 
Δάφνη! 

Πάτπς 
Πώς} 

ΦβρΒκύΰης 

Γονυκλινής  $ 
ΛάφΥη 

Ιγ&ιρομΙνη  και  παν  ο  τι  φέρει  τιμαλφές 
κατά  γης  ρίπτουσα  Ιν  αγανακτήσει 
*1δου  Ιγώ  ή  λάτρις  του  χρυσού,  ιδού. 


Πως,  Δάφνη  5 


Ίβνχος 


ΛάψΥη   ένουσα  τα  ς  χειρ  ας 

•    *Ώ,  τ(  ?σμαΙ  ώ,  θεοί*  θεοί! 
Κρατήσατε  με  καΐ  δεν  θέλω  ά*λλο  τι 
^  να  ακούω  ψ  άλλον  να  τον  ΤηΓον• 


Ψ16νχος 


ΕλΘε,  ώ  Δάφνη• 

Λάφνη 

Ιν  ταίς  άγκαλαις  του  *ΐ6ύκου  μετ' 
άγαλλιάσεως  βλέπουσα  τον  Ανακρέοντα 

"Ω>  τί  άσμα  ϊνθεον ! 


*Αναχρ4ωτ 

Κιρνατε  οΐνον. 

(Δίδει  χύ*;λλον  τ$  Δάφν^) 
Δάφνη,  λά€ε  κύπελλον• 

ΛαγΙοχπ  κιρνώσα 
Εύοϊ  ευάν ! 

Πετά.1ι\  κιρνωσα 

Ύπέρευ  1 

"Ιβνχος 

Κίρνα• 

ΣψωγΙίης 

Είρνα• 

Φε(*κύόι\ζ  προτείνων  το  κύπελλο  ν 
ττί  Πετάλτ^  δπως  πλήρωση  αυτδ) 

ΑΠ  . 

Άγαχρέωτ  ΙπΙ  του  λογείου 

'Δφοίι  θνητός  ΙτέχΘην  ίπειμι  κ*  Ιγώ 
τήν  άτραπον  του  βίου  όπως  άπαντες• 
Γνωρίζω  πόσον  μέχρις  ώρας  έζησα 
πλην  πόσον  εχω  να  διέλθω  αγνοώ» 
Λοιπόν  φροντίδες,  μέθετέ  με,  άπιτε 
κα\  τήν  ψυχ/^ν  μου  μή  ταράςητβ  ποτέ» 
Πριν  $  το  τέρμα  καταλά&ρ  καΐ  Ιμβ 
να  παίζω  θέλω,  να  γελάσω  άφρονας 
και  να  χορεύσω  πίνων  πίνων  Ις  &εί• 

Λαγίσχα 

ΕύοΙ,  εύάν. 

ΠπάΛιχ 

'Γπέρευ ! 
(Πάντες  συγχρούοντες  τα  κύπελλα) 

ΤΔ,  2!  2,  2,  2! 

ΦίρΒχύΰης 
Και  τώρα  είς  το  γεΰμα  πάντες  αγωμεν• 

θράαωγ  δνθους 

Τί  θέλεις  γεύμα  πλέον•  Ψάλε,  φίλτατι• 
(Άρπάσσει  τα  κρόταλα  κα\  περιέρχε* 
ται  τήν  σχηνήν  4^ων  ***  πηδών) 

/Ιάφγη  |ν  αγαλλιάσει 
Ίδου  ή  ευτυχία,  ίχι  δ  χρυσός• 
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ά  Ύπατη  νίτις  έλέγετο  καΐ  Ύπατα  *  ίτο  πρωτεύουσα  τών  ΑΙνιάναν 
χειμένη  έν  τ$  χοιλάδι  τοΟ  Σπερχειού  καΐ  παρά  τους  πρόποδας  τ*95ς  Οίτης. 
ΈπΙ  το0  πολέμου  των  Αιτωλών  κατά  των  Ρωμαίων  ή  πόλις  αδτη  ού  μόνον 
ίτο  τεταγμένη  μετά  τών  Αιτωλών,  άλ>ά  και  Ιδρα  έγένετό  ποτέ  τοΟ  αίτω• 
λικοΰ  συνεδρίου  \  Ή  Ύπατη  έάλω  τέλος  υπό  τών  Ρωμαίων  τ  φ  192  π.χ. 
άφ'  οδ  χρόνου  άγνοοΟμεν  τάς  περαιτέρας  τύχας  τ1ϊς  πόλεως  μέχρι  τοΟ  ς•'. 
αΙώνος,  ίτε  εδρίσκομεν  αΰτην  αναφερομένων  ύπό  τοΟ  Ίεροχλέους  *. 

Τ$ς  Ύπατης  αί  γυναίκες  δικρίνοντο,  ώ;  και  αί  λοιπαΐ  ΘεσσαλαΙ,  ίπΐ  τί| 
μαγική  αυτών  τέχνη.  "Ιιω;  δε  συνείχετο  ί  φήμη  αυτών  αυτί)  προς  την 
χρησιμόποίησιν  τών  Ιαματικών  πηγών  εγγύς  τν}ς  πόλεως,  ων  ίγένετο  χρϋσις 
ίδη  χατά  του;  αρχαίους  χρόνους  *  καΐ  το3  ίλλεβορου,  δι  τις  έφύετο  πολύς 
έν  τοΤς  περιχώροις  5. 

Κατά  τους  μέσους  αγώνας  ί  Ύπατη  ίτο  ακμάζουσα  πόλις  μετ'  επισκο- 
πές καΐ  έκαλείτο  Νέαι  Πχτραι,  διέπρεψε  δέ  ώς  {δρα  τών  δεσποτών  τίίς 
Θεσσαλίας  μέχρι  του*  ϊτους  1318.  Μετά  ταύτα  δε  υπέστη  πολλάς  περιπέ- 
τειας ίως  κατακτηθεΥσα  υπό  τών  Τούρκων  ώνομάσΟη  Πατρατζίκι,  Άπό  Μ 
τίς  ανεξαρτησίας  άπεδόθη  αύτφ  τό  άρχαΤον  δνομα. 

Ουδέν  νόμισμα  τίίς  πόλεως  ταύτης  η  το  άχρι  τοΟδε  γνωστόν,  διό  δημοσι* 
εύομεν  ενταύθα  κατά  πρώτον  τότε  άπεικόνισμα  καΐ  τ^ν  περιγραφην  ανεκ- 
δότου τινός  νομίσματος,  δι9  οδ  προσκτάται  ή  αρχαία  Γεωγραφία  μίαν  νέαν 
πόλιν. 


Κεφαλή  Δι&ς  προς  δεξιά.  Όπισθεν  κεραυνός. 

*Οπ.  ΤΠΑΤΑΙΩΝ-  Άθην*  δρθία  κρατοΟσα  ίν  τ?  δε;ι$  Ηίκην,  διά  δέτίς 
άριστερΛς  δόρυ.  Παρά  τους  πόδας  αύτ^ς  ασπίς Χαλκός.3. 

Π.  ΑΑΜΟΡΟΪ. 

1  3Μ*.  Βυζ.  Ιν  λ.  Ύ*ά*η. 

2  Τΐε.  ΙΛν.  36,  28.  Πολύβ.  XX,  9.  11.— XXI,    2.  3.— 

3  Ίιροχλ.  642,  7.  Μ.  ν&Πϊιβγ. 

4  81θ/βοΙ.  Βθίθθ  άιίΓοΙλ  βΙοίςο  ββ^βοάβο  άββ  οβπΐΐ^ΐιβη  βπβοΙιβηΙεΒάί,  σ.  52*.  Ι 
5*εο*ρ.  π•ρΙ  φντβν  Ίστορ.  IX,  10,  2.  ΡΗη.  ΗϊβΙ.  ΜεΙ.  XXV,  21. 
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Ή  επαρχία  τίς  Ηλείας  πολλάς  πολλοί;  πολλάκις  μέχρι  το&δκ  παρέσχε 
λίγων  εφορμάς,  ως  κινησασα  τό  ενδιαφέρον  ίνα  τών  σχαφών  τών  έν  Όλνμ- 
*ίχ  χαΐ  τ  Αν  έν  αύταΐς  ευρεθέντων  οικοδομημάτων  χαΐ  άλλων  έξοχων 
τ4ς  χαλλιτεχνίας  έργων*  πολλοί  έγραψαν  περί  των  χατά  τον  δΐμον  Όλυμ• 
πίων  σχεδόν  συντελεσθεισών  υπό  τών  Γερμανών  εργασιών  χαΐ  έΦαυμάσθν) 
ηδη  υπό  περισσοτέρων  ^τε  πεδιάς  ή  Όλυμπιαχη  χαΐ  πάντα  τα  έν  αύτ$• 
ΙΙιθ'  Λα  ίμως  ταΟτα  πολλά  έτι  υπολείπονται  εις  αναγραφών  ταχτικών  χαΐ 
άχριβΏ  έν  σειρφ.  τελεία,  προς  άποτέλεαιν  ενός  δλου,  πάντων  των  άνευρε - 
θέντων  έν  τ$  έζέχου  καλλονές  χαΐ  ανέκφραστου  έντυπώσεως  ίχείνη  έκτάσει, 
$ν  θεώμενί;  τις  μόνον  πείθεται  δτι  δεν  $το  δυνατόν  νά  βάρεθΐ)  άλλα/ ου" 
θέσις  οδτως  άρρ,άζουσα  είς  ένίδρυσιν  τοΟ  οικήματος  τ$ς  υψίστης  θεάτητος. 

Πλην  τούτων  χα!  έκτος  τ$ς  έντυπωσεως,  ί)ν  παρέχουσιν  άλλα  τινά  εγγύς 
μέρη  χαΐ  διά  την  Ιστοριχήν  αατων  άζίαν  χαΐ  δια  τβς  •  θέσεως  το  έςοχον; 
ολόκληρος  4  επαρχία  άνά  π&ν  βίμα  νέας  έςελίσσουσα  χαλλονάς  έν  τ$  ποιχΐ* 
λία  τϋς  φύσεως  αύτνίς  ήδιστον  παρέχει  την  έζέτασιν,  χρ^ζουσαν  όμως  χαΐ 
'  μαχροτέρας  τίνος  μελέτης  χαΐ  έςεργασίας,  οΐαν,  τόγε  νΟν,  Α  χρόνος  δεν  έπ«* 
τρέπει.  Τούτου  ίνεχα  χαταλείπων  χαΐ  ές  άλλοτε  άναβάλλων  το  έργον  τοΟτο 
παρατ'Λημι  ένταΟθχ  μιχράς  μόνον  χαΐ  λίαν  συντόμους  σημειώσεις  έπί  τίνων 
μέχρι  τοΟδε,  ίσον  έγώ  τουλάχιστον  γνωρίζω,  απαρατήρητων  χαΐ  ανεκδότων 
άντιχειμένων  £,τ•  νεωστί  άποκαλυφθέντων  των  τε  παλαιοτέρων  χρονών,  των 
τε  Ελληνικών  χαΐ  'Ρωμαίχών  χαΐ  των  Φραγκικών  χαΐ  Βυζαντιακών. 

Πρώτον  πάντων  συνηντησα  χατά  τ^ν  όδόν  τ^ν  από  τοΟ  χωρίου  Βαρθολο- 
μΙοΟ  έν  τφ  δήμω  "Ηλιδος  προς  τοΟ  Καβάσιλα  πρό  τοΟ  μικροΟ  χωρίου  Καρδία- 
χάρτη  επί  τ?ς  δεζι&ς  4χθης  ταυ!  Πηνειού*  λίθους  μεγάλους  χανονικώτατα 
τετμημένους,  τετραγωνικούς,  έχ  τίνος  παρά  τόν  ποταμόν  οΙχοδομΏς,  οΐτινςς 
νΟν  κείνται  παρά  την  όδόν,  βιφθέντες  έκεΐ  έχ  τ$ς  τω,ν  αγρών  σχαφϋς,  τών 
παρά  τ&ν  ποταμάν.  Έχ  τίς  αυτής  οίλΟ^ομ^ς  είνε  είλημμένα,  ως  φαίνεται, 
χαΐ  πάντα  τά  τεμάχια  έν  οίς  καν  τίνα  μαρμάρινα  ναΊ.σχου,  χατά  τό  αυτό 
μέρος  κειμένου.  Ουδέν  έμως  ίχνος  επιγραφής  υπάρχει,  όπερ  ουκ  ολίγον  ή  δυ- 
νατό νά  συντέλεση  είς  προσδιορισμόν  τών  λειψάνων  εκείνων,  άτινα  επί  πολύ, 
ως  έμαθον,  έζετείνοντο,  πλην  ολίγον  χατ'  ολίγον  είς  ολίγους  περιωρίσθησαν 
>ίθους  ύπό  των  πέριξ  οίχούντων* 

Δέν  απέχει  μακράν  τοΟ  σημείου  τούτου  τό  μικρόν  χωρίον  τό  παράδοζον 
φέρον  τΑν  άνομασίαν  «τοΟ  Καβάσιλα».  Έν  τ{{  μιχρ$  ταύτη  κώμη  υπάρχει 
*Τς  ναός  ουχί  πρό  πολλών  ετών  ανακαινισθείς,  ό  τοΟ  άγ•  Γεωργίου,  υπέρ  την 
Ούραν  τοΟ  οποίου   την  προς  Β.  άνάχειται  πλαζ   μαρμάρινη  ήτις  κατά  τους 
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πρεσβυτέρους  τών  κωμητών  προ  πολλών  ετών  εύρίσκετο  έν  τ<5  Ιερώ  βηαατι 
του  παλαιοτέρου  μικρού*  ναοΟ.  'Π  πλάξ  αυτή  φέρει  εντός  πλαισίου  {χ  κυβικών 
Τσχημάτων  κατ*  άντίθετον  φοράν  εναλλάξ  διακειμένων  Ανάγλυφον  οίκόσημον, 
βεβαίως,  ως  4  πααάστασις  δεικνύει.  "Εχει  δ*  αδτη  φδε  :  -  Μεγάλη  Ασπίς  έν 
•γ$  μέσω  μετ'  ανάγλυφου  έπ>  αύτ•3)ς  παραστάσεως  έλαιαδένδρου  υποβαστά- 
ζεται εκατέρωθεν  υπό  δύο  Ανδρών  Αναβεβλημένον  χιτώνα  μέχρι  που  μέααν 
των  μηρών  καταπίπτοντα  καΐ  περί  την  οσφύ*  έζωσμένον.  *Η  θέσις  τδ>  ίύο 
ανδρών  είναι^καΰ'  όλα  όμοια,  πλ^ν  τίζς  εναλλαγές  τών  χβιρων  κοΗ  των  ποδών 
*$ς  Απαιτουμένης  υπό  τίίς  συμμετρίας,  διότι  6  μεν  προς  τα  δεζιά  6  $}  προς 
τά  αριστερά  αποβλέπει.  Αμφοτέρων  λοιπών  6  μεν  ίτερος  τών  παδών  κάμ- 
πτεται κατά  γωνίαν  όρθην  προς  τά  οπίσω  άκαυμβών  εις  την  γωνίαν  τοδ 
πλαισίου,  &  δ1  ίτερος  προς  τά  πρόσω  τεταμένος  υποστηρίζει  το  οίονεΐ  έν  κι- 
νήσει εύρισκάμενον  σώμα,  έν  κινήσει  προς  υποβάστασιν  τ$ς  άσπίδος  (ιά  ίων 
χειρών,  ων  πάλιν  ή  μεν  προς  τά  κάτω  έχεται  τ$ς  Ασπίδος,  ή  δ'  έτερα  πρί; 
τά  άνω  τεταμένη  ψαύει  την  ίξω  γραμμην  α&τΐΚ•  Έν  *Φ  μέσω  τίς  τέρμα- 
τιζούσης  τίιν  Ασπίδα  Ανωθεν  καμπύλης  προς  τά  κάτω  επιφανείας  εϊνε  Αν*• 
γεγλυμμένος  6  Σωτηρ  τί|  μεν  δεξιός  εύλογων,  τ$  δ'  Αριστερή  τον  κόσμον  έν 
βχηματι  σφαίρας,  ώς  συνήθως,  συνεπών. 

4Η  κώμη,  έν  ^  6  ναός,  ούδεν  σημεΐον  ίτεαο*  διασώζει  έξ  οδ  ορμώμενος  τις 
νά  υποστήριξη  Οτι  $  πλάξ  η  Ανω  Αναφερομένη  Ανΐΐκεν  ει;  οίκοδομην  τίνα 
μεσαιωνιχην.  Φαίνεται  λοιπόν  δτι  το  οίκόσημον  τοΟτο  μετεχομίσθη  έχ  Ή|; 
Ιγγύς  κειμένης  (εις  τετάρτου  ώρας  περίπου  Απόττασιν)  μεγαλειτέρας  κώμης 
*11ς  Ανδραβίδας,  τίτις  κατά  τον  ΙΓ\  αιώνα  ήιμαζε  καταληφθεϊσα  &πο  το5 
(χαίΐΐααπιβ  ά*  €Ιι&ιηρ1ιΙΙβ•  'Ος  Ινδειςις  τ$ς  Ακμϋς  αύτ9|ς  και  έν  μετά  ταύτα 
χρόνοίς  σώζεται  έν  τ$  Ανδραβίδα,  το  πλείστον  μέρος  ναοΟ  γοτΟικοδ  ιδρν- 
δέντος  μετά  την  εντελή  ύποταγην  τί$ς  *Βλιδος  είς  τον  δοΰχα  του*  ΙΙομφερρά- 
του,  καΐ  ώς  μητροπόλεως  θεωρουμένου  τών  Λατίνων  επισκόπων.  Δυστυχώς  το 
φραγκικόν  τοΟτο  κτίσμα,  κεχωσμένον  ούκ'  ολίγον,  χρησιμεύει  ίδη  ως  μάνδρα 
προβάτων,  πλήρες  πάσης  Ακαθαρσίας,  καίπερ  έν  αύτ$  τ•3|  κώμη  κείμενον. 

*Εν  κιονόκρανον  Δωριχόν  μικρό  ν  μαρμάρινον  καΐ  Αλλα  λείψανα  Αρχζίας 
οικοδομής  ευρίσκονται  {ςωθεν  τοΟ  ναοΟ  τοΟ  άγ.  Δημητρίου  έν  τφ  χωρίφ  Σ*μ- 
πάναγα  κατά  την  Αριστεράν  ίχθην  του*  Πηνειοϋ*  κάΙ  Αλλα  δε  μέρη  οικοδο- 
μημάτων έΐσΐν  επί  τοις  τοϋ*  ναοΟ  τοίχοις  έσφηνωμένα  πώρινα  τά  πλίΤστα 
τά  δε  και  μαρμάρινα. 

Έν  τό)  χωρίω  εΜπουχιώτη»,  ^μίσειαν  ωραν  τής  παλαιβς  Απέχονη 
"Ηλιδος,  επί  τής  προσόψεως  τοΰ  παρά  τόν  ναόν  σχολείου  κείται  έντετοιχΓ 
σμίνόν  μέρος  θυρώματος  μεγαλοπρεπέστατου  καΐ  πλουσιώτατα  κεκοσμημίνοα, 
μήκους  1,01,  πλάτους  0,33.  Ή  εργασία  τών  έπί  τοΟ  τεμαχίου  τούτου  κομ- 
μάτων, χαρακτηριζόμενη  υπό  βαθέως  έγκεχαραγμένων  γραμμών,  *Ρι*μΐΛ*ον; 
Οποσημαίνει  τους  χρόνους•  Φέρει  δε  διαδοχικώς  έκ  τών  |ξ<*  σειράς  Αλλ****" 
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Ιηλους  κοσμημάτων,  Αεσβιον  δηλ:  ορμον  μετά  την  πρώτον  ταινίαν,  είτα  φύ\- 
λωμα  πλουσιώτχτον,  μεθ'  Α  Λεσβιον  βρμον  πάλιν,  έπαχολουθούμενον  υπό  αύ* 
λαχωτοΟ  φυλλώματος,  %  μ&λλον  παρατεταγμένων  μιχρών  ραβδώσεων,  μετά 
τάς  όποιας  υπάρξει  τρίτος  Λεσβίος  δρμος,  8ν  επιστέφει  σπείρα  πλούσια. 

Τό  τεμάχιον  τοΟτο„  ως  '  χαί  πολλά  χατά  την  κώμην  έσχεδχσμένα  λεί- 
ψανα οίχοδομών  λίθοι  δηλ*  πώρινοι  χαί  μάρμαρα  μετακομίζονται  .από  χαιροΰ 
εις  καιρόν  έχ  τϋς  εγγύτατα  κειμένης ,  «Παλαιόπόλεως»,  ητι;  θεωρείται  χει* 
(*ένη  έπί  τίς  θέσεως  τ^ς  παλαιάς  *Ηλιδος  χ«Λ  «ί[τις  διασώζει  ουκ  ολίγα  λεί- 
ψανα οικοδομών  ολίγον  χατ'  ολίγον  χαταστρεφομένων. 

Έν  τ$  χωμοπόλει  των  Λεχαινών  διεσώθη  {ζωθεν  τοΟ  ναοΟ  τίς  Παναγίας 
των  Είσοδίων  πλαζ  επιτύμβια  μετά  άετωματίου  χαί  ακροκεράμων  χατά  τά 
έχρωτηρια  έχ  λίθου  σκληρότατου  υπερύθρου  (κοιν.  άμυγδαλόπετρας),  ύψους 
1,  80^  πλάτους  0,  44  χαί  πάχους  0,  12.  Τά  έπί  των  άχροχεράμων  ανθέ- 
(αιλ  άμ,ελώς  χαΐ  άνευ  τέχνης  μεγάλης  έζειργασμένκ,  αυτών  δε  των  ακροκε- 
ράμων αϊ  δύο  χατά  τάς  γωνίας  τάς  άντικειμάνας,  άποτετριμμέναι  τά  άκρα. 
Μετά  τό  γεισωμάτιον  τοΟ  αετώματος  ώς  μεταβατιχά  μέλη  ύπάρχουσι  δύο 
χυμάτια,  $  μάλλον  ταινία  φυλλώματος  κυρτώς  εξέχουσα  χαί  ετέρα  χάτωθεν 
ταύτης  έν  μέρει  αντιθέτως  είσέχουσα,  μεθ'  &  οδοντωτός  χανών  δέχα  χαί 
τεσσάρας  αριθμών  οδόντας  τερματίζει  τό  άνω  τοΟ  μνημείου  μέρος,  μεταβι- 
βάζων εις  ταινίαν  έν  ειδει  διαζώματος  έπιχ*σμοΟσαν  την  πλάχα  δι*  έπι- 
|&ελως  έπ'  αυτΐίς  άνχγεγλυμμένων,δύο  από  των  γωνιών  έν  ίλιζι  προς  τό 
{ΐέσον  χατ'  άντίθετον  φοράν  συστρεφομένων  χαυλ&ν  μετά  φυλλώματος  άχάν- 
θιος  χαί  άνθους.  Μεταβατική  ταινία  χαί  χυμ,άτιον  έλαφρόν  μεταβιβάζει  ε(ς 
ττί^ν  χυρίως  στηλην,  φέρουσαν  έν  ταινία  κεχωρισμένφ  δι'  ύψηλοτέρας  πως  τ$ς 
%9Μ?3(  πλαχός  ανάγλυφες,  έπιγραφην  τηνδε ; 

ΟΥΙΩΝ  3  ΧΑΙΡΕ 

Μετά  την  λέζιν  θ  υ  Ιων  χεΤται  σημεΐόν  τι  ^  γράμμα  συμβολιχόν,  έν  σχη• 
ρ.χτι  τοΟ  άριθμοΟ  8  περίπου,  ξπερ  ουδέν  άλλο  βεβαίως  είνε  ?ι  τό  σημεΐον  τίίς 
επαναλήψεως  τοΟ  αύτοΟ  ονόματος.  Ν 

Μετά  την  ταινίαν,  έφ'  ίς  4  επιγραφή,  ως  κοσμήματα  τϊίς  πλαχός  ύπάρ- 
χουσι δυο  άνθη  κρίνου  αντί  των  συνήθων  βοδάκων,  ευθύς  δέ  μετά  ταύτα 
μ,ίρος  τί|ς  πλαχός  τετραγωνιχόν  δψους  0,  35,  πλάτους  0,  34,  δεν  φέρει  την 
τ3ς  λοιπές  στήλης  έξεργασίαν.  Έν  φ  δηλ:  άπασα  η  λοιπή  επιφάνεια,  ύπο- 
€αφθούσης  τ$ς  τοΟ  λίθου  φύσεως  μέχρι  στιλπνότητος  άξιας  λόγου  έλε- 
άνθη,  τό  μέςος  τοΟτο  φέρει  τραχύτητα,  άλλα  τραχύτητα  κανονική  ν,  $  μ&λ- 
λον  τούτου  ελλείπει  4  τελευταία  εργασία,  επίτηδες  οδτω,  ίνα,  ώς  φαίνεται 
δι*  έπαλοιφής  κατάλληλου  παρασκευασθεί  επιφάνεια  έπιτηδειατέρα  είς  άπει* 
χόνισιν  *$$  άρμοζούσης  παραστάσεως. 


Χάριν  τίί;  3νω  παρατιθιίιηις  πιριγρχφίίς  4|*«  ϊέ  *«1  6>*χα  «0  ίίιβρρίί- 
(ίου  ίν  τιοι  τϊς  στήλης,  ηοφατίΟΐίμι  ίντβίβχ  «{*όν«  τανητ;  ΐ&ι4χ•φ»  ί\  ^ 


το  β^ϋμκ  κκΐ  4  ϊιάθισις  τβν  γραμμάτων,  ΐ  ουχί  μιγζλη  άχρίβκα  τδϊ 
γρκ[ψδν  ίν  τοΤς  κοβμιίμκβι,  μ«θ'  5λγ)ν  τ^ν  έν  μίρ*ι  ?*ινομίνην  («ιαίλκ» 
Ιν  τιοι  τούτων,  έκτος  δι  τούτου  χ«1  αυτός  δ  τύπος  τις  έτηγρκφίς,  ϊομηι«' 
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νά  ίώσωσιν  ιδίαν  τών  χρόνων  είς  ου;  άνακτέον  τόν  λίθον.  Εϊνε  δ'  ούτοι  οΙ 
τ^ς  παρακμής  'Ρωμα'ίκοί. 

Άνευρέθη  δ1  4  βτηλη  αδτη  κατά  τνιν  θέσιν  «Τουρκόπουλο»  είς  ^μίσειαν 
μάλις  των  Λεχαινών  Δρας  άπόστασιν,  μετ4  τίνων  μικρών  κ.ιονοχράνων  χα! 
&λλ«»ν  άσημων  λειψάνων  εγγύς  αυτής  νΟν  κειμένων. 

ΚαΙ  ταΟτα  μεν  εδρον  άξια  σημειώσεως  ίν  τοις  πεδινωτέροις  μέχρι  Αε* 
χοανών.  Πέραν  δε  τούτων  ουδέν  πλέον  εις  τους  χρόνους  τους  παλαιοτέρους 
Ανκγόμενον  είδον,  έκτος  βάθρου  τίνος  ενεπίγραφου  εν  ναΐϋκφ  προ  τοΟ  χω- 
ρίου Κριεκουκίου,  περί  οδ  άλλοτε.  Έν  τούτοις  ουδαμώς  άνάζι*  λίγου  θεωρώ 
τβε  ολίγα  τής  Βυζαντιακής  καΐ  νεωτέρας  τέχνες  &  σώζονται  ίν  τινι  των 
ορεινότερων  δηρων.  Έν  αύτφ  τ$  πρωτευούση  τοΟ  δήμου  Ααμπείας,  τ$  Λίβρη, 
χαΐ  £ντινι  τών  πολλών  ;βύτής  συνοικιών,  τφ  Απάνω  Μαχαλφ,  υπάρχει  να* 
ΐ**ος  τιμώμενος  έπ'  ονόματι  τής  Άγ.  Τριάδος,  δλως  άσημος  το  εξωτερικό  ν, 
φέρ«αν  στέγην  τ^ν  συνήθη  έπί  πασών  τών  οικιών  τής  Δίβρης,  κεκαλυμμένων 
Λ»λ  :  υπό  είδους  σχιστολίθου1  $στις  όμως  εσωτερικώς  έν  σμικρψ  φέρει  δλον 
τον  τύπον  τοΟ  ΒυζαντιακοΟ  βυθμοΟ  καΐ  κατακοσμεΤται  υπό  απείρων  τοίχο* 
γραφιών  έφ'  δλων  τών  πλευρών,  ών  ουδέ  τό  ελάχιστον  μέρος  μένει  άνευ  γρα- 
φές• Αϊ  πλεΤσται  τών  εΙκόνων  διατηρούνται  κάλλιστα,  φθορΒς  μόνον  μικρ&ς 
άκαναχθείσης  υπό  τών  έπί  τών  τοίχων  $  εγγύς  τούτων  προσκολλωμένων  κη- 
ρ(<αν•  Πολλών  άγιων  κατεστράφη  ί  δψις,  ί  δε  καταστροφή  αδτη  αποδίδεται 
ύπό  τής  παραδόσεως  είς  τους  καταλαβόντας  Αλβανούς  την  κωμόπολιν  κατά 
ττιν  τοΟ  1 821  έπανάστασιν.  Το  μνημεΤον  εϊνε  άξιον  συντηρήσεως  μάλιστα 
5ιά  τάς  εικόνας,  χαΐ  καλόν  θά  $το  έάν  έλαμβάνετο  πρόνοια  σωστική  τών 
κονΧών  καΐ  καλών  τοιχογραφιών  τών  καθ*  έκ*στγ4ν  υπό  φθοράς  έπαπειλου- 
μένε*ν• 

Ή  παράδοσις  ανάγει  τους  χρόνους  αύτοΰ  είς  τό  τέλος  τής  1  3^  καΐ  τα  ς 
Αρχάς  τής  1 4η*  έκατονταετηρίδος,  άλλα  καΐ  μίαν  πρό  τής  πρώτης  έάν  προ- 
οθέσ-ρ  τις  προς  τά  όπισθεν  Γσως  δεν  ευρίσκεται  έν  άπατη,  ίνεχα  τής  παλαιό- 
τατος τών  πλείστων  γραφών  καΐ  του*  τύπου  τών  επί  τών  εικόνων  επιγραφών. 
Δυστυχώς  δεν  κατώρθωσα  νά  άνεύρω  τό  μέρος  δπου  εϊνε  ώρισμένως  άναγε- 
γρχμμένον  τό  Ιτοςκιτής  οΙκοδομής,  δπερ  μόνον  εις  τών  παλαιοτέρων  ιερέων 
Τ'Κς  κωμοπόλ?ως  γνωρίζει,  πλην  απουσιάζων  δ$ν  ήδυνηθη  νά  με  βοηθηση  είς 
£ν*υρ«ιν  αύτοΟ* 

ΕΙς  τετάρτου  ώρας  άπόστασιν  άπό  τής  κωμοπόλεως  υπάρχει  μικρά  μονή 
$  μάλλον  μετόχιον  άλλης  μονής  περισσότερων  προς  Β.  άπεχούσης,  έν  φ  με- 
ταχίψ  κείται  ναός  τής  Κοιμήσεως  τής  Θεοτόκου.  Τό  μετόχιον  τοΟτο  φέρει 
*&ν  τύπον  καθ*  βλα  μικρ&ς  μονής,  διό  καΐ  οδτως  ώνόμασα  αυτό,  τρέφονται 
$*  έν  τοις  έν  εΐδει  τρωγλών  δύο  κελλίοις  αύτοΟ  παχυνόμενοι  δύο  καλόγηροι 
£ΐΛτηρουντες  τά  περισωθέντα  βιβλία  καΐ  χρησιμεύοντες  ώς  ταμεΐον  τών  περί 
*θΟ  μετοχίου  τούτων  όλιγίστων  είδησεων.  Τό  πρώτον  όπερ  επιδεικνύεται  τφ 
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έπισκβπτομένφ  τόν  τόπον  τούτον  εϊνε  α  ναός,  ποινές  την  κατασκευήν,  κατά- 
γράφος  δε  προς  ολας  τοις  διευθύνσεις,  κατακεκαλυμμένους  έχων  τους  τοίχους 
υπό  τ^ς  έν  γραφαΐς  έπ'  αυτών  ανελίσσαμε  νης  ιστορίας  ?Ώς  τε  Παλαιάς  καΙ 
Νέας  Διαθήκης.  ΑΙ  εικόνες  είνε  ίπεσκευασμέναι  π&σαι,  κατά  την  όπερ  την 
θύραν  εύθυς  εσωθεν  έπιγραφην,  ήν  ερμηνεύει,  άπα  στήθους  πλέον  γνωρίζων 
αυτήν,  ό  συνοδεύων  μοναχός.  Την  έπιγραφην  ταύτην  ως  χαρακτηριστικών  τών 
χρόνων  καθ'  ους  έγράφη  καΙ  δι*  έαυτήν  καΐ  διά  το  σημειαν  τ$ς  ιστορίας  τ#?ς 
τέχνης  όπερ  συνοδεύει,  άνάγράφομεν  ενταύθα  άχρνβώς  ως  ίχει,  διά  τύν  συ- 
νήθων όμως  χαρακτήρων,  {ν  ο»  ταύτης  μόνον  τα  ίμισυ  ταυ  προτελευταίου 
στίχου  καΐ  ολόκληρος  ό  τελευταίος  είνε  δια  μικρών  γεγραμμένα,  το  δε  λοιπό» 

φέρει    τα   μεγάλα  Βυζαντιακά  γράμματα*  Έχει  δ*  £δε  εις    δέκα  χ«1  τεσ- 
σάρας στίχους :  Ι 

«Άνεκαινίστοι  έκ  βάθρον  γΐς  ό  πάνσεπτος  ούτως  και  θείος  ναός  τϋς  υπ 

αερευλογιμέν,ης  δεσπίνης  οίμον  Θεοτόκου  κέ  άειπαρθένόυ  Μαρίας  ό  έπεκ 
ν«λι0ε1ς  κοίμησεος  καΐ  έζογραφύστι  δια  σινδρομις  κόπου  καΐ  έζώΐου  παρά  ταδ 

α  π  ανοσιότατου  καΐ  άγιωτάτου  πατρός  ήμον  Κυρίου  Κυρίου  Χρισάν 

αθου  ύρομονάχου  ό  έκλίθης  Μαρκούρη  μετά  τον  συνε 

«υρεθέντον  άγίον  πάτερων  υ  καΐ  άρχειερατετεβά 

α  ντον  υ  παρά  τοΟ  θεοφυλεστάτου  κέ  άγιο  υ  τάτου  κυρίου 

ε  κυρίου  Σημεόν  υ  άρχιεπισκώπου  τις  αγιότατης  έπισκαπίς 

ε'Ολίνης. 

αΚέ  διά  χειρός  ίμοΟ  Άντονήου  εν  κόμη  καΐ  πατρίδος  Νεζεοό> 

ατού"  Καλαζρίτου  έν  ίτι  άπω  ένσάρκου  υ  ου  υκανομίας 

α  ΑΨΗ  Ζ  υ  ί  746  καΐ  47υ  4  ν  μηνΐ  Όκτοβρίου  10. 

α  Εύχεστε  οι  άναγινόσκοντες  Υμέν  φίλος  πέφεικας  εΓσελθε 

αχερον,  υ  δε  εχθρός  και  βάσκανος  πόρο  ποροτ.  . .  φεύγε  τις  πίλοις  ταυτις*» 
Ό  τό  1746 — 47  επισκευασθείς  ούτος  ναός  φαίνεται  &τι  φκοδομήθη  κατΛ 

τά  μέσα  του"  16<>υ  αιώνος• 

Έν  το}  ναό)  εδρον  βιβλία  έκλησιαστικά  φέροντας  χειρόγραφους  έν  τοΓς  ιτε• 

ριθωρίοις  σημειώσεις  αναφέρομε  ν  ας  εις  τά  τϋς  κωμοπόλεως,  εξ  ών  πολλά  $ν 

ναντο  νά  έζαχθώσι  μετά  άκριβεστέραν  καΐ  πλείονος  χρόνου  σπουδην. 

Φυλάττουσι  δέ  καΐ  οι  μοναχοί  παλαιά  τΊνα  βιβλία  ών  έν  φαίνεται  μοι  τό 

χάλλιστον  πλην  μή  φέρον  χρονολογίαν  τινά.  Είνε  ογκώδες  ταΟτο  χειρόγραφο* 

ύπό  τόν  έζής  τίτλον : 

α  Σύνταγμα  κατά  στήλη  τών  περιεχομένων  άπασών  υποθαίσεων    έν  τοίς 

ΙερεΤς  καΐ   θείοις  κανόσι,    πονηθέν  τε  άμα  και  συντεθέν  τό>  έν  Ιερομόναχοι; 

έλαχίστω  Ματθαίω».  Εικονιστική  λίαντίΐς  θέσεως  εις  ην  εύρίσκετο  κατά  τί 

μέσα  τοΟ  παρελθόντος  αιώνος  ό  κλϋρος  σχετικώς  προς  τους  Αρχοντας  κ«1  λι«* 

εκφραστική  καΐ  διδακτική  τάλλα  τυγχάνει  η  εις;  τό  τέλος  Παρακλητιχϊί 

του  1719  σημείω*ις  ηδε  : 
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«4751  άλοναρίου  45 
— κυρδανη^λ- 

α"Επηασε  τόν  πνευματικό  6  κιχχάγηας  6  μουκτρά  μπουου^πασις  και  τόν 
•έτζερεμέτησε  καί  τοΟ  έπϊίρε  γρόσια  60  ητι  εξήντα  όπονανάΟεμάτον'  χαΐ 
•  τόν  ίβαλβ  στα  σίδερα  όπουάναθεμχτον  αυτόν,  γηατ©  παπα  δανιήλ  έτζερε- 
«μίτησε  τ&  μοναστίρη  όπου  ανίκανε  καλό  και  έκίνος  κάλο  να  ϊχι  ήδ  έμη 
αχαΐ  έπορπάτηγε  χε  σε  κακαΤς  στράταις  να  έχη  νά  κρένετε  μέ  τον  ηουδα 
«οπός  Ικαμε'  χ&  σκόρπιε  τό  πρ&μα  τ$ς  {κλησίας  καί  δπηος  χρηστιανός  τα 
αάναγνόν,η  τά  γράματα  νά  άναθεματίζη  τους  κακού;  ανθρώπους» . 

Έκτος  τούτων  υπάρχουσι  καί  τίνα  άλλα  ίκανώς  παλαιά  βιβλία  εν  οίς  καί 
ϊΐηδάλιον  χειρόγραφον  τοΟ  1723,  νεώτερον  το0  άνω  μνημονευθέντος  Συν 
τάγματος,  δπερ  ουδέν  άλλο  είνε  $  συλλογή  νόμων  τίς  'φικλησίας  κατά  κε- 
φάλαια, εις  γλώσσάν  δμως  άθλίαν,  γλώσσανφέρουσαν  δλον  τον  χαρακτήρα 
των  χρόνων*  έ*ν  οΤ;  έγράφη. 

Έν  Δίβρτ)  σώζεται  Ιτι  παρά  τινί  πινάκιον  χαλ/.ου*ν  μικροί»  βάθους  φίρον 
ίπΐ  τών  χειλέων  έγχεχαραγμένην  έπιγραφην  λατινικών  λίαν  δυσανάγνωστον, 
το  ίνοι/,α  ίσως  τοΟ  κτητορος  ένδιαλαμβάνουσαν  μετά  τοΟ  έτους  έζ  οί  προερ- 
χεται  του*  1208.*Εχει  δ*  η  επιγραφή  αδτη,  $ν  παρατίθημι  ενταύθα  ώς  £χει 
μύ  δυνηθείς  νά  αναγνώσω  αύτην,  πανομοιοτύπως  ω5ε  : 

(ΧΟ\)  IV  Κν/ίΜ  ί(  Π  Γ> Ρ)  ΗΙ  ιι  ο8 

Καταβαίνων  έκ  των  υψωμάτων  τϋς  Δίβρης  καί  διερχόμενος  διά  τοΟ  τερ- 
πνότατου χωρίου  Κούμανη,  Ιπεσκέφθην  την  είς  όλίγης  ώρας  άπ'  αύτοΟ  άπό- 
στασιν  ώραίαν  Φεσιν  τοΟ  Κούτη,  '  έφ*  ί;  τ$δε  κάκεΐσε  φαίνονται  συνοικισμοΰ 
ίχνης.  Έκ  φάραγγος  συνδ|νδρου  παρά  τό  Κούμανη  άνυψοΟται  λόφος  μέγας, 
περιχαρακωμένος,  ώς  είπεΐν,  πανταχόθεν  υπό  τ$ς  υπό  πιτύων  κεκοσμη- 
μένης  χαράδρας"  ό  λόφος  οζτο;  φέρει  έπίπεδον  καθ'  δλού  εν  ου  σμικρά  έκτα- 
σει  την  άνω  επιφάνεια  ν,  επίτηδες  ούτως  έςομαλισθεϊσαν,  βοηθούσης  έννα- 
εϊται,  κατά  πολύ  καί  τ^ς  φύσεως  τοΟ  τόπου;  προς  άποτέλεσιν  εδάφους  κα- 
ταλλήλου προς  οΓκησιν,  "Αγνωστόν  δμως  υπό  τίνων  ωχηθη  τδ  μέρος  καί 
πώς  έκαλείτο,  μικρά  δμως  σκάφη  πιθανόν  πολλά  νά  φέρνι  εις  φως,  έζάγου- 
σα  τά  ένιαχοΟ  ήμιχεχωσμέν*  μάρμαρα*  και  διευθετούσα  εν  σ^εδίω  κανονικω 
πολλούς  άλλους  κατά  χώραν  Χυμένους  λίθους. 

ΤαΟτα  4ν  σημειώσεσιν  δσα  κατά  την  Έπαρχίαν  Ηλείας  εδρον  άζια  λόγου, 
ων  τίνα  χρηζουσίν  Ιδιαιτέρας  σπουδίϊς,  απαιτούσης  και  χρόνον  δσον  δυστυ- 
χώς δέν  εΤχον  ιΐς  τ^ν  διάΟισίν  μου•  Διό  αρκούμαι  νΟν  εις  τάς  σημειώσεις 
ταύτας,  δι*  ών  εικονίζονται  σημεϊά  τίνα  τ$ς  επαρχίας,  δσον  άφορ$  την  αρ- 
χαιολογικών δψιν,  μελλόντων  νά  σημειώθώσιν  έ*ν  δεοντι  καί  πάντων  τών  ύπ' 

άλλας  δψεις  ενδιαφερόντων  <ϋ  τφ  Ιρεύνρ  χώρας  τινός  ζητημάτων. 

ΙΛΚ.  Χ,  ΛΡΔΤΛΤ2Ή2 


Τ4% 
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Ο  ΕΝ  ΘΕΙΧΟΑ  ΤΒ2  ΑΡΚΑΔΙΑΣ  ΝΑΟΣ 

Ό  (φόρος  τοΰ  ίν  Δημητσάν^  μουσείου,  &  καΐ  δημιουργός  αυτοΟ,  αρχιμαν- 
δρίτης Ιερώνυμο;  Βογιατσής,  ούτινος  6  υπέρ  τών  αρχαιοτήτων  ζϋλος  είναι 
παντός  επαίνου  ανώτερος,.  £πΐ9τέλλει  μοι  {χ  Δημη??άνης  υΛ^  ημερομηνία* 
21  α&γούστου  τα  ίζ^ς. 

ν  Μετά  πολλάς  ματαίας  ένταΟθα  απόπειρας  προς  άνακάλυψιν  χεχωσμένα» 
»  αρχαιοτήτων  και  έν  $  θέσει  υπάρχει  6  πιλασγικός  καθ*  υμ*ς  χίων,  (νθ* 
ΐεύρέθησαν  τάφοι  τινές  καΐ  τεθραυσμένα  αγγεία*  καΐ  έν  άλλαις  εντός  χ*1 
»Ικτός  τ$ς  Δημητσάνης  θέσεσιν,  ένεργηθείνιης  πρόι  ολίγων  ήμερων  ανασκαφής 
92ν  θεισόφ,  άνεκαλύφθη  ναός  τις,  περί  οδ.  ούδένα  λόγον  ποιείται  ό  Παυσανίας. 

»Την  θεισόαν  κειμένων  παρά  τάς  πηγής  τοΟ  Αουσιου  ποταμού  (Π«υ& 
»Άρκαδ•  5,  38)  καΐ  άφισταμένην  τής  Αημ**σάνης  πέντε  ώρας,  πάνταςίπ- 
9  εσκεψάμη ν  επανειλημμένως,  τό  Ιτος  1872,  δεν  έδυνήθη*  (μας  νά  εδρω  τότε 
»έν  αύτ$,  εΙμή  λείψανα  πολλά  ΙσοδομικοΟ  τείχους,  προμαχώνας  τινας,  πολλά 
«τεθραυσμένα,  αγγεία,  νομίσματα. ΑΙγίνης,  Ααρίσσης,  "Αργούς,  ΆχαΙκνΙςΣυμ* 
»μ«χί«ς,  Κορίνθου  κτλ,  (β.  περιοδικών  Βύρωνος  αελ.  54.  τόμ.  Α*.)  Πρότινος 
»δέ  χρόνου  ήγόρασεν  6  βουλευτής  χ.  Ευθύμιος  Δεληγιάννης  (χα  &αχτυλιό~ 
«λιθον  μεθ'  ενός  νομίσματος  άργυροΟ,  παρά  τίνος  γεωργού",  δστις  ευρεν  αυτά 
»ίν  θεισόφ.  Τά  νόμισμα  δε  τοΟτο,  &περ  κα(Γ  ύμας  χαΐ  τόν  &λίν/ας  ημέρας 
•δστερότερον  έπισκεφθέντα  ωσαύτως  την  πάλιν  μας  χ.  ΪΓβα  είνε  (σως  πρω- 
ί τοφανές,  δεν  είνε  παράδοζαν  νά  είνε  είδιχόν  νόμισμα  τ$ς  θε*σόας,  διότι  & 
»έπ'  αύτοΟ  ελλειψοειδής  χύχλος  μετά  τοΟ  εμπεριεχομένου  στανροΟ  παρστφ 
»Γσως  τό  υτοιχεΤον  β. 

»  Ενθαρρυνθείς  δέ  ίκ  τ*1ς  ΙνταυΑα  μεταβάσεως  τοΟ  αξιότιμου  χαθηγιροΰ 
»κ.  Ευθυμίου  Καστόρχη  χαΐ  υμών,  (δηγη*άντωρ  με  περί  τοΟ  καταλλήλου 
»τ<|ς  ανασκαφές  τρόπου,  μετέβην  μετά  τοΟ  χ.  Δημήτριου  Παπασπυρίδου  χαΐ 
»είς  θεισόαν  παρά  τ$  Άκροπόλει  τίς  (ποίας  μετά  πολλάς  έρευνας  εδρομεν 
»τόν  διαληφθέντα  ναόν  προς  το  ΒΔ.^α&τΐς  μέρος.  ΤοΟταδέ  απέχει  ολίγα  λι- 
»πτά$  τίΙς  ώρας  από  τοΟ  τελευταίου  λ  *  μ  ε  ρ  ίο  υ  τοΟ  χ..  Χωτηροπούλου, 
»δστις  εντός  τοΟ  πεδίου  (Δημητσάνης),  περί  ο&  ποιείται  λόγον  ίν  τφ  περί 
ααίχμαλωσίας  φυλλαδίω  του,  (βλέπε  βεβαίως  Ι*  τϊς  κρύπτες  του.  ταύτης 
ϊκαΐ  τους  ύψιχόμους  πυκνοφύλλους  πρίνους,  τους  επί  τίς  κορυφής  *5|ς  4*ρ*• 
9  πόλεως  τ^ς  θεισόας  σκιάζοντας  μεσαιωνικόν  ναΊδιον  τ{|ς  Παναγίας  Μα 
»έματαιοπονήσαμεν  επί  ήμίσειαν  ωραν  τους  σκαφεΐς  ζητοΟντες  αρχαιότητας. 

»Ό  ευρεθείς  δέ  να;ός?  δστις  (χει  μίχο;  μέν  έσωτερικον  μ.  9,  Μ),  πλάτος 
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*&  4,  $0,  την  Κ  εΐσοδον  χατά  τό  άνατολιχόν  μ$κος>  ώς  βλέπετε  έν  τ& 
Βσυνημμένω  διαγράμματι,  φαίνεται  δτι  είνε  Ιδιόρρυθμος  διότι  «{ς  ουδέν*  νοών 
»  υπάρχει  ί  ΐύρα  χατά  τό  μΐχος. 

»Έν  αύτφ  λοιπόν  άνχσχαφΏς  γ&νομένης  ευρέθησαν  πολλά  τμήματα  χερά* 
ΐμων,  έν  ο(ς  ύπάρχουσι  και  Τίνα  φέροντα  τάδε  τά  γράματα  0]ΛΠ,  τινές  δγ* 
νχώδεις  άνθρακες,  τεθραυσμένα  τινά  άγγεΐχ  χαί  γή  ιΤυρίχαυστος,  καΐ  φαί* 
Βνεται  δτι  υπέστη  μετά  τίς  Θεισόας  χαταστροφήν  είς  τίνα  βχρβαρίκην  έπι* 
»δρομην. 

β  "Εξωθεν  δέ  τούτου  χατά  τό  μεσημβρίνόν  μέρος,  ίπ*ρ  ίχει  χαί  μικράν 
ϊ^ροέχνασιν  ενός  μέτρου  χαΐ  25  0(0  άζ  φαίνεται  έν  τ$  είρημένω  διαγράμ- 
9ματι,  γενομένης  μικρ&ς  άνασχαφϋς  δέν  ευρέθησαν  βαθμίδες,  ών  στερούνται 
»χαΙ  τά  λδ'.πά  τΌ0  ναοΟ  μέρη,  διότι  χαΐ  «Ι  βαθμίδες  χαΐ  δλοι  οί  λοιποί  λίθοι 
>αυτ*0,  έκτος  μιας  σειρ&ς  τοιούτων  είς  τό  θεμέλιον,  δειχνυούσης  τάς  διαμρέ* 
»σεις  του,  υπέκυψαν  είς  την  σφύραν  των  χτιστών,  χρησιμευσάντων  τών  λίθων 
*  τούτων  πρό  αμνημονεύτων  χρόνων  είς  κατασχευήν  μανδρών  τών  διαφόρων 
Ιδιοκτήτων. 

«ΕΙς  δε  τό  δυτικόν  μέρος  υπάρχουσι  επί  τοΟ  τείχους  δύο  πκραλληλόγρβμ- 
>μοι  πλάκες,  δρθιαι,  ίχουσαι  άνωθεν  δπάς  τετραγώνους  χαΐ  διΐστάμεναι  άλ• 
'ληλων   7,  40. 

»νΕσωθεν  δέ  του"  ανατολικού*  τείχους,  {«ου  υπάρχει  χαΐ  ί  θύρα  άπέχουβ* 
»του  βορείου  άκρου  μ.  2,  40  είσΐ  τρεΤς  λίθοι  χαλώς  εφαρμοσμένοι  (μ.  Ι,  Β  Φ 
»πλ.  1,  70)  χαί  εκατέρωθεν  τ^ς  θύρας  δύο  πλάκες.  Φαίνεται  δε  ότι  αϊ  πλά- 
»χες  αύται  ν^σαν  επιστρώσεις  τοΟ  ναο3,  των  λοιπών  λαβουσων  τήν  αύττίι* 
» τύχη  ν  των  άλλων  τοΟ  οικοδομήματος  λίθων.  Είναι  δε  οί  λίθοι  ίγχώριον 
»ούχΙ  καλώς  κατεργασμένοι  καΐ  έχουσι  μήκος  οί  μέν  0,  70  οί  δέ  0,  65  οί 
»δέ  0,  60, 

*  Σημειωτέον  δ'  δτι  είς  την  άνασχαφήν  εδόθη  προσοχή  μόνον  είς  την  άνα  • 
«χάλυψιν  τ1)ς  βάσεως  τοΟ  ναοΟ  χαί  ολίγου  χώρου  τίς  επιφανείας  αυτοΟ  κατά 
»τό  βόρειον  μέρος,  τοΟ  λοιποΟ  έμβαδοΟ  δντος  χεχωσμένου,  Ινθα  πιθανόν  να 
»υποκρύπτηται  χαί  χανέν  άγαλμα». 

Έχ  τ$ς  περιγραφές  ταύτης  συμπεραίνω  δτι  το  άναχαλυφθέν  οίχοσόμημ* 
«Τνε  δντως  ναός,  Ιχων  διεύθυνσιν  έχ  βορρά  προς  νότον  χαί  ουχί  έξ  ανατολών 
προς  δυσμάς,  ωσπερ  εϊνε  σύνηθες.  Έχ  τίς  προς  νότον  δέ  προεχτάσεως  του* 
?είχου;9  φαίνεται  δτι  εϊνε  ναός  έν  παραστάσιν.  ΈνταΟθα  δε,  δηλ.  χατά  την 
νοτίαν  αυτοΟ  πλευράν,  είχε  την  είσοδον,  χαί  ουχί  χατά  μήκος,  προς  ανατο- 
λάς, ωσπερ  συμπεραίνει  δ  ίπιστέλλων.  Έ  χατά  τάς  μαχράς  πλευράς  είτοδος 
ναοΟ,  χαί  μάλιστα  ναοΟ  έν  παραστάσιν  εΐνέ  τι  δχτοπον  χαί  αντίκειται  είς 
αυτό  τό  σχήμα  χαί  τόν  σχοπόν  αύτου,  Ήπατηθη  δ*  ό  ίπιστέλλων  νομίσας 
δτι  4  είσοδος  $το  χατά  την  άνατολιχην  μαχράν  πλευράν  έχ  τής  είς  ί κείνο 
τδ  (χέρος,  ώς  φαίνεται,  αποσπάσεως  τών  λίθων. 


Ή$  ΠΑΡΝΑΣΣΟΣ 

Βίνε  δέ  τό  άποκκλυφΟεν  μέρος  6  σηκός  τοΟ  ναοδ,  καβ'  Α  φαίνεται  ίκ  τδν 
δύο  όρθιων  παραλληλογράμμων  πλακών,  αϊτινες  ΑποτελοΟσι  πάντως  μβρος 
του  τοίχου  αύτοδ,  και  δεικνύουσιν  δτι  οδτος  $το  φκοδομημένος  καθ*  βν  τρό- 
πον Απαντες  οι  έν  Πελοποννηιω  σωζόμενοι  ναοί,  εκείνοι,  ούς  έγω  έξ  αύτοψίβς 
γνωρίζω,  ίτοι  τό  Ήραΐον -έν  Όλυμπέφ  και  6  τοΟ  Διός  ναός  α  π*ρά  τον  4ρ• 
χαϊον  Σκιλλουντα,  χαί  6  έν  Τεγέα,  χαΟάέχ  τών  σωζόμενων  λειψάνων  ?ο0 
κρηπιδώματος  τον  δύναται  τις  να  συμπεράννι.  Ούτω  δ*  είνε  ώιοδομημένος 
καΙ  ό  ενταύθα  ναός  του*  Απόλλωνος,  ώσπερ  τιαΐ .ΑλλαχοΟ  που  ίσχον  Αφορμών 
νά  (ιπω•  ΤΗτο  δε  τό  έδαφος  τοΟ  ναού"  κεκαλυμμένον  ύπ*  πλακών  έκ  λίβςο 
εγχωρίου*  και  ενταύθα  Ανηκουσιν  αί5  επί  του"  έμβαδοΟ  σωζόμενοι  είσέτι  πλά• 
χβς,  καΟ'  Α  ορθώς  διέγνω.καΐ  δ  Ιερώνυμος. 

.  Αί  διαστάσεις  δε,  τουτέστι  τό  μίίχος  προς  τλ  πλάτος  Λυτών,  Ιχουσι  -ία- 
νονικώς•.  Πιθανώς  δε  περιεθεε  αυτόν  στοά,  {τις  Οά  είχε  κατά  τάς  μιχρχς 
πλευράς,  {τον  έμπροσθεν  και  6πισ0εν,  τεσσάρας  χιόνας,  ώς  έκ  τών  διαστά- 
σεων αύτοδ  δύναται  τις  νά .  συμπεράνη.  Ούτω  δε  Οά  ΐ*ο  να^ς  έν  παραστάσι 
τετράστυλος  περίπτερος.  Τούτο  όμως  Οχ  έδείκνυεν  Ανασκαφή  βαίνουσα  Από  του 
ΑποκαλυφΟέντος  στρώματος,  τοΟ  χρησιμεύοντος  ώς  βάσις  τοΟ  τοίχου,  αρός  τά 
£ςω,  δτε  εις  άπόστασιν.  δύο  τό  πολί»  μέτρων  Οά  Απεκάλυπτε  το  ά  στυλοβάτης. 

Άλλ'  δπως  χαί  Αν  εχν),  αί  γενόμεναι  Ιρευναι  είνε  ΑρκεταΙ,  Ινα  χαταδείξν- 
σ*ν  οτι  είνε  Ανάγκη  επιστημονικές  ανασκαφές  προς  ολοσχερή  άποκαλυψιν  τοΟ 
οικοδομήματος.  Έλπίςδ'  υπάρχει  δτι  έχ.  τοιούτων  Ανασκαφών  χαί  ερευνών  Οά 
προκύψω  τι  διαφωτίζον  ήμΛς  κ  χι  προς  λύσιν  γεωγραφικών  τίνων  ζητημάτων, 
διότι  ή  Άρχχδίχ  δεν  είνε  αρκούντως  ,έςηχριβωμένη  γεωγραφικώς  χαί  πολλών 
Αρχαίων  αύτΐς  πόλεων  η  Οέσις  διαμφισβητεΐται.  Αύτη  η  Δημητσάνη  κείται 
έπι  αγνώστου  ημϊν  αρχαιότατης  πόλεως,  ώς  μαρτυροΟσι  τα  έν  αύτ$  σωζόμενα 
σπουδαία  λείψανα  κυκλώπειων  τειχών  και  τίνα  Αρχαιολογικά  ευρήματα,  έν 
οι;  διαπρέπει  μαρμάρινος  λέων• 


Π.  ΚΑΒΒΑΜΑΪ. 


*  ΕΙΔΗ* ΕΙ  Γ 

Ή  Κυβέρνησις  Απεφάσισε  νά  Ιδρύατι  έν  Μυκώνω  όριστικόν  μουσεΐον  τών  έν 
Δηλω  εύρεθεισών  αρχαιοτήτων.  Προς  τούτο  δ'  ένωκιάοθη  καταλληλότατη 
οικία  τοΟ  πρώην  δημάρχου  κ.  Καμπάνη  καΐ  ^ζατο  ή  μεταφορά  των  αρ- 
χαιοτήτων καΐ  Ίι  έν  τ•?|  οίΑχ  κατάταξις  αυτών. 

— -  Πρό  τίνων  εβδομάδων  λατόμοι  έργάται  Ανεκάλυψαν  έν  λάρναχι  τίς 
Κύπρου  Ανάγλυφον  80  έχατοστομέτρων.  (Η  ευγενής  ιδέα  χαί  τέχνη  το9 
Ιργου  τούτου  δύναται  νά  κατατάζη  τό  ανάγλυφον  μεταξύ  τών  Αριστουργη- 
μάτων τις  παλαι&ς  Ελληνικές  τέχνης.  Παοίστητι  δε  π*ρΟένον  έρειδομένην 
τφ  Αριστερά  βραχίονι  επί  τν]ς  θε&ς  Αφροδίτης.  Τό  σώμα  τϊς  παρΟένον 
καλύπτεται  τφ  διπλφ  χιτώνι  ί  δε  θεά    δι9  ιματίου,    φέρουσα  Μ  τίί  »- 
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φ*ν>ίς  τ4ν  φρυγικ4ν  πίλον.  Τ4  μάρμαρον  είναι  π*ντελικ4ν,  τ6  δέ    ανάγλυφο* 
<τώ>εται  άβλαβες,  πλην  τών  χειρών  αΐτινες  έλείπουσιν. 

—  Έξ  επιστολές  έκ  Λιβαδειάς  περί  τών  4π4  τ4ν  λέοντα  τίίς  Χχιρωνείας 
ευρεθέντων  νεκρών  άποσπώμεν  τά  έξ^ς' 

«Μέχρι  τούδε  άνευρέθησαν  νεχροί  260  υπολείπονται  .  δέ  εισέτι  περί  τ&4< 
τεσσαράκοντα.  Μεταξύ  τών  άνευρεθέντων  τελευταίως  νεκρών  δύο  (χουσιν 
έν  έχυτοΤς  λόγχας  σιδηρΛς  έμπεπηγνί*ς  6  μίν  εις  τ4  στήθος  διά  τνίς  δεξι&ς 
κλειδός,  4  δέ  £τερος  δύο  λόγχας  έμπεπηγυίας  έντ4ς  τΐΐς  λεκάνης,  τ^ν  μέν 
διελθοΟσαν  διά  του"  δεξιοΰ  ανωνύμου  δστοϋ*  καΙ  καθ^κουσαν  μέχρι  του*  ΙεροΟ 
όστοΟ,  τ^ν  δε  διά  τ$ς  κοιλίας  καΙ  καθνίκουσαν  μέχρι  του"  εξωτερικοί  μέρους 
τίς  ήβικίίς  συμφύσεως.  *Εξ  σκελετοί  των  νεκρών,  σώοι  κατά  τό  μάλλον 
χαΐ  ίτ-τον  καΙ  περίεργοι  διά  τε  τά  κατάγματα  τών  οστών  καΙ  τ^ν  βιαίαν 
θέσιν,  καθ*  ^ν  άπέπνευσαν  £νεκα  τών  τραυμάτων,  είσΐ  πρ<:παρεσκ8υασμένοι, 
ίνα  {ζκχθώσι  τ  ή  ς  θέσεως  των  διά  γύψου  καΙ  μετακομισθώσιν  εις  τό  έν 
Αθήναις  Μουσείον.  Δυστυχώς  (νεκα  ασθένειας  τοΟ  εφόρου  κ.  Π.  Σταμα- 
τάκη  «Ι  άνασκαφαΐ  διεκόπησαν  προσωρινώς. » 

—  *Εν  παλαιφ  Κλειτωρία  άνευρέθη  κατά  τ4ν  ΦοροΛογούμΒΤοτ  τών  Πα- 
τρών έγαλμα  υπερμέγεθες  παριστ$  στρατηγ4ν,  άξιον  πολλού*  λόγου*  τούτου 
γύψινα  έκμάγματα  ίλαβεν  η  ένταΟθα  Γερμανική  σχολή.  Έν  δέ  τ*|  θέσει 
έν  %  ευρέθη  *  τοΟτο  ύπέκειτο  σαρκοφάγος  ενεπίγραφος,  μετ*  ανάγλυφων  καΙ 
επιγραφών• 

—  *Εν  τ$  αότ}|  θέσει,  έν  Σκμω  έν  $ι  ευρέθησαν  τά  διά  προηγούμενοι 
τβύχους  άγγελθέντα  ανάγλυφα,  ^τοι  έν  τ•?!  θέσει  Γλυφάδα  τίς  χώρας,  Ινθζ 
ύπαρχε  φαίνεται  παλαών  νεκροταφείον,  ευρέθη  τ4ν  λήξαντα  μ^να  χαί  £τε- 
ρον  άνάγλυφον  παριστάν  ασθενή  κατακείμενον  έπι  κλίνης,  παρ*  αύτώ  δέ  κα* 
67)|τένην  γυναίκα  και  όπισθεν  τίίς  γυναικ4ς  πανδίον  ϊχων  την  χειρ*  επί  τ$ς 
παρβιας.  Έκ  τοΟ  ετέρου  μέρους  πλησίον  τής  κεφαλές  τοΟ  άσθενοΟς  εικονίζε- 
ται ίφις  καΙ  παρ*  αύτώ  παιδίον  ίχον  την  δβξιάν  χεΤρα  επί  τοΟ  στήθους*  υπέρ- 
Οεν  δέ  τάς  λέξεις  Σιμάχωτ  Σεύβον  ΝΙχωτ  Μψοδύχου  "Ηρωες. 
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Τ^ν  29  Σεπτεμβρίου  συνεκροτηθη  Λ  πρώτη  μετά  τάς  διακοπάς  τακτική 
συνεδρία  τοΟ  Συλλόγου  καΙ  υπό  τους  ίρσυς  τοϋ"  νέου  κανονισμού*  οι  ί  ισχύς 
ίρξατο  άπ4  τ$)ς  1  Σεπτεμβρίου•  Άνεγνώνθη  δ'  τ&  κατά  τ4  θέρος  αλληλογρα- 
φία καΙ  έπεψηφίσθη  6  προϋπολογισμός  τών  εσόδων  καΙ  εξόδων  καθ*  (ν  τά 
μ.έν  2*οδα  υπε^ογίσθησαν  ε(ς  δραχμάς  21,978,35,  τά  δέ  έξοδα  είς  δρχχ• 
20,939,20,  μένοντος  περισσεύματος  έκ  δραχ.  1,039,15. 


Υ*  4  ΠΑΡΝΑΣΣΟΣ 

Ή  Βασιλική  Βοημική  Εταιρία  τ$ν  επιστήμων  έν  ΕΤρχγφ  καΐ  ί  έν  *Αμε• 
'ρικίί  Σμιθσώνειος  εταιρία  απέστειλαν  πρδς  τον  Σύλλογον  τα  πρακτικά  αύτων 
καΐ  τάς  τελευταίας  δημοσιεύσεις  των. 

"Απεστάλησαν  ύπΑ  τ*3ς  εφορείας  τά  κατάλληλα  βιβλία  πρ4ς  Ιδρυαν 
£χολί|ς  έν  Τραγανού*  χωρίφ  τίς  Ηλείας. 

ΑΙ  μέχρι  τοβδε  άφικόμεναι  έςελεγκτιχαΙ  εκθέσεις  τ&ν  σχολ©ν  από- 
ρων παίδων  Κάλαθων  καΐ  Ζακύνθου  μαρτυροΟσι  περί  τ$ς  καλϋς  καταστά- 
σεως τούτων. 

Τ$ς  £ν  Αθήναις  σύστασης  Κρακτικής  δημοτικής  σχολές  τά  εγκαίνια  έτε- 
λέσθησαν  τι)  14  Σεπτεμβρίου•  Αόγον  έρμηνεύοντα  τ6ν  σκοπόν  τίς  βχ&λίς 
έζεφώνησεν  &  διευθυντής  αυτής  χ.  Ν.  Καζάζης.  Διδάσκαλος  διωρίσθη  6  χ. 
Β.  Ζάχος  έκ  τδν  δοκιμωτέρων  αποφοίτων  του  διδασκαλείου,  διά  δε  την 
γυμναστικών  προσελήφθη  ό  κ.  !.  Αλεξάνδρου.  ΜαθηταΙ  είς  τήν  σχολην 
ταύτην  ενεγράφησαν  36  διαιρεθέντες  εις  δύο  τμήματα. 

Τ6  προσωπικών  τΰν  διδασκάλων  τής  έν  Αθήναις  σχολής  τΰν  άπορων  παί- 
δων κατηρτίσθη  ώς  έζής  διά  τ4  τρέχον  Ιτος :  Διδάσκαλος  τοΟ  γ'.  τμήματος 
διωρίσθη  6  κ.  Δ.  Κολοχοτσ&ς,  τοΟ  β\  &  κ.  Ευ.  Ζάχος»  τοΟ  δε  α'.  6  καΐ  τέως 
τοιούτος  κ.  Μ.  Παυλίδης•  Βοηθός  δε  6  καΐ  τέως  τοιούτος  κ.  Δ".  Καραβ&ς. 
Τις  .ψδικής  δε  6  αφιλοκερδώς  πάντοτε  αυτήν  διδάσκων  κ.  Ι.  Έννιγ.  Μαθη- 
ταΙ ενεγράφησαν  μέχρι  τοΟδε  182. 

Σ>νήφθητ*ν  σχέσεις  μετά  τ&ν  έζαιτησαμένων  τοΟτο  συλλόγων  α 6  ίγιος 
Πέτρος»  ίν  Αθήναις,  των  Άνδρίων.  έν  Έρμουπόλει,  καΐ  οΐ  «Ελεύθεροι»  έν 
Ζακύνθφ. 

Απεβίωσαν  επίτιμα  μέλη  έκ  τ&ν  προσφιλέστερων  τφ  Συλλόγφ  ό  Κων- 
σταντίνος Γνέγρης  έν  Αθήναις  καΐ  6  ιερεύς  Άραίνεο;  ϋανδής  ίν 
Κέρκυρα.  Έ  εφορεία  τοΟ  Συλλόγου  προς  τάς  οικογενείας  αμφοτέρων  {σπεύσε 
νά  άποστείλη  συλλυπητήρια  γράμματα  κχΐ  να  άναρτίση  τάς  εικόνας  αυτών 
έν  τ|ί  των  συνεδριάσεων  αίθούσν). 

Προσηνεγκον  τφ  Συλλόγφ  τά  τέκνα  τοΟ  αποβιώσαντος  επιτίμου  μέ- 
λους Κωνστ.  Νέγρη  δραχμάς  χιλίας  είς  μνήμην  του  πατρός  αυτών•  Ό  έν 
'Ρώμν)  πρέσβυς  τί|ς  Ελλάδος  κ.  Γ.  Μαυροκορδάτος  δραχμάς  336  υπέρ  τών 
σχολών  τοΟ  Συλλόγου,  δ  κ.  Λ.  Νοταρ&ς  δραχ.  56  καΐ  ή  εαρα:  Μονή  τοΟ 
οσίου  Λουκά"  δρ.  50  4πέρ  τ$ς  έν  Αθήναις  σχολής  τών  άπορων• 


ΤΟ  ΑΡΪΕΙΟΦΓΛΑΚΕΜ  ΚΕΡΚΥΡΑΣ 


ΜΕΡΟΣ  ΔΕΥΤΕΡΟΝ  ' 

η  ΜΕΤΑ.  1Ή(  ΒΕΝΕΤΙΚϋΝ  ΚΠΟΧ1ΙΝ  ΜΕΧΡΙ  ΤΟΝ  ΚΑΘ  ΗΜΑ2  ΧΡΟΝΏΝ 

* 
\ 

Κ«Ι  τλ  Άρν/ειοφυλκχεΙόν  τ^ς  πόλεως  χα4  τ*4λλα  Ιν  Κερχύρα  άρχειοφύ» 
λακεΐ*  τών  Βενε.τιχών  £ρχών,  οίον  του  Γ&νιλοΟ  Προβλεπτού*  καΐ  τοΟ  ΒχΐλοΟ, 
νέα;  περιπέτειας  υπέστησαν,  χκταπεσούσης  τ$ς  άριστοχρατιχΏς  τών  Β* ν*• 
των  κυριαρχίας,  ^ν  επί  βραχύν  άλλα  πολυκύμαντο  ν  χρόνον,  άπό  *Ιουνίθ<ι 
1797  μέχρι  Μαρτίου  1799,  ίιεΧέχθησαν  οΐ  Δημοχοάται  Γάλλοι,  αδιάλλα- 
κτοι χαΐ  ορμητικοί  πολίριιοι  των  παλαιών  καθεστώτων• 

Ή  έν  ζωηρώ  πνεύματι  πολιτικής  χαΐ  κοινωνικές  άνακαινίσεως  ίίρυθείσ* 
τότε  έν  Κέρκυρα  Προσωρινή  Δημαρχία  ',  <τις  συνήλθε  τύ  πρώτον  έν  τφ 
Παλατίω  τοΟ  πρώην  Βαΐλςυ,  ουνέστησεν  ίκ  τών  μελών  κ&ττίς  όχτω  έπιτρ6• 
πάς,  και  εις  την  σπου&αιοτέραν  τούτων  τ^ν  ττίς  Δημοσίας  σωτηρίας,  έξο(- 
σχοΟσαν  εκτελεστική*  έζουσίαν  χαΐ  ίχουσαν  την  πρωτοβουλίαν  πάση;  ση- 
μαντικΐ^  υποθέσεως,  χαί  έντολήν  την  δημοσίαν  άσφχλειαν  χαί  ιδσυχίαν,  ανέ- 
θεσε την  φύλαζιν  και  διαχείρισιν  των  άρχειοφυλακείων.  Συνάμα  Μ  σ*ιά  τοΟ 
ψηφίσματος  αύτ^ς  φέροντος  χρονίαν  6  Ιουλίου  1797  Έλλ.  ίτούς,  πρώτου 
τ$ς  ΚερχυραΐκΏς  ελευθερίας,  προσέταττε  την  χαταστροφήν  των  Βενετικών 
«ηπάτων,  ίτι  ίέ  την  ίν  τ$  Πλατεία  Κερχύρας  ενώπιον  του*  ίενϊρου  τΙ[ς 
ελευθερίας  πυρπόλησιν  απάντων  τών  εγγράφων  τών  άφοεώντων  εις  λαχρί* 
σεις  χαί  προνόμια  ευγενείας  2.  Εννοείται  εντεύθεν  υπ&  ποϊΟν  πνεύμα  Ίι  τΛς 
Δημοσίας  σωτηρίας  επιτροπή  αμέσως  παρελάμβανε  τ'  ΆρχειοφυλαχεΤχ  5ι4 
τοΟ  Γραμματέως  αύτί|ς  πολίτου  Νικολάου  ΑοβέρσΌυ  *.  Τότε  επί  του*  *Αρ- 
χειοφυλακείου  τ$ς  Πόλεως  βλέπομεν  έζασχουμένην  πράγματι  έπιθεωρητιχην 
χχΐ  εξελεγκτική*  έξουσίαν  ύπά  του*  παρά  τ$ς  Δημαρχίας  δωρισμένου  είς  τήν 

*  *Ι3.  σιλ.  528. 

Ι  ΜαοίαρεΙΚέ  ρΓοννίίΟΐϊ*.  .• 

2  Όρ*  Ι,αηεί.  δΙοΓΛ  άβΙΙ*  Ιβοΐβ  Ιοηίβ  8οΙΙο  11  ΓβεεΙαιβηΙο  <*«»  ΚβριιΜίοβιιί  ΡηηοβΒί  σιλ. 
43—50  «αϊ  51. 

3  Αιμάτων  ΆριΟ.  112.  Μυοίιίρ&ϋΙέ  ά\  Οοι-ίά,  βιβλ.  Αρθ.  15.  Ββ^ίΓΟ  ΙβΙΙθΓθ  ά*1 
ΟοηΜεΙο  <1ί  5*1υιβ  ΡυΜίο».  Αηοο  V  ΒβρυΜΙοβοο.  Ρι»ο.  4βΗ*  Η1>6γΙ«  ύ\  ΟογΓΛ .Επιστολή 
23  Τ&οηηΙάΟΓ*  ΑΙ  ΟίΙΙ.  Εχ•  8βα•.  ββΜτ&Ηζίο  χαί  13  ΒπιπμΙγθ.  ΑΙΓ  Εχ  €«η<*1ίβτθ  ΡτΛ- 
ίεΐϊζΗ). 

ΤΟΜΟΣ  Δ',  10  —  ΟΚΤΟΠΡ10Σ  1380  52 
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άναΟεώρησιν  τδν  άρχειοφυλαχείων  Νικολάου  Κίντη  Μπούκα,  δστις  και  ιΐς 
άφαίρεσιν  έγγραφων  προέβη,  χατά  την  έζάσκησιν  τν5ς  τοιαύτη;  εξουσίας, 
όπερ  έμφαίνουσι  και  τίνες  σημειώσεις  αύτοϋ  άπαντώμεναι^  ε?ς  τίνα;  τόκους 
των  διαφόρων  αντικείμενων  τίς  πόλεως  Κερκύρας,  οίον  ί  άπό  20  Ίουλίο» 
1797  εν  τόμφ  πεντηχοστφ  £κτψ  έπι  τϋς  ενδέκατης  δεσμίδος,  περί  αφαι- 
ρέσεως τής  δεκάτης  δεσμίδος,  χαθ'  4  περιεχούσης  Άρ/^ιεπισκοπικ&Υ  τελετι- 
χον  *  περί  τ*1ς  συνεντεύξεως  τδ>ν  δύο  θρησκευμάτων,  δηλαδή  των  δύο  κλήρων 
Όρθ.οδόζον  χαί  Λατινικού*.,  συμμετεχόντων  έπι  Βενετοκρατίχς  εις  επίσημους 
τίνα;  έχχ^ησιαστιχάς  χαί  πολιτι/.άς  τελετάς.    2 

Είχε  δέ  προστάςνι,  τ$  6  Ιουλίου   1797,  ί  Επιτροπή   τής  Δημοσίας  σω- 
τηρίας να  κα$  πανδημως    έν  τ$  Πλατεία  τής  πόλεως    το  έν  τφ  'Λρ^ειοφυ- 
*  λάχεις  σωζόμενοι  άόΦεντιχον  πρωτότυπον  τί5ς  λεγομένης  χρυσές  βίβλου,  έν 
,  3)  υπάρχον  χαταγεγραμμέναι  αϊ  των  Ευπατριδών  οικογένειας  δηλαδή  οι  άρ- 
.  ρεν|ς  αυτών,  ων  οι  ενήλικες  έδικαιοΟντο   \ά  συγχαταριθμώνται  έν  τψ  Γένι* 
.  χώ  Συμβουλίω.  3  Εις  ταύτην  δέ  την  διαταγην  ύπηνων  παρέδιδε  τδ  αίτχ• 
θέν  βιβλίο*,  Α  εισέτι  το  Άρχειοφυλακεϊον  αυτλ  κατέχων  Καγκελλάριος  τ|ς 
πόλεως,    6  τελευταίος   ώς  τοιούτος    επί  Βενετοκρατίας  διορισθείς,  Γεώργιος 
:  Ιωάννης  Βαπτιστής  Καλόγερος  π.  Βενεδίκτου.  Ό  αύτος  διετάχθη  προς  τού- 
ι*τοις  προφορικώς  τε    και  εγγράφως  υπό  τις  τότε  λεγομένης    Επιτροπές  τ$ς 
Οικονομίας  χαί  ύπο  τίς  Προσωρινές   Δημαρχίας  Κερκύρας    τ$  πεμπτί)  Π*- 
.  χνώδους,  έτους  ?κτου  Δημοκρατικού*  (Νοέμβριος  1797)  να  δώση  τα  είς  νιϊ• 
ράς  του,  ώς  Καγχελλαρίου  τί|ς  πόλεως   ευρισκόμενα  άργυροΟν  μελανοδοχεΐ** 
Χαί  λύχνον  καΐ  τους  δύο  κώδωνας,  τον  μεν  τοΟ  Συμβουλίου  τ$ς  πόλεως,  δ*«ρ 
το  πάλαι  δια  κωδωνοχρουσίας  εις  συνεδρίασιν  συνεκαλείτο,  τάν  δέ  τοΟ  ΒαΧ- 
λαρχείου'  είς  τοΟτο  δέ  επίσης  υπάκουσε.  * 

1  (ΙοτύφοοΙεΙο . 

~2  Υοΐ.  50.  Λγ5.  Όίν.  ΜσμΆ  \\^ΙΔ  τοΟ  Ιξωφύλλου.  "Ορα  χαί  Υοΐ.  57  Αίομη  «η  ** 
Ϋοΐ.  73  Δέσμη  1$  1*1  τοΟ  Ιξωφύλλου. 

"3  Υπάρχει  νΟν  Ιν  τώ  Άρχειο^υλαχείω  βιβλίον  τι  ιχ  χοινοΟ  χάρτου  με  Εξώφυλλο»  V  ώ 
*%  ίξ^ί  επιγραφή,  <«ς  ώς  φαίνεται  Ιγραφη  μετά  την  χτώσιν  Τής  Όενχτοχραχίας. 

ΙΛ&ΓΟ  άί  0Γ0. 

Ιλϊοιό  άβί  ΟίΙΙβάίηΙ  Οοί-οίΓβδί  εοο  %Μ  βηηί  άβΐΐβ  Ιογο  ηββοίΐθ  θ  ηεΐΗρεοιϋ,  <&6  ε)  Ιεηρο 
ββΗ'  ΑγΊ51οογ»2ιλ  νβαείβι  ενβνειιο  1'βδοϊυβίνο  ίη§Γβυδθ  ηβ)  ΟοηβίβΙίο  άβΐΐε  ΟίΙΙέ  <ϋ  ΟογΛ  «- 
*ί  (ΙβΙΙο  (Ιο  ΝοΜΙί. 

ν£οωθιν  Βι  2*  μι$  γωνι^  τοΟ  Ιξωφύλλον  γεγραμμένε  ελληνιστί  λ'  ωραίου  μαφοΟ  χ•^*41 
κίτρος  άναγινώσχονται  τα  έξϊ)ς* 

«Άπόγρβφον  ΙξαχΟεν  ίχ  ταΟ  Βιβλίου  6κ£ρχοντος  Ιν  τφ  *Αρχ<ιοφυλ«χ«Ιφ  τούχ^  χ^  &«? 
φέριι  την  ΙχόλουΟον  Ιπιγρχφτ(ν»• 
, '    ΚαΙ  ιΙ$  το  πρώτον  φ6λλο*  ώ;  ηρομιτώχιον  «Τναι  τώ  ό'νη  ώς  Ικιγρα^η  τοΟ  βιβλίον  λ'  ίρ- 
χαιοτίρου  χαραχτί)ρος  ή  4ξί);'    ΑεείυηΙε  (5βΙ  ίί1)Γ0  (Ιοί  ΟίΙΙ&όίοί  ^γοΙγομ» 

'Ος  5/ϊλοΤ  ή  Ικιγραφη  αδιη, '  το  βιβλίο*  τοΟτο  δίν  ίύνβτβι  να  θεωρηθφ   α«ίγρ«φβν  τξς 
πυρποληθιίαης  Χρυσί)ς  βίβλου,  αλλ'  Απλώς  Αλφαβητική  χαταγραφη    μελΑν  τιννν  ^«α^ρ* 
,^Ιχογενειών  {ξχχθεΤοα  ΐχ  τίνος  προοΟφιης  γενομένης  οια  την  βηΟιΚαν  Χρ««^«  β(βλ«ν. 

4  Αιμάτιον  ΆριΟ.  117.  ΆριΟ.  2.  ΤβΓζο.  ΠβραΙοζίοηί  β  ΡιοδΙΛβηζο  Οί  ΟογΟ.  Τοπώ»• 
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Καθώς  λοιπδν  καΐ  τά  Ιτερβε  παλαιά  άρχειοφυλοίχεΐα  &ιέ  Γηρηθησαν  £*«• 
στον  ύπά  ϋιαιτέραν  διεύθυνσιν,  ούτω  φαίνεται  συνέβη  καΐ  ώς  προς  τά  βιβλία 
χαί  έγγραφα  τί5ς  παλαι&ς  Καγ&ελλαρίας  τ^ς  πόλεως,  τά  συνιστωντα  τά 
Άρ^ειοφυλαχεϊον  αύτΐ;  άτινα  ?(Λενον  εις  χείρας  τοΟ  ρνησΟέντος  πρώτον  Καγ- 
χελλαρίου  αυτί;,  δι  τις  χαί  πιστοποιητικά  εζέ&ι&εν  έκ  των  παρ*  αύτφ  τη- 
ρουμένων έγγραφων,  £ν  οίς  ρητώς  τ$  20  Σεπτεμβρίου  1798  μνημονεύει  καΐ 
τά  βιβλία  τοΟ  συμβουλίου  τίίς  πόλεως,  4τινα,  ώς  «Ιναι  γνωστόν  $?αν  ί^η 
προ  έτδν  συνερραμμένα  εις  τάς  δετμί5ας  των  Τόμων  των  διαφόρων  άντιχει- 
μένων•  * 

Ουδέν  γινώσχβμεν  περί  του*  πως  χϋι  που*  εύρίσχετο  τό  ημέτερο  ν  άρχειοφυ• 
λαχεΤον,  ίπερ  χαίτοι  υπό  το\3  πρώην  Καγκελαρίου  τις  πόλεως  χατεχόμενον, 
σιετελει  δμω;  ως  εΓδαμεν  υπό  την  έςουσίχν  τίΐς  προσωρινές  Δημαρχίας,  ήτις 
ολίγας  ύμέρας  ίδρεύσασα  εν  τφ  παλατίω  τον*  πρώην  Βχΐλου,  δπερ  δενέ6εω* 
ρηβη  κατάλληλον  διά  τάς  συνεδριάσεις  αύτνίς,  διά  ψηφίσματος  άπό  4  Ιου- 
λίου 17  ?7,  συμφώνως  τ$  προτάσει  τίΐς  ύπ'  αυτί  ς  εντεταλμένης  Επιτροπές 
περί  δεόντων  οίχηρ,άτων  διά  τάς  διαφόρους  Αρχάς,  απεφάσισε  νά  μβτοιχησφ 
μετά  των  άλλων  'Αρχών  τοΟ  λάου  εις  τό  πρώην  Παλάτιον  τον  Αρχιεπισκό- 
που εις  οΓχημα  τ$1ς  Κοινότητος  μετατρεπόμενον,  ν'  άφηση  δε  τό  ήδη  ύπ' αυ- 
τής κατιχόμενον  παλάτιον  του  πρώην  ΒαΊλου  διά  *α?άλυμα  τοΟ  Αρχιε- 
πισκόπου, υποχρεουμένου  νά  μετοίκηση  είς  τοΟτο  εντός  πέντε  ήμερων,  Κατά; 
δε  τίιν  μνηοΟεΤσαν  ^ρότασιν,  είτε  ΙχΟεσιν  τΐίς  έπί  των  οίκημα  των  Έπι• 
τροπής  ΐ  Δημαρχία  έν  τφ  πρώην  Άρχιεπισχοπείω  ελάμβανε  την  μεγάλην 
ίσόγειον  αίΟουσαν  χαί  παρακείμενα  δωμάτια  διά  τάς  Έπιτροπάς,  δύο  δ« 
μικρά  δωμάτια  τις  τρίτης  οροφής  είς  δν  συνενούμενα  {μέλλον  νά  χρησιμεύ• 
σωσι  προς  φύλαζιν  των  έγγραφων  τής  Δημαρχίας•  2 

Ούδεμίαν  Ιχομεν  βεβαιότητα  δν  εις  τά  έχει  έναποτιΟέμενα  ίγγραφα  τής 

Δημαρχίας  έπρόχειτο  νά  περιληφθώσι   χαί  τά  τοΟ  πρώην    Άρχειοφυλαχείον* 

τής  πόλεως. 

ζίοαί  ά6ΐ  29  Μβκκίο  4799  αϊ  24  Αρπίβ  1801  —  Βιβλ.  4.  φύλλ.  17.  Τβπηίηβζίοηβ  45  Ιλ- 
8ΐίο   1799- 

Δεμάτιο  ν  ΆρΛ.  127.  ΑΙΙβ^ίο  <3βΐΓ  ΟηοΓ&ηάβ  ΟβηβΓβΙβ  ΌβριιΙβζ'ιοηθ  άΐ  ΟογΝι  Νο  11 
Τβτζο  Δέσμη  7  ΜβπιοιίΒ  1801—1802.  Φ«λλ  199.  Άνιφορ^ι  1802  22  Ιανουαρίου  προσα- 
χθβΤσα  εις  ιόν  Τιμιώτατον  Πρόεδρο  ν  τί|ς  Γενικές  Δβπουτατζιώνος  τών  Κορυφών  υπό  Γεωργ(υ« 
Ιωάννου  Β«χτιστο0  Καλυγερα.  Κα\  ιίς  φύλλ.  198  συνημμένη  ή  πιρι  ης  6  λόγος  διαταγή 
Τζς  Προσωρινής  Δημαρχίας. 

"Οτι  6πλ  Ιδιαιτέρα*  διβύβ^νσιν  διβτηρτφησαν  χ*  πάλαια  ΆρχιΐοφυλαχιΤα  ϊξάγιται  <3>ς  *ϊχ 
τ1)ς  έκαντνμένης  υπογραφής,  ?ν  τινι  Πιστοποιητιχφ  6πο  χρονίαν  α'.  Βλασταίου,  ίτους  ς\ 
€ί\1.  Ροι».  Α15βΓ8»)ίηί  Λκΐιίνίβΐβ  βοβϋίιιΐο  άβ^ί  ΑΚί  ΟβοβΓβΙίζϋ  (Διμάτιο*  *ΑριΟ.  102 
ΜυοίοίραΗΙ*  ά\  €οτί£ι.  ίθΙΙβΓβ  ΕΗνβΓδβ  1797—1798.  Δέβμη,  Ι.) 

4  Διμάτιον.  ΆριΟ.  102  ΜιιοΙοΙραΙιίΑ  άί  ΟοΓίύ.  Ι,βΙΙβΓβ  ΌΙτβΓδΟ  Δέσμη  2.  Πισχοποιην\- 
κ^ν  20  Σίπτβμβρίοο  1798. 

2  Δίμάτιον  'ΑριΟ.  107  ΜϋοίοίρβΗίΑ  άί  ΟοΓίίι  Δέσμη  άρ<0. 10.  ΡοηάεωοηΙί  αοΙΙ'  ΑπΗΒίηί** 

ΐΓ«ίοιι©  ΟβηίΓΟί©.  1797— 1798•  φνλλ.  143» 
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ΆγνοοΕμεν  ϊέ  τίνα  $σαν  τα  Ιγγραφα    τά    έν    τφ  παλατίψ    τοΟ  κ^ώχν 

•  Βαΐλου  ευρισκόμενα,   των  οποίων  ολίγον  μετά  ταΟτα,    την  άλλαχοϋ*  μετβ- 

•  κόμισιν  άπητει  6  Γάλλος  Ταξίαρχος  καΐ  φρούραρχος  πολίτες  Καρβών  χ«ί 
>ερΙ  ων  δπηντα  αύτφ  τ$  23  Όμιχλώίους  £τους  ίκτου  (Νοεμβρίου  1787»  ^ 
επί  τνίς  Αστυνομίας  Επιτροπή  δτι  δ*έν  είναι  τόσον  εύκολος  ί  έκκένωσις  των 

-.δωματίων  εκείνων  ένθα  περιέχονται  τοσαΟτα  έγγραφα    και  τηλικαύτης  σν 
μασίας.  'Γπέσχετο  &έ  έν  τοσούτω  Ά  Επιτροπή  νά  έρευνησν)    τά  κατά  3ύ*χ- 
•μιν  δπως  εδργι    κατάλληλον   μέρος    5ιά  τά  2γγραφα  εκείνα.  *  Ουίεν  γίνω* 
σκομεν  περί  εκτελέσεως  τοΟ  αιτουμένου  μέτρου. 

Β'. 

'Αφοϋ  κατά  Νοέμβριον  1797  αφιχθέντος  εις  Κέρκυραν  τοΟ  Εύγενείου  Βω*ρ- 
ναΐ  δπασπιστου"  του*  έν  Ιταλία  Γάλλου  Αρχιστράτηγου  Βο  να  παρ  του,  έχΐ}- 
ρύττετο  ή  {νωσις  των  νήσων  μετά  τ$ς  Γαλλικής  Δημοκρατίας,  νέος  έ«ίρ- 
χετο  διοικητικός  οργανισμός,  καθ*  8ν  ί  Κέρκυρα  άπετέλει  μετά  των  Παζΰν, 

'  τού"  Βουθρωτου  καΐ  τ5|ς  Πάργας,  ίνα  νομ^ν  παρέχουσα  ε(ς  αυτόν  τ' 4»ορχ 
της.  Επομένως  την  Ηροσωρινην  Δημαρχίαν  διεδέχετο  η  Διαχείρισις  τοδ 
νομοΟ,  εΡτε  ί  Κεντρίκη  Διαχείρισις,  εντεταλμένη  την  γενικήν  •  τοΟ  νομο5 
διοίκησιν,  υφ' ^ν  συνιστώνται  αϊ  Δημαρχίαι,  ίιά  την  πάλιν  καΐ  διά  τάς  πρω- 
τευούσας  κώμας  τνίς  νήσου.  * 

1       Εν  τούτοις  'καΐ  έν  τώ  πρώην  Παλατιω    του  Βαΐλου  νεκι  συνέβαιναν  μετβ- 

-  βολα\  καΐ  άλλα  ι  άρχων  εγκαταστάσεις,  άποπεμφθέντος  εκείθεν  τοΟ  Λατίνου 
Αρχιεπισκόπου  Φραγκίσκου  Μαρία  Φέντση,  ίστις  μετά  μικρόν  κα\  έκ  τδν 
νήσων  έξωρίζετο  υπό  τοσ  Γάλλου  αρχιστράτηγου  ΟιαΒοΙ,  ώς  επικίνδυνο; 
πολέμιος  τών  καθεστώτων  περί  άρχά;  Απριλίου  1798.  3 

Κατά  Μάρτιον  τοΟ  αύτοΟ  2τους  εΤς  έκ  των,τίΐς  Δημαρχία;  έπιτε«*|ΐ• 
μένος    τά    περί    καταλυμάτων  δι9  έγγραφου    υπό  χρονίαν    26    Άνεμώίνχ 

-  ίτούς  ςΛ  Δημοκρατικού",  ίνθα  ποιεΓται  σαφώς  ίιάκρισιν  μεταξύ  οΙκίας  τί; 
β  Κοινότητος  καΐ  οικίας  τοΟ  πρώην  Βαΐλου,  λαλώ*  περί  τ$ς  έν  ταΐς  οίχίιι; 
.  ταύταις  νέας  τοποθετήσεως  διαφόρων  άρχων,    ένφ  συν  τοίς  άλλοις  άναφερκ 

•  χαΐ  τό  έν  τ9Ι  οΙκία  τοΟ  Βαΐλου  δωμάτιον  τό  χρησιμευον  Αλλοτε  ώς  ΚαγκιΧ- 

•        1 

1  Αιμάτιον.  Άρώ.  112  Μυοίοίρβί.  <ϊί  ΟοιΤίι.  Βιβλ.  ΆριΟ  23.  Κβ?βΙδΐΓ0  1*11*6  κη«• 
:<ά&\  ΟοηιΗβΙό  άΐ  Ροΐίζίβ.  Επιστολή  αριθ.  79-23  ΒΓοαιεΐΓΟ  Αοιιο  β.  ΑΙ  €Κ.  ΟμτϊλοοΟΡ3 
.  άϊ  Βτΐ£βΙ*  ο  €οηα>&η(1&οΐ6  άί  ρί«ζζ8. 

%  ΙιιοζΙ.  δίοπβ  χ, τ  λ.  Κ«φ   η'.  σελ.  79  χαΐ  Κ<?.  ιβ.  «λ.  109. 
3  Αιμάτων  ΆριΟ.  102.  Μαηκίρ.  αϊ  ΟοΓίύ  Επιστολή  23  Οβπηίη*)  »ο  β.    \Α  ροβπΝ• 
ΒίνίΒίοο  (ΙιβίΛΐ  βυε  ΑόπιίοίδίΓβΙβαΓβ  άυ  ΟβρβΓίβπίθοΙ  <1θ  Οογι^γγθ. 

Αιμάτιον  ΆριΟ.  112.   Μου.  χ  τ.λ.    Ρπ>0658ΐ  νβΓ1>β1Ι  \λϊ>το  1πΐο  φυλλ.  Γ>9.    Άντίγρ**•» 
•χΐΐς  ανωτέρω  Ιχιβτολής  Ιχοινοποιι(Οη .  νκό  τής  Αιβχιφ(«ως  τοΟ  ΝομοΟ   8ι' Ιχ*στολ1)«  *^ί 
πρ^ί  τήν  Αημ•ρχ(αν  Κιρχύρας  χ*τλ  τήν  σννιδρίαοιν  24  Βλααταίου  ίτο^ς  ς'. 
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• 

λασίου  τί|ς  πόλεως  (€&ηο*Ηβπ*  (ΙβΙΓ  βχ  οΐΙΙλ)  εκφράζει  την  γνώμην,  8τι  έν  τ|Γ• 
α,ύτϊί  οϊκίχ.  δύνανται  νά  συναχθώσι  τα  έγγραφα  τα  διεσπαρμένα  εν  τοΤς  δια-  • 
φόροι;  άρχειοφυλχχείοις  τις  πόλεως  και  του*  φρουρίου  υπό  την  ίμεσον  έπιτη*. 
ρησιν  των  αρμοδίων  αρχών.  * 

Άλλα  μετ' ολίγους  μ'ίνας,  περί  Αυγουστον  1798,  άλλαι  πρόκεινται  περί; 
συγκεντρώσει   τών  άρ χειο φυλά κε ίων  αποφάσεις    τίίς    Κεντρικές    Διαχειρί-  • 
σ$ως,  λαμβανούσης  άφορμην  έ£  αναφοράς  ΓεωργουλΛ  τίνος  γραμματέως  (§ΓβΓ-> 
(ΙβΓ)  το•3  τότε  ΠροσωρινοΟ  Κακουργειοδικείου    τοΟ  ΝομβΟ  Κερκύρας•    Μη  δυ- 
νάμενος, ως  λέγει  ούτος,  νά  έςακολουθ-ρ  περαιτέρω  φυλάττων  την  εις  αύτ&ν~> 
πχραδεδομένην  πληθύν  έγγραφων  εν  οΐς.καΐ  δικογραφίαι  παλαιαΐ  τίίς  πρώην 
Κυβερνήσεως,  αΐτινες  ίσαν  άλλοτε  έν  ταϊς  καγκελλαρίαις  τοΟ   ΓενικοΟ  Προ-  « 
βλεπτοΟ  καΐ  τοΟ  Βαΐλου  (ο&οοβίΐ&πβ  βχ  6βηβπιΙίζί&ι  βχ  ΡγοΗογοα  β<1  βχ  ΡΓβί* 
ίοΠίζί*)    άπετείνετο   προς   την  Κεντρική  ν  Διαχείριση  δπως  έπιτρέψν)  «δτη:τ 
τχνά*τών  δημοσίων  Άρχειοφυλάκων  %£τερον  πρόσωπον,  εις  δν  αυτός  6  Γεωρ— 
γουλδΕς  νά  παραδώση  δια  καταγραφές  άπαντα  εκείνα  τα  έγγραφα,  δια  δεν  α 
άνηχουσιν  εις  το  Κακουργεχοδικεΐον    τοΟ  νομοΟ  ούτινος   διετέλει  γραμματεύς 
(αμαϊείτο).  Ή  περί  τ$ς  αναφοράς  ταύτης   συνημμένη  σχετική  έκΟεσις,  έφ'  ης } 
σημειουται  χρονιά  13    Καρποφόρου  έτους  ς,  σκοπούσα  εις  τον  τρόπον,  καθ*•. 
8ν  δύνανται  νά  ένωθώσιν  εις  (να  μόνον  χώρον    τά  έν  τοΙς  δΐαφόροιίς  ' Αρχείο - 
φυλαχείοις  διεσπαρμένα  ίγγραφα,  περιλαμβάνει  ουσιωδώς  τ  ά  επόμενα, 

«Χρήζει  σοβάρωτάτης  σκέψεως  τό  περί  φυλάξεως    τών  διαφόρων  'Αρχειο-^- 
φ»λαχεί<*ν,    άστυκών,    ποινικών,     συμβολαιογραφικών,    διοικητικών,    άτινα 
ύπάρχουτι  νΟν  διεσπαρμένα  εις  διαφόρους  τόπους,    εις  θέσεις  άγρας  και  άκχ-  • 
ταλληλους  προς  την  άκριβί  διατηρησιν  υπομνημάτων    τοσκύτης  σημασίας,: 
ά*ευ  τών  μεθόδων,  των  κανόνων  καΐ  τών  διατάξεων,  αίτινες  εγγυώνται  την ' 
δέουσαν  αγνότητα  καΐ  έπιμέλειαν  κατά  την  διαχείρισιν  τών  Δημοσίων  Ά  ρ* 
χειοφυλακείων.  "Οπως  άρΟώσι  τά  τοιαύτα  άτοπα,  συνενωθώσιν  είς  ίνα  μόνον  - 
χώρον    τά  ρη4έντα    ΆρχειοφυλακεΙα,    ευρεθώσι    τόποι  στηγνοί   καΐ  κκτάλ*" 
ληλοι  δια  την  άλύμαντον   τηρησιν  τών  έγγραφων  και  δπως  έκλεχθ{!.  αρμό-  * 
δ|θν  πρόσωπον  Ινα  παραλαβή  τά  πάντα  προτείνομεν  τά  σχέδιον  τοΟ  επομένου  ^ 
θεσπίσματος  («ΓΓθΙέ  ) 

α  Ή  Διαχείρισις  του*  ΝομοΟ  άκούσασα  την  ίκΟεσιν  του  Γραφείου  τίς  Γε- 
νική Διαχειρίσεως  θεσπίζει :  Τά  βιβλία  καΐ  πάντα  τά  ίγγραφα  τών  δικα- 
στηρίων τί;  πεσούσης  Κυβερνήσεως  και  τοΟ  κατηργημένου  πρώην  Κακουρ- 
γειοδικείου  ((Ι&ιηβΓβ  Οηωίιι&ΐο)  με  πάντα  τά  ερμάρια  των  *  τά  χρησιμεύοντα; 
ει;  την  έναπόθεσιν  καΐ  φύλαζιν  τών  έγγραφων  διαβιβασθησονται,  ίσον  ίνεστι ' 

Ι-  Διμάτιον.    ΆριΟ.  107.    Μυοίο.  χ. τ  λ.  ΓίΙζε  οοΐ   Νρ    10.  Ροηά&ααβοΙΙ    άβΐΓ  Αηοηιίηί- 
§Ιηείοο6  ΟβοίΓβΙβ  φνλλ   77  ΟοιΓύ  26  ΥβηΙοδο  βιιηο  61α  Κβρ.  II  Μβω&ΓΟ  ΜααίοίραΙβ  Νοοοα-. 
ΟεροΙΜο  ε)ϋ  &11ο££ί  ε1ΓΑιηιηίηίδΙπιχίοη6  ΜϋοΐοίραΙβ  ύί  ΟοΓίύ. 
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τίχιον,  είς  την  χατηργημένην  μονην  την  έπιλεγομένην  τϊς  Τενέδου  άναλώ- 
μαβι  τοΟ  ταμείου  τόυ  ΝομοΟ•  Παραδοθησονται  τά  πάντα  υπό  τού*  πολιτον 
ΓεωργουλΛ  β(ς  τόν  πολίτην  Μαρμορ&ν,  φύλακα  τ$ς  έν  τ$  αύτφ  μον$  υπαρ* 
χούσης  Έθνικίίς  Βιβλιοθήκες,  καταγραφομένου  παντός  πράγματος  έν  διπλφ 
καταλόγω  προς  άσφάλειαν  των  δυο  είρημένων  πολιτών.  Ό  πολίτης  Μαρμο- 
ρ2ς  θέλει  τοποθετητ/ι  άπαντα  τά  έγγραφα  καΐ  τα  βιβλία  έν  τοϊς  ύποδειχθη- 
φόμένοις  αύτφ  δωματίοις  ύπό  τϋς  Διαχειρίσεως.  Επιτρέπεται  ει;  τόν  αύτον 
Μαρμορα*  να  έκδίδτ)  πΛν  αιτούμενο  ν  άντίγραφον  χα\  να  έκτελφ  πασαν  ίργν- 
βίαν  προοηκουσαν  εις  τόν  Άρχειοφύλακα,  λαμβάνων  την  ύπό  τίς  νομίμου 
διατίμησε  ως  διατεταγμένων  άμοιβην.  Θέλει  δέ  σημειοΐ  είς  έπί  τούτω  βι- 
βλίον  π£ν  εκδοθέν  άντίγραφον  χαΐ  πιστοποιητικό  ν  χαΐ  την  δια  ταΟτα  είοπρα- 
ζιν  χαΐ  τ'  άνομα  τοΟ  ενδιαφερομένου  χαΐ  πληρώ<?αντος,  προουπογράφοντος  χα4 
τούτου.  Όφείλει  δε  κατά  παν  δεκαημερον  να  είσφέρν)  εις  τό  ΤαμεΙον 
τοΟ  ΝομοΟ  π&ν  τό  δια  τ' ανωτέρω  εισπραχθεί  ποσόν,  λαμβάνων  εκάστοτε 
ίπόδειξιν  τών  μετρηθέντων. 

;  αΕΙς  την  Γενικην  Διαχείρισιν  παραγγέλλεται  να  προτείνη  ακολούθως τάς 
Ιδέας  περί  τών  παραδεχτέων  χαλητέρων  συστημάτων,  ως  προς  τά  Άρχειο- 
φυλακεϊα. 

«Περί  δε  τών  λοιπών  Άρχειοφυλαχείων  χαΐ  περί  τϋ;  εγκαταστάσεως 
χαΐ  φυλάξεως  αυτών  έν  τοις  δωματίοις  τϋς  μνησθείσης  μονν]ς  προνοηθητω 
προσεχώς  κατόπιν  τ$ς  εκθέσεως  τ$1ς  Γενικές  Διαχειρίσεως.»  * 

•  ΤαΒτα  περιέχει  τό  σχεδιασθεν  θέσπισμα.  Κατά  δε  τάς  τελευταίας  αύτο5 
διατάζεις,  δυνάμεθα  νά  όποθέσωμεν  ότι  ίμελλεν  ακολούθως  νά  γίνρ  πρόνοια 
χαΐ  περί  τοΟ  Άρχειοφυλακείου  τ$ς  πόλεως»  δπερ  ως  ανωτέρω  ε&αμεν  $το 
£ως  τότε  ε|ς  χείρας  τοΟ  πρώην  Καγκελλαρίου  αυτής,  καθ*  &  έκ  του*  άπό?0 
Σεπτεμβρίου  1798  πιστοποιητικοΟ  αύτοΟ  θετικώς  προκύπτει•  Ουδέν  όα«*ς 
φαίνεται  πραγματοποιηθέν  τών  προτεινομένων  είτε  μελετωμένων  μέτρων 
περί  συγκεντρώσεως  τών  Άρχειοφυλαχείων  έν  τ$|  πρώην  Ακτινική  μον$  τϊς 
Τενέδου.  Μετ'  ολίγον  τόν  Βιβλιόφύλχχα  Μαρμορ&ν  διεδέχθη  6  Ιταλός  'Ρου- 
σκύνης,  μηνι  Όκτωβρίω  1798,  είς  8ν  ουδεμία  προκύπτει  δοθείσα  έντολη, 
είμη  περί  τις  Βιβλιοθήκης,  ουδενός  γενομένου  λογού  περί  έγγραφων.  * 

\  Λιμάτιον  Άρ•.θ.  106  Μυη.  χ.τ  λ.  ΑΐΙί  άίνοι-δί  1797—1798.  "Βγγραφον  όχ'Ι^ι•.  130. 
φέρον  χρονίαν  Ιγγραφ9)ς  (οοΓβςίβίΓέ)  13  Καρποφόρου  ίτους  ς\  σχιτιχον  προς  αναφορών  το& 
μνημονευομένου  Γεωργουλα  άπό  7  Καρποφόρου  ίτους  "Τ'.  προς  την  Κβντριχην  Δι«χ«(ριβ«ν  το* 
ΝομοΟ  χαΐ  πάρα  ταύτης  ΟΥ  όκισ8ογραφι|σ«ως  χαρακίμπομένη  «ΐ<  την  Γινιχην  Αιαχιίριβιν» 
όπως  ποιτ^  την  £χΟ*αίν  της  περ\  ιοΟ  τρόπου  τ^ς  •1ς  Ινα  χώρον  ουνινώαιως  τβν  1ν  9«βφό- 
ροις  'ΛρχειοφυλαχιΙοις  διιοπαρμένων  Ιγγράφων.  "Η  Γινιχή  Διαχιίρισις  όχάγιται  ώς  φβΐϋτβ* 
»1ς  τήν  Κεντρική  ν  Αιαχιίρισιν  τοΟ  ΝομοΟ. 

2  Δίμίτιον  ΆριΟ.  112.  Μοβ.  χ.τ.λ.  Βι6λ.  26  φυλλ.  83.  βΟ  'ίωίννη;  Μ«ρμορας  «Τχβ 
διοριαΟξ  φύλαξ  τ!)ς  ΈΟνιχί;;  Βιβλιοθήκης  τ§  1 1  Αμμωνίου  (ΡΓΟίΓίεΙ)  ίτους  ς'.  όηλαίη  προς 
τα  τέλη  Μαίου  1798, 
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.  *ΙΤγγιζεν  έν  τούτοις  ί  πολεμική  χαταιγίς  ητι;  χχΐ  τά  "βραχυχρόνια  έχεΐνκ 
Δημοκρατικά  καθεστώτα  ίμελλε  βιαίως    ν*  άνατρέψνι    χαΐ  έν    τφ  άνα*τροπ5|  * 
εκείνη  εμελλον  ν*  άναφανώσι  τά   Γχνη    το0  παλαιού*  Άρχειοφυλαχείου   τϋς ' 
νόλεως• 

Γ. 

ΜηνΙ  Χοεμβρίω  το0  αύτοΟ  ίτους  1798,  πολιορχηθέντων  τών  Γάλλων  υπο 
τών  συμμαχικών  στρατιών   'Ρωσσίας  χαΐ   Τουρκίας,  εις    μέγιστον  περιϋλθον; 
κίνδννον  τά  ΆρχείοφυλακεΤα.  ΑΙ  τότε  την  πάλιν  διέπουσαι  ΓαλλιχαΙ    άρχαΐ,  . 
ττρίν  51  παραδώσωσι  ταύτην  τ4!)  22  Φεβρουάριου    1799,    ει/ ο  ν  διασκορπίσει, 
•δχΐ  μόνον  τά    βιβλία  καΐ  τά  'ϊγγραφα    αυτών,  αλλά  χαΐ  τά  μάλλον  έπί-. 
ζηλ«  τ$ς  πρώην  Βενετικές  Κυβερνήσεως.  ΤαΟτα  δε  πάντα  έσπευσαν  νά  δια- 
οώτωσιν  ή    άμα  τ$  έςώσει  τών  Γάλλων,   προσωρινώς  επί   τών  πραγμάτων 
τΐΐς  πόλεως  συσταθείσα    εξαμελής  Επιτροπή    και  ή  κατά  την  ΐδρυσιν  τ$ς : 
νέας  γονίμου  τάξεως  τϋς  νεόδμητου  Επτανήσου  Πολιτείας  αντικατάστησα*» 
έχχίνην  Επιτροπεία  κχί]Πρ€εδρίχ  τοΟ  Ελάσσονος  Συμβουλίου  τϋς  Κερκύρας» 
(ΒβρυΙαζιοοβ  €  ΡΓβ3ΐ(1βη23ΐ  άβΐ  Μιιιογ  Οοη9ί$Ιιο).    Κατά  την  διάσωσιν  τΌύτην 
αναφαίνονται  τέλος  τά  βιβλία  χα!  τά  έγγραφα  τϋς    πόλεως  καΐ  6  επί  Βε• 
νχτοχρατίας  Κςγκελλάριος  αύτϋς,  μετέχων  τϋς  διασώσεως  πρώτον  μεν    ώς 
Καγκελλάριος  τϋς  άμα  ι%  έζώσει  τών  Γάλλων  συστηθείσης  Προσωρινές  *Βπι• 
τροπές,  έπειτα  δε  ωςΙΚχγκελλάριος  τϋς  ρηθείσης  Επιτροπείας  χαΐ  Προεδρίας* 

-  ΚαΦ'  &  εκτίθενται  έν  τφ  ά&δ  1 1  Ιουνίου  1799  όρισμφ  ^τοι  θεσπίσμαη 
Τ©ν  Επιτρόπων  και  Προέδρων  τοΟ  Ελάσσονος  Συμβουλίου  Κερκύρας,  τ$  συ- 
νεργιίφ  τών  γραμματέων  {κείνων  οίτινες  καΐ  επί  τϋς  πρώην  Γαλλικές  άρχϋς 
ΕΪ/ον  την  φύλαξιν  τών  ώς  είρηται    διασχορπισθέντων  παντοίων  εκείνων  έγ< 
γράφων,  ένχπετέθησαν  συγχε χυμένως ,εϊς  έν  τών  Ισογείων  δωματίων  του*  Δη* 
ροσίου  παλατιού  (πρώην  άρχιεπιτκοπείου)  οσα  βιβλία  χαΐ  έγγραφα  έλευθερω- 
Οαί*ηζ  τϋ*  πόλεως,  ευρέθησαν  έν  διάφοροι;    δωματίοις   τοΟ  αύτόΟ  παλατιού, 
αποτελούντα  τά  πρακτικά  τϋς  παυσάσης  Γαλλικές    Κυβερνήσεως,  έν  οΐς  καν* 
τ*  ανήκοντα  είς  την  τότε  Κεντρικην  Διχχείρισιν,  την  Δημαρχίαν  χαΐ  την  Έ- 
«ιτροπήν  τϋς  δημοσίας  σωτηρίας.  ΈκεΙ  δε  ύπϋρχον  έπίση;  οί  τόμοι  χαΐ  δ, τι. 
Αλλο  ίτο  έν  τφ  πρώην  Άρχειοφυλαχείω  τϋς    πόλεως.  Τό  δέ    δωμάτιον  ένθα 

-ςαΰτα  πάντα  έναπετέθησαν  έκλείσθη  διά    χλειδός  και    έσφραγίσθη  ενώπιον 

τών  οικείων  γραμματέων•   • 

Δ•μάτιον.  Άριν.  109  Μυη.  κ.τ.λ.  ΟβιΊβ  ΪΜνβΓδβ  1797—1799.  ΘΙσκισμα  τϊ)ς  Κεντρικές. 
Διαχιιρ^ιως  τοΟ  ΝομοΟ  Κιρχύρας  ΙηΙ  3  Όμιχλώ&ους  ίτους  Ζ'.  (Όχτωβ.  1798)  βιορϊζο» 
Αντί  τοΟ  Βιβλιοφ&λακος  Μβρμορϊ  τον  χολ(την  'Ρονβχόνην  ακλοβν  φύλακα  (?»Γ(Κβο)  τής,Βι* 
έλιοβήχης. — Αυτόθι.  "Έγγρζφον  έπο  %  ΌμιχλώΒους  ΙΓτοος  Ζ'  δι'  οδ  6  'Ρουσχόνης  άναγγίλ- 
V1  *Ρ&<  **  Γραφείων  τής  Γ*νιχ!)ς  &<αχ*ιρ(σι»>ς  Κιρχόρες  $τι  παρίλαδι  χαρά  τοΟ  ΜαρμσρΑ 
τ\*  Βιβλιοθφιην.  .  . 
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'  Άλλ*  «Ι  χαθ*  ίμεραν  παρουσιαζόμενα»  αΙτη?εις  περί  αντιγράφων  {κ  μέρους 
των  πολιτών  δεν  επέτρεπαν  να  μείνωσιν  οδτως  έγκλειστα  τ'  αρχεία  εκείνα. 
Όθεν  διά  το&  άπόΙΙ  Ιουνίου  1799  όρισμο*,  διωρίσθη  &  Σπυρίδων  Γαλλιέ- 
λος  Άρχειοφύλαζ  ουχί  μόνον  των  εν  τφ  £ηθέντι  εγκλειστώ  δωματίω  βι- 
βλίων, δεσμίδων  χαί  έγγραφων,  άλλα  χαΐ  εκείνων  άτινα  έν  αύτφ  δεν  ένα• 
«ετέθησαν,  σύν  τοις  Αλλοις  δέ  χών  χόμωγ  χαί  Λοιηωγ  έγγραφων  ίτινα  €ν- 
ρίσχοΥχσ*  Ιυ  τοις  έρραρίοκ  χοϋ  πρώην  άρχ**ο<ρυΛαχείου  χής  πάίεως  χονχίαχ» 
Τω>  άηρεόττωΥ  $ίς  ιονς  ενιαυσίους  όιχασχάς  (Οιυάίοί  &ηη»1ί)  βχΙ  της  πρώην 
ΒίΒΥβχιχής  Κυβερνήσεως*  ώς  επίσης  πάντων  χώτ  ιδιωτικών  εγγράφω*  συναΛ- 
Λαγμαχιχων  χαΐ  ΑΛ.Ιων,  τόσον  Μενθίρων  δσον  $π&  χαχάσχεσιν,  Λχινα  ίτ 
πάρχουσ%ν  ίν  χή  πρώην  ΚαγχΒ.Ηαρία  χης  πάΜως,  δφείλοντος  τοθ  ως 
εΓρητα»  διοριζομένου  νά  παραλαβή  πάντα  ταΟτα  «αρά  των  οικείων  γραμμα- 
τέων δι*  άχριβοΟς  απογραφές  χατατεθησομένης  έχ  τ$  Καγκελλαρία  τϋς 
ταΟτα  όριζούσης  Επιτροπείας  χαί  Προεδρίας,  χορηγουμένου  δέ,  διά  την  ένα* 
ιώθεσιν  και  φύλαζιν  τω*  έγγραφων  τούτων,  του  μικροΰ  δωματίου  τοΟ  χρη- 
σιμεύοντος  ποτέ  ώς•  ΠραιτωρικΏς  άντιχαγκελλαρίας,  υπδ  το  πχλάτιον  των 
ηρώην  Βάΐλων.  'Οφείλει  δε  6  ρηθείς  Γαλλιέλος,  ω;  Αρχειοφύλαζ,  νά  έζάγη 
σκέντα  τά  αιτούμενα  αντίγραφα  χαΐ  νά  συ*τάττγ)  τάς  είς  τά  μερί)  δέουσας 
ΐεράξεις,  απολαμβάνων  δια  ταύτα  τάς  επί  Βενετοκρατίας  υπό  των  Άρχειο- 
φυλάχων  «Ισπραττομένας  άμοιβάς.  Έπι  του  τ  φ  δε  είδοποιηθησονται  οί  οίχεΐοι 
πρώην  γραμματείς  περί  τ$ς  ορισθησομένης  ημέρας,  δπως  δνοιχθ$  τ&  £ηίεν 
δωμάτιον  καΐγίνη  η  παράδοσις.  Έν  τέλει  δέ  λέγεται,  οτι  τά  επίλοιπα  βι- 
βλία χαί  έγγραφα,  άτινα  άνηχοτ  ιΐς  την  π6Λιν  θίΛουσι  μείνει  εις  χϊρ  /- 
ζονσίαν  χοϋ  παρόνχος  ΚαγχεΑΛαρΙου  ττ£  Έπιχροπείας  χα\  Προεδρίας  ι- 
πειίή  δ  ανχός  νπήρζεν  ό  φνΛαζ  ζ  ούζων  χαΐ  &π6  χϊιν  παρ$.10οϋσαν  Γα.Ι.Ιι- 
χ^τ  ΚϊβίρνψΐΥ,  δστις  θέλει  φρόντίσν)  νά  συνάξνι  &π*»χ&  τά  βιβλία  χαί  τ* 
έγγραφα  τ9  ανήκοντα  εις  τάς  επί  Γάλλων  Αρχάς  Κεντρικών  καΐ  Δημοσίχς 
Σωτηρίας  χαΐ  Δημαρχίαν,  δηλαδή  ίσα  ^δυνηθη  νά  εδριρ  μετά  την  παράδο^ιν 
τίς  πόλεως.  ι 

ΤαΟτα  άπαντωμεν  άψορωντα  είς  τ6  παλαιον  ΆρχειοφυλακεΤον  τνίς  πύΐεως 
Κερκύρας,  εις  τ&ν  μνηαΟέντα  Όριβμόν  τ^ς  1 1  Μουνιού  1799.  Αποδεικνύεται 
λοιπ&ν  Οετιχως  δτι  τά  είς  το  πρώην  ΆρχειοφυλακεΓον  τ$ς  πόλεως  ά^ηχοντ» 
βιβλία  χαΐ  έγγραφα  των  έπι  Βενετοχρχτίας  ενιαυσίων  δικαβτων  ευρίιχοντο 
εισέτι  έν  τοί;  έρμαρίοις  τοΟ  αύτοΟ  πρώην  Άρχειοφυλαχείου*  ταΟτα  δέ  μέ  άλ- 
λα έγγραφα  ύλης,  φρονοϋμεν,  διχανιχνίς,  ευρισκόμενα  έν  τ$  πρώην  Καγκβλ- 
λαρία  τ$ς  πόλεως,  παρεδίδοντο  είς  τόν  Σπυρίδωνα  Γαλλιέλον  τόν  ονγχρόνω; 
διορισθέντα  Άρχειοφύλαχα  τών  παντοίων  βιβλίων  χαΐ  έγγραφων    των  *υνα- 

1  Διμάτιον»  Αριθ.  117.  ΆριΟ  2.  ΤεΓζο.  ΡβρυΐΗζίοηβ  β  ΡκδΜβηεΑ  <1ί  ΟοΓίίΙ  1 1»^° 
Τβηηίοεζίοοί  (φνλλ.  7,  8  χ*1  9.) 
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χθεντων,  ώς  ε#αμ*ν  εις  £ν  τ&ν  ισογείων  δωματίων  το9  δημοσίου  παλατιού,.  * 
χαι  έχ.ορνιγβϊτο  δια  ιχν  φύλαξιν  χαΐ  έναπόθεσιν  τ&ν  αυτών  βιβλίων   χ  λ  ι  έγ-  - 
γράφων,  τό  μιχρόν  δωματιον  τό  χρησιμευον  ποτέ  ως  ΙΙραιτοριχτ)  άντικαγχελ- 
λαρία  ό*ο  το  παλάτιον    του*  πρώνιν  Βαίλου.  *    Τά  δέ  λοιπά  β•.βλίκ   χαΐ  |γ~ 
γρχφ*  τά  όκοΐχ  άνίχον  εις  την  κόλιν  άφίνοντο  εις  τνιν  έζουτίχν  τοϋ  Καγχελ-  " 
λασίου  τ$ς  Επιτροπείας  χαι  Προεδρίας,  δι  τις  ύπϋρζε  φύλαζ  τούτων  χαΐ  υπό> 
τ^ν  παρελδουσαν  Γαλλικών  Κυβερνάν.  Ούτος  δε  νιτο  βίυτός  &  επανειλημμένως 
μν?)*θεΙς  Γεώργιος  Ιωάννας    Βαπτιστής   ΚαλογερΛς,  ό  ^ρώην    Καγκελλάριος  • 
τ$ς  Πόλεως  επί  Βενετοχρατίας  ά  χαΐ  άμα  τ$  έςώιει  τ&ν  Γάλλων   Καγχβλ-  • 
λχριος  χρηματίσας  τίς  τότε  Προσωρινή;  έςαμελοΟς  Επιτροπές•  *    ΈννοεΤτα* 
δέ  8τι  τά  εις  τούτον    εμπιστευόμενα  βιβλία    χαΐ  ϊγγραφα   ήταν   κυρίως  ο{ 
Τόμοι  των  διαφόρων  αντικειμένων  χαι  τ'  άλλα  τά  εις  την  πρώην  Καγχελλα- 
ρίαν  τ$ς  πόλεως  ανήκοντα,  τά    προς  την  διοί/.ησιν    αύτ^ς  άμέ?ως  σ^ετιζό- 
μένα,  τά  χυρίως  άποτελοΰντα  τό  παλαιόν  Άα/ειοφυλακετον  αύτ^ς• 

Αρμόζει  δε  νά  μνημονεύτωμεν  ένταΟθα  ο*τι  6  αυτός  Καλόγερε;  δι'  έτεροι 
άπό  16  Ιουλίου  1799  ΌρισμοΟ  των  μνηΟεντων    Επιτρόπων    χχΐ  ΙΙροεδρων,• 
έιςβφοοτίζετο  επίσης  την  χατάρτισιν  τί}ς  έπι  *Κπτανησου  Πολιτείας    <η>στη-- 
θιείστις  τότε  νέας  Χρυσή;  βίβλου,    τ?τις  ώς    άνχνέωσις   τ$ς  6πο  των  Γάλλων• / 
πυρποληθείσης  παλαι&ς  ευλόγως  ίπρεπε  νά  ίναι  ίργον  ανδρός   έχοντος  άνά 
Χ^ας  τά  χυριώτερα  έγγραφα  του  παλαιού  Άρχειοφυλαχείου  τ^ς  πόλεως.  & 

Έκ  των  ανωτέρω  είδομεν  θετικώς    δτι  τά    βιβλία  .των  ενιαυσίων    διχα- 
στών υπάρχοντα  εισέτι  χαι  μετά  την  εςωσιν  των  Γάλλων  εις  τό  ίν  τφ  Π*-, 
λατίω  τοΟ  πρώην  Βαίλου  παλαιόν  ' Α  ρχειοφυλαχεΐον  τ$ς    πόλεως    χαι  άλλα 
αίς  την  αυτόθι  ΚαγχεΧλαρίαν  ταύτης,  έναπετέθησαν  εις  έν  δωμάτιον  τοΟ  αύ- 
τρΟ  Παλατιού.  Άλλ'  άν  χα!  ουδέν    λέγεται  ποΟ  ετέθησαν    τ'    άλλα  βιβλία 
τ$ς  πόλεως  τά  έμπιστευθεντα  εις  τόν  Γεώργιον  Ιωάννη  ν     Βαπτιστην  Κάλο*• 
γςρ£ν,  ώ;  τότε  Καγχελλάριον  τϋς  προϊσταμένης  των    εγχωρίων  πραγμάτων* 
Επιτροπείας  χαΐ  Προεδρίας  τοΟ  Ελάσσονος   Συμβουλίου  Κερχύρας,  ^τις  είχε 

1  Σημ»•.ο9μιν  ΙνταϋΟχ  ώ;  προς  τον   Σπυρίδων*  ΓαλλιΙλον  οπ  τ{  22  Ιουλίου  1799  διω•. 
ρ?σθη  'Δρχ,ΐιοφύλαξ  τών  Ποινικών  χα\  Άστυχών  Πράξεων  τοΟ  πρώην    Δικαστηρίου   το0  Γιν., 
Προβλεπτού  (Ρογο  βχ  ΡΓβίΓβίϊζίο).  Τη  7  Ιεπτ.  δΊετάττετο  να  Ιχτελέση  την  διάσωσιν  κα\  χα- 
ραλαβην  τούτων  2/.  τών  μαρών  όπου  ησιν.  (Δεμάτιον.  Αριθ.  119.  Νο.  4  ΟβριΑοζ'  β  ΡΓβδίά. 
άϊ  Οοι-Γύ  Βι6λ    α>•.6.  20.  Μβηί*»ί<ϊβΙ  1799  αϊ  1801  φνλλ.   1.)    Τβ  δέ  14  Λ&γούατου   1800 
ή  «Οτη  'Λρχη,  ώ;  Άρχηοφύλίχα   υπ'  αίιχ^ς  Ιχλιλεγμένον   παρι|γγ«ιλ<ν  αν  τον  ν*  Ικκενώσ^ 
τ*  ι*ς  άλλις  δημοσίας  άΎάγχας  προωρισρένα  δωμάτια,    ο  γ.  ο  υ  υπάρχον  τα  •ις  αυτόν  2μπ&Χΐ- 
σττυμίνα  βιβλία  χχ\  μιταφέρη  αυτά  «1ς  Ιν  δωμάτιον  2ν  τ!}  όροφΐ}    τοΟ  πρώην   Παλατιού  τοΤ 
Βαίλου  το  ί(δη  ϊι;1  τούτω  παρασκβυασΟέν.    (λδτόΟι  φυλλ.  29)    "Α  δηλ  υ  ν   αν  προ^κίιτο    χβρί 
τ&ν  6ΐς  αύτον  Ιμβιατβυθίντων   Ιγγρά^ων  τοΟ  πρώην  Άρχ^ιοφυλακιίου   τ?|ς  πόλιως  ^  μ4νον; 
περί  τών  ίλλων. 

2  Δΐμάτιον  άο•.0.  117.  1ρ•.0.  2  Τογζο  ώ;  α/ω.  Άν»οορα  τον  Γ.  Ι.  Ε.  Καλογερ*. 
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την  ίδραν  της  έν  τω  πρώην  λχτινιχψ  Άρχιεπισχοπείφ  τφ  έπί  Αημοχρατικων 
Γάλλων  μετατραπέντι    εις  οίκημα  τ$ς  Κοινότητος   τό>  τότε  έπί  Επτανήσου 
Πολιτείας  δημοσίω  παλατίω  λεγσμένω,  %το  έπόμενον  νά  τηρώνται  και  ταΟτα 
παρά  τ$  αυτή  Επιτροπεία  χα\  Προεδρεία  έν  τώ  οίκηματι  έκείνω,  ως  ύκχ• 
γόμενα  εις  την  έγχώριον  Διοίχησιν,  οιαδήποτε  αν  ύπΐΐρχεν   ή  επωνυμία  χ«1 
4  διοργάνωνες  αύτίς,  εΓτε  έπι    Επτανήσου  Πολιτείας,  εΓτβ  έπί    τ$ς  τχύτην 
μετ'  ολίγα  Ιτη  διχδεζαμενης  ,  δεσποτίας  τών  Αυτοκρατορικών  Γάλλων.  Ση- 
μειωτέον  δε  ώς  προς  τους  χρόνους  εκείνους  τίς  Επτανήσου    Πολιτείας,  δτι 
ϊτερος    ορισμός-  των  Επιτρόπων    χχΙ  Προέδρων    τοΟ  Ελάσσονος    Συμβουλίου 
ύπο  χρονίαν  15  Ιουλίου  1799  άφορων  χχί  ούτος  είς  την  διάσωσιν  των  έντω 
Παλατίω  τίίς  Κυβερνήσεως  ευρεθέντων,  ώς  ανωτέρω  εΓρηται,  έγγραφων,    δέ- 
χεται την  πράτασιν  έτερου  Ιωάννου  Καλόγερο"  Κχγχελλαρίου  τοΟ  Καχουργιο• 
οδιχείου  προσενεχθέντος  άνευ  αξιώσεως  αμοιβές  νά  έζετάση  επιμελώς  τά  έγ- 
γραφος εκείνα,  διαλογηση  χαί  κατάταξη  αυτά  προς  διευκόλυνσιν  τϋς  ευρέσεως 
πάσης  πράξεως  αναγκαίας  *ίς  τάς  ίδιωτιχάς  υποθέσεις,  βπως  έν  τάζει  αυτά 
χατατεθώσιν  έν  τ$  Καγκελλαρίχ  τ$ς  Επιτροπείας  χαί  Προεδρίας  χάριν  των 
ενδιαφερομένων•1  ΚαΙ  έντεϋθεν  αύςάνει  4  πιθανό  της  δη  χαί  τά  ε(ςτόν  Γεώρ- 
γιον  Ίωάννην  Βαπτιστην  Καλογερ&ν  έμπιστευθέντα  βιβλία  χαί  έγγραφα  τίς 
πόλεως  έναπετέθησαν  έν-τφ  αύτω  οΐχηματι   τ^ς  τότε  προϊσταμένης  Εγχω- 
ρίου ΆρχΏς  τϊς  Κερκύρας.  Έχει  δε  ίπρεπε  νά  μένωσιν,  έκτος  £  ν  ούτος,  δστις . 
έγέν&το  βραδύτερον  και  φύλαξ  των  βιβλίων  τών  τεθνεώτων    συμβολαιογρχ- 
φων,  μη  έτηρησε  μετά  τούτων  καΐ  τά   είς  αυτόν  έμπιστευθέντα  παλαιά  βι- 
βλία χαί  Ιγγραφα  τ$ς  πόλεως  ίσως  χαί  έν  τ|)  ιδία  οικία  αυτά  περισώσας. 
.  θέλομεν  πρόσθεση  ένταΟθα  δ  τι    χατά  τάς   ουμβάαας  εμφυλίους  ταραχάς 
έφΐ  Έπτανηιου  Πολιτείας,  ένεκα  του*     Αριστοκρατικού*  αύτίίς  Συντάγματος, 
καθ"  άς  έπί    το  δημοτιχώτερον  συνεχροτηθη  η  Γενική  Επιτροπεία    τ•55ς  Πό- 
λεως τών  προαστίων  χαί  τών  κωμών  τίς  Κερκύρας,  ήτις  άπ6  τίς  16  Νοεμ- 
βρίου 1801  κατέλαβεν  έπί  ολίγους  μϊνας  την  Οέσιν    τών  προηγουμένων  Εγ- 
χωρίων 'Αρχών,  μέχρι  μηνός  Μαρτίου  1802,  αυτός  6  Γεώργιος  Ιωάννης  Βχ- 
•ττιστης    Καλογερ&ς,  δι*  αναφοράς  προταχθείσης  τφ  24    Ιανουαρίου    1802 
*ρός  την  Προεδρίαν  τ^ς  αυτή;  Γενκίίς  Επιτροπείας,  ώς  διαταχθείς  νά  εγχεί- 
ριση είς  αύτην  την  άργυρ&ν  λαμπάδα  χαί  τό  μελανοδοχεΐον,    άτι  να    ύπετί- 
θετό  δτι  εϊχεν  εΙσέτι  είς  χ*ΐράς  του,  ώς  ύπάρξας  έπί   Βενετοκρατίας  Καγχελ• 
λάριος  τίς  πόλεως,  άπολογούμενος  δτι   εϊχεν  ίδη    παραδώση  ταΟτα  είς  τ^ν 
έν  Ιτει  1797  χαθεστηκυίαν  έπί  Γάλλων  ' Αρχήν  έπέλεγεν:  αΉ  τιμιάτνς  σας 
ηξεύρετε  με    ποίαν  θερμότητα  ενήργησα   τάς    κροσταγάς  σας  Ινα  έγχειρίαω 
ευθύς  8, τι  είχα  είς  χείρας  μου  ταύτην  την    ύστέραν  φοράν.»  *  Δια  τών  έχ- 

1  1&τό9ι  γόλλ.  18. 

2  Λψάτιον  ΛριΟ.  427.  ΑΚβββίο  άβΙΓ  ΟαοΓδαάδι  ΟβηοΓΑΐβ  ΡβραίΑζίοηε  01  <3οτίδ— Νο  !Κ 
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φράβεων  αυτών,  αίνίττεται  ούτος  γενομένων  τινά  παρχο*οσιν  έγγραφων  91 
μέλλον  πραγμάτων  είς  χείρας  του  ευρεθέντων  ώς  πρώην  Καγκελλαρίου  τ$ς 
πόλεως  ;  Όπως  δηποτε,  ιί)  γενομένη  αύτη  πρ<*»λη'Πς  εις  τον  Καλόγερων,  * 
έχει  μίαν  βχεσιν  προς  τό  Παλαιό  ν  ΆρχειοφυλακεΤον  τ-Τϊς  πίλέως,  καθ*  8  μαρ- 
τυρούσα βτι  αυτός  εΙσέτι  και  τότε  εθεωρείτο  ώς  έχων  εις  χ*Τ?*ς  του  πράγ- 
ματα ανήκοντα  εις  την  ΙτΛ  Βενετών  Καγκελλαρίαν  τ'7[ς  πόλεως,  δπερ  ενισχύει 
έτι  μάλλον  την  ημετέραν  γνώμην  βτι  αυτός  $  το-  πράγματι  6  κάτοχος  τοΊ 
παλαιού*  Άρχειοφυλακείου. 

Δ\ 

Διάδοχοι  Ή|ς  «ν  Έπτανη$ω  '  Ρωσικές  κατοχές  έπνίλθον  έν  τούτοις  μετά 
την  έν  ΤιλσΙτ  είρηνην,  οί  αυτοκρατορικοί  Γάλλοι  ών    τα    πρώτα  τάγματα 
άφικνοΟντο  είς  Κέρκυρα  ν  τν|  7  Αύγουστου  1807  και  τ$  13    &   Άρχιτΐρά» 
τ^γος  αυτών.  Ευθύς  οε  τ$  14)26  Αύγουστου  ή  Επτανησιακή  Γερουσία  έ*φα• ' 
νέρονε  προς  τους  κατοίκους  την  έπελθουσαν  μεταβολην  και  &ν  ετέρας  αύτϋς ' 
προκηρύξεως  τ$  23  Αύγουστου)  4  Σεπτεμβρίου  ανήγγελλε  την  ύπό  τοΟ  Γάλ* 
λου  Αρχιστράτηγου  καΐ  ΓενικοΟ  Κυβερνητου  Κερκύρας  καΐ  έζαρτωμένων  χω> 
ρών  Καίσαρος    ΒερΟιέ,   έπι&οθε&αν  αυτί)  έν  ονόματι   τοΟ  Αύτοκράτορος  τών 
Γάλλων  και  Βασιλέως  τ$ς  Ιταλίας  Ναπολέοντος  Α'.  ύπό  χρονίαν  ά.  Σεπτεμ- 
βρίου 1807  Ε.  Ν.  Προσωρινην  Αιοργάνωσιν  καθ1  $ν    ^ Επτάνησος  Πολιτεία  ' 
πβριελαμβάνετο  είς  τάς  ύπό  την  Γαλλικήν  Αύτοκρατορίαν  ύπαγομένας  Κυ- ' 
βερνησεις.  ι 
•.  ΟερΙ   τάς  ΐμέρας  έκείνας  «ημαντικόν  μέρος    τών  έγγραφων  τοβ  Παλαιοί 
Άρχειοφυλακείου  τ5]ς  πόλεως,  >5τοι  οί  Τόμοι  τών  διαφόρων  αντικείμενων,  τΑ; 
λεγόμενον  Βιβλίον  τοΟ  Χρυσοβούλλου  καΐ  αί  πρεσβεΤχι  ευρέθησαν  έν  τώ  Δη-* 
μοσίω  Παλατίω  όπωσοΟν  συγκεχυμένα•  *αΙ  έπεφορτίσθη   τ$  1 2  Σεπτεμβρίου 
1  807,  ύπό  τοΟ  τότε  επί  τής  Δικαιοσύνης  καΐ  Γενικές  Αστυνομίας     Γράμμα- 
τέως  τ$ς  Επικρατείας  νά  συνάξν)  καΐ  λασώσν)  αυτά,  αυτός  ό  πρώην  Καγκελ- 
λάριος  Γεώργιος  Ίωάνννίς  Βαπτιστές  Καλογερ&ς    όπερ  αυτός  ούτος  μαρτυρεί/ 
ΚαΙ  εντεύθεν  δεν  φαίνεται  ούτος  κατά  την  τεταραγμένην  έκείνην    περί  οίον 
τών  Κυβερνητικών  τ-7,ς  Επτανήσου  μεταβολών  ίλως  παύσας  του*    νά  έπιμε*  ) 

Τ«ι*ζο.  ΓΗζο  Νο  7.  ΜβηοΗβ  4β  4  Νον.  1801[12  Ρβο.    1802*  φνλλ.  199.    Μ!   {ν  τ}  Λισμΐ) 
ταύττ^  βδρισχομί'νη  αναφορά   τοΟ  Γ,  Ι.  Β.  Καλόγερε  πβρι  ης  ό  λόγος,  ψίρ%ι  χρονίαν  1801.  - 
22  Ιανουαρίου.  Άλλ'  ή  στ,μιίωσις  τοΟ  έτους  είναι  προδήλως  γραφιχόν  λάθος,  διότι  ή  Άρχή.' 
προς  ήν  αποτείνεται  όΐν  6π9|ρχ&ν  Ιδρυμένη  ιϊμη.άπό  Νοιμβρ-ου  1801.  Διό  πραγματικών  χρό- 
νίαν  παραόΊχόμιΟα  την  22  Ιανουαρίου  1802. 

-1  Ιλ  ΤΓβ  ΟόδίΗαηοηΙ   (1800,  1803,  1817)  όβΐΐβ  8β«β  ΙβοΙβ  Ιοηίβ  βά  ΓηΙεΙΙτΙ  άοοα- 
ιηβηΜ.  Οοίίύ  Τίρο§πιΠα  ΜβΓουηο  1849*  σιλ.  121,  μέχρ:ς  125. 

ι  Χοονοών  Ν,  Άρλιώτοο  ΙχόοΟΙν  -δκό  Ν.  Β.  Μάν&βη.  ΣΑ.  105:  *Ι*  ύπό  τών  άναχωρούντων 
Τώσων  εις  τους  Γάλλους  χαρ&οοΊς  τζς  Κερκύρας  Ιτιλιιοΰτο  την  16  Σιπτ.  1807. 
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λήται  χαΐ  έπιτηρφ  τ*  Άπα>«ι  είς  την  δικαιοδοσίαν  του  υπαγόμενα  έγγραφα 
τής  πρώην  Καγκελλαρίας  τής  πόλεως,  τουτέστι  του"  Ά ρχειοφυ λαχείου  αυτής. 
ΚαΙ  ή  περίστασις  τής  εν  τφ  Δημοσίφ  Παλατίφ  «ν  ?τει  1807  ευρέσεως  των 
βιβλίων  τή;  πόλεως  συνηγορεί  υπέρ  τής  γνώμης  δτι  έκεΐ  έτηροΟντο  ταδτα 
και  προηγουμένως  παρά  τ$  έπί  Επτανήσου  Πολιτείας  προϊσταμένη  Άρχ$ 
*ρ5}ς  εγχωρίου  διοικήσεως  Κερκύρας. 

Άλλ'  ολίγον  διετέλεσεν  εν  τφ  οίκηματι  έκείνφ  6  άμα  τί)  έλεύσει  των  Αυ- 
τοκρατορικών Γάλλων  διορισθείς  Διαχειριστής  Κερκύρας  (Αιησιίοί$ΐΓαΙθΓβ  <1ί 
ΟογΚι)  του  τ  εστί  προϊστάμενος  τής  εγχωρίου  Διοικήσεως  Στυλιανός  Βλασάπου- 
λος9  6  καΙ  βραδύτερον  μετά  την  ίλευσιν  τών  Άγγλων  έςακολουβησας  τοι• 
οΟτος.  Αναφέρει  ούτος  προς  τόν  Γραμματέα  τής  'Κπικρατείας  τί}  26  Ιανου- 
αρίου 1808,  δτι  το  γραφεΐόν  του    μετετέθη  έκ  του  Δημοσίου  Παλατιού!  εις* 

την  οΐκίαν  τών  αδελφών  Πολίτη.  *    Ιδίως  δε  περί  τοΟ  παρά  τ$  Διαχειρίσει 

« 

αύτοΟ  Άρχειοφυλακείου  ποιούμενος  λόγον  τ$  7  Μαρτίου  αύτοΟ  ίτους,  γράφει 
προς  τόν  Πρόεδρον  τής  Γερουσίας  τής  '  Επτανήσου  δτι  α  τοιαύτη  είναι  4  ατα- 
ξία τοΟ  Άρχειοφυλακείου,  ώστε  προς  εϋρεσιν  οιουδήποτε  έγγραφου  δέον  νά 
έ£ετασθώσι  π£σαι  αϊ  πράξεις  τών  παρελθουσών  Κυβερνήσεων.  * 
;  ΤαΟτα  έζηγοΟσι  πιθανώς  διά  τί  έν  ετει  1807  τα  έγγραφα  τοΟ  Παλαιοί 
Άρχειοφυλακείου  τα  ευρεθέντα  εν  τώ  Δημοσία  Παλατίω  όπωσοΰν  συγκεχυ- 
μένα, ένεπιστεύθησαν  ε(ς  τόν  μνησθέντα  αρ/,αϊον  Καγκελλάριον  τής  πόλεως, 
όστις,  ως  θέλομεν  Ιδεί  κατωτέρω  αποδεδειγμένως  ευρίσκεται  κάτοχος  αυ- 
τών από  μηνός  Σεπτεμβρίου  του  Ιτους  1807,  μέχρι  τής  μεθ'  Ικανά  ετη  έ 
ναποθέσεως  αυτών  εις  τό  έπι  του  υπό  την  Βρεταννικήν'  Προστασίαν  Ιονίου, 
Κράτους  ανακαινισθέν  Τοπικόν  Άρχειοφυλακείον  Κερκύρας• 

Β'. 

Προς  διευκρίνισιν  τοΟ  ημετέρου  θέματος  διά  βραχείας  παρεχβασεως  θέλομεν 
οημειώσγι  ένταΰθχ  έν  παρόδφ  βτι  έπί  Επτανήσου  Πολιτείας  ύπήρχεν  {δη  έν 
Κέρκυρα  καΐ  έν  Άρχειοφυλακείον  τής  Γενικής  Κυβερνήσεως,  ως  χαΐ  προηγου• 
μένως  έπί  Βενετοκρατίας  τό  τή;  υπέρτατης  έν  τα*;  νήσοι;  Βενετικής  Αρχής 
τό  έν  τφ  Παλαιώ  φρουρίφ  Άρχειοφυλακείον  τοΟ  ΓενικοΟ  Προβλεπτού"  τής  θα- 
λάσσης ε(τε  τών  τής  Ανατολής  >ησων  λεγομένου.  "Άδηλα  είσι  τά  κατά 
την  εΐκοσάμηνον  κυριαρχίαν  τών  Δημοκρατικών  Γάλλων,  ων  ή  ί*1  τών  επτά 
Νήσων  υπέρτατη  Άρχη  ίτο   κυρίως   στρατιωτική.   Έπί  Επτανήσου  Πολι- 

*  ■ 

.  ίΔιμάτιον  4ρ<9•    30   Ααιιη1ιιΙβΐΓ*ΙθΓβ  8γ.    Ρ.  νΐ&βεορυΐο.    ΒβαΙβίΓΟ  Ι  ωο  ΡΙερεοεΙ  ε* 
Ιγθ  δίς.  6οοΓ6ΐεΗί  Σιλ.  97. 

,2  Λ&τέΟι.  Εθ^δίΓο  Η  Ρίερεοοί  ε  5.  Β.  ΐΐ  Ρκ»14βο(ο  4β1  5οη*Ιο   ΑοΙΙο  5εΟο  Ι*Μ 
Χιλ.  20. 
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*ϋί*ς  (ϊλέπομεν  τό  ΛΑρχειοφυλαχεΙον  τίίς  Γερουσίας  μνημονευόμενο*  έν  έπι- 
σημω  τινί  έγγράφφ  υπό  χρονίαν  11  Όκτωβρίου  1804  τοΟ  τότε  Γραμματέως 

<  τ "95;  Επικρατείας  Ίω.  Καποδιστρίου,  τοΟ  μετά  ταύτα '  άοιδίμου  και  πολύ- 
κλαυστου  Κυβερνητου  τ•7,ς  Ελλάδος.  Ει;  εκείνο  ιέ  τό  Άρχειοφυλαχεΐον  τ1|ς 

-  Γερουσίας  εΓτε  τ*3ς  Γενικές  Κυβερνήσεως,  δίδει  έπισημοτέραν  χαΟιερωσιν  καΐ 
διοργάνωσιν,  6  χατά  την  3  Ιανουαρίου  1807  ψηφισθείς  δπό  τοΟ  τότε  Νο- 
μοθετικού" Σώματος  Όργανιχός  νόμος  περί  τ$ς  Ηγεμονική;  Άρχίς  τ$ς  Επτά• 
νήσου  Πολιτείας. 

Διαλαμβάνει  ό  Νόμος  έκεΤνο;  έν  £ρθρς>  ιβ\  ό*τι  υπάρξει  Γενικός  Άρχειο- 
φύλαζ,  εκλεγόμενος  παρά  τίΐς  "Ηγεμονικής.  Άρχίς,  δστις  φυλάττει  4παντ« 
τά  δημόσια  Ιγγραφα  τά  υπό  των  Υπουργών  εις  αυτόν  παραδεγμένα  χαΐ  πα- 
ραλαμβάνει επίσης  χαΐ  φυλάττει   τό   Άρχειοφυλαχεΐον    τών    προηγουμεων 

•  Διοικήσεων  τΐ,ς  Εκτελεστικής  'Αρχής.  Όρίζει  δε  6  νόμος  αυτός  (έν  δρθρφ 
ιγ'.)  δτι  ίδιαίτερον  'Αρχειοχυλα'κε?ον#φυλάττει  τά  ίγγραφα    τ*  άφορώντα  εΐς 

.  «την  ίδρυσιν  τής  Πολιτείας,*  >την  άναγνώρισιν  αυτής  υπό  τών  ζενων  Δυνάμεων, 
τάς  διαπραγματεύσεις,  τάς  συνθηκας,  την  έζωτερικήν  άλληλογραφίαν,  ήν'ή 
Ηγεμονική  'Αρχη    χρίνει  άζίαν    έπιζηλοτέρας  περιφρουρήσεως,    ωσαύτως  τά 

.  πρωτότυπα  τών  νόμων  χαΐ  άπαντα  τά  έγγραφα  έφ'  ων  ούτοι  στηρίζονται» 
Κλείεται  δε  διά  τριών  χλ ειδών,  &ν  μίαν  έχει  ό  Ήγεμών,  μίαν  &  επί  τών 
Εξωτερικών  Υπουργός  χαΐ  μίαν  ό  Γενικός  'Αρχειοφύλαζ.  * 

Τούτου  δέ  το0  'Αρχειοφυλακείου  τής  Γενικές  Κυβερνήσεως  την  δπαρζιν 
ανεγνώρισε  χαΐ  τό  Σύνταγμα  του*  Ενωμένου  Ιονίου  Κράτους  έν  ίτει  1817, 
ποιούμενον  ρητώς  λόγον  τοΟ  'Αρχειοφύλακος  τής  Γενικής  Κυβερνήσεως  τό8 
Ηνωμένου  Ιονίου  Κράτους.  ^  'Αλλά  τό  Ιδρυμα  τοΟτο,  τό  γνωστόν  χαΐ  σή- 
μερον ως  Άρχειοφυλαχεΐον  τής  "Ιονίου  Γερουσίας,  ανήκον  είς  την  Γενικην  Κο• 
βέρνησιν  του  Ηνωμένου  Ιονίου  Κράτους,  ουδέν  έχει  χοινόν  ούτε  μετά  τοΟ  πα• 

λαιου  'Αρχειοφυλακείου  τής  Πόλεως  Κερκύρας,    οδτε  μετά  το0  νΟν  Τοπικοί 
'Αρχειοφυλαχείου• 

Σ'Γ. 

Μετά  την'ΐδρυσΛν  του"  Ηνωμένου  Κράτους  των  Ιονίων  νήσων  υπό  την  Βρε• 
ταννικην  Προστασίαν,  τό  Σύνταγμα  τοΟ  Ιτους  1817  αναγνωρίζει  την  προ* 
γενεστέραν  δπαρζιν  τοΟ  εγχωρίου  'Αρχειοφυλακείου  Κερκύρας,  όρίζον  εις  τάς 
περί  τών  Τοπικών  Διοικήσεων  διατάζεις,  δτι  6  τής  Τοπικές  διοιχησεω* 
προϊστάμενος  "Κπαρχος  έχάστης  νήσου  θέλει  {χει  υπ'  αυτόν  τόν  Άρχειοφύ- 
λακα  υπ*  αύτοΟ  διοριζόμενον,  τ$  έγχρίσει  τής  Γερουσίας  χαΐ  ίντα  τ•95ς  νήσου 
Ιθαγενή.  3  Συμφωνώ;  δε  προς  τάς  διατάζεις  ταύτας    διορίζεται    ό  π:ώτος 

1  Ιλ  Τγθ  ΟοδΙΗαζίοηί  άβΐΐβ  Τβοΐθ  Ιοηίβ.  Σελ.  Η4,  116  χχι  Π7. 

2  Κιφ.  Γ.  Τμϊ,μ.  γ'.  £ρθ.  13. 

3  Σύντιγμι  τοΟ  ϊτι»ς  1817.  Κιφ.  Α'.  Τμΐ|μ.  Β'.  £ρ0,  4.  Ίμψ.  Γ'.  <2ρ0.  15.  . 
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Άρχίιοφύλαζ  •*αΙ    αναφαίνεται   <τ&   νΟν  Τοπικον  ΆρχειοφυλαχεΤ&ν  έν  ϊτιι 
-1818,  τό  οποίαν  έγκατεστάθη  τότε  παρά  τω  Έπαρχείω  Κερκύρας,    έν  τ*, 
.  κατά  την  άγοράν    τ$ς  πόλεως'   οίχίχ  των  Κοιτών  Φλαμπουριάρη,    πρώην 
οίχίχ     Κομπίτση,     εν   ^    συνάγονται    τά    έγγραφα    τών    πρώην    διαφόρων 
έπί    Γάλλων    χαΐ    'ί'ώσων   διοικήσεων    άπ4   του  Ι  τους  1799,    άτινα  ύ*$ρ• 
.  χον  παρά  τ*?ί  Γραμματείς  του  πρώην  ΔιαχειριστοΟ  Κερχύρας  ΣτυλιανοΟ  Βλα- 
.  σοπούλου.  ι  Τότε  δε  6  μ.νη-ϊβεις  Γεώργιος  Ιωάννης  Βαπτιστής  Καλογερ&ς  έν 
Ιτει  1819  χρημάτισα;  τέως  υπορύλαξ  (νίοβ  ευβίοθβ)    τών  βιβλίων  των  τε- 
..θνεώτων  Συμβολαιογράφων,  ων  προηγουμένως  εΤ/εν  υπχρζνι  και  φύλαζ,  πα- 
ρίσταται αρχόμενος    τής  παραδόσεως    τών    παρ*  αύτφ    Συμβολαιογραφικών 
.Πράξεων  προς  τον  τότε  τοπικδν   Άρχειοφύλακα    Σπυρίδωνα  Βαρλάμ.  *    Έν 
,  ίτει  δε  1822  τ$  5  Αύγουστου  ως  πρώην  Καγκελλάριος    τ*! ς   πόλεως  εκτε- 
λεί την  προς  τον  αυτόν  Άρχειοφύλαχα  παράδοσιν  τών  Τόμων   οΐτινες  υπάρ- 
χον έν  τφ  Άρ/ειοφυλαχείω  τίΐς  πόλεως    δια   τακτικού   καταλόγου,  μεβ*  ύν 
(  παραδίδει  και  τά  έκ  μεμβράνης  βιβλίο  ν  το  έπιχαλούμενον  χρυσόβουλλον,  άτινα 
πάντα  έσώζοντο  παρ*  αύτφ.  3    Έν  έτει  δε   1825    κατόπιν  τίς  ύπ*  αριθ.  3 
;  καΙ  ύπ6  χρονίαν    25    Ιουλίου  Κυβερνητικές  πράξεως,   δημοσιευσείσης  τ$  5 
Αυγούστου,  $τις  διέταττε    την  είς  τό  Έπαρχεϊον    προσαγωγην    τών    παρά 
.  Ιδιώται;  υπαρχόντων  δημοσίων  έμγράφων   ί*α  χατατεΟώσιν    έν   τφ  Τοπικφ 
Άρχειοφυλαχείω,  6  αυτός  Γεώργιος  Ιωάννης  Βαπτιστής  ΚαλογερΛς  δι*  άνα- 
•  φορΛς*  προσαχθείσης  τ$  20  Σεπτεμβρίου  προς  τον  *Κπαρ/ον  Κερκύρας  πχρου- 
σίαζεν  έτερα  Εγγραφα,  άτι  να   ήθελε  νά  παραδώστι.    Καθ1  ά    δε  έ;έΟετεν  έν 
τνί  αναφορά  καΐ  ακριβώς    διελαμβάνοντο    έν  τ?|  κεφαλίδι    του  προσαγομένου 
καταλόγου  δστις  έχρονολογεΐτο  άπό  20  Αυγούστου  1825,  τά  έγγραφα  εκείνα 
.  « ανήκον  εί ς  το  πρώην  Άρχειοφυλαχεΐον  τνΐ;  πόλεως  καΐ  συνεπείς  τν]ς  άπό 
12  Σεπτεμβρίου  1807  διαταγής  του  τότε  επί  τής  Δικαιοσύνης   χχΐ  έπί  τής 
,  Γενικής  Αστυνομίας  Γραμματέως  τής  Επικρατείας  *,    είχε  διασώσει  αυτά 
έκ  τής  αιθούσης  τοΟ  Δημοσίου  Παλατιού   δπου    ήσαν   διεσχορπισμένα  μετά 
πολλών  άλλων  άτινα  ίδη  παρέδωχεν,  εις  τον  τότε    Άρχειοφύλαχα  νΟν   δέ 
Γραμματέα,  του  Επαρχείου  Σπυρίδωνα   Βαρλάμ»  ΤΗσαν  δε  ταΟτα  τά  βιβλία 
τών  Πρεσβειών  χ*1  άλλα   τίνα.  ΚαΙ    το  σπουδαϊον  τοΟτο  μέρος  τοδ    πρώην 

1  Δεμάτιον  Αριθ.  22*9.  Αΐΐ6£§ίο  8ϊ§.  5ρίπ<ϋοηβ  ΥεΠεπιο  €Γβ  Αΐΐ1)ίνί5ΐ&  ΙλχλΙθ  β  •α- 
4βΙίο  8Ι1&  Κβνίβίοηβ  άβ'  ΝοΙ»,).  Κβ^ίδίΓΟ  ίβΙΙβΓβ,  26  ΡοΙΛ.  1818. 

2  Αυτόθι.   Επιστολή  προς  τον  "Επιρχον  7  Μαίου  1819. 

3  Διμάτιον.  ΙριΟ.  97  ΙονβηΙαΓπ  (ϋ  ϋοουηιοηα  οοη5ΰ§η&Ιί  ίο  ΑτοΙιίνίο  άβΐΐο  <1ΐΓΓθΓθοΟ 
Αυίοιίΐέ  Ια  άίνβΓδβ  βροΐΐιβ. 

4  Έν  τφ  δ«*  αριθ.  28  έπο  29  Σ«πτεμ6ρ?οο  1825  Πραχτιχφ  τοΟ  Έπαρχο»  ή  χρονίως 
διαταγές  ταύτης  φέρεται  12  Νοέμβριο»  1807.  θεωροΟμεν  όμως  άχριβ^  τ>,ν  χοονία» 
1  2  Σεπτέμβριο»  1807,  ήν  μνημονεύει  8  Κατάλογος,  ώς  Ιπίσης  το  άπο  5  Δεχεμίρίον 
1825  ϊγγραφον  τοΟ  Έπαρχο»  νκ'άριθ.  273,  οιαβιβάζοντος  προς  την  Γερονσίαν  τον  ρ^ιτ* 
Κατάλογον. 
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1 Α ρχτειοφν^»^^^0  *%  πόλεως,  πχραδοθεν  ταχτικώς  τ$  ά\  Νοεμ?β'ου  1895 
υπό  τοΟ-  πρώην  Καγχελλαρίου  αύτ$ς  εις  τόν  τότε  Γραμματέα  τοΟ  Επαρχείου 
Σπυρίδωνα  Βαρλάμ,  συνεπεία  των  ίπΐ  τούτω  αποφάσεων  τ5|ς  Γερουσίας  τί| 
8)20  Απριλίου  1826,  παρεδόθη  παρά  του  ^τ,θέντος  Γραμματέως  ε  Ις  τον  Ά  ρ - 
χειοφύλαρ.α  Ίωαννην  Κασιμάτγ,ν,  δστίς  παρά  πόδα  τής  γενομένης  αυτφ 
παραδόσεως  δια  δήλοι  δτι  πρόκειται  να  ένωθώσι  μετά  των  λοιπών,  των  ίίδη 
έν  τφ  Δημοσίω  Άρχειοφυλαχείω  ευρισκομένων,  άτινα  ανήκον  είς  το  πρωΥιν 
Άρχειοφυλακεΐον  τ$ς  πόλεως,  ούτινος  επίσης  ό  ψηθείς  Καλόγερος  είχε  πραγ- 
ματοποιηστι  την  παράδοσιν.  * 

ΈντεΟθεν  δπως  δηποτε  προκύπτει  θετικώς  δτι  μέχρι  τ$ς  είς  τ6  Έπαρ- 
χεΤον  παραδόσεως  και  εν  τφ  νΟν  Άρχειοφυλαχείω  καταθέσεως  απάντων  τ&ν 
μνησΟέντων  ίγγραφων  τοΟ  πρώην  Άρχειοφυλακείου  τις  πόλεως,  πρώτον  μεν 
τών  τόμων  τών  διαφόρων  αντικειμένων  τ$ς  πόλεως  Κερκύρας  καΐ  τοΟ  λεγο- 
μένου βιβλίου  τοΟ  Χρυσοβούλλου,  έπειτα  δε  τών  τομιδίων  τών  Πρεσβειών  χαΐ 
τών  ούν  αύτοΐς  συγχχταλσγιζομένων,  ει;  την  διχσωσιν  καΐ  διατηρησιν  αυτών 
ουσιωδώς  συνέτεινεν  6  τελευταίος  Καγκελλχριος  τ^ς  πόλεως  Γεώργιος  Ιωάν- 
νης Βαπτιστής  Καλογερ£ς•  Προκύπτει  δ1  επίσης  έντεΟθεν  το  κυριώτατον  δτι, 
άπο  τούδε  το  έπί  Βενετοχρατίας  ΆρχειοφυλαχεΤον  τ$|ς  πόλεως  συνταυτί- 
ζεται πληρέστατα  μετά  τοΟ  άπο  τ$ς  ιδρύσεως  αύτοΟ,  κατά  φυσικών  διαδο* 
χην  πηγάσαντος  τοπικού  Άρχειοφυλακείου  Κερκύρας• 

Την  κατάστασιν  τοΟ  έν  Ιτει  1818  Τοπικού  Άρχειοφυλακείου  δπερ  ώς  εΓ- 
πομεν,  έγκατεστάθη  παρά  τώ  Έπαρχείω,  έν  τφ  οικία  Ψλαμπουριάρη  χειμέ- 
ντρ  κατά  την  άγοράν  τις  πόλεως,  καΐ  τών  σννηγμένων  ήδη  έν  αύτω  έγγρα- 
φων έκ  τών  διαφόρων  προϋπαρχόντων  τμημάτων  Άρχειοφυλακείων  ίδού  πώς 
έξειχονίζει,  τ*|  26  Φεβρουαρίου  1818,  γράφων  προς  τόν  *Επαρχον  Κερκύρας, 
Α  πρώτος  λαβών  το  υπούργημα  ΤοπικοΟ  Άρχειοφύλακος  Σπυρίδων  Βαρλάμ• 

α  Ά  πασών,  λέγει,  τών    πραζολογιών  η  κατάστασις  δεν  είναι  οία   έπρεπε, 
πλείστα  δεμάτια  χαρτιών  απαιτείται  επειγόντως  νά  τακτοποιηΟώσιν  εις  δε• 

1  Δεμάτιον  αριθ.  97.  ΙηνβηΙ&ιΉ  άί  ϋοοοπιβοΐί  οοηεε^ωΐί  ίο  ΑΐΌοίνΙο  χ.τ.λ.  Κατάλογος 
20  Αυγούστου  1825. 

Δ  ιμάτιο  ν  αριθ.  255.  Ββρββηζΐι  Ργ68.  Οβν.  δίβπιο  Οαΐίοηίοραΐο.  Κβ^ίείΓΟ  3  ΡΐΌΟβεεί 
ΤβΓΟ&Ιί.  Πραχτιχον  άρ-.Ο.  28  τ)}(  29  Σεπτ.  1825.  Πραχτ.  £ριθ.  β5  τ^ς  5  Δδχεμβρίου  18Σ5 
.  χαΐ  αριθ.  352  τϊ>ς  30  Μαρτίου  1826. 

Δβμίτιον  Ιρ,Ο.  256  Ββ§£βοζ&  ώς  £νω  Κββ§ίδΙπ  ίβΙΙβΓΘ  6(1  13ίί1ζ1  λΐ  δβηβίο'  αριθ.  273 
ΐγγραφον  5  Δεχ    1825. 

Λίματιον  αριθ.  258.  Κββ^βηζδ  ώς  £νω.  Ι,βΙΙθΓβ  β€ΐ  ΟΓΠζί  άβΐΐε  Βο^βοηζε  &ά  αιιίοπίέ 
άίνβι&ο.  ΆριΟ.  48  ίπιστολη  5  Αυγούστου  1825  προς  τοδς  τότε  Αστυνόμους. 


:ΐβΟ  ΠΑΡΝΑΣΣΟΣ 

ϋμίδας'  το  οΓχΐ,μα  δέ  οπού  υπάρχουσιν  εϊναι  πολύ  έπιχίνδυνον  ίνεχ«  τών  ϋ' 
.  αυτό   υπαρχόντων  μαγειρείων  έν  ύπαίΟρω  (Γοοοίβί)  χαΐ  τοΟ  από  τούτων  άνκ* 

ΐ?εμπομένου  κ*πν&0,  διά  τιί[ν  παλαιότητα  τοΟ  κτιρίου  χα!  διά  την  ολίγον  •ιι• 
'  ρεότητχ  των  Ουρών  και  των  κλείθρων.  Εις  ταύτα  δε  πάντα  προσΟετέον  την 
,  £λλ€ΐψιν  ερμαρίων  προς  έναπόθεσιν  τών  εγγράφων»•  Υποβάλλει  έν  τέλει  τχν 

ανάγκην  άλλαγ-Ρ,ς  οικήματος  χαΐ  αποκτήσεις  ερμαρίων,  τραπεζών    καΐ  μι- 

•  λανοδοχείων,  προκειμένου  περί  Άρχειοφυλακείου  δντος  «*ν  τ 95  συστάσει  αύτο0, 

•  ίνθα  μεΛΛουσι  νά  αυναχθωσιν  όμοϋ  άπαντα  χα  διάφορα  τρήματα  'ΛρχαΟ' 
φυΛαχεΙων  χής  πό,Ιεως  τών  όποιων  γνωστή  υπάρχει  εϊς  χ*  γ//κ    ΓεροτοΙατ 

-χαι  χδν  "Επαρχον,  ή  χατάστασις  χαΐ  ό  τρόπος  χαθΛ  6ν  έτηρονντο  χα  £/7Γα" 
,φαέκεΐνα  έζ  ων  χρεμαται  η  τύχη  ποΛΛών  οικογενειών.  * 

Άπό  τφΟ  ε  τους  1818  μέχρι  του  έτους  1833  μεγίστη  ύπήρζεν  ή   ασχολία 

•  τοΟ  τε  μνησΟέντος  Άρχειοφύλαχος,  χαΐ  του  έν  ίτει  1823  κατά  μ^να  Μάρτιον 
διαδεχθέντος  αυτόν  επιμελούς  και  φιλόπονου  Ιωάννου  Κασιμάτη.  *  Διά  τ^ν 

.  χατά  τους  χρόνους  εκείνους  πληθύν  των  εις  το  ΆρχειοφυλαχεΤον  συγχορζό- 
μένων  παντοίων  βιβλίων  χαΐ  έγγραφων  των    προηγουμένων  εγχωρίων   πολι- 
τικών Άρχων  και  τών  δικαστηρίων,  χαΐ  μάλιστα  διά  τ^ς  έν  αύτφ  συνενώ- 
σεως τ<7>ν  βιβλίων  καΐ  έγγραφων  τών  τεθνεώτων  Συμβολαιογράφων,  άτινα  έκί 
.  Βενετοχρατίας  άπετέλουν,  ως  άλλαχου  έρρέΟη,  Ιδιαίτερο  ν    ΆρχειοφυλαχεΤον 
την  λεγομένην  φυλακην  (ΟυδΙοάία)  τών  βςβλίων  τών  τεθνεώτων    Συμβολαιο- 
γράφων. Ό  Άρχειοφύλ»αζ   Κασιμάτης  είχε  παραλάβει  παρά  του  προχατόχον 
του  έν  ετει  1823  μηνΐ  Μαρτίω  1  7 3*0:3  βιβλία  άπαρτίζοντα  τάς  πραξολογίχς 
579  Συμβολαιογράφων.  Μετά  ταΟτα  δε  συνεπεία  τ^ζ  35ης  πράξεως  τ$ς  Δευ- 
τέρας Περιόδου  τοΟ"  Ιονίου  Κοινοβουλίου  (14  Μαρτίου  1825)  χανονιζούσης  τά 
χατά  τους  Συμβολαιογράφους,  καθ*  ην  αί  Πραζολογίαι  πάντων    τών  τεθνε- 
.  ώτων  Συμβολαιογράφων  δεν  ηδύναντο  νά  μένωσι  πλέον  παρ*  ίδιώταις,  άλλα 
νά  χατατεθώσιν  εις  Γδιον    ΆρχειοφυλαχεΓον  παρά  τφ  Τοπιχφ  Άρχειεφυλα- 
τ  κείω  εκάστης    νήσου,  παρέλαβεν  ουαος  ετέρας  42  πραζολογίας,    ήτοι  έτερ* 
βιβλία  1370,  ως  άπαντα  ταΟτα  αναφέρει  προς  τόν  Έπαρχον  εις    τό  λεπτο- 
μερές υπόμνημα  του  ύπό  χρονίαν  2  Νοεμβρίου  1826.  3    Έν  τφ  υπόμνημα  τι 
.  έχείνω  μνημονεύεται  άπαν  τό  τότε  περιεχόμενον  έν   τω  Τοπικω    'Λρχειοφο- 
λακείψ,  εις  8  άπό  τ7,ς  συστάσεως  αύτου,  έγένετο  χατά  διαφόρους    έποχά;  4 
-  παράδοσις'  τών  είς  χείρας  πλείστων,  ώς  είπομεν,  περισωθέντων  παντοίων  δι- 
οιχητιχών  χαΐ  διχαστικών  Άρχειοφυλακείων  τ$ς    Βενετικές    έποχίς,  ώ;  π€ρ 

!  *  « 

ι 

1  Διμάτιον  έριΟ.  2291.  ΑΐΙβρβίο  δί*.  δρίπάίοηβ  ν*Γΐ&α>ο  «τ&  Αη&ΐνιεώ  Ιμλ\»  *.τ.λ. 
ΒβζςΐείΓΟ  ΙοΗογθ.   Επιστολή  26  Φ^δρ.   1818. 

2  Δεμάτιον  <*ριθ    2291.  ΑΠβ^ίο   5γ.    Οίονβηόι    ΟβδδίπκΙΙ  Αιχίπνί*!*  Ι-οοιΙβ  εά&ΙΙο 
&ικ)ιθ  &])&  Ββνίδίοηο  άζ\  ΝοΙβ^ 

3  Δεμάτιον  ίριΟ.  2291  Βο^&ίβίΓο  ΧβΙΙΟΓβ»    . 
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καΐτΰν  Τόμων  των  διαφέρων  Αντικειμένων  τΐ|ς  πόλεως  και    τ&ν  Πρεσβειών, 
ως  εΐρηται.  * 

Πριν  %  προβϋμεν  παραιτέρω,  ως  είς  συμπληρωσιν  τών  περί  Άρχειοφνλα- 
χείου  διατάξεων,  θέλομεν  σημείωση  ένταυδ*  τά  ουσιωδέστερα  τοΟ  μέρους 
τϋς  *£νω  μνησίιίσης  Κοινοβουλευτικές  Πράξεως,  άπό  14  Μαΐου  1825,  όπερ 
άφορ2  είς  την  έν  τω  Τοπικφ  Άρχειοφυλαχείω  έναπόΟεσιν  των  Πραξολογιών 
των  τεθνεώτων  συμβολαιογράφων,  καβ'  (σον  τοΟτο  φυΟμίζει  τόν  είς  τ&  ί,μέ- 
τερον  Άρχειοφυλαχεΐον  πφοστεΟέντα  σπουδαίο  ν  εκείνον  κλάξον.  * 

Τα  βιβλία  και  έγγραφα  των  αποβιωσάντων  Συμβολαιογράφων  περιλαμβά- 
νονται είς  εν  επί  τούτω  Άρχειοφυλακεΐον  προσηρτημένον  εις  τό  Τοπικών  έκά- 
ΟΉος  νηιου,  καΐ  εμπεπίΓευμένον  *{ς  τον  Ύοπιχόν  Άρχειοφύλακ*  υποχρεούμενον 
να  φνλάττρ  αυτά  έν  άσφχλεία  καΐ  τχξει  τοποθετημένα  είς  τάς  οικείας  θέσεις 
κατά  χρονολογικών  τάξιν,  εις  τρόπον  ώστε  ν*  άνευρίσχηται  ευκόλως  π&σχ 
πρ&ξις  καΐ  π&σα  εΓδησις  τυχόν  ζητούμενη.  ΈπΙ  τούτφ  δε  πρέπει  νά  τηρών  - 
ται  δύο  γενικοί  Αλφαβητικοί  Πίνακες,  δ  μεν  περιέχων  τά  ονόματα  των  Συμ- 
βολαιογράφων, 6  δε  τά  ονόματα  τών  έν  ταις  παρ1  έκάστω  Συμβολαιογράφε 
κράξεσι  συμβαλλομένων  μερών.  Εντός  τριμηνίας  από  τίίς  δημοσιεύσεως  τοδ 
κανονισμού  τούτου  υποχρεούνται  άπαντες  οι  διάδοχοι  είτε  κληρονόμοι  τών 
αποβιωσάντων  Συμβολαιογράφων,  $  π2ν  άλλο  πρόσωπον  $  σωμ.ατεΐον  κα- 
τέχων οίωδηποτε  δικαιώματι  Συμβολαιογραφικά  βιβλία  καΐ  ίγγραφα, 
νά  προσαγάγωσιν  αυτά  εις  τόν  Άρχειοφύλακ»  επί  αποδείξει,  έπί  ποιν$  κα- 
ταδιώξεως  ποινικές  καΐ  κατά  νόμον  τιμωρίας  διά  την  ύπεξαίρεσιν  $  άπό- 
χρυψιν  αυτών.  Είς-  τόν  Άρχειοφύλακα  ανατίθεται  ή  έκδοσι;  αντιγράφων  έκ 
τών  παρ*  αύτώ  Πραξολογιών  καθ9  8ν  τρόπον  γίνεται  υπό  τών  Συμβόλαιο* 
γράφων  διά  τάς  παρ*  αύτοίς  πράξεις. 

ΤοιαΟται  είναι  αϊ  τνίς  Κοινοβουλευτικούς  εκείνης  πράξεως  κύριαι  διατά- 
ξεις, αι  τά  περί  Συμβολαιογραφικών  βιβλίων  ρυθμίζουσαι,-ών  την  έκτέλεσιν 
κατά  ?ί  ενόντα  πρώτος  άνέλαβεν  ό  τότε  Άρχειοφύλαξ  Ιωάννης  Κασιμάτης, 
έν  μέσω  τών  άλλων  επίπονων  εργασιών,  διά  την  έν  τ  ψ  Τοπικφ  Άρχειοφυλα- 
χείω σννάθροισιν  χαΐ  κατάταζιν  παντοίων  διοικητικών  και  δικαστικών  έγ- 
γραφων• 

Ένφ  6  Άρχειοφύλαξ  Ιωάννης  Κασιμάτης  προς  την  17  Δεκεμβρίου  1832 
είχ•  προσβληθώ έξ  αποπληξίας,  έξης  μηνί'  Ιανουαρίου  έπιόντος  (τους  έτε)εύ- 
τησ•  χαΐ  χαθ'  Αν  χρόνον  έξετέλει  χρέηΆρχειοφύλαχοςό  άπό  του  έτους  1818 
αρχαίος  τοΟ  Άρχειοφυλαχείου  βοηθός  Αθανάσιος  Ίατρας,  έγένετο  πολύ  ά- 
χαίρως  ή  τοΟ  καταστήματος  μετακόμισις  είς  μίαν  πτέρυγα  τοΟ  διά  τούς'Αρ- 
μοστάς  χαΐ  την  γενικην  Ίόνιον  Κυβέρνησιν  νεόδμητου  Παλατιού  τών  Άγιων 

%  Διμιτιον  αριθ.  97.  ΜνηαθΙν  ανωτέρω. 

2  ΠρΛξις  35τι  Μ  Μαίου  1825  της  Διυτίρας  Βουλευτιχής  Περ•.όδον.  Τίτλο;  <.  £ρθρα  77, 
78,  79,80,81,  82  χαί  83. 
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Μιχαήλ  χαΐ  Γεωργίου,  την  παρά  τόν  κΐπον,  (που  βλέπομβν  το  ΆρχειορΑ*• 
κεΐον  ιίίδη  έγ/.ατεστηαένον  τ$  31  Ιανουαρίου  1833,  δτε  είχε  διορισ(Η|  Άρ- 
χειοφύλαξ  ό  Κόμης  Ανδρέας  Θεοτόκης  Άνδρουτσέλης,  ίν  μετ'  Αλίγον  διεϊί• 
χθη  6  Σπυρίδων  Παλλαδ&ς,  δστις  μετά  τήν  υπό  τοϋ*  προκατόχου  παράδοση 
το0  Άρχειοφυλακείου,  ανέλαβε  τά  καθήκοντα  του  άπό  ά.  Μαίου  1838.  * 
("Εχιται  το  τίλος)  Ν.  Τ.  ΒΟΓΑΓΑΡΙίΧ 


ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΗ  ΜΤΘΟΛΟΠΛ 

▲  ΒΜΟΑΒΙΣ  ΜΒΤΒΟΡΟΔΟΓΙΚΟΙ  ΜΓ60Ι 


νπ.  ανεμοστρόβιλος* 

Ανεμοστρόβιλος*  Άνιμογαζοΰίες•  άνεμιχαί•  —  Κακοποια  «νεύματα  2ν  άνεμοστρο* 
β(λω•  —  Διάβολος  £νΐμος•  —  Νεράιδες  ε*ν  άνεμοστροβίλψ —  Νεράιδες  χορεύουν.  — 
Προσκόνησις  χαΐ  προσαγορευσεις  κατά  την  ο(οόον  ανεμοστρόβιλου.  —  Προσφορά! 
χαΐ  μ•ιλ(γματα•  —  Συνέπαρμα*  άνεμος  ψυχοπομπός.  —  "Αρχυιαι•  —  Νυμγιχ^ 
πομπή  εναέριος•  —  Μανική  στρατιά• 

Ή  έν  τφ  ατμόσφαιρα  ταραχή,  ην  προκαλοΟσιν  άντίπνοα  πνεύματα,  άποκα* 
λεΐται  διά  λέξεων  ^τ$ς  Ιδιωτιδος,  αΐτινες  άπαντωσι  «αρά  βυζαντιακοίς  ονγ• 
γραφεΟσιν  άημοτάραζις  $  άτεμοχαραχ^  συνηθέστατα  δέ,  διά  λέξεως  κοι- 
νότατης, απανταχού*  τ$ς  Ελλάδος  νΟν  άχουομένης,  άημοζά.Ιη,  4)  παρχβλη• 
τέαι  αϊ  άρχαΐχι  ζά,ίη  $  ζάΛος,  τό  £ΐ|μα  ζαΛάω  χαΐ  το  έπίθετον  ζαλόεις.  Ί• 
διαίτατα  δε  η  των  άνεμων  συστροφη,  ή  παρά  τών  αρχαίων  χαΐ  ρχρόβιΑος 
(χαΐ  ποιητιχως  ατρόΰος  $  σχρόμβρς)%  καλείται  άπμοστρόβι.Ιος,  κατά  παρχ- 
φΟοράν  δε  άημοσζρό6ι.Ιας9  άημοσζρόφι.Ιας9  άπμοσζρού6ίΛ<κ%  άημοσζρού- 
φιΛος,  άνδμορρούφονΛας,  άτεμορρούγονΛος^  ά>'6μοσχρΙ<ρχονΛας^  Ό  Δουκάγ- 
γιος  έν  τφ  Γλωσσαρίω  παρατί&ησϊν  εν  μόνον  παράδειγμα  ένας  τ&ν  ανωτέρω 
τύπων  έχ  θεοφύλακτου  τοΟ  Ιεροδιακόνου"  «φορτουνα  μεγάλη  έσηκώθη  με 
*&τ*μοτ  δυνατόν  χαΐ  άνεμοσχρόφιΛον  χα!  έσύντριψε  τά  μονύζυλά  τους.» 

Κοινώς  πιστεύεται,  δτι  δ  ανεμοστρόβιλος  προέρχεται  έκ  δαιμονικές  δυνά- 
μεως, χαΐ  δτι  δι'αύτου*  κακοποια  πνεύματα  μεταβαίνουοιν  άπο  τόπου  εις 
τόπον•  Έν  Γορτυνίφ,  τά  τε  έν  τούτφ  πνεύματα,    χαΐ  αυτός    Α  άνεμοστρόβΐ: 

*  Σονίχεια  ίοε  προηγούμίνον  τεΟχος. 

1  Δεματιον  Αριθ.  2291.  ΑΙΙβ^ίο  8ι\  βίονεοο!  ΟεββΙη&ϋ  χ.τ.λ.   Ββ$3ίβΐΓ0  ίβΙΙβτβ  Ισο. 

Διμάτιον  2294.  ΑΐΙβ££*ο  <ίβ1  ΟοοΙβ  ΑηάΓβα  ΤβοΙοοΜ  ΑηάπιζζθΠίβ  δρίιΉίοοβ  ΡεΙΙιά» 
βΓβηο  ΑΓοΙιΊνΐβΙί  ίοο&Ιι  ά\  ΟοΓίύ.  Νο  1.  1.6116ΓΘ.  Ό  διορισμός  τοΟ  Παλλάδα  Ινεχρίθη  *«ρ* 
τ^ς  Γερουσίας  τι*λη  Μαρτίου  1333. 

1  ΟΙ  τριΤς  τελευταίοι  τύκοι  Ιν-  Κεφαλληνία.  Γ"* 
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>Κ  ονομάζονται  άημοΐαξοϋ,  κλιιθ.  άτημογαζ^ίζ.  ^  *Εν  Η  ΗέχΚσονίφ, 
άηριχαίζ.  2  Έν  Κορινθία,  Απου  τγρ  στρογγύλταν  ο*ίνγ,ν  άνεμου  καλο&σι  σα- 
γατάκΧα  (ΐηνάχχα),  νσμίζουσιν,  {τι  άχούουσιν  εύχρινώς  έν  τφ  άνεμοστροβίλφ 
τάς  φ<»νάς  Χ«ι  τήν  ταρχχην»  $ν  κοιοΟσιν  οί  δαίμονες*  συγχαταλέγουϋΛ  ίέ 
χαΐ  τΑν  Ανεμοστρόβιλον  μεταζύ  τΦν  συρμ&ν  ^ρί  σιγμοί  *,)  ώς  άποχαλιΤται 
4  Αίοσος  Στοιχδΐ3>ν  $  φαντασμάτων,  ^  τά  μέρη  ίπου  ταΟτα  εμφαίνονται, 
χαΐ  νομίζουσιν,  {τι  ^  χατάρα  χιάτη  (είσαχούεται),  χαΐ  παραχρήμα  πληρου"- 
ται>  έαφωνουμένη  χαθ'  ί)ν  ώρχν  πνέει  Ανεμοστρόβιλος.  Κατά  τίνα  κορίνθια* 
χίιν  πχρχίοσιν,  μηττ,ρ  χατηρ&το  μίαν  φοράν  τ4  παισΛον  της*  χ,αΐ  μία  χαχή 
γειτόνισσα,  δτε  χατόπιν  επέρναγχν  μέ  τον  £νεμοστρ4€ιλθν  τά  έζωτιχα,  τίς 
έφωνχζεν  αμέσας.  «  Γειτόνισσα,,  γειτόνισσα,  &ν  Οέλνις  τώρα,  νά  χ«ταρασθ$ς 
το  *χι&  σον,  ποΟ  είναι  συρμοί  χχι  0ά  κίχσν)  ν}  χατάρχ  σο» ! — ΜκΧ,  "που*  νΑ 
χέσουν  τά  'μίτίχ  σου  χχλλίτερα,  4/ 1  θα  καταρασθϋ  έγω  το  παιίί  μου !  » 
άπεχρίΟϊϊ  ή  μητέρα*  χαΐ  τά  'μχτίχ  τ^ς  χαχής  γειτόνισσας  έχύθησαν  αμέ- 
σως έχείνην  την  στιγμήν.  * 

"£νεχχ  τής  δοξασίας  ταύτας,  6  τι  δ  Διάβολος  προξενεί  το;ς  άνεμοστροβί* 
λου;,  ^  λέζ\ς  Αηρος  είναι  πολλχχις  έν  τ^|  γλώσσ^  το0  λάου  ταυτόσημος 
ττϋ  Διάβολος.  5  Έν  Κωμηλίφ  Λευχχσος,  υ  Διάβολος  καλείται  άηρορχή 
(^ιττίι  άνεμου)  χαΐ  &γ*ροη  6  «εϊνχι  τ  άνεμου  χχι  τοΟ  γυίσΟ  του»,  λέγουσι 
παροιμία  χ&  ς  έν  ΑευχώΚι,  7  προς  δηλωσιν  πονηρότατου  άνθρωπου.  Ή  γνω- 
στότατη   παροιμία    ('Ανεμομαζώματα,    άνεμοσχορπίσματα»    λέγεται     χαΐ 

\  Π.  Παπαζ«φ•<ρο*ούλοο,  Γλωσοάριον  Ιν  Βύρωνι  τ.  Β>.  σ:  8.  Κα\  μ£ταφοριχδς  χαλιίται 
ίνεμογαζοΟ,  «ϊταχτον  χχΐ  άνήσυχον  πχιδ'ον,  6τριφομ•.νον  σννεχώς,  ώς  ο  ίνκμος.»  -*'ΙΙ  1τυ• 
(ιολογία  τΐ)ς  λίξβως  μο\  Λναι  ίγνωΟτος. 

2  Χαρ<σ.  Μιγδάνον,  •  λύχνος  ττΟ  Λιογίνονς,  ή  ηθικοί  χ«ραχτ*}ρ<{,  1818  «.  262. 

3  "Β  λίξις,  (δρηται  παρά  τοΤς  άρχα'οις  ίπ\  αναλόγου  σημασίας*  «συρμφ  «νίμων*  (Αν- 
τίπατρος 6  Ειδώνιος  Ιν  ΆνΟολ.  II αλ  Ζ\  408,  4)'  «νιφιτών  σνρμούς.•  (^Αντίπατρος  αδτ. 
Ζ',  β,  4).  «χβλβζήΐντα  Ονρμόν-.  (Αβωνίϊις  α^τ.  V!,  221,  1),  «Πρτ,στήρων  Ι(αιθ(ονς  σνρ- 
μούς•.  ({Πλάϊ6»ν.]  Άξίοχ.  «.  370  ο.)  «ΤβΟ  δΐ  χβιμώνος  Ιπίϊαβιν  λαμβάνοντος  Ιχιγ•ννν]Οΐ| 
χν•υμ.«τ«»νμ.{γι9ος>μιτ«  χολλί)ς  χαλάζης,  &βτ«,  τοΟ  συρμό  0  χαια  χρ^ΟωΧον  ο*ν«^ς  &-, 
ναγχασθ^ναι  χαθίσχι  Την  ύάναμιν  άπχσίν.  •  ^ιό3ο>ρ.  Σιχβλ.  ΙΔ',  28).  Τον  χατα  πρόοοιχον 
συρμον,  ^ταν  μάλιστα  συνοδιδητχι  ύπο  νιφιχοΟ  ^  χαλάζης,  χαλοΟαΐν  Ιν  β«σσιλ(α,  ΦΟιώ• 
τιδι,  Φ«βκίσι,  Παρναοί^,  Τσως  31  χαΐ  άλλαχοΟ  τ^ς  Ελλάδος,    το    ?1ο   (ό^φιν). 

4  Πάρα  τοΟ  χ.   Ι.  Σταματούλη. 

5  Π^δλ.  το  ίρχαίον  Τυφών  ^  Τυφώς'  «Ινέμον  σνστροφη  ^  πυρίς.•  (Σχολ.  Άριστοα*.  Ίχ*. 
511)  ο  3«ινος  όφιέχονς  δαίμων,  6  χατα  ιών  &€ών  ηΌλεμι{βαςτ  σννβτα&τίσΟη  μίτα  τοΟ  Μ- 
μον,  προ  πάντων  τοΟ  στρο£  λώδους'  χαι  άφορος  τούτον  Ιλίγιτα.  (ϊ^0^»  'Λριςοφ.  Βατρ.  847)• 

6  Ό  Ιν  Κωνσταντινονχέλιι  φιλ.  σύλλογος,  τ.  ΙΓ  σ.  456.  Έν  Κιφαλλιμία^  λίγοοσιν 
ίνιμορπήχαΐ  άνιμορριχή  χα\ φρά?εις  •σΰρι•  ή  «*πτ|χινι  'ς  την  ένιμορπη•  (χάσον 
<φαν(σ•ν)'  •πο0  'ς  την  άνβμορπη  ήσουνΙ ; »    Νίοκλλ.  άνάλ.  τ.  II  σ.  16*.  Πρβλ.  χαΐ  σ.4Ι2). 

7  αλτ.  β.  395.  Πρβλ.  την  Αρχαι'αν  παρο^μ(αν  «'λνΙμον  *αιδ(ον  1π\  τών  ιΙμίΤ*6<ίλ»ν 
ααΐ  χούφων.•  (Πάρο  μ.  Βοδλ.  12?.  205  σ.  12  20  ο<1.  ϋβίβίοΓα.— Αιογιν.  Α',  122  (Ο&ίβί.). 
Διογιν.  Α'.  22,  Α',  47.  βό  [.©αΐβοϊι  τ.  II  σ.  8.  —  Γρηγορ.  Κυπρ.  (Αοογδ.)  Α',  54.—  Μβ- 
«αρ.  Β%  22.  Άποστολ.  Γ,  14  —  Σον(ββς).  'Κσφαλμίνως  Ιν  πολλοίς  τών  απογράφων  χβ! 
Γν  τισιν  Ιχδόοιοι  φέρ$ται  «πιδίον»  άντ\  παιδίου.  —  Πρβ.  Πολυδιυχ.  Α',  196  «ιΐποι  α*  α(τον 
(ΓπΛΟν)  "Ομηρος  αΰρχς  4  άνίμου  πζΤδχ'»  τον  ταχύποδχ  δηλαδή  Γιτχον. 
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*  Άνεμομαζώματα,  διαβολοσχορπίσματα»  %  «Διαβολομαζώματα  χτλ.  ι 
Ή  δε  χατάρα  αΝά  σε  πάρη  6  διάβολος»  λέγεται  ύπό  τίνων  «υφημότερον 
«Νάσε  πάρη  6  άνεμος!»  (μερικοί  προσθέτουσι  α  Και  νά  σ'άλέσΐ)  ό  ρΛ- 
λος !)  Έχ  τών  Λατίνων  πατέρων  τ$ς  έχχλησίας  Γρηγόριος  6  Οάπας  6 
Διάλογος  άποχαλεΤ  τδν  δαίμονα  νβιιΐυβ  υτβηβ  χαΐ  αηυίΐο  ι,  χαΐ  οί  Γερ- 
μανοί αναλόγου;  μεταχειρίζονται  λέςεις  2  χαΐ  τάς  υπό  του*  ανεμοστρόβι- 
λου προζενουμένας  ζημίας  έθεώρουν  διαβολικό*  Εργον,  ΤβυίβΙβνεϊΊί.  3  Καβ' 
δλου  δ*  ειπείν  παρ"  άπασι  τοις  εύρωπα'ίκοΐς  λαοίς  φέρεται  4  δοξασία,  (τι  ίν 
τφ  άνεμοστροβίλω  οΐχοΟσι  πονηρά  χαΐ  χαχοποιά  πνεύμ.ατα"  χατά  τα;  πα- 
ραδόσεις γαλλικών  τινών  τόπων,  οι  ανεμοστρόβιλοι  έγχλείουσι  δαίμονας  $ 
μάγους.  *  Αϊ  γερμανιχαΐ  δοζασίαι  είσί  ποιχίλαι  χαΐ  πολυπληθείς*  ίν  τδ 
άνεμοστροβίλφ  περιάγεται  χολαζομένη  ί  θυγάτηρ  τϋς  Ήρωδιάδος.  5  Έν 
Κάτω  *Ρηνω  νομίζεται,  δτι  κάθεται  έν  αυιφ  χαχη  μάγισσα,  6  ίν  1/θώηίο, 
δτι  πολλαΐ  μάγισσα*.  7  Έν  Βεστφαλίφ  λέγουσι  περί  ανεμοστρόβιλο» :  εώ 
ίΐίβςβη  άίβ  Βυ8θΗ]υη^Γ6Γ.»  8  "Οταν  άνεμος  πνέγι  επί  τών  σπαρτών  λέγοο- 
σιν  έν  Γερμανία*  «Οίβ  ΚοΓηιηυΙΙβΓ  £6!ιΙ  ΰΒθΓ  θίο  ΟβίΓβκΙβ.»  •  Κατά  τόν 
ΜαηηΗ&Νΐΐ,  6  στρόβιλος,  ή  θύελλα  χαΐ  4  χαταιγίς,  είσΐν  έν  τ$  δχμώδει  μν- 
Οολογίφ  παραστάσεις  εξωτερικής  ενεργείας  τοΟ  αυτού  δαιμονίου,  όπερ  έν  τηρί- 
μω  χαταστάσει  νομίζεται  ένσεσαρχωμένον  έν  τοίς  δένδροις  τών  δασών." ι* 
ΟΙ  Αΐέσσοι,  πνεΟμα  τών  δασών  χατά  τάς  προλήψεις  τών  'Ρωσσων,  ύποτί- 
θενται  («τιν  δτε  πνέοντες  μετά  τοΟ  ανεμοστρόβιλου.  **  Ετέρας  παραπλη- 
γίας δοξασίας  Ρερμανών, '  Δανών,  Σουηδών  χα!  Βοημών,  αναφέρει  6  αυτός 
βυγγραφεύς.  *2  Οι  Σουηδοί  νομίζουσιν,  δτι  6  προηγούμενος  χαταιγίδος  ανε- 
μοστρόβιλος είναι  Τρόλλ  χαταδιωχομένη  υπό  τίς  βροντάς*  13  έν  δε  γερμανι- 
χοΤς  χαΐ  σκανδιναυιχοΐς  μύθοις  αναφέρεται  χαταδίωξις  τών  Τρόλλ,  τδν 
ΗοΙζίΓϊαΙβΙη,'  τών  Λευκών  γυναιχών  χλπ.  υπό  τοΟ  άγριου  κυνηγού",  το3  Ο&η 
κλπ.  ανάλογος  είναι  ό  ελληνικός  μύθος  περί  χαταδιώζεως  τών  Άρπυιών  ύπο 
τών  πτερωτών  υιών  τοΟ  Βορέου.  **  Κατά  τους  σλαβικούς  μύθους  ό  ανεμο- 
στρόβιλος νομίζεται  χορός  τοΟ  πονηροΟ  πνεύματος*  χλείουσι  δε  επιμελώς  έν 
* 

1  Ογο8ογ.  Μ&§η.,  Ι,  247,  570. 

2  Βλ.  ΟγΙπιπι,  Α.  Η.  σ.  951—952.  Πρ€λ.  χά  σ.  262.  599. 

3  δοΐιν&Γΐζ,  Ν&Ιιιγ&ο.   Η.  74—75. 

4  Βλ.  ΜοοοΐθΓ,  ΤγμΚΙ.  ρορυΐ.  οοοορ&Γ&β  1854  σ.  28—30. 

5  ΖβΙΙεοΙιΗη  Γ.  άβαΐ8θΙιβ  ,ητΙΙι.  ο.  δΚΙβηΙ.  χ.  1  σ.  102.— βήηαι.  Β.  Μ.  σ.  262. 
β  Κοίιη,  ΛΥβδΙΓ.  δβββη.  Π,  9Ϊ; 

•  7  Γ£ορΓβεΜΙο£,  ίβοΙίΜίη  σ.  15,  101. 

8  ΜοηΙβηαβ,  Οίβ  άβυΐβοΐιβη  Υοΐΐωίββίβ.  ΙββΓίοΙιη,  4854.  11  σ.  403. 
.9  ΜβηηΙΐΛΓίΙΙ,  \Υβ1<Ι-ιι.  ΓβΙάΙΐϋΙΙβ,  τ.  Ι  σ.  611.  ΤοΟ  αδ:οΟ,  ΚοπκΙΙΙιηοηβιι  σ.  2.  49• 

10  ΜβηηΙι&ηΗ,  ν»1<1-α.  ΡβΙ<Λ.  Κ  ο.  149. 

11  αιτ.  Ι,  139. 

12  αντ.  !,  149. 

*  13  αδτ.  »,  128. 

14  αδτ.  τ.  11  σ.  95. 
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*«Τς  κχλύβαις  πάντα  τά  ανοίγματα,  ίν*  μη  είσδυση  το  κακόΥ ι  κατά 
δι  τάς  δοξασίας  τ&ν  Βοημ&ν,  έν  τφ  άνεμοστροβίλφ  υπάρχει  &  διάβολος  % 
μία  μάγισσα*  *  οί  δέ  'ΡωμοΟνοι  τΊΙς  Τρανσυλβανίας  πιστεύουσιν  δτι  έν  τφ 
ανεμο*τροβίλφ  χορεύει  το  πονηρον  πνεΟμα.  3  Τέλος  οί  χωρικοί  τ1)ς  {ν  Γαλ- 
\ίχ  Βρετανίας  καί  ΙΙικαρδίας  λεγουσιν,  ίταν  πνέρ  ανεμοστρόβιλος*  α 6  περι- 
πλανώμενος Ιουδαίος  περ$.»  * 

Έ*  πάντων  δέ  τών  πονηρών  πνευμάτων  χατ'έςοχίΐν  είς  τλς  Νεράιδας  άπο- 
δίδασιν  ό  καθ'  ίμΒς  λαός  την  γένεσιν  τοΟ  ανεμοστρόβιλου.  Έν  Γορτυνί$  λέ- 
γοντας *4ημογαζονΟΜ<:  καί  άλλαχοΟ  'Λημίχά,ς,τί  έν  τ<5  άνεμοστροβίλφ  δαι• 
μίνια,  ώς  ανωτέρω  έρρηθη,  έννοουσι  κυρίως  Νεράΐδας.Ή  αυτή  καθαρώς  δοζα- 
«ία  διετηρηυη  χαΐ  παρά  τισι  κελτικοΐς  λαοϊς*  οδτως  οί  Βρετανοί  έν  Γαλλίφ 
νομίζουσιν,  ίτι  &  ανεμοστρόβιλος  εγκλείει  Ρ&3  5,  καί  οί  Ιρλανδοί  "Ελφ'  β 
παρά  δε  ΓερμανοΤς,  παραφθαρείσης  τΐς  αρχικές  Ιδέας,  άντικαθιστλσι  ταύ- 
τας μάγι**αι  (Ηθχθγϊ),  ώς  είδομεν  ανωτέρω•  — -  Έν  Ζακύνθφ,  οσάκις  πνέτ^ 
ανεμοστρόβιλος,  λέγουσι  «χορίύονη  ?)  ΆηράΐΛ^ς'*  του;  δέ  κύκλους,  οίτι- 
νες  χαράσσονται  έν  τφ  κόνει  %  έν  1$  £μμφ  έκλαμβάνουσιν  ώς  Γχνη  των 
ποδών  ίων  Άνεράΐδων.  7  Οί  παλαιότεροι  Γερμανοί  έπίστευον  δμοίως,  δτι 
έν  τ$  άνεμοστροβίλφ  χορεύει  ί  Ήρωδιάς'  *  έν  Ιηη(Η*1  τ*ίς  Τιρολίας  ό  ανε- 
μοστρόβιλος καλείται  ΗβχβηΙαηζ  (χορός  μαγισσών),  διότι  όρχοΟνται  έν  αύτφ 
αί  μάγισσαι•  ^  Ανωτέρω  έμνηιΟημεν  ομοίων  σλαβικών  καί  ^ουμουνικών  μύ- 
θων* κατά  τίνα  δέ  πολωνικήν  δοξασίαν,  ίταν  πνέν)  ανεμοστρόβιλος,  όρχείται 
τό  πονηρον  πνεΟμα  ι0 

"Οπως  μί)  έξοργισΟώσιν  αί  Νεράιδες,  οφείλει  {καστος  κατά  την  δίοδοι 
ανεμοστρόβιλου  νά  πέση  πρηνης  κατά  γ3ς,  μέχρις  ου  παρέλθν)  το  κακόν.  Τά 
παιδία  κωλύουσιν  επιμελώς  άπ6  τοΟ  νά  έςέλΟωσιν  έκ  τίς  οικίας,  %  οσάκις 
τούτο  είναι  αδύνατον  καθίζουσι  ταύτα  χ*μ«ί«  Κατά  τίνα  ηπειρωτικών  πα- 
ράδοσιν  μία  μητέρα  έΟέριζε  μέ  την  κορην  της*  τότε  έσηκώ9η  ίνας  μεγάλος 
ανεμοστρόβιλος,  καί  ή  μητέρα  {σκύψε,  δσφ  'ποΟ  πέρασε*  4  χ4ρη  ίμως  δέν 
ίθελε  νά  σκύψν).  Την  επήραν  λοιπόν  αί  Νεράιδες  καί  την  υπ$γαν  εις  ίν  βου* 
νον  κ*1  την  έκράτησαν  μαζί  τους.  Ιί— »Οί  Ιρλανδοί  πιστεύουσιν  δτι  "Ελφ  μβ- 

1  Ηαιιυεοί),  81*ν*ί6θΙ»β  ΜνΛΙιοΙοβίβ  σ.  185, 

2  ΟτοΙχίΌβαο,  5β£βη  ει»  Βΰΐιηιβη  σ.  111. 

3  *υ7.  &1ιπ)ί(11,  άββ  ^Ηγ  ιι.  εείηβ  Τβββ  σ.  16,  » 

4  Ρ.  1(«οΐΌίι)  ίβοοΐ»  *οίΜΙορ1*Πβ,  ΟυηοβίΙέδ  άβ  1*  ΗΙβΙοίΓβ  άβε   ατοτεηεβε  ρορυΙείΓββ  βα. 
πιογοο  Α^θ'  1859  α.  119. 

5  ΝοΓβ,  ΟουΙιιοΜ»  βίε.  άββ  ρΓονίηοβδ  άβ  ΚίΑηοβ.  σ.  216—217.— *Εν  Βόβπι  τ!|ς  Γαλλίας 
κατιύουσιν  ^τι  αί  Ρέβε  δ:ςγβίρουσ:ν  ^  χατιυνάζουαι  χαταιγ'3ας'  (α*»τ.  β.  125). 

6  Νογθ  σ.  216— 217.—  Οήηιοι,  ΙγΙ&ιΙιο  ΕΙίβαηι&ΓοΙιβα  α.  Χ.  ΟβιιΙκ&ο  Μνΐΐι.  α.  599. 

7  3<Λιιιί<Η,  ΥοΐΙιβΙ.  σ.  124. 

8  βΗααπ),  Ρ,  Μ.  σ.  262  σημ, 

9  Ζίη^βΓίθ,  5'ιΙΙβη  ιι.  6βΙ)Γ^υοΙΐθ  άθδ  ΤϊγοΙργ  Υοΐ^δ.  Ιυο5ΐ)Γθθ1ι,  4857• 

10  \¥οχοίο1(ΐ  κάρα  Οήιηιη.  Ρ.  Μ.  σ.  599. 

11  Βαίιο,  Ογ.  <ι.  αΐϋαα.  Μϋκ^η  ά?.  81  τ.  11  α.  80. 
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τοίχουσβ  χαΐ  ϊί*  άνεμο/ζ  τροβιλου  μεταβαίνουσιν  εις  τάς  νέας  αντ&ν  ιί«-τ<κχί«ς^ 
διά  τ•5τα  προσχλίνουαι  πρά.  του"  ανεμοστρόβιλου  οι  άπαντώντες.  *  Έν  τοΐ^ 
Βοσγίοι;  φέσι  ύπάρχουτι  μέργ),ων  υπεράνω  διέρχεται  χορεία  μουσιχώ»  (ΜοοΗκ- 
Ιίβυΐκη,.)  $ν  έπιχίν&υναν  είνα*  νά  συναντφφ,  τις*  δπω;  μ*  τό*  χατασπαρά- 
ζωσιν,  οφείλει  νά  πέσνι  πρανής*2  Παραπλήσια;  ί  ποιούν  ένιαχοΰ.  τ!|ς  Γερμανία; 
οι  χωριχοί,  οσάκις  ενόμιζον  δτι  ήχουον  Λχτά  τ^ν.νύχτ%  διερχομένων  την  αγρίχν 
Θ4ραν  (άίβ  τνίΜβ  1β£(1)°  δφειλον  νά  χαταχλιθώσι  τ4  πρόσωπον  ι»ρ4ς  ττ,ν  γϋν 
έστραμμένον.  βροντές,  &πως  μ  χ  χαχοποιή*))  αυτούς  ό  άγριος  κυνηγός*  ^ν  ί*  4  Α- 
γριος κυνηγός  «ατός  ό  άπατος  τ&ν  γερμανικών  μύθ<&*  θεός  ΊλΓυοΙαΒ,  4  Η  *«* 
π^αρα  τοίς  ίχχριστιανισδείσι  γερμανοί;  περισωΟεΐσα  δεισιδανμορίχ  $ν  (σος  λεί- 
ψανον  τ$1ς  παλαι&ς  λατρείας  τοΟ  Θ*ο0  τούτου:  τανΰν  έν  Βοιαμία^  πίπτουβι» 
επίσης  πρηνεϊς,  όσάχις  νομίζουσιν^  &τ»  υπεράνω.  τοΟ  φυλώματας  τδν  δαεΰν 
ακούουσι  τους  χ&λπασμους  τών  ίππων  χαΐ  τ  ας  υλαχάς  τών  χυνών  τών  {αν 
ταστιχών  θιορευτών,  χαί  μένουσιν  έν  τφ  αύ*$ϊ  θέσει  μέχρις  οδ.  έπέλθρ  ίσυχίβ^ 
έμφαίνουσα  τ*ν  οΐπομχκρυνσιν  τις  Αγρίας  0%ρας.  ^ 

Έχτό;  δε  τίς  ύποχλίσεως  πρά  το9  άνφοστραβίλο*)  συντελεστικ«»?«τας 
προς  αποτροπών  τών  άπ&  τούτου,  δεινών  χγο3*ται  έπωδάς  τινας,  άς  εύφ^αω 
τφ  στέματι  χαΐ  μιχρφ-  φωνφ  άπαγγέλλουσίν.  4  *£ν  Ά&ύναις  χαί  μάλιστα 
φλιισίον  τα5  λάφου  τώ*  Νυμφών^  διερχομένου,  ανεμοστρόβιλου,,  αί  γραΤαι  χύ 
«τουσι  χαμαΐ  τ^ν  κεφαλήν  αυτών,  έπιφωνο&σαι.  Λ/ /Λ  χα2  }-&{α  V  ιό  &ρό* 
μο  σας  Ι  5  Ταίταυ  {νεχα  χαΐ  τά  έζω.τιχά  πολλχχι;  εν  Μ*χεδον{$  χ*τ*  ευ- 
φημισμόν χαλοϋντα*  ΓΑυχά  χαί  μ&ΛιτεϊναΡ  Έν  Κεφαλλνινίφ,  έν  τ||  έπαρχίφ 
Σ*μ?Κ>  άπαγγέλλουσι  μαχροτέραν  έπωδήν,  έν  ^  αναφέρεται  χαΛ  4  σχέ«ι; 
τών  Νεράΐδοιν  προς  τλν  *Α7  ε£αν&ρον,.  περί  {ς  άλλα^ου  ποιούμεθα  λόγο».  "* 
ϊΧαιράιΐίΥαις,  χαΜχαρΰαις  !  Μϋι  ζαϊ  γά£α  \  χοΰ  βασιΜα  χητ  τά62α! 
*£  τήν  ψυχή  τον  βασύ,έως  *οΰ  *ΑΛ(ζανόρυυ>  χαχό  /*ϊ}  μου  χά{.  η£  />  ' 
ΟολλαχοΟ  τ{[ς  Μαχε5ονίας>  έγειρομένιβς  σφοδρές  θύελλας,  ί;  πρόξε\ο•.  νομί- 
ζονταν Νεράιδες,  ψιθυρίζουσι  πράς  χα  ταστολ^ν  ταύτγ,ς%  ΜεΛι  χαΐ  γάΛα  (τρίζ)• 
χά.-ι  άπ  £ΰΰ  πέραση'  ό  βασιΛενς  *ΑΛίζανύρος'  ί^  χαϊ  βασιΛενςι  (τρις).  * 
'β,ιά  τών  Πιερίων  όΐρέων  υπάρχει  μέγα  σπ^λοειον,  έν  φ,  ώ.;  οΐ  ποιμένες  χ<1 
οΐ  χωριχοί   τών  πέριζ  δοζάζουσι,   χατοιχοΟοιν    (ζωχιχαίς'  ουδείς  τολμφ  να 

1  (ϊπι»Β),   Ιιίδοΐιο  Εΐίδοι».    σ.  Χ.  *—  Βλ.  χχ\  Κέδϊο,  ΠίδΙοίτο  ΰβ$  5εκαο«  οοοαΗίί  τ.  Ι 
σ.  463. 

2  υ$&βοβ  61  8«ρβΓδΙίΓιοπ8  «1808  Ιθβ  ΥοΡίζθβ  Ι*  ΒΙε^ββίη  ριΙΙθΓ£εΐ|ηβ  18βε  β.  135^ 

3  6π>1ιπιαηη,  δα^οη  βυδ  Βΰΐιιηβη  σ.  77   80. 

4  Έν  Καρινθίφ  πολλάκις  διαβ»ίνοντος  τοΟ  άνεμαστροβίλοα    ΙιηφωνοΟσι  πτύοντις*  •2«ατλ 
\  τι  γίνει*  αου  |  •   χχίβρώμινοι  χα\  6βρ(ζοντις  οδ χω  τ^ν  ίν  τώ  Μμιρ  οι^βολον. 

5  Πττάχης  Ιν  'Αρχ^ιολογιχ)  Έφτ(μΐρ•δι  1 852  α   617.—  Βλ.  χα\  \νΑ(1ι&ιηυΙ^   <ϋ$  ^0 
6ιίοοϊι.  1οι  ηβυοη  σ.  31.  56. — £.  Καρτβοιου,  λ  Καρπάθιος1  κωμωδία  σ^  31. 

6  Χαριβ.  ΜιγδανοΟ,  Λύχνος  Διογένους  σ.  263. 

7  Βλ.  Πολίτου,  ο  π«ρι  Γοργόνων  μΟΟος  σ.  8.  χι.  ' 

8  &:1»ηί<ϋ,  νοίεβί.  α.  425. 

9  *1ω.  Μιχαήλ,  Μαχίοονιχα  α.  29. 
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*>ΐ|*ΐάηι  εις  αύτυ,  ουδέ  να  άττοχόψνι  δένδρον  έχ  τών  εγγύς  δασών*  όσάχις 
δ1  αί  γυνχΐχες  τών  παρακειμένων  χωρίων  βλέπουσιν  {γειρομένας  θύελλας  έν 
ταΤ;  πέριζ  χορυ^αΐς,  δκω;  εξορκίσω  σι  τά  φοβερά  πνεύματα,  άναφωνοΟσι 
ΑΓ&ώ  χαΐ  γάΛα  !  *  Αί  όπφδαΐ  αύται  ύποδειχνύουσιν,  δτι  έν  άεο£$  παλαιο- 
τέρα προσέφεραν  πράγματι  τ«Τς  Νύμφαις,  αϊ;  άπέδιδον  την  αΐτίαν  τών  θυελ- 
λών, προςφορας  έχ  μέλιτος  χαΐ  γάλακτος.  Έν  οίκείψ  τόπψ  Οά  διαλάβωμεν 
.{χτενώς  περί  τών  συνεχιζόμενων  4 τ*  προσφορών  πεμμάτων  χ«1  μέλιτος  χαΐ 
γάλακτος  πρ4ς  έςιλασμάν^  τών  Νεράιδων  $  τών  Μοιρών.  Άλλα  καΐ  έν  όμοέαις 
περιπτώσεσιν,  επί  ανεμοστρόβιλου,  ώ;  βέβαιοι  δ  Θεοτόκης  έν  τφ  *ερΙ  Κερ- 
κύρας συγγράμματίφ  του,  συνεί&ιζον  οι  χωρικοί,  τουλάχιστον  χατά  τους  χρό- 
νους αύτοΟ,  πρό  60  περίπου  ετών,  νά  προσφέρωσιν  εις  τάς  Νεράιδας  μΜι  ηαΐ 
γάΛ*,  οσάκις,  κατά  την  γνώμην  είδημόνων  γυναικών,  διτηρχοντο  ϊιχ  τοΟ 
μέρους,  έν  φοι  προςάγοντες  την  προσφοραν  ε&ρίσκοντο,  ίπερ  £χρψ  πο$1  μό- 
λις Οίγουβιν*  ένομίζετο  δέ  ίτι  προηγγειλ*  πάντοτε  την  δίοδον  αυτών  αιφνί- 
διος στρόβιλος  χονιορτοϋ,  χατά  τό  μάλλον  ίΐ,ϋττον  σφοδρός  *  ΚαΙ  οΐ  αρχαίοι 
Έλληνες  συνείΟιζον  ενίοτε  νά  6ύωσιν  άρνα  μέλαιναν  τφ  Τυφώνι,  προς  απο- 
τροπών τών  καταιγίδων.    Τό  έθος   τοΟτο  υπαινίσσεται   χαΐ    6  Αριστοφάνης, 

χαΐ  πλατύτερο  ν  άναφέρουσιν  οι  ΣχολιασταΙ  αύτοϋ.  3   Απαράλλαχτα*  δ'Ιθι- 
μον  διατηρείται  μέχρι  τοΟ  νΟν  έν  ΚαρινΟια  (Κ&ΓοΙβο)    χαΐ  {ν   τισιν   £λλαις 

γερμανιχαΐς  χώραις.  Σφοδροί  άνεμου  πνέοντος,  πρ6  πάντων  χατά  τα  δωίε~ 
κχημερα,  προς  έζιλασμον  τοΟ  ανεμοστρόβιλου,  Οίτουσι  ιςρο  τ&ν  θυρών  |« 
όττράκοις  ψών,  ^  έν  μιχροΐς  πιναχίοις,  γάλα  $  άλλα  εδέσματα*  ταΟτα  δλ 
πολλάκις  ^  οικοδέσποινα  τίθεισι  ουχί  πρά  τί;  θύρας,  άλλ'  έπν  τίνος  ίοχοΰ, 
προς  τάν  σχοπόν  τούτον  προεζεχούσης  μικρόν  κατά  τηνγωνίαν  τ^ς  στέγης.  * 
Τόν  μη  ούτω  τιμώντα  χαΐ  έςορχίζοντα  τάν  άνεμοστρόβιλον,  α(  Νεράιδες  $ 
Οιονδήποτε  άλλα  δαιμόνιον  έν  αατφ  έγχρύπτεται,συναρπάζουσι  χαΐ  είς  άπω• 
τάταυς  μεταφέρουσι  τόπους*  Ανωτέρω  παρέθεμεν  τοιαύτην  τινά  ηπειρωτικών 
πχράδοσιν,  έν  δε  τφ  περί  Νεράιδων  χεφαλαίφ  τίς  Νεοελληνικές  ημών  μυθο- 
λογίας ποιούμεθα  έχτενέστερον  λόγον  περί  τοΟ  συηπάρμαζος  γυναικών  πρϊ 
πάντων  $  κορασιών  $  παίδων  υπό  Νεράιδων.  Ιδίως  δε  &  ανεμοστρόβιλος,  Α 


Ι  ΡουςαθνίΗβ,  Υον*βςθ  άβ  Ίβ  6γ&θ  τ.  ΗΙ  σ.  88* — Τ&  σχήλαιονιΐ  ναι  ϊσως  το  αδτο  χαΐ 
το  υπο  τοΟ  ΙΙευζβν;  (ίβ  πιοηΐ  ΟΙνιηρβ  βΐ  Γ  ΑοβΓΜπίβ  σ.  204)  άναφιρόριίνον»  ώς  χιίμινον 
Ι  κ1.  τοΟ  ο^ονς  «Φλάμχορο*  δύο  ώρας  χάτω&ίν  τ5|ς  χορυφΛς.  02  χωριχοί  νομίζουσινι  οτι  & 
πλησιάζων  ιίς  α**τό  ίξίσταται  τών  φρινών.  "Ισως  ^ν  τό.  πάλαι  ?ιρ6ν  ταΤς  ΠίΕρίσι  Μούσαις, 
ων  ιΰχολος  ή  μιτάπτωσις  »ις  Νιράΐ^ες,  άφ'ου  χαΐ  αί  Μο&σαι  (σαν  Ιχ  τοΟ  γένους  τών  Μνμ• 
^ών.  (Πρβλ.  »«1  δοΗοαίίΙΙ,  ΥοΙ^δΙ,  ο.  125). 

2  ΊΊιάοΙο&γ1,  ϋ^ΙβίΙβ    βιίΓΟοΓίου.  ΟογΓοο,  1826  σ.  123. 

3  Ζχόλ.  Άριστοφ.  Βατρ.  847.  •αρν>  ά,ρνα  μέλαιναν:  Ώς  τοιαύτης  γινομένης  Οναΐας  τψ 
Τνφώνι  Ιχ\  τΛ  λ!|ζαι  τας  καταιγίδας. —  ΤοιαΟτα  γαρ  ΙΦυον  τώ  Τυφώνι,  Ι  τ.  6  τι  ο  τ  ρ  ο  6ι- 
λ  ώ  9  η  ς  Ιχινι|Οη  £ν•μος,  τών  γαρ  τοιούτων  ου  ιός  ΐστιν  Γφορο; '  ειχίτως  8λ  μέλαι- 
ναν χαΐ  00  λιυχην,  Ιχΐιθη  χα\  δ  Τυφώς  μέλας.• 

4  ββπηβηίβ.  1 8Γ\β  τ.  Χ!  σ.  75,  ?νΟα  χαι  πολλοί  συγγραφιΤς  έ  ν  «φέρονται,  μαρτυροΟντκς 
Ήίρ\  τ^ς  δ;α^α•ω;  τοΟ  20'μου  άνα  τ^ν  λοιπόν  Γβρμανίαν. 


76»  ΠΑΡΝΑΙΣ03 

χαι  6  άνεμο;  άπλΰς  αρπάζουν  χαι  απώτατα  μετακομίζορτί•  Άνωτέρ• 
παρέΟεμεν  τν^ν  κατάρχν  «Να  σε  πάρν)  6- άνεμος  ί»  έντονωτέρα  ταύτας  είναι 
ί  έν  Κεφαλληνία:  συνειθιζομέν^.  Άημορρούφονάος  χ*  ά>*μοχάχηστος (έ\6β 
υπονοείται  αΝά  γίν^ς»  %  αΝά  β' άχούοω  άνεμμορρούφουλον•*  κλπ.)  *  Κατά 
τι  θτιραΐκον  άνέχδοτον  παραμυ&ιον  ΒαοιλοποΟλα,  φοβούμενη  τ4ν  πατέρα  ττις, 
Αναβαίνει  εις  $λι»χόν  και  περιτριγυρίζει,  φωνάζουσα»  α'Αερα  μου,  άνεμο - 
«τρύφιλά  μου,  £λα  νά  με  'πάργς  !  — -  "Ερχεται  ίνας  άνεμοοτράφιλος,  αηχώνει 
τ&  παιδί  χαΐ  τό.  'παίρνει,  'πάει  'ς  τνιν  άβυσσο  • » • .  6  άνεμος  ύιε3«  καΐ  τώρ• 
ρίξε  *ςτ**  ίρτφκο»  V  μ**  β**ιλ*χίι  αύλ*Α.»  *  (Χ  άπροο&6χν>τως  βλέκοντές 
τίνα  ερωτώ  τι  ν  ενίοτε  αύτδν,  ε  Ποιος  αέρας  σ  έφερε  ;— ποιος  Αέρας  σ'Ιρμιξε 
ί$£;η  τοιαΟται  &έ  φρά?εις  άπαντώιιν  εν  παλαιοί  γαλλικοί  *οιημα«π 
«ςιιβΐ  νβπΐ  νο9  <|ΐιιβ  ?»  αφκΐ  νβηΐ  *οβ  πμηκΪ»  αφίβΐ  τβο(  τοε  ιηιιββ  βί 
<μι«1  ογ$?»3  Ηε  τ%ν  φράτιν  ταύτη»  παίζει  δΎίμωάές  τι  ανέκδοτο*,  χα6*&εΙς 
λαχανοχλέπτ**;,  καταλυθείς  έπ'  αυτοφώρω-  τγ&ν*  νύχτα  ύπαι  τοΟ  Ιδιοκτήτου 
τοΟ  χτίιτοι^  χαΐ  ερωτηθείς  «Πώς  ευ;έΟνις  ί^ω.;*  άπεχρίΟνΤ  ^ Λέρας  /*'  φ• 
/»/ί*.—  Καλά,  χχΐ  τα  λάχανα  τί  θέλουνε,  'που  είναι  ζεκωλωμένα; —  Έπιά- 
οτνίχα  άπ'  αυτά,  νά  μή  πέτω. — Άμμή  αυτά,  ποΟ  είναι  'ς  τ4  βχχχοΟλι,  π&ς 
ευρέθησαν  έκεϊ  μέσα  ; — Αύ/τ&  δά  Οαμμάζομαι  χ1  εγώ !  *»~ 

Ή  δοξασία,  δτι  ό  Ανεμος  άναρπχζει  Ιιτιν  δτε  ανθρώπους  δεν  ε&αι  βε- 
βαίως εντελώς  αβάσιμος*  οί  νεώτεροι  μετεωρολόγοι  άναφέρου^ιν  ίχανά  πα* 
ραδείγματα  ανθρώπων,  οΐτινες  υπό  δεινοί  τυφ&νος  χαταλνιφθέντες  ά-νυ^ώ- 
Οησαν  μέχρι  δύο  μέτρων  υπέρ  το  έδαφος,  χαΙ  μετά  ταχύτατος  χαταχλτ,χτν- 
κίς  μεττινέχΟηταν  εις  τόπους  πόρρω  απέχοντας.  5  Άλλ'  έκτος  των  σπανιό- 
τερων τούτων  χα*  παραδοζοτέρων  φαινομένων,  χαΐ  μόνν)  ή  καθημερινή  πάρα* 
-τ^ριίσις  του»  άνέμον  χαί  ιδίως  το&  ανεμοστρόβιλου,  αν  αρπάζοντος  χαί  έν  ά•*«- 
ρεί  παρασύροντος  μακράν  κουφότερα  πράγματα  ίρκει  νά  παράσχνι  άφορμ.χν 
*1ς  τήν  διάπλασιν  Ικανών  μύθων  παρά  τοϊς  πρώτοις  Ανθρωποι;.  01  τοιούτοι 
μθθο*  διετυπώθησαν  οριστικώς  (ϊοχδύτερον,  όπ&τε  ίμορφώθησαν  αί  «:ρι  ψυχίς 
ΐ5εχι,  χαθ'  άς  ή  ο\ηί%  ταύτ/ις  νιν  η  αύτη  και  ί  το9  ανέμου,  χαΐ  ων  ένεκα 
δια  των  αύτώϋ  λέςεω>  αμφότερα  βδηλοΟντο  (χηνμα^  εηϊπιε,  εηΐπιοε).  Έν* 
τεΟθεν   χχι  οί  άνεμοι  ύπελχμβάνοντο  ψυχοπομποί   δυνάμει;  **  χαί  εκ  τούτου 

1  Νβοιλλ.  <5νάλ.  τ.  Η  β.  161.  412. 

2  Ί1  ΓουραΟνα  χα\  ο  Τρίποδας.  Ά  ρ.  (8  τξς  άνεχδότοο  συλλογές  Πιταλ&. 

3  Πχρϊι  βπηιη,  Π.  Μ.  δ'  Μ.  τ.    III   σ.  179.  - 

4  Τό  ένέλδοτον  τοίϊο  παρινέβαλεν  ε*ς  το  πο^,μά  του,  Ιτράτιν  Κ  αλοκίχιΐ£θ?,  •  » 
Χτίφανος  ΚουμΛνούδτ,ς*  άλλχ  πολλώ  π,χίτίρον,  πιρι  τας  ^ρχας  τΙ^ς  ΙΔ'.  ΙχαιονταΐτηρΙ^» 
Ιστιχούργησίν  α^ιδ  χα\  ^  βυζαντινός  Μανουτ^  &  Φιλ^ς  (Μβη.  Ρ1ιί1«β,  ε•ηηΐοε  *ύ- 
ΜΙΙΙογ  Ι  β.  213.) 

5  Βλ.  Ζογγ.Ιιργ  βί  ΜβΓοοΙΙέ,  ΪΓθΐιιΙ)θδ  βί  (ΤΓ.Ιοηβί.  ΡεΓίδ,  4876  β.  12Μ2*.  60.— Τώ» 
αυτών,  ίβδ  ωέΙέοΓβδ.  4η  1x3.  Ρ.  1875  σ.  132  χκ.  135. 

6  Βλ.  Βοδ'τΗθΓ,  ΗβΓπαββ  άοΓ  λνίοίΐβοΐΐ.  Ι,ρζ.  1878  σ.  54  χι.  ΠιρΙ  τΐ4ς  σχίσιως  τβδ  $*>« 
χχι  ψυχών  βλ.  αδτ.— Άλλαχοδ  τΐχ  ήμετ<ρ<ι<  Νεοίλλϊ,νιχ^ς  μυθολογίας  (Ιν  τοις  χβ^βίβ'βις 
ηιρ\  Δτ,μώίονς  ψυχολογίας  χα\  πιρ\  Διαβόλου)  θα  δ•.αλάβ<»μιν  {χΐιν&τβρον  «^  ή(  αχέοιν( 
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έςυγεΤται,  ϊιχτί  έν  τ•?)  Ελληνική  μυθολογία  6  "βρμίΐς,  ί*τις  έν  άρχ$  •?)ν  πι- 
θανώς προιωποποίντίις  του  άνεμου,  μετέπεαεν,  Ρτως  παλλφ  προ  τοΟ  'θμηρον, 
είς  Οίον  ψυχοπομπόν.  Προδήλως  δε  ^  συνταύτιζες  τών  άνεμων  ταϊς  ψυχο«- 
πομποΙ;  θε^τ^σι  καταφαίνεται  έν  τοις  περί  Άρπιαών  μυΛολογ'ίμαΊΐ'*.  ΑΙ 
"Άρπυιαι  $**ν  έςαα  χχΐ  αί  πτερωταί  θύελλχι,  χαΐ  οΌ-ί|Α«ν»ς  το£  ταχέως  έ•*. 
περχομένσυ  Θανάτου.  *  'Εν  τ$  'Οδυττείχ.  &  Τηλέμαχος  χαι  4  Εύμαιος  λέγου* 
σινοτι  τον  Όίυτιεα  εάχλειώς  "Αρπυιχι  άν/ιοιίψχντο.β^'Αλλαχοα  τ^ς  *θδυ*-> 
σκιάς  αί'Αρπυιαι  ταυτίζονται  χαθ*  ολοκληρίαν  ταΤς  Θυελλαις'  Ά  Πνινελίπ* 
εοχετχι  νχναρπάτρ  αυτήν  Θύελλα,  ως  άν^ρπχσε  τάς  Παν$αρεου  κούρας* 

$  έπειτα*  μ*  άναρπάξβσα  θύελλα 
οιχετο  προφέραυσα  κβτ'  άερέεντα  κέλευθα, 
Ιν  προχο^ς  δε  βέλοι  άψορρόου  Ώ/.εανοίο• 
Ό;  β* οτι  Ιΐανοαρίου  κούρας  άνέλοντοδύελλα-ι.... 
τέφρα  δε  τας  κούρας    "Λ  ρ  π  υ  ι  α  ι     ένηρβ(ψαντο.   3   . 

Έν  ΊλιάσΊ  αναφέρεται  απλώς  θύελλα  άνεμου,  άνευ  βχέτεως  *ρ4ς  τάς  Άρ- 
χυίας'  4  'Κλίνΐι  χαταρ£ται  έχυτην' 

"Ως  μ^οφελλ'  τέματι  τφ,  8τε  με  πρώτον  τεκέ  μητηρ 

βιχεοθαι  προφέρουσα  κακή  ένέμοιο  θύελλα 

είς  ορός  ή  ιίς  κΰμα  πολυφλοίσβοια  Οαλβίασν•  4 

ΤαΟτα  5'  είσΐν  ομοιότατα  τΐ|  πολλάκις  μνγιαονευθείτιι  δ/ιμώδει 'χατχρα  α  Να 
σε  πχρν)  6  άνεμο;!  »,  3]  χχΐ  ανάλογος  ΰπχρχει  αρχαία  παροιμία*  ε  άνεμοι; 
πχραδοΟναι»  (νοηΐίβ  (Ιογθ  *1ίψιί(]].  5 — Αί  'Αρπυιαι  άπειχονίζοντο  παρά  τών 
αρχαίων,  ότέ  μεν  ως  πτηνά,  δτέ  δε  ώ;  πτερωταί  γυνχΐ/,ες,  6  ώς  έν  τφ 
γνωστω  μννιμείω  ιών  Άρπυιών  έν  Λυχία.  ΝΟν  δ1  έν  Ήπείρω  αί  'ζονθεϊαΐς 
ί  ^ζ,ωθεΐαϊς  (έςωτιχχΐς,  Νεράιδες)  νομίζονται  «ένχέ;ια  σώματα,  ϊ\  μεταμορ- 
φούμενα  μαηχά  πονΛία.τ*  7  "Αξιον  στ)μειώ?εως  τούτο,  άποδεχνίο*  δτι  αί 
Άρπυιαι,  αΐτινες  «αρά  των  αρχαίων  εοχετίζοντο  πολλαχώς  ταΐς  Νύμγαις  *, 
συνταυτίζονται  μέ  τάς  Νερ&δχς,,  ου  μόνον  5ιά  τ*7!ς  αναφοράς  αυτών  προς 
τάς  θύελλας,  άλλα  χαί  στενώτερον,  έν  Ήπείρω,  δι  χ  τηρηθεί  τ/);  τ£ς  παρα- 
στάσεως αυτών,  ώς  ορνίθων. 

1  Βλ.  ΐΛίνηββ,  ΜόηοοίΓΟ  δυΓ  Ιβδ  Π»φγβ3  Ιν  Αοηβΐί  άβΐ  ΤηδΙΗ.  6\  οογ.  βηΐι.  Κοηιβ  1845 
τ.  XVII  σ.  1  χι.—ββΓίιικΙ,  Ιν  Λγι*.  ΖΙ&.  τ.  Ι  σ.  9».— ΡγθΗογ,  βπβί:Λ.  ΜνΙΗ  1  σ.  45* 
(136)  11  331  Μθοπ1)3Γ(11,  \να!<1  υ.  ΚβΜΐι.  τ.  II  σ.  91  χι.  ΑΙ  "Λρπνια*.  παρ' Άχολλωνίφ 
τώ  'Ρο&ω  (Β.  276),  ίρχονται  ι•.ς  τον  Φινια  •τιΰτ*άελλαι  Αδβνχ<ες•  Πρβλ.  χαΐ  ΥθΓςίΙ,  Αβο; 
XII  855.*    «ΙΙΙε  (Μο^&ίΓβ)  νο)8ΐ,  εβίβηςυθ  &ά  ΙβΓΓβηι  Ιιίτϋΐηο  ίϋΓίατ.») 

2  03.  Α,  241.  Τ,  371.—  Περί  χών  τοιούτων  φράαεων  βλ.  χαΐ  ΚοβεΙχΐΓ,  Ινθ.  έν.  σ.  39  χ.• 

3  Οδυσβ.  Τ,  63  χ.  ε. 

4  Ίλ.  Ζ,  345.— Πρβλ.  Άχολλων.  'Ρόδ.  Α,  1112  •  *ϋ  α&φ  με  ταχεΤαν  6χερ  χέντοιο 
φέροικν    ΙνΟίνδ' •!ς  Ίαωλχον   έναρπάξασαι   δελλαι.» 

&  ΒοβοΙιβΓ,  2νθ    έν.  σ.  39  χα\  τους  συγγραφείς  εις  ο$ς  παραπέμπει. 

6  Βλ.  Ο.  Ήλη,  ΑγοΙι86οΙο§;.  ΒθΗγβο^ο  σ.  101  χε. 

7  Χασιώτης  Ιν  Χρυοαλλ(3ι  τ.  Γ,  σ.  9 

8  Πρβλ.  Ε.  ΟυΠίιιβ  2ν  ββίΙιαΓα'β  ΟεηΙίοαεβΙβΓ  α.  ΓογβοΙιιιο^ο  1855  αριθ.  73  οελ.  8.  — 
δο&πιΙΛΙ,  ΥοΐΚ.  ο.  1Ϊ8. 
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Τάς  δοξασίας  περί  σνηηάρμαχο^  &π4  Ανεμοστρόβιλου,  $  ύττδ  τών  έν  αυτφ 
δαιμόνων  Ανευρίσχομεν  χαί  παρ*  άλλοις  λαοΐς.  Έν  τφ  Παλατινάτω  πιστεύε- 
ται, {τι  4  Ανεμος  αρπάζει  ανθρώπους  χαί  φέρει  αυτούς  μαχρχν,  200  ωρών 
δρύμον,  *  Ή  Ροΐαΐηώθ  μεσιβμβρινάν  δαιμόνιον  τών  Κομμών,  αρπάζει  έν  ά«- 
μοστροβιλφ  λεχώνας,  αν  έζέλθωσι  τών  οίχιώ*  αυτών.  *  Κατά  τι  σερβιχον 
φ  παραμύθιον,  τρεις  δράκοντες  Αναρπάζαυσιν,  ώς  ανεμοστρόβιλος,  τρεϊς  ωραίας 
βασιλοπούλας  χορευούσας.  Ό  ίρως  Αδελφός  των,  Ιππεύων  πτερωτόν  Υππον» 
λυτρώνει  α&τάς,  παλαίσας  χατά  τών  δρακόντων  χαί  νιχι^σας  αυτούς.  ΟΙ 
δράκοντες  είναι  Ανθρωπόμορφοι,  άλλ'έζερεύγονται  φλόγας  Από  ταδ  στρατός.  * 
Ενδιαφέρουσα  λίαν  φαίνεται  ιδμΤν  σφαχιωτιχν}  τις  παράδοσις,  έν  4)  προ- 
δήλως 4  έν  τοΤς  βρεσι  χατά  τχν  νύχτα  «νσχτάπτουσα  θύελλα  παρίσταται  ως 
νυμφική  πομπνί•  α  Μία  φόλα*  μου*  (χαμέ  νάχλι**  Ινας  Ανθρωπος,  &πως 
ήσασι  'παγομενοι  δύο  Ανθρωποι  'ς  τά  'ψνιλότερα  βουνά,  Ιπου  χατοιχουσιν  ά• 
γρίμία*  χαί  έχει  άχούσασι  τραβάλίον  *  *  *  πολύ,  χαΐ  έθκρρέψχσιν  δπως  να 
$σαν  Ανθρωποι  δια  να  φορτώσωσι  χΐόνι,  διά  νά  τό  'πάγουσι  'ς  τά  ΧανίΑ. 
ΚαΙ  άπ'  ίς  έσιμώσασι  χοντητερα  γριχοΟσι  βιόλαις,  χαί  λύραις  χαί  βογνψ,α 
παιγνίδια*  διά  τοζτο,  έγνώρισαν  κ,αΐ  αυτοί,  οπω;  δεν  ήσανι  Ανθρωποι,  αρρά 
ίσαν  δαιμονιχό  συνέδριον*  ^  χαί  τους  Οω:ο0σι  χαί  περνουσιν  άπό  χοντό  διί- 
στν,μα  Απέ  έχεΤ  άπου  έχάθοντο,  με  ρογιορογ^ς  +  φορέματα  χαί  Αρροι  με 
ψαρά  Αρογα,  Αρροι  μέ  ρογν,σιμα,  χαί  του;  Ιδειζεν  όπως  {σασί  χαί  γυναΐχες 
χαί  Ανδρες,  πεζοί  χαί  χαβαλλάροι,  πλήθος  πρ£μμχ•  χαί  οι  Ανδρες  ήσασιν 
Ασπροι  ώς  τά  περιστέρια,  χαί  αί  γυναίκες  πορρά  ώρχίαις,  ως  αΐ,άχτΐνες  του 
^λί^'  είίασι  χαί  έβαστοΟσαν  ίνα  πρχμμα,  ύς  χαΟως  χαί  βχστοΟνι  τον  άπα• 
θχμένον  νεχρόν,  μεταύτως  αποφάσισα/  χαί  αύται  νά  τους  βαρέσουνη  χάμμίχ* 
μπαρούτια,  Απ*  η;  εμπρός  περάσανι*  είχαν  χαί  ίνα  τραγοΟδι  άχα;σμέν(λ  χα.1 
έλέγασιν,.  {πως 

Ν  ύφη  ν  «δ'  να  π^ρωμι,  νύφην  */.ύρ»» 
άιώ  το  χρημνισμένο,  νύφη  μονάχη  ν. 

χαι  άποφασίσασι  χαί  τσοί  έπαίζαιι  μια  μπαρουθίά*  διά  ταύτας  χαι  αυτοί 
έφωνάζασι,  οι  προσθινοί,  μία  φωνη'  ατί  είναι;»  χαί  οΐόπισινοι  Αποχριθιοχανί* 
ο  Τον  γαμπρό  μας  έσχοτώιασι,  τόν  γαμπρό  μας  έσχοτώσασι,»  χαί  {χλαιγαν, 
χαί  έφωνίάζασι  χαι  έφύγασι.»  * 

Παρόμοιαι.παραστάσεις  τ$ς  θύελλας  ως  γάμου  $  νυμφιχής  πομπές  άπαν- 
τώσιν  έν  τ$  μυθολογίας  πολλών  λαών,    γερμανιχών  πρό  πάντων    χοκ  αλαβι- 

1  δο!)«η^τ6ΓΐΙι,  Λυδ  <16Γ  01>βΓρίβ!ζ    II   112  —  ΜβηιΛεηϊΙ,  ^•1(1«  α.  ΡβΙάλ.  II,  93. 
,  2  ΟΓυΙιιηΕίια.  δβββη  εοε  Β^Ιιαιοη  σ.  113. 

3  >νυ1τ  51βρ&.  ΚεΓεάβοΙιΙΙβεΙι,  ΥοΙΙιβηιββΓοΗβη  άβΓ  $βΗ>βο  άρ.  5• 

*,Φ©ρί.      *#  διι|γησις•  λ.  τοορχ.      ***  βίρ«6ον    λ.   ίταλ.    (ΐΓετε^Ηο)      +  Αο|Ι*ν 
λογ«];*  παντοίων  σημιιωτέον  5τι  Ιν  Σφχχίοις  τ&  λ  μιχαβάλλ•τ*ι  πολλάκις  •ίς  ρ• 

4  Ρ&Λ167,   ΤΓΟΥ613     ίο  ΟγοΙ*  ι.  11  ο.  232—234  Βλ.   χ«\  Άν^νιάδον,   Κρ^ττ,Βε  ε. 

ι.ο-κο.  » 
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»<&ν.  Έν  Μ&3ΗΓ0Π  λέγουσιν  επί  Ανεμοστρόβιλου,  ίτι  «4  διάβολος  όχεϋται  πράς 
γάμον.*  ι  'Εν  Βοημίφ  πιστεύουσιν,  δτι  έν  τ  φ  άνεμοστροβίλφ  έποχεΐται  ιί 
νύ|χφτ^  $ν  6  διάβολος  αρπάζει  έχ  τ$ς  γίς.  2  01  Λιέσοι  ιών  ρωσικών  μύ- 
θων άρπάζουσι  γυναίκας  και  νυμφεύονται  ταύτας  ΌπόΟεν  δε  η  θορυβώδης 
πομπή  τοΰ  γάμου  αυτών  διίρχεται,έγείρεται  σφοδρά  κατα•ιγίς.*Αν  «{ς  τον  δρί- 
μον  των  έπιπροσ&ησνΐ  χωρίον  πολλαΐ  αίκίαι  καταστρέφονται,  δν  δάσος  πολ- 
ιά δένδρα  έχριζουνται.  Έν  δε  τ$  διοικήσει  Αρχαγγέλου,  4  άνεμοατρόβιλος 
(θωρείται  χορός  τοΟ  Λ*έσι  μετά  τ$ς  νύμφης  τε>υ.  *  Έν  Γερμανία1  τέλος  Α  Α- 
νεμοστρόβιλος, δστις  πλοηγείται  χαταιγίδος,  καλείται  συνη&ως  α'Ανέμου  νύμ- 
φη» (\Υίο(]9υΓ*υΙ  \νίη<1&ρΓ(Μ)>  ενίοτε  δε  Α  α&χουμένη  γυ,νη*  (Βθ3  ΓοΙιγθιηΙ» 
\νβιΒ).  *  "Ισως  δ1  ο&χΐ  όλως  οχετός  ταϊς  ταιαύταις  παρασταετεσιν  ί<ττΙ  καΐ 
ά  αρχαίος  αττικός  μύθος  περί  άρπαγας  τ$ς  'Ορεώυίας  ΰπ4  τοΟ  Βορέον• 
.  Ή  κρητική  παράδοσις  αναφέρει  δτι  οΐ  ίδάντες  την,  νυμφιχην  ιών  δαιμόνων 
πομπών  έπυροβόλησαν  χαί  άπέχτειναν  τ4ν  γαμβρόν.  ΤοιαΟτα  έπε^δια  ανα- 
φέρονται συχνότατα  έν  ταϊς  γερμανιχαΐς  χαί  σλαβικά  ν;  παραδόσεσι  περί  τίϊς 
νυκτερινή;  αγρίας  θήρας*  6  βλέπων  ταύτην  διερχομένην  πυροβολεί  καΐ  φο- 
νεύει μίαν  μάγισσαν,  &  ν\  άναρρίπτει  μάχαιραν  χαΐ  πίπτει  αατη  αίματοστα- 
γ•*ς.  Κατά  τάς  βοημικάς  παραδόσεις,  δταν  πυροβολητή  τις  χατά  τίς  άγριας 
θήρας  άχούεται  μεγάλη  βοη  χαί  ταραχή,  χαι  *αταπίπ.τει  νεκρά  μία  γλαύζ.6 
Έν  γένει  δε,  έν  τοις  μύθοις  χαΐ  ταΐς  παραδοτέοι  πολλών  λαών  αρχαίων 
καΐ  νεωτέρων  αναφέρονται  τοζεύματα  9ι  πυροβολισμοί  χατά  των  νεφών;  $ 
τοΟ  ούρανοϋ  %  τών  ουρανίων  σωμάτων*  7  άλλα  ταύτα  διάφορον  εχουσιν  εχά• 
ο  τότε  ίννοιανχαΐ  εκ  διαφέρων  ιδεών  πολλάκις  άκορρέουσι. 

*|ϊ  περί  νυμφιχ^ς  πομπές  παράδοσιο  δύναται  νάναχθ$  εις  τ4ν  γενιχωτερον 
χύχλον  τών  πολυαρίθμων,  άνά  π£σαν  σχεδόν  την  Εύρώπην  διαδεδομένων, 
παραδόσεων  περί  τ$ς  μαηχής  σζρχζιάς  51  περί  τ•?1ς  αγρίας  0ήρας'  (Ιλ  μο8- 
ρίο  ΓυΓίΘϋδθ;  Ιβ  £γ&ο<]  νβηβϋΓ  κλπ^γαλλ. —  Οαβ  νναΐΗβη^  Ηοοη  άίβ  ννίΐάε  Ιβ$(1 
γερμ).  ΤΗσαν  δ"1  αν  παραδόσεις  αύται  αρχικώς  μυΟικαί  ίσως  παραστάσεις  τ•?ς 
$1ς  δάση  ένσκηπτούσης  θυέλλης,  Ικπαλαι  άναμιγεΐσαι  |ΐετ*  2λλων  μυθολο* 
γιχων  στοιχείων.  Έν  Γερμανία,  συνεδέοντο  στενώτατα  τ$ί  λατρεία,  τοΟ,Όδί- 
νου,  8  άλλ'  οφ  σμιχράν  2σχον  προς  αύτάς  ροπην  αϊ  χριστιανιχαΐ  Ιδέαι,  διότι 
νΟν  αντί  θεών  $  ηρώων  αναφέρονται  έν  ταΐς  γερμανιχαΐς  παραδάσεσιν,  ώς  ά- 

1  Τβρρβη,  ΑΐΜ3Γ6ΐαυ!χ3η  ςιΐ5  ΜεδίίΓβη;  2x6.  2.  σ.  34.  Παρχ  Μαοη^ΓάΙ,  ^&1()-α.  Γ6Μλ« 
τ.  II  α.  96. 
.    2  ΟΓοΙιιηαοη,  ΑΚ>βΓ§ΙαυΙ>βο  ευβ  ΒϋΙιηιβο  ς.  35.  95.     , 

3  ΜεηαΐΜκΙΙ  αΐχ.  χ.  Ι.  σ.  143. 

4  ΟγΙοϊωι,  Ό.  Μγ[\ϊ.  σ.  525—526. 

5  Μοηβ,  Αηζβί^θΓ  τ.   IV  σ.  509.  ....:, 

6  βΓοΙπη&ηη,  δβ§βη  εηε  Ββΐιιηβη  σ.  78. 

7  Βλ.  2ν  ϊχτάάη  ΒοοΗΙιοΤζ,  ΟβυΙβοϊιβΓ  ΟΙβαΙ)β  τ.  Ι.  σ,  44  χ.  ί. 

•  δ!ΐΒΓ0€Χ,  Ο.  ΜγΙ1).  §  71  σ.  191  V  !χσ.  δΟ 
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ποτελοΟντες  τνιν  μχνιχ.-))ν  βτρατιάν  $  ω;  βυνθηρευταΐ  τοΟ  αγρίου  χυντιγοΟ  Ιι- 
άβολοι,  μχγΐ9*αι,  φκβματα,  νεχροί,  άβχπτιστα  παιδία  κλπ.  *  "Ισως  6  πρώ- 
τος πυρήν  του"  μύθου  πρέπει  νάνχζνιτνϊΟ^  έν  τοΤς  Βεο\χοΤς  δμνοις  περί  ίιώ- 
ζ  ε  ως  τών  πονηρών  δαιμόνων  ύπο  του  "Ινίρα  συνοδευόμενου  υπό  τίς  στρχτιβ; 
τδ>ν  Μχρουτ  (άνεμων),  έν  η  αλί  πνεύμχτχ  τεθνεώτων.  Βεβαιίτατον  όμως 
στι  οι  παλαβοί  "Ελλη^ε;  είχον  ομκχ  μυθολογίματχ.  *  Τούτων  *υριώτατα  εί• 
σΐ  τ*  περί  Ώρίωνος  δ\ώχ.ο*τος  τάς  [ΐλειχ$χς,  ?1  <τυνΑ*Αρεύοντας  μετά  τις 
Άρτεμι&ος.  •*  Ό  &ε  χ»&'  ημδες  λ*4ς  ίιηγείτχι  παλλάς  πχρχδόσεις  εμμέσως  , 
$  άμέτως  σχετιζόμενα;  ταϊς  περί  αμχνιχΐΐ;  βτρχτι&;9,  ων  τάς  πλεΐστβς* 
Ιδίως  λ  ε  τάς  διαλαμβχνουβχ;  περί  αγώνων  φχτμχτων,  ψυχ&ν  τεθνεώτων  χαΐ 
τελωνίων  πρά;  άλληλα,  βά  ί;ετχ<ιωμ*ν  ίχτενεστερον  έν  τφ  περί  Δημώδους 
ψυχολογίας  κεφχλχίφ  τ$ς  Νεοελληνική;  ίμ&ν  μυΦολαγίχς.  Ένταϋθχ  περιο- 
ρίζαμε Οχ  ν*  άνχγρχψωμεν  λχχωνιχ^ν  τινχ  παρχδο/ην,  Χιάτι  αδττα  αναφέρει 
χ«1  πε.ί έργον  λεπτομέρειαν  χχταδειχνΟβχν  την  βχεσιν  τοΟ  χχρχίνου  προς  τά 
τοιχΟτχ  μυΦολογημχτα  :  Ί£ν  Τρινάτψ,  γέρων  τις,  φυλχττων  άγρόν  άρχ£ο*ί- 
του,  η  ',ουσε  περί  τό  μειονύχτιον  μέγα  ν  θορυβον  χχΐ  εϊ&ε  πολλούς  ιππείς*  οτε 
έπείσΟη,  δτι  δεν  ήταν  άνθρωτοι,  έτρχπη  •1ς  φυγην,  άλλα  χχτε&ίωζεν  αυτόν 
ίνας  μεγά.Ιος  χάδ  ουράς,  6  οποί. ς  τον  χχτέφ4χ<τεν  εις  το  χωρίον,  ήμίτεικν 
ωρχν  α,τέχον  του  χγροΟ,  χχΐ  τον  έ&χγχχσεν,  ίτε  έπχτηιε  τό  κχτώφλιαν  τ$ς 
οιχίχς  αυτου'  έχ  του  δήγματος  ήτΟ(ν/)<πν  επί  παλλάς  ημέρας  4  γέρων,  προ?« 
βληΟει;  υπό  πυρετού*.  *  Κα:ά  του;  αρχαίους  ελληνικούς  μύθους  δ  5γριος  θη- 
ρευτή; 'Ώρίων  θνητχει  δηχθείς  υπό  σχορτίου,  5  ώς  δ'  6  τά  μάλιστα  διχδεδο- 
μ&ος  χιχχός  μυΟας  αναφέρει,  έδηχθη  δτε  άπεπειρχθη  να  βιχσ$  την  βυγχιι* 
νηγόν  Αρτέμιδα.6  Άλλα  χχί  έν  τισι  γερμχνιχαΤς  παρχδοσεσιν  υπεμφαίνεται 
οχέ#ις  τοΟ  χαρχίνου  $  σχορπίου  προς  την  άγρίαν  θηραν.  7 

VIII  1ΙΦΩΝΕΣ 

Διάολος  προξενεί  ο(φωνας•  —  ΑάμΙτ*  —  Λεισιδα(μον*ς  τρόποι  ιερός  αποτροπών 
των  «ι?ώνων.  —  Σύννεφα  βοφουσι  νερόν• 

Τό    φαινάμενον    τοΟ  θαλασσίου  οίφωνος,  8  φοβερώτερον  μεν    άλλ'   ίττον 

4  Αογ.  σ.  192—193. — Έν  γίνει  περ\  τών  κχρχδοαεων  τούτων  βλ.  δίηίΓΟοΙ  {  71—73*— 
Οππιηι,  Ο.  Μ.  «.  807—  902.— Ρ.  υβϋηοΐιι,  4ο»  βεπτλδΐυε  011*  σ.  173—211   (Ι-ε    παββοίε 

ίαηουάϋ) ΚυΗη  ίν  ΗαυρΓβ  ΖηίΙδϋΙΐΓ.  Γ.  Οβιιΐ5(1ι.  ΑΗιτΙΙιιιΠΊ  τ.  VI   σ.  117  χ.  ε^  —  (ίΓοΙί- 

ιΐΐΒοη,  ^8£θπ  βϋδ  ΗφΗιηβη  α.  74—86  (Βοτ,μιχζι  «αραϊ^ιις  κερ\  έγριοις  βι^ρας^• 

2  Βλ  ίν  Ιχτασει  ΟΙΙΙΙιοτ,  1)Ιβ  \ηβαιί$  υπά  εϋιι  \νϋ(1β  ^β^ά  ίν  Κ  Μη,  Μαδβαιη  Γ,  ΡδΗα- 
Ιοςίο  Ν.  Σ.  1870  τ.  XXV.  σ.  321  χ.  ε. 

3  Πρβλ.  Ρι•βΙΙβι\  βΓ.  Μνΐΐι    Ι.  β.  367  (351)  371—372  (355). 

4  Νχϊχ  τοΟ  χ.  Πουλίχαυ  Ν    Πο»λιχά«ου,  ίχ  Τρινάαον.  - 

5  Κ  χχχ  χινα  δημώδη  πρόληψιν  δ  χαρχΤνος  άφιΟιις  είς  την  ξηρ*ν  μεταβάλλεται  εις  «χ•*• 
π'ον  Ι*  γ^νει  δ' Ιν  πολλοίς  άναγνορ'ζιι  6  λχος  σχίσιν  τοΟ  χαρχ(νου  χρος  τον  σχορχίον. 

6  Βλ.  ΡΓβΙΙβΓ,  Ογ.  Μνΐΐΐ.  II  α.  371—372  (355)  χα\  του;  συγγραφιΤς,  ε<«  οδ;  χαραχίμΜί. 
—"Ι «ι.»;  6  μΟθος  είνχι  μεταγενέστερος  χαι  άατρονομιχος,  Ιπινοη6ί\ς  Ιχ  τής  ιςχρα τ^ρ^οενε, 
οτι  5  £χο3χ(ος  ΙκιτέλΑΐ,  οτε  ο  Όρίων  πλησιάζει  ιΐς  την  δύσιν  αυτοΰ. 

7  ΙΙ,^λ.  δίπίΓοοΙί,  Ο.  Μ^ΙΗ.  |  73  σ.  201—202. 

8  Κ  ίΐνΛς  σίφουνας*  λε*γο\)βι  προσέτι  •σ•.ς?ουνιχο•  την  6πο  σφοοροΟ  σονοδευομένην  Ινί- 
μου  £ιγ3χ'αν  βροχην,  χα\  «σιφουνιάζονν,  ή  σιφουν'ζουν»  ΙπΙ  νγρών  «φασμάτων,  ατίιαξη* 
βχ!ν:.  \  Ηνιμος. 
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γνω?τ&ν  τ&ν  τυφώνων  άποδίδουσιν  έπίβης  εις  δαιμονικών  έκηρειαν,  *ι- 
στεύοντε;  (τι  6  Διάβολος  προξενεί  αυτό!  *  ένιαχου  δέ,  δτι  αϊ  Νεράιδες,  καΙ 
Ιδίως  4  {ϊχο&ιοσ*  αυτών,  η  α  Λοφ.ΐα  τοΟ  πελάγου».  Έν  "Ηλιδι  άναφέρουσιν 
είς  την  ΑχμΙχν  τ^,ν  αίτια  ν  των  σιφώνων  καΙ  παντδς  άνεμοστριβίλου,  δπο- 
>αμβάνου<π  δέ  ταύτην  δυςμενΐ)  τοίς  ναυτιλλομένοις  καΙ  έν  γένει  τρόμε  ράν.  2 
Όσάχις  5 ε  πλοΓόν  τι  κινδυνεύει  έκ  σίφωνος  πυροβολοΟσι  κατ*  αύτοΟ  δια  τη- 
λεβόλων, $  διά  τών  πλχτυοτάμων  χ  ρομπότ  Ιων,  δκως  διαρρηζωσιν  αυτόν 
χαΐ  τοΟτο  μεν  είναι  όρθότατον  και  απεδείχθη  πολλάκις  λίαν  τε'λεσφύρον.  3 
Άλλα  τό  πράγμα  μειεπεβεν  εις  δεισιδαιμονίαν,  και  πολλοί,  άγνοοΟντες  τόν 
φυσικόν  λόγον  αύτοΟ,  διαβλέπουσιν  έν  Αύτφ  μόνον  είδος  απειλές  κατά 
του"  υπερφυοΟς  φαινομένου  καΙ  αντί  πυροβολισμών  επίσης  συντελεστικών 
νομίζουσιν,  δτι  είναι,  αν  εμπηζωσι  τίιν  αίχμην  μαχαίρας  έπι  ενός  τών 
ίστων  τοΟ  πλοίου.  *  Οι  δε  παρά  την  νότιον  του  Εύςείνου  άκτην  οικοΟντες 
Έλληνες,  δταν  ίδωοι  σίφωνα  (κοινώς  ζίφον)  λαμβάνουσι  μάχαιραν  καΐ  ποι- 
ουσι  τό  σημεΐον  τοΟ  σταυροΟ,  λέγοντες*  εάναβτητω  δ  θεός  κλπ.»  $  «έν 
άρχί  %ν  δ  λόγος  κλπ.»  καΐ  ούτω  νομίζουσιν  δτι  τόν  κόπτουσι.  5 

Πολλαχοδ  τις  Ελλάδος  έζηγοΟσι  τό  φαινόμενον  τοΟ  σίφωνος,  λέγοντες 
δτι  είναι  νέφη,  κατερχόμενα,  δπως  άντλη^ωσι  τό  άναγκαιοϋν  αυτοϊς  προς 
βροχην  δδο>£.  —  Έν  Κύπρω  πιστεύουσιν,  δτι  μετά  την  βροχην  τά  σύννεφα 
καταβαίνουν  εις  την  ακροθαλασσιά,  διά  νά  ρουφήξουν  νερόν'  και  εκεΙ"ποΟ 
αταθοΟν  καταπίνουν  δτι  ευρουν,  $  άνθρωπος  είναι  $  ζφον,  και  πέτραις  ακό- 
μα. ΠολλαΙ  γραΤαι  άκούουσι  μάλιστα  είς  άπόστάσιν  πολλών  ωρών,  τόν  φο- 
βερον  κρότον,  τόν  όποιον  ούτω  προζενοΟσι.  β  Λ Ι  (δέαι  δμως  αύται  προ^λθον 
μΛλλον  έζ  άτελοΟς  και  επιπόλαιου  παρατηρήσεως  τοΟ  φαινομένου,  καΐ  ουχί 
έχ  δεισιδαιμονίας.  7 

Ν.  Γ.  ΠΟΛΙΤΗΣ. 
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1  Βλ.  χα\δ<1)η3ί<1^  Υοΐΐίδΐ.  |.  α.  178. 

2  λΥδοΙιεπιαΙΗ,  Λ&*  »11θ  ΟΗβιΙιβιΊ&υά  σ.  30-31. 

3  Πρβλ.'  ΡοηνΐβΙΙθ,  ΕεΙβίΓβ  βΐ  Ιοοοοιτββ.  Ρβγϊ»,  1874  σ.  77  χ.  ε. 

4  Ρέβυββ,  ΗίδΙοίΓβ  άϋ  νοίοαη  άβ  δΛοΙοηη.  σ.  513. 
&  Πανδωρ.  τ.  ΙΓ'  σ.  505. 

6  Β1ν/ΓΐΑα11&ου•Υ  Οίο  Αςνίηβ.  β.  141. 

7,  Πρβλ.  ΜλγοοΙΙ*  βΐ  ΖαΓοΙιβΓ,  1.68  ηαέΙβΟΓββ;  4η  Ιχο\  σ.  124.  •1-β3  ΙγοπιΙχ»  Γοβ*  ρηβηυβ 
Ιούλου γ&  βηΙβηάΓβ  υπ  ϋπήΐ  8&5θυΓ(Η88&ηΐ,  αη  δίΓΠεωβηΙ  έίΓβηςβ,  ςυί  βυςιεβηΐθ  ου  άίαιίηυβ 
Βαΐναηΐ  ςυβ  Ιο  Ιβιτείο  &υ  άβδδυβ  άυςυβί  βΐΐββ  ρβδδβηΐ  θδΐ  ρΐυβ  ου  ηοία»  κιυπιίίΐβ•  • 

Σημείωσις.—  Ό  Ιν  τψ  Έθνιχΰ  Πανιπιστημ'ω  διαπρεπής  καθηγητής  χ.  Κωνσταντίνος 
Κέντος,  παραχλτ,ΟΓις  δφ'  ημών,  Ιπο<ι|σατο,  προς  άποχατάστασιν  τοΟ  χειμένου  τών  Ιν  τ{  πα* 
ροόση  πραγματεία  δημοσιευθέντων  χωρίων  βυζ*ντιαχων  συγγραφέων,  χριτιχάς  τινας  παρβ- 
ττ,ρϊίσΐις,  α;  ε&γνωμ6νως  χατα/ωρίζομεν  ωδι. 

ΠαρναασοΟ  σ•  589—590.  ΓραπτιΌν  Τοως  «το  δε  6πο  το5  πνεύματος  βιαζομένον  (=1ναγ- 
κάζοντος) χατενιχΟΙν  Ιπι  τΙ|ςγής.  —  σ.  590  σ;.  90  γρ.  •δπέβττ,σΚν.»  -  στ.  22—23.  Γρα- 
πτέο«  ίσως*  «διχιρεΤτβι  τ*  σώματα,  ιΥτις  ψαύσει.*  —στ.  25  γρ.  «άλώμενον.» — στ.  29 γρ. 
•  μίρη  νέμεται.•  —  στ.  30  γρ.  •οί  λεγίιϋνοί. • — στ.  31  γρ.  «μανοτέραν  .*  —  σ.  591  σ  .'. 
άντ\  κιχοιημένος  γρ.  «πεπρωμένος•  (==ποιίςτις  γεγονς&ς).  —  στ.  5  •μηχάζον•  —  ατ  'β 
γρ««τέον  Τσω;*  «διχαίως  χαχ«  χονς  οφί'.ς  —  ΙξοΧοΟρεύετί!,  φλίγομένη  μεν  χχ£  »  —  α  -9- 
βι.  7.  γρ.  «απέρριπτε•» 


ΟΛΙΓΑ  ΠΕΡΙ  ΒΟΤΑΒΕΡ  ΛΤΤΤΩίϊ 
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ΤΟΓ  ΣΓΓΓΡΑΦΕΩΣ  Τ0£  ΑΕΣΠΟΙΗΒΣ  ΤΗΣ  ΑΓΩΝ. 


Ό  Εδουάρδος  ΒοΟλβερ  Αύττων,  μυθιστοριογράφος  καΐ  δρχμχτικός  "Αγγλο*, 
έγεννηθη  έν  Ηβν<Ιοη  ΗβΙΙ  τό  1805,  Δεκαπενταετής  έδημοσίευσε  διήγημα 
άνατολιχόν  ύπό  τόν  τίτλον  «Ισμαήλ»,  έσπούδχζε  δ'  Ιτι  έν  τω  πανεπιστ,η- 
μίω  τίς  Κανταβριγίας  ό'τε  έβρχβεύθη  το  περί  «Γλυπτική;»  ποίημα  του. 
"Έκτοτε  έπεδόΰη  εις  τό  φιλολογικό  ν  στχδιον  δημοσιεύσας  κατά  το  18/6 
συλλογήν  στίχων  υπό  τόν  τίτλον,  «Φυτά  άγρια  και  άνθη  του  άγροΟ»  καΐ 
βραδύτερον  τα  ποιήματα  αΌ  Νθίΐ  και  Γ&ΐΐίΐβικί»  κατά  μίμησιν  τοΟ  Βύρωνος. 
Κατά  την  έποχήν  έκείνην  έδημοσίευσε  τό  μυθιστόρημα  «ΡοΙΙιαιη»  δι'  ου 
πολλήν  έκτήσατο  δόζαν"  ίν  τφ  μυθιστορήματι  δέ  τούτω,  βπερ  εϊνε  τύπος  τίς 
τότε  ονομαζόμενης  φιλολογίας  τ$ς  Αριστοκρατίας,•  λακωμοδοϋνται  μετά 
πολλές  ευφυίας  τα  ελαττώματα  και  αί  προλήψεις  τίΐς  Αγγλική;  αριστο- 
κρατίας. Κατά  τό  1829  ίδημοσιεύθη  τό  μυθιστόρημα  «ΟβνβΓβιιχο  χαΐ  τό 
έπιόν  ίτος  ό  «ΡβαΙ  Οίίίοκί».  Τ6  1831  εξελέγη  μέλος  τΐ|ς  βουλίϊς•  τών  κοινο- 
τήτων, καΐ  τό  1852,  συμετέ«£»  τοΟ  υπουργείου  Δέρβυ  ώς  υπουργός  τών 
Αποικιών.  Ή  ρητορική  έπιτυχίχ  του  ΒοΟλβερ.  δέν  άπέτρεψεν  αυτόν  άπό  τών 
φιλολογικών  του  σπουδών.  Τό  1832  έδημοσίευσε  .τόν  «Βύγένειον  Άρχμ,» 
μελέτην  ψυ^ολογικήν  επί  τίνος  έγ*λημχτίου  διχπρχζαντος  φόνον  προς  άπό- 
κτησιν  πλούτου  και  δαπανήσαντος  είτα  αυτόν  εις  διχφορχ  ευεργετικά  ϊργα. 
Τό  1334  έδημοσιεύθησαν  οι  «ΠροοκυνηταΙ  τοΟ  'Ρήνου,»  καΐ  αί  «Τ«λ«υ- 
ταϊαι  ήμέραι  τίς  Πομπηίας,»  ζωηρά  είκων  τίίς  'ΡωμαΐκΏς  κοινωνίας,  καΐ 
τό  1835  δ  α'Ριενζης  $  6  τελευταίος  δήμαρχος»,  δπερ  θεωρείται  ώς  τό  αρι- 
στούργημα* του•  Άπό  του  1837  μέχρι  τοΟ  1850  έδημοσιεύθησαν  τό  μυθιστό- 
ρημα του  «ΕπιββΙ  ΜβΙίΓ&ΐββ.  Ό  «αυλικός  Κάλδερων»,  ΑΙίοβ  «ό  τελευταίος 
τών  Βαρώνων»  καΐ  οί  Κχζτωνες».  'Βχτός  τών  ανωτέρω  μυθιστορημάτων 
έδημοσίευσε  καΐ  κριτικά  δοκίμια  είς  διαφόρους  έπο/χς*  Την  «Άγγλίαν  και 
τους  "Αγγλους  τοΟ  1833,  τόν  «Σπουδαστών»  τό  1835,  και  σειράν  Ιστορικών 
μελετών  διά  τίς  α  Νέας  μηνιαίας  επιθεωρήσεως»  ης  υπϋρζε  διευθυντής  άπό 
τοΟ  1832.  Συνέθετο  δε  και  σατυρικά  και  κωμικά  ποιήματα  α  Τους  διδύμους 
τϋς  Σιχμης»  τό  1831,  τόν  αΝέον  Τίμονονα»  τό  1846  καΐ  τόίπικόν  ποίημχ 
«Βασιλεύς  ΆρθοΟρος  τό  1848»,  πλην  δέ  τούτων  καΐ  τάς  ίστορικάς  μελε- 
τάς α'Αρόλδον  τόν  τελευταΤον  βασιλέα  τών  Σαξώνων»,  καΐ  τάς  «Αθήνας 
κατά  τό  1837.  Τέλος  δέ  έπεχείρισε  ό  ΒοΟλβερ  ν'  ανύψωση  τό  καρηκμαχός 
άγγλικόν  θέατρον.  Τό  δρ&μα  αύτοΟ  α(Η  δούκισσα  τ$ς  Βχλιέρης»  απέτυχε 
παρασταθέν  τό  1 837,  άλλ'  ικανοποίησαν  αυτόν  αρκούντως  «Χ)  'Ρισελιέ» 
καΐ  «Ή  δέσποινα  τβς  Λυών».  Απέθανε  τό  1873. 

Ό  μεχαγραοζφ; 
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Η 


ΔΡΑΜΑ  ΚΙ  Σ  ΠΡΑΞΕΙΣ  ΠΕΝΤΕ 

ΜΒΤΑ*ΡΛΖβΒΜ  ΚΚ  ΤΗΖ  ΛΓΓΛΪΚΗ2 

ΙΓΠΟ 

Η.  Ν.  ΑΑΜΙΡΑΛΗ 

ΚΑ4  Δ1ΔΑΧΘΕΝ  ΓΟΟ  ΤΟΥ  ΔΡΑΜΑΤΙΚΟΥ  ΘΙΑΣΟΥ 

ΜΕΝΑΝΔΡΟΥ 

ΑΠΟ  ΤΗΣ  ΣΚΗΝΗΣ  ΤΟΥ  ΕΝ  ΑΘΗΝΑΙΣ  ΘΕΡΙΝΟΥ  ΘΕΑΤΡΟΥ 

ΟΡΦΕΩΣ 


« 


ΤΑ  ΠΡΟΣΩΠΑ  ΤΟΤ  ΔΡΑΜΑΤΟΣ 


ΒΟΖΙΝΤΙΟΣ  πλούσιος  ιύγινής  της  Λαών  άποκρουσΟιίς  εραστής  της  Παυλίνας• 

ΚΑΡΟΛΟΣ  φίλος  του,  άπιρριμμένος  χαΐ  ούτος  εραστής  της  Παυλίνας• 

ΔΔΜΑΣ  συνταγματάρχης  (είτα  στρατηγός  τοΰ  Γαλλικού  στρατού)  έξάδιλφος  της  Κιι* 

ρ  («ς  Δβσαπέλ•  , 

ΙΔΙΟΚΤΗΤΗΣ  του  Χρυσού  Δέοντος• 
ΓΑΣΠΑΡ. 

ΚΛΑΓΔΙΟΣ  ΜΕΔΝΟΤΟΣ  εραστής  της  Παυλίνας 
Πρώτος,  ,&βοτιρος,  τρίτος  αξιωματικές•  'Γπηρέται•  ΕΙς  συμβολαιογράφος• 
Ο  ΚΓΡΙΟΣ  ΔΕΣΑΠΕΔ,  έμπορος  έν  Λυών. 
Β  Κ  ΓΡΙ  Α  ΔΕΣΑΠΕΑ  σύζυγος  του. 
ΠΑΓΑΙΝΑ  Ουγάτηρ  των. 
ΧΗΡΑ  ΜΕΔΝΟΤΟΥ,  μιζτηρ  του  Κλαυέίου. 
ΓΙΑΝΝΟΓΛΑ,  Ουγάτηρ  του  ξενοδόχου• 
ΜΑΡΙΝΑ,  υπηρέτρια  της  Παυλίνας• 

*Η  σχψη  Ιυ  Λν&γ  καΐ  χοϊς  χίριχώροις  χαζά  χό  1795-*- 1 798• 
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ΙΓΓ>-Α.ΞΙΖ3  -£.'. 


ΣΚΗΝΗ  Α'. 


Δωμάτιον  έν  τ/}  οικία  του  Κυρίου  Δε?απελ  έν  Λυών.  Ή  ΓΤαυλί<α  άναγινώσζει  ΙίΑ 
ανακλίντρου,  ή  Μαρίνα  αερίζει  αυτήν.  "Ανθη  χαί  σημειώνεις  διάφοροι  Μ  της  **ρ£ 
το  άνάκλιντρον  τραπέζης.  Ή  κυρία  Δεσαπελ  καθήμενη.  Έκ  του  ανοικτού  καραΟύ• 

ρου  φαίνεται  6  κήπο;.  * 

Κνρία  άισα,πεί 

Διόρθωσον  ολίγον  το  τριαντάφυλλον  εκείνο  (ή  Μαρίνα  αλλάζει  την  Οίσιν  το$ 
ΙνΧ  τής  κεφαλής  της  Παυλίνας  £ο"δου)  — •Ναι,  ίτοη  φαίνονται  ωραιότερα  τά  μαλ- 
λιά, τ6  σχίμα,  τό  δλον :  Βεβαιότατα  εϊσχι  πολύ  ευμορφη  χόρη  μου  —  απα- 
ράλλαχτη ί  μητέρα  ίου.  Δεν  παραξενεύομαι  ποτώς  διότι  γένεται  τόιον  λί- 
γος περί  σοΟ.  Νέοι  χαί  γέροντες,  πλούσιοι  χαί  πτωχοί,  βλοι  λατρεύουβι  την 
ώραίαν  τίίς  Λυών.  —  Τψ  ίντι  άναγεννώμεθα  &ιά  τών  τέκνων  μας  καΐ  μά- 
λιστα δταν  £χωσι  τους  οφθαλμούς  χαί  την  ίδιοσυγχρασίαν  μας. 

ΠαυΑΙτα  γελώσα 

Καχοσυνειθίζεις  την  Παυλίναν  σου  αγαπητή  μου  μητέρα.  (Κατ'  ίο(αν)  Έ*ε- 
Ούμουν  να  ίξευρα  ποίος  Ιστειλε  τά  άνθη  ταΟτα. 

Κυρία  άεααΆΪΐ 

"Ο/ι  κόρη  μου !  Σε  επαινώ  δια  νά  σοΙ  εμπνεύσω  την  πρέπουσαν  ^πλοίοζίαν. 
Είσαι  προωριτμένη  ίιά  την  χαλλιτέρχν  άποχατάστασιν.  Μάθε  χόρη  μου  βτι 
ί  άραιότης  εκτιμάται  αναλόγως  τ 9) ς  ωφελείας  την  δποίκν  θά  σοι  π?οϊεντ,*ΐ| 
—  Μαρίνα  πήγαινε  νά  π$ς  νά  ετοιμάσουν  την  άμαξαν.  (Εξέρχεται  ή  ΜαρΝι) 

ΠανΛίνα 

ΠοΤος  νά  μοί  στέλλει  χαθ'ίμέραν  τά  ώραΤα  ταΟτα  άνθη  ;  Είνε  εύωϊέ*τατα! 

(Εισέρχεται  ό  υπηρέτης) 

Ύχηρίζης 
Κυρία,  &  χύριος  Βοζίντιος. 

ΚνρΙα  ά&σαηΐλ 

*Ας  είσέλθη.  Είμαι  βεβαία  Παυλίνα  δτι  χαί  6  χύριο*  ούτος  θά  χά^νΐ  «τ*• 
μίαν  πρότασιν.  Ό  πατήρ  σου  πρέπει  νά  προσλάβνι  ύπάλληλον  ίιά  το  λογι- 
στιχον  βιβλίον  τών  καταχτήσεων  σου•  (ΕΙσέρχιται  6  Βοζίντιος)• 


Ι 
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ΒΛΙπ9κ 

Χαίρω  πολύ  κ«|&κΊ,  ίτι  ήδυνίθην  νά  «βρω  αμφοτίρας !  —  (Κατ*  Μίαν)  Τί 
«άμορφη  πα5  εϊνε  ί  —  Εΐν«  βεβαιώ;  μεγάλη  θυσία  δι'  έμέ  νά  νυμφευθώ  την 
θυγατέρα  τ*0  έμπορου  και  δ£ν  αμφιβάλλω  β  η  Θά  μοί  όφείλωσιν  αΐωνίχν 
«ύγνώμοσύνην  ί  (Μεγ«λοφώ*ω$)  θά  μ.ο!  επιτρέψατε  κυρία  ν'  αποτείνω  τόν  λό- 


μου,  και  5τι  θά  ία  ην  ευγενής,  2  ν  4  Έπκνάστασις  δεν  άφηρπαζε  τους  τί» 
τλους  μου.  Δύναμαι  λοιπόν  νά  πιστεύω  δ  τι  δεν  θέλετε  απορρίψει  την  πρό•* 
τασίν  μου ;  Σ2ς  προσψέρω  τ;λν  χείρα  καΐ  την  καρδίχν  μου. 

Παυ.Ιίνα  χ*τν1£!χν 

Έχει  δφος  άνθρωπου  χορηγοΟντος  χάριν,  (Μ4γαλοφώνω;)  Είσθε  πολύ  συγ- 

κχταβατικός  κύριε   — .  επιτρέψατε  (/.οι  νά  ευχαριστήσω  υμ£ς  μετά  σεβασμού* 

και  νά  προσθέσω  ύτι,  αΐσθανομένη  την  θέσιν  μου  καΐ  έκτιμώσ*  την  περιω*- 

πην  υμών,  δεν  δύναμαι  νά  δεχθώ  την  πρότασίν  σας.  (Χαιρετούσα  αύτον 
**ί?χεται) 

-     ΏοζΙνηος 

Νά  άρνηΦί| !  Αδύνατον  !  Βεβαίως  δεν  >σπουδαιολογεΐτε  "—  Κυρία,ίπιτρε- 
ψατέ  μοι  νά  επικαλεσθώ  την  συνδρομην  σα;.  Ζητώ  την  χεΐρα  τί|ς  θυγατρό^ 
σας,  καΐ  βεβαιώ  υμ£;,  δτι  θά  λάβω  αύτην  υπό  δρους  αντάξιους  τ^ς  ωραιό- 
τατος της  καΐ  τίίς  κοινωνικές  μου'  θέσεως.  Δύναμαι  νά  ομιλήσω  μετά  τοθ> 
κυρίου  Δ*σ«πέλ{    ' 

Κνρία  ^$σαΛ^Λ 

Ό  κύριος  Δεσαπέλ  δεν  αναμιγνύεται  ποτέ  ε(ς  τάς  οίκιακάς  υποθέσεις,— 
εΐαθε.  πολδ  ευγενής.  *Αν  τουλάχιστον  εΓχκτε  •τον  τίτλον  τοΟ  μαρκησίου,  ί 
δ  ν  ή  θυγ^τηρ  μου  η  τον  αποφασισμένη  νά  νυμ^ευθ$  πολίτην,  ίσως  τότε  ήθέ- 
λομεν  σ£ς  προτιμήσει.  .      .         . 

Βοζητιος 

Πολίτην  !  Άλλα  σήμερον  εΓμεΟα  δλοι  πολΤται  είς  την  Γαλλίαν ! 

Κνρία  άζσαηΐΐ 

Είς  την  Γαλλίαν  ναΐ,  άλλ'  ει;  άλλας  εύρωπα:κάς  χώρας,  οι  τίτλοι  κοΛ  οΐ 
Ευγενείς  διατηροΟνται  ακόμη.  Γνωρίζομεν  κάλλιστα  τάς  άρετάς  υμών  καί.δεν 
άμφιβάλλομεν  δτι  θά  τύχετε  συζύγου  άνταςίας,  τίΐς  θέσεως  καΐ  των  απαι- 
τήσεων σας.  Μετά  χαρ&ς  θά  σ&ς  βλέπωμεν  πάντοτε  ω;  φίλον,   κύριε  Βοζίντι* 

—  "Ελα  Π  «υ  λίνα  μου,  ετοιμάσου,  η  άμαξα  θά  ελθν)  μετ'  ολίγον. 

*    *       *  .  *  * 

Βοζί>'τιος 

ΆρκεΤ  κυρία  !  άρκεΐ.  (Κατ\  Ιδίαν)  ν'  απορρίψω  την  πρότασιν  μου!  ή  κόρη 
τοΟ  έμπορου  !   Νά  άρνηθ$  !    Πριν  δύση  6  ήλιος,  θά  το  γνωρίζ-ρ  δλη  4  ΐίόλις  ! 

—  Θά-κλεΓσΟώ  είς  τά  μέγαρόν  μου,  θά  επιδοθώ  ε(ς  την  σπουδήν   τ?ς  φίλα- 
άοφία;,  καίθά  γίνω  μισογύνης.  Νά  άρνηθώσι !   Αύται  πρέπει  νά  είνε  τρελλάι 

—  Κυρίαι,  ίχω  την  τνμην  νά  σας  χαιρετίσω.     (Εξέρχεται) 
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χ 

ΚιγΙα  ΆεσαχΙΑ 

-  Πόσον  τολμηροί  ειν'  αυτοί  οι  άνθρωποι !  Νομίζω  Παυλίνχ,  ζτ%  ίφυλάζαμεν 
την  άζιοπρέπειάν  μας.  Κάθε  κόρη,  όσον  άπειρος  καν  £ν  είνε,  γνωρίζει  πώς 
πρέπει  να  δεχθφ  μίαν  πρότασιν,  απαιτείται  όμως  μεγάλη  έπιτηδειότης  δια 
νά  απορρίψω  αύτην  μετά  τίς  δέουσας  ευγενείας  και  υπερηφανίας.  Το  πείραμα 
τούτο  έσυνείθιζον  νά  κάμνω  ει;  τό  σχολείον  μετά  τοΟ  χοροδιδασκάλου. 
(Εισέρχεται  ό  Λάμας.) 

.  Λάμας 

Καλ*  'ίμερα  εξαδέλφη.  "Ε  τι  κάμνεις  Παυλίνα  ;  Συνήλθες  άπό  τον  τελιυ- 
ταΐον  χοώόν ;  Τόσοι  θρίαμβοι  πρέπει  αληθώς  νά  ει  ν  ε  κουραστικοί.  ΚαΙ  αύτδς 
6  Κάρολο;  έφαίνετο  μελαγχολικός  κα\  συχνά  έστέναζε  μετά  την  αναχωρεί» 
σου*  άλλ'  («ως  ί*ο  αποτέλεσμα  του  δείπνου 

ΠανΜτα 
"Οχι  δα,  και  ό  Κάρολος  ? 

ΚνρΙα  4$σαχί.ί 

1    *0  Κάρολος  ;  απορώ  πως  γίνεται  λό^ος•    ουδέποτε  έσκέφβη    περί  αύτοΟ  ί 

©υγάτηρ  μου*. 

*  Λάμας 

Μπά  !—  διατί  δχι ;  ό  πατήρ  του -τψ  άφΐΐκε  σημαντικην  περιουσίαν,  ή  οε 
καταγωγή  του  είνε  ανωτέρα  τ  ή  ς  Ιδικές  σας  εξαδέλφη»  Άλλ'  ίσως  έποφΦαλ- 
μι&τε  τον  κ.  Βοζίντιον  του  οποίου  4  πατήρ  $το  μαρκήσιος  πρό.  τ5|ς  έκανα- 
βτάσεως. 

Π  αν  Α  Ινα 

Τον  κ.  Βοζίντιον !    Βλέπω  δτι  δ  εξάδελφος  ψιας  άγχπ$    νά  μΛς  πειράζ^, 

Κνρία  Λεσαχε.Ι 

*Αφησέ  τον  Παυλίνα  —  Βλέπω  έζκδελφε  βτι  δεν  ϊχεις  καμμίαν  λεπτό- 
τητα, άπ'  εναντίας  παρατηρώ  ίλλειψίν  τίνα  άβρότητος  ε{ς  δλας.  τάς  ίδίχς 
«αυ•  Ό  κ.  Βοζίντιος  γνωρίζει  ^δη  δτι  δέν  είνε  κατάλληλος  δια  την  θυγ«- 
τέρα  μου» 

Λάρας 

Μπά  !  μπά  Ι  Σκοπεύετε,  φαίνεται,  νά  δώσατε  κανένα  πρίγκιπα  εις  τιβ* 
θυγατέρα  σας, 

ΚνρΙα  άΐσαηϋ 

Μάλιστα,  καΐ  τι  με  τούτο  ;  —  ΠΛλοΙ  ξένοι  πρίγκιπες• 

;  ΑάΐΗΐς  διακόπτων  αύτην 

* 

Εένοι  πρίγκιπες !  ξένες  κουταμέρες  !  Έντροπη  είς  αύτην  την  Αλικίαν  νά 
λέγνις  τοιαύτας  ανοησίας• 

ΚνρΙα  Α^σατίΙΛ 

Είς  τοιαύτην  ^λικΐαν  Ι  Ή  φράσις  «ψτη  ουδέ  ποτ*  λέγεται  είς  γιιναΤκ*  ψ1 
$  συμπληρώστρ  το  έξηκοστόν  ϊνατον  έτος  χαί  >έννέα  μΐνας  του  βίου  τϋζ,  *** 
τότε  πάλιν  υπό  μόνου  τοΟ  εφημερίου  τϊς  ενορία;•     (Εισέρχεται  ό  &πηρ«η;) 
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Ύχηρίχης 
Ή  άμαζα  περιμένει. 

.    Κυρία  ΛζοαηΙΧ 

¥Ε\κ  Πχυλίνχ,  φόρεσε  τ?  καπέλο  σου  —  πράγματι  Ι/εις  υφός  άρχστοκρα- 
τιχόν  —  ίέν  ομοιάζεις  ποσώς  τοΟ  πατρίς  σου.  (ΠεριπαΟως)  "Α  φιλάρεσκος! 
*Οταν  ή  κύρη  άρχίζη  νά  πειράζτ)  είνε  σημεΐον  άλάνθαστον  ί«  βαδίζει  εις  τ* 
ίχνη  τ*;  ρητρές  της. 

ΠαυΜιπ 

Υγίαινε,  ίςάδελψε  Δ  χα  α,  σο!  εύχομαι  καλλιτέραν  διάθεσιν  (Επιστρέφει  χ«1 
λαμβάνουσα  τα  έπι  τη;  τραπέζης  άνθη)    Ποϊος  νά  μοί  έστειλε  τά  £>0η  ταΟτα  ; 

{Εξέρχονται  ή  Παυλίν*  και  ή  κυρία  Αεσα«ελ) 

Λάμας 

■ 

θα  $το  λαμπρά  κόρη  αν  δεν  τν]ς  είχε  γυρίσει  το  κεφάλι,  **\  φοβούμαι  οτι 
εινε  αδιόρθωτος  τώρα.  Μα  τον  Θε4ν  είμαι  πολό  ευτυχής  διότι  έμεινα  άγα- 
μος. *Ας  λέγουν  δσα  θέλουν  περ:  τ•?5ς  άφοσιώσεως  τ•9ί;  γυναικός  —  η  πιστό  • 
τέρ*  άφοσίωσις  Ιν  τφ  κόσμψ  τούτφ  είνε  γυναικός  άγαπώσης  — •  τον  εαυτόν 

της. 

ΣΚΗΝΗ  #. 

IV  εξωτερικών  μτκροΰ  Ιξοχικοΰ  ξινοό^χειου — Ιπιγραφη  •ό  Χρυσούς  λέων»  ύλιγασ, 

λεύγας  άπέχον  της  Αυων  ήτις  φ«(ν•ται  «όρρωθβν• 

Ηοζιττίος  οπισΟίν  τ«ν  παρασκηνίων 

Ν*1,  πότισε  τον  ΐππον,  •ά  μείνωμεν  έδω  ολίγον• 

(Εισέρχονται  ο  Βοζίντιος  καΐ  ό  Κάρολος) 

Κάρολος 

ΝαΙ,  φίλτατε  Βοζίντιε,  υπεσχέθην  νά  διέλθω  μίαν  %  δύο  ημέρας  είς  τΑ 
μέγαρόν  σου  —  είμαι  είς  την  διάθεσίν  σου  —  καΐ  έν  τούτοις  σε  βλέπω  σκυ- 
θρωπον  καί  σιωπηρον  ως  βωβόν  παρακολουθοϋντ*  κηδείαν,  %  *Κ  ίγγλον  είς 
διασκέδασιν. 

Βοζιτχιος 

Μη  με  παρεξήγησες,  φίλτατε  Κάρολε—  είμαι  δυστυχής• 

Κάρολος 
Συ  δυστυχής ;—  6  ευθυμδτερος,  δ  πλουσιώτερος,  νέος  τίς  Αυών ; 

ΒοζΙτχιος 

Ακριβώς,  ίνεκα  τούτου,  είμαι  δυστυχής. —  Γνωρίζεις  την  Παυλίναν,  τ^ν 

ρονογενϊ  θυγατέρα  του  πλουσίου  έμπορου  Δεσαπέλ ; 

Κάρολος 

*  *Αν  την  γνωρίζω ;  ΚαΙ  τίς  δέν  γνωρίζει  την  ως  Ήραν  ύπερηφανον  ταύτην 
Άφροδίτην ; 
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Βοζίήιός 

Εϊνε  δχι  μόνον  άλαζων,  ά\λά  καΙ  πάντη  άπειρύκαλος.  (Έγειρίμενος)  Γνω- 
ρίζεις, Κάρολε  ;  δτι  απέρριψε  την  πρότασίν  μου  ! 

.  •  -  - 

ΚάροΛος  κατ' ιδίαν 

.  *0.πως  καΙ  την  Ιδικην  μου.  Αυτό  τουλάχιστον  εΖν*  παρηγορον.  *Οτ*ν  χί• 
νείς  φάγη  τη  χειλόπητα,  παρηγορείται  άκούων  δτι  καΙ  άλλοι  την  ίκαθαν. 
(Μιγαλο<ρώνως)  Απέρριψε  την  πρότασίν  σου ;  κ  αϊ  δια  τίνα  λύγον ; 

ΒόζΙνχιος 

'  Δεν  η;εύρω,  ίσως  ίιότι  είμαι.  άπλοΟς  πολίτες,  τον  πατρίς  μου  άπωλε- 
σαντος  ως  ηξεύρεις  τόν  τίτλον  τοΟ  μαρκησίου.  Τώρα  ϊε,'  δτε  οέν  υπάρχουν 
πλέον  ευγενείς  έν  Γαλλία,  καΐ  είμεθα  δλοι  ίσοι,  περιμένει  φαίνεται  μιλόροον 
τίνα  άγγλον.ί  κόμη τ α  γερμανον,  δστις  άψηφών  πάντα  κίν&υνον,  θά-σχεύσΐ) 
"είς  Λυών  δια  νά  ζήτηση  την  χείρα  τίς  θυγατρός  τοΟ  εύτελοΟς  τούτου.  — 
ΝαΙ,  ίρνηθη  καΐ  μετά  περιφρονήσεως  !  Αία  τον  βε&ν,  θα  το  μετανοήσει*  ν* 
ρέσσω  άπό  όργην  καΐ  άγανάκτησιν.  —  Νά  άπορρίψνι  την  πρότασίν  μου ! 

ΚάροΛος 

Όσύχασον  φίλε  μου  —  θά  σοΙ  εζπω  μυστικόν  τι.  Ακριβώς  )ιά  τον  αύτον 
λόγον  απέρριψε  καΙ  την  ΙσΊκην  μου* 

•  •  ΒοζΙνχιος  -  ; 

Τίιν  ίδικην  σου  !  —  τό  πρ£γμα  είν*  πολύ  ίιάφορον!  —  *Αλλά  ίίς  μοι  την 
χενρά  σου,  Κάρολε*  πρέπει  νά  εύρωμεν  τδ  μέσον  νά  έζευτελίσωμεν  «ύττίν,— 
Μά  τόν  θεδν  ίπεθύμουν  νά  την  ίβλεπον  σύζυγον  γελωτοποιοΟ  τίνος  ! 

(Εισέρχεται  δ  Ιδιοκτήτης  μετά  της  Ουγατρδς  το*) 

Ίδίοχτήτης 

ΔοΟλος  σας,  πολίτα  Βοζίντιε  —  δοολος  σας  κύριε.  "Ισως  θά  προγευματίσετε 
ΛίρΙν*  ιέναχώρ^σητε4  έχομεν  αρκετά  φαγητά. 

^  Βοζίτχιος 

*  '  Δέν  ϊχω  δρεζιν. 

ΚάροΛος 

Ούτ*  ίγώ•  εντούτοις  £έν  εΖνε  καλόν  νά  οδοιπορώ  τις  με  κενδν  στοίχο* 
Τι  *Χ*τ*»        (Έξβτίζίΐ  τον  κατά)ογον  των  φαγητών) 

ΦωταΙ  ίζωθ^ 
Ζητώ  δ  πρίγκιψ !  ζήτω  δ  πρίγκιψ ! 

ΒοΚΙτχιος 

Ό  πρίγκιψ  Ι  ΠοΤος  πρίγκιψ ;  ένόμιζον  4τ\  ίέν  υπάρχουν  πλέον  *ρίγ*«&ί 
«Ις  την  Γαλλίαν. 

ΊΛιοχτήζης 

ν     *Α, ά,  τά' παι&ά  τδν  δνομάζουν  πάντοτε  πρ(γκιπα.Έκέρλσε  τ4  βριβιϊον 
εις  την  σκοποβολην,  καΙ  τ4ν  συνοδεύουν  έν  θριάμβφ  είς  τν^ν  οίκίαν. 


»       •.  .    -» 


4. 

■τ 
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Βοζίηκκ       . 
ΚαΙ  ποίος  εϊνε  αυτός  6  &ύριος'; 

Ήίοχτήτης 

*  ΪΙοΙος  άλλο;  παρά  τόχαυχηαχ  τοΟ  χωρίου  ;  6  Κλαύδιος  Μελνότος  ;  Βεβαίως 
Οά  ηχούσατε  περί  αύτοΟ ; 

Κάρολος  ^στρέφων  τ&ν   χαΐάλογον 

Δ}ν  εΤχα  ποτέ  την  τιμήν.  —  ΣοΟπα,   λάγως  σάλτσα,    κοτόπουλο  ψητό*. 
χαΐ  τίποτε  άλλο. 

Βοζιττιοζ 

Ό  ϋΐδς  το0  γέροντος  κηπουρού  Μελνότου  ; 

Ίΰιόχζήτης  β     . 

Αύτ4ς,  μάλιστα,  "Ένα  αξιοθαύμαστο  παιδί• 

Βοζίττιος  *  .    ^ 

ΔιαΉ  αξιοθαύμαστο ;  Μήπως  διαφέρουν  τά  λάχανα  σου  από  τών  £λλων 

Ίάίοχτ^τ-ης 
Α,  «ύτός~δ£ν  εργάζεται  πλέον  εις  το  περιβόλι.  Αυτός  εϊνε  πνέμα. 

Κάρολος  . 

ΤίεΙνε; 

Ιδιοκτήτη 

Πνέμα  μονάχο!   ^Ανθρωπος  ό' όποιος  έΐμπορέΐ  να  χάμνι    ϊ,τι  θέλει*,  ίχτός 
ωρελίμφν  πραγμάτων*  αυτό  σημαίνει  .πνέμα. 

Βόζ&χκχ:    ■   -  •• 

Διέγειρες  την  περιέργειάν  μου*  εξακολουθεί• 

.  *Ιοιοχχήτης 

Τέσσαρα  {τη  άπέρασαν  αφότου  άπέθανεν  δ  γέρο  Μελνότος  ό  όποιος  άφη- 
σεν  αρκετην  περιουσίων  εις  τό  παιδί  του.  Οαρετηρησαμεν  τότε  όλοι  μεγάλην 
μεταβολήν  εις  τον  Κλαύδιον'  άρχισε  νά  σπουδάζω  Λατινικά,*  {πήρε.  ίνα-  χα- 
θηγητην  τΐ)ς  Λυών  6  δποΤος  είχε  τόσα  πολλά  εις  τό  κεφάλι  του  Αϊτέ  έφό~ 
ρεσε  μία  μεγάλη  περούκα  Ιιά  να  τα  χωρέστ).  Επήρε  οάσκαλον  τής  £ι$α- 
σκ(ας,  του*  χοροΰ  καΙ  τής  μουσικής,  {πειτα  ίμαθε  καΙ  ζωγραφιχην.  Τέλος 
ίλεγαν,  δτι  6  νέος  Κλαύδιος  θά  ύπάγη  *ς  τό  Παρίσι  νά  αποκατασταθεί  ώς  ζω* 
γράφος•  'Στ ας  αρχάς  τά  παιδιά  έγελοΟσαν  .μαζί  του,  άλλ'  επειδή  είνε  πολύ 
χεροδύναμος  τά  έμαθε  πώς  πρέπει  νά  φέρωνται,  χαΐ  τώρα.  όρχίζονται  δλα 
εις  τό  όνομα  του•  "Ολα  τά  κορίτσια  τοΟ  χωρίου  τρελλαίνονται  γί  αυτόν• 

ΒοζΙτχίος 
Βεβαίως  δ  νέος  οδτος  Ιχει  μέλλον  ! — ΚαΙ  διατί  τόν  ονομάζουν  πρίγκιπα ; 

Ήιοχτήεης 
Πρ&τον  μέν  δι<τι  «Ινε  πάντοτ•  άρχνιγίς  των  δεύτερον  -διότι  εϊνε  ύπερν; 
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φανός,  και  φορεί  πάντοτε  χενούργία  φορέματα,    χαΐ  τρίτον   ίιότι  ίχει  άέρ* 
πρίγκιπας. 

Βθζίχτίος 

ΚχΙ  ποΐός»  ύπ&Οετβις,   να  {γύρισε  το  κεφάλι  τοΟ  τρελλοΒ  τούτου ;  "Γ«3«ς 
ϋ  Έπανάστασις  ;  . 

Ήίοχζήζη* 

ΝαΙ — 4  έπανώστασις  εχείνη  ή  άποία  μ2ς  χάμνει  δλους  άνω  χάτω,  4  ίε* 

νάστασις  τοΟ  έρωτος. 

Βοζίνζιος 

Βολυ  ρωμαντιχ&ς  νέος  πρέπει  νά  εινε !  —  ΚαΙ  ποίον  νοστιμεύεται ; 

9Ιΰίοχζήζη,ς 
*Α  Γ  —  Αύτ4  είνε  μυστιχέ,  χύριο»» 

*  ΒοζΙνζιος 

Βεβαιότατα  Γ 

Ίόιοχζήχης 

"Ηχούσα  άπ&  την  μητέρα  του,  χαλη  γυναίκα  !   £τι  νοστιμεύεται,  τίποτε 
ολιγώτερον,  άπό  την  ώραίχν  τίίς  Αυών,  την  Παυλίναν  Δεσαπέλ. 

ΒοζΡτζιος  χαΐ  ΚάςοΛφς 
Χά  χά !  —  Ααμπρχ  ϊ 

Μη  γελ£τε,  εϊνε  αλήθεια  ίπως  σ2;  βλέπω  χλΙ  με  βλέπετε» 

ΒοζΙτζιος 
ΚαΙ  τι  τοΟ  λέγει  4  Όραία  τ$ς  Αυών  ; 

Ίΰίοχζήζης 

*Ω,  ούτε  χατείέχθη  νά  τόν  χυττάξϊ}  ποτέ,  μολονότι  5ταν  $τ&  π*ιϋ  *ί?ΐ*~ 
ζετο  εις  τό  περιβόλι  του*  πατρός  της. 

Βοζ&Τίος 

Είσαι  βέβαιος ;    . 

Ίΰίοχζήχψ; 

Ή  μητέρα  του  λέγει,  δτι  η  ΠαΑίνα  δεν  τόν  εϊ£ε  ποτέ  κατά  πρίσωκον• 

ΒοζΙνζιος    σύρων  τ&ν  Κάρολον  χατ*  Ιδίαν- 

Εδρον  τ4ν  τρόπον  τ$ς  ίχ&ιχησεως.  —  Ίίοίι,  πρίγχιψ,  ίιά  τ^ν  ύπερί^**0* 
Παυλίναν.  Με  εννοείς  ; 

ΚάροΛος 
Νά  με  πάριρ  δ  διάβολος  αν  ίννοω  τίποτε» 

Βοξίτζιος 

Εϊνε  άπλούστατον  ανόητε  !  —  Δεν  συμφωνείς  νά  χάμωμεν  τόν  κομ.ψευό- 
μενον  τοΟτον  γελωτοποιόν  νά  περάσνι  ώ;  πρίγχιψ  ;  —  νά  τώ  δχνεΐσωμεν  χί^' 
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ματα,   φορέματα,  καΐ  5,τι  ίλλο   χρειάζεται ;  ΐίά  τ4ν  κάμωμεν  νά  ζήτηση 
χαΐ  νά  νυμρευθ-71  την  Παυλίναν.  Δεν  θά  ίτ»  λαμπρόν  ;  ' 

ΚάροΛος 

"Κ  !  Οαυμάσιον  άληθως  ί  Άλλα  πώς  θά  υποστωμεν  τάς  αναγκαίας  δα- 
πανάς  τϊ|ς  Α•  'Γψηλότητος ; 

Βυζίνηος 

♦ 

Μπα  ?  Χάριν  τν]ς  έκδικησεως  πρέπει  νά  θυσιάσωμεν  καΐ  περισσότερα  τών 
χιλίων  λουδοοικείων'  ως  προς  τάς  μικρά;  δ&  δαπανάς  τ 7, ς  Α.  'ϊψηλότητος 
6  υπηρέτης  μου  είνε  πιστότατος  κχΐ  ένατοι  νά  φρσντίσνι  περί  αυτών.  *Ας 
οπεύβωμεν  λοιπόν  νά  ΐδωμεν  αυτόν,  αν  πράγματι  εϊνε  δπως  μ£ς  τόν  πάρε* 
στησαν. 

♦   ΚάροΛοζ 
Ευχαρίστως*  αλλά  τό  γεΟμα ; 

Βοζίκζιοζ 

*Εχ*ις  πάντοτε  τόν  νοΟν  σου  εις  το  γε(ϊμα  ! — *Ακουσε,  (άποτβινίμενος  προ< 
τον  Ιδιοχτήτην)  Πόσον  άπεχε»  $  καλύβα  τοΟ  νέου  Μελνότου ;  Έπεθύμουν  νά 
ίβλιπον  τόν  άζιοθαύμαστον  τοΟτον  νέον. 

^Ιΰίοχζήτης 

Πάρτε  κατ*  ευθείαν  τόν  μικρόν  δρόμον,  στρέψατ*  ϊπειτα  εΐ;  τον  μ*γά- 
λον,  χαΐ  θά  ίδητε  την  καλύβην  τ$ς  μητρός  του• 

Βοζίηιος 

*  Αλήθεια ;  κατοικεί  λοιπόν  μετά  τ$ς  μητρός  του  ;  (Κατ•  1$ί«*)  Δεν  πρέ- 
πει νά  έμπιστευθωμεν  εις  την  έχεμυθίαν  τ*,ς  γραίας*  καλλίτερα  νά  στείλω- 
μεν  νά  τόν  ζητησωμεν.  Πηγαίνω  μέσα  νά  τοΟ  γράψω  δύο  λέξεις.  —  Έλα 
Κάρολε. 

ΚάροΛος 

ΝαΙ,  —  Βοζιντιος  Κάρολος  καΐ  Σ*»  έργο* τάσι άρχαι  πριγκίπων  χονδρικώς 
καΙ  λιανικώς•   Εύγενέστατον  είδος  εμπορίου• — Άλλα  διατί  τόσον ,σαβχρός  ; 

ΒοζΙπιος 

Συ  σκέπτεσαι  μόνον  περί  του*  αστείου,  άλλ'ίγώ  περί  τ$ς  έκδικησεως! 


ΣΚΗΝΗ  Γ. 

Το  Ισωτίριχον  της  χ«λά6η<  του  Μ ίλ νότου.  Άνθη  τοποθετημένα,  Ιοώ  χαΐ  ΙυλΧ'  κιθά- 
ρα επί  δρύινης  τραπέζης,  χαρτοφυλάκιο  ν.  Εί/.ώνέπΙ  όκρίβαντος  κιχχλυμμένη  $ι« 
παραπετάσματος.  Διάφορα  ζ(φη  £πΙ  του  μαρμάρου  της  'Κστίας.  Τάσις  προς  φι* 
λόχαλον  διευβίχησιν  των  χον£ροει£ών  Ιπ£πλων•  κλίμας  προς  τα  δεξιά  άγουσα  είς 
την  άνω  οροφών• 

Φωγαϊ  έξωθεν 
Ζήτω  δ  Κλαύδιος  Μελνότος !   Ζήτω  6  πρίγχιψ ! 
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77  χήρα  ΜβΛΠϊο» 

"Αχούσε  ί  είνε  το  τ  αγαπητό  μου  παιδί '  —  είμαι  βεβαία  £τι  εκίρδίσε  τί 
Ρραβεΐον  χαΐ  τώρα  πρέπει  νά  τους  περιποιηθώ^εν  βλους. 

ΚΛαύ&ιος  Ανοίγω*  την  Μραν 

Πώς  Γ  Δεν  έρχεσθε  μέσα ;  Καλά,  καλά^  τότε»  θα  διασχεδάσωμεν  ίλλοτε» 
υγιαίνετε,  υγιαίνετε• 

Ζήτω  &  πρίγκιψ  Κλαύδιο;  !   Ουρά  Γ 

(ΕΙφΙρχετβι  σ  Κλαά&ιος  κρατών  οπλον* 

"  ■  *  ΚΛανδιος 

Χαίρε,  αγαπητή  μϋτερ,  πρέπει  νά  μέ.  Ώ>γ£*ρ9ς»  &ν  ^χ***  οατε  μία* 
βολην.  Δεν  είνε  ώραΐον  τ4•  δπλον  ;  ... 

Χήρα 
.   Χαμ !  ΚαΙ  ποία  είνε  η  Αξία  του  Κλαύδιε  ;. 

«  Κΐαύΰιος 

Άζία  !  Ποίαν  άζίαν  Ι/ει  ί  ταινία  5ιά  τον  στρατώτην  ;  Άςίζει  τα  πάντ*> 
^  δόξα  είνε  ανεκτίμητος. 

*Αφησε  την  δόζαν  εις  τους  μεγάλους  παιδί  μου.  !ΐληρό»ει  ποθώ  άχριβ* 
ίποίος  χτίζει  σπίτϊα  'ςτην  άμμον !  Πώς  θα  τελειώνουν  αυτά  τέλος  πάντων; 
Τί  σε  ώφελοΟν  τά  Λατινικά,  τα  τραγούδια,  η  κιθάρα,  ή  ξιφασκία,  6  χο^ος 
χάΐ  *δ  ζωγραφική;  "Ολα  είνε  πολύ  χαλά  άλλα  τί  έχέρλσες  άπ'  αυτά; 

ΚΛαύίιος 

ΠλοΟτον  Γ  πλοΟτον  μητέρα.  ΠλοΟτον  πνεύματος— πλου  τον  τ$ς  καρδίας— 
υψηλά;  Ιδέας — ωραία  βνέιρα — ελπίδα  φήμης,  χαΐ  τχν  φιλοδοξίαν  νά  κα- 
ταστώ άξιος  τοΟ  έρωτος  της  Παυλίνας. 

Χήρα 

Ταλαίπωρε  Κλαύδιε !   Δεν  θά  σχεφθφ  ποτέ  περί  σου  4  νέα  αυτή. 

ΚΑαύδιος  - 

•  -  ■  »         * 

Σκέπτονται  ποτέ  περί  ημών  τά  άστρα ;  Και  δμως  δν  6  φυλακισμένος  ίί>• 
τ4  φώς  αυτών  εντός  τϊίς  φυλακές  του,  δύνασαι  ποτέ  νά  τ&ν  διάταζες  νά 
βτρέψιρ  τό  πρόσωπον  άπό  τήν.Ίίάμψιν  α&τών;  Τοιουτοτρόπως  χ'  εγώ  άπό 
την  μιχράν  ταύτην  και  πενιχράν  χαλύβην  ύψόνω  τους  οφθαλμούς  προς  την 
ΧΙαυλίναν  χαι  λησμονώ  τά  δεσμά  μου.  < Βαδίζει  προς  τήν  κχϋνα  και  σύρίι  τ? 
*ιραπ£τασμα)  Ίδε  την  εικόνα  της — την  έζωγράφισα  έχ  μνήμης•  "Ό  πίεον 
την  άδιχ^Ι  6  χάρτης!  (Λαμβα\βι  τδν  χρωσττ,ρα  και  βίτα  §(πτ*ιι  αύ-ών  κατά  γίΟ 
Δεν  θά  γίνω  ποτέ  ζωγράφος  !  Μίαν  μόνην  δύναμαι  νά  ζωγραφίσω,  χαι  αφί 
είνε  υπέρτερα  πάσης  τέχνης.  Καλλίτερα  νά  έγενόμην  στρατιώτης — "Εχ*» 
ανάγκην  στρατιωτών  ί  Γαλλία  !  —  'Αλλά  ν*  άφησω  τΑν  αέρα  τόν  ό*ο&* 
Αναπνέει  ί  Ηαυλίνα  !  — « Τί  ώρα  είνε;  —  τόσον  αργά;  θά  βοΐείπωί* 
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μμσΐικόν  μητέρ*.  Γνωρίζεις  ίτι  κατά  τάς  τελευταίας  £ξ  εβδομάδας  ίστελ^' 
λον  τακτικώς  καθ'  εκάστην  β£ς  την  Παυλίναν  τά  σπανιώτεαα  ά>θη ;  .-—.Τ* 
άνθη  ταδτα  τά  φορεί,  τά  εϊοα  ίπΐ  τοΟ  σ-ρηθου  της.  ΚαΙ  τότε,  ώ  τότε  μοί 
Ιφάντρ,  Ιτι  δ>νι  η  οικουμένη  άνέδιδεν  ^δυτάτη*  εύωδείαν*  Τώρα  Ιγινα  τολ- 
μηρότερος* εξέφρασα  την  λατρείαν  μου  είς  στίχους"  τους  'όποίονς  τ$"  εστεβλα* 
χαί  τους  υπέγραψα  διά  του  ονόματος  μου•  Ό  απεσταλμένος  μου  ϊπρεπ*  ν4 
«Ιν*  ιδώ  αύτην  την  ωρχν»   Τφ  είπα  νά  περιμέννι  άπάντνισιν* 

.  <*?/*»  .  - 

ΚαΙ  ποίαν  άπάντ^αιν  περιμένεις  νά  λάξτις  Κλαύδιε; 

ΚΛαύίως  ..... 

Εκείνον.  την  οποίαν  βστειλεν  .εις  τόν.  πτωχόν»τροβχδοΟρον  η  βα$ίλ*σσ* 
τϊς  Ναβάρας.  α'Αφες  με  νά  Γδω  το  Μαντεΐον  εκείνο  τό  όποϊον  άγγςλλει 
9  είί  τά  ίθνη  την  ωραιότητα  μου  ί»  |  θά  με  δεχθ$.  Θ**  ακούσω  την  φωνην 
τ•ης  — :  θά  *υ>ναντησω  τό  βλέμμα  της  —  θ*  αναγνώσω  ΙπΙ  τών  παρεών  της 
τάς  γλυκείας  έκείνας  •χέψεις  αΐτινες  εκφράζονται  διά  του"  ερυθήματος,  Τότί. 
—τότε,  ώ  τότε — ίσως  λησμονηαφ  ίτι  είμαι  υιός  χωρικοΟ  !  Λ 

Νομίζεις  (τι  Οά  χαταδεχθ?!  ποτέ  νά  αί  αχούσα; 

ΚΛαύόινς 

Προβλέπω  τά  πάντα,  θά  με  εΡπη  ίτι  η  αξία  είνε  >"}  άληθίις  *  ευγένεια- 
'ώς  ενθύμημα -θά  μοί  δώσν)  μικρόν  τι  δώρον,  άνθος,  ^  χεΐρίδά  !  —  *Ϊ2  πάρα-. 
φορά  !  θά  καταταχθώ  είς  τόν  στρατόν  τίς  δημοκρατίας.  —  θά  πρόαχθώΐ 
Τό  ίνομάμου  δεν  θάπροχαλφ  πλέον  τό  ερύθημα  επί  των  παρειών  τής  Καλ- 
λονές. Έπανελθών  θά  Ιγω  τό  δικαίωμα  νά  τ$  ειπώ.  «Ίδέ,  ίτι  ό  ίρως  ίχι 
μάνον  δεν  ταπεινόν*ι  τόν  ύπερ'^φανον,  άλλ'  άνυψοΓ  χαί  τόν  ταπεινόν !  *Ω 
κάβον  ^  καρδία  μου  πάλλει !  "12  πόσον  ένδοξοι  του  μέλλοντος  προφν]τα* 
είνε  ί  έλπίς  καΐ  ή  νεότης ! 

(Άχοόιται  κρότο;  είς  την  θύραν) 

Χήρα 
!Ορίστε. 

Κ2αύάιθζ 

Καλώς  ήλθες  Γασπάρ.  Που  είνε  4  επιστολή ;  Διατί  δεν  άπαντες ; 
(Ο  Γασπλρ  τω  ΙγχριρΙζιι  γράμμ*)  Αύτη;  Αύτη  εϊνε  ή  Ιδικημου,  έχείνη  την 
οποίαν  σόΙ  έόωκα.  Διατί  δεν  την  άφϋκες ; 

.    Γ  α  σπα  ρ 
ΙϊαΙ,  την  άφνίχα. 

* »  , 

Μοί  επέστρεψαν  τους  στίχου;  μου.  Τίποτε  άλλο  ! 

Γασπάρ 
θά  ύ*ιρηφανευθ|ίς  βεβαίως  μανθάνων  ποίας  τιμής  ήζιώθη  6  άπβσταλμε- 
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νος  σου.  ΠρΑς  χάριν  σου,  Κλαύδιε,  υπέφερα  δ,τι  ουδείς  Γάλλος  $θελεν  4*ο- 
ρείνη  άνευ  καταισχύνης. 

ΚΛανδιος 
Καταισχύνης  Γασπάρ  !  Καταισχύνης  ! 

Γασπάρ 

Ένεχείρισα  την  επιστολών  σου  εις  τον  Ουρωρόν,  καΐ  άπό  ύπηρέτου  εις  ακγ- 
ρέτην  Εφθασεν  εις  τάς  χείρας  έχείνης  εν;  την  οποίαν  έστέλλετ*. 

ΚΛαύίιος 

Την  έλαβε;  Είτα  ν  βέβαιος;  Α  Γ,  έπειτα; 

Την  {λαβε,  άλλα  μοί  επεστράφη  μετά  ραβδισμΰν.  'Ακούεις  φίλτατε 
Κλαύδιε;  Μετά  ραβδισμών.  Μα  τι  διάβολο,  δοΟλοι  είμεθα  άκομ.η  ημείς  ©ί 
δυστυχείς  χωρικοί  και  μ$ς  μεταχειρίζονται  ώς  κτήνη ; 

Κ.Ιαύδιος  « 

'Ραβδισμούς ;   §χι,  Γασπάρ,  αδύνατον! 

Γασηάρ 

*Αν  δεν  ^σθανύμην  τό  αίσχος  τοΟ  νά  φέρω  αύτα,  ^θελον  σοΙ  δείξει  *«1 
τα  σημεία.  Ό  υπηρέτης  έ&εΐνος  6  όποιος  ίρριψε  την  έπιστολην  σου  εις  την 
λάσπην  εΖπεν  ότι,  $  κυρία  καΐ  ή  μητηρ  της  το  έθεώρησαν  μεγάλην  προσβο  • 
λην«   Τι  περιεΤχεν  η  επιστολή  σου  Κλαύδιε  ; 

ΚΛανύ\.ος  (Παρατ^ών  τήν  Ιπιοτολην) 

Έπιστολην  τοιαύτην  αδύνατο  νά  στείλτ)  καΐ  δοΟλος  εις  μ.ίαν  αύτο»|ά- 
τειραν.  Ουδεμία  άπρεπης  λέςις  εν  αύτ$.  > 

Γασπάρ 

'  Είπον  ίτι  καΐ  συ  Οά  πάθνις   τά  αυτά   δ  ν  ποτέ  πέρασης  άπό  τ4ν  δράμον 
εκείνον,  θά  άνεχθώμεν  την  κροσβολην  ταύτην  Κλαύδιε  ; 

ΚΛανόιος    (6λ(6ων  την  χβιρχ  του  Γασπαρ) 

Συγχώρησαν  μοι.  Το  σφάλμα  είνε  ίδικόν  μου,  έγώ  εΤμχι  6  αΓτιος  τ$ς  προ- 
σβολές ταύτης.  Δεν  Οά  τό  λησμονήσω.  Θά  εκδικηθώ  την  άσπλαγχνον  καΐ 
αλαζόνα  ταύτην.  θά  σέ  ικανοποιήσω  Γασπάρ. 

Γασπάρ 

ΈταιχχΟης  Κλαύδιε*  μη  σκέπτεσαι  περί  έμοΟ.  Χάριν  σοΟ  είμαι  πρ^Ου- 
(Ιος  νά  υ-οιτώ  πάντα  κί^δυνον.  Άλλα  ρκβδισμούς !  Δεν  με  ερεθίζει  τό  κτύ- 
π/μχ  Κλαύδιε,  ί  καταισχύνη. 

Κ.Ιαύΰιος 
&.ζ'ζ  αοι  καθαρά,  διατί  προσεβλήθησαν !  Και  ποία  Ίϊ  προαβολη  ) 
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Γασπάρ 

Δεν  ίγραψβς  Λ;  την  Παυλίναν  Δεσαπέλ,  την  θυγατέρα  το1)  *\ομ*ι<*> 
έμπορου ; 

ΚΛαύδιος 
Νοώ 

Γασπάρ 

Δεν  εϊσχ*  χωρικός,  οίδς  κηιεουροΟ ;  —  Ιδού  4  προσβολή.  Ποτέ,  ποτέ  μη 
λη*μονητνις  Κλαύδιε,  την  βις  πολίτην  γάλλον  γ  β  νόμε  ν/ι  ν  ταύτην  τΓροοτβο'λ-λν 

ΟΚίρχιτβΟ 
Πιστεύω  4η  ίατρεύθης  τώρα  Κλαύδιε» 

ΚΛαύδκς  (Είσχίζων  την  Ιπιστολτ,ν) 

Οδτω  θά  ξεσχίσω  και  την  εικόνα  της- — θά  σταματήσω  α&την  είς*  το* 
δρόμον  —  θά  την  υβρίσω— Θχ  ραπίσω  εις  το  πρόσωπ&ν  τους  φαύλους"  &πη- 
ρέτας  της— ΝαΙ,  να!  —  (Στρέφεται  προ*  τ  ην  χ^αν)  Είπε  μοι  είμαι  •δύ*μ6ρ- 
γος  —  κυρτός  —  ειδεχθής  ; 

Χήρα 
Σύ! 

ΚΛαύίαχ: 

Είμαι  &ναν£ρας  —  κλέπτης,  ψεύστης  ^ 

24! 

ΚΛαύύως 

Κτνίνσζ,  βλάξ,  κοΟφος,  μάταιος  ;  ' 

ΚΛαύδιος 

Τί  είμαι  λονπόν — Χειρότερος  δλων  τούτων  ; 

Είμαι  άπλοΟς  χωρικός!  ΐί  κοινδν  μεταξύ  χωρικοΟ  καΐ  ΙρωτΟς...;  Μάταιαι 
επαναστάσεις,  διατί  έπιδαψιλεύετε  δλην  σας  την  θηριωδία  ν  έπί  των  μεγά- 
λων ;  "Λ  είθε  δλοι  ήμεΤς  οι  έργάται  κ*1  χειρόνακτες  ν'  άπαλειφθΰμεν  άπά 
τοΟ  προσώπου  τής  γ•?|;,  δια  να  μάθωσιν  οι  αλαζόνες  τί  θά  ητο  ό  κόσμος,  δνευ 
^{Α&ν  !       (Είσέρχιται  ό  υπηρέτης  έχ  του  ξενοδοχείου) 

'Τχηρ&ης    •         .  • 

"Ένα  γράμμα  δια  τ4ν  πολίτην  Μελνότον. 

Κ. Ιανό  ως 
Γράμμα !   "Ισως  είνε  ιδικόν  της  —  ποίος  σε  ίιτειλε  ; 

Υπηρέτης 

Ό  κύριος  —  11ε  συγχωρείτε,  6  πολίτης  Βοζίντιος  6  όποιος  θ»  γευματίσει 
ιΐς  τ4ν  «ΧρυσοΟν  Λέοντα»• 
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ΚΑαύδιος 

Βοζίντιος!      (ά^αγινώακει) 

•Νέε,  Γνωρίζω  το  μυστικόν  σου— έράσαι  νεανίδος  τάς'εως  ανωτέρας  της  ιδιχήςσοο' 

*  &ν  φανΫ)ς  γενναίος,  ευφυής  και  εχέμυθο;,  θα  κατωρθώσω  την  πράγμα*  τωσιν,'  τονόνεΐ- 
»  ρου  σου*  ο  μόνος  ορός  6ν  σοι  ζητώ  &ν«  να  ακίσλουθ^σ^ς  χαρτεριχώς  το  σχέοιόν  σου. 
«  Απαιτώ  να  ορκισθ^ς  έπισημω;  δτι  θα  νυμφευθεί  έκε(νην  ην  περιπαθώς  άγαπφς,  καΐ 
»  δτι  κατά  την  ήμέραν  των  γάμων  θα  ό&ιγήσ^ξ  αυτήν  εις  τον  οιχον  σου•    Δεν  άβτεί- 

•  ζομαι  —  *Αν  θέλ^ς  πλειοτέρας  πληροφορίας  μη  χάσ^ς  οδτε  λεπτόν  ακολούθησαν 
■  τον '  κομιστήν  του  παρόντος  ©στις  θα  σε  οδήγηση  εις  τον  <ρ(λον  χαΐ  πάτρωνα  σοβ 
9  Αδόλφο*.  Βοζίντιον•  * 

ΚΑαύδιος 

Είνε  δυνατόν ;    Μη*ω;  τα  πάθη  μας    είνε  μάγισσαι   στίλλουσαι  4μΙ*  α- 
γαθά 51  κακοποιά  πνεύματα;    θά  απάγω  αμέσως•   . 

Τι  Λ«  Κλαύδιε ; 

ΚΛαύάιος 

αΝά  νυμφευθ$ς  έκείνην  ίιν  περιπαθώς  άγαπ&ς,  να  δδηγησ^ς  αυτήν  είς 
»  τδν  οίκον  σου»  — •  *Βρως  καΐ  έκδίκησις  !  Τις  τών  δύο  είνε  Ισχυρότερος; 
(Παρατηρεί  την  εΙκόνα.)  ΜοΙ  μειδιάς  γλυκεία  μορφή.. .πόσον  μωρός  *1[ΐχ\'  αγα- 
πώ λοιπόν  αύτην  ακόμη;  "Οχι,  την  όπτασίαν  μόνον  τοΟ  μυθιστορήματος  μου 
έλάτρευσα,  διότι  εις  τί)ν  πραγματικότητα  .άπέδωκα  περιφράνησιν  αντί  περι- 
φρονήσεως. Υγίαινε  μ^τερ.  θά  επανέλθω  ταχέως.  Ό  νοΟς  |ΐον  ζαλίζεται,— 
Έ  γί  στρέφεται  (Παρατηρεί  χαί  πάλιν  την  εικόνα)"  "Οχι,  δεν  εϊνε  εμπαιγ- 
μός• δεν  ονειρεύομαι• 


γχ^^.ξις:  β. 

ΣΚΗΝΗ  Α'. 

Ό  χήπος  του  Κου  Δεσαπελ  Ιν  Λυών— Ό  οίκος  φαίνεται  εις  το  (ϊίθος• 
της  σκηνής,   ς  Εισέρχονται  ό  Βοζίντιος  χαΐ  δ  Κάρολος.) 

'  Λοιπόν,  πώς  σοΙ  φαίνεται  τδ  σχίδιόν  μου ;  Δεν  ίπέτυχε  θαυμασίω; ;  *Α^ 
ίς  στιγμίς  Ιπαρουσίασα  την  Α.  'ϊψηλότητα,  τδν  πρίγκιπα  του  Κόμου  εΓς 
την  κομπορρήμονα  μητέρα,  και  την  υπεροπτική  ν  θυγατέρα,  τα  πάντα  άτε• 
λείωσαν'  $λθεν•  είδε'  κατέκτησε.  —  Μολονότι  δε  δλίγαι  παρίίλθον  ημςραι 
άπδ  τίς  άφίξεώς  του,  ούχ'  ί^ττον  τφ  ύπεσχέθησαν  ίδη  καΐ  την  χείρα  τίς 
Παυλίνας. 

ΚάροΛοζ 

Ευτυχώς  ανήγγειλες  είς  αυτούς  δτι  δ  πρίγχιψ  περιηγείται  ιοοοβηιΐο,  διότι 
άλλως,  δαπανών  τόσον  αφειδώς  τά  χρήματα  μας,  διά  να  κράτηση  φ«ί>*- 
ται  τ^ν  θεσιν  του,  διέτρεχε  τδν  κίνδυνον  νά  ανακαλυφθεί  ύπ/δ  ΤοΟ  Διει•νΗιτπΓ 
ρίου,  (τδ  δΐϊοϊον  δεν  άγαπ*  πολύ  τους  πρίγκιπας•)*  - 
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'  "     -  -  "         •  ΒοζΙτχως 

Τ,ϊν4  τφ  δντι  πολύ  παράδοξος,  κ  α!  φοβοΟμαι  δτι  το  κάμνει  επίτηδες  6 
πανοΟργος. —  Μόλα  ταΟτα#  πρέπει  νά  δμολογησωμεν,  δτι  περιποιεϊ  τ«μην  εις 
τους  υπηκόους  του,  καΐ  δτι  κάμνει  το  μέρος  του  πολύ  καλά,,  κρατ&ν  έπι- 
χαρίτως  την  άδαμαντίνην  ταμβακοθηκην  μου  και  φιλοκάλως  φέρων  τα  νέα 
του  ενδύματα• 

ΚάροΛος  ν 

ΚαΙ  τον  άδαμαντινον  δακτύλιόν  μου.  Άλλα,  φρονείς,  δτι  Οά  επιμείνγ)  μέ- 
,χρι  τέλους ',  νομίζω  δτι  βλέπω  ηδη  συμπτώματα  αποχωρήσεως*  δεν  θά  δυ• 
νηθ||  νά  κρατησν)  την  θέσιν  του  άν  ή  συνείδιισις.  άρχΐστ)  νά  τδ>  τύπτΥ]. 

Βοζιττίος 

^  Τδ ν  δεσμεύει  δ'δρκ'ος  του !  δεν  δύναται  νά  υποχώρηση  χωρίς  νά  παρα|?ί| 
αυτόν,,  καΐ  οι  μικροί  ούτοι  άνθρωποι  είνε  πολύ  δυσειδαίμονες  !  Άλλα  και 
τώρα  τρέμω  μη  ανακαλυφθώ) #  φοβοΟμαι  δτι  ό  άξεστος  έκεϊνος  συνταγματάρ- 
χης, 6  εξάδελφος  τής  Κυρίας  Δεσαπέλ,  άρχισε  νά  τον  υποπτεύή*  πρέπει  νά 
σπεύσωμεν  νά  τελειώσωμεν  την  κωμφδίαν'  ίχω  κατά  νοΟν  (να  σχέδιον  διά 
του  δποίου  δλα  τελειάνουν  σήμερον. 

„  .    ΚάροΛος 

0  • 

Σήμερον  !    Δυστυχής  Παυλίνα*  ταχέως  Οά  διαλυθφ  τδ  δνειρδν  της. 

ΒοζΙτζιος 

Ό  γάμος  θά  τελεσθφ  σήμερον*  απόψε  δε  κατά  τδν  δρκον  του,  Οά  φερφ 
την  ,νύμφην  είς  τδν  εΧρυσοΟν  Λέοντα, »  καΐ  τότε  πομπή,  θεραπεία  καΐ  τί- 
τλοι, εξαφανίζονται  διά  μι&ς'  ή  δε  Αυτής  Ύψηλότης,  ή  πριγκίπισσα  Οά 
ίδ||  δτι  ήρνηθη  τόν  υΐόν  του  μαρκησίου  διά  νά  συζευχθφ  τδν  υΐδν  τοΟ  χη• 
πουροΟ  !  —  "Ο,  άλλοτε  μεν  προσφιλής,  νΟν  δε  μισητή,  άλλ'  ουχί  καΐ  λησμο- 
νηθεϊσα  Οαυλίνα  !  Μέχρι  τρυγδς  Οά  πίγ,ς  τδ  ποτηριον !  —  θά  μάΟτρς  τί  ση- 
μαίνει εξευτελισμός  ! 

(Εισέρχονται  ίκ  της  οικίας  δ  Κλαύδιος  ώ<  7:ρ(γκιψ  του  Κόμου  οδηγών  την  Παυλ(ναν• 
ή -κυρία  Δεσαπελ  κρατούσα  £ιπ£ό\ον,  και  δ  συνταγματάρχη*  Δάμας.  Ό  Βοζ(ντιος 
καΐ  δ  Κάρολος    χαιρετώ  σι    μι  τα  σβέασμοΰ*    ή  ϋαυλίνα  περιπατεί    κατ*  Ιδίαν  |1ετα 

του  Κλαυδίου). 

Κυρία  ΛεσαπΙΛ 

-  Καλημέρα  κύριοι*  τ|ί  άληθεία  έγελασα  τδσον  πολύ  ώστε  δέν  αντέχω 
πλέον*  είνε  τόσον  διασκεδαστικός  δ  φίλτατος  πρίγκιψ.  "Εχει  τδσον  πνεΟμα ! 
Φαίνεται  αμέσως  δτι  διήλθε  τδν  βίον  του  εις  τάς  αύλάς. 

Λάμας 

ΚαΙ  που1  διάβολε  έμαθες  συ  περί  αυλών  εξαδέλφη ;  Σεις  ή  γυναίκες  κρί- 
νετε περί  τδν  ανθρώπων  ως  καΐ  περί  τών  βιβλίων  —  δέν  φροντίζετε  ποτέ 
περί  τοΟ  περιεχομένου,  άρκεΐ  νά  ν^νε  καλοδεμένο. 

ΚνρΙχ  άισαπΙΛ 

Είσαι  πολύ  χυδαίος  εξάδελφε,  δλως  διόλου  χονδράς!  Νομίζει  τις  δτι  δεν 
χ,χτάγεσαι  ίκ  τής  οικογενείας  μας»  Μετά  τους  γάμους  τν7|ς  Ιίχυλίνας  θά  δια- 
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χόψω  πασαν  σχέσιν  μ&τά  σου.  Δεν  δύναμαι  να  προστατεύω  συγγενή  ο  (ποίος 
ημπορεί  να  δυσφημίσν)  τον  μέλλοντα  γαμβρόν  μου}  πρίγκιπα  τοδ  Κόμου• 

ΚΛαύίΐΌζ  προχωρών 
Είνε  ωραιότατος  6  κήπος  κυρία,  ποίος  τον  έσχεδίασε  ; 

»  • 

Κυρία  ΑϊϋαπΙΙ 

*0  κηπουρός  (/.ας  Μελνότος  έξοχώτατε,  ίνας  τίμιος  "άνθρωπος,  &  όποιος  ί- 
£ευρε  τνιν  θέ<?ιν  του.  Δεν  δύναμαι  δμω;  να  ειπώ  το  αυτό  καΐ  περί  του  υίοΟ  ται 
.—  εϊνε  ϊνας  αύθάδνις  νέος  ό  όποϊος  — -  Χα  !  χά  !  2γραψ*ν  εσχάτως  κάτι 
ελεεινούς  στίχους  εις  ττ,ν  θυγατέρα  μου• 

ΠαυΜτα 

Πόσον  ήθέλατε  γελάσει  άν  τους  έ£λέπετέ  πρίγκιψ  ί  σ*Τς  5  όποιος  γράφετε 
τόσον  ωραίους  στίχους! 

ΚΛαύίιος 

Πρέπει  νά  είνε  αναιδέστατος  ό  Μελνότος  ούτος  ! 

Λάμας 
Είνε  εδμορφος ; 

Κνρί»  ΛεσαπΙΛ  . 

Δεν*  «Ιδα  ποτέ  μου  τοιούτον  κάθαρμα,  άσχημος  και  πρόστυχος  γελωτοποιός 
άν  ενθυμούμαι  καλώς• 

4άμ.ας 

ΚαΙ  δμως  ό  Θυρωρός  ελεγεν  βτι  ομοιάζει  πολύ  μέ  τ^ν  Α•  Υψηλότατα. 

ΚΛαϋίος   λαμβάνων  ταμβάκον 

ΈϊσΟε  πολύ  υποχρεωτικός. 

ΚνρΙα  ΛεσαπΙ.Ι 

Προς  ΘεοΟ  εξάδελφε!•.•  Έντροπ^  }  Του  πρίγκιπος  ομοιάζει  1 

ΠαυΧΙγα 

ΤοΟ  πρίγκιπος  !  τοΟ  ωραίου  μας  πρίγκιπας  !  Δεν  θα  σοΙ  ομιλήσω  ποτέ 
πλέον  εξάδελφε  Δάμα• 

ΚΧαύίιος  κατ*  Ιδίαν 

<  Μά  τον  θεον,  πολύ  εύμορφαίνει  ί  ευγένεια  !  Δεν  έθαυμάσθτ)  ποτέ  ί  ώ* 
ραιότης  μου  εφόσον  Υ^ΑΥίν  χωρικός.  Φαντάζομαι  τι  θα  τίμτιν  ώς  αυτοκράτωρ 
άφου  είμαι  τόσον  ωραίος  ως  πρίγκιψ !    (Μεγαλοφώνως)    Κύριε  Βοζίντιε,  άν  £- 

ναπ&Τ6  (τφ  προσφέρει  ταμβάκον) 

Βοζ,Ιτηος 

Ευχαριστώ  υψηλότατε,  δεν  2χω  τοιαύτα  ελαττώματα. 
% 

ΚΛανΰιος 

*Αν  γ)το  ελάττωμα  βεβαίως  θά  το  εΓχατε  κύριε  Βοζίντιε* 

Κυρία  ΑεσαπΙΧ 

"Α  πόσον  αυσττ,ρός !  καΐ  πόσον  εύφυης ! 


ι 
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'  ,    ΒοζΙττιος  χα«*  ίοίαν 

ΙΙπά  τδν  αύθχδέστατον ! 

Κυρία  ΛισαπΙΙ 
Τί  λαμπρά  ταμ;βαχοθηκη ! 

ΠανΛίνα 
Τί  άραΤον  δακτυλίδιον ! 

Κ.Ιαύδιος 

Σ&ς  αρέσκει  ί  ταμβακοίηκη,— Μικράν  πρ8γ|Αα— Ενδιαφέρον  Γσως  £νεκ« 
τίς  άνα|ΐνησεως— Είνε  δωρον  του*  Λουδοβίκου  1  4  ου  εις  την  πρου;ητορά  μου 
Μεγάλων  μου  τιμήν  θα  τό  θεωρήσω  αν  δεχθ^τε  αύτην,  Κυρία. 

Βοζ/ΐΤίος    (σύρων  αΰτον  Ιχ  του  φορέματος) 

Πως!  Τί  διάβολο!  τηνταμξαχοΟηκηνμου —  έτρελλά^ης;  Κοστίζ«  πεν 
ταχόσια  λουδοβίκεια* 

ΚΛανδιος  (Μη  προσεχών  εΐς  τον  Βοζίντιον,  στρέφεται  προς  την  Παυλίναν) 

ΣοΙ  αρέσκει,  τό  δακτυλίδ;ον  ;  Νέα  ν  αληθώς  απέκτησε  λάμψιν  αφότον 
Ιλαμψεν  ίπ'  αύτοΟ  τό  βλέμμα  σου  (θέτει  αδτδ  ΙπΙ  του  δακτύλου  της)  Άπά 
τοΟδε  δε  γλυκεία  γόησοα  θα  είμαι  6  ΔοΟλος  το&  δακτυλιδιού. 

Κάρολος    σύρων  αυτδν 

Στάλου,  στάλου,  —  Τί  κάμνει; ;  Την  χληρονομίαν  τ  $ς  θ^ίας  μου  —  ΔίΛ- 
μ,χντι  πρώτης  ποιότητος,    θά  σέ  κρεμάσουν  ώς  απατεώνα. 

ΚΛαύύιος     προσποιούμενος  ©τι  δεν  ακούει 

ΕΤνε  τφ  δ*ντι  πολύ  περίεργον  το  δακτυλίδιον  τοΟτο'  είνε  αύτο  ΙκεΤνο  δια 
τοΟ  οποίου  6  πάππος  μου,  Δόγης  τ•?ίς  Βενετίας,  ένυμφεύθη  τί)ν  Άδριατικην. 
(Ή  Κα  Δεσαπελ  και  ή  ΠαυλΙνα  έςετάζουσι  το  δακτυλίδιον) 

Κ.ΙαύύιΟΓ    προς  τον  ΒοζΙντιον  χαΙΚάρολον 

*Εντροπ/λ  κύριοι !  Οί  πρίγκιπες  πρέπει  να  είνε  γενναίοι  (Στρέφεται  προς 
-τον  Δάμαν  δστις  τον  παρατηρεί  μετά  προσοχής)  Οί  καλθΙ*ουτοΐ  ψίλαι  ενδιαφέ- 
ρονται τόσον  πολύ  περί  έμου,  ώστε  φροντίζουσι  περί  τ$ς  περιουσίας  μου  ως 
ΧΧ4  περί  τ%ς  ιδικές  των. 

Βοζ/νχιος  ΚάροΛος    τεταραγμένοι* 
*Α  !  &  !  Εύφυέστατον  Ι 
(Φαίνονται  δε  έπιπληττοντες  χαμηλοφώνως  και  δια  χειρονομιών  τον  Κλαύδιον). 

Λάμας 

Τί  είν'  αυτά  τα  ψιψί ;  Μά  τον  θεον  κάτι  τρέχει  έδώ'  να  μέ  πάρνι  &  διά- 
βολος άν  είνε  Ιταλός,  θά  ίδήτε.  δθΓνίΙοΓβ  υηιιϋβ9Ϊηιο  ΕχοβΙΙβοζα. 

*       ΚΛαύύιος 
Τί  λέγει  6  κύριος ; 

Οοίο  άί  νο&τνί  ίο  Βιιοηβ  δαίαΐο. 
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Κλαύδιος 
Πως ;   πώς ; 

Λάμπς 

Τ*  Μ  Ιβηφο — οΐιο  βί  <Κοβ  <Ιί  ηυονο?  * 

Κλαύδιος 
"£,  λοιπόν  τί  είν'  αυτά  τά  αλαμπουρνέζικα  κύριε  ; 

Λάμας 

"Ω!  Ω!   ϋινβ    ιταλικά  Υψηλότατε!   Ό  πρίγκιψ  ταΟ  Κόμου  νά  μή  έννο^ 

την  γλώσσαν  του  ! 

Κλαύδιος 

'"  "Οχ1*  ^πω^  Τ^ν  προφέρετε*  σ£;  βεβαιώ  8τι  κανείς  δέν  θά  σ*ς  έννοηηι. 

Κυρία  Λεοαηίλ 
"Α,  εξάδελφε  Δάμα,  ποτέ  νά  μη  αναμιγνύεται  ει;  δ,τι  οέν  εξεύρεις. 

ΪΤανΜγα 

Λοιπέ  ν  καΐ  Ιταλικά  {ξάδελφε  Δάμα,  ίέν  τΑ  ίξευρα  (Σχώπτει  αυτόν  &ι 
χειρονομίας.) 

ΒοζΙγνίος     προς  τον  Κάρολων  • 

"*•  Βίνε  πολύ  ευφυές  6  διάβολος  ! 

Κάρολος 

ΝαΙ,  άλλα  με  τί  δαχτυλίδιόν  μου.  Κακόχρονον  νίχη  καΐ  αυτός  κ*1  ί  εν* 
ψλζ  του. 

Λάμας 

"Νά  με  περιπαίξη !  —  Νά  περιπαίξει  συνταγματάρχη*  τ•0  γαλλικού*  στρα- 
τοΟ  !  Χωρίς  άλλο  είνε  αγύρτης,  θά  ίίώ  άν  ηξεύρη  νά  μονομαχώ  τόβον*κ*λά 
βσον  εννοεί  κα,Ι  τά  ιταλικά  (πλησιάζω  προ;  αυτόν)  Κύριε  εΐααν  αγύρτης  !— 
Καταλαμβάνεις  τί  σημαίνει  τούτο  ! 

«  .  Κλαύδιος 

"Οχι,  κύριε,  δεν  2ννοω  ποτέ  δβρεις  ενώπιον  κυρίων,  άλλα  θά  χ*ρ&  *Λ» 
2ν  μετ'  ολίγον  δυνηθώ  νά  λάβω— •?)  νά  δώσω  κανένα  μάθημα. 

Λάμας 
Μένε  *ν?υχο;*  Θά  ευρω  την  εύκαιρίαν  νά  οέ  Ικανοποιήσω. 

Κυρία  Λϊσαπίλ 
- .  ΠοΟ"  πηγαίνεις  εξάδελφε  ; 

Λάμας 

Νά  διορθώσω  τά  Ιταλικά  μου     (Εξέρχεται.) 

ΒοζΙγχιος  νρίς  τον  Κα*ρολον 

ι 

Πρέπει  νά  τον  καθησυχάσωμεν,  διότι  ίίρχι?β..γά. τ;4γ.ύπ^πτεήϊ•- 


•     » 
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ΚάροΛος 
ΤϊαΙ  —  'Αλλά  τδ  δαχτυλίδιόν  μου  Ι 

ΒοζΙντίος 

ΚαΙ  ή  ταμβαχοθηκη  μου !    Πολύ  βαρεί;  φόρους  έπέβαλέ'ν  η  Α.  ΎψηλότΊΑς. 
εις  τους  υπηκόους  της*    πρέπει  νά  παύσωμεν  π2σαν  χορηγίαν  χκΐ  νά  Ιχθ|ρο- 
νίσωμεν  τον  πρίγχιπ*.. 

ΚάροΛος 

Τον  πρίγκιπα  !    ΑύτΑς  ?πρεπε  νά  εϊνε  διάδοχος  το0  Κροίσου» 

(Εξέρχονται  ό  Βοζΐ^τιος  χαΐ  ό  Κϊρο)ος) 

Κνρία  ΛεσαχίΛ 

θά  λάβω  το  θάρρος  \ά  παρακαλέσω  την  Α.  Ύψηλότητα  νά  σ\*γχωρησφ 

την  άνυπόφορον  βαναυσότητα  τοΟ  έςαδέλφου  μου. 

ΠαυΧίνα 
"β,  ναι !  Συγχωρήσατε  τον  Τρόπον  του  χάριν  τϋς  χαρδίας  του» 

.ΚΛαύδιος 

Κ»\  χάριν  τϋ;  εξαδέλφης  του  —  *Α,  χύρία,  αυτή  εϊνε  ή  μόνη  παρηγορίχ 
τ<5ν  εύγίνών,  — -  είμεθα  τόσον  βέβαιοι  π?:•1  τ^ς  χοινωνικής  μας  θέσεως,  ωϊτ* 
δέν  δεχόμεθα  εύχόλως  προσβολάς.  "Αλλως  τε  δε.  6  Κύριος  Λάμιας  απέκτησε* 
τίδη  το  δικαίωμα  τϋς  επιεικείας  των  φίλων,  φανείς  άείποτε  Ακαμπτος  προς 
τους  εχθρούς. 

Π  αν  Λίγα 

Εϊνε  πράγματι    ανδρείος    ίσον  χα\  απότομος.   Έν  διαστι/ίματι  δύο  ετών 
προήχθη  εις  τ6ν  βαθμ&ν  του"  συνταγματάρχου  άπό  άπλοθ  στρατιώτου. 

ΚΛαύΰιος 
Εντός  δύο  ετών  !    Δύο  έτων  ;  , 

Κυρία  άεσατιϊΑ   κατ*  Ιδίαν 

.    Δεν  μ*  αρέσει  νά  μένουν  τα  κορίτσια  μόνα  μέ  τους  μνηστήρας  των,  άλλα; 
μέ  τον  πρίγκιπα  ή  αύστηράτης  αυτή  Οά  εθεωρείτο  άτοπος.    (Αναχωρεί) 

ΚΛαύάιός 

Πρέπει  νά  ύπερηφανεύεσθε  δια  την  συγγένειάν  σας  μετ'  ανδρός  όφείλοντος 
την  Οέσιν  του  «ίς  την  προσωπιχην  του  άξίαν,  —  όχι  εις  την  χαταγωγην  του• 

ΠανΜνα 
ΝαΙ,  άλλα  . . . 

ΚΛανΰιος 
*Αλλά  τ{,  Παυλίνα  ί 

Παν.ΙΙνα 

Υπάρχει  τι  έ\δο;ον  εις  την  χληρονομίαν  τοΟ  τίτλου.  Ό  £χων  προγόνους, 
Οεα>ρ£{ται  ώς  αντιπρόσωπος    το5  παρελθόντος. 
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Κ.Ιαύάιος  # 

Πώς;   πώς;  /         απρόσωπος.  •Α, 

^ά/ί«Γ  ///        ^βλέπει  ή  άλτ% 

Γα  Μ  Ιβαιρο— <Λο  βι  <!η»  &  ηαονο?         /    ^/        «**  ™ς  έκερχο|ώχς 

ΚΛαύύΐΌΤ 

*Ε,  λοιπόν  τί  «V  αυτά  τά  άλαμπου'  Λν  }£γεΐζ  τα0τα  ^  φ 

^  /  £  ο*ιά  την  επιφανή  κατάγω• 

'    "Ω  !  Ω  ί   Εΐνε    ιταλικά  'ϊ  ψηλ  ν 

την  νλώσσαν  του !  //  ,        %      ,  „ 

•  ^  Λαι  ο  ευγενέστερο;  αν  ημην  των  τρ 

φ  .    Τιμώ   τό  γένος    καΐ    την  προγονικών  «5 

'•  "Οχι>  βπως  την  προφ*  ωσιν  ως  τ[τ^οι  ^ροαγωγ^ς    χαι  6ύγενοΟς  άρι'λ• 

ποιητικά  κτηνώδους  άργίας.Τιμώ  καΙ  σέβομαι  τα;  οχ- 

ν    ~        •  ^'ίττουσι   τους    τάφους  τών  πατέρων  μας• —  ζη>ωτγ4;  ίέ 

Α,  εςχόελφε  ^/ιΊτιθυμω    όπως  καΐ  τα  όστ2  μου    ταφώσιν  υΓ.,ο  το  4π'  ψΑ 

*.  ,%?Ύχ%Ιζ  εκείνο  δένδρον  Ι   *Ω  φιλτάτη  Ι  δν  ηδύνασο   να  Λτ,ς  ίιχ 

Λοιπόν  Λ^  ΠανΜτα 

Λίί******  να  κ*Ρι*τβιλω  την  υπερηφανειαν  μου  όταν  στρέψω  το  ρλεμ- 

^ΐτοϊ  **1  σκεφθώ    δτι  με  αγαπάς•    Είπε  μου  πάλιν,  φίλτατε  «ρίγκιψ, 

/'^ί  παρά  την  λίμνην  τοΟ  Κόμου  μεγάρου  σου,  μοι  εΐνε  τόσον  ιύχάριστον 

*Ίι»&  περί  τοδ  πλούτου  καΐ  τοΟ  μεγαλείου  σου,    άφ'  οδ  ώρκίσθης  ίτι  67.» 

Λ  #ίν«  'ρημα  άνευ  τ$ς  Παυλίνας'    περιέγραφες  δε  ταΟτα    με  λεπτην  ίίρω- 

£+  χαΐ  ευγενή  ούτω;  ειπείν  περιφρόνησιν,  ωσάν  νά  σε  έκαμε   4  βυνηίει* 

£  *αταφρον$;  τό  μεγαλεΤον. 

ΚΛανίιος 

Ιδού  φιλτάτη  τίνι  τρόπω  θά  ζωγραφίσω  τον  οίκον  $1ς  τον  όποιον  (ά  «ε 
ώδηγουν  άν  αϊ  εύχαΐ  τοΟ  £ρωτος  ίθελόν  ποτέ  εκπληρωθώ*  "Ακουσον. 

α  Μακράν  τοΟ  θορυβώδους  κόσμου  έν  τ  φ  μέσω  τϋ;  κοιλάδος  εκείνη;  V 
περιβάλλουσιν  οΐ  λόφοι  τών  "Αλπεων  καΙ  παρά  τάς  δχθας  τί;  μαγευτώ; 
χαί  κατάφυτου  λίμνης  του  Κόμου  επί  τ$ς  οποίας  άντανακλ&ται  αίθριο;  χ*» 
άνέφελας  ουρανός  — ■-  οδτω  δέ  άνέφελον  σο!  εύχομαι  την  τύχην* 

Π  αν  Α  ίνα 
:   Αγαπητέ  μοι  πρίγκιψ  ! 

Κ.Ιαύύως 

ΈκεΤ  λοιπόν  μακράν  δλου  τοδ  κόσμου  έν  μέσω  χλοερών  δασών  θά  ανεγείρω 
άνάκτορον  λευκόν  υψούμενον  έν  μέσω  θέρους  αιωνίου•  ΈκεΤ  εντός  λαμκρω* 
ανθώνων  πτηνά  μυρία  έναρμονίως  κελαδοΟντα  θά  προφέρουν  τόανομά  σον! 
Καθήμενοι  δέ  μόνοι  υπό  πυκνάς  σκιάδας  θ'  άπορώμεν  δικαίως  πώς  εΐνε  ί«- 
νατόν  νά.ύπάρξγι  ποτέ  δυστυχία  έπί  τ$;  γ$ς,  εφόσον  η  νεότης  ακμάζει,  έ^ί- 
σον  ό  £ρως  υφίσταται. -Φά  έκλέγωμεν  του;  φίλους  μας  μεταξύ  τών  έραίτδν, 
άλλ1  ΐμεΤ;  πάντοτε  θά  Ιχωμεν  έν  τ^  Ιρωτι  τα  πρωτεία4  βιβλία  μόνον  όΊ* 
{•ωτας  άφηγοΟνται  θ'  άναγινώσκωμεν,  καΐ  θά  μειδιδμεν,   βλέποντες  ίιι  «■ 


% 
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η  άτελως  την  ποίησίν  έκείνην  τ©ν  καρδιών  ίμβ>ν^  ^  δύναμις  τ&Β 

-  ή  νύς  έπέλθη  εν  τφ  μέσω   τοΟ  σιγηλοΟ  ούρανοϋ*  ΘΑ  βλέπωμεν 

^  εκεί  μεταξύ  πάντων    θά  προσπαθωμεν  νά  μαντεύσωμεν  πο(5 

*^,  ?ει    την   μέλλουταν  ήμων  κατοικίαν,    όταν  ποτέ  καταστώ 

^  '1>ν.    Έκ  των  αλαβάστρινων  λαμπτήρων  φώς  ευ© δε  ς  θ& 

*.*1  βαρεία  θά  ί)ν*  ή  ατμόσφαιρα    άπό  των  αρωμάτων 
γλυκείς    0*  άντηχώσιν  οι  φβόγγοι   τοΟ  αύλοΟ,  καΐ  θ* 
Μθυρος  του  $ύακος  άνά  μέσον    των  ρόδων  Ανά  μέ- 
-^  'ικει  ή  είκών ; 

ΠαϊΛΙί'* 

..ι  του  £νθους    οδτω  κ*1  έγο)    προσκο*λλωμαι  επί  το& 
Υρυτθυ  σου    γλώσσης.  "Ω  πό*ον  είμαι  ευτυχής !  "Ισως  είν* 
.  ερω;  μου^  άλλα  τις  δέν  θά  σε  ίγκπα  ώ;  Α  Παυλίνα  ; 

ΚΛαύϋίΟζ    μιτΛ  πικρίας 

(*Α,  ύποκρίτρια  ! )  Ί"ν  πρίγκιπα  άγαπΒς,  δχι  τόν  άνδρα*  έάν  αντί  πολύ•* 
τελείας  και  πλούτου  και  τιμών,  έζωγραφιζον  πενίαν,  κόπου;,  και  φροντίδας, 
δεν  0ά  εύρισκες  μέλι  έπί  τίς  γλώσσης  μου*  ό  Ιοως  ούτος  δένεΐνε  ϊρως,  Πανί* 
λίνα ! 

Παν.Ηνα 

Μέ  άδίκεϊς,  σκληρέ  πρίγκιψΐ  1£ϊνε  άληθέ;  βτι  κατ*  αρχάς,  .κολακεύω* 
την  ύπερηφχνειχν  μου  ηδυνηΟης  νά  μέ  κατάκτησες"  άλλα  τώρα,  —  *£ !  πί- 
βτευσόν  με,— *-κχί  την  ίσχύν  σου  δλην  άν  ίχανες*    χαΐ  6  υιός  ακόμη  άν  $90••• 

ΚΙαύόιος 

Του*  πτωχού*  εκείνου  κηπουροί  ό'δποΓος  έ  τόλμησε  νά  ύψώσιρ  προς  σε  τους 
οφθαλμούς ; 

ΏανΛΙψ'α 

ΝαΙ,  καΐ  αυτός  άκόμή.  Νομίζω  μάλιστα  δτι  θά  μοί  $σ•  προσφιλέστερος; 
διότι  Οά  προσεπάθουν  ν'  αποδείξω  πόσον  είλικρινης  είνε  τ!|ς  γυναικός  ό  ίρως! 
Όμοιάζομεν  προς  τά  {ντομχ  εκείνα  τα  όποια  συλλαμβάνονται  υπό  τ$ς 
άσ^νοΟς  λάμψεως  τίς  φλογός.  Άλλ'  όταν  ίπαζ  α(  πτέρυγες  ίμων  καωσι, 
©ύδ*  ό  φαεινότερος  άστηρ  δύναται  πλέον  νά  μ£ς  έλκυση  καΐ  μέχρι  θανάτου 
προσαολλώμεθα  εις  την  όλεθΛαν  πυρχν  ! 

ΚΛαύίιος 

"Αγγελε!    (Κατ'ίδίβν.)    "Ο!  συνείδησις  !  συνείδησις  !  "Οχι  τοιαύτην  δια- 
γωγην,  αδύνατον* — Ό  έρως  της  κατέστη  δι*  έμέ  οδυνηρότερος  του"  μίσους  της. 
Θά  ευρω  αμέσως  τόν  Οοζίντιον.    ΚαΙ-*-".*!     Ιδού  αυτός    (Μεγαλοφώνως) 
*Αφες  με  διά  μίαν  στιγμήν  φιλτάτη  μου.  Πρέπει  νά  ομιλήσω  μετά  τ&ν  κιι- 
ρΐων  τούτων  —  θά  £λθω  —  θά  έλθω  άμέσας. 

ΙΤανΜ>α 

Μη  ββχδύννκ  πολύ.      (Έςέρ/ιται) 

£ΕΙ*έρχοντ*ι  ό  Βοζίντιχ  κ•ΐ  ό  Κάρολος) 


Τ,9β;  ΠΑΡΝΑΣΣΟ! 

ΚΛαύδιος 


κ. 
Ι   . 


*Απαλλάξετέ  με  άπό  τόν  ορκον  μου  — -  Δεν  θέλω  νά  τ^ν  νυμφευθώ. 

ΒυζΙντιος 
Τότε  είσαι  επίορκος. 

ΚΛαύίιος 

• 

*  "Οχι,  ^έν  εϊχον  τάς  αΙσθησεις  μου  δταν  ώρχίοθγ,ν  νά  την  νυμφευθώ !  βΗ 
κεριφρόνησίς  τη$,  τό  πάθοΓ  μου,  ^  όργη  μου,  με  εϊχον  καταστήσει  τυφλδν 
προς  δλα  καΐ  άναίσθητον  !   Άπόδοτέ  μοι  την  πενίαν  χαΐ  την  τιμήν  μου ! 

Βοζιτχιος 

Είνε  πολύ  αργά,  πρέπει  νά  την  συζευχθ^ς  και  σήμερον  μάλιστα.  *Επενόη- 
σα  ίνα  μυΟον  ό  οποίος  Οά  διαδοθ$  παντοδ.  Ό  Δάμας  ούτος  σέ  όποπτεύει, 
—  θά  θέσ•()  είς  ένέργειαν  την  άστυνομίαν.  —  θ$  ανακαλύψεις  —Ή  Πουλί• 
να  6ά  σε  περιφρόνηση,  θά  σε  άποστραφφ — Σύ  δέ  Οά  φυλακισθείς  ώς  άπατεών. 

ΚΛαύΰιος 
-   Νισαρέ  ί 

Βνζίττιος 

Κατά  τίιν  στιγμήν  τ$1ς  ίκδικηβεώς  της  (καΐ  γνωρίζεις  μέχρι  τίνος  σημείου 
δύναται  νά  φθάσνι),  καΐ  τής  καταισχύνης  των  γονέων  της,  Οά  ένδώιιρ  νά 
νυμφευθεί  τδν  πρώτον  παρουσιαζόμενον  ενώπιον  της  — -  "Ισως  $έ  καί  τδν  τα- 
Φεινόν  δόΰλόν  σας• 

ΚΑαύδιος 

*•  2ε!  Ηοτέ'  θά  $το  φοβερώτερον — Διότι  είσαι  ανήλεης  !  θά  την  νυμφευ- 
θώ —  θά  κρατήσω  τδν  δρκον  μου.  Τελείωσε  λοιπόν  τδ  μισαρόν  σχέδιον  το 
όποιον  μηχαν&σαι.  Τελείωσε  διότι  άλλως  $  θά  σέ  φονεύσω  ^  Οά  φονευθώ* 

ΚάροΛοι 

Τι  τίγρις !  Πολύ  άγριος  πρίγκιψ*  αυτός  ίπρεπε  νά  $νβ  Σατράπης. 

ΒοζΙΐηος 

•    *  Αρκεί — ΈτοιμάσΟητε,  πρέπει  νά  σπεύσωμεν     (Έρχεται  δ  Βοζ(ντιε*  χαΐ 
$  Κάρολος•)  (ΕΙσέρχεται  6  Δέμας  κρατών  δύ»  £(φη•) 

'  Λάμας 

Λοιπόν,  κύριε,  δεν  έχεις  τώρα  την  πρόφασιν  τών  κυρι&ν.  2οΙ  ίφερα  Ιν 
ζεΟγος  λεξικών  διά  νά  Γδω  άν  .η  Ύψηλότης  σου  θά  δυνηθ$  νά  ευριρ  την  «*• 
μασίαν  τ$|ς  Λατινικές  λέξεως  ϊίΐύο. 

Κ.Ιαύδιος 
..  *Αφες  με  ησυχον  κύριε  δεν  εχω  διάθε$ιν  δι*  άστειότητας. 

Λάμας 

Βλέπω  δτι  κάτι  καταλαμβάνεις  άπδ  γραμματικην'  κλίνεις  ευκόλως  ** 
ούσιαστικδν  <ίνομα  α  σπαθί  !»  άλλα  δεν  άρκεΤ  τούτο,  πρέπει  νά  λάβνις  **1 
κανένα  τεχνολογικών  μάθημα• 

ΚΛαύύιος 
Είσαι  μωρός. 
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Λάμας 

*Ος  επί  το  πλείστον  οΐ  υιοί  όμοιάζουσι  την  μητέρα  των,  εκείνος  δε  δ  δποίος 
με  ονομάζει  μωρον  υβρίζει  την  μητέρα  μου*  δέν  υπάρχει  άλλη  διέξοδος,— $ 
θα  μονομάχησες,  $  .  .  . 

ΚΛαύδίος 

Άρχει,  αρκεί !   Λάβε  θέσιν. 

(Μονομαχούν,  ο  Δ4μ*?  αφοπλίζεται.  Ό  Κλαύσϊο;  λαμβάνει 
το  ((φοςτου  καΐ  τον  το  επιστρέφει  λέγων) 

Δικαία   τιμωρία  διά  γενναΤον    στρατιώτ/ιν    στεροΟντα    τν^ν  πατρίδα    τοδ 

αποκλειστικοί)  δικαιώματος  της  έπι  της  άνδρίας  χαΐ  τ$ς  ζω$ς  αύτοΟ. 

Λάμας 

Μονομαχείς  λαμπρά  κύριε*  πρέπει  να  είσαι  έντιμος  άνθρωπος.  Δέν  με  μέλ- 
λει «οσώς  αν  είσαι  πρίγχιψ*  αλλ'  δστις  κρατεί  τό  ξίφος  ώς  σν  πρέπει  να  είναι 
ευγενής. 

ΚΛανύιος    χατ§(Μ«ν 

Ευγενής !  ΝαΙ,  ϊίμην  ευγενές  πρίν  γίνω  συνωμότης*  διότι  οι  τίμιοι  εϊνρ  οί 
ευγενείς  τίς  φύσεως  !  Μέ  είπαν,  συνταγματάρχα,  δτι  προήχθης  εις  τόν  βαθ- 
μον  τοΟτον  άπό  άπλοΟ  στρατιώτου. 

Λάμας  ' 

Ναί. 

ΚΛαύύιος 
Έν  διαστηματι  δύο.  ετών. 

Λάμας 

Αληθές,  άλλα  τοΟτο  δέν  είνε  θαΟμα  δια  τον  σχμερινον  στρατόν  μας•  Ό 
αρχαιότερος  των  έν  ύπηρεσίφ  στρατηγών  είνε  τριάκοντα  δύο  ετών,  ίχομεν 
δε  τινας  είκοσι  δύο  μόνον  ετών  ! 

ΚΛαύδιος 
Είκοσι  δύο  ετών  ! 

Λάμας 

ΝχΙ,  σήμερον  εις  τον  Γαλλικον  στρατδν  ί  προαγωγή  δεν  εϊνε  πλέον, ζη- 
ζημα  χρημάτων.  Είμεθα  δλοι  ίρωες  διότι  δλοι  δυνάμεθα  να  γίνωμεν  στρατη- 
γοί. Έλπίζοντες  Ολοι  εις  την  άπόκτησιν  τ^ς  δάφνης  δέν  φοβούμεθα  τόρ 
θάνατον. 

ΚΛαύδιος 

Στρατηγός  είκοσι  δύο  ετών  !  (στρέφεται  προς  τον  Δα*μαν)  Δύναμαι  σύν- 
ταγμα τ  άρχα  να  σοΙ  ζητήσω  μίαν  χάριν  ; 

Λάμας 

Είμαι  προθυμότατος*  α  σέ  υπηρετήσω.  Είνε  παράδοξον  πόσον  αγαπώ -εκεί- 
νον μετά  του  οποίου  μονομαχώ,      (κρύπτει  τα  ξίφη) 

(ΕΙβέρχονται  ή  Κυρία  Δεσαπέλ  καΐ  σ  Βοζίντιος) 

Κυρία  ΛεσαπΙΛ 
Τί  έχούω  ΐτρίγκιψ  !  θέ  άν*χωρησ^ς ;   θά  μ«ς  άφησες  ? 
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Ένώ  \ 

ΒοζΙττιος 

ΝβΑ,  πρίγχιφ*  άνάγνωσον  τνιν  επιστολών  ταυ  την  $ν  πρ4  ολίγου  Λχβον  & 
Παρισίων  παρά  τίνος  φίλου  μαυ4  μέλους  τοΟ  Διευθυντηρίου*  βε  υποπιεύουβιν 
ώς  συνωμοτών  κατά  τϋς  Δημοκρατίας*  δυσπιστοΟ«ι  πολύ  εις  του;  πρίγχι-*ςι 
4  δέ  οίχογένειά  σου  εργάζεται  υπέρ  των  Αυστριακών*  Γνωρίζει  4  φίλος  μου  δη 
*Ισηγαγον  την  Ύψηλάτητά  ορΜ  %Ις'Λυων  καΐ  μοί  γράφει  $τι  βρέχει  ν*  έγκα- 
ΐβλείψφς  την  «όλιν  αυθωρεί,  διότι  κινδυνεύεις  να  συλληφΟφς, — να  φυλαχι- 
σθίΐς  χαΐ  (σως  να  χαρατομηθφς.  Κ|-λ  χάστρς  στιγμήν  «ρίγχιψ.  ^πτ3σον  ε(( 
Μασσαλίχν  δπίθβν  δύνασαι  να  μεταβείς  είς  Λιβόρνον. 

ΚνρΙμ  ΛεσαηεΑ 
ΚαΙ   τι  θά  γίντρ  $  Παυλίνα ;    Δεν  θά  γίνω  τελε*  πάντων    μητηρ  πρΐ](- 

Χίπίσσης  ^  (ΒΙσέρ^εται  ή  Ϊ1*υλ£ν.α  και  ο  Κύριο;  Δ,εσαπίλ) 

ΏαυΛίχα     ρι^τομεντ^  «ίς  τ^ς  £γχάλας  του  Κλαυδίου, 
θά  μ&(  άφησνκ*   θά  άφησες  την  Παυλίνχν!; 

ΒοζΙτχίος 
Ούτε  στιγμήν  δεν  πρςπει  να  χχνφ. 

Κύριος   Αισ&χΙΛ 
θά  υπάγω  νά  ερωτήσω  τάς  αρχάς• 

Βοζίηιος 

Τότε  τετέλεσται,  διίτι  όταν  αϊ  άρχαΐ  μάθω/πν  ζτι  εΤνε  δ,ποπτφς  ίά  δ**• 
τάζωσι  την  σύλληψίν  του. 

Κΐ'ρ/α  ΛισαχΙΛ 
Γβστε  δέν  θα  γίνω  μ^τηρ  πριγκιπ,ίσση; ! 

Διατί  ίχι;  Ιδού  τι  πρέπει  νά  χχμωμεν:  νά  ζητησωμεν  ίνα  Ιερέα  ■«■  νά 
γί>ηρ  αμέσως  6  γάμος,  και  μετά  τχΟτα  6  πρίγκιψ  νά  6^/)γηινΐ  την  νυα^ 
*{ς  τ&ν  οΐχόν  του. 

Κ-ΙαύόκΜ; 

Αδύνατον.    (*ατ'ΙόΤαν)  ΑΙσχρί, 

Κυρία  ΛισαπΙΛ 
Πώς  νά  χάσω  το  παιδί  μου  ; 

Άλλα  θά  κέρδισες  τ&ν  πρίγκιπα. 

Κνρία  ΑισαπΙΑ 

"βχετ*  δίκαιον  κύριε  Ηοζίντιε,  είσθε  πολύ  χαλές*  δεν  πρέπει  νά  είΐΑ«4* 
2γωΜταΙ,  βλέπετε  ίτι  κινδυνεύει  ή  ευτυχία  τίς  θυγατράς  μου.  θά  αν*/* 
ρηη*  λοιπ4ν  με  ίμαξαν  με  1\  δλογα. 


] 
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ΠαυΛΙνα 

ΈΪ£Γ»  εϊσχι  άχόμη  φίλτατέ  μου.  -~  Λεν  δμναμχι  ν*  χωρισθώ  άπό  σο§.  — 
"Η  καρδία  μου  Οχ  συντριβή. 

Συναινείς  είς  τόν  {σπευσμένον -τοΟτον  γχμον  μεθ*  ενός  έςορίστου,  ενός 
7Γ|όσ<ρυγας ; 

Π  αν. Ι  ίνα 

Κ«1  τις  άλλος  έκτος  τ$ς  Πχυλίνχς  οφείλει  νά  συμμβτχσχφ  τ•ών  κινδύ- 
νων σου ; 

Κλαύδιος 

"Οχοίχ  πχραζάλη!  είθε  τί  γί  νά  μ£  χατέπιε. 

Κύριος  4*σαπίΛ 

Πολύ  χαλά,  πολύ  χαλχ  !  Λοιπόν  τό  σύμβολα ιον  — -  ΚχΙ  την  προΤχα  τ$ς 
•υγατρός  μου• 

Κ.Ιανδιος 

Προίκα  — -  Δεν  είμαι  τόσον  ποταπός*  ούτε  λεπτόν. 

Βοζίνχωζ   πρδς  την  Κυρίσν 

Πολύ  ευγενής*  αληθώς  6  σύζυγος  σας  είνε  πάρα  πολύ  εμπορικών  πνςΟμχ. 
Κύριε  Δεσχπελ,  -ηχούσατε  την  Τψηλότητά  του*  δυνάμεθα  χαΐ  δι'  επιτρο- 
πείας νά  συντχζωμεν  τό  συμβόλαιον  (πως  συνηθίζεται  είς  την  άνω?εραν 
τχ,ιν. 

Κύριος    Λεσαηϊΐ 

Α  Λ  ΑΧ  •  •  • 

Κυρία  ΛεσαχίΧ 
Σιώπα  μην  εκτίθεσαι, 

ΒοΚίπιος 

θά  φέρω  αμέσως  τον  ίερέχ*  έτοιμχοΟητε,  $  αμχζα  θα  περιμένει  πρίν  $ 
τ*λειώσν)  ή  τελετή  τοΟ  γάμου. 

Κυρία  4*σαπ11 

"Αμαςα  με  {ζ  άλογα.  Είσθε  πολύ  καλός  νά  μη  μνηΉκαχ^τ*  διά  ν}|ν 
έρνησιν  τ5|ς  Παυλίνας'  Αλλά  βλέπετε,  πρίγκιψ.  .  .  , 

Βυζιηιος 

ΚαΙ  τοιοΟτος  πρίγχιψ !  Σ&ς  βεβαιώ  χυρία  {τι  ίέν  μνησίκακα  διά  την  εύ• 
τυχίχν  τύσον  ίπιφανοΟς  άντεραστοΟ.  (ΚατΊδίαν)  Τώρα  θα  τους  ακόλουθη* 
«ω  είς  το  χωρίον,  θά  απολαύσω  τόν  θρίαμβόν  μου,  χ«1  αδριον  κατά  την 
στιγμήν  τΙ|ς  καταισχύνης  χαί  τ$ς  λύπης,  Οά  προτίμησης,  ώ  υπερήφανος  κό- 
ρη, τόν  βραχίονα  μου  από  τόν  τοΟ  υΙοΟ  τοΟ  χηπουροΟ.     (Εξέρχεται) 

Κυρία  ΛεσαηΙΧ 
Αίσατε  κύρε  Αεσαπέλ  τόν  βραχίονα  εΙ*  τη/  μέλλουσαν  πριγχ(7πσσαν. 
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Κύριος   Α*σ%πΙΑ 

-     Δεν  με  αρέσουν  τόσον   βιαστικαί  επιχειρήσεις.    Δέν  Ιχ•ι   τοιαύτην  σ*γη• 
Οειαν  τό  κατάστημα  Δεσαπελ  χα!  Σ«• 

Κυρία  Α&σαπΙΑ 

*    Μήπως  νομίζεις  δ*τι  ευρίσκεσαι  εις  το  κατάστημα  σου  ;    (τον  σνρώχνη  *ρ$ς 

την  Οαυλ(ναν^) 

ΚΛαύδιος 

Στάσου^  στάλου  Ιίαυλίνχ  —  μίαν  λέξιν.  Δεν.  £χβις  κανένα  δισταγμδν,  χ*» 
νένα  φόβαν ;  όμίλησον,  δεν  είνε  αργά. 

ΠανΜχα 

* 

Σε  αγαπώ,  φίλτατε  πρίγκιψ,  χαΐ  Οχ  συμμετάσχω  τ$ς  τύχης  σου,  τοδ  θρι- 
άμβου καΐ  το3  κινδύνου>  τ5|ς  χ«ρ*ς  καΐ  τν5ς  λύπης. 

Λάμας 

Τ$  αληθείς  είσαι  ευτυχής  πρίγκιψ  άγάπώμενος  τοιουτοτρόπως.  Με  Λχς 
«τας  αδυναμίας  της  εϊνε  πολύ  καλή  κόρη  —  κατάστησον.  αύ-τ.ήν  ευτυχή  τί- 
σον,  ώς  νά  μη  επρόκειτο  να  γίνη  πριγκίπισσα  (τύπτων  αδτον  ελαφρώς  ϊπι  τοϊ 
ώμου).  ΣοΙ  εύχομαι,  φίλε  μου,  πΛσαν  εύτυχίαν  —  νέα  —  τρυφερά  —  άραία 
-*-  μά  τόν  θεό  ν  σε  ζηλεύω. 

Κ.Ιαύίίος  όστις  έφαΐνετο  βεβν&σμενος  •1ς  σκέψεις• 

Αληθώς  ;  πολύ  ευκόλως  κρίνομεν  περί  των  άλλων,  α  Νά  αγάπησες,  νά  συ- 
ζευχθ$ς  και  νά  οδήγησες  αυτήν  εις  τόν  οϊκ4ν  σου  ί  Ιδού.  ό  άρχος  ίιτις  γ.% 
δεσμεύει  -—  ΚαΙ  έπειτα,  τι  έπειτα  ;  Μακράν  —  "Οπως  τά  παιδία  είς  το 
σκύτας,  οδτω  καΐ  έγώ.  δέν  θέλω  νά  στρέψω  τά  βλέμματα  μου  ΐπισθεν,  δεν 
τολμώ  νά  ατενίσω  τάς  πέριζ  συσσωρευομένας  σκιάς.  Με  ζηλεύεις•  Σε  ευχα- 
ριστώ. Την  χαράν  μου  δύνασαι  νά  ανάγνωσης  ίπΐ  το0  μετώπου  μου  —  2ε 
ευχαριστώ,  κύριε*  αν  ώμίλουν  αϊ  καρδίαι  θά  τϊκουες  τί  θά  άπεκρίνετοή  ΙοΊχη 
{ιου  δταν  μου  λέγεις  &τι  μέ  ζηλεύεις  \ 


ΣΚΗΝΗ  Α'. 

(Το  Ιξωτερικον  του  χρυσού  Δέοντος•  Λυκαυγές.  Ή  σελήνη  ανατέλλει  κατά  την  έιήτ 
κειαν  της  σκηνής  ταύτης• — Εισέρχεται  6  Ιδιοκτήτης  μετά  της  θυγατρος  του  ίκ  τβο 
ξενοδοχείου  • 

Ιδιοκτήτης 

Χά.  Χα.  Χά.  Ό  Κλαύδιος  νά  γίνη  πρίγκιψ,  καΐ  νά  έκδικηθ$  ί  Δέν  τό  χ*>- 

ρεΧ  6  νοΟς  μου :    Ή  άμαζά  του  ίσπασεν  εις  την  πόρτα  τοΟ  ξενοδοχείου  μου 
Χά.  Χά  ί  * 
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ΓίαγγονΑ* 

Κ  «Ι  είδες  τί  Αέρα  που*  βΤχίν  το  γυναικά  του  !  Αυτό  είνε  τ4  καλλίτερο* 
δωμάτιάν  σας,  κύριε ;   με  ήρώτησε  μί  πολλην  υπερηφάνεια*»» 

Ήιοχτήΐης 

Καλά  πάγαινε  τώρα  να  φροντίσνις  διά  τδ  δείπνο**  πρέπει  να  δειπνησου* 
«Ι  υπηρέτα*  πρίν  να  επιστρέψουν  οι  κύριοι,  (εξέρχονται.) 

(Εισέρχεται  ο  Βοζίντιος  χαΐ   δ  Κάρολος.) 

# 

ΒοζΙγχιος  ► 

Έτοποθετηθη  τέλος  πάντων  δ  πρίγκιψ  —  μετ'  ολίγον  θα  φθάσγι  είς  τ4 
τέρμα  τής  πορείας  του.  —  Είς  το  πάρα  τάς  υπώρειας  των  "Αλπεων  ωραίο* 
μέγαρδν  του !  Χά.  Χά. 

ΚάροΛος 

Τ}}  αληθείς  λυπούμαι  την  δυστυχή  Παυλίναν,  μάλιστα  δν  δειπνητν)  είς 
τ&νΧρυσοΟν  Λέοντα*  δεν  Οά  λησμονήσω  ποτέ  τδ  έλεεινον  εκείνο  φαγητόν• 

(ΕΙσέρχβται    δ  Κλαύδιος  ίχ  του  ξ*νοδ•χ<1ου•) 

Βοζ&ζιος  / 

Τα  σέβη  μου  πρίγκιψ  !  {βασιλεύσατε  λίαν  άςιοπρεπως'  συμμερίζομαι  την 
λύπην  σας  έπί  τφ  παραιτήσει  υμών*  φοβοΟμαι  δε  4τι  οι  "θεράποντες  τής  υ- 
μετέρας ύψηλδτητος  δεν  ε?νε  πολύ  πιστοί,  καΐ  δτι  θα  σΛς  ίγκαταλείψωσι 
χατά  την  στιγμήν  τίς  πτώσεως  —  τοιαύτη  ί  τύχη  τών  Ισχυρών.  Εύχαρί-» 
στως  όμως  Οά  σ2ς  άφησωμεν  τα  νέα  ταύτα  ενδύματα  σας  χαΐ  την  άδαμαν- 
τίνην  ταμβακοθηκην,  ην  Λουδοβίκος  &  δέκατος  τέταρτος  έδωρησατο  είς  τίν 
προμητορά  σας• 

Κάρολος  - . 

• 

ΚαΙ  τον  δακτύλων  δια  του  οποίου  δ  προπάτωρ  ύμων  δίγης  τής  Βενετίας 
ένυμφεύθη  την  Άδριαιικην. 

Κάαύβδώς 

θα  δμολογησητε,  κύριοι,  ίτι  έτηρητα  τδν  δρκον  μου. 

Βοΐ.Ιπιος  ; 

Μετά  θρησκευτικής  ευλάβειας  ! 

ΚΛαύδιος 

"Ωστε  τώρα  δεν  {χετε  τίπρτε  μετ'  έμου'  κατά  συνέπειαν  δύνασθε  να  ίκ- 
έλθητε. 

Βοζίγχιος 

Πώς  !  Ούτιδανέ !  .     .  , 

*  ♦    ^* 

ΚΛανδιος  "  •  • 

*Ος  βλέπετε  4  ύποχρέωσις  έτελείωσε*  εΓμεθα  νικηταΐ  υπερήφανοι,  ως  νι- 
κήσαντες άθώαν  κδρην  —  εκθέσαντες  την  τιμήν  της  —  ποτίσαντες  αύτην  μέ 
πικρίας  — -  καΐ  καταστρέψαντες  έν  τω  έαρί  των  τά  άνθη  τής  νεότητας  της. 
Ιδού  ό  θρίαμβος  σας— καΐ  η  καταισχύνη  μου  !  (Στρεφόμενος  προς  τον  Βοζέντιον*) 
'Απόλαυσον  του  θριάμβου  σου,    αλλ1  όχι  ένώπιδν  μου*  έγω  Ιπρδδωσα  αύτην 
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κόψω  π&σαν  σχέσιν  μετά  σου.  Δεν  δύναμαι  νά  προστατεύω  συγγενή  &  &ποΙος 
ημπορεί  νά  δυσφημίστ)  τόν  μέλλοντα  γαμβρόν  μου)  πρίγκιπα  το0  Κόμου. 

ΚΛανύΐΌζ  προγωρων 
Εϊνε  ωραιότατος  6  κήπος  κυρία,  ποίο;  τον  έσχεδίασε  ; 

Κυρία  ΑςοαπΙΙ 

*0  κηπουρός  μας  Μελνότος  έζοχώτατε,  ένας  τίμιος  "άνθρωπος,  &  όποϋς  'ί* 
ζευρε  την  θ£<τιν  του.  Δεν  δύνχμαι  δμω;  νά  είττω  τό  αυτό  καΐ  περί  του  υίοΟ  ίου 
.—  εϊνε  Ινας  αυθάδης  νέος  ό  οποίος  —  Χά  !  χά !  ίγραψεν  εσχάτως  κάτι 
ελεεινούς  στίχους  εις  τττ/ν  θυγατέρα  μου• 

ΠαυΜγα, 

Π<5σον•  ηθέλατε  γελάσει  ά1  ν  τους  έβλέπετε  πρίγκιψ  ί  σεις  £  όποιος  γράφετε 
*όσον  ωραίους  στίχους! 

ΚΛαύδιος 

Πρέπει  νά  είνε  αναιδέστατος  ό  Μελνότος  ούτος ! 

Λάμας 
Κίνε  εδμορφος ; 

Κνρίχ  άεσαηΙΑ 

Δίν'  είδα  ποτέ  μου  τοιούτον  κάθαρμα,  άσχημος  και  πρόστυχος  γελωτοκοώς 
άν  ενθυμούμαι  καλώς. 

Λάμας 

ΚαΙ  δμως  6  θυρωρός  ίλεγεν  δτι  ομοιάζει  πολύ  μέ  τήν  Α.  Υψηλό  τη  τα. 

ΚΛαύίίΟς  λαμβάνων  ταμβάκον 

Έΐσθε  πολύ  υποχρεωτικός• 

ΚνρΙα  Λεσαπϊΐ 

Προς  θεοΟ  εξάδελφε!...  Έντροπη  }  Του  πρίγκιπος  ομοιάζει  Ι 

ΙΤανΛΙνα 

.  ΤοΟ  πρίγκιπος  !  τοΰ  ωραίου  μας  πρίγκιπος  ί  Δέν  θα  σοΙ  ομιλήσω  ποτέ 
πλέον  εξάδελφε  Δάμα. 

ΚΛανίιος  κατ*  Ιδίαν 

*'  Μά  τύν  θεον,  πολί>  εύμορφαίνει  ί  ευγένεια  !  Δεν  έθαυμάσθη  ιτοτε  η  ω• 
ραιότης  μου  εφόσον  Υ^λην  χωρικός.  Φαντάζομαι  τι  θά  ίμην  ώ;  αυτοκράτωρ 
άφοΟ  είμαι  τόσον  ωραίος  ως  πρίγκιψ  !    (ΜβγαλοφώνωΟ    Κύριε  Βοζίντιε,  άν  ί* 

γαπ&τε  (τψ  προσφΙρβι  ταμβάκον) 

ΒοζΙτζιος 
Ευχαριστώ  υψηλότατε,  δεν  ίχω  τοιαύτα  ελαττώματα• 

Α  Λαύύιρς 
*Αν  ητο  ελάττωμα  βεβαίως  θά  τύ  εΓχατε  κύριε  Βοζίντιε• 

Κυρία  ΛεσαπίΛ 
*Α  πόσον  αύσττ,ρός !  καΐ  πόσον  εύφυης ! 
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'  ,    Βοζ/τΐίος  χας*  Ιδίαν 

Μπα  τδν  αύθαδέστατον ! 

Κυρία  Αισαπϊλ 
Τί  λαμπρά  ταμβακοΟηκη ! 

Παυλίνα 
Τί  ωραΤον  δαχτυλίδιον ! 

Κλαύδιος 

Σ£ς  αρέσκει  ^  ταμβαχοθηκη,— Μικρόν  πρΒγμα— Ενδιαφέρον  Γσως  ίνεκ& 
τί5ς  άνχμνησεω; — Είνε  δώρον  τοΟ  Λουδοβίκου  1  4ον  ε!ς  την  προμητορά  ρ.ον> 
ΙΙεγάλην  μου  τιμήν  θά  τό  θεωρήσω  άν  δεχθ^τε  αυτί  ν,  Κυρία. 

Βοζ/ί'Ζίος    (σύρων  α&τον  έχ  του  φορέματος) 

Πώς!  Τί  διάβολο!  την  ταμζχκοΟηκην  μου —  έτρελλάθης;  Κοστίζει  πεν- 
τακόσια λουδοβίκεια. 

Κλαύδιος  (Μή  προσεχών  είς  τον  Βοζίντιον,  στρέφεται  προς  την  Παυλίναν) 

ΣοΙ  αρέσκει,  τό  δαχτυλίδιον  ;  Νέαν  αληθώς  απέκτησε  λάμψιν  αφότου- 
ϊλαμψεν  έπ*  αύτου  το  βλέμμα  σου  (θέτει  αυτί)  ΙπΙ  του  δακτύλου  της)  *Απ& 
τοΟόε  δέ  γλυκεία  γόησσα  θά  είμαι  6  ΔοΟλος  του*  δακτυλιδιού. 

Κάρολος    σύρων  α&τον 

Στάσου,  στάιου,  —  Τί  κάμνει; ;  Την  χληρονομίαν  τίς  θ$ίας  μου  —  Δια- 
μάντι πρώτης  ποιότητος,    θά  σέ  κρεμάσουν  ως  απατεώνα. 

Κλαύδιος     προσποιούμενο;  οτι.  δεν  ακούει 

ΕΪνε  τώ  δντι  πολύ  περίεργον  το  δαχτυλίδιον  τοΟτο*  είνε  αύτο  ίχεΐνο  διά 
τοΟ  οποίου  6  πάππος  μου,  Δόγης  τ$ς  Βενετίας,  ένυμφεύθη  την  Άδριατιχην* 
(Έ  Κα  Δεσαπελ  χαΐ  ή  Παυλίνα  Ιςετάζουσι  το  δαχτυλίδιον) 

Κλαύδιος   προς  τον  Βοζίντιον  χαΐΚά*ρο>λον 

Έντροπη  χύριοι !  01  πρίγχιπες  πρέπει  να  είνε  γενναίοι  (Στρέφεται  προς 
τον  Δάμαν  δστις  τον  παρατηρεί  μετά  προσοχήί)  01  καλοΙ*ουτοι  ^ίλοι  ενδιαφέ- 
ρονται τόσον  πολύ  περί  έμου,  ώστε  φροντίζουσι  περί  τ$ς  περιουσίας  μου  ως 
χχΐ  περί  τ%ς  Ιδικές  των. 

Βρζ/τχιος  Κάρολος    τεταραγμένοι* 

*Α  !  &  !  Εύφυέστατον  Ι 
(Φαίνονται  δε  έπιπ^-ηττοντες.χαμηλοφώνως  καΐ  δια  χειρονομιών  τον  Κλαύδιον} 

Λάμας 

Τί  είν'  αυτά  τα  ψιψί ;  Μά  τον  θεόν  κάτι  τρέχει  έδώ'  να  μ4  πάρνι  6;  διά- 
βολος άν  είνα  *1ταλός.  θά  ιδήτε.  δβΓνίΙοΓ^  υτηί1Ϊ53ΪΓηο  Εχοοίίβηζα. 

*       Κλαύδιος 
Τί  λέγει  6  κύριος ; 

άάρας 
Οοίΐο  θί  νοάοΓΥΪ  ίη  Ιιιοηβ  $*1αΙΰ. 
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ΚΛαύδιος 

■    - .      ...» 

Πώ; ;   πώς ; 

Λάμαχ 

Τα  Μ  Ιβηιρο — εΗο  δι  θίοβ  (Κ  ηαονο?  * 

ΚΛανίιος  " 

"Ε,  λοιπόν  τί  εΙν'  αυτά  τά  αλαμπουρνέζικα  κύριε  ; 

•  *  * 

Λάμας 

"Ω!  Ω!  Ιίϊνε  ιταλικά  Υψηλότατε!  Ό  πρίγχιψ  τοΟ  Κόμου  νά  μη  έννο^ 
την  'γλώσσαν  του  ! 

ΚΛανύιος 

•  -  *Οχιι  δπως  την  προφέρετε*  β£;  βεβαιώ  βτι  χανείς  δέν  Οά  σ*ς  έννοηστρ. 

Κνρ/α  ΛεοαπϊΑ 

.  .  •  •  • 

"Α,  έςάδελφ*  Δάμχ,  ποτέ  νά  μη  αναμιγνύεσαι  είς  δ,  τ  ι  δέν  εξεύρεις• 

ΪΙανΜνα 

Λοιπίν  καΐ  Ιταλικά  εξάδελφε  Λάμα,  δέν  το  ήςευρα  (Σχώπτη  «ύχον  &1 
χειρονομίας.) 

ΒυζΙτζίος     προς  τον  Κά*ρολ*ν 

'  ΒΓνε  πολύ  ευφυές  δ  διάβολος  1 

ΚάροΛος 

ΝαΙ,  άλλα  με  τ4  δακτυλίδιόν  μου.  Καχόχρονον  νίχνι  και  αυτός  χχ\  $άτ 
ψΑχ  του.    '    * 

Λάμας 

?ίά  μέ  περιπαίζη  !  —  Να  περιπχίςη  συνταγματάρχης  τοΟ  γαλλιχοΟ  στρ*• 
τοΟ  !  Χωρίς  άλλο  είνε  αγύρτης,  θα  ιδώ  3ν  ηξεύργ)  νά  μονομαχώ  τόσον-χχλ* 
ίσον  εννοεί  κα,ι  τά  Ιταλικά  (πλησιάζβι  προς  αυτόν)  Κύριε  είσαι  αγύρτης  !— 
Καταλαμβάνεις  τί  σημαίνει  τοδτο  ! 

«  .  ΚΛαύ&ιος 

"Οχι,  κύριε,  δεν  εννοώ  ποτέ  (βρεις  ενώπιον  κυριών,  άλλα  Οά  χαρώ  πολι 

2ν  μετ*  ολίγον  δυνηθώ  νά  λάβω — ί)  νά  δώσω  κανένα  μάθημα. 

•  •    *     * 

Λάμας 
Μένε  ήσυχος*  Οά  εδρω  την  εύκαιρίχν  νά  βέ  ίχχνοπόιησω. 

Κυρία  ΛεσαπΙΑ  

* .  ΠοΟ  πηγαίνεις  εξάδελφε  ; 

Λάμας 

Νά  διορθώσω  τά  Ιταλικά  μου     (Εξέρχεται•) 

ΒοζΙνζιος  προς  τον  Κάρολο  ν 
Πρέπει  νά  τον  καθησυχάσωμεν,  διότι  ίρχ^β.,νά  <4γ_ύπθ*τ•ήΐ»-    -  •' 
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ΚάροΛος 
ΙϊαΙ  —  Άλλα  *4  δαχτυλίδιόν  μου  Ι 

ΒοζΙιτχίος 

Κ«1  ί  ταμβαχοθηκη  μου!  Πολύ  βαρείς  φόρους  έπέβαλεν  ί  Α.  Ύψηλότης. 
•ις  τους  υπηκόους  της"  πρέπει  νά  παύσωμεν  π2σαν  χορηγίαν  χκΐ  νά  έκθρο- 
νί/τωμεν  τόν  πρίγκιπα. 

Τόν  πρίγκιπα  !    Αυτός  ίπρεπε  νά  είνε  διάδοχος  τοό  Κροίσο  ν. 

(Εξέρχονται  ό  Βοζί/τιος  και  ό  Κάρο)  ο  ς) 

Κνρία  ΛισαπϊΛ 

θά  λά?ω  τό  θάρρος  νά  παρακαλέσω  την  Α.  *Τψηλότητα  νά  σ*γχωρησ{| 
την  κνυπόφορον  βαναυσότητα  του  έςαδέλφου  μου• 

Π  αν  Λίνα 
ΤΒ,  ναι !  Συγχωρήσατε  τόν  τρόπον  του  χάριν  τ&ς  καρδίας  του» 

,ΚΛαύδιος 

ΚαΙ  χάριν  αϋς  εξαδέλφης  του  —  *Α,  κυρία,  αυτή  εϊνε  ή  μόνη  παρηγορ(« 
τ&ν  ευγενών,  —  είμεθα  τόσον  βέβαιοι  π*:•1  τ^ς  χοινωνιχής  μας  θέσεως,  ώστ* 
δέν  δεχόμεθα  ευκόλως  προσβολάς.  "Αλλως  τε  δε.  δ  Κύριος  Δάμας  απέκτησε* 
ίδη  τό  δικαίωμα  τΙ)ς  επιεικείας  τών  φίλων,  φανείς  άείποτε  άκαμπτος  προς 
τους  εχθρούς. 

ΠανΛΙνα 

Είνε  πράγματι     ανδρείος    όσον  καΐ  απότομος.   Έν  διασττδματι  δύο  ετών 
προήχθη  ει;  τόν  βαθμόν  του*  συνταγματάρχου  από  άπλου*  στρατιώτου• 

ΚΛαύόιος 
Εντός  £ύο  ετών !    Δύο  ετών ;  .  , 

Κυρία  άίοαηεΛ    κατ'ΐ&αν 

.    Δέν  μ*  αρέσει  νά  μένουν  τα  κορίτσια  μόνα  με  τους  μνηστήρας  των,  άλλλ 
μέ  τόν  πρίγκιπα  ή  αύστηρότης  αυτή  Οά  εθεωρείτο  Ατοπος     (Αναχωρεί) 

Κ.ίανΰιος 

Πρέπει  νά  υπερηφανεύεσθε  δια  την  συγγένειάν  σας  με  τ*  ανδρός  όφείλοντος 
την  Οέιιν  του  $ις  την  προσωπικην  ίου  άζίαν,  —  ίχι  είς  την  καταγωγην  του• 

Ι7ανΜ?α 
ΝαΙ,  άλλα  •  •  •         * 

ΚΛανίιος 
*Αλλά  τί,  Παυλίνα  ! 

Παν.ΙΙνα 

βΓπάρχει  τι  £νδο;ον  εις  την  κληρονομίαν  τοΟ   τίτλου.  Ό  έχων  προγόνους 
θεωρείται  ώς  αντιπρόσωπο;    του  παρελθόντος. 
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ΚΛανύιος 

ΚαΑ,  άλλ*  ως  πολλοί  άλλοι  εΐνε  βωβός  χαί  άφωνος  αντιπρόσωπος.  *Α, 
ϊίαυλίνα !  "Οχι,  εις  τό  παρελθόν  άλλ*  είς  τό  μέλλον  αποβλέπει  η  άλιΜ; 
ευγένεια,  χληρρνομοΟσα  την  δόζαν  αύτν)ς  και  εΰχλειαν  εις  τάς  έπερχορεας 
γενεάς. 

77α  ινί/^α 

Επειδή  γνωρίζεις  δτι  στεροδμαι  προγόνων  εύχλεών  λέγεις  ταΟτα  προς  νζ- 
ριν  μου"  αλλά,  ου,  πρίγχιψ  πρέπει  νά  χαυχ&σαι  δια  την  επιφανή  χαταγω- 
γην  σου• 

*Οχι,  δχι !  Ουδέποτε  θά  ν^νειχόμην  χαι  δ  ευγενέστερο;  δν  ημην  των  πριγ- 
κίπων νά  γίνω  υπότροφος  νεκρών.  Τιμώ  το  γένος  χαί  την  προγονική*  ε5• 
χ'λειαν  δταν  ταΟτα  χρησιμεύωσιν  ώς  τίτλοι  προαγωγές  χαι  εύγενοΟς  ά[ΐίλ• 
λης,  άλλ'οχι  ώς  πιστοποιητικά  κτηνώδους  άργίας.Τιμ ω  χαί  σέβομαι  τάς  ίά- 
φνας  αϊ  όποΐαι  χαλύπτουσι  τους  τάφους  τών  πατέρων  μας*  —  ζηλωτής  ϋ 
τίς  τύχης  αυτών  επιθυμώ  δπως  χαί  τά  όστα*  μου  ταφδκιν  ύπρ  τόυπ*  έμοΰ 
φυτευθεν  ά'ειθαλλές  εκείνο  δένδρον  Ι  *Ω  φιλτάτη  Ι  άν  ^δύνασο  νά  ίδτ,ς  διά 
των  οφθαλμών  μου  Ι 

ΠανΛιτα 

Λεν  δύναμαι  νά  περιστείλω  την  ύπε^ηφάνειάν  μου  όταν  στρέψω  το  βλεμ- 
(ΐθΐ  προς  σε  χαί  σκεφθώ  δτι  με  αγαπάς.  Είπε  μου  πάλιν,  φίλτατβ  πρίγχιψ, 
περί  του*  παρά  την  λίμνην  τοΟ  Κόμου  μεγάρου  σου,  μοί  εΐνε  τόσον  εύχάριστον 
V  ακούω  περί  του  πλούτου  χαί  τοΟ  μεγαλείου  σου,  άφ'  ου  ωρχίσθης  δτι  Ολα 
6ά  εΤνε  {ρήμα  άνευ  τνίς  Πχυλίνας'  περιέγραφες  δε  ταΟτα  με  λεπτήν  ειρω- 
νεία* χαί  ευγενή  ούτως  ειπείν  περιφρόνησιν,  ωσάν  νά  σε  ϊκααε  η  συνήθεια 
να  χαταφρον•$ς  τό  μεγαλεΤον. 

Κ,Ιαν&ιος 

Ιδού  φιλτάτν)  τίνι  τρόπω  θά  ζωγραφίσω  τόν  οίκον  είς  τον  οποίον  6ά  σε 
ωδήγουν  άν  αί  εύ/αΐ  του  έρωτος  ίθελόν  ποτέ  εκπληρωθώ•  "Αχουσον. 

α  Μακράν  τοδ  θορυβώδους  χόσμου  έν  τφ  μέσω  τή;  χοιλάδος  εκείνη;  $ν 
περιβάλλουσιν  οί  λόφοι  τών  "Αλπεων  χχΐ  παρά  τάς  βχθχς  τ$;  μαγευτιχ-3; 
χαί  κατάφυτου  λίμνης  του  Κόμου  έπί  τής  όποιας  αντανακλάται  αίθριος  χζί 
άνέφελος  ουρανός  — <■-  οδτω  δέ  άνέφελον  σοΙ  εδ/ομαι  την  τύχην» 

ΠανΛΙτα 
:   Αγαπητέ  μοι  πρίγχιψ  ! 

Κ.Ιαύΰιος 

•  • 

Έχε!  λοιπόν  μαχράν  δλου  τοδ  χόσμου  έν  μέσω  χλοερών  δασών  θά  ανεγείρω 
άνάχτορον  λευκόν  ύψούμενον  έν  μέσω  θέρους  αιωνίου•  Έκεϊ  ίντός  λαμπρών 
ανθώνων  πτηνά  μυρία  έναρμονίως  χελαδοΟντα  θά  προφέρουν  τόδνομάσου! 
Καθήμενοι  δέ  μόνοι  υπό  πυχνάς  σκιάδας  θ'  άπορώμεν  διχαίως  πώς  εΐνε  δυ- 
νατόν νά.ύπάρξτρ  ποτέ  δυστυχία  έπ!  τ$ς  γ$ς,  εφόσον  η  νεότης  ακμάζει,  έγό- 
«ον  ό  Ιρως  υφίσταται. -Φά  έκλέγωμεν  του;  φίλους  μας  μεταξύ  τών  εραστών, 
άλλ'ίμεϊς  πάντοτε  θά  ίχωμεν  έν  τ  ψ  ερωτι  τά  πρωτεία*  βιβλία  μόνον  &« 
{ρωτάς  άφηγοΟνται  θ*  άναγινώσχωμεν,  χαι  θά  μειδιώμεν,   βλέποντες  β«  τό- 
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Μ>ν  εχφράζει  ατελώς  την  ποίησίν  ίκείνίρ  των  καρδιών  ίμων^  ^  δύναμις  *οϋ 
λόγου.  "Οταν  ή  νύ;  έπέλθγ)  εν  τφ  μέσω  τοΟ  σιγηλοΟ  ούρχνο3  βλ  βλεπωμεν 
τά  άστρα,  και  έχεΓ  μεταξύ  πάντων  θά  προσπαθωμεν  νά  μαντεύσωμεν  πο5 
4  τύχΐί)  θέλει  τάζει  την  μέλλουσαν  ημών  χατοιχίαν,  δταν  ποτέ  καταστεί 
αθάνατος  ό  Ερως  ημών.  Έ*  τών  αλαβάστρινων  λαμπτήρων  φως  ευώδες  Οχ 
δια/έηται,  πυκνή  δέ  χχΐ  βαρεία  θχ  ήν'  ή  ατμόσφαιρα  από  των  αρωμάτων 
των  πορτοκαλλεδν,  χχι  γλυκείς  0*  άντηχωσιν  οί  φθόγγοι  τοΟ  αύλοΟ,  καΐ  θ* 
αντηχώ  μακράν  γλυκύ;  6  ψίθυρος  τοΰ  ρύακος  άνά  μέσον  των  ρόδων  άνά  μέ- 
σον των  ανθέων  !  —  λοί  αρέσκει  η  είκών  ; 

Ζ7αι\ίΛ*Λ 

*Λ,  ώς  ί  μέλισσα  ίτά  τον  άνθους  οδτω  κ*1  έγώ  προσκολλωμαι  επί  τοΒ 
μέλιτος  τ$ς  μελιρρύτου  σου  γλώσσης.  "Ω  πόσον  εϊμαι  ευτυχής !  "Ισως  «Ιν* 
παράφορος  ο  £ρως  μο•^  αλλά  τις  5έν  θχ  σε  ήγάπα  ώς  ί  Παυλίνα  $ 

Κ.ΐαύύιοζ    μΕτα  πικρίας 

(*Α,  ύποκρίτρια  ! )  1"ν  πρίγκιπα  άγαπΛς,  δχι  τόν  άνδρα*  έάν  αντί  πολύ* 
τελείας  κ*1  πλούτου  καΐ  τιμών,  έζωγράφιζον  πενίαν,  κόπους,  καΐ  φροντίδας, 
δεν  Οί  εύρισκες  μέλι  έ*1  τ^ς  γλώσσης  μου"  ό  Ιρως  ούτος  δένεΐνε  έρως,  Παν* 
λίνα ! 

Παν.Ηνα 

Μέ  αδικεί;,  σκληρέ  πρίγκιψ  1  Εϊνε  άληθε;  δτι  κατ*  αρχάς,  κολακεύω* 
την  ύπερηφάνειάν  μου  ήδυνήΟης  νά  μέ  χχτακτησ^ς'  άλλα  τώρα,  —  *β !  πί- 
βτευσόν  με,-^-κχι  την  ισ^ύν  σου  δλην  άν  ί^ανες,.    χχΐ  6  υιός  άχόμη  £ν  ησο.•• 

ΚΛαύδιος 

Το3  πτωχοΟ  εκείνου  χηπουροΟ  ό  όποΓος  έ  τόλμησε  νά  υψώσνι  προς  σέ  τους 
ύφΟαλμούς ; 

ΏανΛΙνα 

ΝχΙ,  χαΐ  αυτός  ακόμη•  Νομίζω  μάλιστα  (τι  0ά  μοί  $σο  προσφιλέστερος; 
διότι  0ά  προσεπαθοΰν  ν*  αποδείξω  πόσον  ειλικρινής  είνε  τ  υ  ς  γυναικός  ό  ίρως! 
*Ομοιχζομεν  προς  τά  Ιντομχ  εκείνα  τά  όποια  συλλαμβάνονται  υπό  τ^ς 
άσ&ενοΟς  λάμψεως  τ1|ς  φλογός.  Άλλ'  δταν  ίτ:αξ  αί  πτέρυγες  ήμων  χαωσι, 
ουδ*  6  φαεινότερος  άστηρ  δύναται  πλέον  νά  μ£ς  έλκυση  χαΐ  μέχρι  θανάτου 
προσχολλώμεθχ  είς  την  όλεθρίχν  πυρά  ν  2 

ΚΛανύιος 

"Αγγελε !    (Κ«τ*  Ιδίαν.)    "β  '  «υνείδησις  !  συνείδησις  Ι  "Ογ\  τοιαύτην  δια- 
γωγήν,  αδύνατον* — Ό  έρως  της  κατέστη  δι*  έμέ  οδυνηρότερος  τοΟ  μίσους  τ^ις• 
θά  ε$ρω  αμέσως  τόν  Βοζίντιον.    ΚαΙ-*—"Λ!     Ιδού  αυτός    (Μεγαλοφώνως) 
"Αφες  με  δια  μίαν  στιγμήν  φιλτάτη  μου.  Πρέπει  νά  ομιλήσω  μετά  τών  χμ• 
ρΐων  τούτων  —  θά  £λ0ω  —  θά  έλθω  αμέσως. 

ΙΤανΜϊα 

Μή  βρχδύνΥ*  πολύ.      (Έ;^/ιται) 

(-ΚΙ$έρχοντ»ι  ό  Βοζίντιος  κ•ΐ  ό  Κάρολος) 


Χ9β:  ΠΑΡΝΑΣΣΟ! 

ΚΛαύδιος 


ν. 
Ι 


Απαλλάξετε  με  άπό  τδν  δρκον  μου  — -  Δεν  θέλω  νά  τ^ν  νυμφευθώ. 

ΒνζΙνζιος 
Τίτε  είσαι  επίορκος. 

ΚΛαύδιος 

*^Χι»  δεν  εϊχον  τάς  αίσθησεις  μου  δταν  ωρκίσθην  νά  την  νυμφευθώ!  Ή 
περιφρόνησίς  τη$,  τ4  πάθο^  μου,  ή  όργη  μου,  με  εϊχον  κατακτήσει  τυφλόν 
προς  δλα  καΐ  άναίσθητον  !   Άπόδοτέ  μοι  την  πενίαν  καΐ  την  τιμήν  μου ! 

Βοζ/ττιος 

Εΐν$  πολύ  αργά,  πρέπει  νά  την  συζευχθφς  και  σήμερον  μάλιστα,  ΐπενόη- 
σα  ενα  μΟθον  ό  οποίος  θά  διαδοθν)  παντού.  Ό  Δάμας  ούτος  σι  όποπτεύει, 
—  θά  θέσγι  είς  ένεργειαν  την  άστυνομίαν.  —  θφ  ανακαλυφθείς  — *Η  Πουλί* 
ναθά  σε  περιφρόνηση  θάσε  άποστραφφ — Συ  δέ  Οά  φυλακισθεί  ώς  άπατεών. 

ΚΑαύΰιος 
-    Νίσαρέ.' 

Βυζίττιος 

Κατά  την  στιγμήν  τϋς  έκδικησεώς  της  (καΐ  γνωρίζεις  μέχρι  τίνος  σημείου 
δύναται  νά  φθάσνι),  καΐ  τής  καταισχύνης  των  γονέων  της,  θά  ίνδώση  νά 
νυμφευθεί  τ&ν  πρώτον  παρουσιαζόμενον  ενώπιον  της  —  "Ισως  δε  και  τ4ν  τ«- 
πεινάν  δαολόν  σας• 

ΚΑαύύιος 

"  Σε  !  Ποτέ*  θά  $το  φοβερώτερον — Διότι  είσαι  ανήλεης  !  θά  την  νυμφευ- 
θώ —  θά  κρατήσω  τδν  δρκον  μου.  Τελείωσε  λοιπόν  τό  μισαρόν  σχέδιον  τ4 
όποιον  μηχαν£σαι•  Τελείωσε  διότι  άλλως  $  θά  σε  φονεύσω  ν\  θά  φονευθώ. 

ΚάροΑος 

Τί  τίγρις !  Πολύ  άγριος  πρίγκιψ'  αυτός  ίπρεπε  νά  $νε  Σατράπης. 

Βοζίΐπος 

'•    Άρκεΐ — Έτοιμάσθητε,  πρέπει  νά  σπεύσωμεν     (Εξέρχεται  6  Βοζ(ντι«ςχαΙ 
$  Κάρολος•)  (ΕΙσέρχβται  ό  Δάμας  κρατών  $ύο  ί(φη•) 

•  Λάμας 

Δοιπίν,  κύριε,  δεν  έχεις  τώρα  την  πράφασιν  τ&ν  κυρίων.  Σοι  έφερα  Ι* 
ζεΟγος  λεξικών  διά  νά  Γδω  αν  .^  Ύψηλότης  σου  θά  δυνηθφ  νά  ευρτ^  την  εν 
μασίαν  τν]ς  Αατινικΐς  λέξεως  ΙίΙύο. 

Κ.ΐαύΰιοζ 
..  *Αφες  με  νίσυχον  κύριε  δεν  ϊχω  διάθεσιν  δι*  άστειότητας. 

Λάμας 

Βλέπω  δτι  κάτι  καταλαμβάνεις  άπά  γραμματικην'  κλίνεις  ευκόλως  τ* 
ούσιαστικόν  $νομα  «σπαθί  !»  άλλα  δεν  άρκεΐ  τούτο,  πρέπει  νά  λάβνις  %Λ 
κανένα  τεχνολογικών  μάθημα. 

ΚΛαύύιος 
Είσαι  μωρός. 
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Λάμας. 

'Ώς  επί  τ&  πλείστον  οΐ  υΙοί  όμοιάζουσι  την  μητερ*  των,  έχεϊνος  δε  6  όποιος 
με  ονομάζει  μωρον  υβρίζει  την  μητέρα  μου*  δεν  υπάρχει  άλλη  ίιέςοδος, — >^ 
0ά  μονομάχησες,  $  .  .  . 

ΚΛανίιος 

Άρχει,  αρκεί  ί  Αάβε  θέσιν. 

(Μονομαχούν.  4  Δ^μα;  άφοπλίζβται.   Ό  Κλ*ύ3ϊο;  λαμέάνβΐ 
το  {ίφος  του  και  τον  το  επιστρέφει  λέγων) 

Δικαία  τιμωρία  δια  γενναϊον  στρατιώτην  στεροΟντα  την  πατρίδα  τοδ 
άποκλειστιχοΟ  δικαιώματος  της  επί  τ•?5ς  άνδρίας  χαΐ  τίίς  ζω^ς  αύτοΟ. 

Λάμας 

Μονομαχείς  λαμπρά  κύριε*  πρέπει  να  είσαι  έντιμος  άνθρωπος.  Αίν  με  μέλ- 
λει ποσώς  άν  είσαι  πρίγχιψ*  αλλ'  όστις  κρατεί  τό  ξίφος  ως  σν  πρέπει  να  είναι 
ευγενής•  '    : 

ΚΛαύύιος    χατ'  Ιδίαν 

Ευγενής !  ΝαΙ,  νίμην  ευγενής  πρίν  γίνω  συνωμότης*  διότι  οι  τίμιοι  ε1ν£  οι 
ευγενείς  τϋς  φύσεως!  Μέ  εϊπαν,  συνταγματάρχα,  δτι  προήχθης  εις  τονβαθ- 
μ4ν  τοΟτον  άπά  άπλοΰ  στρατιώτου. 

Λάμας  ' 

Ναι• 

ΚΛανΰιος 
Έν  διαστηματι  δύο  ετών. 

Λάμας 

Αληθές,  άλλα  τοΟτο  δέν  είνε  θαΟμα  δια  τον  σχμερινόν  στρατών  μας•  Ό 
αρχαιότερος  των  έν  υπηρεσία  στρατηγών  είνε  τριάκοντα  δύο  ετών,  ίχομ^ν 
δε  τινας  εΓκοσι  δύο  μόνον  ετών  ! 

ΚΛαύίιος 
Είκοσι  δύο  ετών  ί 

Λάμας 

ΝαΙ,  σήμερον  εις  τον  Γαλλικόν  στρατόν  ί  προαγωγή  δεν  εϊνε  πλέον<ζη- 
ζημα  χρημάτων.  ΕΓμεθα  βλοι  ήρωες  διότι  2λοι  δυνάμεθα  να  γίνωμεν  στρατη.• 
γοί.  Έλπίζοντες  ίλοι  εις  την  άπόκτησιν  τής  δάφνης  δέν  φοβούμεθα  τό^ 
θάνατον. 

ΚΛαύδιος 

Στρατηγός  εΓκοσι  δύο  ετών  !  (στρέφιται  προς  τον  Δά*μαν)  Δύναμαι  σύν- 
ταγμα τάρχα  να  σοΙ  ζητήσω  μίαν  χάριν  ; 

< 

Λάμας 

Είμαι  προθυμότατος  να  σε  υπηρετήσω.  Είνε  παράδοξον  πόσον  αγαπώ  εκεί- 
νον μετά  του  οποίου  μονομαχώ,      (κρύπτιι  τα  ξίφη) 

(Εισέρχονται  ή  Κυρία  Δεσαπέλ  καΐ  δ  Βοζίντιος) 

Κυρία  ΛεσαηίΑ 
Τί  ακούω  πρίγκιψ  !  θέ  αναχώρησες }  θά  μ«ς  άφηστις! 
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ΙίΑανδΜκ 
'Βνώ! 

Βοζίκηος 

ΝαΙ,  πρίγκιψ*  άναγνωσον  ττιν  ίπιστολην  ταυ την  $ν  7τρΛ  ολίγου  2λα£ον  βχ 
Παρισίων  παρά  τίνος  φίλου  μου,,  μέλους  τοΟ  Διευθυντηρίου*  βε  ύποπτεύουκν 
ως  συνωμότην  κατά  τϋς  Δημοκρατίας*  δυ^πιστοΟτι  πολύ  εις  του*  πρίγχιχβςι 
ή  δέ  οίκογένειά  σου  εργάζεται  υπέρ  τών  Αύστριαχων*  Γνωρίζει  4  φίλος  μου  (τι 
*Ισηγ*γον  τ^ν 'ϊψηλότητά*  ορυ  ςίς'Λυων  χ«1  μοί  γράφει  (τι  πρέπει  να  έγχα- 
ταλείψ^ς  τήν  κόλιν  «ύθωρεί,  διότι  κινδυνεύεις  να  συλληφβφς, — να  φυλαχι- 
οθ$ς  χαΐ  (σως  ν£  καρατομηθφς.  Μη  χάσιρς  στιγμήν.  πρίγχιφ.  {πεϋσον  κίς 
Νασσαλίαν  οπόθεν  δύνασαι  να  μεταβ$ς  εις  Λιβόρνον. 

Κνρίμ  Λισαπξ.Ι 

ΚαΙ  τ!  6α  γίνφ  4  Βαυλίνα ;  Λ*ν  θα  γίνω  τέλ«ς  πάντων  μητηο  *«γ^ 
*ΐπΐσσης  ι  (ΕΙσέρχβται  ή  ΙΙβυλίν,*  χα!  ο  Κύριο;  Δ,εσβπίλ) 

ΠαυΜκα     ριπτομβνι^  ιις  τ^ς  &γκέλας  το5  Κλαυ&ίορ, 
θα  μ&(  αφή*•/);*   θά  άφησες  την  Παυλίναν!; 

ΒοζΙηιος 
Οϊτε  στιγμήν  δ$ν  πρέπει  να  χάνφ. 

Κύριος    ΑίσαπϊΑ 
βά  υπάγω  νά  ερωτήσω  τάς  αρχάς. 

Βοξίνιιος 

Τίτε  τ*τέλεσται,  διότι  ίταν  αϊ  άρχαι  μάΦω'ϊΐν  {τι  εΐνε  ύποπτος  ίά  δι*• 
«ταζωσι  την  σύλληψίν  του• 

ΚνρΙα  ΛίσαχΙΛ 
Όιτ%  δεν  θα  γίνω.μήτηρ  πριγχιπ,ίσσης ! 

βοζίντ&ς 

Λιατί  ίχι;  Ιδού  τι  πρέπει  νά  κάμωμεν:  νά  ζητητωμεν  ίνα  Ιερέα  •«•  *£ 
γίνρ  αμέσως  δ  γάμος,  και  μετά  ταΟτα  6  πρίγκιψ  να  ο^ηγησνΐ  τ^ν  νυμφν 
«{ς  τόν  οίκύν  του. 

Κ.Ιαύόαχς 

Αδύνατον•    (χατΊδίαν.)  Αισχρέ, 

Κυρ/α  ΑισαπΙΑ 

Πως  νά  χάσφ  το  παιδί  μου  ; 

/ϊοζ/πτίος 

Άλλα  θά  χερδί,σφς  τον  πρίγκιπα. 

Κνρέα  ΛισαπΙΛ 

"Εχετε  δίκαιον  κύριε  Βοζίντιε,  είσθε  πολύ  χαλές*  δέν  πρέπει  νά  ιΧφ&* 
ΙγωΥσταΙ,  βλέπετε  3τι  κινδυνεύει  Ά  ευτυχία  τ$ς  βυγατρός  μου.  Θά  άν*/«- 
ρτό'τρ  λοικ4ν  με  ίμαξαν  με  Ιξ  βλογα. 
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ΠαυΛΙτα 

*Κίώ  εϊσχι  ίχόμη  φιλτατε  μου.  — *  Λεν  δμναμχι  νά  χωρισθώ  άπό  *οβ.  — 
Ό  καρδία  μου  Οχ  συντριβή. 

Συναινεί;  εϊς  τόν  εσπευσμίνον -τοΟτον  γχμον  μεθ'  {νός  εξόριστου,  *νός 
ϊΓφόβφυγος ; 

ΠανΧΙνα 

ΚαΙ  τις  £λλος  Ιχτός  τ$ς  Πχυλίνας  οφείλει  νά  συμμετάσχω  τ<5ν  κίνδυ- 
νων σου ; 

ΚΧανδιος 

Όποίχ  παραζάλη!  είθε  ή  γΐ  νά  με  χατέπιε. 

Κύριος  άιααπΙΧ 

Πολύ  χαλά,  πολύ  χαλχ  ?  Λοιπόν  τό  συμβόλαιον  — -  ΚαΙ  την  προΤχα  τϋς 
•υγατρός  μου• 

Κ.Ιαυόιος 

Προΐχα  — -  Λεν  εΓμχι  τόσον  ποταπός*  ούτε  λεπτόν. 

Βοζιγχιοζ   πρί>;  τ^ν  Κυρίεν 

Πολύ  ευγενής•  αληθώς  &  σύζυγος  σας  εϊνε  πάρα  πολύ  έμποριχόν  πνεομκ* 
Κύριε  Δεσχπελ,  ηχούσατε  την  Ύψηλότητί  του*  δυνάμεθα  χαΐ  δι*  επιτρο- 
πείας νά  συντχζωμεν  τό  συμβόλαιον  δπως  συνηθίζεται  είς  την  ανωτέρα  ν 
τχξιν. 

Κύριος    ΛεσαηΙ.Ι 

Λ  Α  ΑΧ  •  •  • 

Κυρία  ^ισα.τλί 
Σιώπα  μην  έχτίθεσαι. 

ΒοΚίνζιος 

β 

1 

θά  φέρω  αμέσως  τον  Ιερέα*  ετοιμάοΟητε,  η  άμαξα  θά  περιμενη  πρίν  $ 
«τΐλειώστι  ί  τελετή  τοΟ  γάμου. 

Κυρία  4$σαπϊΧ 

"Αμαξα  με  έζ  4λογα.  Είσθε  πολύ  χαλός  νά  μη  μνηιιχαχ^τε  διά  την 
ίρνησιν  τής  Παυλίνας*  Αλλά  βλέπετε,  πρίγχιψ.  .  ♦  , 

Βυζινζιος 

ΚαΙ  τοιοΟτος  πρίγχιψ !  Σ&ς  βεβαιώ  χυρία  {τι  δεν  μνησιχαχΰ  διά  την  εύ• 
τυχίχν  τόσον  έπιφανοΟς  άντεραστοΟ.  (Κατ' Ιίίαν)  Τώρα  θα  τους  άχολουθη* 
σω  είς  τό  χωρίον,  θά  απολαύσω  τόν  θρίχμβόν  μου,  χαΐ  αδριον  κατά  την 
στιγμήν  τ$ς  καταισχύνης  χαΐ  τίϊς  λύπης,  θά  προτίμησης,  ώ  υπερήφανος  χό- 
ρη,  τόν  βραχίονα  μου  άπό  τόν  τοΟ  υΙοΟ  τοΟ  κηπουρού".     (Εξέρχεται) 

Κυρία  /ίεσαηίΧ 
Λίσατε  χύριε  Δεσαπελ  τόν  βραχίονα  εΙ«  τη^  μέλλουσαν  πριγχ(τπσσ«ν. 
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Κύριος   Λισ&πΙΛ 

-    Λεν  με  αρέσουν  τόσον   βιαστικά!  επιχειρείς*    Δίν  Ιχει   τοιαύτην  σννιί• 
Οειαν  τό  κατάστημα  Δεσαπελ  καΐ  Σ«• 

Κυρία  Α&σαηΙΛ 

*    Μήπως  νομίζεις  δ*τι  ευρίσκεται  εις  τό  κατάστημα  σου  ;    (τον  στρώση  «φ 

την  Παυλίναν*) 

ΚΛανίιος 

Στάσου,*  στάσου  Ιίαυλίν*  —  μίαν  λεξιν.  Δε»  ίχεις  κανένα  δισταγμών,  χ* 
νένα  φ4£αν ;  όμίλησον,  δεν  εΖνε  αργά. 

ΠαυΜ%α 

Σε  αγαπώ,  φίλτατε  πρίγχιψ,  χαΐ  θά  συμ{/  ετάσχω  τ5Ις  τύχης  σου,  το3  9ρι- 
άμβου  χαί  του*  κινδύνου,  τής  χαρ£ς  *αΙ  τ$ς  λύπης. 

Αάρας 

Τ$  άληθείφ  εΤσαι  ευτυχή;  πρίγχιψ  άγοϊπώμενος  τοιουτοτρόπως.  Με  βλϊς 
τάς  αδυναμίας  της  είνε  πολύ  καλή  κόρη  —  κατάστησον.  αύτην  εύτυχ%  τί• 
σον,  ώς  νά  μη  επρόκειτο  να  γίνη  πριγκίπισσα  (τύπτων  αύτδν  ελαφρύ;  1*1  τΛ 
ωμού).  ΣοΙ  εύχομαι,  φίλε  μου,  πΛσαν  εύτυχίαν  —  νέα  —  τρυφερά  —  ύ;αί« 
-•—  μά  τόν  θεό  ν  σε  ζηλεύω. 

ΚΛαύίκκ  όστις  έφαίν*το  βββνθισμένος  •1ς  σκέψεις• 

*Αληθώς  ;  πολύ  ευκόλως  χρίνομεν  περί  τών  άλλων,  α  Νά  αγάπησες,  νά  συ/ 
ζευχθφς  και  νά  οδήγησες  αυτήν  εις  τόν  οϊκ4ν  σου !  Ιδού  ό  όρκος  δστις  |ΐί 
δεσμεύει  —  ΚαΙ  Ζπειτα,  τί  έπειτα  ;  Μακράν  —  "Οπως  τά  παιδία  είς  τό 
σκότας,  οδτω  χαΐ  έγώ.  δέν  θέλω  νά  στρέψω  τά  βλέμματα  μου  ϊπισθεν,  )βν 
τολμώ  νά  ατενίσω  τάς  πέριξ  συσσωρευομένας  σκιάς.  Με  ζηλεύεις.  Σε  ευχα- 
ριστώ. Την  χαράν  μου  δύνασαι  νά  ανάγνωσης  επί  τοΟ  μετώπου  μου  — -  Σε 
ευχαριστώ,  κύριε*  άν  ώμίλουν  αϊ  χαρδίαι  θά  άκουες  τί  θά  άπεκρίνετοή  ίίικη 
|ΐου  αταν  μοδ  λέγεις  ότι  μέ  ζηλεύεις  * 


ΣΚΗΝΗ  Α'. 

(Το  εξωτερικών  του  χρυσού  Λέοντος•  Λυκαυγές.  Ή  σελήνη  ανατέλλει  κατβ  την  Μ$τ 
χειαν  της  σκηνής  ταύτης. — ΕΙσέρχεται  ό  Ιδιοκτήτης  μετά  της  θυγατρος  του  ίκ  τοδ 
ξενοδοχείου  • 

'/ΰιοχτήτης 

Χά.  Χα.  Χά.  Ό  Κλαύδιος  νά  γίνη  πρίγκιψ,  και  νά  έ*δικηθ$  ί  Δεν  τ4  χ»• 
ρεΐ  ό  νοΟς  μου :  Ή  άμαξα  του  Ισπασεν  εις  Την  πόρτα  τοΟ  ξενοδοχείου  (ίου 
Χά.  Χά  ! 
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ΓιατγονΑα 

ΚαΙ  είδες  τί  αέρα  που*  εΤχεν  4  γυναίκα  του !  ΑύτΑ  εΓνε  τ4  καλλίτερο* 
δωμάτιάν  σας,  κύριε ;   με  ερώτησε  μέ  πολλών  υπερηφάνεια*»» 

Καλά  πάγαινε  τώρα  νά  φροντιστές  διά  το  δεΐπνον'  πρέπει  νά  δειπνησου* 
•Ι  ύπηρέτχι  πρίν  νά  επιτρέψουν  οί  κύριοι•  (εξέρχονται.) 

(Εισέρχεται  6  Βοζίντιος  καν   6  Κάρολος.) 

ΒοζΙντιοζ  * 

Έτοποθετηθη  τέλος  πάντων  6  πρίγκιψ  —  μετ'  ολίγον  θά  φθάσΐ)  είς  τ4 
τέρμα  τν]ς  πορείας  του.  —  Εις  τό  πάρα  τάς  υπώρειας  των  "Αλπεων  ωραίο» 
μέγαρύν  του  !  Χά•  Χ  ά. 

ΚάροΛθς 

Τ$  άληθεία  λυπούμαι  την  δυστυχή  Παυλίναν,  μάλιστα  άν  δειπνησί)  είς 
τ&ν  ΧρυσοΟν  Λέοντα*  δεν  Οά  λησμονήσω  ποτέ  τό  έλεεινον  έκεΐνο  φαγητόν. 

(ΕΙσέρχιται    &  Κλαύδιος  ίκ  του  £ινοδ•χι?ον•) 

Βοζίντιος 

Τά  σέβη  μου  πρίγκιψ  !  έβασιλεύσατε  λίαν  άςιοπρεπως*  συμμερίζομαι  την 
"λύιεην  σας  ίπί  τί}  παραιτήσει  υμών*  φοβοΟμαι  δε  ίτι  οί  "θεράποντες  τΊίς  υ- 
μετέρας ύψηλότητος  δεν  εΐνε  πολύ  πιστοί,  καΐ  (τι  Οά  σ&ς  έγίαταλείψωσι 
χατά  τίιν  στιγμήν  τ$ς  πτώσεως  —  τοιαύτη  ί  ™£η  τών  Ισχυρών.  Ευχαρί- 
στως όμως  Οά  σϋς  άφησωμεν  τά  νέα  ταύτα  ενδύματα  σας  καΐ  την  αδαμάν- 
τινων ταμβακοθηκην,  ην  Λουδοβίκος  ό  δέκατος  τέταρτος  έδωρησατο  εις  τ4ν 
κρβμητορά  σας. 

ΚάροΛος  • ; 

ΚαΙ  τον  δακτύλιον  διά  του  οποίου  6  προπάτωρ  υμών  δέγης  τ$|ς  Βενετίας 
ένυμφεύθη  την  Άδριαιικην. 

ΚΛαύβύιος 

θά  ίμολογησητε,  κύριοι,  δτι  ετηρησα  τον  δρκον  μου. 

Βοΐ,ίηιος  * 

Μετά  θρησκευτικές  ευλάβειας  ! 

ΚΛαύδιος 

'Ώστε  τώρα  δεν  ϊχετε  τίποτε  μετ'  έμοΟ*  κατά  συνέπειαν  δύνασθε  νά  άπ- 

έλΟητε. 

Βοζιπιος 
Πώς  !  Ούτιδανέ  ! 

ΚΛανίιος  * 

#Ος  βλέπετε  η  ύποχρέωσις  {τελείωσε*  εΓμεθα  νικηταΐ  υπερήφανοι,  ως  νι- 
κήσαντες άθώαν  κάρην  —  έκθέσαντες  την  τιρ,ην  της  —  ποτίσαναες  αυτήν. μέ 
κίκρίας  — -  καΐ  καταστρέψαντες  έν  τω  ίαρί  των  τά  άνθη  τίίς  νεάτητάς  της• 
'ΐδού  ό  θρίαμβος  σας — καΐ  ή  καταισχύνη  μου  !  (Στρβφομβνος  προς  τον  Βοζέντιον;) 
Άπάλβυσρν  του  θριάμβου  σου,    άλλ'  όχι  ενώπιον  μου*  έγω  {πρόδωσα  αύτην 
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—  έγω  θχ  τίιν  προστατεύσω  !  Μη  ταλμηηις  νά  την  πλησίασης  —  ούτε  ίί- 
•ξίν  ύβριστιχην,     %  βλέμμα  περι*<οονητιχον,  —  άλλ'  ουτ*  μίαν  χλευαστικοί 
χίνησιν  τών  /ειλεών,  διότι  μα  τον  θεον  Οχ  ς  ε  δώχζω   την  λέξιν  εκείνη  *$* 
τύσον.βχθέως.ένε/άρχζες  εϊς  τγιν  χαρδίχν  μου  —  τήν  μςτχνοιζν  ! 

ΒοΚί?τιος 
ΕΓνε  έμφχντιχώτατος  4  πρίγχιψ. 

ΚΛανόιος 

"Αφ*ς  πλέον  τον  τίτλαν  το9  πρίγκιπας*  προσεζαν,  διότι  ί  τύψις  το3  συνει- 
δητός μέ  Ιχχμεν  άλλον  έ;  χλλου'  φύγετ'  άπ'  εμπρός  μου,  φύγετε  διότι  χννίυ- 
\$ύετε.  ί 

Κάρο.Ιος.  Κανί?1«ν. 

Πηγχίνομεν,  πηγαίναμε*,  δεν  $ϊνε  φρόνιμον  νά  μείνωμεν,  διότι  δεν  αστειεύ- 
εται, 

Βοζίηιος 

Γνωρίζω  τ&ν  πρίς  τους  πρίγχιπχς  οφειλομονον  σεβασμόν.  Χαίρε  πρίγχιψΙ 
"Έχετε  χαμμίχν  διαταγήν  δια  την  Λυών;  άλλα  ύπεσχεθην  νχ  σ$ς  δώσω  20 (λ 
λουδοβίχεια  κατά  την  ημεραν  ταΟ  γάμου,  σας•  Λάβετε  τα. 

Κ.ϊανάΐ<Κ.     'Ρίπτων  χ*τα  γ^ς  το  Ουλάκιον. 

Σέ  Ικανοποίησα,  δεν  έπωληθην.  \Ιβε  το  αργύρων  οου  Ιούδα•  Λάβε  το*—* 
*£  χαλ&ν  είνε  νά  μχθ(ΐς  νά  χλίννις  τόν  αύχένχ, 

Βοζίγχιος 

θά  ζήτησες  ποτέ  συγγνώμων  διά  τοδτο  (Κατ*  Ιδίαν  προς  τον  Κ«*ρολο*)  •*λ•ί 
είς  το  μέγαρόν  μου.  —  θα  επανέλθω  αυριον  δια  νά  μάθω  πώς  διάγει  4 
Πχυλίνα  μετά  τής  δψηλότητός  του, 

ΚΛαύδιος 
Άχόμη  είσαι  ιδώ ; 

ΒοζΙηιος 

ΕΓμεθα  τ^ς  αύτο3  ύψηλότητος  πιστότατοι,  ύποχλινεστατοι. 

'    ΚάροΛος* 
Κχΐ  ταπεινότατοι  θεράποντες.  Χ  χ.  Χά. 

(Εξέρχεται  6  Βοζίντιος  μβτα  του  Κάρολου•) 

ΚΛαύίιος 

Ευτυχώς  δέν  ίφερα  (πλον,  άλλως  ήθελον  τους  φονεύσει*  ώ  άθλιε  Κλαύδιε! 
Τί  νά  ε?πω ;  ποΟ  νά  διευθυνθώ  ;  Παντού  ειρωνεία  —  χαΐ  αυτοί  άχόμη  ο!  χω- 
ριχοί  (ακούονται  γέλωτες  Ι*  του  ξενοδοχείου.)  Μήπως  άνεχάλυψαν  τίποτε  χχτέ 
τ^ν  σύντομον  ταύτην  άπουσίχν  της  ί  θά  τ^ν  Γδω  άμεσως. 

Πρέπει  αμέσως  νά  φυγωμεν  άπ*  <δώ.  "Εστειλα  ίδη  είς  ττ|ν  μητέρα  μ» 
ίνθρωπον  τί;  εμπιστοσύνης  μου•  Δύναμαι  νά  εμπιστευθώ  είς  την  χκτοαικν 
"***  μητρός  μον.   'ΕχΛ  τουλάχιστον  οδδείς  θέ  ονείδη   -την  συμφορά*  Ή!ί; 
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%  νχ  χαρφ  Ιχ\  τφ  χαταΐσχύν-ρ  της.  Έκεΐ  δύναται  μόνη  νά  μχθν)  ό,τοϊον  φαΟΚ 
λον  ώρχίσθη  νά  άγχπφ, 

(ΚβΟ'  τ}ν  στιγμήν  διευθύνεται  πρ&ί  τήν  0οραν  συ.νχντξ  τ**  ΠαυλΝαν  έςερχομέν-ςν  το£ 
ξενοδοχείου.) 

■ΠανΜνα 

Α  !  ε*ς  ποΤον  μέρος  Ορισκόμεθα,  φυλάτε  |/.ου  !  Ουδέποτε  εϊίον  τό^ον  ά«ι 
γροίκους  ανθρώπους,  πχρατηροΟσιν  άσκαρό'αμικτί  κ«ν  υποχλείουΉ  τονι;  οφθαλ- 
μούς. Νομίζω  (τι  μένη  ν}  παρουσία"  πρίγκιπο,ς,  δν  και  τχξι&εύομεν  ί£€θ£θίΐ<λ 
τους  Ιτχραςε.  Τί  κρίκος  νά  σπχσ/ρ  $  <?μαζα  εις  τιοΟτον  μέρος.  Δεν  είσαι* 
χχλά,  6  $ρώς  βέει  έχ  το.0"  μετώπου  —  αί  χεϊρί ς  σου.  πυρέσσου,σιν., 

ΚΛανύως 
Εϊνε  σπχσμο;  πχροα\κόν  4  άτ^ρ. . « 

Μηπω;  6.  γλυχύ>ς  άηρ  τ$;  γενεθλίου  χώρας. — Ποιον  ώχρος  εΐνεί  Βεβαίως 
3&ν  είσαι  χχλχ.    Πον  εϊνε  οι  υπηρεται  μας ;    Νά  τοιις.  χρχ;ω«  ; 

Κ,1αύύι$ς 

£τχσαυ  !  Είμαι  . .  .  είμαι  χαλί. 

ΠανΜνα 

Ναι!  ΝαΙ  το  γνωρίζω.  Νομίζεις,  φίλτατε  μου  ττρίγκιψ,  &τι  οι  μαύροι  τεϊχαν 
«Ι  βάναυσοι  όμιλίαι,  τά  πλίνΟινχ  πατώματα  και  το  &θλιον  φ,αγητόν  έ τάρα- 
ζαν την  Ήχυλίνχν.  "Ισως*  ά>λχ  είσαι  πλησίον  μου,   χα'ι  λησμονώ    τά  πάντα. 

~  (Εισέρχεται  δ  Ιδιοκτήτης  καΐ    οί  υπηρ.εται  γελώντες  οΊασΟ^ν    αδ.του    καΐ   παρατι^η 
ρουν τ ες  ά*νωθεν  των  ωμών  του.) 

Κύριε  —  υψηλότατε  —  επιθυμεί  ί  αύτου"  ύψηλότης  νά  ίχλεζιρ, 

ΚΛαύδιος 
φύγ'  άπ*  έσω.  (Ό  Ιδιοκττ^ς  ίςέρχετν  γελων.0 

ΠανΜνα 

Πως  χχτ^ρθωσκν  νά  μάθουν  τον  τίτλον  σου ;  εϊνε  τόσον  μαέταιοι  αυτοί  οί 
δπηρέται !  άλλα  μη  τχράττεσαι,  αγαπητέ  μοι  πρίγχιψ*  Μετ'  ολίγας  ήμερας 
βά  Φωμεν  τό  πλησίον  τίΐς  άργυρος  εκείνης  λίμνης  άνχκτορόν  σου.  Και  —  "Β 
άσωτε,  έδαπάνησες  πλέον  τον  πλοΟτον  δλων  τών  μειδιαμάτων  σονί,  %  υ.πα- 
χρίνεσχι  τον  φιλχργυρον ; 

ΚΛαύίιος 

ΚχΙ  ει;  την  ίρημον  αΰτην  οί  ορθχλμοί  σου  Οά  προχαλώσ*  το  μειδίαμα, 
ωραία  μου  Παυλίνα.  *Ας  άφησωμεν  τους  άγροίχους  τούτους*  έ&ώ  πλησίον  υ- 
πάρχει μικρά  χαλύβη  δπου  διάταξα  νά  μ$ς  έτοιμάσωσι  νυκτερινόν  κατάλυμα• 
'Απλίί  μέν  χαΐ  βλως  χωριχη  χαλύβη,  χατοιχουμένη  όμως  άπό  είλικρι- 
νεΐς  χαΐ  αφελείς  χωρικούς,  χαΐ  δπου  6  έρχομές  μας  δεν  Οά  γίνγι  άντιχείμενον 
ϋχωμμάτων  χαί  λοιίοριών  τών  βάναυσων  εκείνων,  των  όποιων  η  γλωσσά  έπι• 
^«ρει  ήαν^τηφάρον  τραύμα   εΙ|  τον  άλη^ί  ίρωτχ  !    θεία  νύζ .!    Ό  ζωογόνος 
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.άη*  χαΐ  ή  λαμπρά  σεληννι  μ£;  προσχαλοΟσι.  θά  ήμπορέσγς  νά  περιπάτησες  ; 
*Ελθέ  φιλτάτη. —  Γνωρίζω  κατά  σπιθαμών  δλον  τον  δρόμο/• 

ΠαυΛΙγα 

Πως  συ!  ένόμιζον,  δτι  είσαι"  ξένος  είς  τά  μέρν)  ταδτα;  "Α  !  άπιστε,  Γσας 
χαμμία  εύμορφτι  χωριχη  σε  παρέσυρα.  — —  θά  είσαι  τώρα  πιστός  ; 

ΚΛαύδιος 
"Κ/ε  πεποίθησιν  εις  έμε. 

ΠανΛΙγα 

Εϊνε  τόσον  άστατοι  οί  πρίγχιπες  ; 

Έλθέ  φιλτάτ*,  ίλθε. 

ΠανΜγα 

Νά  φωνχςω  του;  υπνιρέτας,  νά  ανάψω  σι  φωτά  ; 

ΚΛαύίκκ 

* 

ΆντΙ  λαμπάδων  Οά  ίχωμεν  τα  άστρα  τοΟ  ουρανού",  δέν  είνε  μαχραίν. 

ΠαυΛΙγα 

Ή  νυχτερινή  αύρα  με  παγώνει. 

ΚΛανύί,οζ 

ι 

"Αφες  με  νά  σε  σχεπάσω  διά  τοΟ  έπανωφορίου^μου  —  δέν  εϊνε  ψύχος• 

,   ΠαυΛΙγα 
Ποτέ,  υπδ  τδ  μειδίαμα  σου. 

ΚΛαύύιος     Κατ*  Ιδίαν 
"β  Ουρανέ  συγχώρνισόν  μοι  ί 

ΣΚΗΝΗ  Β'. 

Έ  χαλύδη  του  Μελνότου.  —  *Η  χ^ρ*  διευθετούσα  μετά  σπουδής  τα  του  ©7*ου• 

Τράπεζα  «"στρωμένη  προς  δβΐπνον•) 

"Ετσι  νομίζω  είνε  πολύ  χχλχ.  ΑΙοΟ  Ιστειλεν  ίνα  γρχαματχχι  τόσφ  χαχο* 
γραμμένον,  ώστε  με  πολύν  χόπον  χατώρΟωσα  νά  το  διαβάσω,  μοΟ  γράφει 
πώς  θά  2λ0•ρ  αμέσως.  Πρέπει  νά  τ&ν  ηγάπησε  πολύ  διά  νά  λνισμοντεστρ  τ*ν 
χ  χτ  αγωγή  ν  του,  διότι,  μολονότι,  έπαρουσιάσθη  εις  αυτήν  με  ψευδές  όνομα, 
είνε  τόσον  τίμιος  ωττε  θά  τής  έφχνέρονε  το  τέχνασμα•  Μόλα  ταΟτα  δεν  μοδ 
φαίνεται  πολύ  παράδοζον/Ο  υΙός  μου  δεν  είνε  πρίγκιψ,  άλλα  Ιπρεπε  νά  είνε, 
*τό  όποιον  είνε  σχεδόν  τό  ίδιον.       (Κρότος  εις  την  θύραν.) 

(Εισέρχεται  ό  Κλαύδιος  χαΐ  ή  Παυλίνα.) 

Κχλώ;  ήλθες  παιδί  μου,  χαλως  ήλθες  Κλαύδιε  μου  ! 

ΠαυΛΙγα 
Κχλίί  γ^χϊχ.  —  ΙΙραγμχταω;  —  Πο,ία  είνε  πρίγχιψ  ;  Σε  γνωρίζει  ί  γρ***; 
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*Ώ !  εννοώ  θχ  τ$  προσέφερες  καμμίαν  έκδούλευσιν.  —  "Αλλη  άπέδειζις  τ?ς 
εύγενοΟς  σου  καρδίας.  -—Δεν  είνε  αληθές  ; 

Κ  Λα  υ  Α  ως 
Ναι,  τίς  εύγενοΟς  μου  καρδίας. 

ΠανΛΙγα 
Γνωρίζεις,  λοιπόν  τόν  πρίγκιπα  ; 

Χήρα 

""Αν  τόν  γνωρίζω  κυρία  ;  *Α,  αρχίζω  νά  φοβούμαι  δτι  4  κυρία  δεν  ιόν  γνω- 
ρίζει. 

Παν  Λίγα 

Δεν  σου  φαίνεται  τρελλη ;  Είνε  δυνατόν  νά  μείνωμεν  ίδω  πρίγκιψ  ;  Βλέ- 
πω κάτι  τι  άγριον  εις  αύτην. 

Κ  Λαύριο  ς 

Έγώ  κυρία, '  <ίχι  δεν  δύναμαι  νά  το  είπω'  τρέμουν  *ά  γόνατα  μου*  πόσον 
Ανανδρος  είνε  6  άπολέσας  την  τιμήν  του !  Όμίλησον  εις  αυτήν,  είπε  αύτφ 
«τι  —  ώ  θεέ  νά  είχον  αποθάνει. 

Π  αν  Λίγα 

Πόσον  τεταραγμένος  είναι ! . .  .  Τό  παράδοζον  τοΟτο  μέρος*  αύτη  ί  γυ- 
ναίκα. Τί  σημαίνουν  ταύτα  ;  αρχίζω  νά  ύποπτεύω  —  Ποία  είσαι  κυρά  ;  ποία 
είσαι ;  Δεν  ομιλείς  ;  {χάσες  την  φωνην  σου  ; 

Χήρα 

Μήπως  την  έζηπάτησες  Κλαύδιε ;  Δ,  «?*χος !  ένόμιζα  πώς  Φά  τνίς  έφα- 
νέρωνες  τά  πάντα,  πρίν  τελεσθΐ}  ό  γάμος. 

ΠανΛΙγα  * 

Τά  πάντα  !  Τί !  —  Τό  αίμα  παγόνει  εϊς  τάς  φλέβας  μου  ! 

Χήρα 

.  Δυστυχισμένη  κόρη!  Νά  τολμήσω  νά  τό.εΓπω  Κλαύδιε;  (ό  Κλαύδιος  κά- 
μνει σημϊΐον  συναινέσεως)  Δεν  γνωρίζεις  λοιπόν  κυρία  δτι  6  νέος  ούτος  κατάγε- 
ται από  πτωχούς  άλλα  τίμιους  γονεΤς  ;  Δεν  γνωρίζεις  δτι  ό  σύζυγος  σου  εϊνδ' 
6  υΙός  μου  6  Κλαύδιος  Μελνότος ; 

ΠαυΛίγα* 

*0  υΙός  σου  !  σιώπα  —  σιώπα  Ι  Μη  με  ομιλείς,  αστειεύεται,  δεν  είνε  αλη- 
θές ;  είμαι  βεβαία,  άλλ*  δμίλησον  —  μίαν  λέζιν  —  £ν  βλέμμα  —  ίν  μει- 
δίαμα. Δέν  δύναμαι  νά  πιστεύσω.  -— *  έγώ  τί)  οποία  σε  ηγάπων  τόσον  —  (χε 
δεν  Οά  σε  αδικήσω  έκφέρουσα  ύβριστικην  λέζιν  —  όμίλησον  ! 

ΚΛανδιος 

"Αφες  μας  —  λυπήσου  αύτην,  λυπήσου  με  —  άφες  μας. 

Χήρα 
Ώ  Κλαύδιε,  έπέπρωτο   νά  ζήσω   διά  νά  (δω  την  καταϊσχύνην  του*  υίου* 
μου;  διά  τόν  όποιον  ίμην  τόσον  ύπβρηφανρς  !   (εξέρχεται  οι*  της  κλ(|Αακ©0• 


δΰΟ  ΠΑΡΝΑΣΪΟΧ 

φ  ΠανΜγα 


Κλαύδιος 


Ό  υιός  της  —  6  υιός  της  ! 
*Ακουσόν  με  τώρα  κυρία. 

Να  σέ  κρούσω !  .  . .  Νχί,  δμίλησον  —  δ  υιός  της !  ίχουσιν  οι  δ^ίμΑνες  .γο- 
νείς ί  ηχίλνΐ'ϊον  !  Διά  νά  έπιβχλγ;ς  σ-.ωπην  εις  την  κατχρχν  μου  —  δμίλητο»! 

'4*Οχι)  κΛταράσθητΛ,   ύβριστιχωτέρχ  θχ  $το  δι'  έμέ  η  συγχώρησι;  άπδ  τάς 
αράς  σου. 

ΠανΛίΥΛ    γελώαα  άγρ'ω; 

αΑύτδ  είνε  ΐδ  άνάκτορόν  σου  οπού,  έ*  τών  αλαβάστρινων  λαμπτ/,ρων  φΰς 
ευώδες  θα  διαχέηται,  πυκνή  δέ  χχΐ  βαρεϊχ  θά  είν'  η  ατμόσφαιρα  άπδ  των 
αρωμάτων  τών  πορτοκαλλεών,  γλυκείς  ίέ  θ*  άντηχώσιν  οΓ  φθόγγοι  *Ο0  αύ- 
λοΟ,  και  θ'  άντηχφ  μακράν  γλυκύ;  ό  ψίθυρος  του*  βύαχος  άνά  μέσον  τών  ρό- 
δων, άνά  μέσον  τών  ανθέων! 9  2οϋ  άρέσ/.βι  ή  βίκων ;  Αυτός  είνε  δ  νυμφών 
μου,  συ  δε  δ  σύζυγος  μου  ;  ώ  !  μωρά,.•  —  ω!  άθλια..*  ώ  !  βλ  χ  ς  Ι .  •  .  τώρχ 
εννοώ  τά  πάντα. — Περιγελώ;  καΐ  <ρκωμμα  όλης  τ^ς  Λυών'εϊν'  εντελώς  αναί- 
σθητος ή'χαρδία  σου  προς  την  ανθρωπίνων  £γαΟότη*α;  "Αν  ίχι,  φόνευσόν  με* 
χαΐ  σώσον  άπδ  την  παρα^οράν  την  σύζυγόν  σου*  . .  •  "Οχι  δέν  είνε  δυνατόν* 
έΐμαι  6πδ  την  έπενέργειαν  φοβερού"  ονείρου  .  .  •  θά  έξυπνησω  ταχέως.  •  . 
(Ιγγίζουσα  αύτον)  *Κχεις  σάρκα  ;  είσαι  άνθρωπος  ;  .  .  .  ή  αί  σκιχΐ  τάς  όποΐχς 
βλέπομεν  καθ*  υπνον  ;  •  •  .  Εϊνε  πραγματικά/  τι ;  !  !  !  Τί  σοι  έκαμα;  εις  τί 
ίτςταισα  και  με  συνέτριψες  χ,ατ'  αυτόν  τδν  τρόπον  ;  . .  • 

ΚΛανδίος 

"Ενεκα  τ•?1ς  υπερηφάνειας  χατέπεσαν  χαΐ  άγγελοι  άπδ  την  θίσιν  των  προ 
σο0  Παυλίνχ*  ίνεκχ  τ•ϊς  υπερηφάνειας  τοΟ  μόνου  τούτου  ελαττώματος  τί}ς 
ε&γενοΰς  σου  φύσεως,  σέ  έπηρεασεν  δ  κακός  δαίμων  δηκτικού"  έρωτος  χαΐ  εκ- 
δικητικές χχρδίας'  άπδ  τ^ς  παιδικές  μου  ηλικίας  ή  διάνοια  μου  έστρέφετο 
κρδς  σέ'•  απαρατήρητος  σέ  εβλεπον  μεταξύ  τών  ανθέων  τ•91ς  πτωχές  άνθο- 
^ώλιδος.  Πνοή  άνθους,  χαρ2ς,  δρόσου,  καθώς  ή  άνοιξις  αύτη  η  το  Ιμψυχόντι 
φέρον  την  μορφην  σου  !  Σε  είδον  καΐ  η  καρδία  έμπαθοΟς  ανδρός  είσ^λθεν  είς 
τδ  στήθος  παραφόρως  ονειροπόλου  παιδός .  • .  ΚαΙ  άπδ  τίΐς  στιγμές  εκείνης 
£γινα  •  .  .  κα.  θά  είμαι  μέχρι  τέλους  τ$ς  ζω$ς  μου  —  &  λ  χ  τρις  σου  ί  Λοι- 
πόν δ  ίρως  ούτος  δ  μάταιος,  δ  παράφορο;,  δ  ίνοχος,  άν  θέλ^ς,  κατέστη  «ηγλ 
Φιλοδοξίας  και  χρυσών  ελπίδων*  άνεπόλουν  έν  τ*95  μνημνι  τάς  παρά  την  έστίαν 
ινίγησεις  τών  γερόντων  —  πώς  φερ'  ειπείν  βασιλέων  κόραι  χχτήλθον  τ$ς 
ύψη^^ζ  των  σφαίρας,  χαΐ  πώ;  δ  έρως  καθώς  δ  θάνατος  εξισώνει  τους  «άν- 
τας  εις  Γσην  θέτων  μοΐραν  τδν  ποιμένα  καΐ  τδν  άνχκταΐ  Τοιουτοτρόπως  έ- 
σχεδίαζον  τδν  οΐκόν  μου  είς  την  λαμπρά  ν  σφαΓρχν  γοητευτικού*  μέλλοντος. 
Άπέθχνεν  δ  πχτηρ  μου,  έγώ  δε  υιός  χωρικοΟ  έγενόμην  κύριος  έμαυτοδ.  Προ- 
σεπάθησα  τότε  νά  ελευθερωθώ  έκ  τί|ς  φυλακές  τ'ίς  άσημου  θέσεως  μου,  *«1 
δια  τών  αδαμάντων  εκείνων  τους  Οποίους  τδ  έρευνητικόν  πνεΟμα  αντλεί  ί* 
•ααν  πηγών  τ•*?ς  γνώσεως,  νά  πληρώσω  τά  λύτρα  είς  τους  διδύμους  ίχείνους 
δεσμοφύλακας    τ•^ς  εύτόλμου   καρδίας  —  ήτοι    εις  την  άσημον    κχτ*γ«• 
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γλν  χαί  την  σιδηράν  τύχην.  *Η  ωραία  *ου  μορφή  χ*τοπτρι£ομίνη  έ*ν  -τ^| 
ΨυΧ*?  (*ον  π*ρ«£*λ**το  τχ  χρώματα  τ^ς  δόζης*  χαί  με  παρώτρυνε*  *ίς  τά 
δυσχερή  έκέΤνα  έργ«,  δια  τών  οποίων  6  άντ,ρ  άναδείχνυται  υπέρτερος  Τ  δ  ν 
άλλων.  Χάριν  σο0  πολ>ά;  διΐ,λθον  νύκτας  σπουδάζων  των  σοφών  συγγραμ- 
μάτων τα  αινίγματα.  Χάριν  σαΟ  προσεπάθησα  να  προσλάβω  ε*χ  των  Μουσών 
χαί  Χαρίτων  τχς  ίδιότητχς  εκείνα;  αί  όποΐχι  προσθέτουσιν  είς  τόν  είλ&χρινή 
έρωτα  θέλγητρα  ΐδχνιχά.  Περί  σοΟ  έσχεπτόμην,  χαί  τό  πάθος  μέ  έδίδαζε 
την  ποίησιν,  περί  σου  χαί  ένεφύσησα  ζωην  είς  τόν  χάρτην  τοΟ  ζωγράφου. 
Ή  τέχνη  κατέστη  σχιά  το0  γλυχεροΟ  ψωτός  των  διωχόντων  με  οφθαλμών 
σου•  01  άνθρωποι  με  ένόμ-.ζον  μάταιον, —  τρελλόν.-—  Δεν  έδιδα  προσοχην••• 
ίζηχολούθουν  εργαζόμενος/  έλπίζων  -—  9»ότι  δεν  μοί  $το  τερπνόν,  άν  ουχί 
νά  σε  απολαύσω,  αλλά  νά  χατασταθώ  μ&λλον  άξιος  δια  σε  ; 

Παν.Ιίνα 

Μήπως  Ιχει  μαγικών  δύνχμιν  με  την  οποί 7. ν  έςορχίζει  τό  μίσος ; 

ΚΑαύύιος 

Τέλος  έν  στιγμή  παράφορα;  {τόλμησα  νά  εκφράσω  είς  #σματα  τα  πλημ- 
μυροΟντα  την  χχρδίαν  μου  αισθήματα»  χαί  νά  σολ  τά  πέμψω  — φόρον  τοιοΟ- 
τον  κυρία,  όποιον  σπανίως  καταφρονεί  η  καλλονή,  όποθενδηποτε  χαί  άν  προ- 
έρχεται—  Τόδνομχ  δε  εκείνο  —  τό  συ/δεόαενον  μετά  τίς  πυρεσσούσης  καρ- 
δίας ^  οποία  έπόθει  διαχαώς  νά  δείςν)  είς  τό  εϋωλόν  της  όποΐχ  λαμπρά  ίργα 
χχτώρθωσε,  —  ναΐ,  τοΟ  λάτρου  σ>υ  —  εκείνου  τό  δνομα  τό  περιεφρόνησες 
άντι  νά  τό  θεώρηση;  θρίχμβόν  σου  !  —  άπό  τίϊς  στιγμές  εκείνης  —  {τ*  τά 
•πάθος  μεταβχλλόμενον  είς  ύργην  ομοιάζει  μάλλον  π;*ός  μίσος  — δτε  ή  περί• 
φράνησι;  μετέβαλεν  ει;  χάος  τΊτ,ν  ψυχην  μου  —  άπό  τ$ς  στιγμές  εκείνης  εδ• 
ρεν  ίν  έμοι  ό  πειρασμός  χατάλληλον  δργανον  έχδιχησεως  !  έπάτησε;  τόν  δφιν 

—  ούτος  δε  έσηχωσε  την  κεφαλήν  χαί  σε  {κέντησε  Ι 

ΠαυΜΐα 

Λεν  4/ ει  χύριε  κέντρα  ό  £ρως~  —  ΚαΙ  τ!  εϊνε  η  περιφρόνησις  πτωχές  χαί 
άσθενοΟ;  χόρης  παρχβαλλομένης  προς  τό  μέγα  αδίκημα  τίίς  αίσχρβς  ταύτης 
έχ,Αιχησεως. ;  ώ  πόσον  ηγάπων  τόν  άνθρωπον  τοθτον !  ίνα  εΐ>ωτα  •  .  .  ίνα 
δοΟλον ! 

ΚΛανύιος 

Στάσου  χυρία  !  όχι,  {χι  δοΟλον  !  εϊνε  ελεύθερος  ό  απελπισμός !  Δεν  θά  σοΙ 
*Γπω  τάς  όδύνας  —  τους  αγώνας  —  την  άγωνίαν  —  την  τύψιν  τ$ς  συνει- 
δήσεως !  δ/ι,  άς  άφησωμεν  αυτά  !  είπε  μοι  τίνι  τρόπω  δύναμαι  νά  σέ  εξι- 
λεώσω, Ηχυλίνχ  (ΠΛησιάζα  ηρύς  αύτι\ν  χαί  ετοιμάζεται  τά  Αάβ%  χήτ  χ& 

ρά  της). 

ΠαυΜτα 

Μη  μέ  ίγγίζνΐ;.  Γνωρίζω  την  τύχην  μου.  Κατά  τόν  νόμον  είσαι  τύραννος 
μου.  Και  ίγώ  —  *Ω  θεέ  ! .  •  σύζυγο;  χωρικού  !  θά  εργασθώ  —  θά  χολιάσω 

—  θά  χάμω  δ,τι  θέλεις  —  Άλλα  μη  μέ  έγγίξγ,ς.  Άς  μέ  έςαγιάηρ  τό  αδί- 
κημα τοΟτο. 

ΚΛανίιος 

11η  μέ  φ^βεΓιχι.  Δεν  μέ  γνωρίζεις    χυρία*  είς  τόν  βωμόν  ίτταυαεν  ^  ίχδί- 
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κησίς  (λ ου—  Διελύθη  6  φοβερός  μου  δρχος  !  άπό  τοΟδε  κατέστης  Ιερά,  (έν- 
τερα χαί  των  εικόνων  τών  αγίων,  είμαι  σύζυγος  σου.  —  Άλλα,  μη  φ^ίτττ.ς 
τ—  Καταθέτω  εις  τους  πόδας  σου  τά  συζυγικά  μου  δικαιώματα. 

Κατά  τόν  Γαλλιχόν  νόμο  ν,  γάμος  άσεβης,  δεσμός  δόλιος,  είνε  άκυρος.  Κοι- 
μήσου ήσυχος,  Αδριον  δε  άγνην.  παρθένον  ώς  κατά  την  πρωΐαν  εκείνη  ν  χαΟ* 
ην  ροδόχρουν  σε  ωδηγουν  έπι  του"  βωμο3,  αϊ  πατρικαΐ  άγκάλαι  θα  σε  δεχθώ• 
σιν  εις  τόν  οϊχόν  σου.  Ό  νόμος  θα  σοι  άποδώσγ  δικαιοσύνην  και  συνάμα  τ 4 
δικαίωμα  τοΟ  να  κατάστησες  άλλον  ευτυχή  δια  τοΟ  ίρωτός  σου. 
.  "Όταν  δε  εύδαιμονουσα  λησμόνησες  εκείνον  δστις  σε  ίγάπα  —  χαί  Λ 
ήδίκησε  τόσον,  ένθυμου  τουλάχιστον  δ  τι  6  ουρανός  έχάρισεν  εις  την  χωριχην 
{χείνην  φύσιν,  δόσιν  τινά  ευγενείας•    "Ε  μητέρα !      (βί*έ*ρ•/εται  ή  χτζρα) 

Όδηγησον  την  χυρίχν,  δεν  είνε  σύζυγος  μου.  Την  ζενίζομεν —  Κίνε  ή 
σεβαστή  μας  ξένη,  μητέρα  εις  τό  μικρόν  δωμάτιο  ν  δπου  τή;  αρετές  6  ύπνο; 
δεν  έταράχΟη  υπ*  ούδε,νός  υπό  την  στέγην  τοΟ  πατρός  μου  !  Τώρα  χυ:ίχ, 
τώρα  νομίζω  δτι  μέ:πιστεύεις.   Πήγαινε  μητέρα. 


Δέν  είνε  σύζυγος  σου  ; ! ! 


Χήρα 


ΚΛανδιος 

Σιώπα,    σιώπα  προς   θεού*.    Μη  ομιλείς.    Πήγαινε     (ή  χήρα  αναβαίνει  την 
κλίμακα,  ή  ΠαυλΙνα  άχολουΰει  κλαίουσα  στρέφεται  £έ  ?νχ  παρατήρηση  οπισΟιν) 

Κ.Ιαόΰιος    π(πτων  κατά  γης 
"0  άγγελοι,  φυλάξατε  χαί  ευλογήσατε  την. 


ΣΚΗΝΗ  Α', 

;  (Έ  α$τ^  καλύβη.—  Ό  Κλαύδιος  καΌηται  ενώπιον  τραπέζης  γράφων.  Χαράγματα) 

ΚΛαύδιος 

,  Σουτ,  Σουτ  !  —  κοιμ&ται  τέλος  πάντων !  θεία  χάρίτι  θά  λησμονηη*  δι' 
όλιγον  δτι  υπάρχω.  "Επαυσαν  οι  στεναγμοί  της  εκείνοι,  οί  όποϊοι  έσπάραττον 
την  χαρδίαν  μου  χαΟ'  δλην  την  πένΟιμον  χαί  μακράν  ταύτην  νύκτα  —Άκρα. 
γαλήνη — βαθεία  σιγή  !  θά  υπάγω  τώρα  νά  στείλω  τη/  επιστολή  ν  ταύτην 
είς  τόν  πατέρα  τίς  Πχυλίνας.  "Οταν  ελθη  θά  τω  εγχειρίσω  ίγγραφον  την 
συγκατκΟεσίν  μου  περί  τοΟ  διαζυγίου  τίίς  Παυλίνας,  χαί  τότε  δέχθητι,  ά 
Γαλλία  πατρίς  μου  και  τόν  υίόν  τοΟ  γεωργοί)  μεταζύ  τών  προμάχων  υπερα- 
σπιστών σου.  Δεν  είνε  τόσον  άλαζών,  η  Γαλλία,  ώστε  νά  άρνηθ||  τό  «ΐμ« 
την  καρδίαν  και  τόν  βραχίονα  τοΟ  πτωχοΟ.    (Ε1σί>χεται  ή  Χήρα.) 

Χήρα 

-Έφέρθης  χαχά  υΙέ  μου,    χαί  θά  τιμωρηθ$ς   διά  τό  σφάλμα  σου*    άλλ'  ί 
μό^ηρ  σου  δέν  θά  σε  έπιπ,ληςτρ  χατά  την  στιγμήν  τν5ς  μετανοίας. 
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ΚΛανδιος 

*0  γίγον^  γίγονε.  Βΐν*  εύ$Λ  τδ  μέλλον  εϊ*  τ*ν  ?χοντα  τήν  4ρΙτ*?ρ  τ!|ς 
μετανοίας  χαΐ  το  θάρρος  τ$ς  έξιλεώσεως.  φά  υπερηφανευθφς  χαΐ  πάλιν  ί«χ 
τον  υίόν  σου,  έν  Τούτοις  μη  λησμονεί  {τι  4  άτυπης  αδτη  χυρίβ  προσεβλήθη 
χαιρίω;.  Χάριν  τ!)ς  συνειδήσεως  χαΐ  τίς  «Τιμής  του"  υίοθ  σου  {σο  ύπομονητιχΑ 
μετ'  «ύτίς.  Παρηγορεί  αύτην  4ν  κλαίν). —  Σιώπα  άν  μεμψίμοιρη,  θά  στείλω 
ταχυδρόμον  εις  τον  πάτερα  τ^ς*  υγίαινε  θά  επανέλθω  ταχέως* 

Αδτη  εϊνε  ή  μίνη  διέξοδος.  — *•  Έπλανηθης»  ά*λλά  δεν  διεφθάρης.  Ή  χαρ- 
δίχ  σου  εϊνε  άχάμη  ευγενής*  διατηρείς  ακόμη  το  ευγενές  ίχεΐνο  φρόνημα  σου 
οίε  μέσα  είς  τ*  φιλόδοξα  σχέδια  σον  δέν  ίισχύνεσο  $&  την  πτωχών  σου 
μητέρα. 

ΚΛανΰϊνς 

Νά  «Ισχύνωμαι  διά  σε  !  "Οχι,  6  λόγος  δια  τον  (ποίον  υποφέρω,  ζώ,  ελ- 
πίζω, εϊνε  ίτι  δεν  θέλω  νά  αποθάνω  πριν  ν\  εξαγοράσω  την  ευγενή  χληρο- 
νομίαν  *ην  &ποίαν  έχασα  •*—  την  κληρονομά**  την  οποίαν  παρά  σοΟ  χαΐ  το5 
μαχαρίτου  πατρός  .μου  παρέλαβα  ά'χ,ηλνδωτον'  συνείδησιν  δηλαδή  υπερηφα- 
νον  χαΐ  ίνομχ  έντιμο*,  θα  τα  αποχτήσω  χα!  τά  £ύο.  Ύγίχινε  (Εξέρχεται.) 

Χ/φα 

^Αγαπητέ  μου  Κλαύδιε !  πόσον  ί  χαροία  μου  πάλλει 

(Έ  ΠαυλΙνα  παρατηρεί  άναίΟ*ν  χαΐ  ρετα*  τίνα  παυσιν  χαταβαΐνκ.) 

ΠαυΛίνα 

Λεν  εινε  2δ& !  Δεν  δοχιμάζω  τουλάχιστον  αυτήν  τήν  πιχρίαν*  εϊνε  άρχετά 
«υνετός  ώς  προς  τοΟτο*  {ν  τούτοις  ό  τόπος  φαίνεται  ερημότερος  Ανευ  αυτοΟε 
*-  *0  είθε  νά  ηδυνάμην  νά  τον  μισήσω  — ?  τον  υίόν  τοθ  κηπουρού*  Ι—•  χα> 
©μως  πόσον  ευγενής  εϊνε•  -*-  *Οχι  —  (χι  —  $χι,  δεν  είμαι  ποταπή  ωστΑ 
νά  τον  όυγχωρησω. 

Καλημέρα  χυρία !  θά  ανέβαινα  είς  το  δωμχτιόν  σον  Αν  ήξευρα  δτι  είχες 
*η*ωθΐϊ. 

ΪΙανΛινα 

Δέν  πειράζει  χυρά>  4  σύζυγος  τοΟ  υίοΟ  σου  πρέπει  νά  δπηρετϋται  μόνη. 

Χήρα 

Ή  σύζυγος  ταϋ"  ΰΐοϋ  μου  -*-•  μή  σε  τάράττει  ή  όχέψις  αδτη  κυρία  —  με 
«Τπεν  βτι  θά  λχβιρς  τό  διαζύγιόν  σου*  ΧχΙ  ελπίζω  δτι  θά  τον  ίδω  φαιδρόν 
χαΐ  μειδιώντα  πάλιν.  'Γπάρχουν  ε(;  τό  χωρίον  νέαι  χαΐ  έμορφοι  χίραι  αι 
όποΐαι  ημποροΟν  άχόριη  νά  τόν  παρηγορήσουν• 

ΠαυΛΙνα  " 

Δέν  αμφιβάλλω  —  εΤνε  χαρίεσσαι  — -  χαΐ  άφοβ  δοθ|Ι  *τό  διαζύγιον  —•  θά 
νυμφευθ^.χαΐ  πάλιν.  Βίααι  ^εβαίχ.  (Κλαίει.*) 
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Χήρα 

ΉμποροΟσε  να  νυμφευΟ$  την  πλουσιωτέραν  κόρηίν  τ$ς  επαρχίας  Αν  ίΟΛι' 
άλλα  είχε  γυρίσει  τό  κεφάλι  του,  τοΟ  δυστυχισμένου !  Μόνον  διά  οε  έεχε- 

χτετο,  (Κλαίβι.) 

ΠανΛίτα 
Μη  κλαίφς  (Αστέρα. 

*Α,  ίφέρθη  πολύ  κακά,  το  γνωρίζω,  άλλ*  εϊνε  τόσον  Ισχυρός  6  έρως  ι(ς 
τους  νέους•  Μη  κλαίεις  κυρία• 

ΠανΛΙτα 

Τι  ίλεγες  λοιπόν  —  έ;ακολούΟει. 

Χήρα 

"Ο  δεν  δύναμαι  νά  τον  συγχωρήσω  κυρία  ~  δεν  ητο  'στά  σωστά  του, 

ΠανΛΙτα 

"Αλλά  πάντοτε  —  πάντοτε  (όλολύζοοσο)  με  ηγάπα  —  ηγάπα  λοιπόν ; 

,  Χ>ίρ<* 

Τίποτε  άλλο  δέν  «ϊχεν  είς*τόν  νοΟν  του.  Κύτταξ*  ίδόν—  έμαβε  νά  ζωγρ*- 
φίζν)  δια  νά  κάμηρ  την  εικόνα  σου  (ά*οχ*λυπτει  την  είχόνα.)  Τώρα  δμως  Ι  τελείω- 
σαν ολα  — .  πιστεύω  πως  έθβράπευσες  την  τρελλαν  του.  —  .  .  .  „  άλλα  ίιν 
έπρογευμάτισες  ακόμη  αγαπητή  μου  κυρία  Ι 

ΠανΛίτα 
Δεν  δύναμαι  νά  πάρω  τίποτε*  μη*ταράττεσαι  ! 

Χήρα.   ■ 

Σε  βεβαιώ  κυρία,  (τι  ολίγος  καφές  θά-#έ  ώφελησν)•  ίχομ  εν  ωραίο  γάλα 
*αί  καλά  αυγά.  βά  φέρω  το  φλυτζάν*  τοΟ  Κλαυδίου  μου— είνε  καθαρό  φ*ρ- 
γ**?ί  **»  νό  ίδγο'ρβσε  πρό  τριών  έτ&ν  μ&  τα  χρήματα1  τά  όποΐα  έφύλαττβ, 
έπειδη  ίτο  γραμμένο  επάνω  εις  αυτό  το  όνομα  «Παυλίνα». 

ΠανΛΙνα 

Προ  τριών  ίτών !  Δυστυχή  Κλαύδιε  !  Σε  ευχαριστώ,  νομίζω  δτι  Οά  πάρω 
ολίγον  καφέ.  —  "12  άν  $το  τουλάχιστον  πτωχός  ευγενής,  χαΐ  έμπορος  ακό- 
μη* άλλα  υιός  κηπουροΟ  — -  ΚαΙ  τι  σπίτι !    "&  όχι  είνε  φοβερών  ! 

(Κ*(ϋην*•ι  «Ις  τήν  τρ^*ίζ«ν  ό  Βοζΐντιος  άνοίγων  «ας  ,χιγκλΜας  παρατηριί  Ιτώζ) 

Βφζΐπέος 

Ιδού  κατάλληλος  ευκαιρία  !  είδα  τον  Κλαύδιον  εις  ,τόν  δρομον  («λΑι 
τας  χ-.γχλίόας  χαΐ  χτυπ$  «Ις  την  Ούραν)•  λ 

.  .  ΠανΛΙτα  *χιρΐβ•* 

Μήπως  είνε  &  πατήρ  μου  ;  '  Μήπως  {στείλε  νά  τόν  ζήτηση ;  *Οχι  δέν 
πιστεύω  νά  Ιχνι  τόσην  βίαν  νά  με  ξεφορτωθεί• 

Χήρα 
Δεν  Ιχει  καιρόν  νά  ελθτρ  6  πατήρ  σον*  &»ς  είνε  κανένας  γείτονας. 


] 
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ΤίαιΜγα 

ΪΙη  δεχθ^ς  κχνένα.  (Ή  χήρα  ανοίγει  την  θύραν,  6  Βοζίντιρς  ώθών  «ότην  ιΐσέρ• 
χεται)  νΑ  "θεέ  μου  !  ό  μ.  ι  σοφός  Βοζίντιος  !  Εινε  φοβερόν  άληθΰς ! 

Καλ'  $μέρ*  κυρία  !  *0  υΙό;  σου,  χήρα,  σε  παρακαλεί  να  λάβτ,ς  τον  κόπον 
•να  τον  άντ*μώσγ]ς  εις  το  χωρίον  —  επιθυμεί  ν*  σε  6μιλησ«)  ϊι*  ίίικας  σας 
αποθέσεις*  Οά  τόν  ευρ•/)ς  είς  τό  'ςενοϊοχεΓον,  $  ει;  τό  παντοπωλεΐον,  5\  εις  τ6 
•£ρτοπο<εΤον,  η  ει;  κανένα  άλλον  φίλον  τ-ξς  οίχογενείας  σας  —  τρέξε  γρηγορ*. 

Παν.ΙΙτα 
11η  μ*  έφησΐ.ς  μητέρα!    μη  μτ  *«ρηστις. 

Βοζίϊ'Τίος    μετά  σεοασμχιυ 
Μη  φοβάσαι  κυρία.  Είμαι  φίλος—  Είμαι  δοϋλός  νου* 

Δεν  σε  φοβούμαι,  κύριε,  και  εις  αυτόν  ακόμη  τόν  οί;ίον  !  Πάγαινε,  κυρία," 
ϊν  σε  ζητ$  £  υιό;  σου*  δεν  θ*  παρακούσω  τχς  διαταγάς  του  Ιφόσον  τουλά- 
χιστον οΝκαοοΟτχι  να  εισακούεται.  . 

Λεν  καταλαμβάνω  τί  ΤΡ^Χ?ι"  $*"-  επιστρέψω  όμως  γρήγορα.  * 

ΠανΙΙγα. 

Μαντεύω,  χύριε,  τύν  υκοϊτύν  τί^ς  ίπισ^ψ**^  «*υ ■— •  ίπιφυμεΦς  νΑ  ί)ΐ)ζ'  τ*• 
τχπεινωμένην  ν4χείγην'  ή νήπαίχ.σέ  .π4ρι*φρίνησ*ν.ί*β«*ω4.  !Απ*^ρί*•4Λίν*'υπο* 
φέρω  τα  πάντα — χαΐ  αύτ^ν  άκό^η.την-.-ΐϊαρουσΙβν  Φβυϊ»  •. Λ  .*.•  ' 

1Ι«  αδικείς,  χνρία  —  Παυλίνχ,  μέ  άοΥ/.βΐς  .ι  "βρχ^«Λ  ν4  -©Α  ιήροσφερ» 
την  περι-ουσίαν  μου 1  θα  Λπεγοητεύθης  {δη  άπό  τόν  άνκνκΰνκ  εκείνον* 
τοίχοι  τοιοΟτοΛ  είνε  ανάξιοι  ν' άγιασθώσι  ίιά  τίς  ώρχιότητός  σου!  θά  έναγ• 
χκλισΦ&σι  ίέ  την  αγγελικών  ταύτην  μορφην  βραχίονες  χαμΙρποΟς  χωρικού* ; 
Έλθέ  μετ*  εμοΟ  αγαπητή,  ωρχΐχ  Παυλίνχ— •ή  ίμαξά  μου  περιμένει  είς  την 
Φύραν — θα  σε  όδηγήσια  είς  οίκον  άντάζιόν  σου.  Πλούτη,  πολυτέλεια,  χοινω• 
νίκη  θέ«£  δλα  είνε  είς  την  ίιάθεσίν  σσυ,  λησμονώ  τήν*  ΐδεριφρόνησιν  **- Έν• 
Φυμουμχι  μόνον  τό  κάλλος  σου  κχΐ  τον  ά  κχτάσχετον  ίρωτά  μου• ι '  •  • 

ίΙανΛίνα 

*Εξελίε,  κύριε,  από  τόν  οίκον  τοΟ τον  —  Εινε  πενιχρός*  άλλ'  η  συ£υγ«ς* 
**τέγή  ίσον  μικρά  καΐ  δ  ν  είνε,  είνε,  ενώπιον  θεού  καΐ  ανθρώπων»  ναίδ  τίς 
τιμ*Ι5ς  τίίς  συζύγου  Ι  Μάθε  ατι  θά  προετίμων  ν'  αποθάνω  τίίς .  πείνης  -^  νρά 
|Α.ετ' εκείνου  ό  οποίος  με  έπ;ό$ωκε,  πα^ά  να  δεχθώ  την  νέμιμον  χεΤρά  σου, 
και  2ν  ^σο  ακόμη  ό  πρίγκιψ  έκεΓνο;  τοΟ  όποιου  έφερε  τό  όνομα !   Φύγε• 

*  Βοζίκζιος 

ΪΙώς,  δεν  κατεπεσεν  άκομη  ή  υπερηφάνεια  σου ;  *    '  ^ 
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ΠανΜτα 

-    Ή  υπερηφάνεια,  κύριε,    είς  την  εύτυχίαν  καθίσταται  άρετη  είς  την  συμ• 
φοράν. 

Βοζίνχιος 

Παρατηρησον  τό  πάτωμα,  τους  γυμνούς  τοίχους,  την  πενίαν,  την  γυμνό- 
τητα του  οΓκου  τούτου,  καΐ  παράβαλε  ταΟτα  προς  την  πολυτέλειαν,  τηνμο- 
γαλοπρέπειαν,  καΐ  τά  πλούτη  τά  όποια  6  πλουσιώτερος.  έμπορος  τ$ς  Αυων 
προσφέρει  είς  την  ώραιοτέραν  κυρίαν  τίΐς  πόλεως»  "Α  άκουσον  με. 

ι  

ΠανΛίτα  • 

"Ω  διατί  νά  σε  άφησω  πάτερ  μου  !  Διατί  να  μείνω  μένη  άνευ  φίλων;  Κύ- 
ριε, βλέπεις  ενώπιον  σου  άθλίαν  γυναίκα,  ύβρισθεΐσαν,  και  προσβληθεί*** ! 
Σεβάσθητι  την  άγωνίαν  μου. 

(Ό  Κλαύδιος  ανοίγει  σιωπηρώς  την  Ουραν  και  ΐσταται  πρ&  του  κατωφλίου) 

Βοζίηιος 

"Οχι,  άφες  μάλλον  νά  σε  παρηγορήσω.  *Αφες  με  νά  άποπν*ύσω  την  έκ 
τ&ν  χειλέων  εκείνων  έζερχομένην  άρωματώδη  πνοην  ή  6ποίχ  ουδέποτε  έπρεπε 
νά  χάνεται  επί  τοΟ  άγροίκου  συζύγου  σου. 

ΠανΜτα 
Βοήθεια  !  Κλαύδιε  !  Κλαύδιε  ?  Δεν  θά  μέ  βόηθνίηΐ  κανείς  ί 

Βοζιττιος 

,  -  -Ήσύχασον*  (τ$  &ικνύει  πιοτολιαν)  Βλέπεις  ότι  δέν  Ι^χομαι  απροετοίμαστος. 
θ^  το^ς^περιφρσηίσω  δλους  •—  τόν  σύζυγσν  σου  καί  δλην  την  γενεκν  του 
προς  χάριν  σου.  Ουτώ  λοιπόν  σέ  Αρπάζομαι.   Ν    '  ' 

ΚΑαύόιος     βίπτων   αυτόν   είς  την  αλληνάκραν  της  σκηνής• 

,.,  Βαυλίνα  τ-  Ιδέ  —  έσώθης. 

ΒοζΙττίΟζ      στρέφων  το  πιστόλιον  προς  τον  Κλαύ&ον. 

'  Τολμάς,  αίσχρέ,  νά  πρόσβαλες  τοιουτοτρόπως  άνδρα  ως  έμε ; 

ΠανΜΐα 

,    *Αφες  τόν  συζυγών  μου,   τόν   σύζυγόν  μου  !  Βοζίντιε  —  Κλαύδιε  —  βχι, 
δχΐ.  (λυποΟυμει). 

ΚΛαύδιος 

Δέν  αίσχύνεσαι,  άθλιε,  άπατεών  !   Νά  προσπαθφς  νά  έκφοβίστρς  γυνα&»  ί 
άνανδρε  !  —  τρέμεις,  —  παρέβης  τους  νόμους  —  γνωρίζεις  βτι  τά  δπλ*  σο* 
είνε  ακίνδυνα,  —  τό  θάρρος  σου  είνε  θάρρος  άγύρτου,  ουχί  ανδρείου.  Μη  φο 
βΟσατι  Παυλίνα,  δέν  εϊνε  κίνδυνος. 

1  Βοζίττιος 

Έπέθύμουν  νά  ίσουν  ευγενής,  διότι  τώρα  είσαι  κατώτερος  μου  — -  Χαίρα- 
τε, σ&ς  εύχομαι  ευτυχή  τ^ν  σελήνη  ν  τοΟ  μέλιτος  (κατ*  ΙΛαν)  δέν  θ'  άποθίνω 
πρίν  εκδικηθώ. 


"■^Μ' 
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ΚΛαύίιος 

Ττ,ν  θλίβω  εις  τάς  άγκάλας  μου  —  &  τελευταίος  εναγκαλισμός  !  Ποτέ  &9 
ποτέ  πλέον  δέν  θά  στηριχθεί  ή  αγαπητή  αδτη  κεφαλή  επί  τίς  καρδίας  ίτις 
ίπράδωχεν  αντί  νά  προστατεύσε)  αυτήν  !  Σιωπή  — •  σιωπή !  (ν  φίλημα  — 
υστυχηζ  ι  Διν  μοί  το  Απαγορεύει  τώρα  περιφρόνησις  επί  τών  ωχρών  εκείνων 
χειλέων  !  Ιν  φίλημα  —  οδτω  τελειόνει  π&σα  άνάμνησις  τοΟ  εγκλήματος  μου  ! 
Εΐνε  Α  σφραγίς  έπΑ  του"  τάφου  τίϊ;  ελπίδος  πάρα  τόν  όποιον  ω;  ίρπεσών  χαΐ 
θρην&ν  άγγελος  κάθεται  αιωνίως  4  θλιβερά  άνάμνησις"  —  αναπνέει  —  κι- 
νείται —  Έζυπνεΐ  δια  νά  πιριφρονήσφ,  νά  μισήσ-^,  όχι  δμως  καΐ  νά  φριχιάσΐ) 
ύπό  την  άφην  τοΟ  βδελυρού  Ιρωτός  μ$υ.  (τοποθετεί  αυτήν  επί  χρίσματος)  Αυ- 
τοΟ  —  Τώρα  είμεθα  ξένοι ! 

ΠαυΛΙγα 

Όλα  παρελθόν  —  £κρα  ησυχία  — -  Πώς,  όλα  εϊνε  δνεφον  ;  Είσαι .  καλά, 
δέν  ϊπαθες  τίποτε  —  Δέν  σε  άγαπώ'  άλλα  —  είμαι  γυνή.  Και  — -  χαΐ  δεν 
έχύθη  αίμα ; 

ΚΛανδιος 

Όχι,  κυρία,  4χι•  Το  Ιγκλημχ  μου  δέν  μοί  παρέσχε  την  εύτυχίαν  νά  κιν- 
δυνεύσω υπέρ  σοΟ.  (ιΐσέρχιται  ή  χήρα)•  ι 

Χήρα 
Έπΐγα  παντού",  παιδί  μου,  είς  άναζήτησίν  σου*  διατί  Ζστειλες  νά  μέζη- 

ΚΛανίιος 
Έγώ  δέν  σε  Ιζήτησα. 

Χήρα 

"Οχι !  Μάθε*  λοιπόν,  ότι  &  ταχυδρόμος  σου  επέστρεψε. 

ΚΛαύίιος 
Τόσον  ενωρίς;  *  Αδύνατον. 

Χήρα 

* 

ΝαΙ,  άπηντησεν  εις  τον  δρόμον  τους  γονείς  τ4Ι;  κυρίας  οί  οποίοι  {πήγαιναν, 
είς  την  εξοχήν.  Είπεν  δτι  6  κύριος  Δεσαπέλ  έθύμωσε  τρομερά  όταν  Ιδιάβασ* 
τό  γράμμα  σου.  θά  ίλθουν  αμέσως  καΐ  ποίος  ήζεύρει  τί  θά  πάθτρς  παιδί  μου• 
Ό  !  αρχίζω  νά  τρέμω  !  ά !  κυρία  μη  τους  άφήσης  νά  τόν  κτυπήσουν  — «-  άν 
ίςευρες  πόσον  σε  ήγάπα. 

ΠανΛΙγα 

Νά  τόν  κτυπήσουν  !  όχι,  κυρία,  μη  φοβείσαι.  —  Ό  πατήρ  μου !  Πώς  θά 
τον  Ιδώ  ;  πώς  θά  επιστρέψω  είς  Αυών;  ό  περίγελως  όλης  τίς  πόλεως  !  Σκλη- 
ρέ, σκληρέ  Κλαύδιε,      (λίαν  «ταραγμένη)      Έφέρθης  προδοτικώς,  κύριε. 

ΚΑαύδιοζ  ■    -  • 

Τό  γνωρίζω  κυρία• 

ΠαυΛίγα     κατΜδίαν 

(*Αν  τουλάχιστον  έζήτει  συγχώρητιν !) — Ουδέποτε  χύρκ,θά  σέ  συγχωρήσω. 
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ΚΛαύδιος 
Ουδέποτε  έτόλμησα  να  τό  ελπίσω. 

Άλλα  τώρα  εΐσαν  σύζυγος  μου,  και  ώρκίσθην  νά  —  νά  οι  άγαπω* 

ΚΛαύίΐϋζ- 

Άπ«τηθ«?α  ίπραξες  το^το.  Ή  θρησκεία  και  δ.  νόμος  ©ά  σε  άπαλλ*;«βι 
το&  όρκου  σου, 

ΤΤανΜη* 

θά  με  τρελλχντ)  Γ  *λν  δεν  ητο  τόσον  υπερηρανος  —  δ*  μι  π*ρ*χχλη  νά 
ρείνω —  σιωπή  —  σιωπή.  Ακούω,  τους  τροφούς  τΐ|ς  άμάςης.  Κύρ;ε  — 
Κλαύδιε,  έρχονται•  δεν  ϊχεις  τίποτε  νά  πρβσθέσ^ς  τώρα  ίτε  είνε  ακόμη  χ*ι• 
(ός  >    Ταχέως  —  'Ομίλησον* 

ΚΛαύδιος 

"Εχω μόνον  νά  οι  συγχαρώ  δια  την  απελευθέρωσα*  σου/ΐδού  οί  γονείς  σε•• 
(Εισέρχονται  ό  Κύριος  χαΐ  ή  Κυρ(α  Δβσαπΐλ  μβτα  του  συνταγματάρχου  Δάμε) 

Κνριος    άεααπϊΐ 
Παιδί  μου  ϊ  παιδί  μου.  Γ 

*Αγ*«ητη  μου  Παυλίνα  Γ  — -  Τί  ^υπαρά  καλύβα  ί  Δός  μο*  γραία  Ι«*  κά- 
θισμα — '  Θά  λιποθυμήσω  —  Χωρίς  άλλο  —  Τί  Θά  εΓπνι  ό  κόσμος  ;  ΒίνΜ 
τρ&λλ$  κόρη  μου*  Δεν  γνωρίζεις  τί.  αποφέρει  ή  μητριχη  καρδία. 

Λάμας 

Χα  χα  ί  ευγενέστατε  πρίγκιψ.  ΛυποΟμαι  βλέπων  εις  τοιαύτην  »*τά?τ«- 
βιν  άνδρα  τ$ς  τάξεως  σου.  Φοβούμαι  4τι  ^  Ύψηλότης  σου.  4ά  στα>$  είςτάς 
φύλακας* 

ΚΛαύίιος 

Σκώπτε,  κύριε,  σκ&πτε'  έγώ  έφέρθη*  επιεικώς  προς  σε  καί*  ^ν  στιγ^ν 
5σο  Αοπλος  —  Είμαι  κ' έγώ  εις  τό  αυτό  σημε&ν  τώρα.  Ό  μ*  δυνάμενος 
ν9  άπολογηΟ$  δια  τό  ίγκλημά  του  ε?νε  αντως  απροστάτευτος. 

Λ  άπας 
ΓΕχε»  τι  τό  ευγενές  4  πανούργος• 

Κνριος    ΛεσαπΙΛ 

ΠοΟ  είνα  6  άπατεών  ;  —  Είσαι  τόσον  αναίσχυντος,  προδότα  ;  Τολμ|;  νέ 
παρουσίασες  ενώπιον  τοΟ  πατρός  τ?ς  κόρης  ταύτας ; 

ΚΛαύύιος 
'Ράπισόν  με,  δν  θέλης  —  Είσαι  πατήρ  της• 

ΠανΛΙνα 

*Οχι,  *Χι»  *&  Χ°^Ριν  Ρου"  οιονδήποτε  καΐ  δν  εΖνε  τό  Ιγκλημά  του  Ιγψ 
βη  ευγενώς  προς  έξιλέωσίν  του. 
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Κνρία    Λβσαπί.Ι 

Ευγενώς ;  Έτρελλάθης,  χόρη  μου  ;  Δέν  σε  υποφέρω  πλέον  —  νά  δυφφη- 
μησιρ  την  οίχογένειχν  σου !  —  Ευγενώς  !  "Α  αποτρόπαιε,  ούτιδανέ,  ηλίθιε, 
άσχημε  Ι 

Λάμας 

"Ασχημος  ί    'Αλλά  χθες  άχόμή  ί  τον  ωραίος ! 

ΠανΛίνα 

Αυτή  είνε  η  χαλύβη  του,  χυρία,  ούτος  δε  σύζυγος  μου.  Σεβχσθητι  την 
θυγατέρα  σουν  %  αύτην  μόνην  χατηγόρησον• 

Κνρ/α  ΑεαχηΙΙ 
Συ  —  ίύ—- "Α  θά  πνιγώ. 

Κύριος    Αεαακϊΐ 

Εϊνε  άσχοπον  χύριε,  νά  επίπληξη  τις  άνθρωπον  τής  συνειδήσεως  σου  -— 
καροατεΐσαι  πάσης  αξιώσεως  επί  τϋς  χόρης  ταύτης ; 

Ναί.  (τ*  *ΥΧ*Ρ*ζ«ι  βγγρβφον)  'ΐδού  ί  συγχατάθεσίς  μου  διά  το  διαζύγιον^ 
—  Ά  πλήρης  έξομολογησίς  μου  π*ρΙ  τοΟ  δόλου  δστις  άχυροΤ  τ4ν  γάμον.  Ή 
θυγάτηρ  σου  ^διχηθη  αίσχρΰς  ~  ΤΑ  ομολογώ  χύριε*  άλλα  θά  σσΐ  άμολσ-• 
γ***ηδ  ίδί^  δτ«,  άφ'ίς  στιγμές  είσ^λθεν  «ίς  την  χαλύβην  ταντην,  Ανέλα- 
βαν την  πρώτη*  μου  θέσίν,  χκΐ  έσεβάβθην  την  ίδιχην  της.  ΣοΙ  την  πϋροβ- 
δίδω  άγνην  χκΐ  άσπιλον  ως  ίτο  χθες  χαίΡ  ί  ι  στιγμήν  ηύλογησ*ς  αύτην.  Τ4 
κατ9  έμ*  θά  σΛς  απαλλάξω  τής  παρουσίας  μου  ΐ(ά  παντός.  Άπόπεμπτός 
χαΐ  εγκληματίας,  θά  φύγω  μαχράν,  εις  ξένην  γ^ν,  ίπου  Θά  δυνηθϋ  νά  Ορη- 
νητ*>  «ο  αμάρτημα  μου,  χαι  νά  δεηθφ  υπέρ  τ}!ς  ευτυχίας  τ$ς  Θνγατρός  σου. 
"1'γιαίνετε^  Αγιαίνετε  βλο»,  διά  παντός !       •> 

Κλαύδιε,  Κλαύδιε  ποΟ  άφίνεις  την  γραίαν  μητέρα  σου  ;  Δεν  σέ  άφιν*  {κεί- 
νη εις  τ^ν  λύπην  σου  —  όχι,  ούτε  ει;  την  ένοχην  σου.  Δεν  υπάρχει  δικζνγν** 
δυνάμ&νον  νά  χωρίσ?ι  την  μητέρα  άπά  τόν  υίόν  της. 

ΠανΛΙνα 

*Η  δυστυχής  αδτη  χήρα  μη  διδάσχει  τ4  χαθίχόν  μου.  *Οχι,  μητέρα  — 
δ/*,  διότι  τώρα  είσαι  χαΐ  Ιδιχη  μου  μητέρα  -»-  Ουδείς  νόμος,  ανθρώπινος  $ 
θείος  δύναται  νά  χωρίστι  την  σύζυγον  άπά  τών  θλίψεων  του"  συζύγου.  Κλαύ- 
δι•  —Κλαύδιε  —  τά  πάντα  {λησμόνησα  —  τά  πάντα  ίσυγχώρησα  —  Εΐ- 
ρ.κι  διά  παντός  ϊδιχη  σου  ! 

Κυρία  ΑισαηϊΧ 

Τι  άχούω ;  ί  2λα  μαζύ  μου,  η  μή  παρουσιασθείς  ποτέ  ενώπιον  μου• 

Κύριος  4$α*χΙΛ 

Έμεϊς  ουδέποτε  σέ  Ιχχχομεταχειρίσθημεν,  χαΐ  μ$ς   έγχατ*λε\βϊ*ς  χάριν 
αώτοΟ; 


&1£  ΙίΛΙΉΛΣΣΟΖ 

ΠανΜνα       επιστρέφουσα  πρ&ς  τον  πβτίρβ  της» 

ΓΟ  #χ»— άλλα»  θά  τδν.  συγχωρησητε•  Οά  ζησωμεν  μαζυ— θά  ^νε  υιός  σας» 

Κύριος   4εσαηΙ.Ι 

ΙΙατέ  ί  Νά  ακολούθησες  αυτόν  και  νά  εγκατάλειψης  τους  γονείς  σου !  Ώ 
οϊκός  του  θά  %νε  Ιδικές  σου,  —~  $  περιουσία  του  ίδιχη  σου.  —  χαΐ  4  τύχν>  του> 
*ύνη  σου.  Δέν  Οά  πλουτίσνι  άτια  ο  ν  ά>δρ«  ό  πλούτος  τον  όποϊον  δι'  εντίμου 
εργασίας  απέκτησα. 

"Ηθελες  συζυγον  £&σαν  ίν  τρυφφ  χαΐ  πολυτέλεια  ίνφ  &  σύζυγος  της  κοπιφ 
%λ\  εργάζεται ;  Μαζί  σου,  Κλαάδι*,  μαζί.  σου*-  δέ*  δύνασαι  μεν  νά  μ«1  δωσ$ς 
κλούτη,  καΐ  τιμάς,.  —  Αλλά  δύνασαι  νά  μοί  πρόσφερες  ε$λι*ριν$  χαρδίαν.  Φά 
Ιργασθώ,  θά  υπομείνω*  Οά  σέ.  άνακουφίβιβ»  κοα  ^οτ4λ  π.οτε  τά  χείλι  ταΟ.ται 
•ά  σ'  έπιπλη.;ωσι  ^ν«  τά.  παρελθόν. 

Λάμα* 
Μα  τ4ν  θεον  θά  με  πάρν)  το  παράπονο  ΐ 

Κλαύδιος 

Αϊτή  είνε  η  σκληρότεροι  μου  δοκιμασία•.  'Φποίαν  ευγενή  χαρδίαν  τϊδίχησαν 
«^  Μη  φοβο&  κύριε*  δεν  άπεσκληρύνθ«ν  επί  νοσούτφ.  Δεν  θά  τ$  άρπάσω  Ι- 
ρωτά  άγιώτερον  τοΟ  ίδικοΟ  μου*  ΙΙαυλίνα- !  —  "Αγγελε  Αγάπες  χ*1  ελέους  ! 
#Β  άνάμνησίς  σου  θά  μέ  επαναφέρε  εις  την  άρ*την•Δυ»ατ4ν  6-  σύζυγος—-4σ%ν> 
γραίας  χαΐ  εύγενοΟς  υπάρξεως,  νά  είνε  εύτςλο&ς  καταγωγής  (ουδέν  το  ένοχο» 
«Ις  τάς  αποφάσεις  τ^ς  θείας  προνοίας  !)— πρέπει  (μως  νά  είν*  τοιο&τας,  ώστ• 
νά  δύναται  νά  σ&  άτενίση  χωρίς  νά  έρυθριφ — νά  μην  «ισθάνητωι  τύι|Λν  σνν*ι~ 
διάτας  διά  τόν  (ρωτά  σου»  χα!  {στις  περιπτύσσων  σε  δ»ά  τΛν  βρόχινων  τορ. 
νά  λεγν)  —  είδε  δέν  υπάρχει  δόλος  .*»  —  Δεν  είμαι  τοιοΟτος  4γώ  ί 

Λάμας  (Κατ'  1#αν  πρδς  τον  Κλ«ύ&ον*) 

•  Είσαι  ευγενής  {ν  τούτοις,  και  θά  ίγίνεσο  λάμπρος  στρατιώτες.  Κατατά- 
χθητι  είς  τά.  σύνταγμα  μου.  —  "Ελαβον  έπιστολην  τοΟ  διευθυντηρίου  —  4 
νέος  μας  στρατηγός  αναλαμβάνει  την  άρχηγίαν-  τοΟ.  στρατού*  τΐς  Ιταλίας--" 
Διετάχθη*  νά  τον  συναντήσω  είς  Μασσαλίαν  —  αναχωρώ  σήμερον*  α>  θε- 
λτρς,  έλθέ  μετ'  ίμοΟ. 

Κ.Ιανύκκ 

Την  χάριν  ταύτην  ήθελον  σε  ζητήσει  άν  ί  τολμών.  Κατάταξαν  με  ε!ς  τάς 
μάλλον  επικίνδυνους  θέσεις.  —  ΈκεΧ  οπού  ή  Γαλλία  άπαιτιί  τάς  μεγ*λητ%- 
ρας  θυσίας. 

Λάμας 

*Εσο  βέβαιος  ότι  δεν  θά  φεισθΰ  τ$ς  ζωίς  σου. 

ΚΛαύίιος 

Υγίαινε  μΐτερ  !  Την  ιύχηνσου  !  θά  σε  ίδω  χαΐ  πάλιν,  θά  επιστρέψω  χαλ- 
λίτ«ρος  πρίγκιπος,  άνηρ  {στις  διά  τΰν  ευγενών  κατορθωμάτων  του  θά  Ιχ*φ 
τυ  δικαίωμα  νά  6ψηλο^ρον||•    2ύ  δε !  •ύ  !  ή  τόσον  παρα^άρως  λατρευΟεϊσα- 
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χαί  τόσον  ένέχως  π^οδαθεϊσα  —  δεν  άπωλεσθησαν  εί*έτι  τ*  πάντα  Ι  — 
διότι  ή  άνάμνησίς  σου  τουλάχιστον  θα  $νε  κτΐμα  μου  μέχρι  θανάτου !— »' 
"Αν  ζήσω,  το  ίνομα  εκείνου  τον  όποιον  π,οτέ  ηγάπητ*;  δεν  θα  μείνη  κηλι- 
δωμένον.  *Αν  δε  πέσω  έν  τφ  μέ<χω  τίς  σφαγές  κ*  Ι  το.α  άλλαλαγμαΟ  *$ς 
μάχης,  τοΟ  τελευταίου  μου  στεναγμοί*  θα  συμμετάσχω  6  έ*ρως  και  ό  θάνατος ! 
Πλειάτερα,  πλειότερα  έπεθύμο*ν  ν»  σ©1  είπω^  —  Να  δεηθώ  — να  ευλογή- 
σω! *Αλλ*δχι  —  4ταν  καταστώ  όλιγώτερον.  ανάξιος*  θα  τα  προφέρω  είς  τους 
ουρανούς  !  —  Δεν  δύναμχι  να  εμπιστευθώ  (στρέφει  προς  τον  Δ«σαπΙλ)  Συγ* 
γνωμών,  κύριε. — Εϊνε  &  τελευταίος  αποχαιρετισμό;  μαυι — υγίαινε  (εξέρχεται.); 

Παγαίνω  μαζύ  του.  Ό  Γαλλία  θα  μέ  εΔγνωμον$  δια  τοΟτο  (ίξερχιται.) 

ΪΙανΛίνα  (*Αφίνο»σ•  τους  βραχίονας  του  πατρο*  τ\ς.} 
Κλαύδιε  }  — -  Κλαύδιε  !  —  «ύζυγέ  μου•. 

Κνριος   /ίεσαηίΛ 
*Κ£εις  τον  πατέρα  σου  ακόμη. 


ΧΙΊΡ-Α.Ξ11Σ1   ΕΤ. 


ΣΚΗΝΗ  Α'. 

Πλατεία.  —  Εισέρχεται  πρώτος,  δεύτερος  και  τρίτος  αξιωματικός.* 

Πρώτος    *Λζ.ιωμαηχός 

Ίδου  τέλος  πάντων  έφθάσαμεν  είς  Αυών,  μετά  τοΟ  Ανδρείου  χαΐ  γηραιού* 
Δάμα,  είς  την  γενέθλιον  χώραν  του.• 

■  * 

Προήχθη  χατά  {να  βαθμ&ν  άπ&  τ$|ς  τελευταίας  έκ  Λυών  αναχωρήσεως• 
Αϊ  πατριύτισσαί  του  πρέπει  νά  καυχώνται  δια  τον  έωμαλέον  στρατηγον 
Λάμαν. 

Γ'.  %Α£ιωμαχιχΙ>ς 

Εϊνε  ταχεία  ί  προαγωγέ  βίς  τον  γαλλικόν  βτρατόν,  Ό  μυστηριώδες  έ- 
χείνος  Μόρα,  — -  6  #ρως  τίς  Λοδ$  χαΐ  ευνοούμενος  τοΟ  αρχιστράτηγου,  προ- 
ήχθη είς  τον  βαθμον  τοΟ  συνταγματάρχου  έν  διαστηματι  δύο  καί  ίμίσεος 
ετών•  (ΒΙσερχεται  4  Δέμας  ώς  στρατηγός.) 

Λάμας 

Καλημέρα  σας  χύριοι.  Ελπίζω  δτι  θά  διασκεδάσετε  χατά  την  βραχεΐαν 
έν  Αυων  διαμονην  μας•  Εϊνε  λαμπρά  πόλις,  ευρίσκω  μεγάλην  πρόοδον,  άφ' 
8του  άνεχώρησα.    Αληθώς  αισθάνεται  τις  εύ,χαρίστησιν  γηράσχων  δταν  τά 
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=5-=κ-*^>*  «=*  Ϊεμκια  τι*  *ύιΐ|ΛΕρίχν  τΐ]ς  κχτρίδβς  μας.  Ητίπν;  ιϊϊπ 

Α'.  Αξιωματικές 
V—."  =λ  Γ.-' ζι  ώϋίλ&3«ε*  *£ρί  αύτοΟ.  , 

Β1.  Άζιωματιχίς  Ι 

■*  »ν-^^ι?Μ,  «τρχτϊΐγ»,    δύνΛβδϊ  νχ  (*.»;  ("τγτ,τι  ιίς  βρ*γμ*τι  ι!«  Ι        ] 

■■Μ  λ  ης ;  | 

Τ.*  ιί* !  —  ί""' ;    Σγνταγματχρχν);  ϊίς  τον  γχλλιχον  οτρατΐν. 

Γ'.  Άζιωματιχός 
Τ&,  ΆΜ  τί  ί«  πριν  ; 

Κμκ  «ηδάκι  υποθέτω  με  [Λχκρυά  φορε^ζτ*. 

Λ'.  Άζιωραηχύς 
Ι^ι  Ζ*•   Πάντοτε  αστείος  6  βτραττιγΐς. 

β*.  *4ζιωματιχί>ς  (πρΐί  τον  Γ.) 
φιΐϊϊΐβι  δϊΐ  Φυμένει  ό  «τραττηγδ;  δταν  τον  έρωτωίΐ  πβρί  αϋιοϋ. — *ί• 
»ιιϊ  χχμμ»**  διαταγών  «τρατνιγί. 

Λάμας 
Ο^ίωΙοίν.  Ύγίχινί.     (ΈΕίρχονται  ό  Β'.  χιί  ό  Γ'.  4ξιωμ«ϊΐ*όί.)     ΟΙ  βΰντ^οφίί 
«ι;  εΙ»ΐ  πολύ  περίεργοι.  Ό  δυστυχής  Μορίί  εϊνε  το  άντικείμ«νον  τϋς  πιριΐρ' 
ρίχΐ  των. 

Α.  Άξιωμαζιχός 

Ένίιοί  φέροντος  μαΛλον  στρατηγέ.  Ή  δκ£ρ*ν)ς  μελαγχολία,  6  μονηρυς  ?'1βί 
^^  το  άτρόμητον  θάρρος  το»,  ή  χκταπλτίΑ-τιχνι  προαγωγή  ίου  Ιν  τφ  βτρα- 
,Β  —  ^ι  πρό;  αυτόν  φιλία  βα;,  -ί  εύνοια  τοδ  άρχιιτραϊΐίίγον  —  τ»0τα  πάντα 
^τϊίνουΊΐν  •Ις  τα  νά  χατα<ιτηιω-7ΐν  «Οτόν  αντικείμενο*  γεηκί|;  Ομιλία;  **> 
ΙρίμασμοΟ.  Άλλα  ποΟ  «Ινι  βτρχτηγί.  Δεν  τον  ΕΪίον  οτ,μερον. 

θ*  «Ι  είκω  ίνα  μυστικό  λοχαγέ.  Ό  νιος  μου  φίλο;  ί\9ε  μαζί  [ΐον  »!* 
Ινών,  ίλπίζων  νά  ίίγι  ίνα  θαΒμ*. 


Λ'  Άζιωματιχ&ς 


όαμας 
Λμ*  βίοΛβών  ιίς  τ-βν  κίλιν,  μι  £κ*χ«(•η«•»,  έχά&βΜν  έχ. 
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τοδ  ΐππου  χ«1   στοιχηματίζω  δτι  τώρα  ίρωτΛ  πάντα  γνωρίζοντα  την  υπόθ*- 
βιν  ταύτην,  έάν  ^  χυρία  εκείνη  εμμένει  «κόμη  πίστη  εί;  τόν  ερωτά  της ! 

Τφ  εύχομαι  ίπ».τυχίχν  !  —  χα;  δεν  εχω  καμμίχν  αμφιβολία  ~εΛ  τού- 
του. —  'Ο  άνδρεΓο;  συνταγματάρχης  Μοριε,  ό  ηρως  τί;  Αοδ'3  ίύνχτάι  νά 
εκλέξη  την  συζυγάν  του  έχ  τών  μάλλον  ύπερηφχνων^οίχογενειδιν  τη;  Γαλλίας• 

"Αν  {  υπερηφάνεια  εϊναι  συστατιχόν,  η  κυρία  έχείνη  χαι  *δ  χόρη  τη;  Γ- 
χουν  άρχετην*  "Αχουσον,  Λοχαγέ,  άν  χατά  τύχην  στιναντηιγ.ς  τόν  Μοριε,  είπε 
«υτ$  4τι  θά  μέ  εδρν»  εις  τό  ξενοδοχεΐον* 

*/    Αζιωματιχύς 

Προβύμω;  στρατηγέ.  (Ιςέρ^εται) 

άάρας 

Τώρα  «ρέπει  νά  β  ω  τους  Δεσαπέλ  διά  νά  αναγγείλω  τά  τί;  επισκέψεως 
μου  είς  τόν  νέον  μου  συνταγμχτάρχην,  &  !  —  ό  κύριο;  Βοζίντιος  (εισέρχεται 
Α  Βοζ(ντιος)  Καλ'  ήμερα  κύριε  Βοζίντιε,  πώς  {χει;  ; 

Βοζίηιοζ  (χατΜο(αν) 

Ό  Δάμας  !  ατυχία* —  άν  ^  εκστρατεία  τ$ς  Ιταλίας  έπληρωσε  τά  θυλχ- 
χιά  του  θά  ματαίωση  τόν  σκοπό  ν  μου  κατά  την  στιγμήν  τίί;  επιτυχίας• 
(Μεγβλοφώνως)  Προσκυνώ  στρατηγέ,  —  αυτός  εϊνβ  νομίζω  ό  νέο;  βαθμός  σου! 
Ποτέ  ΙφΟασες ; 

Δ *ά μ α ς 

Μόλις  προ  μι£;  ώρας.  *Ε,  λοιπόν  πώς  έχει  η  οικογένεια  Δεσαπέλ.  Σε  έ• 
συγχώρησαν  οιά  την  ΰπόθεσιν  εκείνην  του  νέου  Μελνότου  ;  Είχες  νομίζω  τη* 
ούρχν  σου  εί;  τό  τέχνασμα  έχεΐνο,  —  ε ; 

Βοζίνχίος 

*Οχι  τόσον,  £σον  νομίζεις  ?  Με  είχον  απατήσει,  άλλα  τώρα  έδιορθώθησκν 
έΤλα.  Τι  άπέγεινεν  αυτός;  Δεν  πιστεύω  νά  χατετάχθη  εις  τον  στρατόν*  ίέν 
υπάρχει  τοιούτον  όνομα  ει;  τά  βιβλία. 

Λάμας 

Δεν  γνωρίζω  τίποτε  περί  τ•Β  Μελνότου*  δπω;  είπες  ποτέ  δεν  ήχουσα  το 
βνο|χά  του  είς  τόν  στρατόν. 

Βοζίΐηος 

*Ε  !  ίέν  ένυμφεύθης  στρατηγέ  •, 

Αάμας 

"Εχω  υφός  έγγαμου ;  —  *Οχι  χχριτι  θεία  !  ή  τέχνη  μου  είνε  νά  κάμνω 
χ4ρ««?  όχι  συζύγους. 

Βοζ{η4ος 

Πρέπει  νά  ηύρατε  πολλά  λάφυρα  εις  την  Ίταλίαν.  Ή  Παυλίνα  είνε  κλη- 
ρονόμος σου,  δέν  εΖν'  αληθές ; 
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Λάμας 

Λάουρα  !  "Οχι  ίγώ  !  Κληρονόμος  τίνος  πράγματος  ;  Δυο  όδοιποριχών  σάχ- 
χων,  ενός  έπανωφορίου,  τεσσάρων  ΐτ;πων,  τριών  ξιφών  χαί  δύο  ζευγών  πι- 
στολιών !   Λαμπρά  περιουσία  δια  χάρην« 

Βοζ/ντιος    χλχ*  Ιδίβ» 

Λεν  υπάρχει  κίνδυνος,  (μεγαλοφώνως)  Χά  !  χά  !  Αύτη  εϊνε  πραγματιχώς 
ίλη  σου  4  περιουσία  στρατηγέ  ;  Ένόμιζον  δτι  4  Ιταλία  6χ  $το  δεύτεροι 
Βίεζιχον  δια  τόν  στρατάν. 

Λάμας, 

Αυτό  είνε  παιγνίδι.  Έγώ  δεν  *ί|μην  άπο  τους  τυχερούς.  Ό  φίλος  ρου  Μο• 
ριε  οίχονόμησεν  αρκετά•  Ό  αρχιστράτηγος  έφροντισε  περί  αύτοΟ,  άλλα  χαί 
αύτος  είνε  ολιγαρκής  χαί  πολύ  οικονόμος*  —  6χι  δπω;  οΐ  άλλοι  στρατιώται 
οι  οποίοι  έσχορπουσαν  τά  χρήματα  μας,  τδσον  άσυλλόγιστα  ως  νά  ίττο  γ«\• 
λιχόν  αϊμχ. 

ΒοζΙτζιος 

Καλά,  δεν  με  μέλλει !  Με  την  Παυλίναν  δεν  Ιχω  ανάγκην  περιουσίας• 
Βιύρεις  στρατηγέ,  (τι  ή  ωραία  εξαδέλφη  σου  συγχατετέΟη  επί  τέλους  « 
ανταμείψω  την  μακράν  χαί  ίνθερμον  άφοσίωσίν  μου; 

Λάμας 

ΐέ  !— Τί  δέάβολο  !  αυτή  είναι  ήδη  πανδρκυμένη !  Λεν  υπάρχει  διαζύγιο* ; 

Βοζίηιος 

Ναι*  άλλα  σήμερον  Οχ  ληφθώ<χιν  (λα  τα  αναγκαία  μέτρα,  —  σήμερον  8* 
ύπογράψν)  τό  συμβόλαιο  ν  δυνάμει  του  όποιου  θχ  γίνρ  σύζυγος  μθυ  έντος  μι*;, 
εβδομάδος  από  τής  ημέρας  τ'ίς  ακυρώσεως  του"  πρώτου  αυτής  γάμου• 

Λάμας 

Αυτά  ε!ν'  αληθώς  θαύματα  !  Τίποτε  όλιγώτερον !  δεν  ίχω  καμμίαν  έμ- 
πιστοούνην  !  —  όχι. 

ΒοζΙγχιος 
Χαίρε  στρατηγέ. 

(Καθ1  ην  στιγμήν  ίξέρχκται  ό  Βοζίντιος  εισέρχεται  ό  κύριος  Λεσαπέλ)• 

Κύριος  ΛισαχϊΛ 

» 

"Ω  φίλτατε,  Βοζίντιε.  *Ας  ύπάγωμεν  αμέσως   είς  τόν  συμβολαιογρφ* 

* 

Λάμας     προς  τον  Δεσαιιελ 
ΐί  χάμνεις  έςάδελφε  ; 

Κύριος  ΛισαπΙΙ 

Καλώς  ήλθε;,  Λάμα.  "Ελα  εις  το  'σπίτι  σε  παρακαλώ,  4  σύζυγος  μοο  βά 
χαρ$  πολύ  νά  .σε  &γ. 

Λάμας 

Ή  σύζυγος  σου  — •  την  ευχαριστώ  διά  την  καλωσύνην  της  !  'Αλλά  (**ρ 
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βάνων  α»τ&ν  χ*χ*  «Καν)  ΤΙ  άχούω ;  Αλήθεια    συγχατετέθη  ^  θυγάτηρ  σου  νά 
λιά&ρ  διαζύγιον  ;  χχΐ  βτι  θά  νυμφευθ$  τόν  χύριον  Βοζίντιον  ; 

Κύριος  άισαπΙΖ 

Βββαίως  !  τι  χχχόν  ευρίσκεις  εις  τοΟτο;  Νέος  εύγενοΟς  χχταγωγϋς,  πλού- 
σιος χαι  έντιμος.  %Δεν  είμεθα  τόσον  υπερήφανοι,  όπως  άλλοτε,  χαΐ  αύτη  ά- 
*4μ.ΐ}  λ  σύζυγος  μου  ΐρχισ*  νά  βαρύνεται  τους  πρίγχιπας  χαΐ  τους  ευγενείς  Ι 

Λάμας 

9ΑϊΧ  ή  Παυλίνα  γ}γάπα  περιπχθως  τόν  νέον  έχεΐνον. 

Κύριος  ΛίσαπίΛ  λαμβάνων  ταμβά'χον 

ΤοΟτο  πρό  δύο  χαΐ  ημίιεος  ίτών. 

Λάμας 
Άχριβως.  Καχόμοιρε  Μελνότε• 

Κύριος    ΛιααηΙΑ 

"•Ας  μί)  γίνεται  λόγος  περί  τοΟ  άπατεώνος  έχείνου.  'Ελπίζω  δτι  θά  άπέ- 
0«ν*ν  $  θ9  άνεχώρησεν  έχ  Γαλλίας.  Άλλα  χα!  έδω  άν  $το  χατά  την  στιγμήν 
τχύτην,  έπρεπε  νά  χαρ$  βλέπων  βτι,  διά  τοΟ  εντίμου  τούτου  χαΐ  χαταλλη- 
>οο  γάμου  θα  δυνηθώ  ή  θυγάτηρ  μου  νά  λησμονησν)  τά  δεινά  της  χαι  τό 
έγκλημα  του• 

/Λάμας 

**Αν  έτελίωσαν  {λα  δεν  £χω  νά  εΓπω  τίποτε*  ύ  Κύριος  Βοζίντιος  μέ  είπεν 
δτι   τό  σνμβόλαιον  θα  υπογραφή  σήμερον. 

Κύριος   ΛισαπΙΑ 

Εις  την  μίαν  άχριβώς.  θέλεις  νά  παρασταθείς  ώς  μάρτυς  ; 

Λάμας  * 

•Εγώ  ί  —  "Οχ.  Δηλαδή  —  ναΐ,  βέβαια  ! — ΕΙς  τ•^ν  μίαν  θα  ίλθω  είς 
τό  σπίτι• 

Κύριος  ΛιααπΙΛ 

Λοιπόν,  χαλην  έντάμωσιν  —  έλθέ  Βοζίντιε. 

(Εξέρχεται  ό  Βοζ(/τιος  χαι  6  Κύριος  Δεσαπέλ•) 

ι 

Λάμας 

*Οστις  εμπιστεύεται  την  χαρδίαν  του  είς  γυναΤχα  εϊνε  χαμ'αιλέων  βαυ- 
κχλιζόμενος  μέ  χενάς  ελπίδας.  Ή  ζωη  του  είν*  μετέωρος  — •  άχμάζει 
$  φθίνει,  Αλλοτε  μεν  τρεφόμενος  ύπό  τής  ελπίδος,  άλλοτε  δέ  χα* 
ταέιβρωσχόμενο;  υπό  τ^ς  ζηλοτυπίας  χαΐ  ώ^ριών  υπό  απελπισίας  — 
ώς  αδρά  μεταβάλλετχι  από  βορρ*  είς  νότον,  —  άί*ό  ψύχους  εις  θάλπος. 
*0  γυνή !  γυνή  !  Όλίγων  μόνον  αμαρτημάτων  σου  Ιπρεπ*  νά  φέρης 
-τ^ν  εύθύνην !  Βίς  τοσαύτας  παράφορα;  υπέπεβεν  ίνεχα  «τοΟ  ό  άνθρωπος,  ω-.τε 
απαιτούνται  βλων  των  αγγέλων  τά  δάχρυα  δΐά  νά  έξαλείψωσι  την  *νά- 
|*>ν»*(ν  των.      (ΕΙαέρχιται  ό  Κλαύέιος  ώχρδς  χαΐ  τεταραγμέ>ο<) 

Χ   Δ*ν  2χω  είνάγχην  νά  σοΙ  τό  εΓπω!  έχουσας.    Τό  άπελπχστιχώτεννΛ 
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ΚΛαύύίος 
ιΝταί. 

Λάμας 

ΊΙσύχασον  ύπάρχουσι  και  άλλα»,  ώραΐαι ' 

ΚΑαύίιος 

*Αλλαι  ϊ  ό  κόσμος  δλος  κατέττεσεν  εις  τους  πόδας  [/.ου  '  αυτή  $το  ό  Ιδι- 
κός μου  κόσμος*  έπληρου  το  σύμπαν,  έμδιδία  κατά  τήν  άνατολην  —  περ».ε- 
πκτει  επί  τ7,ς  γής  μχς  —  κατείχε,  την  χΛοΧίαν  μου  —  '^το  η  γλυκεϊκ  ίλπίς 
του*  βίου  μου  —  Τό  παρελθόν  ττ|  άνηκε,  τό  δε  μέλλον,  τό  μέλλον  εκείνο  τό 
όποιον  ώνεφοπόλουν,^  περιέβαλλε  ν  νΑ  μοργη  της.  'Απωλέσθη  ί  έλπίς  παρήλ- 
θεν  ή  άνάμνησις.  "Απιστος  εϊνβ  η  Παυλίνα !  'Από  τούδε  το  σύμπαν  εινε 
έρημον. 

"Ελπιζε  ακόμη ! 

ΚΛανίιος 

-  Έλπκ,ω  ναΐ —  μ{χ  μόνη  άπέμεινεν  έλπίς —- του  στρατιώτου  δ  τάφος! 
Ή  δόζα  απέθανε  μετά  του  θανάτου*  εν  τ•7)  καρδία  μου  την  Οέσιν  τί)ς  !1χυ• 
λίνας.  κατέβει  τώρα  ό  θάνατος  !  (μετβ  παΰσ^ν)  Άλλα.  μήπως  με  "ηπατησαν! 
έπίστευσα  την  διαδοθεΐσαν  φημνιΥ*  η  φήμη  εϊνε  απατηλή*  έσπευσα  πολύ; 
ποίον  είδε;  Δάμα ; 

Λάμας 

Τόν  πατέρα*  της    χαΐ .  τον  άντεραστην  σου*    όπλίσου    να  χΑούσνι;  την  α- 
λήθεια ν*. 

ΚΛανδιος 

Ουδέποτε  Οά  μίθ-ρ  πόσον  περιπχθως  την  ήγχπων.  Ή  *υσπλχγν/νος  ίχείν-* 
ύς  η  δια  χρυσών  ονείρων  παρηγορούσα  'την  ήμίρχν  σϋνεδέθη  άπό  τοϋδβμετά 
τί;  συμφοράς  Ι  Χαίρετε  χρυσαΐ  ελπίδες  καΐ  τόν  κόσμον  άς  καλύψν)  τώρα  νυξ 
παντοτεινη  !  ώ  !  νά  άφυπνισθ$  τις  εκ  τής  απατηλής  λήθης,  νά  Γδ;ρ  τόν 
ίλιον    καΙ  νά  μχΟ/)  δτι  αυτή  άνηκει  είς  άλλον  ! 

■ 

Λάμας 
"Έσο  άνηρ  ! 

.    ΚΛαύΰιος 

Είμαι !  Ό   πόνο;    συμρορχ*;  ως    ή  ίδικη  μου  μ2ς  λέγει  δτι    εΓμειθ*  άν- 
θρωποι ! 

*   Λάμας 
ΤΠτο  άναξία  σοΰ  ί  άπιστος.  ' 

ΚΛαύδιος 

.  Σιώπα!  Αίςιν  εναντίον  της,  Διά  ποιον  λόγον  νά  τηρησνι  πίστ*ν,  ίπΐ  τό- 
σον χρόνον  κατά- τόν  όποιον  διετέλει  εις  παντελή  άγνοιαν  περί  έμοΟ  ;  διά 
ποίον  λόγον  νά  άρκρώσφ  την,άγνην  και  παρθενικην  της  καρδίαν  ^ς  εκείνο* 
διτις  έπρόδρκεν  α&τί&ν  ;  *0!δν>  Δεν  εί*ε  ά£ία  μομφής!  θά  μοί  ητοόδυ* 
νηρότερον  νά  θεωρήσω  αν  τ  ην  .άναςίαν,  παρά  νά  ΰμχλ,  δ,τι  είμαι !  Σήμερον 
—  σήμερον !  Την  τόοον  ανυπομονώ;  περιμενομένην  ταυ  την  *Αμέραν  έξέλεζ** 


νυ 
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4  ψυχνί  μου  2χ  τοϋ  χρόνου  όλου  ώ;»  ευδαίμονα  χαι  εύτυχί  !  Σήμερον  !  *Αν 
ήδυνάμην  νά  την  Γδω,  αγνώριστος,  μίαν  φοράν  άχόμη,  άλλα  ν9  ακούσω  τ$ς 
φων9|ς  της  —  διότι  ^  ηχώ  τ$ς  μουσιχ•?ς  της  Οά  μετρίαση  τ^ν  φρίχην  τϋς 
χαταστροφίς  εν  τ$  σιωπ$. 

Λάμας 

Αυτό  «ϊνε  εδ*ολον  Ι  "Ελα  μαζύ  μου  είς  τό  σπίτι*  ί  στολή  σου  —  6  μύ• 
στ  ας  τόν  όποΤόν  ό  χρόνος  χαι  οί  κόποι  μετέβαλαν  είς  φαιόν  —  τό  ίνομα  τό 
όποιον  φέρεις  —  Λ  πεποίθησις  δτι  άνεχώρησες,  ταύτα  πάντα  β*  άποδιώζωσι 
π&σαν  ύποψίαν  —  Μείνε  άγνωστος  —  "Ελα,  !>«,  πιθανόν  να  υπάρχω  άχόμη 
4λπνς.  Ή  Παυλίνα  είνε  ακόμη  τόσον  νια.  "Ισως  οί  γονείς  της  άπατη• 
θέντες  άπό  τόν  ψευδή  έχεϊνον  έρωτα,  την  ήνάγχασαν  νά  Ιλθ$  είς  δεύ- 
τερον γάμον. 

ΚΛανόΐΌς 

*Οχι,  μη  με  δίδρς  ελπίδας.  Δεν  Οχ  δυνηθώ  νά  ύ-;οφέρω  χαι  δεύτερον 
πτ&σιν  ί%  τοιούτου  ουρανού  !  Μία  ακτις  ηλίου  δύναται  νά  θραύσν)  τύν  πά* 
γον  χαΐ  τότε  τετέλεσται !  Ελλείπει,  ώ  Δάμα,  τό  θάρρος  άπό.  τόν  άνδρα.  Ό 
ούτιδανότερος  δούλος  ό  άνχνδρως  φεύγων  τόν  .χίνδυνον  δύναται  τώρα  νά  μβ 
περιφρόνηση.  "Οταν  τό  πρώτον  έχασα  αύτην,  Δάμα*  τ$  υπέφερα,  δεν  είνε 
αληθές  ;  Εϊχον,  άχόμη  ελπίδας. — 'Αλλά  τώρα  εγώ  —  έγω  —  (ρήγνυτβι  ιίς 
άγωνίαν  λύπης•) 

Λάμας 

Πως,  σύντροφε,  βλαι  όμοΟ  αϊ  γυναΐχες  δσαι*διά  του  μειδιάματος  των  κα- 
τέστρεψαν ευγενείς  χαρδίας  είνε  άνάςιαι  τοιούτων  δακρύων. 

.  Κλαϋιος  •.•.** 

Παρελθόν  βλ*  —  Λησμόνησε  τα1  — *  ^ίμαι  ,?τοιμο$.  Αέν  υπάρχει  Ιν  τφ 
{Κφ  μεγαλητέρ*  όδύν^.  Τό  νέφος  δίίρράγρ/ι*ε{ς  θυελλώδη  ^ροχήν,,χαΐ' μόνος 
Ιγώ  μετ"ά  τσ&  ουρανού*  ίσταμαι  έν  τΌ  μέσω  \%{  καταστροφές,  η 

Λάμας 

ΚαΙ  αυτό  τό  πρόσωπον  του  ηλλοιώΟη*  χαρδίχ  πονούσα  επιφέρει  ταχΛαν 
άλλοίωσιν  !  —  Έλθέ,  Κλαύδιε,  θάρρος,  Οά  την  Γδης  χαι  πάλιν. 

ΚΛαύ$Μ>ς< 

θά  την  Γδω  !  χαΐ  είς  αύτην  άχόμη  την  άπλΐ,ν  φράσιν  περιέχεται  πάθος 
τό  όπαϊον  μεταβάλλει  είς  χάος  την  δύναμιν  δλην  του  λογίου. 

Λάμας      / 

€0  χαφός  παρέρχεται.  Έλθέ,  ίλθέ,  διά  νά  μη  φθάσωμεν  πολλ  αργά. 

•        * 

ΚΑανίιος 
Δύο  λέξεις  φοβεραί.  α  Πολύ  αργά». /Εμπρός  |ν  βλέμμα  ακόμη,  χαι  τότε*.; 

Λάμας 
Την  λησμονείς. 

ΊίΛανίιος 

ϊίΐν  ^ησ,μονξ) !   Ναι,  —  δι,ότι  4  θάνατρς  επέφερε*  την  ληθην    (Ιξερ•/*ν-*0 
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2ΚΗΝΗ   Β'. 

(Δωμάτιον  ίν  τγ)  οΙΑλ  του  χ.  Δεσαπέλ.  *Η  Παυλίν*  χαθιτ,ται  ΐτερίλυκος.) 

ΙϊανΛΙνα 

Ιδού  λοιπόν  ίο  ζήτημα.  *ΙΙ  πρέπει  νά  προδώσω  τόν  {ρωτά  μου,  $  να 
"θυμιάσω  ιόν  πατέρα  μου!  *11  Κλαύδιε  μου,  έραστά  μου  και  σύζυγε!... 
έπέπρωτο  λοιπόν  νά  ζήσω  και  νά  σοι  ευχηθώ  τύχην  περισβοτερον  εύδαίμο- 
να  από  την  πίστιν  τ$ς  αφοσιωμένης  ταύτη;  καρδίας,  πίστιν  μέχρι  τούδε 
άκλόνητον,  τώρα  δέ  θραυομένην ; 

Κύριος    ΛεσαπίΛ 

Αγαπητή  μοι  κόρη,  τίνι  τρόπω  νά  σε  ευχαριστήσω  ;  τίνι  τρόπω  νά  σε 
«ύλογησω  ;  "Εσωσα  ς  —  δεν  θέλω  νά  ειπώ  την  περιουσίαν  μου  —  ηδυνάμην 
μέ  θάρρος  νά  υποφέρω  π&σαν  καταστροφών  —  άλλα  τόν  μ&λλον  υπερήφανον 
εκείνον  πλοΟτον  τόν  όποιον  οι  έμποροι  έκτιμώσι  τόσον, — τό  δνομα,  την  όπό- 
λχψιν,  την  διά  πολλών  άνώ*ων  άποκτηθεΐσαν  ταύτην  τιμήν  τοΟ  έπιμόχίου 
βίου.  Αυτά  έσωσες  κόρη  μου  ' 

ΏαυΛΙνα 

Αύτη  είναι  ^  μόνη  άπολειπομένη  ίλπίς;    δεν  υπάρχει  άλλη ; 

Κύριος  "  Λνσαπί.Ι 

Ουδεμία,  άν  παρέλΟν)  ί  σημερινή  ήμερα  άνευ  του  ποσού  τό  όποιον  προσ- 
φέρει ό  Βοζίντιος  διά  νά  λάβη  την  χείρα  «ου  τετέλεσται,  —  αύριον  κατά• 
στρεφόμεθα  ί  "Ολοι  δε  εκείνοι  τους  όποιους  θά  παρασύρε  ^  καταστροφή  ίά 
'καταρ£>ντ«ι  τόν  χρεωκόπον,  έμπορο  ν,  καΐ  τό  σμήνος  τών  δανειστών  τους  6* 
Ποίους  άλλοτε  εύεργετησαμεν  θά  φωνάζ^  περιφρονητικώς  α  Πόσον  κατέπεσεν 
4   όφρύς  του. »  Κάτω  ό  χρεωκόπος.  Μ£ς  έσωσες  τέμνον  μου,    μΛς  ίσωσες. 

ΠανΜτα 
κ    ϋοΛ  ίχάθην. 

Κύριος    ΛισαπΙΧ 
*Οχι,— φιλτάτη  μου,  ελπίζω  4τι  ό  ίρως  τοΟ  Βοζιντίου.  .  .  • 

ί  ΙΤαυΛΙγα 

*0  ίρως  του... .Μην  ομιλείς  περί  έρωτος.  Δεν  είνε  εγωιστές  ό  έρως!  Ό 
ίρως,  θυσιάζει  τά  πάντα  χάριν  τ  ή  ς  ευτυχίας  τοΟ  ερωμένου !  Δεν  αισθάνεται 
Ιρωτα.  *0  έρως  του*  πάτερ, — είν»  μϊσος»— Ιλπίς  του  ί  έκδί*η*ις!  Τά"  δάκρυα 
μου,  ή  αγωνία  μου  καΐ  ή  τύψις  τοΟ  συνειδότος  διά  την  άπατων,  είνε  η 
χ*ρά  την  όποίβν  άποσπφ    έκ  τίϊς  απέλπιδος  θέσεως  μας. 

Κνριος   ΛεσαηΙΛ 

"Αν  ούτω  νομίζης,  άπόρριψον  αυτόν  !  Προτιμότερον  τό  αίσχος  και  4  **• 
ταστροφη  άπό  την  δυστυχίαν  σου*  μη  σκέπτεσαι  πλέον  περί  τούτου.  Ό  βίος 
μου  παρήλθε  σχεδόν  —  άλλως  τε  είς  τί  χρησιμεύει  όταν  άπολεσθ$  4  εύ• 
τυχία  •,  ©ά  άκυρώσωμεν  τό  συμβόλαιο*,  καΐ  ΐν  αδριον  τό  ασθενές  τοδτο  σδμ* 
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« 

δ^ηγηο^  εις  τάς  φύλακας,  θά  παρηγορούμαι  σκεπτόμενος  δτι  £σωσά  την  6υ• 
γχτέρα  μου,  και  ατάραχος  θά  περιμένω  τίιν  σώτειραν  έ&είνην  ώρχν,  ητι; 
έξισοί  τους  πάντες  τοποθετούσα  τϊν  έπαίτην  παρά  τφ  βχσΐλεϊ. 

ΠανΛίνα 

^Οχι  «*—  8χι  —  συγχώρίισόν  μοι !  Τ6ν  σε&αστόν  και  άγαπητόν  μου  πάτερ*, 
τοδ  όποιον  τά  χείλη  ουδέποτε  έ πρόφεραν  τραχείαν  λέζιν  !  Δεν  είμαι  ά- 
γνώμων.  Είμαι  χ'  εγώ  άνθρωπος  !  Σιωπή  !  Ετοιμάσατε  τά  του  γάμου  — 
Βλέπεις  δτι  είμαι  έτοιμη  —  μη  χλαίεις  πάτερ  —  ήσύχκσον  — -  αλλά  μην 
όμιλος  πλέον  περί  Ερωτος. 

Κύριος   Λένα  π ίΛ 

Υπερνίκησαν  την  άγω  νια  ν  τ  αύτη  ν  κίρην  μου.  Εϊνε  νέος  πλούσιος  ευγενές* 
^χ  χαταλάβης  την  πρώτην  θίσιν  μεταξύ  των  Κυριών  τ$ς  Λυών.  "Οταν  δ£ 
6  πατήρ  σου  οέν  θά  δύναται  πλέον  νά  σε  προφυλάττ^  ^  νεάτης  σου  ία  εχρ 
προστάτην  ισχυρόν. 

ΜαϊΜηΙ 

Τους  πόδας  μου  θά  ζεύξω  εις  τό  άροτρα*  —  θα  υποστώ  τ^ν  φο?εραν  δο* 

χιμασίαν.    (Κ*τ*  ιδίαν.)   ίΒοηθησδν  με    πολυέλαιε  θεέ,  χχΐ    φώτιζϋν    δια    του" 

φωτός  ευτυχέστερων  άστρων  τά  βήματα  τοΰ  άπαντος  πλάνητος"  —  άπωλέ* 

σθη  διά  παντός  δι'  έμέ  ! 

(ΕΙσέρ^ονται  ή  κυρία  Δεσαπέλ,  6  Βοζιντιος,  6  Κάρολος  και  ο  συμβολαιογράφος») 

Κυρία  ΛεσαηΙΛ 

0 

ΛιατΙ  Παυλινα  είσαι  άχίμη  άσυγύριστη;  Επρεπε  νά  είσαι  εύθυμοτέρα  κατά 
την  ευτυχή  ταύτην  στιγμήν.  Εϊνε  αληθές  δτι  άλλοτε  εΓχαμέν  μεγαλειτέρας 
Ιδέ&ς,  άλλα  βλέπεις  τέλος  πάντων»  δτι  ύ  πατήρ  τοΰ  κυρίου  Βοζιντίου  η  το 
μαρκήσιος,  χαΐ  τοΟτο  εϊνε  άρχετη  ίχανοποίνίσις.  Καταγωγή,  κχΐ  χληρονο- 
μία  !  — *  Έχει  **ί  τά  δύο  αυτά  προσόντα  ό  κύριος  Βοζίντίος.  Νέα  Καλής 
ανατροφής  οφείλει  δύο  μόνον  νά  λαμβάν-ρ  ύπ*  δψιν  εϊς  τ^ν  εκλογών  το0  συ- 
ζύγου :  πρώτον  άν  εϊνε  εύγενοΟς  καταγωγές,*  καΐ  δεύτερον  Αν  θά  ώφεληθ$ 
μετά  τδν  θάνατον  του.  ^Ολαι  κι  ίλλαι  λεπτομέρέιαΐ  διορθώνονται  μεταξύ 
τ&ν  γονέων. 

ΒοζΙνΐΐΌξ   πλησιάζων  νευε'.  τ$  χορ(α  Δισαπελ  να  παράμερης. 
"Α  Παυλίνα  ελπίζω  δτ*  συνρνεσες  τέλος  πάντων  νά  με  χχτηστησνις  ευτυχή* 

ίίανΑΐτα 
'ϊπέχυψα  είς  τί)ν  μοίρχν.  « 

ΒοζίΠιχ>ς 

Εϊνε  τραχεία  ί  λέζις  μοϊρα,  αγαπητή  κνοίχ* 

ΠανΛίνα  κ«τ'  Ιδίαν* 

θά  συγκινείται  καΐ  4  άνθρωπος  οδτος  — -  δεν  εϊνε  δυνατόν  νά  ί%$  λιθίνην 
καρδίαν  (μεγα)ο?ώνω;)  *Εσο  δίκαιος  —  *Εσο  γενναίος  κύριε  !  Άρκέσθητι  εις 
ευγενή  θρίαμβον  —  εις  την  έκδίκησιν  !  Χωσον  τον  πχτέρα  και  φείσθητι  τοδ 
τέκνου. 

ΓοΜΟΣ  Δ',  10  —  ϋΚΤϋΒΗϋΖ  18*0  -    5* 
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ΙιανΜϊα      επιστρέφουσα  προς  τον  πατέρα  τη?. 

*0  οχ*— άλλα,  θά  τ4ν.  συγχωρήσατε*  θά  ζησωμεν  μαζυ— θά  ίνα  υίίς  σας* 

Κύριος    4μ*&χϊΑ 

ΤΙατε  Ι  Νά  ακολούθησες  αυτόν  χα!  νά  εγκατάλειψης  τοίι^ς  γονσϊ;  σου !  Χ> 
*Ζχ4ς  του  θά  $νε  Ιίιχάς  σου,  -—  ί  περιουσία  %ου  Ιϊιχη  σου.  —  χαΐ  η  τύχ*>  του. 
τύχη  σου.  Δέν  θά  πλοι>τίσνϊ  άτιμον  $ν}ρ«  6  πλούτος  τόν  οποίαν  4Υ  εντίμου 
εργασίας  άπέχτησα. 

ΗλτΜχλ 

"Ηθαλες  σύζυγον  ζώσαν  ίν  τρυφ$  χαΐ  πολυτέλεια  ίνφ  6  σύζυγος  της  χοπι$ 
χαΐ  εργάζεται ;  Μαζί  σου,  Κλαύώια,  μαζί.  σου*•  ο*έ*  δύνασαι  μεν  νά  μολ  ο^ωσιρς 
κλούτη,  χαΐ  τιμάς,  —  άλλα  ουνασαι  νά  μοί  πρόσφερες  ε(λι*ριν$  χαρσΐαν..  6ά 
αργασθώ,  θά  υπομείνω,  θά  σε.  ανακουφίσω»  χοα  ποτέ,,,  ποτέ  τά  χ*νλη  ταΟτα 
•ά  σ'  έπιπλη£ωσι  οΊά  τά,  παρελθόν. 

Κά  ταν  θεον  θά  με  πάρη  το  παράπονο  ϊ 

ΚΛαύύιος 

Α&τη.  «Ινα  4  σχληροτέρα•  μου  3οχιμ*σΙα«.  '-Οποίαν  ευγενή  χαρίίαν  ηίίχησαν 
^-  Νή  φοβοΟ  χυρ%ε°  ίέν  άπεσχληρύνθ«ν  επί  τοσούτφ.  Δέν  θά  τ$  άρποίσω  Ι- 
ρω,τα  άγιώτεφον  τοΟ  ί&ιχοΟ  μου*  ΙΙαυλίνο*!  —  Άγγελε  αγάπης  **ΐ  ελέους  ! 
*Β  άνάμνησίς  σου  θά  μα  επαναφέρε  είς  την  άρ#την•Δυ.νατον  6-  σύζυγος  οι» 
«γραίας  χαΐ  ευγενούς  υπάρξεως,  νά  εϊνε  ευτελούς  καταγωγή;  (ουδέν  το  ένοχο* 
*1ς  τάς  αποφάσεις  τϊς  θείας  προνοίας  !) — -πρέπει  {μως  νά  εϊνε:  τοια&τος,  ώστα 
νά  Χύνεται  νά  σέ\άτενίσγ  χωρίς  νά  σρυθριφ — νά  μην  «{σθάνηταη  τύβ|*ν  σνν**- 
2άτος  διά  τον  (ρωτά  σου,  χαΐ  4*στις  περιπτύσσων  σο  δια  τών  βραχιόνων  τε#* 
νά  λέγνι  —  «Ιίε  ίέν  ύπαρχοι  οαλος  }*  —  Δεν  αίμαι  τοιοδτος  4γώ  £ 

Λάροκ  (Κατ9  ίδ(αν  προς  τον  Κλαάίιον.) 

•  Κϊσαι  ευγενής  Ιν  τούτοις,  χα-1  θά  έγίνεσο  λάμπρος  στρατιώτες.  Κατατά• 
χθητι  είς  το.  σύνταγμα  μου.  —  *Ελαβον  επιστολών  τοΟ  διευθυντηρίου  —  4 
νέος  μας  στρατηγός  αναλαμβάνει  την  αρχηγία^  το£  στρατού*  τΐς  Ίταλίβς— — 
Διετάχθην  νά  τον  συναντήσω  ε(ς  Μασσαλναν  — •  αναχωρώ  σήμερον*  ά>  Θα- 
λής, έλθε  μοτ'  έμοδ. 

ΚΛαύίίος 

Την  χάριν  ταύτην  ί[θελον  σε  ζητήσει  άν  έ  τολμών.  Κατάταζόν  με  ύς  τάς 
μάλλον  επικίνδυνους  θέσεις.  —  Έχει  οπού  ή  Γαλλία  άπ*ιτ*1  τάς  μεγαλητ*- 
ρας  θυσίας. 

Λάμας 

*Εσο  βέβαιος  {τι  δέν  θά  φεισθώ  τίς  ζωίίς  σου. 

ΚΛαύδιος 

Τγίαινε  μϋτερ  !  Την  αύχηνσου  !  Θά  σέ  Αω  χαΐ  πάλιν,  θά  επιστρέψω  καλ- 
λίτερος πρίγχιπος,  άνηρ  {στις  σ^ιά  τών  ευγενών  χατορθωμάτων  του  θά  Ιχτί 
το  διχαίωμ»  νά  ύψηλοφρον^.    Σύ  ίί !  #ύ  !  ή  τόσον  ιςαραφορως  λατοευθεΐσχ 
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χαΐ  τόσβν  ίνίχως  τ^ςδαθεΤσα  -—  δεν  άπωλέσθησαν  εισέτι  τά  πάντα  Γ  — 
διότι  ή  άνάμνησίς  σαν»  τουλάχιστον  θά  %νε  χτϋμα  μαα  μέχρι  θανάτου!— 
"Αν  ζήσω,  το  £νομα  εκείνου  τον  δποϊον  ποτβ  ίγάπητ*ς  δ  «ν  θά  μείνη  χηλι- 
δωμένον.  *Αν  δε  πέσω  έν  τψ  μέσψ  τίς  σφαγές  χ*ι  τοΟ.  άλλαλαγμαΟ  τίΐς 
μάχης,  του"  τελευταίου  μου  στεναγμού"  θά  συμμετάσχη  6  έρως  χαΐ  6  θάνατος  ! 
Πλειότερα,  πλειότερα  ε*  πεθυμούν  νά  σοΙ  είπω  ?  —  Νά  δεηθώ  —  νά  εύλογη - 
σ,ω!  Άλλ*  δχι  —  &ταν  καταστώ  όλιγώτερον  ανάξιος,,  θά  τά  προφέρω  •ίς  τους 
ουρανούς  !  —  Δεν  δύναμχι  νά  εμπιστευθώ  (στρέφει  *ρδς  τον  Δεσαπίλ)  Συγ* 
γνώμην,  χύριε. — Είνε  ά  τελευταίος  αποχαιρετισμός  μου — υγίαινε  (εξέρχεται.) 

4άμας  : 

Παγαίνω  μαζύ  του.  *Β  Γαλλία  θά  με  ε»γνωμον$  διά  τοΰτο  (εξέρχεται.) 

ΜίανΛ&α  (*Αγ(νον*α  τ©4;  βραχίονας  του  πατρο*  τ\<•} 
Κλαύδιε  ,*  —  Κλαύδιε  !  —  σύζυγε  μου.. 

Κΐ'ρίος   4εσαπίΛ 
*#£6ΐς  τον  πατέρα  σου  άχο*μη. 


ΧΧΙ>^.Ξ1ΙΣΙ   ΕΙ. 
ΣΚΗΝΗ   Α'. 

Πλατεία.  — -  Εισέρχεται  πρώτος,  δεύτερος  χαΐ  τρίτος  αξιωματικός•. 

Πρώτος    'Λϋιωμαηχός 

Ιδού  τέλος  πάντων  έφθάσαμεν  είς  Αυών,  μετά  τοΟ  ανδρείου  χαΐ  γηραιοϋ* 
Δάμα,  εις  την  γενέθλιον  χώραν  του.• 

*9'•  '4ζιωματιχδς  • 

» 

Προήχθη  χατά  (να  βαθμον  απο  τ•9|ς  τελευταίας  έκ  Αυών  αναχωρήσεως. 
Α  ί  πατριώτισσα;  του  πρέπει  νά  καυχώνται  δια  τδν  όωμαλέον  στρατηγόν 
Λάμαν. 

Γ'.  'Λξίωμαηχ&ς 

Είνε  ταχεία  η  προαγωγή  εις  τον  γαλλιχον  στρατόν,  Ό  μυστηριώδης,  ί~ 
χ  αίνος  Μοριέ,  ■•—  6  ηρως  τίς  Αοδί  χαΐ  ευνοούμενος  του  αρχιστράτηγου,  προ- 
άχθη  είς  τον  βαθμον  του"  συνταγματάρχου  έν  διαστηματι  δύο  χαϊ  ημίσεος 
{τών.  (ΕΙσερχεται  ό  Δ«*μας  ώς  στρατηγός•) 

Λάμας 

Καλημέρα  σας  κύριοι.  Ελπίζω  δτι  θά  διασκεδάσετε  χατά  την  βραχεϊαν 
ίν  Αυών  διαμονην  μας.  Είνε  λαμπρά  πόλις,  ευρίσκω  μεγάλην  πρόοδον,  άφ* 
δτου  Αναχώρησα.    "Αληθώς  αισθάνεται  τις  εύ,χαρίστησιν  γηράσκων  όταν  τά 
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**ρ•Ρχόμ«να  ΐ*1*  έπηρέρουσι  την  εύημερίαν  τίς  πατρίδος  μας.  ΙΙηπως  εβχη 
τόν  Μοριέ  ; 

Α\  *  ΑζιωμαχιχΗς 

"Οχι*  πρά  ολίγου  ωμιλουμεν  ττερι  αύτοΟ. 

ΖΓ. .  Άζιωματιχός 

Με  συγχωρείτε,    στρατηγέ,    δύνασθε  νχ  μ*ς  είπητε  τις  πράγματι  ιΐνΐ  1 
Μοριέ  οδτος ; 

Λάμας 

Τίς  είνε !  —  διατί ;   .Συνταγματάρχης  εις  τον  γχλλιχάν  στρχτέν» 

Γ".  *Αζιωμάηχδς 
ΝαΙ,  άλλα  τί  $το  πριν  ; 

Λάμας 

Κανένα  παιδάκι  υποθέτω  με  μαχρυά  φορέματα. 

Α\  Άζιωμαχιχδς 
Χά,  χά.    Πάντοτε  αστείος  6  στρατηγός. 

&.  Άζιωμαζιχδς  (προς  τον  Γ'.) 

Φχίνεται  δτι  θυμένει  δ  στρατηγός  όταν  τον  ερωτΰσι  περί  αύτοΰ.  —  Έ- 
χετε χαμμίαν  διαταγην  στρατηγέ. 

Λάμας 

Ουίεμίαν.  Ύγίχινε.  (Εξέρχονται  ό  Β'.  χαι  ό  Γ.  αξιωματικός.)  Οί  σύντροφοι 
μας  είνε  πολύ  περίεργοι.  Ό  δυστυχής  Μοριέ  είνε  το  άντικείμενον  τΐς  περιιρ• 
γείας  των. 

Α \  Άζιωμαζιχός 

Ενδιαφέροντος  μέλλον  στρατηγέ.  Ή  διαρ*ης  μελαγχολία,  6  μονήρης  {Κος 

:« 

χαΐ 
#        ..,  _Γ       . 

θαυμασμού*.  Άλλα  ποΟ  είνε  στρατηγέ.  Δεν  τον  εϊδον  σήμερον, 

θά  σοΙ  εΓπω  ίνα  μυστιχο  λοχαγέ.  Ό  νέος  μου  φίλος  $λθε  μαζί  μου  »ίς 
Αυών,  έλπίζωννά  Γδΐ)  ίνα  θαΟμα. 

Α'  Άζιωμαχιχύς 
"Ενα  θαΟμα  > 

Λάμας 

ΝαΙ  θαΰμα  !  ήτοι  γυναίκα  πιστην. 

Α'  Άζινμαχιχδς 
"Ω  υπέθεσι;  έ^ωτιχη  ! 

Λάμας 

'Α*&•.?ώ;.  "Ά  α*  ενσελθων  εις  την  πέλιν,  με  £π*γ«ν»«τΐ9εν,  ίπηδη«ν  4ε 
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νοΰ  Τππου  χαΐ   στοιχηματίζω  δτι  τώρα  έ*ρωτ$  πάντα  γνωρίζοντα  την  ύπόθ*- 
βιν  ταύτην,  |άν  η  κυρία  εκείνη  εμμένει  ακόμη  πίστη  εις  τόν  έρωτα  της  1 

Λ'  'Λζιωματιχδς 

Τφ  εύχομαι  Ι:?'.τυχίχν  }  —  χα:  δεν  εχω  καμμίαν  άμφιΐολίχν  π*Λ  τού- 
του. —  βΟ  ανδρείο;  συνταγματάρχης  Μοριέ,  ό  ηρω;  τ•?ί;  Αοδν5  δύναται  νά 
έκλέξγ)  την  σύζυγόν  του  ε*  των  μάλλον  υπερηφάνων^οίκογενειων  τη;  Γαλλίας» 

Λάμας  ■   ■ 

"Αν  ^  υπερηφάνεια  είναι  συστατικον,  η  κυρία  εκείνη  καΐ  *ί  κόρη  τη;  ?- 
χου*  άοχετην*  "Ακουσον, Λοχαγέ,  άν  κατά  τύχην  συναντησγ,ς  τδν  Μοριε,  είπε 
«ύτφ  5τι  θα  μέ  εδρτι  εις  τα  ξβνοδοχεΐον. 

Α    Αζιωματιχύς 

Προΰύμως  στρατηγέ.  (εξέρχεται) 

Λάμας 

Τώρα  πρέπει  νά  ίδω  τους  Δεσαπέλ  δια  νά  αναγγείλω  τα  τί|;  επισκέψεως 
|&ου  είς  τύν  νέον  μου  συνταγματάρχη  ν,  &  !  —  6  κύριος  Βοζίντιος  (εισέρχεται 
ό  Βοζίντιος)  ΚαΧ'  ήμερα  κύριε  Βοζίντιε,  πώς  ϊχεις  ; 

Βοζίπιος  (««νΐοίαν) 

Ό  Δάμας  !  ατυχία* —  άν  ή  εκστρατεία  τ$|ς  Ιταλίας  έπληρωσε  τά  Ουλά- 
χιά  του  θά  ματαίωση  τον  σκοπόν  μου  κατά  την  στιγμήν  τί;  επιτυχίας. 
(Μ*γ*λο<ρώνως)  Προσκυνώ  στρατηγέ,  —  αυτός  είνε  νομίζω  ό  νέο;  βαθμός  σου! 
Η4τε  ίφΟασες ; 

Λ  άμα  ζ 

Μόλις  πρό  μιΒς  ώρας.  "Ε,  λοιπόν  πώς  έχει  η  οικογένεια  Δεσαπέλ.  Σέ  έ• 
συγχώρησαν  οιά  την  ύπόθεσιν  έκείνην  του  νέου  Μελνότου  ;  Είχες  νομίζω  την* 
βύραν  σου  «{ς  τ6  τέχνασμα  εκείνο,  —  ε ; 

Βοζίγχιος 

*Οχι  τόσον,  {σον  νομίζεις  Ι  Με  εΤχον  απατήσει,  άλλα  τώρα  έδιορθώθησαν 
ϊλα.  Τί  άπέγεινεν  αυτός;  Δεν  πιστεύω  νά  κατετάχθν)  είς  τόν  στρατόν•  δέν 
υπάρχει  τοιούτον  όνομα  είς  τά  βιβλία. 

Λάμας 

Δεν  γνωρίζω  τίποτε  περί  του"  Μελνότου*  δπω;  είπες  ποτέ  δεν  ήκουσα  τό 
£νομά  του  είς  τον  στρατόν. 

Βοζίκηος 

*Ε  !  δέν  ένυμφεύθης  στρατηγέ  ; 

Λάμας 

"Εχω  υφός  έγγαμου ;  —  *Οχι  χάριτι  θεία  !  η  τέχνη  μου  είνε  νά  κάμνω 
χ^ρας,  «χι  συζύγους. 

Βοζίτηος 

Πρέπει  νά  ηδρατε  πολλά  λάφυρα  εις  τήν  Ίταλίαν.  νΗ  Παυλίνα  είνε  κλη- 
ρονόμος σον,  δεν  εΖν*  αληθές ; 
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Λάμας 

Αάφυρα  !  "Οχι  βγω  !  Κληρονόμος  τίνος  πράγματος ;  Δύο  οδοιπορικών  α«« 
χων,  ενός  έπανωφορίου,  τεσσάρων  ΐππων,  τριών  ξιφών  χαι  δύο  ζευγών  πι- 
στολιών !   Λαμπρά  περιουσία  δια  χόρην. 

Βοζ/ντιος    χβτ'  Ιδίαν 

Δεν  υπάρχει  κίνδυνος,  (μιγαλοφώνως)  Χά !  χά  !  Αύτη  εϊνε  πραγματιχώς 
ίλη  σου  4  περιουσία  στρατηγέ  ;  Ένομιζον  δ  τι  ή  Ιταλία  θα  $το  δεύτερον 
Βίεξιχόν  δια  τον  στρχτάν. 

Λάμας 

Αυτό  είνε  παιγνίδι•  Έγώ  δεν  ί|μην  άπό  τους  τυχερούς.  Ό  φίλος  μου  ΙΙυ• 
ριε  οίχονάμησεν  αρκετά.  Ό  Αρχιστράτηγος  έφροντιτε  περί  αύτοϋ,  Αλλά  χαΐ 
αυτό;  είνε  ολιγαρκής  χαΐ  πολύ  οικονόμος*  —  όχι  (πως  οί  άλλοι  στρατιώτου 
οΐ  όποιοι  έσχορποΟσαν  τα  χρήματα  μας,  τόσον  άσυλλόγιστα  ώς  νά  ίττο  γαλ- 
λιχόν  αίμα, 

Βοί,Ιτχίος 

Καλά,  δεν  με  μέλλει !  Με  την  Παυλίναν    δεν  Ιχω  ανάγκην  περιουσίας* 
Είύρεις    στρατηγέ,    &τι  ν}  ωραία  εξαδέλφη  σου  συγκατετέθη  επί  τέλους  νΑ 
.  άνταμείψη  την  μακράν  χα!  έΎθερμον  «φοσίωσίν  μου; 

Λάμας 

ΐί  !— -Τί  διάβολο  !  αυτή  είναι  ήδη  πανδρευμένη !  Δεν  υπάρχει  διαζύγιον ; 

ΒοζΙνζιος 

ΝαΙ,  αλλά  σήμερον  θά  ληφθώσιν  ίλα  τά  αναγκαία  μέτρα,  —  σήμερον  Αχ 
ύπογράψν)  τό  συμβόλαιον  δυνάμει  του  οποίου  θα  γίνρ  σύζυγος  μου  εντός  μιας 
εβδομάδος  Από  τ^ς  ημέρας  τίίς  ακυρώσεως  το3  πρώτου  αυτής  γάμου. 

Λάμας 

Αυτά  εΐν'  αληθώς  θαύματα  !  Τίποτε  όλιγώτερον !  δεν  Ιχω  χαμμίαν  <μ• 
ιτιστοσύνην  !  —  όχι. 

ΒοζΙηιος 
Χαίρε  στρατηγέ• 

(Καθ'  ην  στιγμήν  Ιζέρχκται  ό  Βοζίντιος  εισέρχεται  δ  κύριος  ΔεσαπΏ)• 

Κύριος  Λ$σαχϊΛ 

*Ω  (ίλτατε,  Βοζίντιε•  "Ας  ύπάγωμεν  Αμέσως   είς  τόν  συμβολαιογράφο*. 

Λάμας     προς  τόν  Δεσατάλ 
Τι  κάμνεις  εξάδελφε  ; 

Κύριος  ΛεσαπΙΑ 

Καλώς  %λθες,  Δάμα.  Έλα  είς  τό  "σπίτι  σε  παρακαλώ,  4  «ύζυγάςμοο  β* 
χαρφ  πολύ  νά  σέ  ϊϊιρ• 

Λάμας 

Ή  σύζυγος  σο^  —  τίιν  εύχαριστΔ  διέ  την  καλωσύνην  της !  Άλλα  (λ»ρ• 
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βάνων  «Μν  χ*τ*  «Καν)  ΤΙ  άχούω ;  Αλήθεια    συγχατετέθη  ή  θυγάτηρ  σου  νά 
λαζύγιον  ;  κχΐ  βτι  θά  νυμφευθώ}  τόν  χύριον  Βοζίντιον  ; 


Κύριος  ΛισαχΙΖ 

Βεβαίως  !  τί  χχκόν  ευρίσκεις  εις  τοΟτο;  Νέος  ευγενούς  χχταγωγϋς,  πλού- 
σιος χαί  έντιμος,  *  Δεν  είμεθα  τόσον  υπερήφανοι,  όπως  άλλοτε,  χαί  αύτη  ά- 
*όμ.η  ή  σύζυγος  μου  νίρχισε  νά  βαρύνεται  τους  πρίγκιπας  καΐ  τους  ευγενείς  Ι 

"Αλλ*  ή  Πχυλίνα  ήγάπα  περιπχθώς  τόν  νέον  εκείνον• 

Κύριος  ΛίσαχίΛ  λαμβάνων  ταμ6α*χον 

ΤοΟτο  προ  δύο  χαΐ  ήμίσεος  ετών. 

Λάμας 
Άχριβώς•  Κακόμοιρε  Μελνότε. 

Κύριος    ΛισαηΙΛ 

^Ας  μή  γίνεται  λόγος  περί  τοΟ  άπατεώνος  έχέίνου•  Ελπίζω  δτι  θά  άπέ- 
Οχνχν  ^  Ο'  άνεχώρηβεν  έχ  Γαλλίας.  Άλλα  χαί  έδώ  άν  $το  χατά  την  στιγμήν 
τχύτην,  Ιπρεπε  νά  χαρ$  βλέπων  δτι,  διά  τοΟ  εντίμου  τούτου  χαΐ  χαταλλη- 
>οιι  γάμου  Οά  δυνηθώ  ή  θυγάτηρ  μου  νά  λησμονήση  τά  δεινά  της  χαί  το 
£γχ>λημά  του• 

Λάμας 

*Αν  ίτελίωσαν  {λα  δεν  £χω  νά  εΓπω  τίποτε*  &  Κύριος  Βοζίντιος  μέ  είπεν 
δτι  τό  συμβόλαιον  6ά  υπογραφή  σήμερον• 

Κύριος   ΛεσαπΙΛ 

Εις  την  μίαν  ακριβώς,  θέλεις  νά  παρασταθείς  ως  μάρτυς  •, 

Λάμας 

•Εγώ!—  Όχ.  Δηλαδή  —  ναΐ,  βέβαια  !— ΕΙς  την  μίαν  Οά  ίλθω  ιίς 
τά  σπίτι• 

Κύριος  ΛιααπΙΛ 

Λοιπόν,  χαλην  έντάμωσιν  —  έλθέ  Βοζίντι•• 

(Εξέρχεται  ό  Βοζί/τιος  χαί  6  Κύριος  Δεσαπέλ•) 

Λάμας 

"Όστις  εμπιστεύεται  τήν  χαρδίαν  του  ιΐς  γυναίκα  είνε  χαμαιλέων  βαυ- 
χαλαζόμενος  μέ  χενάς  ελπίδας.  Ή  ζωη  του  είνε  μετέωρος  —  άχμάζει 
$  φθίνει,  άλλοτε  μεν  τρεφόμενο;  υπό  τνίς  ελπίδος,  άλλοτε  δέ  χα* 
τα€ιβρωσχόμενος  υπό  τνίς  ζηλοτνπίχς  χαί  ωάριων  υπό  απελπισίας  — 
ώς  αδρά  μεταβχλλετχι  άπ*  βορρ*  εις  νότον,  —  ά*ό  ψύχους  εις  θάλπος• 
"Β  γυνή !  γυνή !  Όλίγων  μόνον  αμαρτημάτων  σου  Ιπρεπε  νά  φέρης 
τν^ν  εύθύνην !  Βίς  τοσαύτας  παράφορα;  ύπέπέσεν  ίνεχα  σοΟ  ό  άνθρωπος,  ί>-τε 
άπαιτοΟνται  βλων  τών  αγγέλων  τά  δάχρυα  δί«  νά  έξαλείψωσι  τν,ν  *νά- 
(]ΐνησίν  των•      (ΕΙαέρχιται  ό  Κλαύδιος  ώχρδς  χ«1  τιταραγμί*οΟ 

ν   Δέ*  έχω  άνάγχην  νά  σοΙ  τόεΓπω!  έχουσας.   Τό  άπελπιστιχώτερν*. 


82ί  ,  ΠΑΡΝΑΣΣΟΣ 

ΚΛαύύίϋζ 
Λταί• 

Λάμας 

Ίΐσύχασον  ύπάρν/ουσι  και  άλλαι  ώραΐαι * 

Κ.Ιαύΰιος 

ΛΑλλαι  1  ό  κόσμος  δλος  κατέπεσεν  εις  του;  πόδας  μου  '  αυτή  ίτο  6  {δι- 
κός μου  κάσμος*  έττληρου  το  σύμπαν,  έμειδία  κατά  την  άνατολην  —  περιε- 
πάτει  επί  τ•7,ς  γ•?ίς  μας  —  κατείχε,  την  καρδίαν  μου  —  ίτο  ή  γλυκεϊκ  έλιτίς 
τοδ  βίου  μου  —  Το  παρελθόν  τ?,  άνΫ,κε,  τό  δε  μέλλον,  το  μέλλον  εκείνο  το 
όποιον  ώνειροπόλουν/  περιέβαλλε  ν  *7)  μορφή  της.  'Απωλέσθη  •^  έλπίς  παρνίλ- 
βεν  ή  άνάμνησις.  Άπιστος  εϊνε  ή  Ναυλίνα  !  Άπό  τούδε  το  σύμπαν  εϊν* 
2ρημον. 

"Ελπιζε  ακόμη ! 

ΚΑανίιος 

*  Ελπίζω  ναΐ  —  μία  μόνη  άπέμεινεν  έλπις  — -  του  στρατιώτου  6  τάφος! 
,*Η  δόζ*  απέθανε  μετά  τοΟ  θανάτου*  εν  τ^  καρδί$  μου  την  Οέσιν  τί|ς  Παν 
λίνας,  κατέβει  τώρα  ό  θάνατος  !  (μβτα  παΰσ^ν)  Άλλα.  μ*ί  πως  ρ.£  ί&πάτησαν! 
,έπίστευσα  την  διαδοθεΐσαν  φτ>μ.ην*  4  φη^.η.εϊνε  απατηλή•  έσπευσα  *ολύ; 
ποίον  είδες  Δάμα ; 

Τό  ν  πατέρα"  τις  ς  καΐ  .•  τον  άντεραστην  σου*  δπλί^ου  νά  αΑούσνι;  την  ά- 
ληΟειαν'.  ,     .     - 

ΚΛαύίιος 

Ουδέποτε  Οά  μάθ-ρ  ποιον  περιπχθώς  την  ηγκπων.  *Η  εδσπλαγχνος  ίκιίνη 
νύς  ή  δια  χρυσών  ονείρων  παρηγορούσα  'την  ^μίραν  σϋνεδέΟη  άπό  τοΰδεμετά 
τίίς  συμφοράς  Ι  Χαίρετε  χρυσαΐ  ελπίδες  και  τόν  κόσμον  δς  καλύψν)  τώρα  νυζ 
παντοτεινη  !  ώ  !  νά  άφυπνισθ'$  τις  εκ  τ$ς  απατηλές  λήθης,  νά  Γί||  το» 
•5}λιον    και  νά  μχΟ$  δτι  αυτή  άνη/.ει  είς  άλλον  ] 

« 

Λάμας 
*£σο  άνηο  ! 

,.  ΚΛαύΰιος 

Είμαι !  Ό  πόνο;  συμρορΧ;  ώ;  ή  ίδικη  μου  μ2ς  λέγει  δτι  εΓμεεθ*  άν- 
θρωποι ί 

•    '   Λάμας 
Τίϊτο  άναξΐα  σοΰ  η  άπιστος. 

ΚΛαύΰιός 

.  Σιύπχ !  Αέςιν  εναντίον  της.  Α* α  ποίον  λόγον  νά  τηρ^τ^  πίστιν,  έπ!  τό* 
€ον  χρόνον  κατά•  τόν  όποϊον  δί&τέλει  εις ,  παντελή  άγνοιαν  π*ρΙ  έμοΟ  ;  διά 
ποίον  λόγον  νά  άιρρερωσ*ρ  την.ά-γνην  καΐ  ποφθενικην  της  καρδίας  είς  εκείνον 
δι  τις  ίπρόδρκεν  αιιτην  ;  "βίδχ^  Δεν  &1νε  ά£ί*  μομφές!  θά  μοί  $τοοδν 
νηρότερον  νά  θεωρήσω  αύ την  -α ναςίαν,  παρά  νά  ίμαι,  δ,  τ  ι  είμαι!  Σήμερον 
—  σήμερον !  Την  τόσον  άίυπομόνω;  πβρ*μβνομένην  ταύτην  Λμέραν  έζέλ*$« 
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4  ψ^χ^  μου  έχ  τοϋ  χρόνου  δλου  ώς  εύδαίμονα  και  ευτυχί  !  Σήμερον  !  "Αν 
ήδυνάμην  νά  την  ίδω,  αγνώριστος,  μίαν  φοράν  άκ.ό^.νι,  αλλά  ν9  ακούσω  τ$ς 
φων-^ς  της  —  διότι  ή  'ίχύ  τ$ς  μουσική;  της  Οά  μ.ετριάσν)  τίΐν  φρίχην  τϋς 
καταστροφές  έν  τ$  σιωπ$. 

Λάμας 

Αυτό  είνε  εΰκολον  Ι  "Ελα  μαζύ  μου  είς  το  σπίτι*  ί  στολή  σου  —  6  μύ• 
«τ «ς  τόν  όποΤον  ό  χρόνος  και  οι  κόποι  μετέβαλον  είς  φαιόν —  το  £νομα  τό 
οποίον  φέρεις  —  ^  πεποίθησις  οτι  άνεχώρητες,  ταύτα  πάντα  θ*  άποδιώξωσι 
π&Φ*ν  ύποψίαν  —  Μείνε  άγνωστος  —  "Ελα,  £>α,  πιθανόν  νά  υπάρχ7)  ακόμη 
έλπΛς.  Ή  Παυλίνα  είνε  ακόμη  τόσον  νέα.  "Ισως  οι  γονείς  της  άπατη- 
θεντες  από  τόν  ψευδή  εκείνον  ίρωτα,  την  ήνάγκασαν  νά  Ιλθιρ  είς  δεύ• 
τερον  γάμον. 

Κλαύδιος 

"Οχι,  μη  με  δίδν};  ελπίδας.     Δεν   Οά    δυνηθώ    νά  ύ?;οφέρω    και  δεύτερον 

*τ&σιν  έχ  τοιούτου  ουρανού  !    Μία  άκτίς  ηλίου  δύναται   νά  θραύσνι  τύν  πά- 

γον  χαΐ  τότε  τετέλεσται !  Ελλείπει,  ώ  Δάμ.α,  τό  θάρρος  από  τόν  άνδρα.   Ό 

ούτιδανότερος  δούλος  ό  άνάνδρως  φεύγων  τόν  .κίνδυνο ν    δύναται  τώρα  νά  με 

πεοιφρονηση.    "Οταν    τό  πρώτον  έχασα  αύτην,  Δάμα,  τό  υπέφερα,  δεν  είνε 

αληθές  ;  Εϊχον,  άχόμη  ελπίδας. — Άλλα  τώρα  εγώ  —  έγω  —     (ρήγνυται  εις 
άγων(αν  λύπης.) 

Λάμας 

Πώς,  σύντροφε,  δλαι  όμοΟ  αί  γυναϊκες  διαι«διά  τ*υ  μειδιάματος  των  κα- 
τέστρεψαν ευγενείς  καρδίας  είνε  άνάξιαι  τοιούτων  δακρύων. 

.  Κλαύδιος  *    ι•      .    .*     * 

Παρϊλθον  βλ* .— Λησμόνησε  τά '—  ΐίμαι  '  έτοιμος.  Αέν  υπάρχει  έν  τφ 
βίφ  μεγαλήτέρα  οδύνη.  Τό  νέφος  δίίρράγη  "εις  θυελλώδη  φοχήν,  και  μόνος 
<γώ  μετά  τοΰ  συρανοΰ  ΐσταμάι  έν  τώ  μένω  \%{  καταστροφές.  #ι 

Λάμας 

ΚαΙ  αυτό  το  πρόσωπον  του  ηλλοιώΟη'  καρδία  πονοΟσα  επιφέρει  ταχΛαν 
άλλοίωσιν  !  — -  Έλθέ,  Κλαύδιε,  θάρρος,  Οά  την  Γδης  και  πάλιν• 

θά  την  ίδω  !  χαΐ  εις  αύτην  άχόμη  την  άπλήν  φράσιν  περιέχεται  πάθος 
τό  όποιον  μεταβάλλει  εις  χάος  την  δύναμιν  δλην  του  λογικού. 

Λάμας  .       .        * 

Ό  καιρός  παρέρχεται.  'Κλθε,  ίλθέ,  δίά  νά  μη  φθάσωμεν  πολλ  αργά. 

Κ.ίανόιος 
Δύο  λέξεις  φοβεραί.  α  Πολύ  αργά».  Εμπρός  ίν  βλέμμα  ακόμη,  και  τότε•.; 

Λάμας 
Τ^ν  λησμονείς.  .Λ'     *    ,.        /*■       • 

ΐίΐν  ^Τι$μ*νώ  !    ΝαΙ,  —  δ^ότι  ό  θάνατος  επίφερε*  την  ληθην    (φρ/*ν*»ι) 
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ΣΚΗΝΗ  υ'. 

(Δωμάτιον  έν  τγ)  οι*1$  του  χ.  Δβσβπέλ•  *Η  Παυλίν*  κβΟτ,τβι  ϊΐίρίλυκος.) 

Ιϊαν.Ηνα 

Ιδού  λοιπόν  ίο  ζήτημα.  "Ή  πρέπει  νά  προδώσω  τόν  {ρωτά  μου,  $  ν* 
θυσιάσω  ιόν  πατέρα  μου!  *11  Κλαύδιε  μου,  έραστά  μου  χαι  σύζυγεί... 
έπέπρωτο  λοιπόν  νά  ζήσω  χαι  να  σοι  ευχηθώ  τύχην  περιοβοτερον  εύίαίμο* 
να  από  την  πίστιν  τ$ς  αφοσιωμένης  ταύτη;  καρδίας,  πίστιν  μέχρι  τούδε 
«χλόνητον,  τώρα  δέ  θραυομένην ; 

Κύριος    ΛεσαπΙΛ 

Αγαπητή  μοι  κόρη,  τίνι  τρόπω  νά  σε  ευχαριστήσω  ;  τίνι  τρόπω  νά  σε 
ίύλογήσω  ;  "Εσωσα  ς  —  δεν  θέλω  νά  εΓπω  την  περιουσίαν  μου  —  ήδυνίμην 
με  θάρρος  νά  υποφέρω  π&σαν  χαταστροφήν  —  άλλα  τόν  μ&λλον  υπερήφανο* 
εκείνον  πλοΟτον  τόν  όποΤον  οι  έμποροι  έχτιμώσι  τόσον, — τό  ίνομα,  την  ύπό- 
λχψιν,  την  διά  πολλών  αγώνων  άποχτηθε?σαν  ταύτην  τιμήν  τοΟ  Ιπιμόχβου 
βίου.  Αυτά  ίσωσες  κόρη  μου  ' 

ΉανΛΙγα 

Λύτη  είναι  η  μόνη  άπολειπομένη  έλπίς;    δεν  υπάρχει  άλλη; 

Κύριος    ΛεσαπίΛ 

Ουδεμία,  άν  παρέλθν)  η  σημερινή  ήμερα  άνευ  του"  ποσού"  τό  όποιον  προσ- 
φέρει 6  Βοζίντιος  διά  νά  λάβη  την  χείρα  «ου  τετέλεσται,  —  αυριον  χατα- 
στρεφόμεθα  !  "Ολοι  δε  έχεΤνοι  τους  όποιους  θά  παριλσύρ-ρ  ή  καταστροφή  θά 
'χατα^ώνται  τόν  χρεωχόπον  εμπορΟν,  χαΐ  τό  σμήνος  τών  δανειστών  τους  6* 
Ποίους  άλλοτε  εύεργετήσαμεν  θά  φωνάζ^  περιφρονητιχώς  «Πόσον  κατέπεσε» 
ή  όφρύς  του.  ν  Κάτω  ο  χρεωχόπος.  Μ£ς  Ισωσες  τέχνον  μου,    μ*ς  ίσωσες. 

ΠαυΛιτα 
<   ΚαΛ  ίχάθην. 

Κύριος    ΑιααπίΧ 
*Οχι,— φιλτάτη  μου,  ελπίζω  ίτι  ό  2ρως  τοΟ  Βοζιντίου.  ,  #  • 

ί  ΙΤανΜκα 

Ό  ίρως  του. ...Μην  όμιλεΤς  περί  έρωτος.  Δεν  είνε  εγωιστής  ό  έρως!  Ό 
£ρως,  θυσιάζει  τά  πάντα  χάριν  τής  ευτυχίας  τοΟ  ερωμένου !  Δεν  αίσθάνετχι 
£ρωτα.  Ό  ίρως  του,  **τ*ρ# — ε?ν»  μίσος*— Ιλπίς  του  ή  έχδίχησιςΐ  ϊά  δάχρυά 
μου,  ή  αγωνία  μου  χαί  ή  τύψις  του  συνειδότος  διά  την  άπατων,  είν«  ή 
χαρά  την  οποίαν  άποσπφ    έχ  τίϊς  απέλπιδος  θέσεως  μας. 

Κνριος   ΛεσαηΙΛ 

"Αν  ούτω  νομίζης,  άπόρριψον  αυτόν  !  Πρατιμότερον  τό  αίσχος  χαι  ή  χ*• 
ταστροφή  άπό  την  δυστυχίαν  σου*  μη  σχεπτεσαι  πλέον  περί  τούτου.  Ό  βί* 
μου  παρήλθε  σχεδόν  —  άλλως  τε  είς  τί  χρησιμεύει  όταν  άπολεσθφ  4  εύ• 
τυχία  •,  βά  άχυρώσωμεν  τό  συμβόλαιο^,  χαι  «ν  αδριον  τό  ασθενές  τοβτο  σδμ* 
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&δηγηβ|1  εις  τάς  φυλαχάς,  θά  παρηγορούμαι  σχεπτάμενος  ίτι  £σωσα  τήν  θυ- 
γατέρα μου,  καΐ  ατάραχος  θά  περιμένω  την  σ'ώτειραν  έ&είνην  ώραν,  ητι; 
ίξισοί  τους  πάντας  τοποΐετοΟσα  τον  έπαίτην  παρά  τΐο  βασιλεϊ. 

ΠανΜνα, 

*Οχι  «*—  ίχι  —  συγχώρίισόν  (Χοι !  Τόν  σεβαστόν  χα'ι  αγαπητό  ν  μ&υ  πατέρα, 
του  οποίον  τά  χείλη  ουδέποτε  {πρόφεραν  τραχείαν  λέζιν  !  Δεν  είμαι  ά- 
γ νώμων.  Είμαι  χ'  ίγώ  άνθρωπος  !  Σιωπή  !  Ετοιμάσατε  τά  τοΟ  γάμου  — 
Βλέπεις  δτι  είμαι  έτοιμη  — -  μη  χλαίεις  πάτερ  —  ήσύχασον  —  άλλα  μην 
όμιλος  πλέον  περί  ερωιος. 

Κύριος    ΆεναχίΧ 

"ΊΓπερνιχησ'ον  την  άγωνιαν  τ  αύτη  ν  χόρην  μου.  Είνε  νέος  πλούσιος  ευγενές* 
1&ά  χα^αλάβης  την  πρώτην  θεσιν  μεταξύ  των  χυριών  τ$ς  Λυών.  "Οταν  δ4 
6  π*τηρ  «ου  οέν  ΘΑ  δύναται  πλέον  νά  σε  προφυλάττ^  ή  νεότης  σου  θά  εχρ 
προστάτην  ισχυράν» 

ΪΙανΜηΙ 

Τους  πόδας  μου  θά  ζεύζω  είς  το  άροτραν  —  θα  υπο&τω  τ^ν  φο?εράν  ίο* 

κιμασίαν.    (Κάτ' ίοί«^.)  Βοήθησαν  με    πολυέλαιε  Θεέ,  χ*1   φώτιζον   διά   τοβ 

φωτός  ευτυχέστερων  άστρων  τά  βήματα  του  απόντος  πλάνητος*  —  άπωλέ* 

00η  διά  παντός  δι*  έμέ  ! 

(ΕΙσΙρ^οντει  ή  κνρι*  Δεσεπελ,  ό  Βοζίντιος,  6  Κ<ίροΧ«ς  και  ο  συμβολαιογράφος») 

Κύρια  ΑισαηΙΧ 

0 

Λιατί  Παυλίνα  είσαι  άχόμη  άσσγύριστη;  έπρεπε  νά  είσαι  εύθυ[Χοτέρα  χατά 
την  ευτυχή  ταύτην  στιγμήν.  Είνε  αληθές  ίτι  άλλοτε  είχα  με  ν  μεγαλειτέρας 
Ιδέας,  άλλα  βλέπεις  τέλος  πάντων^  δτι  ο  πατήρ  τοΟ  χυρίου  Βοζιντίου  $το 
μαρχησιος,  χαΐ  τούτο  είνε  άρχετη  ίχανοποίησις.  Καταγωγή,  χαΐ  χληρονο- 
μΐ*  !  —»  *Βχβι  χ*ι  τά  ούο  αυτά  προσόντ*  ό  κύριος  Βοζίντιος.  Νέχ  χαλή{ 
ανατροφές  οφείλει  δύο  μόνον  νά  λαμβάνη  ύπ'  ίψιν  εις  τίΐν  έχλογήν  τοΟ  συ- 
ζύγου ;  πρώτον  άν  είνε  εύγενοΟς  χαταγωγ^ς,'  χαΐ  δεύτερον  άν  θά  ώφεληθ^ 
μετά:  τδν  θάνατον  του.  ^Ολαι  *ί  ίλλαι  λεπτομέρειαι  διορθώνονται  μεταξύ 
τ&ν  γονέων. 

ΒοζίΠΐΌζ   πλησιάζων  νιύβ».  τ$  χυρία  Δισαπελ  να  παράμερη^  • 
*Ά  Παυλίνα  ελπίζω  δτ4  συν^νεσες  τέλος  πάντων  νά  με  χατηστησνις  εύτυχϋ* 

Ιζαν.ίίϊα 
*ϊπέχυψα  είς  τ^ν  μοίραν.  % 

Βοζίνϊιυς 

Είνε  τραχεία  ή  λέζις  μοϊρα,  αγαπητή  χυρία* 

ΠανΛΙνα  χ«τ*  Ιδίαν* 

βά  συγχινίίται  χαΐ  ό  βνθρωπος  ούτος  — •  δεν  είνε  δυνατόν  νά  1•£τι  λιθίνην 
Κβρδίαν  (μεγβ)οφώνω;)  *Βσο  δίχαιος  —  "£σο  γενναίος  χύριε  !  Άρχέσθητι  είς 
αύγενί  θρίαμβον  —  είς  την  έχδίχησιν  !  2ω4ον  τον  πατέρα  χαΐ  φεισθητι  τοδ 
«τέμνον. 
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ι 

Βοζίτΐίος    χβχ»  |#«ν•        * 

Χαρά  —  χ*ρά  6μοία  πρ4ς  τΑ  μίσος  καΐ  τ4  πάθος  μου  ?  Ή  υπερήφανος 
Παυλίνα  κατέστη  επί  τέλους  ιχέτις  μου.  (Μβγαλοφώνως.)  ΖητεΤς  παρ*  έμοΟ  ί• 
κβΐνο  τ4  όποιον  δίν  ίχω  την  άρε  τ  ην  να  χαρίσω  —  άρετην  οποίαν  μόνον  6 
υΙός  τοΟ  κηπουρφΟ  ϊχει !  Δεν  δύναμαι  νά  παραιτηθώ  των  ελπίδων  μου  χβτέ 
την  οττιγμην  τ$ς  εκπληρώσεως  των !  Επιμένω  είς  την  ύπογραφήν  τοΟ  συμ- 
βολαίου —  $  την  χ*Γρά  σου,  ή  δ  πατήρ  σου  καταστρέφεται. 

ΠανΜτα 

Λοιπ&ν,  δέν  υπάρχει  άλλη  διέξοδος•  —  Είμαι  έτοιμη ,  κύριε. 

(Το  ώρολ£γιον  σημαίνει  μ{«*  —  Εισέρχονται  ο  Δήιας  και  ο  Κλαύδιος) 

« 

Λάμας 

Προσκυνώ,  εξαδέλφη.  'Έπίτρεψόν  με  νά  σοΙ  παρουσιάσω  τ4ν  συνταγή 
*άρχην  Ηοριέ. 

Κυρία  Λίσαπϊ.Ι  ποιούσα  βαθβιαν  οπόκλισιν 

Πως,  τ4ν  όνομαστΑν  ήρωα  ;  Μεγάλη  τωόντι  τιμή  δι*  ημ£ς• 

(Ό  Κλαύδιος  χαιριτ(ζων  μινίι  βίς  το  βάθος  της  σκηνής) 

Λάμας     «ρος  τ  ν  Παιάίναν 

2ε  συγχαίρω,  αγαπητή  εξαδέλφη.  Πως,  διατί  μελαγχολική ;  Συ  Ιπρεχε 
νά  ε&α*  ευτυχέστατη,  άφοΟ  πρόκειται  νά  διαζευχΟ||ς  τίν  πτωχον  Μελνέτον 
διά  νά  συζευχθφς  τόν  πλούσιον  τοΟτον  ευγενή. 

Π  α  ν  Λίνα 
Εδτυχεστάτη ! 

Λάμας 

*0 !  πόσον  ωχρά  είσαι  !  —  Δυστυχής  Παυλίνα  Ι  Σιωπή  !  —  εμπιστευ- 
•ητι  εις  ίμέ  !    Μήπως  σε  άναγκάζουσι  νά  πράξης  τοΟτΟ; 

ΠαυΜτα 
-Οχι. 

Λάμας 
Συγκατετέθης  λοιπόν  ; 

ΒανΜη* 
Συγκατετέθην  —  ναί. 

Λάμας 

Τότε  είσαι  —  Δεν  θέλω  νά  ειπώ  τ!  είσαι. 

ΠαυΛΙνα, 

Νομίζει;  δτι  πταίω  —  έστω  —   καίομως  Αν  έγνώριζες  τί  συνέβη• 

Λάμας 

Έδω  υποκρύπτεται  μυστηριον  —  δμίλη*ον,  Παυλίνα,  άπβκάλοψ**  τά 
πάντα, 

ΠανΜνα  αΐψνιδίως 
"Ο,  ίσως  δυνη^Ις   νά  με  σώσ$ς !    είσαι   συγγενής  μας  —  ε/>ος  μας.  Ό 
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ΙΗΤτίρ  ρου  χρ&ινευει  νά  χρεω«οχι**:{),  «ηρίρον  Ιχει  ανάγκην  άρκ*τΰν  χρ*- 
μάτων  προς  πληρωμην  χρεών  τα  όποΤα  ίέν  δύναται  ν'  άν«?χ1η»  τά  χρή- 
ματα "θά  τά  χαταβίλτι  ό  Βοζίντιος,  υπό  τόν  δρον  τοΟ  νά  λάβν>  την  χείρα 
μου  εις  αντάλλαγμα.  Σώ*ίν  ^ε,  £ν  δύναται  σδσόν  ρι,  καΐ  Φά  άνταμειφθ|.ς 
.εϊς  *τού;  ουρανούς! 

*Αν*καλΰ  τόν  λ£γονμοο  Ι•—  Δεν  εϊνε  τόσον  κακοί  αϊ  γυναϊχ*ς !  (μ<γ«• 
λοφών«»<)  Λυπο3μ*ι  πολύ,  δέν  δύναμαι,  παιδί  ρο•^  νά  ^  βοηθάω  — ••  είμαι 
«ολώ  πτω^ίς. 

ΠανΛίτα  -". 

\ΑίΓ«λέΛη  και  ^  τελευταία  ρυ  ΐλώς. 

Χτάσου  —  βλέπεις  τόν  φϊλονμου  Μοριί  \  Ο  Κλαύδιος  *ινε  ϋτίνος  τ*υ  ^[• 
^βς  —  {πολέμησαν  μαζί  —  έκοιμηθηιαν  εις  την  αύτην  σχηνην  — ■■  Λίν  4χ«ις 
κ,χμμίαν  παραγγελίαν  νά  τφ  καμιρς ;  κχμμίαν  λεζ\ν  παρηγορητικών  $ 

ΠαυΛιν* 

Γνωρίζει  τόν  Κλαύδιον  !  Βά  τόν  ϊϊγι  «—  ϊά  τοΟ  εΓηι  τόν  τελευταΐόν  ριον» 
αποχαιρετισμό  ν.  (πλησιάζει  προ«  τον  Κλ»ύ$ιον)  Τό  ΰφος  του  είνε  οοοαρύν  — * 
ψΛ  αποφεύγει  —  μ£  περιφρονεί  !  — ■  Κά^ιε,  μίαν  λεξιν  οΛ;  παρα.χαλ&, 

Κίαύίίνζ 

*Η  φων^  τΙϊ;  πΑιν  1  *Ω  πίοον  τά  παρελδίντα  επανέρχονται  εις  την  μνη- 
|«.τιν  μου  ! 

Λάμας  προς  την  χνρΕκν 

Μίΐ  τού;  διαχδπηις.  θά  τίς  είπη  τι  πανοΰργος  εϊνε  ΙκεΙνος  6  Κλαύδιος 
«1  βεβαιώ  {τι  τόν  γνωρίζει  πολύ  χαλά. 

Κυρία  Λ$σαχίΛ 
Εΐιαι  πολύ  προσεχτικός  εξάδελφε  Δάμα, 

{*0.  Δέμας  πλησιάζει  τόν  Δεσαπελ  χ  «Ι  συνομιλεί  μετ•  βύτον  κατ*  ιδίαν  δια  σνη- 
ράτων  —  Ό  Δεσαπελ  εφ  οβιχνύει  Ιγγραφον  τό  οποίον  Ιξετεζει)* 

ΠαυλΙγοί 

Τρεϊς  φοραίς  άπεφχσι*«  νά  όμιλητω*  άλλα  δεν  {χω  τό  θάρρος.  Εϊνε  ά*η- 
θες  κύριε,  δτι  έγνωρίτατε  —  δτι  εϊιθε  μάλιστα  φίλος  τοδ  Κλαυδίου  ; 

ΚΛαίίκκ 

ΝαΙ  κυρία  —  Έγώ  χαΐ  ή  συμφορά  τόν  γνωρίζομεν. 

ΊίαυΛΙνα 

θά  τόν  ?δητε,  Οά  θελησητε  νά  τφ  ε?πητε,  — -  άλλα  —  λέζιν  πρδς  λέζι* 
βλ»  δ«α  θά  τ$  <ιτεί>η  ίιά  τελευταίαν  φοράν  ί  καρδία  {κεινγ),  4[τις  συντρί- 
βεται χωριζόμενη  άπ'  αύτου  ; 

ΚΛαύδιος 

ϋϊ  εΐπβν  δτι  ίχετε  τό  δικαίωμα  νά  έχλίξητε  οίονΧη^τ*  βεληίητε  σύ- 
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ζυγον*  παραιτείται  παντός  δικαιώματος  και  αύτίς  ακόμη  τ$ίς  μεμψιμοιρία; 
επί  τ$  καταδίκη  του.— Όμιλησατε  1 

ΠανΛΙγα 

Είπατε  είς  τόν  Κλαύδιον  δ, τι  επί  ετη  ίσκεπτόμην  περί  αύτοΟ*— -ότι  νυχθη• 
μερόν  κλαίουσα,  έδεόμην  του  *  Υψίστου  νά  τον  προφυλάττη  «{ς  τάς  περιπλα- 
νήσεις του.  Ότι  θά  προετίμων  νά  συμμετάσχω  των  δεινών  του  6λων,  και 
άπάπεμπτος,  νά  πλανώμαι  μετ'  αύτου",  νά  έργάζωμαι  υπέρ  αύτοΟ,  νά  επαι- 
τώ μαζί  του  νά  ζώ  εκ  τοΟ  φωτός  τοΟ  γλυκοΟ  του  μειδιάματος!  παρά  νά 
φέρω  τό  στέμμα  τό  όποιον  απώλεσαν  οι  Βουρβόνοι. 

Κ.Ιανύιος    κατ'  ιδίαν 

Μήπως  Ιτρελλάθην ;  Και  προφέρει  ί  τρέλλα  τόσον  γλυκείας  λέςεις  εις  τ4 
ους  όνειροπώλου  ;  (Μ*γ«λαφώνως)  Τον  αγαπάτε  λοιπόν  τόιον  χαΐ  έν  τού- 
τοις τόν  εγκαταλείπετε. 

Π  αν  Λίνα 

ΕΓπατε  είς  τόν  Κλαύδιον,  οτι  ά\ν  ήδύνατο  νά  ϋγ  τους  αγώνας,— τους  πει- 
ρασμούς της  καρδίας  μου,  καΐ  αυτός  ό  ϊρως.  του  ήθελε  συγχωρήσει  την  λι- 
ποταζίαν  ταύτην  !  Ίδέτε  τόν  γέροντα  εκείνον, — είνε  ό  πατήρ  μου.  Ευρίσκε- 
ται επί  τοΟ  χείλους  τνίς  αβύσσου  !  —  Προσκαλεί  τό  τέκνον  του  νά  τόν  σύση! 
Νά  εγκαταλείψω  εκείνον  εις  τόν  όποιον  χρεωστώ  την  ζωην  ;  Νά  αποσύρω 
την  χεΐρά  μου  καΐ  νά  τόν  ίδω  καταστρεφόμενον.  Αναγγείλατε  ταΦτα  ει; 
τόν  Κλαύδιον  καΐ  προσθέσατε    4τι  θά  συναντηθώμεν  είς  τους  ουρανούς  1 

ΚΛαύόιος 

Κυρία. —  *Εγω  —  Έγω  —  ποιον  οίνε  τό  αίνιγμα  ;  ποίον  τό  είδος  τϊς θυ- 
σίας ; 

Π  αν  Λίγα  δεικνύουσα  τον  Δάμαν 
Ερωτήσατε  αυτόν» 

Βυζίγχίος     Ιλ   της    τραπέζης 

Τά  έγγραφα  εϊνε  έτοιμα  —  λείπει  μόνον  η  υπογραφή  σου  *αι  ν)  σφραγ1*• 

Κ.ίαύύιβς 

Στάσου,  κυρία  —  μίαν  λέζιν  ακόμη.  *Αν  κατωρθόνετο  νά  συμβιβασθώ  το 
καθήκον  μετά  τής  προς  τόν  ίραστην  σας  πίστεως,  θά  έδέχεσ*  την  χ**ρ*  του 
αγενούς  εκείνου  χωρικού" ; 

Π  αν  Αίγα 


άπό 

κα 

χίΐ  προς  τον  Δάμαν.) 

Ίδου  —  'ΐδού  δλον  τό  ποσόν. 


ΠανΜϊα 
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ΒοζΙηιος    οεικνύων  γραμμάτια  εις  το*  Δεσαπελ 

Όλα  ταύτα  εϊνε  Ιδςκ*  σου  άμα  ύπογράψη.  θχ  διατήρησες  ά/.όμη  τον 
μενάλον-Έμποριχον  Οίχον  τ$ς  Αυών. 

(Καθ'^ν  στιγμήν  ο  συμβολαιογράφος  σΐσβι  χδ  συμβόλαιον  είς  την  Παμλί.Φαν 

6  Κλαύοιος  αρπάζει  χαι  ξ  ι  σχίζε  ι  αυτό.) 

Κύριος  ΆϊσατιϊΛ 
Πώς,  κύριε  !  Τι  σημαίνει  η  προσβολή  αυτή  ; 

Κ.1άύ9ως 

£ιώπα,  γερον !  Τό  δικαίωμα  μου,  εΤνε  άρχαιοτερον'  —  τ4  διεκδικώ  ενώ- 
πιον Θεο0  *α!  ανθρώπων*  πληρονω  περισσότερο*  του*  χαμερποΟς  εκείνου  μ.ε- 
ταπρκτου  δια  τ6ν  άνεκτίαητον  αδάμαντα  σου*     (τφ   εγχειρίζει   χαρτοφυλάκων) 

Ιδού  τό  ποσόν  διπλάσιον  !  Αάβε  το  υπερηφάνως•  Μέχρι  του*  τελευταίου 
©δολοΟ  ηγορασθη  δια  του  αίματος  του*  στρατιώτου  καΑ  έξηγιάσθη  <ν  τ  ζ» 
ίβοώ  υπέρ  τών  εθνών  άγώνι. 

ΒοΓ,ίτηος 
*Ω  κολασις,  Δ  λύσσα  \ 

*1Ι  φωνή  του !   Είσαι* 

ΚΛαύδίος 

Ό  σύζυγος  σου  !  (^  Παυλίν»  όρμφ  ει*  τις  άγ*άλ*ς  του)  Στρέψον  προ;  {ι*  τ& 
βλέμμα  σαυ.  Παυλίν*  ί  διάτι  δύνχμαι  τώρα  ν*  ατενίσω  τους  οφθαλμούς  σου» 
Άπίπλυνα  τον  £ύπον  του  άνόματός  μου.  Έζιαγύρασ*  την  τιμήν  μ*ου.  Δύναμα* 
νχ  επικαλεσθώ  την  μαρτυρίαν  τί;  Γαλλίας,  προς  έπικύρωσιν  τί|ς  θείας  συγ- 
χωρησεώ;  σου  !  "Α  χ  «ρ  χ  ί  &  πχρχρορχ  !  Σι  εϊδον  έν  τφ  μέσω  τών  νυχτεοι- 
νώ*  φυλακών,  χαΐ  προεΤπαν  την  στι^ην  ταύτηνί'Εν  τφ  μέσω  το&  θορύοου 
τών  μαχών  */ί*ουαν  την  χαρ&ίαν  σαυ  πάλλουσα  ν  έπΑ  τ$ς  ιδική;  μου  [ 

Βοζίντιος 

Περιπαιχθείς,  απατηθείς  *αΙ  ηττηθείς  κατά  την  στιγμήν  τίίς  νίκης  ί  Έ- 
πιχατάραται  νά  *1σθ*  και  οι  δύο  ί  ΕΡ8ε  να  φυτρώσουν  άκανθαι  επί  τί|ς  νυμ- 
φικές σας  κλίνης,  χαί  &  έρως  σας  νά  μετα$ληθ$  είς  άδιάλλακταν  καΐ  μακ- 
ρόν μίσος,  ως  ίχεΐνα  τά  όποιον  κατατρώγει  την  καρδί&ν  μου  Σ 

Λάμας 

*Α$&ς  τάς  βλασφημίας  κ*1  άκουσε,  Βοζίντιε,  την  άραβικην  ταύτην  παροι- 
μία* :  αΌποΙος  άλλου  λάκκον  σκάφτε* 

»τ&  κορμί  του  μέσα  θάφτει.» 

ι 

Βοζινχιος 

Ή  βύτυχί»  των  με  τρελλαΐνει !  Δεν  2χω  ίσχύν,  ϊέν  έξεδικηθην  • 
(Προς  την  Κυρία  ν)  Σ&ς  ίά/^μαι  π£ν  αγαθόν  !    Χχ !  Χχ  !  τάν  υΐ&ν  το3  κη• 
πουροΟ  !      (εξέρχεται). 
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•  \ 

ρ 

Λάμας  τηάς  τον  Κάρολο  ν 

.   'ΟφίλαςΦβκ  φ*ίν*τ«%  σ*ο.κβύ*ι  νά  κρ*ρ«σ9$'  νομίζω»  έτι  *(άκι  νά  τΙ» 

•υνο5εύσ€τε. 

,    .  ΚάροΜχ 

Ε&θ*  πολύ  ύποχρείιΧ-ίικ^,  χύρι*,    (εξέρχεται}• 

ΒαυΜκα 
ΈσώΟνις  ττχτέρα  μ,οι*  —  κα^  ίτώ  τ&ν  σύζυγάν  ρου  ί  οποί*  ώτυχί*  Ι 

ΚοΑ  ίρως  Χτλοπ^ις.  ά*0ρν),>  ΒαυλΙναι  Γ 

ΠανΜνΛ 
ΓΑλλ'  έ*1  τοΟ  στήθους  «του  τα  δχ*ρυ«  τ*0τ*  §Γνι  Ιβρβί* 

Χυμός  4*σοχΙΙ 
Ευγβν<&$  ά*•*τν)<ϊ*ς  τιμ^ρ*  κ*1  *ύγ•ν$Β  &χ4|ρξ«ν  &  Ερως  «ο»  *   Αί&  *** 

Κυρία  ΛιοαχΙ.Ι 
Ηολύ.  π*ράξ*νον  ροΰ  φοκνβταιΐ  Ποίος  ιΐνελοιπΑ*  λαι^τα^ρατάρχικΙ'ΐί11* 

Ό  ίοϋλός  σας.  Είχον•  &ποφ*βίο*ΐΓ  ν*  ά*>άζχ*  το  πατρικάν  ρου  &αρ«  ίως 
Ιτου  ίυν»9ώ  νά  φέρω  αυτό  ά^ηλίίωτον  Ι  "βφθχ4*ν  ή  ωρχ  ά.  ούρχνός  έβο•*- 
βκι«β  τ*ν  Αγν*ν•  οο•€νδ'49ν»••  Ηόβο»  &  ί«ρά  Ιττον  4  Φ^ί*  **••**!  *5τκ*  έζ«• 
λ*ίφουβα»  τ6  Ιγχλυρ«  Ιφβρβν  ίγγύτιράν  «ου  τάν  4τρ^τιώ.?Ί|ν  καθώσον  ρδ«ς 
«μνήγιτα  άαο*  βάθρου  «ίς  βχθρόν.. 

Κνρία  άύοαπϊΛ 

2υντ*γρχτίρχ*ς  *«1  ι{ρ<*ς,.  »1ν#  »*τι  τι» 

"Α,  &  2ρως  εκείνος  &  οποίο;  ρβς  ωθεί  «ίς  το  άράρ  ηρ*,  2ν  *&*  άΊη&Ης 
Ιργάζέτχι  κοΛ  προς  έςιλέ*><ην  οώτο&  "Ο  4έ  ζηχώ»  ρκτάνοιον  &ιά  τ4πβ£«λ• 
•ίν,  όφίίλιι  νά  Οωπ^ύτϊ  *{ς  τ4.  ρϋάο*  τό*  *ΑνγΛο*  τ%  'Αφ*τ4&» 
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Ι". 


ΠΕΙΡΑΙΚΑΙ    ΑΡΧΑΙΟΤΗΤΕ* 
Λ*•  'ΛτάγΛνφοτ  αναθηματικό*. 

?Από  του  παρελθόντος  τϊδη  μηνός  έπι  τ9]ς  τοΟ  ΪΗιραιως  χερσονήσου  ^τις 
*Ακτη  συνήθως  ακούει,  καΐ  προς  την  ΝΑ  αυτής  {ψιν  τίιν  προς  τό*  άνα- 
πεπταμένον  πόντον  άποβλέπουιαν  έπι  τί|ς  θέσεως  τζτις  Σταυρός  χοινως  απο- 
καλείται, εργάτης  λατομείου  τινός  των  έκεΐ  άνευρε  μέρος  ανάγλυφου  έκ  των 
μικρών  αναθηματικών  των  έν  σηκομόρφω  έγγλυφ$  την  παράστασιν  την  εΐ- 
κονιζομένην  φερόντων•  Αευχοΰ  μαρμάρου  τό  άνάγλυφον,  δψος  μεν  ίχει  0,21, 
πλάτος  0,27  καΐ  πάχος  0,03,  ώστε  είχε  περίγραμμα  ορθογωνίου  περίπου 
παραλληλογράμμου.  Δυστυχώς  δέν  διεσώθη  όλόκληρον  £ν*κα  παλαιοτέρας 
βλάβης,  όφ'  $ς  άπεκάπησαν  4  άνω  δεζιά  και  4  κάτω  αριστερά  γωνία  μετά 
πολλοΟ  μέρους  τ<ς  παραστάσεως  καΙ  τί|ς  ύπό  ταύτην  επιγραφές.  Όπως  Χ* 
Ιχκι  νΟν  δεικνύει  μικρόν  γείσον  μετ'  Ακροκεράμων  έζεχουσων  άπό  διαστή- 
ματος είς  διάστημα*  μετά  τό  άπλουν  τοΟτο  γείσον,  έπιστύλιον  επακολουθεί 
οτηριζόμενον  κατά  τά  Ακρα  έπί  δύο  παραστατών,  αΐτινες  μετά  τοΟ  έπιστυ- 
λίον  άπετέλουν  τό  πλαίσιον  έν  φ  ή  είκων,  τερματιζόμενον  κάτι»  υπό  τϊς 
έξ•χούσης  ταινίας  έφ*  $ς  η  επιγραφή• 

Έν  τφ  ούτως  άπαρτιζομένω  πλαισίω  προς  άριστεοάν  τ<5  όρωντι  νεαν(ας 
{στραμμένος  προς  τά  δεζιφ,  κάμπτει  τόν  πίχυν  μετά  τεταμένης  τίΐς  άκρας 
χειρός  είς  {νδειζιν  ευχής,  διά  δε  τής  ταπεινότερων  ταύτης  άριστερ&ς  φαίνε- 
ται συνεχών  τό  άπό  του"  άριστεροΟ  ώμου  κατερχόμενον  και  έκ  των  &πισθεν 
έπι  τοΟ  σημεΧου  τούτου  έπιρριπτόμενον  (μάτην  Ιπερ  «φίνει  γυμνών  όλόκληρον 
την  δεζιάν,  μετά  τοΟ  ομολόγου  μέρους  του*  στήθους*  Μετά  τής  άποκοπίίσης' 
αριστεράς  κάτω  γωνίας  εξέλιπαν  και  τά  άδό  μέσου  που  του  κορμοί  και  έζής 
προς  τά  κάτω  μέρη. 

Αντικρύ  τής  νεανικές  ταύτης  μορφής  και  προς  δεζιάν  τψ  όρωντι,  ου  «μι- 
χροΟ  δ'  έν  μέσω  καταλειπομένου  διαστήματος,  φαίνεται  προς  τω  σωζομένω 
μέρει  τής  δεζι&ς  παραστάδος  όφις  υπερμεγέθης  περιελίσσαμε  νος  είς  δύο  ισχυ- 
ρές σπείρας,  τ^ν  μείζω  υπέρ  την  έλάσ?ω,  την  οΰράν  έν  έλαφροτάτοις  έλι* 
γμοΤς  καταπίπτουσαν  Ιχων  έπί  του*  εδάφους  τής  παραστάσεως.  ΤοΟ  όφεως 
τούτου  τά  άνω  έλλείπουσι,  δεν  φαίνεται  δε  καΐ  πώς  έξεγηγερμένος  οδτως 
έστηρίζεΐο  και  οποίαν  4  κεφαλή  διεύθυνσιν  είχε. 

Έπί  τής  κυρίας  επιφανείας  τής  βάσεως  άναγινώσκονται  περισωϋέντα  τής 
λοιπής  βλάβης  τά  γράμματα:     .....     ΕΙΛΙΧΙίϋ, 


ΠΑΡΝΑΣΣΟΣ 


ίπερ  άνευ  αμφιβολίας  τι.ν4$  συιμπληροΟνται  ο\'  ένΑς  Μ  εν  £ρχ$.  Όποια  ομ** 
4  μειλίχια  θεότης  νΤτις  πρέπει  νά  τε•ί|  πρ4  τούτων  δλω$  ά$ηλον. 

ΈχτΑς  τ$ς  βλάβης  τ?ς  παλαι&ς,  $ν  Ιπαθ«  τ4  άνάγλυφον,  χα'ι  κατά  τ*γ 
άνεύρεσιν  {χωρίσβη  χατ4  τλ  μέσαν  πλαγίως  *ξς  ίύο.  ύιτο  τ$ς  άζίνης  του  ι&- 
ρίντος  έργάταα  *Ανδρέου  Νιχολχου. 

*£χ•ι  ϋ  τίι  δλον  αυτού*  χατά  τό.  έζ^ς  που  σχίμα.  ;• 


1 

\ 


Γ      •'#-  - 


1Γ.  ' Επιγραφή  ΙπΙ ^  του  βράχου  &%  Μουνιχίας. 

Κατά-  την  χερσόνησον  τ5|ς  Μουνιχίας  καν  τίιν  πλευράν  την  προς  τ4 
ΠΑ  εξέχουσας  Ιχεϊ  δπου*  ευρίσκονται  παλαιαΐ  λατομίαι,  Εν  τινι  τΒν  α- 
νοιγμάτων πρ4ς  Α  αποβλέποντα,  υπεδείχθη  μο*  ύπό  τοΟ  η.  Κ•  Ρίννά&)  ε- 
πιγραφή μεγάλοις  γράμμασιν  επί  τοΟ  λίθου  ίγχεχαραγμένη,  πλην  λίαν  ϊυσ»• 
νάγνωστος  χαΐ  έ*  τί|ς  θέσεως,  χοΑ  έχ•  τνίς  αλλοιώσεως  του*  σχήματος  τώ* 
γραμμάτων  χαΐ  έχ  τϊς  άποτριβ*3;  τι>0  βράχου  ιερός  τ4  φαιν4μ«νον  τέρμα 
αάτΐίς. 

'Μ  επιγραφή  αδτη  η  λίαν  περίεργος  παρουσιάζει  αναμφισβητήτως  επτά 
γράμματα  εν  τ«ξ>  πρώτφ  στίχω  χαί  πέντε  μετά  Γένους  Τιν^^  ί*τον  έν  τφ 
δευτέρφ,  μεθ'  &  εϊνε  άπεσπασμένος  έ#  έλχφρφ  στρώματ*  πλην  άποτέμως  & 
βράχος.  "Ανωθεν  εϊνε  τεχνιχΰς  περιωρισμένη  ως  χαΐ  προς  τα  αριστερά.  'Ο 
πρώτος  στίχος  {χει  πλάτος  έν4ς  π&ρίπου  μέτρου,  τΰν  ίέ  γραμμάτων  το  υψος 
0,15 — 0,16.   Έν  τφ  πρώτω   στίχω  $υσ&άχρ*τον   τ4  τρίτον    συγχεομενον 
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τ»  χχτω  μ*τα  το$  χχτωΟβν  οΛτου  **ίι*ς  δυοανβγνώστ•»  τρίτον  γράμματος 
το3  ίβυτβρου  «χτίσου.  Τοώτ^ν   £>;  ί/,β.1.  *ι*τδς    άκρϊοβ«**ν  **ρχτίθ*μι  ς(ς 


«ςετασιν  και  ^Λετν^ν, 


Ακριβώς  αντικρύ  τί|ς  επιγραφής  ταύτης  £χειτο  τό  σηχύμορφον  έ*χεΐνο  Α- 
νοιγμα, πιρί  ου  άλλοτε  ίγραψα,  χαΐ  δπερ  νΟν  έν  συντρίμμασι  χείμενον  χα* 
(ΐαΐ,  εις  φόβους  εμβάλλει  χαΐ  περί  τής  επιγραφές,  ήτις  δέον  διά  τοΟτο  νά 
ίιχτωθ'3  $  έ*1  τό*ου  προφυλ*0*ομένη,  δπερ  δυσχερές  $  άποχοπτομ,ένγ)  χα- 
ταλλ^λως  από  τοΟ  βράχου,  είς  6  μεγάλην  ευχολίαν  παρέχει  η  θέσις  ίφ'  ίς 
Κ*%τ#'-  ΙαΚ?  χ.  ΔΡΑΓΑΤδϋΣ 


•34  ΠΑΡΝΑΣΣΟ! 

εΠΙΓΡΑΦΑΓ  ΛΟΡΥΜΟΝ  ΤΗ*  ΚΑ*ΙΑ< 

Ό  ίν  Σύμ^ρ  ούτραίδευτος  χ.  Δημοσθένης  Χχβι«ρ&;  αντεπιστέλλον  τοΟ 
Συλλόγου  μέλος  άνεχοίνωσεν  είς  την  επιτροπή-;  το5  Π*ριο)ιχο9  την  χατωτί* 
ρω  σημείωσιν  $ν  προθύμως  καταχωρίζομεν• 

α  Σπεύδω  νά  ανακοινώσω  ύμϊν  έπιγραφχς  τινας,  Αρτίως  Αναχχλυφθείσις 
*ίς  τδ  παρχλιον  χτίμα,  τό  έν  τφ  μυχΰ,  τίτοι  πρό;  )υσμά;,  τοΟ  εσωτερικοί) 
λιμένος  τών  αρχαίων  Λωρύμων  τ$ς  Καρίας. 

«Ό  λιμήν  τών  Λωρύμων  χαλεΤται  τανΟν  'Απλοθηχα.  Τινές  θεωροΰσινάτι 
τ4  δνομα  τοΟτο  πχρέφθχρται  έχ  τοΟ  ίπλοθηκη.  Δέν  γνωρίζω  ίέ  Ιν  4  βΐχ*- 
σία  αύτη  Ιχη  την  αρχήν  έχ  παραδόσεως  τίνος.  Άλλως  6  λιμήν  λέγεται 
χα!  ροιίο  0Ε7ε1ι6Γ0,    ίιότι  η  το  λιμήν  τ&ν  Ιπ*οτών  τ$ς  *Ρ6&ον• 

αΤά  Λώρυμα  σώζουσι  πλε&τα  έροίχι*•  Ήμίσειαν  &«  ώραν  μακράν  τ#0  λι- 
μένος *ρός  δυσμάς  υπάρχει  χωρίον  άσήμχντον,  χαλούμενον  Καράμαχχα,  {χ 
τριχχοντα  μόλις  οίχιών,  ίποιχία  Σαμχίων.  "Αλλο  χωρίον  μέχρι  Αποιτάσεβς 
τεσσάρων  ωρών  &έν  υπάρχει. 

«Αί  τρείς  πρ&ται  έπιγραφαΐ  μεταχομισΦεΙσαι  χεΐνται  νΟν  έν  τφ  έντ«θί« 
'Αναγνωστηρίψ  ΛϊγΛ^  χχΐ  τούτων  έγχλιίω  πανομοιότυπα.  Την  τετάρτη 
Αντέγραψα  αύτδς  έπιτοπίως.  Ευρητακ  ίέ  έηί  βάθρου  έχ  πέτρας»  μένοντος  έν 
Αωρύμοις,  θέλω  ίέ  φροντίσει  V  Αποστείλω  ύμϊν  *αλ  ταύτη;  «ανομοιοτυ**** 


ΚΑίΥΑι         δ  ΑΕΙΤ 

Χ  ΑΙ  [Ρ]  Ε  ΟΚΡ/. 

γ' 

Τ]0  ΚΟΙΝΟΝ  ΤΠΝ  ΕΡΑΝΙΓΓΑΝ  ΤΠΝ 
ΑΔΩΝΙΑ  ΙΟΝΤΩΝ  ΕΤΙΜΑίΕ 
ΕίΤΑΝ  ΤΕΛΕΙ  ΩΝΟί  ΚΑίΑΡΗ 
Ε]ΥΕΡΓΕΤΑΝ  ΑΤΕΛΕΙΑ!  ΡΑ*ΑΙ  ΕΙ 
ΜΕΝ  ΔΕ  ΑΥΤΟΝ  ΚΑΙ  ΑΟΤΜΒΟΛΟΝ  ΚΑΙ 
*ΤΕΦΑΝΟΥ*ΟΑΙ  ΘΑΛΛΟΥ  ΟΈΦΑΝβ' 
ΚΑΟ  ΕΚΑΣΤΑ  ΑΔΠΝΙΑ  ΚΑΙ  ΑΝΑΚΑΡΥ**Ε*ΟΑΙ 


σοφών    σω  τ  ε  ι  ρ  α  ι 
Α0ανα Αωρος 

ι 

«ποιησ* 


ΑΡΧΑΙΟΛΟΓΙΚΑ  83& 

•Έν  τέλοι  οφείλω  νά  σημειώσω  δτι  τις  αριστεράς  πλευράς  τί[ς  Ι*  έπιγρα* 
φϋς  οδσης  βεβλχμμένης,  τω/  μίν  άλλων  στίχων  αϊ  άρχαι  εύχερ&ς  παρατά* 
ροΟνται  έν  τφ  πρωτοτύπφ  ίχουσαι  δπως  άντεγράφησαν  δνωθι*  μόνου  δε  το& 
φέροντος  το  &νομα  το$  τιμωμένου  **  «ρχη  αποβαίνει  εντελώς  δυσανάγνω- 
στος. Τό  δε  λοιπόν  το0  ψηφίσματος  τυγχάνει  οάανάγνωάτον  καΐ  &*  και  £ 
λέζις  ΚΑΣΑΡΗ. 

Έν.  Σόμ»  τ«  36  Σεπτ  «μορίου  4&80 

ΛΐΙΜΟΣβΕΜΉ  ΧΑΝΑΡΑ2* 


*• 


Λ 

Έπανεληφθησαν  εν  Όλυμπία  αϊ  άνασκαφαΐ  αίτινες  ως  και  έν  προηγουμένη 
τεύχει  έμνημονεύσαμεν  θέλουσι  διαρκέσει  μόνον  μέχρι  του"  μηνός  Ιανουαρίου* 

—  Ό  ένταΟθα  από  μακρού"  χρόνου  εταίρος  τ$ς  Γ$ρμανικ$ς  αρχαιολογική 
•χολνίς  κύριος  Άρ%α5ρος  ΜιλχαΥφερ  κατέλιπε  τάς  Άθηνας  άπελθων  είς  Βε- 
ρολίνον  δπου  διωρίσθη  βοηθός  του"  αρχαιολογικοί  τμήματος  του  βασιλικοί 
μουσείου  του  διευθυνομένσυ  υπό  τοΟ  κυρίου  Έρ  νέα  του  Κουρτίου.  "Η  άναχώ- 
ρησις  το0  τοσούτον  τάς  Αθήνας  άγαπησαντος  ΓερμανοΟ  λογίου  άφίησι  λύπην 
έν  γίνει  μεν  Ιδία  9*  είς  τόν  Παρνασσ&τ  είς  4ν  πολλάκις  προσ^εγκεν  εύγενβ 
τ^ν  αύτου*  συνεργασίαν* 

—  Ή  αυτοκρατορική  αρχαιολογική  επιτροπή  τί  ς  'Ρωσίας  έδημοσίευσ* ' 
τελευταϊον  έν  δγκώδιι  τάμα»  μετά  πινάκων  την  λογοδοσίαν  αύτΐς  τών\ 
*«τά  τό  Ιτ,ος  1877  πραχθέντων.  Έν.  τφ  προλόγφ  τοΟ  τόμου  τούτου  δη- 
μοσιεύονται αϊ  έργαοίαι  τί;  επιτροπές  κατά  τό  2τος  τοΟτο,  περιορισθεΐσαι 
Ιδίως  εις  άνασκαφάς  διαφόρων  περί  το  Κερτζ  (τό  άφχαΤον  Παντικάπαιον) 
μεριών.  "Επεται  δε  παράρτημα  έν  ω  δημοσιεύονται  διάφοροι  διατριβαΐ  περί 
τών  γενομένων  ευρημάτων  τέχνης  υπό  τοΟ  κ.  Λουδ.  Στεφάνι.  ΈπΙ  τών  ϊργων 
τούτων  τ$ς  τέχνης  ων  πολλά  προσομοιάζουάι  προς  τα  Μυκηναία  και  επί  τών 
ΑνευρεΘεισών  Ιδίως  επιγραφών  Θέλομεν  προσεχώς  ποιήσει  έκτενέστερον  λό- 
γον  τόσφ  μ&λλον  προθύμως  δσψ  4  Αυτοκρατορική  Αρχαιολογική  ' Ρωσική 
επιτροπή  μετά  πολλής  ευγενείας  ου  ψαύεται  άποστέλλουσα  τάς  δημοσιεύσεις 
αυτί  ς  τ  Φ  ημετέρψ  Συλλόγω, 

— •  Άπεβίωσεν  ό  Ιταλός  αρχαιολόγος  "Εννιος  Κουίρϊνος  Βισκόντης  υιός 
τοΟ  μεγάλου  Βισχόντη,  άφορος  τών  έν  'Ρώμνί  ανασκαφών. 

—  Άπεβίωσεν  ίμοίως  ένΠαρΙσίοις  ο  Ρ.  άβ  8*αΙον/  γνωστός  αρχαιολόγος  και 
νομισματολόγος  Γάλλος  μέλος  τ$ς  Άκαοημείας  τών  /Επιγραφών  καΐ  Γράμμα- 
των  διαδεχθείς  έν  τ$  έδρα  αύτοΟ  τόν  περΐπυστον  Μιοννε.  Ό  $&α1ογ  πολλά  συ* 
νέγραψε  νομισματικά  καΐ  αρχαιολογικά  Ιργα,  δι*  ίμβς  δε  τους  "Έλληνας 
πλείστην  άξίαν  έχει  τό  σύγγραμμα  αύτοΟ  περί  τ$ς  νομισματικής  τών  Σταύρο* 
φόρων  και  τών  έν  τ$  Ανατολή  Φράγκων  κατακτητών,  ην  πρώτος  έσυστημα- 
τοποίησε  καΙ  κατέταξε  μεθοδικός.  Τό  τίλευταΤον  αύτοΟ  σύγγραμμα  ην  Α 
α  Νομισματική  τϊίς  Άγιας  Γίίς». 
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ΦΙΛΟΛΟΓΙΚΟΣ  ΣΤΛΛΟΓΟΣ  ΠΑΡΝΑΣΣΟΣ, 


Ίϊ  ταχτιχνι  μηνιαία  σιινιίρί*  συνεχροτηθη  τ$  27  τοΟ  ληζαντος  μηνάς.  Τ* 
αναγνώσματα   χαΐ   δημόσια    μαθήματα  ίρχονταν  έντδς  το\1  Νοέμβριο*. 

Αντιπρόεδρος  τοβ  Συλλόγου,  εξελίχθη  αντί  τ*0  χ.  Βλ.  Σχορδέλη  διορι* 
βΟέντο;  διευθυντοΰ   το0  έν  Τριπόλει   διδασκαλείου    &  χ.  Α.  Προβιλίγιος. 

Απεστάλησαν  αί  έχθέαεις  πβρί  τών  εργασιών  πασών  τών  έν  ταΐς  έπαρ- 
χίαις  Σχολών  τών  άπόρων'παίδων, 

"Εφορος  τ$ς  έν  Ζχχύνθφ  Σχολές  τών  άπόρων'πχίδων  εξελίχθη  6  *-  Δ.  Σα* 
μερίτης,  γραμματεύς  6  χ*  Γ.  Νέγρας  χχΐ  ταμίας  &  χ.  Φ.  Καρρέρ.  Τ31ς  έν 
Π  χ  το  χι  ς  έφορος  6  χ.  Κ.  Γχολφινόπιυλος,  γραμματείς  &  χ.  Γ.  Τζίνας  χαΐ  τα- 
μίας 6  χ,  Α.  Μαργαρίτας,  τ$ς  δ'  έν  Σύρψ  {φορά;  μέν  6  αρχιμανδρίτης  χ.. 
Μςθόδιος  Πχπχναστασόπουλοςι  γραμματεύς  6  κ.  Μ.  Ναύτη;  χαΐ  ταμίας  &  χ* 
ίϊ•  Πχπαδάμ*  τών  <£λλων  Στολών  {μιιναν   αί  αύται  χχΐ  μέχρι  ταυϊ*  £ρχ*ί* 

Διευθυντής  τον  έν  Αθήναις  'ΐπνωτηρίου.  τνίς  Σχολής  τών  άπορων  παίδων, 
εξελίχθη  &  έχ  τών  κοσμητόρων  χ.  Μ.  Κατσίμπαλης,  ίστις  χχΐ  προσηνεγχιν 
φις  τφ  Υπνωτηρίων  ωραίαν  είχόνχ  το5  ΗησοΟ  ΧρισταΟ  χαί  άργυροΟν  χχνδ-ηλιον. 

Κατά  τίν  ληςχντα  μ$νχ  6  αριθμός  τών  ?μίν  2 ν  τ$  ΣχαλίΙ  των  άπορων 
ΐρχίδων '  Αθηνών  φοιτών  των  παίδων  άνωθεν  εις  244  τών  δε  έν  τ$  Πραχτιχ^ 
δημοτική  Σχολ$  το.0  Συλλόγου  εις  41, 

Ό  χ.  Κ,  Δ.  Διγενής  εισηγητής  τ?ς  έξελεγχτιχΐς  έπιτρσπής  αποτελούμενες 
έζ  αυτοί  τε  χαί  τών  χ*.  Μ«  ϊαπουντζχχη  χχΐ  Κ.  Εύγενειάδου  υπέβαλε  τφ 
ίυλλόγωι  την  £χθεσιν  τής  έξελεγξεως  τής  παρελθούσης  εφορείας,  έζ  ης  εξά- 
γεται ν\  αρίστη  χατάστασν;  έν  γενεν  μεν  το3  Συλλόγου  ιδία  δέ  τών  ταμείων 
?$ς  Σχολής  χχι  το.υ  Συλλόγαυ.  Ό  Σύλλογος  έςεφρασεν  επί  τ$  χχλ*9[  ταύτ^ 
καταστχσει  τα  ευχαριστήρια  αύτ<& 

Ό  Σύλλογος  εξέφρασε  τα  συλλυπητήρια  αύτου  έπν  τώ  θχνχτω  το3  δι«* 
ιτρεπους  πολίτου  βραουβούλου  Ζοε?μιι^  χαΐ  έψηφίσατα  ίπω;  τα  μελτς 
πχρχχολου,θησωσι  την  χτ&δείαν  του. 

Εξελίχθησαν  ταχτιχχ  ενεργά  μίλη  οΐ  χ.χ.  Ά.  Λιαχόπουλος,  Ν•  Αουριω• 
της,  Δαμιανός  Βορές,  Ά.  Μαρκόπουλος,  Μ.  Δαμηράλης  χαί  Α.  Μηλιαρχχης» 
•Επίτιμα  οι  χχ.  Ίδομ.  Βιτώρης  έν  *Αλεξανδρεί<χ,  Ί.  Τελφυς  έν  Πεστρ,  *ϊ4• 
χινθος  Πατζιότη  καΐ  1.  Παρυλούτζη  έν  'Ρώμνι,  θ.  Μαλχρσε  έν  Οαρισίοις,  αν- 
τεπιστέλλοντα ϊέ  οί  χχ.  Έμμ.  Ίωαννίϊης  έν  Άμοργώ,  Γ•  Τζίνης  έν  Πχτρ«ς 
χχΐ  Ίάχ.  Χ.  Δρχγάτσης  έν  Πειραίεΐ. 
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Αθωνικά  ευρήματα.  —  Ό  εις  τό  άγιον  Όρος  αποσταλείς  υπ*  τ*|ς 
Βουλής  υφηγητή;  κ.  Σ.  Π.  Λάμπρος  έπανελΟών  εκείθεν  έδημοσίευοεν  £χθε*ιν 
περί  τίς  αποστολές  αύτοΟ,  έξ  $ς  άναγράφομεν^  ενταύθα  τά  χυριώτερα  τ£* 
ευρημάτων  αύτοΰ,  δι'  ών  πολλαχώς  θά  πλουτισθώ  4  τ  ε  κλασική  χαΐή  έκκλη** 
βιαστική  χαΐ  νεωτέρα  ημών  Φιλολογία,  θά  διαλευχανθ-ΤΙ  δ'  έν  πολλοίς  ή 
μεσοχρόνιος  το0  έθνους  Ιστορία•  ΐά  ευρήματα  τα•1τα  είσΐ  τά  έςίς* 

1)  Γρηγορίου  το0  βιολόγου•  λίγος  ανέκδοτος  /Τ^ο  Παςθίγιντ  χαραι* 
ηζιχύς  έχ  χειρογράφου  χώδικος  έπί  περγαμηνές  γεγρχμμένου  χατά  τ&ν  ι' 
αιώνα•  / 

2)  Διάφοροι  συλλογαί  ανέκδοτοι  αρχαίων  π/αρ>ιμιών  έχ  διαφόρων  χαρ- 
τωων  χειρογράφων  τοΟ  ιδ',  ιε'  χ«1  ις-'  αιώνος,  $  νέας  αθησαύριστους  παροι- 
μίας περιέχουσα*  η  χατά  νέον  τρόπον  έρμηνεύσυσαι  παροιμίας  <ΐδη  γνοΜίτάς. 
ΑΙ  συλλογαί  αύται  είνβ  συμπλήρωμα  άζιόλογον  τίς  σπουδαίας  δίτομου  συλ- 
λογή τών  Ρ&Γ06πΓκ>£Γ&ρΙιί  Οηβοί,  των  εκδιδομένων  έν  Γοτίγγη  τφ  1851 
όπο  το0  χαθηγητοΟ  Έρνέστου  ν.  Ι^βαΙβοΙι. 

3)  α  Συναγωγή  περί  ζψων  Ιστορίας  χερσαίων  θαλαττίων  χαΐ  πτηνών  πο• 
νηθεΐσα  παρά  βασιλέως  χυροΟ  Κωνσταντίνου  τοΟ  Πορφυρογέννητου  χαί  έχ 
διαφέρων  βιβλίων  έρανισθεΐσα»  έχ  βομβυχίνου  χώδιχος  τοΰ  ιγ'  αΙωνος.  Τό  «ν- 
ρήμα  τοΟτο  είνε  σπουδαιότατον,  αναγόμενων  εις  την  σειράν  των  Αξίων  λό- 
γου απανθισμάτων  έχ  των  αρχαίων  χατά  τον  δέχατον  αΙωνα  Ιτι  περισωζο- 
μένων  συγγραφέων,  άτινα  συνετάχΟησαν  χατά  διαταγήν  τοΟ  μεγαλεπ  /^ό- 
λου αύτοχράτορος  Κωνσταντίνου  τοΟ  Πορφυρογέννητου.  Ή  Συναγωγή  αυτή, 
δυστυχώς  μένουσα  κολοβή  έν  τφ  άγιορειτικφ  χωδικι,  άπηνθίσθη  έχ  τών  ζω- 
ολογικών χαΐ  άλλων  συγγραφών  του"  Αριστοτέλους,  ΑΙλιανοΟ,  ΆγαΟαρχίδου, 
Κ  αλλ  ίου,  Κτησίου,  Αριστοφάνους,  Εύδήμου,  Τιμοθέου,  Άπίωνος,  Νυμφοδώρου 
χαΐ  άλλων. 

4)  Γραμματική  πραγματεία  έπιγρχφομένη  «Σολοικοφαν$  τίνα  φαινόμενα 
χατά  τάς  διαλέχτους»  έζ  ής  πολλούς  διαλεχτιχούς  Ιδιωτισμους  μανθάνομεν• 

5)  Δεχατρία  δημοτικά  άσματα  μετά  τ$|ς  μελωδίας  αυτών  γεγραμμένΛς 
διά  τών  σημείων  τις  βυζαντιαχίς  παρασημαντικβς•  Το  εύρημα  τοΟτο  είνε 
άξιον  πολλού  λόγου  έν  φ  χρόνω  καταβάλλονται  μέγισται  φροντίδες  πρ4ς  έξε- 
ρευνησιν  του  τεχνικού*  συστήματος  τ4|ς  βυζαντιαχ^ς  μουσικές  χαί  ζωοποίησιν 
τ$ς  παρ9  ήμϊν  δημώδους  μελφδίας•  ΓνωσταΙ  δε  εϊνε  αί  περί  ταΟτα  μελέται 
του  έν  Παρισίοις  χ.  ΒοιΐΓ$βυΚ  ΟιιοοιώΓβν  χαί  τοΟ  ημετέρου  χ.  Ίω.  Ίζέτζνι 
χχΟηγητόν. 


£3*  ΠΑΡΝΑΣΣΟΣ 

6)  Διάφορα  ποιήματα  του  κατά  τον  ιζ'  αίωνα  άκμάσαντος  κα!  μέχρι  τ*υδ* 
μόνον  έκ  τοΟ  στόματος  γνωστοϋ"  λογίου  Γεωργίου  τοϊ  Αιτωλού,  κυριώτατα  δε 
συλλογή  εκατόν  τεσσαράκοντα  καΐ  τριών  αισωχίείων  μύθων  του  αυτ*0,  γε• 
γραμμένων  είς  πολιτικούς  στίχους  ομοιοκατάληκτους,  λίαν  δέ  περιέργων* 

7)  αΜανουηλ  τοΟ  μεγάλου  £ν>τορος  τ.ίς  έν  Κωνσταντινουπάλει  άγιωτάτ^ 
του"  Θεο0  μεγάλες  εκκλησίας  ίιηγτισις  περί  τνΗ  σεβάσμιας  εΙκόνος  τ!|ς-δε^ 
σποίνης  νάμφν.  Θεοτόκου  κ«1  άειπαρθένου  Μαοίας  τί)ςέν  Άσγορίω  καί  των 
ύ»'  αύτίς  γεγονότων  θαυμάτων  κατά  διαφόρου  καιρούς»  έζ  $ς  πολλά  μαιρ 
9άνομ$ν  περί  τ3;  σχέσεως  των  Βυζαντινών  προς  τους  οίκοϋντας  τνρ 'Εφαν 
Ίβπρίαν  καΐ  περ\  τν]ς  Ιστορίας  τϊς  Ίβνιρίας  καί  τ$ς  των  Περσών  επί  Για• 
γούπ-Χάν. 

8).  «Βίος.  καί  πολιτεία  του*  4σίου  πατρός  ύμφν  καί  θαυματουργού*  Κίχωνος 
^οδ  Μετανοείτε  του*  έξ  Αρμενίας  καί  έν  τ$  περιφημω  Λακεδαιμόνια  τελειω- 
θέντος*•  Ό  βίος  τοΟ  οσίου  Νίκωνος,  άθλησαντος  έν  Λακεδαίμονι  κατά  τον 
ι'  βίωνα,  είνε  μία  των  επιφανέστατων  ιτηγων  τίς  μεσαιωνικές  τΊμ&ν  Ιστο- 
ρίας, ί$  πολλών  έποινισαντο  χρΐσιν  οί  μεσαιωνολόγοι,  είσηγτοσαμένου  τββ 
Ηορί.  *Αλλ'  ως  πνίγη  των  σπουδαίων  έ*  τοΟ  βίου  τ•0  όσιου  Νίκωνος  άντλη- 
θεισων  ειδήσεων  δεν  έχρτισίμευσε  το  πρωτίτυπον,  Αλλ*  ί  τφ  1729  υπό  Μ*γ- 
$04  καΐ  ΙΠίΓΟπά  εκδοθείσα  λατινική  μετάφρασις  τοΟ  βίου  (Υβίβηιιη  βοτίρίο- 
πιπι  επορΙίεβίηίΑ  α>11βεΙίο.  Τόπι.  VI.  σ.  850.  κ.  έ.),  <τις  πολλαχώς  είνε  διε* 
φθαρμένη,  μάλιστα  δε  περί  τα  κύρια  £νόματα.  Όστε  τακτέον  μεταξύ  των  ί- 
ν*κδ4τ;ων  το-  πρωτάτυπον  το3  λα  ττ»ν  μεσαιωνικών  ν>μων  ίστορίαν  σπουδαιό- 
τατου βίου  τούτου. 

.  9)  «Αρσενίου. αρχιεπισκόπου  Κερκύρας  έγκωμιον  είς  τον  ίγιον  θερίνον  τον 
μάρτυρα»,  δπερ  άνέκδοτον  ον  άντκγράφ^  ου  μόνον  ώς  Ιργον  γλαφυράν  επιφα- 
νούς ίεράρχου,  άλλα  μάλιστα  ως  περιέχον  Ιστορικές  «Ιδήσης  περί  Κερκύρας 
καί.  Ηπείρου*  .    . 

10)  «Μάρκου  μοναχοΟ  Σερρών  ζητητι;  περί  βουλκολάκων  πως  καΐ  δια  τί 
ρυ  δέχεται  4  αγία  τοΟ  Θεο0  εκκλησία  έτι  υπ*  αυτών  γίνονται  τα  θανατικά 
καΐ  υπολαμβάνομεν  ίμεΤς  δ  τι  ύπ'  αυτών  ίσθιόμεθαι  έκ  χειρογράφου  το•)  ις* 
αιωνοςΓ  εύπαρρησίαίτος  κα}  πεφωτισμένη  κρίσις  κατά  των  περί  βρυκολάκων 
κοινών  προλήψιων,  4ξί«  προσοχές  καί  μελέτες,  δταν  άναλογισΦωμεν  μάλι- 
στα τους  χρόνους  καθ"  ού;  έγραφα 

1.1)  «(Ιστορία  μερικά  τνΚ  Ινδίας»  άξιον  λόγου  απόσπασμα  γεωγραφικές 
«ργγρ^φ*;>  έντιγραφέν  μ^ν  έκ  χειρογράφου  τ«9  ις  αιώνος,  άλλα  προφλνως 
μεταγεγραμμένον  έα  κώδικας  παλαιοί. 

12)  Συλλογή  αινιγμάτων  βυζαντιακων  έμμετρων  Ιωάννου  του  Ευγενικοί 
Ί*α«κ  τοΟ  ΆργυροΟ,  Μιχαήλ  το*  Ψελλού,  Βασιλείου  του  Μεγαλομύτον  καί 
άλλων  Βυζαντινών, 


ΣΠΒΙΚΤΑ    .  839 

13)  Διάφοροι-  «υλλογαΐ  διημωδων  «βροιμιΑ*  μετά  έρμνινειων  θεολογιχων 
Ιν  χειρόγραφοι;  τον*  ι<<  χ*1  ιζ'  αίωνος. 

14)  Δύο  περιεργότχται  βν)μ*ιώτ€ΐς  περιέχομαι  μέΟοδον  «το&  ευρεΐν  ωραν 
τϊς  4μ*ρ*ς  άπδ  σχι£ς  τοβ  ήλιου».  Τούτων  ^  έτερα  εϊνε  έναγεγρχμμένΐ)  έν 
χώδιχι  τ$ς#π«ργαμγ)ν•3ίς  τον  ια'  «Ιωνος,  έ*  φ  ε&ρν)τ«ι  χχΐ  άπειχόνιτι;  το0  βυ• 
ζαντιαχοΟ  ωρολογίου  $  ωροποδίου,  ^τις  έπεξνργεΤ '  δυο  σωζόμενα  έχ  λίθου 
τοιαΒτα  ωρολόγια  (πιβτίθί&ικι),  ών  τό  μεν  άπόχειται  έν  τφ  μουστίω  τ!|;  Άρ• 
χαιολογιχίίς  εταιρίας  τφ  έν  τφ  Βχρβχχείω,  τδ  δ*  ίτερον  ίν  τφ  μ'ουσείφ  β*)4 
βών.  Ή  μελέττι  τούτων  πάντων  6*  δ»*υχολύν?)  βπουδχίω;  τά;  περί  ωρολο-  * 
γίων  καρά  Βυζαντινοί;  ερεύνα;. 

1 5)  Μία  επιστολή  τοΟ  Φωτίου» 

1 6)  Διάφορα  μιχρά  χρονιχά  αναφερόμενα  χυρ(ω;  •ίς  τουΐ  πε|ρΙ  τήν  ίλωσιν 
Ή|ς  Κωνσταντινουπόλεως  χρόνους,  άργυροβουλλα  χαι  χρυ^όβουλλα,  Ιστοριχα\, 
βιβλιογραφιχαΐ*  γιωγρχφιχαι  σημειώσεις  «ίσώπιιοι  μβθοι,  έν  πεζφ  μί?ρφ» 
χαΐ  χωλιάμβοκ  χ***  τολς  τοΟ  Βαβρίου,  δν,μώδεις  μίλοι  χχΐ  λύγοι,  ποιήμα- 
τα, έπιστολαΐ,  ίγγραφχ  άνχφερόμ*να  ε(ς  τήν  Ιττορίαν  των  άΦωνίχων  μονών 
χαΐ  πανταβαι  άλλαι  βραχεΐχι  πρχγματ«¥χι  φιλολογιχοΟ  \  ΙστοριχοΟ*  περιεχο* 
μίνου• 

Άλν  έχτ&ς  τ$ς  έρεύννις  των  χειρογράφων  δ  Λ.  Λάμπρος  παραλαβών  μεθ* 
έαυτοϋ  τδν  δοχιμωτατον  καλλιτεχνών  χ.  ΟΠΚβτοη  χατέγειν*  χοΗ  πεοί  τήν  μβ• 
λίττιν  τϋς  βυζ«ντι«χ4|ς  τέχνες.  Κατώρθωσε  δέ  δια  τοΟ  τεχνίτσυ  τούτου  να 
έτοιμάσφ  αντίγραφα  επιτυχέστατα  των  άξιολογωτέρων  τοιχογραφιών  τοβ 
Πανσέληνου  έχ  τ5|ς  έχχλιησίας  τοΟ  ίν  Καρυαίς  Πρωτάτου  έν  χρώμασιν  41  διά 
μόνυ);  χ9ίζ  μολυβδίδος  χαΐ  Αντιγραφές  των  Αξιολογωτέρων  ιστοριών  (αιιηί** 
(0Γ6&)  έν  χειρογράφου,  δσα  υπάρχον  έν  ταΐς  βιβλιοθήχαις  των  μονών.  Άπ*ι* 
χρνίσΟ-ησα*  δε  ^  έφωτογραφήΟιισαν  χαΐ  £λλ«  τινά  ίργχ  τέχνες  χαΐ  σχεύ* 
1*ρά  χαΐ  χατωρ&ώ&ιι  ή  φωτογρχρνιοις    διαφόρων  σελίδων    έχ  χειρογράφων, 

«Ιτινις  ^σαν  άξια  ι  λόγου. 

*'* 

ν 

Π£νοεχχς  τοβ  ΈΧληνι<ϊμ.ο^•  —  Ό;  γνωοτ&ν  6  Σύλλογο;  πρ&ς  λά* 
2οσιν  των  **ίλληνιχων  γραμμάτων  ανέλαβε  τ•9|  φιλοτιμώ  ^απάν/ι  τοΟ  άρω• 
γοΟ  τίΐς  έθνιχ-?|ς  παιδείας  χ.  Στεφάνου  Ζχφειροπούλου  τ^ν  Ιχϊοσιν  έφοριχων 
πινάχων  οδς  ουνέτχςεν  6  έν  Βε^ρολίνω  πολύ;  πιναχογράφος  Κ*  Κίπερτ,  Έχ 
των  πι/άχων  τούτων  έπεζεργα?θέντων  έν  τΛ  γνωιτώ  χαταοτηματι  ΤοΟ  χ. 
Διτβρίχου  (Ρά'(μερ  έχομίοθησαν  νί^η  οΐ  δύο  ύν  δ  μέν  χ  είτε  πίναξ  τοΟ 
ΈλλτονισμοΟ  χατά  τγ)ν  ε'  π.  Χ.  εκατονταετηρίδα,  δ  5έ  β'  τοΟ  Μαχεϊονι• 
χο5  Έλλ^λκσμοΟ  >$τοι  των  χωρών  (σαι  έςελληνίτθηταν  διά  τε  τοΟ  μεγάλου 
*Αλχξάνδρου  χα!  τών  διαδόχων  αύτοΟ. 

Ό  *'   πίναξ  περιλαμβάνει  τάς  'Κλληνιχάς  πόλεις   χαΐ   άποιχία;    τί;  ** 


«40  ΠΑΡΝΑΣΣΟ! 

Ίωνιχάς,  τάς  Δωριχάς  χαί  τάς  Αιολικές  -χαί  μιχτάς  έχ  διαφέρων  φυλών* 
ίτι  δε  τάς  Φοινικιάς  πόλεις  χαί  άποιχίας  χαί  τάς  χώρας  τάς  ύπυχύους  τοβ 
μεγάλου  Βασιλέως.  Εικονίζεται  δ'  έν  τώ  χάρτν)  διά  γρ«[λ[Α?5ς  ιδιαιτέρας  η 
οδός  τί;  αναβάσεως  τών  κυρίων  υπό  τόν  νεώτερον  ΚΟρον  χαί  τϋς  χατα- 
βάσεω;  αυτών  υπό  τόν  3ενοφώντα,  χαί  ί  άπό  Εφέσου  εις  ΣσΟσα  βασιλική 
οδός  χαθ'  Ήρόδοτον.  Ή  χλϊμαξ  τοΟ  πίναχο;  εϊνε  1:2,500,000.  Έν  Ιδιαι- 
τέρα δε  ^ωνία  αύτοΟ  εικονίζεται  χαΐ  ό  τίίς  Δυτιχϋς  Λιβύης  αιγιαλό;  χατά 
τόν  τών  Φοινίκων  περίπλουν. 

Ό  6'  δε  πίναξ  περιέχει  έχτός  τίς  πορείας  του*  μεγάλου  Αλεξάνδρου  χαί 
τών  εθνών  ίσα  ύπηχοα  άλλοτε  των  πρώτων  Περσών  βασιλέων  έγενοντο  αυ- 
τόνομα επί  τίς  εκστρατεία;  του*  μεγάλου  Αλεξάνδρου  τό  βασίλειον  τ$ς 
Μαχεδονίας  χαί*  τάς  χώρας  τάς  Θραχιχάς  τάς  υπηκόους  τοΟ  μεγάλου 
Αλεξάνδρου  χαί  κατόπιν  τοΟ  Λυσιμάχου,  τόν  χαταχερματισμόν  τόν 
έπιγενόμενον  του"  βασιλείου  αύτοΟ  μετά  τόν  θάνατον  του.  Οδτω  περιέχει 
ό  πίναξ  τό  βασίλειον  τών  Σελευκιδών  ίτοι  τ^ς  Συρίας,  τό  'Βλλνινιχόν  βασί« 
λειον  έν  Βακτριανή  άποσπασθέν  άπό  τοΟ  τών  Σελευκιδών  περί  τό  250  ετο; 
π.  Χ.  χαί  τάς  Ίνδικάς  χώρας  τάς  χυριευθείσας  άπό  τοΟ  140  π.  Χ.  υπό  Με* 
νάνδρου  χαί  £λλων  Βακτριανών  βασιλέων,  τό  βασίλειον  τών  *Αρσαχιδών  τνϊς 
Παρθυαίας  άπό  του*  250,  τ  ό  βασίλειον  τών  Άχαιμενιδών  τίς  Άτρσπαττ,νίς 
Μηδίας,  τό  βααίλειον  τϋς  Μεγάλες  Αρμενίας,  Ιδρυθέν  χαί  αύξτ,θέν  υπό  Άρ* 
ταξίος  άπό  τού*  180  π.  Χ.,  άτινα  ως  γνωστόν  %σαν  προτερον  σατρχπεΐαι  ΰττή' 
χοοι  τών  Σελευκιδών"  Ιτι  δε  τό  βασίλειον  τών  Πτολεμαίων  ίτοι  τίίς  Αιγύ- 
πτου, τό  βασίλειον  τών'Άτταλιδών,  ίτοι  τίς  Περγάμου,  χαί  τάς  πολιτείας 
τάς  Ελληνικά;  χατά  τό  μ&λλον  χαί  $ττον  αυτόνομους•  Ή  χλϊμαξ  τοΟ  πίνχ• 
χος  εϊνε  1:3,000*000  έν  δε  παραρτήματα  χχθ'ήμίσειαν  τοΟ  μεγάλου  πί- 
ναχος  κλίμακα  υπάρχει  συνοπτική  παράστασις  τών  αποικιών  δτας  ίδρυσαν 
οΐ  Πτολεμαίοι  περί  τόν  Άραβιχόν  χόλπον. 

Αμφότεροι  οΐ  πίναχες  εχουσιν  άναλογίαν  μυριαμέτρων  χαί  χιλιομέτρων, 
μιλίων  ναυτιχών  χαί  σταδίων  Όλυμπιαχών,  δ  δε  β'  χαί  τους  Περσικού;  πα* 
ρασάγγας. 


Έν  τ$  π$ρΙ  *  Αντιγόνης  του  ΣογοχΛεονς  διατριβή  τοΟ  χ.  Ν.  Πετρϋ  γυ- 
μνασιάρχου  έν  Κορίνθω  τφ  χαταχωρισθείσν/  έν  τφ  τεύχει  του  Μαίου  άνά• 
γνώθι  έν  σελ.  337  στ.  12  χαί  σελ.  344  στ.  21:  άνά  μέσον— 339,  13: 
έξίτου  18:  έςαΰθις  — 342,  13:  ώ^ελε  28:  ταχέο;  33:£τεσιν— 345,  40: 
προκαλείται. 


ι 
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Μετά  την  Ιρευναν  τΊ^ς  ΙπΙ  ίννία  περίπου  αιώνας  πορείας  του*  '  Α  ρείου' Πά- 
γου, χατά  τΑ  δυνατόν  σαφφ,  εύρισχύμεθά  νΟν  περί  τάς  αρχάς  τ*|ς  θ.η«  π.  Χρ. 
ϊχατονταετηρίδος,  %  άχριβέστερον  είπείν,  είς  τό  £τος  583,  ίτε  6  Σιλων  Ιγί*- 
,νετε  άρχων  <ν  Αθήναις,  Ό  σοφώτατος  αυτός  νομοθέτης  σύνταξα;  όλως  νέους 
νόμους  διά  τάς  Άθηνας,  τ$  εντολή  τών  συμπολιτών  αυτού*,  μετερρύθμισ* 
χχΐ  τά  χχ τ ά  τον  "λρειον  Πάγον,  άπονείμας  αυτφ  «ύρυτάτην  διχαιοδοσίαν* 
1$ίχ  £  ίνίωτέρισεν  είς  τ^ν  έχλογήν  των  μελών  ^το9  δικαστηρίου  τ>ύτου; 
ΚντζΟθχ  όμως  θεωρώ  άναγχαίαν  μιχράν  παρέχβασιν  4πά  τοΟ  χυρίου  θέματος 
*ρός  συν  τόμο  ν  χαΐ  ίσον  ίνεστι  σαφΐ  άνάπτυζιν  τις  Ιστορίας  τοΟ  πολίτευμα* 
τος  των  Αθηνών*.  4 παρέγχλισις  δ*  αδτη  συντελέσει  σπουδαίως  είς  την  χα* 
τανόησιν  των  επομένων  διά  τους  μη  ίγχύψαντας  είς  την  μελετών  τ1ίς  Ιστο- 
ρίας ταύτης. 

Κατά  παράδοσιν  παναρχαίαν,  6  Κ  έ  χρω  ψ,  Ιλθών  ίξ  Αίγύπτου  ΐΐς  την  Έ» 
λάδα  χαΐ  ίν  τ{1  \Αττιχ$  εγκατασταθείς,  είσηγαγε  ποιόν  τίνα  πολιτισμον 
εις  τάς  Άθηνας,  θέμενος  νόμους,  ώς  Ιφθην  ειπών  έν  τφ  προτέρφ  χεφαλαίω, 
χα!  συστησας  τον  γάμον.  Έχ  τών  διαδόχων  αυτοΟ  γνωστά  Υ^μΤν  είσΐ  τά  ό νά- 
ματα τών :  ΚραναοΟ,  'Αμφιχτυονος,  Έριχθονίου,  Πανδίονος,  Ερεχθέως,  "Ι«- 
νος  χαΐ  ΑΙγέως.  ΤοΟ  τελευταίου  τούτου  υΙος  χαΐ  διάδοχος  υπϋρξεν  6  κεριώ^' 
νυμος  θησεύς.  Ούτος  είσηγαγε  πολλούς  νόμους  συνηνωσε  τους  διεσπαρμέ- 
νους χα  τοίχους  τ$ς.  ΆττιχίΙς,  συνέστησεν  — -  είς  μνήμην  τΐΐς  ενώσεως  ταύ- 
της —  τά  Παναθήναια,  χαΐ  είσηγαγε  την  διαδοχιχήν  βασιλείαν,  άλλα  λίαν 
συγχεχερασμένην,  ήτις  δύναται  δικαίως  νά  θεωρηθφ  ώς  το  πρώτον  δοχίμιον) 
συνταγματιχϊς  βασιλείας.  α'Επειδη  δε  Θησεύς  έβασίλευσε,  γενόμενος  μετά 
του  ξυνετοΟ  χαΐ  δυνατός,  τά  τε  άλλα  διεχόσμησε  την  χώραν  χαΐ  χαταλύ•* 
σας  των  άλλων  πόλεων  τά  τε  βουλευτήρια  χα)  τάς  αρχάς  είς  την  νΟν  πάλιν 
ουσαν,  έν  βουλευτηριον  άποδείζας  καΐ  πρυτανεΤον,  ξυνωχισε  πάντας  χαΐ  νε2 
μομένους  τά  α  υ  των  έχάστους,  άπερ  χαΐ  προτού*,  ήνάγχασε  μι$  πόλει  ταύτη 
χρίσθαι,  ^  απάντων  ήδη  ξυντελούντων  ές  αύτην  μεγάλη  γενομένη  παρεδό- 
θη ύπο  Θησέως  τοϊς  ίπειτα'  χαΐ  ξυνοίχια  έξ  έχείνου  Αθηναίοι  (τι  χαΐ  νΟν 
?$  θεψ  εορτών  δημοτελ4  ποιοΰσι  [τά  Παναθήναια]».  ι 

Άπο  τίίς  βασιλείας  τοΰ  Θησέως  (1100  π.  Χρ.)  μέχρι  τις  βασιλείας  του* 

*  Έ  μιχρλ  αδτη  πβριγρχφή  αχοηλιΤ  τ&  Α'  χιφάλαιεν  ΙχχινοΟς  χραγμ«ι(*ς  Ό  "Αριιος- 
Πάγος  Ιν  ταΤς  ίρχαίαις  Αθήναις,  όσον  οΰκω  Ιχθι«ομ<νης• 
.'  Ι  βουχαδ.  Β.  15. 
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Κόδρου  (1068  π.  Χρ.)  σπουδαΐαι  μεταβολαΐ  ίγίνοντο  έν  Ελλάδι,  πόλεμοι 
εμφύλιοι  καΐ  εξωτερικοί,  ως  Α  Αργοναυτική  εκστρατεία  καΐ  6  Τρωικός  πόλε- 
μος, καΐ  μεταναστεύσεις  των  φύλων  καΐ  εκθρονίσεις  βασιλέων,  άτινα  «άντα 
παρασκεύασαν  δημοκρατικώτερον  τό  πνεΟμα  τών  Ελλήνων.  Τέλος  έχΐ  τ$ς 
βασιλείας  τοΟ  Κόδρου  οΐ  τραχείς  καΐ  ακατάσχετοι  Δωριείς»  κύριοι  γενόρενοι 
πρότερον  τΚς  Πελοποννήσου,  {στράτευσαν  επί  την  Αττικών,  <ν,  «ατά  τάς 
παραδόσεις,  ήθιλον  τελείως  κατακτήσει,  άνευ  τ$ς  ίκρας  φιλοπατρίας  «τοΟ 
βασιλέως  τ&ν  Αθηνών  Κόδρου.  'ΙΓπνΙρχε  τ$1ς  Ά&ηναίοις  χρησμός,  κοΛ*  & 
οί  Δωριιΐς-ήθελον  αποτύχει,  έάν  εΐς  βασιλεύς  τ&ν  Άθην&ν  έθυσιάζετο  εΑτο- 
«ροαιρέτως  υπέρ  τϋς  πόλεως.  Ό  Κόδρος,  γινώσκων  τοΰτο,  απεφάσισε  νά 
*ώσ$  τδν  πατρίδα  α&τοΟ  και  περιβληθείς  Ιμάτια  χωρκοβ  ξυλευτοβ,  άραμε* 
-νος  δε  καΐ  δεσμών  ξύλων  μετά  πελέκεως  $λθεν  είς  το  στρατόπεδο*  τ&* 
έχθρϋν,  έγειρε  φιλρνεικίαν  προς  δύο  στρατιώτας  καΐ  έφονεύΦη  ύπ'  αυτ&ν» 
ΈξακριβωΘεντος  το9  γεγονότος,  δτε  κήρυκες  Αθηναίοι  $λθον  ζητοΟντες  τά 
σ&μα  τοΟ  βασιλέως,  οί  στρατηγοί  τ&ν  Δωριέων  $ραν  την  πολιορκίαν  καΐ 
απεχώρησαν  τ$ς  Άττι*ϊς.  Οι  Αθηναίοι  τότε  έκτιμησαντες  τ4  φιλόπατρι 
*5θ0  Κόδρου,  θυσιάσαντος  εαυτόν  υπέρ  τϋ;  πατρίδος,  Απεφάσισαν  να  μη  δια- 
δεχθ$  αύτον  άλλος  ύπο  το  &νομα  ΒασιΛίϊκ,  διότι,  ώς  ίλεγον,  ουδείς  ήθελε» 
ευρέθη  αντάξιος  διάδοχος  εκείνου•  ΚαΙ  τοιοΟτο  μεν  το  (στόρημα*  αιΑονωτε* 
ρον  δμως  φαίνεται  (τι  £νεκα  τής  έπικρατησεως,  τών  δημοκρατικών  Ιδε&», 
&  λαός  τ&ν  'Λθηνφν,  εύρε  κατάλληλον  ταύτην  ευκαιρίαν  να  κατάργηση  την 
βασιλείαν  υιςο  το  πρόσχημα  δτι  τιμ$  τ6»  Κόδρον.  01  δ'  εύκατρίδαι,  υπέρ 
τών  Ιδίων  συμφερόντων  μεριμν&ντες,  ένίσχυον  την  Ιδέαν  ταύτην  τοΟ  λαοδ 
χαΐ  συνέστησαν  την  έξουσίαν  τοΟ  "Αρχοντος.  Ό  "Λρχωτ  ούτος  έλαμβάνετο 
έπί  τίνα  χρόνον  έκ  τοΟ  γένους  το9  Κόδρου  καΐ  διωρίζετο  ισόβιος.  ΤοΟτο  κατά 
πρώτην  δψιν  φαίνεται  ταύτον  τ$  βασιλεία,  %  ελάχιστον  διαφέρον  αυτής•  άλλα 
κατά  βάθος  έξεταζόμενον  διαφέρει,  διότι  οί  ευγενείς  έν  τ$  συμέάσΐ)  μετά* 
6ολ$  απέκτησαν  ουσιώδες  πλεονέκτημα,  καταστησαντες  την  τοΟ  "Αρχοντος 
έξουσίαν  υπεύθυνον,  &περ  δηλοί  δτι  είχον  δικαίωμα  εφορίας  έπί  τσΒ  αξιώ- 
ματος τούτου,  ζσως  δε  καΐ  καθαιρέσεως. 

Ή  κατάστασις  αυτή  διετηρηθη  επί  δώδεκα  αρχοντιάς.  Τότε  δε  πάλιν  οί 
εύπατρΐδαι,  βλέποντες  τόν  λαον  παρεσκευασμένον  νά  δεχθφ,  γ\  τουλάχιστον 
να  μη  άπωθησί)  νέας  ελευθερίας,  περιώρισαν  την  διάρκειαν  τίς  εξουσίας  τοβ 
Άρχοντος  είς  δεκαετίαν,  λαμβανομένου  Ιτι  έκ  τοΟ  είς  τ4ν  Κόδρον  το  γκνος 
άνάγοντος  οίκου  τών  Νεδοντιδ&ν•  Τά  πρωτεία  έν  τοϊς  άνωτέροις  άξιώμασι 
τίς  πολιτείας  διημφισβητει  καΐ  &  οίκος  τών  Άλκμαιωνιδΰν,  απογόνων  τεΒ 
'Λλκμαίωνος,  έγγόνου  του*  Νέστορος  και  υίοΟ  τοΟ  Νηλέως,  έκδιωχθέντος  τίς 
Πύλου  Δπό  τών  Δωριέων  καΐ  έγκαταστάντος  έν  Αθήναις,  (που  έγένετε.γε• 
νάρχης  τοΟ  ομωνύμου  οίκου.  Πιθανόν  δ'  είναι  δτι  καΐ  έκ  τοΟ  γένους  τούτο» 
έλαμβάνετο  δ  δεκαιτης  Άρχων.  ΚαΙ  ί  νέα  αυτή  κατάστασις  διηρκεβενέπΐ 
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βραχύν  χρόνον,  μέχρι  τοΟ  έβδομου  ίεχαετο&ς  Άρχοντος  Βύρυζίου,  τελευταίου 
έκ  τοΟ  γένους  τών  Με)οντώ&ν  έχλεχθέντος.  Τότε  (664  π.  Χρ.)  έγένετο  Ιη 
μείζων  μεταβολύ»  Τό  αξίωμα  τοβ  "Αρχοντος  ώρίσθη  έτησιον  ΧαΙ  τά  Ιργα 
τοΟ  τέως  ενός  μόνου  διηρέθησαν  μεταξά  εννέα  τοιούτων  ουναρχόντων,  αίρσυ- 
μένων  ίιά  χειροτονίας  &πό  τ&ν  εόπατρώδν  χαΐ  έκ  τοΟ  σώματος  αύτ<δγ,  οδχΐ 
Ιέ  πλέον  άποχλειστιχ&ς  Ικ  των  Ιύο  μνημονευθέντων  γενΰν. 

Ό  νεωτερισμός  οδτος  μετέβαλε  σπουσαίως  τό  άρχιχόν  πολίτευμα  τΟν 
Άθην&ν  καΐ  Ιτρεψεν  αυτό  ίπΐ  τό  δημοχρατικώτερον. 

*Βκ  τών  *Εττία  'Λρχόηωτ  6  μόν  πρώτος  ώνομάζετο  "Αρχων  *Εχώνυ• 
ρ<Κ9  έπει&ί)  4  {καυτός  ίκαλεΤτο  άπό  τοΟ  ονόματος  αότοΟ,  χαΐ  πρβτος  τοι- 
οΟτος  έγένετο  τώ  684  π.  Χρ«  4  Κρέων.  Ό  λεύτερος  •άνομάζετο  ΒασιΛιύς* 
Ιργον  8*  «4*00  $ν  4  τέλεσις  τών  θυσι&ν,  όσας  πρότερο*  οΐ  βασιλείς  ίτέλουν, 
Ό  τρίτος  ΠβΛίμαρχος  %  Στρατηγός >  Ιργον  Ιχων  την  &ιαχε(ρισιν  τ&ν  στρα* 
τιωτικ&ν  Αποθέσεων"  οΐ  ίέ  λοιποί  Ιξ  θίσμοθήαι  $  ΑιχαϋχαΙ  προεδρεύοντες 
τΛν  8ικαστηρίων*  κατά  τϋς  αποφάσεως  τούτων  8έν  ή&ύνατο  ν4  γίννι  Ιφεσις•* 
Κρίνα  περιττόν  νά  ενδιατρίψω  είς  τ^ν  λεπτομερεστέραν  4νάλυσιν  τ&ν  χρεών 
καΐ  τΚς  ενεργείας  έκαστου  τών  'Βννέα  Αρχόντων.  ΤοΟτο  Ισται  αντικείμενο* 
Ιδιαιτέρας  πραγματείας• 

Ό  Χόλων  δπίρζεν  "Αρχων  <ν  *  Αθήναις  τφ  583  π.  Χρ.  τότε  ί'  έγνωσθη 
τοίς  π&σιν  Λ  χρηστότης  καΐ  4  σοφία  το6  ανδρός,  κατά  το  σοφότατον  λόγιο* 
Άρχλ  Ανδρα  8είκνυσιν•.  Ό  Πλούταρχος  περιγράφει  λεπτώς  άμα  καΐ  σαφώς 
τους  λόγους,  -  8ι'  ους  ό  Σόλων  άρεσκε  χαΐ  τοΤς  πλουσίοις  ΐ  εύπατρί&αις,  χαΐ 
ΤοΤς  «ένησιν,  έν  ώ  αϊ  Ιύο  αδται  κλάσεις  &ιέκειντο  εχθρικώτατα  Λλλ^λαις 
άπό  μακρών  ^δη  ετών,  ίνεκα  κοινωνικών  διαφορών,  άλλα  ίή  χαΐ  ίνεκα  τών 
βαρέων  χρεών,  ά  οί  μεν  δφειλον  τοΤς  84,  χαΐ  8ι'  ά  πολλή  καταπίεσις  χαΐ  ά&ν 
ν  χία  όγίνετο.  εΈνταΟΟα  ίτο  τών  Αθηναίων  οί  φρονιμώτατοι,  συνορώντες  τόν 
Σόλωνα  μόνον  μάλιστα  τών  αμαρτημάτων  Ικτός  ίντα  χαΐ  μήτε  τοΤς  πλου* 
σίοις  κο**ωνοϋντα  τί}ς  άλχίας  μήτε  τοΛς  τΟν  πενήτων  ανάγχαις  όνοχόμονονΦ 
έ^έοντο  ΤοΓς  χοινοΤς  προσελΘεΓν  χαΐ  χαταπαΟοαι  τάς  ίιαφόράς  . .  •  Έρέθηίέ 
"Αρχων  ρωτά  Φιλόμβροτον  4μο0  χαΐ  ίιαλλαχτ^ς  χαΐ  νομοθέτης,  δεξαμενών 
«ροθύμως  αυτόν  ώς  μέν  ευπορον  τών  πλουσίων,  ώς  ίέ  χρηστόν'τών  πενήτων. 
Αέγεται  ίε  χαΐ  φωνή  τις  α&τοΟ  περιφερόμενη  πρότερον  είπόντος  ώς  τό  ίσοτ 
χόΛεμστ  ου  χοιβϊ^  χαΐ  τοΤς  χτηματιχοίς  άρέοχειν  χαΐ  τοΤς  άχτημοσι,  των 
μεν  άξίορ  χαΐ  αρετ^},  τΰν  &  μέτρω  χαΐ  ίριθμφ  το  Γσον  Ιξειν  προο&οχούντων* 
δθεν  όπ'  έλπ^ος  μεγάλης  ίχατέρων  γενομένων,  οί  προϊστάμενοι  προοέχειντο 
τψ  Σόλωνι  τυραννίδα  προξενοΟντες  χα!  άναπεΐ^οντες  εύτολμότερον  ίψασθαι 
τ1|ς  πόλεως  έγχρατϋ  γενόμενον».  * 

Οϋτω  λοιπόν  δ  Σόλων,  τοσαύτην  περιβληθείς  ύπ4  τδν  συμπολιτών  αύτοΒ 

1  Αιξ.  Άρχ.  5οιϋΙι  εν  λ.  ΜΑρχων• 

2  Πλοντ.   ϊόλ.  XIV. 
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Αθηναίων  τιμήν  χαΐ'  έμπιστοσύνην  προς  νομοθεσίαν,  επελήφθη  το&  ϊργου δρα•! 
<ΤΤΥ)ρί€ι>ς  χαί  σοφως.  ΚαΙ  περί  μέν  των  άλλων  νόμων  αύτοΟ  ούχ  Ιστι  μοι  έν- 
ταΟθα  λόγος*  αρκούμαι  μόνον-  είς  τό  νά  μνημονεύσω  των  χυριωτέρων  έξ  αϊ- 
τών• ΚαΙ  δη  χατήργησε  τους  νόμους  τοΟ  Δράκοντος  «δια  την  χαλεπότητ* 
χαί  τό  μέγεθος  των  έπιτιμίων».  Κίναι  δέ  πασίγνωστος  ή  αύστηρέτης  των  νό- 
μων εκείνων,  περί  ων  Ιλεγον  οι  αρχαίοι  {τι  ήσαν  γεγραμμένοι  λ*  αίματος, 
ίιότι  καΙ  τά  ελάχιστα  των  παραπτωμάτων  έτιμώρει  δια  θανάτου•  Επίσης 
κατήργησε  τά  δφεστώτα  χρέη,  διένειμε  τοϊς  πολίταις  τάς  τε  τιμάς  καΙ  τά 
βάρη  δικαίως,  συνέστησε  τ&  συμβούλιον  $  την  Βουλών  των  τετρακοσίων, 
μετά  ταΟτα  έ*  πεντακοσίων  συγκειμένων,  καΙ  κατήρτισε  την  έκκλησίαν  τοβ 
λαοΟ,  ής  μετείχε  π&ς  πολίτης  Αθηναίος  λόγω  τε  χαί  ψηφώ.  κλπ. 

,  ΚαΙ  περί  μεν  τούτων  ταΟτα.  Επανέρχομαι  δ'  αύθις  είς  τον  Άρειον  Πά- 
γον.  Έν  Αθήναις,  ως  π&σαι  αϊ  άρχαΐ  διήρχουν  Ιν  χαί  μόνον  Ιτος,  ούτω  καΐ 
οί  Εννέα  *  Αρχοντες  μετά  τό  πέρας  του*  ένιαυτου  κατέλιπον  την  αρχήν.  Ό 
Χόλων  λοιπόν  διέταξεν  Ινα  ούτοι  γίνωνται  μέλη  τοΟ  Αρείου  Πάγου• 

.  Κατά  τινας  μόνον  οί  ίξ-  θεσμοθέται  άπήλαυον  του  πλεονεκτήματος  τού- 
του, ως  ενδείκνυται  έ*  .τ$1ς  'ΊΓΛοθέαως  τοΟ  κατ1  Άνδροτίωνος  τοΟ  Δήμο-» 
σθένους*  άλλ'  έκτος  τοϋ*  ίτι  π&σα  τοιαύτη  διάκρισις  ήθελεν  είναι  δυσεξήγη- 
τος, διότι  διά  το  αξίωμα  τδΟ  θεσμοθέτοΰ  δέν  άπγιτεΐτο  διαφορετιχόν  τι  προ- 
σόν $  διά  το  αξίωμα  ενός  των  τριών  πρώτων  Αρχόντων,  τό  εναντίον  χαθί- 
σταται  πολύ  πιθανώτερον  έκ  τούτου  {τι  καΙ  6  Σόλων  αυτός,  μετά  τήν  χα- 
ταθεσιν  τίς  εξουσίας  τοΟ  Άρχοντος  Επωνύμου,  είσήλθεν  είς  την  χορείαν  των 
'^ρειοπαγιτων*  Ό  δέ  Πλούταρχος  βητως  αναφέρει  τοΟτο :  εΣυστησάμενος  δε 
[ί  Χόλων]  την  έν  Άρείω  Πάγω  βουλών  έ*  των  κατ'  ένιαυτόν  αρχόντων,  ής 
&ιά  τό  άρξαι  χαΐ  αυτός  μετεΓ/ε  . *  •  κλπ».  * 

.  Δέν  δυνάμεθα  δέ,  κατά  ΗβίΓΐβΓ  *  νά  παραδεχθωμεν  ευκόλως  έξαίρεσιν  διά  ' 
τόν  άνδρα  τούτον.  Πιθανόν  διά  τίίς  εισόδου  των  Αρχόντων  είς  τόν  Άρειον 
Πάγον  ηθέλησεν  ό  Σόλων  νά  εμπόδιση  την  έκ  νέου  εκλογών  του*  αυτοΟ  ως 
Άρχοντος,  άφοΟ  έν  Αθήναις  ή  επανειλημμένη  κατοχή  θέσεως,  έχούσηςπως 
ά£ίαν,  ένέπνεε  δυσπιστίαν,  καΙ  άφοΟ  δέν  ήδύνατό  τις  νά  $  συγχρόνως  Αρεο- 
παγίτης χαί  "Αρχων,  παρά  τόν  ρητόν  τοΟτον  νόμον.  αΔΙς  μη  άρχειν  την  βύ• 
τήν  αρχήν  τόν  αυτόν  έν  τφ  αύτφ  ένιαυτφ».  Άλλ*  ό  Πλούταρχος  κ«1  «υθις 
βέβαιοι  ήμΛς  σαφέστερον  δτι  <λοι  οί  "Αρχοντες  έγίνοντο  ΆρειοπαγΦται.  Κατ* 
αυτόν  λοιπόν  ό  Περικλής  ατίς  έξ  Αρείου  Πάγου  βουλής  ου  μετείχε  διά  τό 
μήτε  δρχων,  μήτε  θεσμοθέτης,  μήτε  βασιλεύς,  μήτε  πολέμαρχος  λαχεΤνι.3 
*|να  δμως  γένωνται  ΆρειοπαγΤται  οί  άφυπηρετήσάντες  Άρχοντες  Ιδεί  προ- 
τερον  νά  δώσωσιν  εύθύνας  τϋς  διαχειρίσεως  τϋς  εξουσίας  αυτΰν  ενώπιον  τϋς 

1  Πλουτ.  Σόλ.  XIX. 

5  Ηε&ΐθΓ  Αΐΐίθηείβοΐΐθ  β6Γίο1ιΐ8?6ΐιί*8£υη&  σ.  Μ). 

3  Πλουτ.  Πιριχλ.  IX. 
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4*\  τούτω  τεταγμένης  άρχ^ς,  .καΙ  V  άποδειχθ$  ίτι  διεχειρίσ&ησαν  αύτην" 
•όσυν*ιδητως  χκΐ  άνεπιληπτως,  τηρησαντες  χαΐ  έχτελέσάντες  τους -νόμους 
Ί%ς  πολιτείας,  άλλως  άπεκλ*ίόντο  τί|ς  τιμής  ταύτης,  *  •  •  •  οΓδέ  θοσμοθέ*. 
ται  τους  ένδειχθέντας  εΙσ*γόντων  •1ς  το  δικαστηριον  κατά  τον  νόμον,  ^  /<4 
άηόπωτ  $1ς  *Αρ*ιοτ  Πάγότ,  ως  ηατυΜογχΜΐ  τ^ν  ί9ύιτόρ$ωσ*ν  Ίώτ  τά* 
ρωη.{  *Οί  Ιέ  Εννέα*  "Αρχοντες  οι  χατ'  ένιαυτον  μβτά  τό  δοΟναι  τάς  εύθυ- 
ν*ς  ά«1  τοίς  Αρεοπαγίτες  προσετίθεντο».2 

Ούτω δέ,  αν  άγνοώμεν  τίνες  έγίνοντο  μέλη  τοΟ  Αρείου  Πάγου  άπο  τ^ς  συ• 
σχάσεις  αύτοΟ*  χαθ*  άπαν  τά  διάστημα  τών  συνεχών  μσταβολών  τοΟ  Άθη- 
ναΐχοΟ  πολιτεύματος  μέχρι  τΐίς  εποχές  τοΟ  Σόλωνος,  άλλα  μόνον  κατ*  είχα-* 
σΙ*ν  θτωρώμ€ν  τους  Αρεοπαγίτου  λαμβανόμενους  έχ  τών•  απογόνων  τ•9|ς  βα- 
σιλικές οικογενείας  το  πρώτον  κοί  ίστερσν  ,έκ  τοΟ  οίκου  τώ*  Μεδοντιδών 
βέστιν  έκ  τών  αρίστων,  άπο  τόοδε  όμως  (583    «.  Χρ.)  χαΐ  -εφεξής  έχομεν 
καθαοάν  καΐ  σαφϋ  την  πηγί)ν,  {ξ  $ς6  "Αρειος  Πάγος  ίντλει  τά  μέλη  αύτου\ 
Πιθανόν  είναι  δτι  χαί  προ.τής  νομοθεσίας  τοΟ  Σόλωνος  οί  προϋπάρξαντες  *Αρ• 
χοντ*ςίγίνονχο  Άρεοπαγΐται,  αλλά  τσΟτο  έγίνετο  ουχί  κατά  κανόνα,  ώςί-• 
σχάτώς  έθεσπίσθη•  Βεβαίως  δέ  ούτοι  οί  γενόμενοι  μέν  *  Αρχοντες  διότι  $?αν 
έ*  τών  αρίστων  χαί  έγχριτωτέρων  μελών  τ$ς  Αθηναϊκής  κοινωνίας^  δόκιμα•» 
σθέντες  δέ  διά  τϋς  δεκαετούς  μεν  πρώτον,  ύστερον  5*  ενιαυσίας  αρχής  αυτών, 
έΦεωροΟντο  χ*1•  $σαν  οί  πάντων  καταλληλότεροι  διά  το  αξίωμα   τοδ  Άρέο~ 
παγίτου.    Άλλ*  $  τοιαύτη  εκ  τών  αρίστων  εκλογή  τών  μελών  τοβ' *Αρείοχ*Ν 
Ηάγου  έγίνετο  μέχρι  τής  νομοθεσίας  του"  Σόλωνος  αποκλειστικώς*  διά  ναύτης 
όμως  χαί  είς  τό  χ*φάλαιον  το^το  έτροποποιηθη  ό  "Αρειός  Πάγος. 
%*0  Σόλων  οΥρρεσε  τους  Αθηναίους   πολίτας  είς  τεσσάρας  κλάσεις,  ών  ή 
μέν  φρωτη  περιιΐχε  πάντας  εκείνους  ών  αί  γα?α*  παρΑγον  κατ*  ίτος  εΐσόδημ* 
πεντακοσίων    χαί  έπέκεινα  μερίμνων  στερεών  $  υγρών  προϊόντων  χαί  ένΐεΟΗ 
θκν  ώνομάοθησαν  Χ4ΐτχαχοσιομϋιμτοι.  Είς  την  δεύτερον  τάξιν  χατετάσσσντο 
εκείνοι,  ών  τό  εΙσόδημα  υπερέβαινα    τους  τριακόσιους  μβδίμνους,  χαί  οΐτινε* 
ηδύνα«το  τρέφειν  πολεμιχόν  ίππον,  διά  ώνομχζονντο   ΙπηβΙς.  Ή  'ζρίτη  τάξις 
περιελάμβανε  τους  παράγοντας  εκατόν    καΐ  πεντήκοντα  μείίμνου^,  κ^Ι  ονο- 
μαζόμενους ΐ.$υγΙχαςί  άτε  τρέφοντας  ζεΟγος  άροτηρων  βοών.  Ή  δέ  τετάρτη 
κλάσις  περιελάμβανε  τους  θηζας&Ί  τό  εισόδημα  $ν  Ιλαττρν  χώ.ν  εκατόν  καΐ 
πεντήκοντα  μερίμνων,  α  Δεύτερον  5έ  Σόλων,    τάς  μέν  αρχάς  άπάσας  ωσπβο 
ίιαν  τοις  εύποροι;  άπολιπεΐν  βουλόμενος,  την  δε  άλλην  μΐζαι  πολιχείχν,  ης 
ό  δ^μος  ού  μετείχεν,  {λαβε  τά  τιμήματα   τών  πολιτών  χαΐ  τους  μέν,έν  ζη- 
ροΤς  όμοΟ  καΐ  υγροΤς  μέτρα  πεντακόσια  ποιοΟντας  πρώτους  έταξε  και  πενταχο• 
σιομεδίμνους  προσηγόρευοε*  δεύτερους  δέ  τύυς  ίππον   τρέφειν  δυναμένους,  ή 

μέτρα  ποιείν  τριακόσια,  καΐ  τούτους  ίππάδα  τελοΟντας  έχάλουν*  ζευγίταί  δέ 

/  *  -  •ι  « 

1  Έχιχίςροτονί*  νόμων  κ*ρ*  &Ίμοβ&•  *.  Τιμοχρ.  707. 

2  Ηολνδ.  Η.  »  ..-'.... 


"4      1 


Μβ  ΠΑΡΝΑΣ20Ζ 

•!  τοβ  τρίτου  τιμνΐματος  ώνομάοΟηοαν,  οίς  μέτρον  $ν  συναμφοτέρβν  ίιακο- 
οίων»  01  Μ  λοιποί  πάντος  έχαλοΟντο  Φύτος,  οίς  ούίομίβν  άρχοιν  Ιΐιοχον•  αρ- 
χήν, άλλα  τψ  συνοχχλΐσιάζοιν  κ«1  ίιχάζοιν  μόνον  μοτοΤχον  τ<ς  πολιτοΐβς»»* 

ΕΙς  τους  πολίτας  τους  ανήκοντας  ο(ς  τπν  πρώτπν  τ&ν  τάζοβν  τούτο»  ί&- 
&οντο  τό  αξίωμα  τ4ν  Εννέα  'Αρχόντιον,  «Ι  Αλλοι  μογάλαι  άρχαλ  τ|ς  ι»λ»- 
τβίας  χαά  «Ι  οτρατνιγί**»  βΜ  ίουτέρα  χαΐ  τρίτη,  τάξις  άποτόλουν  την  χυρίπ» 
&ύν«μιν  ΤΟΟ  βτρατούματος  χαΐ  έξολέγοντο  μέλη  τί|ς  κάτ*  βουλφ,  4υμ  τ96 
βουλνϊςτ&ν  Φ'.  Ή  τοτάρτιι  τάξις  ίέν  ΔποχροοΒτο  νά  όπι*ροτ{|  οίς  τλν  στρά- 
τας αλί*  οΰτο  αδύνατο  νά  λορίζηται  οίς  υπουργάματα'  οΐ  ά»*χοντ*ς  οίς  •*- 
τήν  μόνοι  προνόμια  οίχον  νά  ίιχάζωοιν  ως  Ινορχοι  χαλ  νά  π«ρ<υρίοχι»»τα»  •!? 
τάς  σανολούοοις• *  *Ε*  τ$ς  άνοιλύαιως  ταύτης  μανθάνομον  ίτι  "Αρχοντας  τ4ς 
πόλ•#ς  4γίνοντο  οΐ  πλουοκοτοροι,  οΐ  ανήκοντος  ο(ς  την  τάξιν.  τ»ν  πονταχο^ 
σιομοίίμνοιν,  άδιάφορον  δ*  έάν  χατηγοντο  έχ  γένους  άριοτοχρατιχοΟ  ν\  χβ*» 
τοκέρου,  4ρκ*ι  μόνον  νά  ίιαν  τίμιοι  πολΐται  χαΐ  νά  οίχον  τά  ύπ4  τΑν  νό- 
μων οριζόμενα  προοόντ*.  Ελαμβάνοντο  ίο  οδτοι  έκ  τοΟ  ίλου  άριθμοβ  Άν> 
ανηκόντων  *ις  τν\ν  πρώτην  τάξιν  ουχί  Ιιά  ψήφου,  άλλα  ίιά  κλήρου•  Έποιδν* 
2ο μέλη  τοΟ  'Αροίου  Πάγου  έγίνοντο  οΐ άφυπηροτηταντος  "Αρχοντος,  Ιποται 
ίτι  καΙ  τ4  δικαοτηριον  τοΟτο  άπέβαλο  πλέον  τόν  άριοτοκρατικ&ν  χαρακτήρα 
9&το&°  Α  ουνοούμονος  υπό  τοΟ  κλήρου  χατολάμβανο  την  θέοιν  τοΟ  Άρχοντος 
χαΐ  *{τ*  τή*  τοβ  'Αροοπαγίτου,  'Αλλά  πάλιν  «ρέποι  νά  Ιχωμον  υιέ  ίψινότι 
μόνοι  οχο&Ιν  οί  ούπατρίδαι,  οΐ  κατά  γέννηο&ν  άριστοχράται,  ως  πλουοιύτο* 
ροι,  οόρίοκοντο  έν  τ||  πρώτοι  τάξοι  τ&ν  πολιτών»  'Βχτ&ς  2ο  τούτου  Ινα  τοί{| 
τ6  δνομά  τίνος  έν  τ||  χληρωτίδι  Ιπροπο  νά  $ναι  δο&οχιμαομένης  πολιτοίας 
%οΛ  νά  Ιχιρ  πολλά  προσόντα,,  νά  ^ναι  τέλος  βντως  Απιστος•.  Ίίουπ*  χ.  ^ 
άπατοι  6  νόμος  παρά  τΑν  έχλοχθιισομένοιν.  Αρχόντων,  τ&ν  μοτά  £ν  Ιτος  'Α.^ 
ρ§οπ«γ\τΑν : 

«ΕΙ  "Αθηναίοι  είσιν  έκατέρω^ν  χαΐ  τών  δήμων  ποΟέν  χαΐ  «Ι  Ά*έλ~ 
λων  ΙπΙν  αύτοϊς  πατρώος  ή  Ζώς  Έρχιιος* 

'β  ένθρωικ,  τις  ην  σόι  πατήρ;  —  ΈμοΙ  6  δοΤνα.  —  ΟΙμΒ*  τίνος 
οίνοι  μαρτυροΟσιν  αύτώ ;  — -  Πάνυ  γε*  πρώτον  μέν  γε  οΐ  δεΓνα,  ανιψιοί* 
οίτα  <Α  δ^Γνα . . .  κλπ. 

*Ω  άν*(χοπε,  τις  ί{ν  σοι  μήτηρ ;  —  Έμο\  ή  8εΤνα.  —  ΟΙχειοι  τινβ; ; 
χλπ. 

ΕΙ  τους  γονέας  ιύ  ποιουσιν. 

ΕΙ  ί ττρατεύοντο  υπέρ  τ^ς  πατρίδος• 
.  ΕΙ  τέ  τίμημα  εστίν  αυτοις. 

Ε(  άφελεΤς»• 

1  Πλοντ.  2όλ.  ΧνΠ!. 

2  6.  Ιιίτλΐ)  Έλλ.  Ίατορ.  μιτά«>.  9Αντ»ν(^.  8». 
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-  *Αλ\'  ει  χαί  χαττίργησεν  &  Σόλων  χατά  τύπους  τό  άριστα χρατιχίν  τοΟ' Α- 
ρείου Πάγου  διά  τοβ  ί^η  εκτεθέντος  τρόπου  -τις  έχλογΐς  τΛν  μελΦν  άύτο&ν 
έν  τούτοις  «ύτ4  τοβτο'τΛ  4ψτ*λ4ν  χ*1  πολυοοβαβτον  παρ ά  τοις  'Αθήναίοις  £ί* 
*«ττ*ρ•0ν  έ;ν)χ•\ού9βι  ον  άριστόχρατιχφν  χατάπνεΌμα,  διότΓ,  ίνεχα  τ5|ς  πα- 
ναρχαίας  »*)  θείας  1)ρύσεως  αύτΟβ,  Κερΐβαλλομένϊης,  ώς  *&ν  άρχέΛον,  χ«- 
ρκχτϋρα  μνθοΐίγίχίν  χ«1  ίερΑν,  ***  Ίνεχα  :τΛν  παραδόσεων,  Ας  έχλνιρονόμεΐ 
διά  τ&νγενε&νο&δβποτο  έσΐερηθη  τί|ς  σοβαρότατος  *ύτοβ  ούδ' έξεχλινεν. 
Τουναντίον  μάλιστα  διετΐφει  {«χυράν  χαί  Αξιοπαρατηρητυν  Αφομοιωτίχ^ν  ίύ• 
ναμιν.  Ό  Ίοίχράτφς  λέγει  (η  χ*1  έά*  $ν  τις  φύσει  χχχ4ς,  βταν  έγίνετεί  'Α^ 
ρειο*αγίτης  ««4  κατελάμβανε  την  οίχείχν  θέσιν,  -κατέλειπε  τάς  καχίας  *4- 
τ>0  χαί  σννεμορφοΟτο  πρδς  την  έχει  4«ιχρατο8σ«ν  χρηστότητα  χαί  Αροτην; 
«Του;  έν  τοΓς  Αλλοις  πράγμχσιν  ούκ  Ανοκτού;  ίντείς  έπειδάν  «(ς  "Αρειον  Πά-> 
γον  Αναβ&τιν,  4χνο9ντ«ς  τ$  φύσει  χρ^σαι  χαί  μΧλλον  τοίς  εκεί  νομίμοις,  $ 
ταϊς  έχατ&ν  κοινωνίχις  εμμένοντας».1  Λιάδέ  τ^ν  Αδιαοάλίυτον  έμμονων  «4- 
τοδ  είς  τάς  Αρχαίας  παραδόσεις  6  "Αρε«*ς  Πάγος  έγενετο  —  μοτά  παρελεο* 
*ιν  225  ένιαυτ&ν  ΑπΑ-  Σόλωνος  —-τ4  κέντρον  τΐ|ς  προ«β?λΚς  τΛν  Αγαν  δ**- 
μοκρατικ&ν,  οϊτινες  μετά  εφορίας  Ιβλεπον  αυτόν  Ακαμπτσν  ««Ι  Ακλόνη- 
τον  Απί  τΛν  άριστοχρατιχ&ν  ίςεων  αύτοΟ. 

,  Βλσα  Αρχ$  έν  Αθήναις  διηρκει  Ιν  Ιτσς.  «Έκ  τ$ν  νβν  υπαρχόντων  νόμωΐ 
χαί  πάλαι  κυρίων,  ους  ούδ*  αυτός  ούτος  Αντείποι  Αν  μν^  ουχί  χ*Χ&ς  Ιχεινν 
ένιαυτόν  διαλιπων  ίκαστος  λοιτουργεΙ*•*  ΊΌΰτο  δέ  ίν^  κρίνεται  ή  πολιτεία-, 
χχΐ  Αιαχείρι#ις  παντός  ύπηρετησαντος,  <ταν  διατελ$  &ν  έκτος  Αρχ4|ς•  Κατά, 
μοιαδικ^ν  ομω?  έξαίροβιν  4  Αρχή  τ&ν  Άρειο*«γιτ&ν  ίν  ίσόβιος  χ«1  άϊιί- 
$0£ος•  *Τρί*ηι  αδττϊ  ίιχφορά  [μεταξύ  £νω  χβϋ  χάτω  βουλές]  *τι  ή  (λέν  τών 
Λεντβχοοί^ν  χλτ'  ένι«οτ6ν  ίιείίχετο'  ή  ίέ  τών  Άρειονοεγιτών  $ν  άίιάίο- 
χος*  εί  μη  γαρ  τις  %χρτε  μεγάλως,  ούχ  έξεβχλλετοι.3  γ 

Τ4  ζήτημα  το(?  άριθ|χο0  τϋν  (χελών  τοΟ ' Αρείου  Πάγου  ίμεινε  πάντοτο  ά- 
««ψες.  Είναι  βέβαιον  δτι  6  αριθμός  αυτών  ^ν  αόριστος,  ούδ'  ή)ύνατο  νά  ^ 
άριομένος,  Αφ9  {ταυ  μόνον  έχ  τών  Έννεα  Αρχόντων  χατνφτίζετο  τό  «ροοω- 
πιχίν  το&  Αρείου  Πχγου'  ϊιίτι  &ν  έν  ίιαστηματι  έν&ς  {τους  έζελειτρον  πολ- 
λοί Άρεοπαγίται,  ίνεχχ  μεν  χαί  Αλλων  λόγων,  φέρ'  ε(πεΤν9  αποδημίας,  Απο«' 
ο^ολϋς  είς  πρεοβείαν  χλπ.  ίδίίχ  ίέ  ίνεχα  θανάτου,  άττις  συχνότερον  έπεσχε- 
πτετο  τους  έν  Άρείφ  Πάγφ  συγχαθημενους  (νεχα  τίΐς  προχεχωρηχυίας  ^λι-' 
χίας  οώτ&ν,  Λ  Αναπλνίρωσις  τΛν  έχλιπόντ^ν  ίν  αδύνατος,  διότι  ίδει  νά  πα- 
ρελθη  ίλον  τΛΙτος  χαί  νά  έχλεχθώοι  νέοι  "Αρχοντες,  Ινα  δυνηθώσιν  οΐ  πα- 
λαιοί νά  καταλοίβωσι  τάς  έν  'Αρείφ  Πάγφ  χενάς  {δρας.  'Αλλά  προσέτι  $ν 
άβεβαιον  Αν  πάντες  οι  τέως  Άρχοντες  έγίνοντο  'ΑρειοπαγΓται,  διότι  £πρεπε 
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νά  κριθ&ην,  «εΐ  καλώς  |ν  τψ  έ*αυτφ  ίρξαν'  ε(  δλ  δικαίως  ώγ6η**ν  Ιρ- 
ξαντες  προσετίθεντο  τ$  βουλ$  τών  Άρειοπαγιτ&ν  (χαΐ  διά  τοβτο  οδχ  &*•- 
9ΐ*τον  άρι&μφ),  ει  δε  {«.^1,  ίξεβάλλοντο»•*  Όπωιδηποτε  <μως  ό  αριθμός  εδ- 
τος  δέν.  αδύνατο  νά  $  μέγας.  Μόνον  ή  στατιστική  τ$ς  έν  Άβηναις  καβ'  ίλι• 
χίαν  θνηαιμότητος  ήδύνατο  νά  παράσχω  ^μΐν  Ιδέαν  τινά  τοΟ  πιθανοΟ  άριθροβ 
7$ν  Αρεοπαγιτών.  Τινές  ωριοαν  αυτόν  ε(ς  πεντήκοντα  κοΑ  δύο»  'Αλλνίπειδη 
τδ  ζήτημα  τοϊΐτο  εκρίθη  δευτερευούσης  σπουδαιότητας,  παρατρέχω  «4τό. 

*Εν  εΐ*έτι  ζήτημα  υπολείπεται  μοι  πρ&ς  έζέταοιν  <ν  τφ  χεραλαίφ  τοέτφ* 
Κατά  τους  χρόνους  τοΰ  Σόλωϋος  καΐ  έν  τοις  μετέπειτα,  &τε  οι  άρχοντες  ίγί- 
ν<*ντο  ΆρειοπαγΙται,  π&ς  συνέβαιν*  τοΟτο  χ*1  πότε ;  Άνέβαινον  σιωπηρΰς 
τάς  είς  τ^ν  κορυφών  του"  Αρείου  Πάγου  .άγουσας  βαθμίδας  χαΐ  έχαθέζοντο, 
ως  είπειν,  απαρατήρητοι  είς  την  {δραν  τοΟ  υπέρτατου  δικαστού"  ;. 
,;  ΤοΟτο  βεβαίας  δέν  «Ζναι  δυνατά,  διότι  οΐ  'Αθηναΐόι  οΐ  τ6σφ  ζηλότυποι 
τ&ν  δικαιωμάτων  αύτφν  χαΐ  τόσψ  προσεκτικοί  είς  την.έκλογην,  οίασδηποτ* 
»*1  τΚς  μικρό  τέρας  άρχΚς»  προκειμένου-  περί Άρειοπαγιτ&ν,  τίίς  σεβαστότε- 
ροι* έν  τφ  πολιτείφ  έρχΏ^δεν  άφινον  βεβαίως  νά  γίνηται  ή  Ιγκατάσχαεις 
άυτΰν  άφ'  εαυτές.  Είναι  πιθαν&ν  ίτι  χαθ'  ήν  4μέραν  έγίνετο  4  έχλογη  *δν 
νέων  Εννέα  Αρχόντων  διά  τό  έπι4ν  Ιτος  έκρίνετο  καΐ  ^  «ολιτεία  τ&ν  τέως 
Τοιούτων  καΐ  έν  πίριπτώσει  χαθ'  ήν  άδτη  ίκρίνετα  χ^λι*  καΐ  σύμφωνος  τοίς 
νόμοις»  άνεγνωρίζοντ^  άξιοι  τοΟ  άρειοπαγιτικοα  αξιώματος,  Θυσίαι  δέ-  βε- 
βαίως έτελοΟντο  τ$  *Αθην$  καΐ  τφ  "Αρει,  ών  V  αγάλματα  %«αν  έχει  έστη- 
μένα,  Γσως  Μ  καΐ  ταϊς  Βύμενισιν,.  ων  τύ  Ιερόν  $ν  υα&  τλν  λόφαιν,  ««V  ίρκος 
ίδίδετο  καΐ  έπισημοτέραν  έποίει  την  ίγχ«τ«στ«<ϊΐν  των  νέων  4ιχα«τΛν.  Ό 
ίρχος  τών  Αρεοπαγιτών  ϋν  7Γ€ριε«ώ0γι  %ι!ν'  ιτιβανόν  βμιως  ίτι  4ν  λ  αντ*ς 
τφ  ύπ4  τδν  Έλιαττών  δι^θ[ΐένω,  άλλα  μεριχώτιρος,.  περιέχων  τάς  αράς  χ«1 
τάς  διαβεβαιώσεις  ταύτας : 

Κα\οδ  (χνησικαχήσω,  οΰδΐ  άλλω  πείσομιαι,  ψηριοΟμίι  $1  χατά  τους 
κείμενους  νδμους. 

Ουδέ  δώρα  δέξομαι,  οδτ"  αδτδς  έγώ, ,  οδτ'  ίλλος  Ιρόί,  οδτ*  άλλοι 
είδότος  έμοΟ,  οδτε  τέχν^,  οΰτε  μηχανή  μηδεμι|. 

Τουτε  κατήγορου,   και  του  άπολογουμένου   δμοίως  άμφοιν  άχροά- 

Φαίνεται  δε  &τι  Α  έορτ^  ^4  ίγχατάστο^ις  «δτη  4τελεϊτο  μετά  τά'Ατ- 
θε^τηρια,  διότι  χατά  την  έπο^ν  έχείννιν  έγννετο  χαΐ  &έγχατά*τ**ις  τδν 
Εννέα  Αρχόντων,  ίτε  η  άύζιιγος  τοΟ  "Αρχοντος  Βαοιλέ<#ς.  προτέφβρε.θυείβς 
μυστηριώδεις  ύπερ  τ^ς  πόλεως,  ρνη^τ^νομένη  τφ  βεφ  Διονύοφ  χ«1  εξορία• 
ζομένη  ίτι  «άγιστεύει  χαΐ  χαθαρά  έστι  χλπ.ι,  ως  Ιδεί  νά  ^,  4τε  ιτροβ^έ• 
ρονσα  τάς  θυσίας.  Βεβαίως  δέ  τόν  βρχον  τοΟτον  ίδιδεν   άναλαμβάνονακ  τά 
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χ«βηχαντ*  «ύττίίς  Αμέσως  μετά   τ^ν  εκλογών  χκΐ  άναχ^ρυζιν    τοΟ  συζύγου 
αύτϋς  ως  "Αρχοντος  Βασιλέως.    Ή  έορτίι  τών   Ανθεστηρίων  ίτελεΤτο  ΙπΓ 
τρείς  συνεχείς  ημέρας,  11— 12— 13  Άνφίβτηριώνόΐ,   αί  τίνες  συμπνπτόυσι 
προς  τάς  πρωτας   ημέρας  τοΟ  Μαρτίον   μηνός   τίΐς  χαθ1  ήμ&ς   χρονολογίας• ; 
Κατά  Ηάρτιον  λοιπόν   μί|ν*  άνέβαινον    οΐ  νέοι  Άρεοπαγΐται    είς  τάς  ίσ*ράς,: 
«ντΑν,  Τ*0τα  εξάγονται  {κ  του*  Δημοσθένους.  * 

-  Τοιοΰτί*  λοιπόν  χατεστάθη  τό  έν  Άρείψ  Πάγφ  συνέίριαν  Από  τοΟ  σοφοΒ- 
νομοθέτου  Σόλωνος  εξωτεριχΰς,  $  χατά  την  συγχρότησιν*  Μ*τ'  ολίγον  θέ-1 
^ομ*ν  $ει  τίνα..χαΙ  όποια  $σαν•  τά  Ιργα  τα  ανατεθειμένα  αύτφ  χαΐ  οποίαν 
6ίσιν  χατεΓχεν  έν.τφ  λάμπρφ  πολιτεύματι  τών  αρχαίων  Αθηνών. 
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;  'Εν  τφ  ς'  τεύχει  τοΟ  ΠαρνασσοΟ  άνέγνωμεν  πραγματείαν  τοδ  χ.  Παπάζη 
περΙτ^'τ^Ο  ϊ.  Χ.  Γλωσσομάθειας,  έν  $  ό  συγγραφεύς -χατέΧηγεν  εις  τό  έξ$ς 
συμπέρασμα ,  ίτι    ίηλ* :  .  α'Επ*ι$η  υπερίσχυε    μέν  χατα  τά  μέρη   ίχείνα 
έν  γέν^ι  ΐ  Έβρα^κη,  *  νέα•  ί*λα&η  άρ«μαίχγ\  ό  Ίησο&ς  ,έλάλεί  χαΐ'  εγρα~* 
φ§1  άριστα:  €&ν  αραμαϊχ,ην,  ως,  τ^ν  μ^νην  μητριχην  αύτοίΓ  γλώσσα  ν,  χαΐ  έν 
αύτ^Ι  δημοσία  έίίϊαξε»,    χαΐ  δτν  «ωμίΧε»  χ*1  τ^ν  έλληνιχήν  επίσης».   'Εν 
παραρτηματι  6  αυτός  χ.  Παπάζης  ανασκευάζει  -όν  χ.  Ααμπρύλλον  φρονοΟντα 
βτι  ό.  ΊησοΟς  ίλάλει  ^ελληνιστί,  γνώμην,  $  ν  άλλοτε  ίν  τφ  Άττιχφ  Ήμερο•* 
λογίφ  προσ*πάθησε  να  υποστήριξη.    'Εν  τφ  όπομένφ  Ζ'  φυλλαδίω  τοΟ  Παρ•: 
νασσοΟ  άπαντφ  ό  χ,  Ααμπρμλλος  τφ  χ.  Παπάζη,  χαΐ  μετριάζει  μέν  πως,  φαίν 
νεται,  τόν  ισχυρισμών  του,  επιμένει  δμως  χατ*  οϋσίαν  τά  αυτά  φρονΏν. 

.Ότι.  τ  Α  συμπέρασμα  τοΟ  χ.  Π*πάζη  εϊναι  ορθόν,  ουδεμία  αμφιβολία»  Πλη* 
ανεξαρτήτως  τοΟ  τελιχΟΟ  συμπιράςματος,  πολλά. Ιχει  τά  αμαρτημένα  ν\ 
πραγματεία,  \  Εί,ς  ϊτι  δε  πλείονα  σφάλματα  υποπίπτει  &  χ•  .ΑαμπρύΧλος* 
Περί  τούτων  ίπιτραπητ^σαν  .άμίν,  φίλοφτΏς^Αχριέσίας,  αί  ίε  αϊ.  παρατη- 
ρείς. .  >  .  .."....•  > 

:  ΚαΙ  *ύθυς  μέν  ίν  ίρχφ  παρατηρούμενη  δτι  &  πεπρωμένος  νά  λύση  τό.  ζη- 
ΐημα  ίιά  μόνης  τ$ς  Γρ#ψβς,.  τ\  μΛΧΧοντ^ς  Κ.  Α.  αποτυγχάνει•,  η  Κ.  Δ.,  ου- 
δέν λέγει  πίρΐ.  το6τφ>*  αί  δε  παρΓ  αμφοτέρων  τφν  χ^ίων  Π.  χαΐ  Α.  άναφε- 
ρόμ*ν*ΐ  £«σει;  τ>3^Κ•  Α*  ίβν  ίύχανται  νά.  χρησ^μιύσωσ^νώς  αποδείξεις,  είμ^ 
Ολλη^φ  τ|ς  νά  βιάση,  τόν  νουν  αύτδ^  τ^ν  άπλοΟν.  'Ος  προς  τάς^π^ραπομπάς 
5έ  χαι  στοιχειώσεις  ί5ία  τοΟ  χ.  Παπάζη  παρ«τηρονμ•ν  ίτι,,έΑΐός,ίλίγωνφ  οΛ 
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λοιπχΐ  έδημοσιεύθησαν  τόσφ  χχχώς  χαΐ  λελανθασμενως,  ώστε  είς  ουδέν  χρν]* 

αιμεύουσιν.  . 

.  Ώςπρές  την  ούσίχν  αύτην  το0  ζητήματος  ύρθώς  αποφαίνεται  Λαολογοο• 
*ένως  4  *.  Παπάζης  «τι 4  Ι.  Χ.  έλάλει  τ*ν  γλΛσσαν  δι'  ίς Ιπρεπ*  νά  γίηι 
καταληπτός  γο^  £{ν&»^  ού;  έδίδα*χε.  Όταν  όμως  6  χ.  Π.  Ιρχεται  ««  **¥ 
4ρισμ&ν  τ«ς  γλώσσης  -ταύτης  ποιείται  φοβεράν  σύγχυσιν,  ώ*  χαΐ  4  κ.  Αχμ* 
ψύλλος,  ως  4ψόμεθα•  Έάν  6 1.  Χ.  εϊχεν  %  μ*  γνώσεις  τ*|ς  έλληνιχ*  γλώσ- 
σης, έάν  «Ι  γνώσεις  α&ται  ί*χν  περισσέτερχι  $  ολιγώτεραι,  έάιί  τίνες  τΛν 
αποστόλων  έγνώριζον  $  μ^  ττιν  έλληνιχ^ν,  έάν  μέχρι  τού*ο*  *ο0  βχθμοΟ  * 
Ιχείνου  4  ελληνισμός  %το  διαδεδομένος  έν  Παλαιστίνη,  ταύτα  είναν  ζητ** 
ματα,  άτινα  αί  όλίγαι  χ*1  τ*}δε  χχχεϊσε  άπαντΰσαι  έχφράσεις  τ«ς  Γραφΐς 
δεν  άρχοβσι  μύναι  νά  λύσωσιν,  ούτε  «υντελοΟσι  πολύ  «(ς  την  λύσιν  τοΟ  ού- 
ριου θέματος.  Ή  διδασχαλία  τοΟ  Ι.  Χ.  δέν  άπετείνετο  μίνον  προς  τόν  Πε- 
τρον  9  τόν  Ίωάννην  $  τους  ολίγους  τους  τυχόν  γινώσχοντας  την  έλληνιχην, 
άπετείνετο  προς  τά  πλήθη,  προς  τά  ελεεινά  έχεϊνχ  πλ^θη  τ*)ς  Παλαιστίνης, 
τά  υπό  τοσούτων  χαιριχών  περιστάσεων  χατχβεβλημένα*  προς  τους  όχλους, 
προς  τά  παιδία,  προς  τάς  γυναΤχας  έλχλεΓ  προς  τοιούτους  λοιπόν  άποτεινέ- 
μενος,  έλάλει  φυσικά*  τ$ν  γλ&σσαν  τν>  χαταλνιπτ^ν  τφ  λαφ,  τ*>  χοιν&ς 
έν  χρήσει.  Συνεζητει  τοις  διδχσχχλοις  έν  τφ  ίερφ ;  μετεχειρίζίτ*  φυσιχ&ς 
την  τφ  ίερφ  χχΐ  τοίς  διδχσχάλοις  αρμόζουσα*  ίίράν  λεγομένην  γλ&σσαν  {διό 
έχίνει  χ«1  τόν  θχυμαυσμόν  αυτών)  διότι,  ώ;  θέλομΟν,  άγ  Χατωτέρω  συνέ&κι* 
νεν  επί  τ«ς  έποχϋς  το0  Ι.  Χ,  έν  Παλαιστίνη  περίπου  «,τι  χαΐ  έν  Ελλάδι 
αημβρον  άλλγ>  γλώσσφ  έχρίτο  6  λαός  χαΐ  4λλγι  έχρώντο  οΐ  λόγιοι*  $σαν  χαΐ 
παρ'  αύτοϊς,  ως  χχΐ  παρ*  τ^αΓν  οηαορον,  δύο  γλ^οσαι^  )  μ&λλον  π^οιέτοραί* 
Έίιχχζετο  ενώπιον  τοΟ  Πιλάτου  6  ΊησοΟς  5  ίιτο  ήναγχχομένος  νά  4π*ντ$ 
(εϊμΑ  διά  διερμηνέως)  είς  τήν  επί  διχαστηριου  έν  χρ^ηι  διχλεχτον,  #Οττ^ 
το  ζήτημα  αύτο  περί  τ«ς  γλώσσης,  ^ν  έλχλει  6  Ι.  Χ.  χχχ^ς  τίθεται. 

Απορεί  δ  χ.  Α,  διατί  6  Αουχβς,  αναφερών  τάς  γλώσσας,  ά;  έλχλουν  ο( 
άπίστολοι  συνεπείφ  τ4ς  έπιφοιτησεως  τοΟ  Αγίου  Πνεύματος,  δέν  συγχατα- 
λέγει  χαΐ  την  ελληνιχην.  Έν  πρώτοις  σημειοΟμεν  δτι  αί  γλΛσσαι,  άς  ανα- 
φέρει 6  ΑουχΛς,  επισταμένως  έξεταζόμεναι,  περιορίζονται  •Ις  αριθμόν  πολυ' 
μιχρόν,  διέτι  αϊ  πλεΐσται  |1ναι  μ4οον  διάλεχτοι  μι&ς  χαΙ  τ5ί<  «υτίς  γλώσ- 
σης. "Επειτα,  τις  Αλλη  $ν  ^  τών  ΚρνΓτδν  γλώσσα,  ^  ί  έλληνιχη  ;  01  χχ• 
τοιχουντες  δέ  «ατά  την  Αίγυπτο  ν  δέν  είχον  επίσης  έξελλ^ινιοθ^ ;  Περίεργος 
δε  είναι  6  λίγος  Αν  φέρει  6  χ.  Α»  περί  τις  άποσιωπησεως  γΙΚ  έλληηχ%  παρά 
τοΟ  ΑουχΛ  ε  διότι,  λέγει,  6  Λουχ&ς  ί  το  πεπεισμένος  8τι  έγνώριζον  οί  άπέ- 
στόλοι  αύτην  έπαρχΙΙς»•  'Αλλά  περί  τίϊς  διαλέχτου  τών  τότε  Ιουδαίων,  4ρ 
αναφέρει  ό  ΑουχΛς,  μη  δέν  ίτο  πεπεισμένο;  δτ^  οΐ  12  έπαρχώ;  έγνώριζον 
αύτην  ν  ΚαΚμως  τ^ν  άναφίριν. :  -  '- 

Έχ  τίίς  λέξεως  παρά  ταίς  Πράξεσιν  'ΛχδΛόχμά  εξάγει  6  Α^  συμπερασμέ 
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8α  ό  Πέτρος  έλάλησεν  ελληνιστί•  ΤοιαΟτα  συμπεράσματα  είναι  βεβιασμένα; 
Το  χωρίον  εκείνο  ουδέν  άλλο  σημαίνει  9.  ίτι  &  Πέτρος  έπεδείκνυε  τοΤς  Ίου* 
ίαίοις*  διά  τ<ς  .ονομασίας,  Αν  αυτός  4  λαός  τ||  ?δίφ  αυτοΟ  διαλέχτφ  άπέδωκε 
«εφ  τόπψ  έκείνφ,  οτι.  αυτοί  οΐ  {διοι  όμολογο&σι  την  μιαιφονίαν  τοΟ  Ι.  Χ* 
*Σ*Χζ  οί  ίδιοι,  λέγει  οδτω;  είπεΐν  6  Π,  μαρτυρείτε  διά  «ΗΙς  ονομασίας  'ΛχιΛ* 
ία/ι&  γο*  άδικον  φόνον-τοΟ  ΊησοΟο,  Την  λέξιν  ΆχιΛύαμά  συμφώνως  προς  το* 
αχαιών  αύτοΟ  6  Πέτρος  ίχριη*  ν'  άτ<ιφ4ρ$ΐ  *'**  ελληνιστί,  βϊτβ  άραμαΐστί, 
•ίτ*.  χινεζιστί  ίλάλει  τοίς  άκροαταΐς  του*  6  δε  Λοοκ£ς,  ό'γράφων  ελληνιστί, 
ελληνιστί  ανέφερε  χαΐ  τάς  λέξεις  τοβ  Πέτρου,  ίξηγών  τό  '^χ#Λ(ία//ά«»*χωρ{ο* 
εά|Μΐχος•  Έάν  6  Αούκ&ς  {γράφε  π»  χ»  λατινιστί  θά  Ιλεγε,  εΑοβΜειηε,  είτβ 
*£βτ  Μθ{[αιηί$ι  την  δέ  λέξιν  Άχελδαμά,  $το  αναγκασμένος,  6πωςσδηποτ* 
γράφων,  νά  αναφέρε  διότι  αύτη  αυτή  η.λέξις  περιείχε  τηνΙννοιαν  τών  λό• 
γων  τοΟ  Πέτρου•  ΚαΙ  τέλος  πάντων,  έάν  δ  Πέτρος  τότε  έλάλησεν  ελληνιστί, 
δέν  νοοΟμεν  ποίαν  άποδειχτιχην  δύναμιν  δύναται  νά  Ιχ$  τοΟτο,  ώς  προς  τ V 
γλ&σσαν  **0  Ίησου*• 

Βεβιασμένος,  είναι  επίσης*,  χαΐ  &  τρόπος  καθ*  Αν  &  χ.  Παπάζης  συνδυάζει 
τΑς,έπΙ  το&  Σταύρου  έπιγραφάς,  £πως  ευρ•$  την  τάζιν  καθ'  ^ν  αύται  4πΙ  τοΦ 
σΜυροΟ  είχον,  ετι  δε  μ&λλον  βεβιασμένα  τα  2»  ταύτης  $  εκείνης  τΐ}ς  κα- 
τατάξεως συμπεράσματα  περί  τϊς  μ&λλον  ΐ  $ττον  έπιαρατησεως  τ*1ς  έλλη•* 
νιχΏς  έν  Παλαιστίνη*  οί  ε&αγγελισταΐ  .ούδεν  τοιοΟτον  εϊχον  κατά  νοδ*  άφ%* 
γούμενοι  τά  χατά  την  έπιγραφην*  φοβούμεθα  δέ  μη  4  μέθοδος  αδτη  ύπ*ρα~ 
ποντίζει,  την  κριτικών,  καταντώσα  ύπερ  κριτική. 

Ό*.  Ααμπρύλλος  λέγει  {τι  έχ  τϋς  εκκλησιαστικές  Ιστορίας  μανθάνομεν* 
δτε  πάντες  οί  70  Απόστολοι  έκτος  τριών  $  τεσσάρων  Ιφερον  ονόματα  έλλη* 
νι*£,  8  έστι  (συμπέρασμα  χατά  τόν  χ.  Α.)  ανήκον  είς  γονείς  γινώσχοντας  τη* 
λάλεχτον  τών  ελληνιστών.  ΚΙς  ταΟτα  παρατηροδμεν.  ά)  Περί  τών  ονομάτων» 
εκείνων  δέν  δννάμιθα  νά  Ιχωμεν  την  πλήρη  έκείνην  βεβαιότητα,  4*θά  εί< 
χομεν  Αν  άνεφέροντο  δπ4  τών  ευαγγελιστών  $  συγχρόνων  Ιστορικών,  ουχί 
2ά  μεταγενεστέρων  $.εκ  παραδόσεως*  β')  χαΐ  αναμφισβήτητων  μενόντων*  βλων* 
τδν  ελληνικών  Ιχείνων  ονομάτων,  μη  λησμονώμεν  ίτι  τότε  ί το  συρμός,  Ινεκβρ 
τβς  διαδόσεως  τοΟ  ελληνισμού,  νά  όνομάζωνται  οί  άνθρωποι  όνόμασιν  έλλη^• 
νι*οΤς•^- ίπως  συρμός  ίτο  χαΐ  οί -^ωμαϊοι  την  χαταγωγην  νά.προσλαμβάνωσιντ 
ονόματα  ελληνικά  — •  6πως  τέλος  ίτο  συρμός  χαΐ  επί  τΚς  μεταρρυθμίσεως  νά: 
όνομάζωνται. οί  προύχοντες /τών  μεταρρυθμιστών  Μελάγχθων,  Οίκολαμπάδιος 
χΧ  Μη  σήμερον  Έλληνες,  ονομαζόμενοι .  ΙταλικόΖς  )  γερμανιχοΚς  Ονόμασιν/ 
υποτίθεται* 8τι. α άνηιουσι γοχΟσι  συναλιζομένοις το¥ςέσπερίοις.•χα1γηιώσχοΰσ4; 
-ε4ν  διάλεχτσν  αυτών»;  — : μη  ο4  έσπέριαι  λαμβάνοντες  ονόματα  έχ  το&ελ- 
"ληνιχοΟ  Πανθέου,  υποτίθεται,  ίτι  είναι  τέκνα  γονέων,  έλθόντων  μέχρι  τΛ 
ημετέρου  Όλύμπου  η .  ΠαρνασσοΟ ;  Ή  χρΐ**ς  τών  ελληνικών  ονομάτων  -Απ»* 
δεΜ»νύε(  την  ιΐ^γωγην  τ^Ο  ελληνισμό*}  &  Π£λαιστίνν*'  ουδέ*  πλέον*  τλ  ν^ 
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θέλη  τις  να  εξαγάγω  έντεΟθεν,  δτι  οι  καλούμενοι  οδτως  έγίνωσχον  καΙ  την 
έλληνικήν,  $  δτι  ανήκον  γονεΟσιν  έλληνίζουσιν,εΐναι  υπερβολή  συμπεράσματος• 
:.  Ό  χ.  Παπάζης  κατατάσσει  μεταξύ  τών  περί  Ι.  Χ.  μαρτυριών  την  νόθον 
παρά  Ίωσηπφ  (ά?χ•  τ'•  2)  περικοπην*  προστίθησι  δε,  προλάμβαναν  την  Ιν- 
στασιν,  {τι  αχαχώς  ύπολαμβάνουσί  τίνες  τό  χωρίον  τοΟτο  τοΟ  Ίωσηκου  υπο- 
βολιμαίο ν».  Ημείς  δέ  παρατηροθμεν  τφ  χ.  Π.  δτι,  ουδείς  σήμερον  σπουδαίο- 
λογών  επιστήμων,  Αποδέχεται  γνησιον  αύτό'  ούδβΐς  6  μη  Αναγνωρίζων  χεφα 
χριστιανικήν  έν  ταΐς  έκφράσεσιν  αείγε  Ανδρα  αυτόν  λέγειν  χρη»  χαΐ  *$»  πα- 
ραδόξων έ*ργων  ποιητής».  Πώς  $το  δυνατόν  6  Ίώσηπος,  6  Ιουδαίος  χαΐ  επί 
τφ  αύστηρφ  αύτοΟ  ΙουδαΥσμφ  γνωστός,  νά  όνομάστρ  τόν  ΊηβοΟν  θιόγ;  (διότι 
$  φράσις  ουδέν  άλλο  σημαίνει• 

-  Παράδοξον  είναι  καΙ  τό  έξίς  συμπέρασμα  τοΒ  κ.  Π.  Ό  ΊησοΟς  χρ4«ι* 
συχνην  έποιεΐτο  τίίς  φράσεως  εούχ  άνέγνωτε  έν  ταΐς  γραφαΐς».  «ΤοΟτο  τρα* 
νώς,  λέγει,  καταδεικνύει,  δτι  χαΐ  αυτός  ακριβώς  έκείνας  εϊχεν  Αναγνώσει 
τάς  Γραφάς,  άς  καΐ  ό  λαός  τοΟ  Ισραήλ  Ανεγίνωσχεν.  Έχ  τούτων  {πεται,  ίτι 
ό'ΙησοΟς  είχε  γνώσιν  τ$ς  γλώσσης,  χα•'  ^ν  ή  Π.  Δ.  $το  συντεταγμένη,  $ 
τουλάχιστον,  δτι  έγίνωσχε  καλώς  την  τε  Ανάγνωσιν  καΐ  την  γραφών  τϋς  τότε 
έν  χρήσει  γλώσσης,  ν  Ότι  ό  ΊησοΟς  έγίνωσκε  καΐ  έλάλει  τν>  μητρικών  αύτοϋ 
γλώσσαν  Αραμαΐκήν,  είπομεν  Ανωτέρω/ΟμολογοΟμεν  δμως  δτι  τόν  «υνειρμόν 
τών  ανωτέρω  καΙ  τών  μέχρι  τέλους  τίίς  περιόδου  (σελ.  37?)  συλλογισμών 
δέν  δυνάμεθα  νά  νοησωμεν'  πολύ  όλιγώτερον  τ^ν  Αλλεπάλληλοι  σύγχυ«ιν 
τών  γλωσσών,  άς  Αναφέρει•  'Ερωτώμε*  τόν  κ.  Παπάζην,  Αν  &ποτεθ$  {τι  6 
'ίησοΟς  καΙ  οί  Ακροαταί  του  μόνην  την  ελληνικών  μετάφρασιν  τών  0\  τίς  Π. 
Α.  έγίνωσχον,  δέν  θά  Ιλεγεν  επίσης  6  Ι.  Χ.  «ουκ  Ανέγνωτε  ένταΐς  Γραφε&ς»; 
ί  Αν  6  *Ι•  Χ.  έλάλει  προς  "Αραβας  χαΐ  είχεν  ύπ*  ίψιν  την  Αραβιχην  χ%ς  Π.Δ• 
μετάφρασιν,  δέν  θα  Ιλεγεν  επίσης  α  ουκ  Ανέγνωτε  έν  ταίς  Γρχφαίς»  θελων 
νά  υποστήριξη  τους  λόγους  του  επί  τί|ς  Π.  Α.;  Βεβαίως  νχί'  διότι  6  Ι.  Χ.  δέν 
θα  είχεν  ύπ'  όψιν  την  μετάφρασιν  τών  Γραφών,  Αλλά  τους  λόγους  μόνον 
αυτών-—  είτε  ΑραμοΑστΙ,  είτε  ελληνιστί  τάς  Ανεγίνωσχεν  ό  λαός  χαΐ  όΊη- 
σοΟς, Ιμενον  πάντοτε  αϊ  αύταΙ  Γραφαί'  μη  υπάρχον  χαι  Αλλαι;  Έκ  τϋς  φρά- 
σεως λοιπόν  τοΟ  Ι.  Χ.  «ούχ  Ανέγνωτε  έν  ταΤς  γραφ*ϊ;»  ουδέν  Απολύτως  σνμ- 
πέρασμ*•  δυνάμεθα  νά  έξαγάγωμεν  περί  τί ς  γλώσσης  τών  Γραφών,  εις  Ας 
Αναφέρετο  6  ΊησοΟς  διδάσκων• 

.  Τό  σπουδαιότερων  δμως  τών  Αμαρτημάτων  τοΟ  κ.  Α.  χαΐ  τοΟ  κ.Π.  είναι,  (τι 
4μφότεροι  ποιοΟνται  σύγχυσιν  τόσον  φοβεράν  τών  γλωσσών  εβραϊκές»  Αρα- 
μοΑκϋς,  Ασσυριακές,  συροχαλδαίχνίς,  Ας  ώς  ταυτόσημους  εναλλάξ  μεταχειρί- 
ζονται, ώττε  τ$  Αληθείς  Ιπανέφέρον  την  σύγχυσιν  έκείνην  τοΟ  πύργον  τίς 
Βαβέλ*,  η  σύγχυσις  μάλιστα  προβαίνει  μέχρι  τοιούτου  βαθμοί,  ώστε  ό  μέν  χ. 
Παπάζης  επινοεί  καΙ  νέον  ίρον  νέας  γλώσσης  αέβραιοφοίνικιιινίς»  ό  δε  κ.  Ααμ- 
^ίρύλλος  αεβραιοαραμα'<κ$)ς»•  Ή  τοιαύτη  εύγχυσις  έπιτρα^ητω  ήμίν  νά-ε?*ω~ 
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|4«ν,  βτι  μαρτυρεί  Ελλειψιν  ακριβών  γνώσεων  τίς'  φιλολογίας  καΐ  τί|ς  Ιστορίας 
τδν  σημιτικών  φυλών•  ΚαΙ  4  μέν  άγνοια  αβτη  ουδέν  Ιχει  τό  έπιληψιμονΐ 
άφειλεν  όμως  *ά  άποτρέψη,  νομίζομεν,  συζήτησιν  επί  θέματος»  ου  4  φύσις 
απαιτεί  παρά  το0  συζητοΟντος  γν&σιν  τίίς  σημιτικές  φιλολογίας  ού  μόνον, 
άλλα  χαΐ  των  προόδων  ταύτης,  αΐτινες  άπό  ολίγον  χρόνων  είσΐ  τηλικαΟται* 
&ντε  ανέτρεψαν  άρδην  πεπαλαιωμένας  Ιδέας  καΐ  εσφαλμένα  συστήματα,  'β 
*Ον  γλωσσών  τούτων  σύγχυσις.  Ιδωκεν  ίμίν  ιδίως  τό  ένδόσιμον  να  χαράξω* 
μ*ν  τάς  παρατηρήσεις  ταύτας,  και  νά  πραγματευθώμεν  ένταΟθα,  ώς  οίον  τ# 
συντόμως,  περί  τών  γλωσσών  εκείνων*  οδτω  δέ  θέλομεν  διευκολύνει  τίιν  λύ* 
«ιν  τινών  σχετικών  ζητημάτων,  τοΟ  κ.  Π.  καΐ  τοΰ  κ.  Α. 

Α\  σημιτικαΐ  γλώσσαι  διαιρούνται  εις  τρεις  μεγάλους  κλάδους  γ\  φραχίο* 
νας'  α')  έβροΑκόν,  β'.)  άραμαΐκόν,  γ•)  άραβικόν,  Παραλείποντες  τον  άραβικόν* 
θέλομεν  είπη  τινά  περί  τών  άλλων  δύο,   μόνων  σχέσιν  εχόντων  προς  τό  κύ» 
ρίον  ημών  θέμα•  Κ  «Ι  δτλ  πρώτον  περί  τοΟ  Έβραϊχοΰ.  ΕΙς  τόν  εβραΐκόν  βρα-' 
χίονα  περιλαμβάνονται    δύο  διάλεκτοι  4  κυρίως  Εβραϊκή  (ΤεραχΙτ)  καΐ  ή 
Φοιηχιζι)  (Χαναάν).  Νοείται,  βτι  δεν  δυνάμεθα  ένταΰθα  νά  ίκθέσωμεν  πλήρη 
Ιστορίαν  τίς  εβραϊκές  φιλολογίας*  σημειοΟμεν  μόνον,  βτι  4  ΈβρβΛκΑ  ούδέποτ* 
φύδαμοβ  τίς  Παλαιστίνης  έλαλεΤτο  κατά  Ινα  καΐ  τόν  αυτόν  τρόπον,  ώς  ίγρά-ί 
φ€το,  άλλ'  Ισχε  διαλέκτους  πλήρεις  επαρχιακών  Ιδιωτισμών  περί  τε  τάς  λέ•' 
ξεις  καΐ  τ^ν  προφοράν*  προς  Βορρ&ν  μάλιστα,  παρά  τ^ν  Συρίαν  άπί  τών  χρό* 
νων  <{δη  τοΟ  βασιλείου  τοΟ  Ισραήλ  έλαλείτο  διάλεκτος  λίαν  ομοιάζουσα  τ{Γ 
άραμαΐκφ.  Ή  σαμαραχιχή  διάλεκτος,  διάλεκτος  τών  μερών  εκείνων,  άνηκε* 
μ&λλον  είς  τόν  άραμαΥκόν    κλάδον  ί  είς  τόν  έβραΐκόν  —  επί  δέ  τών  χρόνων 
τοΟ  Ι.  Χ.  Ιν  τ5|  βορείφ  Παλαιστίνη  άπαντώμεν  διάλεκτον  λίαν  διαφέρςυσαν' 
τβς  έν  Ιερουσαλήμ.  Ου  τοΟ  παρόντος  ένταΟθα,   όπως  πραγματευΟώμεν  περί 
τίς  άκμΌς  τν]ς  εβραϊκές.   Γενικώς  τίθεται  ώς  εποχή  καθ*  ήν  (παυσεν  4  Έ-' 
βραΐκή  νά  $ναι  γλώσσα  τοΟ  λαοΟ,  4  *$ς  βαβυλωνείου  αιχμαλωσίας  (ς-'  αίών' 
π•  Χ.)  τοΟτο  ίμως   έν  μέρει  μόνον  αληθεύει,  διότι    4  εβραϊκή  {μεινε'  πολύ 
μετά  ταύτα  γλώσσα  όύ  μόνον  γραφομένη,  άλλα  καΐ  γλώσσα  τ$ς  τών  εύγε* 
νών  καΐ  λογίων   Ισραηλιτών  τάξεως*  ούτε  ήτο  άλλως  δυνατόν  έξηκονταετής: 
αΙχμαλωσία  μέρους  μόνον  του*  λαοΟ  τών  Ιουδαίων  νά  έπιφέρτ)  τηλικοΟτον  α- 
ποτέλεσμα, την  παντελν]  τ*ΐς.  γλώσσης  κατάπνιξιν.  ΑΙτία  τν}ς  παρακμές  τ?ς 
*£βρχΙ*Ώς  δπΐΐρξ*  μ&λλον  ή  τν]ς  άραμα'(χ$ς  καΐ  Συριακές  γλώσσης  επιρροή  $ 
4  Βαβυλώνειος  αιχμαλωσία  (1.  ΡΰτβΙ  Ι,βΙΐΓ^βΜ.  α\  βΓβιη.  ΙοΊοιηβ  σελ.  1 1  κέ.) 
—  άξιον  δέ  σημειώσεως  6τι  ή  παρακμή    τ$ς  εβραϊκές  συμπίπτει  τ$  άκμ{|' 
τ1|ς  άραμαΐκνίς  (ώ;  ή  παρακμή  ταύτη;  τί)  άκμΐ|  τνίς  άραβικνίς).  Κατά  πόσον" 
4  άραμαΤ,κή  άνεμίχθη  κατ9  άρχά;  τ$  έβρα^κ^Ι,  κατά  ποΤα  Ιτη  απέβη  έπι-: 
κρατοΟσα   κυρίως  Ή  άραμαΐκη  παρά  τφ  νΙσραηλ  είναι  ζήτημα  <χι  εδλυτον.' 
οΛ  τών  γλωσσών  άλλως  μεταβολαΐ  δεν  άριθμοΟνται  διά  τών  ετών,  έπέρχον*1 
ται  ανεπαισθήτως.  Κατά  την  γνώμην  βμως  τοΟ  ΓαΓδΙ  (ΙνΟ.  άν^τ.-πρβλ.  καΙ 
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Οθ3βηιυ9ν  €τβ9θ!ιίο1ιΙβ  (1.  ΑΛχ.  δρτβοΐιβ,  §  13)  χαί*  το6  ΊΛΠοβΓ  (Οββοίικχ  ά• 
ΜΜ.  ιηκΙ  ΤβΓ^αιπ.  €\&1ά*  σελ.  4  — •  χ«1  βββΙνταεΗετίΗκΊι,  II.  501)  4  τ&»  *■■ 
βραίων  γλωσσά  ούδέχοτε  υπήρξε  χαθαρά  ΑραμεΑχη*  μέχρι  τ&ν  Μαχχαβαίων 
4  έβραίχη  έγράφετο  όπωσοΟν  χαθαρά,  ώς  φαίνεται  έχ  των  βιβλίων  τ5|ς  Π• 
Α,  ?&ν  μ*τά  την  αίχμαλωσίαν  γρχφέντων'  ή  Α9  βίβλος  τ  Αν  Μαχχαβαίω», 
$ς  |Α<!ννι  ή  έλληνιχη  μετάφρασις  έσώθη,  έγράφη  -  αναμφιβόλως  έβροΛστΙ  περί 
τοίί$  χρόνους  τοβ  θανάτου  τοΟ  ΎρχανοΟ  (106  π.  Χ.)  Αλλως  Μ  επί  τέΥ*  Μακ- 
καβαίων χαί  τινας  χρόνους  μετά  ταΟτα  ή  έβραίχη  $ν  ή  επίσημος  γλωσσά  τέ*ν 
νομισμάτων•  Είναι  άναντίρρητον  ίτι  έχΐ  τί|ς  επανόδου  έχ  τής  αΙχμαλωσίας; 
επί  Κύρου,  ί  τής  Παλαιστίνης,  ομιλούμενη  διάλεχτος  $ν  διεφθαρμένη,  ιπρα- 
μάίζε*.  Τδ  βιβλίον  τοθ  Νεεμία  μαρτυρεί  τήν  παραχμήν  τής  έβραίχϋς  παρά  τφ 
λαφ'  άφ*  έτερου  4μως  την  παραχμήν  ταύτην  δέν  πρέπει  να  έχτείνωμεν  υπέρ 
τό  δέον  χαί  τά  αληθές.  Έν  ολίγοις,  4  έβρχίχή  χχταντφ  έπι  Ι.  Χ.  γλωσσά 
γραφομενη  χαί  νοούμενη  παρά  των  λογίων,  χατ'  αντίθεσιν  του*  λαοΟ. 

Ήπορήσαμίν  τ$  άληθεία  Αναγνόντχς  έν  τ||  διατριβή  τοΟ  χ.  Παπάζη  (σ• 
372)  4τι  επί  Ί.  Χ.  Γσχυσ,ν  (έν  Παλαιστίνη)  ή  Άσσνριαχ^  ώ{  γραφομενη  γλωσ- 
σά, 6  χ.  Π*  παραπέμπει  «{ς  το  σύγγραμμα  τοΟ  \νίο«Γ  περί  τούτου.  Φοβού- 
μεθα μη  6  χ»  Π.  δέν  άνέγνωσε  τέν  \νίοβτ,  4στις  άλλως  Ιχ**  γράψει  τ<σ« 
συγγράμματα  αναγόμενα  είς  τήνσημιτιχήν  φιλολογίαν,  Λστε  άρχετά άστ<&>* 
είναι  νά  παραπέμπ*)  τις  άπλως  είς  τά  σύγγραμμα  τοβ  ΤλΓΪΒβτ*  *4  αυτέ  λέ- 
γομεν  χαί  περί  τοΟ  δεΙίΓβίΒ-ΚυηεΙ^  δν  αναφέρει.  ΠαραχαλοΟμεν  δέ  τ4ν  χ.  Η. 
νά  μ£ς  Αναφέρν)  $ν  μόνον  σύγγραμμα,  γραφέν  έν  Παλαιστίνη  ύπ&  Ιουδαίοι» 
επί  Ι.  Χ.  άσσυριαστί'  Αν  δέν  είναι  σύγγραμμα  Ιστω  «αϊ  φνΛΛάδιοτ,  βπως 
μεταχειρισθ&μεν  σημερινούς  δρους.  Ή  ασσυριακή  λίαν  διαφέρει  της  έβραίχϋς 
χαί  άραμαΥχής,  χαί  οΐ  Εβραίοι  έμειναν  πάντοτε  ξένοι  απέναντι  αυτής  (έχτές 
όλιγίστων  εξαιρέσεων  επί  τής  αιχμαλωσίας).  *Βδη  τοΟ  Δσυτερονομίου  4  συγ- 
γραφεύς (κη'  40)  ήκείλει  {τι  θχ  έπιφέρφ  6  θεάς  τφ  Ισραήλ  έθνος,  ου  τήν  γλω9. 
σαν  δέν  φά  νοίΓ  τό  έθνος  τούτο,  δπερ  είναι  τό  των  Άσσυρίων,  περιφρονεί  4 
Ήσάώας  δια  τόν  εφχυλισμόν  των  χειλέων  χαί  τήν  γλωσσαν  την  έτερον  ^ν 
έλάλει  (χη'.  11)»  χαί  έλεεινολογεί  τόν  Ίτραήλ  μέλλοντα  νά  4ποτ«χθ$υπ4 
λαοΟ  βαθύφωνου,  Λ  την  γλωσσαν  δέν  εννοεί  χαί  τν^ν  πεφαυλισμένην  χαί  4- 
χατάληκτον  διάλεχτον  δέν  χαταλαμβάνει  (λγ'..  19)*  τά  αυτά  θρηνεί  χαί  4 
Ιερεμίας  {%'.  1 5)#  4  θεές  έίΤχγει,  λέγει,  τφ  Ισραήλ,  ανθρώπους,  ων  την 
γλωσσαν  δέν  νοεί  χαί  δέν  καταλαμβάνει  τί  λέγουσι.  Δέν  άρνούμεθα  βτι  έλ• 
θόντων  των  Άσσυρίων  χαί  Εβραίων  είς  έπιμιξίαν  έχάτεροι  προσέλαβον  εις 
την  (δίαν  γλ&σσαν  λέξεις  χαί  φράσεις*  χαί  διά  το&τσ  ή  μελέτη  τίς  ΈβροΧ• 
χίς  οφείλει  νά  συνοδεύηται  υπέ  τνίς  μελέτης  τίΐς  'ΑσσυριαχΙΙς,  ών  λέξεις  χαί 
φράσεις  εκατέρωθεν  ερμηνεύονται,  άλλ'  ουδ*Ις  ουδέ  έφαντάσθη  ποτέ  νά  είπνι 
2τι  ή  Άσσυ^ιαχη  ίν  έν  χρήσει  έν  τ$  γραφ*?(  έν  Παλαιστίνη  επί  Ι.  Χ•  (έχτές 
&ν  συγχέν)  Συριαχην  μέ  Άσσυριαχην). 
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_     Ό  ^  Π.  ^  τφ  συγχύσει  των  σημιτικών  γλωσσών  φέρίι  εις  τλ  μίβον  χ«1 
τλν  δρον  «έβρεΛκο-φοινικικη*  γλωσσά,  ίτις  είναι  λίαν  ακατάλληλος,  σχεδόν 
εΙ*εΝ  χιμαιριχη'  ίιότ*  έβραϊχο-φοιηκικη  γλω*σα  σημαίνει  τό  αντό,  ως  ει 
|λεγέ  τις  Ισχαγο-ιζαΜχήΙ  01  Φοίνικες  κατά  τινας  φσαν  οί  πρώτοι  χάτοιχοε 
τ$ς  Χ*ν*άν,  είναι  )έ  βεβαίως  σημιτικής  καταγωγές•  Σημειωτέον  Μ  ίτι  ο! 
Εβραίοι  Λ\%   Λθελον  νά   άχούσωσιν  ίτι  Ιχσυσι  τ^ν  ίλαχίστην  συγγέναχν 
κρ&ς  τοδς  Χαναναίους•  Οί  Φοίνικες  ωμίλουν  διάλεχτον  σημιτικών,  ^τις  είχεν' 
ομοιότητα,  προς  -τίχν  έβραΧχην*  άλλ*  4  διαφορά   των  &ίο  λαών,  $  μχλλον  4 
άντίθ*σις  τθ3  χαραχτίρο;,  του"  θρησκεύματος  χαϊ  των  ν^θων  κατέστησαν  )*«• 
φάρους  τάς  δύο  γλώσσας,  καί  τ*  συγγενείς.  Αϊ  τής  φοινικικής  γλώσσης  με- 
λεται  μέχρι  το9  νΟν  είσΐν  ίν  νηκιώδει  χαταστάσει,  τά  φοινικικά  Αλλως  σω- 
ζόμενχ   κείμενα  είσΐν  4λίγιστ*\  ουχ   ϋττον  είναι  βέβαιον  δτι  ή  φοινικική 
γλωσσά  Ιχε,ι  ίχνους  τάκους,   τά  δε  σωζόμενα  κείμενα   κεριέχοϋσιν  ου  μόνον 
εβραϊσμούς   Αλλά  καί  άραμαΐσμούς  χαϊ  αραβικούς  Ιτι.  Πλείονα  *ερί»  τής 
γλώσσης  των  Φοινίκων  δρα  καρά  Μου6γ&,  άίσ  ΡΗοηΐ€.  Α'.  89  —  καΐ  3αάΒ3ψ 
έΐυάβ  (ΙβιηοιιβίΓ.  άβ  Ια  Ικηβαβ  ΡΙ*βοίοί*ηηβ  Ι,  1.  •Π  φοινικική  γλωσσά  $ιγιρεΤτο 
Αλλος  είς  $ύο  διαλέκτους,  αλλήλων  πλεΤστον  διαφέρουσας,  τ^ν  κυρίως  ανα- 
τολικών φοινικικών,  καΐ  την  αφρικανικών  (Καρχηδών).  ΈκΙ  των  'Ρωμαίων  χαϊ 
τοΟ  Κ  Χ.  4  φοινικικά  διεκρίνετο  τής  εβραϊκής  ως  ίδια   γλώσσα,    ίγράφετο 
όκωσοΟν  καθαρά  καΐ  ώμιλεΐτο  αν  ουχί  έν  ταΤς  κόλεσιν,  όμως  έν  τοΤς  χωρίοις• 
Μόλις  δε  τ&ν  ε'  μ.  Χ.    αίωνα  ά$ωμοιώθη   τ||  άραμα!κ$  (Κύριλλ.  «(ς  Ήσ• 
τόμ.  IV,  ο.  293)•  Τά  κερισωθέντα  γνωστά  μνημεία  τής  φοινικικής  είσΐ  τό- 
σον ελλιπέστατα  καΐ  έντεδθεν  καΐ  αϊ  κερί  αυτής  γνώτεις,  ώστε  ολίγα  άσφχλή 
κερί  αυτής  δυνάμεθα  νά  είπωμεν  — -  πολύ  όλιγώτερα  περί  τής  σχέσεως  αυτής 
*ρός  την  εβραΐχην* 

"Ελθωμεν  νΟν  χαϊ  είς  την  άραμαΐκην.  Παρ*  "Ελλησι  χαϊ  'Ρωριαίοις  τ&  9* 
νομ*  ν/>ά/«  ίν  δγνω^τον*  κρωτος  &  Στράβων  άπο)ί&•ι  τ6  βνορικ  τοΟτο  τί| 
Χνρίχ  (Α'•  β'.  34 — 1Γ.  ί'.  β).  ΈκΙ  των  2βλ«υχι5ών  ίκοκράτοι  ή  &νορ«*{« 
Συρία*  άλλα  χαϊ  το  βνοριχ  *Αρ&ρι  )βν  έξηλιιφΟιο^  ^Αραμαίων  κυρίως  κληθέν» 
των  (ΐ^τά  Χριβτ&ν  των  γΑι  χριοτιανιοθέντων  κατοίκων  τν]ς  χώρας  (ϋιπιοντ, 
άβ  Βαΐβοί•  !ίη$•  δ^Γ.  Κβΐηυιβ'  ο«λ.  9  —  ΚικΑβΙ,  θ.  ΥθΙΙιβΗβίβΙ  ά.  ββηβιίβ* 
ο$λ.  229— -230).  Ή  Άραμαΐχή  άλλέως  ίμορφωθη  καρά  τοΤς  χριστιανοί; 
χαϊ  Ίουδαίοις  καΐ  άλλέως  καρά  τοΤς  'Βθνιχο!;.  Παραλείποντας  του;  Εθνικούς 
λέγομβν  μόνον  5τι  ί  άραμαΐκή  των  Ίουίαίων  κεριλαμβάνοι  τ^ν  Χα^όαϊχί\τ 
ζψ:  Γραφής,  (τ^ν  Σνροχκλία'ίκΑν  άχαταλληλως  λεγομένων),  τ^ν  Σαμαρά• 
τιχ^γ  και  την  οΛχλεκτον  των  Ταργούμ.•  Έ  των  χριστιανών  άραμαΐκη  είναι 
4  κυρίως  Σνριαχ^  λεγομένη,  αναπτυχθείσα  ύπο  των  χριστιανών  κατόπιν. 
'Η  ονομασία  ΧαΛδαϊοι  έξ  {σφαλμένων  υπολογισμών  συνηρδη  τ{|  των  Σύρων. 
Ύπαρξε  φυλή  τις  πολιτική,  μάλλον  στρατιωτιχη  χαϊ  αριστοκρατική,  καρά 
τον  Τίγριν  άποχατασταθεΤσα,  ίτις  ώνομίσθη  ΧαΑύαϊοϊ  οί  Χαλδχΐοι  βμως 
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ού$έν  χοιν^ν  ί^ουσι  προς  τους  Άραμαίους,   ουδέ  άνήχονσν  χφτθόλου  τοΤς  βΐΐμι- 
τιχοϊςλαοΤςν  είναι  μ&λλον  "Αριοί•  Συνέβη  τ 6 τι  άνάλογόν  τι,  δπως  χατΑ  τσδς 
Υεωτ,έρους  χρόνους  απεδόθησαν  τά  ονόματα    φράγχοι,    ϊτιοςβ,'  ΒσυργοΟνδο*1, 
φνόματα  γερμανικά,  λαοΐς  ουδέν  χοινόν  έχουσι  τοϊς  γερμανοΤς.  Συνέβη  δέχαΐ 
Ετςρον  άτοπον,  συνέχυσαν  δήλον  ίτι   οΐ  (λ«τά  την  αίχμαλωσίαν  ΈβραΤο*  τή» 
^Ιραμαΐκήν  (Χαλδα'ίκήν)  προς  τήν  κυρίως  έβραΐχήν*  έντεΟθεν  Ιτι  μ*λλον  δύσ- 
κολος αποβαίνει  ό•  ορισμός  του"  άρχιχοΟ  άμιγοΟς  τόπου  τ<|ς  άρ*\/Μ*Λζ  γλώσ- 
σας» (ΡϋΓδΙ.  Ι^ΙΐΓ£6ΐ)6ΐι<},  4.  &γ&πκ  Μ  ίο  πι  σελ.  3  κε.).  ΈντεΟθεν  ή  συγχυσιζ 
τών  λέξεων  άραμαίχή,  χαλδαΐχή,  εβραϊκή  παρά  τοις  άρχαιοτέροις*  σήμερον*, 
χάρις  είς-.τάς  προόδους ^9ίς   γλωσσολογίας,  ουδεμία  σύγχυσις.   Τβς  αρχαία^ 
άφαμαΐχΐς   ολίγας  ειδήσεις  Ιχομεν,  χαί  ταύτας  περισωθείσας  υπό  των  Ε- 
βραίων, οΐ  τίνες,  χαί  τοι  έθεώρουν  πάντοτε  μετά  τήν  αίχμαλωσίαν  τήν  ΈβραΟ* 
χήν  ως  γλωσσαν  τφν  λογίων,  έγραφον  ούχ  ήττον  Ιστιν   βτε  άραμαΐστί.  Εις 
τήν  γλώσσαν  ταύτην  είσΐ  γεγραμμέναι  περιχοπάί  τίνες  τοΟ  "Βσδρα  χαί  τοΟ  Δα- 
νιήλ —  χαί  αί  λέζεις  ΉλΙ,  ΉλΙ  χλ.  τοΟ  Ευαγγελίου  —  'έζ  οδ  προχύπτει  πι- 
θανώτατα  5τι  χαί  6  Ίησους  χαί  οί  μαθηταί  του  συνήθη^  χρνίσιν  έποΐοΟντο  των 
άραμαΧχών  μεταφράσεων  τ^ς  Π.  Δ.,  τών  Ταργούμ  άλλως  χαλουμένων.  Εΐπάν 
τ*νες  ίτι  ή  γλώσσα  αδτη  των  Ταργούμ  ήν  ή  έν  χρήσει  επί  Ι.  Χ.  έν  Πάλαι* 
στίνγ).  Ό  ΡϋΓδΙ  όμως  (ίβΙΐΓβθΒβικΙ  χλ.  σλ.  5),   6  Κβηαά  χαί  άλλοι  νεώτεροι 
φέρουσι  σπουδαίας  αντιστάσεις.  Τωόντι  ή  γλωσσά  τοΟ  ταργούμ    το0  *Ογχε- 
λου  είναι  6  χαθαρώτερος  τύπος  τίς  άραμαΚχ^ς'  δύσκολον   δε  είναι  να  παρα- 
δεχθωμεν  βτι  οί  τίς  Παλαιστίνης  χάτοιχοι  ώμίλουν  γλώσσαν  τόσφ  κ*θαρβύου* 
σαν  εβραϊσμών.  .Επίσης    τό  Ταργούμ  τοϋ  Ίωνάθαν   Ιχει'γλωσσαν  σχ$χιχώς 
χαθχρεύουσαν'  οδτε  ταύτην  λοιπόν  δύναται  νά  ωμίλει  ο  λαός.  Όπωσδήποτε 
ή  τότε  έν  Παλαιστίνη    ομιλούμενη   γλώσσα,  χαί  τοι  έλέγετο  έβραΐς  απείχε 
τίς  εβραϊκές*   ώμοίαζε  δε  λίαν  τί|  άραμαΧκ$«  Τ^ς  >  άραμαΥχΙίς  δείγματα  ά- 
τταντωμεν  πολλαχοΟ  τις  Κ.  Λ.  Αί  λέξεις  Βάρ,  Βηθεσθά,  ΓαββαθΛ,  Έφγαθβ,' 
Γολγοθά,  Άχελδαμά,  Ταλιθ&,  ΚοΟμι,  σαβαχθανεΐ,  άββ*,  είσΐν  άραμαΐκάΐ  εί- 
ναι δμως  δύσκολον  χαί  μέχρι  τοΟδε  έπιδεικτικόν  συζητήσεως   τό  θέμα  τοΟ 
ακριβούς  προσδιορισμού  τής  ίιαΜχζον  τ$ς  Παλαιστίνης  κατά  τους  χρόνους 
τοΟ  Ι.  Χ.  Τό  βεβαιέτερον  φαίνεται,  βτι  τότε  οί  παλαιστινοί   ίχρώντο  πλειο- 
τέραις  λαλέχτοις  χατά  τόν  μείζονα  $  ήττονα  συν&υασμόν  τϋς  έβραίχϋςχαΐ 
τίς  άραμαΧχβς.. 

-  Κατά  πόσον  ίπεχράτει  &  Ελληνισμός  έν  Παλαιστίνη  είναι  επίσης  ζήτη- 
μα δυσδιάλυτον.  Βεβαίως  η  επιρροή  τοΟ  ΈλληνισμοΟ  έν  Παλαιστίνη  ήν  με* 
γάλη,  ούχΙ  βμως  βσην  την  θέλει  6  χ.  Ααμπρύλλος.  Ό  Ματθαίος,  χατά  τά 
γενιχώς  σχεδόν  τανΟν  παραδεδεγμένα,  ίγραψεν  άραμαϊσχϊ  τά  Κνριαζά  Λό- 
για• Αυτό  τό  υφός  τϋς  Κ.  Δ,  ίδια  αί  ΈπιστολαΙ  τοΟ  Αποστόλου  Παύλου, 
είναι  χατά  τό  τίμισυ  σχεδόν  άραμαϊχδτ,  τουθ'  δπερ  δεικνύει  ότι  οί  συγγρα- 
φεί; αύτΐίς  έγίνωσχον  χαί  τήν  άραμαΧχήν.   Ό  Ίώιηππος  μαρτυρεί  δτι  οί  τ|! 
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Ελληνική  έν  Παλαιστίνη  χρώμενοι  ίσ«ν  όλίγιστοΓ  αυτός  6  ίδιος  Ίώσηππος 
ίάν  ηδύνατο  χαλώς  νά  προφέρη  τά  έλληηχά,  Ινιχα  τής  διαφόρου  προφορίς 
τϋς  μητρικής  αύτοΟ  γλώσσης,  ετ^ν  δέπιρί  τίιν  προφοράν  άχρίβειαν  πάτριος 
έχώλυσε  συνήθεια».  (Άρχ.  Κ')  "Οταν  λοιπόν  αυτός  6  Ελληνιστής  Ίώσηπ- 
κ»ς,  &  ελληνιστί  σνγγράψας  δέν  αδύνατο  χαλώς  νά  προφέρε  τά  ελληνικά, 
&υναίμεθα  νά  φαντασθώμον  οποία  Οά  %το  4  ελληνομάθεια  τών  λοιπόν  κοι- 
νών ομοφύλων  του ! 

"Οργανον  άχαραίχηχοτ  προς  διάδοσιν  τοΟ  Χριστιανισμού*  έν  Ασία  δέν  ^το 
^  έλληνιχή  ως  λέγει  6  χ.  Α.  Τούτο  μόνον  δύναται  νά  £ηθ$  περί  τής  έξελ- 
λ/ηνεσθχίονις  Ανατολής*  Ιν  τ$  Ανω  Ανατολή  όμως  Οργανον  τοΟ  Χριστιανι• 
σμοΟ  ύπήρξεν  ή  συριακή  ίτις  έπεχράτει  έν  βΧτρ  τ||  Περσίφ  χαΐ  πάση  τ$ 
2νε»  Άσίφ.  Κο&1  π*ρΙ  τών  λοιπόν  δε  σημητιχών  γλωσσών  δυνάμεθα  νά  εί* 
π»μ.εν  ότι  δέν  έσβέσθησαν  ούτω  ταχέως,  βπως  νομίζουσί  τίνες  άβασανίστως. 
*Α  λνιθές  μέν  ότι  διά  τών  Σελευκιδών  είχε  πρό  πολλοΟ  διαδοΘ<{|  ή  Ελληνική 
Ιν  Συρίφ*  αϊ  λλλαι  όμως  παρά  τόν  Εύφράτην  χώραι,  πρό  πάντων  αϊ  χώμαι, 
σΐχον  διατήρηση  τήν  συριαχην.  Επίσης  έν  Δαμασχφ,  Παλμύρ$,  Βερροίφ  χαΐ 
άλλαχοΟ  επικρατεί  ή  Άραμαΐχή  (Απι.  ΜαΓΟβΙΙ.  XIV,  8,  7),  μόλις  δέ  επί 
τΊϊς  μωαμεθανικής  είσβολής  έςέλιπεν  ή  συριακή  έχ  τών  χωρών  εκείνων.  01- 
&•  στίχοι  τοΟ  Ίουβενάλη  (8»Ιντ.  III,  62.) 

ΙλαψΓκΙβπι  8γηιβ  ίο  ΤιΒβηηι  θβΠα«1  ΟΐΌηΙββ 
β!  Ιίθ£ΐΐΑΠΐ  βΐ  ωοΓββ  νβχίί, 
|&9φτυοο0σιν  {τι  οΐ  ΣΟροι,  χαΐ  είς  τήν  Έσπερίαν  άποδημοΰντες,    συμμετηγα- 
γον  γλώσσαν  χαι  ήθη. 

θ3τ•  4  Φοινίχη,  οδτε  ί  Παλαιστίνη  χατεχλύσθησαν,  οδτως  είπεΐν,  ποτό 
ύπό  τοΟ  ΈλληνισμοΟ*  χαΐ  αύτη  ή  Κΰπρος  Ισχεν  ακμάζοντα  έν  μέσφ  αυτής 
τύν  σημιτισμόν  επί  πολλούς  χρόνους.  Μέχρι  τών  χρόνων  τοΟ  Άντωνίνου  Αύ- 
τοκράτορος  έχαράσσοντο  νομίσματα  μέ  φοινικιχάς  έπιγραφάς.  Έν  Παλαιστίνη 
χάί  Κύπρφ  4  Συριακή  ίμεινε  γλώσσα  έν  χρήσει  μεγάλης  τών  χατοίχων  τά- 
ζεα>ς  μέχρις  αύτοΟ  τοΟ  μεσαιώνος.  Προσεχώς  ίσως  δημοσιεύσομέν  τίνα  περί 
τ&ν  συριστί  γεγραμμένων  λειτουργικών  βιβλίων  τών  έν  Παλαιστίνη  χαΐ  Κύ• 
«τοφ  καΙ  άλλαχοΟ  τής  ανατολής  χριστιανών.  Ό  Ιουδαϊσμός  έν  Παλαιστίνη 
{δί^ς,  ού  μόνον  δέν  ύπεχώρησεν,  ως  έν  Άλεξανδρείφ,  είς  τόν  Έλληνισμόν, 
Α'λ'λά  τουναντίον  μάλιστα  μετά  φανατισμού"  άντέστη,  οΰτως  ώστε  4  επιρροή 
-τοΟ  Ελληνισμού"  έν  Παλαιστίνη  ουδέποτε  υπήρξε  λίαν  μεγάλη"  αί  σημιτι• 
χ«1  διάλεχτοι  έμειναν  πάντοτε  αί  έν  χρήσει  αυτής  διάλεχτοι.  Έξαίρεσιν  μό- 
νον τοΟ  χανόνος  τούτου  άπετέλουν  πόλειξ  όλίγαι,  ώς  ή  Καισαρεία,  ή  Σχυ^ 
Ο^πολις,  πόλεις  χατά  τό  πλείστον  χατωχημέναι  ύπό  ζένων  χαί  τίνων  έλ• 
"λ-ηνιστών  Ιουδαίων,  οϊτινες  όμως  άνεθεματίζοντο  ύπό  τών  εν  Ίέροσολυμοις 
Ραββίνων  διά  τόν  φιλελληνισμόν  των  (Ταλμούδ  Ίεροσολυμ.  Σοτά  21,  2).  Οί 
^Απόστολοι  αυτοί  χατά  π&σαν  πιθανότητα,  έχτός  όλιγίοτων  εξαιρέσεων, 
ΤΟΜ02  Λ',  11  —  ΝΟΕΜΒΡΙΟΣ  1880  59 


858  ΠΑΡΝΑΣΣΟΣ 

έμεναν  δλως  ξένοι  προς  τόν  έλληνισμόν.  (*Ορα  πλείονα  περί  τούτου  τόν  Ιαση, 
άβ  ΕηιάίΙιοηβ  ΛροεΙοΙοΓ.)•  Τό  μίσος  τών  παλαιστίνων  κοιτά  τοΟ  ελληνισμού 
διηρχεσε  μέχρι  καταστροφές  τϊς  Ιερουσαλήμ,  $  μ&λλον  τότε  έχορυφώθΐ)• 
(ΕπιβδΙί  ά.  1ΰ(]»0Γ•  (Μίο  βάν•  ΙΐΙβΓ.  Ογ©ο»5).  Έκ  τ&ν  ολίγων  τούτων  βλέπει 
ύ  αναγνώστες  έτι  ουχί  τα  πάντα  ένεβαπτίσθησαν  έν  τ$  χολυμβηθρα  τοβ 
Ελληνισμού*  έν  Ανατολή*  πολύ  όλιγώτερον  τοΟτο  συνέβη  έν  Παλαιστίη}. 
Εσφαλμένως  λοιπόν  συμπεραίνουσί  τίνες  έχ  τνίς  διαδόσεως  τοΟ  ΈλληνισμσΟ 
έν  τφ  χόσμφ,  έτι  χαΐ  ό  ΊησοΟς  ώμίλει  έν  Παλαιστίνη  Ελληνιστί• 

Περί  δέ  τί|ς  γλώσσης  τοΟ  Ίησοΰ  προκειμένου!  μη  λησμον&μεν  χαΐ  τα 
έξις.  Ό  Ι.  Χ.  ην  σχεδόν  Γαλιλαίος — ως  ανατραφείς  έν  Γαλιλαίο*  Ή  Γαλι- 
λαία  είχε  γλώσσαν  λίαν  διαφέρουσα*  εκείνης  τί|ς  Ιερουσαλήμ  (ΒαχΙοτί, 
Ι«βχίεοιι  <Λ»1(ί  1»1πιικ1.  β*  μΙΛπκ  (δε  λξ.  ΓαλΙλ.  Ι*ΐ£ΐ!σοΙ,  Ηογ*  ΙκΙίτκίε• 
σλ.  131. — ϊυΓδΙ,  ΙλΙιγΙηιΛ  βο.  σλ.  15—16.)  Ό  Πέτρος  άνεγνωρίσυη  ως 
Γαλιλαίος  έκ  τνίς  προφοράς.  "Οσα  δε  ανωτέρω  εΡπομαν  συντελο&σιν  ε$1ς  την 
λύσιν  τίίς  απορίας  περί  τ&ν  πολυθρυλλητων  εκείνων  λέξεων  α'ΗλΙ,  ΉλίχΛ). 
ΑΙ  έν  Παλαιστίνη  έπιχρατοΟσαι  ποικίλαι  σημιτικαΐ  διάλεχτοι  κοί  ή  ανάγ- 
κη τνίς  εις  τό  Έλληνικόν  μεταφορβς  τ$ς  λέξεως,  έξηγοΟσι  τ^ν  διαφοράν  τ|ς 
γραφές  παρά  Ματθαίφ  χαΐ  Μάρκφ  (ΉΑΙ,  καΐ  'ΕΛωί).  Ματαιοπονεί  6  κ. 
Ααμπρύλλος,  θέλων  έκ  τών  λέξεων  αύτοΟ  τοΟ  Ευαγγελίου  νά  εξαγάγω, 
ποίοι  ίσαν  οί  μη  νοησαντες-ταύς  λίγους  τοΟ  Ίησοβ.  ΚαΙ  πρϋτον  μεν  άμφι• 
βάλλομεν  &ν  τό  αίφες  ίδωμεν  χ.λ».  σημαίνει  παρανόησιν  ν\  σχ&μμα  καΐ  χε- 
ρίγελων.  ΚαΙ  βέβαιου  όμως  ί^τος,  έτι  σημαίνει  παρανόησιν,  αδτη  πιθανώς 
παραδεχτέα  μόνον  περί  τών  λέξεων  ΉλΙ,  $  ΈλωΙ — δκίτι  4  έχφρασις  «Γδω- 
μεν,  εΐ  έρχεται  (Ηλίας)  σώσων  αυτόν  β  σημαίνει,  ίτι  δον  διέφυγ*  τους  άχροα- 
τάς  Ίΐ  έννοια  τοΟ  αλαμά  σαβαχθανίν,  ώσανεΐ  ούτοι  ίλεγον  ι  κραυγάζει  έτι 
τον  έγχατέλιπεν*  &ς  περιμείνωμεν  καΐ  άς  ίδωμεν,  4ν  έλυη  νά  τόν  σώση», 
«Βαν  δε  ή  μετατροπή  τοΟ  ΊΙΜ  εις  ΉΛιατ  δέν  είναι  σχ&μμα — εύκολος  εΙνα« 
4  παρανόησις.  Έν  'ίεροσολύμοις  ύπίρχον  τότε,  ίδίφ  χάριν  τϋς  εορτές,  εκάίε 
καρυδί&ς  καρύδι»  τό  δη  λεγόμενον,  λαλοΟντες  ου  μόνον  γλώσσας  διαφόρους, 
άλλα  καΐ  διαλέχτου;  διαφόρους  μι&ς  καΐ  τ*]ς  αυτής  γλώσσης,  ώς  άνω  εί- 
πομεν.  Ποιχιλόγλωσσοι  τοιοΟτοι  φυσικώτατον  νά  παρευρέθησαν  κατά  τΑν 
οταύρωσιν.  Τί  παράδοξον  λοιπόν,  είτε  ^ωμαίοι  στρατιώται,  αίτα  "Ελληνες, 
•ίτα  ανήκοντες  ταΐς  σημιτικοί;  φυλαίς  νά  παρηλλαξαν  τόν  ΉλΙ  ϊ  *Κλ*Λ 
μέ  τόν  'Βλίαν,  (λέξεις  ομοίως  σχεδόν  έχουσας ;  Τό  νά  θέλτρ  6  κ.  Α.  νά  ίξα- 
γάγη  έκ  τοΟ  γεγονότος  τούτου  συμπεράσματα  περί  τοΟ  ΈλληνισμοΟ  τίς  Π«* 
λαιστίνης  είναι  λίαν  βεβιασμένον•     * 

Έν  Παρισ(οιει  κατά  μήνα  Αδγουστον. 

Δρ.  ΣΠ.  Κ.  ΠΑΠΑΓΕΟΡΠΟΓ 
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Η*. 

ΕΙς  περίεργον  φχσιν  περιπετειών,  άμα  τ$  επί  Ιονικής  Κυβερνήσεως  προβαι- 
νούσνι  διοργανώσει  αύτοΟ  περιέρχεται  τό  ΆρχειοφυλακεΥον  τ*]ς  Κερκύρας.  Δι* 
κρκού<ηης  τ?ς  Βενετοκρατίας  έπηρβέαζον  αυτό  οί  κίνδυνοι  τών  'Οθωμανικών 
επιδρομών  και  διρώσεων,  ε(ς  έκείνην  δέ  έπηκολούθησεν  ή  επί  Δημοκρατικών 
Γάλλων,  (σον  βραχεία  τόσον  βιαία  άναστάτωσις  τών  παλαιών  καθεστώτων, 
μ»θ*  $ν  έπήλθον  τα  κακά  τίίς  'Ρωσσοτουρκικ^ς  πολιορκίας,  και  αί  τής  Έ* 
πτανησου  πολιτείας  καΐ  τ^ς  τών  Αυτοκρατορικών  Γάλλων  δεσποτίας  αλλε- 
πάλληλοι διοικητικαΐ  καΐ  πολιτικαΐ  μεταβολαί.ΈπΙ  τοΟ  υπό  τ^ν  Βρεταννικήν 
Προστασίαν  Ιονίου  Κράτους,  έν  ψ  μονιμωτέρα  καΐ  κανονικωτέρα  παρίσταται 
^  τοΟ  ΤοπικοΟ  Άρχειοφυλακείου  άναδιοργάνωσις,  τάς  παρελθούσας  μεγάλας 
καΐ  αναπόδραστους  αίτιας  τών  κινδύνων  αύτοΟ  διαδέχονται  αΐτίαι  μικραΐ 
χαΐ  υπό  αυθαιρέτων  καΐ  αδικαιολογήτων  διοικητικών  μέτρων  προκαλούμενα», 
οίον  βΛ  τών  οικημάτων  άλλεπαλληλως  έπερχόμεναι  άσυλλόγιστοι  καΐ  απε- 
ρίσκεπτοι μεταβολαΐ  και  άλλαι  αίτίαι  ζημιών,  περί  ών  τα  παράπονα  άρχον- 
ται μάλιστα  άπό  του*  επί  βραχύν  χρύνον  διατελέσαντος  Άρχειοφύλακος  Σπυ- 
ρίδωνος Παλλάδα. 

Έν  τφ  Παλατίφ  των  Αγίων  Μιχαήλ  καΐ  Γεωργίου  τό  Άρχειοφυλακεΐον 
υπόκειται  εις  δωματίφ  είς  χατοικοΟσιν  "Αγγλοι  αξιωματικοί  τις  στρατιω- 
τικής ακολουθίας  τοΟ  ΆρμοστοΟ,  Ώς  δέ  αναφέρει  6  μνησθείς  Άρχειοφύλαζ 
τ$  20  Σεπτεμβρίου  1833,  οι  τά  υπερκείμενα  ΙκιΧνα  δωμάτια  κατοίκησαν 
τες  "Αγγλοι  άπαιτοΰσιν  αμέσως  νά  παραδοθεί  είς  αυτούς  ί  κλείς  τίίς  θύρας 
κλίμακος  δι9  ίς  είς  τον  άπόπατον  χαταβαίνουσι,  διερχόμενοι  όμως  διά  με- 
οομ  τών  έγγραφων,  βιβλίων  και  δεσμίδων  τοΟ  Άρχειοφυλακείου.  ι  Έν  τού- 
τοις επέρχεται  νέα  του"  Άρχειοφυλακείου  μετατόπισις  άπό  του*  Παλατίου 
έκβίνου  είς  την  πρώην  λατινικήν  μονήν  τϋς  Τενέδου,  δπου  ήσαν  καΐ  τά  Δη- 
μάσια  σχολεία•  Άλλα  καΐ  είς  το  νέον  οίκημα  ή  έγκατάστασις  τοΟ  ΆρχΛο- 
φυλακείου  δεν  έγένετο  ως  φαίνεται  μετά  τν]ς  δεούσης  προνοίας^πρός  έζασφά- 
λισιν  τών  έγγραφων.  Τ$  22  Όκτωβρίου  1833,  αναφέρει  προς  τόν  Έπαρχον 
Κερκύρας  6  αυτός  Άρχειοφύλαζ,  βτι  οί  ερχόμενοι  είς  τό  Άρχειοφυλακεΐον  ευ- 
ρίσκονται έν  μέσφ  τών  έγγραφων  καΐ  τών  βιβλίων,  καΐ  δεν  θεωρεί  τοΟτο 
άκίνδυνον.  Μνημονεύει  δε  βτι  επί  Άρχειοφύλακος  Κασιμάτη,  τολμησας  τις 
νά  παρεισάζνι  λαθραίως  ϊγγραφόν  τι  είς  μίαν  δέσμην,  άπνίτει  ίπειτα  έπί- 
σημον  τούτου  άντίγραφον.  θεωρεί  λοιπόν  κατάλληλον  ν1  αφεθεί  τόπος  κενός 

*  "Ι*,  σιλ.  745. 

1  ΛΜΘι.  Βθβ§ί5ΐΓθ  ΙβΚεΓβ.   Επιστολή  έριθ.  24  4π1  20  Σεπτ.  4833. 
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έγγραφων,  κατά  τήν  είσοδον  τοΟ  καταστήματος,  ίπου  να  συστηθ*,  τ4  γρα• 
φεΤον,  ώστε  νά  μηί  προβαίνωσι  περαιτέρω,  άλλ*  έχεϊ  να  μένωσιν  ο(  ερχόμενο* 
όπως  λάβωσιν  αντίγραφα•  ι  Τ$  19  Φεβρουαρίου  1834  *  παραπονείται 
προς  τόν  Έπαρχον  πε^Ι  τίς  ασφαλείας  του  *Αρχειοφυλακείου,  διότι  τά  πα- 
ράθυρα, ουχί  μόνον  εΐναι  χαμηλά,  άλλ1  οδτε  δια  φυλλοπαραθύρων•  οδτε  λα 
σιδήρων  κλείονται.  Αέγει  δε  δτι  καΐ  4  αναχωρείς  τ$ς  είς  τιιν  υπ*  αύτλ  όρο- 
ίρην  κατοικούσες  οικογενείας  τοΟ  διδασκάλου  Φωκ&  άφίνει  άφύλακτον  καΐ 
άφρούρητον  τά  Άρχειοφυλακεΐον.  Εις  έπίμετρον  δε  τών  κακΰν,  μετά  την  ά• 
ναχώρησιν  τίς  οίκογενείας  Φωκ&  καΐ  μετά  τ^ν  έκκενωσιν  τ&ν  δ«*ματίων 
Ινθα  ύπΐρχε  το  Δημόσιον  σχολεΐον,  ενεφανίσθη  πλήθος  ποντικών,  οίτινας  καΐ 
κατά  των  δεδεμένων  βιβλίων  επιτίθενται.  Μυάγραι  επιλεγεί  6  Παλλάδας 
ολίγον  ώφελοΟσιν  &ν  μίι  δσιν  Άγγλικαί.  Γαλαΐ  δεν  δύνανται  νά  μείνωσι, 
διότι  διά  την  καθ'  4μέραν  συ^οΫ^ν  τών  ανθρώπων  ήθελον  φοβηθώ  καΐ  φύγει•  * 

Τούτων  ούτως  εχόντων,  6  "Επαρχος  Κερκύρας,  τ$  11  Άπριλίκ*  1834 
{κοινοποιεί  προς  τάν  Άρχειοφύλακα  βτι  «άπαντα  τά  σεσηπότα  χαρτιά 
(οαγΙθ  £υ*8ΐβ)  δσα  ύπάρχουσι  κατατεθειμένα  είς  τά  οίκημα,  δπου  $το  προη- 
γουμένως  τό  ΆρχειοφυλακεΤον,ως  επίσης  έκεΤνα  άτινα  εξήχθησαν  4ζ  ένας  τ&ν 
υπογείων  τοΟ  Παλατιού  τ&ν  *  Αγίων  Μιχαήλ  και  Γεωργίου,  πρέπει  κατά  δια- 
ταγών τις  Γερουσίας  νά  φυλαχθ&σιν  είς  δωμάτιόν  τι  τ&ν  υπό  τά  Άρχει*• 
φυλακεΤον.  Παρηγγελλε  δε  ό  "Επαρχος  νά  λάβτρ  ό  'Αρχειοφύλαξ  τά  δέοντα 
προφυλακτικά  μέτρα  κατά  τ&ν  ενδεχομένων  χακΰν  αναθυμιάσεων  αΐτινες 
ίθελον  πρόκυψη  Ικ  τΰν  χαρτιών  εκείνων.  *  ΤαΟτα  ίγραφεν  6  Έπαρχος 
ολίγον  πρίν  9  τόν  Παλλαδ&ν  διαδεχθώ  6  Άρχειοφύλαξ  Νικόλαος  Βάρθης,. 
άρξάμενος  τίς  μακρ&ς  καΐ  δραστήριου  υπηρεσίας  του  τ$  14  Ιουνίου  1834 
διαρκεσάσης  μέχρι  τοΟ  {τους  1855. 

Τά  είρημένα  Βενετικά  έγγραφα  μετακομισθέντα  {δη  είς  τά  οίκημα  τϋς 
πρώην  Μονής  τ^ς  Τενέδου,  κατετέθησαν  είς  τά  αυτόθι  δγρον  ίσόγειον,  (που 
ό  Άρχειοφύλας  Βάρθης,  ολίγας  Ιμέρας  μετά  τον  διορισμόν  του  παρετηρησεν, 
ως  λέγει,  μετά  τοΟ  'ΑρμοστοΟ  καΐ  τοΟ  Έπαρχου,  δτι  Απαντα  αυτά  τά  χαρ- 
τιά, ως  έκ  τ$ς  υγρασίας  εϊχον  καταντησί)  ίλα  ίν  σΰμα  άναδίδοντα  πολ- 
λην  δυσωδίαν.  Έν  τούτοις  άπεφάσισεν  η  Κυβέρνησις  τ^ν  μεταβίβασιν  τ<0 
ΤοπικοΟ  'Αρχειοφυλακείου  είς  ϊτερον  οίκημα  τό  ταυ"  'Ατελολιμενείου  λεγό- 
μενον  παρά  τ$  Ούλιρ  Σπηλαίας  καΐ  πλησίον  τοΟ  Τελωνείου,  όπου  καΐ  τό 
Έπαρχεΐον  είς  την  υπερκειμένην  όροφην  έγκαθίστατο.  Υπέβαλε  δε  ό  "Επαρ- 
χος είς  τήν  Γερουσίαν,  τ^  22  Απριλίου  1835,  βτι  $το  εΦλογον  νά  τακτό• 
ποιηθ&σι  τά  δημόσια  ίγγραφα,  πρίν  4  εκτελεσθεί  ή  •ί«  τό  νέον  οίκημα  με- 

1  Α&γ<50(.  ΒοςςίβίΓο  ίθΙΙθΓβ.  Επιστολή  ΙριΟ.  29,  Όχτω6ρ(αν  1833. 

2  Αυτόθι.  Επιστολή  αριθ.  39. 

3  Α&ιόθι.  Επιστολή  αριθ.  49  %1}ς  31  Μαΐου  1831. 

4  ΑδτόΟι.  ίοΙΙΟΓβ  <1βΙ  Κο^οηΙβ. 
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τχχόμισις*  άλλ"  ούδεμίαν  περί  τούτου  διαταγών*  ίλαβεν  6  Άρχειοφύλαζ,  χαΐ 
τά  έγγραφα  έχεΐνα  αφέθησαν  «{ς  το  ύγρότατον  Ισόγειον  τ1|ς  Τενέδου  μέχρι 
τ4ς  είς  το  έν  Σπηλαία  οίκημα  μεταβιβάσεως  τοΟ  Άρχειοφυλαχείον.  «Τά 
χ«ρτί«  έχεΐνα,  λέγει  &  Άρχειοφύλαζ  Βχρθης,  τά  πλείστα  σεσηπότα  χαΐ 
βχηματίσαντα  μίαν  μάζαν  μετεχομίσθησαν  είς  τό  παρά  τ$|  Σπηλαία  οΓκη- 
μ«,  χαΐ  (να  διασώσω  μέρος  αυτών  όπέστην  μακροτάτην  νόσον.  Τα  επίλοιπα 
ετέθησαν  είς  ττιν  όποστέγην  βπου  {μειναν  επί  έτη*  ακολούθως  δε  περιεφρά- 
χβΐ)  μέρος  τίς  εισόδου  τοΟ  Άρχειοφυλαχείου  χαΐ  τεθέντα  έχεί  έγκατελείφθη- 
•«ν  έφ'  ίσον  χαΐ  τοΟτο  ύπΐρζεν  έν  τφ  αύτφ  οΐχηματι. * 

Έκτος  των  ως'εΐρηται  παρημελημένων  εκείνων  έγγραφων,  μετά  την  καρά 
τ9|  Σπηλαία  έγκατάστασιν  τοΟ  Άρχειοφυλαχείου  έν  Ιτει  1 835, έν  φ  ό?Αρχει- 
οφύλαζ  Βχρθης  ήσχολείτο  άνενδότως  είς  την  κατάταζιν  των  έγγραφων  τών 
διαφόρων  έπί  Ιονίου  Κράτους  εγχωρίων  Διοιχητιχών  Άρχων  χαΐ  Διχαστηριων 
πΐίς  Κερχύρας,  άτινα  περιοδικώς  παρεδίδοντο,  Ιτι  δΐ  παλαιών  τίνων  είδιχών 
'Αρχειοφυλαχείων  συνενουμένων  μετά  τοΟ  Τοπιχοϋ,  εΖχεν  ενώπιον  αύτοΟ  χαΐ 
χ*1  πληθύν  2λλων  έγγραφων  χρηζόντων  χατατάςεως,  άτινα  εδρίσχοντο  χ*- 
χλβισμένα  είς  χιβώτια  χαΐ  είς  σχχχους•  * 

Όρίθμει  δέ  τότε  δπ'  4ΰτόν  χατ*  αρχάς  μόνον  δύο  υπάλληλους,  χαΐ  ίπει• 
τα  τρείς,  ων  6  εις  μέ  βχθμόν  Ύπχρχειοφύλχκος,  θέσιν  όμως,  άλλ'  έπ'  ολί- 
γον διατηρηθείσαν,  άπό  Ιανουαρίου  1835  μέχρι  Απριλίου  1838• 

9Εν  τφ  παρά  τ$  Στηϊλ*1%  οΐχηματι  το  .'ΑρχειοφυλαχεΤον  {μέλλε- νά  δο- 
κιμχστ)  μετ'  ου  πολύ  -τάς  ολέθριας  συνεπείας  τις  έν  τοΤς  Ισογείοις  ύπαρχούσης 
σιταποθήκης,  έζ  ίς  χαΐ  ποντικοί  χαΐ  άλλα  χαρτοφθόρα  χαΐ  βυπαρά  ζωύφια 
«ίσέβχλον  εις  αυτό..  'Βστ*  εδέησε  νά  διατάζη  ή  Κυβέρνησις  σύντονα  μέτρα 
κρος  έζχλίίψιν  τοΟ  υπερπλεονχσαντος  χακοΰ,  χατά  τάς  δοθιίσας  οδηγίας  τών; 
έν  τ$  Ίονίω  Ακαδημία  καθηγητών  τις  φυσικές  χαΐ  τ4|ς  Χημείας.  Τά  μέτρα 
ταΟτα,  παραγγελθέντα  προς  τον  'Αρχειοφύλαχα,  διά  τοΟ  άπο  30  Ιουλίου 
1838  έγγραφου  τοΟ  Έπαρχου  Κερχύρας,  άπητησαν  ίκχνόν  χρόνον.  Διότι 
περί  τίίς  εκτελέσεως  των  6  'Αρχειοφύλαξ  πληροφορεί  τόν  "Επαρχον  περίπου 
μετά  τρείς  μίνας,  τ^ν  8  Νοεμβρίου  τοΟ  αύτοΟ  {τους,  αναφερών  βτι  εξετέθης 
«αν  επί  τριημερον  είς  τ4ν  ήλιον  άπαντα  τά  ίγγρχφα  τοΟ  Άρχειοφυλαχείου; 
^νοίχθησαν  χαΐ  έτινάχθησαν  αί  δεσμίδες  χαΐ  τά  βιβλία,  μεθ'  δ  ετέθησαν 
«Ις  την  δποστέγην  τίΐς  υπεράνω  τοΟ  'Αρχειοφυλαχείου  κατεχόμενης  όροφος 
υπό  τοΟ  Επαρχείου  άπαντα  τά  άρχαΤ*  Ζγγραφα  Ποινικών  δικογραφιών,  ων 
ουδέποτε  ζητοΟνται    αντίγραφα.    Έγένετο  επανειλημμένως  διά  χλωρούχου 

1  *Αν£γρ•φον  Έχιβτολβ*  Άρχ»ιοφύλ«χος  Ν.  Βάρβη.  Επιστολή  7  'Οχτωβρίον  1850• 

2  ΛντΜι.  Έ«ιστολ*ι  έριΐ  31  τ!)ς  19  Όχτω6ρ(ον  1835. 
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τιτάνου  χατάβρεξις  δλης τίς  ξυλείας του*  Άρχειοφυλαχείου  χαΐέχαπνίσθησαν* 
οιά  θειΐκοϋ*  οξέως  άπαντα  τά  Ιγγραφα  χεχλεισμένων  τών  θυρών.  * 

Άλλα  μόλις  τά  ληφθέντα  μέτρα  έφάνησαν  τελεσφορησαντα,  τι  συνέβαινε 
πρίν  $  παρέλθνι  Ιν  Ιτος  ;  Τά  ΈπαρχεΙ&ν  τό  δποΓον  χατεΤχε  την  υπεράνω  τοδ 
Αρχειοφυλαχείου  όροφήνέν  ίτει  1839  μετετίθετο  •1ς  τά  οίκημα  τίς  πρώην 
Λατινικές  μονής  τοΟ  €  Αγίου  Φραγχίσχου,  όπως  είς  την  ύπ*  αύτοϋ  χενωθείσαν 
όροφύν  άποθηχευθ*!  σίτος.  Τ$  26  Ιουλίου  1839  &  Άρχειοφύλαξ  ματαίας 
υπέβαλεν  είς  τόν  "£παρχον  τους  έχ  τοιαύτης  αποφάσεως  απειλούμενους  χιν 
δύνους,  ων  πιχρά  πεΐ&α  είχε  γίν-ρ  έχ  τ*1ς  ν^δη  ύπο  το  Άρχειοφυλαχεΐον  υπαρ- 
χούσης  σιταποθήκης.  Εξουσιοδοτείται  δε  μόνον  χατ'  αίτησίν  του,  νά  με• 
ταθέσνι  τά  μέχρι  τοΟδε  εις  τήν  ύποστέγην  υπάρχοντα  έγγραφα  είς  τΑ  είσί- 
γειον  μέρος  το  υπά  την  τοΟ  Αρχειοφυλαχείου  χλίμαχα,  ίπερ.  είχεν  ^δη  χλει- 
οθβ^διά  την  προσωρινην  έν  αύτφ  έναπόθεσιν  των  αρχαίων  Βενετικών  έγγρα- 
φων, μέχρι  κατάλληλου  ώρας,  δπως  ταΟτα  διαλεχθώσι  χαΐ  τακτοποιηθώσι.  * 

ΚαΙ  εν  μέσω  τοιούτων  ουχί  ε&νοίχών  περιστάσεων,  πολυπληθή  έγγραφα 
άλλεπαλληλως  έξηχολούθουν  συγχομιζόμενα  είς  το  Τοπιχδν  Άρχειοφυλα- 
χεΤον,  έν  οΐς  σημειωτέα  .μάλιστα  χαΐ  τά  τοΟ  χατά  διαταγην  τής  Γερουσίας, 
άπ4  15  Μαΐου  1838,  μετ*  αύτοΟ  συνενωθέντος  Αρχειοφυλαχείου  τίς  Δια- 
χειρίσεως τών  έχχλησιαστιχων  χαΐ  Δημοσίων  εισοδημάτων,  όπερ  περιεΐχεν 
ουχί  μόνον  .τ9  άφορώντα  είς  τί)ν  χτηματιχ^ν  χαλ  οίχονομιχην  διαχείρισιν  των 
τίς  νήσου  Όρθοδόξων  Έχχλησιων  χαΐ  ευαγών  Ιδρυμάτων,  Αλλά  χαΐ  τά  πρα- 
χτιχά  των  επί  Βενετοχρατίας  τίΐς  ημετέρας  Έχχλησίας  προεδρευσάντων  Πρω- 
τοπαπάδων, μέχρι  τής  έν  Άρχ||  τοΟ  ημετέρου  αΙώνος  Ιδρύσεως  τίς  Επτα- 
νήσου Πολιτείας,  δτε  είς  τον  Έχχλησιαστιχόν  τίΐς  Κερχύρας  θρόνον  Απεχα- 
τεστάθη  πάλιν  ί  Από  πέντε  αΙώνων  διακοπείσα  διάδοχη  των  'Ορθοδόξων 
Αρχιεπισκόπων,  ων  προσετέθησαν  χαΐ  τά  μέχρι  τοΟ  έτους  1833  πραχτιχά 
παραδοθέντα  τότε  (1838)  είς  το  Τοπιχον  ΆρχειοφυλαχεΙον  παρά  τίς  Ιερό• 
γραμματείας  τής  Μητροπόλεως.  Έχ  τοΟ  μνησθέντος  δε  Αρχειοφυλαχείου  της 
Διαχειρίσεως  των  Έχχλησιαστιχων  χαΐ  Δημοσίων  εισοδημάτων,  μετεβιβά- 
ζοντο  τότε  επίσης  είς  το  Τοπιχόν  χαΐ  τά  παλαιά  βιβλία  βαπτίσεων,  γάμων 
χαΐ  θανών,  Ατινα  χαΐ  χατά  τάς  επί  Βενετοχρατίας  χυβερνητιχάς  διατάζεις, 
$σαν  υπόχρεοι  νά  τηρώσιν  οί  τών  έχχλησιων  ημών  εφημέριοι.  ΠρΑς  δε  τούτοις 
παρεδόθησαν  χαΐ  τά  βιβλία  τών  έχχλησιων  τΐ|ς  Πάργας  χαΐ  τά  είς  Κέρχυραν 
ωσαύτως  διασωθέντα  Τών  Συμβολαιογράφων  αυτής,  £τινα  $σαν  (ως  τότε 
δπό  τίν  έπιστασίαν  τοΟ  προϊσταμένου  τοΟ  Αρχειοφυλαχείου  τής  Διαχειρί- 
σεως τών  Δημοσίων  εισοδημάτων,  ώς  χαΐ  άλλα  τής  Διοιχησεως  χαΐ  τών  Δι* 
χαστηρίων  αυτής  βιβλία  χαΐ  έγγραφα  τής  εποχής  χαθ*  $ν  4  Πάργα  διετέλει 

1  Επιστολή  Άρχιιοφύλαχος  Ν.  ΒάρΟη  Β  Νοιμδρίου  1838. 

2  ΤοΟ  «ΙτοΟ  Επιστολή  Ιριβ.  120  τ^ς  26  Ιουλίου  1839  χαΐ  *ρι•.  121  τ*  5  **Τ•** 
•τεν  1839. 
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πολιτικώς  ηνωμένη  μετά  τίς  Κερκύρας.  Ή  προσθήκη  ϊέ  αδτη  ηβςησε  τά 
μάλιστα  τάς  χαθημερινας  εργασίας  του"  Τοπικοΰ*  Άρχειοφυλαχειου,  ώς  πα• 
ρατηρεί  4  Άρχειοφύλαξ  Ν.  Βάρθης,  δστις  $έν  ίθεώρει  πλέον  ΙπαρχοΟντα  τον 
άρθρων  τριών  υπάλληλων. ι 

Προσετέθη  συνάμα  είς  το  Τοπιχ&ν  Άρχειοφυλαχεϊον  χαΐ  τό  Ιδιαιτερον  Άρ- 
χειοφυλακεΐόν  τις  Υγειονομικής  Αρχής  συνιστάμενο  ν  ές  έγγραφων  άπο  του* 
Ιτους  1670  μέχρι  το0  1834.  Βρα&ύτερον  ίέ  χαΐ  τό  τις  Εκτελεστικής 
αστυνομίας.  * 

'Βν  τφ  αύξανούση  πληθύΐ  των  έγγραφων  πάντοτε  μάλλον  έπαισθητά  έ- 
γένοντο  τα  αποτελέσματα  τής  έν  τί|  υπερκείμενης  όροφ$  και  έν  τοίς  πάρα• 
κειμενοις  ίωματίοις  αποθηκεύσεως  σίτου.  Τφ  5  Σεπτεμβρίου  1844  αναφέ- 
ρεται περί  τούτου  4  Άρχειοφύλαξ  προς  τον  "Βπαρχον,  πάλιν  δε  είς  τά  αυτό 
οχληρον  χαΐ  ϊυσάρεστον  θέμα  επανέρχεται  τ{|  30  Ιουλίου  1847,  δτε  δπο- 
μιμνησκει  χαΐ  τά  έν  1838  έφαρμοσθέντα  χατά  λαταγήν  τής  Κυβερνήσεως 
καθαρτικά  μέτρα.  Πάλιν  χαΐ  σκώληχες  χαΐ  άλλα  έχ  τοΟ  σίτου  παραγόμενα 
Εντομα  χαΐ  ποντικοί  είσβαλοντεφ  εις  τά  ϊγγραφα,  έπιφέρουσι  μεγάλην  φθο- 
ράν  κατατρώγοντας  δεσμίδας  χα!  βιβλία*  ούτοι  δέ  μάλιστα  χαΐ  άποθνησκου- 
σιν  υπό  τά  ερμάρια  χαΐ  4  σήψις  αυτών  αναπέμπει  δυσωδίαν  άνυπόφορον 
έχιπροστιθεμενην  είς  την  τοΟ  σηπομενου  σίτου•  Ή  τοιαύτη  δέ  των  ζωυφίων 
χαΐ  ποντικών  είσβολη,  ώς  εκθέτει  έν  ταύτη  τ$  άπό  30  Ιουλίου  1847  άνα- 
φορ$  αύτου*  προς  τόν  "Επαρχον  6  Άρχειοφύλαξ  Ν.  Βάρθης  επηρέαζε  μάλι- 
στα την  τύχην  τών  ίδη  μνησθέντων  πολυπληθών  αρχαίων  έγγραφων,  £τινα 
Ικειντο  είς  τόν  χεχλεισμένον  τόπον  απέναντι  τής  θύρας  τής  είσόδου  το&  Άρ- 
χειοφυλαχειου ων  πολιών  μέν  ασήμαντων  πολλών  δέ  δεόντων  ταχτοποιή- 
σεων, χοΛΛάχις  έκΒχ$ίρτισα,  λέγει,  χήτ  διαΑογήγ  ά.1.1ά  ή  ϊΛΛ$ιψΐζ  χαρώ* 
χαΐ  τ&  πΛήθος  ίτχύμων  χαΐ  σχορπίωγ  μί  ήΐάγχασατ  τά  παραιχτφώ  ζο9 
ίργον  χαΐ  χά  ίγγραφα  ίχ*ϊτα  θέΛουσιν  άποΑ&σθή,  Ατ  ΰέν  Ληφθη  ηβρί  ανχώιτ 
χρότοι*. 

Οραγματευόμενος  έν  τέλει  χαΐ  περί  τις  όλίγης  ασφαλείας  του*  καταστρώ- 
ματος, διότι  χοινήν  είχε  την  εΓσοδον  μετά  τών  Σιταποθηκών,  ων  4  θύρα 
άφίνετο  συχνάκις  ανοικτή,  δια  την  μετακόμισαν  τοΟ  σίτου,  συμπεραίνει  δτι 
τδ  οΓχημα  είναι  δλως  άχατάλληλον  πρδς  χρήσιν  καταστήματος  Άρχειοφυ- 
λαχείου. 

1  Έπιατολαί  *Αρχειοφύλαχος  Ν.  Βάρθη  ΙριΟ.  142.  20  Άπριλίο»  1810  χα\  έριΟ.  223. 
20  Απριλίου  1842.  Έκίσης  7  Δ*χίμ6ρ(ου  1846.— Το  Άρχβιοφυλαχβΐον  τών  Έχχλησιαστι• 
χ&ν  χαΐ  Δημοσίων  ιΐοοδημάτων  •Τχ•  χατα  κρώτον  μιταφιρθ)}  *1ς  τδ  «ώτο  οΐχημα  ο*χου  ητ• 
τδ  Τοίϊιχόν.  "Εμιιη  31  δπδ  την  δι*ύΟοναιν  χοΟ  Ιδιαιτέρου  αδτοΟ  Άρχ•ιαφδλαχος  Πέτρου  Αλ- 
σχάριοκ-  ΒΙιταδΙτην  τιλιυτην  τούτου,  χατα  την  άπδ  15  Μαίου  1838  6«' αριθ.  6304  ίι•- 
ταγην  τοΟ  Έπαρχου,  βυνιπιία  άχοφασιως  χ^ς  Γ•ρουο(α<  συνηνώθη  μετά  του  ΤοκικοΟ  Άρ- 
χ*ιρφυλαχι(ου  6λο  την  διιύθυνσιν  τοΟ  ΤοχιχοΟ  Άρχκοφόλαχος  Ν.  Βάρ9η• 

2  "Ανω  μνηαΦιΤσα  Ιχιστολη  7  ^ιχβμβρίου  1846• 
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Ι'. 

Προκειμένης  τϊς  έχ  τοΟ  παρά  τ}1  2πηλα($  οΐχηματος  μβτ«χομ(σ*ε#ς  τββ 
ΤοπιχοΟ  Άρχειοφυλαχείου  είς  τό  τελευταΤον  αύτοΟ  οίχημα,  όπερ  ίτο  τό  πε- 
παλαιωμένον  παλάτιον  τδν  επί  Βενετοχρατίας  Βαίλων,  δπου  τό  πάλαι,  ώς 
είδαμεν  δπϋρξεν  ί  Καγχελλαρία  και  τό  άρχειοφυλακεΐον  τις  πόλεως  Κερκύ- 
ρας, 6  Άρχειοφύλαξ  εγκαίρως  ύπέβαλεν  εις  την  άνωτέραν  άρχην  τάς  άνάγ- 
χας  τ*5ς  έν  τφ  εδρυτέρφ  άλλα  πεπαλαιωμένη  τούτφ  οΐχηματι  εγκαταστά- 
σεως.1 ΤρεΙς  δε  μόνους  Ιχων  τότε  υπαλλήλους,  έζητησε  τ$  1 2  ΓΟχταβρίεο 
1848,  την  προσθηκην  τετάρτου  οκως  σύμπραξη  χαί  έπιστατησνι  χαΐ  οδτος 
•Ις  τάς  δια  την  περίστασιν  δέουσας  εργασίας.  ΤίΙ  δέ  έτοιμη  εξουσιοδοτήσει 
τίς  Γερουσίας  έξέλέξατο  αυτός  τόν  έπιπρύσθετον  τοΟτον  ύπχλληλον  τίί  1 9 
Όχτωβρίου  τοΟ  αύτοΟ  {τους. 

Ή  μετακύμισις  έγένετο  εντός  ολίγων  4μερΰν•  Τ$  21  δεχεμβρίευ  6  Άρ- 
χειοφύλαξ αναγγέλλει  είς  τόν  έπαρχον  την  έχχένωσιν  τϊς  έν  τφ  «ορέ  τί| 
Σπηλαίφ  οΐχηματι  μεγάλης  αίθούσης  χαΐ  τοΟ  μετ'  αυτ^ς  συνεχόμενου  Χω* 
ματιού,  £τινα  κατείχε  τό  'Λρχειοφυλακεΐον  χαί  τοΟ  δωματίου  τοδ  γραφείου 
χαΐ  την  μεταχόμισιν  τών  έγγραφων  είς  τό  οΓχημα  τοΟ  πρώην  Βαΐλου.  "Εμε- 
νον  δέ  εισέτι  νά  χενωθ&σι  δύω  δωμάτια  χαΐ  τό  μέρος  τό  υπό  την  χλίμαχ* 
έχ  τ&ν  έν  αυτοΤς  παλαιών  έγγραφων,  προς  έναπόθεσιν  τ&ν  όποιων  ήτοιμά* 
ζοντο  τά  Ισόγεια  τοΟ  πρώην  παλατιού  τών  Βαΐλων.  Αναγγέλλει  συγχρόνως 
δτι  άπό  τί|ς  πρωίας  έχείνης  ίρζατο  4  έν  τ$  υπό  τοΟ  Άρχειοφυλαχείου  χενω- 
Θείσνι  αιθούσν)  μεταφορά  τοΟ  σίτου.  Τ$  21  φεβρουαρίου  1849  αναγγέλλει 
*4)ν  έχπεραίωσιν  τις  μεταχομίσεως  χαΐ  παραδίδει  είς  τόν  Ιπαρχον  χαΐ  τάς 
χλεΤδας  τών  ετέρων  δύο  δωματίων  τοΟ  υπό  τ^ν  χλίμαχα  τόπου,  χαΐ  τΚς  θύ- 
ρας τίΐς  είσόδου  βπως  διαβιβασΟώσιν  είς  τόν  Τελώνην. 

Τό  νέον  χατάστημχ  τοΟ  Άρχειοφυλαχείον»  ίχον  τό  πλεονέκτημα  νά  4ν«ι 
•ύρυχωρότερον  του  πρώτου,  παρουσίαζέν  βμως  διά  τοΟτο  χαί  πλειοτέρας  ά- 
νάγχας  περί  ών  εγγράφως  αναφερόμενος  ό  Άρχειοφύλαξ  ιερός  τόν  "Βπχρχον 
τ||  24  Απριλίου  1849,  όποβχλλει  τ^ν  άνάγχην  προσλήψεως  χλητ^ρος,  διότι 
οί  υπάλληλοι  οϊτ:νες  άφ'  έοςυτών  ίνοιγον  χαί  Ιχλειον  τά  ολίγα  παράθυρα  τοΟ 
προγενεστέρου  χαταστηματος,  άποποιοΟνται  νά  έχτελ&σι  τό  έργον  τοΟτο, 
διά  τά  είκοσι  9  εΓκοσι  δύο  παράθυρα  τοΟ  νΟν,  δπερ  χαί  διά  την  Ιχτασίν  του 

1  ΤΟ  παλάτιον  τών  ΒαΓλων  τ&  χχ\  οκό  τό  όνομα  Βε1ΐ8££!ο  μέχρις  ημών  γνωρίζομε***, 
4φο0  *!ς  πολλές  χα\  δ*α•<$ρους  χρήσεις  μετετραχη,  μετά  την  Βενετιχην  Ιχοχην  1*1  Γάλλο» 
««Ι  'Ρώοοων,  ώς  ανωτέρω  εΏομεν  1χ\  Ιονίου  Κυβιρνήοεως  Ιγένετο  ««τοιχία,  χροτον  μέ»  τοδ 
ΆρχηγοΟ  τών  ΖνταΟθα  Βρεταννιχών  στρατευμάτων,  ϊχειτα  8έ  τοΟ  Προέδρου  χί)ς  Ίονίον  Γι- 
ρουσίβ^  Ιοχάτως  δ^  Ιγχαηστάθη  Ιν  αυτώ  τό  'ΒπαρχιΤον  Κερχύρας,  τό  οποίον  ιταραχνρ^οεν 
τό  πλεΤβτο*  μέρος  *•ς  το  ΆρχειοφυλαχιΤον,  ΐμΐιν»  μέχρι  τέλοος  *ΐς  όωμάτια  τίνα  ΤΟΟ  αϊτοί 
οΐχϊίμαιος  νΟν  όχό  τοΟ  Δημαρχείου  Κιρχνραίοιν  χαττχέμινα• 
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Ιχει  χρίίχν  π^ειοτέρας  6ττ«ιρ«σ(χς  διά  τ^ν  καθημερινην  καθαρότητα  αύτου*. 
Ήτο  προς  τούτοις  απαραίτητος  4  βοήθεια  του  κλητίίρος,  διά  την  έκάστοτ• 
καταβίβασιν  και  ίναπόθεσιν  τΦν  είς  την  ύπηρεσίαν  των  γραφέων  άναγκαΐούν- 
των  φακέλλων  χαΐ  βιβλίων,  ών  αϊ  θέσεις  ίσαν  πολύ  ύψηλοτεραι  των  4ν  τ  ψ 
«ρωην  οίκηματι,  διά  το  δψος  των  δωματίων  τοΟ  παρόντος,  ώστε  απαιτείται 
χαΐή  χρΐσις  υψηλότερων  κινητών  κλιμάκων•*  Ή  πρύσληψις  μονίμου  χλητΐρος 
τοΟ'Αρχειοφυλακείου  ενεκρίθη  χαΐ  έπραγματοποιηθη  την  12  Μαΐου  1849•* 
Μιτ'ου  πολύ  ελήφθη  πρόνοια  χαΐ  περί  (Ρυθμίσεως  τίς  ταχτικές  πορείας  τωντοΟ 
ΤοπιχοΟ  Άρχειοφυλακείου  εργασιΰν,διά  τί)ς  από  17  Αυγούστου  1850  Δήλο• 
ποιησεως   τοΟ  Έπαρχου  Κερκύρας  χατά  τά  υπό   τΏς  Γερουσίας  εγκριθέντα. 

Συγκείμενη  έχ  πλείστων  άρθρων  ή  Δηλοποίησις  αδτη  περιέχει  τά  περί  τις 
καθημερινής  εργασίας,  ών  αϊ  χυριώτεραι  διατάζεις  είσΐ  περί  τών  ωρών  καθ' 
ας  μένει  άνοικτον  τό  κατάστημα,  αϊτινες  δύνανται  νά  παραταθώσιν,  άν  τ6 
άπαιτ$  ί  Δημοσία  υπηρεσία,  άλλα  μύνον  διαρκούσης  τίίς  4μ|ρας•  Κατά  τάς 
ώρας  ταύτας  οι  υπάλληλοι  δεν  απομακρύνονται  τοΟ  καταστήματος  άνευ  α- 
δείας τοΟ  Άρχειοφύλακος.  Άνευρίσκουσιν,  άναγινώσχουσι  και  άντιγράφουσιν 
αυτοί  τά  Εγγραφα,  μη  επιτρεπομένου  είς  ζενους  νά  έγγίζωσι  ταΟτα.  Είσί  δέ 
ούτοι  υπεύθυνοι,  άν  δώσωσι  βιβλία  %  έπιτρέψωσιν  είς  άλλους  την  αντιγρα- 
φών. Αυτοί  ίχουσι  καΐ  τ^ν  εύθύνην  διά  την  άκρίβειαν  τών  υπ'  αυτών  άντι- 
γραφομένων,  άτινα  καΐ  ύπογράφουσι,  μεθ'  &  6  Άρχειοφύλαξ  διά  τίΐ;  ύπογρα* 
φ^ς  του  τά  έπικυροΐ.  01  υπάλληλοι  παραβάλλουσι  προς  τά  πρωτότυπα  τά 
υπ'  άλλων  γενόμενα  αντίγραφα.  Καθ*  ήμέραν  δε  πρίν  %  χλείση  τό  άρχείον 
όφείλουσι  νά  θέτωσιν  εις  τάς  θέσεις  των  τά  βιβλία  και  τά  δεμάτια.  Απα- 
γορεύεται αυστηρώς  νά  λαμβάνωσιν  οιανδήποτε  παρά  Ιδιωτών  άμοιβην.  Τη* 
ρεΤται  άνάγραφον  προς  σημείωσιν  τών  εκδιδομένων  αντιγράφων.  Ό  Άρχειο- 
φύλαζ  διαμοιράζει  καθημερινώς  την  έργασίαν  είς  τους  υπάλληλους,  βπως  έ* 
πιταχύνηται  4  διεκπεραίωσις.  "Οταν  αΙτοΟνται  πράζεις  άπαιτοΟσαι  μικράν 
ίργασίαν»  εκ  τών  αιτούντων  αντίγραφα  προτιμώνται  οί  έκ  τής  έξοχες.  Ό 
Άρχειοφύλαξ  έκτος  τών  άλλων  καθηκόντων  τοΟ  επαγγέλματος  του,  συστη- 
ματοποιεί καΐ  τακτοποιεί  άπαντα  τά  του"  Άρχειοφυλακείου  Ιγγρ&φα,  ώσαύ" 
τως  καΐ  τά  διαβιβαζόμενα  υπό  τών  διαφόρων  'Αρχών. 

ΤοιαΟται  είσΐν  αί  την  εσωτερικών  τοΟ  'Αρχειοφυλ«κείου  ύπηρεσίαν  κα- 
νονίζουσαι  ουσιώδεις  διατάζεις  τ4ς  17  Αυγούστου  1850•  3 

4  *0ρ*  τα  άνωτίρω  ιΐς  τας  αημβιουμίνας  χρονιά;  τών  Επιστολών  τοΟ  Άργειοφύλαχος 
Μ.  Βάρθη. 

2  Μηνιαίος  μοθος  τοΟ  Κλητ5)ρος  τάλληρα  10  ήτοι  δραχ.  60. 

3  Επίσημος  Έφημιρίς  τ«)ς  Ιονίου  Κυ6«ρνιί«ως.  Αριθ.  88.  26(7  Σβπτ.  1850. 

*Εν  ϊχ%ι  1873  τ§  5  Δ«χ.  τα  τΙ)ς  Ισωτ«ρ<χ9Κ  δπηρ&σίας  ΙνΙ  το  απλούστβρον  Ιχανθν(α6ησ«ν 
δια  σηλοποιι(σ£ως  τοΟ  το"τβ  Άρχειοφύλαχος  Αρος  'Αχιλλέως  Σκανοχούλου  συμφώνως  ττ)  άΊώ 
?7  Νοιμβρ.  αδτοΟ  !τους  δπ'  αριθ.  8600  διαταγή  τ!;ς  Β.  Νομαρχία;  χαι  ταΤς  ιςροηγουμέναις 
*Μ«  ΛιαταγαΤς  Ίοονίου  1868  δπ'  αριθ.  3505  χα\  3646  χαΐ  Απο  6  Φι6ρ.  4869  δ  γ/  άρΦ. 
1528  Ιγχρι6«(α«<ς  δπο  τοΟ  *Γπονργ»(ου  τών  Έοωτιριχών  δια  τής  δχ'άριΟ.  5583  διαταγές 
22  Φιβρ.  1869. 
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Έν  τφ  νέφ  οΐχηματι  ηδξησε  χαί  6  αριθμός  τ&ν  γραφέων  οΐτινες  ίφθασα* 
τό  1851  μέχρι  τ&ν  επτά.  Έπλεύναζον  δμως  συνάμα  χαί  «1  έργασίαι,  διά 
τά  κολλά  χαί  ποιχίλα  έγγραφα  τα  όποια  περιοδιχΰς  παρέδιδαν  αί  ααθε~ 
στ&σαι  διάφοροι  τοπιχαΐ  Άρχαί.  "Ώστε  ταχέως  έπαισθητη  χατ^ντησεν  4  έν 
τψ  χαταστηματι  έλλειψις  χώρου,  βπως.  ταχτιχϋς  τοποθετηθΑσι  τοβαΟτα 
έγγραφα.  Διό  έγένετο  σχέψις  χαΐ  περί  οίχοδομνίς  νέου  δωματίου  έν  τφ  •Ις  τό 
υπάρχον  χτίριον  παραχειμένφ  χηπφ.  *  Εδέησε  δε  να  ζητΊ^σν)  ό  Άρχειο- 
φύλαξ,  νά  μη  έχτελεσθ$  ή  έν  έτει  1 853  προκειμένη  παρά$όσις  *Λν  έγγρά• 
φων  τών  διαφόρων  'Αρχών.  * 

ΚαΙ  &  έν  Ιτει  1854  διαδεχθείς  τόν  Νιχόλαον  Βάρ&ην  Άρχειοφυλαξ  Δρ. 
Αλέξανδρος  Δελβινιώτης,  την  αύτ^ν  έν  τφ  χαταστηματι  στενοχωρίαν  άνα- 
γνωρίσας,  έπρότεινε  χαί  αυτός  την  τοΟ  χτιρίου  έπέχτασιν,  οίχο&ομουμένου 
μέρους  τοΟ  παρ*  αύτφ  χηπου.  *Αν  δ}  τοΟτο  δέν  %το  δυνατόν  παρεχχλει  του- 
λάχιστον νά  τφ  παραχωρηθεί  νέα  βέσις  είς  4^ν  νά  έργάζηται,  5πως  θέηι 
ίσον  ένεστιν  είς  τάζιν  τά  είς  τό  ΆρχειοφυλαχεΤον  παραδιδόμενα  έγγραφα*  * 
"Ο, τι  δε  μόνον  έπέτυχεν  ύπήρξεν  4  παραχώρησις  τοΟ  διά  τ^ς  από  5  Νοεμβρίου 
επιστολής  του  αίτηθεντος  συνεχοδς  προς  τό  ΆρχειοφυλαχεΤον  δωματίου  τοβ 
Επαρχείου,  8που  είργάζετο  τότε  τό  Αηξιαρχεϊον.  Βϊναι  δέ  τοΟτο  τό  δωμά- 
έχεΤνο  τό  νΟν  γραφεΐον  τοΟ  'Αρχειοφύλαχος.  'Αλλά  χαί  4  προσθήκη  αδτη 
Λεν  ίτο  έπαρχος,  ως  χαΐ  ή  μετά  ταύτα  πείρα  τό  απέδειξε• 

» 

ΙΑ'. 

Τ  βνομα  τοΟ  Άρχειοφύλαχος  Αλεξάνδρου  Δελβινιώτου  έντίμως  συνδέεται 
μέ  τάς  περιπέτειας  τών  αρχαίων  εκείνων  Βενετικών  έγγραφων,  άτινα  έ* 
τ&ν  υπογείων  τοΟ  Παλατιού  τών  άγιων  Μιχαήλ  χαί  Γεωργίου,  μέ  Λλλα  τινά 
εναπομείναντα  είς  τό  πρώην  οΓχημα  τοΟ  'Αρχειοφυλαχείου  (οίχίαν  Φλ*μ~ 
*ουριάρη)  έν  Ιτει  1833  μετεφέρ&ησαν  εις  τά  έν  τ$  πρφην  μανφ  τΚς  Τενέ- 
δου Ισόγεια  τοΟ  ΤοπιχοΟ  'Αρχειοφυλαχείου,  έξ  εκείνων  δέ  είς  τόν  επί  τούτ^ 
περιφραχθέντα  Ισόγειον  τόπον  χατά  τήν  είσοδον  τοΟ  Άρχειοφυλαχείου  έν  τφ 
παρά  τ$  Σπηλαία  οΐχηματι  έν  Ιτει  1835,  χαί  έχείθεν  τέλος  μεταβιβασθέν- 
τα είς  τά  χατώγεια  τοΟ  πρψην  Πχλατίου  τών  Βχΐλων  χατά  τ^ν  έν  ίτιι 
1840  είς  αυτό  έγχατάστασιν  τοΟ  ΤοπιχοΟ  Άρχειοφυλαχείου.  Τά  αυτά  έγ- 
γραφα, πιστεύομεν,  αΐνιττόμενος  άνέφερβν  τίΐδη  προς  τόν  "Επαρχον  6  Άρχειο- 
φυλαξ Βάρθης,  τ$  7  Όχτωβρίου  1850,  βτι  χατά  την  •ίς  τό  νΟν  Άρχειο- 
φυλαχεΤον μεταχόμισιν,  διέσωσε  πολλά  βιβλία,   άτινα  χαί  όμοΟ  συνέδεσεν, 

1  'Αρχίΐοφύλαχος  Ν.  ΒάρΟη  Ιπιστολη  6  Ιουνίου  1853. 

2  Αυτόθι.  Α2  χαρχδάβκις  των    Ιγγράφων  τών  Δικαστηρίων  πρώτο»  μίν  Ιγίνοντο  ιεά 
χινταιτίαν,  Φστιρον  Μ  χαθ'  &  διίταξιν  ι\ς  τώ*  Έπαρχων  Ιγίνοντο  ιτησίακ. 

3  Έχιστ•λα\  Άρχ*ιο?όλα*ος>•  Διλβινιώτον  —  9  Όχτ^ρ.  1354  22  Μα(ον  13Η  Ι  »• 
*\  31  Μα!ον  1835. 


Γ 


ΤΟ  ΛΡΧΕΙΟΦΥλΑΚΕΙΟΝ  ΚΕΡΚΥΡΑΣ  867 

όπως  γίνη  ή  διαλογή  χαΐ  ή  ταχτοποίηση  αυτών*  άπαντα  δέ  τά  \οΙπά,  ήτοι 
πολλά  βιβλία,  ημίσεα  βιβλία,  ήμίσειαι  δεσμίδες  χαΐ  παμπληθή  φύλλα  με- 
μονωμ,ένα  έχλείσθησαν  έν  τοΤς  όπό  τό  ΆρχειοφυλαχεΤον  κατωγείοις.  Περί  δέ 
τών  τελευταίων  τούτων  Ιλεγεν  ότι  διά  την  οδχΐ  αδύνατον,  Αλλά  δύσκολο* 
ταχτοποίησιν  χαρτίων  τοιούτων  ΑπαιτεΤται  πρόσωπον  Ιχον  Αρχετήν  γνώσιν 
των  διαφόρων  πράξεων,  δυνάμενον  ν'  Ανάγνωση  καΙ  διαίρεση  αυτάς  κατ9  έ-« 
ποχάς  κ«1  καθ*  βλην  είς  δεσμίδας  χαΐ  βιβλία.  Χρειάζεται,  £λεγε,  βοήθεια 
πολλών  Ατόμων  χαΐ  χρόνος  διά  την  έκτέλεσιν,  καΙ  μεθ*  όλα  ταΟτα,  δέν  ήθε- 
λεν  έχει  τις  εΙμή  {γγραφα  έσχισμένα,  Ατελή,  χ«ί  ούδεμιΛς  όντότητος,  τά 
όποια  ουδείς  ήθελε  ζητεί.  Καθ9  &  δέ  προσέθετε  κατωτέρω,  τά  ήδη  όπ'  αύ- 
τοΟ  διασωθέντα  χαΐ  τακτοποιηθέντα  Βενετιχά  Ιγγραφα,  $σαν  τά  τοΟ  Βαί- 
λου  (Ιβ  βΟΓίΙίιιτθ  άβΐ  Β&ίΐο),  άτινα  έχτός  τίνων  ελλειπόντων  άρχονται  Από  τοβ 
Ιτοος  1614  χαΐ  φθάνουσι  [λεχριτών  τελευταίων  χρόνων  τήν  Βενετοκρατίας» 
έχτός  δέ  τούτων  ολίγα  τινά  βιβλία  τ9|ς  Πραξΐλογίας  των  Προβλεπτών•  *  ' 
"Η  γνώμη  τοΟ  Άρχειοφύλαχος  Βάρθη  περί  αχρηστίας  χαΐ  ουτιδανότητος 
τι&ν  έφθαρμένων  εκείνων  παλαιών  έγγραφων,  είναι  έχ  τών  απατηλών  εκεί- 
νων ιδεών  αΐτινες  επέρχονται  εις  την  φαντασίαν  μάλλον  ή  εις  την  σκέψιν 
τοΟ  βεβυθισμένου  ε{ς  την  ζάλην  πολύπλοκων  εργασιών  τής  ημέρας,  έν  μέσω 
δυσχερειών  χαΐ  προσκομμάτων  παντοίων  ανεξάρτητων  τής  θελήσεως  του  χαΐ 
θεϋροΟντος  τά  παλαιά  έχεΤνα  Ιγγραφα  υπό  τήν  Ιποψιν  μόνον  τών  χαθημε* 
ρινών  χρειών  τ*9ίς  τοΟ  Άρχειοφυλακείου  υπηρεσίας.  Μη  παραβλέψωμεν  δέ 
ίτι  6  Άρχειοφύλαξ  έχείνος  εϊχιν  ήδη  άνεύρει  χαλ&ν  μέρος  Ββνετικών  έγ- 
γραφων. 

Ή  οξυδέρκεια  το8  έν  Ιτει  1855  διαδεχθέντος  έχείνον  Άρχειοφύλαχος 
•Αλεξάνδρου  Δελβινιώτου  προέβη  πολύ  περαιτέρω  είς  την  ίρευναν  τών  ως 
άχρηστων  θεωρηθέντων,  χαΐ  χατώρθωσε  την  διάσωσιν  χαΐ  ταχτοποίησιν  άξιο* 
λόγου  ποσότητος  αυτών. 

Δια  τϋς  Από  29  Νοεμβρίου  1856  επιστολής  του,  έζητησε  την  Αρρωγή* 
τής  Κυβερνήσεως,  δπως,  τ$  δαπάνη  έννε*ηχοντα  λιτρών  στερλινών,  τ*9|  συμ- 
πράξει τών  υπαλλήλων,  επτά  τότε  όντων  τον  Αριθμόν,  οΐτινες  επί  τούτω 
<ήθελον  έργασθή  είς  ώρας  έχτάχτους,  μετά  τάς  ώρας  τής  καθημερινής  υπη- 
ρεσίας προβή  ε(ς  την  μελετωμένην  έπιχείρησιν.  Εγκριθείσης  δέ  τής  προτά- 
σεως υπό  τής  Ιουνίου  Γερουσίας,  επελήφθη  τοΟ  δυσχεροΟς  έργου,  Οπερ  έστε* 
φθη  διά  θαυμαστής  επιτυχίας,  ως  διά  τής  Από  16  Αυγούστου  1858  Ε.  Ν. 
εκθέσεως  του  προς  τόν  "Επαρχον  Αναφέρει. 

Την  έξέτασιν  χαΐ  χατάταξιν,  λέγει,  τών  πολιτικών,  διοιχητιχών  καΙ  δι- 
χαστικών έγγραφων  τών  δύο  τελευταίων  αΙώνων  τής  Βενετοκρατίας,  άτινα 

1  'Λρχιιοφύλαχος  Ν.  Βάρθη  Έκιατολη  7  'ΟχτΌβρίο»  1850  ίτι  21  25  Όχτωβρίου  1849 
Μ«  λέγει  ότι  μέρος  τών  Βινιτιχών  Ιχιίνων  Ιγγράφων  ήα«ν  λιλυμμένα  £χοσκ«α&έντα  τΛν 
Φισμίόαν  χχΐ  βιβλίων  Ζνιχε  τ?}ς  υγρασίας  τοΟ  τίχον  όχον  ένέχαΟιν  ιίχον  άχοτι•$. 
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Ικειντο  ως  άνωφελϋ  εις  ίν  κατώγειον  τοΟ  Άρχειοφυλακείου  έξεπεραίωεαν 
ύπό  την  διεύθυνσίν  μου  αί  υπάλληλοι  δι*  επιπόνου  καΙ  δύσκολου  ίρεύνης,  $ς 
τ*  αποτελέσματα  υπερέβησαν  τάς  προσδοκίας  μου,  ώς  εμφαίνει  *  υποβαλλό- 
μενος κατάλογος.  Διότι  πολύτιμα  έγγραφα  αναφέρονται  εις  τάς  πολιτικάς 
•χ**$ις  τών  ημετέρων  νήσων  μετά  τ*|ς  Βενετίας,  κατά  τους  τεσσάρας  αΐώ- 
νας  τ*|ς  κυριαρχίας  αυτής,  είς  τά  δικαιώματα  τών  πολιτών  χα)  είς  την 
Ιδιοκτησίαν.  Μετά  δέ  τά  έγγραφα  ταϋτα,  μετά  διάφορους  πράξεις  των 
Βαίλων  καΐ  άλλας  οίον  των  πολιτικών  $  ενιαυσίων  δικαστών  τίς  πόλεως 
καΐ  τών  κωμών,  μετά  τάς  στατιστικάς  άναγραφάς  και  τίνα  δικόγραφα  με* 
ταξύ  έξοχων  οικογενειών,  (νεκα  προικών  καΐ  καταπιστευμάτων  χαΐ  μετ'  άλ- 
λος δικαστικάς  πράξεις  εποχών  προσφάτων  ευρέθησαν  προσέτι  τεσσαράκοντα 
πρωτόκολλα  συμβολαιογράφων  (τό  πρώτον  υπό  χρονίαν  28  Μαΐου  1500  καΐ 
τότελευταΐον  25  Αύγουστου  1805)  τεσσαράκοντα  Ιγγραφα  κοινοποιήσεων 
γενομένων  παρά  συμβολαιογράφων  προς  διαφόρους  Αρχάς  περί  καταπεπι- 
«τευμένων  κληρονομιών.  Κ&ρέθησαν  καΐ  δύο  βιβλία  εκκλησίας  τίνος  τϋς  κω- 
μης  ΣκριπεροΟ  περιέχοντα  βαπτίσεις,  γάμους  καΐ  Οανάς.  Ευρέθησαν  δέ  Μ 
τούτοις  περίπου  πεντήκοντα  δεμάτια  ποινικών  διαδικασιών  άπό  του"  Ιτους 
1560  μέχρι  του*  1808,  καΐ  ποινικαΐ  αποφάσεις  άρχόμεναι  άπο  τοΟ  1734 
καΐ  ληγουσαι  επίσης  τό  1808.  Τά  ποινικά  ταΟτα  Ιγγραφα  ό  Άρχειοφύλαξ 
Δελβινιώτης  Θεωρεί  ώς  ανωφελές  ίμπόδιον  καΐ  επειδή  6  χρόνος  καΙ  έννόμως 
καΐ  ηθικώς  παρέγραψε  τά  έν  αύτοίς  διαλαμβανόμενα  δικαιώματα,  άν  το 
έγκρίντρ  ^  ανωτέρα  Αρχή,  νομίζει  εδλογον  νά  καώσΓ  τό  αυτό  δέ  νά  γίη) 
χαΐ  περί  άλλων  λειψάνων  έγγραφων  όντων  έν  χαχ$  καταστάσει  καΙ  διεφθαρ• 
μένων,  άφοΟ  μετά  την  γενομένην  Ιρεΰναν,  ουδέν  δύναται  νά  έξαχθ{|  έξ  αυ- 
τών. "Αχρηστον  ίμπόδιον  επίσης  θεωρεί  και  τά  ουκ  ολίγα  βιβλία,  κατά  τό 
πλείστον  διεφθαρμένα,  άτινα  περιέχουσι  στρατιωτικούς  καταλόγους  καΙ  λο- 
γαριασμούς χορηγήσεων  διαφόρων  ειδών  διά  τόν  Πεζικόν  καΙ  τόν  Ναυτικό* 
στρατόν  τίς  Βενετικής  Πολιτείας  ε*ν  ταϊς  ήμετέραις  νησοις  καΙ  έτερα  άφο- 
ρώντα  τήν  διαχείρισιν  τών  άλατοπηγέίων. 

ΤαΟτα  είναι  κατά  την  ΙχΘεσιν  τοΟ  Άρχειοφύλαχος  τά  διασωθέντα  Ιγγρ«• 
φκ  περί  ων  λεπτομερέστερον  διελάμβανεν  6  συνημμένος  κατάλογος  (στις 
μετ'  αυτής  έδημοσιεύθη  έν  τί|  Έπισημφ  Έφημερίδι  το8  Ενωμένου  Κράτους 
τών  Ιονίων  Νήσων.  ΣημειοΟμεν  δέ  ότι  ώς  έκ  τοΟ  καταλόγου  εκείνου  προ- 
κύπτει είς  τ'  άνευρεθέντα  βιβλία  υπάρχουσι  καΙ  ίξ  τόμοι  τών  διαφόρων  αν- 
τικειμένων τής  πόλεως  ι  οίτινες  πιθανώς  ανήκον  εις  τό  παλαιόν  "Αρχείο* 
φυλακεΤον  αυτής. 

Περαίνων  την  ίχθεσίν  του  απονέμει  τόν  διά  την  γενομένην  έργασίαν  όφετ 
λόμενον  έπαινον  ουχί  μόνον  είς  τους  υπάλληλους  άλλα  καΙ  είς  τόν  χλητήρχ. 
Ή  εύγχυσις,    λέγει,    καΙ  ή  φθορά   ή  προξενηθεΐσα  6πό  τής  αμέλειας  «Λ 
Ι  Άκό  Αιμετίον  4ρΛ•  933  μέχρις  αριθ.  037.  'Λκό  τοΟ  ϊτο»;  1534  μΙχρι  το^1696• 
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τίς  πολυχρονιύτητος  είς  τά  πολυπληθή  έχεΤνα  έγγραφα,  σέσηπάτα  χαΐ 
συγχεχολλημένα.υπό  τ<|ς  υγρασίας  έπητουν  έργασίαν  ακριβή  χαΐ  εύσυνεΐ* 
ίητον.  *Η  διαχώρισις  τδν  φύλλων,  4  έρευνα  τδν  χαραχτηρων  4  ίιανομη 
τ&ν  άντιχεψ£νων,  χατά  χατηγορίας  χαΐ  έποχάς,  χαΐ  ή  συνενωσις  πολύ• 
πληΟΰν  ίιχογραφιΰν  •&ρισχομένων  «{ς  μεμονωμένα  ίμίφυλλα  χάρτου  είναι 
έργον  ουχί  χοιν^ς  ικανότητος  χαΐ  άξίον  κατάλληλου  αντιμισθίας•  ΣυνιστΛ 
επομένως  τ^ν  Ιχετηριον  4ι*  {ς  οί  υπάλληλοι  έςγιτοΟντο  άνωτέραν  άμοιβην 
έχείνης  $ν  ή$ύναντο  να  λχβωσιν  {χ  αοΟ  ίιά  την  &απάνην  τ||ς  εργασίας  ίλης 
αιτηθέντος  παρά  τοΟ  *Αρχειοφύλαχος  ποσοΟ  τΦν  έννενηχοντα  λιτρ&ν  στερ- 
λινών. Ή  Ίόνινος  Γερουσία  ίιχαιώσασα  την  αΓτησιν  ταύτην,  ηδζησε  το  πο- 
σ&ν  αυτό  $(ς  λίτρας  στερλίνας  εχατέν•*  Έχ  τούτου  δε  τοΟ  ποσοΟ  6  Άρχειο• 
φύλαξ  έποίησε  την  «(ς  τους  υπάλληλους  διανομην,  ώς  εγγράφως  ανήγγειλε 
προς  τον  "Επαρχον  τφ  6/18  Σεπτεμβρίου  1858.  ^ 

Αύτη  υπΐρζεν  ί  σημαντιχωτέρα  χαΐ  τελευταία  εργασία  τοΟ  ΤοπιχοΟ  Άρτ 
χειοφυλαχείου  επιτυχώς  έπιχειρηθείσα  χαΐ  ίιεξαχθεΐσα  επί  τών  πολυπλη- 
θών χ«|1  ποιχίλων  έγγραφων  τ$1ς  Ιστοριχής  έπΟχβς  τίς  Βενετοχρατίας,  άτινα 
επί  τοσαΟτα  έτη  έχειντο  παρημελημενα  είς  άμορφον  σωρ&ν,  χαταδε$ιχασμένοε 
τέλος  είς  τ^ν  λα  τϋς  σήψεως  άπώλειαν  έν  τοϊς  χατωγείοις  άύτοΟ  εκείνου 
τοΟ  πρφην  Παλατιού  τών  Βαΐλων,  δπου  Αλλοτε  ίσως  πλείστα  αυτών  είς 
ασφαλή  δωμάτια  ζηλοτυπως  έφυλάττοντο•  * 

ΙΒ'. 

ΑΙ  συχναί  παραδόσεις  έγγραφων  τών  Άρχων  τϋς  συγχρόνου  έποχϋς,  ουχί 
πάντοτε  εγκαίρως  χαΐ  χαταλληλως  γενύμεναι  έπησχόλησαν  έφεζίς  χαΐ  τόν 
'Αρχειοφύλαχα  Δελβινιώτην  μέχρι  τϋς  παραιτήσεως  αύτοΟ,  τ$  18  'Οχτω- 
βρίου  1862,  και  τ4ν  &ιαδεχθέντα  αυτόν  Στυλιανον  Λώριαν  Προσαλέντην 
άναλαβόντα  την  υπηρεσίαν  τ$  20  τοΟ  αύτοΟ  μηνός,  άφοΟ  έν  τφ  μεταξύ  χα• 
θηχοντα  'Αρχειοφύλαχος  έζεπληρωσιν  εις  τ&ν  υπάλληλων  6  Κωνσταντίνος 
Παπαδόπουλος.  * 

1  Πρωτόχολλον  τοΟ  Έπαρχου  7  ίεχτ.  1858  α>ιθ.  2339  χαΐ  έρι•.  1140• 

2  ΈπιστολαΙ  'Λρχιιογύλαχος  Α.  Αιλβινιώτο»  18  Σιπτ.  1858  Β.  Ν.  Ίδοο  οί  δχάλληλοι 
ιΐς  οδς  Ιγίνιτο  ή  διανομή.  Σπυρίδων  Πουλάς,  Στυλιανός  ΒουσολΤνος,  Νικόλαος  Καοιμάτης, 
*Δγγ«λος  Φούλιας*  λαβόντις  ένα  λ.  Σ.  15  δ.  4  Η  2.  ΆνδρΙας  Ίατρας,  Κωνσταντίνος  Πα- 
χαδοπουλος  ένα  λ.  2.  17  σιλ.  3  δ.  !(.— Ό  χλήτηρ  λ.  Σ.  5  σ.  Ή  δ.  4. 

3  Πιρ(  τίνων  των  Ιγγραφων  τούτων  Ιπρχγματιύθη  ο  πολυμαθής  χαΐ  πιρ\  την  πάτριον 
Ιστορίαν  σπουδαίος  χαΐ  1ντρι6<στατος  λόγιος  Καθηγητής  '1•  "Ρωμανός  χαΐ  ή  *ραγματ•(α> 
αυτοΟ  £δημοοιιύθη  ίν  τινι  Πιριοδιχ*^  ιί)ς  Ιταλίας. 

4  Έχιστολη  έριθ.  1  τοΟ  Άρχιιοφύλαχος  Προβαλέντου  Ιν  τψ  βιδλίω  ?ν0α  χα\  α!  Ιχιστο* 
λαΐ  τοΟ  προκατόχου  του,  22  Όχτωβρίου  1862. — Επιστολή  αριθ.  837  άπ6  18  αύτοΟ  μηνός 
χαΐ  Ιτοος,  δι*  ης  ο  Γραμματεύς  τϊ)ς  Γβρουσίας  άναγγίλλιι*  ι* ς  τον  νΕπαρχον  οτι  αυτή  Ιπιδο- 
χχμάζβι  την  έπο  τής  16  6χο6λη9ιΤσαν  υπ'  αύτοΟ  ότομάτισιν  τοΟ  2.  Λ.  Προσαλίντου  ώς 
Άρχβιοφύλαχος. 
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Ό  περί  $ς  ανωτέρω  εΓρηται  προσθήκη  αρχείων  έποχίς  προσεγγιζούσης 
είς  τό  ένεστός,  είς  &  μάλιστα  ένδιεφέροντο  οί  πολΐται  δια  τάς  χαθημεφινάς 
των  υποθέσεις,  ουχί  μόνον  τά  μέγιστα  νιδζτισβ  την  εσπευσμένη»  ύλιχην  άσχο* 
λίαν  τών  υπάλληλων  περί  την  άνεύρεσιν  χαΐ  άντιγραφην  τών  χαθ*  έχάστην 
ζητουμένων,  άλλα  χαΐ  άλλην  έχταχτον  άπητησεν  έργασίαν  άπαραίτητον 
δια  την  διευχόλυνσιν  τΚς  καθημερινές  χρήσεως  τΛν  έγγραφων  εκείνων. 
Κατά  διαταγην  τ$ς  Γερουσίας  άπο  τοΟ  {τους  1860  μέχρι  τοΟ  έτους  1842, 
οι  βοηθοί•  υπό  την  διεύθυνσιν  του*  Άρχειοφύλαχος  δι*  επιπροσθέτου  εργα- 
σίας, μετά  τάς  άρας  τίί;  ταχτικές  υπηρεσίας  έπειράθησαν  την  σύνταξιν 
Άλφαβητιχών  Πινάχων  τΰν  λαφύρων  δικαστιχΰν'  αποφάσεων  καΐ  προς  του* 
τοις  τών  πράξεων  ούχ  ολίγων  Συμβολαιογράφων,  άνταμοιβέμενο*  δι'  έχτά* 
χτου  μηνιαίας  αντιμισθίας.  ΤοΟ  έπωφελοΟς  τούτου  έργου  την  μέχρι  συντελέ- 
σεως  έ&ακολούθησιν,  διέκοψε  μετ'  ου  πολύ  αύτη  ή  Γερουσία  άφαιρεσασα  το 
χονδύλιον  τ$ς  χάριν  τούτου  επιχορήγησε  ω  ς. 

Οδτως  έβαινον  τά  πράγματα  κατά  την  τελευταίαν  περίοδον  τ$ς  Ιονίου 
Κυβερνήσεως,  καθ*  ή  ν  αί  του"  Άρχειοφυλακείου  χαθημεριναί  έργασνα  Ιτι 
μ&λλον  περιεπλέχθησαν  χαΐ  συνεπυχνώθησαν  επί  τ$  προσδοχίφ  τίίς  μεγά- 
λης τών  καθεστώτων  μεταβολές,  έζ  ϋς  ουχί  μόνον  ή  πολιτεία  άλλα  κα4  4 
χοινωνία  συνεταράσσετο• 

ΙΓ\ 

ΚαΙ  χατά  τήνίδρυσιν  τί|ς  νέας  εθνικής  Κυβερνήσεως  έν  Ιτει  1864,  τά 
πράγματα  δεν  Ιλαβον  εύρυθμοτέραν  χαΐ  όμαλωτέραν  τροπην.  Αϊ  ε(ς  τ4  Το• 
πικόν  Άρχειοφυλακεΐον  παραδόσεις  τών  έγγραφων  τών  πρφην  Ιονίων  ' Αρ- 
χών έπήλθον  Ιτι  μ&λλον  αλλεπάλληλοι  χαΐ  χατεσπευσμέναι  χαΐ  σχεδόν 
είπείν  άθρύαι  *  χαΐ  τοΟτο  συνέβαινεν  έν  φ  ασυνήθεις  έχτάχτους  εργασία; 
επειγόντως  είς  τά  Άρχειοφυλακεΐον  έπέβαλλον  αί  άνάγχαι  τοΟ  έγκαινιαζο- 
|*ένου  νέου  πολιτιχοΟ  συστήματος  χαΐ  αί  έχ  τούτου  άναφυομεναι  παντοΕ» 
περιστάσεις  χαΐ  σχέσεις  τής  Ιδιοκτησίας,  τδν  προσώπων  καΐ  τοΟ  κράτους, 
Ιτι  δε  τών  άπροπαρασχευάστως  χαθιδρυομένων  νέων  'Αρχών  χαΐ  τ&ν  *ρο- 
σχαίρως  Ιτι  υφισταμένων  λειψάνων  τή*  παρελθούσης  διοικήσεως  έν  μέσφ 
τϊς  νέας  εθνικής  ζωής• 

Έν  τοσούτφ  δε  ουδέ  αί  περιστάσεις  τοΟ  οίχηματος  έβελτιοΟντο  διά  τΚς 
έν  αΰτφ  τοσαύτης  προσθήκης  έγγραφων.  ΚαΙ  ο  Άρχειοφυλαξ  ευρέθη  είς  την 
ανάγκην  νά  έκφραση  επανειλημμένως  είς  την  προΐσταμένην  'Αρχην  την  ίδέβν 

1  Επιστολή  αριθ.  9.  έκο  28  Αυγούστου  1864,  δι'^ς  6  Άρχιιοφύλαξ  Σ.  Α.  Πρόβαλα* 
της  ύποδάλλίι  ιΐς  τον  "Εκαρχον  ο*τι  Ι*  γίνιι  «2  καρα&έ««ις  τβν  Ιγγράφων  τΛν  λαφύραν  'Αρ 
χΛν  προς  τ4  'ΛρχκοφυλαχιΙον  δέον  ν•  σννοοβόωντεΙ  μιτί  τβν  σχβιιχβν  'Αλ-ηβηταβν 
Πινάχων. 
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«τΐ|ς  τοβ  κτιρίου  ίκιχτάσηός,  $  τ$ς  προσβηκνις  Αλλων  δωματίων.  *  Έπρί- 
τβιν•  δέ  χαΐ  την  υ*ό  επί  τούτφ  Επιτροπές  έξίτασιν  πολλών  άχρηστων  έγ- 
γραφων, άτινα  άνωφιλ&ς  έπλνιρουν  τό  χατάστνιρα*  άλλ'  ούδβν  έγένιτο.  * 
Έν  ταύτφ  δ*  ^  ααλαιέτικ  τοΟ  οΐχ^ματος,  ιζτνς  ^δη  άπα  ττ,ς  έν  αύτφ  έγ- . 
χαταστάσβως  τοβ  Άρχιιοφυλαχβίου  $το  «Ις  πάντας  όρατΫ),  χαΐ  έδιΐτο  ϊκ- 
τοτ•  άποτιλεσρατιχφς  προνοίας,  προϊόντος  τοΟ  χρόνου  χαττρτνισιν  έπαισθη- 
τοτέρα,  παραβλάπτουσα  χαΐ  «6 τη  την  γενικών  τοΟ  αρχείο»  τούτου  κατά- 
στασιν.  Ή  συχνή  βίσροί)  τών  ύμβρίων  υδάτων  έπεζετεινεν  έν  αύτφ  τ&  κακόν 
τίς  υγρασίας,  έξ  ίς  πολλαΐ  θειεις  ίγίνοντο  ακατάλληλοι  χαΐ  επικίνδυνοι 
είς  τοποθέτησιν  έγγραφων,  άτινα  ασφαλώς  Ιπρεπε  νά  διατηρηθώσιν•  Ουχί  5έ 
άπαζ  επί  τούτοις  συνέβη,  είς  δωμάτια  τίνα,  πότε  μέν  νά  χαταπεσιρ  4  στέγη, 
πότε  δε  νά  βυθισθφ  τό  Ιδαφος.  3  Αί  δέ  επανειλημμένως  προκαλούμενοι 
έπισχευαΐ,  ουχί  πάντοτε  έπετύγχανον  διά  την  παλαιότητα  τοΟ  βλου  κτιρίου 
ουσαι  έμβαλώματα  νέα  είς  ^άχος  παλαιόν.  * 

Δεν  πρέπει  νά  παραλείψωμεν  περί  τοΟ  χτιρίου  λαλοΟντες,  £τι  χαΐ  επί  τ<ίς 
Εθνικές  Κυβερνήσεως  έμελετηθη  νά  μετατεθεί  τό  Άρχειοφυλαχεΐον  είς  τήν 
ιτρφην  Ίόνιον  Άχαδημίαν,  χαΐ  έζητησε  περί  τούτου  ή  Β.  Νομαρχία  παρά 
τοΟ  Άρχειοφύλακος  τόν  υπολογισμόν  τίς  απαιτουμένης  δαπάνης.  Απαντών 
ο&τος  τφ  3  Σεπτεμβρίου  1866  ύπέβαλλεν  δτι  έΟεώρει  χαταλληλότερον  τό 
«ροτεινόμενον  οΓκημα,  ίπερ  δμως  δεόντως  ίπρεπε  νά  προπαρασκευασθώ,  προ- 
χειμένου  περί  μεταχομίσεως  χαΐ  εναποθέσεως  έν  αύτφ  πλέον  τών  1700 
άμοιζίων  έγγραφων.  Ουδέ  ηδύνατο  αυτός  νά  ύπολογίση  την  δαπάνην  περί 
$ς  άρμόδιον  $το  νά  γνωμοδότηση  τό  Βασιλιχόν  Μηχανικόν.  "Αλλως  πάρε* 
τηρεί  ότι  προσηγγιζεν  ή  εσοδεία  τοΟ  ελαιοκάρπου,  καθ*  ην  πολλαπλάσια* 
ζονται  αί  έργασίαι  τοΟ  Άρχειοφυλακείου,  χαΐ  ότι  κατ'  αυτόν  ή  μετακόμισις 
ίπρεπε  νά  εκτελεσθεί  έν  χαιρφ  δικαστικών  διακοπών,  ως  έγένετο  χαΐ  προη- 
γουμένως. 5  Ή  μελετηθεΤσα  μετάθεσις  δεν  έπραγματοποιηθη*  χαΐ  τφ 
ίντι  αί  προηγουμένως  γενόμεναι  £πρεπε  νά  μη  ένθαρρύνωσι  τήν  έπιχείρησιν 
μεταθέσβως  νέας.|ΚαΙ  ταζτα  άρκείτωσαν  έν  παρόδφ  επί  τοΟ  δυσάρεστου  χαΐ 

1  Έχιστολα\  Άρχιιοφ&λαχος  2.  Δ.  Προσαλέντου  Αριθ.  [20,  10(22  Σιίκ.  1864.  4ρώ• 
75.  31  Α&γούίτου  4865  χα\  αριθ.  97  4  Απριλίου  1867. 

2  ΤοΟ  αδτοΟ  επιστολή  αριθ.  43.  4  Φεβρ.  |865. 

3  Ό  Άρχιιοφύλαξ  Α.  Δελβινιώτης  [δ  ι' επιστολής  έπο  19  Μουνιού  1858  Ιναφέριι  ο*τι  προ 
κολλοΟ  δκινίδωχε  το  Ιδχφος  μι&ς  αιθούσης,  ίνβχα  τοΟ  βχρους  τών  έν  αΙτ%  έγγραφων. 

ΈχχβτολαΙ  Άρχιιοφύλαχο;  £.  Α.  Προσχλέντου  αριθ.  27— ! 9(1  Όχτωδρ.  1864.  Πτώσις 
μέρους  τϊ|ς  σχέπης  Ινος  δωματίου*  έριΟ.  36  χαΐ  37,  χατα  Διχέμβριον  1864  χαΐ  έριθ.  144 
7  2ικτ.  1866  ιιοροή  δμβρίων  υδάτων*  αριθ.  206  6  Διχ.  1869.  Καταβύθισις  τοΟ  εδάφους 
μηροΟ  δωματίου,  οχου  «ίαιλθών  ο  Κλητηρ  τοΟ  'ΔρχιιοφυλαχκΙου  Ευστάθιος  Αργυρόπουλος 
κατ&χρημνίοθη  σον  αύτφ  χαΐ  2τραυματίσ6η. 

4  'Οφιίλομιν  5μως  να  σημιιώσωμιν  οτι  δι*  τών  Ισχάτ»«  γινομένων  γινιχών  Ιχισχιοβν) 
Ιχχτιύχθη  ή  χραγματιχη  διίρθωσις  τοΟ  μεγαλητίρου  μέρους  τ!)ς  στέγης. 

5  'Εχισκλί)  Άρ/ιιοφύλαχος  Σ.  Δ.  Προοαλέντου  αριθ.  413  3  2«κτ.  1666  ιΐς  Ιλάντησιν 
τοΟ  υπ' άριθ,  4602.  έγγραφου  του"  Νομάρχου  Κερκύρας. 
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δύσκολου  θέματος  των  ίκ  τις  παλαιότητος  του*  κτιρίου  περιπετειών,  «ίτι- 
νις  βίς  ουχί  ολίγας  μέριμνας  ένέβαλον  μάλιστα  τους  τελευταίους  Άρχειοφύ- 
λακος.  Διότι  άν  καΐ  £ν  ίτει  1868  προσέλαβε  τό  Άρχειοφυλακεΐον  δύο  Ισό- 
.  γεια  δωμάτια  παρά  τά  ν[δη  υπ*  αύτοΟ  κατεχόμενα  δέν  έβελτιώθη  έντεΰθεν 
4  υλική  αύτοΟ  κατάστασις,  ουδέ  απέκτησε  τοΟτο  την  δέουσαν  ευρυχωρία*•1 
Τί  δέ  συνέβαινεν  έν  τούτοις  περί  προσωπικών  ;  ΤοΟτο  καλεί  ήμ&ς  ν*  άνα- 
δράμωμεν  είς  χρόνους  προγενεστέρους• 

•  ΙΑ' 

Έν  Ιτει  1818,  τά  δικαιώματα  τοΟ  συστηθέντος  τότε  Άρχειοφυλακείον 
εΐοέπραττεν  ό  Άρχειοφύλαξ  Σπυρίδων  Βαρλάμ.  'Ως  δε  ούτος  ανέφερε  προς 
τόν  "Επαρχον  τ$  20  Ιουλίου  1820,  διένειμε  τάς  είσπράξεις  είς  τους  υπάρ- 
χοντας δυο  τακτικούς  βοηθούς,  προσλαβών  μονίμως  ίτερον  {κτακτον  παρ* 
αύτοΟ  έκ  τών  είσπράζεων  μισθοδοτούμενον  (δια  ταλληρων  τριών  ί[τοι  δραχ- 
μών 18  κατά  μήνα)  διά  τήν  έγκατάστασιν  καΐ  τακτοποίησιν  τοΟ  *  Αρχείο- 
φυλακείου.  *  Κατά  διαταγην  δέ  τΐ)ς  Ιονίου  Γερουσίας  υπό  χρονίαν  19  Ιου- 
νίου 1820,  6  Άρχειοφύλαξ  έμισθοδοτεΐτο  μηνιαίως  διά  ταλληρων  δίστη- 
λων τριάκοντα  (ήτοι  δραχ.  180),  απολαύων  καΙ  τό  ήμισυ  των  είσπρατ- 
τομένων  δικαιωμάτων,  ένταμιεύων  δέ  τό  άλλο  ήμισυ  είς  το  Έγχώρι'ον  Τα• 
μείον•  Τό  σύστημα  τοΟτο  ακολούθησε  μέχρι  τοΟ  {τους  1835,  6τ•  τό  προ• 
τον  Ιτος  τί|ς  διαχειρίσεως  του  ό  Άρχειοφύλαξ  Νικόλαος  Βάρθης,  άπό  λ  Αυ- 
γούστου 1834  μέχρι  31  Αυγούστου  1835  εισέπραξε  τάλληρα  700  **/ΐ00 
οδτινος  ποσοΟ  τό  ήμισυ  άν^κεν  είς  αυτόν,  ήτοι  τάλληρα  πεντήκοντα  τέσ- 
σαρα κατά  μΐΐνα,  άτινα  με  τόν  μισθόν  του  άπετέλουν  τάλληρα  όγδοηκοντα 
τέσσαρα  (δρ.  504).  'Αλλά  άπό  Σεπτεμβρίου  1835,  τεθέντος  είς  ένέργειαν 
τοΟ  περί  χαρτοσήμου  νόμου,  ίπαυσαν  τά  δικαιώματα  τοΟ  Άρχειοφύλακος 
καΙ  προσδιωρίσθη  είς  αυτόν  μηνιαίος  μισθός  τεσσαράκοντα  πέντε  δίστηλων 
(δρ.  270).  Βραδύτερον  ό  μισθός  ούτος  ήλαττώθη  είς  δίστηλα  τριάκοντα 
τρία  (δρ.  1 98)  3 

Ός  καΙ  άλλαχοΟ  είπομεν,  επί  Άρχειοφύλακος  Βάρθη,  τακτικοί  υπάλλη- 
λοι μέχρι  τοΟ  έτους  1836  ίσαν  δύο,  ων  ό  μεν  ύπαρχειοφύλαξ,  αξίωμα  δια• 
τηρηθέν.άπό  Ιανουαρίου  1835  μέχρι  Απριλίου  1838,  ό  δέ  γραμματεύων 
βοηθός.  Τφ  1837  προσετέθη  τρίτος  βοηθός,  τέταρτος  δε  τφ  1848  προεει- 
μένης  τής  τελευταίας  τοΟ  Άρχειοφυλακείου  μετακομίσεως•  Τφ  δέ  1850 
προστεθέντων  άλλων  δύο  καΙ  ενός  τφ  1851,   οί  βοηθοί  ίσαν   έπί  τίνα  έτη 

1  ΤοΟαΙτοΦ  Ιπιστολη  αριθ.  166  23  Αυγούστου  1868. 

2  Δφέτιον  αριθ.  2289  ΛΙΐ6£§ίο  8γ.  9ρΙΗ<Ηοηο    Υει-Ιεο  θγε  ΑΐΐΜνΙεΙε  Ι/Μϋΐθ  χ.τΧ 
ΕβεςΙιίτο  ΙβΙΐβΓθ. 

3  Επιστολή  'Αρχιιοφύλεχος  Ν.  Βάρθη  4  Ίοννίο»  4853. 
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έκτα  τόν  αριθμόν,  επί  μακρόν  χρο\ον  μονίμως  τάς  θέσεις  ά&τΰν  χατέχον* 
τες.  ι  Εσχάτως  ίέ  επί  Άρχειοφύλα*ος  Προσαλέντου  προσετέθη  χαί  βγ$οος 
βοηθάς.  "Αλλ1  ούίέ  τόν  αριθμόν  4χτώ  ύκβελληλων  έθεώρει  ίπαρχοΟντα  ό  Άρ- 
χειοφύλαζ  έχεΤνος,  ίιά  τάς  έν  Ιτει  1864  {κιταττομένας  παντοίας  εργασίας 
λα  τό  έν  Αθήναις  ΎπουργεΤον  τών  Εσωτερικών•  Ούχ  ίττον  μετά  παρέλεο- 
οιν  ουχί  μαχροΟ  χρόνον  χαΐ  τών  αυτών  υφισταμένων  πολυάσχολων  περιστά- 
σεων ή  Έλληνιχή  Κυβερνησις,  χαθ'  &  άννιγγειλεν  είς  τόν  Άρχειοφύλαχα  & 
Νομάρχης  Κερκύρας  περί  τά  τέλη  Δεκεμβρίου  1865,  περιώριζε  την  ύπαλλη• 
λίαν  τοΟ  ΆρχειοφυλαχεΙου  εις  {να  Ά^χειοφύλαχα,  δύο  βοηθού;  6'  τάξεως» 
£να  βοηθον  γ'  χαΐ  {να  χλητΐΐρα.  2 

Μέχρι  τί|ς  ώρας  έχείνης  οΐ  υπάλληλοι  μετά  του*  Άρχειοφύλαχος  ίχοντος 
μηνΐαΐον  μισθόν  δρ.  180,  ί?αν  δύο  βοηθοί  α'  τάξεως  μισθοίοτούμενοι  μη- 
νιαίως προς  &ραχ.  90,  τρβίς  β'  προς  μηναίας  &ραχ•  80  χαΐ  τρεϊς  γ'  τάξεως 
ιερός  ϊρ*χ•  60  χαΐ  ό  χλητίψ  Εχων  &ρ«χ.  50  χατά  μήνα,  3  Ούτω  πλην  τοΟ 
χλητΏρος  άπελάμβανον  άπαντες  τόν  μισθόν  8ν  είχον  χατά  τά  τελευταία  ϊτη 
τ5|ς  Ιονίου  Πολιτείας,  ούδ'  έπήλθεν  Ιπειτα  έλάττωσις  τοΟ  μισθοϋ.  Άλλα 
χατά  την  έλάττωσιν  τοΟ  προσωπιχοΟ  είς  τρείς  μόνους  βοηθούς,  έγένετο  πράγ- 
ματι Ικαισθητή  τ$ς  υπαλληλίας  ύποβίβασις,  ήτις  βεβαίως  χαΐ  είς  την  σπου* 

Ι  Ή  4ξΐ)ς  σημ»(ο>σις  τών  βοηθών  τοΟ  Άρχει οφυλαχε ίου  χατα   τό  απδ  31    Μαίου  1855 

ίγγραφον  τοΟ  *Αρχειοφύλαχος  Μλ  σημειοΟται  χαΐ    ή   χρονία  το9  διορισμοΟ   (χάστου  άπο- 

δϋχνύΐι  χαΐ  την  μονιμότητα  αυτών. 

*    Αθανάσιος  Ίατρ&ς    δπηρετών    <£πο    19    Μαίου  1818 

Στέφανος  Πιλάτος 28    Αυγούστου       1837 

"Αγγελος  Φούλιας 16     Νοεμβρίου         1813 

Κωνσταντίνος  Παπαδόπουλος    .     .     19     *Οχτω6ρίου       1848 

Σίτυρίσων  Πουλής 28     Νοεμβρίου        1850 

Ανδρέας  Ίατρ&ς  τοΟ  Αθανασίου.    .      •  •  • 

Στυλιανός  ΒουσολΤνος 26     Ιουλίου  1851 

Ό  χλητηρ  Χαραλάμπης  'Ραζής.     •     12     Μαΐου  1849 

Το  4τος  νββν  Ινεχα  άκοβιώοεως  τοΟ  Αθανασίου  Ματρα  ίμειναν    Μ  τίνα  χαιρον  μόνον  ίξ 

υπάλληλοι.  Ίσου  χα\  ή  χρόσοψις  τοΟ  Ιτησίου  μισθοΟ  αυτών  τ§  9  Ιανουαρίου  1862  Ιξ  Ιχι- 

σιολης  τοΟ  τότ•  Άρχειοφύλαχος. 

'Αρχειοφύλαξ  Αλέξανδρος  Αιλβινιώτης    Α.    Σ.    90 
Βοηθός  "Αγγελος  Φούλιας    ....•■      45 

■  Κωνσταντίνος  Παπαδύχολος  .     ■     •      35 

•  '    Ανδρέας  Ίατρ&ς       ....»■      35 

■  Σχυρίδων  Π  ουλής     •.'..•■      35 

•  Στυλιανός  ΒουσολΤνος     .     .     .     •     »     30 

•  Νιχόλχος  Κασιμάτης,      .     .     •     ■     ■     30 
Κλητχρ  Χαραλάμπης  Ί'αζής.     ."     .     .     •     •      27 

2  Άρχιιοφύλαχος  Λ  Σ.  Προσαλέντου  Ιχιστολη  αριθ.  18,26  Αυγούστου  (17  Σεπτεμβρίου 
1861  χαΐ  αριθ.  90*  31  Δεχεμβρίου  1865. 

3  ΤοΟ  αύτοΟ  Ιχιστολαΐ,  αριθ.  45*  5  Μαρτίου  1865  χα\  αριθ.  56*  4  Μαίου  1865  χρλε 
τον  Νομάρχην.  Δια.  τ^ς  8»»τέρας  στέλλει  τας  μισθοδοτιχας  καταστάσεις  τροπολογονμίνας 
χ*τ»  την  άπο  12  Φιβρ.  1865  Ιγχύχλιον  τοΟ  Τπουργιίου  τΛν  ΟΙχονομιχΦν, 

ΤΟΜΟΣ  Δ',  Π  -ΝΟΕΜΒΡΙΟΙ  1880.  60 
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δαιύτητα  αύτου*  του*  Άρχειοφυλακιίου  ίπιζημίως  προσέκρουε*  διότι  το&το 
ούδένα  πλέον  βίχε  βοηθόν  α'  τάξεως,  άλλα  δυο  β'  χαΐ  (να  γ'  τάξεως*  ρ^τ* 
ού  πολύ  δέ  χατηντα  «Ις  δύο  ράνοαι  βοηθούς.  Διότι  άμίσως  ρ,έν,  τ&ν  Δεχεεε- 
βριον  1865,  έπαύοντο  τρεΙς  υπάλληλοι,  τόν  δέ  Ίούλιον  1866,  επαύεντο  εί- 
χονορίας  χάριν  άλλοι  τρεΤς.  * 

Μετά  τοιαύτας  αποφάσεις  τής  Κυβερνήσεως  χαΐ  δια  την  άπίλυτον  ανάγ- 
κην το&  καταστήματος,  να  μ,η  στβρηθ$  τίς  υπηρεσίας  καλαφν  χαΐ  πεπει- 
ραμένων υπάλληλων,  και  διά  να  μη  άποπεμφθωσιν  οδτοι  Ανευ  νορου  ζοΗΙς, 
άλλο  δεν  Ιμεινεν  εις  τύν  Άρχβιοφύλακα  Σ•  Δ.  Προσαλεντην,  είρη  νά  «ρο- 
τείνγ  νά  ίξακολουθησωσιν  οι  άπαλλαττέμενοι  υπηρετοΟντες  άμ-Ιοθως  ως 
γραφείς,  χαΐ  αμοιβή  ν  νά  λαμβάνωσι  παρά  των  είς  αυτούς  παραγγέλλονταν 
αντίγραφα•  2  Τοιαύτην  δε  μένον  χατώρθωσε  νά  ίπιτύχη  μετρίασιν  τοΟ  έπ*- 
νεχθέντος  χακοΟ,  δν  χαΐ  είς  τάς  έν  μεσφ  τών  δεινών  εκείνων  περιστάσεων 
υπέρ  τοΟ  ιδρύματος  χαΐ  ύπερ  τών  παυομένων  υπάλληλων  δικαίας  χαΐ  ευγε- 
νείς αδτοΟ  προσπάθειας  συναρρωγόν  2σχε  και  την  παρά  τ$  ανωτέρα  Άρχ5ί 
ήθιχην  υποστηριζιν  τοΟ  τότε  πρώτου  Δημάρχου  Κερκυραίων  Ν.  Β.  Μάνεση.  * 

Ή  τοιαύτη  έλάττωσις  του*  άριθμοΟ  τών  εμμίσθων  βοηθών  τών  πράγματι 
δημοσίων  υπάλληλων,  χαΐ  ή  χχταβίβασις  αυτών,  ουχί  μόνον  από  ανωτέρας 
είς  χατωτέρχν  τάςιν,  άλλα  είς  τήν  τών  άμισθων  γραφέων  υπηρετούντων  έχε 
αμοιβή  χορηγούμενη  υπο  τών  αιτούντων  παρ9  αυτών  αντίγραφα  ιδιωτών, 
έκλίνιζε  χαΐ  συνέχεε  βεβαίως  δλον  το  σύστημα  τ^ς  υπηρεσίας  του*  Άρ- 
χειοφυλακείου.  Μετά  τίνα  χράνον  έπαναχληθέντων  είς  την  ύπηρεσίαν  δύο 
παλαιών  υπάλληλων,  συνεπεία  παραιτήσεως  ενός  τών  υπηρετούντων,  *  οι 
βοηθοί  τοΟ  Άρχειοφυλαχείου  (φθασαν  είς  τ&ν  αριθμόν  τριών,  ων  είς  βοηθάς 
&  τάζεως  χαΐ  δύο  γ'  γενομένου  δεκτού*  είς  ταύτην  ενός  τών  πρφην  τϋς  &  5 
δπερ  βεβαίως  δεν  ενίσχυε  τάς  ιδέας  τίίς  Ιεραρχικές  πειθαρχίας,  έν  ω  μάλι- 
στα χατά  την  έν  μηνΐ  Δεχεμβρίψ  χοινοποΐησιν  τίίς  Β.  Νομαρχίας  είχον  όρν 
*θ9  είς  το  Άρχειοφυλαχεϊον  Κερκύρας  δύο  βοηθοί  β'  χαΐ  είς  γ'  τάξεως,  έπει• 


1  ΈχιστολαΙ  Άρχειοφύλαχος  Σ.  Α.  Προσαλέντορ  αριθ.  90*  31  Λεχεμβρίο»  1865  χα12ρι0. 
106,  7  Ιουλίου  1866.  Κατ**  Δεκέμβριον  1865  έπαύ&ησα*  Ανδρέας  Ίατρας  βοηθός  β1.  τ•• 
ξεως,  Νικόλαος  Κασψάτης  γ'.  χαΐ  Ιωάννης  Κωαταδ$|μος  γ\— -Κατά  Ίούλιον  81  1866  "Αγ- 
γελος Φούλιας  βοηθός  α'.  τάξεως.  Κωνσταντίνος  Παπαδόπουλος  6'.  *αΙ  Σχνρίίων  Πουλάς 
ομοίως  β'.— ΟΙ  δύο  μείναντες  βοηθοί  ί«αν  Αριστείδης  Δελδινιώτης  6'.  χχΐ  Στέφανος  Νι**- 
χάχης  γ/,  τάξεως. 

2  Λοτό**ι, 

3  ΤοΟ  αυτοΰ  επιστολή  αριθ.  109,  22  Αυγούστου  1866  προς  τον  Λι|μαρ&ο»  Κερνορώ•*. 

4  Αριστείδου  Αελβινιώτου. 

5  Σπυρίδωνος  Πουλί).  Επιστολή  Άρχειοφύλαχος  Σ.  Δ.  Προ^αλέντου  άρώ.  186*  10  Αυ- 
γούστου 1 868.  "Ενθα  αναφέρει  χρος  τον  Νομάρχην  οτι  οί  υπάλληλοι  είναι  τρεΤς  χ«1  ζητεΤ 
τέταρτον  Ιστω  χαΐ  γ'.  τάξεως. 

Επιστολή  άριθ  197,  18  Ιουνίου  1869  όχάλληλον  τρεΤς.  Κς  6'.  τάξεως  Κωνσταντίνος 
Παπαδόπουλος  χαΐ  γ'.  τάξεως  Σπυρίδων  Πουλί,ς  και  Στέφανος  Νιχάχης. 
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τ*  Χέ  τ'  άνάπαλιν  εγίνετο.  Άλλ'  «Ις  έπίμετρον  έπηρχετο  συνάμα  καΙ  ή  όλε• 
Ορια  επιρροή,  την  οποίαν  έζησκουν  «{ς  τό  πνεΟμα  πολτός  υπάλληλου  τά  λυ- 
πηρά παραδείγματα,  τά  ίυστυχώς  τότε  χλονίσαντα  την  πεποίθησιν  δτι  6 
έκπληρών  πιστώς  τό  καθήκον  του,  κατέχει  ασφαλώς  την  θεσιν  του  έν  τ|| 
υπηρεσία  τής  Κυβερνήσεως,  κ«1  ή  οφειλομένη  προσοχή  δώεται  είς  τά  αρμό- 
ζοντα προσόντα  κατά  τους  είς  ίκαστον  επάγγελμα  νέου£  διορισμούς. 

ΑΓτια  τοιαΟτα  οδτε  την  )έουσαν  βύθμισιν  τοΟ  Άρχειοφυλαχείου  η^ύναντο 
νά  προαγάγωσιν,  οδτε  την  υπηρεσίαν  *ύτοΟ  νά  έμψυχώσωσιν  είς  ϊργα  Κεί- 
μενα χρόνου  χαΐ  επιμονής•  Ούτω  ίέ  υπό  οίωνούς  ουχί  Αρίστους  και  λα:  τό 
Τοπιχόν  'Αρχειοφυλακε&ν  Κερκύρας  ένεχχινίζετο  ή  εποχή  τής  διοικητικής 
καΙ  δικαστικής  αφομοιώσεως  τής  Επτανήσου  μετά  τοΟ  λοιπού"  Βασιλείου  τής 
Έλλάλος. 

*Αλλ*  ένταΟθα  περαίνοντες  το  Ιστορικόν  τοΟτο  ίοχίμιον  ϊέν  θέλομεν  προ- 
βή  περαιτέρω  μέχρι  τών  παρόντων,  άτινα  έκ  τών  ήίη  άφηγηθέντων  αρκούν- 
τως προεικονίζονται    έν    γένει  καΙ  διαφωτίζονται,    τηρουμένων  τών   ορίων 

πραγματείας  απλώς  ιστορικής. 

Ν.  Τ.  ΒΟΪΑΓΑΡΟΪ 
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ΔΙΗΓΗΜΑ 


Ό  ήλιος  5εν  εϊχεν  {τι  ανατείλει  ίπΐ  τοΟ  γλαυκοΰ  ουρανού*,  ούδ'  ή  πορ- 
φύρα τής  ΉοΟς  λεκρίνετο  ακόμη,  τής  αθανάτου  ταύτης  αΐδημονος  κόρης,  ίτε 
λ  κεραμεύς  Χαρμίδης  ήνοιζεν  αθορύβως  την  θύραν  τοΟ  οίκου  του.  Τό  πΛν 
δπνωττεν  επί  τής  στενής  όίοΟ  καΙ  μόνος  ό  ψίθυρος  του*  δδατος  τής  έν  τφ 
παρακείμενη  πλατεία  πηγής  αντηχεί  επί  τών  εύηχων  τοίχων•  Ό  νεανίας 
εκίνησε  την  κεφαλήν  χαΐ  είσήλθεν*  ή  ανυπομονησία  του  τόν  έξύπνίσ• 
πολύ  «ενωρίς. 

*Α  δυνατόν  νά  τόν  χαταλάβρ  ύπνος"  αντί  λοιπόν  νά  χαταχλιθΐ*  πάλιν, 
διηυθύνθη  προς  την  μικράν  αύλην  το3  οίκου  του,  καΙ  έκαθέσθη  περίφροντις 
είς  τό  άκρον  λιθίνου  εδωλίου,  πλήρους  πηλίνων  κτερισμάτων.  'Ρεμβάζων  δέ, 
ελάμβανε  τά  προϊόντα  τής  τέχνης  του,  καΙ  τά  έζήταζεν  ίνα  χάλλιον  γνω- 
ρίσρ  τά  προτερήματα  χαΐ  τά  ελαττώματα  των• 

Ησαν  έχει  μαχρόλαιμοι,  λεπτοφυεΤς  χαΐ  επιμήκεις  αμφορείς  προωρισμε• 
νοι  νά  περιλάβωσιν  οΓνους  βαρύτιμους*  ίσον  άγγεΤα  προς  διατηρησιν  έλαιών 
σχήματος  παρεμφεροΟς  προς  αυτήν  την  έλαίαν*  ίσαν  πλατύστομα  καΙ  λεπτά 
κύπελλα*  καΙ  ίσον  δηποτε  άσημα  χαΐ  8ν  ήσαν  τά  χαθημερινής  χρήσεως  αν- 
τικείμενα ταΟτα,  6  κεραμεύς  τά  ήγάπα,  διότι  αυτός  6  ίδιος  τά  χατεσκεύασεν 
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επί  τοΟ  τροχοΰ,   οι  δάχτυλον  του    τα   {σχημάτισαν,   χαί  τυ  πνεβμάτουτά 
συνέλαβεν  ίν  άγάπνι  «ολλ$• 

Ό  Χαρμίδης  έθώπευσεν  άλληλοδιαδόχως  τους  ωραιότερους  τών  άμοο- 
ρέων  του  τους  όποιους  πΟρ  ίπ\δεξίω'ς  διατεθέν  διεφύλχζε  παντός  καχου  χατά 
τ.ην  ίπτησιν•  ίπέψαυ*  τον  λαιμύν  των  διά  τών  δαχτύλων,  ίχέθετε  την  πα- 
λάμην  ίπΐ  τίς  έξεχούσης  χοιλίας  των,  χαί  το  πρόσωπον  του  εξέφραζε  γλυ- 
χεΐαύήδονην,  την  εύδαιμονίαν  τοΟ  έχ  τοΟ  2ργου  του  ευχαριστημένου  χαλλι- 
τέχνου.  *Η  κεραμευτική  χβτελέγετο  μεταξύ  τών  καλών  τεχνών  τότε,  χαί  ο 
έπιδεξίως  μεταχειριζόμενος  τον  τροχόν  έξετιμ&το  ύπό  τών  συμπολιτών  του. 

Στινάξας  ελαφρώς  6  Χαρμίδης  ήγέρθη,  καΐ  έγείρας  άνεστραμμένον  χα  • 
δίον,  ίν  τ$  δροσερωτάτνι  γωνί$  τ$ς  αύλβς  ε&ρισκόμενον,  εξήγαγε  μετά  προ- 
σοχίς  κάτωθεν  το0  χαλύμματος  αύτοΟ,  πάλινόν  τι  πράγμα,  βπερ  ίπΐ  πολύ 
Ιθεώρησέ  πως  μετά  σεβασμοΰ. 

-  *Ητο  λεπτοφυές  αγαλμάτων,  ολίγων  δαχτύλων  ύψους  άλλα  τοσοΟτον 
ωμοίαζε  προς.  άνθρωπίνην  μορφην  ώστε  χαί  αυτός  6  Χαρμίδης  αμφέβαλλε 
περί  τής  πραγματικό  τητος  τοΟ  έργου  του. 

—  Πράγματι  έγώ  τό  κατεσχεύχσα ;  ηρώτα  έχυτόν,  θεωρών  μετά  προσο- 
χές τους  χαΟαρούς  χαρακτήρας  χαί  τά  ευλύγιστα  μέλη  τοΟ  αγαλματίου» 
Έγώ,  δ  θνητός  $  θεά  τις  άπεπεράτωσε  τά  έργον  διαρχοΟντος  τοΟ  ύπνου  μου; 

*Ητο  ^  ειχών  περίκχλλους  γυναικός*  περιτε τυλιγμένη  μέχρι  λαιμοΟ  ε{ς 
τάς  πολυπληθείς  πτυχάς  λεπτότατου  ενδύματος,  χλίνουσα  κατά  τι  προς  τά 
εμπρός  την  κεφχλήν,  τόν  ενχ  τών  βραχιόνων  συνεπτυγμένον  ίπΐ  το3  στήθους 
Ιχουσα  χαί  τον  έτερον  πλησιάζουσα  εις  τό  πρόσωπον,  ύπεμειδία  μετά  χάριτος 
χχί  αΐδημυσύνης*  σί  όφθχλμοί  της  έφχίνοντο  ζητουντες  νά  άναγνώσωσνείς 
τογς  οφθαλμούς  εκείνου  βστις  την  παρετηρει .  •  •  Ό  νεαρός  καλλιτέχνης  την 
{θεώρησε  ίπΐ  μακρόν  χαί  ίστέναξε  πάλιν•  Ή  υπό  τοΟ  αγαλματίου  εικονι- 
ζόμενη γυνή  ουδέποτε  ήξίωσεν  αυτόν  μειδιάματος• 

Διά  χειρός  δεξι£ς,  ίπιδιοιρθωσβ  πτυχην  τίνα  ίν  τ$  περιβολή,  άνέσχα- 
ψεν  ελαφρώς  την  γραμμήν  την  χωρίζουσαν  την  διά  ταινιών  προσδσδεμένην 
πυχνην  χόμην,  έπειτα  άπέθεσεν  ενώπιον  αύτο3  τό  άγαλμάτιον*  τό  έργον 
3)το  ίτοιμον  νά  όποστφ  την  διά  την  όπτησιν  προπαρασκευαστικών  ξηρανσιν. 
Ανήσυχος  όμως  χαί  φοβούμενος  μη  Γδ$  αυτό  μεταμορφούμενον  είς  χόνιν, 
απεφάσισε  νά  κατασχευάσΐ)  έξ  αυτού"  μητρχν• 

Άλλ'  6  καιρός  έβίαζεν'  ό  ήλιος  άνατείλας  ήδη  ίχρυσιζε  την  κορυφην  το3 
όπισθεν  αύτοΟ  τοίχου*  είσήλθεν  είς  τόν  χοιτώνά  του,  έλαβεν  Ιχ  τίνος  σχολο 
Ορίου  άγαλμάτιον  σχεδόν  όμοιον  προς  τό  άλλο,  όχι  όμως  τόσον  τέλειον,  άλλ' 
έψημένον  χαί  ελαφρώς  έχρωματισμένον  τάς  παρειάς,  τχ  χείλη  χαί  τους 
οφθαλμούς.  Αυτό  $το  τό  προσφιλέστατων  του,  διότι  ί  το  τό  πρώτον  είς  τοΰτ* 
τό  είδος  δοχίμιόν  τών  απείρων  Ιτι  δαχτύλων  του• 

—  Είναι  μεγάλη  δι*  Ιμέ  θυσία,  είπε,  νά  χωρισθώ  σου  ήτις  από  τοσούτο» 
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χρόνου  (πβγρυπνεϊς  ίπ'  ίμοϋ*  ως  προστάτρι*  μοΟσ*,  Αλλ'  άρκισθην  δτι  οήμε  • 
ρ>ν  πρέπει  ^  Χρυσίς  νά  μάθιρ  τόν  {ρωτά  μου. 

"Ελαβε  τό  Αγαλμάτιον,  τό  (θέσε  πλησίον*  τοΟ  άλλου  καΐ  τά  παρέέκλε 
προς  στιγμήν  μέ  σοβαρότητα  χαλλιτέχνου  κρίνοντος  >τό  Γδιον  (ργον,  (πεττα 
εξήλθε  τοΟ  οίκου  του  Αφήσας  ήμιανοιχτήν  την  θυραν  χαΐ  διηυθύνθη  πρόςμι** 
χράν  παραχειμένην  όδόν  κατερχομένην  ήρεμα  προς  την  πεδιάδα• 

"Εστη  ενώπιον  μιχρ&ς  χαΐ  άσημου  εξωτερικού"  οΙκίας  χαΐ  ηθέλησε  νάχτυ- 
«ήση  τήνθύραν  άλλ'  αυτή  υπεχώρησε,  και  εισήλθε  ν  είς  μικράν  πλινθόστρω• 
τον  αυλήν.  Ό  (λαφρός  των  στροφίγγων  τριγμός  (χαμέ  νά  στραφ$  γραία  ήτις 
χατεγίνετο  είς  τό  νά  χαταλέγη  βότανα  επί  μαρμάρινου  εδωλίου  μόλις  περι- 
γεγλυμένου. 

—  Τί  θέλεις,  Χαρμίδη,  εϊπεν  Αναγνωρίσασα  τον  νεανίαν. 

—  Θέλω  την  στεφάνην  ήν  παρήγγειλα  χθες  είς  τήν  κόρην  σου,  Απήντησεν. 

—  *Η  Ναϊς  είναι  είς  τόν  χήπον  χαΐ  δρέπει  Ανθη  χαΐ  μυροφόρους  βοτάνας. 
σπεύδεις  πολύ  εύμορφέ  μου   έραστά !  Μόλις  ανετειλεν  Α  ήλιος  ! 

Ό  Χαρμίδης  απέτρεψε  τους  οφθαλμούς  χωρίς  νά  απάντηση  χαΐ  {προχώ- 
ρησε βήματα  τίνα.  Ή  αυλή  ήνοίγετο  πρό  αύτοΒ  όπΐ  μεγάλου  κήπου,  ανεπαι- 
σθήτως σχεδόν  χατωφεροΟς,  (στις  ίζετείνετο  μέχρι  τοΟ  ΆσωποΟ*  ό  ποταμός 
(βρέχε  τήν  (χθην  τήν  πλήρη  σκιερών  βοδοδαφνων  χαΐ  τά  6δατα>  έμάρμαιρον 
εντός  των  πρασίνων  φυλλάδων.  Ή  πρωινή  τοΟ  (*ρος  δρόσος  (δίδε  λάμψιν 
άπαράμιλλον  είς  τά  πυκνά  τών  ροδοδαφνών  Ανθη  ως  χ«1  είς  ντήν  ώραίαν 
χλόην-  των  ιρίδων  χαΐ  των  άλλων  παρυδάτιων  φυτών.  Είς  τό  Ακρον  του*  χή  • 
που  υπό  τήν  σχιάν  πεπυχνωμένων  δένδρων  ό  νέος  διεΐδε  τό  χάριεν  τ$ς  Ναΐ- 
δος  Ανάστημα.  Συνέλεγε  χλόην  χαΐ  Ανθη  τήδε  χακεΐσ»  άτινα  άπετίθει  έν  τφ 
χόλπω  τής  Ανασεσυρμένης  α&τής  έσθήτος,  ή;  ή  πρωινή  δρόσος  εΐχεν  υγράνει 
τάς  πτυχάς  χαΐ  διεγράφοντο  καθαρά  αϊ  κανονικά)  χ*Α  εΰμορφοι  τής  νεάνι•* 
δος  κνήμαι*  4  δό  γυμνός  αυτής  βραχίων  ίχ  διαλειμμάτων  ΑνυψοΟτο  υπεράνω 
τής  κεφαλής  της  όπως  Αποκόψνι  ύψηλόν  τίνα  χλωνα  χαΐ  ό  τεχνίτης  Απεθαύ* 
μαζε  των  κινημάτων  αυτής  τήν  χάρίν. 

—  Να^ς,  άνέχραζεν  5ψηλ$  τ||  φων9|. 

Ή  ήχώ  τφ  άπεκρίθη  ίχ  του"  μέσου  των  δένδρων"  ή  νε2νις  (στρέψε  τήν  κε- 
φαλήν, τφ  (νευσε  διά  τής  χ•*ρδ«  **1  έξηκολουθησε  τό  (ργον  της9  όλονέν 
προσεγγίζουσα  εις  τήν  οίκίαν.  "Ιστατο  έχ  διαλειμμάτων,  Ιχυπτε  χατά  γΐς, 
ώρθοΟτο^ρός  τά  δένδρα  χαΐ  οΐ  εύμορφοι  αυτής  ρόδινοι  πόδες  Ανύψουν  ελα- 
φρώς τήν  υπόβρεχτον  αυτής  έσθήτα. 

Άφίχετο  πλησίον  τοΟ  νεανίου. 

—  2*  (καμα  νά  περίμενες,  τφ  είπε  μετά  γλυχύτητος.  Σύγγνωθί  μ.6\*  κ«1 
όμως  ήγέρθην  πρό  τής  ήοΟς,  χαΐ  έπίμίαν  ωραν  ίπλανώμην  Ανά  μέσον  τών  ύπό 
τή;  δρόσου  βεβρεγ^νων  χόρτων,  Αλλ'  ύπελόγισα  χχκως*  τά  Ανθη  δέν  ήσαν 
Αρχετά  διά  τήν  στεφάνην  χαΐ  έδέησ•  νά  έπκνέλθω  ε(ς  τοΟ  ^υαχίου  τάς  (χθας• 
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Έλάλει  δια  φωνής  ηδείας  Αμα  χαΐ  Ικετευτικής  ωσάν  3θελε  νά  ζητηογ 
συγγνώμην  διά  την  βραδύτητα  αυτής• 
ΚαΙ  6  νέος  χωρίς  νά  προσέζφ. 

—  ΣποΟσον,  τ$  είπεν,  «Ι  οδοί  είναι  πλήρεις  Ανθρώπων*  μ***  ολίγον  ΘΑ 
είναι  αργά• 

—  Την  στεφάνην  τ^ν  θέλεις  διΑ  γυναίκα  4ν  Αγαπφς,  είπεν  ί  γραία 
σαρκαστιχ&ς. 

—  'βς  φαίνεται,  Απήντησε  σχαι&ς  ό  Χαρμίδης. 

Ή  ΝχΙς  συνέπλεκε  δεξιΦς  τα  Ανθη  χαΐ  τα  φύλλα,  4  δέ  στεφάνη  μαχρΑ 
ίδη  έμηκύνετα  υπό  τους  λεπτούς  αυτής  δακτύλους•  Ό  νεανίας  τλν  παρε- 
τηρητεν  επί  στιγμήν  χαΐ  Ιπειτα  αίφνης  εϊτε. 

— •  Δεν  έχω  καιρόν  νά  περιμένω*  δταν  ί  στεφάνη  ετοιμασθώ)  μοί  τη»  φέρεις• 

—  "Εστω,  εΖ?εν  4  νεαρά  χάρη  χωρίς  νά  Ανυψώσφ  τους  οφθαλμούς. 
Έλαφρ&ν  ερύθημα  έχρωμάτισε  τό  πρόσωπον  της,  όπερ  2μως  Ζχυψε  προς  τΑ 

Ανθη*  Αλλ*  ό  Χαρμίδης  είχεν  ήδη  Απέλθει. 

Διευθετ&ν  &  Χαρμίδης  μηχανικ&ς  περί  αυτόν  τα  αράγματα  του  ήτοιμά- 
ζετο  προς  τής  ημέρας  τ^ν  έργασίαν,  ίτε  4  αύλη  τής  οικίας  του  Ανεε^χθ* 
βραδέως  υπό  δειλής  ωθούμενη  χβιρές*  4  ΝαΙ<  έμεινεν  «{ς  τό  χατώφλιον  Ανα• 
μένουσα  λόγον  ενθαρρυντικών•  Εστράφη  6  Χαρμίδης  χαΐ  εμεινεν  Ακίνητος  κα- 
ταληφθείς υπό  θαυμασμοΰ• 

Έν  τφ  σχώφωτι  τής  θύρας  τό  πρόσωπον  τής  νεαρΑς  χάρης  έφαίνετο  ως  Α- 
γαλμα νύμφης  τινός  $  Αμαδρυάδος.  Μν)  δυναμένη  νά  ,φέργ  ίιΑ  τΛν  παιδί*» 
χ&ν  ϊτι  αυτής  βραχιόνων  τ*λν  βαρείαν  χχΐ  μαχράν  αυτής  στεφάνην,  έπέρασεν 
αύτην  περί  τόν  λεπτόν  αυτής  τράχηλον.  Τά  Ανθη  Ιπιπτον  Αφθονα  επί  τοΟ 
στήθους,  τΑ  δέ  δύο  Αχρα  τής  στεφάνης  ήνάγκαζον  τους  δμους  νά  κάμπτον- 
ται* μέ  τ^ν  κεφαλήν  κεχλιμένην,  με  τους  γαλανούς  αυτής  οφθαλμούς  υγρούς 
υπό  χαράς,  μέ  τά  ξανθά  αυτής  μαλλιά,  ώμοίαζε  ΘΟμα  προητοιμασμένον  εις 
θυσίαν• 

—  Είσελθε  λοιπόν,  τ$  είπε  τέλος  &  Χαρμίδης,  εις  8ν  6  θαυμασμός  τοβ 
τεχνίτου  υπεχώρησε  πρό  τοθ  εγωισμού1  τοΟ  έραστοΟ• 

—  Δεν  δύναμαι  πλέον  νά  βαδίσω,  εΖπεν  εκείνη.  Είναι  τόσον  βαρεία  ή  «τ•* 
φάνη. 

Έπλησίασεν  ό  Χαρμίδης  (να  την  Απαλλάζφ,  Αλλά  κυριευόμενος  &χό  ιής 
φίλαυτου  αύτοθ  σκέψεως• 

-τ  Δίελθε  την  όδόν  είπε,  θά  βαστάσω  τάς  δύο  τής  στεφάνης  Ακρας  χα• 
ΘΑ  μέ  βοήθησες  (να  τ^ν  Αναρτησωμεν  έχΐ  τής  θύρας  της• 

Ύπηκουσε  χαΐ  διήλθεν  Αφωνος  τό  χατώφλιον•  Ή  Ναίς  $ν  συνετισμένη  αίς 
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τοιεώτχ  αΐτηματα,  αφότου  ί  μητηρ  τά*  ίστελλεν  άντ*  α&τϋς  ν*  φέρΐ)  τάς 
«τεφάνας,  άς  «Ι  δύο  όμοΟ  συνέπλεχον  έχ  τ&ν  ανθέων  τοΟχηπουτων  Ινα 
πορίζωνται  τά  προς  τό  ζ$ν.  'Αλλά  δέν  έφχίνετο  δτι  έζετέλει  προθύμως  την 
προσταγην.  *Βστη  πρό  τί|ς  οίχίας  τ<ς  χατέναντι  του"  άγγειοπλάστου,  ίς 
4  Θύρα  χεχοσμημένη  γλυφχΐς  έδείχνυ*  ποιόν  τινχ  πλοΟτον.  Ή  νέα  χόρη 
ύπεβάστασε  την  στεφάνην  (ως  οδ  6  Χαρμίδης  άνηρτησεν  αυτήν  επί  δύο  ήλων 
£νω  τ9}ς  Θύρας  προς  τοΟτο  χρησιμευόντων.  "Εμεινε  δ*  ακίνητος  ένφ  έχείνος 
μετέβη  {πως  λάβ-ρ  τό  άγαλμάτιον,  βπερ  χατέθηχεν  £πι  τοΟ  κατωφλίου  {ν  τφ 
μέσφ  πυχνοΟ  φυλλώματος  ανθοφόρων  βοταν&ν. 

— -  ΏραΤον,  είπεν  ό  Χαρμίδης  παρατηρ&ν  εύαρέστως  το  αποτέλεσμα  όπερ 
ίνεποίει  ί  δωρεά  του. 

—  Χαίρε,  είπεν  4  ΝαΥς,  γλυκείς  τ||  φων9|  χχί  χωρίς  νά  τον  Λτρ. 

—  ΚχΙ  δέν  Ιρχεσαι  νά  λάβης  τό  άνήχόν  σοι  άργύριον  ;  είπεν  ό  νέος  χα- 
πβυΟυνόμενος  προς  τ&ν  οϊχόν  του. 

Εκείνη  τύν  ήκολούθησε  και  {πως  χα!  πρίν  Ιστη  πρό  τίς  Θύρας.  Ό  νέος 
άκκν^λθε  προς  αύτην  καΐ  τ$  ένεχείρισε  νομίσματα  τίνα,  άλλ'  ή  ΝαΙ;  ήρνηθη• 

—  Ουχί  άργύριον,  τφ  είπε.  ΣοΙ  Ιδωχα  προϊόν  τίΐς  έμίς  εργασίας  δός  μοι 
χαΐ  συ  προϊόν  τι  τΚς  σίς• 

—  Μετά  χαρ£ς,  είπεν  &  κεραμεύς.  Τί  θέλεις;  τον  αμφορέα  τοΟτον  μέ  τάς 
ρελανάς  είχόνας  επί  έρυθρωποΰ  εδάφους  $  τό  μέγα  έχεΐνο  μέλαν  άγγεϊ&ν 
£π**ς  φυλάττφς  τόν  χειμώνα  τάς  έλαίας  σου ;  %  .  •  • 

— -  "Οχι,  θέλω  έν  τών  πήλινων  εκείνων  αγαλματίων  ίτινα  κατασκευάζει* 
&ιά  τά  μικρά  παιδία  ♦  .  . 

—  Τί ;  παιγνίδιον ;  *Εχλ*ξον*  άλλα  σύ  Νχΐς  διήλθες  ί|δη  την  ήλιχίαν 
τ&ν  παιγνίων. 

—  Άγαπδ  τά  Ιργα  σου  ταβτα,  διότι  τά  κατασχευάζεις  τόσον  χαλ&ς, 
&>*τε  φαίνεται  δτι  τοΤς  εμφυσάς  ζωην. 

ΚαΙ  έξέτεινε  την  χείρα  Ινα  λχβφ  £ν  τών  παιγνίων  έχείνων  ίτε  οί  όφθαλ- 
<*οΙ  αύτίς  διέκριναν  έν  τ(|  σκι$  τό  έχ  πηλοΟ  άγαλμάτιον,  βπερ  ό  Χαρμίδης 
ουνπτέλεσε  τ^ν  πρώτον. 

—  Κατεσχεύχσας  δύο  τοιχ&τα,  είπεν  εκείνη.  Λοιπόν  δός  μοι  τοΰτο. 
*Αλλ*  6  Χαρμίδης  παρεμβαίνων  μεταξύ  αυτ1)ς  χαΐ  τοΟ  αγαλματίου* 

—  "Οχι,  είπε,  λυποΟμαι  βτι  σοΙ  άρνοΟμαι,  άλλα  δέν  δύναμαι  .  .  • 
"Η  Ν*άς  ^ρυθρίασε  χαΐ  ύπεχώρησεν  £ν  βίμα. 

— -  Καταλαμβάνω,  είπεν,  είχον  άδιχον  .  • . .  άλλα  Χαρμίδη  παρασκευά- 
ζεις σεαυτφ  λύπας  •  •  . 

—  Διατί ; 

— -  Λεν  αρμόζει  είς  2με  νά  τό  εΓπω,  άλλ'  4  ΧρυσΙς  προτιμά  τΰν  θωπειών 
-τόν  χρυσόν. 

Ό  Χαρμίδης  σχυθρωπάσας  άπεχρίθη, 
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—  Προτιμφ  δμως  χαΐ  τόν  τεχνίτην,  ίστις  γινώσκει  νά  άποδώτρ  τάς  χΑ« 
λθνάς  του"  προσώπου  της. 

—  "Ισως,  άπεχρίθη  δειλώς  4  Να^ς,  χλίνουσα  χατά  γίς  την  κεφαλήν  χαΐ 
διηυΟύνθη  προς  την  θύραν  έν  φ  δάκρυα  έπλημμύριζον  τους  ωραίους  αύ;$ς 
γαλανούς  οφθαλμούς. 

ν  — -  ΚαΙ  το  άργύριον,  τό  λησμονείς ;   εϊπεν  6  Χαρμίδης.    Τά  άνθη  έχουν 
άξίαν.  ... 

—  Ή  Άμαδρυάς  μοί  τά  Ζδωχεν,  εϊπεν  4  Ναΐς  άποσυρουσ*  την  χ•ΐρ«. 
"Αν  νομίζεις  ότι  τ$  οφείλεις  «τι,  πρόσφερε  αύτί|  σπονδην. 

'Κζΐ&θε,  κα\  4  νέος  μείνας  μένος  εύρε  μελαγχολικών  την  χατοιχίαν  ταυ. 

—  Τό  λευχόν  ένδυμα  τ*|ς  Ναΐδος,  έσχέφθη,  ίρριπτε  πλειότερον  φώς  εν- 
ταύθα. ΚαΑ  τώρα  μοι  φαίν$ται  σκότος• 


¥ 


ΚαΙ  Ποζάτο  τ*5|ς  εργασίας  αύτοΟ  μένος!  ίκίτι  τόν  μαθητήν  αύτοΟ  Αύχω- 
να  εϊχεν  άφησει  ελεύθερον  την  ύμέραν  έχείνην.  Ένφ  5»  υπό  την  κανονική 
χίνησιν  τοδ  τροχοΟ  Ιπλαττε  τ^ν  άργιλλον,  διελογίζετο  την  χαλην  Χρυσίδ* 
του"  £ρωτος  αύτοΟ  το  Ιδεώδες.  Αληθώς  εκείνη  ίζη  έζ  ερωτικών  δώρων,  αλλ* 
4  Χαρμίδης  εΐ  χαΐ  δέν  $το  πτωχός  δεν  αδύνατο  νά  προσφέρε  αύτ$  πλοΰτον• 
Τό  βγίνωσχεν.  Άλλ'  όμως  ένόμιζεν  δτι  6  ίρως  αύτοΟ  δέν  ήθελεν  αποκρουσθώ* 
Μη  πολλάκις  αϊ  πράτριαι  αδται  του"  ϊρωτος  δεν  αγάπησαν  έμμανώς  νέους 
ωραίους  είςού;  αντί  μηδενός  παρέσχον  δ  τι  εις  άλλους  ήττον  ευτυχείς  άδρώς 
πωλοΟσιν ;  Ό  Χαρμίδης  $το  ωραίος,  χαΐ  έξετίμα  την  καλλονών  αύτοϋ  ικα- 
νών ώστε  νά  προσέλκυση  έπ*  αύτοΟ  τους  οφθαλμούς  γυναικός  οδσης  ελευθέρας 
νά  άγαπηση  δν  τίνα  θέλει. 

.  "Αλλως  τβ  εΐ  »καΙ  δεν  είχε.  περιουσίαν  {το  όμως  άριστοτέχνης*  τά  έκ  τών 
χειρών  του  εξερχόμενα  £ργα,  τά  ευμορφα  άγγεΐά  του  έξετιμώντο  υπό  τΦν  συμ- 
πολιτών του  εις  ους  ήρεσχέν  4  χάρις  τ$ς  χατασχευίς  χαΐ  ό  αρμονικός  ρυθμός 
τών  χρωμάτων  χαΐ  χαθαρότης  τών  γραμμών  τών  είχάνων.  "Αν  δε  δέν  {το 
Ιτι  μέγας  τεχνίτης  σήμερον,  ήδύνατο  χάλλιστα  νά  γείνιρ  τοιοΟτος  αυριον* 
Ας  τόν  ήγάπα  μόνον  $-ΧρυσΙς  χαΐ  έν  τ$  χαρ$  του  ταύτη  χαΐ  τ$  Ικανοποιή- 
σει του"  έρωτος  του  ήδύνατο  νά  παραγάγω  {ργον  δι*  ου  θά  άπηθανατίζβτο•  • . 

—  Τί  μένει  έξ  ίμών  μετά  Θάνατον,  $  Ά  άνάμνησις  τών  χαλών  ^μών 
Ιργων  χαΐ  τών  μεγάλων  ημών  πράξεων  ; 

Ό  Χαρμίδης  δέν  ήιθάνετο  εαυτόν  αντάξιο  ν  νά  παραγάγω  πράξεις  δι*  £ν 
διαφημίζεται  τις  έν  τ$  Ιστορία,  άλλ'  {ν  βέβαιος  δτι  αδύνατο  νά  παραγάγω 
ίμεραν  τινά  Ζργον  άθάνατον. 

Έσκέπτετο  πάντα  ταΟτα  χχΐ  είργάζετο  μετ'  αδξοντος  όλονέν  ζήλου 
ίπως  έζαπατησνι  τ^|ν  μεγάλην  αύτοΟ  άνυπομονησίαν  χεντοΟσαν  αυτ&ν  περί 
τϊς  τύχης  τών  προς  την  Χρυσίδα  δώρων  του.  ΚαΙ  μετ'  ολίγον  δέν  έχρατχθχ, 
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Ήγίρθη  αβρνης  έζέπλυνε  τάς  πλήρεις  πηλοΟ  χεΤρας  αύτοΟ  έζ  αγγείου  μ•• 
στοΟ  καθαροΟ  ύδατος  χαΐ  προέβη  προς  την  θύραν. 

Φεθ!*ή  έξ  ανθέων  στεφάνη  μεμαραμένη  ίχειτο  χαμαί#  τά  φύλλα  δ'£ηνα 
{καλύπτον  τό  έδαφος  παρασυρμένα  ύπά  τσΟ  άνεμου  έφέροντο  τ$δε  χακεΤσε* 
τ&  δ'  άγαλματιον  εις  &  τοσαύτην  έπέθηχ*  δύναμιν  λακτισθεν  υπό  βάναυσου 
ποίος,  ίτο  τεθραυσμένον  εις  μυρία  τεμάχια  άχριβώς  πρό  τ$ς  αύλΏς  το0  Χαρ- 
μίδου. 

Περισυνηγάγε  πυρετωδώς  χαΐ  τά  ελάχιστα  τεμάχια  πλήρης  όργ$ς*  τό 
αίμα  του  Ιβραζεν*  την  -στιγμήν  δ*  έχείνην  6  τεχνίτης  έπασχε  πλέον  τοΟ  έρα- 
ατοΟ.  ΒΙσ^λθεν  εϊς  τ^  εργαστηριών  του  χατέθηχε  τά  λείψανα  τοΟ  αγαλματίου 
Ιπί  τίνος  τραπέζης  καΐ  έπανέστρεψεν  εις  τ^ν  όδόν  μανιώδης  χαΐ  Ιτοιμος  νά 
θραύση  τί,ν  άφιλόζενσν  τ$ς  Χρυσίδος  θύραν.  Ήτοιμάζετο  δέ  νά  κτυπησν) 
βιαίως  την  θύραν  8τε  αδτη  άνεφχθη  χαΐ  η  δούλη  τις  ωραίας  ερωμένης  ενε- 
φανίσθη επί  τοΟ  χατωφλίου• 

—  Ή  κυρία  σου  ;  ηρώτησεν  6  Χαρμίδης  πλήρης  θυμοΟ. 
Ή  Δάφνη  έγέλασεν  αυτψ  χατά  πρόσωπον. 

—  Είναι  είς  τό  λουτρόν,  είπεν.  Είχες  θέσει  πρό  τνίς  θύρας  της  τόσα  πράγ- 
ματα άτινα  τ$  έμπόδιζον  την  δίοδον.  Παρ'  ολίγον  Ιπιπτεν  εξερχόμενη*  τά 
λεσχόρπισε.  Νοστιμώτατον.  "Αν  την  Εβλεπες. 

Ό  αυθάδης  γέλως  τ$ς  δούλης  χατεπράυνε  τόν  τεχνίτην. 

—  Δέν  $λθον  διά  νά  γείνω  6  περίγελώς  σου,  είπε  σοβαρως.  Προσηνιγκον 
$&ρον  το  άγαλματιον  έχεϊνο  εις  την-  κυρίαν  σου  ίιότι  τ$  ώμοίαζε'  συνήθως, 
ϋΑ  ώραΐαι  γυναίκες  άγαπωσ*  νά  βλέπωσι  την  είχόνα  των,  άλλ'  4  ΧρυσΙς 
ρόνον  τό  χρυσίον  άγαπφ• 

*  —  Και  λοιπόν  ;  Άνέκραζεν  $  Δάφνη  υψοδσα  προς  τόν  ούρανόν  τάς  τυλώ- 
ίεις  αύτβς  χείρας.  Τί  θέλεις  νά  άγαπησν).  Μη  ό  χρυσός  δεν  περιέχει  τό 
*τ*ν ;    ΚαΙ  σέ  αυτόν,  &ν  είχες  χρήματα  ή9ελεν  αγαπήσει  προθύμως. 

—  Νομίζεις  *,  είπεν  ό  Χαρμίδης  αφηρημένος. 

—  Είμαι  βεβαία.  Ήμεΐς  βλέπεις  άγαπ&μεν  -τους  πλουσίους  νεανίας,  προ* 
«έθηχε  μετά  σοβαρότητος.  Είναι  πάντοτε  χαλοβνδεδυμένοι,  μυροβολοΟσι 
χαΐ  παρεχουσι  συχνότατα  δώρα. 

—  Ώστε  ούδεμίαν  ελπίδα  Ζρωτος  2χω  χατ'  Αλλον  τρόπον,*  προσιΐπεν  6 
νεανίας  μόλις  συνεχών  την  όργην  του. 

—  Ούδεμίαν*  προσπάθησε  νά  Ιχν^ς  βχλάντιον  καΐ  μάλιστα  βχλάντιον  χα- 
*λ&ς  κεπληρωμένον,  τφ  είπε  χαΐ  £ίψασα  βλέμμα  περιφρονητιχόν  είσϋλθεν 
είς  την  οΐκίαν. 


Ό  Χαρμίδης   έμεινεν   ίπί  μίαν   στιγμήν  ακίνητος   χαΐ   αναποφάσιστος. 
Ίσως  ΐ  δούλη  αδτη   'ϋτις   τόν  βίρώίβυ*  δέν   έγνώριζε   την    χαρδίαν  τΐΐς 
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κυρίας  αυτ4ς•  *Αν  αυτός  ό  Ιδιος  ίβλεπε  την  Χρΰσίδα  καΐ  μετ*  ενθουσιασμού* 
τ|ί  έλάλει  περί  τοΟ  {ρωτάς  του,  δέν  ήδύνατο  νά  τ4ν  χαταπείσν) ;  Απεφά- 
σισε νά  άναμείνγι  καΐ  εΙσήλθε  μέν  είς  τόν  οϊκόν  του,  άφ$*εν  όμως  την  θύραν 
ήμιανοιχτην  όπως  διαχριν^  καΐ  τόν  μιχρύτερον  έν  τ$  όδφ  θύρυβον, 

Δέν  περιέμεινε  πολύ•  Β4μα  βράδυ  άντηχησεν  *  Μ  τοΟ  λιθόστρωτου,  αν- 
δρική δέ  φωνή  έλάλει,  είς  4ν  νεανιχόν  μειδίαμα  άπεχρίνετο.  Ό  Χαρμίδης 
συνωφρυώθη.  Άνεγνώριζε  καΙ  την  φωνην  χαΐ  τόν  γέλωτα*  άλλ'  εϊχεν  <λπ(σει 
βτι  ήθελε  νικήσει  τόν  πλούσιον  μαλλέμπορον,  εϊχεν  όνειρευθή  <τι  θά 
μετρίαση  υπέρ  έαυτοΟ  την  σαρκαστικών  είρωνείαν  τ&ν  ερυθρών  εκείνων  χαΐ 
ωραίων  χειλέων  τ«ς  Χρυσικός.  Ήπατηθη  άρά  γ*;  Ηθέλησε  νά  τό  μάθτρ  καΐ 
σπεύδων  προς  την  όδόν  ευρέθη  άκριβ&ς  είς  τό  χατώφλιον  τίς  θύρας  τϋς  ε- 
ρωμένης του  καθ'  $ν  στιγμήν  4  Δάφνη  ίνοιγεν  αυτήν  προς  τον  πλούσιον  ερα- 
στών τίς  Χρυσίδος. 

Ό  Γυρτών  είσΐλθεν  ώ;  κύριος,  ή  5ε  ΧρυσΙς  είσηρχετο  μετ'  αυτόν,  ίτε  6 
τεχνίτης  την  έκάλεσεν.  Εκείνη  έστάθη  χλίνουσα  την  κεφαλήν  {μπρος  ως 
πτηνον  ΐτοιμον  νά  πετάξη. 

—  Τί  θέλεις ;  τφ  είπε. 

Ό  Χαρμίδης  %ν  άπλους  τεχνίτης,  ίν  όμως  ωραίος  καΐ  ήδύνατ»  νά  σταθ$ 
τις  8πως  τόν  άκροασθ$• 

—  θέλω  νά  μ*  αγαπητής,  άπεκρίθη  6  νέος  μετά  τόλμης  ασυνήθους  αότφ• 
Δέν  είμαι  πλούσιος,  καΐ  δεν  δύνομαι  νά  πληρώσω  τόν  τράχηλον  καΙ  τους 
βραχίονας  σου  δια  βαρέων  χρυσών  κοσμημάτων  δι*  ών  σέ  φορτύνει  &  γελοίας 
όστις  εΙσ$λθ«ν  είς  την  οΐκίαν  σου*  άλλ'  είμαι  άριστοτέ  χνης  καΙ  δύναμαι,  &ν 
θέλφς  νά  μεταδώσω  τους  χαρακτήρας  σου  είς  την  αίωνιότητα. 

*Η  ΧρυσΙς  ήτις  τό  κατ9  αρχάς  τόν  ήκουσεν  άδιαφύρως,  τόν  παρετηρησε 
κατόπιν  {χπληκτος  καΐ  κλίνουσα  προς  τα  οπίσω  την  ώραίαν  αυτφς,  άλλα 
κενήν  μυελού"  κεφαλήν  ήρξατο  γελΰσα  θορυβώδες. 

—  ΕΙς  τήν  αΙωνιότητα !  είπεν  {ν  τ$  μέσφ  τών  γελώτων  της•  Έ  αΐω  * 
νιότης  !  εκείνοι  δηλαδή  οϊτινες  θά  Ιλθωσιν  δ  τα  ν  ημείς  θά  είμεθα  νεκροί.  Η- 
ραία υπύθεσις !  Και  ποΤος  ενδιαφέρεται  δι'  εκείνους  οι  οποίοι  δέν  έγεννηθη* 
σαν ;  Ό  καύσων  τϋς  ημέρας,  Χαρμίδη,  σέ  παρεζάλισεν,  $  μάλλον  μεταξύ 
των  ανθέων  άτινα  άνηρτησας  άπό  τίς  θύρας  μου  τήν  πρωίχν  υπήρχε  τι  όχερ 
σέ  Ζκαμε  νά  άπολέσης  τόν  νοΟν*  ί !  ναί  \  τό  μελαγχολικόν  τοΟτο  άνθος  τό 
μελανύρριζον  καΐ  μελαμπόδιον  . . .  ί  !  είναι  ό  έλλέβορος,  ό  έλλέβορος  (στις 
σέ  κατέστησε  παράφρονα.  Νή  μέ  πλησίαζες,  ωραίε  *%*ψ>χ%  διόη  4  παρα- 
φροσύνη είναι  κολλητική• 

ΚαΙ  έγέλα  δεικνύουσα  τους  ωραίους  αύτϋς  όδύντας*  τό  άνθος  τών  εΓκοσιν 
αύτίΐς  ανοίξεων  Ιλαμπεν  επί  τών  παρειών  της  καΐ  άπχσα  έξήστραπτενυχό 
καλλονές.  Ό  Χαρμίδης  έξέτεινε  την  χεΓρα,  άλλ'  εκείνη  τόν  απώθησε  χβΑ 


Ο  ΤΑΝΑΓΡΑΙΟΣ  ΚΕΡΑΜΕΤΣ  883 

χατέστη  εύθυς  σοβαρά.    01  χαραχτήρες  αυτής  διεστάλησζν  χαΐ  το  βλέμμα 
αυτής  έφάνη  $1ς  τόν  νέον  τεχνίτην  φοβερόν• 

—  *Οπίσω,  τψ  είπε,  μη  μ'  έγγίηις•  το  πρόσωπον  (ίου  είναι  Ιερόν,  ίπως  οί 
£μ.φορ*Ις  σου.  Είσαι  ανόητος,  Χαρμίδη*  αντί  ολίγων  δραχμών,  βεβαίως  άς  Ιχεις, 
ήδύνασο  νά  διέλθνις  ημέρας  τινάς  παρ*  έμοί#  άλλ'  αντί  νά  φέρεσαι  σωφρόνως, 
ως  παιδίον  ήθέλησας  νά  παίξ*)ς  χαΐ  διά  των  γελοίων  προσφορών  σου  παρ*  ολί- 
γον διέθεσα;  χατ'  έμοΟ  τ^ν  «ρωίαν  ταύτην  τ4ν  Γύρτωνα,  {στις  τώρα  εί- 
ναι &  χύριός  μου•  Προτιμφς  νά  μ,'  αγαπάς,  χαί  με  εκθέτεις  είς  την  ζηλοτυπίαν 
το$  γενναίου  τούτου  άνθρωπου• 

—  Δεν  νίθελον  αντί  χρημάτων  τόν  ερωτά  σου,  είπεν  6  Χαρμίδης  μελαγ- 
χο\ιχως. 

ΚαΙ  υποχώρησα;  Ιμεινεν  είς  το  κατώφλιον  τής  θύρας  του. 

—  *0,  ΧρυσΙς,  είσαι  ωραία*  ήθελον  νά  πλάσω  έχ  κηλοΟ  το  μαλαχόν  σου 
σωμ.α  ως  πράττουσιν  οΐ  γλύπται  χαί  νά  διατηρήσω  χαί  διά  τους  μέλλοντας 
τ^ν  άνάμνησιν  τοΟ  διαβατιχοΟ  σου  κάλλους•  Αρνείσαι ;  Καλώς.  'Βγω  $*χ<*• 
νόμ,ην  νά  σοΙ  προσφέρω  χρυσόν,  άφ'  ου  είχον  εύγενέστερόν  τι  νά  σοΙ  προσφέρω• 
ΕΓχον  επιθυμήσει  νά  καθιερώσω  τ^ν  μνήμην  σοΟ  θνητές  γυναικός.  Άλλ'  άφοΒ 
προτιμφςτ&ν  χρυσόν  •  ,  • 

—  Ό  χρυσός  είναι  το  πβν  άφοΟ  δίδει  τ4  π&ν,  άνέκραξεν  ί  ωραία  κόρη 
άναλαμβάνουσα  τό  είρωνικόν  αυτή;  μειδίαμα.  Τό  μαλαχόν  μου  σώμα 
είναι  άραίον  ενόσω  είμαι  νέα*  £έν  {χω  καμμίαν  έπιθυμίαν  νά  γηράσω  διά 
νά  δμοιάσω  τάς  τρεις  Μοίρας•  Προτιμώ  τόν  θάνατον•  Αυτά  είναι  {νειρα,  Χαρ- 
μίδη. Σκέψου  πρακτικώς  χαΐ  έπειδη  ενδιαφέρομαι  διά  σε,  διότι  είσαι  ωραίος 
ως  &  Απόλλων,  χόμισόν  μοι  την  έσπέραν  ταύτην  βαλάντιον  πλήρες  χρυσού* 
χαΐ  χάριν  σοΟ  αποδιώκω  τόν  Γύρτωνα• 

*Ρ  Χαρμίδης  άπέστρεψε  περιφρονητιχως  τδ  πρόσωπον  του. 

—  Έν  ούδεμιφ  τιμ$  σε  θέλω,  είπεν,  άφο&  προτιμάς  τ4ν  χρυσ&ν  παρά  την 
άζίχν  την  πραγματιχην  τοθ  βίου.  θά  επιζητάς  Χρυσίς,  άλλ'  επειδή  δεν  ^θέ- 
λησας  νά  με  αγάπησες  θά  τιμωρηθείς  πρό  τών  οφθαλμών  τών  συμπολιτών. 
σου"  πάντες  θά  μάθωσι  ότι  είσαι  λάτρις  τοθ  χρυσίου. 

—  ΚαΙ  τί  πειράζει  τοΟτο,  τεχνίτα ;  είπεν  4  νεαρά  αυθάδης  κλείουσα 
μετά  θυμοΟ  την  θύραν. 

* 

Ό  Χαρμίδης  είσήλθεν  εύθυς  είς  τ4ν  οϊχόν  του  χαΐ  λαμβάνων  τ4  άγαλμα- 
τιον  όπερ  είχε  χατασχευάσει  τ^ν  πρωίαν  έθραυσε  τους  δύο  του  βραχίονας 
πλήρης  οργής•  'Γπό  τους  δαχτύλους  του  Ετερον  τεμάχιο*  πηλού"  ανέλαβε  νέον 
σχήμα  χαΐ  νέαν  ζωην.  Ό  εις  βραχίων  έκάμφθη  πρ4ς  τ4  στήθος  οιονεί  προ• 
χλητικως,  διά  τής  χαιρός  δε  τοθ  έτερου  βραχίονος  έχράτει  βαλάντιον*  4 
έσ(Η)ς  διανεφχθη  χαί  άφήχε  νά  διαφαίνηται  γυμνόν  τ4  στήθος*   4  Ιχφρασις 
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του"  προσώπου  απώλεσε  τήνμετριύτητχ  χχΐ  τό  σύνολον  ανέλαβε  τολμηρών  τι 
χαΐ  προπετές .... 

— -  Ιδού  «ύτ^  οία  είναι,  είπε  γεγωνυία  τ$  φωνφ  &  Χαρμίδης*  Ιίου  ί  εταί- 
ρα, ^  λχτρτς  του*  χρυσίου  χαΐ  &ι'  αυτό  προτιμϋσα  τόν  γελοιωδέστατον  τδν 
πλουσίων.  θά  ζήση  4  ποταπή  αδτη  ΧρυσΙς  θα  ζήση  χαΐ  άφοΟ  ήμ•Τς  πάντες 
δΐαβάμεν  την  Στύγα*  χαΐ  οί  μεταγενέστεροι  βλέποντες  «ύτην  έδ<*  θα  λέ- 
γωσιν :  Ιδού  όποΐαι  $σαν  αί  έταϊραι  τ^ς  Τανάγρας. 

ΚαΙ  ήρζατο  έπιδιορθών  δεξιώς  τά  διάφορα  τοΟ  Αγαλματίου  μέρη  χαΐ 
π*σα  ί  μετά  την  μεσημβρίαν  ώρα  παρΏλθεν  ούτω.  ΚαΙ  ίλθον  μεν  Ικανοί 
πρδς  άγοράν  αμφορέων  χαΐ  ύδριΰν  κα!  χανθάρων,  άλλα  πάντοτε  έχάλυπτε  τέ 
ίργον  του  δπως  τά  απόκρυψη  άπό  οφθαλμών  περιέργων. 

Έ  νύζ  έπλησίαζε  χαΐ  ουδέν  •ϊχε  φάγει*  τόσον  ί το  προσηλωμένος  είς  τέ 
Ιργον•  ΑΙ  αχτίνες  του*  ήλιου  δύοντος  ήδη  ίχρωμάτιζον  δι*  υπερύθρου  χρώμα• 
τος  τόν  τοΤχον  τίς  οίχίας  του  ίτε  προ  αυτοΟ  είδε  την  Ναίδα  χρατοθσαν 
πινάχιον. 

—  Τι  θέλεις ;  τ$  είπε  προσπαθών  ν»  χρυψη  το  ίργον.  Άλλα  την  φοράν 
ταύτην  δέν  ήδυνιηθη  να  απόκρυψη  τό  άνασχευασθέν  άγαλμάτιον. 

—  Ή  μητηρ  μου  σοΙ  στέλλει  πινάχιον  έχ  χόρτων  έχλεχτ&ν  τοΟ  χηπου 
μας.  Όλην  την  ήμέραν  δεν  έζνίλθες  χαΐ  θά  πεινάς. 

—  Τις  σοί  είπεν  ίτι  δέν  έζνίλθον  »  ήρώτησεν  6  Χαρμίδης. 

—  Τό  εΓχασα,  άπεχρίθη  ή  Ναϊς  έρυθρι&σα.  Ήθελον  νά  μάθω  τό  αποτέ- 
λεσμα τ*Ις  προς  την  Χρυσίδα  προσφορ&ς  σου.  •  •  Σύγγνωθι  την  περιέργειάνμου, 
Χαρμίδη.  Έ  μητηρ  μου  ενδιαφέρεται  δ*ά  σέ  επειδή  σέ  έγνώρισε  παιδίον,  χ*1 
ίγώ  .  •  . 

Έσιώπησε  φοβούμενη  νά  προχώρηση. 

— -  Τό  αποτέλεσμα ;  Ιδού,  είπεν  ό  Χαρμίδης  δεικνύων  το  αγαλμάτιο*• 

ΚαΙ  επειδή  έπείνα  έχάθησεν  <Φπως  φάγη• 

—  Ή  ΧρυσΙς,  άνέχραξεν  ί  νέα  χ4ρη,  είναι  ωραιότατη,  άλλα  τολμηρδς 
την  έπεζειργάσθης; 

—  Δέν  άγαπφ  άλλο  τι  $  τό  χρυσίον,  μοί  τό  είπεν  αυΗ  4  Ιίί«•  άστε 
βλέπεις  τ$  {πλήρωσα  τ^ν  χεΤρα. 

Ή  Να^ς  έμειδίασε  χαΐ  παρετηρησε  τό  πινάχιον. 

—  Σ'  άρέσχουσι  τά  χόρτα  μας ;  είπεν.  'Κγώ  τά  συνηγαγον  έν  τφ  χη*ψ• 

—  ΌραΤχ'  θά  ευχαρίστησης  την  μητέρα  σου• 

—  ΟύχΙ  ή  μητηρ  μου,  άλλ*  έγώ,  είπεν  ί  ΝβΑς  άποστρέφουσ*  τους  οφθαλ- 
μούς. τΟ  Χαρμίδη,  δέν  θά  προσφέρης  πλέον  στεφάνας  τ$  Χρυσίδι ; 

"—  Ουχί  βεβαίως,  άφοΟ  τάς  περιφρονεί•  ΔιατΙ  έρωτφς ; 

—  Τίποτε  .  • .  την  πρωίχν  σήμερον  είχον  χαχόν  τι  προαίσθημα  συμ*λε- 
χουσα  τίΐ*  στεφάνην  έχείνην  . . .  "Ισως .  • . 

ΚαΙ  έ«ώπ«σεν•  εστράφη  δέ  προς  την  θύραν.  Τιλευταία  ί1  άχτίς  τοΟ  δύο* 
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το;  ηλίου  απετέλεσε  φωτεινόν  χύχλον  δια  τ^ς*  ωραίας  ξανθές  αύτίΐς  κόμης. 
Ό  Χαρμίδης  (κθαμβος  την  πχρεη&ρει. 

—  ΤΩ  παρθένε,  τ•$  είπεν,  είξεύρεις  ίτι  είσαι  ωραία,  ώρχιοτέρα  τίΐς  Χρυ- 
σικός, επίσης  ωραία,  ώς  την  άρχαίαν  έχείνην  Έλένην  υπέρ  ίς  τόσοι  ανδρείοι 
άπέθανον  ; 

-τ-  Δεν  εΐζεύρω,  άπεχρίθη  ή  Ναΐς,  άλλως  τε  τ(  προς  τοΟτο ;  Ουδείς  θά  άπο• 
θάντ»  δι*  έμέ• 

—  Κάλλιον  διά  σε  νά  ζήση  τις,  εϊπεν  6  νεανίας. 
Καΐ  έγειρόμενος* 

—  Περίεργον,  προσέθηκεν.  ΕΓσαι  μικρότερα  τίς  Χρυσίδος  την  ήλιχίχν  καΐ 
όμως  μυριάχις  αυτής  χαριεστέρα•  Εκείνη  {χει  τους  χαρακτήρας  καθαρότε- 
ρους, άλλα  συ  είσαι  ίτι  παιδίον  σχεδόν*  πόθεν  Α  τόση  σου  χάρις,  ααΐ  τό  λε- 
πτόν  χρώμα  τών  παρειών  σου,  καΐ  ί  καθαρά  διαφάνεια  τών  κυανών  σου  ο- 
φθαλμών; . . .  *Ω  Ναΐς,  πώς  ηδυνηθην  μέχρι  σήμερον  νά  μη  παρατηρήσω  πό- 
σον είσαι  άρχΐαΐ 

Αι  χρυσαΐ  ακτίνες  άπεσύρθησαν,  οι  δό  αστέρες  άνεφχίνοντο  επί  τοΟ  ήδη 
σχοτεινοδ  ούρανοΟ.  Ή  Ναϊς  {λαβε  δια  χειρός  τρεμούσης  το  πινάχιον  καΐ' 

—  ΧαΤρε,  Χαρμίδη,  τφ  είπεν"  είθε  οι  θεοί  νά  προστατεύσωσι  τον  δπνο*  σον* 
Εκείνος  ηθέλησε  νά  την  κράτηση*   τόσα  πολλά  ένόμιζε»  {τι  είχε  νά  τ$ 

εΓπρ•  *Αλλ'  εκείνη  χαιρετίσασα  αυτόν  άνεχώρησε,  καΐ  καθώς  την  πρ<4*ν 
καΐ  {τι  μΧλλον,  τά  πάντα  έγένοντο  έκ  νέου  μελαγχολικά  {ν  τφ  οΓχφ  τοΟ 
χεραμεως. 

*  ¥ 

Την  προσεχή  εβδομάδα  {ν  γ\αέρ$  άγορ£ς  4  στενή  οδός  έν  η  χατώχει  Α 
Χαρμίδης  $ν  {ν  κινήσει  μεγάλν)*•  4  Δάφνη,  ή  δούλη  τής  Χρυσίδος  άνέφζε  τήν 
θύραν  Ινα  μάθη  τί  το  χινοΟν  τόν  γέλωτα  έν  τ{|  όδφ,  ήτις  συνήθως  $ν  ίρη- 
μος.  Προ  της  οΐχίας  τοΟ.  νεαροΟ  κεραμέως  επί  ξύλινης  (δρας  έν  τώ  μέσφ  αγ- 
γείων παντός  είδους  άτινα  έζετίθει  προς  πώλησιν  είς  τους  άγρότχς  τους  χο• 
μίζοντας  εις  τήν  πόλιν  καρπούς,  έν  τφ  μέσφ  τών  αμφορέων,  πινακίων,  κοτυ- 
λών καΐ  άρυβάλλων,  ΐστατο  τό  προσομοιάζον  τί|  Χρυσίδι  άγαλμάτιον'  είς  τών: 
διαβατών  την  άνεγνώρισεν*  άλλος  έκ  τών  γελώτων  τοΟ  πρώτου  κινηθείς*  {στη 
πρό  τοΟ  {ργου  άκοθχυμάζων,  χαΐ  μετ*  ου  πολύ  οι  οκνηροί  οί  διημερεύοντες  έν* 
τ|)  άγορφ  κατέλιπον  αυτήν  καΐ  συνηθροίσθησαν  πρό  τής  οΐχίχς  του"  Χαρμίδου  .. 

—  ΤΑ  !  Δάφνη,  Ιλεγέ  τις  άμα  {δών  την  δούλην  άνοίγουσαν  την  θύραν*  τδ 
κυρία  σου  διόλου  δεν  θά  ευχαριστηθεί  όταν  Γδτι  πώς  τήν  άπεικόνισεν  ό  Χαρ-< 
μίδης. 

Ή  Δάφνη  άνίχώρησεν  ευθύς. 

—  Χαρμίδη,  άνέκραξεν  άλλος,  είπε  4μΐν  διατί  ίπλχσας  την  Χρυσίδα 
ούτως  άνειμένην  καΐ  κρατούσαν  βχλάντιον ; 
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Ό  χεραμευς  πρό  τοΟ  κατωφλίου  τίϊς  οίχιας  του  $ν  γαλήνιος  (αν  κατά  τό 
φαινόμενον' άλλα  μακάριος  υπό  τ$ς  ηδονής  τϋς  έχδιχησεως. 

—  Μέ  εύρε  πτωχόν  καΐ  δέν  τ$  -ίΐρίσα,  δτε  τ$  προέτεινα  νά  την  χατα- 
σχενάσω  τόσον  ωραίαν  βσον  τν*ν  παρθένον  ταύτην. 

ΚαΙ  επέδειξε  τοϊς  περιέργοις  τό  άγαλμάτιον  τό  είκονίζον  την  ΝαΙδα  τετυ; 
λιγμένην  άγνώς  έν  τ$  έσθΐ|τι,  ευγενή  την  περιβολήν,  χα!  μετριάφρονα  χαΐ  έν 
ταΤς  λεπτοτάταις  πτυχαΤς,  &ς  και  6  φαυλότατος  άνηρ  δεν  έτόλμα  οδτε  διά 
τίς  φαντασίας  χάν  νά  ύπεγείρη. 

—  Ή  ΧρυσΙς  είναι  ωραία,  άλλ'  είναι  ανόητος,  άνεφώνησεν  εραστής  απα- 
τηθείς δπ>  αύτϋς*  χράτησον  λα  σέ  τό  άγαλμάτιον  τ$ς  σεμνές  κόρες  χαΐ 
πώλησόν  μοι  τν^ν  Χρυσίδα. 

—  "Οχι  είς  έμέ,  είς  έμέ,  άνέχραξαν  δέκα  φωναί,  ένφ  δέκα  χι^ρβς  έτεί- 
νοντο  προς  τόν  κεραμέα. 

— •  Μή  σπεύδετε,  φίλοι,  Ιχω  δι'  όλους,  είπεν  &  Χαρμίδης  θριαμβεύω*.  *Η 
ΧρυσΙς  είναι  πάνδημος,  πρέπει  λοιπόν  πάντες  νά  λάβω  σι  την  είκόνχ  τ•ης,  άρ- 
χει  νά  {χωσι  χρήματα,  άφοΟ  τά  χρήματα  χαΐ  μόνα  άγαπ|. 

"Ενευσε  τφ  έν  τφ  έργοστασίω  έργαζομένω  μαθητή  του  χαΐ  οΰτο;  ίχόμισε 
χάλαθον  πλήρη  πήλινων  αγαλματίων  προσομοίων  τ{|  Χρυσίδι. 

—  ΚαΙ  έμέ  άνεφώνησεν  Οπισθεν  των  αγοραστών  φωνή  όξεΐα,  δέν  θά  μέ 
παράστησες  διά  τοΟ  πηλοΟ,  8πως  οΐ  κάτοικοι  άλλων  χωρών  μάθωσιν  &ποΙΟς 
τις  ίτο  &  εύμορφδτατος  τ$ς  Τανάγρας  όπωροπώλης; 

Πάντες  εστράφησαν  χαΐ  γέλως  δεινός  εξερράγη  επί  τ$  θέ^  δούλου  χαχο- 
σώμου,  βστις  £άχη  περιβεβλημένος  έφώναζε  βαιώ  τφ  στόματι  πωλών  σΟχα 
χαΐ  σταφυλάς  άνά  τάς  οδούς*  χαΐ  ίν  μέν  οικτρός  την  Οψιν  άλλ*  ευφυές  χαΐ 
αστείος  και  αϊ  άστειολογίαι  του  κατέστησαν  αυτόν  γνωστόν  έν  τΐ|  κόλει. 

—  ΚαΙ  βέβαια  θά  σέ  παραστήσω  οΤος  νΟν  είσαι,  μέ  σΟχον  είς  την  χ*φα 
χαΐ  μέ  τό  στόμα  τοσοΒτον  άναπεπταμένον  ώστε  ο(  βλέποντες  νά  νομίζωσιν 
ίτι  ί  φωνή  σου  θά  άχουσθ$  εξερχόμενη  έκ  το9  πεπιεσμένου  σου  στήθους. 

—  Θά  μεταβώ  λοιπόν  χαΐ  έγώ  είς  τήν  αίωνιδτητα  !  είπεν  λ  δοΟλος  ύπε* 
ρήφανος,  πλήρης  κόμπου  χαΐ  άνορθών  έν  μέσω  τών  γενικών  γελώτων  την  χε• 
χυρτωμένην  βάχιν  του. 

Έφλυάρησαν  πάντες  έπί  τίνα  εΙσέτι  &?*»  χαΐ  Ιπειτά  διεσπάρησαν  άνά 
τήν  πόλιν  άναχοινοΟντες  τήν  έκδίκησιν  τοΟ  χεραμέως  χατά  τής  ωραίας  Χρυ* 
σίδος. 

Μόλις  ό  θόρυβος  έχόπασε  καΐ  ή  γαλήνη  επανήλθε*  είς  τά  πέριξ,  ί  Χρυσίς 
τεταπεινωμέντ)  εισήλθε  χρύφα  χαΐ  χεχαλυμμένη  είς  την  οΐχίχν  τοΟ  Χαρμίδου. 

—  Υπήρξες  σχληρός,  Χαρμίδη,  τφ  είπεν  . . . 
'Λλλ'  έχεΤνος  διακόπτων  αυτήν. 

—  ΚαΙ  σύ  δέν  ύπϋρζες,  είπεν,  δτε  άπεχρίνεσο  είς  τάς  παρακλήσεις  μου 
μέ  τό  αιώνιον  εκείνο :  —  Χρυσόν  θέλω  χρυσόν.  "Γπαγε,  Χρυσις,  έσχέφΟην  £χ• 
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τότε*  δέν  είσαι  οδτε  χαλλιτέρα  ούτε  χειρότερα  τ&ν  ομοίων  σου.  Μάτην  Μ 
4[θε)έ  τις  Αναζητήσει  αίσθηματα  λεπτά  είς  σέ  χόρην  το0  χρυσού"  χαΐ  τδν 
$δον<λν• 

—  Δέν  μ*  Αγαπάς  λοιπόν  πλέον'  είπε  μελαγχολιχη,  ΚαΙ  έγω  ηρχόμην 
νά  σοΙ  προσφέρω  •  •  • 

—  Ό, πι  προχθές  μοί  ηρνηθγκ.  Μέ  φοβείσαι  τώρα  χαΐ  Ιρχεσαι  νά  μέ 
πραΦνφς  •  •  ♦  "Οχι,  Χρυσίς*  δέν  πωλοΟμαι  Ιγώ.  Συ  δέ  μ^  λυπάσαι*  Ινεχα  τ$ς 
είχόνοςσου  ήν  διά  τίς  τέχνες  μου  διέσπειρα  ίνα  πβσαν  τ*4ν  πόλιν,  οΐ  έρα- 
σταί  σου  Οά  συντρέζωσι  πολυαριθμότεροι  χαΐ  θερμότεροι. 

—  Άλλα  γελωσι  μ'  έμέ  •  •  • 

— ■  Όλίγη  ίντροπη  παρέρχεται  ταχέως*  σχέφθητι  τον  χρυσ&ν  ίν  έ*  τού- 
του Οά  χερδησ^ς. 

Έχείνη  τφ  {«τρέψε  τά  νδτα  χαΐ  είσήλθεν  είς  τ-^ν  χατόιχίαν  της  χατρ- 
σχυμένή  Αλλ'  άνευ  θυμοΟ,  διότ*  δέν  τον  ηγάπα  πλέον. 

Την  έσπέραν  6  χεραμευς  μετέβη  παρά  τί|  Ναΐδι.  Ή  γραία  μόλις  Ιδοθσα 
αυτόν  ήλθε  παρ'  αύτφ  χαΐ* 

—  "Αχουσον,  Χαρμίδη,  τφ  είπε,  σέ  Αγαπώ  διότι  παιδιόθεν  9*  {γνώρισα, 
Αλλ*  αγαπώ  πλειότερόν  σου  την  θυγατέρα  μου.  Ά*4  τίνος  Ιρχεσαι  συχνά  χαΐ 
4  θυγάτηρ  μου  "είναι  πτωχύ  άλλα  τιμία. 

—  Μήτέρ  μου,  είπεν  δ  Χαρμίδης  Ιρχομαι  συχνά  ίιάτι  θέλω  νά  λάβω  τ^ν 
Ναώδα  γυναΤχά  μου  χαΐ  φοβοΟμαι  μη  δέν  τ$  Αρέσω  .  . . 

—  Δέν  τ$  Αρέσης;  εϊπεν  4  γραία  πονηρά;  πως.  "Ελα  ίδφ,  μιχρά  μου, 
Αχούεις  τι  λέγει  δ  Χαρμίδης ;    δτι  δέν  σ*  αρέσει• 

Ό  αΐδώς  Ιχλειε  τά  χείλη  τής  Ναΐδος  χαΐ  τό  σχιόφως  τό  έπι  τ&ν  παρεών 
της  ερύθημα*  άλλα  μέ  φωνήν  Ασθενή  χατώρθωσε  νά  %Βκγ  •  τ . 

—  Διατί  νά  μη  μ*  Αρέσει ;  Οβτε  χαχ&ς  ούτε  Ασχημος  είναι. 

—  ΝαΙς,  εϊπεν  ό  Χαρμίδη;,  θέλεις  νά  ϊλθτρς  είς  τόν  οΐχδν  μου  ;  θέλεις  νά 
γείντρς  συζυγές  μου;  θά  χατασχευάσω  λαμβάνων  σε  πρότυπον  αγαλμάτια,  άτινα 
αί  σεμναί  γυναΤχες  θά  φυλάττωσιν  έν  τ$  εστί$  ως  θεούς  προστάτας  τών  χα- 
λ&ν  ίθών. 

Ή  μιχρά  Ανθόπωλις,  Ιθεσε  τν^ν  χεΤρά  της  ίν  τ$  χειρί  το5  χεραμέως  χαΐ 
δπδ  τέ  φΰς  τών  Ανατελλόντων  Αστέρων  Αντηλλαζαν  τδν  δρχον  τί|ς  μνηστείας• 

ΑΙώνες  πολλοί  παρελθόν  χαΐ  Από  τβς  νεχροπόλεως  τις  Τανάγρας  4  ΧρυσΙς 
ίχπηδησασα,  ζί)  πάντοτε  ως  τ$  προεΐπεν  δ  Χαρμίδης,  χαΐ  τά  μιχρά  τανα- 
γραΐα  Αγαλμάτια  δπενθυμίζουσιν  (ως  σήμερον  τ^ν  λάτριν  τοΟ  χρυσόΟ. 

(ίχ  τοΟ  γ«λλιχοΦ) 
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Έχ.  στατιστικές  τίνος  εκδοθείσης  παρά  του*  διευθυντού*  τοΟ  {ν  Βερολίνφ 
.στατιστικού"  γραφείου  χ.  Εη£β),  μανθάνομεν  καταπληκτιχάς  αληθώς  πληρο- 
φορίας περί  τοΟ  πλήθους  χαΐ  τί|ς  δυνάμεως  τών  έν  τφ  χόσμφ  μηχανών  τών 
κινουμένων  δια  τοΟ  άτμοΟ. 

Πρό  τοΟ  όμως  άναγράψωμεν  τάς  πληροφορίας  ταύτας  καλόν  νομίζουν  νά 
εΓπωμεν  ολίγα  τιτά  περί  τοΟ  μέτρου  δι'  ου  μετρείται  η  δύναμις  τών  μηχανών» 

Ή  δύναμις  των  μηχανών  εκφράζεται  εις  ίππους.  Αέγομεν  π.  χ.  δτι  ί  μη- 
χανή τοΟ  Α  ατμόπλοιου  $  τοΟ  Β  νηματοποιείου  κτλ.  Ιχει  50  Ιππων  δύνα- 
μιν. Τί  έστιν  ίμως  ένταΟθα  4  δύναμις  ενός  ίππου ;  ΆντΙ  τ$|ς  μηχανές  τν]ς 
ίχούσης  50  Ιππων  δύναμιν  χαΐ  κινούσης  αριθμόν  τίνα  σιδηροδρομικών  αμαξών 
δύναται  τις  να  ζεύξη  ει;  τάς  άμαξας  ταύτας  50  ίππους  και  νά  παραγάγη 
τό  αυτό  αποτέλεσμα,  καΐ  £ν  τοΟτο  είναι  δυνατόν  τίνος  είδους  ίππους  πρέπει 
νά  ζεύξη  τις,  διότι  βεβαίως  πάντες  οι  ίπποι  δέν  ίχουσι  τάς  αύτάς  δυνάμεις. 
Λέγοντες  λοιπόν  επί  μηχανών  δύναμιν  ενός  ίππου  δέν  είναι  δυνατόν  νά  Ιν- 
νοώμεν  την  δύναμιν  την  οποίαν  δύναται  νά  παραγάγω  είς  ίππος,  άλλ'  ή  Ικ• 
φρασις  αδτη  είναι  μάλλον  κατά  συνθηκην. 

Προς  ακριβή  κατάληψιν  τ$|;  μονάδος  δι'  η;  μετρείται  ή  δύναμις  άνάγκή 
ν9  άνακαλέσωμεν  είς  τήν  μνήμην  στοιχειώδεις  τινάς  αληθείας• 

"Οπως  όψώσωμεν  σώμα  τι  βαρύτερο  ν  έτερου  {χομεν  ανάγκην  μεγαλειτέ- 
ρας  δυνάμεως  $  βπως  υψώσωμεν  τό  ελαφρύτερο  ν  σώμα  ή  δε  δίναμις  ή  αναγ- 
καία προς  δψωσιν  τοΟ  βαρύτερου  σώματος  είναι  τοσάκις  μεγαλειτέρα  ίσον  τό 
πρώτον  σώμα  είναι  βαρύτερον  του  δευτέρου• 

Δια  νά  υψώσωμεν  $  κινησωμεν  έΥκαΙ  τό  αυτό  σώμα  μετά  μικροτβρας  τα- 
χύτητος  ίχομεν  ανάγκην  μικροτέρας  δυνάμεως  $  δπως  κινησωμεν  αυτό  μετά: 
μεγαλειτέρας  ταχύτητος.  ΤοΟ  το  διδασκόμεθα  εκ  τ*|ς  καθημερινές  πείρας*  με* 
γαλειτέραν  π.  χ.  καταβάλλομεν  δύναμιν  ίνα  βίψωμεν  λίθον  μετά  μεγαλει* 
τέρας  ταχύτητος  $  ίνα  ρίψωμεν  αυτόν  μετά  μικροτέρας  ταχύτητος• 

Πάντες  γνωρίζομε  ν  τό  σύνηθες  όργανον  άνυψώσεως  μεγάλων  βαρών  τό  όνο* 
μαζόμενον  έργάΐην,  δι'  αύτοΟ  ύψοΟμεν  μέγιστα  βάρη  διά  δυνάμεως  σχετικώς 
μικρ&ς,  άλλ'  ή  ταχύτης  μεθ'  ης  ύψοΟνται  τά  βάρη  ταΟτα  είναι  μικρότατη. 
"Η  δύναμις  η  ύψοΟσα  τά  βάρη  ταΟτα  μετά  μιχρ&ς  ταχύτητος  δέν  θά  ήδύνατο 
γά  υψώσν)  αυτά  μετά  μεγαλειτέρας  ταχύτητος• 

Δυνάμεθα  λοιπόν  νά  δρίσωμεν  τό  μέγεθος  δυνάμεως  τίνος  2ν  όρισωμεν  τό 
βάρος  τό  όποιον  ^  δύναμις  αδτη  δύναται  νά  υψώσν)  καΙ  την  ταχύτητα  με•* 
ίς  ύψοΐ  αυτό,  ΐ  δπερ  είναι  τό  αυτό,  τό  μήχο;  τν]ς  όδοΟ,  την  οποίαν  διατρέχει 
τό  άνυψούμενον  βχρ)ς  ε?ς  χρονικόν  τι  διάστημα  λ.  χ.  είς  £ν  δεύτερον  λεπτόν. 
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Ός  μονάδα  προς  καταμέτρησιν  του*  φροι;  τό  όποϊον  δύναται  να  παραγάγω 
μηχανή  τις9  ίτοι  προς  καταμέτρησιν  τις  δυνάμεως  αυτίίς,  λαμβάνουσι  συνή- 
θως τό  χιλογραμμόμετρον  (ΟΙιί1θ£Γ&ιηιηοιηέΐΓ6)  ί|τοι  την  δύναμιν  ήτις  δύναται  * 
ν*  άνυψώστι    καθέτως  βάρος  ενός  χιλιόγραμμου  (312  δραμιών)  είς  βψος  ενός 
μέτρου  εντός  ενός  δευτέρου  λεπτοΟ. 

Ό  δύναμις  ενός  Ιππου  αντιστοιχεί  μέ  75  χιλογραμμόμετρα,  ^τοι  με  την 
δύναμιν,  ^τις  δύναται  να  ύψωση  75  χιλιόγραμμα  εις  1  μέτρου  δψος  εντός  1 
δευτερολέπτου,  %  δπερ  ταύτό  1  χιλιόγραμμον  είς  75  μέτρων  υψος  εντός  το(5 
αύτοΟ  χρονικοΟ  διαστήματος. 

Λέγοντες  λοιπόν  δτι  μηχανή  τις  αναπτύσσει  δύναμιν  5  ΐππων  έννοοΟμεν 
ίτι  παράγει  δύναμιν  ίσην  με  πεντάκις  75  χιλιογραμμόμετρα  ίτοι,  ότε  6 
άξων  αυτί  ς  στρεφόμενος  όπερνικφ  άντίστασιν  τοσαύτην  δσην  ήθελεν  υπερνί- 
κηση δπως  ύψώνη  πεντάκις  75  χιλιόγραμμα  είςδψοςίνός  μέτρου  καθ*  £κα- 
στον  δεύτερον  λεπτόν. 

'Γπολογίζουσι  συνήθως  δτι  ατμομηχανή  ενός  ίππου  δυνάμεως  παράγει  τό 
αυτό  Ιργον  τό  οποίον  παράγουσι  τρεις  πραγματικοί  ίπποι  μέσης  δυνάμεως, 
έ.πειδη  δε  είς  ΐππος  Ιχει  δύναμιν  ίσην  προς  επτά  ρωμαλέους  άνδρας,  έπεται 
δτι  μηχανή  ενός  Ιππου  δυνάμεως  αντιστοιχεί  προς  είκοσι  καΐ  Ινα  .ρωμαλέους 
έργάτας. 

Μετά  τά  ολίγα  ταΟτα  περί  του"  μέτρου  τνίς  δυνάμεως  των  μηχανών,  τά 
όποια  νομίζομεν  δτι  δέν  είναι  δλως  ανωφελή,  διότι  κατά  την  ήμετέραν  έπο-   * 
χην,  δτε  αϊ  μηχαναί  άποτελοΟσι   τοσοΟτον    σπουδαΐον  παράγοντα   έν  παντί 
χλάδω  τί(ς  έργαςίας,  ή  γνώσις  τνίς  μονάδος  δΓ  ίς  μετρείται  ή  δύναμις  αυτών 
είναι  Αναγκαία  εις  πάντα,  έπανέλθωμεν  είς  την  στατιστικην. 

ΛΙπλεΐσται  τών  έν  ενεργείς  ατμομηχανών  κατεσκευάσθησαν  κατά  τά  τε- 
λευταία είκοσιν  ή  είκοσι  πέντε  2τη.  Έν  Γερμανία  ευρίσκονται  νΟν  έν  ενερ- 
γείς 59,000  λέβητες  ατμομηχανών  ακίνητων  ή  κινητών,  10,500  άτμομη- 
χαναί  σιδηροδρόμων  καΐ  1,700  λέβητες  ατμόπλοιων.  Έ  Αυστρία  Ιχει  12600 
λέβητας  ατμομηχανών  καΐ  2800  άτμομηχανάς  σιδηροδρόμων,  ί  δε  Γαλλία, 
49,500  λέβητας  ατμομηχανών,  7,000  μηχανάς  σιδηροδρόμων  καΐ  1,850 
λέβητας  ατμόπλοιων. 

Όσον  άφορ$  είς  την  δύναμιν  την  άντιπροσωπευομένην  υπό  τών  έν  ενερ- 
γείς μηχανών  καθ'  δλην  την  ύδρόγειον  σφαΐραν  αϊ  μεν  άτμομηχαναί  τις  Γερ  • 
μανίας  παριστώσι  δύναμιν  τεσσάρων  καΐ  ημίσεως  εκατομμυρίων  ΐππων,  αί 
τϋς  Αυστρίας  ενός  καΐ  ημίσεως  εκατομμυρίου,  αί  τής  Γαλλίας  τριών  εκα- 
τομμυρίων, αί  τνίς  Αγγλίας  επτά  εκατομμυρίων,  αί  δε.  τών  Ηνωμένων  Πο- 
λιτειών τν]ς  Αμερικής  επτά  καΐ  ημίσεως  εκατομμυρίων. 

£(ς  τους  πλείστους  τών  αριθμών  τούτων  δεν  συμπεριλαμβάνεται  ή  δύνα- 
μις τών  ατμομηχανών  τών  σιδηροδρόμων.  Ό  αριθμός  τών  μηχανών   τούτων 
υπερέβη  ήδη  τάς  105,000    δυνάμεως  τριάκοντα  εκατομμυρίων  ΐππων*  κι- 
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νοΟνται  δ*  αί  μηχαναί  αύται  επί  σιδηρών  οδών  τών  οποίων  τό  μήκος  ανέρ- 
χεται είς  350,000  χιλιόμετρα,  ήτοι  [/.ήχος  έννεαπλάσιον  προς  τό  τής  περί. 
μέτρου  τίΐς  γϋς•  1 

Π&σαι  αϊ  άτμομηχαναί  τοΟ  κόσμου  6μο0  λαμβανόμεναι  παριστώσι  κατά 
τους  στατιστικούς  δύναμιν  τεσσαράκοντα  $ζ  εκατομμυρίων  Ιππων•  Έπειδη 
δε,  ώς  είΦομεν  ανωτέρω,  4  δύναμις  τοΟ  μηχανικού*  Ιππου  αντιστοιχεί  προς 
τίιν  δύναμιν  εΓκοσι  ενός  ρωμαλέων  εργατών,  Ιπεται  ίτι  αί  υπάρχουσαι  έν  τφ 
χόσμψ  άτμομηχαναί  ίντιπροσωπεύουσι  την  έργασίαν  ενός  περίπου  δισεκα- 
τομμυρίου εργατών. 

Κατά  του;  κυρίους  Βοβίιπι  καΐ  \Υβ£θβη  ό  πληθυσμός  τις  υδρογείου  σφαί- 
ρας ανέρχεται  είς  1,455,921,000  κατοίκους*  επειδή  δε  ό  αριθμός  τών  άζό 
τοΟ  δεκάτου  πέμπτου  μέχρι  τοΟ  έζηκοστοΟ  τίίς  ηλικίας  {τους  ανδρών  υπολο- 
γίζεται είς  τό  έν  τρίτον  τοΟ  όλου  πληθυσμοΟ,  {πεται  5τι  δ  αριθμός  τών  εντός 
τών  ανωτέρω  δρίων  τής  ηλικίας  ανδρών,  ήτοι  τών  δυναμένων  νά  έργασθώσιν 
δέν  φθάνει  τά  πεντακόσια  εκατομμύρια.  "Ώστε  ή  δύναμις  τών  ατμομηχανών 
είναι  διπλασία  τής  δυνάμεως  πάντων  τών  επί  τής  γίς  εργατών  όμοΟ  λαμ- 
βανομένων. 

Ίνα  δώσωμεν  Ιδέαν  τινά  περί  του*  μεγέθους  τής  εργασίας  την  δποίαν  δύ- 
νανται νά  παραγάγωσιν  £πασαι  αύται  αί  άτμομηχαναί  όμου,  δεχθώμεν  δτι 
δυνάμεθα  νά  μεταχειρισθώμεν  όμοΟ  άπάσας  προς  άντλησιν  δδατος  είς  υψος  10 
μέτρων.  Τό  υπό  πασών  τούτων  τών  μηχανών  άντλούμενον  ύδωρ  ήθελε  σχη- 
ματίσει ποταμόν  ρέοντα  με  ταχύτητα  ενός  μέτρου  κατά  δεύτερον  λεπτόν, 
{χοντα  δέ  βάθος  δέκα  μέτρων  καΐ  πλάτος  34,000  μέτρων.  Τό  δδωρ  τοΟτο 
θά  ήδύνατο  νά  μεταβάλνι  πεδιάδα  Γσην  την  έπιφάνειαν  προς  την  έπιφάνειαν 
άπαντος  τοΟ  έλληνικοΟ  κράτους  ήτοι  Γσην  προς  50  εκατομμύρια  στρέμματα 
είς  λίμνην  βάθους  10  μέτρων  εντός  25  λεπτών  τής  ώρας. 

Όσον  £φορ$  είς  την  σύγκρισιν  τή{  δυνάμεως  τών  ατμομηχανών  προς  τάς 
έργατικάς  χείρας  αποδεικνύεται  ευχερώς  ότι  ή  εργασία  ή  παραγόμενη  ύκό 
τών  ατμομηχανών  δέν  δύναται  νά  αντικατασταθώ  διά  τίίς  ανθρωπινής  ϊ 
ζωικές  εργασίας  κατ*  ούδένα  τρόπον,  πρό  πάντων  διότι  είναι  πρακτικώς  αδύ- 
νατος είς  τάς  πλείστας  τών  περιστάσεων  ή  συνεργασία  τοσούτων  εργατών, 
τών  όποιων  την  δύναμιν  αντιπροσωπεύει  μία  ατμομηχανή,  καταλαμβάνουσα 
σχετικώς  μικρότατον  δγκον.  •ΚαΙ  αληθώς  πώς  είναι  δυνατόν  ν'  άντικατα• 
στησωμεν  δι1  εργατών  τάς  άτμομηχανάς  τών  σιδηροδρόμων;  ή  πώς  δυνά- 
μεθα νά  θέσωμεν  είς  κίνησιν  δι'  εργατών  μετά  τής  αναγκαίας  ταχύτητος  τάς 
{λικας  τών  ατμόπλοιων  τών  κινουμένων  δι*  ατμομηχανών  δισχιλίων  ή  έζχ• 
χισχιλίων  ίππων  δυνάμεως;  προς  τοΟτο  άναγκαιοΟσι  τεσσαράκοντα  %  έχα• 
τόν  είκοσι  χιλιάδες  εργατών  !  άλλα  τόν  αριθμόν  τοΟτον  τών  εργατών  ολό- 
κληροι στόλοι  μόλις  δύνανται  νά  χωρησωσιν. 

ΑΙ  άτμομηχαναί  λοιπόν  ου  μόνον  έτριπλασίασαν  την  άνθρωπίνην  έργατι- 
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κ^ν  δύναμιν,  άλλα  χαΐ  κατέστησαν  δυνατόν  τίιν  έχτέλεσιν  2ργων  ανέφικτων 
είς  την  έργατικήν  δύναμιν  τοΟ  Ανθρώπου. 

Πόσον  μηδαμινή  είναι  αληθώς  4  σωματική  δύναμις  τοΟ  άνθρωπου  παρα- 
βαλλομένη  προς  την  δύναμιν  τής  διανοίας  αύτοΟ  ! 

"Οσον  άφορ$  είς  την  ναυτιλίαν  παρατηρείται  τάσις  προς  έλάττωσιν  τοΟ 
άριθμοΟ  τών  Ιστιοφόρων  πλοίων  καΐ  αδζησιν  τοΟ  αριθμού*  τών  ατμόπλοιων 
καΐ  προς  αδζησιν  τίς  χωρητικότητος  αμφοτέρων•  Κατά  τό  1870  δ  αριθμός 
τών  πλοίων  πάντων  τών  εθνών  ανήρχετο  είς  136,000,  χωρητικότητος  δε- 
καεπτά εκατομμυρίων  τόννων,  έζ  αυτών  8,900  $σαν  ατμόπλοια,  (χοντα  χω- 
ρητικότητα δυο  χαΐ  ημίσεως  εκατομμυρίων  τόννων.  Κατά  τό  1879  6  αριθμός 
τών  πλοίων  περιωρίσθη  είς  127,000  άλλ'  ή  χωρητιχότης  αυτών  άνήλθεν  εις 
εΓκοσιν  εκατομμύρια  τόννων,  2κ  τούτων  14,000  $σαν  ατμόπλοια  χωρητικό- 
τητος πέντε  εκατομμυρίων  τόννων,  δηλαδή  διπλασίας  τίίς  τών  ατμόπλοιων 
τοΟ  1870. 

*Η  δαπάνη  τίς  κατασκευές  απάντων  τών  σιδηροδρόμων  τής  υφηλίου  ά- 
νίίλθεν  εις  εκατόν  δισεκατομμύρια  φράγκων,  ί  δέ  τών  λοιπών  ατμομηχανών 
έίς  εςηκονφ  πέντε,  ί(τοι  έν  συνόλω  άπερρόφησαν  αί  άτμομηχαναί  κεφάλαιον 
άνερχόμενον  είς  εκατόν  έζηκοντα  πέντε  δισεκατομμύρια  φράγκων.  'Αλλά  τό 
κεφάλαιον  τοΟτο  έδημιουργηθη  ύπ'  αυτών  τών  ατμομηχανών,  αί  τίνες  απεκά- 
λυψαν καΐ  κατέστησαν  έφικτην  την  χρησιμοποίησιν  άπειρων  πηγών  πλούτου 
ανέφικτων  άλλοτε  είς  την  άνθρωπίνην  δραστηριότητα• 

Έν  τέλει  προσθέτομεν  ολίγας  λέζεις  καΐ  περί  τοΟ  ποσοϋ  τών  ανθράκων  τών 
καταναλισκομένων  υπό  τών  ατμομηχανών. 

*Αν  παραδ&χθώμεν  δτι  εκάστη  ατμομηχανή  δι9  ίκαστον  ίππον  δυνάμεως 
καταναλίσκει  κατά  μέσον  δρον  3  ^/2  χιλιόγραμμα  λιθανθράκων  καθ1  έκά- 
στην  ωραν,  συνάγομεν  δτι  π&σαι  αί  άτμομηχαναί  τίς  υφηλίου  τών  όποιων 
^  δύναμις  ανέρχεται  είς  τεσσαράκοντα  ές  εκατομμύρια  Ιππων  έργαζόμεναι 
συγχρόνως 'ίίθελον  καταναλίσκει  καθ'  έκάστην  ωραν  161,000  τόννους  λιθαν- 
θράκων ήτοι  άν  όποτεθώσιν  έργαζόμεναι  διηνεκώς  £πΙ  έν  ήμερονύκτιον  θέ- 
λουσι  καταναλώσει  3,864,000  τόννους  λιθανθράκων.  Τό  δε  ποσόν  τό  κατά- 
ναλισκόμενον  καθ'  ίκαστον  ίτος  άποτελεΤ  άληθνΐ  όρη  λιθανθράκων. 

'Τφ*  οιανδήποτε  ίποψιν  καΐ  άν  έζετάσν)  τις  τό  έπασχολοΟν  ίμΒς  ζήτημα 
αΓτε  υπό  την  Ιποψιν  τοΟ  πλήθους  τών  ατμομηχανών,  εΓτε  δπό  την  Ιποψιν 
*τ95ς  ύπ*  αυτών  παραγόμενης  εργασίας,  εΓτε  υπό  τήν  τ^ς  δια  την  κατασκευήν  * 
καΐ  συντηρησιν  αυτών  καταβαλλομένης  δαπάνης,  εΓτε  τέλος  υπό  την  Ιπο- 
ψιν τής  καταναλισκομένης  προς  ένέργειαν  αυτών  καυσίμου  ύλης,  φθάνει  είς 
αποτελέσματα  αληθώς  καταπληκτικά  ! 

*Αλλ'  ή  2κπληζις  ημών  καθίσταται  £τι  μείζων  δταν  άναλογισθώμεν  ότι 
τυΛσα  αυτή  ή  υπέρογκος  δύναμις  καΐ  π2σαι  αί  τεράστιαι  ένέργειαι  τών  άτ- 
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μομηχανών    έδημιουργηθησαν    εντός  μι&ς  μόνον  τριακονταετίας .  χα!  ίτι  ) 
αδξησις  αυτών  εξακολουθεί  χατά  γεωμετρικην  σχεδόν  πρόοδον ! 

Έκ  τών  είρημένων  δύναται  τις  να  συμπεράνη  οποίαν  μεταβολή*  Ιπ\  τ$ς 
Οψεως  τίίς  υδρογείου  σφαίρας  και  έπ!  πασών  τών  έπ*  αύτίς  σχέσεων  έπέφε- 
ρεν  ή  άνακάλυψις  καΐ  εφαρμογή  τίίς  δυνάμεως  τοΟ  άτμοΟ  χαΐ  οποίας  μετα- 
βολάς  και  προόδους  προώρισται  Ιτι  νά  έπιφέρφ  τάς  όποιας  μόλις  δύναιαί  τις 
δμυδρώς  νά  διίδν)  ουχί  δε  νά  προείπφ  $  νά  μαντεύσ^•  Ε.  Δ. 
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Ό  Ανδρέας  Κάλβος  έγεννηθη  έν  Ζακύνθφ  περί  τό  1796.  Είναι  συμπο- 
λίτης χαΐ  σύγχρονος  τοΟ  Διονυσίου  ΣολομοΟ,  Ό  Κάλβος  ίπως  χαΐ  6  πε• 
ρίπυστος  ποιητής  τοΟ  *Τμ?ου  της  ΈΜυθέρΙας  έσπούδασεν  έν  Ίταλίφ,  άλλ' 
αϊ  σπουδαί  του  υπήρξαν  έντελέστεραι  των  τοΟ  ΣολομοΟ,  χαΐ  Ινώ  ό  Σολομός 
δύναται  νά  όρισθ$  δι£  τίς  λέξεω:  ποιητή  περί  του*  Κάλβου  πρέπει  νά  *ρο- 
σθέσφ  τις  χαΐ  τα;  λέξεις  οογδς  ;:αι  *1όγ(ος• 

Φίλος  χαΐ  συμπολίτες  ^οΟ  Φοσκόλου,  ό  Κάλβος  συνεδέθη  στενότατα 
μετ'  αυτοΟ  :ιαΙ  γε.όμενος  '•ρα;;•.ατεύ•;  του  τόν  συνώδευσεν  εις  Γενεύην  τφ 
1816,  και  τ  Γ;  1819  είς  λονδϊνο  ,  Άλλ'  αίφνης  ^  φιλία  τών  δύο  ποιητών 
διεκόπη  και  οΛίΙλ  Τ'~ν  ;;ύτ»•ν  ερίδων  -ων  ύπήρ^ν  ό  νευρικός  των  παροξυ- 
σμός χαΐ  τό  δπο^τον  -ο:;  χΓ.-οακτίρό;  ;ων,  'ΑφοΟ  δ*  έφιλιώθησαν  έχ  νέον 
χαΐ  συνεχωρηθησα^  αμοιβαίος,  υρ-.στι&ώς  τέλος  έχωρίσθησαν  τφ  1821. 

Ό  Κάλβος  νυμφευθείς  νεαράν  Αγγλίδα  εν  Αονδίνφ  {χρησιμοποίησε  τάς 
γνώσεις  αυτοΟ  γενόμενος  διδάσκαλος  ':7ίς  Ελληνικής.  Έν  Άγγλίφ  δ'  Ισχε 
μεγάλην  φημην,  έν  έποχφ  Ιδίως  καθ*  •*ν  ουδέν  Ονομα  είχεν  ανατείλει  έν  τ$ 
Νεοελληνική  φιλολογίφ. 

Ουδέποτε  ποιητής  υπήρξε  πρωτοτυπότερος.  Έχει  υψηλών  τίιν  Ιμπνευσιν 
χαΐ  τό  αίσθημα  ζωηρόν•  Αί  εΙκόνες  του  είναι  πλατεΐαι  και  4  μορφή  ποικί- 
λη, τό  δέ  δφος  του  άνν,κει  είς  αυτόν  καΐ  μόνον.  Γράφει  την  'Ελληνικην  γλώσ- 
σαν  καθ*  όλως  παρ^δοξον  τρόπον,  όστις  δεν  είναι  οδτε  τό  Ιδίωμα  τοΟ  λαοΟ, 
οδτε  ή  γλώσσα  ήν  οΐ  λόγιοι  τϋς  χώρας  του  εϊχον  ήδη  παραδεχθώ• 

Άλλ'  4  αρχαία  Ελληνική  γλώσσα  $ν  έδίδασκεν  επέδρασε  πολύ  επί  τίς 
μορφής  χαΐ  τοΟ  βυθμοΟ  τί|ς  ποιησεώς  του,  ου  ίνεκα  τό  χοινόν  προς  4  άπηυ- 
θύνετο  δίν  ηύχαριστείτο  με  αυτόν.  'Ανθίσταται  είς  τάς  νεωτέρας  απαιτήσεις 
χαΐ  αναζητεί  έγω'ίστικώς  σύνολον  τι  Ιδιαίτερον  όλως.  Ό  Κάλβος  έφεΟρε 
νέον  όλως  βυθμόν,  μονότονον  Οσον  καΐ  ευχάριστον• 

Έν  Ελλάδι  ό  λαός  δέν  ένόησε  τόν  ποιητην  τών  Ί2όώχ9  οί  λόγιοι  μόνον 
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«νωμολόγησαν  την  )ύναμιν  χαΐ  τ^ν  τίχνην  <τις  είναι  εγκατεσπαρμένη  έν 
ταϊς  ποιησεσιν  αυτοΰ.  Έάν  δ  Ζαχύνθιος  ποιητές  έζη  ακόμη  έν  τ$  πατρίϊι 
του  ίτις  χ«0'  έχάστην  τελειοποιεί  την  λαλουμένην  γλώσσαν  χαΐ  προσπαθεί 
να  άνευρίσχη  δμοιότητα  ίν  ταϊς  λέξεσι  τ*Ρ]ς  νεωτέρας  προς  τάς  τϋς  άρχαίας9 
4  Κάλβος  βά  $το  δ  πρώτος  ποιητές  τϊ]ς  Ελλάδος. 

"Επρεπε  χαΐ  6  Σολομός  νά  αχού-;  ^  έν  ΖαχύνΦφ  τόν  Σπυρίδωνα  Τριχούπην 
λέγοντα  αυτών  • ψάλλε  μετά  τών  Ελλήνων  αν  θέλγ,ς  νά.σέ  ψάΧωσιν  οί 
Έλληνες. * 

*Η  Ελλάς  ίεν  έψαλε  τδν  ποιητην  τον  '1)ΰώτ*  Ίνα  γείνη  χαταληπτδς 
έπρεπε  νά  τδν  μεταφράσει  τις  σχεδόν  εις  το  ::λήθος*  άλλ'  6  Κάλβος  κατέχει 
έν  τ$  νεωτέρα  Έλληνιχ$  φιλολογία  θέ?ιν  τοιαύτην  $ν  μεγάλοι  δημοτικοί 
ποιηταΐ  ήθελον  ζηλεύσει  αύτφ. 

*Ας  χρίνρ  τις  έχ  τών  επομένων  παραδειγμάτων  Οφδή  α'  Ό  ΦιΛόχαζρίζ.) 


*0  φιλτάτη  πατρίς, 
&  θαυμασία  νήσος, 
Ζάχυνθε*  σο  μου  ϊδωχας 
τήν  πνοήν,  χοά  του  Απόλλωνος 
τ&  χρυσά  δώρα 

Ποτλ  δίν  σΐ  {λησμόνησα 
ποτέ•  ΚαΙ  ή  τύχη  μ'Ιρριψε 
μακρά  άπο  σέ•  μι  είδε 
τδ  πέμπτον  του  αΙώνος 

είς  ξένα  Ιθνη 

Άλλα  ευτυχής,  ή  δύστήνος 
ίταν  το  φως  έπλούτιρ 
τα  βουνά,  καΙ  τα  κύματα, 
σ9  Ιμπρος  των  οφθαλμών  μου 
πάντοτε  είχον 

Σο  δταν  τα  ουράνια 
βόδα  μϊ  το  άμαυρδτατον 
πέπλον  σχεπάζ^  ή  νύχτα 
ου  είσαι  των  δνιίρωνμου 
ή  χαρά  μόνη 

Το  κύμα  Ιδνιον  πρώτον 
Ιφίλησε  το  σώμα* 
πρώτοι  ο!  Ιόνιοι  Ζέφυροι 
έχάΐδεοσαν  το  στήθος 

της  Κυθερείας 

Κι'δταν  το  έσπέριον  άστρον 

δ  ουρανός  άνάπτβ 

χαΐ  πλέωσι  γέμοντα  ίρωτος 


χαΐ  φωνών  μουσικών 

θαλάσσια  ξύλα 

Φιλεϊ  το  %ιον  κύμα 
οί  αδτοί  χαϊδεύουν  Ζέφυροι 
το  σώμα  χαΐ  το  στήθος 
τών  λαμπρών  Ζαχυνθίων 

άνθος  παρθένων 

Μοσχοβολάει  το  κλίμα  σου 
ώ  φιλτάτη  πατρίς  μου, 
χαΐ  πλουτίζει  το  πέλαγος 
ύπο  τήν  μυρωδίαν 

τών  χρυσών  κίτρων 

•  Σταφυλοφόρους  βίζας 
έλαφρα,  καθαρά, 
διαφανή  τα  σύννεφα 
6  βασιλεύς  σου  έχάρισε 

τών  αθανάτων 

Έ  λάμπας  ή  αιώνιος 
σου  βρέχει  τήν  ήμερα  ν 
τους  χαρποδς,  χαΐ  τα  δάχρυα 
γίνονται  τής  νυχτος 

εις  4σέ  χρίνος' 

*Ας  μη  μου  δώσιρ  ή  μοίρα  μου 
*ίς  ίένην  γήν  τον  τ4φον* 
είναι  γλυκύς  ό  θάνατος, 
μόνον  ίταν  χοιμώμεθα 

εις  τήν  πατρίδα• 


*Η  πρώτη  συλλογή  τών  *$9ΰγ  τοΟ  Κάλβου  δπδ  τίιν  έπιγραφην  ί  Αύρα 
ίδημοσιεύθη  έν  Γενεύτρ  τφ  1824.  Κατά  τδ  «δτδ  έτος  έ)ημοσιεύθη  γαλλική 
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αυτών  μετάφρασις  υπό  τοΟ  8ΐ&η°κ1&3  Ιαΐίβη.  Τφ  1826  έδημοσιεύετο  ένΠα- 
ρισίοις  δευτέρα  συλλογή  νέων  Ωδών  τοΟ  Κάλβου,  μετ'  ίχλογβς  ποιήσεων 
τοΟ  Χριστοπούλου,  μεταπεφρασμένων  αμφοτέρων  υπό  τοΟ  συγγραφέως  τ&ν 
Ηβΐΐέηίβηηβδ,  Ρ&ιιΙΙηβΓ  ββ  Οοηβ*^.  Κατά  περίεργον  σύμπτωσιν  αμφότεροι  οί 
μεταφρασταΐ  τού*  Κάλβου  υπήρξαν  δύο  των  καλλιτέρων  συγχρόνων  σινολόγων. 

Ό  Κάλβος  μακρόθεν  παρατηρεί  τό  αίματηρόν  δράμα  τίΐς  επανάστασης 
πατρίδος  του,  οί  ήρωες  οΐτινες  νιχΰσιν  οδτω  περιφανώς  είναι  αδελφοί  του"  «ι 
τρομεραΐ  χαταστροφαΐ  αίτινες  έπιπίπτουσιν  επί  τίίς  Ελλάδος  χαταστρέφουσι 
την  πατρίδα  του.  'Ο  ποιητές  αδυνατεί  νά  πολεμηστρ  όπερ  απελευθερώσεως 
τής  γίς  τών  πατέρων  του,  άλλ'  4  καρδία  του  συνταράσσεται  έ*  πατριωτι- 
σμοΟ.  Ψάλλει  τί)ν  τραγιχην  έποποιίαν  λαοΟ  αποθνήσκοντος  επί  τ$  έλπίδι 
άναβιώσεως.  Υψίστη  άπλυτης,  ώς  έχ  τί|;  οποίας  Οά  τφ  προσμειδιάσνι  ή  τύχη. 

Μετά  την  άπαγχόνισιν  τοΟ  Πατριάρχου  χαΐ  των  προυχόντων  Ελλήνων  έν 
Κωνσταντινουπόλει,  λύπη  μεγίστη  τών  φιλοπατρίδων  Ελλήνων  $ν  ί  εϊδησις 
τΐς  καταστροφές  τοΟ  Ίερου*  Λόχου  έν  Δραγατσανίω,  Αν  άπετέλει  τό  άνθος 
τίς  Ελληνικές  νεότητος,  οί  υιοί  τών  άριστων  οίχογενειών,  σποϋδασταΐ  σνρ- 
ρεύσαντες  πανταχόθεν  τίίς  Δύσεως,  οΐτινες  ίσπευσαν  υπό  τάς  διαταγάς  τοδ 
'  Ύψηλάντου. 

Είναι  γνωστόν  δτι  τά  πρώτα  έπαναστατιχά  κινήματα  άνεφάνησαν  έν 
Βλαχία.  Οί  "Ελληνες  φιλοπάτριδες  ίθελον  νά  άνάψωσι  τό  πΟρ  τϋς  επανα- 
στάσεως άπανταχόθεν  συγχρόνως,  φρονοΟντες  δτι  βσω  πλειότερον  επεκτείνεται 
τόσω  πλειότερον  Ισχυροποιείται•  Τό  αίμα  τών  πρώτων  μαρτύρων  τις  ελευθε- 
ρίας δεν  άπωλέσθη  μάτην*  ί  Ελλάς  έζ  αυτοΟ  συνηγαγεν  Ινδοζον  θέρο;• 

Εις  τόν  Ιερόν  Λόχον  ό  Κάλβος  απευθύνει  τάς  ωραίας  ταύτας  στροφάς 

Άλλ' δτι  πλησιάσει 


Σας  άρπαξβν  ή  τόχη 
την  νικητήριον  $άφνην 
χαι  άπ&  μυρτιών  σας  Ιπλεξε 
χαΐ  πένθιμον  χυπάρισσον 
στέφανον  άλλον 

Άλλ'  ίν  τις  άποΟάν^ 
δια  τήν  πατρίδα,  ή  μύρτος 
είναι  φόλλον  άτΐμητον 
χαΐ  χαλά  τα  κλαδιά 

της  χυπαρ(σσου 

'Απο  την  στάμναν  χύνει 
τα  γεύματα  της  λήθης, 
χαι  τα  πάντα  αφανίζει. 
Χάνονται  πδλεις,  χάνονται 
βασίλεια  χ'  Ιθνη 


την  γήν  όπου  σας  ϊχει 
Οέλλει  άλλάζειν  τόν  ίρόμον  το» 
ό  χρόνος,  το  Οαυμάσιον 

χώμα  σεβάζων 

Αότου,  άφ*  οδ  τ^ν  άρχαίαν 
πορφυρίόα  χαΐ  σχήπτρον 
θέσωμεν  της  Ελλάδος, 
θέλει  φέρει  τα  τέκνα  της 
πάσα  μητέρα• 

ΚαΙ  ίαχρυχέουσα  θέλει 
την  Ιιραν  φιλήσει 
χόνιν,  χαΐ  εΙπεΐ*  τον  Ινδοξον 
λόχον,  τέκνα,  μιμ-Ζ,σατε 

λόχον  "Ηρώων. 


Άλλη  χαταστροφη  φοβερότερα  συνεχίνησε  τόν  πεπολιτισμένον  χόσμον 
όλον,  φοβερότερα  διότι  δεν  προσέβαλεν  όπλίτας,  άλλ'  αθώα  οντά*  έννοδ 
την  χαταστροφην  τίίς  Χίου.  "Απαντες  έν  Γαλλία  χυρίως  γινώσχουσι  την 
διηγησιν  τών  τρομερών  έχείνων  σφαγών  αί τίνες  κατέστησαν  δημοτιχαΐ  (2ν 
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ί  λεξις  αδτη  άρρίζΐ)  2*1  τοιαύτη  πράξει)  διά  ποιημάτων,    δι'  είχύνων  χαΐ 
«ϊτινες  διεδύθησαν  χαΐ  ψάλλονται  μέχρι  χαΐ  τών  ημέτερων    χωρίων. 


ΕΙ  ς  τδν  ήρημωμένον 
αίγιαλον   της  νήσου 
οϋτω  φέρνου/  τά  κύματα 
χαΐ  το  παράπονων  του 

αϊ  Ώκιανίναι 

Τα  γαλακτώδη  μέλη 
των  παρθένων  της  Χίου 
πλέον  Ισο  δεν  βαντίζεις 
ώ  λαμπρον  του  Αίγαίου 
Ιερδν  βεΰμα 

Έχει  δπου  ή  πανήγυρις 
των  Μουσών  της  Ελλάδος 
«ναπτε  τα  πυρά, 
και  των  ποδών  έσήμαινε 

τ'  έλυπον  μέτρον 

Υβριστικά,  υπερήφανα 
τύμπανα  ακούω*  καΐ  βλέπω 
την  Ναβαθαίαν*  είς  αίμα 
βαμμένη  επί   τους  πύργους 
άεροκινειται 


•  •  • 


*0  μιαρδς  την  μάχαιραν 
ανατριχιάζω  •  •  •  τρέμουσι 
τα  δάκτυλα  μου  •  •  •  μίαν 
προς  μίαν  {σύντριψα 

τάς  χορδάς  δλας 

νΟ  λαιμοί  των  αθώων, 
παιδιών  μας,  ώ  πλευρά 
σεβάσμια  των  μητέρων, 
γερόντων  χόμαι  είς  το  αίμα 

άθλίως  βρεγμέναι 

Πόσους  ναούς  που  έδέχοντο 
τας  πτερωτάς  της  πίστεως 
προσευχάς  καΐ  τα  δώρα* 
πύσους  βλαστούς  σοφίας 

πόσας  ελπίδας 

Α  Γ,  πύσους  πνέοντας  Ιρωτα 
θαλάμους,  τώρα  ή  φλόγα 
βαρβάρως  κατατρώγει 
μισητον  ολοκαύτωμα 

ένος  τυράννου• 


*Αλλ*  ί  τιμωρία  δέν  αργεί  νά  ίλθη*  την  Χίον  θά  £χδιχησγ)  ο  Κανάρης• 
ΚαΙ  Ιδού  πώς  ψάλλει  6  Κάλβος  έν  τ$  'ί£δ$  αύτοΟ  τά  ήφαΐσχια 

Να  βλέπω 

ταχεΐαι,  ώς  τ'  απλωμένα 
πτερά  των  γερανών, 
Ερχονται  $ύο  κατάμαυροι 

τρομεραΐ  πρώραι 

Παύει  ώς  τόσον  ό  κρότος 
τών  μουσικών  οργάνων 
τ'άγαρηνά  τραγούδια 
παύουν  χαΐ  τα  υπερήφανα 

βλάσφημα  μέτρα. 

Μόνον  ακούω  το  φύσημα 
του  άνεμου  όπου  περνώντας 
είς  τα  κατάρτια  ανάμεσα 
χαΐ  είς  τά  σχοινία  σχισμένος 
βιαίως  σφυρίζει, 

Νά  αϊ  χραυγαΐ  χαΐ  δ  φόβος 
να  ή  ταραχή  και  ή  σύγχυσις 
άπο  παντού  σηκόνονται 
χαΐ  άπλόνουν  πολυάριθμα 

πανία  νά  φύγουν 

Στενον,  στενό  ν  το  πέλαγος 
6  τρόμος  κάμνει*  πέφτβΐ 
ε'να  καράβι  {πάνω 


είς  τ'  άλλο  χαΐ  συντρίβονται, 

πνίγονται  οΐ  ναυται 

*Ω  πώς  άπο  τά  μάτια  μου 
ταχέως  έχάΟη  δ  στόλος, 
πλέον  δεν  {ανοίγω  τώρα, 
παρά  καπνούς  και  φλόγας 
ούρα  νομή*  εις 

"Εξω  άπο  τήν  θαλάσσιον 
πυρκαΐάν  νικήτριαι 
ίδού  πάλιν  έκβαίνουν 
σωσμέναι  αϊ  δύο  κατάμαυροι 
βαυμάσιαι  πρώραι 

Πετάουν  απομακρύνονται 
στο  διάστημα  του  αέρος 
χωσμέναι  γίνονται  άφαντοι 
οιαβαίνουσαι  έπαιάνιζον 

κ'  ήκουεν  6  χόσμος 

Κανάρη  1  και  τά  πέρατα 
της  γης  έβόουν,  Κανάρη• 
ΚαΙ  τών  αΙώνων  τά  όργανα 
ΐσως  θέλει  αντηχήσουν 

πάντα  Κανάρη! 
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ΟΙ  θαλάσσιοι  θρίαμβοι  των  Ελλήνων  ενέπνευσαν  τφ  Κάλβφ   χαΐ  οΐλλην 
ώραίαν  *Ωδην  ό  Ήχίανύς  ίς  παρατιθέμεθα  ολίγας  στροφάς 


Σχισμένη  άπό  μυρίας 
πρώρας  αφρίζει  ή  θάλασσα 
τα  πτερωμένα  αδράχτια 
ΙλώΘερα  εξαπλώνονται 

εις  τον  αέρα 

ΈιΛ  την  λίμντ,ν  ούτως 
αυγιρινα  πιτάουσι 
τα  πλήθη  των  μελισσών 
βταν  γλυκό  του  ίαρος 

φυσά^  το  πνκΰμα 
• 

Πβφιλημένα  θρέμματα 
'Ώχβανοΰ  γενναία 
χαΐ  της  Ελλάδος  γνήσια 
τέκνα,  χαΐ  πρωτοστάται 
Ιλιυθιρίας 

Χαίρβτε  σβις  καυχήματα 
των  6αυμασ(ων  Σπιτζίας 
*Γδρας  Ψαρών  σκοπέλων 
οπού  ποτέ  δεν  άραξε 

φ6βος  κινδύνου 

Κατβυοδοιτε  1  Όρμήσατ• 
τα  συναγμένα  πλοία 
ω  ανδρείοι*   σκορπίσατε 


τον  στόλο  ν,  καταχαύσατε 

στόλον  βαρβάρων 

Τ0  επουράνιος  χιφσ, 
σέ  βλέπω  κυβιρνοΰσαν 
τα  τρομιρα  πηδάλια 
χαΐ  των  ηρώων  αϊ  πρωραι 
Ιδού  πιτάουν 

Ίδου  κροτουν,  συντρίβουσι 
τους  πυρσούς  θαλασσίους 
έχθρων  απείρων*  σκάφη, 
ναΰται,  Ιστία,  κατάρτια 

ή  φλόγα  τρώγε» 

ΚαΙ  καταπίνει  ή  θάλασσα 
τά  λείψανα*   την  νίχην 
δψωσι  ώ  λύρα*  α\  ήρωες 
δοξάζονται,  το  θβιον 

φιλιϊ  τους  δμνους• 

Όθωμανλ  δπιρ^φανβ 
που  ιΐσαι  \  νέον  στόλον 
φέρε,  3  μωρέ,    καΐ  σύναξβ 
νέα  ν  δάφνην  οΐ  "Ελληνις 

θέλουν  αρπάξει. 


Άρχα'ίκόν  τι  πνεύμα  διηχει  διά  τών  Ώδων  τούτων.  Τό  λυρικόν  δψος  είναι 
είλικρινες,  αι  είχόνες  άπλαΐ  χαι  μεγάλαι  τό  αΓσθημα  ίσχυρόν  χαΐ  ή  διάνοια 
ευγενής.  Τά  πάντα  έν  τ$  μορφ$  χαΐ  ταϊς  Ιδέαις  συμπλέκονται  μετά  τέχνης, 
μετά  μέτρου,  άνευ  υπερβολές, 'άνευ  ψεύδους  αναζητήσεως  ενθουσιασμού"  είναι 
άληθης  ποίησις. 

Έν  τούτοις  τό  εΓπομεν  χαΐ  ανωτέρω*  6  Κάλβος  σχεδόν  έλησμονηθη*  ί  γλωσ- 
σά του  δεν  λαλείται  οδτε  έν  Ζαχύνθψ  ούτε  άλλαχοΰ.  τϋς  Ελλάδος.  Φρον- 
τίζει πολύ  περί  τϋς  συντάξεως  χαΐ  τοΟ  καταρτισμού"  τών  φράσεων  του  ως  χβΛ 
περί  τνίς  έχλογϋς  των  λέζεων.  Άναμιμνησκεται  μβλλον  τον  Πίνδαρον  )  τά 
χλέφτιχα  άσματα.  Παραβιάζει  διά  τολμηρών  αποστροφών  τ^ν  Νεοελληνιχην 
γλωσσαν,  ί;  4  χάρις  τόσψ  πολύ  συμβάλλεται  εις  την  λυριχήν  ποίησιν  $ς 
χαΐ  αύταΙ  αί  άνωμαλίχι  είναι  μέγας  πλοΟτος  είς  δεζιόν  χάλαμον. 

Ό  Σολομός  μεΟ'  δλους  τους  δισταγμούς  των  πρώτων  αύτοΟ  ποιημάτων, 
έζελέζατο  όργανον  Ισχυρόν  την  ζώσαν  διάλεχτον  ί)ν  έλάλουν  περί  αυτί*.  Τον 
χατηγοροΟσιν  ότι  δεν  $το  δυνατός  εις  τν^ν  Έλληνιχην  γλώσσαν'  τοΟτο  είναι 
πιθανόν,  άλλα  δεν  τό  παρατηρεί  τις  οδτε  δταν  τον  άναγινώσκγι,  ούτε  δταν 
τόν  ψάλλν/  πρέπει  νά  τόν  άναλύσφ  ίνα  φανώσιν  αϊ  £τέλειαί  του. 
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Ό  Κάλβος  έγίνωσχε  μέν  χάλλιον  την  άρχαίαν  γραμματικών,  άλλ'  υπάρχει 
τι  έν  τ||  γλώσση  του  καΙ  τψ  βυθμψ  του,  δπερ  δέν  ήδύνατο  ή ^νά  μείωση  την 
δημοτικότητα  του/Οσην  τέχνην  καΙ  έπ'ιστημην  χαΐ  άν  περιχλείωσιν  οι  στίχοι 
του  δέν  έγένοντο  αποδεκτοί  ύπό  των  Ελληνικών  ώτων.  Συνιιθισμένοι  άπό  «Ιώ- 
νων είς  τα  δημοτικά  φσματα,  βαυκαλιζόμενοι  υπό  τής  αρμονίας  αυτών,  οί 
συμπολΓται  τοΟ  Κάλβου  ήρνηθησαν  νά  όποστωσι  την  τυραννίαν  τοΟ  νεωτερι- 
σμού" του.  Μεθ'  βλην  την  ποίησιν  ήτις  εγκλείεται  έν  ταϊς  ψδαΐς  του  καΙ  την 
έντέλειαν  τής  μορφής,  έν  Ελλάδι  6  Κάλβος  δεν  Ισχε  την  φημην  ήτις  τφ• 
ωφείλετο. 

Ό  Κάλβος  απώλεσε  τφ  1826  την  νεαράντου  σύζυγον  χαΐ  την  μονογενή 
του  θυγατέρα.  Την  καρδίχν  έχων  συντετριμμένην  ανέλαβε  τήν  προς  την  πα- 
τρίδα έπάνοδον.   Άποκατέστη   έν  Κερχύρα   χαΐ  διωρίσθη  ευθύς  καθηγητής 
τής  φιλοσοφίας  έν  τ$  Ίονίφ  Ακαδημία,  έν  ^  θέσει  ολίγον  διέμεινεν.  Αί  οίκο• 
γενιιακαΐ  αύτοΟ  λύπαι,  ή  πτώχεια  καΙ  ή  δυστυχία  αΐτινες   τόν  έπίεζον  επί 
π&σι   δ9  ασθένεια!  συνεχείς  άπετράχυνον  τον  χαρακτήρα  του  και   καθιστών 
δυσχερή  την  μετ*  Αλλων  έπικοινωνίαν.    Ενίοτε  τοσοΟτον  ώργίζετο  ώστε  επί 
ώραν  διίστατο  προς  τους  προσφιλέστατους  αύτοΒ  φίλους/Η  άγαθη  δμως  αύτοΟ 
καρδία  τόν  έκαμνε  ταχίως   να  μετανοεί,  καΙ  τότε  προσεπάθει  νά  πλησίαση 
εκείνους  ούς  είχεν  ήδη  απομακρύνει.  Τά  μαθήματα  του  έν  Κέρκυρα  μόλις  τφ 
παρεΤχον  τά  προς  τό  ζ$ν,   ώς  έκ  τούτου  δέ  καΙ  δεν  έδημοσίευσε  πλέον  στί- 
χους του*  είναι  δ9  άγνωστον  χαΐ  Λν  έποίησεν  άλλους.  Σώζονται  έκ  τής  επο- 
χής ταύτης  άρθρα  φιλολογικά   του*  Κάλβου  δημοσιευθέντα  έν  έφημερίσι   καΙ 
περιοδιχοΐς.  Τά  μαθήματα  του  τής  φιλοσοφίας  ουδέποτε  έζετυπώθησαν. 

Καταβεβλημένος  υπό  τής  δυστυχίας  άνεχώρησε  καΙ  πάλιν  εις  Αονδΐνον. 
Περί  τά  τέλη  του  βίου  του  συνήλθεν  εις  δεύτερον  γάμον.  Απεβίωσε  δ*  έν 
Αονδίνφ  τφ  1 8 59.  αοίίΕΤΤΕ  ιλμβεβ. 
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ΠβρΙ  χον  από  τίνων  Ιίίών  έχΛήθησατ  ό  θάνατος  χαΐ  ή  ζωή* 

Έν  άπάσαις  τα?;  γλώσσαις  6  θάνατος  καΙ  ή  ζωη  σημαίνονται  μεταφορι* 
Ηώς,  έν  δε  τ{1  Ελληνική    ου  μόνον  μεταφοριχως,    άλλα  καΙ  έτυμολογιχώς. 

Τό  φώς  χαΐ  ή  ήμερα  λέγονται  σανσχριτ.  (1ν*ιι,  λατιν.  άίβ9  γερμαναγγλ. 
1*£,  ά&7,  γαλλ.  ]ουΓ,  έν  δέ  τ$1  των  Παλαιών  Κρητων  διαλεχτώ  δία%  ώ; 
αναφέρει  6  Μακρόβιος  έν  Σατουρναλίων  Α'>  15.  Αυτηήλέξις  άπαντ$  καΙ 
καρ'  Όμηρω  έν  Ίλιάδ.  Π  365. 

*  "Ορ«  χαΐ  Λ  Ιν  τ$  Παρνασσώ,    1877.  τόμ.  Λ',  σιλ.  114. 
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*Ως  Γίτ'άπ'Όλίμπου  νέφος  ίρχίται  ο&ρανόν  εΐσω 
Δίθυρος  έχ   δίης   κτλ. 

Έκ  τούτου  προέρχονται  αί  λέξεις  Μιοτ  τό  έν  μέσφ  τίς  ημέρας  γινίμεν** 
χαΐ  «Μ/α  ^  γαλήνη  χαΐ  φωτεινή  χατάστασις  αώτής.  Έ*  τοδ  αύτοΟ  θέλου- 
σιν  οτι  έχληθη  χαΐ  6  Λιβύς  Ζεύς-Διός  ως  διάγων  έν  τφ  αίθέρι,  άποθηχν)  το* 
φωτός  χατά  τό  Όμηριχόν  έν  Ίλιάδ.  Β  4 1 2 

Ζ«υ  χόίιστι  μέγιστι  χελαινβψίς  αΐβέρι  να(ων  1 

Εντεύθεν  χα!  4  συνωνυμία  τών  αϊθριογ  χαΐ  $ΰδιοτ. 

Συνήθως  έν  τ$  Ελληνική  γλώσση  ή  συλλαβή  ί*  προηγουμένη  φωνήεντος 
συστέλλεται  ε!ς  άπλοΟν  ζ  οίον  έν  τοΤς  διάΛΒνχος-ζάΛενχος,  διάχΛοντος•ζά~ 
χΛοντος,  άπό  τ*!ς  (ί^ά  χαΐ  τοΰ  α/Γώ  τό  ΰι-αιζώ  ζητώ,  άπό  τίς  ί*ά  χαΐ  τοΟ 
Ιω  τό  ίιώτψζώνη,  οδτως  χαΐ  ό  διάβολος  αίολ.  ζάβοΛος,  ό  Διόνυσος  ΖώγΌ• 
ζος  χαΐ  άλλα  διάφορα,  περί  &ν  λαλώ  έν  τφ  <Ν=ΐ  τοΟ  χεφ.  Δ'.  Αναλόγως 
οδν  άπό  τοϋ  άία  τό  φ&ς  γίνεται  τό  ύιωίι  (χατά  τά  διφορούμενα  ία  χαΐ  Ιω% 
<  φωνή)  δθεν  ή  ίωή,  διό  χαΐ  παρ9  Όμηρφ  πολλαχοΟ  τό  ζίΐν  έχφράζεται  διά 
τοΟ  «δρ*ν  φάος  Ήελίοιο.»  ΚαΙ  ταΟτα  μεν  περί  τνίς  ζωϋς.  Έρχύμεθα  ηδη 
εις  τό  περιπλοχώτερον  τό  το5  θανάτου. 

^Απαντες  χοινΰς  βούλονται  ίτι  τά  μόρος  λατιν.  πιογ3  δ  θάνατος  χαΐ  τό 
ιχΐ0Γΐ)α9  ί  νόσος  χατάγονται  άπό  τοΟ  πρωτοτύπου  ιχιαγ  δθεν  χαΐ  τά  σανσχρ. 
ιηιΊα,  σλαβ.  ιϊιγθΙι',  λιθουαν.  πηγΙι,  σημαίνοντα  τό  έλλην•  μαρ-αίησθαι,  φθί- 
νειν,  τηχεσθαι,  έζ  οδ  θέλουσιν  ίτι  χαΐ  τό  βροτός  οίον  μροτός.  Παραδέχομαι 
τοΟτο  περί  τοΟ  πιοι1>ϋ3,2  περί  δε  τοΟ  μόρος  πιογ8  αντιτείνω  ίτι  ταΟτα  πιθα- 
νόν να  προέρχονται  άπό  τών  σωζόμενων  έν  τφ  πάραχμάζοντι  Έλληνισμφ 
χαΐ  λατινισμφ  μαύρος  ιηοηιβ  ό  μελανός  χαΐ  σκοτεινός,  είς  τοΟτο  δ*  ενισχύο- 
μαι άπό  τών  επομένων : 

α'  Λατιν.  ηί^πιπι,  Ιταλ.  ηβ§Γθ\ό  μέλαν,  μαΟρον,  σχοτεινόν,  άφ'  ίς  ρίζης 
χαΐ  τό  σανσχριτ.  ηβΐί,  γερμ.  παώΐβ,  αγγλ.  ηίςΗ(9  λατ.  ηοχ  ί  νυξ  ίτις  μαύρη 
χαΐ  σκοτεινή,  άλλα  χαΐ  λατιν*  ηβχ  ηβοΐ3  ό  θάνατος,  ηβοο  τό  θανατφ,  δημοτ. 
σχοτένω,  όθεν  χαΐ  έλλην.  τίχυς  χαΐ  γεχρός  χαθό  έν  νυχτί  χαΐ  σχότει  διατε- 
λ<5ν.  Ειρήσθω  δέ  έν  παράδφ  δτι  τό  χρ&μα  — χρεϊττον  δ'  είπεΐν  τό  ου  χρΰμ* 
τοΟτο  ηί^πιπι,  χαθό  παντός  χρώματος  άρσις — Γσως  άπό  τοΟ  άρνητιχοΟ  λατ. 
ηοη,  ηβ,  ηβο,  γερμ.  ηίΛΐ,  σλαβ.  ηίβΐ  σημαίνοντος  τό  ούχ'  άλλα  χαΐ  ί  τ$ 
αύτη  άρσις  τοΟ  φωτός  εστί•  Ούτως  χαΐ  Ελληνιστί  τό  σχότος  λέγεται  είσετι 
δρφτη  άπό  τοΟ  όρφνός,δθεν  χαΐ  τό  ορφανός  λατιν.  οΛϋ3  ό  έστερημένος  τών  τε 

1  ΠιρΙ  τούτων  Μτ«  Λ  Ιχτάδην  δ*ό  τοΟ  Μεχ-ΜυΗβΓ,  Νοατβΐΐβ»  ΙβςοΜ  μγ  1*  *&*• 
άα  Ι^η^β^β,  ίβς  Χ,  Ι.  3  ρ.  186—196. 

2  Τ&  δι  νόσος  νομίζω  οπ  «ροέρχιιοκ  δθιν  χαΐ  τό  λατιν.  ηοοβο  τό  ρλάπτω,  άψ'Λ  οοη 
ή  βλάβη,  ρβΓ-ηίοίββ  δ  ολιΟρος.  Άλλα  χαΐ  ταΟτα  πάλιν  οβιν  τό  νύ  ττω  τό  («λήττ•»,  λ'  • 
χα\  αϊ  διάφοροι  Ιπιδημιχα\  νόσοι  λέγονται  κληγαΐ,  ^  δ&  χαι'  έξοχων  τούτων  πανώλη 
έγγλ.  ρΐεκυβαχληγή. 
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γονέων  χαΐ  τ&ν  οφθαλμών  διό  χαΐ  τό  παρ*  Όμηρφ  όρφγαΐη  έ&ίθετον  τ4|ς 
νυχτάς. 

β'  Αατιν.  Ι&Ιβο  χαΐ  άβΐϋβο  τό  καλύπτω!  χρύπτω,  επομένως  χαΐ  Ιν  τω  σχό• 
χη  καταθέτω  έντεΟθεν  1αΙβ1)Γ&β  τά  σχοτη  χαΐ  τό  έλλην.  Λι}0ι?  χαθό  χατα- 
χάλυψις  χαΐ  άποσχοτισις  τϋς  μνήμης  •  Αύτόθεν  χαΐ  φίμα  Λά&*>  λανθάνω 
έν  συνωνυμία  τοΟ  χρύπτω,  Λαθραϊογ  τό  έν  τφ  χρυπτφ  χαΐ  σχοτει  γινόμενον* 
άλλ'Ιχομεν  εισέτι  ΙβΙαιη  6  θάνατος  χαΐ  £ϊ!μα  ΙβΙο  τό  θανατώ,  σχοτόνω.  Λή- 
θης λίμνη  έν  τφ  Άδρ  χαΐ  Λήθαργος  χατάστασις  τφ  θανάτφ    παρεμφερής• 

γ'  Σανσχριτ.  Ιί&ΐο  τό  χε.1αιγ6γ  μελανόν  χαΐ  σχοτεινόν,  δθεν  χαΐ  οαΐ-ίβο 
λατιν,  τό  σχότο;,  άλλα  χαΐ  Καΐα  έν  τ$  Ίνδιχ$  μυθολογία  4  του  θανάτου 
θεά  χαΐ  6  θάνατος  αυτός.  Αύτόθεν  ίσως  χαΐ  τό  λατιν.  εαίαιηιίαβ  δ  αφανι- 
σμός, καταστροφή  χαΐ  δυστυχία.  Γερμ.  Ιωΐο  χαΐ  αγγλ.  οο*1  ό  άνθραζ,  ό*  έστι 
μαΟρος  χαΐ  σχοτεινός,  ΙιδΙβ  δε  γερμ.  χαΐ  Ηβΐΐ  αγγλ.  ό  'Αδης,  άλλα  χαΐ  αγγλ. 
(ο  ΜΙ  τό  θανατουν,  σχοτύνειν,  α*Α'(δι  προΐάπτειν  9.  Επομένως  δείξωμεν 
8  τι  χαΐ  ή  λέζις  "Λδης  είναι  σχάτους  σημαντιχόν. 

&'  'Αλλά  χαΐ  τό  θάνατος  αυτό  προέρχεται  δθεν  χαΐ  τό  λατιν.  ΙβηβΙ>πΐ6 
τά  σχότη,  ίπερ  σανκριτ,  1&ιη&8.  Τούτοις  συγγενή  είναι  τα  γερμ.  (1αιη6-πη£ 
χαΐ  άβπιβ-πιο^  (τά  λυχχυγΏ)  φέροντα  ίμισκοτασμοΟ  χαΐ  άμαυρώβεως  σήμα- 
σίαν.  Επειδή  δε  καΐ  πΛσα  χηλίς  χαΐ  £υπος  φέρει  χροιάν  τίνα  άμαυροτη- 
τος  χαΐ  σχιάσεως,  έχ  τούτου  υποθέτω  δτι  άπό  τής  ρίζης  άφ'  $ς  τό  Ιαιη&9 
προέρχονται  χαΐ  τά  λατιν.  οοο-Ι&πιίοβΓθ  χηλιδοΟν  χαΐ  ίη-ΙβηιβπιΙυπι  τό  άχη- 
λίδωτον  χαΐ  άσπιλον.  Αύτοθεν  χαΐ  γερμ.  τό  σβενύειν  λέγεται  ζυ  άααιρΓβα 
2  έστι  σχοτος  φέρειν. 

•'  ΤοΟτο  Ιταλ.  λέγεται  βρβροβΓβ  χαΐ  βχϋηριβΓθ,  άλλα  χαΐ  μεταφορι- 
κές βρβηΐο  χαΐ  βδΐίηίο  6  θανών,  χαθό  σβεσθέντος  τοΟ  τ*|ς  ζωίς  φωτός.  Αμοι- 
βαίως άπό  τοΟ  πιογΙο  6  θανών  γίνεται  8ΠΚ>γζ»γο  τό  σβενύειν  χαΐ  βοιογΙο  6 
ίχρους,  άμαυρός,  δημοτιχώς  δέ  ξέθωρος.  Ούτως  χαΐ  "ίμεϊς  λέγομεν  δτι  ίοδν 
σ$  τό  πρόσωκύτ  τίνος  ίτε  άπό  μεγάλης  συγκινήσεως  ωχρίασε.  ΈντεΟθεν 
λέγεται  Ιταλ.  πιοιΊΐίίο&Γβ,  γαλλ.  πιΟΓίίίίθΓ  δτε  ελέγχοντες  τίνα  χάμνομεν 
αυτόν  νά  άλλάζτρ  δψιν  χαΐ  να  μελανωχριάσ^•  ΤοΟ  τ  ο  λέγομεν  δήμο  τ.  άπο- 
σβοΛότω  άπό  τϋς  άσβόλης,  χαπνι&;,  (φερούσης  χρ&μα  μελανωχριάσεως),  προ- 
ερχομένης δέ  πιθανώς  δθεν  χαΐ  τό  σβενύω  τοΟ  α  δντος  προσθετιχοΟ.  ΈντεΟ- 
θεν Ιταλ.  αιΐΗΒΟΓίβΓθ,  γαλλ.  βππηοΓίίΓ  τό  χατά  βαθμούς  φθίνειν,  μειουσθαι, 
μαραίνεσθαι  86  οοηβυιηβΓ  χαΐ  επί  τέλους  άφανίζεσθαι,  Ονησχειν.  Έχ  τούτων 
ΑΐηπιΟΓϋβββαιβηΙ  τό  χρεωλύσιον,  ή  χαταμιχρόν  τοΟ  χρέους  άποσοεσις  χαταν- 
τώσα  εις  τελευτην. 

ς7  Κόρον  χαΐ  χαροτ  τό  μέλαν,  μαΟρον,  σχοτεινόν,  χοριόω  δέ  δωριχ.  τό 
θανατόνω  χαΐ  σχοτόνω.  ΈντεΟθεν  4  χάρωσις,  παρεμφερής  τψ  ίΐδη  ^ηθέντι 
ληθάργω.  Άπό  τοΟ  χοροτ  γίνεται  τό  λατιν.  οΒ-δουπιπι  χυδαΐχΰς  σχοΰροτ 
6  έλαβομεν  άπό  των  Ιταλών.  ΈντεΟθεν  4  λέξις  οογγοΙο  χυδ.  χορότοτ   ση• 
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μ  αινούσα  την  (ΐελαιναν  καΐ  πενθφ,ον  επί  θανάτφ  ένδυμασίαν  Ετι  δέ  χαΐ  τί 
πένθος  αυτό.  *  Έχ  τούτων  συντάττομαι  εις  είχασιαν  μήπως  τό  ε'Εν  ζαρ&ς 
α?σγ|»  περί  ου  ελέχθησαν  τοσαΒτα,  σηααίνει  τόν  θάνατον•  Παρόμοιον  είναι 
χαΐτό  Ίλιαδ.  Ι  378: 

Έχθρας  γά^μοί  χιΐνος  όμως  Άΐδαο  πύλΐ|σιν•  κτλ• 
Ό  δέ  ξ&νις  συνώνυμον  τφ  θάνατος.  Επομένως  τά  πολλαχοΟ  παρ*  Όμ^ρφ 
«χΐρες  θανάτοιο»,    α  θάνατον  χαΐ  χήρα»    είναι  φράσεις  πλεοναστιχαί.    Ίίού 
προσέρχεται  χαΐ  δ  Ησίοδος  (θεογον.  τ'  2 1 0.)  Ινα  £ρη  πάντα  δισταγμών. 

Νόξ  δ9  ίτ*κ«  στυγ•ρ£ντ«  Μορον  καΐ  Κήρα  μέλαιναν 
χαΐ  θάνατον• 

άπαντα,  ώς  εώομεν,  σχοτους  χαΐ  σκοτωμού*  σημαντικά•  * 

ζ'  Τό  σχάτος  λέγεται  γοτθιστί  βίβίΐαδ  ί  δε  παρεμφερής  αύτφ  σχιά  αγγλ. 

βΐιβίΐβ  γερμ .  9θ1ιαΙΙβη,    σανσχρ•  βοΐιβρ,    έν  δέ   τί|    Βρετονιχ$    τίΐς  Γαλλίας 

ςο-βΐίβκΐβα'    ίχομεν   εισέτι  ίαβοαπι  λατιν.    τό    σχοτεινόν  χαΐ   ίοβοαά  πάλαι 

Ιρλανδ.  ή  οχιά•  2   Έχ  τις  αυτ^ς  καταγωγές  νομίζω  δτι  προέρχεται  χαΐ  τό 

#ί*Κ,    έν  $  εξέλιπε  τό  βΐί  $  βίλ  έμφαινομενον  διά   τ^ς  δασείας    κατά    τά 

Ιν  τφ  κεφ.  Ζ'  βπου  άΊτειρα  παραδείγματα  περί  έχβολής  συμφώνων**  ν  άρχί| 

λέξεως.    Διό  χαΐ   παρ9  Ευριπίδη    έν  τοίς  πρώτοις  στίχοις    τοΟ  προλόγου  τις 

Έχάβης• 

Ήχω  νικρων  κ«υ6μώνα  χαΐ  Σχοτου  πύλας  * 

λιπών,  ?ν'"4.ίΐ}ς  χωρίς  $κισται  θ•ών. 

"Αλλοι  θέλουσιν  ίτι  τό  &ίτ\ζ  άπό  τοΟ  α  στερητιχοϋ  χαΐ  τόΟ  19&  ώς  ση- 
μαίνον τό  ά  ιΰής,  ά-όρατος  δθεν  χαΐ  σκοτεινός,  άλλα  ποΟ  ποτέ  ευρίσκεται 
δασυνόμενον  τό  α  στερητιχον ; 

η'  Ή  σχιά  λέγεται  εισέτι  χαΐ  σχοά  χαΐ  σχοιά  άφ'  ου  παρ*  Έσυχίφ  στοώτ 
τό  σχοτεινόν,  δθεν  χαΐ  παρά  θεόγνιδι  άπαντώμεν  τόν  '^δην  ασχιερόν  χ&ρον 
άποφθιμένωνο  (Γνωμικών  ς*•  708)  δ  έστι  σχοτεινόν  γαλλ.  βοπΛΓβ,  όπερ  άπό 
τοΟ  λατινικού*  υωΙ)Γα,  Ισπαν.  &οικιΙ>γ&  ί  σχιά.  Έν  δε  τοϊς  ζιυγωτοΤς  στιχουρ- 
γημασι  τις  Π.  Γραφές  ή  σχιά  εκφέρεται  ως  παράλληλος  τφ  σχότει 

Ό  λαός  δ  καθήμενος  Ι  ν  σ  κ  ο  τ  1 1  ίΤδι  φως  μέγα•  . 

Τοίς   χαθημένοις    ίν  σ  κ  ι  $  θανάτου   φως  άνέ- 
λαμψιν  αύτοίς•    (Ήσαίου  θ.  $•) 

*Εχομεν  εΙσέτι  μεταξύ  διαφόρων  ασιατικών  γλωσσών  τό  σκότος  άραβιστί 
ζουΛϋμ  χαΐ  ί  ^χιά  περσιστί  ζΙΛ,  ό  δε  θάνατος  τουρκ.  Ιι-οαίοοπι.  Μαυί)  παρ* 

1  Εΐοι[αθωσαν  Ιν  παρ<5δψ  οτι,  άπο  τοΟ  χορό  ν  γίνονται  τα  χο"ραξ  χα\  χορώνη  8ημ.  *•*•  ' 
ροΟνα  (χαραχίξα)  δια  την  μβλανύτητα  τών  πτιρύγων  α&τών.  Άχο  τοΟ  χαρόν  τό  ϊαρα- 
μαλλος  Ιχώνυμον  διαφόρων  όρχηστών  Ιν  τφ  Ίχποδρομίίω  δια  τήν  μέλαιναν  χύμην  αδτώ», 
ώαπιρ  χα\  Ετιρον  Χρυσόμαλλος  δια  την  ξανθών.  Δια  τόν  αυτόν  λογον  χαΐ  Ικώνυμον  οίιογ»• 
νκιαχον  Ιν  ΖαχύνΘω  Καραμαλλίχης  οίον  Μαυρομάλλης  ώς  Ιχ  τοΟ  πρώτο»  άρχηγοΟ  Ιχοντος 
τοιαύτην  χόμτν,  χατα  τα  Μανροφρύδης,  Μαυρογένης,  Μαυρομμάτης. 

2  ΟοωρΙβΒ  Γβηάαβ  Ιη&βΓίρΙ.  ©Ιο.  1880  (•  VIII  ρ.  450. 
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ίμΤν  έχ  τ$ν  τουρκικές  δημοτιχώς  τό  χυανοσχότεινον  Μβιι  ηοΐΓ,  παρά  δ'  'Ομη- 

ρω  χυανοΟν  τό  μαΟρον,  ώς  έν  τφ  αΤΗ  χαΐ  χυανέησιν  έπ'όφρύσι  νεΟσε  Κρονίων» 

δια  την  Λχραν  προσπέλασιν  τών  χρωμάτων  τούτων  (περί  οι  λαλώ  άλλαχοϋ)• 

άλλα  χαι  έβραίστί  αΑννβΙ  ό  θάνατος•1 

Κ.  ΛΑΜΠΡΪΑΑΟΣ. 


ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΑ   ΑΝΑΛΕΚΤΑ 


ΔΗΜΩΔΗ  ΠΑΡΑΜΥΘΙΑ  ΘΗΡΑΣ 


Χα  ένν£α  περιστέρια 


"Ητανε  μΐά  φορά  ίνας  βασιλέας  χαΐ  είχε  μΐά  κόρη  μονάχη.  Τό  λοιπό* 
ί/τισε  {να  πύργο  υάλινο  χαΐ  την  ϊβαλε  μέσα.  Τό  φαγητών  τσι  ήτανε  ίλό 
κρέας  χερνάτσα  (ψαχνό),  δεν  είχε  ποτέ  χόκκαλο.  Μΐά  μέρα  τωνέ  λέει*  μά  « 
ίλο  τό  κρέας  είνε  τσιδά,  ώς  τό  τρώω  'γώ ;  Λέει  ίχι  έχει  χαΐ  χόκκαλο.  Λέει9 
φέρτετέ  μου  το  κί  έμενα  ώς  τό  τρωτέ  σεΤς.  Τσί  τό  π&νε,  τό  τρώει,  πετ$  τό 
χόκκαλο  στην  πάντα.  Σπ#  τό  γΟαλΙ  χαΐ  χάνει  ίνα  παραθυράκι.  Τό  λοιπός 
ήχχθουντα  αύττ,  άντίχρυ  στό  παραθύρι  χί'ήθερμαίνουντα  στον  ηλΙο  ποΟ  μπαι- 
να  τότες  μέσα,Έχεΐ  ήπερνούσανε  εννιά  περιστέρια,  οχτώ  μαΟρα  χαΐ  Ιν'  δσπρο. 
Τό  άσπρο  περιστέρι  -  άφίνει  αυτά  χαΐ  μπαίνα  άπό  τό  παραθυράκι  μέσα.  Αυτή 
χάνει  τό  χέρι  τσι  γΐά  νά  τό  πΐάση,  τσί  φεύγει  τό  δαχτυλίδι*  τό  παίρνει 
στί)  μύτΥ)ν  του  χα!  φεύγει  τό  ώσπρο  περιστέρι.  "Υστερα  σε  χάμποσαις  μέραις 
έρχεται  πάλι  τό  Γδΐο*  κινώντας  φεύγει  τό  μανίχιν  τσι  (βραχιόλι),  τό  παίρ- 
νει φεύγει.  Σε  τόσον  χαιρό  πάλι  ξανοςρχεται,  τό  κυνηφ  με  τό  μαντήλι,  τσί 
τό  παίρνει  φεύγει.  Αύτη  τώρα  ήκλαιε  πώς  θά  τά  'βρν)  6  πατέρας  τσι  νά  λεί- 
•πουνε,  4|φ0  την  εϊχε  κλεισμένη*  τότες  ζητ$  του  πατέρα  τσι  νά  τσί  χτίσγι 
ίν«  μοναστήρι  στην  έζοχή  χα!  δποιος  ήθελε  νά  περάστρ,  τόν  {βάνε  μέσα  χαΐ 
τόν  έρωτα,  τι  είδε,  τί  ξέρει,  Γσως  χαΐ  μάθτρ  άν  τά  βρήχε  κανείς  νά  τσί  τά 
&ώστ).  *Ας  άφηχωμ'  αύτη  χλ'  Ας  πΐάσωμε  μΐά  γρτρά  ποΟ  χε  ίνα  γΟιό,  μά  σάν 
παλαβός  και  τό  'μαθε.  Λέει  χαλέ  μάνα,  θά  πάω  κί  έγώ  στ^  βασίλισσα  νά 
με  λούσγι.  Βρε,  γυΐέ  μου,  μην  π$ς  πουθενά,  γΐά  δέ  σέ  δέχεται  4  βασίλισσα 

1  Έ  δέχησίς  μοο  αβτη  χβρί  τοΟ  μ  όρος,  εοογβ  έντίχβιται  ιΐς  την  γνώμην  πάντων 
τΛν  κορυφαίων  Ιτυμολογιστών'  ας  χρίνωσιν  αδτοί  ούτοι  Ιαν  ίχτ)  τι  τό  καραδιχτάν.  Ό  θά- 
νατος δηλοϋται  «ίσίτι  δια  λέζιων  σημαινουσών  χράτον,  δοΟχον,  ψόφον  χ.τ.λ.  Άλλα  χιρ\ 
τούτων  λαλήβωμιν  Ζν  τφ  χιφαλαίω  «ΠβρΙ  χροόσβων  χα\  χρότων,,χαταγμων  τ*  χαΐ  χατάγων» 
£φ*  ων  προέρχιται  χαΐ  ό  Θάνατος  αϊτός. 

*  Έχ  της  συλλογές  τοΟ  χ.  Πβχαλ&.  _ 
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ποΟ  σαι  ελεεινός*  λέει  θά  πάω.  ΆφοΟ  δέν  τόν  Ικανέ  ζαΟτι  λέει,  άμε  φβρ* 
μου  μάγκου  μου  ξύλα  νά  χάμω  θερμό  νά  πλύνω  το  πουκαμίσι  σου  νά  π$ς 
μία  σταλιά  παστρικός.  "Ηπηρε  τόν  μπαρτΛ  καΙ  τό  γαδουράκι  του  καΙ  πάει. 
Πηαίνοντας  αύτοΟ,  δένοντας  τό  γαδοΟρι  σε  μΐά  βίζα  τοΟ  δένδρου,  έχεΤ  ως 
καθώς  πιάνει  τό  μπαρτΛ  νά  κόψη  μΐά  κούτσουρα  μεγάλη,  παρουσιάζεται  ίνα 
γαδοΟρι  κί  ήπηαινε  τόν  άλλο  δρόμο.  Αέει,  ώ  τό  γαδοΟρι  μου*  άφίνει  τό  μπαρ• 
τΛ  καΐ  τρέχει  νά  τό  πΐάση.  Πηαίνοντας  κΐ'  οί  δοό,  πάει  καΐ  σταματφ  σέ 
μΐά  μαύρη  πόρτα  τό  γαδοΟρι  κί*  ήνοιξε  κλ'  ήμπηκανε  μέσα  κί  ήχλεισε  μέσα. 
Μπαίνοντας,  βλέποντας  σκάλαις  ψηλά  απάνω,  ηναίβαινε  τό  γαδοΟρι  πάει 
χαΐ  τό  παιδί.  Βγαίνοντας  απάνω  σέ  μίαν  κάμαρα  χάνει  τό  γαδοΟρι,  μένει 
μοναχός*  εκεί  θωρεί  (να  καζάνι  καΐ  ήβραζε'  τα  ξεσκεπάζει,  βλέπει  δοό  πέρ- 
δικαις,  παίρνει  τί)  μλά,  άφίνει  την  άλλη*  θωρεί  ενα  ντουλάπι,  μπαίνει  μέσα, 
τήν  πέρδικα  την  £φαε.  Κάθοντας  αύτοΟ,  ήθώρίε  άπό  την  αράδα  χΓ  Ιρχον- 
ται  τό  μεσημέρι  εννιά  περιστέρια*  ήμπαίνανε,  ν^τινάσσουντα  χΓ  ηγείνουντα  ο- 
χτώ δράκοντες  κί  ήπίε  αχ^ί^χς  στην  χάμαρην  του,  τό  δέ  τάσπρο  Ιμεινε  ^ην 
χάμαρα  ποΟ  'ταν'  αυτός,  (τσί  γρηΛς  &  γυΐός),  η  τινάχτηκε  χίνίγεινε  νέος.  Χτυ- 
πώντας τά  χέρΙα,  βγαίνει  μΐά  σκλάβα  με  τό  λεγενόμπρικο  χαΐ  μέ  τη  νυ- 
φτομαντηλα  χαΐ  νίβγεται.  ΆφοΟ  ^νίφτηκε,  τοΟ  βάνει  {να  ταβολίνι  μπροστά 
ντου,  τοΟ  λέει*  αφέντη,  δοό  πέρδικαις  ήτανε,  μΐά  η&ρηκα*  λέει,  βάλε  μου 
νά  φάω  και  δεν  πειράζει*  νΤρχε,  ^σηκώθηκε  τό  τραπέζι  κί  έπειτα  έμεινε  μο• 
ναχός'  απλώνει  ίναν  μαντήλι  στό  ταβολίνο  χαΐ  βγάνει  τό  μανίκι  χαΐ  τό 
δαχτυλίδι,  καΙ  τά  θέχτει  απάνω  και  τά  φίλιε  χαΐ  ήκλαιε,  ώ  βασιληοποΟ* 
λα  μου,  άπ9  δντας  σοΟ  'πηρα  τό^ιαντνΊλι,  περνώ  χαΐ  δέ  σε  βλέπω  στην  κά- 
μαρη σου*  ήλεε  κί  ήφίλλε  αυτά*  υστέρα  μέσα  σ'  αυτό  δλονε  τόν  καμμόν  του 
Ιρχουιτ'  οί  δράκοντες,  τόν  παίρνουνε  καΙ  φεύγουνε  εννιά  περιστέρια.  Τό  παιδί 
τρομασμένο,  άφοΟ  ήφύαν'  οί  δράκοντες,  βγαίνει  άπό  τό  ντουλάπι  νά  φύη' 
βρίσκεται  τό  γαδουρι  μπροστάν  του*  καταιβαίνει,  άνοί'  ή  μαύρη  πόρτα, 
π&νε  στό  μέρος  ποΟ  'ταν  τά  ζύλα'  χάνεται  αυτό  τό  γαδοΟρι,  γυρίζει,  θωρεί 
στό  δέντρο  τό  γαδοΟρι  του  δεμένο*  ώ  λέει  γαδουράκι  μου  σ'  ίδεσα  χαΐ  μο- 
ναχό σου  ήλύθηκες  *ί  γδύθηκες  γΐά  νά  μη  με  κούρασης.  Ήπΐάσε  τό  μπχρτβ, 
χόβγει  τάζύλα,  τά  πάει  τσί  μάνας  του.  "Αφτει  αυτή,  τοΟ  πλύνει  τό  ποκαμίσι, 
τό  στεγνόνει'  τό  βάνει,  αυτός  τρέχει  πάει  στή  βασίλισσα  και  τσί  τά  λέει  όλα. 
"Αμα  τά  'κουσε  αύτη,  τσί  δίνει  άραθυμίά.  ΤΑ  λέει,  πώς  θά  χοιμ&σαι  συ 
χαΐ  νά  τρελλαθώ  'γώ  ποΟ  μ*  έχει  ή  μάνα  μου  ίνα  καΙ  μοναχό  ;  Και  καλά 
είπέν  τσί  τα  χαΐ  τσί  τό  φώναζε  αυτό  δλη  τήν  ωρη.  "Επειτα,  λέει,  νά  με 
πΛς.  Λέει  δε  σέ  πάω.  Με  τά  χρήματα,  με  τά  ταξίματα,  τηνέ  παίρνει  την 
πάει,  χαΐ  ήβάστα  μίαν  πιπεριά*  λέει,  θωρείς  άνη  τυχό  χαΐ  πέσης  χάμαι 
χαΐ  μοΟ  κάνης  τσιδά,  τούτη  δά  την  πιπεριά  θά  σοΟ  βάλω  στό  στόμα  σου. 
*Β  βασίλισσα  χα"  ήγέλα  χαΐ  τονέ  βίαζε  νά  την  πάη*  τηνέ  πάει  σ'  αυτό  τό 
μέρος,  στό  ντουλάπι  χαΐ  τά  'βλεπε  αυτά  δλα.  Αύτη  δέν  βάσταξε  χα!  βγαίνει 
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χοΛ  τόν  αγκαλιάζεται.  Τότες  ίφυε  τό  παιδί  κί  ηπί|ε  στό  μοναστήρι  μέ  τ^ 
μάναντου  κΐ' έμεινε  αύτη  μέ  τ'αύτόνε.  "Οζησε  έκεΤ  οχτώ  εννιά  μήνες*  την 
έκρυβγε  κί  ήπηαινε  μέ  τσί  δράκοντες  αυτός•  Τότες  τσί  λέει*  νά  π$ς  στό 
τάδε  χαρίό  ποβχω  μίαν  αδερφή  νά  γέννησες  τό  παιδί  κί  έγω  θάρθω*  τηνέ 
βγάνει,  πάει  χΓ  άποσώνει  στσ'  αδερφές  του*  τηνέ  βάνει  στα  παλάτια,  την 
έπεριποιούντανε  αύτη•  ΤΗρθ'  6  καιρός  ηγέννησε,  σερνικό  παιδί*  τότες  άφοΟ 
ήσαράντισε,  λέει  τσί  κουνιάδας  τσΓ  θίλω,  κουνλά  μου,  νά  χτίσωμε  'να  πα- 
λάτι γυάλινο  στην  τάδε  έζοχή  νά  καθίσωμε  ίκεΐ  καΐ  άπόζω  ντυμένο  σίδερο• 
ΚαΙ  τότες  άφοΟ  ήκάμανε  τό  παλάτι  κί  ήμπηκανε  ιρ  δθο  κοπέλαις  μέσα, 
ήπεράσανε  τά  περιστέρια  καΐ  καθώς  ήπερνούσανε,  μπαίνει  τό  άσπρο  μέσα* 
και  κλειδώνουνε  μέ  τη  σιδερένια  πόρτα  τά  άλλα  δξω.  Άπό  την  πίκραν  των* 
πως  ήχάσανε  τό  γνΐόν  τωνε  οΐ  δράκοντες,  πρίσκονται  καΐ  σκλοπάρουνε  καΐ 
σκοΟνε  κί  οΐ  οχτώ.  II  ά  ίλα  ποΟ  τό  περιστέρι  είχε  τρεις  καρφίτσαις  άπά 
στην  κεφαλή  καΐ  δεν  ήθυμηθηκε  νά  τό  π$  τσί  βασίλισσας  νά  τοΟ  τσί  βγάλει• 
Τότες  τό  περιστέρι  ήπεσε  άπά  στό  κρεββάτι  κί  ήλάφασσε  νά  ψοφησνΐ  άπό 
τη  σκάσιν  του,  γλά  δε*  ημπόρίε  νά  γίνη  άνθρωπος*  αύτη  ρίχτει  τό  παιδί 
άπάνων  του,  χαΐ  αύτη  κοντά  λέει  ας  πάμε  κί  οι  τρεις,  άφοϋ  ποθαίνει  αυτός• 
Κάνει  τό  παιδί  άπό  δ&,  άποκεΐ,  βγάνει  τσί  καρφίτσαις,  γίνεται  βασιληό* 
πουλο.  "Α  λέει,  βασίλισσα  μου,  ακόμη  μία  ώρα  άν  εμούνε  τσιδά,  ήθελε  νά 
χαθώ  και  γο>  καΐ  συ.  Έπειτα  τσί  πήρε  καΐ  τσί  πίε  τοΟ  πατέρα  του  κί 
ηζησανε  χαλά• 

ΊΕΙ  κ&ρά  θάλασσα 

"Ητανε  μία  φορά  ίνας  γέρος*   απάνω  στην  αμμουδιά  είχε   {να  σπητάκΓ 
ίτανε  παπουτζής.  Τό  λοιπός  τό  σπητάκη  του    ήτανε  μικρό  κί  εϊχε  'να  πα- 
ραθυράκι καΐ  μλά  πόρτα*    τό  λοιπός  ήτανε  μοναχός  ό  γέρος*    ^βαρέθηκε  μΐά 
μέρα  καΙ  πάει  καΐ  παίρνει  καμπόσο  άλεΟρΓ   τό  ζυμώνει    καΐ  βγάνει  μεγάλη 
ζύμη  καΙ  τήν  {κάμε  εις  τρία  κομμάτια*  την  πλάσσει*   καΙ  κάνει  τρεις  κου- 
τσοΒναις  σάν  κοπέλλαις  ώραΤαις*  ίπειτα  πιάνει  καΐ  τση  ντύνει*  τη  μΐά  κόκ- 
κινα, την  Αλλη  γαλάζα,  την  άλλη  άσπρα*  είχε  καΙ  μία  γάστρα  μέ  τό  βα- 
σιλικό* τό  πρωί   ποΟ  'θε  νά   φύη  ό  γέρος  ποΟ  καμάρωνε  τσί)  θυατέραις  του, 
παίρνει  τη  μΐά  μέ  τ'  άσπρο  φόρεμα    καΙ  την  καθίζει  στό  παράθυρο  καΙ  τσί 
βάνει    τη    γάστρα    μέ    τό  βασιλικό    καΐ    το!    λέει*    κόρη  μου    γλά    νά 
μην  είσαι  μονάχη,  τώρα  ποΟ  θά  φύω  κάθησε   στό  παράθυρο  νά  βλέπης  τόν 
κόσμο  νά  διασκέδαζες*  τίμια  νά  περάσιρς,  νά  μή'  κάμτρς  άγαπητικό.    Κλει- 
δώνει την  πόρτα  ό  γέρος  με  τό  κλειδί,  καΙ  φεύγει  πάει  στη  δουλεΐάν  του. 
'£κεΐ  ποΟ  περνούσανε  στό  περίπατο,  ί  πέρασε  καΙ  τοΟ  βασιλιά  ό  γυΐός,  βλέπει 
τήν  κοπέλα  στό  παραθύρι,  σταματφ.  Την  καλημερίζει  καΙ  τσί  λέει.  Πά  δέ 
όποΟ  σέ  αγαπώ  καΙ  νά  μ'  αγαπάς  καΙ  συ  όποΟ  θά  σε  κάμω  βασίλισσα•  Τήν 
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.παρακαλεί,  τσί  μιλεΤ  να  τοΟ  μιλησν),  δέν  το0  μίλίε,  κόβγει  Ιναν  κλαδί  βα- 
σιλικό, ρίχτει  στην  ποδίάν  τσι  φλουριά  καΙ  σηκώνεται,  πάει  στό  παλάτι. 
"Ερχετιό  γέρος  τό  βράδυ,  ως  καθώς  είδε  τό  βασιλικό  κί  έλειπε,  τα  φλου• 
ρΐά  στην  ποδίάν  τσι,  την  παίρνει  άπό  τό  χέρι  χαΐ  τηνέ  στρώνει  στό  ξύλο. 
"Άτιμη,  συχαμένη,  δποΟ  ακόμη  δέ  σ'ϊβγαλα  Ιξω  χαΐ  μοϋ  'χαμες  άγαπη- 
τιχό.  Την  χάνει  χομμάτία,  άνοίει  μίαν  χασέλα,  τη  βάνει  μέσα  χαΐ  φυλάει 
τά  φλουριά,  κλειδώνει  τό  παράθυρο  χοιμ&ται  ό  γέρος.  Την  δλλη  τό  πρωί  ση- 
κώνεται χαΐ  βάνει  την  δλλη  μέ  τόγαλάζο  φόρεμα  στό  πχραθΟρι  καΐ  τσί  λέει. 
θωρείς  έσύ  να  περάτης  φρόνιμα  χαΐ  την  κλειδώνει  καΐ  φεύγει•  Έλα  τώρα 
τό  βασιληόπουλο  ποΟ  ί περνά  πάλι  καΐ  τά  'χε  χαμένα  άπό  τ^ν  αγάπη  του'λέει, 
μάτΐά  μου,  ψυχή  μου,  εχθές  ή*ουνε  μέ  τά  άσπρα  χαΐ  σήμερα  μέ  τά  γαλχ- 
ζα ;  Δε  μοΟ  μιλείς  όποΟ  θά  σε  πάρω  στό  παλάτι  νά  σε  κάμω  βασίλισσα, 
παρά  κοντεύεις  νά  με  χάμνις  νά  λωλαθΰ.  Τό  λοιπός  τ^ν  παραχάλεσε  δυ- 
νατά, άφοϋ*  δεν  τοΟ  μίλίε,  κόβγει  £ναν  κλαδί  βασιλικό,  τσί  βίχνει  τά  φλου- 
ρΐά  καΐ  φεύγει.  "Έρχεται  ό  γέρος*  Γντα  νά  δ$•  τό  βασιλικό  χ«1  τά  φλουριά* 
μάφε  πείό  τρελή  έσυ  άπό  τήν  άλλη•  τήν  πΐάνει  άπό  τ*  αυτί  τη  ρίχτει  κά- 
τω, την  κάνει  κομμάτια  καΐ  τ^ν  βάνει  στην  κασέλα*  φυλάει  τά  φλουριά 
κλειδώνει  τό  παράθυρο.  Τό  πρωί  καθίζει  την  δλλη  μέ  τό  κόχχινο,  την  έρδί- 
νΐασε  καλά  καΐ  τσί  βχλε  τό  βασιλικό  καΐ  ήφυ'ό  γέρος.  Τό  βασιληόπουλο  συνει- 
θισμένο  σηκώνεται,  πάει  στον  περίπατο,  τηνε  θωρεΤ,  πάει  νά  τρελαθ{|*  λέει, 
μάντίχ  μου,  ψυχή  μου,  προχτές  ήσουνε  με  τά  δσπρα,  έχτές  μέ  τά  γαλάζα 
χαΐ  σήμερα  μέ  τά  κόχχινα  γΐά  νά  μέ  χάμρς  νά  λωλαθώ ;  μίλησε  μου  μάν- 
τΐχ  μου,  μίλησε  μου  φώς  μου ;  δε  μέ  λυπ&σαι  ποΟ  δέν  Ιχει  ό  πατέρας  μου 
δλλο'  μίλησε  μου  ποΟ  θά  πάρω  στό  παλάτι  νά  σέ  κάμω  βασίλισσα.  Σάν 
δέν  ήμίλίε,  κόβγει  πάλι  βασιλικό ,  ρίχτει  τά  φλουριά  καΙ  πάει  πάλι  στό  πα- 
λάτι σκοτισμένος.  "Ερχετ'  6  γέρος,  βλέπει  τά  Γδία  χί  αύτη*  μάφε  χαΐ  συ 
τό  Γδιο ;  την  πΐάνει,  τ^ν  ρίχτει  κάτω,  την  κάνει  χομμάτία,  τη  βάνει  στην 
κασέλα*  νά  καΙ  συ  άφοΟ  δέν  θέλετε  νά  σ&ς  {χω  θυατέραις,  πίχρά  ίττε  δτι- 
μαις.  Κλειδώνει  τό  παράθυρο  χαΐ  δέν  ήνοιξε  πελά.  Περνφ  τό  βασιληόπουλο  τρείς 
πορναΤς  συνειθισμένο  όπως  ήτανε,  βλέπει  κλειστό  τό  παραθύρι.  Άπό  τόν  χαμ- 
μόν  του  άρρωστίζει.  Ό  βασιλέας  γΙατροΙ  καΙ  γιατρικά  γΐά  τό  γυΐόν  του* 
εκείνος  τό  χειρότερο.  ΤοΟ  λένε  οί  γιατροί*  παρακάλεσε  τόνε,  βασιλέα  μου, 
νά  σοΟ  π$,  τί  τίοτις  αίτια  {χει,  γΙατί  δέν  είν'  αρρωστημένος.  -Πατέρα  μου, 
Γντα  νά  σοΟ  πώ'  μίαν  ωραία  κοπέλλα  είδα  στό  τάδε  παραθύρι  χί  δ  δέν  τηνέ 
πάρω,  θά  ποθάνω.  Γυΐέ  μου  νά  δοΟμε  που  είνε.  Βγάνουνε  άνθρωποι  νά  την 
γυρέψουνε  άρωτοΟνε'  λέει  ίνας  γέρος  κάθεται  σ'  αυτό  τό  σπίτι*  αποδώ  άποκεΐ 
τόνε  βρίσκουνε*  λέει  νδρθνις  ό  βασιλ&Λς  ποΟ  σέ  θέλει*  τονέ  πιάνει  ψιλή  τρομά- 
ρα τόν  καμμένο'  λέει  Γντα  μέ  θέλει  έμενα  ό  βασιλίί&ς.  Πάει  στό  παλάτι.  Τοδ 
λέει  ό  βασιλίί&ς.  Γέρο  την  κόρη  σου  θά  μοΟ  φέρνις*  'κάει  ό  γέρος  π&ς  θά  τοΟ 
*$  πώς  δέν  Ιχει*   λέει  την  κόρη  σου  θά  μοΟ  φέρφς  %  θά  σέ  σκοτώσω.  Αεει, 
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£με  γέρο  μου  νά  μοΟ  τηνέ  φέρης  μέ  τά  χαλά  σου,  γΙατί  έσδ  τό  ζβρβις  Γντα 
θά  πάθης.  Ό  γέρος  φεύγει  τότε*  λέει  άλλο  δέν  είναι  παρά  να  δώχω  τδν 
ίμμαθίώ  μου,  Γντα  χάρη  θά  τοβ  φέρω*  πάει  στό  δάσος*  έκεΤ  τοΟ  παντ$ 
μΐά  γρτρά  χαΐ  τοΟ  λέει*  Ι  γέρο  ποΟ  π$ς*  λέει  άφησε  με  χαΐ  συ  γΐατ(  θά 
πάω  νά  γχρεμησω*  λέει  ίχι  Θά  μο0  π$ς*  τσί  λέει  6π&ς  6  βασιλϊβς 
μόΟ  ζητ$  την  κόρη  μου  χΐ'  έγώ  κόρη  δέν  Ιχω.  Γέρο  μου  νά  τούτη 
τί|  βίτσα  χαΐ  πηαινε  ατό  γΙαλό,  χτύπησε  τηνε  στη  Θάλασσα  χαΐ  φώ- 
ναζε τρεΤς  φοραΓς  &  χερά  Θάλασσα,  2ν  Ιβγη  χΟμα  ίμερο*  2ν  ίβγη 
χΟμα  άγριο,  μή  φωνάξ-ρς•  Πάει  αυτός  στό  γΙαλό,  χτυπ$  τίι  βίτσα  στή 
Θάλασσα*  βγαίνει  ίμερο  κΟμα*  φωνάζει  αυτός,  &  χερά  Θάλλασσα*  δρσε•  Ό 
βασιλ!6£ς  σοΟ  μην$  νά  τοΟ  στείλν^ς  τήν  κόρη  σου  νά  τηνέ  κάμιρ  νύφη•  "Αν 
περιμένη  τρεΓς  μέραις  καΐ  τρεΤς  νύχταις  νά  τη  στολίσω,  τοΟ  τηνέ  στέλνω• 
Ήπερίμενε  6  γέρος  τότε*  μηνφάπάνω  στό  βασιλΚ£  πώς  σε  ίξε  *μέραις  θά  σοΦ 
ατείλω  την  κόρη  μου•  *Αχούει  6  βασιλ!6&ς  στέλνει  χάτω  τοΟ  γέρου  στρατέμ- 
ματα  χαΐ  περιποίησαις  πΰς  νά  τονέ*  βάλου  νά  φάνι  χαΐ  νά  χοιμηθ$.  2έ 
τρεΓς  μέραις  χαΐ  σέ  τρεΤς  νύχταις  γίνετ'  4  θάλασσα  στερηά  χαΐ  βγαίνει  μλά 
νέα  όπου"  ήβρόντα  χί  άστραφτε•  Τό  λοιπός  την  παίρνει  6  γέρος  πώς  εϊνε 
χίρη  του  χαΐ  τά  στρατέμματα  ποΟ  τονέ  φυλάχνε  χαΐ  πάει  απάνω  στδ. πα- 
λάτι. Τσί  βαλε  ί  μητέραν  τσι  φορέματα  τόν  ουρανό  μέ  τ*  άστρα,  τόν  κάμ- 
πο μέ  τά  λούλουδα  χαΐ  τη  θάλασσα  με  τά  καράβια,  τόν  άμμο  τόν  αμέ- 
τρητο βάνει  μαργαριτάρι,  τά  χοχλιδάκία  τοΟ  γίχλοϋ  βάνει  δαχτυλιδάκΐχ 
χαΐ  τοΟ  χοράκου  τό  φτερό  βάνει  κάμαροφρεΐδι•  Τότες  τηνέ  π&νε  στό  παλάτι 
τί|  βλέπει  τό  βασιληόπουλο  τηνέ  βάνει  στην  καλλίτερη  κάμαρα,  καΐ  τσί  'χε 
περιποίησαις  μά  τσί  μίλίε  καΐ  5έν  ήμίλίε.  Τό  λοιπός  την  παρακάλίε  νύχτα 
μέρα  γονατιστός"  μάτίχ  μου,  δέν  τό  πίστευγες  τότες  ποΟ  'σουνε  στό  παρα- 
θύρι—γΙατί  ήθάρρίε  πώς  ίταν  αύτη  τοΟ  παραθυρΙοΟ— *π<&ς  θά  σέ  πάρω,  μά  δέν 
τό  πιστεύγεις  τώρα  ποΟ  θά  σέ  στεφανωθώ ;  κλαίει,  σκοτώνεται,  νύχια  μέρα, 
π&ς  θά  τοΟ  μιληση,  μά  δέν  τοΟ  μίλίε.  Ηΐά  φορά  ποΟ  ίφυε  τό  βασιληόπουλο 
νά  πάιρ  νά  διασκέδαση  τη  λύπη  του,  λέει  στη  δούλαις  νά  τσί  π&νε  μΐά  φό- 
βου* μέ  τά  κάρβουνα  καΐ  £ναν  τηάνι  λάδι.  Τό  βάνουνε  στίι  φόβου*  κα\  βράζει 
μπροστά  τσι  κΓ  ίπειτα  βουτφ  τη  φοΟχτάν  τσι  μέσα,  άφοΟ  ήβρασε  κί  ίχο- 
χλάκα,  κλ'  ήγέμωσε  αυτό  τό  τηάνι  ψάρΙα  μπαρμπουνάκΐχ  ποΟ  ί|τανε  πρΛμα 
ωραίο  γΐά  τόν  βασιλέα*  ήτιανιστηκανε,  τά  φυλάζανε  καΐ  τό  βράδυ  τά  βγά- 
λουνε στό  τραπέζι  τοΟ  βασιλΙ&&*  λέει  ποίος  τά*  κάμε  αυτά  τά  ψάρία,  λέει  το0 
γέρου  ή  κόρη,  ήχάρηκε  αυτός.  Τότες  την  άλλη  μέρα  ποΟ  πΐ[ε  ίχεϊνος  καΐ 
την  παρακάλίε,  καΐ  δεν  το0  μίλιε  ^σκοτίστηκε  καΐ  πάει  νά  κοιμηθώ)  σ*  £να 
κρεββάτι  στην  ίδια  κάμαρα  νά  ξεζαλισθ$.  2τίι  μαζελαρίάν  του  ήτανε  ίναν 
παραθΟρι  καΐ  πιάνει  αυτί)  καΐ  κάνει  δβό  χουτσουνάκία  (σα  μέ  τά  δαχτύλΐά 
μας  μέ  2λαν  τωνε  ντυμένα  καΐ  τά  βάνει  στό  παραθύρι  κΐ'  ήμαλώνανε  αυτά 
τά  δθό  χουτσουνάκία  χλ'  ίγύρευγε  τό  {να  τά  παπούτσα  μου  χα!  τό  μανδ^λι 
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μου,  χαΐ  τό  άλλο  τό  φουστάνι  μου,  λέει,  Μ  μου  τλ  φουστάνι  μου*  «αϊ ησυρναν* 
φωναΤς*  μέ  τσί  φωναΤς  αύταΐς  άνοίει  τό  βασιληέπουλο  τά  μάντίάν  του,  θωρεί  στό 
παραθύρι  τα  σ*θό  χουτσουνάκία  κϊ  ημαλωνανε'  ως  καθώς  τον*  θωροΟνε  αύτάήσω- 
πάσανε  χαι  λέει  τό  ίνα  τ'  άλλονο(Ρ  νά  μωρή  γΐά  2ές  τό  βασιληάπουλο,  άνοος 
ποδνε'  γΐάντα  ;  χΐ'άμέ  τόσον  καιρό  πουχει  την  χερά  μαςκαΐ  ίεν  μπορεί  νά  τον 
χάμΐ)  νάμιληση.  Κί  Γντα  νά  τσί  π$;  νά  τσί  χ$'  νά  χαρφς  τόν  αφέντη  σου  τό* 
4[%1ο  χαΐ  τη  μάννα  σου  την  χερά  θάλασσα.  ΚαΙ  μονομί&ς  ήχαντηχαν*  τά  χου• 
τσουνάχία  Από  τό  παράθυρο  χωρίς  νά  *ί||  ποΟ  πηανε— φτάνε  μπαρμπουνά- 
χΑα  τσί  θάλασσας  χαΐ  τά  μεταμόρφωσε  αύτη  χαΐ  ήγεινηχανε  χουτσουνάκία• 
Τό  βασιληίπουλο  Ιμεινε  περίεργο*  ΑφοΟ  2έ  τά  .θώρΙ*  π}ά,  ησυχώθηχε  πάει 
στη  βασίλισσάν  του  χαΐ  την  παρακάλι»  πάλι  νά  τοΟ  μιλησ^'  λέει  μά  γΐά  νά 
τσί  πώ  μέσ'  τά  πολλά  χαΐ  τοΟτο  τό  λόγο  ποΟ  ήκουσα  από  τά  χουτσουνά- 
νάχία*  τοΟ  φαίνουντα  σαν  όνειρο.  Τότες  χα!  χαθώς  τσί  λέει  νά  χαρφς  τό» 
αφέντη  σου  τόν  ίλιο  χαΐ  τη  μάνα  σου  την  χερά  θάλασσα,  τοΟ  μιλεί,  τόν 
άγχαλίάζεται.  Μονομί&ς  {ταιμος  6  γάμος  ^στεφανώθηκαν*  χαΐ  ηζησαν* 
ζωτί)  χαρισάμενη• 

ΑΡΧΑΙΟΛΟΓΙΚΑ 
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ΑΝΑΙΚΑΦΑΙ    ΑΚΡΟΡΟΛΕΩ* 

Έν  τφ  τελευταίω  φυλλαδίω  (τρίτω  τοΟ  πέμπτου  £τους)  τών  ΜίΐΛβ*- 
]αη£60  άββ  ΟβαΙεώβο  ΑΓεΙώοΙοβίδοΙιβη  ΙοβΙίΙυΙββ  (ΑΐΙιβη  1880)  έ&ημο^ιενθη 
υπό  τοΟ  γερμανοΟ  άρχιτέχτονος  χ.  Βίοΐκηΐ  Βο&η  (σελ•  259—276)  υπόμνημα 
περί  των  χατά  τό  2αρ  του  τρέχοντος  {τους  1880  γενομένων  έντ$  Άχροπό- 
λει  Ανασκαφών  άναλώμασι  τοΟ  γερμανικοΒ  άρχαιολογιχοΟ  Ινστιτούτου  περί 
ών  έγχαίρως  έγένετο  μνεία  έν  τ  φ  περιο&ιχψ  τούτφ.  ("Ορα  σελ»  251*417)• 
ΑΙ  ερευναι  έγένοντο  μάλιστα  έν  τφ  χώρω  τφ  μεταζυτοΟ  ναοΟ  τΐς'Απτέρευ 
Νίκης  χαί  τ$ς  δυτικής  πλευρΛ;  τών  Προπυλαίων,  προέβησαν  &έ,  χατά  την 
άφηγησιν  τοΟ  χ  ΒοΙμι,  όστις  θέλει  γράψιι  άλλαχοΟ  περί  τών  Αποτελεσμάτων 
τών  £ηθεισών  άνασχαφων  υπό  άρχιτεχτονιχην  ίποψιν,  μεθ'  ικανές  επιτυχίας• 
ΑΙ  σχαφαΐ  ήρχισαν  άπό  τίΐς  νοτιοανατολικής  γωνίας  τοΟ  ναοΟ  τίς  Άπτεροο 
Νίχης,  ανέδειξαν  5έ  τάχιστα  τείχος  ενός  μέτρου  χα!  Ικανά  θραυσματιχά  οΐ- 
χοδομίας  λείψανα  διευθυνόμενα  Από  τής  γωνίας  ταύτης  προς  ανατολάς  μέχρι 
τοΟ  βορειοτερον  έχτεινομένου  ερείσματος  τοΟ  τείχους.  ΕΙς  τό  μέρος  τοΟτο  ευ- 
ρέθησαν ουκ  ολίγα  Αρχαία,  οίον  λείψανα  στρογγυλής  βάσεως  κομμάτια  ανά- 
γλυφων, διπλοΟς  Ερμής  χτλ.  Τό  £ηθέν  έρεισμα  $το  κατά  τό.άνω  αυτοβ  μέρες 
χατεσχευασμένον  έκ  χλιμαχοειδώς  διατεταγμένων  πλακών,  ών  αϊ  μεν  4*4* 
χον  είς  την  θυμέλην  τοΟ  ναοΟ  τής  Νίκης,  αϊ  δέ  ίσαν  βά***ς  ενεπίγραφοι•  . 
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Τούτον  Μ  4  μεγίστη  λέγσι  τάδ•• 

Προχλής  Έπιγένους  Παια- 
νι*υς  καΐ  Έπιγένης  Έπιγένους 
Παιανιεύς  άνέθηχαν  τόν  ύόν 
αύτοΟ  Τίτον  Σέξτιον  Άφριχανόν 
τόν  ατών  φίλον  καΐ  ευβργέτην 

Έπιγένης  Αφροδισίου  Παιανιεύς 

Τίτον  Σέξτιον  Άφριχανόν  τόν  Η  αύτοΟ  (ούτω) 

φίλον  καΐ  εύεργέτην  άνέθηχεν 

ίρετίΐς  Ινεχεν  χαΐ  τίς  προς  τ^ν 

πόλιν*εύνοίας. 
*Βπειτα  α(  σχαφαΐ  εξακολούθησαν  χαΐ  άνατολικώτερον  χαί  έχεΤ  δέ  τά  .ευ- 
ρήματα ύπίρξαν  βχι  σμικρά  τίνα  χαί  άσημα,  2τι  δέ  χαΐ  βορειότερον.  Ή  γε- 
νομένη δ'  δμως  ίρευνα  είναι  άξια  λίγου  μ&λλον  διά  την  σημασίαν,  $ν  {χει 
λα  την  τοπογραφίαν,  οδτως  είπεΓν,  τοΟ  μέρους  εκείνου  τής  ακροπόλεως  χα!  τά 
έν  τφ  χώρω  έχείνω  οίχοδομηματα  $  δι'  αυτά  τά  ευρήματα.  Διότι  έχ  τίίς  ά- 
χριβοΟς  γνώσεως  τίς  αρχικές  καταστάσεως  τοΟ  εδάφους  έξαρτ&ται  πλην  άλ- 
λων, τό  ζήτημα  τοΟ  χρόνου,  καθ'δν  ψκοδομηθη  6  ναός  τής  Ά  πτερού  Νίκης, 
χαί  τό  τοΟ  άρχιχοΟ  σχήματος  μέρων  τίνων  τοΟ  ναού*  εκείνου•     Σ.  Κ.  Σ• 


ΑΝΑΙΚΑΦΑΙ  ΟΡΧΟΜΕΝΟΥ 

Ός  γνωστόν  &  κ.  Ερρίκος  Σχλίεμαν  {λαβε  παρά  τΐ)ς  κυβερνήσεως  τήν 
Χδειαν  νά  προβ•?|  είς  άνασχαφάς  έν  τφ  άρχαίω  Όρχομενφ.  Προς  τοΟτο  άνε  - 
χώρησεν  αύτόσε  μετά  τίίς  συζύγου  του  χαΐ  ίρξατο  τών  προπαρασκευαστι- 
κών εργασιών  την  44*  λήξαντος  μηνός.  "Ωρυξε  δε  φρέατα  έν  διαφόροις 
τοποθεσίαις  τ4)ς  αρχαίας  πόλεως  άλλ'  είς  ουδέν  των  φρεάτων  άνευρέθησαν 
ίχνη  χτιρίου  %  τάφου.  Μόνον  ίν  τινι  φρέατι  όρυχΟέντι  ακριβώς  πρό  τ$ς  Μο- 
νϋς  τ1|ς  Παναγίας  τ$ς  επιλεγόμενης  ΣκριποΟς,  τίτις  κείται  επί  τίς  τοποθε- 
σίας τοΟ  ίεροΟ  ναοΟ  τών  Χαρίτων,  άνευρέθη  τάφος  κεκαλυμμένος  μέ  μεγά- 
λας  πλάκας  καΐ  ένέχων  όστΛ  πολλά  χαΐ  τεμάχια  αγγείων  μεταγενεστέ- 
ρας  εποχής.  Κατωτέρω  δε  τοΟ  τάφου  τούτου  είς  βάθος  2  ^2  μέτρων  περί- 
που άνεφάνη  μέγας  πίθος  φέρων  δύο  ζώνας  καΐ  κοσμήματα  έν  σχήμα  τ  ι  ημι- 
κυκλίων. Ό  πίθος  είναι  βωμαΐκΐΐς  εποχές,  χαλής  τέχνης,  καΙ  επειδή  $ν  συν 
τετριμμένος  είς  δύο  συνδέεται  μέ  μόλυβδον  άρχαιόθεν.  Βαθύτερον  άνευρέθη* 
σαν  χ«1  άλλοι  τάφοι  τί|ς  αυτής  κατασκευές  του"  πρώτου  ένέχοντος  δστ£• 
Σημειωτέον  δέ  δτι  πρό  τίνος  χαιροΟ  έργάται  σκάπτοντες  ιείς  τό  αυτό  μέρος 
άνεΟρον  λίθους  χαί   ύστβ  παμπληθή.   Αί  άνασχαφαί  προύχώρησαν  είς  τό 
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^ 

αυτό  μέρος,  χαΐ  είς  βάθος  3  ^  μέτρων  εντός  ελαφρότατης  γ5(ς  άνευρίθη- 
σαν  τεμάχια  αγγείων  μελανών,   εχόντων  μεγάλην  σχέσιν  μό  τα  Μυκηναία. 

Άλλα  πλην  τούτου  6  χ.  Σχλίεμαν  προέβη  είς  την  ένασχαφην  το3  Ιχ 
μαρμάρων  θησαυροφυλακίου  τοΟ  Μινύου,  όπερ  χατά  την  βσβαίωσιν  τοΟ  Παυ- 
σανίου  ίπισχεφθέντος  αυτό  έν  £τει  170  περίπου  μ.  Χ.  «λίθου  μίν  είργασται, 
σχήμα  δέ  περιφερές  εστίν  αύτφ,  χορυφη  δέ  ούχ  ές  άγαν  άνηγμένη*  τόν  δέ 
ανώτατο  ν  τών  λίθων  φασίν  άρμονίαν  παντί  είναι  τώ  οίχοδηματι». 

Τό  θησαυροφυλάχιον  είχεν  ανασκαφή  έν  τ$  αρχαιότητα  τίς  έρεύνης  γε- 
νομένης άπό  τ5|ς  όροφος  έφ'  φ  χαΐ  6  θόλος  είχε  καταπέσει  εντός  αύτοΟ.  Συνε- 
πές ό  χ.  Σχλίεμαν  ήρξατο  τάς  άνασκαφάς  άπό  τίς  θύρας.  Έχχενωθέντων 
τών  χωμάτων  άνεφάνη  μαρμάρινη  πύλη  κομψώς  είργασμενη.  Ή  πύλη  αύτη 
φέρει  προς  διάδρομον  καθήκοντα  από  τοΟ  χώρου  τοΟ  θησαυροφυλακίου  πρ&ς 
βο^ρΛν*  άλλ'  ατυχώς  είς  άπόστασιν  τριών  μέτρων  άπό  τ$ς  πύλης  λίθος  Αγ- 
χώδης χαταπεσων  από  τ$ς  όροφος  αποκλείει  εντελώς  τήν  εΓσοδον•  'ύς  έχ 
τούτου  χαθά  γράφει  ΑμΤν  6  χύριος  Σχλίεμαν  έν  επιστολή  υπό  {μερομηνίαν 
20  Νοεμβρίου  ε  αναγκάζεται  νά  άναβάλν)  μέχρι  Μαρτίου  την  έζόρυξιν'  με- 
γάλαι  γαρ  διά  τοΟτο  απαιτούνται  προετοιμασίάι  &• 

Ό  δε  ανακαλυφθείς  θάλαμος  ώς  τόν  ονομάζει  6  χ.  Σχλίεμαν  είναι  κατά 
τίιν  ίκφρασιν  αύτοΟ  «ύπερφυές  τι  χρΐμα  είς  χάλλος  χαΐ  πολυτέλειαν». 

Ό  χ.  Σχλίεμαν  θέλει  διακόψει  λίαν  προσεχώς  τάς  άνασχαφάς  ίνεκα  το3 
ακατάλληλου  τϋς  ώρας  τοΟ  Ιτους  χαΐ  αναχωρεί  έπανακάμπτων  είς  'Λθηνας 
τ^ν  6  Δεκεμβρίου•  Ή  σύζυγος  αυτοϋ*  άφίχετο  ίδη. 


ΕΥΡΗΜΑΤΑ  ΕΝ  ΡΩΜ* 

Τό  άγγλιχόν  *Αθήταιοτ  αναγράφει  τ4  εξής  ευρήματα  Ιν  Ρώμη. 

Ή  οδός  τ^ς  αγίας  Σαβίνας  έν  'Ρώμη  επί  τοΟ  Άβεντίνου,  ακολουθεί  την 
λεύθυνσιν  αρχαίας  όδοΟ,  {ς  τό  λιθόστρωτον  πολλάκις  πολλαχοΟ  άνευρέθη.  Ό 
χ.  ΝερΙνης  τό  πρώτον  είδε  καΙ  περιέγρχψεν  αυτό  χατά  τό  1775.  Άνεφάνη 
24  έχ  νέου  τό  1867  4τε  μετά  τίιν  μάχην  τής  Μεντάνας  τό  ΆβεντΙνον  ώχυ• 
ρώθη  υπό  τοΟ  στρατηγοΟ  Κάντζλερ.  Διά  τρίτην  φοράν  άνεκαλύφθη  τόν  πα* 
ρελθόντα  Ίούλιον  πλησίον  τ$ς  εκκλησίας  τϋς  Παναγίας  τοΟ  Πριοράτου.  Ή 
αρχαία  αυτή  οδός  $το  έκ  τών  άριστοκρατικωτέρων  τοΟ  άριστοκρατιχοΟ  τού- 
του τμήματος  τ$ς  πόλεως,  τοΟ  Άβεντίνου.  *Κπ'  αύτ^ς  ύψο&ντο  τά  μεγάλο• 
πρεπίί  μέγαρα  τοΟ  Λ.  Άσινίου  'Ρούφου,  τοΟ  φίλου  Πλινίου  τοΟ  Νεωτέρου*  τοδ 
Καιχίνα  Δεχίου  Μαξίμου  Βασιλίου,  Έπαρχου  του  Πραιτωρίου  τφ  468*  τοδ 
Σεζ.  Κορνηλίου  'Ρεπεντίνου  γαμβρού*  τοΟ  αύτοκράτορος  Διδίου  ΊουλιανοΟ'  το3 
Η.  Ούαλερίου  Βραδούα  υπάτου  τό  191'  χαΐ  ούτω  χαθεζΐς. 

Κατά  τάς  τελευταίας  άνασχαφάς  Δπεκαλύφθησαν  τά  ερείπια  χυχλοτεροβς 
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οικοδομήματος  μετά  χιόνων  χαΐ  θριγχών  έξαισίως  είργασμένων  έχλευχοΰ  τ*95ς 
Καράρας  μαρμάρου.  Τά  ανάγλυφα  τβς  ζωοφόρου  παριστώσι  συμπλέγματα 
θαλασσίων  τεράτων  χαΐ  τριτόνων  χρατούντων  προτομών  Φαυστίνας  τίς  πρε- 
σβυτέρας. Ευρέθησαν  προσέτι  τρίπους  έχ  μαρμάρου  δψους  τεσσάρων  ποίων 
πεποιχιλμένος  διά  προσωπίδων  θεατρικών,  κεφαλών  γοργόνων,  σατύρων  χο- 
ρευόντων  χτλ.  τεθραυσμένη  χεΙρ  κολοσσιαίου  αγάλματος  έζ  ορειχάλκου,  τε• 
μάχια  ζωοφόρου  έζ  όπτϋς  γί|ς,  σωλήνες  έχ  μολύβδου  χτλ. 

Τά  θεμέλια  τοΟ  αριστερού*  πύργου  τϋς  ΡογΙα  άβΐ  Ροροΐο  άπεχαλύφθησαν 
ως  πρό  δύω  ετών  χαΐ  τ  Α  τοΟ  δεξιού".  Είσί  δε  φκοδομημένα  έχ  τών  ερειπίων 
τών  θαυμάσιων  τάφων  τών  χοσμούντων  την  Υία  Ρίαπιίηία.  Ευρέθησαν  πολλά 
τεμάχια  ανήκοντα  εις  τάς  ζωοφόρους,  τάς  βάσεις  χα!  άλλα  αρχιτεκτονικά 
μέρη  τών  μαυσωλείων,  ως  χαΙ  6  έζ  πόδας  μΐχος  Ιχων  επιτύμβιος  λίθος  τοΰ 
Κοίντου  Τρεβελλίου  Κατούλου,  χουαίστορος  τίς  έπαρχίχς  Ναρβώνος,  στρα- 
τηγού* τίίς  έχχαιδεχάτης  λεγεώνος  υπό  Κλαύδιον,  χτλ• 

*Αλλος  επιτύμβιος  λίθος  φέρει  τά  ονόματα  τον  Γαίου  Γαλλωνίου  Μαριτίαου 
χα!  τοΟ  Κοίντου  Μαρχίου  Τούρβου,  περιδόζου  στατηγοΟ  αύτοχρατοροΟντος  του" 
Αδριανού*• 

Παρά  την  έχκλησίαν  τ$ς  άγ.  Βιβιανής,.  εις  βάθος  35  ποδών  άνεχαλύφθη 
τό  άρχαΐον  λατομεΤον  έζ  ου  ελήφθησαν  τά  ύλιχά  τών  υπό  του"  Όρατίου  φη- 
μιζομένων  ΡαΙίοιιΙί.  Φαίνεται  δ'  ότι  τό  λατομεΤον  έγκατελείφθη  χατά  τον 
πρώτον  ^  δεύτερον  τ$ς  δημοκρατίας  αιώνα,  διότι  τά  έν  αύτφ  ευρεθέντα  άγ* 
γεΤα  είσί  κατασκευές  άρχαΐχΐς  χαΙ  σύγχρονα  τοΤς  έν  τοΤς  τοΟ  Έσχυιλίνου 
τάφοις  ευρεθεΐσι. 

Νέον  άραιότατον  τμΐίμα  του*  Σερβιανου*  τεύχους  άνευρέθη  μεταξύ  τ^|ς  δδο& 
θβ  6ί&Γ(Ιίηί  χαΐ  τίς  ηααΙίΓΟ  ΓοηΙαηβ  συμπληροΟν  τό  %αφ  δλην  σχεδόν  τήν 
Ικτασιν  ίδη  γνωστόν  άπό  τών  βορείων  χλιτυών  του*  Κυιριναλίου  μέχρι  τής 
Ροιΐα.  ΟοΙΙίοε.  Πλησίον  τοΰ  τείχους  ευρέθη  άνάγλυφον  παριστών  θυσίαν  ταύ- 
ρου προς  τόν  Μίθραν• 

Άνασχαπτομένων  τών  θεμελίων  τ%  νέας  Αγγλικές  εκκλησίας  έν  όδφ 
Βαϋαίαο  ευρέθη  τί)ν  1 5  Σεπτεμβρίου  είς  βάθος  1 9  ποδών  ώραΤον  έζ  ορειχάλ- 
κου σύμπλεγμα.  Τά  χυριώτερα  τεμάχια  είσί  κεφαλή  αγάλματος  έξ  ορει- 
χάλκου υπερφυσικού*  μεγέθους,  ίπερ  θεωρεΤται  £τι  παριστφ  τόν  Αυγουστον  χαΙ 
ίχει  σχέσιν  τινά  μετά  τοΟ  μαυσωλείου  τοΟ  αύτοκράτορος  τούτου,  προσωπίς 
τους  οφθαλμούς  χοίλους  ϊχουσα,  κατατομή  ετέρας  κεφαλής,  χαΐ  άλλα  τε- 
μάχια μιχροτέρας  αξίας.  Μεγάλη  ν  υπέστησαν  ταΟτα  βλάβην  εΓτε  άπό  του* 
πυρός   εΓτε  έχ  τής  επί  αιώνα;  εις  την  επιρροών  τοΟ  δδατος  εκθέσεως. 

Συγχρόνως  έπανεληφθησαν  αί  άνασχαφαΐ  έν  Όστία  £νθα  θ'  άποχαλυφθφ 
ίλον  τό  μεταζύ  του*  θεάτρου  χα!  τοΟ  ναοΟ  τοΟ  Ηφαίστου  τμήμα  τής  πόλεως• 
Αί  άνασχαφαΐ  άρχισαν  τ$  29  Οκτωβρίου  έν  τφ  θεάτρφ,  τ|5  αυτί)  δε  εσπέρα 
άπεχαλύφθησαν  βάσις  αγάλματος  μαρμάρινου  έξ  ποδών  δψου;  μετ'  επιγραφές 
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έχτεταμένης  είς  τιμήν  Μάρκου  Αιχίνίου  Πριβάτου  βουλευτού  τϋς  πόλεως,4 
ίστις  έδωρησατο  αύτ$  πεντήκοντα  χιλιάδας  σεστερσίων'  ίν  δέ  οδτος  χουαί 
στωρ  τ$ς  συντεχνίας  τών  άρτοπωλών  τ$ς  Ώστίας  χαΐ  πρόεδρος  τίς  εταιρίας 
τών  ξυλουργών.  Έτερα  βάσις  φέρουσα  δύω  έπιγραφάς  άν  -η  μία  ίντιτοιχι- 
σμένη,  ή  δε  ετέρα  φέρει  ήμερομηνιαν  19  Σεπτεμβρίου  173  π.  Χ.  ύπό  την 
ύπατίαν  τού  Σεβήρου  κ*1  ΠομπήίανοΟ'  άγαλμα-  φυσικού  μεγέθους  πιθανώς 
τοί3  αυτού  Μάρκου  Αιχίνίου  Πριβάτου  χαΐ  £τερα  μικρότερα;  σπουδαιότητες 
άντιχείμενα. 

θέλει  γίνει  άνασχαφϋ  προσέτι  τόν  χειμώνα  τούτον  καΙ  είς  τό  Τουσχουλά• 
νον  ίτοι  είς  τό  μεγαλοπρεπές  έξοχικόν  μέγαρον  τοΟ  αύτοκράτορος  Γάλβα  το 
χείμενον  προς  ανατολάς  τού  σιδηροδρομικού  σταθμού  τοΟ  Φρασχάτι.  Ή  δε- 
ξαμενή αυτού*  είναι  μία  τών  μεγίστων*  Ιχει  Ιχτασιν  120  ποδών  τετρ,  βάθος 
δέ  30,  διαιρούμενη  διά  πέντε  σειρών  κώνων  χαΐ  δυνάμενη  να  περιλάβει  ύδωρ 
70,000  χυβ.  ποδών.  Μετ'  αυτής  μη  άρχούσης  ώς  φαίνεται  διά  τάς  άνάγ- 
χας  τού  τόπου,  συνέχεται  ετέρα  1 35  ποδών  μήκους  χαΐ  42  πλάτους  αυξά- 
νουσα τό  δδωρ  χατά  1 30>000  χυβ.  ποδών.  Α.  Α.  Κ 


ΕΛΛΗΝΙΚΑΙ   ΕΠΙΓΡΑΦΑΙ   ΕΚ  ΡΩΙΙΑ* 

"Εχομεν  προ  οφθαλμών  την  εφέτος  (1880)  έκδοθεΐσαν  £ν  Πετρούπολη 
Λογοδοσίατ  χής  Αυτοκρατορικής  'ΛρχαιοΑογιχήο.  *ΕχιτροΛ$Ιας  *  τ^ν  άνα- 
φερομένην  είς  τάς  χατά  τό  Ιτος  1877  γενομένας  εργασίας•  Τό  βιβλίον  σύγ- 
κειται έχ  δύο  μερών,  ων  τό  μεν  πρώτον  είνε  γαλλιστι  συντεταγμένον  χαΐ 
περιέχει  ίχθεσιν  περί  τών  χατά  τό  Ιτος  1877  γενομένων  υπό  τϋς  Επιτρο- 
πείας αρχαιολογικών  ερευνών,  τό  δέ  τελευταΐον,  τό  χαΐ  μείζον,  επιγράφεται 
παράρτημα  χαΐ  περιλαμβάνει  μαχράν  ϊχθεσεν  τού  αρχαιολόγου  Αουδάλφου 
Στεφανή  διαφωτίζουσάν  τίνα  τών  κατά  τό  Ζτος  1876  άνευρεθέντων  έργων 
τέχνης  έν  τί(  Νοτίω  Τωσσία  (Ει1ΐ8πιη$  βίηίββΓ  ίηι  ΙααΓβ  1876  ίω  εΰαΊκΙιβιι 
Βα39ΐαηά  ^ίυούβηβΓ  ΚαοδΙνβΓ^β).  Τό  πρώτον  μέρος  φέρον  τ^ν  υπογραφών 
τοΟ  προέδρου  τής  επιτροπείας  χόμητος  Σεργίου  Στρόγονωφ  ποιείται  γνω- 
στόν δτι  χατά  τό  ίτος  1877  αί  έργασίαι  τίΐς  επιτροπείας  περιωρίσθησαν  ι!ς 
την  έξερεύνησιν  τόπων  τινών  κειμένων  παρά  τό  ΚβΓίοΙι,  τό  παλαιόν  Παντι- 
χάπαιον,  επιμέλεια  τοΟ  διευθυντού  τού  έν  ΚβΓίοΙι  Μουσείου  χαΐ  τού  βοηθοβ 
του,  τά  δέ  αποτελέσματα  τών  εργασιών  έχείνων  υπήρξαν  λίαν  εύάρεστα  διότι 
πολλά  σχετικώς  χαΐ  πολυειδή  υπήρξαν  τά  ευρήματα. 

Έχ  δέ  τού  δευτέρου  μέρους,  ένθα  ώς  εΐπομεν  διαφωτίζονται  τά  χατά  τό 
Ιτος  1876  γενόμενα  ευρήματα,  έχρίναμεν  καλόν  νά  μνημανεύσωμεν,όνταΟθα 

1)  ΟοΜρΙθ-Ββοάα  άθ  Ια  Οοτηηιΐδδίοη  ΙωρβΓίεΙβ  ^Γε1ιοο1ο§1ο;υβ  ροιιτ  Ι'&ηηέο  1877— «▼* 
«η  Λΐΐαβ.  βΙ.-Ρ&ΟΓΛοατβ  1880  %\%  <ρύλ. 
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Ιπιγραφων  τινΰν,  «αρερχύμενοι  έν  σιγφ  τά  άλλα  άρχαιολογηματα.  Ό  σπου- 
δαιότατη ίσως  πασών  τών  αναγραφομένων  επιγραφών  είνε  4  έξβς : 

*Γπέρ  ίρχοντ&ς  χαΐ  βασιλέως 

Παι(ρισ)άδου  ταΟ  βασιλέως  Π«ι- 

ρσάδου  φιλαμητορος  χαί  βασι- 

λ&σσης  Καμασαρύης  τ%ς  Σπαρτ(ό 

χουθυγατρός  φιλ(ο)τέχνου  (χαί 

Άργότου  του  Ι  • .  •  θ(ου),  βασιλίσ- 
σης Καμασαρ(ύη)ς  ανδρός,  (6  συνα- 

γ(ω)γ4ς  βεέχρι(το)ς  Δημη(τρΙσυ  χαί 

οΐ  ΟιασΙτα(ι)  άνέθηχα(ν  την  στη- 

λην  Άφροδείτφ  Ου(ρανΙτρ,  τοΟ  Βοσπέ-    * 

ρου  ΜεδεούηΓ 

Θεόκριτος  Δημ(ητρ(ου, 

Πάπιας  Πα  ... . 

Στράτων  Α  . . . . 

Παπίας  Θ 

Παπία(ς  .  . . . 

ΑλλΙ  •  «  •  •  - 

•  • • ος  »•••*• 


-   Χ)  Στεφανής  Αναγράφει  μαχρδν  υπόμνημα  είς  τήν  επιγραφών  ταυτην,  τίτις 
*?ν*  χεχαραγμένη  έπ!  στήλης  χεχοσμημένης  κατά  τό  άνω  μέρος  δι*  ανάγλυ- 
ψαν χαΐ  άετωματίου  χαΐ  χεράμων.  Πρ&  δε  τίίς  επιγραφές  είνε  χεχαραγμένοι 
τέσσαρες  μεν  ^όδαχες,  τρείς  δ*  ύπ'  αυτούς  στέφανοι  μετά  ταινιών  χαΐ  έν  τφ 
μ,αταξύ  «Ι  λέξεις*    Παιρισάδόυ,   Καμασαρύης,  Ά  ρ  γ  ό  τ  ο  (  υ. 
Αξιόλογος  είνε  χαΐ  η  έξίΐς  έμμετρος  επιγραφή• 
Μηνόδωρε  Άπολλω- 
νίου,  χαίρε. 

—  Φράζε  τεην  πατρόν,  τε&ν  οΰνομα  χαΐ  μόρον  αβδα, 
χα!  πόσ'  £τη  σαίρεις  δ'  εί  τι  παρ*  &μερ(οις• 

—  Πατρίς  άλιστέφανός  με  γοναΤς  ίσπιρε  Σινώπη, 
ο&νομα  δ'  οίχομένου  Μηνεόδωρος  ϊφυ* 

πολλά  δέ  δυσμενέων  Ιναρα  βροτόεντα  (δ)οΛξας 
χβμαι  δουριτυπης  έν  χθονί  Βοσπορίδι' 
ίξ  δεχάδας  λυχάβας  χεχορώνιχα,  τέχνα  δέ  λίπω 
χαΐ  την  έν  Δέχτροις  στεργομένην  γαμέτιν. 

—  Βύσεβέων  ναίοις  Ιερ&ν  δόμου*  ίσθα  γάρ  άεΐ 
χαί  φβίμενος  χαΐ  ζών  π&σι  ποθεινότατος. 

Είς  τ6ν  στίχον  5  6  λίδος  έχει  Λαίζας,  άνθ'  οδ  ό  Στεφανής  προδχρίν•  το 
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άαίζας  κατά  διόρθωσιν  τοΒ  ΝβιιΛ,  βοτις  παρατηρεί  βτι  χα}  2ν  δεχθώμεν 
άχόμη,  δτι  ένταΟθα  ετέθη  τό  χα!  άντι  τοΟ  ο  χατά  δωριχήν  χρΐσιν  (Αΐνβϋ 
Ι)«  Α'αΖ.  ΰοτ.  σελ.  89)  χαΐ  πάλιν  ύπάρχουσι  λίγοι,  δι9  ούς  δεν  δυνάμεθα  Δς 
τύπον  τίίς  προχειμένης  λέξεως  νά  δεχθώμεν  τό  Ληίζομαι  (λνϊίζω).  "Αξιον  πα- 
ρατηρήσεως είνε  χαΐ  τό  έν  στίχ.  4  Μηηόδωροζί  ου  προφανώς  έγένετο  χρϋσις 
χάριν  τοΟ  μέτρου•  Άλλα  χαΐ  τό  Βοσπορίς  (στίχ.  β)  εϊνε  καινοφανές  χαΐ  τό 
Λυχάδας  (στίχον  7)  κείται  παραέξω;  αντί  τοΟ  Λνχα£άγχωτ.  Περί  δε  τοβ 
ΧΒΧορώτιχα  πρβλ.  τά  παρ'  'Αθηναίφ  (Δειπνοσοφ.  7  οελ.  359)  περί  χορωπσχατ 
(άγείρειν  τ$  χορώννι),  εϊνε  δέ  ώς  προς  τοΟτο  αξιόλογος  ή  περί  $ς  6  λόγος  έπι• 
γραφή,  διότι  εϊνε  αδτη  τό  μόνον  άρχαΐον  μνημεΐον,  {ν  φ  γίνεται  μνεία  τοΟ 
Ιθους  εκείνου  το0  παρά  τφ  'Αθηναίφ  αναγραφομένου.  ΤαΟτα  μετά  χαΐ  πολ- 
λών άλλων  οημειοΟται  6  Στεφανής  περί  ταύτης  τ$ς  επιγραφές,  ίτις  φαίνε- 
ται άναχτέα  είς  τους  πρό  τίς  βωμαΐκνίς  χαταχτήσβως  χρόνους• 

'Αναγράφομεν  χαΐ  δύο  επιτύμβιους  Ιπιγραφάς  επίσης  τών  πρό  τίς  ^ωμαΚ* 
χίς  κατακτήσεως  χρόνων• 

Φορμίων 
Βροτάχο(υ)• 

Πύρρος 
Έορυνόμο(υ), 

Ίΐρακλειώτας.  * 

Λιά  τό  Έορύνομος  Ιδ.  Βοα&ΐΐ•  €.  Ι.  β.  αριθ.  2121  χαΐ  ΚβιΊ  έν  Ρ&ίΙοΙ 
IV.  σ.  737. 

Πάντα  τά  υπό  τοΟ  Στεφανή  περιγραφόμενα  αρχαία  ευρέθησαν  είς  τους 
περί  τό  ΚεΗοΙι  μάλιστα  τόπους.  Σ.  Κ.  Σ. 

ΕΙΔΗίΕΙ* 

ΑΙ  άνασκαφαΐ  έν  Όλυμπίφ  άρξάμεναι  χαΐ  πάλιν  προχωροΟσιν  αίσίως,άνευ- 
ρέθησαν  δε  μέχρι  τοΟδε  λίαν  ενδιαφέροντα  αντικείμενα  μεταξύ  των  οποίων 
πολλά  τοΟ  έσωτεριχοΟ  διακόσμου  τοΟ  ναοΟ  τοΟ  Όλυμπίου  Διός"  άνεχαλύφθη 
ομοίως  τεμάχιον  αγάλματος   τοΟ  Θησέως  ανήκον  είς  τήν  δυτικήν  μετόπης 

—  Την  1 7  λήξαντος  μηνός  έγένετο  ή  επέτειος  εορτή  του*  Βιγχελμάνου  ίν 
τφ  ένταΟθα  Γερμανιχψ  αρχαιολογική  Ινστιτούτψ,  είς  ήν  παρϊααν  πολλοί 
λόγιοι  ξένοι  τε  χαΐ  ημέτεροι.  Ό  διευθυντής  τοΟ  ινστιτούτου  χ.  Ούλερίχος 
ΚαΤλερ  ώμίλησε  περί  τών  ευρημάτων  τίς  Περγάμου,  έχ  τών  ευρεθεισών  δ' 
επιγραφών  έξήγαγεν  Ιστορικά  συμπεράσματα  μεταβάλλοντα  την  μέχρι  τοΟδε 
παράδοσιν  περί  τί|ς  άρχνίς  τοΟ  βασιλείου  τίς  Περγάμου•  Έν  τέλει  δ'  6  *. 
ΚαΙλερ  διά  λόγων  λίαν  συγκινητικών  ανήγγειλε  τόν  θάνατον  τοΟ  Φιλίππου 
Ιωάννου  επιτίμου  προέδρου  τίΐς  αρχαιολογικές  εταιρίας• 
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.  *—  ΆνασκαφαΙ  γίνονται  άπό  τίνων  μηνών  έν  τ$  άρχα($  Συβαρίδι,  ων  τά 
αποτελέσματα  υπήρξαν  κατά  καιρούς  πλουσιώτατα.  Άγγέλλεται  νΟν  έκ 
νέου  δτι  ευρέθησαν  αυτόθι  τρ•1ς  πινακίδες  έκ  χρυσοΰ  διαφέρων  διαστάσεων  , 
μ*τ*  επιγραφών  Ελληνικών.  Κατατοθείσαι  έν  τφ  έθνικφ  μουσείφ  τής  Νβα• 
πόλεως  έξητάσθησαν  υπό  τοΟ  ΚαθηγητοΟ  χ.  Κομπαρέττη  δστις  υποθέτει  ίτκ 
βίσΐν  δμνοι  σχέσιν  έχοντες  προς  τήν  μετά  θάνατον  κατάστασιν  τής  ψυχής• 
Ύπόθεσιν  ίχουσι  τό  δόγμα  τών  Όρφικών  μυστηρίων,  φαίνεται  δ*  βτι  άπετέ- 
λουν  μέρος  τής  ίερ&ς  βίβλου  τών  μεμυημένων  είς  τά  μυστήρια  ταΟτα,  άτινα,- 
έν  μεγάλη  ύπολήψει  ίντζ  έν  Αθήναις  κατά  τους  τελευταίους  τις  ελευθε- 
ρίας αυτής  χρόνους,  τάχιστα  διεδόθησαν,  κατ*  αρχάς  μεν  εις  την  Μεγάλην 
Ελλάδα,  είτα  εις  Έτρουρίαν  καΐ  τέϊος  εις  'Ρώμην,  έν  $  δραστηρίως  καΐ 
αυστηρώς  κατεπολεμήθησαν  υπό  τής  κυβερνήσεως• 

— ΆνασκαφαΙ  επίσης  γίνονται  καΐ  έ*1  τής  νήσου  Καπρέας,  ίς  τό  υπό 
την  έπιφάνειαν  στρώμα  γής  σύγκειται  έκ  πλήθους  ερειπίων.  Χωρικός  τις 
κτίζων  καλύβην  άνεκάλυψε  δεξαμενή  ν  έχουσαν  μήκος  μέν  42  παλαμών, 
πλάτος  δε  1 7  παλαμών  και  μέγα  βάθος,καΐ  ίτις  είναι  πλήρης  συντριμμάτων. 
Άνηκε  δ'  είς  κοινην  κατοικίαν  ίς  άνουρέθησαν»  τά  Γχνη  διαφόρων  δωματίων, 
ουδέν  περιέχοντα  μωσαΐκόν,όλίγιστα  δε  μάρμαρα  καΐ  πολλά  μικρά  άγγεϊα.Τό 
μόνον  άξιον  προσοχής  εύρημα  $ν  άγαλμάτιόν  τι.  Πλησίον  τής  θέσεως  ταύτης 
άνεκαλύφθησαν  πρό  τίνος  {δη  καιροΟ  τά  ερείπια  'ΡωμαΙκής  εξοχικής  οΙκίας, 
έν  $ι  άνευρέθησαν  πλουσιώτατα  μάρμαρα•  Πολλή  δ'ίτι  υπολείπεται  έργα* 
σία  υποσχόμενη  ενδιαφέρουσας  ανακαλύψεις• 

— -  Μεταξύ  τών  νεωτέρων  ευρημάτων  τών  έν  'Ρωσί$  γινομένων  άνασκ*** 
φών  έν  τ9(  χερσονήσφ  τής  Κριμαίας,  αναφέρεται  ελληνική  επιγραφή  άνα- 
καλυφθείσα  πλησίον  τής  Σεβαστοπόλεως  επί  τών  ερειπίων  τής  Ήρακλειω* 
τικής  Χερσονήσου.  Ή  επιγραφή  αυτή  {ς  τό  κείμενον  διεβιβάσθη  είς  την 
Παρισίοις  Άκαδημείαν  τών  επιγραφών  είναι  ψήφισμα  είς  τιμήν  τοΟ  Διοφάν- 
του  ενός  τών  συνδραμόντων  τόν  μέγ&ν  Ηηθριδάτην  δπως  έπεκτείνη  τό  κρά- 
τος αύτοΟ  επί  ιών  Σκυθών  τής  Ταυρικής  Χερσονήσου  καΐ  τής  γείτονος  χώρας• 


ΦΙΑΟΑΟΠΚΟΣ  ΣΥΛΛΟΓΟΣ  ΠΑΡΝΑΣΣΟΣ. 

Τήν  29  Νοεμβρίου  συνικροτήθη  4  γ'  τακτική  μηνιαία  συνεδρία  του  Συλ- 
λόγου. "Ηρξαντο  τά  δημόσια  αναγνώσματα  την  2 1  τοΟ  λήγοντος  μηνός.  Ό 
καθηγητής  κ.  Τιμολέων  Αργυρόπουλος,  τακτικό  ν '  μέλος,  ώμίλησβ  η$ρΙ  χψ 
Μρώτου  χαϊ  μικροφώνου  μετά  πειραμάτων. 

Τίΐ  πρωτοβουλία  τής  έν  Νικολάΐεφ  τής  'Ρωσσίας  κυρίας  Φωτεινής  Γεωρ- 
γίου Ζυγομαλ&  ο(  αυτόθι  ομογενείς  απέστειλαν  διά  τής  κυρίας  Αικατερίνης 
Κ.  Κολοκοτρώνη  κυρίας  τής  τιμής  τής  Α.  Μ.  φράγκα  1845  ίτοι  δραχμάς 
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2,066.40  υπέρ  τών  υπνωτηρίων  τ*|ς  <τχο*λ$);  των  άπορων  παίδων.—  Η)  Σύλ» 
λόγος  έψηφίσατο  τάς  ζωηράς  α&το0  ευχαριστίας  πρίς  τ»  τ^ν  κυρίαν  Ζυγο- 
μαλ&  καΐ  τους  έν  Νικολάΐεφ  ομογενείς. 

Έ  κυρία  Έλίζα  θ.  Ζαΐμη  απέστειλε  προς  τ4ν  πράεδρον  τοΟ  Συλλόγου  τδν 
έξίΐς  έπιστολην• 

ΑΊ?/)<*  Πρόβδρ$} 
Ή  επί  τφ  θανάτφ  τοΟ  συζύγου  μου  έκδηλωθεΐσα  ύπο  του*  Συλλόγου  συμ• 
πάθεια  βαθέως  συνεκίνησε  έμέ  καΐ  τά  τέκνα  μου,  παρακαλά  δε  υμ&ς  νά  δια• 
βιβάσητε  είς  τόν  Σύλλογον  τήν  ίκφρασιν  τίΐς  ευγνωμοσύνης  μου. 

Δέχθητε  κτλ.  'ΕλέζΛ  »•  ΖαΡμί) 

Έν  Ά0ι(ναΐ(ς  την  1  Νοιμβρίο»  1880. 

*Τπεβληθη*ύπο  τοΟ  τέως  προέδρου  χ.  Έ.  Δραγούμη  τφ  Συλλύγω  ί  λογο- 
δοσία τών  κατά  την  προεδρίαν  αύτοΟ  γενομένων  ιίτις  δημοσιευθησεται  {ν  τφ 
Φροσεχεΐ  τεύχει. 

ΧνΜΜΙΚΤΑ 

"Ελληνες  έν  Γαλ^£α.  Έκ  τις  άρτι  δημοσιευθείσης  στατιστικές  τνΤς 
Γαλλίας  συμφώνως  με  την  κατά  τδ  ίτος  1876  γενομένην  άπογραφήν  έξά• 
γομεν  ίτι  έν  Γαλλίφ  χατοικοΟσιν  892  Έλληνες  έζ  ών  580  άρρενες  καΐ  314 
θηλεις•  Ούτοι  διανέμονται  κατά  νομούς  ώς  έξΐς.  Βίς  έν  τφ  νομφ  Αΐ906,  είς 
έν  τφ  νομφ  Β&9963  Α1ρβ3,  32  έν  τφ  νομφ  Αίρβε-Μαιίϋπιββ,  399  έν  τφ  νομφ 
ΒοικΛββ  άα  Κΐώοβ   (Μασσαλία),    άνά  6  έν  τοΤς  νομοΐς  Ο&ΐτ&άοβ  κοΑ  βοηβ, 

2  έν  τφ  νομφ  ΟοΙββ  <Γ  Ογ,  1  έν  τφ  νομφ  Οοιΐ1>3,  9  έν  τφ  νομφ  (Ϊ4πΙ, 
1  έν  τφ  νομφ  Ηαυίβ-Ο&Γοαηθ,  1 4  έν  ΟίΓοοάβ,  1 8  ομοίως  έν  ΗάτειιΚ,  1  έν 
ΙλΟιτ  βΙ^-ΟιβΓ,  2  έν  Ι/οϊγθ,  5  έν  Ι*οίΓ6-Ιηίέπ>αι>6,  άνά  εις  έν  τοΤς  νομοί; 
Μβίηβ-βΙ-Ι,οίΓβ,  Μαπιβ,  Μαγβηηβ,  ΜβΌΓΐΙιβ-βΙ-ΜοδβϊΙβ,  Οπιβ,  Ρω-θβ-ΟΛ», 

3  έν  Οίδβ,.  2  έν  τοΤς  Β&3969-Ργτβοέ63  1 5  έν  τφ  νομφ  ΗΙιΑηβ,  άνά  2  έν  τοίς 
νομοΓς  δαιΊΐιβ  καΐ  δανοίβ,  330  έν  τφ  νομφ  τ$ς  δβίηβ  (ΠαρΙσίοι),  14  έν  τφ 
νομφ  δβίοβ-ίηίέπβιΐΓβ,  10  έν  τφ  νομφ  δβίηβ  βΐ  Οίδβ,  4  έν  τφ  νομφ  Υ«γ, 
1  έν  τφ  νομφ  Υευοίαββ  καΐ  1  έν  τφ  νομφ  Υοηηβ.  Λαμβάνοντες  ύπ'  βψιν 
τάς  δύο  σχετικώς  πολυπληθεστέρας  αποικίας  τής  Μασσαλίας  καΐ  τών  Πα- 
ρισίων ε&ρίσκομεν  δτι  έκ  τών  399  Ελλήνων  τών  κατοικούντων  έν  Μασσα- 
λία 257  είναι  άρρενες  καΐ  142  θηλεις,  έκ  δέ  τών  330  των  κατοικούνταν 
|ν  Παρισίοις  220  είναι  άρρενες  καΐ  110  θηλεις.  Έν  τοΤς  έξϋς  νομοΓς  κατοι- 
κοΟσι  μόνον  γυναΤκες  Ελληνίδες,  δύο  μέν  έν  τφ  νομφ  δανοιβ  άνά  μία  ο"  έν 
τοις  νομοΤς  ΑΙρββ-Βαεεββ,  Ολγοποθ,  Μείηβ  βΐ  Ι,οίΓβ.καΙ  Μαπιο.  Έν  Άλγε- 
ρί$  δέ  κατοικοΟσιν  83  "Έλληνες  διανεμόμενοι  ώς  εξν]ς  Άλγβριον  20,  Όράν 
38,  Κωνσταντίνη  ίδ. 
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■Μαα  «ρ&ς  *Λτα«ολέμ.*ι«6ν  τ!}ς  Φυλλοξήρας.*— Έξ  όδηγοβ 

εκδοθέντος  προσφάτως  υπό  τοΟ  ημετέρου  επί  τών  εσωτερικών  υπουργείου  χαΐ 
έπιγραφομένου  ή  ΦνΜΙοζήρα  της  άμπέΛου  χατά  τά  υπό  τίΐς  Γαλλιχής  άχα- 
δημείας  τών  Επιστημών  δημοσιευθέντα,  περιέχοντος^δε  χαΐ  είχονας  κεχρω- 
ματισμένα*  τίΐς  Φυλλοξήρας  είς  διαφόρους  φάσεις  χαΐ  τών  αλλοιώσεων  των 
υπ*  αύτίίς  προσβαλλόμενων  αμπέλων  έρανιζομεθα  τά  έζ^ς  μέσα  προς  χαταπο- 
λέμηαιν  τί|ς  Φυλλοξήρας. 

4,  Συντηρούμενης  ττ\ς  άμπέΛου 

1 .  Καταστροφή  του  ώον  τον  χ$ιμωνος•  Αδτη  κατορθοΟται  ζεματωμένων 
λ9  ύδατος  ή  άλειφομένων  (μετά  την  άφαίρεσιν  του*  παλαιοΟ  φλοιοΟ)  δι'  έν- 
τομοφθορων  ουσιών  τών  κορμών  τών  αμπέλων. 

2.  Ή  κατά  τοτ  χειμώνα  άΐ  ϋόατος  χατάχΛυσις  τοΟ  άμπελώνος  επί  40 
ημέρας  συνοδευομένη  χαΐ  διά  λιπασμάτων  (μέθοδος  Φωκων). 

3.  '^ί  *«*ά  τότ  χειμώνα  χρήσις  τοΰ  όιθειούχον  Ανθρακος  όιά  τοΰ  ίγ- 
χντήρος  (ρ»1).  Παρά  την  βάσιν  έχάστου  χλήματος  χαΐ  είς  τρεΤς  δπάς  έζ  ίσου 
μέν  άπ'  αλλήλων,  σπιθαμήν  δε  σχεδόν  άπό  τοΟ  χληματος  απέχουσας  εγ- 
χέονται 30  γραμμάρια  διθειούχου  άνθρακος. 

4•  Ή  χατά  τον  χειμώνα  χαΐ  τ  δ  θέρος  χρήσις  τον  θειανθραχιχοΰ  χαΜον. 
Ης  στιγμήν  καθ'  ήν  ή  γί  είναι  υγρά,  40  γραμμάρια  έκ  τΚς  ουσίας  ταύτης 
διαλύονται  εντός  2— 8  οκάδων  ύδατος.  Τό  μίγμα  τοΟτο  διανέμεται  έζ  ίσου 
ίιά  του  έγχυτίρος  είς  τρεϊς  οπός  έν  τ$  περί  τό  πρέμνον  γ4,  ακολούθως  δέ  αι 
4παΙ  πληρούνται  δι*  ύδατος  (2—3  οκάδες  $  χαί  πλέον  είς  έχάστην  όπήν). 

Έ  χατάκλυσις,  6  διθειοϋχος  άνθραξ  καΙ  τό  θειανθρακικόν  χάλιον  φονεύουσι 
την  Φυλλοζήραν,  σώζουσι  δέ  την  τε  εσοδεία*  χαΐ  τά  κλήματα  ευθύς  άπο 
τοΟ  πρώτου  {τους  τίς  χρήσεως  αυτών.  Τό  δεύτερον  Ιτος  τά  αποτελέσματα 
τών  μέσων  τούτων  είναι  {τι  επιτυχέστερα,  τό  δέ  τρίτον  ή  εφαρμογή  αυτών 
αποβαίνει  περιττή,  &ν  οΐ  παρακείμενοι  αμπελώνες  είναι  απρόσβλητοι• 

Αί  έπόμεναι  ούσίαι  αί  συνεχώς  προτεινέμεναι  ουδέν  αποτέλεσμα  φέρουσι, 
ίτοι  αφέψημα  καπνοΟ,  χαπνιά,  θείον,  άσβεστος,  φηνιχόν  όζύ,  κατράμιον,  {- 
λαιον  τοΟ  όζυχέδρου  κτλ. 

Β*.  '  Λντιχαθισταμίνης  της  άμκίΛου 

5.  Καλλιέργεια  αμερικανικών  αντεχόντων  κλημάτων. 

6.  'Βγχεντρισμός  ευρωπαϊκών  κλημάτων  επί  ριζών  Λντεχουσών  αμπέλων• 

• 

ΙΗυρμήχων  {Οη  καΙ  ΧΟεμ,α•  ΠΛς  τις  γνωρίζει  δτι  μόλις  μύρμηξ  ανα- 
καλύψω τροφήν  τίνα  δλοι  οί  σύντροφοι  του  διευθύνονται  ευθύς  προς  τά  πλού- 
τια τά  όποια  άνεΟρεν.  Υπεστήριζαν  τίνες  δτι  τό  συμβάν  τοΟτο  μονομερώς 
έζεταζόμενον,  δεν  αποδεικνύει  δτι  οί  μύρμηχες  κατέχουσι  μέσα  συνεννοήσεως• 
Μύρμηξ  βλέπει  άλλον  φέροντα  τροφήν*  έκ  τούτου  δύναται   νά   συμπεράνρ, 
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χωρίς  κ8ν  νά  τόν  είδοποιησωσιν,  {τι  &ν  λάβφ  την  όδόν  $ν  &  σύντροφος  τοι» 
θά  διατρέζη  θά  τύχη  τών  αυτών  ωφελειών. 

:  Εσχάτως  ό  σίρ  Ι.  ΕαΙΛοοΙί  εύρε  τόν  τρόπον  νά  αντιταχθεί  είς  τ^ν  άντίρ- 
ρησιν  ταύτη  ν  βιάζων  τόν  μύρμηκα  (στις  εύρε  τόν  θησαυρόν  νά  έπιστρέψΐ], 
ούτως  είπεΐν,  με  κενάς  χείρας.  *Αν  δεν  φέρη  μεθ'έαυτοΟ  τίποτε  χαΐ  έν  το* 
σουτω  οΙ  άλλοι  μύρμηχες  διευθύνωνται  προς  τόν  θησαυρών  πρέπει  νά  συμπε- 
ράνωμεν  δτι  υπάρχει  μεταξύ  των  συνεννδησις.  Διά  τοΟ  περίεργου  τούτου 
πειράματος  τοΟ  μετά  μεγίστης  φροντίδος  διενεργηθέντος,  ό  σίρ  Ι*  ίηϊ)\}θΛ 
φθάνει  είς  τό  συμπέρασμα  δτι  οί  μύρμηκες  χατέχουσοι  μέσον  τι  προσομιάζον 
όμιλίαν  καΐ  δτι  δύνανται,  δταν  παρουσιασθώ  περίστασις  νά  ζητησωσι  βοί- 
θειαν  οί  μέν  έκ  τών  δε. 

Αι  παρατηρήσεις  δσον  άφορ&  τους  τρόπους  τους  όποιους  ίχουσιν  οι  μύρμη- 
χες  διά  νά  άναγνωρίζωσιν  αλλήλους  είναι  πράγματι  έχπληχτιχαί.  Νεαροί 
μύρμηχες  έκχολαφθέντες  έξ  ωών  ληφθέντων  έξ  ώρισμένων  μυρμηκιώ^  εισή- 
χθησαν δφ'  οδ  ίνεπτύχθησαν,  εις  την  μητρικην  μυρμηκυιάν,  χαΐ  μ'  δλον  δτι 
οί  παλαιοί  μύρμηχες  δέν  τους  εϊχον  ποτέ  ίδν]  τους  άνεγνώριζον  διά  παραδό• 
ξου  τρόπου  χπΐ  μεταξύ  δέχα  άλλων  ως  ανήκοντας  είς  την  κοινότητα  των. 
Φαίνεται  δε  δτι  4  άναγνώρισις  δέν  είναι  προσωπική  άλλ'  δτι  άναγνωρίζουσι 
τους  νεαρούς  μύρμηχας  άφ*  δτου  ώχόμη  ώς  χρυσαλλίδες  άπηχθησαν  ύπό  τών 
ξένων, 

:  Όσον  άφορ£  τήν  μακροβιότητα  τών  μυρμηκων  αϊ  παρατηρήσεις  του"  σίρ 
Ι«ιιΙ>Ιμκ]ε  πιστοποιοΟσι  τό  άπίστευτον  αληθώς  δτι  τίνες  φθάνουσι  την  ηλι- 
χίαν  τών  £ξ  ετών.  Όταν  βασίλισσα  είσέλθν)  είς  μυρμηχιάν  {τις  μέχρι  τοΟδε 
δέν  είχε  βασίλισσαν,  οί  μύρμηχες  ευθύς  έπιπίπτουσι  κατ*  αύτϋς  χαΐ  την  φο- 
νεύουσιν*  ήδύνατό  τις  νά  είπη  δτι  οί  μύρμηχες  οί  μέχρι  τοΟδε  ζησαντες  έν 
δημοκρατία;  δέν  θέλουσι  πλέον  νά  δεχθώ  σι  βχσίλισσαν. 

Ίδιάίτεραί  τίνες  σπουδαιόταται  παρατηρήσεις  έγένοντο  περί  τοΟ  τρόπου 
διά  το0  όποιου  μεταχειρίζονται  οί  μύρμηχες  τά  παράσιτα  έντομα,  τά  γνω• 
στά  υπό  τό  όνομα  ψύΛΛαι,  άτινα  ως  γνωστόν  διατηροΟσιν.  *Β  παρατηρησις 
έγένετο  επί  τοΟ  παρασίτου  τοΟ  φλογίου,  τοΟ  κοινώς  αακσΐ,  τό  όποϊον  ψοτοκεΐ 
χατά  τά;  αρχάς  Όκτωβρίου.  Οί  μύρμηχες  δέν  τρέφονται  χυρίως  δι9  αυτών 
τών  εντόμων*  χαΐ  δμως  δέν  άφίνουσι  τά  ώά  αυτών  εκτεθειμένα  είς  τό  ψύχος 
χαΐ  μύριους  άλλους  κινδύνους.  'Αλλά  τά  προφυλάττουσιν  έχ  του*  ψύχους  μετα- 
φέροντες είς  την  φωλεάν  των  χαΐ  φροντίζοντες  πολύ  ϋερί  αυτών  χατά  τους 
χειμερινούς  μίνας  μέχρι  του*  μαρτίου  δτε  έχχολαπτομένων  τών  ωών  μετά- 
φέρουσι  τά  νεογνά  έπί  τών  τρυφερών  καυλών  *το0  φλογίου•  Αξιοσημείωτος 
πρόνοια  χαΐ  φρόνησις. 

Πρέπει  νά  σημειωθεί  δτι  ό  ευρωπαϊκός  μύρμηξ  ζί|  2ν  γένει  διά  τροφές  την 
οποίαν  δέν  είναι  εβκολον  νά  διατήρηση  νωπήν,  ως  π.  χ.  τά  έντομα.  Οί  εύ• 
ρωπαΐκοι  μύρμηχες  δέν  ίμαθον  την  τέχνην  νά  χατασκευάζωσι  χελλία  διά 
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τ£ς  τροφάς  των  ως  οΐ  μυρμηχες  το0  Μ$ζιχου,#    αλλ9  όμως   δειχνύουσι  είς  τά 
ίθη  των  μεγίστην  φρόνησιν. 

Αϊ  νέαι  αύται  χαΐ  περίεργοι  παρατηρήσεις  τοΟ  σιρ  ΙοΙιη  1,υ1)1)οο1ί  προέδρου 
τίΐς  έντομολογιχής  εταιρίας  του*  Λονδίνου  έγένοντο  μετά  τοσαύτης  επιμονές 
χαΐ  επιτυχίας  κατά  τους  μήνας  Σεπτέμβριον  χα!  Όχτώβριον  τοΟ  {τους  τούτου• 


ΧΡΟΝΙΚΑ 

Φςλολογία.  — -  Έν  τ$  εθνική  Βιβλιοθήκη  τών  Παρισίων  Ιδρύθη  Ιδιαι- 
τέρα αίθουσα  διά  τους  βουλομένους  διά  φωτογραφημάτων  να  λάβωσιν  αντί- 
γραφα χειρογράφων  $  χα!  άλλων  σπανίων  έκτύπων  καΐ  λιθογραφημάτων  Αρ- 
χαίων ίι  χαΐ  χαλχογραφημάτων  σπανίων.  *βς  £χ  τοΟ  μη  δανεισμοϋ  χειρο- 
γράφων μεγάλη  μέχρι  *οθδε  προσεγίγνετο  δυσκολία  είς  τολς  βουλομένους  νά 
λάβωσιν  αντίτυπα  φωτογραφικά,  αλλά  νΟν  νέοι  θησαυροί  θέλουσιν  άποδοθή 
είς  την  χοινήν  μελέτην.  Ή  νέα  αίθουσα  έχει  μήκος  δέκα  μέτρων  χαΐ  πλάτος 
επτά. 

— ■  Έν  Παρισίοις  συνέστη  υπό  νεαρών  λογίων  εταιρία  υπό  το  βνομα  ΓαΑ*• 
Λ&η  ίκωσις  της  τεότηχος  ίτις  προτίθεται  διά  δημοσίων  αναγνωσμάτων  χαΐ 
μαθημάτων  νά  διαπαιδαγώγηση  τον  λαόν.  Ό  διευθυντής  τ.ής  αστυνομία^ 
τών  Παρισίων  έπέτρεψεν  {πως  οι  αποτελούντες  την  έταιρίαν  ταύτην  ποιώσι 
δημοσίας  διαλέζεις  έν  τοις  νοσοκομείοις•  ΤοιαΟται  δε  διαλέξεις  ίρξαντο  ηδη 
έν  τφ  νοσοχομείψ  τής  Βώ&Γθ. 

— -  Προσεχώς  έκδίδοται  έν  Γαλλία  περίεργον  βιβλίον,  δηλαδή  κατάλογος 
λεπτομερής  πάντων  τών  βιβλίων  τών  ανηκόντων  είς  ζένας  φιλολογίας  τά 
όποια  μετεφράσθησαν  %  έζεδόθησαν  έν  Γαλλία  από  τοΟ  1470  ίτοι  άπό  τή$ 
εισαγωγής  τής  τυπογραφίας.  Ο^κυριώτεροι  τών  γάλλων  έκδοτων  καΐ  βιβλιο- 
πωλών εκλήθησαν  Ινα  συνεργασθώσιν  είς  τόν  κατάλογον  τοΟτον. 

—  Την  13(25  Νοεμβρίου  έγένετο  δεκτός  έν  τ$  ΓαλλικίΙ  Άκαδημεία  6 
νέος  Ακαδημειακός  Ευγένιος  Ααβίς  6  γνωστός  χωμφδειοποιός.  Ό  Ααβίς  ώς 
Ιθος  έζεφώνησε  λόγον  έζυμνοΟντα  τόν  προκάτοχον  αύτοΰ*  Σιλβέστρ  δέ  Σασύ. 
Είς  τόν  ΑαβΙς  άπεκρίνατο  ό  άκαδημειακός  Τζών  Αεμοάν  άναπτύξας  χριτιχώ- 
τατα  τάς  χωμφδίας  καΐ  τά  έργα,  αυτοϋ*. 

—  Ή  σύζυγος  τοΟ  θανόντος  μεγάλου  πολιτικού  τής  Ιταλίας  'Ρατάτζη 
ετοιμάζει  προς  έκδοσιν  βιβλίον  έπιγραφόμενον,  «6  'Ρατάτζης  καΐ  4  εποχή 
αύτοΟ,  σημειώσεις  καΐ  μνημεία  χρήσιμα  δια  την  ίστορίαν  τής  Ιταλίας.» 

—  ΆπλοΟς  Βενετός  γονδολιέρης  έδημοσίευσεν  εσχάτως  βιβλίον  ύπομνη- 
ματίζον  τ^ν  θείαν  Κωμωδίαν  τοΟ  Δάντου  υπό  τόν  τίτλόν  ΡβηδίθΠ  β  <ΛΪ086 
*α11&  Οίτίηα  ΟΜησιβάια,  άβ\  ροηθοϋβΓβ  ΑηΙοηι'ο  Μαεοίηο•  Ό  Αντώνιος  Μά* 
σκκ*$  ούτος  εΐναι  περίεργον  πρόσωπον•   Πρό. δεκαετίας, περίπου  γερμανός  τις 
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χ^ιτιχός  ϊγραφεν  8τι  άνεχάλυφεν  λ  τινι  τών  παμπληθών  τίΐς  Βενετίας  ντί• 
σων,  νεανίαν  τινά  υΐόν  μικρεμπόρου,  δστις  μόλις  φοιτησας  τά  προχαταρχτιχά 
σχολεϊα  έγνώριζεν  άπό  στήθους  μαχρά  αποσπάσματα  τοΟ  Τάσσου,  τοΟ  Π•- 
τράρχου  χαΐ  τοΟ  Δάντου.  Ό  νεανίαςεΖχεν  εΰρει  τά  αποσπάσματα  ταΟτα  με- 
ταξύ τών  παλαιός  άρτων  άτινα  έχρησίμευον  είς  τόν  πατέρα  του  προς  περί• 
τύλιξιν  τών  εμπορευμάτων  χαΐ  χατ*  ίνστικτον  φιλομάθειαν  τά  άπέμαθε  χαΐ 
τά  άπεστηθισεν.  Ό  νεανίας  οδτος  ίν  6  Αντώνιος  Μάσχιος,  δστις  ίχτοτ*  ίν- 
δρώθη  χαΐ  έγένετο  γονδολιέρης.  Ήγόρασε  πολλάς  εκδόσεις  τοΟ  Δάντου  άνευ 
όμως  σχολίων,  χαΐ  αναμένων  έν  τφ  γόνδολα:  του  τους  πελάτας  άνεγίνωσχεν 
επανειλημμένως  τόν  θείον  ποιητην.  Κατ*  αρχάς  δεν  ήννόει  αυτόν,  άλλα  τέ- 
λος πάντων  μετ'  έπανειλημμένας  αναγνώσεις  κατόρθωσε  νά  τον  έννοητρ. 
Τότε  ηγόρασε  σχολιαστάς  χαΐ  είδε  μετ'  εκπλήξεως  δτι  τό  δείνα  χωρίον  εϊ- 
χεν  έννοηθφ  άλλως  υπό  των  σχολιαστών.  Συνέλαβε  λοιπόν  την  {δέαν  νά  σχο- 
λιάιη  τόν  Δάντην  δλόχληρον,  πολλάχις  δε  καταλείπων  την  κώπην  μετέβαι- 
νεν  είς  τά  περί  τίΐν  Βενετίαν  νησίδρια  χαΐ  εξηγεί  αυτόν.  Τών  εξηγήσεων 
τούτων  χαΐ  σχολίων  τά  πορίσματα  συνηγριγεν  έν  τφ  νδν  έκδοθέντι  βιβλίω, 
είς  8  δμως  δυστυχώς  οί  λόγια*  ούδεμίαν  άποδίδουσιν  άξίαν*  έξ  αντιζηλίας, 
ως  διατείνεται  "δ  Μάσχιος. 

—  Ή  βωσσικη  χυβέρνησις  απεφάσισε  την  Ιδρυσιν  Πανεπιστημίου  έν  Σι£η- 
ρί$•  Έδρα  δ'  αυτοΟ  ώρίσΟη  ή  πόλις  Τόμσχ. 

Τέχνοεε  χαΐ  ΊΕπεβτήμαε.  —  Τό  σύστημα  τις  χαύσεως  τών  νεχρών 
8περ  μέχρι  τοΟδε  ίρξατο  έφαρμοζόμενον  είς  διαφόρους  τίς  Γερμανίας  χα!  Ιτα- 
λίας πόλεις  άρχεται  μετ'  ου  πολύ  ένεργοΟν  χαΐ  έν  Παρισίοις*  συνέστη  *ίδη 
εταιρία  έπι  τούτφ  υπό  την  προεδρείαν  το0  δημάρχου  τοΰ  Η'  διαμερίσματος 
ίτις  θέλει  προβίί  εις  την  άνίδρυσιν  του"  κατάλληλου  καταστήματος• 

—  Έν  τ$  Γαλλική  άκαδημεί?  τών  επιστημών  6  ιατρός  Κολλέν  άνεχοί- 
νωσε  χατ1  αύτάς  περίεργον  θάνατον  συμβάντα  έχ  λύσσης.  Στρατιώτης  τοΟ 
γαλλικού"  πυροβολικού*  δηχθείς  τφ  1874  έν  Άλγερίφ  υπό  λυσσώντο;  χυνός 
απέθανε  συνεπεία  τοΟ  δήγματος  τούτου  μετά  τέσσαρα  ετη  χαΐ  £ξ  μήνας.  Ό 
Ιατρός  Κολλεν  ηδυνηθη  νά  συναγάγη  δλας  τάς  λεπτομέρειας  προς  άπόδειξιν 
τοΟ  περιέργου  τούτου  συμπτώματος. 

—  Έν  τ$  τελευταία  συνεδριάσει  τνίς  έν  Αονδίνψ  έντομολογιχής  εταιρίας 
ό  πρόεδρος  αυτής  σιρ  Ι.  Ι,ιΛυοοΙι  όπέβαλεν  είδος  καμπών  λίαν  περιέργων  αϊ- 
τινες  εστάλησαν  αύτφ  υπό  του*  έν  Δαρδανελίοις  χ.  Κάλβερ  χαΐ  συνηχθησαν  εϊς 
τά  πέριξ  τις  Τρωάδος.  Αί  χάμπαι  αύται  χολεοπτέρου  πιθανώς  εντόμου, 
δύνανται  νά  φανώσιν  ώφελιμώταται  διότι  επιτίθενται  χατά  τών  ωών  των 
άχρίδων  χαΐ  άφανίζουσιν  αύτά.Ό  πρόεδρος  τν]ς  εταιρίας  παρετηρησεν  δτι  είνεκε 
χαλόν  νά  είσαχθώσιν  αί  χάμπαι  αύται  είς  Κύπρον,  2ν  δεν  ύπάρχωσι,  χαι  νά 
άποβώσιν  ούτω  λίαν  χρήσιμοι  τ$  γεωργία: 


ΧΡΟΝΙΚΑ*  91» 

—  Υπεβλήθησαν  τελευταΐον  έν  Παρισίοις  είς  την  Άκαδημείαν  των  Έπι• 
στημών  πειράματα  γενόμενα  επί  προβάτων  καΐ  βοών  πασχόντων  έζ  άνθρακος, 
οίτινες  Ιάθησαν  άφοΟ  έμβολιάσθησαν  δι'  αίματος  πάσχοντος  ζώου  καταλλή- 
λως παρασκευασθέντος. 

— •  Ό  δόκτωρ  δίβτηοηβ  έζέθηκεν  εσχάτως  έν  τ$  βασιλική  εταιρία  τοΟ  Αον• 
ίίνου  περιεργότατα  πειράματα  επί  τϊς  εφαρμογές  τοΟ  ήλεκτρικοΟ  φωτός  είς 
την  γεωπονίαν.  Ό  άγγλος  σοφάς  εϊπεν  δτι  τα  πειράματα  ταΟτα  ίγαγον  αυ- 
τόν είς  τό  συμπέρασμα  δτι  τό  ήλεκρικόν  φως  αναπτύσσει  διαρκούσας  τ$ς 
νυκτός  τό  φυτόν,  προάγει  τάς  χρωματιστικάς  Ιδιότητας  έν  τοις  φύλλοις,  έζου-τ 
δετερόνει  τα  αποτελέσματα  τοΟ  νυκτερινοϋ  παγετοί)  καΐ  επενεργεί  είς  την 
ώρίμανσιν  καΐ  αΰςησιν  των  καρπών.  Διά  των  πειραμάτων  τούτων  απεδεί- 
χθη καΐ  τοΟτο  δτι  τά  φυτά  δεν  Ιχουσιν  ανάγκην  αναπαύσεως  διαρκοΟντος 
τοΟ  ημερονυκτίου  καΐ  δτι  άν  είς  τό  διάστημα  τνίς  ημέρας  Αναπτύσσονται  διά 
τοΟ  φωτός  τοΟ  ήλιου,  είς  τό  διάστημα  τΏς  νυκτός  ήμποροΟν  να  άναπτυχθώσιν 
άν  ΰποβληθώσιν  είς  τίν  ένέργειαν  τοΟ  ήλεκτρικοΟ  φωτάς. 

—  Παράδοζος  ασθένεια  δσον  καΐ  ανεξήγητος  παρετηρηθη  έν  Βαυαρία  επί 
των  καραβίδων  ήτις  άν  επεκταθεί  φόβος  είναι  δτι  θέλει  κατά  πολύ  ελαττώ- 
σει αύτάς.  Άλιεύς  δστις  είχεν  ενοικιάσει  παρά  τις  Βαυχρι*9!ς  κυβερνήσεως 
την  άλιείαν  καραβίδων  έν  τφ  ποταμέ  ΑΚβηαιϋΙιΙ  παρετηρησεν  δτι  δέν  εύρί- 
βκετο  έν  τφ  ποταμφ  ουδεμία  καραβίς  ζώσα,  ένώ  πρό  ολίγων  ημερών  εΤχεν 
αλιεύσει  μεγάλην  ποσότητα  αυτών  έν  υγιέστατη  καταστάσει.  Έςητάσθη 
μετά  προσοχής  ή  κοίτη  τοΟ  πόταμου  καΐ  ευρέθησαν  έν  αύτ$  άπειροι  καραβί- 
δες νεκραΐ,  ήνωμέναι  κατά  συστάδας  £ζ  μέχρι  δέκα  καΐ  μέλη  τών  ζώων  τού- 
των διεσπαρμένα.  Ώς  αίτίαν  τϋς  ασθενείας  άποδί£ουσι  λευκά  στίγματα  τά 
δποΤα  εύρίσκοντο  επί  πασών  τών  νεκρών  καραβίδων  καΐ  τά  όποΤα  φαίνεται  δτι 
προέρχονται  έζ  είδους  τινός  μικροσκοπικών  μηκητων.  Τά  αυτά  φαινόμενα  ίρ- 

ζαντο  διαδιδόμενα  ατυχώς  καΐ  έν  άλλοις  ποταμοΐς. 

*  * 

Γεωγραφία,  Περεηγήβεες.  —  Έν  τ$  Ββναβ  άβ  ^βορ-αρ^β  6  κ. 
Ρααΐ  6β£Γ&Γ6ΐ  δημοσιεύει  μελέτην  επί  τοΟ  υπομνήματος  τών  αδελφών  Ζβηί, 
Βενετών  περιηγητών  οΐτινες  επεσκέφθησαν  την  Άμερικ^ν  περί  τά  τέλη  τοΟ 
ΙΔ'  αιώνος.  Πρόκειται  νά  αποδειχθεί  άν  τό  έγγραφο  ν  τοΟτο  δημοσιευθέν 
μετά  τό  ταξί  ίδιον  καΐ  την  άνακάλυψιν  τοΟ  Χριστόφορου  Κολόμβου  είναι  αύ- 
θεντικόν.  Όπως  δηποτε  δμως  τό  υπόμνημα  τοΟτο  είναι  περίεργον9  Ιδού  δό 
τί  εύρίσκομεν  έν  αύτφ.  —  ΦρισλανδοΙ  αλιείς  ωθούμενοι  υπό  τρικυμίας  έθεω- 
ροΟντο  απολεσθέντες  έν  τφ  μέσω  τις  θαλάσσης,  δτε  άνεκάλυψαν  είς  άπό- 
στασιν  πλέον  τών  χιλίων  μιλλίων  προς  δυσμάς  τίς  Ευρώπης  ν^σον  έφ'  ης  έν 
τών  πλοίων  αυτών  έθραύσθη.  Οί  επιβαίνοντες  αύτοΟ  άνδρες  συνελήφθησαν 
ύπό  τών  ιθαγενών  καΐ  ώδηγηθησαν  είς  ώραίαν  πολυάνθρωπον  πόλρ  ης  ό  βα? 
σιλεύ;  υπεδέξατο  αυτούς  ευμενώς*  άλλ'  ατυχώς  ουδείς  έγίνωσκε  την  γλώσ• 
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«αν  αυτών  καΐ  μόλις  μετά  πολύ  ευρέθη  άλιεύς  απολεσθείς  ώς  αυτοί  έν  τρι- 
χυμίχ  και  διαμένων  έν  τφ  νήσω  όστις,  τους  ήρώτησεν  έχ  βέρους  τοΟ  βασι- 
λέως ποϊοι  είναι  χαΐ  πόθεν  ίρχοντο  χαΐ  τους  άνεχοίνωσεν  άφ'  οδ  άνηνεγχε 
τα  ύπ'  αυτών  λεχθέντα  ότι  ό  βασιλεύς  επιθυμεί  να  μείνωσιν  έν  τ|ί  νήσω. 
Μετά  μακράν  διαμονών  έν  τ$  νήσω  ταύτη  χαΐ  έν  πλησιοχώροις  τόποις  δίς 
τών  αλιέων  χατώρθωσε  να  φύγγι  χαΐ  νά  έπανέλθη  εις  την  πατρίδα  του  ί*ου 
διηγηθη  τάς  περιπλανήσεις  του.  Ό  Αντώνιος  Ζβηο  (/.χθων  ταύτας  απεφά- 
σισε θαλασσοπορίαν  μετά  τοΟ  αδελφού*  του  χαΐ  άλλων  Βενετών  χαΐ  οδτως 
άνεχάλυψε  τους  άγνωστους  τόπους,  οΐτινες  εκλήθησαν  χατόκιν  *  Αμερική• 

—  Ό  γάλλος  περιηγητής  Όχτά^ιος  Παβύ  άνεχώρησε  δια  τόν  Βόρειον  Πό- 
λον  Μ  άμεριχανιχοΟ  πλοίου,  σχοπεΐ  δε  νά  διαμείνη  προς  δυσμάς  τί}ς  Γροεν 
λανδίας  άφοΟ  διαβ$  τόν  πορθμόν  τοΟ  ΣμΙΘ  επί  δύο  έτη  σπουδάζων  τά  έχει. 
Προς  τοΟτο  δ'  έλαβε  προμηθείας  δύο  ετών. 

— -  Έπιχείρησις  δσω  μεγάλη  τόσω  χαΐ  σημαντική  νζρζατο  έν  'Ρωσσίφ. 
Πρόχειται  περί  σιδηροδρόμου  όστις  θά  ένωση  την  άχροτάτην  Άνατολήν  χχΐ 
την  Κ  ίνα  ν  με  την  Βυρώπην'  ό  σιδηρόδρομος  ίρζατο  διά  τί)ς  γραμμής  τίς 
αρχομένης  άπό  τϋς  Κατερινενβούργ  χαΐ  ληγούσης  είς  Τιεμένην  μι&ς  τών 
σπουδαιότερων  διχχλαδώσεων  τοΟ  μεγάλου  τούτου  σχεδίου,  δι'  {ς  η  λεκάνη 
του  Βόλγα  θά  ενωθ$  μέ  τους  ποταμούς  τ4)ς  Σιβηρίας.  Άποπερατουμένης  τϋς 
όλης  γραμμϋς  οΐ  Παρίσιοι  θά  συνδέωνται  διά  σιδηροδρόμου  μέ  τό  Πεχΐνον, 
χαΐ  ή  διεθνές  αδτη  γραμμή  έσεται  νέα  αφορμή  πλούτου  έμποριχοΟ  χαΐ  βιο- 
μηχανικοΟ. 


*  * 


Χυν&ρεα•  —  Έν  Παρισίοις  συνήλθε  τόν  λήςαντα  μήνα  συνέδριον  τα- 
χυδρομικόν  είς  8  άντιπροσωπεύοντο  πάντα  τά  χρχτη  τά  αποτελούντα  την 
παγκόσμιον  ταχυδρομι*ήν  ίνωσιν.  Έν  τώ  συνεδρίω  τούτω  απεφασίσθη  2πως 
άποστέλλωνται  ταχυδρομιχώς  χαΐ  δέματα  εμπορευμάτων  μέχρι  βάρους  τριών 
χιλιόγραμμων  άνευ  όρισμοΟ  αξίας.  Τά- δέματα  ταΟτα  θά  $ναι  τοιαΟτα  ώστε 
νά  δύνανται  νά  μεταφέρωνται  διά  τών  συνήθων  ταχυδρομικών  μέσων,  πρό 
πάντων  δε  ό  όγκος  αυτών  πρέπει  νά  ί)ναι  ανάλογος  τοΟ  βάρους.  Τά  διάφορα 
κράτη  τϋς  ταχυδρομικές  ενώσεως  επιφυλάσσονται  έαυτοΤς  τό  δικαίωμα  όπως 
έφαρμόζωσιν  επί  τών  εμπορευμάτων  τούτων  τάς  τελωνειακάς  διατυπώσεις• 
•  —  Τόν  Σεπτέμβριον  τοΟ  προσεχοΟς  έτους  θέλει  συνέλθει  έν  Βενετία  τό  γ' 
διεθνές  συνέδρων  τϋς  γεωγραφίας.  Συγχρόνως  έν  Βενετία  θέλει  κατά  την 
αυτήν  έποχήν  έγκαινισθή  έ*θεσις γεωγραφική  αντικειμένων  εχόντων  σχέσιν 
προς  την  γεωγραφίαν  καΐ  τά  ταξείδια  έν  γένει.  Τό  συνέδριον  θέλει  διαιρεθώ 
είς  επτά  τμήματα  καΐ  θέλει  άσχοληθή  περί  όλους  τους  κλάδους  τϋς  γεω- 
γραφίας ώς  καΐ  περί  την  (στορίαν  αυτής  την  έμπορικην  γεωγραφίαν  χαΐ  την 
«τατιστικην. 


ΕΙΣΑΓΩΓΗ  ΕΙΣ  ΤΟ  ΦΠΙΚΟΝ  ΔΙΚΑΙΟΝ 


*Η  Αντιγόνη  τοΟ  Σοφοκλέους,  ελεγχομένη  υπό  τού*  Κρέοντος,  βτι,  παρά 
τους  χαθεστηχότας  νόμους  τίς  πόλεως,  δεν  έδίστασε  νά  θάψη  τδν  άδελφόν 
αυτής,  παραβαίνουσα  ειδικών  ίιαταγην  του  τυράννου,  ομολογεί  μέν  δτι  πα- 
ρίβη  τους  νόμους  τούτους,  χα^ϋς  συνειδύια  την  βαρύτητα  τής  παραβάσεως, 
άλλ'  Ιπραζε  τούτο  ανωτέρου  σκοπού  χάριν,  τής  πληρώσεως  τδν  ηθιχ&ν  νό- 
μων, τών  διεπόντων  την  κοινωνίαν.  Έν  τ$  ομολογία  ταύτη,  τϋς  αρνήσεως 
υποταγής  είς  σχληρόν  νόμον  υβρίζοντα  την  άνθρωπίνην  φύσιν,  εκπροσωπεί- 
ται 4  ανθρωπινή  συνείδησις,  έν  κρισίμφ  στιγμή  διασπδσα  τα  £ρια  τού  τόπου 
χαΐ  τοΟ  χρόνου,  χαΐ  αίρομένη  είς  την  αληθή  αΐτίαν  τ&ν  ίντων.  Ή  φιλό- 
στοργος αδελφή  χωλύεται  υπό  τ&ν  πολιτικών  νόμων,  αίθαιρέτως  τεθειμένων 
ύφ*  ενός  τυράννου,  άλλ'  έν  τ$  συνειδησει  αυτής  εξεγείρεται  ό  φυσικός  νόμος, 
4  αιώνιος,  πατάσσων  πάντα  δισταγμόν,  χα!  παροτρύνων  αύτην  είς  την  έχ- 
πληρωσιν  τοΟ  καθήκοντος,  μεθ'  δλας  τάς  απαγορεύσεις  χαΐ  τάς  άπειλάς  έφη• 
μένου  κοινωνικής  εξουσίας*  &  θετικός  νόμος  αποτρέπει  αύτην,  άλλ'  εμπνέει 
χαΐ  ίμψυχοί  ό  φυσικός  νόμος,  χατισχύων  επί  τέλους  έν  τ$  τραγική  ταύτη 
συγχρούσει  τοΟ  νόμου  χαΐ  του  καθήκοντος,  α  "Εστί  γαρ,  β  μαντεύονταί  τι. 
πάντες,  φύσει  χοινόν  δίκαιον  χα!  άδικον,  χάν  μηδεμία  χοινωνία  προς  άλλη* 
λους  $  μηδέ  συνθήκη,  οίον  χαΐ  ί  Σοφοκλέους  Αντιγόνη  φαίνεται  λέγουσα, 
ίτι  δίκαιον  άπειρημένον  θάψαι  τόν  Πολυνείχη,  ώς  φύσει  ον  τούτο  δίκαιον : 

•  Οό  γβρτι  νυν  γε  χάχΟ&ς,  άλλ' έ•(ποτ• 
ζτΐ  τούτο,  κ'  ουδείς  οΤδιν  Ιξ  δ'του  'φάνη. »  4 

Έν  τ$  είχόνι  ταύτη  τοΟ  ποιητού  διετυπώθη  κατά  πρώτον  6  προαιώνιος 
άγων  τοΟ  φυσικού*  χα!  θετικού  .νόμου,  τ&ν  δύο  τούτων  αντιθέτων  ρευμάτων 
τής  Ιστορίας,  άλλ'  άμα  χαΐ  ή  ιδέα  τοΟ  φυσικού  διχαίου,  ώς  προνομιούχου 
χαΐ  θεμελιώδους  βάσεως  τής  κοινωνίας,  χαΐ  ώς  αφετηρίας  τοΟ  χαθηχοντος• 
Παρ*  άπασι  τοις  λαοΤς  χαΐ  καθ1  δλας  τάς  περιόδους  τις  Ιστορίας,  χαΐ  έν  αύτ$ 
τ{|  ατελέστατη  βαθμίδι  τού  πολιτισμού,  ό  άνθρωπος  ήσθάνθη  χαΐ  συνέλαβεν 
άείποτε  το  δίχαιον  ώς  τίνα  άνωτέραν  ιδίαν,  διέπουσαν  τόν  ηθικόν  αυτού* 
βίον,  χατ'  εικόνα  τού  όποιου  ορίζεται  χαΐ  αναπτύσσεται  τό  υφιστάμενον  θβ• 
τιχόν  δίχαιον.  ΕΓτε  άπό  τής  θεότητος,  είτε  από  τίνος  άλλης  ανωτέρας  αρ- 
χής απορρέον  το  δίκαιον  τοΟτο,  εϊνε  αΐώνιον,  π&σα  δέ  προσβολή  αύτοΟ  είνε 
άρνησις  παντός  θεμελιώδους  κοινωνικού  νόμου.  Ει  χαΐ  διημφισβητηθη  πολ- 
λάκις έν  τ$  ιστορία  ουδέποτε  χυρωθέν  επισήμως  υπό  λαού  τινός,  άλλ'  ή  με- 
1  Άφίστ.  Ρητορ.  Βιβλ.  Ι,  χεφ.  XII. 
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λέτη  τ$ς  Ηοινονιοκς  μαρτυρεΥ,  δτι  ί,στίχτως  ή  άνθρωπο  της  άείποτε  έπίστεν- 
σεν  βίς  την  υπαρξιν  δικαιοσύνης,  ανεξάρτητου  πάσης  τδν  αιώνων  επήρειας, 
διεπούσης  τόν  ηθικόν  κόσμον  χαί  χειραγωγούσης  την  ίστορίαν» 

Ή  έχδηλωσις  τ<Ις  ηθικής  έν  τ$  κοινωνία  τάξεως  παρίσταται  χατ*  έξοχη* 
διά  τοΟ  δικαίου,  ως  τοΟ  κυριωτάτου  μοχλού  τής  κοινωνική  ευκοσμιας*  τό 
δίκαιον  τούτο  δεν  είνε  ώρισμενος  τύπος,  αυθαιρέτως  χαί  χατά  συνθηχην  τε• 
θειμένος,  άλλ'  απορρέει  από  τής  νομοθεσίας  τοΟ  λόγου,  απόλυτον  χαθ' εαυτό, 
ελεύθερον  δε  πάσης  αυθαιρεσίας  των  ανθρώπων  χ  αϊ  τ$ν  χαιρ&ν*  4  νομοθε- 
σία δ'  αδτη  εΖνε  αιωνία,  η  αύτη  έν  πάση  περιόδφ  τής  Ιστορίας» 

Τό  απόλυτον  τοΟτο  δίκαιον  υφίσταται  άπκνταχου  χαί  άείποτε,  διεκδι- 
χοΟν  χΟρος  ύπέρτατον*  καθ5  ίσον  δέ  θριαμβεύει,  χατά  τοσοΟτον  η  άνθρω- 
πότης  προσεγγίζει  είς  άνωτέραν  περιωπην.Άλλά  τό  δίχεαον  δεν  πραγματο- 
ποιείται ευχερώς,  άνωδύνως,  Ανευ  προσκομμάτων*  άπό  τδν  πρώτων  ημε- 
ρών τής  άνθρωπότητός  τεραστία  τελείται  πάλη  μεταξύ  φύσεως  χαί  ίστοτ 
ρίας,  έχδηλουμένη  χατ'  έξοχην  έν  τφ  δικαίφ :  6  άνθρωπος,  ως  άπόλι^ 
τον  &ν,  ζητεϊ  νά  πραγματοποίηση  π£ν.  τό  υπό  τοΟ  λόγου  έπιτασσόμενον 
αύτψ*  άλλ'  4μα  Λ*  χαί  8ν  Ιστορικόν,  πεπερασμένον,  έν  τόπφ  χαί  χρόνφ 
δρών  χαί  ΰφιστάμενον  την  έπιρροην  τούτων*  έντεΟθεν  η  πάλη  μεταξά  τ&ν 
δύο  τούτων  σημείων  τής  ανθρωπινής  δράσεως:  πάλη  έχδηλοΟσα  τηνχοινω- 
νιχ^ν  ζωην,  δι'  ης,  χαθ*  βσον  θριαμβεύει  δ  λόγος  χαί  τό  πνεΟμα,  χατά  το- 
σοΟτον ί  άνθρωπότης  καθίσταται  ελευθέρα,  διεχφεύγουσ«  τά  δεσμά  τίς 
.  δλης,  χαί  πραγματοποιούσα  την  ύψηλην  αυτής  άποστολην  έν  τ$  ιστορία. 

Έν  τ||  πάλη  ταύτη  τοΟ  δικαίου,  τείνοντος  νά  πραγματοποιηθώ  έν  τ||  άπο• 
λύτψ  αυτοΟ  ουσία  χατά  τ&ν  παρεντιθεμένων  ποικίλων  προσκομμάτων,  τό 
λεγόμενον  θετικόν  δίκαιον  είνε  4  έν  τ$  χοινωνία  ποικίλη  έκδηλωοπς  αύτοδ 
χαί  διατύπωσις.  Έν  τόπψ  χαί  χρόνφ  δεδομένον,  είνε  εύμετάβολον,  όποχεί- 
μενον  είς  τάς  ποικίλας  περιπέτειας  χαί  αλλοιώσεις  τής  Ιστορίας,  άφορων  εις 
ώρισμένας  σχέσεις  χαί  περιστάσεις  τής  ανθρωπινής  κοινωνίας,  $ς  άλλοωνμέ- 
νης  $  θνησκούσης,  άλλοιοΟται  χαί  τοΟτο  %  θνησκει*  άλληλοις  παράβαλλα- 
μένα  το  φυσϊχόν  χαί  τό  θετικόν  δίκαιον,  τό  μεν  είνε  απόλυτον,  άναλλοίωτον 
χαί  άμετάβλητον,  τό  δε  σχετικόν,  πεπερασμένον  χαί  μεταβλητόν'  τό  μέν 
χαθαρ&ς  άνθρώπινον,  τό  δε  έθνιχόν,  φυλετιχόν,  τότε  μόνον  περιβαλλόμενον 
6πό  σχετικές  αληθείας,  οπόταν  απορρέει  άπό  τ&ν  άΐδίων  άρχων  τοΟ  άπο* 
λύτου  δικαίου,  οίον  συλλαμβάνει  έν  τ$  χαθαρφ  χαί  άληθεΙ  αύτοΟ  φύσει  τό 
άνθρώπινον  πνεΟμα*  ούτω  τό  θετικόν  δίκαιον  είνε  αληθές  χαί  δύναται  νά 
εκτέλεση  την  άποστολην  αύτοϋ,  επί  τ  ψ  όρψ  μόνον  τής  διαπλάσεως  χαί 
διαμορφώσεως  αύτοΟ,  συνφδά  τοις  αίωνίοις  και  άναλλοιώτοις  νόμοκ  τ*8  απο- 
λύτου διχαίου. 

Τοιαύτη  ή  πορεία  έν  γένει  τής  ιστορικής  αύτοΰ  αναπτύξεως*  ζωηράν,  ά*α- 
τάπαυστον  έχον  έπίδρασιν  επί  τής  αναπτύξεως  των  κοινωνιών,  καρέχειτην 
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πρωτίστην  Αθήσιν  εις  την  πνευματιχην  αυτών  τελειότητα*  άν  Ά  νομοθεσία 
ενός  ίθνους  εϊνε  τό  διδαχτιχώτατον  τής  Ιστορίαξ  αύτοΟ  κβφάλαιον,  τό  θετι- 
χόν  δίκαιον,  τό  ύπό  νομοθέτου  τινός  τιθέμενον,  Ινα  έκπληρΐ)  τόν  σκοπόν  του, 
δέον  νά  $  ίσον  τό  δυνατόν  τέλειον  Απείκασμα  του"  απολύτου  δικαίου,  άλλως 
εϊνβ  διαστροφή  αύτοΟ  χαΐ  άρνησις'  τούτου  ίνεχα  6  νομοθέτες  —  έν  συνειδη- 
σει  επιτελών  την  αποστολών  αύτοΟ  —  δέον  νά  ϊχη  υπ'όψει  τάς  «Ιωνίας  το& 
δικαίου  αρχάς,  μη  παραγνωρίζων  άμα  την  κατάστασιν  χαΐ  τό  πνεΟμα  τής . 
κοινωνίας•  Έκαστος  λαός,  αναλόγως  τοΟ  κλίματος  έν  φ  ζ|ί,  καΐ  υπό  τ^ν 
έπίδρασιν  τοΟ  όποιου  διατελεί»  Ιχει  διάφορον  -  φυσικήν,  πνευματικην  χαΐ 
ήθιχήν  Ιδιοφυΐαν  χαΐ  χαρακτήρα,  αναλόγως  τών  οποίων  διαμορφοΟνται  χαΐ 
αναπτύσσονται  ποιχίλως  τό  ϋθος  αύτοΟ,  Α  θρησκεία,  $  πολιτεία,  6  καθόλου 
βίας*  χαΐ  ου  μόνον  ποιχίλως  διαμορφοΟτβι  τό  δίκαιον,  αναλόγως  προς  τήν 
κοινωνικών  χαΐ  ίστοριχήν  ίδιορρυθμίαν  τοΟ  λαοΟ,  άλλα  χαΐ  στοιχεία  τινά 
αύτου*  μορφοΟνται  διαφόρως,  ποΟ  μέν  τελειότερον,  ποϋ  δ'  Ατελέστερον,  κατά 
τάς  ποικίλας  περιστάσεις,  ύφ'  άς  διατελεί,  χαΐ  την  Ιστορικόν  αύτοΟ  άνά- 
πτυξιν  χαΐ  ζωην :  οδτως  Αλλως  μέν  διαμορφοΟται  ή  πολιτεία,  ό  γάμος,  4 
Ιδιοκτησία,  ή  χληρονομία  έν  τ$  Ανατολή,  χαΐ  άλλως  έν  Ελλάδι,  'Ρώμτ^ 
Γερμανία  κ.τ.λ*  Προς  Ακριβή  ωσαύτως  τοΟ  θετικοΰ  δικαίου  χατανόησιν,  Α- 
παιτείται ή  σπουδή  τών  φυσικών  χαΐ  ηθικών  τοΟ  λαοΟ  προσόντων,  τής 
Ιστορικής  αότοθ  ζωής,  τής  κοινωνικές  συστάσεως"  τότε  δε  μόνον  δυνάμεθα 
νά  έξαγάγωμεν  ασφαλή  καΐ  βέβαια  περί  αυτοί)  συμπεράσματα• 

Ή  Ιστορική  χαΐ  θετική  άνάπτυξις  τοΟ  δικαίου  δέον  νά  διατελφ  σύμφω* 
νος  Αείποτε  προς  τήν  φιλοσοφικών  καΐ  κοινωνικην  τοΟ  λαοΟ  μόρφωσιν  καΐ 
Ανάπτυζιν,  έν  γένει  προς  τόν  πολιτισμόν  άύτοΟ*  λαοί  πνευματικοί  %  υλιστι- 
κοί ΑναπτύσσουσΙ  τό  δίκαιον  αυτών  αναλόγως,  έπιβάλλοντες  οδτως  ειπείν 
τόν  τύπον  των  ίδιων  ένστικτων  καΐ  τάσεων*  Αλλ*  Αείποτε  τό  φυσικόν  δίκαιον 
δέον  νά  $νε  &  γνωμών  έν  πάση  περιπτώσει  του"  ΙστορικοΟ,  τοΟ  θετικού*  δι* 
χαίου,  συντελούν  ε(ς  την  Αποβολήν  πάντων  των  παρείσακτων  χαΐ  εσφαλμέ- 
νων αύτοΟ  στοιχείων,  προάγον  δέ  τά  λογικά  καΐ  κοινωφελή,  καθότι  δυνατόν 
δίκαιον  τι  νά  φαίνηται  ορθόν  μέν  καΐ  δεδικαιολογημένον, ψευδές  $ν  έν  τούτοις* 
τέτβ  δ*  έν  γένει  εϊνε  τέλειον,  οπόταν  Ιστορικώς  τε  καΐ  φιλοσοφικώς  δύναται 
νά  συμβιβασθεί,  επερχόμενης  συνεννοήσεως  καΐ  έζισώσεως  τών  δύο  τούτων 
δημιουργικών  αύτοΟ  στοιχείων.  Ποσάκις  δέν  έξεδηλώθη  έν  τφ  βίφ,  δι9  όλης 
τής  βίας  τών  παθών  και  τών  αντιθέτων  συγκρούσεων  τής  κοινωνικής  τά- 
ξεως, ή  τοιαύτη  πάλη  τοΟ  απολύτου  χαΐ  τοΟ  θετικού*  δικαίου,  τοΟ  φιλοσοφι- 
κού* χαΐ  τοΟ  ίστορικοΟ !  οΛ  στιγμαΐ  αύται  εϊνε  Αληθώς  τά  τραγικά  σημεία 
τής  Ιστορίας,  Αλλ'άμα  χα)  τά  δημιουργικά*  4  ιστορική  ζωη  τών  λαών  εϊνε  ή 
έκδηλωσις  συγκρούσεως  Αντιθέτων  δυνάμεων,ή  πάλη  α6τη  είνε  συνέπεια  (στο* 
ριχής  Ανάγκης*  ί  έλλειψις  πάσης  επαναστατικής  πνοής  έν  τφ  βίω  τών  λαών 
εϊνε  χοιωνιχός  θάνατος*   τοΟτο  δέ  βλέπομεν  έπαναλαμβανόμενον  καθ*  έχά- 
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στην*  μία  Ιδέα  ζητεί  νά  χατισχύσν)  τϋς  ετέρας*  αισθάνεται  εαυτόν  αρκούν- 
τως  Ισχυράν  δια  νά  την  άντικαταστησφ*  άλλ'  4  μεταβολή  αδτη  οδτε  άνω- 
δύνως  οδτε  άναιμάκτως  τελείται*  αϊ  δύο  αντιθέσεις  δέον  νά  παλαίσωσι,  νά 
χαταγωνισθωσιν  άλληλα;,  μέχρις  ου  έπέλθη  ή  συνδιαλλαγή,  ή  σύνθεσις,  ύ 
κοινωνική  αρμονία.  Ή  πάλη  αυτή  διετυπώθη  πλέον  $  άπαξ  {ν  τ$  ίστορίφ : 
έν  τ$  άχμίί  τίς  αρχαίας  Ελλάδος  βλέπομεν  αύτην  κατ'  έςοχην  μεταξύ 
Αριστοφάνους,  Σωκράτους  χαΐ  τ&ν  Σοφιστών*  τό  Ιστορικόν  δίκαιον  διεκδι- 
κείται  υπό  τοΟ  μεγίστου  τ$ν  αρχαίων  κωμικών,  κεραυνοβολοΟντος  άπό  το9 
βήματος  τ$ς  εθνικές  σχηνϋς  τους  κερί  τόν  Σωκράτη  χαΐ  τους  σοφιστάς, 
έμφισβητοΟντας  τό  Ιστορικόν  δίκαιον,  δημιουργοΟντας  δε  την  πολιτιχην  κοι- 
νωνικών α  ρηοτί'  καΐ  πάλιν  τον  μεν  Σωκράτη  έφεχτιχόν  χατά  τό  μάλ- 
λον χαΐ  ήττον,  οίονεΐ  εκπροσωπούντα  τήν  δεζιάν  πτέρυγα  τις  σχολές,  χατά 
τίνα  νεωτερικωτέραν  φρασεολογίαν,  τους  δέ  τήν  £κραν  άριστερχν,  απολύ- 
τως, χάριν  τ$ς  καταστροφές,  καταστρέφοντας  χαΐ  εκ  τοΟ  προχείρου  δημιουρ- 
γοΟντας  τόν  ηθικόν  κόσμον.  Οδτω,  χατά  την  αύτην  άναλογίαν,  έν  τ$  άκα$ 
τ$ς  έιςιστημης  τοΟ  δικαίου  έν  'Ρώμη,  συγκρούονται  άλληλοις  οΐ  περί  τόν 
ΰαρϋο  χα!  ίαίβο,  Ή  ιστορική  παράδοσις,  4  συντηρησις,  χαΐ  4  ελευθέρα  φι- 
λοσοφική τοΟ  δικαίου  άποψις*  όλίγφ  δέ  βραδύτερον  το  βωμαίχόν  δίχαιον 
χαΐ  τό  χριστιανογερμανιχόν  πνεΟμα*  άλλα  πρό  παντός  βλέπομεν  την  πάλην 
ταύτην  ιστοριχοΟ  χαΐ  φιλοσοφικοΟ  δικαίου  περί  τά  τέλη  τοΟ  παρελθόντος  χαΐ 
χατά  τάς  πρώτας  δεκαετηρίδας  τοΟ  ένεστΰτος  αίώνος,  μετά  την  άνοστα* 
τωσιν  τί|ς  γαλλικές  επαναστάσεως*  τό  φιλοσοφιχόν  δίκαιον  ηςίου  ν'  Απορ- 
ρόφηση  π&σαν  ίστοριχην  έν  τίί  χοινωνίφ  παράδοσιν  χαΐ  Ισχύν,  χαθυποτάσ- 
•€θν  αύτην  υπό  τους  κανόνας  του*  ή  τάσις  δ'  αυτή  διεφαίνετο  έν  τ$  άνα- 
τροπ$  παντός  χαΐ  έν  τ$  επιστήμη  καΐ  έν  τ$  χοινωνί$  καθεστώτος•  Συμ- 
πάς ό  ηθικός  έν  τ$  χοινωνίφ  κόσμος  έδει  νά  καταστραφώ  εκ  θεμελίων  χατά 
τάς  αρχάς  ταύτας,  τάς  μετά  τοσαύτης  εύγλωττίας  χαΐ  διαλεκτικές  ανα- 
πτυχθείσας υπό  τών  περί  τόν  Ρουσσώ,  Ετερον  δέ  ν'  άνεγερθφ  οίκοδόμημα, 
«υνφδά  τοις  έπιτάγμασι  τοΟ  απολύτου  λόγου*  άλλα  ταχέως  κατεδείχθη,&ι 
είνε  μεν  δυνατή  4  ανατροπή,  άλλ'ούχΐ  χαΐ  ευχερής  ί  δημιουργία"  4  γαλλι• 
■χη  έπανάστασις,  έν  ταΐς  χρισιμωτάταις  στιγμαΤς  το0  πνευματικοί  αύτϋς 
«Ιλίγγου,  ζητησασα  ν9  ανακαίνιση  τόν  άρχαΐον  κόσμον  αύτοσχεδίως,  έν  μι$ 
στιγμή,  καΐ  νά  διαγράψω  τό  παρελθόν  από  τΰν  δέλτων  τ$ς  ιστορίας,  ως 
μάταιον  ιστορικόν  όνειρον,  άλλα  παραπλανη&εΐσα  ταχέως  είς  άδιεζίτητον 
λαβύρινθον,  κατεφωράθη  έν  όλη  τ$  άδυναμίφ  και•  τ{|  ούτοπίφ  τ&ν  σκέψεων 
αυτΐς*  ό  χαταστρέφων  τόν  ναόν  εντός  πέντε  ήμερων,  δέν  δύναται  έν  άλλ*> 
τόσφ  χρόνφ  χαΐ  ν'  ανοικοδόμηση  αυτόν*  π&σα  κοινωνική  ΐ  Ιστορική  δημιουρ- 
γία δείται  χρόνου  χαΐ  εργασίας  ολοκλήρων  γενεών,  ούδ'  είνε  έργον  ενός  $ 
\*ύαρίθμων  ατόμων*  ή  δ'  αυτοσχέδιος  σύλληψις  καΙ  πραγμάτωσις  αύτϋς  (Ινε 
-έπιχείρησις,  υπερβαίνουσα  τάς  δυνάμεις  τοΟ  ανθρωπίνου  πνεύματος•  Ούδι»ί 
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λαός  έδημιούργησεν  αυθαιρέτως  τά  κοινωνικά  χαΐ  πολιτικά  αύτου*  καθεστώ- 
τα, άτινα  υπήρξαν  αποτελέσματα    τοΟ  ιδίου  αύτοΟ  χαραχτνίρος,    Ιστορικών 
παραδόσεων   χαΐ  εθνικές  δοκιμασίας.    Οδτως  άνεγνωρίσθη   μετ*  ολίγον   χαΐ 
διετυπώθη  σαφέστερον,  κατόπιν  τών  οικτρών  αποτυχιών  τής  επαναστάσεως» 
ζτίτιασάσης  έν  τ$  οτιγμ.9|  ν'  ανακαίνιση,  άναδημιουργοΟσα  τά  πάντα,  ί  άνω•* 
τέρα  εκείνη,  οιονεί  ασυνείδητος  καΐ  απόκρυφος  δύναμις,  ή  {ν  τ$  συνειδησει 
τών  λαών  έδρχζουσα,  τ&ικίλως  δ*  έπιδρώσα  επί  τών  Ιστορικών  περιστάσεων 
χαΐ  περιπετειών  αυτών,  τό  δε  δίκαιον  διεξεδιχηθη  υπό  τών  περί  τήν  Ιστο- 
ρικόν σχολών,  από  τοΟ  Βντίκ  μέχρι  τοΟ  5αϋί0η^,  ουχί  πλέον  ως  απόλυτον 
παραγόμενον  τών  νόμων  τις  σκέψεως,    άλλ'  βπως  ί  γλώσσα,  ζωηρός  παρά- 
γων, παρακολουθών  άείποτε  την  κοινων.χήν  πρόοδον  τών  λαών,συνδεόμενος  δέ 
μετά  τών  ποικίλων  αυτών  σχέσεων  χαΐ  εκπροσωπών   την  χίνησιν   τής  Ιστο- 
ρίας" άλλα  δυστυχώς  καΙ  ί  άντίδρασις  υπερέβη  τά  έσχαμμένα :  αϊ  παρεχτρο- 
παΐ  τϋς  επαναστάσεως  έπηνεγιίον  ζωηράν  χατ'  αυτής  έξέγερσιν    χαΐ   έν  τ$ 
επιστήμη  χαΐ  έν  τ$  κοινωνία,  τό  δέ  τέως  μίσος  κατά   παντός  άρχοντος  έν 
τφ  βίφ  ίστοριχοΟ  καθεστώτος,    μετεβλήθη   αίφνης   εις  αποστροφών  .πάσης 
ελευθέρας  χαΐ  ανεξάρτητου  τοΟ  πνεύματος  συλλήψεως  χαΐ  δημιουργίας*  ούτω 
κατίσχυσαν  μετ' ολίγον  κατά^την  έποχην  έκείνην'ή  ιστορική   χαΐ  ί  θεολο- 
γική σχολή,  οί  περί  τόν  Δεμαϊτρον  καΙ  τόν  Γκέντζ,  μηδέν  ενεχόμενοι  έν  τφ 
βίφ,  Ιξω  τής  αύθεντείας  καΙ  τής  παραδόσεως.  ΈντεΟθεν  πάλη  μεταξύ  λαών 
χαΐ  κυβερνήσεων,  άγων  τής  προόδου  χατά  τής  στασιμότητος    χαΐ  τής  συν- 
τηρήσεως, άγων  διεξαγόμενος  χαθ'  εκάστην  έν  τ$  ιστορία,  ιίτις  είνε  τό  δη- 
μιούργηαα    τών   δύο  τούτων    αντιθέτων  τάσεων  του*   πνεύματος,  άλλ'  όστις 
άγων  ποτέ  μέν  σφοδρότερον,  ποτέ  δ9  ήρεμώτερον  διεξαγόμενος,  άποτελεΤ  τήν 
χίνησιν    χαΐ  τήν  πρόοδον  τής  κοινωνίας.    Μόνον   δτε   V)  σχολή    τοΟ  Έγέλου 
κατά  πρώτον,  έν  τί|  άκμ$  £τι  αυτής  καΙ  τ$   δημοτικότητι,   βραδύτερο  ν  δέ* 
4  τοΟ  0ηΐη$6,  χαΐ  οί  χατ'  άνάλογον   πνεΟμα  περί  του*  δικαίου  φιλοσόφησαν* 
τες,  έπήλθον  συμβιβαστικοί  τών  δύο  τούτων  αντιθέτων  ροπών  τής  Ιστορικές 
κινήσεως,  έφάνη  ίτι  γαλήνη  τις  Ιμελλε  νά  διαδεχθώ)  την  καταιγίδα,  καΙ  ηρε- 
μία σκέψεως  τόν  παροξυσμόν  τής  συζητήσεως  καΙ  τής  πάλης*  άπασαι  αύται 
οΛ  σχολαΐ  έσεβάσθησαν  χατά  τό  μ&λλον  χαΐ  ίττον  την  (στορίαν,  ούδ'  ήρνή- 
θη?αν  τά  δίκαια  αυτής,  άλλ' άμα  ανεγνώρισαν  καΙ  τό  έξ  υποκειμένου  στοι-' 
χεϊον,  τόν  άνθρώπινον  λόγον,  έν  πάση  Ιστορική  δημιουργία"  ή  δέ  θεωρία  αυ- 
τών καταλήγει  είς  τό  συμπέρασμα,  δτι  διά  τής  διαδοχικές  μ&λλον  εξελίξεως 
χαΐ  προόδου,  $  διά  τής  επαναστάσεως,  χατορθοΟται  εύχερέστερον  καΙ  σκοπι- 
μώτερον  ή  έν  τ$  Ιστορία  σκοπούμενη  πληρεστέρα  χατά  τό  μ&λλον  χαΐ  ήττον 
εντελέχεια  τού*  ανθρωπίνου  πνεύματος. 

*Αλλ'ή  πάλη  εξακολουθεί  εισέτι,  £ν  ουχί  μετά  τής  αυτής  βίας  καΙ  σφο- 
δρότητος,  άλλα  μετά  τής  αυτής  άφοσιώσεως*  υπέρ  π&σαν  άλλην  εποχών  ή 
ημετέρα  είνε  εποχή  κριτικής  καΙ  αναλύσεως,  τεινούσης  νά  ύποβάλτι  τάπάν 
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τα  ύπΑ  τέν  δοχιμαστηριον  λί&ον  τΒς  έρεύνης.  "Ας  άναπτύξωμεν  λοιπόν  ευρύ- 
τερον  τ6  ζήτημα : 

Τό  φιλοσοφικόν  δίκαιον,  τ6  έξ  υποκειμένου  τοΟτο  τοΟ  ανθρωπίνου  πνεύμα- 
τος χατασχεύασμα,  απόλυτον  διεχδιχοΟν  χΟρος  χαΐ  παραγνωρίζον  τά  ομα 
χαΐ  τό  χΟρος  τοΟ  ιστορικοϋ  δικαίου,  άξιοι  νά  μεταβάλνι  ίι'  ενός  συλλογι- 
σμοί, διά  τ^ς  διαλεκτικής,  πΛν  τό  ύφιστάμενον  έν  τ$  χοινωνίφ,  χαΐ  «Α  δη- 
μιουργήσω £τερον  απολύτως,  έν  τ$  όπερφροσύνη  αυτού"  φαντασιογραφοϋν  χο%- 
νωνιχόν  τι  ΕΙάοταάο,  μεγαλοπρεπή  ίσως  ούτοπίαν,  άλλα  μόνον  έν  τί|  σχέ- 
ψει  ύπάρχουσαν,  ούδεμίαν  δ'  Ιχουσαν  αντικειμενικών  υπόστασιν*  οδτως,  & 
χοινωνισμος,  αρχαίος  τε  χαΐ  νεώτερος,  είνε  μία  τών  έχδηλώσεων  τϋς  τά- 
σεως ταύτης,  ιίτις  έπεφάνη  ιδία  άείποτε  έν  χρόνοις  κοινωνικών  χρίσεων, 
προοιμίων  δέ  νέας  Ιστορικής  συνθέσεως  χαΐ  δημιουργίας•  αδιαφορών  επί  τ|| 
ηθιχ$  %  πνευματική  λαοΟ  τινός  ΐ  κοινωνίας  μορφώσει  χαΐ  συνειδησει,  λαμ- 
βάνει την  άνθρωπίνην  φύσιν  ϊη  α6*ΐΓασ{ο,  ώς  χατ'  Ιδίαν  βούλησιν  άποκλει* 
στικώς  ύφισταμένην  καΐ  δρώσαν  έν  τ$  χοινωνίφ,  ουχί  δ' ώς  χατ' ανάγ- 
κην παραγόμενον  χοινωνικοΟ  βίου  χαΐ  αγώνος,  χαθά  πρεσβεύει  τό  Ιστο- 
ρικόν δίκαιον,  άποδεχόμενον  την  Ιδέαν  βαθμολογικές  τοΟ  δικαίου  προόδου, 
έλαχίστην  $  ούδεμίαν  έζασχοΟντος  έπ'  αύτοΟ  έπίδρασιν  τοΟ  ανθρωπίνου  λί- 
γου• Άλλα  χαΐ  τό  ιστορικόν  δίκαιον  υπερβάλλει  τά  διαγεγραμμένα  α&τφ 
ίρια,  άρνούμενον  χαΐ  άξιοΟν  νά  εξοστρακίσει  πΛσαν  έχ  του"  πρότεροι»  δημιουρ- 
γικών έπίδρασιν  επί  τοΟ  σχηματισμού"  χαι  τής  αναπτύξεως  του  δικαίου,  φρο- 
νούν ίτι  δεν  είνε  άπείχασμα  καΐ  άντίτυπον  «ιωνίου  τινός  νόμου»  άλλα  τυ- 
χαία τις  έκδηλωσις  τής  Ιστορικής  τών  λαών  προόδου,  άσυνειδητω;  αναπτυσ- 
σόμενη, οίονεΐ  έν  φυτική  τινί  διαδοχική  μεταμορφώσει,  ουχί  δέ  κατά  φυσι- 
κούς νόμους  λελογισμένης  διαλεκτικής  εξελίξεως,  4  δέ  φιλοσοφία,  ό  Ανθρώ- 
πινος τουτέστι  λόγος,  ζητούσα  απόλυτον  τι,  επιζητεί  τό  δυσπραγματοποίη- 
τον,  την  χίμαιραν.  Άλλα  μη  V)  φιλοσοφία  δεν  ζ$,  δεν  συγκινείται  χαΐ  δεν 
δημιουργεί  εντός  τής  αυτής  χοινωνίας,  τά  δέ  πορίσματα  αυτής  δεν  είνε  πο- 
ρίσματα τής  ιστορικής  τών  λαών  αναπτύξεως,  ών  εκπροσωπεί  αδτη  την  άνω• 
τάτην  άνάπτυξιν  και  βαθμίδα ;  βεβαίως  πολλάκις  αδτη  πτερυγίσασα  έπέχεινα 
τών  ορίων  τοΟ  δυνατοΟ  χαΐ  τοθ  προσήκοντος,  χαΐ  έμπιστευθείσα  πέρα  τοΟ  δέ- 
οντος εις  έαυτην,  παρεγνώρισε  τ.ην  αυτής  άποστολην,  συλλαβοΟσα  φαντά- 
σματα χαι  έκλαβοΟσα  αυτά  ώς  πραγματικότητα:  τοΟτο  ίπραξεν  &  Πλάτων  έν 
τ$  ΠοΛιτ*Ια}  τοΟτο  Θωμ&ς  ό  Μώρος  έν  τ$  Ουτοπία,  τοΟτο  6  Ιωάννης  Ίάχω 
βος  Ρουσσώ  έν  τοΤς  λαμπροΤς  άλλα  παραδόξοις  αύτοΟ  περί  κοινωνίας  βιβλίοις* 
άλλα  χαΐ  τά  τοιαϋτα  κατασκευάσματα  του*  πνεύματος,  $ίύωΑα  οαύόονς  χό- 
σμου%  ακριβώς  μελετώμενα  χαΐ  χατανοούμενα,  ουδέν  είνε  ίτερον  $  ί  άκρα 
Ιδεοποίησις  θετικών  τινών  τ  ή  ς  εποχής  τάσεων  χαΐ  πόθων•1  Έχ  τούτου  έπεται 

1  Ό  Πολιτι(«  τοΟ  Πλάτωνος,  μιΟ*  ολας  αώτ)}ς  τλς  δπερ6ολ»ς,  ΙχπροαωπιΤ  τό  χνεΟμε  *ά 
τ^ς  ιάαιις  τζς  σπαρτιετιχϊ|ς    έν  Αθήναις  μβρΏος*    εΐνι  2ν  γίνει  Κεοχοίησις  δωριχΙ^ς  χολι* 
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βτιή  αλήθεια  {γκειταιέν  τφ  μέσφ'  τό  δίκαιον  δέν  είνεοδτε  καθαρώς  άπόλυ- 

λυτον,  ούτε  απολύτως  σχετικόν'  6  δέ  φιλόσοφος,  καθώς  χα!  6  νομοθέτης,  δέον 
νά  λαμβάνωσιν  ύπ'  6ψει  άκίποτε  τό  Ιστορικώς  άναπτυχθέν  έν  τ$  κοινωνία 
θετιχόν  δίκαιον,  πόρισμα  δν  μακρΛς  τοΟ  λαοΟ  εργασίας  χαΐ  δοκιμασιών, 
δπως  χαΐ  &  νομομαθής,  ή  χιχλημένος  νά  έρμηνεύση  %  έφαρμόση  τό  θετιχόν 
δίκαιον,  νά  μη  άγνο$  ουτβ  παραγνωρίζη  τό  Απόλυτον  δίκαιον,  συνφδά  τφ 
ύποίφ  δέον  νά  πραγματοποιείται  τό  θβτικόν  δίκαιον,  μή  καταχρώμινον  τί|ς 
αποστολές  αύτοΟ  έν  τ$  χοινωνίφ.  ΤοΟτο  δέν  ήμέλησαν  νομοθεσίαι  τινές  νά 
όρίσωσιν*  αληθώς,  τό  θετικόν  δίκαιον  δέον  νά  ηνε  λογικόν,  τουτέστι  φίλο- 
βοφιχόν,  τό  δέ  φιλοσοφικόν  θβτικόν,  δυνάμενον  νά  έφχρμοσθ$  έν  χοινωνίφ 
ανθρώπων• 

Προς  τόν  δψιστον  αύτίΐς  σχοπόν,  προς  τόν  πολιτισμόν,  βαίνουσα  ί  άνθρω- 
*4*1Κ»  οφείλει  νά  εμπνέεται  υπό  τοΟ  απολύτου  δικαίου,  τοΟ  αρχεγόνου,  8 
ΌυίβΙς  οϊόβΐ  ίζ  δχον  'φάνη,  καθιστάμενον  θετικόν  διά  τοΟ  χρόνου  δίκαιον* 
4  Ιοτορία  δέν  είνε  τό  μαχρύν  χ&Ι  ζβζαραγμ&οκ  ίηιροτ  της  άτθρωηύζψίϋς^ 
Δβυνείδητον  δημιούργημα  τών  τυφλών  δυνάμεων  τίς  φύσεως  καΐ  τίς  ιστο- 
ρίας• έν  τ$  μεγχλιρ  αύτίς  φυσιογνωμία  δέον  ν'  άποτυπώται  βαθέως  τό  πνεΟμα 
χ«1 4  ζωη  του*  παρελθόντος,  άλλως  εϊνε  άμορφος  κχΐ  διαρκής  σειρά  γεγονότων 
τυχαίων,  έστερημένων  λογικές  συνάφειας  καΐ  εξαρτήσεως,  καΐ  άνευ  σκοποΰ* 
καθαρισμένου  παρερχομένων, 

'£ρρέθησαν  άρκοΟντα,  άλλ'ούχΐ  ίσως  Ικανά,  προς  έρμηνείαν  χαΐ  διαφώτι- 
σιν  τοΟ  μεγάλου  τούτου  κοινωνικού*  μυστηρίου,τοΟ  άπασχολοϋντος  την  άνθρω- 
κίνην  συνείδησιν  από  τών  πρώτων  αύτ^ς  έν  τ||  Ιστορίφ  ήμερων.  Άλλ'  έν  τ|Ι 
συΤΧΡ^ν¥  έποχ$>  ™*$  χρ^νοις  τούτοις  καθολικοΟ  δισταγμοΟ  καΐ  αμφιβολίας, 
4-άρνησις  τοΟ  δικαίου,  ως  απολύτως  υπάρχοντος,  καΐ  ή  διαμφισβητησις  τίΐς 
έρχϋς  αύτοΟ  Ιμελλον  ν*  άπασχολησωαι  καΐ  την  έπιστημην  έκείνην,  ν^τις,  αρ- 
νούμενη πβν  τό  μη  υποπίπτον  αμέσως  εις  τάς  αίσθησεις  καΐ  μη  δν  πόρισμα 
τί}ς  εμπειρίας  και  τίίς  παρατηρήσεως,  δι  αμφισβητεί  την  άνωτέραν  κατα- 
γωγην  το0  δικαίου,  χηρύττουσα  αυτό  θ  ίση  και  μη  φύσει  υφιστάμενον,  αύθαί- 
ρετον  τίς  κοινωνίας  δημιούργημα,  δυνάμενον  νά  μεταβληθ$  έν  πάσν) 
στιγμή,  κατά  τάς  άνάγκας  χαΐ  τάς  αξιώσεις  τ^ς  Άμέρας*  καΙ  τοΟτο  δέν 
συμβαίνει  άχχΑ  πρώτον  έν  τ$  Ιστορία*  εϊνε  δέ  σύμπτωμα  αναλύσεως  τό  μέν, 
νίας  δέ  κοινωνικής  συνθέσεως  άφ' ετέρου.  Δέν  άποδυσπετοβμεν  λοιπόν,  όπι• 
βθοχωροϋντες  πρό  τοΟ  ραγδαίως  κατερχομένου  ρεύματος  τών  χαιρών*  του- 
ναντίον, λαμβάνομεν  τήν  τόλμην  ν'  άντιστώμεν  κατ*  αύτοΟ,  επί  τ$  πίστει 
ίτι  τό  έμπίιρικόν  τοΟτο  τ*9|ς  καθ*  $μΛς  εποχής .  ρεΟμα  Ισται  προσκαιρον,*  νέα 

τιίας  μβτά  τίνος  ανατολικής  Ι*ιχρώσ*ως•  δ  Μώρος  Ιχκροσωικτ  τό  πνιΟμα  %*\  Λ  ίδιώδη  τϊ}ς 
Άναγιννήσιως,  χερ\  την  λήξιν  τ1)ς  οκοίας  ζχμ*σ«ν,  ό  δΙ.  Ρουσσώ  τό  πνιΟμα  τής  Ιπαναστά- 
«ε»ς  τοΟ  18ου  αιώνος,  τό  οποίον  χυοφορηθέν  χαΐ  βλάστησαν  Ιντοίς  συγγράμμασι  τοΟ  τιλευ- 
τ*ίο«  τούτοο  χα\  τών  χβρί  την  Έγχυχλοηαιδιίαν,  1πι{ν»γχ€ν  Ιπ\  τέλους  την  μιγάλην  ϊχρηξιν 
τοΦ  178  9. 
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δε  Ιδανιστική  άντίδρασις  προπαρασκευάζεται  αδθις  έν  τφ  εργαστήριο*  τΚς 
ανθρωπίνως  σκέψεως,  τίτις,  ίκιστα  παραγνωρίζουσα  τα  ιστορικά  δίκαια,  ως 
καΙ  τά  πορίσματα  τ$ς  πείρας  καΐ  τί|ς  παρατηρήσεως,  λαμβάνουσα  δε  ύπ'  δψει 
ΒρβΰνΙαϋνβ  Κβ&ηΙίαίβ  ηαώ  ϊηάιιείίν  ηαΙυ,τνή$Μη$€Ηα{ΐ\%άΜΤ  ΜβΐΗοά*  ι7 
κατά  τό  πρόγραμμα  ενός  τών  πρωτίστων  συγχρόνων  φιλοσόφων ,  συνδυάζουν 
σα  τά  αντίθετα,  θέλει  προπαρασκευάσει  νέαν  συνθετικην  περίοδον  τϊς  επι- 
στήμης καΐ  τής  κοινωνίας. 

Φιλοσοφικόν  καΙ  Θετικόν  δίκαιον,  αμφότερα  έναρμονίως  έκπληρουντα  την 
άποστολην  αυτών,  συμπληροΟσιν  άλληλα :  τ6  πρώτον,  διαπνέον  απαντάς 
τους  κλάδους  τοΟ  θετικοΰ  δικαίου,  ως  αναγκαίας  αύτοΟ  εκδηλώσεις,  δεν 
άπορροφφ  αυτό  καθ*  ολοκληρίαν,  άλλ'  επιτρέπει  την  ιδίαν  του"  θετικού  δίκαιον 
Ιστορικην  μορφήν  καΐ  προσωπικότητα.  Έν  τφ  βίω  τών  λαών  έν  γένει  συναν- 
τώμεν  τόν  διττόν  τοΟτον  τύπον:  τόν  καθαρώς  απόλυτον,  τον  ανθρώπινο*, 
χαΐ  τόν  σχετικόν,  τδν  έθνικόν*  τοΟτο  δε  το  φαινόμενον  παρατηροΟμεν  συμ- 
βαίνον Ιδίως  έν  τφ  δικαίω,  άναπτυσσομένω  κατά  τάς  δύο  ταύτας  εκδηλώσεις 
τϋς  ανθρωπινής  φύσεως,  την  καθολικήν,  τήν  άνθρωπίνην  καΐ  την  μερικην, 
τίιν  έθνικην*  άλλ'  άμφότεραι  αύται  αί  σχέσεις  δέον  νά  συνδέωνται  άλληλαις, 
αμοιβαίως  άναπτυσσόμεναι.  Εί  Ια  ραίήβ  Μ  V  ΗητηαηίΙ&  τί  είνε  τό  άτομον 
άνευ  τ$|ς  πατρίδος ;  τί  ή  πατρίς  άνευ  τίΐς  ανθρωπινής  κοινωνίας ;  κεναί,  μ•• 
μονωμέναι  εκφράσεις,  προωρισμέναι  ν'  άποθάνωσιν  έν  τ$  πνιγηρή  άτμοσφαί- 
ρα  τοΟ  εγωισμού"  υπό  συγκοπής,  ελλείψει  ορίζοντος  καΐ  άνευ  φωτός  καΐ  αέρος* 
άνθρωπότης  έν  τ$  ευρυτάτν)  αύτν]ς  εκφράσει,  άνευ  τ9ς  πολλαπλότητες 
εθνών,  είνε  αφηρημένη  ίννοια,  φανταστικών  ίνδαλμα  έν  τ$  κεφαλή  φιλοσό• 
φου,  ούδεμίαν  δυναμένη  νά  ϊ/γι  ιστορικην  άληθειαν  καΐ  πραγματικότητα* 
αλλ*  άπασαι  αύται  αί  σχέσεις,  αί  απόλυτοι  και  αί  σχετικχΐ,  αί  καθολικοί 
καΐ  αί  μερικαΐ,  μόνον  διά  τοΟ  δικαίου  δύνανται  νά  διατυπωθώσι  καΐ  νά  $ι«ρ- 
ρυθμισθώσι  προσηκόντως,  τοΟ  δικαίου,  ως  τ$ς  αληθεστέρας  εκφράσεως  τί* 
κοινωνικής  ιδέας  καΐ  τοΟ  Ισχυρότατου  μοχλού"  τ$ς  ανθρωπινής  προόδου. 
Άρκεϊ  £ν  βλέμμα  επί  τί;  Ιστορίας,  προς  πληρεστέραν  το9  φαινομένου  τού- 
του κατανόησιν :  Άφ'  ότου  —  από  τί)ς  Μεταρρυθμίσεως  καΙ  τ$|ς  γαλλικές 
επαναστάσεως— έχειραφετηθη  τό  άνθρώπινον  πνεύμα  καΐ  έζηγέρθη  ί  συνεί- 
δησις  αύτοΟ,  το  δε  κΟρος  καΐ  έν  τ$  έπιστημν)  καΐ  έν  τ$  κοινωνία  διεΐέχθη 
4  κριτική  καΐ  4  έρευνα,  πλείστα,  ζητήματα,  σκοτεινά  τέως  καΐ  αμφίβολα, 
τά  μέγιστα  διηυκρινίσθησαν,  νέα  δε  ιστορική  περίοδος  ένεκαινίσθη,  έν  $  το 
δίκαιον  πρωταγωνιστεί  κατ9  έξοχην*  οδτως  υπό  τ^ν  έπίδρασιν  ευρύτερων  καΙ 
κοσμοπολιτικωτέρων  άρχων  λύονται  όπωςδηποτε  σήμερον  τά  κοινΛνικά  προ• 
βλήματα,  τ1ϊς  ατομικής  απόψεως  τών  εθνών  $  τών  ατόμων  υποχώρησα  σης 
είς  τά  καθολικώτερα  συμφέροντα  τής  κοινωνίας.   Τό  άτομον  καΙ  4  κοινωνία, 

1  θίωρητιχα  σϋμπ«ράσμ*τ<*  χβχ'  Ιχεγωγιχην  φυσιολογικών  μΙΟοδον.  Π&Γίαι&ηη'»  ΡΉΙο* 
εορίιί©  άο*  ϋοϋονταη&Ιοιι. 
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άρχαΐ  πολέμιαι  τέως  κατά  τό  μάλλον  και*ηττον  ίν  τ$  ιστορία,  έδωκαν  τ^ν 
χείρα,  στοιχεί*  γ$η  συνδιαλλαγής  χαΐ  προόδου,  παρέχοντα  αμοιβαίως  την 
ώθησιν  είς  την  κίνησιν  χαΐ  την  δρΛσιν  τής  άνθρωπότητος'  τό  θετικόν  δίκαιον, 
διά  τής  επιδράσεως  του*  φυσικού,  κατέστη  αληθώς  άνθρώπινον*  υπό  τ  «ς 
αρχάς  δε  ταύτας  συντάσσονται  και  ανακηρύσσονται  οι  κώδικες  τών  νεωτέ- 
ρων κοινωνιών*  βαθύ,  ζείδωρον  κοσμοπολιτικόν  πνεύμα  διαπνέει  τάς  διεθνείς 
σχέσεις,  και  δ, τι  άλλοτε  ουτοπία  εθεωρείτο,  λαμβάνει  σήμερον  αληθή  ύπό- 
στασιν  καΐ  πραγματικότητα*  ή  δε  πολιτεία,  δΓ  $ς  εκπροσωπείται  Ιν  τφ 
έζωτερικωτέρα  αύτοΟ  έννοια  το  δίκαιον,  δέν  είνε  πλέον  ό  άνθρωποβόρος  εκεί- 
νος Μολόχ  τής  παραδόσεως,  πρό  τοΟ  οποίου  γονυπετεΐ,  άποκαρτεροΟσα  χω- 
ρίς ψυχην  καΐ  συνείδησιν  πάσα  ανθρωπινή  ζωη  καΐ  άτομικότης,  άλλ'  ΰντως, 
ΐνα  μεταχειρισθώ  την  Ικφρασιν  τοΟ  Έγέλου,  όσημέραι  καθίσταται  το  άκρον 
άωτον  τής  ανθρωπινής  ήθικότητος. 

Μετά  τά  είρημένα,  κατάδηλον  οποία  ή  σημασία  καΐ  ί  σπουδαιότης  του* 
δικαίου,  καΐ  ή  πλήρης  αύτοΟ  κατανόησις  καΐ  ως  Ιδίας  καΐ  ως  επιστήμης• 
Ή  σπουδαιότης  πάσης  Ιδέας  .$  επιστήμης  καταλογίζεται  έκ  τής  μικρΒς  $ 
μεγάλης  ωφελείας,  *$ν  παρέχει,  έκ  τοΟ  σκοποΟ,  δ  ν  διώκει,  καΐ  έκ  τοΟ  αντι- 
κειμένου, 8  πραγματεύεται•  Ή  επιστήμη  δέν  είνε  αφηρημένη  φαντασμαγο- 
ρία σχολαίων  πνευμάτων,  ματαίων  Ιδεολόγων,  ασκόπως  μετεωρολεσχούντων, 
ούτε  είνε  τοιαύτη  μόνον  π£ν  το  θετικής  ωφελείας  πρόζενον.  Έν  μέσφ  τής 
ζωής  καΐ  τής  κινήσεως  τοΟ  αιώνος,  καθ*  *%ν  τό  πνεύμα  πρωταγωνιστεί,  4 
άληθης  επιστήμη,  άνταζία  καθισταμένη  τοΟ  σκοποϋ*  καΐ  τής  αποστολής 
αύτϋς,  λαμβάνει  άμεσον  και  ένεργόν  μέρος,  ζωηράν  εξασκούσα  έπίδρασιν  έν 
*$  ιστοριοδρομία  τοΟ  πνεύματος,  διότι  π&σα  έπιστημη,καθ'  δ  σον  σχετίζετα1 
προς  τά  ύψιστα  του"  κοινωνικοΟ  βίου  συμφέροντα,  κατά  τοσοΟτον  είνε  σπου- 
δαιότερα, μάλλον  δ1  ενδιαφέρουσα  4  περί  αυτής  έρευνα  καΐ  μελέτη. 

• 

¥ 

Το  Φυσικόν  δίκαιον  άντικείμενον  ίχει  την  ίρευναν  καΐ  μελέτην  τών  ηθι- 
κών εκείνων  νόμων,  τών  συνδεόντων  τόν  κοινωνικόν  διάκοσμον,  οΐτινες  είνε 
οί  δροι  τής  Ιστορικής  αναπτύξεως  τής  άνθρωπότητος*  6  λέγων  δίκαιον^  εν- 
νοεί ζωήν,  κίνησιν,  άρμονίαν*  άλλα  τό  δίκαιον  τοΟτο  δέον  νά  ζητηθεί  ουχί 
έν  φανταστική  τινί,  {ζω  τής  κοινωνικής  τοΟ  άνθρωπου  καταστάσεως,  εΐκόνι, 
καθά  ώνειροπόλησαν  πολιτειολόγοι  τινές,  αρχαίοι  και  νεώτεροι,  (Πλάτων! 
Μώρος,  Ρουσσώ),  άλλ'  έν  πραγματική  καΐ  υφισταμένη  κοινωνία  ανθρώπων* 
εντεύθεν  ί  επιστήμη  δέον  νά  μελετφ  τό  δίκαιον,  οίον  έν  τ{|  πραγματική  αδ- 
τοΟ  φύσει  εμφανίζεται  καΐ  αναπτύσσεται  έν  τ$  κοινωνία,  ουχί  δε  οίον  παρί-. 
σταται  έν  τ$  φυσική  τοΟ  άνθρωπου  καταστάσει,  πρίν  Ώ  δήθεν  ούτος  είσέλθη 
είς  κοινωνικον  βίον9  ως  έπρέσβευεν  ί  αρχαιότερα  τοΟ  δικαίου  σχολή,  δημιουρ- 
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γησασα  αύθαίρετον  περί  αύτου  Οεωρίαν,  έν  τ$  σκέψει  μάλλον  τοΟ  θεωρητι- 
κού υφισταμένων,  $  έν  πραγματική  καταφτάσει. 

.  Τπίρξεν  έποχη,  ουχί    μακράν  τίμών  κειμένη,   καθ' $ν  6πό  την  έχιρροην 
εσφαλμένων  περί  κοινωνίας  καΐ  Ιστορίας  υποθέσεων,   οΐ  πλείστοι  τών  φιλο- 
σόφων καΐ  κοινωνιολόγων  έπίστευον  εΓς  τίνα  προ  τί)ς  ιστορίας  υφισταμένων 
τοΟ  άνθρωπου  κατάστασιν,    πρίν  %  ούτος  ε(ς  δριστικόν  κοινωνικόν  βίον  είσέλ- 
©γι*  ίτο  η  βασιλεία  το0  Κρόνου,  πόρρω  κειμένη  έποχη,  διακοσμηθείσα  πολ- 
λάκις δια  ποιητικών  χρωματισμών  καΐ  εικόνων"  αναμνήσεις  τίς  έποχΐς  εκεί- 
νης άπαντώμεν    έν  ταϊς  παραδόσεσι  πάντων  τών  λαών,    αΐτινες    από  τ$ζ 
ποιησεως  κατήλθον  και  εις  τήν  πραγματικότητα,   ουχί  άπαζ  υΙοθετηθεΤσαι 
ύπό  τίίς  φιλοσοφίας  καΐ  τ$ς  Ιστορίας,  από  τοΟ  Πλάτωνος  μέχρι  του*  φιλοσό- 
φου τής  Κοινωνικής  Συνθήκης.  Ό  Πλάτων  φρονεί  δτι,  πρό  τίς  είς  κοινωνέ* 
κόν  βίον  του*  άνθρωπου  μεταβάσεως,  θειοτέρα  τις  κατάστασις  διεΐπε  το  άν- 
θρώπινον  γένος,  οπότε  «θεός  Ινεμε  τους  ανθρώπους  αυτός  επιστατών,  καθά 
περ  νΟν  Ανθρωποι,  ζώον  δν  {τερον   θειότερον,   άλλα  γένη    αυτών  φαυλότερα 
νομεύουσι*  νέμοντος  δε  εκείνου  τιοΜϊΒίαι  τβ  ονχ.ψτατ  ουδέ  κτήσεις  γυναικών 
καΐ  παίδων. »  ι  ΤαΟτα,   συμφωνοΟντα    άλλως  τε   προς  τάς  περί  παραδείσου 
χριστιανικάς    παραδόσεις,    ΐσχον   ζωηροτέραν   κατά  τό  μάλλον  καΐ  ίττον 
άπηχησιν  παρά  τισι  τών  αρχαιοτέρων  πολιτειολόγων,παραδεχθείσι  προΧστορι 
κην  τίνα  καΐ  προκοινωνικην  του  άνθρωπου  κατάστασιν,  πρό  τοΟ  όριστικοΟ  σχη• 
ματισμοΟ  τ$ς  κοινωνίας.  Συγγραφείς  διαφόρων  απόψεων  συναντώνται  επί  τό 
αυτό  κατά  τό  μ&λλον  καΐ  ί)ττον;  ούτως  οΐ  Ίησουΐται  ΒΜαηηχη  %ΛΪΜαη'αηηα 
δίδουσι  την  χείρα  είς  τους  "Αγγλους  εμπειρικούς,  τόν  Ηοϋϋ$  καΐ  τον  Ζ*0&*" 
άπαντες  ούτοι  παραδεχόμενοι  προκοινωνικην  του  ανθρωπίνου  γένους  κατάστα- 
σιν, καταληγουσιν  είς  τό  αυτό  συμπέρασμα,  δτι  η  κοινωνία  έσχηματίσθη  ουχί 
από   τίς  οικογενείας,  άλλα  διά  τίνος  εκούσιας  μεταξύ    τών  αποτελούντων 
αυτήν  μελών  συμβάσεως9  ή  θεωρία  αυτή,  ήτις  έπεκράτει  κατά  τό  μ&λλον  χαΐ 
$ττον  κατά  τόν  δέκατον  ίβδομον  καΐ  δγδοον  αιώνα,  εϊμαρτο  νά  τύχΐ)  ευρύ- 
τερου κύρους  καΐ  διαδόσεως    διά  τΐ|ς  Κοινωνικής  Συνθήκης  το3  έκ  Γενεύης 
φιλοσόφου.  V  Κοηχηχβ  $αιινα()?,  &  έκτος  τϋς  κοινωνίας  άνθρωπος,  είνε  τό  φι- 
λοσοφικόν  τοΟ  Ρουσσώ  π)  ά?μα  καΐ  Ιδεώδες"  6  άγριος  καΐ  6  πεπολιτισμένος 
άνθρωπος  διαφέρουσιν  αλλήλων  εξίσου   κατά   τά  ενδόμυχα  τί|ς  καρδίας  καΐ 
κατά  τάς  κλίσεις,  ώστε  πάν  τό  αποτελούν  την  ύπερτάτην    του*  πρώτου  εύ- 
δαιμονίαν  εξαναγκάζει   τόν  (τερον   είς  άπελπισίαν'    τέλειος  άνθρωπος  είνε 
6  ζών  φυσικό  ν  βίον,    ένώ  ό  έν  τ$  κοινωνία  ζών,    ό  σκεπτόμενος  είνε  ό  διεφ- 
θαρμένος. * 

Ή  θεωρία  αδτη,  ίτις  διατυποΟται  έν  τ$  ακρότατη  αύτ$ς  υπερβολή  άλλα 
καΐ  τ$  λαμπρά  διαλεκτική   παρά  τφ  γενευαίφ  φιλοσοφώ,   είνε   4  άρχουσα 

1  Πολιτικό;  444—447. 

2  Ρίβςοιιτβ  8ογ  Γ  ΟΓί^ΐηβ  άβ  Γ  ίηέβ&ΐίΐό  ραταιΐ  Ιβδ  Ιιοιηπιβ*. 


~_  *  * 
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π*ρΙ  τοΟ  φυσικού*  δικαίου  θεωρία  τοΟ  δεκάτου  εβδόμου  χαΐ  ογδόου  αΐδνος, 
άμα  τοΟτο  άνυψωθέν  διά  του*  Γροτίου  είς  ίδιαιτέραν  επιστήμων,  ίρζατο 
σκουδαίως  επιδρών  ίπΐ  τ*ίς  «πουδ-ΙΙς  το0  δικαίου  έν  Β&ρώκΐ).  Ό  Γρότιος  άπο- 
καλεΤ  *ύτο  α/α*  ηαίαΓα/*,  ώ'βϋϋιιιη  «*Μ<α*  ναίχοηχΒ  *,  κατισχύει  δέ  6 
τίτλος  οδτος  {ΐ*τ'  ολίγον  καθ*  ολοκληρίαν  έν  τ$  έπιβτήμνι,  2  εκφράζων  το 
άιώλυτον  δίκαιον,  δι''£κοτντας  εξίσου  τούς'άνθρώπους  τδ  αυτό  κεκττιρένον 
κϋρος,  ύχέρτερον  τόπου  καΐ  χρόνου,  ύφείλον  δέ  νά  διέπν)  απολύτως  τάς  σχί- 
σεις των  λαών  προς  αλλήλους.  01  πλείστοι  των  φιλοσόφων  καΐ  δημόσιο- 
λίγων  Αποδέχονται  την  φυσικήν  ταύτην  τοΟ  άνθρωπου  κατάστασιν  —  Λα- 
ίΗ$  ΛΟίΒΓοίί*,  πρά  τίς  εις  κοινωνικόν  βίον  είσύδου  αύτοΟ,  άφ'  ής  ίν  τούτοις 
τείνει  νά  έζέλθ*)  6  άνθρωπος,  Ιχων  έν  έαυτφ  ίαφυτον  τό  αίσθημα  τίΐς  κοι- 
νωνίκότητος  «ατά  τους  μίν,  ίνώ  κατά  τους  έτερους,  συμβαίνει  τουναντίον  : 
ΒΛΙηχη  οτηηίχηη  €οηίνα  οτηηβ$•  τοιαύτη  ή  το  ή  πρό  τ•31ς  κοινωνίας  φυσική 
τοΟ  άνθρωπου  ζωή"  προς  αποφυγήν  λοιπόν  τοιαύτης  έκρυθμου  καΐ  έ  κ  νόμου 
καταστάσεως,  ής  συνέπεια  θά  ήτο  ή  έξόντωσις  τοΰ*  ανθρωπίνου  γένους,  κατά 
μεν  τον  ΗθΗ>6$9  οί  άνθρωποι  συν^λθον  είς  πολιτικήν  χοινωνίαν,  εκουσίως 
υποβληθέντες  είς  τόν  ίσχυρότερον  αυτών,  Ινα  έζασφαλίσν)  αύτοΐς  είρήνην  καΐ 
τάξιν,  κατά  δ«  τόν  Σπινόζαν,  έφεΟρον  κοιωνικήν  τίνα  τάςιν,  τοιαύτην,  ήτις 
νά  δύναται  νά  ίζασφαλίζγ)  έκάστφ  την  έλευθερίαν,  άδιάφορον  άν  οδτος  οδη- 
γείται υπό  τοϋ*  λύγου  ή  δπό  τοΟ  πάθους*  ούτως  άΛ  -  τίς  απόψεως  ταύτης 
Ιμελετήθη  το  δίκαιον  παρ*  απάντων  σχεδόν  τών  τότε  φιλοσόφων,  μηδέ  του* 
Καντίου  εξαιρουμένου.  Ή  φυσική  κατάστασις  τοΟ  άνθρωπου,  πρό  τΐίς  ({ς  κοι- 
νωνίαν εΙσόδου  του,  ήγαγεν  ευθύ  επί  την  θεωρίαν  τϊς  χατωτιχής  σντθήχης, 
καθ9  ήν  ή  κοινωνία  εΖνε  ουχί  φυσικόν  τι  δημιούργημα  καΐ  συνέπεια  τις  άνθρω* 
πίνη;  φύσεως,  προς  κοινωνικότητα  ρεπούσης,  άλλ'  αυθαιρέτου  βουλήσεως 
των  ατόμων   κατασκεύασμα.  Ούτω   κατά  τήν  τοιαύτην  αρχήν,   ουδέν  είνε 

1  Ρβ  3ΐΐΓβ  ΒβΠί  εοΡαοΙβ  4,  40. 

2  Πουφενδέρφιος,  μαθητής  τοΟ  Γροτίου,  χ*1  πρώτος  διδάξας  |τό  φυσιχον  δίχαιον  ώς  ιδιαι- 
τ£ρχν  Ιπιστήμην  Ιν  Άΐ3ελβ'ργΐ),χαλεΤ  το  πρώτον  αυτού  περ\  φυσιχοΟ  διχαίου  βιβλίον  ίοτίδ- 
ρταάθπΙΙβ  ιιοίνβΓφΠίβ'  ωσαύτως  δ  θωμάσιος,  μαθητής  τοΟ  Πουφενδορφίου,  ώνύμα- 
σ•  τό  φυσιχον  δίχαιον  }ΐ]ηβρηι&θΐι11&  (Ηνίαα,  μή  δυνάμινσς  ν*,  αποφύγω  ϊτ*  καθ* 
δλοχληρίαν  την  Ιπίδρχσιν  τής  Ιχχλησίας,  διαιρέσας  μόνον  τό  χατ'  αυτόν  θεΤον  δίκαιον  βις  φυ- 
σικόν  χαΐ  Οιτιχύν*  (Ιβχ  άίνΙο&  βδί  νβΐ  ηβΐυι&ΐίβ  νβΐ  ροδίΐίνβ).  Ό  Ουόλφιος,  ου  τό 
βιβλίον  Ιϋδ  ΝβΙιιγαθ  ιηβΐΐιοάο  βείβηΙίΠοε  •ίρβΓΐΓ&οΙηΙυπι  μεγίοτην  Ιχτήσατο 
ΙκΙδρασιν  «ατλ  την  Ιποχην  ίχείνην,  χα\  ή  σχ,ολη  αύτοΟ,  ανεγνώρισαν  οριστιχώς  το  ό^νομα 
τοΟτο.  Μόνον  21  άπο  τοΟ  Καντίου  χαΐ  τοΟ  δι'  αδτοΟ  θριάμβου  τ!)ς  χρ«ιχ^ς  φιλοσοφίας,  ^ 
Ιπιστήμη  αδτη  μιτωνομάσθη  φιλοσοφική  διχαιολογία  (Ρ1ιΠθ5ορ1ΐί&ο1ΐ6  Ββοΐιΐβ• 
1©&Γβ"  άλλ' ώιαύτως  δι• τήρησε  χαΐ  το  ό^νομα  ΝβΙιίΓΓθοΗΙ  (ΦυΌιχον  δ'χαιον),  ωσαύ- 
τως ΚβοΜδρΜΙοβορΙιΙθ,  ΥθΓηαηίΐΓθοΙιΙ  ^λογιχον  δίκαιον),  χ. τ  λ.  Κα 
ταθτα  Ιν  Γερμανία*  άλλ'  !ν  Γαλλία,  οπού  βραδύτερσν  άνεπτύχθη  το  φυσιχον  δίχαιον,  ή  Ιπι- 
στι(μη  αδτη  ώνομάοθη  Ε  δ  ρ  Γ  ί  Ι  άθ8  1.016,  |ΤΓ&ϋό  (3  θ  ί  &  β  ί  6  1  α  Ι  ί  ο  η,  χαΐ 
ουνηθέστερον  χατα  τους  νεωτέρους  χρόνους  ά  γ  ο  ί  Ι  η  α  Ι  α  Γ  β  1'  ωσαύτως  δ  ο  ί  β  ο  ο  β 
ροΗΙίςαθ   χ.τ.λ.  ! 
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σταθερόν  χαί  μόνιμον  έν  τφ  βίω,  δυνάμενον  έν  πάση  στιγμή  νά  τρο* 
ποποιηθ$  χαί  νά  μεταβληθώ)*  ί  άρχίι  αδτη,  αναμφίβολος  έχδηλωσις  τοΟ  ε- 
παναστατικού1 όργασμοΰ  τής  Μεταρρυθμίσεως,  Ιμελλε  νά  έπενέγχη  πλήρη 
έπανάστασιν  χαί  έν  τή  επιστήμη  καΙ  έν  τ$  χοινωνία  τής  Ευρώπης  τοΟ  δε- 
κάτου ογδόου  αΙώνος.  Ή  γαλλική  έπανάστασις  πλέον  $  άπαξ  έγονυπέτησ* 
πρό  του*  ειδώλου  τής  θεωρίας  ταύτης*  δεν  είνε  δέ  υπερβολική  ή  σχέψις  τοΟ 
ΒΙηηΙ$Μ\  ε(πόντος,  {τι  6  αγινώσχων  τά  συγγράμματα  τοΟ  Ρουσσώ,  χατέ- 
χει  την  κλείδα  τής  πολιτικές  θεωρίας  τής  γαλλικής  επαναστάσεως.»  * 

Είνε  άληθης  4  ύπόθεσις  φυσικές  τοΟ  άνθρωπου  καταστάσεως,  άρχαιοτέρας 
τοΟ  κοινωνιχοΟ  βίου,  κέκτηται  δ'  αδτη  φιλοσοφικών  ΐ  Ιστορικην  πράγματι* 
χότητα;  Έκ  των  παραδόσεων  καΐ  τών  χρονικών  τής  άνθρωπότητος  άποδεί- 
χνυται,  ουδαμώς  δέ  δύναται  νά  διαμφισβητηθφ,  ίτι  π&σα  πολιτική  χοινωνία 
Ιχει  την  αρχήν  αυτής  έν  τ$  οίκογενείφ,  ί;  τυγχάνει  οδσα  ή  πρώτη  έκδη- 
λωσις.  Φυσική  κατάστασις,  οία  4  μυθολογουμένη  υπό  τούτων  μέν,  £>ς  κατά• 
στασις  ηοΛίμου  η&γτωτ  χαζά  ηάτχων^  ύπ'  εκείνων  δε  ως  κατάστασις  ελευ- 
θερίας καΙ  ευτυχίας,  ούτε  άπό  φιλοσοφικής  τινός  αρχής  απορρέει,  οδτε  Ιστο- 
ρικην άληθειαν  κέκτηται*  ί  Ιστορία  δεν  παρουσιάζει  φαινόμενον  ατόμων 
διεσπαρμένως  ζώντων,  είτα  δέ  συνελθόντων  είς  κοινωνίαν,  κατόπιν  συνομολο- 
γηθείσης  συμβάσεως•^  δε  φιλοσοφία  διδάσκει,  δπως  καΙ  ί  παρατηρησις,  δτιή 
χοινωνικότης  είνε  τό  π(Γώτιστον  Ινστικτον  τής  ανθρωπινής  φύσεως,  ίτις  έχ- 
δηλοδται  έν  τφ  άτόμω,  άμα  τφ  πρώτη  αύτοΟ  πνευματική  έξεγέρσει  χαΐ 
συνειδησει.  Βλέπομεν  τό  Ινστικτον  τής  κοινωνικότητος  χαΐ  παρά  χατωτέ- 
ροις  τοΟ  άνθρωπου  θηρίοις'  ουδείς  δέ  σπουδαίος  περιηγητής  ώμολόγησε  μέ- 
χρι τοΰδε,  δτι  εύρε  λαούς,  καΙ  έν  θηριώδει  Ιτι  χαταστάσει  διατελοΟντας, 
οποίοι  πλείστοι  λαοί  τής  Πολυνησίας  και  τής  Αυστραλίας,  κατ*  Ατομα  χαί 
χεχωρισμένως  ζώντας,  ούδεμίαν  δέ  κεκτημένους  κοιίωνιχήν  συνείδησιν  χαί 
ταςιν. 

Υφίσταται  αληθώς  φυσική  κατάστασις,  άλλ'αδτη  διατελεί  ουχί  έχτός, 
άλλ*  εντός  αυτής  τής  κοινωνίας*  φυσική  κατάστασις  τοΟ  άνθρωπου  είνε  ουχί 
6  άγριος,  ό  κατ'  ευφημισμόν  ελεύθερος  καλούμενος  βίος  τής  φύσεως,  άλλ* 
αύτη  ή  κοινωνία,  αναγκαία  ούσα  συνέπεια  τών  ηθικών  τοΟ  άνθρωπου-  δυνά- 
μεων προς  ενότητα  τεινουσών,  δι'  ών  έκδηλοδται  ί  έμφυτος  αύτφ  κοινωνι- 
κό της*  χαί  εις  τοΟτο  κυρίως  έπλανηθησαν  οί  αρχαιότεροι  θεωρητικοί  τής 
κοινωνίας,  ζητησαντες  την  άνθρωπίνην  φύσιν  ουχί  έν  τί|  αύτοΟ  φύσει,  άλλ' 
έκτος  αυτής,  έν"τ$  κατ'  έζοχήν  φύσει,  οιονεί  τ$  άΐΐηα  ΏίαΙίΤ  πάσης  δημι- 
ουργίας* φύσις  καΙ  κοινωνία,  εΓτε  έν  πάλη,  εΓτε  έν  άρμονίφ  προς  άλληλας, 
είνε  αδιάσπαστοι  άείποτε,  χαθ'  δλην  την  ιστορικην  τοΟ  ανθρωπίνου  πνεύ- 
ματος άνάπτυξιν. 

Τό  φυσικόν  δίκαιον,  οΐον  συνελαμβάνετο  καΙ  διετυποδτο  υπό  τών  πλείστων 
4  βακ&κ'ιΐο  άοε  δΙεείβΓβοΙιΙβ  υηά  άβΓ  ΡοΙΚΛ  320. 
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θεωρητιχών  τοΟ  δεκάτου  ογδόου  αΙώνος,  έζήσχει  μεγάλην  έπίδρασιν  χαΐ  έν 
τ|)  επιστήμη  τών  νόμων,  χαΐ  έν  τ$  νομοθεσία,  χαΐ  ίν  αυτί)  επί  τέλους  τΐ) 
βυνβιδησει  τής  κοινωνίας.  ΤΗτο  4  έκδήλωσις  τοΟ  απολύτου  δικαίου,  οίον 
διέπει  την  άνθρωπίνην  φύσιν  έν  τ$  χαθαρφ  αυτής  έννοια,  έν  τ$  άπολύτω 
αυτής  ελευθερία,  πρίν  $  αδτη  εισερχόμενη  είς  κοινωνίαν,  έζαναγχασθφ  ν'ά- 
ποβάλτρ  πολύ  τής  ελευθερίας  αυτής  και  ανεξαρτησίας.  Ή  έπίδρασις  του"  Γρο- 
τίου  καΙ  των  μετ'  αυτόν  θεωρητικών  του  δικαίου  δείκνυται  χαιαφανώς  έν 
τοίς  συμβουλίοις  χαΐ  ταΐς  πολιτιχαΐς  καΙ  διπλωματιχαΐς  τών  εθνών  σχέσεσιν' 
έν  τοις  έγγράφοις  τής  διπλωματίας  τής  εποχής  εκείνης  γίνεται  πολλάκις 
έκίχλησις  «(ς  τάς  αρχάς  τοΟ  δικαίου  χαΐ  είς  τά  συμπεράσματα  τής  πολι- 
τικής επιστήμης"  Φρειδερίκος  δ1  6  δεύτερος  τής  Πρωσσίας,  συντάσσων  τον 
πολυθρύλλητον  αύτου*  κώδικα  καΐ  προβαίνων  {να  αιώνα  τής  εποχής  αύτοίΧ, 
κατά  την  έκφρασιν  τοΟ  Μιραβώ,  έπιστέλλει  τά  επέμενα  είς  τον  άρχικαγγελ- 
λάριον  αύτοϋ*  :  «Καθ9  δσον  δ*  αμέσως  άφορΛ  είς  την  ύμετέραν  συμβουλήν  περί 
βελτιώσεως  των  νόμων,  είμαι  καθ'  ολοκληρίαν  ηύχαριστ.ημένος  ως  προς 
τοΟτο  •  •  •  προκρίνοντες  το  φυσικόν  δίκαιον  τοΟ  ρωμαϊκού*,  έχετε  καθ1  ολο- 
κληρίαν δίκαιον.  'Ώς  προς  το  ζήτημα  τοΟτο  ή  Ιδέα  σας  είνε  θαυμάσια»  .  •  • 
έν  άλλγι  δέ  πάλιν  περιστάσει  έγραφε  προς  τον  αυτόν  άρχικαγγελλάριον,  δτι 
έπρ•πε  νά  λαμβάνη  άπό  τοΟ  €θτρυα  )ηΗ$  μόνον  παν  ατό  έν  συμφωνία  μετά 
τοΟ  φυσικοϋ*  νόμου  εύρισχόμενον.9  *  Άλλ'  έτι  μείζων  καθίσταται  4  έπίδρα- 
οις  τοΟ  φυσικού*  δικαίου  επί  τής  κοινωνικής  συνειδήσεως  τής  εποχής  εκείνης* 
τής  κλονιζόμενης  αύθεντείας  τής  πολιτείας  κ*1  τής  εκκλησίας  ουδεμία  άλλη 
αρχή  κοινωνική  αδύνατο  νά  σαλεύσΐ)  τά  θεμέλια,  ή  τό  φυσικόν  τοΟτο  δί- 
καιον, άναγορεΟον  ως  αρχήν  αύτοΟ  τήν  αρχήν  τής  απολύτου  ελευθερίας,  καΐ 
κηρύττον  την  κοινωνίαν  δημιούργημα  συμβάσεως  τής  ελευθέρας  των  ατόμων 
βουλήσεως*  ή  θεωρία  αδτη  κατέληγεν  είς  έπανάστασιν,  άλλ'  ήτο  αληθώς 
Ιστορική  ανάγκη,  διότι  μόνον  4  θύελλα  τής  επαναστάσεως  ήδύνατο  νά  έςα- 
γνίσφ  την  μεμολυσμένην  έκείνην  κοινωνίαν,  {ς  τά  θεμέλια  έσάλευεν  ήδη  ή 
θεωρία  τής  κοινωνικής  συνθήκης,  α  Διά  τοΟ  Γροτίου  είσήλθεν  είς  τόν  κοινωνικόν 
βίον,  λέγει  6  8ί<Μ,  αρχή,  ήτις  έν  τ$  περαιτέρω  αυτής  αναπτύξει  κατ'  ανάγ- 
κην κατέληζεν  είς  την  διδασχαλίαν  τοΟ  Κάντιου  καΐ  τοΟ  Ρουσσώ,  καΐ  επί 
τέλους  είς  .την  γαλλικών  έπανάστασιν.  Έ  διδασκαλία  τοΟ  Γροτίου,  δτι  τό 
καθήκον  τής  υπακοής  την  βάσιν  αΰτοϋ  έχει  έν  σιωπηλή  συμβάσει,  είνε 
*αρ'  αύτώ  δλώς  αφανής  χαΐ  απλή.  Άλλ'  έν  άπάσρ  αυτής  τ$  υλη  καΐ  ταΓς 
συνεπείαις,  έδέετο  μόνον  ν'  αναπτυχθεί,  {πως  ένα  αιώνα  βραδύτερον  ανατρέ- 
ψω την  τάξιν  τής  Ευρώπης.  Οδτως  αθέατος  είνε  νιφάς  χιόνος  έν  τΐ|  κορυ- 
φή τοΟ  όρους,  άλλα  κυλινδουμένη  πίπτει  ακολούθως  είς  τά  βάθη  δίκην  κα» 
ταστρεπτικής  κολοσσαίας  χιονοστιβάδοςν.  2 

1  ΟΜηβΙβ— ΟΓάΓβ  &η  άβιι  6γο58— ΟβοΙζΙβΓ  νοη  ΟεπηοΓ  τ^ς  6  χαΐ  14  Απριλίου  !78φ« 

2  δίεΐιΐ'β  άίβ  ΡΜΙοδορΜβ  άββ  Κβοΐιΐδ  1  175. 
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Ή  θεωρία  αυτή,  ως  εϊπον  ϋδη,  ίσχε  τό  καταχόρβφον  αυτϋς  σημε&ν  χ4 
την  εύρυτεραν  άνάπτυξιν  έν  τ$  Κοινωνική  Συνθήκη  τοΟ  Ρουσσώ,  τφ  εόαγ- 
γελίφ  τούτψ  τϋς  γαλλικές  επαναστάσεως*  άλλα  δυστυχώς,  άνατρέπουσα 
την  κοινωνίαν,  δεν  ίκέκτητο  τά  κατάλληλα  προσόντα  καΙ  στοιχεία  προς 
δημιουργίαν  αύτϋς  έπι  θετικών  χαΐ  ασφαλών  βάσεων*  έν  τ$  θεωρίφ  τοβ  σχΐ|• 
ματισμοΟ  τϋς  κοινωνίας  διά  τϋς  συμβάσεως  τϋς  ελευθέρας  βουλήσεως  τών 
αποτελούντων  αυτήν  μελών  έγκυμονεΤται  έξ  ανάγκης  4  Ιδέα  *ϋς  έπαν** 
στάσεως*  άφοΟ  ή  κοινωνία  εϊνε  αύθαίρετον  δημιούργημα  τϋς  ελευθέρας  βου- 
λήσεως τών  ατόμων  ώρισμένης  ιστορικϋς  περιόδου,  τις  6  καταναγκαστικός 
λόγος,  6  υπόχρεων  τά  άτομα  κοινωνίας  Αλλης  έποχϋς  αυθαιρέτως  χαΐ  αύτο» 
δικαίως  να  μη  μεταβάλωσι  διά  μι&ς  πράξεως  πάντα  τά  κοινωνικά  καθεστώ- 
τα, δταν  ταΟτα  δεν  συμβιβάζωνται  προς  τάς  άρχουσας  τϋς  έποχϋς  θεωρίας; 
τίνα  έχουσιν  ύποχρέωσιν  νά  τηρησωσι  ταΟτα,  αντιμαχόμενα  προς  τά  πρόσω• 
πικά  αυτών  συμφέροντα ;  Ουδεμία  σύμβασις,  χαθ9  οίονδηποτε  φιλοσοφικόν  χα! 
Ιστορικόν  λόγον,  δύναται  νά  υποχρέωση  άτομα,  μη  λαβόντα  μέρος  «{ς  τν^ν 
σύνταξιν  αύτϋς.  Αναγορεύσατε  λοιπόν  τό  αξίωμα  τοδτο  ώς  θεμελιώδη 
ηθικόν  άρχην  έν  τφ  καθ"  ίμ&ς  βίψ,  έν  δλη  αύτοΟ  τ$  ευρύτητι,  καΐ  αμέσως 
θέλετε  παρατηρήσει,  δτι  ή  έπανάστασις  ανακηρύττεται  ώς  τό  α  και  τό  ω 
πάσης  κοινωνίας,  χωρίς  ουδέν  έτερον  καθεστώς  νά  Ιχη  τό  δικαίωμα  νά 
διεκδίκηση  υπέρ  έαυτοΟ  σχετικό  ν  τι  χΟρος*  ουδείς  τών  έν  τφ  πολιτική  κοι- 
νωνία δρώντων  υποχρεούται  νά  σεβασθεί  καΐ  νά  αναγνώριση  καθεστώτα  μ^ 
ύπ'  αύτοϋ  συνωμολογημένα.  ΚαΙ  οδτω  καθιεροΟται  τό  δόγμα  τϋς  αιωνίας 
μεταβολές,  ή  δέ  γαλλική  επανάσταση  έν  $  ί  θεωρία  αδτη  ίσχε  τ^ν  ϋπερ- 
τάτην  αύτϋς  έκδηλωσιν,  μαρτυρεί  ικανώς,  δτι  οΙαδηποτε  καθεστώτα  δέν 
δύνανται  νά  δημιουργηθώσιν  έν  μι£  στιγμή,  διά  τϋς  αυθαιρέτου  πολλών  $ 
ολίγων  βουλήσεως,  άλλ'  είνε  κανονικά  προΚόντα  τις  βαθμολογικές  εξελίξεως 
τϋς  ανθρωπινής  συνειδήσεως  καΐ  ιστορίας• 

Ή  φυσική  τοΟ  άνθρωπου  κατάστασις,  4  ματαίως  άναζητηθεΓια  Αλλοτε 
έκτος  τϋς  κοινωνίας  καΐ  τϋς  Ιστορίας,  πρέπει  τουναντίον  ν'  αναζητηθεί  έν 
αύτ•}5  τ$  ανθρωπινή  κοινωνία  χαΐ  Ιστορία*  6πό  την  Ιννοιαν  δέ  ταύτην  νά 
διατυπωθεί  τό  φυσιχόν  δίκαιον.  Άγνοοΰμεν  τόν  τρόπον  τοΟ  σχηματισμοΟ  τών 
αρχεγόνων  κοινωνιών,  άφανιζόμενον  εις  τά  βάθη  τών  «Ιώνων*  άλλ'  δ, τι  γι* 
νώσκομεν  έκ  τϋς  κατά  τό  μ&λλον  καΐ  ήττον  γνώσεως  τών  άρχων  τϋς  Ιστό* 
ρίας,  είνε  δτι  ουδείς  λαός  συ,νϋλθεν  εις  κοινωνίαν,  υποχρεωθείς  προς  τοΟτο  διά 
συμβάσεως"  μελετώντες  την  άνθρωπίνην  φύσιν,  τά  ποικίλα  αύτϋς  ένστικτα 
καΐ  αισθήματα  έν  διαφόροις  περιόδοις  τϋς  Ιστορικϋς  αύτϋς  αναπτύξεως, 
εξετάζοντες  τόν  πολιτισμόν  καθ9  δλας  αυτοΟ  τάς  ποικίλας  φάσεις,  εύρίσκομεν 
δτι  έν  Ισχυρόν  δεσμεύει  τόν  άνθρωπον  κατ*  έξοχων  αίσθημα,  μία  ίδέα  έπι- 
χρατεΤ  έν  τ$  συνειδησει  αύτοΟ  —  η  ιδέα  τϋς  χοίτωηχότητος*  τοΰτο  δέ  τό 
αίσθημα,   άναπτυσσόμενον   τό  πρώτον  έν  τ{|  οίκογενεί^,    άνευ   τϋς  όποιας 
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©5δ*  έκΐ  στιγμήν  £  άνθρωπος  δύναται  νά  ύπάρξιρ,    μεταβιβάζεται  μετ*  ολί- 
γον είς  τήν  εύρυτέραν  αυτής  άνάπτυξιν — είς  την  φυλήν,  εις  τό  έθνος. 

Άπό  τής  κοινωνικότητος  ταύτης  απορρέει  σιωπηλή  μεταξύ  τών  μελών 
τίς  κοινωνίας  συνθήκη•  Αδτη  ούτε  συνεζητήθη  ποτέ  μεταξύ  τών  ανθρώ- 
πων, ούτ'  άνεγράφη  επί  μνημείων,  προς  γνώσιν  τών  μετά  ταΟτα  γενεών, 
άλλ'  ένεπνεύσθη  ύπ*  αυτής  τίς  φύσεως  είς  την  συνείδησιν  του*  ανθρωπίνου 
γένους•  Έν  τ*}1  σιωπηλή  ταύτ*ρ  συμβάσει  έγκειται  ή  κοινωνική  αρμονία. 
Αληθώς  παρά  τφ  άνθρώπφ  έκδηλοΟνται  πολλάκις  διαθέσεις  άγριας  αύτοσυν- 
τηρηαίας  καΐ  ανεξαρτησίας  άπό  τής  κοινωνίας*  έπανιστάμενος  κατ'  αυτής, 
ζητεί  ν9  αποχωρισθεί,  ίδιον  τείνων  ν'  άποτελέσγ)  κόσμον'  ύπάρχουσΐ  στιγμαΐ 
έν  τί|  κοινωνία,  καθ1  &ς  φαίνεται  επαπειλούμενη  ή  διάσπασις  αυτής,  άντ\ 
δέτοΟ  δικαίου  τής  ειρήνης,  άναγορευόμενον  τοΟ  πολέμου  τό  δίκαιον*  αλλ*  ή 
τοιαύτη  κατάστασις  είνε  προσωρινή  άρνησις  μ&λλον  τής  ανθρωπινής  φύσεως, 
%  ή  φυσική  αυτής  τάσις*  επανέρχεται  δε  καΐ  πάλιν  ή  γαλήνη,  αναγκαία 
{ν  τφ  βίφ  των  κοινωνιών  καΐ  τών  ατόμων. 

Οΰτω  φυσική  κατάστασις  τοΟ  άνθρωπου  είνε  ή  κοινωνική,  τοΟτο  δέ  συμ- 
βαίνει ουχί  δι1  ιστορικές  τίνος  μεταβάσεως  καΐ  εξελίξεως  άπό  μι&ς  κατα- 
στάσεως είς  άλλην,  άλλα  διά  βαθμιαίας  ήθιχής  εξελίξεως*  6  άνθρωπος  τής 
φύσεως  είνε  6  άνθρωπος  τής  κοινωνίας,  ακαταπαύστως  βελτιούμενος  έν  τ$ 
Ιστορική  αύτοΟ  δράσει.  ΤοΟτον.δέ  τόν  άνθρωπον,  έν  μέρει  ή  καθ'  ίλου,  ως 
μονάδα  ή  ώς  σύνολον,  ως  άτομον  ή  ως  κοινωνίαν,  μελετών  το  δίκαιον,  φέ- 
ρει αληθώς  τον  τίτλον  ψυσιχοτ^  άλλ'  {πως  $  πράγματι  τοιοΟτον,  δέον  νά 
ήνε  κοινωνικόν,  τότε  μόνον  3ν  καθ'  ολοκληρίαν  άνθρώπινον• 

Έ  θεωρία  τής  Κοινωνικής  Συνθήκης  καΐ  τίίς  έκ,  ταύτης  άπορρεούσης  θεω- 
ρίας τής  κυριαρχίας  ζοϋ  Λαου%  {πανηγύρισε  τον  ύπέρτατον  αυτής  θρίαμβον  διά 
τϊς  γαλλικής  επαναστάσεως.  Τό  δίκαιον  καΐ  ή  πολιτεία,  κατά  τήν  θεωρίαν 
ταύτην,  ήσαν  δημιουργήματα  τής  φύσεως  κχΐ  τοΟ  λόγου*  ή  δέ  έπανάστασις 
εκείνη, ίν  τφ  Ιλίγγφ  αυτής,  ύπο  τήν  εποψιν  ταύτην  συνέλαβεν  ου  μόνον  τήν 
θρησκείαν,  άλλα  καΐ  άπαντα  τά  κοινωνικά  καθεστώτα,  υφιστάμενα  μόνον  διά 
τής  ατομικής  ελευθερίας,  καΐ  προς  τόν  σκοπόν  αυτής  συν  τελούντα"  ήτο  έπό* 
μενον,  δτι  συμπέρασμα  τής  τοιαύτης  απόψεως  τοΟ  ήθικοΟ  κόσμου  έμελλε  νά 
ίνε  ή  αναρχία,  ήτις  αληθώς  έξεδηλώθη  έν  πάσν)   αυτής  τ$  αφροσύνη  κατά 
ΤΥ.ν  έποχήν  έκείνην,  μηδενός  αναγνωριζομένου  πλέον   έν   τ$   βίφ  κριτηρίου, 
έκτος  τοΟ  κριτηρίου  τής  ατομικής  βουλήσεως  καΐ  ανεξαρτησίας,  ουδένα  έξω 
του*  απολύτου  έγώ  χαλινόν  έν  τω  βίφ  άνεχομένου.    Ούτως  έπιφωνεΐ  εϊς  τών 
κορυφαίων   τής  γαλλικής    επαναστάσεως  —  6  5αιηί  /ιι*Ι  :    ε,ΟυδεΙς   υπο* 
χρεόΟται  απέναντι  συμβάσεως,  είς  ήν  δεν  ύπέγραψεν  αυτός*»    τολμηρότερος 
δ9  έτι  6  Γερμανός  φιλόσοφος  ίϊοΛίβ,  αναγορεύει  τήν  αρχήν  τάύτην  μέχρι  τών 
ακρότατων  αυτής  ορίων,  λέγων  ότι,  ,&ή  μότη  πραγματική  άΛήθιια  $Ίν$  ή 
αυθυπαρξία  τον  άτθρώχον*  *,  καΐ  περαιτέρω  βαίνων,  δτι  απάντα  τά  θετικά 
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δίκαια  βασίζονται  επί  συμβάσεως»,  πολιτική  δ9  ελευθερία  δίνε  «τό  δίκαιον 
τής  ούδενός  νόμου  αναγνωρίσεως,  $  εκείνου,  8ν  ϊκαστος  εις  εαυτόν  δίδει  »..• 
α'Ο  άνθρωπος  δύναται  να  συναπτή  συνθηκας,  βσας  καΐ  £πως  θέλει*  δύναται 
δ9  εν  αύταΐς  νά  συναπτή  την  (διαιτέραν  συνθηκην  ενός  μεθ'  όλων,  χαΐ  ίλων 
μεθ*  ενός,  ίτις  χαΐ  λέγεται  χοιτωηχνι  σνκθήχη.  Έφ'  ίσον  ανεγνώρισε  την 
συνθηκην  ταύτην,  καλείται  πολίτης*  έζαρτ&ται  δε  4  δπαρζις  αυτής  άπό  τής 
αρεσκείας  της  προσωπικής  βονΛησ$ως  .  .  »  Μόνον  ώς  &τθρωπος  δύναται  τις 
νά  συναπτή  συνθηκας,  άλλ*  ουχί  ώς  ποΜτης.ν  * 

Τά  δίχαια  χοϋ  άτθρώπου  χαΐ  χον  ποΑΙτου,  τά  χαθιερωθέντα  έξαιρέτως 
κατά  την  έποχήν  έχείνην,  καΐ  άναγορευθέντα  ώς  δ  αιώνιος  χώδιξ  τής  αν- 
θρωπίνως κοινωνίας,  ίσαν  ίργον  τής  θεωρίας  ταύτης.  Δι'  αυτής  τό  δίκαιον 
ώρίζετο  κοινόν  κτήμα  απάντων  των  ανθρώπων,  άνευ  διακρίσεως  φυλής,  εθνι- 
κότητος καΐ  τάξεως*  έντεΟθεν  τό  μεγαλεΤον  τής  Επαναστάσεως  ταύτης,  τής 
χατ'  έζοχην  άνθρωπίτης  επαναστάσεως,  ώς  την  άπεκάλεσεν  6  "Εγελος* 
άλλα  τό  μεγαλεΐον  τοΟτο  λεληθότως  διεβίβρωσκεν  6  σάραξ  τής  άποσυνθέσεως 
χαΐ  τής  καταστροφής*  τό  Ιδεώδες,  τό  όποιον  αδτη  έζητει  νά  πραγματοποίηση 
έν  μι$  στιγμή,  χαΐ  διά  τό  όποιον  ύπό  τίνα  Ιποψιν  εϊνε  άζία  θαυμασμού*, 
δεν  $το  ίργον  μι&ς  γενε&ς,  άπητείτο  δέ  πολλ^  ιστορική  εργασία"  οδτω 
ζητούσα  νά  πραγματοποίηση  τά  αδύνατα,  άπεπλανηθη  είςάδιεζίτητον  λα- 
βύρινθον  χιμαιρικών  πολιτικών  επιχειρήσεων*  καΐ  επήλθε  μετ'  ολίγον  4  αντί* 
δρασις,  τοσοΟτον  ζωηρά,  δσον  υπήρξε  θεμελιώδης  4  έπανάστασις. 

Έ  άντίδρασις  αδτη  διετυπώθη  Ιδίως  κατά  τους  χρόνους  {κείνους  διά 
τής  Ιστορικής  σχολής,  έκθύμως  άρνηθείσης  καΐ  τάς  αρχάς  καΙ  τά  πορίσμα- 
τα τοΟ  φυσιχοΟ  δικαίου,  διατυπωσάσης  δέ  νέον  δόγμο^,  χαθ' 8  τό  δίκαιον 
ούτ'  αΐώνιον,  ούτ'  απόλυτον  εϊνε,  άλλ'  ιδιοφυές  είς  (καστον  λαόν,  όργανιχώς 
μετ'  αύτοΟ  συνδεδεμένον,  χαΐ  κατά  φυσικούς  νόμους  άναπτυσσόμενον  έν  τφ 
σταδίφ  τής  ιστορίας•  Ή  νέα  αδτη  άποψις  δέν  όπήρζεν  ανωφελές  διά  την 
άνάπτυζιν  τοΟ  δικαίου,  τό  όποιον  μελετηθέν  έν  ταΐς  διαφόροις  αύτοδ  ί στόρι - 
χαΤς  έκδηλώσεσι  κατά  ίθνη  καΐ  Γστορικάς  περιόδους,  καΐ  έν  τοΤς  σωζομένοις 
αύτοΰ  μνημείοις,  χατενοηθη  τελειότερον,  μεθ'  δλας  δέ  τάς  ύπερβολάς  χαΐ 
τάς  αντιφάσεις  τής  σχολής  ταύτης,  καταληζάσης  έπι•  τέλους  εις  την  έσχά- 
την  άντίδρασιν  χατά  πάσης  προσωπικής  ανεξαρτησίας  χαΐ  αύτοβουλίας, 
επήλθε  τό  ευάρεστόν  αποτέλεσμα  έν  τ$  επιστήμη,  ίτι  4  ίκρα  μονομέρεια 
τοΟ  φυσιχοΟ  δικαίου,  πολεμηθεΐα  διά  τής  αναλόγου  αντιδράσεως  τής  ιστορι- 
κές ^χο^ίς>  έπηνεγκε  μέν  επί  στιγμήν  την  σύγχυσιν  καΙ  τό  χάος  καΐ  Ιν  τ$ 
επιστήμη  χα!  έν  τ$  χοινωνίφ,  αλλά  τοΟτο,  ίπως  έπέλθη  μετ'  ολίγον  ί  συν 
διαλλαγή,  χαΐ  άναγνωριθώσι  τά  δικαιώματα  καΙ  αί  άμοιβαΐαι,  έν  δε  τ$ 
πάλη  αυτών  μ&λλον  προσεγγίζουσαι,  σχέσ&ις  τής  φύσεως  καΙ  τής  Ιστορίας• 

Ι  ΡίοΤαΙθ :  δ^βίβπι  άβΓ  δΗΙβηΙβ&Γβ— ΝαΙυίτβοΙιΙ. 
2  ΒειίΓϋ^β  34—35. 
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,  Ούτως  άπετελέσθη  τό  νεώτβρον  φυσικόν  δίκαιον,  ουσιώδης,  ανεξάρτητος 
κλάδος  των  ηθικών  καΐ  πολιτικών  επιστημών,  βχσις  δε  καΐ  θεμέλιον  τής 
επιστήμης  τών  νόμων.  Ούτε  άπό  τής  θεολογίας  έξαρτώμενον,  ίπως  εν  τ|| 
Λρχαιότητι  καΐ  κατά  τον  μέσον  αΙώνα,  ούτε  άπό  τής  ηθικής  άπορροφώμε- 
νον,ώς  συνέβαινε  βραδύτερον  μέχρι  τοΟ  Κάντιου,  πρώτου  κατ*  έςοχην  διακρί- 
ναντος  τά  δρια  τής  ηθικής  καΐ  τοΰ  δικαίου,  αποτελεί  Ιδίαν  έπιστημην,  έλευ- 
θέραν  καθ'εαυτην  καΐ  άνεξάρτητον,  στενότατα  (/.εν  μετά  τής  ηθικής  έπι• 
στημης  συνδεδεμένην,  άλλ'  ίδιον  έ*χουσαν  κύκλο ν  καΐ  £τερον  ορίζοντα,  έν 
πληρέστατη  δε  συνάφεια  διατελούσα•»  μετά  τών  νομικών  καΐ  πολιτικών  έπι*# 
στημών.  Ή  πρόοδος  τής  ανθρωπινής  ηθικότατος  συντελεί  είς  την  άνάπτυξιν 
τοΟ  δικαίου,  τό  όποιον,  επίσης  συντελεί  καθ1  εαυτό  είς  την  έπικράτησιν  αυ- 
τής* είς  τοΟτον  δέ  τόν  άρμονιχόν  σύνδεσμον  τής  ηθικής  και  του  δικαίου  όφεί• 
λομεν  κατ*  εξοχήν  τάς  μεγάλας  κατακτήσεις  τοΟ  ανθρωπίνου  πνεύματος  καΐ 
έν  τ5|  επιστήμη  καΐ  έν  τ$  κοινωνία  κατά  τόν  αιώνα  τούτον,  δστις  πράγματι 
δικαιούται  νά  έγκαυχ&ται  ώς  η  έποχη  τής  λύσεως  τών  δυσχερέστατων  ^θι- 
κΰν  καΐ  πολιτικών  ζητημάτων,  άτινα  άπησχόλησάν  ποτέ  τό  άνθρώπινον 
πνεΟμα  έν  τ$  ιστορία. 

Τούτο  λοιπόν  τό  δίκαιον,  περιφανή  έκπροσωποΰν  κλάδον  του  ανθρωπίνου 
έπιστητοΒ,  απόλυτον  μεν  καθ'  εαυτό  5ν,  αλλά  σύμφωνο  ν  άμα  καΐ  έν  αρμονία 
διατελοΟν  προς  την  διανοητικην  άνάπτυξιν  κ»1  τό  φιλοσοφικόν  πνεύμα  Ιστο- 
ρικής τίνος  περιόδου,  είνε  ί  βάσις  καΐ  η  αφετηρία  τών  κοινωνικών  επιστημών, 
έν  τ  ή  ευρεία  αύτοΟ  έννοια  και  σημασία.  Ή  ιστορία,  ή  έν  τόπω  καΐ  χρόνω  έκ- 
δηλωσις  αυτή  τής  ανθρωπινής  συνειδήσεως,  συνδέεται  επίσης  άναποσπάστως 
προς  τό  δίκαιον,τό  όποιον  είνε  ή  διαπνέουσα  αύτην  ψυχη,καΐ  άνευ  τοδ  όποιου 
άΰτη  είνε  ρωπογραφία  χωρίς  άρμονίαν,  χωρίς  κάλλος,  ρυθμόν  και  Ιδεώδες. 
Εύστόχως  άπεκάλεσεν  αύτην  ό  Έγελος  «την  έρμηνείαν  καΐ  πραγμάτωσα 
τοΟ  παγκοσμίου  πνεύματος.))  Άλλ'  ούδαμοΟ  τό  δίκαιον  ευρίσκει  την  ειλι- 
κρινή αύτου"  πραγμάτωσιν  $  έν  τ$|  πολιτική  κοινωνία,  τί)  εξωτερική  ταύτη 
τής  ίδέας  αύτου  εκδηλώσει.  Κατανοουμένου  του  δικαίου  ανεξαρτήτως  καΐ 
έν  τ*9|  άληθεΤ  αύτοδ  έννοια,  έπι  τ^  βάσει  τών  αιωνίων  τοΟ  λόγου  κανόνων, 
συντελείται  κατ'  εξοχήν  η  πραγμάτωσις  αύτου  διά  τής  ιστορίας,  διά  το3 
θετικοΟ  δικαίου  καΐ  διά  τής  πολιτικής,  ώς  επιστήμης  καΐ  ώς  τέχνης,  ώς 
θεωρίας   και  ώς  εφαρμογής  έν  τώ  άνθρωπίνω  βίω. 

Έ  ελευθέρα  κίνησις  τών  κοινωνιών  είνε  συνέπεια  πασών  τούτων  τών  σχέ- 
σεων τοΟ  ανθρωπίνου  βίου,  έφ'  ων  πρωτοστα  τεΤ  η  ιδέα  τοΟ  δικαίου  απόλυτος, 
ενιαία,  έκπροσωποΟσα  την  ενότητα  τής  ανθρωπινής  ιδέας,  ούδ'  έχουσα  αν- 
τικείμενον  ώρισμένον  τινά  λαόν  μόνον,  $  είδικην  τίνα  ίστορικην  περίοδον. 
Ούτω  τό  φυσικόν  δίκαιον,  και  ώς  ιδέα  καΐ  ώς  επιστήμη,  δέον  νά  διατελ$  8ν 
άείποτε  ύπέρτερον  του  άτομικοΟ  εθνικού*  πνεύματος  και  τών  ποικίλων  εκάστου 

πολιτισμού*   περιόδων,  καθαρώς  κοσμοπολιτικόν*  ή  κοσμοπολιτεία  είνε  τό  ά- 
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χρον  όΚοτον,  η  Ιδεωδέστατη  έκδηλωσις  τίς  ανθρωπίνως  τελειάτητος  χαΐ  ζω9[ς, 
εκπροσωπούσης  την  έννοιαν  τίίς  ένότητος,  ώς  τοΟ  τέλους  πάσης  έν  τφ  χό- 
σμψ  δημιουργίας*  άπαντες  οι  λαοί  βίνε  μέλη  ενός  χαΐ  τοΟ  αύτοΟ  κοινωνικοί 
έργανισμοϋ,  λογική  χαΐ  ευσυνείδητος  σύνθεσις,  γιγνομένη  ουχί  διά  βιαίας  Ελ- 
ξεως καΐ  τεχνητού*  καταναγχασμοΟ,  άλλα  τ$  ενεργείς  Ανωτέρας  δυνάμεως, 
έμφυτου  τ$  ανθρωπινή ν  φύσει,  ήν  δυνάμεθα  να  χαλέσωμεν  χοινωηχητ  βα- 
ρύτητα* αί  διάφοροι  αυτών  ίστοριχαΐ  περίοδοι  είνε  διάφοροι  ήλιχίαι  τοΟ  χα- 
θόλου  βίου  τίς  άνθρωπότητος'  6  πολιτισμός,  πραγματοποιούν  όσημέραι  την 
ηθικην  χαΐ  πνευματιχήν  ενότητα  χαΐ  άλληλεγγύην  τοΟ  ανθρωπίνου  γένους, 
ως  ενιαίου  συνόλου,  συντελεί  ωσαύτως  χαΐ  είς  την  ενότητα  τοΟ  διχαίου,  ώς 
τοΟ  ύψιστου  παντός  άγαθοΟ  στοιχείου  χαΐ  ελατηρίου*  4  ακριβής  τούτου  με* 
λέτη  διδάσκει  ήμ£ς  δτι,  καθώς  η  άνθρωπότης  διαιρείται  εις  ποιχίλας  φυλάς, 
χατ'  ουσίαν  μεν  τάς  αύτάς,  διαφέρουσας  δε  κατά  τύπον,  Ινεκα  ποιχίλων  φυ- 
σικών $  ηθικών  αίτιων,  ούτω  χαΐ  τό  δίχαιον,  χατ'  ουσίαν  δν  τό  αυτό,  δια- 
φέρει χατά  τον  έξωτεριχόν  αύτοΟ  τύπον,  ύφιστάμενον  παντοίας  αλλοιώσεις 
χαι  περιπέτειας  έν  τ$  κοινωνική  τών  λαών  ιστορία,  ίνεχα  πολλών  ηθικών 
αφορμών  χαΐ  άλλων  ιστορικών  λόγων.  Ή  Ιδέα  του  δικαίου  εΓνε  ή  αύτη  δι' 
έπαντας  τους  λαούς,  καθαρά  οδσα  ανθρωπινή  ιδέα*  υφίσταται  άείποτε  4  αύτη, 
αρχέγονος  δημιουργική  δύναμις  παντός  ιστορικού*  τοΟ  διχαίου  τύπου,  τοΟ  θε- 
τικοΟ  δικαίου.  'Εκ  δε  τί|ς  Ιστορίας  γιγνώσχομεν,  δτι  τό  δίχαιον  τότε  μόνον 
αναλαμβάνει  πράγματι  τό  άςιωματιχόν  χαΐ  υπέρτερον  αύτοΟ  έν  τ}ί  κοινωνία 
χΟρος,  όταν  αυτή,  άπαλλαγεΐσα  πάσης  ξένης  επήρειας  χαΐ  αρνήσεως  τοΟ  σκο- 
πού* αυτής,  επιτυγχάνει  την  πραγμάτωσιν  τ$ς  ιστορικές  αυτής  αποστολές, 
ίτις  είνε  ή  εξόχως  ανθρωπινή  τελειότης  καΐ  ευημερία. 

ΤοΟτο  χαταδείκνυται  Ιδιαζόντως  τρανώτερον  χαΐ  άληθέστερον  έν  τφ  χαθ' 
Αμ&ς  αίώνι.  Τό  δίκαιον,  άνθρώπινον  χαΐ  χοινωνιχόν  όσημέραι  χαθιστάμε- 
νον,  είνε  ό  Ιδεώδης  φάρος,  υφ'  ου  4  ιστορική  πραγματικότης  χαταυγάζεται 
βταδιοδρομοΟσα.  Έν  τ$  αντιθέσει  τοΟ  Ιδεώδους  χαΐ  τής  πραγματικότητας 
υπολανθάνει  ί  πρόοδος  χαΐ  ή  αλήθεια,  χαθ'  όσον  τό  Ιδεώδες  τείνει  νά  κχτα- 
στφ  πραγματικότης,  χαθ'  δσον  ή  πραγματιχότης  ζητεί  νά  φθάσνϊ  χαΐ  νά  εν- 
σαρκωθεί τό  Ιδεώδες*  τό  δε  φυσικόν  δίκαιον,  τεΐνον  νά  πραγματοποιηθεί,  κυ- 
μαίνεται ποβ  μεν  μάλλον,  ποΟ  δ'  η  ι  σον  έν  μέσφ  τών  αντιθέτων  χαΐ  αντί- 
μαχων τούτων  ροπών  τοΟ  ιδεώδους  ,καΐ  τής  πραγματιχότητος,  αμοιβαίως 
άλληλοδιαδεχομένων  έν  τ$  πάλν»  ταύττρ. 

.  Τοιαύτη  ί  σύγχρονος  Ιδέα  τοΟ  δικαίου,  οδτε  απόλυτος  καθ*  ολοκληρίαν, 
ούτε  σχετική  μόνον,  Ιστορική  $  θεοκρατική,  άλλα  πράγματι  ανεξάρτητος, 
άναγνωρίζουσα  την  έλευθέραν  βούλησιν  χαΐ  αύτοσυνειδησίαν  τοΟ  πνεύματος, 
ουχί  δε  χαθιστώσα  αυτό  υποτελές  ξένων  δυνάμεων,  εΓτε  τυχαίως  χαΐ  αυτο- 
μάτως δρών  χαΐ  έργαζόμενον,  άλλα  χατ'  εξοχήν  άνθρώπινον,;  φιλοσοφικός 
Λν  αληθώς  ί  φιλοσοφία    δεν  εΓνε    χιμαιριχόν   δνειρον,  άλλ'  η   γνησιωτάτη 
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έκδηλωσίς  τ$ς  ανθρωπινής  συνειδήσεως,  διεκδικοΟσα  άείποτε  ίξοχ^  έν  τφ 
βίω  των  λαών  σημασίαν•  *Ανευ  τί|ς  κατανοήσεως  το0  δικαίου,  ουδέποτε  θέ- 
λομεν  ακριβώς  κατανοήσει  καΐ  ταξινομήσει  τά  ποικίλα,  δυσερμήνευτα  πολ- 
λάκις, στοιχεία  τοΟ  κοινωνικοί  οργανισμού*  καΐ  την  διάφορον  αυτών  Ιδιοφυΐαν* 
οδτως  ί  φυσιολογική  επιστήμη  αδυνατεί  να  κατανόηση  τά  μυστήρια  καΐ  τάς 
Ιδιότητας  του  σωματικού"  οργανισμού*,  άν  δεν  μελετησν)  του;  διέποντας  την 
χυκλοφορίαν  τοΟ  αίματος  νόμους.  Διότι  το  δίκαιον  εΖνε  διά  τον  ηθικόν  όρ~ 
γανισμόν  τή;  κοινωνίας  δ,τι  τό  αίμα  διά  τόν  όργανισμόν  τοΟ  ανθρωπίνου  σώ- 
ματος :  6  πρώτιστος  αγωγός  τίς  κοινωνικές  ζωίΐς,  καΐ  ή  αίτια  πάσης  κινή- 
σεως καΐ  κυκλοφορίας  έν  τ$  (στοριοδρομία;  τοΟ  πνεύματος• 

*  * 

Έκ  τϊς  ίπισχοπησεως  τών  είρημένων  συμπεραίνεται,  ίτι  τό  δίκαιον,  £πως 
Κ&σα  ιδέα  καΐ  επιστήμη,  ίνα  ί)  αληθές,  πιστώς  πληροΟν  την  άποστολην  αυ- 
τού, δέον  νά  $  άνεξάρτητον  καΐ  ελεύθερον  πάσης  επήρειας,  εΓτε  ηθικές,  είτε 
προσωπικές.  Ουδεμία  αύθεντεία,  ουδέν  κΟρος*  τό  χαρακτηρίζον  τους  καθ"  ή• 
μ&ς  χρόνους  γνώρισμα  είνε  η  κριτική,  $ίς  ουδείς  δύναται  ν'  άρνηθ$  %  νά  διαμ- 
φισβητησφ  την  έπίδρασιν.  Σύνοιδα  τάς  αξιώσεις  τ$ς  εποχές,  ήτις  προβ&σα 
είς  τά  άκρα,  απαισιόδοξος  πολλάκις  καΐ  δποπτος  προς  π&ν  τό  παραδεδομέ- 
νον  καΐ  μη  φέρον  τό  χρίσμα  τοΟ  λόγου  καΐ  τί)ς  σκέψεως,  έπιφωνεϊ  καθ'  έκά- 
οτην  μετά  τοΟ  ΜεφιστοφελοΟς : 

α  ιοΗ  Βίο  «Ιθγ  ΟβίδΙ 

(3ογ  δίβίδ  νβΓηβίηΙ».1 
ούτε  επιτρέπεται  νά  κλίνη  τις  τό  γόνυ  πρό  τ^ς  παραδόσεως  έν  κοινωνία,ητις 
παρήγαγε  μεταξύ  τοσούτων  άλλων  αποστατών  κατά  τον!  κύρους  τοΟ  παρελ- 
θόντος {να  'Ρενάν,  (να  Στράους.  Αι  αύταΙ  τάσεις  τοΟ  δεκάτου  ογδόου  αιώ- 
νος, ή  αύτη  αρνητική  έκδηλωσις  έν  πάση  τής  ανθρωπινής  ενεργείας  σφαί- 
ρα, ή  αύτη  άποθέωσις  τνίς  σκέψεως  και  τ^ς  αμφιβολίας  είνε  καΐ  τά  γνωρί- 
σματα τ$ς  καθ'  ημ£ς  έποχίς  — ή  ειρωνεία  του"  Βολταίρου,ή  άρνησις  τίς  Εγ- 
κυκλοπαίδεια;, ύποκαταστησασα  την  πίστιν  καΐ  την  άφοσίωσιν  τών  παρελ- 
θουσών γενεών  χ9ίς  ιστορίας.  Έν  τφ  αΐώνι  τοΟ  Δαρβίνου  ί  έ^ανάστασις  είνε 
4  καταστρεπτική  πνοή  άλλα  χαΐ  τό  δημιουργικό  ν  στοιχεΐον  τοΟ  απωτέρου 
μέλλοντος,  πλέον  δε  $  άπαξ  ή  επιστήμη  έφωράθη  έπαναλαμβάνουσα  μετά 
τοΟ  αύτοΟ  Μεφ&τοφελοΟς : 

αίοΐιβίη  Τΐιβιΐ  νοο  }βηοτ  Κγ&Κ, 

βίβ  δίβΐβ  (168  Βό3θ  \νί!1,  υαά  βίβΐβ  4&3  βαΐβ  δΛαΠΐ».2  *  , 

1  Ε?μΛ  τό  άίκοτι  άρνούμενον  πνιΟμα. 

2  Εϊμ\  τμήμα  τί|ς  οννίμεως  Ιχείνης,ήτις  Ιείκοτκ  Ιπιζητεΐ  ιό  χαχον  χ«1  ΙβΙποτβ  τό  ΙγαΟον 
δημιουργΛ 
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'  Έν  τ$  καθ'  ημ&ς  έττοχ-Τί  τό  κακόν  δέν  είνε  πλέον  ί  άρνησις  το&  αγαθοί, 
μη  έλουσα  υπαρξιν,  άλλ'  άναπόφευκτον  σημεΐον  έν  τ•?|  πορεία^  τϋς  ιστορίας* 
τοΟτο  ανακηρύττει  καθ1  έχάστην  ή  επιστήμη  διά  πάντων  αυτί;  των  οργά- 
νων, δεν  αδιαφορεί  δε  ή  κοινωνία,  παρακολουθοΟσα  π£σαν  αυτής  άποκάλυψιν 
$  θέσιν.  Έν  τ$  κρισίμω  ταύτγ)  στιγμή,  έν  ί)  τά  πάντα  αμφισβητούνται 
και  κλονίζονται  ύπό  αμείλικτου  κριτικές,  6  δε  σκε^τισμός,  ή  αδιαφορία, 
ί  απιστία  κηρύττονται  ο'ι  έφέστιοι  θεοί  τής  επιστήμης  καΐ  τής  Ιστορίας,  ί,τι 
δε  υφίσταται  τόν  μείζονα  κλονισμόν  είνε  δ  κοινωνικός  κόσμος,  έκ  θεμελίαν 
δποσκαπτόμενος  καΐ  πολλαχοΟ  καταρρέων,  λίαν  επισφαλής  καθίσταται  6  ορι- 
σμός καΐ  ί  ϋρευνα  πάσης  επιστήμης,  άντικείμενον  έχούσης  κατ*  έςοχην  καΐ 
θέμα  τόν  ηθικόν  βίον  τής  ανθρωπινής  κοινωνίας  καΐ  συνειδήσεως,  την  άπο- 
στολην  αυτής  καΐ  τόν  προορισμόν,  τό  αίώνιον  τοΟτο  καΐ  άλύτον  *ής  Ιστορι- 
κή Σφιγγός  αίνιγμα  καΐ  μυστηριον/Η  νεωτέρα  κριτική  είνε  η  άρνησις  πάσης 
έκ  τοΟ  προτέρου  συλλήψεως  του  πνεύματος*  π£ν  τό  μη  βεβαιούμε νον  υπό  τ-βίς 
παρατηρήσεως  αμφισβητείται"  καΐ  ένφ  πίπτουσιν  οι  ψευδείς  θεοί  τοΟ  παρελ- 
θόντος, υπό  την  άδιαφορίαν  των  ανθρωπίνων  γενεών,  ουδέν  διαρκές  οικοδό- 
μημα ούδ'  έπί  στιγμήν  δύναται  ν'  ανεγερθεί,  άπολαΟον  εύρυτέρας  πίστεως  χαΐ 
αποδοχής.  Ό,τι  σήμερον  έν  μέσω  τοΟ  θερμού*  ενθουσιασμοί)  παροδικές  ανα- 
γνωρίζεται και  λατρεύεται  στιγμιαίως,  δεν  παρέρχεται  χρόνος,  καΐ  πίπτει  έν 
μέσω  του  δισταγμοΟ,  της  αμφιβολίας,  τής  αδιαφορίας,  τής  περιφρονήσεως* 
'  ΤοιοΟτον  τό  πνεΟμα  τοΟ  δεκάτου  έννάτου  αιώνος.  Όφείλομεν  ν'  άπελπν- 
σθώμεν  λοιπόν/  έν  μέσφ  τής  διαρκοΰς  ταύτης  καταστροφές,  περί  τοΟ  μέλ- 
λοντος τής  ανθρώπινης  κοινωνίας ;  *Αν  άπωλεσαμεν  την  άρχαίαν  πίστιν,  ά- 
πωλέσαμεν  και  τόν  ένθουσιασμόν,  καΐ  τά  ιδεώδη  έκεΐνα,  ατινα  έν  πάσρ  π«- 
ριόδφ  του  ατομικού  και  κοινωνικού  ημών  βίου  συντηροΟσιν  άεί'ποτε  και  ύπο- 
Βάλπουσι  τό  πυρ  τής  κοινωνικές  ζωής  καΐ  τής  Ιστορικές  δημιουργίας  ;  *Αν  ο 
άνθρωπος  απώλεσε  την  πίστιν  αύτου  προς  τά  άλλοτε  ασαφή  καΐ  συγκεχυμένα 
δημιουργήματα  τής  φαντασίας  του,  απώλεσε  καΐ  π&σαν  λατρείαν  προς  τύ 
αγαθόν,  τό  αληθές,  τό  καλόν,  άτινα  έσονται  άείποτε  ί  τρισυπόστατος  βάσις 
τής  ηθικής  αύτοΟ  έν  τί!  ιστορία  δράσεως  ;  τουναντίον*  άν  ή  πίστις  έκλονίσθΐ), 
η  σκέψις  έκρατύνθη*  τό  ιδεώδες  σήμερον  τοΟ  άνθρωπου  δέν  κείται  έκτος  εαυ- 
τού, άλλ'  έν  τ$  ίδί<£  συνειδησει,  τζτις,  έκπροσωποΟσα  τό  κυρίαρχον  αύτου" 
*Εγω,  ακατάσχετος  βαίνει  έν  τι)  ιστορία  καταστρέφουσα,  άλλα  και  δημιουρ- 
γούσα. Δέν  είνε  τοιαύτη  η  αποστολή  τοΟ•  άνθρωπου  ;  ί  Ιδέα,  4  πνέουσα  συ- 
νήθως πΟρ  και  φλόγας  καταστροφής,  δέν  είνε  ωσαύτως  ή  μυστική  πνοίί  νέας 
δημιουργίας,  έγείρουσα  από  των  ερειπίων  τοΰ  παρελθόντος  τό  οικοδόμημα 
•  το^Ο"  μέλλοντος ;  η  αύτη  δε  μυστική  Ιδέα,  υπό  την  δύναμιν  τής  οποίας  *πί- 
πτουσι  τά  τείχη  τής  Ίεριχους,  δέν  ανεγείρει  άφ'  έτερου  την  άκρόπολιν  των 
Θηβών  υπό  τό  πνεΟμα  περιπαθούς  μελωδίας ; 

Τί  άλλο  παρά  τοΟτο  τό  παρελθόν,  τό  παρόν  καΙ  τό  μέλλον  τής  ιστορίας ; 
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4  αιωνία  μεταβολή  4  έπανάστασις*  τά  χάτζα  ρεϊ.  Μόνον  τό  άλλοτε  τελού-; 
μενον  διά  μακροϋ*  αγώνος  καΙ  πολλής  δοκιμασία;,  σήμερον  γίνεται  ταχύτε- 
ρον,  εύχερέστερον,  δια  τής  συζητήσεως  καΙ  του"  λόγου.  Μακρά  πεΤρα  κατέ- 
στησε τόν  άνθρωπον  γενναιότερον,  ενίσχυσε  την  ήθικην  αύτοΟ  φύσιν  καΙ  έ- 
κρατυνε  το  πνεΟμα  αύτου  καΙ  τάς  τάσεις.  Ούδ'  αναζητεί  ούτος  άλλαχου*  τό 
Ιδεώδες,  Ιζω  τοΟ  υποκειμενικού"  κόσμου,  άλλ'  έν  τ  φ  ίδίω  χόσμφ,  τφ  χόσμφ 
τις  ιδίας  σκέψεως  χαΐ  δημιουργίας.  Αναλόγως  τής  πνευματικής  αύτου  φύ- 
σεως και  τής  ιστορικής  προόδου  έθηκε  διαδοχικώς  το  ιδεώδες  τοΟτο  έν  τί|. 
θρησκεία,  τ^  τέχντρ,  τ?ί  πολιτεία,  εκπροσωπούμενο  ν  δια  τοΟ  θεού,  του*  ναού,, 
του  Ανακτόρου,  του  πολεμικού  θριάμβου,  τής  άκαδημείας  5\  του  κοινοβουλίου* 
άλλα  σήμερον  τό  ιδεώδες  τούτο  τείνει  χατ'  έξοχην  προς  τό  είδίναι,  την  έπι-, 
βτημην,  ήτις  εϊνε  ή  άποθέωσις  τοΟ  ανθρωπίνου  λόγου  εν  τί)  (στόρια,  τό  τε• 
λευταΐον  αυτής  στάδιον,  άλλα  καΐ  τό  εύρύτερον  και  ποικιλώτ^ον.  Ούτως 
έν  μέσω  τοσούτον  μακράς  πορείας,  δια  μυρίων  περιπετειών  και  δοκιμασιών, 
ευρεν  επί  τέλους  6  άνθρωπος  εαυτόν,  άνευρων  άμα  την  άποστολην  του.  Κα  Ι 
ποίον  ίσται  τό  αυριον ;  θα  έπανέλθωμεν  άρα  είς  τό  παρελθόν,  οίονεΐ  αποδε- 
χόμενοι την  περί  τών  κύκλων  έν  τ$  ιστορία  θεωρίαν  του  Βίκου,  ί  κλίνοντες 
τό  γόνυ  πρό•  τών  δογμάτων  καΐ  τών  συμπερασμάτων  τής  νεωτέρας  επιστή- 
μης, θά  άποδεχθώμ.εν  την  έζέΜζιν,  την  πρόοδον,  ώς  τόν  προνομιοΰχον  νόμογ 
τοΟ  φυσικού  και  ηθικού  κόσμου,  έπαναλαμβάνοντες  βτι  ή  ιστορία  εϊνε  πρόο- 
δος, καΐ  οτι  6  άνθρωπος  έν  τ$  Ιστορία  εϊνε  ου  μόνον  όργανον  άλλα  και  σκοπός 
συνάμα  τής  προόδου ; 

Ή  ηθική  έζελιζις  τελείται  Ιδίως  δια  τής  κοινωνικής  εξελίξεως*  δ  άνθρωπος 
έν  κοινωνία  μόνον  δημιουργεί  τόν  ιστορικόν  αύτοδ  προορισμό  ν*  φυσιχη  αυτοί) 
χατάστασις  εϊνε  η  κοινωνική.  Τά  όνειρα  προϊστορικής  φυσικής  καταστάσεως  ενός 
Πλάτωνος  $  Ρουσσώ  εύρίσκουσι  τοσαύτην  ηχώ  ήδη  έν  τ$  καθ9  ήμ£ς  έπιτ 
στημτ^  δσην  και  η  δπαρζις  παραδείσου  χαΐ  βίου  άοϊοβ  (αϊ  ηπηί€7  πρό  τής 
πτώσεως  τοΟ  πρώτου  άνθρωπου,  και  τών  τοιούτων  θεολογικών  φαντασμάτων 
τών  πρώτων  αιώνων  τής  ιστορίας.  Ή  κοινωνία  εϊνε  αρχέγονος  ανάγκη  του" 
άνθρωπου  καΐ  αναπόσπαστος  συμπληρωσις  τής  φυσικής  αύτοΟ  καταστάσεως, 
Ι;ω  δ'  αυτής  άρχων  νόμος  εϊνε  η  άπομόνωσις,  η  έρημωσις,  τά  αισθητικό: 
ϊνστικτα  ζωώδους  καταστάσεως*  τουναντίον  δ'  έν  τ$  κοινωνία  επικρατεί 
Α  άμοιβαιότης,  ^  αλληλεγγύη,  καΐ  αντί  τών  αισθητικών  απολαύσεων  χαΐ 
πόθων  υψηλότεραι  τάσεις,  αισθήματα  καΐ  ιδεώδη,  μη  δυνάμενα  νά  κατά;- 
νοηθώσιν  άνευ  τής  έννοιας  τής  κοινωνίας*  ούτως  υποκαθίσταται  είς  την  φυ.- 
σιχην  Ισχύν  καΐ.την  ύλικην  βίαν  ίο  αλληλεγγύη  καΙ  τό  δίκαιον,  είς  την  άγνοιαν 
χαΐ  τά  ίνστικτα  ί  γνώσις  και  ΐ  επιστήμη,  καΙ  εις  τήν  έγωΐστιχήν  πλεονε- 
ξίχν  6.  ηθικός  τής  άνθρωπότητος  |ρως• 

ΤοιοΟτος  4  κοινωνικός  βίος*  σταδιοδρομία  ανταγωνισμοί  καΙ  πάλης,  ί  γα- 
λήνη, ή  ηρεμία,   $ν  μετά  τοσαύτης  στοργής  έπιχαλοΟνται  ευσεβή  τινά  και 
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θρησκευτικά  πνεύματα  ως  τό  άκρον  άωτον  τής  ανθρωπινής  αποστολής,  εΐνβ 
ψευδές  πλάσμα  άτελοβς  τής  κοινωνίας  αποστολές  γνώσεως.  βΤλικά  καΐ  η- 
θικά ελατήρια,  τό  συμφέρον,  υπό  την  τ'απεινοτάτην  αύτου  παράστασιν,  τδ 
Ιδεώδες,  έν  δλη  αύτοΟ  τ||  γοητεί^,  άπαντα  τά  ποικίλα  καΐ  αντίθετα  ϊνστι- 
χτα  καΐ  αισθήματα,  προς  τό  αυτό  δε  τέρμα  τείνοντα,  είνε  τοσαΟτα  σημεία 
αμοιβαίου  ανταγωνισμού*,  άλλα  καΐ  τοσαΟτα  τοΟ  πολιτισμοΟ  ελατήρια.  *Αλλ* 
ουδείς  λαός,  άξιων  την  πληρωσιν  ανωτέρας  αποστολές  έν  τφ  βίφ  αύτου",  ηρ- 
χέσθη  μόνον  εις  την  ίκανοποίησιν  τών  υλικών  αναγκών,  άείποτε  δε  τά  ηθικά 
χαΐ  πνευματικά  Ιδεώδη  εϊνε  οΐ  κατ9  έξοχην  δρώντες  παράγοντες  τής  Ιστορίας. 
Συντηρησις  φυσική  τ6  μεν,  τροφή  καΐ  πλοΟτος  άφ'  ετέρου,  τιμή  χαΐ  δόξα,  4 
θρίαμβος  τής  Ιδέας,  τοιαΟτα  τά  αντίθετα  ελατήρια,  τά  ύποθάλποντα  τ4ν  έν 
τ$  κοινωνίφ  αγώνα,  τά  κρατύνοντα  τήν  φυσικήν  των  λαών  ρώμην,  άλλ'  άμα 
χαι  τά  προάγοντα  τήν  ηθικην  καΐ  πνευματικην  αυτών  συνείδησιν,  έν  γένει  τον 
•πολιτισμόν  τϋς  άνθρωπότητος• 

"Οταν  6  άγων  οδτος  άνέλθγ)  άπό  τών  ένστικτων  χαΐ  τής  φυσικές  συντη- 
ρήσεως καΐ  ζωής  είς  τόν  κόσμον  τών  Ιδεών,  6  προορισμός  τής  ανθρωπότητας 
έπληρώθη,  η  δε  Ιστορία  άνεΟρε  το  αληθές  τής  δράσεως  αυτής  στάδιον*  4 
τέως  τείνουσα  προς  διάσπασιν  κοινωνία  συνδυάζεται  άρμονικώτερον,  τηροδ• 
σα  την  ενότητα  έν  τ$  ποικιλί$  τοΟ  αμοιβαίου  αγώνος,  βστις  άπό  φυσικοί 
χαΐ  υλικοΟ  μεταβάλλεται  είς  πνευματικόν  καθ'  ολοκληρίαν*  6  πόλεμος  τοΟ 
φυσικού*  εκμηδενισμού,  6  έπικρατών  έν  τοϊς  πρώτοις  χρόνοις  τών  λαών,  κα- 
θίσταται βαθμηδόν  ηθικός  άγων,  επιζητών  την  Ισχύν  τοΟ  πνεύματος  καΐ 
την  άποθέωσιν  τής  ίδέας'  διά  τής  πάλης  ταύτης  Ισχυρός  αναπτύσσεται  πα- 
ράγων, τό  δίκαιον,  τεΤνον  νά  συνδυάση  τάς  αντιθέσεις  διά  τοΟ  λόγου  χαΐ  τής 
συζητήσεως,  χαΐ  ούτω  καθιερουν  τάς  αρχάς  έκείνας,  ών  6  έν  τ$  κοινωνία 
θρίαμβος  είνε  θρίαμβος  τής  άνθρωπότητος  καΐ  νίκη  τοΟ  πολιτισμοΟ"  άπό  τής 
φυσικής  αύτοσυντηρησίας  τό  πρώτον,  άπό  τοΟ  αγώνος  αύτοΟ  κατά  τών  δυ- 
ναστικών δυνάμεων  τής  φύσεως,  άπό  τής  ανάγκης  τής  τροφής  χαΐ  τής  έν* 
δυμασίας,  άπό  τής  πληρώσεως  τών  αφροδισίων  ορμών,  πασών  έν  γένει  τών 
υλικών  τοΟ  σώματος  αναγκών,  6  άνθρωπος  προβαίνων  έν  τφ  πολιτισμφ, 
δημιουργεί  ϊτερον,  νέον  κόσμον*  ί  Ιδέα  επικρατεί  τής  φύσεως,  6  δέ  ηθικός 
βίος  εξευγενίζεται  καθ'  ολοκληρίαν,  άπελευθερούμενος  πάσης  εξωτερικής  επι- 
δράσεως* ούτως  ό  ίνστικτος  £ρωςΓ  φυσικός  μόνον  παράγων  τοΟ  πολλαπλα- 
σιασμοί) του  είδους,  μεταβάλλεται  είς  ηθικόν  έρωτα,  ευγενές  καΐ  παντοδύ- 
ναμον  σύμβολον  δημιουργίας  καΐ  κοινωνίας,  είς  8  όφείλομεν  τοσαΟτα  τοΟ 
πνεύματος  καλλιτεχνήματα  έν  τ9ί  ποιήσει,  έν  τ1}!  μουσική,  έν  τ$  ζωγραφία' 
4  ανάγκη  τής  προφυλάξεως  τοΟ  σώματος  άπό  τών  επηρειών  τής  ατμοσφαί- 
ρας, τζτις  έκδηλοΟται  έν  τ$  κατασκευή  τής  ταπεινής  καλύβης  τοΟ  άγριου,  ί 
τών  παραλιμνίων  προϊστορικών  κατοικιών  τής  Ελβετίας,  αποκαλύπτεται  διά 
τής  ηθικής  τοΟ  ανθρώπου  υπεροχής  έν  τ$  δημιουργέ  τοΟ  δωρικοΟ  ναοΟ,  Η* 
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γοτθικής  μητροπόλεως,  %  τών  αστικών  μεγάρων  τής  Αναγεννήσεως.  Τόν 
φόβον  πρό  παντός  φυσικοΰ  φαινομένου  διαδέχεται  βαθμηδόν  ή  φιλοσοφική 
(ρευνα,  τξτις,  χειραφετουμένη  δια  τοΟ  χρόνου  από  πάσης  υπερφυσικής  επι- 
δράσεως καΐ  πίστεως,  καταλήγει  εις  τα  τελευταία  5ρια  τοΟ  δισταγμοΟ,  είς 
την  άρνησιν,  επισφαλές  σημεΐον,  άλλ'  έζ  ου  δείκνυται  4  εις  εαυτό  πεποίθησις 
τοΟ  ανθρωπίνου  πνεύματος,  τολμώντος  ν'  άρνηθΐ)  τά  πάντα,  μι  την  πεποί- 
θηση ίτι  δύναται  νά  δημιουργησφ  ωσαύτως  καΐ  τά  πάντα*  οι  {ρωες  το9 
ξίφους  αντικαθίστανται  υπό  τών  ηρώων  τής  σκέψεως  καΐ  τοΟ  λόγου•  τ^ν 
δέ  μονομαχίαν  τοΟ  στρατοπέδου  διαδέχεται  ή  πάλη  τής  συζητήσεως  έν  τφ 
τύπφ  καΐ  τφ  κοινοβουλίφ'  καΐ  ούτω  θεμελιοΟται  καΐ  κρατύνεται  ή  κοινω- 
νία, θριαμβεύοντος  του  λόγου  καΐ  έπικρατοΟντος  τοΟ  δικαίου,  ώς  τοΟ  διοργα- 
νωτικοί συνδέσμου  αυτής,  έν  αναρχική  καταστάσει  τό  πρώτον  παριστάμε- 
νης έν  τ9|  Ιστορί$•  Έ  δημιουργούμενη  νέα  αυτή  ήθικη  τάζις  υφίσταται  έν 
τ$  ανθρωπινή  φύσει  άπό  τής  πρώτης  αυτής  άποκαλύψεως"  άλλ'  ατελές 
χα!  έν  σπέρματΓ  μόνον  δέ  ή  ελευθέρα  ένάσκησις  πάντων  τών  στοιχείων^ 
τών  αποτελούντων  τόν  κοινωνικών  όργανισμόν,  Ισχυροποιεί  ίκαστον  τούτων  έν 
τ$  εΙδικ$  αύτοΟ  Ι^χνί^,  καθιεροΟσα  τόν  αγώνα  ώς  ούσιαστικην  έκδη- 
λωσιν  υφισταμένης  ζωής,  απόκειται  δέ  καΐ  επιβάλλεται  εις  το  δίκαιον  έν 
τ^Ι  περιστάσει  ταύτη  νά  διοργάνωση  τόν  αγώνα  τοΟτον,  προς  αποφυγήν  πά- 
«»ς  ρήξεως,  διαστάσεως,  αναρχίας,  δυναμένης  νά  καταστρέψω  μ&λλον  $  νά 
δημιουργηση.  Ό  κωλύων  την  πάλην  ταύτην  αφαιρεί  την  ζωήν  άπό  τής  κοι- 
νωνίας* έντεΰθεν  ή  σήψις,  ί  σιωπή,  ή  γαλήνη  του  νεκροταφείου•  Ό  πολιτι- 
σμός, τό  άκρον  άωτον  τοΟ  ανθρωπίνου  πνεύματος,  εϊνε  συμπέρασμα  τοΟ  μα- 
κροΟ  τούτου*  αγώνος,  διά  τοΟ  όποιου  καΐ  μόνου  κρατύνεται  τό  άτομον  έν 
τψ  Ιδίφ  καΐ  τφ  καθόλου  βίψ,  τό  άτομον  βάσις  πάσης  κοινωνικής  καΐ  ιστορικής 
έζελίζεως'  τό  δέ  δίκαιον,  διακανονίζον  τόν  έκπαλαι  έν  τφ  βίφ  υφιστάμενον 
τοΟτον  αγώνα,  είνε  ό  κυριώτατος  παράγων  τοΟ  πολιτισμοΟ,  εκπροσωπούμενος 
κατ'  εξοχήν  έν  τ$  πολιτική  κοινωνίφ,  δι'  ης  πραγματοΟται  4  αποστολή  τοβ 
άνθρωπου  έν  τ||  ίστορίφ» 

Τό  δίκαιον  τοΰτο,  άπαλλαγέν  πάσης  Αλλότριας  εξωτερικής  επιδράσεως, 
ελεύθερον  τών  ψευδών  συλλήψεων  τοΟ  παρελθόντος,  αληθώς  ανθρώπινο  ν, 
δέν  είνε  πλέον  δργανον  ξένων  απόψεων  καΐ  συμφερόντων,  άλλα  καθ'  εαυτό 
ζών,  σκοπόν  ίχον  την  πραγμάτωσιν  τής  έν  αυτφ  Ιδέας,  είνε  ό  Ισχυρότατος 
μοχλός  τής  ανθρωπινής  προόδου  καΐ  τής  κοινωνικής  χειραφεσίας.  Οδτως  ή 
σπουδή  τοΟ  δικαίου  είνε  ή  ϊρευνα  πάντων  τών  κοινωνικών  φαινομένων* 
αϊ  επαναστάσεις,  αϊ  μεταμορφώσεις  αύται  τοΟ  ανθρωπίνου  βίου,  είνε  μετα- 
μορφώσεις τοΟ  δικαίου,  άναπτύσσουσαι  νέους  κοινωνικούς  ορίζοντας  είς 
«την  Ανθρωπίνην  δραστηριότητα,  καΐ  άποκαλύπτουσαι  νέας  τρίβους  είς  τν\ν 
Ιστορικόν  έργασίαν  τοΟ  πνεύματος.  Τό  δίκαιον  τοΟτο  δέν  εκπροσωπείται  σή- 
μερον έν  μι$  έποχ$  %  κοινωνίφ,  δέν  είνε  θεία  άποκάλυψις,  είς  §ν  μόνον.  4- 
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τομον  γενομένη,  $  ιστορική  ενός  ί Ονους  $  άτομου  π*ράδοσις  χαΐ  σύλληψις* 
ανθρωπινή  Ιδέα  έχει  θυσιαστηριον  την  άνθρωπίνην  συνείδησιν,  χαι  στάδιο* 
την  άνθρωπίνην  ζωην  έν  τ•?1  ιστορία. 

*Εν  τ-?)  ευρεία,  τγ5  κοσμοπολίτικη  ταύτη  κατανοήσει  τοΟ  δικαίου,  πα- 
νηγυρίζει σήμερον  τόν  θρίαμβον  αύτοΟ  δ  πολιτισμό;,  4  δε  πλήρης  αύτου"  πα• 
ράστασις  καΐ  πραγμάτωσις  είνε  ή  πρωτίστη  αποστολή  καΐ  εργασία  του  πνεύ- 
ματος. 41γ  ϋχάρχονσι  πΜον  Πυρηναία*  τοιαύτη  η  πανταχόθεν  έκβαλλο* 
μένη  κοινωνική  κραυγή  έν  τ$  συγχρόνψ  Ιστορία*  η  ανθρωπινή  αλληλεγγύη 
χραταιοΟται  όσημέραι  έν  τ$  συνειδήσει  τών  λαών,  χαΐ  4  διεθνής  κοινωνιχότης 
άντι  τίίς  αρχαίας  μονώσεως  καΐ  υποψίας.  Καθά  εύφυώς  παρετηρησεν  τ$η  4 
Ρόυδόλφος  νοη  ΐΗ&ίηφ :  «"Εθνος  μονούμενον,  ου  μόνον  διαπράττει  καθ'έχυ• 
τοΟ  ίγχλημα,  *  άφαιροΟν  τα  μέσα  τνίς  τελειοποιήσεως  τ$ς  ανατροφές  του, 
άλλα  καΐ  καθίσταται  ίνοχον  αδικίας  προς  άλλους  λαούς.  Ή  μόνωσις  είνε 
τό  πρώτιστον  τών  λαών  έγκλημα,  διότι  ά  υπέρτατος  νόμος  τ$ς  Ιστορίας  είνε 
^  κοινωνικότης.  Λαός  αποκρούων  την  Ιδέαν  τϊς  επιμιξίας  μετά  ξένου  πολι» 
τισμοΟ,  τουτέστι  τϊς  διά  τίΐς  ιστορίας  ανατροφές,  απώλεσε  πράγματι  τό  δι* 
χαιον  τίς  υπάρξεως,  ν  ι  Αληθώς*  ή  εθνική  μόνωσις  είνε  6  άπζίσιος  δαίμων^ 
6  πλανώμενος  επί  τίς  ειμαρμένης  των  αρχαίων  λαών,  κατά  τό  μ&λλον  χα! 
ίττον  ούδένα  άλλον  θεόν  γινωσκόντων  πλην  τοΟ  ιδίου  θεοΟ,  χαι  ουδέν 
άλλο  δίκαιον  πλην  του  δικαίου  τής  πόλεως*  άλλα  τό  δίκαιον,  δν  άνθρώπινον, 
είνε  χατ'  ανάγκην  χοσμοπολιτιχόν,  άνευ  δε  τίς  έννοιας  ταύτης  ούτε  νά  χα- 
τανοηθίΐ  δύναται,  πολλψ  μάλλον  νά  πραγματωθεί  έν  άληθεί  κοινωνία  αν- 
θρώπων* ή  κοσμοπολίτικη  αδτη  ιδέα  τοΟ  δικαίου,  χωρίς  ν'  άπαμβλύνη  τό 
αίσθημα  τής  πατρίδος,  τοΟ  ελατηρίου  τούτου  τών  μεγάλων  Ιδεών  χαι 
τών  γενναίων  αφοσιώσεων,  κρατύνει  τουναντίον  αυτό,  έξεγεΐρον  συγχρόνως 
τα  έξοχα  εκείνα  αίσθηματα,  άτινα  κατά  τους  τελευταίους  τούτους  αιώνας 
ϊιαφλέγουσι  την  εύρωπαΐκήν  κοινωνίαν.  Ή  μεγάλη  κραυγή  τ$ς  Μεταρρυθμί* 
βεως,  4  τοσοΟτον  ποικίλως  διατυπωθείσα,  έν  τ$  θρησκευτική  Ιδέα  διά  τοΟ 
Λουθήρου,  έν  τ>5  φιλοσοφική  διά  του  Βάκωνος  και  τοΟ  Καρτεσσίου,  έν  τψ 
διχαίφ  χαΐ  τ{|  πολιτεία  διά  τοΟ  Γροτίου  χαΐ  τοϋ*  Ρουσσώ,  η  ύποστ&σ«  το* 
σχύτας  ποικίλας  μεταμορφώσεις  καΐ  περιπέτειας,  μέχρις  δτου  διετυπώθη  έν 
τ*||  αξιομνημόνευτη  εκείνη  νυκτΐ  τ$5ς  τετάρτης  Αυγούστου  έν  Παρισίοις,  χα- 
ταργοΟσα  τά  προνόμια  χαΐ  τάς  διαιρέσεις  τοΟ  παρελθόντος,  καΟιεροΟσα  μίχν 
χαΐ  πλήρη  έν  τ$  ιστορία  χοινωνικην  τάξιν,  (να  χαΐ  τόν  αυτόν  δημιουργικό* 
παράγοντα  τοΟ  πολιτισμοΟ,  καΐ  επισήμως  άνακηρύττουσα  τά  δίκαια  τοΟ  άν- 
θρωπου χαΐ  τοΟ  πολίτου,  είνε  τό  Πιστεύω  τών  νεωτέρων  λαών*  αϊ  μεταξύ 
εθνών,  ίπως  πρότερον  μεταξύ  ατόμων,  διαιρέσεις  αίρονται,  τά  αρχαία  μίση 
έκλείπουσιν  ύπό  τόν  νόμον  τ$ς  άδελφοποιησεως  τών  λαών,  ή  αλληλεγγύη 
καθίσταται  όσημέραι  ό  ηθικός  τών  κοινωνιών  νόμος,  τό  άτομον  έχειραφετηθη, 

1  6ο1»1  άεε  Βοωί&οΐίθη  ΚβοΙιΙδ — Είηίοίΐαο^  §  |, 
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νέα  δε  ίστοριχίι  περίοδος,  χοσμοπολιτιχώτερον  έχουσα  τύπον,  διαγράφεται, 
περιφανεστέρα  άείποτε  άναδύουσα  άπό  των  ναυαγίων  τών  τελευταίων  επα- 
ναστάσεων, χαΐ  νέαι  Ιδέαι  διαπνέουσι  την  Ιστορίαν• 

Έν  τ||  κοινωνική  ταύτνι  δημιουργία,  εις  ην  είσήλθεν  νφη  ή  Ευρώπη,  χατ' 
έζοχην  άπό  τής  γαλλικής  επαναστάσεως,  πάντη  αντιθέτω  τών  προηγηθεισώ  ν 
περιόδων  τοΟ  ανθρωπίνου  βίου,  δεν  ελλείπει  6  χαρακτηρ  χαΐ  ή  φυσιογνωμία 
τής  ελληνικής  ιδέας*  απολεσθείσα  αυτή  επί  μακρούς  αιώνας  έν  τώ  λαβυρίνΟω 
τής  Ιστορίας,  λανθάνοντα  βίον  τέως  άγουσα,  ελλιπή  εθνικής  συνειδήσεως  και 
ελευθέρας  δράσεως,  παρέστησεν  αΓφνης  άπροσδόκητον  ιστορικόν  θαΟμα  έν  τ$| 
νεχραναστάσει  αυτής.  Ή  ελληνική  άναγέννησις  ύπήρζε  συνέπεια  τής  ηθικής 
έχείνης  εξεγέρσεως  τοΟ  ανθρωπίνου  πνεύματος,  τής  από  τίνων  αιώνων  άνα- 
ζωπηρωσάσης  την.  εύρωπαΐχην  χοινωνίαν,  χαΐ  ,τίτις,  διατυπωθείσα  τό  πρώτον 
διά  τής  Αναγεννήσεως  χαΐ  τής  Μεταρρυθμίσεως,  έζεδηλώθη  χατ'  εξοχήν, 
λήγοντος  τοΟ  παρελθόντος  αιώνος,  δια  τής  γαλλικής  επαναστάσεως*  ή 
έζεγερθεΤσα  εθνική  συνείδησις  ίζει  άναπόφευκτον  συνέπειαν  την  έχ  νέου  έζέτ 
γερσιν  τής  έπιστημονιχής  συνειδήσεως  χαΐ  ζωής,  τής  τάσεως  προς  τό  εΐδέ? 
ναι,  τής  προσχτήσεως  τών  αιωνίων,  ελληνικών  κατ9  έζοχήν,  νόμων  του  άλη- 
θοΟς,  τοΟ  άγαθοΟ,  τοΟ  καλοΟ,  τοΟ  τριφυοΟς  τούτου  παντός  πολιτισμοΟ  συμβό- 
λου, Έν  τϊ)  νέ$  ταύτιρ  ΙστοριχίΙ  αναβιώσει,  τό  έλληνιχόν  πνεΰμα  έχει  τόν 
Ιστορικόν  χαΐ  φιλοσοφιχόν  εκείνον  λόγον,  δστις,μεθ'  δλας  τάς  δοκιμασίας,  τους 
πειρασμούς,  τάς  αμφιβολίας,  τάς  πτώσεις  χαΐ  τάς  απογοητεύσεις  τοΟ  πα-- 
ρόντος,  είνε  η  άναγχαία  πραγμάτωσις  μι£ς  ιστορικής  ιδέας,  ήτις  δσον  χα  Ι 
άν  παρίσταται  άρχήθεν  αφηρημένη  χαΐ  στοιχειώδης,  εξελισσόμενη  διά  του 
χρόνου,  χαθίσταται  επί  μ&λλον  συγκεκριμένη  χαΐ  ευρύτερα,  τείνουσα  νά  δια* 
τρεζτρ  εμπράκτως  τό  έκ  τοΟ  προτέρου  διαγραφέν  αότΐ]  υπό  τής  Ιστορίας  στά- 
διον,  χαΐ,  Ινα  μεταχειρισθώ  την  εικόνα  τοΟ  Ούμβόλδου,όμοία  προς  τό  τρυφε<* 
ρώτατον  φυτόν,  διαρρηγνυσι  διά  τής  οργανικής  αυξήσεως  τών  αγγείων  της 
τείχος,  άνθιστάμενον  τέως  κατά  τών  επηρειών  τών  αιώνων.  ,Ουτο>ς  ή  Έλ~ 
λάς,  μετά  τοσαύτας  μεταμορφώσεις,  έπιφαίνεται  καΙ  πάλιν  έν  τί|  κονίστρα  τοΰ 
αγώνος  μετά  τοΟ  αύτοΟ  πνεύματος,  τοΟ  αύτοΟ  προορισμοΟ,  τών  αυτών  το5 
Ιδεώδους  τάσεων,  δι'  ών  έχυριάρχηοεν  άλλοτε  έν  τ*9ί  ίστορκρ,  καΙ  άτινα  δια- 
τελοΟσιν  δντα  άείποτε  τά  κάλλιστα  τών  κοσμημάτων  τοΟ  ανθρωπίνου  βίοι*. 
"Ηδη,. ελευθέρα  χαΐ  πάλιν  τό  πνεΟμα, 'χέχληται  νά  πραγματοποίηση  την  έθνιτ 
χην  χαΐ  κοινωνιχήν  αυτής  άνεξαρτησίαν,  τό  δε  μυστήριον  τοΟτο  ούδαμοΟ  άλ- 
λαχοΟ  θέλει  κατανοήσει  ί  έν  τ$  μελέτη  τοΟ  δικαίου,  έν  τ$  έρεύνν)  τής  πολι- 
τείας, ως  τών  χατ'  εξοχήν  παραγόντων  πάσης  ηθικής  προόδου,  πάσης  κοινοί 

νιχής  ζωής  χαΐ  πάσης  ελευθερίας. 

ΝΕΟΚΛ11Σ  ΚΑΖΑΖΗΖ 

Ση  μ.»  Απόσπασμα  συγγράμματος  περί  Φυσιχοΰ  Διχαίου,  ου  6  πρώτος  τόμος,  π*• 
ρ^αμβάνων  την  Ιστοριχήν  καΙ  φιλοσοφιχην  αυτοί  άνάπτνξιν,  ίχδοΟήσεται  δσον  οβπω•^ 
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Μεγάλη  είναι  ή  πρόοδος  ήν  κατά  τάς  τελευταίας  δεκαετηρίδας  έμφα{- 
νουσι  τά  έν  Γερμανία  σχολεία*  άπλήστως  δ*  αποβλέπει  είς  τα  έν  αυτοίς 
αγαθά  ό  είς  ταΟτα  προσερχόμενος  έχ  χωρών  ιδίως  έν  αΐς  πολλή  μεν  υπάρ- 
χει ή  προς  την  μάθησιν  ροπή,  όλίγη  δ'  εισέτι-  η  αληθής  ταύτης  έκτίμησις 
καΙ.  έμψύχωσις.  Πολλά  πολλαχοΟ  υπάρχουσιν  Αριστα  ιδρύματα  κατωτέρας 
καΙ  μέσης  εκπαιδεύσεως^  έν  οϊς  έν  Δρέσδη  μεν  διακρίνεται  τό  υπό  τοΟ  Κυρίου 
ΜογϊΙζ  ΗβββΓ  επαξίως  διευθυνύμενον  Α'  δημοτικόν  σχολείον,  αρρένων  καΙ 
κορασιών,  καΙ  τό  διδασκαλείον  (Ι,βΙΐΓβΓββιτιίηβΓ,  Ρρίβ<1π€ΐΐ38*3(1ΐ)  όπερ  άριστα 
διευθύνει  6  καθηγητής  ΕιβϊΙ  ΡοΚΙβ.  Έν  Βερολίνφ  δε  μεταξύ  πολλών  δια• 
κρίνεται  ή  ύπό  τοΟ  καθηγητοΟ  011ο  δώβηβπηαΓίί  δραστηρίως  καΙ  επιτυχώς 
διευθυνομένη  βασιλική  δημοτική  σχολή  αρρένων  καΙ  κορασιών  (Ε1Ϊ9Λΐ)βΛ- 
βοΐιαίβ). 

Τάξις,  καθαριστής,  ακρίβεια,  πειθαρχία,  εντέλεια  κατά  τήν  εκλογών  καΙ 
την  έφαρμογήν  τών  νεωτάτων  αρίστων  μεθόδων  τής  τε  διδασκαλίας  καΙ  τ$ς 
παιδαγωγικές,  ταΟτα  πάντα  καθιστώσι  τά  ιδρύματα  ταΟτα  άριστα  πρότυ- 
πα, αποφέροντα  πληρέστατα  τά  ποθούμενα  καΙ  ευεργετικά,  διά  την  έν  «δ• 
τοΓς  φοιτώσαν  νεολαίαν  αποτελέσματα. 

Βεβαίως  βμως  καΙ  έν  αύτοΤς  ώς  καΙ  άπανταχοΟ,  δύναται  τις  νά  παρατή- 
ρηση, δτι  ή  έπίτασις  τών  καλών  τούτων  αποτελεσμάτων  εξαρτάται  ουσιω- 
δώς έκ  τής  ατομικής  Ικανότητος  τοΟ  τε  διευθύνοντος  καΙ  τών  διδασκόντων. 
Διότι  καΙ  τά  τελειότατα  μέσα  καΙ  ή  αρίστη  μέθοδος  είς  ουδέν  χρησιμβύου- 
σιν,  βταν  δέν  τύχωσι  καλοΟ  παιδαγωγοΟ.  ΚαΙ  αληθώς  νΟν  με  τάς  νέας  με- 
θόδους όσημέραι  έπαισθητοτέρα  καθίσταται  ή  ανάγκη  τής  ταύτίσεως.  τίς 
διδασκαλίας  μετά  τής  Ιδίως  παιδαγωγικής*  όλως  δε  νεκρά  καΙ  επιβλαβής 
μ&λλον  καθίσταται  ή  διδασκαλία,  βταν  ό  διδάσκαλος  δέν  είναι  συνάμα  καΙ 
κάλος  παιδαγωγός,  δηλ:  δταν  δέν  βασίζν)  την  επί  τών  μαθητών  έ»έργειάν 
του  επί  τών  αληθών  άρχων  τής  παιδαγωγίας.  Έν  ω  τανάπαλιν  θαυμάσια 
καΙ  'ίντως  ευχάριστα  είναι  τ'  αποτελέσματα  τής  διδασκαλίας  τοΟ  άληθοΟς 
παιδαγωγοΟ ! 

Άναντίρρητον  έν  τούτοις  είναι,  βτι  6  ύπό  άνωτέραν  παιδαγωγικών  £ποψα 
τήν  έν  ταϊς  χώραις  έκείναις  διανοητικήν  δρ&σιν  παρακολουθών,  μετά  συγκι- 
νήσεως παρατηρεί,  δτι  ή  σπουδαιότατη  μεταρρύθμισις  πάσης  εκπαιδεύσεως 
καΙ  διδασκαλίας  προετοιμάζεται  νΟν  διά  τών  Φροβελιανών  νηπιακών  κήπων, 
δι'  ων  ό  πχΐς  άπό  τής  νηπιότητός  του  διά  τής  ελευθέρας  ασκήσεως  βλων 
τών  δυνάμεων  καΙ  προσόντων  αυτοΟ  παρασκευάζεται  προς  τήν  επί  αληθών 
βάσεων  θρησκείας  χαΐ  αρετής  περαιτέρω  έχπαίδευσιν  χαΐ  τελειοποίησίν  το•) 
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ΐνχ  διά  ταύτης  είβάγηται  είς  την  πραγματικην  έκπληρωσιν  τοΟ  υψηλοΟ  προο- 
ρισμοΟ  του.  Π&ς  δ  βαθύτερον  κατανοησας  την  παιδαγωγικην  Ιδέαν  τοΟ 
Φρέεβελ  γνωρίζει  δτι  αΰτη  όλόκληρον  τό  παιδαγωγιχόν  σύστημα  περιλαμ- 
βάνει καΐ  δτι  &  θάνατος  μόνος  παρεκώλυσεν  αυτόν  τοΟ  νά  έφαρμόστρ  τό  σύ- 
στημα του,  πλην  τών  νηπιακών  κήπων,  καΐ  είς  τα  σχολεία  τίίς  κατωτέρας 
χαΐ  τίίς  μέσης  εκπαιδεύσεως. 

Δυστυχώς  δμως  καΐ  τό  Φροβελιχνόν  σύστημα,  ως  καΐ  π8ν  νέον  σύστημα, 
διηγειρεν  έν  Γερμανίφ  πολυειδεΐς  αντιζηλίας  καΐ  αντιπράξεις*  εισήχθησαν  δέ 
τίνες  τών  Φροβελιανών  ασκήσεων  καΐ  εργασιών,  ατελέστατα  έκτελούμεναι, 
εΓς  τίνα  αυτόθι  νηπιαγωγοΟ,  άτινα  ώνομάσθησαν  μεν  νηπιακοί  κίίποι» 
άλλ'  είς  ουδέν  μέχρι  τοΰδε  συνετέλεσαν,  είμη  είς  τ^ν  στρέβλωσιν  τ$ς  άγω- 
γϋς  τών  είς  αυτά  προσερχόμενων  νηπίων  καΐ  είς  μεγαλητέραν  ίτι  βλάβην 
τοΟ  δλου  ΦροβελιανοΟ  συστήματος*  ίιότι  είς  τους  άγνοο&ντας  τά  τ$ς  άπα- 
της ταύτης,  έμποιόΟσι  κακίστην  έντύπωσιν  και  διεγείρουσι  δικαίαν  άποδο- 
χιμασίαν,  ήν  πολλοί  τούτων,  άνευ  πλειοτέρας  εξακριβώσεως,  έπεκτείνουσι 
χαΐ  έφ'  όλόκληρον  τό  Φροβελιανόν  σύστημα. 

Έν  τούτοις,  &ς  π8σα  αλήθεια,  χαΐ  π&ν  διά  την  ανθρωπότητα  ώφέλιμον, 
χαΐ  αύτη  ή  έν  τφ  Φροβελιανώ  συστημχτι  αλήθεια  θέλει  θριαμβεύσει*  ήδη  δ 
επήλθε  το  πλήρωμα  τών  χρόνων  χαΐ  χατέστη  έπαισθητη  ή  ανάγκη  τίς 
μεταρρυθμίσεως  τών  παιδαγωγικών  συστημάτων.  Άλλ'  ώς  χαΐ  αυτός  δΦρόε- 
βελ  άρχισε  την  έφ?φμογήν  του  συστήματος  του  από  των  νηπιακών  κήπων, 
προτιθέμενος  βραδύτερον  νά  έπεκτείνν)  τοΟτο  χαΐ  είς  τά  λοιπά  σχολεία,  οδτω 
χαΐ  χατά  την  πχραδοχην  χαΐ  διάδοσιν  τοΟ  συστήματος  αυτοΰ,  πρώτη  παρί- 
σταται ή  ανάγκη  τίς  μετατροπές  τών  νηπιαγωγείων  εις  νηπιακούς  κήπους, 
οΐτινες  άρθόνως  και  μετά  προδήλου  επιτυχίας  έζηπλώθησαν  ήδη  καθ'  δλην 
την  Γερμχνίχν  καΐ  εισήχθησαν  κατά  τά  τελευταία  ταΟτα  Ιτη  είς  τό  Βέλ- 
γιον,  τ^ν  Αύστρίαν,  την  Ίταλίαν,  τί)ν  Άγγλίαν  χαΐ  τάς  Ήνωμένας  πολι- 
τείας, τελευταϊον  δέ  χαΐ  είς  την  Γαλλίαν.  Έν  Αύστρίφ  δε,  δπου  ή  έκπαί- 
δευσις  νΟν  γιγαντιαίως  προβαίνει,  προέβησαν  ήδη  καΐ  είς  την  έπέχτασιν  τοΰ 
ΦροβελιανοΟ  συστήματος  είς  τά  δημοτικά  σχολεία  διά  τίίς  εις  ταΟτα  προ- 
σαρτήσεως εργαστηρίων  βιοτεχνικών,  κήπων  προς  καλλιέργειαν,  αγρών  κτλ. 
περί  ών  έγραψε  κάλλιστα  χαΐ  ό  διευθυντής  τοΟ  έν  Βιέννη  γυμνασίου  καθη- 
γητής ΕΓ&3πιυ5  δοΐι^ναί)  (ϋβΓ  8Λα1βαΓΐβη  1876). 

Έκ  πάντων  τούτων  ορμώμενη  καΐ  ζωηρώς  ποθοΟσα  νά  συντελέσω,  τό 
κατ'  έμβ,  είς  την  είσαγωγην  τών  δυναμένων  νά  έπιφέρωσι  την  άσφαλεστάτην 
άναγέννησιν  τοΟ  παρ'  ημΐν  έν  πολλοίς  £τι  χαθυστεροΟντος  παιδαγωγικοί  χαΐ 
έκπαιδευτικοΟ  συστήματος,  έφοδιάσθην  κατά  την  έν  Δρέσδρ  διαμονην  μου 
(τό  1878  -  1879)  διά  τε  τών  γνώσεων  καΐ  τίίς  πείρας  τών  μελλόντων  νά 
μοί  χρησιμεύσωσιν  εις  έκτέλεσιν  τοΟ  σκοποΟ  τούτου.  Εύτυχεστάτην  βεβαίως 
έθεώρησα  έμαυτην,  βταν  έγνώρισα  αυτόθι  την  παντός  θαυμασμοΟ  και  έπβιί- 
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νου  ύπερτέραν  μαθητριαν  του*  Φρόεβελ,  την  σε£ασμ(αν  έβδομηκοντούτιδα  χύ• 
μησσαν  ΒθγΙλ  υ.  ΜαΓβηΙιο11ζ-Βϋ]θγ7,  <ήτις  ως  γενναίος  υπέρμαχος  τών  Ιδεών 
του  διδασκάλου  της,  ου  μόνον  διά  των  σπουδαίων  καΐ  αξιόλογων  συγγραμ- 
μάτων της ι  συνετέλεσεν  εις  τό  να  διευκρίνιση  αυτά  το  Φροβελιανόν  σύστημα, 
δλλά  καΐ  δια  θυσιών  παντός  είδους  ΐδρυσε  τόν  έν  Δρέσδη  Φροβελιανόν  σύλ- 
λογον,  ου  καΐ  προεδρεύει,  και  έκ  τοΟ  διδασκαλείου  του"  οποίου  κατ*  ίτος 
ίκανάς  δραστηριωτάτας  καΐ  άριστα  παρεσκευασμένας  νηπιαγωγούς,  τάς  λε- 
γομένας  κηπουρούς  των  νηπίων  (ΚιικΙβΓ^&Γίοβηηηβη),  άπαντα χοΟ  πρόςδιάδοσιν 
τοΟ  Φροβελιανοΰ*  συστήματος  αποστέλλει.  Έν  τφ  διδασκαλείφ  τούτφ  έξχ- 
λουθεΐ  νά  διδάσκνι  ή  ιδία  την  θεωρίαν  του*  ΦροβελιανοΟ  συστήματος  μετά  δυ- 
νάμεως καΐ  ζωηρότητος,  δι'  ών  εμπράκτως  αποδεικνύει  τοΤς  άκροαταΐς  αυ- 
τί;, δτι  όντως  δεν  γηράσκει  η  πνεύματι  καΐ  αλήθεια  αναπτυχθείσα  καΐ 
χαταβιώσασα  ευσεβής  ψυχή! 

Τοιαύτη  είναι  ή  κόμησσα  Μ&ΓβηΙιοΙίζ,  ή  πολλά  ίτη  τΐς  ζωϋς  της  δαπάνη- 
σασα  είς  περιοδείας  καΐ  πολυειδεΐς  θυσίας  προς  διάδοσιν  τών  Φροβελιανών 
{δεών  εΓς  τε  την  Γερμανίαν,  τό  Βέλγιον  και  την  Ίταλίαν,  δπου  ί  ιδία  ίδρυσε 
τους  πρώτους  νηπιακούς  κήπους.  Φυσικώτατον  λοιπόν  ητο  νά  κατασταθώ)  {ν- 
θους  έκ  χαρ&ς,  δταν  ήκουσεν,  δτι  έπεθύμουν  νά  διδαχθώ  τά  του  Φροβελιανοΰ 
συστήματος,  δπως  διαδώσω  αυτό,  ει  δυνατόν,  έν  Ελλάδι*  έλυπεΐτο  δε  μόνον 
δτι  τό  γ^ράς  της  δεν  τ$  επέτρεπε  νά  ελθγ)  ή  Ιδία  νά  με  συνδράμω  εΙ$  τό 
Εργον  μου.  Προς  άναπληρωσιν  δε  τούτου  έθυσίασε  πολλάς  έκ  τών  πολυτίμων 
ωρών  της,  δπως  μοί  μεταδώσφ  β, τι  έθεώρει  άφευκτον  είς  την  έπιτυχίαν  του" 
σκοπού  μου•  Όθεν  καΐ  μετά  θερμοϋ*  αισθήματος  ευγνωμοσύνης,  άμα  δε  καΐ 
άληθοΟς  θλίψεως,  άπεχωρίσθην  τϋς  εύγενοΟς  ταύτης  καΐ  ενάρετου  γυναικός, 
ήτις  ενίσχυσε  σπουδαίως  καΐ  τάς  περί  τϋς  αληθούς  άνυψώσεως  τ$ς  γυναικός 
Ιδέας  μου.  Έφοδιασθεΐσα  λοιπόν  διά  τών  θησαυρών  τούτων  καΐ  λαβοΰσ* 
μετ'  έμοΟ,  προς  τ*  απαιτούμενα  Φροβελιανά  υλικά,  και  μίαν  έκ  τών  Ικανών 
τοΟ  συλλόγου  νηπιαγωγών,  έφθασα  ενταύθα,  μετά  δεκατετράμηνον  ά^ουσίαν, 
ΐϊληρης  ελπίδων,  άλλα  καΐ  μεθ'  ικανής  υπομονής,  διότι  προς  έςασφάλισιν 
τής  επιτυχίας  τοΟ  σκοπουμένου  καΐ  έν  γνώσει  τών  πολυειδών  δυσχερειών,  άς 
βεβαίως  ήθελα  απαντήσει,  άρχήθεν  δπελόγισα,  δτι  άπτρτεϊτο  τριετές  διά- 
στημα προς  πλήρη  είσαγωγην  του*  ΦροβελιανοΟ  συστήματος,  δπερ  προετιθι- 
μην  νά  είσάζω  είς  τό  νηπιαγωγεΐον   τοΟ  Παρθεναγωγείου  μου,  ως   καΐ  βαθ- 

1  Τα  συγγράμματα  τϊ)ς  χομήσση;  Μ&Γθη&οΗζ  είνε'  «Ό  ντμειαχός  χ)}πος  ώς  «ρβτον  έργα- 
στήριον  τοΟ  παιδός•.  •'ϋ  Ιργασία  χα\  ή  νέα  χατα  Φρόεβελ  παιδαγωγική  •.  «Άναμν^ι* 
περί  Φρειδερίκου  Φράεβελ•.  •Ό  παΤς  χα\  ή  φύαις  αδτοΟ,  δϊς  συμπλήρωσα  τί}ς  Φρο6ελια#Ρ4ς 
παιδαγωγικές•.  «Άνίλεχτα  «ρός  χατάληψιν  τ!}ς  Φρο6ελιαν*}ς  Ιδίας•.  •ΟβΓ  Κίη<1βΓ§•Γΐβη 
άββ  Κίηάβδ  βΓδΙβ  ^νβΓ^δΙδΙΙβ•.  ΟΓΟδάβο-  1878.  «Οίο  Αι^βίΙ  οοά  4ίβ  ηβαβ  ΕΓζιβ&ιιηβ  οβοΐι 
ΓΐΌβ&βΙ'β  ΜβΙΙκχΙβ".  ΚβεδβΙ  ιιηά  6*11ίηββη  1 875.  «ΕΗηηβΓαηββη  αη  Ργ&οτκΙι  ΡΓ*Ι>β1•. 
Καδδβΐ  1876.  «ΟαβΚΙοά  υηά  δβίη  ΤΥβδβη  ζυω  ΥβΓΒίΒηαηίδ  άβΓ  ΡΓΒ&βΙ'β  (Λβη  Είζίβ&οηρ- 
ΙβΙΐΓθ».  ΚβββθΙ  1878.  «βοβειηζηβΗθ  ΒβίΐΓ&β«  ζαιη  ΥβΓδΙΧικΙηίβ  άβΓ  ΡΓΐώοΓβοΙιβα  ΕΓζίβΙιαηε»- 
ω©β•.  Κβ550ΐ  1877. 
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μη$&ν  ει;  ίπχντα  τχ  τ|ί,ηαχτα  τοΟ  προκαταρχτικοβ  χαΐ  άπχσα;  τάς  τάζεις 
το0  Ελληνικού"  σχολίου. 

"Ηδη  παρήλθε  τό  πρώτον  ίτος  τϋς  προς  τόν  σχοπόν  τοΟτον  εργασίας  ημών. 
Τό  μηχανικόν  .μέρος  τοΟ  συστήματος  λειτουργεί  ίΐδη  έν  πληρει  εφαρμογή, 
χάρις  εις  την  πρόθυμον  χαΐ  νοήμονα  συνδρομήν  τών  περί  έμέ  ικανών  βοηθών 
μου,  ών  τίνες  μάλιστα  κατενόησαν  έν  βραχυτάτφ  χρονιχώ  διαστηματι  τό 
ΛνεΟμα  τϋς  μεθόδου.  Άλλα  βεβαίως  χαΐ  χάριν  είς  την  πρόθυμον  άρωγήν  του* 
Κυρίου  Άλ.  Καταχουζηνο3,  δστις  λίαν  επιτυχώς  εξελλήνισε  τά  είς  τάς  Φρο- 
βελιανάς  άσχησεις  χαΐ  τά  παίγνια  άφευχτα  $σματα.  ΝΟν  κατά  τό  δεύτερον 
2τος  προσέλαβον  χαΐ  άλλας  ίκανάς  βοηθούς,  ελπίζω  δ'  δτι  θέλομεν  προβεί 
{πΐ  μ&λλον,  τείνουσαι  βαθμηδόν  είς  τό  νά  έμψυχώσωμεν  τάς  άσχησεις  χαΐ 
τάς  εργασίας  τών  τεχνών  δι'  αυτής  τής  αύτοθύμου  αναπτύξεως  τών  δυνά- 
μεων αυτών  είς  έξέγερσιν  τή;  άτομιχότητός  των,  χατά  τάς  απαιτήσεις  τής 
Φροβελιανής  ιδέας.  ΕΙ  χαΐ  προς  πλήρη  έφαρμογην  ταύτης  υπολείπεται  νά 
ίξελληνισθώσιν,  εάν  δχι  άχόμη  τά  συγγράμματα  τοΟ  Φρόεβελ,  τουλάχιστον 
τά  εύληπτότερα  τούτων  τής  χομησσης  τοΟ  ΜαΓθο1ιο11ζ-Βϋ1ο\ν,ώς  χαΐ  ό  Όδη- 
γός  τίς  Φροβελιανής  μεθόδου,  χάριν  πληρεστέρας  οδηγίας  τών  διδασκαλισ- 
σών. ΤοΟ  τελευταίου  τούτου  ίργου  επεχείρησα  ίδη  την  μετάφρασιν,  έξ  ίς 
αποσπώ  νΟν  την  έπομένην  βιογραφίαν  του"  Φρόεβελ  χαΐ  την  είς  τόν  Όδηγόν 
τοΟτον  υπό  τ$ς  χομησσης  ΜαΓβηΙιοΙίζ,  τό  1874  έν  Βρυξέλλαις,  γραφεΤσαν 
είσαγωγην.  Διά  της  δημοσιεύσεως  τούτων  αποβλέπω  είς  την  διάδοσιν  ειδή- 
σεων τίνων  περί  αύτου*  του  Φρόεβελ,  περί  τοΟ  οποίου  Ιχανός  ίδη  απανταχού* 
γίνεται  λόγος,  έΎεχα  τή;  εξαπλώσεως  του  συστήματος  του*  προς  τούτοις  δ* 
ελπίζω  νά  συντελέσω  δι'  αυτών  χαΐ  είς  πληρεστέραν  χατανόησιν  τών  πλεο- 
νεχτημάτων  του  ΦροβελιανοΟ  συστήματος. 

ΕΓθε  μετ'  ου  πολύ  αί  νηπιαγωγοί  μας,  διά  τίς  είσαγωγίς  τίίς  Φροβελια- 
ν$ς  μεθόδου  είς  τά  δημοτικά  σχολεία,  νά  χρησιμεύσωσι  προς  έμψύχωσιν  τής 
παιδαγωγησέως  τών  τεχνών  τοΟ  λάου,  είς  &  τά  πλεονεκτήματα  τής  Φρο- 
?ελιανΐ|ς  μεθόδου  είναι  άφευχτότατα. 

Είθε  τέλος  νά  μη  βραδύνη  ί  έποχη  χαθ*  ην  ή  άπανταχοΟ  τ$ίς  τότε  μεί• 
ζονος  Ελλάδος  διάδοσις  τής  Φροβελιανής  μεθόδου  θέλει  συντελέσει  είς  τό  νά 
επαναφέρε  τό  έθνος  μας  εις  την  τών  πατέρων  ημών  άνδρίαν  χαΐ  φιλοπατρίαν 
χαί  την  τών  προγόνων  ίμών  ευχλειαν. 

Έν  Αθήναις,  τν^  \  Δεκεμβρίου  4880. 

ΑΙΚΛΤΕΙΊΝΠ  Α.  ΛΛΣΚΑΡΙΔΟΓ. 
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ΠΕΡΙΑΗΨΙΣ  ΒΙΟΓΡΑΦΙΑΣ  ΦΡ.  ΦΡΟΕΒΕΑ 

'Εχ  τοΟ  εγχειριδίου  της  χομήσσης 
Β.  ν.  ΜαηηΗοΙΙζ-ΒύΙονο. 

Η)  Φρειδερίκος  Φρόεβελ  (Ρ.  ΡγοθΜ)  έγεννηθη  τ&  1782  έν  ΟίκΓνβκΙκώ 
έν  τίί  ηγεμονία  τοΟ  δώντ/8ΓζΙ)αΓ£-Βα<1οΐ88ΐ8άΙ  τ$ς  Θουριγγίας.  Ό  πατήρ  του, 
εφημέριος  έν  τ$  έξοχ$  άνέθρεψεν  αυτόν  έν  ευλάβεια  και  χριστιανική  άρετ$• 

Νεώτατος  {τι  ών,  6  Φρειδερίκος  ίχασε  την  μητέρα  του  χαΐ  έστερηθη  ούτω 
τών  περιθάλψεων  ως  χαΐ  τις  τρυφερ&ς,  συνετές  καΙ  άφωσιωμένης  στοργή, 
ίς  4  παιδική  ηλικία  τοσαύτην  Ιχει  ανάγκην.  Άλλ'  Γσως  ή  περίσταβις  αδτη 
μάλιστα,  πρέπει  νά  θεωρηθεί  ώς  πηγή  τ9|ς  άφοσιώσεως,  μεθ'  ίς  βραδύτερον 
ύπερησπίσθη  τ4  ζήτημα  τίς  διά  τών  μητέρων  αγωγές  τών  παίδων. 

Αί  δ'  επισκέψεις,  &ς  μετά  τοΟ  πατρίς  του  εκαμνεν  έν  ταΐς  καλύβαις  τίς 
παροικίας,  ή  δυστυχία  ην  έν  αύταΐς  άπηντα,  αί  ποικίλαι  οίκογενειακαι  σκη- 
ναΐ,  είς  άς  παρευρίσκετο,  συνετέλεσαν  τά  μέγιστα  ν'  άναπτύξωσιν  έν  τ$  ψυχ$ 
τοΟ  νεανίου  την  άγάπην  τίίς  άνθρωπότητος  καΐ  τον  πόθον  τοΟ  νά  συντέλεση 
είς  την  θεραπείαν  τών  δεινών,  £τινα  ίδυνηθη  οδτω  νά  παρατήρηση. 

Έσπούδασεν  ειδικώς  τάς  φυσικάς  έπιστημας,  τά  μαθηματικά  καΐ  την 
άγροτικην  οίκονομίαν.  ΆφοΟ  δε  διϊίλθβν  ίτη  τινά  έν  Ελβετία  παρά  τώ  Πε- 
σταλότση,  έλαβε  μέρος  εις  τον  υπέρ  τΐ|ς  Γερμανικές  ανεξαρτησίας  αγώνα  έν 
τφ  τάγματι  τοΟ  στρατηγοΟ  ΕαΙζον.  Διορισθείς  ίμως  βραδύτερον  επιθεωρητής 
του*  ορυκτολογικού*  μουσείου  έν  Βερολίνφ,έγκατέλειψε  μετ'  ου  πολύ  τήν  προσ- 
οδοφόρον  ταύτην  θέσιν,  προτιμών,  καΐ  μετά  πικρών  στερήσεων  ακόμη,  ν' 
Αφιέρωση  δλον  τ&ν  καιρόν  του  είς  τήν  πραγματοποίησιν  τής  Ιδέας,  $ν  πάν- 
τοτε είχε  προ  οφθαλμών,  τ9|ς  τελειοποιήσεως  δηλαδή  τίς  τών  παίδων  άγω* 
γ%*.ήν  έθεώρει  ώς  άφετηρίαν  τ*1ς  αναγεννήσεως  τοΟ  άνθρωπου. 

Ίδρυσε  τό  πρώτον  κατάστημα  του  έν  ΚβίΙΗαυ,  μικρφ  χωρίφ  τϋς  Θουριγ- 
γίας, {που  τά  σχολείων  του,  διατηρούμενον  υπά  τών  πέριξ  κατοίκων,  υφίστα- 
ται μέχρι  τής  σήμερον. 

Ό  οίκος,  Αν  αυτόθι  εϊχεν  ενοικιάσει  δεν  έπηρκει,  5πως  τοποθέτηση  δεόν- 
τως τους  μαθητάς  του*  μέχρις  οι  δε  αί  νέαι  οίκοδομαΐ  τελειώσωσιν,  6  Φρόε- 
βελ  Ιλαβεν  ώς  κατοικίαν  του  αυτόν  τ&ν  όρνιθώνα•  Μόλις  παρέσχεν  έαυτφ  τ' 
δφευκτα,  περιορίζων  είς  δύο  άρτους  την  προμηθειάν  του  ολοκλήρου  εβδομάδος 
χαΐ  σημειώνων  διά  τής  κιμωλίας  τό  μερίδιον  εκάστης  ημέρας. 

Κατά  τάς  περιοδείας,  άς  χάριν  τΐ|ς  διαδόσεως  τοΟ  συστήματος  του  ένηρ- 
γει,  πλειστάκις  διενυκτέρευεν  έν  ύπαίθρφ,  οικονόμων  ούτω  την  «δαπάνην  τοΟ 
ξενοδοχείου,  ίπως  μεταχειρισθώ  αυτήν  πρ6ς  ανατροφών  πτωχού  παιδιού. 
.    Έν  τούτοις  μετά  πολυετή  πε?ραν  ανεγνώρισε  την  ανάγκην  τοΟ  νά  έφαρ• 
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μίση  τό  σύστημα  του  είς  παιδία  .νεώτερα  εκείνων,  άτινα  έδέχετο  έν  ΚβίΙΙι&ΐΓ 
άφήχε  λοιπόν  την  διεύθυνσιν  τοΟ  σχολείου  εκείνου  εις  τινας  συγγενείς  του  καΙ 
προσεπάθησε  νά  πραγματοποιώ*•/)  την  περί  τών  νηπιακών  κήπων  Ιδέαν  του• 
Όπως  άναπτύζν)  ταύτην,  συνέστησε  σειράν  παραδόσεων,  ίδρυσε  δέ  βραδύτερον 
νηπιακούς  κήπους  έν  πολλαΐς  πόλεσι  τίΐς  Γερμανίας,  ως  χαΐ  έν  αύτίΐ  τ|| 
•Ελβετή. 

Άλλ'  6  θάνατος  έσταμάτησεν  έν  τφ  μέσω  τ*35ς  φιλανθρωπικές  χαΐ  πλήρους 
άφοσιώσεως  οράσεως  τον  άνδρα  τοΟτον,  (στις  ει  καΐ  έστερεΐτο  Ιδίων  τέκνων, 
χαθιέρωσεν  δμως  εαυτόν  χα,θ'  ολοκληρίαν  είς  την  εύτυχίαν  των  έμπεπιστευ* 
μένων  «υτφ  αλλότριων.  ' Απεβίωσε  την  21  Ιουνίου  1852  έν  ΙίατιβοΐΙι&Ι, 
ίπου  εϊχεν  ιδρύσει  διδασκαλείο  ν  προς  μόρφωσιν  νέων  διδασκαλισσών. 

Ό  Φρόεβελ  είχε  να  καταβάλτ)  μεγάλα  προσκόμματα,  άλλ'»  4  Ιδέα  του 
ίέν  ηννοηθη  ειμή  κατά  τά  τελευταία  τή;  ζωνίς  του  {τη.  Την  σήμερον  δέ  οί 
νηπιακοί  κήποι  είναι  διαδεδομένοι  έν  Γερμανία  καΐ  είσηγμένοι  είς  τήν  'Αγ- 
γλίαν,  την  Γαλλίαν,  την  Έλβετίαν  χαΐ  τά  Βελγιον*.  Καθ'  έκάστην  δ'έλατ- 
τοΟται  ή  άντίπραζις,  $ν,  ως  π2ν  νέον  σύστημα,  εϊχεν  απαντήσει  κατ*  αρχάς. 

"Οταν^βραδύτερον  γράψωσι  τόν  βίον  τοΟ  Φρόεβελ  χαΐ  χρίνωσι  τό  ίργον  του, 
βεβαίως  θέλει  χαιρετηθώ  ως  εις  τών  μεγαλειτέρων  ευεργετών  τν}ς  άνθρωπο  - 
τητος;  ως  Ιν  τών  σπανίων  εκείνων  οργάνων  τής  προνοίας,  άτινα  όλοκληρως 
χαθιεροΟνται  είς  την  διάδοσιν  ιδέας  τινός,  ώ;  είς  τών  πιστών  εκείνων  οπαδών 
τοΟ  ΧριστοΟ,  οΐτιν'ες  άχολοΰθοΟντες  τά  Γχνη  του  καΐ  άπαρνούμενοι  εαυτούς, 
παραδίδονται  εκουσίως  καΙ  μετά  χαρ&ς  εις  θυσίαν  υπέρ  τών  όμοιων  των. 

'ΑπλοΟς  την  χαρδίαν,  τά  ί(9η,  τόν  χαρακτήρα*  ταπεινός  ώς  παιδίον,  οδ 
*Ζχ*  διατηρήσει  την  άγνην  καΐ  άφελν]  ίκφρασιν  υπό  τάς  λευκάς  τρίχας  τοΟ 
γέροντος*  γενναίος  συνάμα  καΙ  ισχυρός  ώς  τζοως  $  ως  μάρτυς  ενώπιον  τών 
προσκομμάτων  καΐ  τών  παθήσεων*  πάντοτε  παρεγνωρισμένος,  ώς  συμβαίνει 
*1ς  πάντα  μεγαλοφυή  άνθρωπον,  καΙ  μ'  δλα  ταΟτα  θριαμβεύων  δια  τ$ς 
ακλόνητου  είς  τόν  θεόν  πεποιθησεώς  του9  άφωσιωμένος  είς  την  έντολην  του 
*1ς  βαθμόν  ώστε  νά  λησμονησν)  Ινεκα  ταύτης  ου  μόνον  την  δόζαν,  άλλα  καΙ 
αυτήν  την  έν  ταΤς  έπιστημαις  προσφιλεστάτην  αυτφ  έπιστημην  τ$ς  φύσεως, 
ίς  Γσως  πλειότερον  παντός  άλλου  είχεν  ανιχνεύσει  τά  μυστήρια  καΙ  τ'  από- 
κρυφα, άλλ'  ήν  δεν  ήθελε  νά  έφαρμόση  ε(μη  είς  την  τελειοποίησιν  και  τόν 
έζαγιασμόν  τίΐς  αθανάτου  ψυχής*  έν  ένΐ  λόγω  άνθρωπος  πρωτότυπος  χαΐ 
αληθώς  Ιδιόρρυθμος,  άπαύστως  έτοιμος  καΙ  ικανός  ν'  άκούση  καΙ  κατανόηση 
την  γλώσσαν,  $ν  6  δημιουργός  λαλεϊ  προς  τό  δημιούργημα  διά  τών  Ιργων 
του  καΙ  διά  τ$ς  συνειδήσεως,  προσπαθών  δε  πάντοτε  νά  καταστήσει  την 
γλώσσαν  ταύτην  χαταληπτήν  τοϊς  άλλοις*  τοιοΟτος  $τ©  ό  Φρόεβελ. 

Δεν  έπεζητει  τάς  τιμάς  καΙ  την  δόζαν  έπι  γ$ς,  άλλ'  αποκλειστικώς  ύπ& 

1  "Βχτοτι  |Ι«ι5χθησ*ν_β!ς  την  ΛΙστρίαν,  ήν  ΊταλΙαν  χοΛ  •ίς  οΛχ\ας  τλς  Ήν«>μέν«ς  πο** 
λιτ«(ας# 
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τοΟ  Ιργου  του  κατεχόμενος  ηρκεϊτο  είς  την  Ιγκρισιν  μικροΰ  αριθμού"  φίλων  καΐ 
μαθητών,  οΐτινες  τιμώσι  καΐ  εύλογοΟσι  την  μνήμην  του•  Αυτό  ϊργον  του  έν 
τούτοις  (λίαν  ήμέραν,  καΐ  τάχιστα  μάλιστα,  θέλει  ομιλήσει  περί  αύτοΟ.  θέ- 
'λουσιν  αναγνωρίσει,,  δτι  ανήγειρε  την  τοσοΟτον  ατελή  μέχρι  τής  σήμερον 
άγωγην  τοΟ  ανθρωπίνου  όντος  επί  τών  αληθών  αυτής  βάσεων. 

Τή  συνδρομή  δ*  αύτοΟ  αί  γυναίκες  θέλουσι  κατασταθώ  κηπουροί  τίς  παι- 
δικές ηλικίας,  ως  και  έκάλει  αύτάς,  περιποιούμεναι  τό  άνθρώπινον  φυτόν  υπό 
τ6ν  ίλιον  τής  αγάπης  των  καΐ  συντελοΟσαι  είς  τό  ν*  άναθάλλη  ως  τό  άνθος, 
άνευ  καταπιέσεως,  άνευ  στρεβλώσεως,  συμφώνως  τοις  νόμοις  τής  φύσεως  καΐ 
κατά  τό  θέλημα  τοΟ  θεοΟ. 


Εισαγωγή  δις  χΐν  *ΟδηγΙ>γ  χών  ΦροβεΛιανωτ  νηχιαχων  χήττων   ύχ&  χης 
χομήσσης  Β.  υ.  ΜανβηΚοΙίζ   ΒηΙοχό,   ΓαΛΛισχΙ  δημοσιινθΒΐσα  ίτ  Βρυ- 
■  ξΜ-Ιαις  τά  1874. 

Πρώτιστον  καΐ  σπουδαιότατον  μεταξύ  τών  ζητημάτων  τής  έπσχής  ίμών 
είναι  βεβαίως  τό  ζήτημα  τής  αγωγής  καΐ  τί}ς  εκπαιδεύσεως  τών  νέων  γε- 
νεών. Καθ'  δσον  6  πολιτισμός  έκπληροΐ  το  Ιργον  του,  επί  τοσούτον  πολλα- 
πλασιάζει τάς  σχέσεις  μεταξύ  τών  ανθρώπων  καΐ  δημιουργεί  αΰτοΤς  νέα  δι- 
καιώματα, νέα  καθήκοντα.  "Εργον  δε  τής  αγωγής  καΐ  τής  εκπαιδεύσεως 
είναι  τό  να  διδάξνι  τω  άνθρώπφ  την  τε  έκπληρωσιν  τών  καθηκόντων  του  καΐ 
την  έζάσκησιν  τών  δικαιωμάτων  του.  Περί  τ  συ  του  άπαντες  συμφωνοΟσιν,  οΐ 
λειτουργοί  τής  θρησκείας  επί  τοΟ  άμβωνος,  οί  δημοσιογράφοι  έν  τώ  τύπψ,  οί 
νομοθέται  επί  τοΟ  βήματος.  Άλλ'  έν  γένει  δεν  λαμβάνεται  ύπ'  βψιν  ή  ανα- 
τροφή τοΟ  άνθρωπου,  παιδός^  είμη  άπό  τής  εποχής,  καθ*  ην  ούτος  γίνεται 
δεκτός  έν  τφ  σχολείο)*  καΐ  έχει  δ'  ακόμη  περί  τής  εκπαιδεύσεως  του  λαμ- 
βάνεται φροντίς  μ&λλον  $  περί  τίίς  αγωγής  του  Ιδίως.  ΚαΙ  όμως  τά  £ζ 
πρώτα  ετη,  άτινα  προηγοΟνται  τής  είς  τό  σχολείο  ν  εΙσόδου  τοΟ  τέκνου,  δεν 
ίπρεπε  νά  έγκαταλείπωνται  είς  την  τύχην'  άρχίζουσι  δε  την  σήμερον  νά  έν- 
νοώσιν,  δτι  άπ'  αυτής  τής  πρώτης  περιόδου  του  βίου,  τό  άνθρώπινον  8ν  δέ- 
χεται ποιάν  τίνα  έντύπωσιν,  ήτις  καθίσταται  κυρίως  ή  αφετηρία  τής  δλης 
αναπτύξεως  του.  Ευχής  έργον  λοιπόν  ηθελεν  είσθαι,  έάν  αί  μητέρες,  αϊ  τροφοί 
καΐ  πάντες  οί  ασχολούμενοι  είς  την  περίθαλψιν  τοΟ  αναπτυσσομένου  τούτου 
φυτοΟ,  παρβσκευάζοντο,  ώστε  νά  ώσι  κατάλληλοι  τοσούτον  δυσχερούς  καΐ 
σπουδαίας  εντολής. 

Τό  τίμισυ  του*  ανθρωπίνου  γένονς  θνησκει  πρίν  $  φθάση  τό  Ικτον  ί  τό 
Ιβδομον  ίτος  τής  ηλικίας  του.  Τούτο  είναι  γεγονός,  άποδεδειγμένον  διά  τής 
στατιστικής.  Άλλα  δεν  ενέχεται  κατά  μέγα  μέρος  ή  άγνοια  καΐ  ή  αμάθεια 
τών  ασχολουμένων   είς  περίθαλψιν  τής  πρώτης  ηλικίας  τοΟ  παιδός  εις  τ«ν 
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τρομαχτικών  ταύτην  θνησιμότητα ;  Έν  τούτοις  δσον  μεγάλη  χαΐ  &ν  $ναι  ή 
φυσική  βλάβη  ή  έχ  τής  αμάθειας  πηγάζουσα,  αδτη  δεν  προξενεί  μιχροτέ- 
ραν  ήθικήν  βλάβη  ν.  ΚαΙ  δντως,  ή  έντύπωσις,  ήν  τό  τέκνον  Ιλαβεν  έχ  τών 
πρώτων  ημερών  τοΟ  βίου  του,  ουδέποτε  εξαλείφεται  εντελώς,  και  πολλάκις 
παρά  τής  Ιδίας  μητρός  λαμβάνει,  χωρίς  νά  τό  ύποπτευθ•}!  τις  χατ'  άρχάΊς,  τδ 
στίγμα,  ίπερ  βραδύτερον  θέλει  Γσως  επιφέρει  την  χατάπτωσίν  του.  Πόσον 
λοιπόν  είναι  άναγχαία,  αναπόφευκτος  είς  τάς  μητέρας  ί  γνώσις  τών  πρώτων 
στοιχείων,  δι9  ών  θέλουσι  καθοδηγηθή  είς  την  παιδαγωγικην  αυτών  έντολην ! 
Έν  τούτοις,  θλιβερόν  είπεΐν,  σύστημα  άναμορφωτικόν,  ίδρύον  την  άνατροφην 
του*  άνθρωπου  επί  βάσεως  φυσικής,  άληθοΟς  χαΐ  νομίμου,  ίλειπεν  ίμΤν  ακόμη, 
δτε  δ  Φρόεβελ,άρυόμενος  τάς  γνώσεις  του  έχ  βαθείας  σπουδής  τϋς  ανθρωπινής 
φύσεως  χαΐ  Ιδίως  τής  φύσεως  τών  παίδων,  έδημιούργησε  την  προ  πολλοΟ  επι- 
θυμητών έπιστημην,  $ν  δύναται  τις  νά  καλέσιρ  την  έπιστημην  τών  μητέρων• 

Την  έπιστημην  ταύτην  δ  Φρόεβελ  έφηρμοσεν  έν  τοΤς  νηπιακοί;  κηποις. 
Τό  δ'  ίνομα  τών  ιδρυμάτων  τούτων  καταδεικνύει  την  Ιδέαν,  ήτις  έπεκράτει 
χατά  την  διοργάνωσιν  αυτών•  Διότι  αληθώς  έν  τφ  κηπφ,  δηλ.  έν  υπαίθρφ 
υπό  την  έπιρροην  τών  φαινομένων  τής  φύσεως,  πρέπει  ν'  άνατρέφηται  ό  παις 
και  έχεΤ  πρέπει  νά  παρέχωνται  είς  τό  άνθρώπινον  φυτόν  τά  ευεργετήματα; 
τόπου  ενεργείας  κατάλληλου  προς  τόν  δλον  σκοπόν,  δπως  καλός  κηπουρός 
ήθελε  πράξει  υπέρ  τών  φυτών  τοΟ  κήπου  του.  *Ας  ίχωμεν  έν  τούτοις  πάν- 
τοτε κατά  νοΟν,  δτι  τό  κατά  τάς  πρώτας  αύτου*  ημέρας  άμεληθέν  φυτόν, 
θέλει  υποφέρει  έν  τφ  μέλλοντι  έκ  τ  ή  ς  αρχικής  ταύτης  ελλείψεως  χαΐ  δτι 
ουδέποτε  θέλει  τελείως  άναπτυχθή.  Τούτου  ίνεχα  πρέπει  νά  τείνωμεν  π&σαν 
ημών  την  προσοχην,  δταν  δ  Φρόεβελ  θέτη*  τίιν  άρχην  επί  την  δποίαν  δφεί- 
λομεν  νά  βασίζωμεν  την  άγωγην,  δταν  δεικνύν)  ίμϊν  τόν  αληθή  ταύτης 
σχοπόν  χαΐ  παρέχν)  ημΤν  τά  μέσα   προς  έπίτευξιν  αύτοΟ. 

Ό  γενικός  σκοπός  πάσης  αγωγής  είναι  αναντιρρήτως  ή  εντός  τών  δρίων 
τοΟ  δυνατοΟ  έναρμόνιος  άνάπτοξις  δλων  τών  δυνάμεων,  άς  δ  θεός  Κδωκε 
τφ  άνθρώπφ,  δπως  έκτελ$  την  άγίαν  αύτοΟ  θέλησιν  επί  τής  γής.  Έν  τ$ 
δδφ  δε  ταύτν)  τό  άνθρώπινον  6 ν  τελειοποιείται,  συντείνει  είς  την  τελειοποίη- 
σιν  τών  άλλων,  καΐ  παρασκευάζεται  ούτως  είς  τόν  άνώτερον  βίο  ν,  δστις 
είναι  δ  έν  τφ  μέλλοντι  προορισμός  αύτου*. 

Τίς  δ*  οφείλει  κατά  τους  χρόνους  ημών  νά  ηναι  δ  είδικός  σκοπός  τής  άγω- 
γής ;  Ό  σκοπός  οδτος  είναι  νά  καταστησωμεν  τόν  δνθρωπον  ικανόν  νά  έχ- 
τελφ  κατά  εύρύτερον  τρόπον  τά  κοινωνικά  αύτοΟ  καθήκοντα*  νά  περιλαμβάνη 
έχτενέστερον  διανοητικόν  ορίζοντα*  νά  ενεργή  έν  περιστάσεσιν  άς  οίσυναιτερι- 
σμοί,  οι  υπό  τάς  ποικιλωτάχας  και  εύρυτάτας  μομφάς  εμφανιζόμενοι,  καθι- 
στώσιν  επί  μ&λλον  πολύπλοκους.  Ν'  άνυψώσωμεν  τέλος  την  ψυχην  αύτου*  είς 
παγκόσμιον  άγάπην,  πραγματοποιοΟντες  ούτω  την  υπό  τής  θρησκείας  έντε- 
ταλμένην  ημίν  άδελφοποίησιν. 
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Προς  έπίτευςιν  τοΟ  διττού*  τούτου  σκοποΟ,  ό  Φρόεβελ  θέτει  την  υπ*  αύτϋς 
τ$ς  φύσεως  ύποδεδειγμένην  άρχην  τ$ς  ελευθέρας  καΐ  αυθορμήτου  δράσεως 
τοΟ  παιδός*  ουχί  τό  ελεύθερον  $  μάλλον  αύθαίρετον  ποέίγνιον  τών  ορμών  αύ- 
τοϋ,  άλλα  την  προαιρετικην  παιδαγώγησιν  τών  όρμων  τούτων,  διευθυνομε- 
νων'πρός  ώφέλιμον  σκοπόν,  δηλ.  την  δια  τίς  συμπράξεως  όλων  τών  δυνά- 
μεων του,  όλων  των  προτερημάτων  του,  έπίτευξιν  τϋς  όλοσχεροΟς  αναπτύ- 
ξεως τοΟ  βντος.  Διότι  ή  δρ&σις  είναι  ό  σκοπός  τ 95 ς  υπάρξεως*  πρίν  ετι  6  άν- 
θρωπος πράξη  τι,  ούτε  6  ίδιος  οδτε  οΐ  Αλλοι  γνωρίζουσιν,  όποιος  τις  είναι  καΐ 
όποιων  πλεονεκτημάτων  ευμοιρεΐ.  Τό  δε  παίγνιον  είναι  εύάρεστος  άμα  δε 
χαΐ  ελευθέρα  διά  την  παιδική  ν  ηλικία  ν  δρδίσις. 

Τό  παιδίον  άπό  τών  πρώτων  στιγμών  τοΟ  βίου  του  λαμβάνει  εντυπώσεις 
!κ  τοΟ  εξωτερικού"  κόσμου*  αϊ  δ'  εντυπώσεις  αύται  έξεγείρουσι  τάς  δυνάμεις 
του,  τάς  φυσικάς,  ηθικάς  καΐ  διανοητικάς  δεξιότητας  αυτοΟ  καΐ  παρακινουσιν 
αυτό  ούτως  εις  τό  να  εκδήλωση  αύτάς  δια  τών  πράξεων  του.  Αί  εντυπώσεις 
του  δέν  δύνανται  να  ώσιν  είμη  επιβλαβείς  $  ωφέλιμοι  είς  ττίιν  άνάπτυξιν  του 
δντος.  Συμφέρει  λοιπόν  να  μη  τάς  άφίνωμεν  όλως  εξαρτωμένας  έκ  τοΟ  τυ- 
χαίου* απεναντίας  πρέπει  νά  μεταχειρισθώμεν  αύτάς  σκοπίμως,  ίπως  ύποβοη- 
θ&μεν  την  φυσικην  αυτών  άνάπτυξιν.  Μέχρι  τούδε  τά  πρώτα  έτη  τοΟ  αν- 
θρωπίνου βίου  είναι  όλως  εγκαταλελειμμένα  είς  τό  άπρόοπτον*  αϊ  δε  περι- 
θάλψεις, άς  δαψιλεύουσιν  είς  τό  νεογέννητον,  δέν  άποβλέπουσιν  είμη  είς  ιό  ύ* 
λικόν  μέρος  τίίς  υπάρξεως  του.  ΚαΙ  όμως  ό  ανθρώπινος  νοΟς  ζητεί  άπ'  αύτίς 
τίΐς  άρχΐς  τ 7, ς  εξεγέρσεως  του  τάς  αρμόζουσας  αύτφ  τροφάς. 

Πάντα  όσα  περιβάλλουσι  τό  τέκνον  κατά  τάς  πρώτας  αύτοΟ  ημέρας  δέν 
είναι  δι*  αυτό  ειμή  ούγχυσις,  χάος*  διότι  ή  ποικιλία  τών  αντικειμένων  είναι 
μεγάλη,  ώστε  αί  ασθενείς  αύτοΟ  αισθήσεις  νά  δύνανται  νά  διαχρίνωσιν  αυτά. 
Τό  νά  χρησιμεύωμεν  λοιπόν  αυτφ  ώς  οδηγοί,  διευθύνοντες  τάς  πρώτας  όρ- 
μεμφύτους  τάσεις,  δι*  ων  διακρίνει  τάς  Ιδιότητας  τών  πραγμάτων,  τούτο 
ακριβώς  αποτελεί  την  άρχην  τίς  ανατροφές  του• 

Προς  τό  τέρμα  τοΟτο  τείνει  ό  Φρόεβελ,  παρέχων  είς  τ^ν  πρώτην  ήλιχίαν 
προοδευτικην  σειράν  εντυπώσεων  δι'  απλών  αντικειμένων,  δια  κινήσεων  συνο- 
δευόμενων δι'  φσμάτων,  και  βραδύτερον  διά  παιγνίων  καΐ  ασχολιών  έξασκου- 
σών  την  ψυχην  όσον  καΐ  τό  σώμα. 

Τά  νΟν  εν  χρήσει  παίγνια  βεβαίως  μέχρι  τινός  βαθμού*  χρησιμεύουσιν  είς 
την  άνάπτυξιν  τών  παίδων*  άλλ'  ώς  καΐ  π&σα  εις  τό  τυχαΤον  άφεΟεΐσα 
ένέργεια9  δέν  χρησιμεύουσιν  είς  αύτην  είμη  δι9  ατελέστατου  τρόπου. 

Τό  παιδίον  παρακινείται  υπ*  αότίς  τϋς  φύσεως  είς  μυρίας  κινήσεις  καΐ  εκ- 
δηλώσεις, δι9  ων  έξασκοΟνται  αί  δυνάμεις  καΐ  αί  δεξιότητες  αύτοδ.  Έπί 
τούτων  ό  Φρόεβελ  έθεμελίωσε  την  μέθοδόν  του. 

ΌποΤαι  δ*  είναι  αί  φυσικαΐ  αύται  εκδηλώσεις ; 

*Ας  παρατηρησωμεν  τά  μικρά  παιδία,  δταν   άφίνωνται  ελεύθερα.  'Αχαύ• 
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στως  σχεδόν  τα  βλέπομεν  εις  κίνησιν,  τρίποντα,  πηδώντα,  χορεύοντα,  άναρ• 
ριχώμενά  που.  Ή  κίνησις  είναι  ή  πρώτη  έκδηλωσις  τ*75ς  ζωής.  Δεν  πρέπει 
λοιπόν  νά  σπαργανώμεν,  ούτε  τό  σώμα,  ούτε  την  ψυχην,  ως  συνήθως  συμ- 
βαίνει ! 

Ή  φυσική  άσκησις  είναι  ί  πρώτη  ανάγκη  τοΟ  παιδός.  Ό  Φρόεβελ  ώφε- 
λήθη  τις  φυσικές  ταύτης  εκδηλώσεως,  δπως  έζασχηστρ  μεθοδικώς  τά  μέλη 
τοϋ  παιδός —  δπερ  καΐ  αύτη  ί  φύσις  σκοπεί—•  διά  σειρ&ς  μικρών  γυμνα- 
στικών παιγνίων  κατατεταγαένων  εις  τρόπον,  ώστε  νά  θέτωσιν  εις  κίνησιν. 
δλους  τους  μυώνας,  καΐ  πρό  πάντων  νά  ίζασκώσι  τάς  χείρας,  τά  έςόχως  δρ- 
γανα  τοΟ  άνθρωπου. 

Τά  συνοδεύοντα  τά  παίγνα  'ϊκ^ζλ  £σματα,  ώς  καταδεικνύουσι  καΐ  α£ 
α'Ομιλίαι  τ^ς  μητρός  η*,  χρησιμεύουσιν  Ινα  δίδωσιν  έΐς  τό  παιδίον  τάς  πρώτας 
γνώσεις  των  πραγμάτων  καΐ  το1)  λόγου,  άσκώσι  δε  και  τό  ους  αύτου. 

Ή  τοσοΟτον  κατάδηλος  ανάγκη  τοΟ  μικρού  παιδός  του  νά  μεταχειρίζηται 
τάς  χείρας  του,  τοΟ  νά  ψηλαφί)  πάντα  τά  πλησίον  του  ευρισκόμενα,  είναι  £ν 
τών  Ισχυρότερων  μέσων,  ίτινα  μεταχειρίζεται  η  φύσις,  δπως  δώση  τά  πρώτα 
στοιχεία  τ$ς  αντιλήψεως  καΐ  ανάπτυξη  τάς  αισθήσεις.  Ή  δ*  £σκησις  τών 
αισθήσεων  βεβαίως  κατέχει  σπουδαίαν  θέσιν  έν  τ$  πρώτη  άγωγ$•  δθεν  καΐ 
Κκαστον  παίγνιον,  εκάστη  ένασχόλησις  τοΟ  Φρόεβελ,  συντελεί  έΐς  τόν  σκοπόν 
τούτον•  Δεν  κολακεύομεν  τάς  αισθήσεις,  άναπτύσσοντες  αύτάς,  αλλά  τάς 
παιδαγωγοΟμεν  καΐ  τάς  συνειθίζορεν  νά  υπακούωσιν  ε?.ς  τά  κελεύσματα  το3 
πνεύματος.  Αυτή  είναι  ή  αφετηρία  τ  ή  ς  δια\οητικ?|ς  αναπτύξεως*  ή  δ'  ηθική 
άγωγη  είναι  αδύνατος  άνευ  τής  παιδαγωγησεως  ταύτης. 

ΤΙ  άφη,  ή  όλικωτέρα,  ούτως  ειπείν,  τών  αισθήσεων,  έςεγείρεται  πρώτη. 
Κατά  συνέπειαν  ί  θεωρητική  διδασκαλία  δεν  πρέπει  ν'  άρκΐίται  εις  τό  νά 
δεικνύη  μόνον  τάντικείμενα  άλλα  μάλιστα  νά  καθιστή  αυτά  ψηλαφητά  ε!ς 
τά  παιδία*  πρέπει  δηλαδή  ν9  άφίνρ  νά  λαμβάνωσι  ταύτα  επανειλημμένως 
*ί*  τάς  χεϊράς  των. 

Ό  πόθος  τοϋ  εΐδέναι  είναι  ό  ώθών  τό  παιδίον  εις  τό  νά  έρευνφ  τά  πάντα 
χαΐ  νά  ψηλαφ&  τά  πάντα.  Έν  τ$  παιδική  ηλικία  δεν  λαμβάνει  γνώσιν  δσων 
βλέπει,  άλλ'  δσων  ενεργεί  καΐ  πράττει.  Ιδού  ό  λόγος  δι'  8ν  6  Φρόεβελ  δίδει 
άρχήθεν  εις  τό  παιδίον  στερεά  σώματα,  κανονικά  σχήματα  νά  ψηλαφ$  καΐ 
νά  παίζϊ). 

"Αρχεται  άπό  τ•7ί;  σφαίρας,  άπό  τοΟ  σφαιρικού"  δηλαδή  σχήματος,  τ^ς  αφε- 
τηρίας πάντων  τών  λοιπών  σχημάτων. 

Τό  Ινστικτον  παρακινεί  τό  παιδίον  νά  έπασχολΐται  πάντοτε  κατά  πλα- 

στικόν  τρόπον.  Κατασκευάζει  σχήματα,  εΓτε  πλάττον  υγράν  άμμ.ον  καΐ  χα- 

ράσσον  έν  αυτί)  α-^γ^.κτκ  δια  τοΟ  δακτύλου  $  διά  του  ζυλαρίου'  είτε  κατά* 

σκευάζον  παντός  είδους  οίκοδομάς  ρε  οιαδήποτε  προσπίπτοντα  εις  τάς  χει- 

1  Σύγγραμμα  το3  Φρόεβελ. 
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ράς  του  υλικά*  $  τέλος  διπλώνον  καΐ  άναδιπλώνον  τεμάχια  χάρτου  %  υφα- 
σμάτων. Προς  εύχαρίστησίν  του  ζητεί  πάντοτε  ν»  έπασχολ$  τάς  χεΐράς  το» 
ί  νά  σχηματίζτρ  τι  έζ  οιουδήποτε  προϊόντος. 

Ό  άνθρωπος  αληθώς  έγεννηθη  καλλιτέχνης,  παραγωγός,  εφευρέτης!  δυ• 
μιουργός  τέλος  εντός  τών  ορίων  των  δυνάμεων  του,  ως  κατ*  εΙκόνα  ΘεοΟ  δη- 
μιουργημένος. 'Αλλά  το  είς  εαυτό  έγκαταλελέιμμένον  παιδίον,  τυχαίως  μόνον 
ψηλαφών  προς  ίκανοποίησιν  τΐς  εμφύτου  ταύτης  ανάγκης  του,  δέν  επιτυγ- 
χάνει τοΟ  σκοποΟ,  δεν  πραγματοποιεί  εκείνο,  δπερ  ήδύνατο  νά  πραγματο- 
ποίηση. , 

Ό  Φρόεβελ  διά  τών  κατάλληλων  υλικών  παρέχει  αυτφ   εΰκολον  μέσον 
δπως  διά  τούτων  παραστήσει  τάς  ιδέας  του  σαφώς  δια  τϋς  παραγωγής  οίου- 
δηποτε  ϊργου. 

Τό  είδος  τοΟτο  τ^ς  διασκεδαστικές  εργασίας,  έζασκοΰν  παντοιοτρόπως  τη* 
δεξιότητα  τών  χειρών,  διεγείρει  τό  παιδίον  είς  παρατηρησιν,  εις  έρευναν,  εις 
σύγκρισιν  μετά  πλείονος*  ακριβείας  καΐ  ιδίως  μετά  πλειοτέρας  ευκολίας.  Ή 
δ'  ευκολία  καΐ  ακρίβεια  τ^ς  συγκρίσεως  είναι  οι  πρώτοι  όροι  τής  αντιλήψεως, 

Ό, τι  τό  παιδίον  παράγει  κατά  κανόνα,  κατά  νόμον  ώρισμένον,  δστις  τ$ 
προτρέπει  ν1  αναζητεί  την  αντίθεσιν  σχήματος  δοθέντος  και  νά  ένώνγ)  τάς  δύο 
ταύτας  αντιθέσεις  διά  τοΟ  μεσάζοντος  (τό  μεσάζον  εΐνοςι  σχήμα,  οδ  4  όμοιό- 
της  μετέχει  αμφοτέρων  τών  αντιθέτων  σχημάτων),  παρέχει  αύτώ  τήν  πρώτην 
Ιδέαν  τοΟ  οργανισμού•  Διότι  και  αυτό  καταρτίζει  όργανισμόν,  κατασκευάζον 
έν  όλον  έκ  διαφόρων  μερών,  καΐ  ένώνον  πολλά  συμπεπληρωμένα  σχήματα  ως 
νέα  μέρη  μεγαλειτέρου  συμπλέγματος.  Κατά  τόν  τρόπον  τοΟτον  πράττει  {,τ4 
π&ς  καλλιτέχνης,  π8ς  διοργανωτής  αναγκάζεται  νά  πράτηΓ  εφαρμόζει  δηλ. 
χανόνα  τινά,  νόμον,  δπως  κατάρτιση  συνδυασμούς  προς  ώρισμένον  σκοπόν. 

ΈξακολουθοΟντες  νά  έρευνώμεν  τό  Ινστικτον  τοΟ  παιδός,  παρατηρούμε* 
προς  τούτοις  την  προς  περίθαλψιν  και  καλλιέργειαν  τάσιν  αύτοΟ. 

Όταν  περιθάλπωμεν  άντικείμενόν  τι  έζεγείρομεν  την  προς  αυτό  συμπά- 
θειαν  4μών,  διότι  άγαπώμεν  δ,τι  πςριποιούμεθα.  Είναι  πολύ  σπουδαΤον  ύπό 
την  ίποψιν  τίίς  ηθικής  αναπτύξεως  νά  χαταστησωμεν  τό  παιδίον  όσον  τό 
ταχύτερον  ικανόν  είς  τό  νά  φέρτρ  την  φροντίδα  πράγματος  τίνος,  είς  τό  νά 
έκτελφ  μικρά  καθήκοντα.  Ή  καλλιέργεια  λοιπόν  τών  φυτών,  ή  κηπουρική 
κατά  τά  πρώτιστα  αυτής  στοιχεία,  ή  υπέρ  τών  ζφων  τοΟ  νηπιακοΟ  κήπου 
καταβαλλομένη  μέριμνα,  ί  φροντις  περί  τών  παιγνίων  καΐ  τών  χορηγουμένων 
αύτφ  αναγκαίων  προς  ένασχόλήσιν  υλικών,  παρέχουσι  μυριοτρόπως  την  προς 
τούτο  άφορμην.  Τά  δε  υπό  τών  παιδιών  παραγόμενα  μικρά  ΐ^Λ^  χρησιμεύ- 
ουσιν  αύτοΐς,  δπως  διά  δώρων  έχδηλώσι  την  άγάπην  των  προς  τους  οικείους 
αυτών,  προς  τους  συμπαίκτοράς  των,  ως  καΐ  βπως  γίνωσιν  ελεήμονα.  Έάν 
τό  τέκνον  δεν  κοπιάσν)  υπέρ  εκείνων  ους  άγαπΧ,  ί  αγάπη  του  δέν  αναπτύσ- 
σεται καΐ  δέν  ενισχύεται   αρκούντως  προς  καταστολην  τής  φιλαυτίας.  Ή 
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βυσία  καθιστφ  αγαπητούς  εκείνους,  υπέρ  ών  αυτή  γίνεται.  Τό  παιδίον  ευκό- 
λως οδτω  [λανθάνει,  δτι  δια  μόνης  τΐΐς  εκπληρώσεως  τοΟ  καθηκσντος  απο- 
κτάται δικαίωμα  τι  καΐ  δτι  αί  παρεχόμεναι  έκδουλεύσεις  όρίζουσιν  έκάστφ 
τίιν  έν  τ$  κοινωνία  θέσιν. 

Έ  ποικίλη  αυτή  δραστηριότης  τοΟ  παιδός  δίδει  αύτφ  προσέτι  άφορμην 
προς  ίκανοποίησιν  τίίς  φυσικής  αύτοΟ  περιέργειας»  {τις  δντως  είναι  ί  αφετη- 
ρία τί|ς  φιλομάθειας  του  και  προκαλεί  την  άπάντησιν  τών  αδιάκοπων  αύτου* 
ιδιαζί*.  Τφ  δίδεται  δε  ί  άπάντησις  αυτή  διά  τΐς  επιδείξεως  τών  πραγ- 
μάτων καΐ  ουχί  διά  μόνου  τοΟ  αφηρημένου  λόγου• 

Ούτω  φυσικώς  οδηγείται  εις  άναζητησιν  τί|ς  έσχατης  αίτιας  /των  ίντων, 
*1ς  άνεύρεσιν  του  δημιουργού,  είτε  ερευνών  τα  φαινόμενα  τ$1ς  παγκοσμ^ 
φύσεως,  είτε  άκροώμενον  των  αφηγήσεων  των  τοΟ  ανθρωπίνου  βίου  πράζεων. 
Τ6  $σμα,  αί  άπλαΐ  καΐ  ανάλογοι  προς  τον  παιδικόν  νουν  προσευχαί,  διεγεί- 
ρουσαι  τά  αισθήματα  τ$ς  ευλάβειας,  άποτελοϋσι  την  βάσιν  {τις  χρησίμευε1 
ως  προετοιμασία  τοΟ  θρησκευτικοΟ  μαθήματος. 

Μη  άπατώμεθα  έν  τούτοις9  ουδέποτε  διά  μόνου  του*  λόγου,  άλλ'  απεναν- 
τίας πάντοτε  διά  τής  προσθήκης  Ζργων  κα\  παραδειγμάτων,  κατορθοΟμεν  νά 
άνοίγωμεν  την  μικράν  ψυχην  είς  τάς  πρώτας  λάμψεις  τής  ευσέβειας.  ΚαΙ 
βντως  πώς  δύναται  τις  νά  φαντασθεί,  βτι  εμπνέει  είς  τό  τέκνον  την  προς  τόν 
θεόν  άγάπην,  δταν  την  προς  τόν  θεόν  σκέψιν  ταυτίζει  μετά  τής  ανίας,  ην 
προζενοΟσιν  αύτφ  αί  ,μακραΐ  έκεΤναι  προσευχαΐ  καΐ  τά  μηχανικώς  απαγγελ- 
λόμενα χαΐ  μηδέποτε  κατανοούμενα  μαθήματα  τίΐς  προώρως  καΐ  ατελώς 
διδασκόμενης  κατηχήσεως ; 

Δεν  είναι  φυσικώτερον  νά  ταύτίσωμεν  τήν  περί  θεού*  ίδέαν  μετά  τών 
προσφιλών  τφ  τέκνφ  δντων  καΐ  αντικειμένων,  με  την  ίδέαν  τέλος  τών  προ  - 
ζενούντων  αύτφ  εύεζίαν  καΐ  εύτυχίαν  ;     . 

*Ας  ίδωμεν  π.  χ.  την  φωλεάν  τοΟ  πτηνοΟ  έν  ταΐς  αΌμιλίαις  τ$ς  μητρός» 
υπό  Φρόεβελ.  Δεικνύοντες  την  πτερωτην  ταύτην  οίκογένειαν  τφ  παιδίφ,  ύπο- 
δεικνύομεν  αύτφ  έν  πρώτοις  την  φροντίδα  τών  πτηνών  υπέρ  τών  νεογνών 
των,  φροντίδα  άνακαλοΰσαν  αύτφ  έκείνην,  την  οποίαν  αυτό  τό  ίδιον  απο- 
λαμβάνει παρά  τίς  τρυφερ&ς  μητρός  του.  Τφ  όμιλοΟμεν  περί  τοΟ  ουρανίου 
Πατρός,  βστις  οδηγεί  τά  μικρά  ταΟτα  ζώα  είς  άνεύρεσιν  τις  τροφής  των,  χαΐ 
τών  διά  την  φωλεάν  των  απαιτουμένων  υλικών.  Ό  θεός  έ  προίκισε  ν  αυτά 
διά  τών  ορμών,  δι1  ών  προβλέπουσι  περί  δλων  τών  αναγκών  των*  αυτός  δι- 
δάσκει αυτά  νά  έκλέγωσι  καταλλήλως  τόν  τόπον  καΐ  τόν  χρόνον*  αυτός 
τέλος  επαγρυπνεί  υπέρ  αυτών  ως  καΐ  υπέρ  τών  παιδίων.  (Δέν  πρέπει  ν'άπο- 
φεύγωμεν  τό  νά  είσερχώμεθα  είς  πολλάς  λεπτομερείας,  δταν  διηγώμεθά  τι 
ιερός  τά  παιδία,  διότι  αί  λεπτομέρειαι  έξεγείρουσι  την  διάνοιαν  αυτών),  θέ- 
>ουσ;ν  άγαπ$  τόν  θεόν  έν  πατι  τοις  θαυμασίοις  τίίς  δημιουργίας,  καΐ  οδτω 
Οέλουσι  Παρασκευασθώ  είς  τό  νά  κατανοησωσι   βραδύτερον  καΐ  τελειότερον 
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τόν  δτομιουργόν  δια  τής  θρησκευτικής  διδασκαλίας.  Μόνον  διά  του*  όρατου*  τό 
παιδίον  δύναται  νά  φθάση  εις  τό  άόρατον.  Ή  δε  γνώσις  τοϋ*  θεού  δημιουρ- 
γοΟ,  παρασκευάζει  τ•/) ν  γνώσιν  το0  Θεανθρώπου.  Άλλ'  ένταΟΟα,  το  έπανα- 
λαμβάνομβν  δεν  δύναται  νά  γείνη  λόγο;  είμη  περί  τής  θρησκευτικής  παρα- 
σκευής, διότι  δεν  πρόκειται  είμη  περί  τής  πρώτης  νηπιότητος. 

Τό  άσμα  είναι  προσέτι  μία  τών  πρώτων  αναγκών  τής  παιδικής  ψυχής• 
Εϊνε  ή  πρώτη  αυτής  έκδηλωσις.  Τό  παιδίον  τραγφδεΐ  άμα  όμιληση'  Γσως 
χαΐ  προ  τούτου  τραγφδεΐ  δια  των  διακεκομμένων  ήχων,  των  επερχομένων 
τοΟ  βρεφικού*  του  στόματος.  Έν  δε  τφ  νηπιακφ  κηπψ  συνοδεύει  δια  του 
φσματος  δ^α  σχεδόν  τά  παίγνια  του• 

Ό, τι  όμως  ιδίως  διακρίνει  τό  άνθρώπινον  δν  τής  λοιπής  δημιουρμίας,  είναι 
4  ισχυρά  αύτοΰ  ανάγκη  τοΟ  νά  ζ'Τ*  έν  κοινωνία  τοϋ  νά  περιστοιχιζόταν  υπ& 
των  όμοιων  του.  Ή  ανάγκη  αυτή,  ή  υψίστη  τών  ανθρωπίνων  αναγκών,  δεν 
λαμβάνεται  αρκούντως  όπ'  δψιν  ως  προς  την  πρώτην  ήλικίαν. 

Τό  παιδίον  αληθώς  δεν  ευρίσκει  έν  τ$  οικογένεια  τους  ομοίους  του,  δηλ* 
εκείνους,  οίτινες  τώ  όμοιάζουσιν  ως  προς  την  ήλικίαν,  τάς  κλίσεις,  τάς  εφέ- 
σεις, τάς  {ζεις  κτλ.  01  ίφηβοι  δεν  είναι  βεβαίως  όμοιοι  του  υπό  την  ίποψιν 
ταύτην'  ούδ'  οι  κατά  τίνα  ετη  μεγαλείτεροί  του  αδελφοί  καΐ  αϊ  άδελφαΐ  είναι 
«τοιούτοι,  τό  δε  μικρόν  παιδίον  δεν  δύναται  εισέτι  νά  όρίση  την  έν  τί|  οικο- 
γένεια θέσιν  του.  ΚαΙ  δμως,  ό  βίος  έν  κοινωνία  των  όμοιων  του,  τφ  είναι 
αναγκαίος,  όπως  απόκτηση  βαθμηδόν  την  συναίσθηση  τής  θέσεως  του  ως 
μέλος  κοινωνίας,  εμφανιζόμενης  αύτψ  τό  πρώτον  διά  τής  οικογενείας  αύτοΟ. 

Έν  τφ  νηπιακφ  κηττω,  ίκαστον  παιδίον  ευρίσκει  συντρόφους  τής  ηλικίας 
του*  κατέχει  ώρισμένην  θέσιν  έν  τ$  μιχρφ  ταύτη  κοινότητι,  έν  ?$  μικρογρα- 
φικφ  ταύτη  κοινωνία• 

Μόνον  έν  τφ  πληθει  τούτφ  των  παιδιών  δύναται  αληθώς  νά  ζ$,  ν9  άπο- 
χαλύπτη  καΐ  ν9  άσκ$  τάς  δυνάμεις  και  τάς  δεξιότητας  αύτοΟ.  Ή  συνάφεια 
τών  διαφόρων  άτομικοτητων  αναπτύσσει  τόν  χαρακτήρα.  ΈκεΤ  ή  ηθική  εφαρ- 
μόζεται εις  τόν  καθημερινόν  βίον'  η  αμοιβαία  αγάπη  καΐ  η  αμοιβαία  συν- 
δρομή είναι  τό  γενικόν  αίσθημα,  ό  έπικρατών  γενικός  νόμος.  "Εκαστον  ές 
αυτών  καλείται,  Οπως  θέση  είς  ύπηρεσίαν  τών  άλλων  διαφόρους  δεξιότητας 
χαΐ  διάφορα  προτερήματα,  διότι  ίκαστον  ειδικόν  δώρημα,  και  Ικ,αστος  ατο- 
μικός χαρακτηρ  εύρίσκουσιν  εκεί  τό  χατάλληλον  μέσον  τοΟ  νά  έκδηλωθώσιν. 
"Εκαστον  ευρίσκει  έκεΤ  τό  άνώτερόν  του  είς  ό,τι  δηποτε,  όπερ  κωλύει  την 
άνάπτυξιν  τής  'ύπεροψίας  καΐ  τής  ματαιότητος.  Ή  ανταλλαγή  τών  υπηρε- 
σιών καΙ  τά  ίργα  θέτουσι  φραγμόν  είς  την  φιλαυτίαν  καΐ  ευκόλως  διδάσκουσι 
τίιν  αύταπάρνησιν*  τό  δέ  παράδειγμα  εξεγείρει  τους  οκνηρούς  καΙ  περιορίζει 
τους  ορμητικούς.  Τέλος  έκεΤ  ευρίσκεται  ό  πραγματικός  βίος,  ί  πείρα  χαΐ  4 
πρ&ξις,  αϊ  άναπτύσσουσαι  π&σαν  ατομικότητα  διά  τών  προσπαθειών  ας 
έκαστη  τούτων  παρακινείται  νά  καταβάλη. 
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Τό  τοιούτον  αποτέλεσμα  βεβαίως  δέν  άποχτ&ται  διά  τϋς  Ιπ\  τών  ημερών 
μας  παιδιόθεν  διεγειρομένης  φιλαυτίας  ! 

Ό  νηπιακός  κίπος  παρέχει  προς  τούτοις  τό  κάλλιστον  μέσον  τ$ς  πειθαρ- 
χίας" ουχί  τίΐς  καταναγκαστικές  εκείνης  πειθαρχίας,  τ$ί;  δλως  αντιθέτου  είς. 
την  παιδικην  φύσιν,  ην  εύρίσκομεν  εΙσέτι  έν  τοις  νηπιαγωγείοις,  τοΤς  σχο- 
λείοις,  καΐ  όπου  γίνεται  λόγος  περί  πειθαρχίας"  άλλα  τή;  πειθαρχίας  του. 
λόγου  καΐ  τις  δραστηριότητος.  Ή  πειθαρχία  άνευ  δραστηριότητος  είναι 
φαινόμενη  μόναν.  Δύναται  νά  έμποδίζγ)  την  πρ&ξιν  τοΟ  κακοΟ,  ουδέποτε 
8μως  θέλει  παροτρύνει  καΐ  είς  την  πρ&ςιν  του  άγαθοΟ.  Ή  δ'  άληθης  πει* 
θαρχία  πρέπει  νά  έξασκ$  δλας  τάς  δυνάμεις  προς  έκτέλεσιν  τοΟ  άγαθοΰ. 
Δεν  δύναται  τις  νά  προλαμβάντ)  τό  κακόν  είμη  δίδων  καλάς  2;εις"  είναι  λοι•. 
πόν  πρόδηλον,  ότι  τό  τέκνον  ίχει  ανάγκην  μέσου  κατάλληλου,  όπως  έλευ-. 
θέρως  κινίται  καΐ  ένεργ$•  Διότι  μόνον  τό  δυνατόν  τ$ς  εκλογές  δίδει  είς  τάς 
πράξεις  αύτοΟ  ήθικήν  άξίαν.  Τό  παιδίον  δέν  ευρίσκει  έν  τ*{|  οικογένεια  του 
χαΐ  {τι  όλιγώτερον  έν  τοΤς  κοινοϊς  νηπιαγωγείοις,  {που  επί  ολόκληρους  ώρας 
είναι  ως  καρφωμένον  επί  τών  βαθμίδων,  τάς  άφορμάς  τοΟ  νά  θέτ-ρ  την  θέ- 
λησίν  του  είς  πρ&ξιν,  ουδέ  νά  διευθύνρ  αύτην  είς  την  όδόν  τοΟ  άγαθοό•  Έάν 
ίναι  ανάγκη  νά  ζητώμεν  ενίοτε  πράγματα  αντίθετα  των  διαθέσεων  του, 
δέν  είμεθα  £νε,χα  τούτου  και  ήναγκασμένοι  νά  έφαρμόσωμεν  πειθαρχίαν  άν- 
τίθετον  προς  την  παιδικην  φύσιν.  Ή  παθητικότης  είς  $ν  τό  τέκνον  είναι  κα- 
ταδεδικασμένον  έν  τοϊς  πλείστοις  τών  καταστημάτων  τούτων  είναι  παρά 
φύσιν  πειθαρχία,  ήν  σπουδαίως  καΐ  τάχιστα  όφείλομεν  νά  έξοστρακίσωμεν* 
Την  άληθίΐ  πειθαρχίαν  δέν  άποτελοΟσιν  οι  επιβεβλημένοι  κανόνες,  άλλ*ουτ& 
αί  γενικά!  απαγορεύσεις,  αϊ  προτροπαΐ  $  αϊ  άκειλαί. 

Έν  τφ  νηπια*φ  κηπφ  ό  μαθητής  ειδοποιείται  διά  τών  Ιδίων  αύτοΟ  πρά- 
ξεων δτι  τό  κακόν  βπερ  πράττει  παρέχει  αύτφ  στέρησιν  ΐ  θλΐψιν,  τό  δ'  α- 
γαθόν εύχαρίστησιν  καΐ  εύεζίαν. 

Εΐδομεν  έκ  των  ανωτέρω,  βτι  ή  μέθοδος  τοΟ  νηπιακοΟ  κήπου  πληροί  τάς 
φυσικάς  απαιτήσεις  τ$ς  πρώτης  παιδικής  ηλικίας• 

ΠληροΓ  δηλ.  α')  την  ανάγκην  τών  σωματικών  κινήσεων  διά  γυμναστικών 
παιγνίων,  συντελούντων  είς  την  άνάπτυξιν  τοΟ  σώματος*  β')  την  ανάγκην 
τ^ς  κατά  τίνα  πλαστικόν  τρόπον  ενασχολήσεως,  δι'  ασκήσεων  συντελουσών 
εϊς  την  δεξιότητα  τών*  χειρών  καΐ  την  άνάπτυζιν  τών  αισθήσεων*  γ')  τί|ν 
ανάγκην  τις  δημιουργίας  διά  τών  μικρών  αύτοΟ  £ργων,  δι'  ών  αναπτύσσει 
καΐ  τάς  καλλιτεχνικά;  αύτοΟ  δυνάμεις*  δ')  την  ανάγκην  τοΟ  εΐδέναι,  $  τ^ν 
φυσικήν  περιέργειαν,  διά  τ$ς  προτροπές  είς  παρατηρησιν,  ίρευναν  καΐ  σύγ- 
χριβιν  (οδτω  μόνον  κατορθοΟται  ή  διανοητική  άνάπτυξις)"  ε')  την  τάσιν  τοΟ 
παιδός  προς  καλλιέργειαν  καΐ  περίθαλψιν,  διά  τής  καλλιέργειας  τοΟ  κήπου 
χαΐ  διά  τ$|ς  εκπληρώσεως  τών  μικρών  αύτοΟ  καθηκόντων,  δι'  ών  μορφοΟται 
^  κάρδια  του  χαΐ  εξεγείρεται  ί  συνείδησίς  του*   ς)  την  ανάγκην  τοΟ  $σμα• 
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τος  διά  των  παιγνίων  καΐ  των  ασμάτων,  ίτινα  διβυχο>ύνου«  τίιν  ένάχτοξιν 
τής  στοργής  καΐ  του  καλλιτεχνική  αίσθηματος'  ζ')  τ-ήν  ανάγκην  τί}ς  χοι- 
νωνικότητος  διά  κοινοϋ  έν  τφ  νηπιακφ  κηπφ  βίου,  δι9  ου  παράγονται  αί  κοι- 
νωνικαΐ  άρεταί'  παρατηρητέον  έν  τούτοις,  δτι  6  νηπιακός  κήπος,  ως  καΐτό 
σχολεΐον,  δέν  πρέπει  ν*  άντικαθιστώσι  την  οικογένεια  ν,  άλλα  μόνον  νά  δπο- 
βοηθώσιν  αυτήν,  τ^τις  πρέπει  πάντοτε  νά  μένιρ  τό  κέντρον  κχΐ  4  αφετηρία 
βλων  τών  ενεργειών  τοΟ  παιδός'  η')  τέλος  πληροί  την  μέλλον  ένδόμυχον 
ανάγκην  τής  ψυχής  τοΟ  πχιδός,  δηλ.  την  ανάγκην  τις  εύρέσβως  τίς  αΙτίας 
τών  όντων,  τ^το*  τοΟ  θεοΟ. 

Είναι  πρόδηλον,  δτι  ούτε  μόνη  4  έν  τί|  οικογένεια  άγωγ^,  οδτε  ί  νυν  έν 
τοις  καταστήμασι,  τοις  εις  την  πρώτην  ήλικίαν  καθιερωμένοι;,  έπαρκοδσι 
ττρός  άπόκτησιν.  των  ανωτέρω  πλεονεκτημάτων.  Έν  τ|5  οικογένεια  τό  τέκνον 
συχνότατα  είναι  έγκαταλελειμμένον  εις  εαυτό,  $  έμπεπιστευμένον  είς  την 
έπίβλεψιν  προσώπων  ουδόλως  είδότων  πώς  νά  διευθύνωσιν  αυτό,  εχόντων  μά-  - 
λίστα  πολλάκις  κακοποιάν  έπ'  αυτό  έπιρροην.  Τέλος  καΐ  τα  συνήθη  παί- 
γνια του  ουδόλως*  συντελοΟσιν  είς  την  άνάπτυξιν  καΐ  διδασκαλίαν  αύτοΟ. 

Ό  νηπιακός  κήπος,  συναθροίζων  παιδία  δύο  μέχρι  επτά  ετών,  έπί  τινας 
κατά  τό  διάστημα  τής  ημέρας  ώρας  (συνήθως  πέντε)  παρέχει  εις  τάς  μητέρας 
σπουδαίαν  βοηθειαν,  δπως  έκπληρώσωσι  κατά  τελειότερον  τρόπον  την  παιδα- 
γωγικών αυτών  έντολήν,  είς  $ν  ίνεκα  τών  απαιτήσεων  τής  εποχής  μας  άδυ- 
νατοΟσι  νά  έπαρκέσωσι,  καΐ  όταν  ακόμη  άφιεροΟνται  δλως  υπέρ  τής  αγωγής 
των  τέκνων  των.  Ου  μόνον  πολυάριθμοι  άσχολίαι,  άς  δεν  δύνανται  ν'  άπο• 
φύγωσιν,  ήθελον  παρακωλύσει  αύτάς  τοΟ  έργου  τούτου,  άλλα  πολλάκις  καΐ 
αύτη  ή  ως  προς  αυτό  άδεζιότης  αυτών• 

Άλλα  δια  τόν  μέγιστον  αριθμόν  τών  νηπίων,  είναι  γνωστόν,  δτ%  &  οικο- 
γενειακός βίος  δεν  υπάρχει*  διότι  διέρχονται  τάς  ημέρας  των  έν  τόΤς  νηπια- 
γωγείοις  %  έν  μικραΤς  (διωτικαΤς  σχολαϊς.  Διά  την  τάςιν  δε  ταύτην  τών  νη- 
πίων, οί  νηπιακοί  κήποι  περιέχουσι  τά  πλείστα  πλεονεκτήματα•  Έάν  ί  ανα- 
τροφή τής  πρώτης  ηλικίας  όφείλφ  νά  παρέχν)  είς  τά  τέκνα  δλων  τών  τάξεων 
την  έλευθέραν  χρήσιν  τών  φυσικών,  ηθικών  καΐ  διανοητικών  αυτών  δυνά- 
μεων, είναι  φανερόν,  δτι  καθίσταται  Ιτι  σπουδαιότερον  διά  την  έργαταήν 
τάζιν  τό  νά  προπαρασκευασθεί  εγκαίρως  προς  τόν  έργατικόν  βίον. 

Ός  προς  τό  ζήτημα  τοΟτο  ετέθη  πρόβλημα,  άφορων  την  δημοτικην  έκ- 
παίδευσιν,  δπερ  μόνη  ή  Φροβελιανή  μέθοδος  ίλυσε,  τό  εξής*  α  Πώς  δύναται  τις 
νά  ένωση  εύρυτέραν  έκπαίδευσιν  καΐ  καλλιέργειαν  τοΟ  ηθικοό  καΐ  καλλιτε- 
χνικοΰ  αίσθηματος  μετ'  επαρκεστέρας  προς   την  έργασίαν  προπαρασκευής;» 

Τά  τέκνα  τής  εργατικής  τάξεως  όφείλουσι  ν'  άπέρχωνται  τοΟ  σχολείου, 
προσερχόμενα  είς  μαθητευσιν  τέχνης  τινός,  9ΐ  δπως  άναλαμβάνωσι  τάς  φρον- 
τίδας τοΟ  οίκιακοϋ*  βίου,  είς  ήλικίαν  περίπου  14  ετών•1   Τό  χρονικόν  δέ  διά* 

1  *Εν  Βελγίιο  γβνιχΰς  πολό  τ^χύτερον. 
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στημα  τό  οδτως,  είς  την  έκπαίδευσιν  αυτών  χαθιερωμένον  εϊναι  "λίαν  βραχύ, 
{πως  αυτί)  δύναται  ν'  ανταποκριθώ  εις  τάς  ανωτέρω  μνησθείσας  απαιτήσεις 
έάν  παρακολουθησωμεν  τα  παρόντα  εκπαιδευτικά  συστήματα,  άτινα  κατά 
τα  πρώτα  επτά  ίτη  ίλως  ανεπαρκώς  παρασκευάζουσι  τα  παιδία  δια  το  σχο- 
λεΓον  καΐ  ουδόλως  διά  την  έργασίαν.  Ή  μέθοδος  τοΟ  Φρόεβελ  απεναντίας 
δια  των  ασχολιών  τοΟ  νηπιακού*  κήπου  προτάσσει  την  έργασίαν  τϋς  Ιδίως 
εκπαιδεύσεως.  ΑΙ  δ'  άσχολίαι  αύται  πληροΟσιν  δλους  τους  δρους  τίς  είς  την 
Ιπαγγελματικην  ^  καλλιτεχνικών  έργασίαν  παρασκευές,  χωρίς  ποτ  ε  νά  κα- 
9ιστώσιν  αύτην  μηχανικην.  ΈζασκοΟσι  δηλ.  την  δύναμιν  καΐ  την  δεξιότητα 
ΐαΐ  έπιφέρουσι  την  εξιν  καΐ  την  άγάπην  τ$ς  εργασίας,  ένφ  συγχρόνως  πα- 
ρασκευάζουσι προς  την  έπιστημονικην  καΐ  καλλιτεχνικην  έκπαίδευσιν. 

Ούτω  τίθεται  ή  αληθής  βάσις  τίΐς  εκπαιδεύσεως,  επί  τίί;  όποιας  τ6  σχο• 
λδον  δύναται  νά  προβί)  κατ'  άλλον  τρόπον,  καΐ  βνευ  εξαντλήσεως  τών  δυ- 
νάμεων νά  δώση  υγιεστέραν  καΐ  εύρυτέραν  έκπαίδευσιν. 

%τ*  τό  τέκνον  δέκα  μέχρι  δώδεκα  ετών,  «ϋθελεν  είναι  ί[δη  Ικανον  ν9  ά- 
«φαΐστρ  είς  εαυτό  πρόσοδον,  δι*  εργασίας  ολίγων  ωρών  καθ'έκάστην,  ηδύνατο 
δε  νάεςακολουθηστρ  την  έκπαίδευσιν  του  πέραν  τοΟ  συνήθους  τέρματος,διότι  τί 
μαθηιία  του  κυρίως  εϊχεν  αρχίσει  άπό  τοΟ  δευτέρου  περίπου  τίς  ηλικίας  του 
{τους.  Ιοΐον  καλητερον  μέσον  ί  δυνατό  τις  νά  εδρτρ,  {πως  προλάβτ)  δσον  τό 
δυνατόν^  Ινδειαν  τοΟ  ανηλίκου  άνθρωπου; 

Έ  ένΐλεστέρα  εφαρμογή  τ$ς  Ιδέας  τοΟ  Φρόεβελ  θέλει  εξακολουθήσει  την 
έν  τφ  νηίακφ  κηπφ  άρξαμένην  μαθητείαν  ταύτην  εντός  καλλιτεχνικών  καΐ 
επαγγελματικών  εργαστηρίων,  προσηρτημένων  εις  τό  σχολεΤον.*  Προς  διευ- 
κόλυνσιν  τί,  εξαπλώσεως  τούτων,  ^δυνατό  τις  απλώς  νά  ένώσν)  τά  βιοτε- 
χνικά σχολε*  προς  τά  ιδίως  σχολεία,  και  νά  δέχηται  έν  αύτοΤς  παιδία  μι- 
χροτέρας  ηλιϊ^ς. 

Βεβαίως  εΖ>ι  γονιμωτάτη  ΐ  Ιδέα  τ*1ν  μετατροπές  τοΟ  παιγνίου  τών  παί- 
δων είς  τερπνή  κα1  μη  κοπιώδη  ένασχόλησιν,  είς  την  δι*  αυτής  ταύτης  δι- 
δασκαλίαν,  τελ•  β{ς  έργασίαν,  ^τις  ου  μόνον  χρησιμεύει  αύτφ  εις  δημιουρ- 
γίαν,  είς  παράγων,  άλλα  καΐ  είς  φωτισμόν  τοΟ  νοός  του,  είς  μόρφωσιν 
τίίς  καρδίας  καΐ  \ο  χαρακτήρας  του,  ήτις  τέλος  καθιστή  αυτόν  νοήμονα  έρ- 
γάτην. 

Αί  σπάνιαι  άσχο^αΐ)  αΐτινες  τί|ν  σήμερον  δίδονται  είς  τά  παιδία  είναι 
δλως  μηχανικαί*  άλ\«^  μηχανική  εργασία  συντελεί  μ&λλον  είς  άποκτηνω- 
«ιν  τοΟ  μη  άνεπτυγμίρυ  δντος. 

*Η  διά  τών  ύφιστα^ων  νηπιακών  κήπων  ί[δη  αποκτηθείσα  πείρα  ούδε- 
μίαν  επιτρέπει  αμφίβολη  πίρΐ  τοο  δυνατοΟ  τ$ς  πραγματοποιήσεως  τοΟ  προ- 
μνησθέντος  σκοπού*. 

Αί  δέ  παραγωγαΐ  τών^χρφν  εργατών,  τών  καταστημάτων  τούτων  άπο- 
I  ΤοιαΟτα  εισήχθησαν  ζδη  ί\δστρίφ. 
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δειχνύουσιν,  δτι  άπό'ίλικίας  πέντε  μέχρι  επτά  ετών  τό  παιδίον  δύναται, 
ου  μόνον  νά  κατασταθ{|  χρησιμον  άλλ'  £τι  είναι  μάλιστα  είς  θέσιν  να  προσέγ- 
γιση είς  βαθμίδα  τινά  καλλιτεχνικές  εργασίας,  άνευ  εξαντλήσεως  τών  δυνά- 
μεων του. 

Έάν  τάριστουργηματα   τΐ|ς  τέχνης  πρόκειται  νά   πολιτίσωσι*  χαΐ  ήθιχο- 
ποιησωσι  τον  λαόν  δεν  άρχει  νά  ί)νχι  ταύτα  προσιτά  είς  αυτόν  διά  τίς  έξω* 
τεριχ?)ς  αυτών  θεωρίας,  άνοιγομένων  δηλ.    αΰτφ  τών  μουσείων  χαΐ  των  πι- 
νακοθηκών* πρέπει  προηγουμένως  νά  παρασκευασθεί  ούτος,  ώστε  νά  $ναι  ικα- 
νός νά  ώφελήται  έξ  αυτών,  δεχόμενος  διά  τΐ)ς  θέας  αυτών  εντυπώσεις  έπε- 
νεργούσας  επί  τοΟ  πνεύματος  του.  Βεβαίως  όμως  δεν  δύναται  νά  δεχθφ  ά• 
ληθίΐ  έντύπωσιν  έκ  τίΐς  θέας  καλλιτεχνήματος  τίνος,  είμη  6  δυνάμενος  ν*  ά- 
τιληφθίΐ,  τουλάχιστον  διά  τοΟ  αισθήματος  τών  έν  αύτώ  καλλονών  και  τΙς 
Ιδέας,  τζτις  είχεν  εμπνεύσει  αυτό.  ΚαΙ  όμως  μόνον  6  δυνηθείς  νά  παραγάδι 
τι  προσεγγίζον  εις  τό  κάλλος  και  έμφαΐνον  ποιάν  τίνα  άρμονίαν,  καθ*  ο(ο*η~ 
ποτε  τρόπον  χα!  βαθμόν,  δύναται  νά  $ναι  κατάλληλος  νά  αίσθανθφ  χ*λι- 
τεχνικάς  ήδονάς. 

Ή  προπαρασκευή  αύτη  τϋς  καλλιτεχνικές  εργασίας  έν  τφ  νηπιακώκΐ)*φ 
θέλει  συντελέσει  έν  ταύτφ  είς  τό  νά  παράσχη  τφ  βιομηχάνω  την  ά»του- 
μένην  άνεοιν*  διότι  ως  δεξιότερος  εργάτης,  θά  έργάζηται  ταχύτρον,  θά 
\ερδίζη  πλειότερα  καΙ  κατά  συνέπειαν  θά  οΙκονομ$  χρόνον.  Οδτω  4  ηθικόν 
αίσθημα  καΙ  ή  χαλαισθησία,  άναπτυσσόμεναι  έν  τ$  εργατική  τάδι,  θελου- 
σιν  οδηγήσει  τόν  λαόν  ν'  απόκρουση  τάς  καθαρώς  υλιχάς  χαΐ  βχν/ύσους  δια- 
σκεδάσεις χαΐ  θέλει  επιτρέψει  αύτφ  νά  ώφελ^ται  αληθώς  έχ  ^*  περιστά- 
σεων, αίτινες  τφ  παρέχονται  διά  τών  εκθέσεων  τών  χαλλιτεχΐμ*τ«*ν. 

*Ι1  δημώδης  φιλολογία  τών  ίμερων  μας  τείνει  νά  καταστ^*ρ  τας  φυσι- 
κάς  έπιστημας  προσιτάς  είς  δλας  τάς  τάξεις.  Ουδεμία  δ'  έπ^^ίμ^  απαιτεί 
την  παρατηρησιν  ίσον  αδται.  Είναι  λοιπόν  σπουδαιότατον  ν£χ«ταστησωμεν 
τό  παιδίον  όσον  τό  δυνατόν  ένωρίτερον  προσεκτιχόν  εις  τ  φαινόμενα  τϊς 
φύσεως.  Ή  κηπουρική  έν  τφ  νηπιαχφ  χήπω,  ηνωμένη  με*  στοιχείων  τινών 
τίς  βοτανικές,  παρέχει  πάντα  τά  μέσα  τ<|ς  παρασκευή  βίς  την  σπουδην 
τών  φυσικών  επιστημών,  δίδει  δε  προς  τούτοις  χαΐ  τ'  κλισιν  προς  την 
γεωργίαν. 

Ιδού  τά  μεγάλα  πλεονεκτήματα  τίς  Φροβελιαν*|ς**θόδου  διά  τάς  τά- 
ξεις του  λαοΟ.  Έ  δ'  εισαγωγή  αυτίς  έν  τοΓ;  δημοτι^ς  σχολείοις  ου  μόνον 
δυνατή  είναι,  άλλα  καΙ  σχετιχώς  εύκολος.  ΤοΟτο  δε  Λ"  καταδείξει  4  κατά 
τά  υποδείγματα  τοΟ  "παρόντος  όδηγοΟ  πρακτική  αίίί  εφαρμογή. 

*Ας  μί|  άπατώμεθα'  τά  τέκνα  μας  ζώσιν  έν  τμοσφαίρφ  μεμολυσμέηι, 
ίτις  τοίς  αφαιρεί  τίιν  απλότητα  καΙ  την  άφέλε»*  ^  ηλικίας  των*  ζώσιν 
υπέρ  τό  δέον  μετά  τών  ενηλίκων  καΙ  μιμοΟνται  *ν  τρόπον  τις  ζω•ί|ς  αυτών. 
Αϊ  πύλαι  τοΟ  ναοΟ  τίς  επιστήμης  ανοίγονται  <ΤθΤς  ταχύτερον  τοΟ  δέοντος, 
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έζοδ  πηγάζει,  δτι  αϊ  γνώσεις  αυτών  είναι  μ&λλον  φαινόμεναι  χαΐ  έπι πα- 
λαιοί %  πραγματικαί.  Πρό  τίίς  επιστήμης  ίχουσιν  ανάγκην  το8  βίου*  άς  5η- 
μιουργησωμεν  λοιπόν  ίδιον  αύτοΤς  κόσμον,  δπου  τό  όμμα  τών  γονέων  χαΐ  των 
παιδαγωγών  επιτηρεί  μεν  αυτά,  άλλ'  δπου  αυτά  θέλουσι  κατά  τό  είδος  κα- 
τασταθώ τα  ενεργά  πρόσωπα*  Έχει  θέλει  εκδηλωθώ  ^  φύσις  αυτών  ελευθέ- 
ρως χαΐ  άνυποχρίτως  άνευ  περιορισμού,  άνευ  τ•31ς  άζιώτεως  το3  να  μιμηθώσι 
τους  μεγάλους,  άνευ  τϊίς  χχτά  συνθη&ην  ψευδοπολιτιχής,  άνευ  τίς  υποκρισίας 
τοΟ  πλήθους•  Έν  τί|  άληθ'7)  καΐ  φυσική  ταύτη  ατμόσφαιρα  τό  παιδίον  δεν 
θέλει  έλθει  είς  πειρασμών,,  δπως  προσποιείται  τελειότητα,  ην  δεν  έχει,  δεν 
θέλει  κρύπτει  τάς  ατέλειας  και  την  άμάθειάν  του,  άλλα  θέλει  μάθει  νά. 
γνωρίζη  τά  ελαττώματα  του  και  νά  κοπιάζη  δπως  άποβάλλη  αυτά.  Ό  νη- 
πιακός κ4|πος  παρέχει  αύ  γ$  τόν  κόσμον  τοΟτον  μετά  τών  σκηνών  τοΟ  άνθρω  - 
πίνου  βίου,  άνευ  τών  χαχιών  αύτοΟ. 

Έξ  αυτί  ς  τίίς  αρχής  τοΟ  βίου  ό  Φρόεβελ  παρουσιάζει  αύτψ  δι*  εικόνων 
την  Ιστορίαν  τοΟ  παιδιχοΟ  βίου  έν  τφ  βιβλίφ  τών  «Όμιλιών  τις  μητρός». 
ΤοΟτο  περιέχει  έν  άρχ$  τάς  πρώτας  σχέσεις  του  παιδιού  προς  την  μητέρα 
του,  τάς  πρώτας  περιθάλψεις,  Ας  αυτή  τφ  παρέχει,  τά  πρώτα  παίγνια, 
άτινα  τφ  διδάσκει*  είτα  τάς  σχέσεις  αύτοΟ  προς  τά  λοιπά  μέλη  τ$ς  οικογε- 
νείας, προς  άλλα  πζιδία  καΐ  άλλας  οικογενείας•  τό  παιδίον  βλέπει  έχεΐ  επί- 
σης την  παράστασιν  τών  φαινομένων  τις  φύσεως,  την  σεληνην,  τους  αστέρας 
χτλ•,  {τι  δε  χαΐ  σκηνάς  τοΟ  βίου  τών  ζώων*  σκηνάς  του  κηπουρικού  καΐ  τοΟ 
γεωργικοΟ  βίου*  βλέπει  τ&ν  οίκογενειακόν  βίον  υπό  διαφόρους  επόψεις*  είτα 
τά  επαγγέλματα,  τό  έμπόριον,  τάς  τέχνας  κτλ.,  την  έκκλησίαν,  την  λα- 
τρείαν  κτλ•,  σκηνάς  τοΟ  ήθιχο3  τοΟ  παιδός  βίου*  τέλος  βλέπει  και  την  έκ- 
δηλωσιν  έν  γένει  τοΟ  ανθρωπίνου  βίου,  έφηρμοσμένου  είς  την  παιδιχην  ήλικίαν. 

Ό  Λόγος  τής  μητρός  ερμηνεύει  εις  τό  παιδίον  τάς  γενικάς  ταύτας  σκη- 
νάς, ώς  χαΐ  τόν  Ιδιον  εαυτού*  άτομικόν  βίον*  ούτω  καταδεικνύει  αύτφ  άς  έν 
κατόπτρφ  την  Ιδίαν  αότοΰ  Ιστορίαν,  ήτις  είναι  ή  ιστορία  πάντων  αών  ομοίων 
αύτοΟ  καΐ  {τις  παριστφ  την  πραγματικών  ζωην•  Ούτως  άπό  μιχρ&ς  ηλικίας 
θέλει  παρασκευασθώ,  δπως  βραδύτερον  δυνηθ{|  νά  χατανοησν)  έμβριθώς  την 
ιστορίαν  τοΟ  ανθρωπίνου  γένους,  δηλ.  την  καθολικην  ιστορίαν.  θέλει  Ιδεί 
διά  συμβόλων,  θέλει  κατανοήσει  αυθορμήτως  την  άναλογίαν  τ$ς  αναπτύ- 
ξεως τοΟ  άτομου  προς  τ^ν  ολοκλήρου  τοΟ  «?δους•  Αι  έρμηνεΐαι  τών  εΙκόνων 
αί  διδόμεναι  έν  ταΐ;  αΌμιλίαι;  τ$ς  μητρός»  κατά  την  διάρχειαν  τίίς  πρώτης 
νηπιότητος  πραγματοποιοΟνται,  οδτως  εΙπεΤν,  βραδύτερον  έν  τφ  νηπιαχώ 
κηπφ.  Τό  παιδίον  αυτοπροσώπως  διέρχεται  δι'  δλων  τών  σκηνών  τούτων 
τοΟ  ανθρωπίνου  βίου.  Τά  παίγνια  καΐ  αί  άσχολίαι  του  παριστώσιν  αύτφ  τά 
πρώτα  στοιχεία  τίΐς  εντελούς  αναπτύξεως,  ης  ή  άνθρωπότης  ηναγκάσθη  νά 
διέλθιρ  τάς  φάσεις  •  Ό  τελικός  σκοπός  τών  ασκήσεων  τοΟ  νηπιακοΟ  κήπου 
είναι  έν  αυτφ  4  άναπαράστασις,  ί  άπομίμησις  τ$ς  ανθρωπινής  ζωίίς  ίατά 
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παιδιχόν  τρόπον,  δηλ•  διά  παιγνίων.  Τό  παιδίον  παρασκευάζεται  οΰτως  (ν* 
παραστησν)  τό  ορισθέν  αύτφ  έν  τφ  βίφ  μέρος,  Ινα  χαταλάβη  βραδύτερον  τ*ιν 
έν  τφ  πραγματική  χόσμφ  θέσιν  του.  Ακολουθών  δε  μεθοδικώς  τ^ν  σειράν 
τί|ς  έν  τφ  παρελθόντι  αναπτύξεως  τών  όμοιων  του,  φυσικώς  θέλει  ε&ρεθϋ 
*  βραδύτερον  έτοιμο τατον,  δπως  πραγματοποίηση,  καθ*  ίσον  άφορφ  αυτό,  τάς. 
νέας  προόδους,  ά;  ή  πρόνοια  έπιφυλάττει  τ$  ανθρωπινή  δραστηριότητα 

'Αλλά  πώς  ό  Φρόεβελ  θέλει  συνεχίσει  ώ;  προς  την  περαιτέρω  άνάπτυζιν 
του*  παιδός  τό  σύστημα  αύτοΟ,  όπερ  εφήρμοσε  *ατ'  *ΡΧ**  •**  μόνην  την 
πρώτην  νηπιότητα ;  Άπηντησαμεν  ήδη  ε(ς  τ^ν  έρώτησιν  ταύτην.  Ή  προ- 
σάρτισις  τών  παιδικών  εργαστηρίων  $  τών  προπαρασκευαστικών  βιοτεχνικών 
σχολείων  είς  τά  κυρίως  σχολεία  θέλει  συνεχίσει  μεθοδικώς  την  τε  φυσιχήν, 
την  διανοητιχην  χαΐ  την  ηθιχην  άνάπτυζιν  τοΟ  £χ  τοΟ  νηπιχκοΟ  κήπου  εξερ- 
χόμενου μαθητοΟ  τοΟ  Φρόεβε>•Τό  δε  περί  προχαταρχτιχοΟ  σχολείου  χεφάλαιο» 
τοΟ  παρόντος  όδηγου*  θέλει  καταδείξει  χατά  ποίον  τρόπον  4  έν  τφ  νηπιαχφ 
χηπφ  Φροβελιανη  μέθοδος  παρέχει  την  άφετηρίαν  προς  έκάστην  έπιστημην, 
έκάστην  τέχνην  χαΐ  {χαστον  επάγγελμα. 

Προς  πλήρη  άπόχτησιν  τών  αποτελεσμάτων  του*  παιδαγωγικού*  συστήμα- 
τος τών  νηπιαχών  κήπων  δέν  άπαιτοΟνται  μόνον  καλλιτεχνικά  χαΐ  βιομη- 
χανικά αργαστήρια,  ως  χαΐ  πραχτιχά  γεωργιχά  σχολεία  είς  χρ$σιν  τών  μα- 
θητών όλων  τών  σχολείων,  άλλα  πρέπει  προς  τούτοις  να  όδηγώνται  οι  μα* 
θηταΐ  χαΐ  ε(ς  έχδρομάς  πρό;  παρατηρησιν  χαΐ  ίρευναν  τών  φαινομένων  χαΐ 
τών  προϊόντων  τ*|ς  χαθ'  Ολου  φύσεως*  πρέπει  νά  έπισχέπτωνται  τά  εργα- 
στήρια, τά  μουσεία  χτλ. 

Τότε  μόνον  θέλουσι  πραγματοποιηθεί  αί  υπό  τοΟ  Φρόεβελ,  έν  τφ  συγγράμ- 
ματι  αύτοΟ  α  Ή  ανατροφή  τοΟ  άνθρωπου  ν  δοθεΐσαι  άρχαί.  Έ  νεολαία  θέλει 
λάβει  γνώσιν  τις  πραγματικές  ζωνίς  έφαρμόζουσα  επί  μ&λλον  την  άρχην  τϋς 
αύτοθύμου  χαΐ  ελευθέρας  δράσεως*  διά  τοΟ  μέσου  δέ  τούτου  θέλει  χατοα- 
θωθ$|  νά  συμβαδίση  ή  πείρα  μετά  τίς  θεωρίας  καθ9  όλους  τους  κλάδους  τις 
διδασκαλίας• 

ΑΙ  τελειύτεραι  μέθοδοι  έν  τ$  διδασκαλία  τών  τεχνών  χαΐ  τών  επιστη- 
μών υπάρχουσιν  ήδη.  Δεν  εναπόκειται  λοιπόν  τφ  Φρόεβελ  ν9  ανακαλύψω 
αύτάς  έκ  νέου,  άλλ'  αί  υπό  τών  μαθητών  τοΟ  Φρόεβελ  άποκτηθεΤσαι  διανοη- 
τικά! Ιξεις  κατ1  ανάγκην  θέλουσιν  επενεργήσει  είς  την  άνάπτυζιν,  ένφ  απε- 
ναντίας τά  μέχρι  τοθδε  σχολεία  άφαιροΟσιν,  ως  επί  τό  πλείστον  τάς  πρώτο- 
βούλους  Ιδέας• 

Συνέχειαν  λοιπόν  τοΟ  νηπιακού*  κήπου  θέλει  άποτελϋ  τό  Φροβελιανόν  έρ- 
γαστηριον,  χώρος  έν  φ  οι  μαθηταί  θέλουσι  διαιτ&σθαι  κατά  τάς  ώρας  τών 
ανέσεων  των,  καθ'  άς  Ικαστος  προσκαλείται  νά  δώσφ  έλευθέραν  άνάπτυζιν 
είς  τάς  ποιχιλωτάτας  εκδηλώσεις  της  άτομικότητός  του.  Ύπάρχουσι  κίνδυ- 
νοι,#οΐτινες  ουδέποτε  καταλαμβάνουσι  τάς  νεαράς  ψυχάς  χατά  τάς  ώρας  τϋς 
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προσδιορισμένης  εργασίας,    άλλα  μ&λλον  κατά    τάς  στιγμάς  τής  ενέσεως 
και  τής  τέρψεως.  Τό  δε  Φροβελιανόν   έργαστηριον  πρόκειται  νά  χρησιμεύση 
ώς  βοήθημα  είς  την  συντηρησιν  τής  άγνότητος  των  καρδιών,  θέλει  ανυψώσει 
τάς  διανοίας  δι*  ηθικών  ηδονών,  θέλει  παράσχει  ηβικάς  απολαύσεις    δια  τής 
μουσικής  καΐ  των  πλαστικών  τεχνών,  ώς  καΐ  δια  τής  γυμναστικής  καΐ  τοΟ 
χοροΟ,  τών  τοσοΟτον   υγιεινών   ασκήσεων.    ΑΙ  δραματικαΐ  παραστάσεις  καΐ 
£λλαι  παιδιαΐ  θέλουσι  παράσχει  άθώαν  διασκέδασιν,   ώς  και  άφορμην  προς 
εύχάριστον  άποκάλυψιν  τών  ατομικών  πλεονεκτημάτων.  Ή  δ' έπίβλεψις  τών 
διευθυνόντων  $  τών  γονέων  θέλει  διατηρεί  αυτόθι  την  τάξιν  καΐ  την  κοσμιό- 
τητα, χωρίς  νά  παρακωλύει  τήν  έλευθερίαν  τής  δράσεως. 
.    Έζεθ&σαμεν  έν  συντόμω  την  συνέχειαν  τής  παιδαγωγικής  Ιδέας  τοΟ  Φρόε- 
βελ.  Πριν  όμως  φθάσωμεν  είς  την  πραγματικήν  ταύτην   έφαρμογήν,  ενδια- 
φέρει ήμ&ς  νά  πραγματοποιησωμεν  την   άρχην  αυτής,   δηλ.  την  διεύθυνσιν 
τής  πρώτης  Αγωγής  τών  παίδων  ύπό  τών  μητέρων  καΐ  τών  νηπιακών  κήπων• 
Έν  τέλει  προσθέτομεν,  {τι  ί  σωτηρία  τών  μελλουσών  γενεών  έξαρτ&ται 
κατά  μέγιστον  μέρος  εκ  τής  επιρροής  τών  μητέρων  επί  τών  νηπίων.  Ό  Φρόε- 
βελ  παρέχει  τά  πρακτικά  προς  τούτο  μέσα,  όπως   έφαρμοσθώσιν  δπό  τών 
αληθών  παιδαγωγών  τής  άνθρωπότητος,  ήτοι  τών  μητέρων.  "Ας  ώφεληθφ  έ* 
τούτων  4  παρούσα  γενεά. 

"Ας  έλπίσωμεν  δέ  δτι  ό  πρακτικός  Όδηγός,  {στις  παρέχει  τους  συνήθεις 
τρόπους  τής  μεθόδου  τοΟ  Φρόεβελ,  θέλει  χρησιμεύσει,  βπως  ε1σαχθ$  αυτή 
χαΐ  διαδοθή  καΐ  έν  αύταϊς  ταΐς  οίκογενείαις.  ΜΑς  έλπίσωμεν  τέλος  βτι  αι 
οίκογένειαι  θέλουσι  κατασταθή  βοηθοί  τοΟ  νηπιακού"  κήπου,  ώς  ούτος  είναι 
βοηθός  τών  οικογενειών. 
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5\ώβη  ίβ^βηάβη,  νοη  (ίοη(τ.  ΚΛΙ&τ. 
5ΐνΙΙ$αη9  ΟϋΒΰΚβη  4819. 

Αί  αναρίθμητοι  άγιογραφίαι,  αΐτινες  κατά  τόν  μέσον  αΙώνα  έγεννηθησαν 
ύπό  την  σκιάν  τών  μοναστηριών,  παρέχουσιν  ενίοτε  ίδιον  τι  σύμμιγμα  χρι- 
στιανικού1 μυστικισμού  καΐ  αναμνήσεων  ειδωλολατρικών.  ΕΓς  τίνα  τοιαΟτα 
ποιητικά  πλάσματα  διορώμεν  εισέτι,  άνευ  πολλοΟ  κόπου,  τάς  κλασικάς  ανα- 
μνήσεις, %  την  άπωτάτην  ηχώ  τών  σκανδιναυ'ίκών  μύθων,  καΓ  συναντώμεν 
πλείστους  αγίους  λίαν  υπόπτου  καταγωγής.  Τό  πλείστον  τούτων  πιθανώς 
οφείλονται  είς  τόν  άνώνυμον  συγγραφέα  τόν  καλούμενον  λαόν,  καΐ  έκανονί- 
σθησαν  μετά  πολλάς  μεταμορφώσεις,  4ς  υπέστησαν  έφ'  δσον  έφέροντο  απί| 
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στρατός  είς  στόμα,  ως  τα  φσματα  χαΐ  αί  παροιμιαι.  Έ  το3  λαοΟ  διάνοια, 
απλοϊκή  καΐ  ανυπόμονος,  δημιουργεί,  καλλωπίζει,  προσεγγίζει  τους  τύπους 
της,  μη  παραμένουσα  είς  την  αΐτίαν  των  πραγμάτων*  ίπως  τό  ίναρ,  σκώπτει 
την  ενότητα  του",  χρόνου  καΐ  τοΟ  τόπου,  και  αύτην  την  ενότητα  τών  χαρά* 
κτηρων.  Τά  συμβάντα  μετά  τόλμης  παρατίθενται,  τά  ψυχολογικά  αίτια  δεν 
μαντεύονται  πάντοτε*  επεισόδια  καΐ  πράξεις  στεροΟνται  συχνάκις  αληθείας 
ποιητικής,  καΐ  φαίνονται  τοσοΟτον  απίθανα  ίσον  καΐ  δ  πραγματικός  βίος.  θέ- 
λοντες  νά  έξηγησωμεν  τό  άπρόοπτον,  ν'  άποδεχθώμεν  τό  άκατάληπτον, 
προσφεύγομέν  είς  την  μεσιτείαν  τών  υπερφυσικών  δυνάμεων.  Ό  κόσμος  τών 
αγιογραφιών  αντικατέστησε  τήν  άρχαίαν  μυθολογίαν,  ϊπως  πλήρωση  την 
ανάγκην  τοΟ  θαυμαστού*,  ήτις  είναι  κυρία  τις  ανάγκη  προς  σμίνσκρυνσιν  τοΟ 
αιφνίδιου  θάμβους  τίς  πραγματικότητος. 

Έπ'  έσχάτοις  χρόνοις,  ή  αγιογραφική  ποίησις  έδωκε  τό  ένδόσιμον  είς  πλεί- 
στας  περιέργους  δημοσιεύσεις  έν  Όλλανδία  καΐ  έν  Γερμανία.  Σοφός  καθη- 
γητής τίΐς  ϋίΓοεΙιΙ,  6  κ.  ΒπΙΙ,  έδημοσίευσεν  εσχάτως  είς  άρχαίαν  Φλαμαν- 
δικών γλώσσαν,  νέαν  κριτικών  ίκδοσιν  τίίς  ιστορίας  τοΟ  αγίου  Βρανδάνου 
μεταφρασθεΐσαν  υπό  τοΟ  κ.  δεΙκαχΙβΓ  είς  την  λατινικήν  καΐ  τρεΤς  άλλα  ς 
είς  γερμανικάς  διαλέκτους.  Ή  αλλόκοτος  οδύσσεια  τοΟ  Ιρλανδού*  μοναχοΟ, 
εί  καΐ  έν  αΰτίί  τό  τερατώδες  επικρατεί,  τοσοΟτον  έπιστεύθη,  ώστε  οΐ  Πορ- 
τογάλλοι,  παραχωροϋντες  τάς  Καναρίους  νήσους  είς  τό  βασίλειον  τής  Κα- 
στίλλης,  προσελάμβανον  αντί  ταύτης  τί|ς  παραχωρήσεως  α  τ  ή  ν  νήσον  τοΟ 
αγίου  Βρανδάνου,  οπότε  ήθελεν  άνευρεθϋ».  Ό  κ.  8οΗγοβ(1θγ  έδημοσίευσε 
προσέτι  την  ίστορίαν  τοΟ  ξύλου  τοΟ  αληθούς  σταυρού*  καΐ  άρχαίαν  τινά  ποιη- 
τικην  μετάφρασιν  τής  Ιστορίας  τίίς  Έσθηρ.  Ό  κ.  ΚοΛοΙζ  κατέγινεν  είς  με- 
λέτην  συγκριτικής  μυθολογίας  τών  τριών  άγιων  ϋναίβυη^,  ΥβΓβοα  καΐ  ββΓ- 
ΙηκΙβ,  είς  &ς  πιστεύει  8τι  άνευρε  θεότητας  γερμανικάς  μεταμεμορφωμένας. 
Ή  ΥβΓθΜ  εϊναι  ή  Γπ££&,  ή  τευτονικη  Αφροδίτη. 

Ποιητής  έκ  Ζυρίχης,  δ  κ.  (ΙοΙΙίπβά  ΚεΙΙθΓ,  επεχείρησε  νά  τελείωση  Ικα- 
νά των  υπό  άγνωστων  συγγραφέων  σχεδιασθέντων  τούτων  σκιαγραφημάτων, 
ποικίλλων  τό  άρχαΐον  σχέδιον  και  διασαφηνίζων  τάς  μυθιστορικάς  ορέξεις  τάς 
έγκατεσπαρμένας  έν  τω  είρμφ  τις  διηγησεως,  ως  ζωγράφος,  {στις  εξάγει 
είκόνα  έκ  τών  ασθενών  γραμμών  τοιχογραφίας  κατά  τό  ήμισυ  έσβεσμένης. 
Άπό  δεκαέξ  ετών,  ό  κ.  ΚβΙΙβΓ  έφαίνετο  επιζητών  την  ληθην.  Έφημίσθη 
άπό  τίίς  δημοσιεύσεως  μυθιστορήματος  συγγραφέντος  έν  ϊτει  1854  (Βογ 
βΓϋηβ  ΗειηηοΙι),  καΐ  μεθ'  8  έδημοσίευσεν  έν  ίτει  1856  τόμον  όλύκληρον  διη- 
γήσεων. (Οίβ  ίοιιΐβ  νοη  8β1(Ι\νγ1&).  Ή  βραδεία  τνίς  μούσης  άφύπνισις  παρέ- 
σχε σειράν  ποιητικών  διηγήσεων,  έν  αϊς  υπάρχουσι  τύποι  ζώντζς  καΐ  ποικίλοι 
είς  τό  χρυσοΟν  θεμέλιον  τΐΐς  αγιογραφίας.  Αί  διηγήσεις  αύται  είσί  τά  μάλχ 
έξειργασμέναι  καΐ  περικεκομμέναι  έπιχαρίτως*  υπό  την  άφέλειαν  του*  μυθο- 
γράφου,  ή  λεπτή  είρωνεία  πολλάκις  καθίσταται  έπαισθητη'  Ό  συγγραφεύς 
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δέν  υποδεικνύει  τάς  πηγάς  άφ'  ών  ήντλησε'  άλλα  χαΐ  μη  άνατρέχοντες  είς 
ταύτας,  συχνάχις  άναγνωρίζομεν  τόν  νεώτερον  χάλαμον'  διότι  χαταδηλως 
έστενοχώρησε  τό  προχάραγμβ  πράς  άποχάλυψιν  τί|ς  ειδωλολατρικής  χροι&ς, 
τ$ς  αρχετύπου  ύποθέσεως.Ώς  δείγμα  δέ  τίΐς  ικανότητος  ταύτης  τοΟ  έν  λόγφ 
συγγραφέως,  θέλομεν  παράσχει  ένταΟθα  τήν  πρώτην  τών  επτά  αγιογραφιών, 
ΐν  προσεπάθησε  να  έχδώσφ  χατά  τόν  ίδιον  αυτή)  τρόπον. 


Ο  ΜΟΝΑΧΟΣ  ΕΥΓΕΝΙΟΣ 

Όπόταν  αϊ  γυναίκες,  έγχαταλείπουσαι  πΛσαν  φιλοδοζίαν  χαλλονΐς  **1 
χάριτος,  έπιθυμώσι  να  έκλάμψωσι  δι*  άλλων  αρετών,  τότε  βλέπομεν  αύτάς 
ένδυομένας  έσθήτα  ανδρός  και  περιφερομένας  {ν  τίΐ  περιβολή  ταύτη.  Ή  μα- 
νία τών  μεταμφιέσεων  τούτων  παρίσταται  ήδη  έν  τφ  δρίζοντι  τφ  άγιογρα- 
φιχφ  τις  πρώτης  χριστιανωσύνης,  χαΐ  πλείους  τί|ς  μιΛς  αγίας  τίς  εποχές 
έχείνης,  αισθάνονται  τ^ν  έπιθυμίαν  τ$|ς  άθετησεως  τί|ς  έκ  παραδόσεως  συνή- 
θειας. Ύοιαύτην  έπιθυμίαν  έπεθύμησε  χαΐ  νεαρά  τις  καΐ  ωραία  'Ρωμαία  ονο- 
μαζόμενη Ευγενία,  Άλλ'  όμως,  δπως  χαΐ  πολλαΐ  άλλαι,  χαΐ  ^  Ευγενία  έχ 
τίίς  παρεκτροπές  της  ταύτης  περιέστη  εις  σπουδαίαν  άμηχανίαν,  χαΐ  ηναγ- 
χάσθη  επί  τέλους,  δπως  σωθίί  άπό  τοΟ  παραχεχινδυνευμένου  διαβήματος  της, 
νά  έπιχαλεσθΐ)  την  συνδρομην  του  φυσικού"  φύλου  της• 

Ό  πατήρ  τ$ς  Ευγενίας  ην  πρόχριτος  'Ρωμαϊος  ζών  μετά  της  οικογενείας 
του  είς  Άλεξάνδρειαν,  ένθα  £πληθον  τότε  φιλόσοφοι  χαΐ  σοφισταΐ  παντός  εί- 
δους. Ή  νεαρά  χόρη  άνετράφη  λίαν  έπιμεμελημένως  χαΐ  έπωφεληθη  τόσφ  επι- 
τυχώς τίίς  ανατροφές  ταύτης,  ώστε  μόλις  ολίγον  ήλικιωθεΐσα,  έσύχναζεν  είς 
πάσας  τάς  σχολάς  τών  σοφιστών  χαΐ  £ητόρων,  συνοδευομένη  άείποτε,  έν 
είδει  σωματοφυλάκων,  υπό  δύο  ευγενών  νεανίσχων  όμηλίχων  της.  Οί  δύο 
οδτοι  νεανίσκοι  ηιαν  υιοί  απελεύθερου .  τοΟ  πατρός  της,  οΐτινες  συνανετρά- 
φησαν  μετ'  αύτνίς  και  διέμειναν  συσπουδασταί  της. 

'ΙΙ  νε£νις  έγένετο  εξαισίου  καλλονής,  χαι  οί  δύο  συνεταΤροί  της,  οΐτινες  έχ 
συμπτώσεως  έχαλουντο  αμφότεροι  Υάκινθοι,  ηύςανον  άδιακόπως  χαΐ  έφαι- 
δρύνοντο'  οπουδήποτε  παρέστη  το  χάριεν  τοΟτο  βόδον  το  χαλούμενον  Ευγε- 
νία, πανταχού*  παρίσταντο  χαΐ  οί  δύο  Υάκινθοι,  περιΐπτάμενοι  περί  αυτό  $ 
άκολουθοΟντες  αύτην  φαιδρφ  τφ  βηματι,  ένφ  ^  νε&νις,  μεταξύ  περιπατοΟσα, 
συνεζητει  μετ'  αυτών.  Ουδέποτε  φιλόσοφος  £*χεν  άχροατηριον  χοσμιώ- 
τερον,  άείποτε  ακολουθούν  την  γνώμην  τής  διδασχαλίσσης  του,  χαΐ  διαμένον 
χατά  τάς  γνώσεις  χατά  πολύ  ύποδεέστερον*  ώστε  ή  Ευγενία  άείποτε  Ιλυε 
τα  ζητήματα,  καΐ  ουδόλως  έφοβεΤτο  {τι  θά  παρίστατο  χατωτέρα  τών  εταί- 
ρων της.  Πάντες  οί  άθλιοι  ποιηταΐ  τής  Αλεξανδρείας  συνέθετον  διθυράμβους 
χαΐ  επιγράμματα  προς  τιμήν  τής  νεχρ&ς  μούσης,  χαΐ  οί  χαλοχάγαθοι  Ύάχιν* 
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θοι  άνελάμβανον  την  άντιγραφην  των  στίχων  τούτων  επί  πινάκων  1%  χρυσού", 
ους  περιήγον  συν  τ$  δεσποίνη  των. 

Άφ'  ημέρας  είς  ήμέραν  καΐ  άπ'  έτους  εις  ?τος  ή  Ευγενία  εις  κάλλος  ίπέ- 
δίδε  καΐ  σοφωτέρα  καθίστατο•  Ήδη  ^  Ευγενία  προσετηκετο  σπουδάζουσα 
είς  τους  μυστηριώδεις  λαβυρίνθους  τών  νεοπλατωνικών  διδαγμάτων,  βτε  δ 
νεαρός  ανθύπατος  Άκυλιανός  ήράσθη  αυτής  καΐ  έζητησεν  είς  γάμον  παρά 
τοΟ  πατρίς.  Άλλ'  6  πατήρ  τις  Ευγενίας  υπό  τοσούτου  .σεβασμού*  χατεί- 
χετο  προς  την  θυγατέρα  του,  ώστε,  εναντίον  τών  παρά  τοΟ  νόμου  καθιερω- 
μένων αύτφ  δικαιωμάτων,  δέν  άπετόλμησε  νά  τ$  άπευθύνη  οΰδεμίαν  πρό- 
'τασιν,  παρέπεμψε  δε  τόν  μνηστήρα  είς  την  υπερτάτην  τής  νεαρας  κόρης 
άπόφασιν,  καίτοι  ουδείς  γαμβρός  $ν  καταλληλότερος  τοΟ  ΆχυλίανοΟ. 

Άλλα  χαί  τής  Ευγενίας  εϊχεν  ούτος  επιστήσει  την  προσοχών  πρό  πολλού*, 
διότι  δ  Άκυλιανός  ίν  δ  τελειότερος  καΐ  σημαντικώτερος  άνί)ρ  τής  Αλεξαν- 
δρείας, καΐ  έφημίζετο  ως  .λίαν  νοήμων  καΐ  ευψυχος.  Και  όμως  απεδέχθη  τόν 
άνθύπατον  άταράχως  καΐ  αξιοπρεπώς, έ ν  μέσφ  κυλίνδρων  έκ  μεμβράνης,  χαΐ 
Ισταμένων  όΉισθεν  τής  Ιδρας  της  τών  δύο  Ύακίνθων/Ο  μεν  $ν  περιβεβλημέ- 
νος έσθήτα  ούρανοβαφή,  δ  δε  ίμχτιον  ροδόχρουν,  ή  δ'  Ευγενία  έφόρει  χιτ&να 
λευκόχρουν  περιλκμπή,  Ξένος  τις  ήθελε  διστάσει  νά  εΓπη  έάν  απέναντι  τον 
είχε  τρεις  καλλιπαρίους  καΐ  μειλίχιους  νεανίσκους  μάλλον  ή  τρεϊς  άγλαομόρ• 
φους  νεανίδας.  Ενώπιον  τούτου  τοΟ  δικαστηρίου  παρέστη  δ  άνδρώδης  'Ακυ- 
λιανός  μεγαλοπρεπώς  περικεκαλυμμένος  εντός  τής  τηβένου  του,  και  βεβαίως 
εύχερέστατον  ίν  αύτφ  νά  λαληση  ελευθέρως  καΐ  νά  εκδήλωση  τόν  περιπαθή 
Ιρωτά  του*  άλλα,  βλέπων  τους  δύο  νεανίσκους  ους  ή  Ευγενία  μηδαμώς  διε- 
νοεΤτο  ν'  άπομαχρύνη,  έκάθησεν  απέναντι  της  επί  έδρας  καΐ  απηύθυνε  τΑν 
πρότασίν  του  διά  λόγων  βραχέων  καΐ  εναργών,  κρατών  τής  ταραχής  του, 
καθόσον  δεν  έδύνατο  ν'  απόσπαση  τά  δμματά  του  από  τοσούτων  θέλγητρων. 

Άπό  τής  Ευγενίας  διωλίσθησεν  άδιόρατον  μειδίαμα*  άλλ'  ουδέ  κ4ν  ερύ- 
θημα την  περιέβαλε,  διότι  ή  επιστήμη  καΐ  ή  διάνοια  της  εϊχον  δεσπόσει 
καΐ  τών  μάλλον  τρυφερών  τής  ψυχής  της  αισθημάτων.  'ΑναλαβοΟσα  $θος 
σπουδαϊον,  άπεκρίνατο  εις  αυτόν  ως  εξής :  Ή  επιθυμία  σου,  Ά  κύλιαν  ε,  καΐ 
τιμ$  καΐ  κολακεύει  με*  άλλ'  £νεχα  ταύτης  δεν  πρέπει  νά  στερηθώ  καΐ  φρο- 
νησεως,  καΐ  θά  έστερούμην  ταύτης,  έάν,  πριν  $  γνωρίσωμεν  αλλήλους,  προέ- 
βαινον  είς  διάβημα  άπερίσκεπτον.  Πρό  παντός,  οπόταν  ύπανδρευθώ,  θέλω  6 
σύζυγος  μου  νά  γνωρίση  την  διανοητικην  μου  άνάπτυξιν,  νά  μάθη  νά  σέβη 
τάς  ορέξεις  μου  καΐ  νά  συμμερίζηται  αύτάς.  "Εσει  μοι  λοιπόν  ευπρόσδε- 
κτος, έάν  συγκατατεθείς  νά  με  συνοδεύης  καΐν'  άσκήσαι  μετ' εμοΟ  προς 
άναζητησιν  τών  υψηλών  αληθειών,  ως  πράττουσιν  οί  δύο  ούτοι  έταϊροί 
μου.  Κατά  τοιούτον  τρόπον  θά  χατανοησωμεν  ευχερώς  εάν  έπλάσθημεν 
δπως  τυζησωμεν,  καΐ  μετά  παρέλευσιν  χρόνου  τινός,  εντός  τοΟ  δποίου  θά 
χαταβάλλωμεν   κοινούς    κόπους ,    Οά  δυνηθώμεν   νά  χρίνωμεν  έάν  ,άρμόζρ 
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είς  δύο  πλάσματα  του  θεοΟ  νά  βαδίζωσιν,  ©δχΐ  έν  τ$  σκέτα,  άλλ'  έν  τφ 
φωτί. 

Είς  την  άγέρωχον  αύτην  άζίωσιν,  6  Άχυλιανός  δπέλχβεν  άταρχχως  χαΐ 
μεγαλοφρόνως,  χατέχων  χρυφίαν  ίζέγερσιντοΟ  θυμού:  *Βάν  ποσώς  δεν  σ'έ- 
γνωριζον,  Ευγενία,  δεν  ήθελον  προσέλθει  ίνα  σι  ζητήσω  εις  γάμον'  το  δ*  έπ* 
ίμολ,  ειμί  γνωστός  Ανά  πχσαν  την  *Ρώμην  χαΐ  χαθ*  άπασαν  την  επαρχία* 
ταύτην.Έάν  λοιπό»  4  πολυμάθεια  σου  δεν  έπαρχ^  όπως  άπό  τοδδε  χρίννκ  τ(ς 
είμι  χαΐ  δ,  τι  αξίζω,  φρονώ,  ποτέ  δεν  θέλει  έπαρχέσει  προς  τοΟτο.  Δεν  ίλβον, 
όπως  επαναλάβω  τάς  σπουδάς  (ίου•  $λΘον  όπως  ζητήσω  γυναϊχχ,  όσον  ί* 
άφορ$  εις  τους  δύο  τούτους  παΐδας,έάν  συγκατάνευσης,  σοΙ  προτείνω  νά  τους 
απόστειλες  εις  τους  εαυτών  γονείς,  όπως  τους  συνδράμωσι  χαΐ  γένωντατ 
«ύτοίς  ωφέλιμοι.  Νυν  δε  παραχαλω  σε  νά  μ*  απάντησης,  ούχι  ως  γυνή  σοφίι, 
άλλ'  ως  γυνή  έχ  σαρχός  χαΐ  αίματος. 

Τους  λόγους  τούτους  άχούσασα  ^  ωραία  φιλόσοφος  περιεχοθη  υπό  έρυθη« 
ματος  χαΐ  έγένετο  ώς  χαιρέφυλλον  πορφυρ£,  χαΐ  8τε  άπηντησεν  4  χβρδίπ 
της  έπαλλε  σφοδρως :  Έ  άπόχρισίς  μού  έστιν  έτοιμη,  επειδή  οι  λόγοι  σου 
δηλουσιν,  {τι  ποσώς  δεν  μ*  άγαπ£ς,  Άχυλιανέ. . .  •  Ποσώς  δε  δέν  ^θελον 
συγχινηθή,  έάν  δεν  ί  το  ύβρις  είς  χόρην  εύγενοΰς  *Ρωμαίου  τό  άχούειν  ψεύδη. 

—  Ποτέ  δεν  ψεύδομαι,  δπέλαβε  μετά  ψυχρό  τητος  6  Άχυλιανός.  Χαίρε  ! 

Ή  Ευγενία  άπέστρεψε  τό  πρόσωπον  χωρίς  ν'  άντιχαιρετίση,  χαΐ  6  ύπατος 
άνεχώρησε  οΓχαδε  βρχδυπορων.  Κατέβαλε  π£σαν  προσπάθειαν  ή  Ευγενία, 
νά  επαναλάβει  τό  ίργον  της,  ως  άν  μηδέν  είχε  συμβΐΓ  Αλλά  τά  γράμματα 
ώρχοΰντο  πρό  των  τεθχμβωμένων  οφθαλμών  της,  παρεχάλεσε  δέ  τους  *Γα- 
χίνθους  ν9  άναγινώσχωσιν  αυτοί,  χαθ'  δτον  η  χχρδία  της  Ιχαιε  χαΐ  ^  διά- 
νοια της  έπλαναλο.  Έάν  μέχρι  σήμερον  ό  Άχυλιανός  ύπίρζεν  ό  μόνος 
άνηρ  6  θεωρηθείς  χατάλληλος  παρ*  αυτής  ώς  σύζυγος,  προΟποτιθεμένου  ότι 
έπεθύμει  νά  ύπανδρευθί],  £πό  τοΟ  νΟν  χαθίστατο  άληθης  πέτρα  σχανδάλου 
στηθεϊσα  επί  τ$ς  όδοΟ  της.  Ό  δε  δπατος  έξηχολούθησε  προς  τοΤς  Ιδίοις  σχο- 
λάζων,  αΐτιώμενος  χρύρα  τ$  μανία  του,  ήτις  μηδαμως  επέτρεπε  ν*  άποβάλη 
τίς  μνήμης  την  ώρχίαν  φιλόσοφον. 

Μόλις  δύο  παρελθόν  £τη  χαΐ  η  Ευγενία  έπ!  μ&λλον  χαΐ  μ&λλον  διαπρε~ 
πουσα  έγένετο  αληθώς  επιφανές  [πρόσωπον,  ένφ  οί  Ύάχινθοι  παρά  πάντων 
εθεωρούντο  ώς  δύο  μεγάλα  μειράκιχ  μετά  βαθυχνόου  πώγωνος.  Καίτοι  δ9  έν 
τ|ί  πόλει  τό  σχάνδαλον  έςηπλοΟτο  ώς  έχ  τί|ς  άλλοχότου  ταύτης  άχολοοθίας 
χαΐ  τά  σατυριχά  επιγράμματα  συνανεμίχθησαν,  Ιστιν  δτε  προς,  τους  διθυράμ- 
βους, ούχ  ήττον  ή  Ευγενία  δεν  απεφάσισε  ν*  άποσπασθΐ)  τής  έπιτιμίοο  φρου- 
ρΧς  της*  δεν  ήτο  2ρά  γε  πάντοτε  παρών  6  υψηλόφρων  άνηρ,  δστις  επεχείρησε 
νά  την  υποχρέωση  ν*  αποσπασθεί  άπ'  αυτί  ς;  Ό  9Αχυλιανός  2ζη  διά  τών  ανα- 
μνήσεων, χαΐ  ηκιστα  έφαίνετο  μερίμνων  περί  τής  Ευγενίας*  χαΐ  όμως  τά  5μ- 
ματά  του  εις  ούδεμίαν  δλλην  έστρέφοντο  γυναΤκα,  χαΐ  ουδόλως  έσχέπτετο 
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περί  γάμου,  ώστε  {ψεγον  αυτόν,  καθόσον  άνθρωπος  τ$ς  κοινωνικής  τάξεως 
του  δέν  έδικαιοΟτο  νά  διατελεί  άγαμος.Άφορμη  ΧαΙ  τοΟτοείς  την  ισχυρογνω- 
μονα  Εύγενίαν  νά  μη  τόν  προκαλέσιρ  επί  διαλλαγάς  άποπέμπουσα  τους  αλ- 
λόκοτους εταίρους  της.  Πλην  τούτου  ηρέσκετο  νά  καταφρονεί  τών  εθίμων  χαΐ 
τ^ς  κοινής  γνώμης  μόνον  έ αυτήν  συμβουλευόμενη,  καΐ  νά  τηρ||  τ^ν  συνείδη- 
σιν  βίου  άμέμπτου  έν  περιστάσεων  αΐτινες  διά  π&σαν  άλλην  γυναίκα  θοε 
$σαν  μεσταΐ  κινδύνων  χαΐ  σκοπέλων»  ΈπΙ  τοιαύταις  προπετείαις  έκατηγο- 
ρεϊτο  τότε  ΐ  Ευγενία. 

ΚαΙ  όμως  4  Ευγενία  πόρόω  άφίστατο  τής  ευτυχίας.  Οι  δύο  οίκε&ί  της 
χαΐ  συνεπίκουροι  έν  τ||  φιλοσοφίφ,  άφοΰ  μετ'  αυτής  διέτρεξαν  ούρανόν,  γ5$ν 
χαΐ  <£δην,  άποτόμως  άνάπαυλαν  έποιοΰντο,  χα]  ύπεχρεοΟντο  νά  περιτρέξωσιν 
ολόκληρους  λεύγας  είς  τους  αγρούς,  χωρίς  ουδέ  Ινα  χ2ν  λόγον  νά  εύδοκη*^ 
ν*  άπευθύνν)  προς  αυτούς•  Πρωΐαν  τινά  ή  Ευγενία  έπεθύμησε  νά  έπισχεφΟΐ) 
{ν  κτήμα  της.  Αύτη  ώδηγει  τό  άρμα  καΐ  παρίστατο  εύπροσηγορος*  $ν  ίι- 
αυγής  ήμέρα,,ίαρος,  ό  άηρ  ίρωματίζετο  δι9  απείρων  ευωδιών*  οι  δε  Υάκινθοι 
έτέρποντο  βλέποντεν  την  Εύγενίαν  τόσον  φαιδράν.  Διηρχοντο  δΓ  άγροτιχοΟ 
προαστείου  £νθα  οΐ  χριστιανοί  έπετρέπετο  νά  λατρεύωσι  τον  θεόν  αύτών.Έτα- 
λεΤτο  ^  κυριακη  λειτουργία*  άπό  τής  εκκλησίας  μοναστηρίου  έςηρχοντο  $χοι 
ευλαβείς  ύμνου*  η  Ευγενία  2στη  δπως  άκροασθίΐ,  καΐ  άκουσε  τόν  έ;ής  στίχον 
τοΟ  ψαλμού* :  **Ον  τρόπον  έπιποθεί  4  ελαφος  επί  τάς  πηγάς  τών  υδάτων, 
νούτως  έπιποθεΤ  η  ψυχή  μου  προς  σε,  ό  θεός.  Έδίψησεν  ή  ψυχή  μου  ιερός. 
» τόν  θεόν,  τόν  ϊσχυρόν,  τόν  ζώντα».  (ΑαυΙδ  τοΟ  πρσφητάνακτος,  Ψαλ- 
μός μα'). 

Βίς  τους  ίχους  τοΟ  φσματος  τούτου,  είς  ους  ίπαλλε  φωνή  διαπύρου  ευλά- 
βειας καΐ  ταπεινώσεως,  ήσθάνθη  αίφνης  νά  έκλείπη  άπ'  αυτής  π&ν  δ, τι  τε- 
χνικόν  καΙ  μάταιον*  συνελθοΟσχ  δ'  είς  εαυτήν,  βρχδεΐτώ  βημχτι  καΙ  έν  βιγ|| 
ανέλαβε  την  διακοπείσα*  πορείαν  της.  Φθ&σα  είς  τλν  οίκίαν  της,  χατεχλεί- 
βθη  εντός  αυτής,  άπέβαλεν  Αν  έφόρει  χιτώνα  καΙ  περιεβληθη  άνδρικόν,  χα- 
τόπιν  δέ  συνεζήλθε  μετά  τών  δύο  Υακίνθων  μηδέ  παρά  τών  θεραπόντων 
της  γνωσθεΐσα.  Ευθύ  προς  τό  μοναστηριον  πορευθείσα,  ιίνοιξε  την  θύραν,  χαΙ 
παραστΛσα  ενώπιον  τοΟ  ηγουμένου  μετά  τών  δύο  εταίρων  της,  τόν  παρεχά- 
λεσε  νά  τους  κατατάζν)  μεταξύ  τών  μοναχών  του,  βουλην  καΙ  οί  τρεϊς  ©έ- 
μενοι  ν*  άπαρνηθώσι  τά  εγκόσμια  καΙ  ν*  άφοσιωθώσι  τφ  Κυρίφ.  Ό  ήγούρενος 
δποβαλων  είς  αύτην  διάφορα  ζητήματα,  είς'ά  ευχερώς  άπεκρίνατο,  χαθ& 
νουνεχές  καΙ  πεπαιδευμένη,  έκρινεν  δτι  συνετύγχανε  προς  νεανίσκους  έπιφα- 
νοΟς  οΓκου,  καΙ  προθύμως  συγκατετέθη  νά  τους  εισαγάγω  έν  τφ  μοναστηρίω 
του,  £νθα  ένεδύθησαν  τό  έκκλησιαστιχόν  τριβώνιον. 

Ή  Ευγενία  άνεδεικνύετο  τέλειος  μοναχός,  μικρός  καΙ  εράσμιος  μοναχός* 
έκαλεΐτο  ό  αδελφός  Ευγένιος.  Οί  Υάκινθοι,  χωρίς  νά  έρωτηθώσιν,  ήναγχζ- 
οΟησχν  νά  ένδυθώσι  τό  τριβώνιον,  μιμούμενοι  την  Εύγενίαν*  ανέκαθεν  $«ν 


ΓΕΡΜΑΝΟΥ  ΜΪΘΟΑΟΓΟΓ  ΕΤΤΡΑΠΕΛΟΙ  ΑΠΟΓΡΑΦΙΑΙ         971 

είθισμενοι  ν*  άχολουθώσιν  είς  την  θέλησιν  του*  θήλεος  προτύπου  των.  Όμως 
6  μοναστικός  βίος  έγένετο  εις  αυτούς  επωφελής*  διότι  διήρχοντο  ημέρας  ήσυ- 
χους, μή  ίντες  τοΟ  λοιποΟ  περιωρισμένοι  είς  την  έργασίαν  καΙ  μη  ίχοντες 
άλλα  καθήκοντα  ή  παθητικήν  ύποταγήν.  Ό  αδελφός  Ευγένιος  ποσώς  δεν  ήρ- 
μόσθη  προς  την  ήσυχίαν'  άποχατέστη  ένδοξος  μοναχός,  έχων  πρόσωπον 
λευκόν  ως  μάρμαρον,  οφθαλμούς  πυρόχρους  χαί  παράστημα  αρχαγγέλου•  Με- 
τέπεισε  πολλούς  είδωλολάτρας,  περιεποιήθη  ασθενείς  χαί  πένητας,  κατε- 
νόησε τάς  'Αγίας  Γραφάς,  έδίδαζεν  έπ'  εκκλησίας  λιγυφώνως,  καΐ  επί  τέλους 
θανόντος  τοΟ  ηγουμένου  έζελέχθη  διάδοχος  του,  ώστε  ή  τρυφερά  Εύγε- 
νια  έγένετο  ηγούμενος  διοικών  έβδομήκοντα  μοναχούς  μικρούς  τε  καΐ  με* 
γάλους• 

Έν  τούτψ  τφ  μεταξύ  δ  πατήρ  τίΐς  Ευγενίας  μετά  την  έζαφάνισιν  τί[ς 
βυγατρός  του  καΐ  των  δύο  εταίρων  της,  έπορεύθη  Ινα  έρωτήσν)  τόν  χρησμό  ν, 
ίστις  άπέχρίνατο  δτι  ή  Ευγενία  ανάρπαστος  υπό  τοΟ  θεοΟ  έγένετο  καΙ  είς 
έστερισμόν  μετεβλήθη.  01  Ιερείς  ποσώς  δεν  έλυποδντο  έπιδεικνύμενοι  είς  τους 
χριστιανούς  δτι  έξηχολούθουν  εισέτι  νά  τελώνται  θαύματα,  ένφ  ούτοι  πρό 
καιροΟ  ήπίστουν  εντελώς  είς  αυτά.  Έδείκνυον  μάλιστα  είς  το  στερέωμα  ως 
τον  νέον  άστερισμον  ώρισμένον  τι  άστρον,  Ιχον  πλάγιους  δύο  μικρούς  δορυ- 
φόρους• οι  ΆλεξανδρΓνοι  ΐσταντο  είς  τάς  οδούς  ή  άνιρριχώντο  επί  τα  δώ- 
ματα τών  οΓχων,  Ινα  θαυμάσωσιν  αυτό,  πολλοί  δε,  οίτινες  άνεμιμνήσκοντο 
τν3ς  ωραίας  Ευγενίας,  τΐ|  άπένεμον  παλινδρομικήν  λατρείαν,  χαί  υγρφ  ίμματι 
παρηκολούθουν  τό  πλανώμενον  είς  τόν  κυάνεον  ούρανόν  οίστρο  ν. 

ΚαΙ  δ  'Αχυλιανός  Ι  τείνε  ν  είς  τα  άνω  τό  βλίμμα'  έσειε  ν  όμως  την  κεφαλήν 
Και  Ζμενε  σκεπτικός.  Τουναντίον,  δ  πατήρ  τις  ωραίας  άφαντου  άχραδάντως 
έπίστευεν  είς  τό  άγγελθέν  θαύμα,  έπτίρετο  επί  τούτφ,  μάλιστα  δε  τ•?ί  συνα- 
ρωγ•?|  τών  ιερέων  χατώρΟωσε  νά  στηθίί  άνδριάς  τίΐ  Ευγενία,  καΐ  νά  άπονε - 
μωσιν  αύτ$  θείας  τιμάς.  Ό  Άχυλιανός,  παρ*  οδ  Ιδεί  νά  ζητηθΐΐ  ή  νόμιμος 
άδει*,  έχορήγησεν  αυτήν  υπό  τόν  8ρον  ή  ει*  ω  ν  νά  δμοιάζνι  τώ  πρωτοτύπφ* 
«τοΟτο  δ'  ήν  ευχερές,  διότι  εδρίσκοντο  τ•?|ς  Ευγενίας  πλήθος  .  είκονίων  καΙ 
προτομών.  Ό  μαρμάρινος  άνδριάς  τίς  Ευγενίας  έστήθη  έν  τώ  προδρόμψ  το3 
ναού"  τίς  Άθην&ς,  καΙ  έδύνατο  νά  ύποστίΙ  νικηφόρως  τά  βέλη  τίς  χριτιχίς' 
&ιέτι,  πλην  τ$ς  καταπληκτικές  δμοιότητος,  δ  άνδριάς  ήν  έργον  ιδεώδες  ύφ' 
δλας  τάς  επόψεις. 

"Οταν  οΐ  έβδομήκοντα  μοναχοί  τοΰ  μοναστηρίου  έπληροφορήθησαν  τά  συμ- 
βάντασφόδρα  έλυπήθησαν  ίδόντες  τους  είδωλολάτρας  μηχανευομένους  τοιαύτα 
ρ,ηχανήματα,  —  νά  ίδρύωσι  νέον  είδωλον  καΙ  άναισχύντως  νά  λατρεύωσι  θνη- 
την  γυναίκα"  άλλα  κατά  τ•?ίς  γυναικός  ταύτης  ιδίως  έςήμεσαν  πολλας  λοιδο- 
ρίας :  οι  μεν  την  άπεκάλουν  αίσχρόβιον,  οι  δε  συμπράκτορα  του  Σατανά,  και 
μ,εταζύ  τρώγοντες  έθορύβουν  διαβολικόν  Οόρυβον.Οί  Υάκινθοι,  οΐτινες  ήδη  ήσαν 
£ύο  καλοί  δόκιμοι,  χαΐ  εΤχον  θάψει  έν  τ*?!  καρδία  των  τό  μυστικόν  του  ήγου• 
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μένου  των,  έρριψαν  έπ'  αυτόν  βλέμμα  εκφραστικών*  ί  Ευγενία  διά  σημείο• 
τοις  έπέταξε  σιγην,  χαΐ  είς  τάς  ύβρεις  τών  αγαθών  πατέρων,  ως  «{ς  ποινην 
άνταξίαν  τών  αμαρτημάτων  της,  εκουσίως  υπέκυψε. 

Πλην,  περί  μέσας  νύκτας,  ή  Ευγενία  ηγέρθη  τίς  στρωμνίς  της,  Ιλαβι 
βαρεΐαν  σφύραν  χαΐ  εξήλθε  τοΒ  μοναστηρίου  άκροποδητί,  {πως  αναζήτηση 
τό  εΐδωλον  χαΐ  τό  χατασυντρίψν^.  Ευχερώς  ίφθασεν  είς  τό  περιχαλλέδτερον 
τίς  πόλεως  μέρος,  ίνθα  Ιδρυντο  ο!  ναοί  χαΐ  τά  δημόσια  καταστήματα  χαΐ 
£νθα  είχε  διέλθει  την  νεαράν  της  ι&λικίαν•  Ούδε  ψυχή  ζώσα  είς  τάς  έρημους 
οδούς,  είς  τάς  σωρείας  έκείνας  τών  άφωνων  χα!  νεκρών  μαρμάρων,  την  στιγ- 
μήν δε  χαθ'  ην  6  ψευδομοναχός  άνίλθε  τάς  βαθμίδας  τ,οΟ  ναοΟ,  4  σελήνη 
προεφαίνετο  άνωθεν  τών  τίς  πόλεως  σκιών,  χαΐ  προέβαλλε  τό  άσπρον  φέγγος 
της  μέσον  τών  κιόνων  τοΟ  προδόμου.  Τότε  ή  Ευγενία  ήτένησε  τό  άξιοθαύ- 
μαστον  ομοίωμα  της,  λευχόν  ως  την  χιόνα  την  πρό  μικροί  καταπεσοΟσαν, 
έχον  τους  ώμους  σεμνοπρεπώς  κεκαλυμμένους  δι9  εύρέος  περιβλήματος  φέρον- 
τος πτυχάς  έπιχαρίτους,  φέρον  είς  τό  στόμα  έπικαθημενον  τό  μειδίαμα,  χαΐ 
Ιπτρρμένον  τό  βλέμμα•  Ή  νεαρά  χριστιανή,  ηναρθωμένην  κρατοΟσα  έν  χειρί 
την  σφύραν,  έπλησίασε  μετά  περιέργειας*  άλλ'  δτε  έφθασε  νά  διαχρίνρ  τά 
χαρακτηριστικά  τοΟ  είδώλου,  ήσθάνθη  διά  τών  φλεβών  της  διαρρέουσα* 
ηδεΐαν  φρικίασιν,  τό  σφυρίον  κατέπεσε,  χαΐ  χατέδυσεν  είς  τόν  θαυμασμό* 
τοΟ  κατόπτρου  τούτου  τοΟ  παρωχημένου  βίου.  Πόθοι  πικροί  είσέβαλον  έν  τ$ 
ΨυΧ?  τγΚ>  ένόμισεν  δτι  έζόριστος  έγένετο  άπό  κόσμου  ευτυχούς,  χαΐ  κατεδι- 
κάσθη,  ώς  απόκληρος  σκιά,  νά  πλαν&ται  είς  την  μοναξίχν.  Ή  είκών  αυτή, 
ή  τόν  τύπον  τόν  Ιδανιχόν  παριστώσα,  άριστα  διηρμηνευσε  την  άληθ$  αυτής 
φύσιν,  $ν  ή  σχολαστικότης  έπεσκίασε,  χαΐ  αΓφνης  αίσθησις  ανωτέρα  τις 
ματαιότητος  τ$  απεκάλυψε  τ^ν  ούσίάν  τής  υπάρξεως  της  είς  τό  μαγικόν 
φέγγος  του"  αστέρος  τών  νυχτών.  Δέν  Ισφαλλεν  άρά  γε  τοΟ  προορισμού*  τον  ^ 

ΑΓφνης  βήματα    αντήχησαν   είς  την   όδόν*   4  Ευγενία   έκρύφθη   υπό  την 
σκιάν  κίονος,  χαΐ  είδε  πλησιάσαντα  άνδρα  υψηλοΟ  αναστήματος.  Ανεγνώρισε 
τόν  Άκυλιανόν   δστις,  όρθιος    στάς  απέναντι  τοΟ  ειδώλου,   τό  παρετηρησεν 
επί  πολύ*  είτα  δε  περιβαλων  αυτό  διά  του*  ετέρου  τών  βραχιόνων  του,  άπε- 
γεύσατο   φιληματι    τών  μαρμαροποιητων    χειλέων  του,  μεθ*  4,  περιβληθείς 
αύθις  τόν  μανδύαν,  άπεχώρησεν  ώς  ήλθε,  αλλεπάλληλα  βλέμματα  ρίπτων 
δπίσω.    Ή  Ευγενία  για  θ  άνθη    έαυτην   τρέμουσαν    ισχυρώς*  ό  θυμός  ανήλθε, 
κατέβαλε  πάσας  τάς  δυνάμεις  της  και  έπανήλθεν  δπου  τό  άγαλμα,  άνορθω- 
μένην  κρατοΟσα  την  σφύραν,  δπως  δώσν)  πέρας  είς  την  εγκληματικών  τχυτην 
φαντασμαγορίαν*  άλλ'  αντί  νά  καταθραύσν)  την  γλυχυτάτην  είκόνα,  την  έφί- 
λησε  καΐ  αύτη    χέουσα   δάκρυα   θαλερά,    καΐ   ταχέως  άπεμακρύνθη,  διότι 
άκουσε  τά  βήματα  τών  περιπόλων.  Τεθορυβημένη  ττ^ν  καρδίαν  χαΐ  κλαίουσα 
είσ^λθεν  είς  τό  κελλίον  της.    Δέν  έκοιμηθη  πρό  τις  ίω9  καΐ  δέν  παρέστη 
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εις  τόν  δρθρον,  όνειρευομένη  συγχεχυμενως  πληθυν  ίλην  αντικειμένων  βεβαίως 
πάνττρ  ξένων  προς  την  θείαν  λατρείαν. 

(Χ  μοναχοί  έφείσθησαν  χατ'  αρχάς  τοΟ  ύπνου  τοΟ  ηγουμένου  των,  8ν  επαρ- 
κώς δικαιολογούν  αί  παρατεταμέναι  άγρυπνίαι*  άλλ*  επί  τέλους,  κατ'  ά- 
νάγχην  τόν  διετάραξαν,  διότι  έζητηθη  Χι9  {διαιτέραν  ύπόθεσιν.  Γηραιά  τις 
πλουσία  γυνή,  αΐτιωμένη  βαρείας  άσθένειαν,  έπεχαλεΐτο  τάς  πνευματικάς 
παργ,γορίας  του*  ηγουμένου  Ευγενίου,  ου  πρό  καιροΟ  έγίνωσχε  την  εύχλε£ 
φημην.  Οί  μοναχοί  {μερίμνησαν  να  μη  διαφυγή  η  λίαν  επωφελής  τ|ί  έκκλη- 
ση των  χατάχτησις  αυτή,  χαΐ  έπροθυμοποιηθησαν  ν'  άφυπνίσωσι  την  Εύ- 
γενίαν.  Έπορεύθη  προς  την  {πισχέπτριαν,  τεΟορυβημένη  χα!  τάς  παρειάς  κε- 
χρωματισμένας  ίχουσα  δι9  ερυθήματος,  δπερ  ουδέποτε  άλλοτε  εϊχον  ιδεί  οί 
μονάχοι*  τό  πνεΟμά  της  έφοίτα  εισέτι  προς  τάς  οπτασίας  τοΟ  πρωΐνοΟ  ονείρου 
χαΐ  $το  πλήρες  εντυπώσεων  τής  νυκτός.ΌδηγηΘη  προς  τίιν  είδωλολάτριδα,ήν 
ευρεν  εντός  Θαλάμου  μόνην,  κατακειμένην  επί  χλιντήρος/Ην  δ*  ή  γυνί)  αδτη,• 
ωραία  χαΐ  νέα,  ουχί  δέ  ασθενής,  συντετριμμένην  την  χαρδίαν  έχουσα,  άλλ' 
αμαρτωλή  καταφλεγομένη  υπό  άλογου  χαΐ  άμετρου  ορέξεως.  Μετά  πολλού* 
κάπου  υπεχρίθη  χοσμιότητα,  μεχρισοΟ  6  υποτιθέμενος  μοναχ&ς  Ιχαθέσθη  παρ* 
αώτ$°  άλλα  τότε.  πλέον  έδράξατο  τών  λευχών  χειρών  του,  έκόλλησεν  έπ' 
αύτάς  τό  μέτωπόν  του  χαΐ  τάς  έπλημμύρησεν  έχ  φιλημάτων.  Ή  Ευγενία/ 
ούσα  προκατειλημμένη,  δεν  παρετηρησε  τά  βέβηλα  μηχανήματα  ταύτης  τής 
γυναικός,  καΙ  έχλαβοΟσα  κατά  πρώτον  την  ζέσιν  της  ώς  έχφρασιν  εύλαβοΟς 
ταπεινοφροσύνης,  ήδιαφόρει  περί  αυτής*  ένθαρρυνθεΤσα  δε  ή  ξένη  έχ  τής  άνο- 
χίς  ταύτης,  την  ένηγχαλίσθη,  νομ'ιζουσα  δτι  συέσφιγγεν  επί  τής  χαρδίας 
της  τόν  εύειδέστερον  τών  νεαρών  μοναχών.  Έν  ένΐ  λόγφ,  πρίν  $  6  άτυχες 
μοναχός  συνέλθν)  έκ  τής  έχπληξεώς  του,  συνεσφίχθη  υπό  του*  έρωτικοΟ  τούτου 
κλάσματος,  χαΐ  υπό  μυριάδος  σφοδρών  φιλημάτων  χατεπλημμυρίσθη.  Κατα- 
θορυβηθείσα  υπό  τής  προσβολής  ή  Ευγενία  συνήλθε  τέλος  έχ  τής  άλλοφρο* 
σύνης  της,  άλλ'  εδέησε  νά  παλαίσιρ  όπως  δυνηθ$  ν'  αποσπασθώ)  άπό  τής 
άγριας  ταύτης  περιπτύξεως. 

Ταυτοχρόνως  6  θήλυς  ούτος  δαίμων  έπεχαλεΐτο  συνεπίχουρον  την  γλώσσάν 
του*  διά  πλήθους  λέξεων  χατάδηλον  έποιησατο  τφ  κατεπτοημένφ  ήγουμένφ 
τόν  έρωτα  χαΐ  τόν  μαρασμόν  της  προσπαθησάσα  συνάμα  νά  τφ  άποδείξν),  δτι 
τοσαύτη  νεότης  χαΐ  τοσαΟτα  θέλγητρα  δεν  έπρεπε  νά  χωφεύσωσιν  είς  τοιαύ- 
τας παρακλήσεις.  Συνάμα  δέ  άνενέου  την  μάχην,  ώστε  4  Ευγενία  δεν  έδύ- 
νατο  νά  εδρη  μέσον  άμυντικόν  χαΐ  έξηντλησε  την  υπομονην  της.  Απαστρά- 
πτον τό  βλέμμα  έχουσα  και  ώρθωμένην  την  κεφαλήν,  κατεμέμφετο  την  Με- 
γαιραν  τόσον  πιχρώς  καΙ  δΓ  άρών  τόσφ  δεινών,  ων  έργάται  μόνον  μοναχοί 
δύνανται  νά  ώσιν,  ώστε  4  ξένη  έπείσθη  περί  τοΟ  ναυαγίου  τών  σχεδίων  τη<•, 
χαΐ,  λαβοΟσα  αίφνης  μορφην  αλλην,  προσέτρεξεν  είς  τό  μέσον  τό  άπειράκις 
έραρμοσθέν  άπό  τής  εποχής  τής  εφευρέσεως  του  παρά  τής  γυναικός  τοΟ|Ιε- 
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τεφρί.  Έπηδησε  λοιπόν  επί  τις  Ευγενίας,  *$*  συνέσφιγζεν  αϊθις  μανιακώς, 
την  ϋρ^ιψε  πλησίον  της,  και  ίβαλε  τοιαύτας  κραυγάς,  ώστε  αϊ  θεράπαιναι 
πανταχόθεν  συνέρρευσαν.  —  Βοήθεια  !  έκραύγαζε,  σώσατε  με  άπύ  τούτοι» 
τοΟ  άνθρωπου !  —  Συγχρόνως  δέ  παρτίτει  την  Εύγενίαν,  ίτις,  πνευστιώσα, 
άμηχανίφ  κατεχόμενη,  συντεταραγμένη  έκ  φρίκης,  ίνορθώθη.  Έν  τφ  άμα 
αϊ  θεράπαιναι  έγειραν  βοην  έζεΤαν,  τινές  δε  τούτων  {δραμον  προς  βοηθειαν* 
ένφ  4  Ευγενία,  Αλαλος  υπό  τνίς  φρίκης  καί  πλήρης  αισχύνης  καί  βδελυγμοΰ, 
{φύγε  καταδιωκομένη  υπό  τών  λοιδοριών  καΐ  των  διαφέρων  κραυγών  τοδ 
έμμανοΟς  συρφετού*. 

Ή  εκδικητική  δε  είδωλολάτρις  μετέβη  έν  τφ  άμα  μετά  τ$ς  μεγαλόπρε- 
πους συνοδίας  της  προς  τόν  δπατον  Άκυλιανον,  όπως  καταγγείλη  τ4ν  μσνα- 
χόν  επί  άνηκούστφ  άποπείρφ :  άφοΟ  υπεισήλθε  παρά  τφ  ύγουμένφ  όποκρι- 
τικώς,  βπως  τόν  ενόχληση  κατ*  αρχάς  δΓ  αποπειρών  μετατροπές,  άπεπεφάθη, 
«μετά  την  ματαίωσιν  τών  προσπαθειών  της,  νά  τόν  άτιμάση.  Άπαζάπασαν 
την  άκολουθίαν  της  είχε  συναγείρν),  δπως  μαρτυρηση  <πΙ  τψ  ίγκληματι.  Ό 
δ'  Άκυλιανός  εξοργισθείς  επί  τηλικούτφ  κακουργήματα  αμέσως  διέταζε  νά 
χυκλωθ$  το  μοναστηριον  καΐ  νά  προσαγάγωσιν  ενώπιον  του  τόν  τε  ηγούμενο» 
χαΐ  τους  μοναχούς,  δπως  τους  δικάση. 

— -  ΤοιαΟται  λοιπόν  αί  α£χαΙ  του"  σταδίου  σας,  άτιμοι  υποκριταί  ;  είπε 
διά  τόνου  σοβαρού*.  Μόλις  σ&ς  ήνέχθημεν,  ατιμάζετε  τάς  γυναικάς  μας,  πε- 
ριστρίφεσθε  ως  λύκοι  πέριζ  τίς  ποίμνης ;  ΤοιαΟτα  λοιπόν  διδάγματα  σΛς 
έδίδαξεν  ά  Κύριος  υμών,  8ν  σέβω  πλέον  υμών,  πονηροί;  Βεβαίως  όχι.  Έστέ 
συμμορία  κακούργων  καθωραΐζομένη  δημοσίως  δι*  έντιμου  ονόματος,  βπως 
χρύφα  εύχερέστερον  άμαρτάνητε.  Άπολογηθητε  λοιπόν,  εάν  δύνασθε,  κατά 
*9ς  αποδιδομένης  είς  όμ&ς  κατηγορίας• 

Κατόπιν  4  κακόπιστος  χήρα  επανέλαβε  την  πλαστην  διηγησίν  της»  &** 
χόπτουσα  αΰτ^ν  συνεχώς  διά  στεναγμών*  καΐ  δακρύων•  "Οταν  δ*  έπαύσατο 
ίιηγουμένη,  περιεκαλύφθη  αύθις  εντός  τοΟ  καλύμματος  της  μετά  χειρονομίας 
αΐδοΟς  έζαγριωθείσης.  01  μοναχοί  φρίκη  καταληφθέντες  προσέβλεψαν  αλλή- 
λους, είτα  δ'  εστράφησαν  προς  τόν  ηγούμενόν  των,  ου  την  άρετην  έθεώρονν 
Δπερτέραν  πάσης  υπόνοιας,  καΐ  ως  έξ  ενός  στόματος  φζαντο  αποκρούοντες 
τ^ν  κατ*  αύτοΟ  ψευδή  κατηγορίαν.  Πλην  δε  τϋς  πολυαρίθμου  θεραπείας  τίς 
προδάτιδος,  πλείστοι  γείτονες  καί  τίνες  παροδίται,  (δόντες  τάν  ηγούμενο» 
εξελθόντα  τ$ς  οικίας  άμηχανοΟντα  καί  τεθορυβημένον ,  καί  θεωρουντες 
αυτόν  καλ$  τ$  πίστει  ίνοχον,  προσηρχοντο  νΟν  νά  μαρτυρησωσι  κατ*  αυτοβ 
ανεπιφυλάκτως*  οΐ  δε  ταλαίπωροι  μοναχοί  κατεβάλλοντο  υπό  τοΟ  πλήθους. 
Οί  οφθαλμοί  των  προσηλοΟντο  επί  τοΟ  ηγουμένου  των,  καί  4  ανθηρά  νεότης 
του  παρέστη  είς  τινας  γέροντας  ύποπτος.  — -  Έάν  ίτο  έ\οχος,  άνεκραύγαζον, 
4  θεία  δίκη  ίθελεν  έπισκηψει  έπ'  αυτόν,  ως  αυτοί  ούτοι  άπο  τοΟδε  τόν 
παρέδιδον  είς  την  άνθρώπινον  δικαιοσύνην. 
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Απάντων  τά  βλέμματα  εστράφησαν  προς  την  Ευγενίαν,  μένουσαν  έγκα- 
ταλελειμμένην  έν  μέσω  ^οΟ  πλήθους.  "Οτε  συνελήφθη  μετά  των  μονα- 
χών, ευρέθη  κοιμωμένη  εντός  τοΟ  χελλίου  της*  Εκτοτε  δε  Ιστατο  όρθία,  κάτω 
νεύουσα  τους  οφθαλμούς,  ίχουσα  δέ  την  χορδύλην  χαταβιβασμένην  επί  τοΟ 
μετώπου•  Διετέλει  είς  χρίσιμον  θέσιν*  διότι,  έάν  μεν  απέκρυπτε  τό  μυστικόν 
τΐς  γεννήσεως  της  χαΐ  τοΟ  φύλου  της,  ήθελε  συντριβή  &πό  τοΟ  πελέκεως 
τής  ψευδομαρτυρίας*  έάν  δε  τό  Απεκάλυπτεν,  ή  θύελλα  λυσσωδως  ήθελεν 
έπιπνεύσει  επί  τοΟ  μοναστηρίου,  χαΐ  αυτήν  πρώτην  ήθελε  κατακλύσει,  κα- 
θότι μόνασα  ηριον,  όπερ  έχέχτητο  ηγούμενον  νεαράν  καΐ  εΰειδή  γυναίκα  {δει 
να  όποχύψΐ)  είς  π&σαν  οιανδήποτε  καταδρομήν  υπό  των  ειδωλολατρών.  ΚαΙ 
δεν  ήθελον  παράσχει  άφορμήν  καταχρίσεως  κατ*  αυτής  οί  φόβοι  ούτοι  καΐ  αϊ 
αβεβαιότητες,  έάν  χατ'  έκείνην  τήν  στιγμήν  ^ρσθάνετο  άγνην  τήν  καρδίαν 
της  κατά  τάς  μοναχικάς  ιδέας"  αλλ9  άπό  τής  τελευταίας  νυκτός  τό  σχίσμα 
εΖχεν  έκραγή  εντός  τής  καρδίας  της,  καΐ  4  άτυχης  συνάντησίς  της  προς 
την  πονηράν  είδωλολάτριδα,  συνετέλεσε  τό  ίργον  τής  ψυχικής  συνταράζεως, 
ώστε  δέν  είχε  πλέον  την  τόλμην  ν*  άποφασίσνι  άποφασιστικόν  τι  μέτρον  καΐ 
νά  θαυματουργήσω• 

Καθ9  $ν  λοιπόν  στιγμήν  ό  Άκυλιανός  τήν  έκάλεσε  προς  άπολογ(αν,  άνε- 
μνησθη  τής  αγάπης  ήν  τ}|  απένειμε  καΐ  άπλίσθη  έλπίσιν.  Μετά  σεμνοπρε- 
πείας  καΐ  ταπεινή  τ$  φων$  άπεχρίνατο  ότι  αθώα  ίν  καΐ  ότι  προσεφέρετο  ν9 
Απόδειξη  τοΟτο,έάν  ό  δπατος  ήθελε  νά  τ$  έπιτρέψηνά  τφ  λαληση  κατ9  Ιδίαν. 
Ό  9Λχυλιανός,  οόχ  οΐδά  πως,  συνεχινηθη  υπό  τοΟ  τόνου  τής  φωνής  ταύτης  καΐ 
έν  τφ  άμα  παρέσχεν  «ύτ|5,  την  αΙτηθεΤσαν  άκρόασιν.  Όδηγηθη  ούν  η  Ευ- 
γενία είς  τό  ένδότερον  τής  οικίας  χαΐ  μετ9  αυτής  έκλείσθη  ό  Άκυλιανός 
εντός  θαλάμου  κεχωρισμένου.  Άμα  έκεΐ  φθ&σα,  δψωσεν  έπ9  αυτόν  τους  οφθαλ- 
μούς, Ι^ιψεν  οπίσω  την  κορδύλην  της,  χαΐ  τφ  είπε  :  — -  Έγώ  είμΐ  ή  Βύγε- 
*χ,  ίν  ήμέραν  τινά  έζητησας  εις  γάμον. 

νρευθύς  την  άνεγνώρισεν  6  9Ακυλιανός  καΐ  έπείσθη  ότι  ί  το  αυτή  εκείνη* 
β^^υγχρόνως  κατηγανάκτησε,  καΐ  έν  τφ  χαρδίφ  του  άνήλθεν  ή  ζηλοτυ• 
***»  σΝθεΙς  Οτι  εκείνη,  ήν  άνεΟρεν  ως  έκ  θαύματος,  άνεπαρίστατο  υπό  μορ- 
φήν  γ^νβ^ςϊ  ^τις  Ιπ\  πολλά  ίτη  εΤχε  ζήσει  έν  μέσω  έβδομηκοντα  μονά* 

χων.  Συγκ1τι^ας  λοιπόν  εαυτόν,   καΐ  διασκοπησας   αότήν  διά  τοΟ  βλέμ* 

Ας  τους  λόγους  της.  — 
Ιν  άνόητον  έκείνην  άλλ* 

επί  τοΟ  παρόντος  πρ4κειΤβι  πβρ1  Τ0^ου#  κατ*  *ρωτον  θέλω  νά  μάθω 

τί  κατέβαζες  εΙςΝ    χ^  ^^ 

Ή  Εύγ•νία,  περ  <^  γβν0ι1^νη  |Λ  Το0  ^ώτου  τούτου  βήματος,  έντρομος 
άφηγηθη  τό  συμβάν,  ν  ^  Άκυλιανός  ένόησεν  έκ  τοΟ  τόνου  τής  φωνής  πόσον 
ψευδές  *ν  *  άποδιδομε^  ^^  κβτγ)γορίβ#  Έν  τούτοις  4πεκ?ίνατο  *• 


*•  -     <ν*|νΜ,^     »ν»ι»ν?    »«.ν*ν,     ν»ι    ν»*νη«»ΐ|νι*^ 

•Γ*ολ«βάν  *«.Τφ  βντι>  ,ίΛβ>  ^^  6{10ιάζ,ις  ^ν 
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Ιπιπολαίας  ψυχραιμίας.  —  Τίνι  λοιπόν  τρόπω,  ίάν  αληθώς  είσαι  ου  4  Ευ- 
γενία, Ιγένεσο  μοναχός,  έπί  τίνι  σκοπφ  καΐ  πώς  τοΟτο  δυνατόν; 

Προς  ταύτην  τ>ιν  έρώτησιν  ήρυθρίασε  χαΐ  έταπείνωσε  τους  οφθαλμούς  τά 
μάλα  τεθορυβημένη.  Πλην  άλλ'  δμως  άπηλαυεν  αορίστου  ^δον$ς  άνευρισκο* 
μένη  τελευταϊον  κατέναντι  παλαιοί  γνωρίμου,  προς  ίν  ήδύνατο  νά  όμιλησιι 
ΐτερί  εαυτής  *«1  περί  τοΟ  παρελθόντος  βίου  της.  Χωρίς  λοιπόν  ποσώς  νά  παρ»• 
χληθφ  έπί  τούτω,  διηγηθη  αφελώς  π&ν  4,  τι  συνέβη  είς  αύτην  άφ*  $ς  ημέ- 
ρας δφαντος  έγένετο*  ουδεμίαν  μόνον  μνείαν  περί  τών  Υακίνθων  έποιησατο. 
Ή  διηγησις  αυτή,  δεν  άπηρεσεν  είς  τόν  βπατον,  μετά  πολλοΟ  κόπου  άπο- 
κρύψαντα  ην  τρσθάνθη  ευχαρίστησιν  παριστάμενος  ενώπιον  της  ωραίας  Ευ- 
γενίας• Ούχ  ξττον  χατενίκησε  την  άνυπομονησίαν  του,  δπως  Ιως  τέλους  φέρ*ρ 
τίϊν  δοκιμασίαν  χαΐ  κρίνη  έχ  τ$1ς  συμπεριφοράς  της,έάν  διετέλει  εΙσέτι  ή  νεαρά 
εκείνη,  άγν^  καΐ  άμωμος  κόρη,  οΐαν  είχε  γνωρίσει  αύτην.  —  ΤαΟτα,  πάντα, 
ιΐπεν,  είσΐν  Ιστορία  άριστα  έπινοηθεΐσα•  Έν  τούτοις,  οίαιδηποτε  Αν  ίσαν  αϊ 
κολυμορφίαι  τοΟ  προσώπου  δπερ  υποκρίνεσαι,  δεν  ίθελον  θεωρήσει  τούτο 
Ιχανόν  συμβεβηκότων  τόσω  παραδόξων*  ί  άληθης  Ευγενία  βεβαίως  δεν  ίθο- 
λε  προτιμήσει  νά  περιβληθεί  τό  τριβώνιον,  χαθόσον,  έζετάζω  κατ*  έμαυτόν, 
οποίαν  υπδληψιν,  οποίαν  άξίαν  χέχτηται  γυν^  σοφή  καΐ  ευλαβές  φέρουσα  το 
«τριβώνιον  χαΐ  συζώσα  μετά  έβδομηκοντα  μοναχών ;  Τό  έπ*  έμοί  λοιπόν, 
είσαι  μικρός  αγύρτης  αγένειος,  ουδεμίαν  εμπνέων  μοί  έμπιστοσύνην.  "Αλλως 
*ε  4  Ευγενία  περί  ίς  λέγεις  έκηρύχθη  ώς  θεά  κατηστερίσθη  χαΐ  τό  ομοίωμα 
«ης  ΐσταται  είς  την  εΐσοδον  τοΰ*  ναο09  χαΐ  θέλεις  μεταμεληθ$,  έάν  έμμείν^κ 
«εφ  βλασφημίφ  σου. 

— •  ΤοΟτο  τό  ομοίωμα,  $λθέ  τις  χαΐ    τό  ένηγκαλίσθη    τ^ν  παρελθοΟσαν 
νύχτα,  ύπελαβεν  ^  Ευγενία  ταπεινή  τ$  φων$  και  βλέμμα  αόριστον  βίψασα 
έπί  του*  ΆκυλιανοΟ,  δστις  πάραυτα  {μείνε  κεχηνώς.  — •  Πώς  λοιπόν  6  αυτός 
Ανθρωπος  δύναται  νά  βασανίζη  τό  πρωτότυπον  ;  Ό  'Λκυλιανός  κρατησας  τ9 
συγκινήσεως  του  χαΐ  προσποιηθείς  δτι  ουδέν  ένόησεν,  άπεκρίθη  μετά  ψυν1" 
τητος  καΐ  έν  είδει  συμπεράσματος :  Έν  συντομία,  χαΐ  προς  τιμήν  τών-™* 
χών  χριστιανών  μοναχών,  οΐτινες  μοί  φαίνονται  αθώοι,  δέν  δύναμαι"*  *4* 
οτεύσω  δτι  είσαι  γυνή.    Προπαρασκευάσθητι  λοιπόν  ίνα  διχασθ<|ΓΛα^<^σον 
«Ι  έζηγησεις  σου  ποσώς  δέν  μ'  Ικανοποίησαν. 

—  "Εστω  μοι  λοιπόν  ό  θεός  βοηθός !  άνέχραξεν  *  Εύγενί^"1  *"#ί- 
ξασα  τόν  μοναχιχόν  χιτώνα,  ώχρίασεν  ώς  λευχόν  φάδον  %ν  χυ?τω9η  ύπ 
αΙδοΟς  χαΐ  απελπισίας  καταβληθείσα.  Ό  Άκυλιανός  τλ*'*αβ*ν  βί<  τάβ 
άγκάλας  του,  την  «σφιγξεν  έπί  τ*ίς  καρδίας  του  χαΐ  ν***λυΨ*  *«*  τοΟ 
μανδύοϋ  του.  Τά  δάκρυα  του  κατέρρευσαν  έπί  τοΟ  ώρ/  ινου  !*βΤω*ου, 
διότι  έπείσθη,  δτι  «ν  ίντιμος  γυνό.  Τ*ν  μετέφερε  **ν  *  τόν  *«?****- 
κείμενον  θάλαμον,  τ*ν  Απέθηχεν  ελαφρώς  επί  π</  βστατ>ις  *λίνιι«  "* 
τ*ν  Ικάλυψεν  άπό  χεφαλ«ς  μέχρι  ποδών   διά  Ζ*0»*»  *Λυαμάτων• 
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*Ττα  δε,  περιπτυξάμενος  αύτην  καΙ  αδθις  εξήλθε  κλείσας  μετά  προσοχής 
την  θύραν.  Μεθ'  δ  άναλαβών  τό  κάτω  κείμενον  τριβώνιον,  θερμόν  £τι,  ύπέ- 
στρεψεν  έν  μέσφ  του  πλήθους,  δπερ  τόν  ανέμενε,  καΙ  έλάλησεν  ως  εξής : 

—  ΣΛς  αναγγέλλω  συμβάν  λίαν  παράδοξον  !  01  μοναχοί  ούτοι  είσΐν  αθώο»• 
πορευθητωσαν  είς  είρηνην  !  Ό  ηγουμένες  σας  $ν  δαίμων,  βεβαίως  κατελθών 
βπως  σΛς  ώθηση  είς  τ9)ν  δίόν  τής  απώλειας.  Λάβετε  το  τριβώνιον  του  καΙ 
διαφυλάξατε  αυτό  είς  άνάμνησιν  τούδε  τοΟ  συμβάντος,  καθόσον,  άφοΟ  μετε- 
μορφώθη,  ενώπιον  μου,  άφαντος  έγένετο  καΐ  διεσκορπίσθη  ουδέ  ίχνος  κ&ν 
χαταλιπών.  'Ος  προς  δε  την  γυναίκα  ταύτην  τ^ν  άποπειραθεΤσαν  τφ  συνα- 
ρωγ^Ι  τοΟ  δαίμονος  τούτου  την  καταστροφών  σας,  αδτν]  ίποπτός  ίστι  γοη- 
τείας καΐ  θέλει  £ιφθή  είς  τάς  φύλακας.  ΝΟν  δέ,  επιστρέψατε  πάντες  οίκαδβ 
χαΐ  εύδαιμονεϊτε. 

"Απαντες  έξεπλάγησαν  είς  τοιύτκς  τάς  αποκαλύψεις,  καΐ  περίφοβοι  πάρε- 
τήρησαν  τό  ένδυμα  τοΟ  δαίμονος,  ένφ  η  χήρα  ωχρίασε  καΐ  συγκαλύψασα 
το  πρόσωπον  δηλην  τήν  ένοχην  της  έποιησατο.  01  μοναχοί  μεγάλην  χαράν 
έκ  τής  νίκης  των  άπηλαυσαν  καΙ  άνεχώρησαν  πλήρεις  ευγνωμοσύνης  κομί- 
ζοντες μεθ'  εαυτών  τό  κενόν  τριβώνιον,  ποσώς  μή  6ποπτεύοντες  όποΤον 
γλυκύ  περιεχόμενον  είχε  έγκλεισθή  εντός  τής  σκληρ&ς  ταύτης  ενδυμασίας. 
Και  ^  μ$ν  χήρα  άπηχθη  είς  την  φυλακών,  δ  δε  'Ακυλιανός  μετεκαλεσάμε- 
νος  παρ*  έαυτφ  άρχαΐον  θεράποντα,  φ  π&σαν  παρείχε  πίστιν,  διέτρεξε  μετ* 
αυτού*  π&σαν  την  πόλιν,  όπως  άγοράση  βαρύτιμα  καΐ  £φθονα  Ιμάτια  γυναι- 
κεία, άτινα  ό  δοΟλος  μετ,ηνεγχε  κρύφα  είς  την  οΐκίαν. 

Ό  δπατος  είσήλθεν  άκροποδητί  εντός  τοΟ  θαλάμου  Ινθα  είχεν  άφησει  τήν 
Εύγενίαν,  εκάθησεν  είς  τό  άκρον  τίίς  χλίνης,  καΐ  παρετηρησεν  δτι  έκοιμ&το 
ήσύχως,  ώς  άνθρωπος  άναπαυόμενος  μετά  μεγάλον  κάματον.  Δίν  έδυνηθη 
όμως  νά  κράτηση  τοΟ  γέλωτός  του  δτε  είδε  τν)ν  ως  έκ  βελούδου  μέλίνος  μο- 
ναχικών κεφαλήν  της,  ακουσίως  δε  έπέθηκ*  τν^ν  χβΤρα  επί  τών  δίκην  ψήκτρας 
τριχών  της.  Τότε  άφυπνίσθη  ί  Ευγενία  καΐ  ήνέωξε  τους  οφθαλμούς.  Ό  ο" 
'Λκυλιανός,  διά  γλυκείας  φωνής  στραφείς  προς  αύτην :  Επιθυμείς  λοιπόν  νά 
γίνγις  σύζυγος  μου ;  άλλ'  η  Ευγενία  μήτε  ναΐ  μήτε  όχι  άποκρΊθεΐσα,  έφρικία- 
σεν  ελαφρώς  υπό  τά  πορφυρόχροα  καλύμματα  τά  καλύπτοντα  αύτην.  Κα* 
τόπιν  6  Άκυλιανός  άνεχώρησε,  μεταβάς  προς  άγοράν  ενδυμάτων  καΐ  κοσμη- 
μάτων, τών  άναγκαιούντων  προς  ένδυσιν  άπό  κεφαλής  μέχρι  ποδών  ωραίας 
γυναικός  τοϋ*  καιροΟ  εκείνου,  καΙ  τν^ν  άφήκε  μόνην. 

Ύ9ί  αύτ$  εσπέρα,  μετά  την  δύσιν  τοΟ  ηλίου,  ό  Άκυλιανός  άγων  μεθ'  εαυ- 
τοΟ  τόν  παλαιόν  θεράποντα  του,  ώδηγησε  την  Εύγενίαν  μίαν  τών  εξοχικών 
του  οικιών,  κειμένην  ίπΐ  χαριεστάτης  καΙ  μονήρους  τοποθεσίας,  εντός  δασώ- 
δους δενδρώνος.  Έχει  δε  έν  μεγίστη  μυστικότητι  ήνώθησαν  είς  γάμον.  ΈπΙ 
πολύ  είχον  αναμείνει  την  Ινωσίν  των*  και  όμως  δεν  έπόθουν  τόν  απολεσθέντα 
χρόνον,  διότι  συνησθάνοντο  την  άμοιβαίαν  ούδαιμονίαν  των.  ΚαΙ  6  μέν  Άκυ- 
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λιανός  έφ9  δλης  τής  ίμέρας  χατεγίνετο  εις  τό  ϊργον  του,  τ^ν  δ9  εσπέραν  ίρ- 
χετο  προς  τ^ν  γυναΐχά  του,  αγόμενος  υπό  τών  θυμοειδεστέρων  Ιππων  του• 
'£ν  ήμέραις  δε  βροχής  *αΙ  θοέλλης,  οποίαν  ή  ατμόσφαιρα  $ν  βαρεΤα  καΙ 
μελαγχολιχή,  ήρχιτο  προς  την  γυναικά  του  ένωρίτερον  τοΟ  συνήθους,  δπως 
Ιλαρύνη  την  προσφιλή  του  Ευγενίαν.  Έ  δ'  Ευγενία,  μεθ9  ίσης  ζέσεως  άλλοτε 
είχε  καταγίνει  είς  την  σπουδή  ν  τή;  φιλοσοφίας  χαΐ  τής  χριστιανικής  ασκη- 
τικής, μετ9  ίσης  ήδη  κατέγινεν  είς  την  σπουΗν  τοδ  έρωτος  χαΐ  τής  συζυ- 
γικής άφοσιώσεως•  "Οταν  δ9  ή  χόμη  της  ανεφύη  χαΐ  έπαρκ&ς  άνεπτύχθη,  6 
'Λχυλιανός  ώδηγησε  τ  Αν  εύειδή  σύζυγόν  του  παρά  τοις  έκπληκτοκ  γονεΟσι, 
χαΐ  οί  γάμοι  των  έτελέσθησαν  μετά  πομπής.  Ό  πατήρ  τής  Ευγενίας  έψεύ- 
σθη  τάς  ελπίδας  του,  Ιδών  τ^ν  θυγατέρα  του  άπλήν  γυναίκα  γηΐνως  έρ&σαν 
τοΟ  συζύγου  της,  ένφ  τήν  ένόμιζε  θεάν  άθάνατον  έν  άστερισμφ  έ πούρα - 
νίψ,  χαΐ  μετά  τίνος  ψυχικής  οδύνης  είδεν  άφαιρούμενον  άπό  τοΟ  ναοΟ  τ& 
άγαλμα  τό  Αλλοτε  αυτόθι  λατρευόμενον*  άλλα  μετ9  ού  πολύ  παρηγορηθη 
βλέπων  την  θυγατέρα  του  εΓπερ  ποτέ  χαριεστέραν  χαΐ  ωρχιοτέραν.  Ό  'Αχυ- 
λιανός  {τοποθέτησε  τό  έχ  μάρμαρου  είδωλον  εντός  τοΟ  ωραιότερου  δωματίου 
τής  οΐχίχς  του,  άλλ'  έκτοτε  δεν  επιθύμησε  νά  τό  περιπτυχθ$,  νΟν  εύρων 
καλλίτερον.  • 

ΆφοΟ  ή  Ευγενία  μεγχλα;  προόδους  είς  τόν  γάμον  έκαμεν,  εστράφη  προς 
ετέρας  σπουδάς  χαΐ  επεχείρησε  νά  προσηλυτίσει  τόν  σύζυγόν  της  είς  τόν  χρι- 
στιανισμόν,  8ν  δεν  είχε  παύσει  πρεσβεύουσα  χαΐ  τότε  μόνον  ήσύχασεν  δτε  6 
Άκυλιανός  δημοσίως  παρεδέχθη  την  εαυτής  πίστιν.  Ή  αγιογραφία  προστί- 
θησι  τίνι  τρόπφ  άπασα  ιί  οίκογένεια  έπανήλθεν  είς  Ρωμην,  καθ"  $ν  εποχών 
6  Ούχλεριανός,  ό  χριστιανομάχος,  παρέλαβε  τόν  θρόνον,  καΙ  τίνι  τρόπφ,  ίπΐ 
τ&ν  ίρξαμένων  τότε  καταδιώξεων,  ή  Ευγενία  ένδόξως  {μαρτύρησε  χαΐ  παρά- 
δοξα θαύματα  πρό  τοΟ  θανάτου  έτέλεσε•  Τό  κράτος  δέ  όπερ  4  Ευγενία  είχεν 
επί  του  ΆκυλιανοΟ  $ν  τόσφ  (σχυρόν,  ώστε  κατώρθωσε  νά  τ$  έπιτραπ$  νά 
προσλάβη  μεθ9  εαυτής  είς  'Ρωμην  έξ  9Αλεξανδρείας  τους  δύο  αδελφούς  Τα* 
κίνθους,  οϊτινες  ηύτύχησαν  έπ'  (σης  νά  περιβληθΰσι  τόν  στέφανον  τοΟ  μαρ- 
τυρίου* εντός  σαρκοφάγου  άνευρέθησαν  έν  ταϊς  κατακόμβαις  τά  >ε(ψανά  των 
ηνωμένα  ώς  δύο  αμνοί  εντός  νεκρικής  σινδόνος• 

Ώς  μέχρι  τοΟδε  παρετηρηθη,  την  ύφην  τοΟ  λόγου  τοΒ  κ.  Κέλλερ  χαράκτη* 
ρίζει  4  τής  είρωνείας  έπίχρωσις  ήν  μίγνυσιν  ει*  τάς  εκφράσεις  του,  αϊ  ολι- 
σθηρά! φωταύγειαι  άς  ή  ευτραπελία  ρίπτει  επί  τοΟ  δυσνόητου  έχείνου  χόσμου 
τών  αρχαίων  αγιογραφιών.  Έ  αυτοσχέδιος  αδτη  Ιποψις  παράγει  αρκούντως 
άλλόκοτον  αποτέλεσμα  έν  ταϊς  δυσίν  άγιογραφίαις  ταΐς  φερούσαις  έπιγραφάς 
ή  Παρθένος  χαί  ό  άιΜοΛ(κ%  ή  Παρθίτος  Ιππότης,  χαΙ  οδσαις  έργα  τολριη- 
ρ&ς  έπινοησεως  χαί  απροσδόκητου  πλοκής.  Ή  δμωμος  Παρθένος  ανθρώπινο* 
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μορφών  λαμβάνουσα,  προσέρχεται  δπως  δώσΐ)  χβϊρα  βοηθείας  είς  τους  προστα- 
τευόμενους της,  Ό  χόμης  Ζεμπζώ  πωλησας  είς  τον  διάβολον  την  γυναικά 
του  Βερτράδην,  την  οδηγεί  τ$  παραμονή  τις  εορτής  τοΟ  άγιου  Βωμπούργου 
είς  τι  δάσος  διά  νά  την  παραδώσφ  είς  τόν  άγοραστην.  Άλλα  καθ1  όδόν  συναν- 
τώσιν  έχκλησίαν  χαΐ  ή  Βερτράδη  εΙσέρχεται  εντός  αύτ$ς  Ινα  προσευχ*)θ$, 
δποχοιμηθε?σα  δε  παρά  τό  θυσιαστηριον  αντικαθίσταται  υπό  τίς  παρθένου, 
$ν  οδηγεί  6  χόμης  εις  τόν  πονηρών*  Λ  Παρθένος  τότε  συνάπτει  πάλην  μετά 
τοΟ  διαβόλου  χαΐ  κατορθώνει  την  διάλυσιν  τής  μετά  τοΟ  χόμητος  συμφωνίας• 
'Αλλ'  ό  Ζεμπζώ  άποθνησχει*  ίι  δε  χεΙρ  τίς  γυναικός  του  Ισται  τό  βραβείον 
ΙπποτιχοΟ  άθλου•  ΝΟν  δέ  4  Παρθένος  υποκαθίσταται  είς  νεαρών  Ιππότην,  χερ* 
δαίνει  αμέσως  την  νίκην  υπέρ  τ$ς  ωραίας  Βερτράδης  $τις  ίν  τούτοις  κοιμά- 
ται εντός  τϋς  εκκλησίας.  Έν  ταύτφ  τ|ϊ  διηγησει  ευρηται  άσαφης  άνάμνησις 
τ?ς  Αθηνάς  μεταμορφωθείσης  εις  Διομηδην,  ίπως  πολεμηση  τους  Τρφας. 
Είς  τηκ  μιχράτ  *ΑγιογραφΙαγ  του  Χοροϋ,  παρατηροΟνται  αϊ  εννέα  ΜοΟσαι, 
έν  4μέρ$  εορτής,  χαθημεναι  είς  την  οΰρανίαν  τράπεζαν  μετά  τϋς  άγιας  Και• 
χίλης  χαι  ύπηρετούμεναι  ύπό  τής  αγίας  Μάρθας  ένδεδυμένης  χιτ&να  θερα- 
παίνης.  Λυπηρόν  ίστιν  δτι  6  κωμικός  οίστρος  τοΟ  συγγραφέως  καΐ  4  προς 
τόν  άστείσμόν  κλίσις  του  τόν  παρεκτρέπουσιν  ενίοτε  τής  ευθείας  καΐ  τόν 
ώθοΟσιν  είς  χυδαιότητας.  Τό  μυθολόγημα,  ίπι  παραδείγματι,  τοΟ  Μοταχοΰ 
Βιζάΐτ],  κακοήθους  αγίου,  ου  η  είδιχότης  συνίσταται  είς  τό  έπανάγειν  τάς 
παρεκτραπείσας  κόρας  είς  την  όδόν  τής  αρετές,  εστί  λίαν  άχαρι  καΐ  θίγει 
τό  ίριον  τής  ευπρεπείας,  ΐνα  μη  εΓπωμεν  δτι  τό  υπερβαίνει.  Τούτων  ούτως 
εχόντων,  δυνάμεθα  νά  παραδεχθώμεν  βτι  αί  διηγήσεις  τοΟ  κ.  Κέλλερ  άπο- 
χαλύπτουσι  διάνοιαν  ίξοχον  και  ζητήματα  τρόπου  τοΟ  γράφειν,  άτινα  ίπΐ 
μ&λλον  χαι  μ&λλον  σπανιώτερα  καθίστανται. 

(Έχ  τοΟ  γαλλιχοΟ)  ΚΩΝΣΤΛΝΤίΝΡΣ  Ι.  ΛΡΑΓ0ΪΜΒ2. 
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ΑΥΤΟΥ  ΓΒΝΟΚΒΝΟΝ 

(ΕΤΟΣ  ΙΕ'). 

Όφείλων,  συμφώνως  προς  τόν  χανονισμόν  τοΟ  ημετέρου  Συλλόγου  νά  δώσω 
λόγον,  των  κατά  τό  δέχατον  πέμπτον  έτος  τοΟ  ημετέρου  Συλλόγου  πεπραγ- 
μένων, χαθ' &  διετέλουν  πρόεδρος  αύτοΟ,  ευχαρίστως  σπεύδω  νά  εκπληρώσω 
τό  καθήκά*  μου  τοΟτο. 

Κατά  την  ληξασαν  έτησίαν  περίοδον  έγένοντο  αί  έξης  ώς  προς  τά  μέλη 
τοΟ  ημετέρου  συλλόγου  μεταβολαί• 

Προσετέθησαν  ίν  βλφ  νέα  μέλη  17,  έζών  £ζ  μ*ν  εις  τ^ν  τάξιν  τΰν  τα- 
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χτικών,  εννέα  είς  τ^ν  τών  αντεπιστελλόντων  χαί  δύο  είς  τΐν  τών  επίτιμων.* 
Οι  βίς  τάς  τάξεις  των  ταχτικών  μελών  προσελθόντες  είσΐν  οί  χχ.  Ν.  'Ρώκ, 
Α.  Γαρουφαλί&ς,  Άλ.  Αυγερινός,  Ίω•  Μίνδλερ  χαΐ  Ίω.  Κωνσταντίνος  ως 
ενεργά  μέλη  χαΐ  δ  καθηγητής  χ•  Α.  Τόμπρας  ως  πάρεδρον•  Οί  ί'  βίς  την 
τάζιν  τών  επίτιμων  οί  χχ.  Π.  Φουχάρ  διευθυντές  τίς  ένταΟθα  Γαλλιχνίς 
οχολίίς  χαΐ  Ευγένιος  Δεπάστας  αρχιμανδρίτης.  Εις  δέ  τιίιν  τών  αντεπι- 
στελλόντων τέλος  οί  XX*.  Αουδ.  Βιόλας  χαΐ  Γερ.  Γιραρδίνης  έν  'Ρώμ*ρ,  'Βμμ• 
Πρασαχάχης,  Ν.  Σαλβάγος  χαΐ  Ι.  Νιχολόπουλος  έν  Νασσαλίφ,  Δημ.  Μητσά- 
χης  έν  Πορτ-ΣαΙδ,  Δημ.  ΧαβιαρΑς  έν  Σύμη  χαΐ  Χριστόφορος  Πρινάρης  χα\  Α. 
Γιάχος  έν  Πάτραις• 

Μετετέθησαν  είς  τά  αντεπιστέλλοντα  μέλη  έχ  τών  ταχτικών  ενεργών 
μελών  οί  χχ.  Γρ.  Μάνος  διορισθείς  γραμματεύς  τοΟ  εμπορικού  γραφείου  τ^ς 
Ελληνικές  πρεσβείας  Κωνσταντινουπόλεως,  Βλάσιος.  Σχορδέλης  διορισθείς 
διευθυντής  τοΟ  έν  Τριπόλει  διδασκαλείου,  Μιχ.  Ναύτης  άποκαταστάς  ορι- 
στικώς έν  Σύρφ  χαί  Σωτήριος  Οικονόμος  μεταβάς  είς  Γερμανίαν  προς  έπέ- 
κτασιν  τών  σπουδών  του.  Έτι  δ"  οί  εταίροι  τίς  Γαλλικές  Σχολές  κκ.  Μ. 
Βωδουέν  και  Β.  Ώσσουλιέ  πάρεδρα  ^μέλη,  έπιστρέψαντες  είς  την  πατρίδα, 
άφοΟ  άπεπεράτωσαν  ένταΟθα  την  τριετή  μαθητείαν  των• 

Έπανήλθον  δ'  έκ  προσκαίρου  είς  το  έζωτερικόν  διαμονές  καΐ  χατετάχθησαν 
είς  τά  τακτικά  ενεργά  μέλη  οί  χχ.  Νικόλαος  Γ.  Πολίτης,  Άρ.  Προβελέγιος, 
Γ.  Αγγελόπουλος,  Γρ.  Βερναρδάκης,  Ιτι  δ'  αποκατέστησαν  οριστικώς  έν  Α- 
θήναις οί  έν  έπαρχίαις  διαμένοντες  συνάδελφοι  κκ.  Γ.  Φιλάρετος  χαί  Ίω» 
ΒΙεσολωρ&ς  πάντες  παλαιά  χαί  προσφιλή  τακτικά  μέλη. 

Παρφτηθη  έκ  τών  τακτικών  ενεργών  μελών  6  κ.  Τιμολέων  Αούης  καΐ 
διεγράφησάν  τίνες  Ενεκα  καθυστερήσεως  τών  προς  το  ταμε&ν  ύποχρεω* 
σεών  των• 

Ό  θάνατος  άπηνης  ως  πάντοτε,  έστέρηαεν  ίμ&ς  καΐ  εφέτος  σεβαστών 
προστατών  καΐ  φίλων*  τών  επίτιμων  μελών  Εμμανουήλ  Κόκκινου,  Λεωνίδα 
Παλάσκα,  Φιλίππου  Ιωάννου,  Χρήστου  Βάφα,  Κωνσαντίνου  Νέγρη,  Ανδρέου 
ϋόρτδμαν  καΐ  Αρσενίου  Πανδή, 

Ανέρχεται  λοιπόν  μετά  τάς  μεταβολάς  ταύτας  ό  αριθμός  τών  εταίρων 
τοΟ  ημετέρου  σωματείου  είς  635*  έξ  ών  143  άνηκουσιν  είς  την  τάζιν  τών 
τακτικών  (85  είς  την  τών  ενεργών  καΐ  (8  είς  την  τών  παρέδρων)  242  είς 
τ4ν  τών  αντεπιστελλόντων,  181  είς  την  τών  επίτιμων  καΐ  54  είς  τη*  τών 
έκτακτων• 

Κατά  το  λίζαν  έτος  δ  Σύλλογος  συνίίλθεν  είς  20  ταχτιχάς  καΐ  19  έκτα- 
κτους συνεδριάσεις.  Κατά  τάς  τακτικάς  συνεδριάσεις  ένησχοληθη  περί  πάντα 
τά  ζητήματα  τ*  άφορώντα  είς  υποθέσεις  τοΟ  Συλλόγου,  τών  έκτακτων  δ'  άν- 
τιχείμενον  $ν  ή  άνάγνωσις  διατριβών  συμφώνως  τό)  κανονισμό)•  Εκθέτω  δ9  έν 
ουντόμφ  ένταΟθα  τάς  ληφθείσας   κατά  τάς  σννεδρι£σεις  ταύτας  άποφ4«*Κ• 
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Καΐ  πρώτον  μέν  κατά  τ^ν  αρχήν  τϋς  ετησίας  περιόδου  έψηφισεν  6  Σύλ- 
λογος κατά  τά  είθισμένα  ιόν  προϋπολογισμόν  αυτοΟ,  καθ*  δν  τά  μεν  Ισοδα 
ανήρχοντο  είς  ^ραχ^άς  17,478  84)00,  τά  ίξοδα  είς  δραχμάς  16,298,  τό 
δέ  περίσσευμα  είς  δραχμάς  1180  84)00•  Κ  «Ι  τοιο&τος  μέν  6  ψηφισθείς 
προϋπολογισμός,  εκ  δέ  τ$Ις  εκθέσεως  τού*  ταμίου  τοΟ  Συλλόγου,  θέλετε  πλη- 
ροφορηθώ λεπτομερώς  περί  τίίς  οίκονομικΐΐς  καταστάσεως  τοΟ  ημετέρου  σω- 
ματείου. ΈνταΟθα  περιορίζομαι  ν'  αναφέρω  μόνον  δτι  κατά  τό  λήξαν  έτος 
είσεπράχθησαν πραγματικές  34,576*95  δραχμαΐ,  έδαπανηθησαν  33,286.86 
καΙ  {μείνε  περίσσευμα  έκ  δραχμών  1290.09•  Έκ  τών  δαπανηθέντων  απε- 
δόθησαν δρ.  4000  είς  την  Έθνικην  Τράπεζαν  απέναντι  του  εις  αυτήν  χρέους 
ημών  τοΟ  συνομολογηθέντος  διά  την  άγοράν  του"  καταστήματος  τοΟ  ημετέ- 
ρου συλλόγου.  Ούτω  δέ  ανέρχεται  νΟν  τό  προς  τήν  Έθνικην  Τράπεζαν  χρέος 
τοΟ  ημετέρου  Συλλόγου  είς  δραχμάς  20,716.20• 

Τό  χρέος  τούτο  ανήρχετο  κατά  τό  τέλος  τοΟ  προπαρελθόντος  Ιτους  είς 
δραχμάς  25,000  κατά  δέ  τό  παρελθόν  έτος  έδανείσθη  ό  Σύλλογος  παρά  τής 
Τραπέζης  δραχμάς  πεντακισχιλίας,  όπως  άποτίση  τό  προς  τόν  πρώην  Ιδιο- 
κτητην  τις  οΙκίας  τοΟ  συλλόγου  Δ.  Καψάλην  χρέος  έκ  δραχμών  7000.  Τά 
ποσόν  τούτα  είχε  κρατήσει  ό  σύλλογος  έκ  τοΟ  πληρωθέντος  είς  τόν  Δ.  Κα- 
ψάλην αντιτίμου  της  οΙκίας,  δπως  εξασφαλισθεί  κατά  πάσης  απαιτήσεως  4 
οποία  αδύνατο  νά  έγερθΐΙ  παρά  τ*1ς  Κυριακούλας  Σδρόλα  επί  τής  αξίας  τϋς 
οΙκίας  ταύτης.  Έπειδη  δε  ή  Κυριακούλα  Σδρόλα  παρητηθη  πάσης  αυτής 
αξιώσεως,  έπληρώσαμεν  είς  τόν  Δ.  Καψάλην  τό  όφειλόμενον  αύτφ  ποσόν.  ΝΟν 
δε  6  Σύλλογος  οφείλει  απέναντι  τής  οικίας  μόνον  είς  τήν  Έθνικην  Τράπεζαν 
τό  ποσόν  δραχμών  20,716.20.  "Ωστε  6  Σύλλογος  ήδυνηθη  ν'  απόσβεση  τ* 
λήξαν  Ιτος  έκ  του"  όλικοΟ  χρέους  του  δραχμάς  4300  περίπου,  ίνφ  άφ'  έτερου 
έπληρωσε  καΐ  τους  τόκους  τών  προς  την  Τράπεζαν  καΐ  τόν  πρώην  Ιδιοκτητην 
χρεωστουμένων  ποσών.  "Αν  δέ  αναλογισθεί  τις  βτι,  δτε  τόν  Φεβρουάριον  τοΟ 
1878  ήγοράσθη  ή  οΙκία  αδτη,  6  Σύλλογος  έπεβαρύνθη  μέ  χρέος  37,500  και 
σήμερον  ν|τοι  εντός  διετίας  τοΟτο  ήλαττώθη  είς  20,716  ^τοι  κατά  δρ,1 7,000 
περίπου,  δεν  θα  δυνηθ$,  πιστεύω,  $  νά  άποδώση  επαίνους  είς  τους  διαχειριζό- 
μενους τά  οικονομικά  τοΟ  ημετέρου  συλλόγου. 

Έν  τφ  συνημμένα)  ισολογισμέ  τών  εσόδων  θά  παρατήρηση  τε  ποσόν  έκ 
δραχμών  520,  άντίτιμον  24  τουρκικών  λιρών  προς  διατηρησιν  υποτρόφου.  Ό 
έν  Δράμ$  φιλογενης  κύριος  Άσλάν  διατηρών  υπότροφον  τόν  φιλομαθή  νέον 
Εύθ.  Ίωαννίδην  σπουδάζοντα  2ν  τινι  τών  ενταύθα  γυμνασίων  πάρε  κάλεσε 
τόν  Σύλλογον,  δπως  άναδεχθ?|  την  περί  τούτου  φροντίδα  καΐ  έπιβλέπη  τάς 
σπουδάς  τοΟ  υποτρόφου  του,  απέστειλε  δ1  ήμΐν  τό  έτησιον  ποσόν  τί|ς  μη- 
νιαίας υποτροφίας.  Ό  Σύλλογος  προθύμως  άπεδέξατο  την  παράκλησιν,  παρέ- 
χων ούτω  την  έλαχίστην  ταύτην  ύπηρεσίαν  υπέρ  άγαθοΟ  σκοπού  φιλογενοΟς 
%οΛ  φιλότιμου  ανδρός. 
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ΔΙ  εισπράξεις  τοΟ  Συλλόγου  ηδξησαν  καΐ  ένεκα  τί!ς  αυξήσεως  τοΟ  ύπλ  τ9Ις 
Βουλής  υπέρ  τής  Σχολές  τών  άπορων  παίδων  ψηφιζομένου  έν  τώ  προϋπολο- 
γισμέ ποσοϋ  άπό  5000  εις  8000.  Διά  την  αδξησιν  ταύτην  ήν  ομοφώνως 
άπεδέξατσ  ί  Βουλή  κατανοοΟσα  τό  χρησιμον  τών  σχολών,  οφείλει  6  Σύλλο- 
γος χάριτας  εΓς  τε  τόν  τότε  πρωθυπουργόν  κ.  Χ.  Τρικούπην  καΐ  τόν  άρχηγόν 
τις  αντιπολιτεύσεως  χ.  Α.  ΚουμουνδοΟρον,  οίτινες  αμφότεροι  υπεστήριζαν  την 
α3ξησιν  τ^Ις  χορηγίας.  Άφ'  ετέρου  όμως  (νεκα  τών  έπιχρατουσών  χρηματικών 
δυσχερειών  τοΟ  δημοσίου  ταμείου  ήλαττώθη  ή  είς  τόν  ήμέτερον  Σύλλογον 
παρεχομένη  παρά  τοΰ*  υπουργείου  τών  Εσωτερικών  χρηματική  χορηγία  άπό 
300  είς  150  δραχμάς  κατά  μήνα.  Έλπίζομεν  δμως  ϊτι  η  χυβέρνησις  πει* 
θομένη  έκ  τΦν  πραγμάτων  ότι  ό  ημέτερος  Σύλλογος  ποιείται  χρήσιν  κοινω- 
φελεστάτην  τών  υπ'  αύτοΟ  διαχειριζομένων  χρημάτων  θέλει  αυξήσει  χαΐ 
πάλιν  την  χορηγίαν  ταύτην. 

"Οπως  χαΐ  χατά  τό  παρελθόν  έτος  προς  αδξησιν  τών  εισοδημάτων  του*  Συλλό- 
γου η  Εφορεία  διωργάνισεν  άδεια  τοΟ  συλλόγου  συναυλίαν  έν  τώ  Ώδείφ  χαΐ 
χορόν  εύεργετικόν  έν  τί|  οίκί*  του  χ.  Γ.  Βασιλείου  ευμενώς  παραχωρηθείση  ημΤν 
υπό  τοΟ  ιδιοκτήτου.  Τής  συναυλίας  μετέσχον  διακεκριμένοι  μουσικοδιδά- 
σκαλοι χαΐ  φιλόμουσοι  έχ  τών  τής  ημετέρας  κοινωνίας,  προς  ους  εκφράζω  εν- 
ταύθα δημοσία  τάς  εγκάρδιους  τοΟ  συλλόγου  ευχαριστίας.  Τόν  χορόν  δ'  ανέ- 
λαβαν υπό  την  εαυτών  προστασίαν  αί  εύγενεΤς  χυρίαι  Ευθυμία  Α.  Κουμουν- 
δούρου, 'Ρόζα  Σ.  Βαλαωρίτου  χαΐ  Ιφιγένεια  Α.  Συγγρού*,  αϊτινες  πολύ  συνέ- 
τειναν είς  την  έπιτυχίαν  αύτοΟ.  ΚαΙ  προς  τάς  κυρίας  ταύτας  εκφράζω  την 
βαθείαν  τοΰ  Συλλόγου  εύγνωμοσύνην.  ΚαΙ  τά  μεν  έσοδα  τής  συναυλίας  συνε- 
ποσώθησαν  είς  δρ.  1534.40,  τά  δ9  {σόδα  του*  χοροΟ  είς  δραχ.  3888.64. 

Δωρεάς  έκτακτους  προς  το  ταμεΤον  τοΟ  Συλλόγου  έκτος  τών  προς  την 
Σχολην,  περί  α>ν  κατωτέρω  γενησεται  λόγος,  εΓχομεν  δύο,  την  του  έν  Μασ- 
σαλία ομογενούς  κ.  Έμ•  Πρασακάκη  έκ  δραχ.  χιλίων  καΐ  την  του*  χ.  Γ.  Μαυ  - 
ροχορδάτου  έχδραχ.  336.  ΚαΙ  τόν  μεν  χ.  Πρασαχάκην  6  Σύλλογος  άνέγραψεν 
εύεργέτην  δυνάμει  του  κανονισμοΟ,  προς  τόν  κ.  Μαυροκορδάτον  δ*  απέστειλε 
τά  ένθερμα  αύτοΟ  ευχαριστήρια.  Πλην  τούτου  καΐ  τά  τέκνα  τοΟ  αποβιώ- 
σαντος επιτίμου  μέλους  Κ.  Νέγρη,  έδηλωσαν  ίτι  προσφέρουτιν  είς  μνήμην 
τοϋ"  πατρός  των  δραχμάς  χιλίας  ών  την  εΓσπραξιν  θέλει  επιμεληθώ  ό  διά- 
δοχος μου. 

Μετά  τά  ολίγα  ταΟτα  περί  τής  οικονομικές  καταστάσεως  τοΟ  ημετέρου 
Συλλόγου  δι9  ήν  χάριτες  οφείλονται  τφ  ταμία  κ.  Σ.  Κονοφάω,  επανέρχομαι 
είς  τάς  ληφθείσας  αποφάσεις  κατά  τάς  τακτικάς  αυτού*  συνεδριάσεις. 

Ό  Τύλλογος  κατά  τό  λήξαν  έτος  απεφάσισε  καΐ  έξετέλεσε  τήν  σύστασιν 
νέου  κοινωφελοΟς  Ιδρύματος  τοΟ  Υπνωτηρίου  τών  άπορων  παίδων. 
.    Περί  υπνωτηρίου,  δηλαδή  περί  καταστηματος,έν  ω  νά  ευρίσκωσι  στέγην  χαΐ 
χλίνην  οι  άπορώτεροι  τών  μαθητών  τν*ς  Σχολής  τών  απόρων  παίδων  χα!  νά 
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καταφεύγωσιν  έπί  τινας  νύκτας  άλλοι  στερούμενοι  νυκτερινού*  καταλύματος, 
καΐ  άλλοτε  έγένετο  λόγος  έν  τφ  Συλλόγω  τίΐ  Πρωτοβουλία  τοΟ  μακαρίτου 
συναδέλφου  ημών  Αριστείδου  'Ραγκαβή,  άλλ*  Ή  σύστασις  το0  υπνωτηρίου 
τούτου  καθίστατο  αδύνατος  ίνεκα  λόγων  οικονομικών  και  δεν  ήθελεν  ίσως 
πραγματοποιηθώ  άνευ  τις  εύγενοΟς  καΐ  φιλάνθρωπου  προθυμίας  τοΟ  ευεργέτου 
τοΟ  ημετέρου  συλλόγου  κ.  Ανδρέου  ΣυγγροΟ,  διαθέσαντος  υπέρ  συστάσεως 
τοιούτου  ιδρύματος  δραχμάς  νέας  έξακισχιλίας.  Είς  την  σπουδαίαν  ταύτην  συν- 
δρομών, τ)[τις  έχρησίμευσεν  ώς  βάσις  τής  συστάσεως  τοΟ  υπνωτηρίου  προσε~ 
τέθησαν  καΐ  {τερα  ποσά  έκ  δωρεών  και  συνδρομών,  έξ  ών  κρίνω  αξίας  μνείας 
την  τής  Εθνικής  Τραπέζης  έκ  δραχμών  1000,  την  τής  Πιστωτικής  Τραπέ- 
ζης Ικ  δραχμών  600,  την  του  υπουργείου  τής  Παιδείας  έκ  δραχμών  500, 
την  τής  Α.  Μ.  του"  Βασιλέως  έκ  δραχμών  560,  την  τής  έν  Μασσαλί$  κυρίας 
Μαρ•  Σ.  Ράλλη  έκ  δραχμών  690,  παραπέμπων  περί  τών  λοιπών  είς  την 
συναπτομένην  ίκθεσιν  το3  εφόρου  τής  Σχολές  τών  άπορων  παίδων  Αθηνών 
και  τοΟ  ταμίου  τις  αυτής  σχολής,  αΐτινες  περιέχουσι  πάσας  τάς  περί  υπνω- 
τηρίου λεπτομέρειας• 

Τό  κατάστημα  τών  υπνωτηρίων  ένεκαινίσθη  τ$  2  Δεκεμβρίου  1879  μέχρι 
δε  τής  31  Αυγούστου  έ.  έ.  έκοιμηθησαν  έν  αύτφ  11,137  παίδες  ί|τοι  41 
παίδες  καθ'  έκάστην  νύκτα  κατά  μέσον  βρον.  ΚαΙ  κατά  μεν  τάς  χειμερινάς 
νύκτας  6  αριθμός  τών  έν  τώ  υπνωτηρίω  ευρισκόντων  στέγην  καΐ  κλίνην 
ανήλθε  καΐ  μέχρις  65  καθ1  έκάστην  έσπέραν,  τάς  δε  νύκτας  τοδ  Θέρους 
κατήλθε  καΐ  μέχρις  20•  01  κοιμώμενοι  έν  τ  ψ  'Τπνωτηρίφ  πληρόνουσι  λεπτά 
πέντε  καθ*  έκάστην  νύκτα,  ή  δε  δαπάνη  κατ'  άτομον  καΐ  %Λτί  νύκτα  ανέρ- 
χεται είς  λεπτά  21• 

Έ  διεύθυνσις  τοΟ  Υπνωτηρίου  ανετέθη  κατά  τό  λήξαν  Ιτος  ίίς  έπιτροπην 
συγκειμένην  έκ  τής  κοσμητείας  τής  σχολής,  τοΟ  ίατροΟ  αυτής  καΐ  τών  %%Λ 
Φ•  Παρασκευαίδου  καΐ  Εύγ.  'Ραγκαβή. 

Κατά  πρότασιν  τοΟ  χ•  Στεφάνου  Ίωαννίδου,  άπεφάσισεν  ό  Σύλλογος  την 
σύστασιν  Πρακτικής  δημοτικής  σχολής  έν  τφ  καταστηματι  αύτοΟ.  Επιτροπή 
συστ&σα  έκ  τών  κκ.  Βλ.Σκορδέλη,  Π.  Ι.  Φέρμπου,  Σπ. Λάμπρου,  καΐ  Στ.Ίω- 
αννίδου,  συνέταξε  τον  κανονίσμόν  τής  σχολής  ταύτης  8ν  καΐ  έπεψηφισεν  6 
σύλλογος•  Ή  σχολή  αυτή  έπί  τοΟ  παρόντος  θά  μεταδίδτ)  εις  τους  προσερχό- 
μενους τάς  προκαταρκτικάς  γνώσεις  τάς  διδασκομένας  καΐ  είς  τά  δημοτικά 
σχολεία,  άλλα  κατά  τάς  νεωτέρας  καΐ  τελειοτέρας  μεθόδους  λαμβανομένης 
πάντοτε  υπ'ίψιν  τής  έπΑ  τό  πρακτικώτερον  αναπτύξεως  τών  μαθητών.  Τά  ύπό 
τών  μαθητών  πληρονόμενα  δίδακτρα  θά  %ναι  ίσον  τό  δυνατόν  μικρότερα  θά 
χρησιμεύσωσι  δε  μόνον,  δπως  καλύψωσι  τάς  δια  την  σχολην  δαπανάς• 
Πλειότερα  δεν  άνηκει  είς  έμέ  νά  είπω  περί  τής  σχολής  ταύτης,  διότι  αδτη 
ηρξατο  εργαζομένη  άπό  τής  αρχής  τής  παρούσης  ετησίας  περιόδου. 

Ό  Σύλλογος  άπεφάσισεν  επίσης  κατά  πρότασιν  τοΟ  κυρίου  Ν.  Καζάζη 
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την  ίχδοσιν  βιβλίων  πρδς  χρίίσιν  τοΰ  λαοΰ  χαί  τήν  σύστασιν  βιβλιοθηχών  τόΟ 
λαοΰ,  εξελίχθη  δε  έννεαμελής  επιτροπή  αποτελούμενη  έχ  τών  χχ.  Δ.  Π* 
τρίδου  τμηματάρχου,  Ν.  Καζάζη,  Ε.  Δραγούμη,  Τ.  "Αργυροπούλου,  Ι.  Βάμβα, 
Ι.  Κωνσταντινίδου,  Ίγ.  Μοσχάκη,  Σπ.  Λάμπρου  χαί  Βλ•  Σχορδέλη,  δπως  με- 
λετηστρ  τό  ζήτημα  τούτο,  ελπίζω  δι  ότι  χατά  τό  ένεστός  $τος  θέλουσιν 
άναφανΐ!  τα  πραχτιχά  αποτελέσματα  τί|ς  αποφάσεως  ταύτης• 

Αηξάσης  χατά  τό  παρελθόν  Ιτος  τ$ς  υπό  τοΟ  κανονισμού*  ωρισμένης  προ- 
θεσμίας προς  άναθεώρησιν  αύτοΰ  απεφασίσθη  ί  άναθεώρηοις  τ$  προτάσε* 
101  ταχτικών  μελών.  Επιτροπή  δέ  συνέστη  έχ  τών  χχ.  Ν-  Καζάζη,  Σ»  Δου- 
ρούτη,  Α.  Τομπάζη,  Στ. Ναύτη,  Κ.  Φάραγγα  χαΐ  Μιχ.  Π.  Λάμπρου,  όπως  ανα- 
θεώρηση αύτ6ν•  Ή  επιτροπή  αυτή  έκλέξασα  είσηγητην  τον  χ.  Α.  Τομπάζην 
χαΐ  γραμματέα  τόν  χ.  Κ.  Φάραγγαν  υπέβαλε  τφ  Συλλόγω  τό  νέον  σχέδιον 
του  χανονισμοΟ,  δπερ  συνεζητηθη  επί  πολλάς  συνεδριάσεις. 

Ό  νέος  κανονισμός  στηρίζεται  επί  τών  αυτών  βάσεων,  έφ*  ών  χαΐ  6  προ 
τούτου  ισχύων,  περί  τρία  δέ  μόνον  αντικείμενα  ουσιωδώς  μετέβαλε  τόν  μέχρι 
τοΟδε  Ισχύοντα  χάνονισμόΥ  α')  ως  προς  τόν  αριθμόν  των  ταχτιχών  συνέδρια* 
σεων,  δστις  ηλαττώθη  ορισθέντος  δτι  αύται  θα  γίνω  ν  τ  αι  άπαξ  μόνον  τοΰ 
μηνός,  β')  ως  προς  την  χατά  τάς  συνεδριάσεις  ταύτας  άπαρτίαν  χαΐ  την  υπο- 
χρέωσιν  τών  μελών,  δπως  παρευρίσχωνται  είς  αύτάς,  ορίζων  βτι  προς  συγ- 
χρότησιν  ταχτιχών  συνεδριάσεων  δέον  νά  παρευρίσχωνται  τό  *)$  τ**ν  τα* 
χτιχών  ενεργών  μελών  χαί  δτι  τά  ταχτικά  ενεργά  μέλη  τά  μή  παρευρε- 
θέντα  χατά  τρείς  συνεχείς  συνεδριάσεις,  μετατίθενται  διά  πράξεως  τίς  έφο- 
ρείας  είς  τά  ταχτιχά  πάρεδρα  μέλη*  αι  μεταβολαΐ  α&ται,  υποδειχθείσαι  ύπο 
τϋς  πείρας  έγένοντο  δπως  χαταστησωσιν  εύχολωτέραν  την  συγκρότησιν  τα- 
χτιχών συνεδριάσεων,  γ')  χ'άριν  λογιστικές  ευκολίας  χαί  ένότητος  περί  τ^ν 
διοίχησιν  τοΟ  Συλλόγου,  απεφασίσθη  ή  συγχώνευσις  τοΟ  ταμείου  τής  έν  Αθή- 
ναις Σχολές  τών  απόρων  παίδων^  είς  τό  ταμεΤον  τοΟ  Συλλόγου.  Εννοείται 
όμως,  χαί  τούτο  έσημειώθη  Ιδιαιτέρως  έν  τοις  πραχτικοΐς  τοΟ  Συλλόγου  δτι 
τά  υπέρ  τϊίς  Σχολές  διδόμενα  είς  τόν  Σύλλογον  ποσά  θά  δαπανώνται  υπέρ 
αυτής. 

Έκτος  τών  ανωτέρω  διά  τοΰ  νέου  χανονισμοΟ  έπενεχθεισών  καινοτομιών 
χατηργηθη  η  τάξις  τών  έκτακτων  μελών,  {τις  ουδόλως  απέβη  επωφελής 
είς  τόν  Σύλλογον.  Περί  άλλων  τινών  μεταβολών  έν  ταΐς  λεπτομερείαις  έπενε- 
χθεισών διά  τοΟ  νέου  κανονισμού  χρίνω  περιττόν  ν'  αναφέρω  ένταΟθα,  προσ- 
θέτω μόνον  δτι  διά  τοΰ  νέου  κανονισμού  ετέθησαν  πλείονες  εγγυήσεις  περί  τήν 
έκλογην  τών  μελών  τοΰ  Συλλόγου• 

Κατά  τάς  συνεδριάσεις  τοΰ  λήξαντος  έκτους  έγένετο  λόγος  χαί  ελήφθησαν 
αποφάσεις  περί  συστάσεως  μουσιχοΰ  θιάσου  έκ  παίδων  τϋς  έν  Αθήναις  Σχολής 
τών  άπορων,  ώς  χαί  περί  ενεργείας  προς  άκύρωσιν  ή  πρόληψιν  τών  κακών 
αποτελεσμάτων  τών  υπαρχόντων  συμβολαίων   έκμισθώσεΦς   τις  εργασίας 
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πολλών  έκ  τών  παίδων  τ!|ς  σχολές  τών  άπορων.  Τ  αποτελέσματα  τών  £πο*» 
φάσεων  τούτων  θ'  άναφανώσιν  ελπίζω  κατά  τό  2τος  τοΟτο• 

Ό  Σύλλογος  κατιδών  τον  φιλάνθρωπον  σκοπόν  τϋς  ένταΟθα  σύστασης 
εταιρίας  τών  φυλακών  προτιθέμενης  τ^ν  έπί  ανθρωπίνων  βάσεων  διοργάνωσιν 
τών  παρ'  ίμΤν  φυλακών,  άπεφάσισεν,  αν  καΐ  αυτός  μη  εύπορων  να  συνεισφέρω  . 
είς  τάν  ευγενή  σκοπδν  τϊς  εταιρίας  εκατοντάδραχμον  συνδρομην  έτηίσως.  Ή 
Εταιρία  τών  Φυλακών  διά  λίαν  κολακευτικού*  έγγραφου  άπεδέξατο  τ^ν 
προσφοράν  ταύτην  του*  Συλλόγου• 

Αί  εκθέσεις  τών  διαφόρων  εξελεγκτικών  επιτροπών  τών  τε  ένταΟθα  καΐ 
<ν  ταΐς  έπαρχίαις  ημετέρων  Ιδρυμάτων,  υπεβλήθησαν  π&σαι  εγκαίρως,  άνο- 
μο'λογοΟσαι  τήν  καλήν  αυτών  κατάστασιν  καΐ  περιελήφθησαν  τυπωθεϊσαι  έν 
τ{|  έμ$  λογοδοσία  τοΟ  λήξαντος  ίτους. 

Αύται  είναι  αί  κυριώταται  τών  αποφάσεων  τοϋ  τίμετέρόυ  Συλλόγου  λη- 
φθεΐσαι  κατά  τάς  γενόμενα;  τακτικά;  συνεδριάσεις. 

Αί  μετά  τών  ελληνικών  συλλόγων  σχέσεις  ίμών  έξηκολούθησαν  καΐ  κατά 
«ώ  Ιτος  τοΟτο  εγκάρδιοι.  Νέας  δε  σχέσεις  συ.νηψαμεν  τίί  αΐτησει  αυτών  μετά 
τών  έξις  σωματείων  1)  του*  ενταύθα  συστάντος  Φιλεκπαιδευτικού*  Συλλόγου 
τών  Κ  ρητών,  2)  τοΟ  έν  'Ρόδψ  Φιλεκπαιδευτικού*  Συλλόγου  ό  ΚΛεόβονΛος^ 
3)  τί;  ένταΟθα  φαρμακευτικές  εταιρίας  6  Διοσκουρίδης,  4)  τοΟ  έν  Κωνσταν- 
τινουπόλει  συλλόγου  τών  Μεσαιωνικών  ερευνών,  5)  τί|ς  έν  Σμύρνη  ελληνικές 
λέσχης  "Ομηρος,  6)  τοδ  ένταΟθα  μουσικού  συλλόγου  'Ορφεύς,  7)  τ•5Ις  έν 
Σμύρνη  εταιρίας  προς  διάδοσιν  τών  ελληνικών  γραμμάτων  έν  Μικρ<2  Ασία, 
8)  τοΟ  έν  Σμύρνη  συλλόγου  τών  Ελλήνων  διδασκάλων,  9)  του*  έν  Μαδύτφ 
τίς  θρακικές  Χερσονήσου  συλλόγου  ό  ^ΕΛΛήσποντος,  10)  τ$;  εφορείας  τών 
σχολείων  τοΟ  έν  Κρήτη  δήμου  Σπηλιάς,  11)  τοΟ  έν  Βιτωλίοις  Φιλεκπαιδευ- 
τικού* συλλόγου  ή  Πρόνοια,  1 2)  τοΟ  ένταΟθα  συλλόγου  Ό  Άγιος  Πέτρος  1 3) 
τοΟ  έν  Ζχκύνθφ  συλλόγου  οΐΕΑεύθεροι,  1 4)  τοΟ  έν  Έρμουπόλει  συλλόγου 
τών  Άνδρίων.  Προς  πολλούς  τών  Συλλόγων  τούτων  καΐ  πρ&ς  άλλου;  έκ  τών 
ίντων  γ(δη  μεθ'  ημών  είς  σχέσεις,  άπεστείλαμεν  έξαιτησαμένους  βιβλία  έκ 
τϋς  βιβλιοθήκης  ημών  διπλ£,  οσάκις  είχομεν,  καΐ  το  ήμέτερον  περιοδικόν. 

ΚαΙ  αί  μετά  τών  ξένων  δ1  επιστημονικών  σωματείων  σχέσεις,  έξηκολού- 
θησαν κραταιαί.  Ό  έν  Πχρισίοις  σύλλογος  πρό;  ένθάρρυνσιν  τών  ελληνικών 
σπουδών  έν  Γαλλία,  έξακολουθεΤ  ανατιθέμενος  ήμ?ν  τήν  φροντίδα  τϋς  διεξα- 
γωγή; τών  υποθέσεων  αδτοΟ  καθ'  άπασαν  τίιν  Ελλάδα,  αί  δ'  ένταΟθα  σχο- 
λαί,  ητε  Γερμανική  καΐ  Γαλλική  τακτικώς  άποστέλλουσι  ίμϊν  τάς  δήμο- 
σιεύσεις  αυτών,  τάς  δε  δημοσιεύσεις  αυτών  έξακολουθοΟσιν  ομοίως  άποστέλ- 
λουσαι  ίμίν  4  αυτοκρατορική  αρχαιολογική  'Ρωσικη  εταιρία,  τό  έν  Αονδίνφ 
φιλελληνικών  κομητάτον,  ή  βασιλική  άκαδημεία  τοΟ  Βελγίου,  καΐ  6  Σμιθσό- 
νειος  έν  Αμερική  σύλλογος*  άλλα  καΐ  νέα  σωματεία  οία  ή  Βασιλική  Βοημι- 
κή Άκαδημεία  τών  Επιστημών  έν  Πράγα,  καΐ  ή  Άκαδημεία  άει  Ιάηοβί 
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έν  '^ώμη,  ^  Βενετική  εταιρία  τής  προόδου,  ή  έν  Μομπελλιί  τβς  Γαλλίας 
Άκαδημεία  τών  επιστημών  χαϊ  των  γραμμάτων  χαϊ  ή  έν  &,  ίοιιίε  τής 
Άμεριχής  εταιρία  των  επιστημών,  συνήψαν  μεθ'  ημών  σχέσεις  δια  τ$ς  απο- 
στολής τών  δημοσιευμάτων  αύών.  ΚαΙ  ήμεΐς  δ'  άνταπεκρίθημεν  είςτην  ευ- 
γενή ταύτην  προθυμίαν  αντεπιστέλλοντες  τ6  ήμέτερον  περιοδικών•  Ούτω  δβ 
μετά  διαφόρων  σωματείων  διατηροΟμεν  σήμερον  σχέσεις  έν  συνόλω  1 1 2,  έζ 
ων  79  εϊσΐν  ημεδαπά,  33  δε  αλλοδαπά. 

Τό  δε  περιοδικόν  τοΟ  Συλλόγου  έζηχολούθησε  χαϊ  κατά  το  Ιτος  τοΟτο 
μετά  τής  αυτής  πάντοτε  επιμελείας  τακτικώς  έκδιδάμενον  υπό  πενναμελοΟς 
επιτροπής  συνισταμένης  έκ  τών  χκ.  ΕΙρ»  Άσωπίου,  Έμμ.  'Ροΐδου,  Π.  Ι.  Φέρ- 
μπου,  Σπυρίδωνος  Π.  Λάμπρου  καΐ  έμου*  ώς  προέδρου•  Δέν  Ιπαυσε  δε  τσσω 
6  ημέτερος,  δσω  καΐ  6  -λοιπός  Ευρωπαϊκός  τύπος  αναγραφών  εκάστοτε  έποι•, 
νετικάς  υπέρ  αύτου*  κρίσεις,  ό  τελευταίος  μάλιστα  χαϊ  μεταφράσεις  χα 
περιλήψεις  δημοσιεύων  έζ  αύτοΟ.  Τό  δε  ύπουργεΐον  τής  Παιδείας  εύηρεστηθη 
βπως  έκδώσ^ρ  έγκύκλιον  προς  τους  γυμνασιάρχας  χαΐ  σχολάρχας  τοΟ  κράτους, 
δι'  ίς  συνιστφ  αύτοΐς  όπως  κατά  προτίμησιν  εις  τοΟτο  άποστέλλωνται  δια* 
τριβαΐ  καΐ  σημειώσεις  περί  αρχαιολογικών  ευρημάτων  χαΐ  ανακαλύψεων,  ώς 
χαΐ  περί  τών  σωζόμενων  λειψάνων  αρχαίων  ηθών  καΐ  εθίμων.  Ούτω  δ'  6 
Παρνασσός  χαταστάς  ήδη  πλην  άλλων  καΐ  τό  μάλιστα  ένημερον  φύλλον  τό 
άνακοινοΟν  πιστώς  την  άρχαιολογικην  έν  Ελλάδι  κίνησιν,  θέλει  άναπτυχθή 
{τι  μάλλον. 

Κατά   τάς  γενομένας  δεκαεννέα   έκτακτους   συνεδριάσεις   άνεγνώσθησαν 
χατά  σειράν  αϊ  εξής  διατριβαΐ  υπό  μελών  τοΟ  Συλλόγου• 

1)  Ύπό  τοΟ  χ.  Ιωάννου  ΆραβαντινοΟ,  ταχτικοΟ  μέλους, 'χερί  ευθύνης  τών 
αρχόντων  ίγ  *Ρώμη. 

2)  Ύπό  τοΰ  χ.  Ανδρέου  Κορδέλλα*  τάκτικοΟ  μέλους,  περί  τών  ηφαιστείων 
τής  Μεσογείου  χαϊ  τής  καταστροφής  της  Πομπηίας. 

3)  Τπό  του*  χ.  Νεο κλέους  -  Καζάζη,  τακτιχοΟ    μέλους,  περί  μηδενισμού 
ίν  'Ρωσία. 

4)  Ύπό  τοΟ  χ.Άλεζ.  Γ.  Σκουζέ,  τακτιχοΟ  μέλους,  περί  ΦυΛαχών  χαϊ  Τον 
ίν  ΣτοχχόΧμη  ποινοΑογιχου  συνεδρίου, 

5)  (ϊπό  τοΟ  κ.  Ν.  Πετρή,  αντεπιστέλλοντος  μέλους,  περί  τής  Λέξεως  Τ09 
ΣοφοχΛίους. 

6)  Ύπό  τοΟ  χ.Ίγ.  Μοσχάκη,  τακτικού  μέλους,  περί  θειιχής  ΦιΛοσοφίας. 

7)  Ύπό  τοΟ  κ.  Τ.  Ηλιοπούλου,  τακτικού*  μέλους,  ΜεΜνηΛπερΙτής  ποινής 
του  θανάτου. 

8)  Ύπό  του  χ.  Κωνστ.  Ξένου,  τακτιχοΟ  μέλους,  περί  τοϋ  Λ Αρλεκίνου  χαϊ 
τής  ΊταΜχής  κωμωδίας. 

9)  Ύπό  του*  χ.   Εύγ.  Ζαλοκώστα,   τακτιχοΟ  μέλους!  περί  ΤρώονΛέτον 
τον  Βίχτωρος  Ονγώ. 


ΛΟΓΟΣ  ΤΟΥ4  ΠΡΟΒΔΡΟΓ  ΤΟΓ  ΣΥΛΑΟΓΟΤ        ίβΤ 

1 0)  Ύπο  τού*.  χ.  Κωνσταντ.  Παπαρρηγοπούλου,  επιτίμου  μέλους,  *φ2 
ε%  Λ^όο  γογ  'Ροδίρχοτ  χόμηχα  ΦΑανδρΙας  ίχισχοΑής  'ΛΛεζίου  Α  χοϋ 
Κομνηνού• 

11)  'Γπό  τοΟ  κ.  Άχ•  Παράσχου,  ταχτικοϋ  μέλους,  ποίημα  ή'ΕΛΑάς  χοϋ 
48%4  χα,Ι  ή  ΈΑΛας  χοϋ  18Ί9. 

-     12)  Ύπ4   το0  χ.  Γρ.  Βερναρδάκη,  ταχτικού*  μέλους,  Λ*ρί  *ο$  νεωσχΐ  ίν 
χαπύρω  ενρεθένχος  αποσπάσματος  χραγφόΐας  τον  Εύριπίόου. 

1 3)  Ύπό  του*  χ.  Κ.  Βάμβα,  ταχτικού*  μέλους,  χερί  χαμαυχηρίων  χαΐ  χα* 
χυδρομιχών  σωτηρίων  τραπεζών. 

14)  ΎπΑ  τοΟ  χ•  Κ.  Α.  Παλαιολόγου,  αντεπιστέλλοντος  μέλους,  ή]$Ιχοξη• 
χενχαετηρίς  χοϋ  αυτοκράτορας  χής  *ΡωσΙας?ΛΑε£άνδρου. 

1 5)  'Τπό  τοΟ  χ.  θ.  ΜπαλτίΙ,  ταχτιχοΟ  μέλους,  κερί  συσχάσεως  χαμείου  χοϋ 
,ΕΛΑηνισμοϋ. 

16)  Ύπό  τοΟ  χ.  Σταματίου  Κρίνου,  επιτίμου  μέλους,  ΙΛεγχος  χής  βοχα- 
τιχής  χών  νεωχερων  *ΕΛΛήνων  χοϋ  Βερνάρδου  ΛαγχάδεΛ. 

1 7)  *Ύπό  τοΟ  χ.  Νεοχλέους  Καζάζη,  ταχ^ιχοΟ  μέλους,  χερί  βιδΛιοθψ&ν 
χοϋ  Λαοϋ. 

18)  Ύπ&  τοΟ  χ.  Λουδοβίκου  Βιόλα,  αντεπιστέλλοντος  μέλους,  περί  χοϋ 
φωμαϊχοϋ  μύθου  χ9\ς  αρπάγης  χών  Σαβίνων, 

19)  *Ύπό  του  χ.  Ν.  Πετρή,  αντεπιστέλλοντος  μέλους  περϊ%  Άνχίγόνης. 

Πλην  δε  τών  δημοσίων  τούτων  αναγνωσμάτων  έγένοντο  χαι  δημόσια  μα- 
θήματα έν  συνόλω  29  χατά  το  άπό  τοΟ  παρελθόντος  Ιτους  έγχαινισθέν  σύ- 
στημα* χαΐ  δη  έδίδαξαν  οί  εξής,  άπαντες  ταχτικά  μέλη• 

Ό  χ.  Ι.  Βάμβας  ϋγιεινήν. 

Ό  κ.  Σπ.  Π.  Λάμπρος  περί  μεσαιωνικής  ποιήσεως  χώτ  *ΕΑΛήνων. 

Ό  χ.  Ίγν.  Μοσχάχης  περί  χών  έχχΑψιασχιχών  ΓάΛΛων  βηχόρων. 

Ό  χ.  Άν.  Τόμπρας  περί  χής  συγγενείας  χο»  χαχΛ  οϊχον  χαΐ  ΰημοσίψ  βίου 
χώτ  αρχαίων  ΈΛΛήνων. 

Ό  χ.  Τιμ.  Αργυρόπουλος  αρχάς  πειραματικής  φυσικής* 

Έν  τοις  μαθημασι  τούτοις  τοΟ  χ.  Αργυροπούλου  τδ  πρώτον  έφηρμόσθη 
9Γαρ'  ήμΐν  ή  διδασκαλία  δια  τ  ή  ς  προβολές  φωτεινών  εικόνων,  ^τις  προ  πολ- 
λού* έφηρμόσθη  έν  τ$  Εσπερία.  Ή  μέθοδος  αυτή  ου  μόνον  διευκολύνει  τήν 
διδασκαλίαν  πολλών  τ^ς  επιστήμης  κλάδων,  άλλα  χαΐ  διεγείρει  τήν  προ* 
σοχην  τοΟ  άχροατοΟ,  όπως  εναργέστατα  απεδείχθη  έν  τοις  γενομένοις  μα- 
θ^μασιν.  Ό  ημέτερος  σύλλογος  χομίσας  έχ  Παρισίων  έχ  τοΟ  εργοστασίου 
Μοίΐοηί  τάς  προς  τοΟτο  αναγκαίας  συσκευάς  θέλει  χατά  τό  ϋδη  άρζάμενον 
Ζτος  εφαρμόσει  την  μέθοδον  ταύτην  χαΐ  επί  δλλων  μαθημάτων  έχτός  τοΟ 
τ$ς  Φυσικές,  Ιδία  δε  έ?Λ  του  μαθήματος  τίς  αρχαιολογίας• 

ΚαΙ  ταύτα  μέν  περί  τών  γενομένων  Ιν  τε  ταίς  τακτιχαΐς  καΙ  ταΐς  έχτά- 
^οις   συνεδριάσεσι  τοΟ  Συλλόγου  ώς  χα!  περί  τών  δημοσίων   αναγνωσμάτων 
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χαί  μαθημάτων.  Την  δ9  Ιπέτειον  τής  συστάσεως  τοΟ  Συλλόγου  έώρτασαν  τά 
μέλη  διά  γεύματος  παρατεθέντος  έν  τφ  παρά  τ$  Φαληρική  άκτί|  θέσει  Μο- 
σχάτο. ΚαΙ  ή  μέν  διεύθυνσις  τοΟ  σιδηροδρόμου  προθύμως  παρέσχε  πδσαν  ευ- 
χολίαν,  τό  δ*  ύπουργεΤον  των  Ναυτικών  ευμενώς  παρεχώρησε  την  μουσιχην  του 
Ναυάρχου  ΜιαονΛη  παιανίσασαν  καθ*  ίλην  την  ήμέραν• 

Ή  δ'  εφορεία  τοΟ  Συλλόγου  συγκειμένη  έξ  έμοΟ  ώς  προέδρου,  τών  αντι- 
προέδρων χχ•  Ι.  Βάμβα  καΐ  Τ.  Αργυροπούλου,  τοΟ  γενικοΟ  γραμματέως  χ• 
Μ.  Π.  Λάμπρου,  τών  ειδικών  γραμματέων  χκ.  Α.  Φαρσή  καΐ  Α.  'Ραγχαβϋ, 
τοΟ  ταμίου  χ.  Σπ•  Κονοφάου,  τοΟ  επιμελητού*  τής  βιβλιοθήκης  χ.  Π.  Ι.  Φέρ- 
μπου  χαΐ  τοΟ  διευθυντού"  τοΟ  αναγνωστηρίου  κ.  Α.  Φραβασίλη  συνήλθεν  είς 
συνεδριάσεις  δεκαεπτά,  συσχεπτομένη  περί  πάντων  τών  άφορωντων  τόν  Σύλ- 
λογον  χαΐ  έκτελοΟσα  τάς  αποφάσεις  αύτοΟ.  Χάριτας  οφείλω  προς  πάντα 
αυτής  τά  μέλη  διά  την  πρόθυμον  χαΐ  αδελφικών  άποστηριξιν,  ήν  μοί  παρέ- 
σχον, ευχαριστίας  δ'  ομοίως  εκφράζω  έχ  μέρους  τοΟ  Συλλόγου  καΐ  προς  τόν 
έπίτιμον  πρόεδρον  χ.  Κ.  Παπαρρηγόπουλον. 

Έχ  τών  συνημμένων  εκθέσεων  τοΟ  έπιμελητοΟ  τής  βιβλιοθήκης  χαί  τοΟ 
διευθυντοΟ  τοΟ  αναγνωστηρίου  θέλετε  μάθει  τά  κατά  τά  παραρτήματα  ταΟτα 
του  ημετέρου  Συλλόγου.  ΈνταΟθα  περιορίζομαι  ν'  αναφέρω  βτι  χατά  το  λήξαν 
Ιτος  έδωρηθησαν  μέν  είς  την  βιβλιοθηκην  τόμοι  διακόσιοι  εΓκοσιν,  έδέθησαν 
δε  τόμοι  περί  τους  εκατόν  πεντήκοντα•  Το  δε  άναγνωστηριον  έλάμβανεν  εφη- 
μερίδας χαΐ  περιοδικά  περί  τά  εκατόν  εγχώρια  τε  καΐ  αλλοδαπά,  χαΐ  τά  μέν 
έξ  άγορ&ς,  τά  δ'  έξ  ανταλλαγής  καΐ  δωρε£ς• 

Μεταβαίνω  ίδη  εις  τά  άφορώντα  τάς  σχολάς  τών  άπορων  παίδων,  ίνα 
εΓπω  ολίγα  τινά  χα!  περί  αυτών,  παραπέμπων  διά  τάς  λεπτομέρειας  είς  τάς 
έπισυναφθησομένας  εκθέσεις  τών  κοσμητειών  τών  σχολών  τούτων. 

Έν  τ$  σχολ$  Αθηνών  διευθυνομένν)  χατά  το  λήξαν  έτος  ύπό  τοΟ  εφόρου 
αυτής  χ.  Α.  Διομηδους  Κυριάκου  χαΐ  τών  κοσμητόρων  χκ.  Γ.  Δουρούτη  τα- 
μίου, Στ.  Ναύτη  γραμματέως,  Ν.  Καζάζη,  Κ.  Βάμβα  χαΐ  Κ.  Ααμπαδαρίοο, 
ενεγράφησαν  χατά  το  λήξαν  ίτος  μαθηταΐ  462,  έφοίτησαν  δε  τακτικώς 
275,  έξ  ων  εις  τά  Α'  τμήμα  1  90,  είς  το  Β'  55  χαί  είς  τ6  Γ  30.  Έδιδα- 
χθησαν  δε  οί  μαθηταΐ  εφέτος  τά  αυτά  οία  χαί  χατά  τά  παρελθόντα  2τΐ| 
μαθήματα.  Ώς  συνήθως  δε  περί  τάς  αρχάς  τοΟ  θέρους  έγένοντο  αϊ  δημόσιαι 
εξετάσεις  έπ!  παρουσία  φιλόμουσων  πολλών,  έν  οίς  άναφέρομεν  τ&ν  Σ.  Μητρο- 
πολίτην  Αθηνών,  δστις  ου  παύεται  άείποτε  μερίμνων  υπέρ  τής  σχολής  χαί 
προστατεύων  αύτην  χαί  6  υπουργός  τής  παιδείας  χ.  Ν*  .Μαυροκορδάτος•  ΑΙ 
εξετάσεις  απέδειξαν  αρκούντως  τους  αγαθούς  χαρπούς  οδς  χαί  χατά  τό  λήξαν 
Ιτος  παρηγαγεν  ή  σχολή,  πέντε  δε  χαί  εφέτος  άπελύθησαν  μαθητα!  τυχόν- 
τες τοΟ  βαθμοΟ  άριστα,  είς  οδς  εδόθη  παρά  τής  κοσμητείας  τό  χεχανονισμέ- 
νον  ένδειχτιχον,  ώς  έφόδιον  έν  τφ  βίφ. 

Πολλάκις  έγένετο  λόγος  προκειμένου   περί  τών  έχ  τής  σχολής  Αθηνών 
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απολυομένων  παίδων  χαί  των  έζ  αύτί|ς  παραγομένων  καρπών,  τ(  5ρα  απο- 
γίνονται κατόπιν  οί  παίδες  ούτοι  χαί  είς  τί  έν  τφ  βίω  χρησιμεύει  άύτοΐς  4 
έν  τίί  σχολίί  παρεχομένη  παίδευσις  χαί  ήθιχή  μόρφωσις  χαί  άγωγη ; 

"Ως  γνωστόν  οί  {ν  τίί  σχολφ  Αθηνών  φοιτώντες  παίδες,  οί  πλείστοι  είσΐν 
{χ  των  μετερχομένων  τυχαΐόν  τι  χαί  προσωρινόν  επάγγελμα,  οίον  συνηθέ- 
στατα τύ  τοΟ  έφημεριδοκώλου,  τοΟ  όψοκομιστοΟ  $  ύποδηματοχαθαριστοΰ, 
&ς  τύ  πολύ  δ'  έχ  τών  επαρχιών  τ$ς  Ελλάδος  χαί  Ιδίως  έχ  Κορινθίας  χαΐ 
Γορτυνίας  αποστελλόμενοι  εις  Άθηνας  πάρα  των  γονέων  χαΐ  συγγενών  όπως 
«ορίζωνται  τά  πρύς  τύ  ζΐ|ν.  ΚαΙ  περί  μέν  τ$ς  ηθικής  μορφώσεως  4\ν  έν  τί{ 
σχολφ  λαμβάνουσιν  οί  παίδες  ούτοι  μάρτυς  εστίν  αύτη  ή  ημετέρα  κοινωνία, 
<τις  άψευδώς  δύναται  νά  είπη  ποίαν  οί  παίδες  ούτοι  ηθικώς  Ιλαβον  άνά- 
κτυζιν  έν  παραβολή  τ'ϋς  νΟν  καταστάσεως  αυτών  χαΐ  τίΐς  πρύ  τίΐς  συστά- 
σεως τ$ς  ημετέρας  σχολές.  Περί  δε  τ*|ς  κατόπιν  αποκαταστάσεως ,'^ίδού  τ{ 
συνεπείς  άκριβοΟς  στατιστικές  δυνάμεθα  νά  εΓπωμεν. 

Άπύ  τοΟ  1875  ήρξαντο  άποφοιτώντες  παίδες  έχ  τίίς  έν  Αθήναις  σχολές 
τών  άπόρων,μέχρι  δέτοΟ  1879  άπεφοίτησαν  70  περίπου'μαθηταΐ,οΐτινες  είναι 
Αποκατεστημένοι,  ένφ  πρότερον  μετηρχοντο  έργον  τυχαϊον,  ώς  ανωτέρω  εΐπον. 
*Εχ  τών  αποφοιτησάντων  τούτων  παίδων,  σήμερον  δύο  μέν  προσελήφθησαν 
Οπό  τοΟ  Συλλόγου,  6  μέν  Δημ.  Καραβ&ς  ώς  βοηθάς  του  διδασκάλου  τοΰ  α' 
•τμήματος  τί|ς  σχολής,  6  δέ  Κων.  Πετρόπουλος  ώ;  επιστάτης  τον)  αναγνω- 
στηρίου τοΟ  Συλλόγου,  πέντε  δ1  έζακολουθοΰσι  τά  περαιτέρω  μαθήματα  των 
βίς  τύ  γυμνάσιον  (Άνδρ.  Τσεδάχης,  Εεν.  Σώχου,  Γ.  Χαρίσης,  Άχ.  Δημητρίου 
χαί  Γ.  Καπετανάκης),  είς  δέ  6  Δημ.  Όρφχνύς  είς  τύ  Πολυτεχνεΐον  σπουδάζων 
την  μηχανιχην,  είς  δέ  6  Β.  Πολίτης  είσηχθη  είς  τό  όρφανοτροφεΐον  Χατζή- 
κώστα  φροντίδι  τ$1ς  κοσμητείας'τέσσαρες  ύπηρετοΟσιν  είς  τύν  στρατύν  χαί  την 
χωροφυλαχην  ώ;  κληροΟχοι  οί  Β.  Λαμπρόπουλος,  Ν.  Λαμπρόπουλος,  Γ.  Μπαρ• 
Θανάσης  χαί  Βατ•  Κοράχης,  εις  δέ  &  Στ.  Καλλέργης  όπηρετεΤ  ώς  ναύτης 
είς  τύ  πολεμιχύν  ναυτιχόν.  Δέκα  εΖναι  αποκατεστημένοι  είς  τά  χωρία  Κα* 
στανιά,  Λαύκα,  Μπ2σι  καΐ  Μποΰζι  τ*|ς  Κορινθίας  ώς  γεωργοί,  οί  Δημ.  Τσε- 
νεράλης,  Κ.  Ζηλεμένος,  Κ.  Λιμπερόπουλος,  'Λθ•Καραβ&ς,  Νιχ.  Καραβ&ς,  Δημ. 
Μουστακούνης,  Άλ.  Τριανταφύλλης  χαί  (τεροι  τέσσαρες  ώς  παντοπώλαι  ή 
(ΐεταπρ£ται  είς  τά  αυτά  χωρία  χαί  Ιδίως  είς  Καστανιάν,  οί  Δημ.  Σχορδ&ς> 
Α.  Τριψιάνας,  Παν.  Μπούρης,  Γ.  Διγενής*  ούτοι  δέ  φροντίζουσι  χαί  άποστέλ* 
λουσιν  είς  τήν  σχολην  τακτικώς  τους  έχ  τών  χωρίων  εκείνων  τής  Κορινθίας 
ερχόμενους  είς  Άθηνας  πολυπληθείς  παίδας.  Βίς  δέ  ε?νε  σταφίδογεωργύς  έν 
Πάτραις  6  Α.  Πανόπουλος.  Τέσσαρες  είναι  παντοπώλαι  χαί  μεταπρ&ται  έν- 
*αθθα  χαί  έν  Βειραιεΐ  οί  Βασίλειος  Νικολόπουλος,  θ.  Βασιλείου,  'ίω.  Γομ* 
βάχης,  Δ.  Ντόχος,  έτεροι  πέντε  μιχρέμποροι,  ών  είς  χαί  μυροπώλης  ένταΟθα, 
Κ.  Μαλάμος,  Ι.  Πράτας,  Β.  Πραπόπουλος,  Σ.  Καλλίλας,  Σπυρ.  Βασιλείου* 
ίύο  οί  Χρίστος  Λουχ&ς  καΐ  Ίω.  Καλαμαράς  είναι  λαχανοπώλαι  ένταΟθα, 
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δύο  δ'  Ιτεροι  6  Β.  Φραντζεσκάχης  χα\  Σ  ΖΏλος  χρεο*ώλαι  ίμοίως  ένταθθ<*? 
ξυλουργού;  δ'  ϊχομεν  επτά  έν  οϊς  οί  Κ.  Ντεμέλης,  *Ιω.  Παπαηχολάου,  Γ. 
Μπογιαντζάχης,  Π.  Χαρλάφτης,  Μιχ.  Σάχου,  Ο.  Κουχουλετάχης  ένταΟθα, 
δ  Ευθύμιος  Λαμπρόπουλο*  εις  Καστανιάν  χτίστας  δ*  ϊχομεν  δύο  αμφότερους 
ΙνταΟθΐΧ  τους  έκ  Καστοριάς  τνίς  Μακεδονίας  Γ.  Αλεξίου  καΙ  Άπ.  Πέτρου» 
σιδηρουργό»  ίνα  τόν  Ίω.  Μανιμάνην,  ρχπτην  Ινα*  τ4ν  Ίω.  θεοχάρους,  ύποδη- 
ματοποιόν  (να  τόν  Ν.  Αέλον,  λιΟοξόον  Ινα  τόν  Α.  Αάβδαν,  στοιχειοθέκιεν  ίνα 
τόν  Κ.  Μανιμάνην,  βιβλιοπώλην  £νχ  τ4ν  Β.  Νικολάου,  διανομέα  εφημερίδων 
Ινα  τόν  χ.  Παναγόπουλον  πάντας  ένταΟθα'  Ιτι  δύο  βοηθούς  γεωμέτρου  τους 
Ματθαίον  Μπρέλην,  Σωτ.  Ααμπρόπουλον.  Πέντε  είναι  ύπηρέται  εμπορικών 
γραφείων  κ*1  καταστημάτων  ενταύθα  οί  Κ.  Κωνσταντόπουλος,  Δ.  Παπαδά- 
χης,  Ματθ•  Γρηγοράχης,  Χρ»  Κουτσούρης,  Γεώρ.  Καυχαλί&ς,  εϊς  ηθοποιός  Α 
Σπυρ.  Δημητρακόπουλος,  δύο  είναι  εμποροϋπάλληλοι,  ό  μεν  Άν•  Δεσίπρης  ε» 
Τήνου  έν  Βλαχία,  6  δε  Άπ.  Φρακγούλης  έκ  Κορίνθου  έν  Καλκούτφ.  ΤρεΙς 
τέλος  μένουσιν  Ιτι  έν  τ|1  άγορ$  ώς  όψοφόροι  άπαντες  Κορίνθιοι,  6  Δημ.  Μπουρ- 
νέζος,  Κ•  Μπουρνέζος  χαΐ  δ  Γ.  Καραχούσης. 

Τα  δε  οικονομικά  τί}ς  σχολές,  ώς  εμφαίνει  ί  έν  τέλει  προσαρτηθησομενη 
Ικθεσις  τοΟ  κ•  ταμίου,  εχουσι  συντομώτατα  ως  έξνίς.  ΕΙσεπράχθησαν  μετά 
τών  χρημάτων  υπέρ  τοΟ  υπνωτηρίου  δραχ.  20,516.05,  έδαπανηθησαν  δρ. 
19,903.54  (έζ  ων  10,000  κατετέθησαν  εντόκως  έν  τ  γ  Πιστωτική  Τραπέζτ)) 
χαΐ  παρεδόθησαν  μετρητά  τφ  ταμία  τοΟ  Συλλόγου  συγχωνευθέντων  τών 
ταμείων  δρ.  610  51.  Έκ  τών  προς  τό  ταμεΤον  τίς  σχολές  δωρεών  δέον  νά 
μνημονεύσω  του*  κληροδοτήματος  τοΟ  (Ιακαρίτου  Αέοντος  Με)&  έκ  δρ.  1000 
ΧαΙ  τοΟ  Λαζάρου  Κωνσταντίνου  έκ  δραχ•  500*  πλην  τούτων  δε  τ$ς  δωρεάς 
τοΟ  κ.  Π.  Γ.  Ζαρίφη  έκ  δραχμών  560  καΐ  τών  ετησίων  συνδρομών  του* 
κ.  θ.  'Ροδοκανάκη  έκ  δρ.  250,  τοΟ  δήμου  Αθηναίων  έκ  δρ«  200  καΐ  τοδ 
χ.  Κ.  Νέγρη  έκ  δρ.  100.  "Ετι  δε  την  δωρεάν  τοΟ  καθηγητοΟ  κ.  Ι.  Σούτσου 
300  αντιτύπων  τοΟ  ύπ'  αύτοΟ  εκδοθέντος  φυλλαδίου  τό  οίχονομιχόν  ζήτημα. 
Περί  άλλων  άναφέρουσιν  αί  έπισυνημμέναι  εκθέσεις. 

ΑΙ  δ*  έν  ταΐς  έπαρχίαις  σχολαΐ  τών  άπορων  παίδων  είργάσθησαν  ομοίως 
επιτυχώς  κατά  τό  λϋζαν  Ιτος  ώς  εμφαίνεται  έκτων  εκθέσεων  τών  τε  χα*» 
ομητειών  χαΐ  τών  παρ'  αύταΤς  έλεγχτών,  αΐτινες  έπισυναφθηοονται  τ$  λο- 
γοδοσία. Έκ  τών  σχολών  δ9  ίδια  κρίνω  άζίαν  μνείας  τ^ν  τίίς  Σύρου,  έν  $ 
πλην  τοΒ  μουσικού*  θιάσου,  δστις  συνέστη  έκ  παίδων  τίς  σχολές  ώς  πέρυσιν 
εϊπον  καΐ  Οστις  προκόπτει,  είσηχθη  καΙ  ή  υποδηματοποιία,  και  δείγματα 
τών  έργων  τών  παίδων  εξετέθησαν  κατά  τάς  δημοσίας  εξετάσεις.  Εύχάρι- 
στον  δ'  ημΤν  είναι  δτι  καΙ  οί  υπό  τίς  κυβερνήσεως  σταλέντες  έπιθεωρηταΐ 
τών  δημοτικών  σχολών  τοΟ  κράτους,  έπεθεώρησαν  χαΐ  τάς  ημετέρας  σχολάς 
έγαθάς  υπέρ  αυτών  χρίσεις  έξενεγχόντες. 

Ό  υμέτερος  Σύλλογος  *«τά  τό  ^ΐζαν  ίτος  συνέστησε  καΙ  ν»ν  *£ολ&* 
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(λαύρων  <ν  ν$  δημφ  Μυρτουντίων  Ή5ς  Ηλείας  δια  τά  χωρία  Μπράτι,  Τρα- 
γανού* χαΐ  Μαρκοπούλου,  άτινα  έστεροΰντο  τέως  σχολείου.  Ούτω  δ'  6  Σύλλο- 
γος διατηρεί  σήμερον  τάς  έζίΐς  σχολάς'  την  σχολην  απόρων  παίδων  Αθηνών 
Και  την  άρτι  συστηβεΈσαν  πρακτικών  δημοτικών  σχολην,  χαΐ  σχολάς  τών 
άπορων  παίδων  έν  Καλάμαις,  Σύρφ,  Ζακύνθφ,  Πάτραις,  Άνδρφ,  Νέ<χ  Πι• 
χέρνρ  (Έλληνοαλβανών)  καΙ  Τραγανού"  έν  συνόλω  εννέα.  , 

'ΙΙς  συνήθως  κατά  τά  τέλος  τ!|ς  ληξάσης  ετησίας  περιόδου  προέβη  &  Σύλ- 
λογος είς  την  έχλογην  τών  διά  τ4  έτος  τοΟτο  αρχών  αύτοΟ  και  έξελέξατο 
έπίτιμον  πρόεδρον  τόν  κ.  Κ.  Παπαρρηγόπουλον,  τακτικον  πρόεδρον  τόν  κύριον 
Τιμολέοντα  Άργυρόπουλον,  αντιπροέδρους  τους  κκ.  Ν.  Δαούτην  καΙ  Β.  Σκορ* 
δέλην,  γενικών  γραμματέα  τον  κ.  Μ.  Π•  Λά[Ιπρον,  ειδικούς  γραμματείς  τους 
Α.  "Ραγκαβίίν  χ«1  Κ.  Σ.  Φάραγγαν,  ταμίαν  τον  κ.  Σ.  Κο»οφάον>  επιμελή• 
την  τί|ς  βιβλιοθήκης  τόν  κ.  Π.  Ι.  Φερμπον  χαΐ  διευθυντών  τοΟ  αναγνωστη- 
ρίου τον  κ.  Άλ.  Τομπάζην, 

Καταστρέφων  τόν  λόγον,  εκφράζω  τάς  εγκάρδιους  μου  ευχαριστίας 
προς  τα  μέλη  τοΟ  Συλλόγου,  άτινα  διά  τοΟ  υπέρ  τοΟ  Συλλόγου  ζήλου  καΐ 
τίίςπροθυμίας  αυτών  κατέστησαν  ευχερή  μοι  καΐ  εύάρεστα  τά  τοΟ  προέδρου 
καθήκοντα. 

■ 

ΠΕΡΙ  ΤΟΥ  ΑΝΕΜΟΥ 

ΟΣ  ΚΑΛΕΙΤΑΙ  ΕΝ  ΤΑΙΣ  ΠΡΑΞΕΣΙ  ΤΩΝ  ΑΠΟΣΤΟΛΟ* 

ΕΥΡΟΚΛΥΔΠΝ 

ΚΑΙ  ΕΤΕΡΑ  ΤΙΝΑ  ΠΕΡΙ  ΤΟΓ  ΚΓΡΙΟΥ  Ε.  ΡΕΝΑΝ 

Άναγνούς  τά  έν  τ$  σελίδι  671  λεγόμενα  τοΟ  Παργασσοϋ  περί  πνοΏς  καΐ 
ονομασίας  τών  διαφόρων  άνεμων  μέ  ίλθε  κατά  νοΟν  νά  εκθέσω  τι  περί  τ$ς 
πλάνης  είς  $ν  ίνέπεσάν  τίνες,  ουχί  τών  ευτελών,  περί  τ*|ς  πνοής  τοΟ  Εύρο• 
κΛύόωτος,  δστις  αναφέρεται  έν  τφ  κεφ.  ΚΖ',  $  15  τών  Πράξεων  τών  Απο- 
στόλων. 

ΑύτοΟ  δ  συγγραφεύς  τών  Πράξεων  τούτων,  διηγούμενος  τά  περί  του*  πλου* 
είς  8ν  παρευρέθη  μετά  τοΟ  αποστόλου  Παύλου  άπο  Συρίας  {ως  είς  'Ρώμην, 
φθάνει  μέχρι  τόπου  τίνος  τί|ς  Κρήτης  καλουμένου  Καλών  Λιμένων.  *Απ'  έκεΤ 
λέγει  βτι  6  κυβερνήτης  του*  πλοίου  μετά  τοΟ  ναυκληρου,  απεφάσισαν  νά  προ* 
€ώσιν  είς  τά  περαιτέρω,  μήπως  καΐ  δυνηθώσι  καΐ  φθάσωσιν  είς  τόν  λιμένα 
τον  χαλούμενον  Φοίνικα,  χείμενον  δε  είς  τό  δυτιχονότιον  τϋς  νήσου,  επειδή 
4  δλλος  λιμήν  δεν  $το  ασφαλής  προς  παραχειμασίαν. 

'ϊποπνεύσαντος  δέ  νοτίου  άνεμου,  εξακολουθεί  λέγων  6  συγγραφεύς,  ως 
Ινόμισαν  οδτοι  βτι  επιτυγχάνει  6  σκοπός  ημών,  άναχθέντες  παρεπλέομεν 
πλησιέστερον  την  Κρητην.  Μετ'  ου  πολύ  8μως  ηγέρθη  προς  άνατροπην  του* 
βκοποΟ  τούτου  δνεμος  τυφωνικός  6  καλούμενος  Εύροκλύδων'  συναρπ*σθέντος 
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δέ  τοΟ  πλοίου  καΐ  μη  δυναμένου  άντέχειν  τφ  άνέμφ  ύπενδίδοντες  έφερόμεθ* 
κατά  τ^ν  ώθησιν  αύτοΟ  κτλ. 

Ούτος  6  Ευροκλύδων  έν  τ$  Βουλγάτα  μεταφράζεται  δια  τοΟ  ΕαΐΌ&φιϋι»• 
11<$0βν  ποΟ  καΐ  πώς  ένταΟθα  τ6  χΛνδωτ  όπερ  σημαίνει  τρικυμίαν  μετεμφιέσθη 
«Ις  α£Μ!Ϊο,  όπερ  σημαίνει  άνεμον  βορρ&ν,  ώστε  ή  τραγελαφική  αύτη  ονομασία 
ςύνθετος  έκ  μι&ς  λέξεως  ελληνικής  καΐ  ετέρας  λατινικές  να  δεικνύει  (Ενεμαν; 
άνατολικοβόρειον  (Νοπί-Εδί) ;  'Εάν  6  άνεμος  κατηρχετο  αύτόθεν  τότε  τΑ 
πλοΐον  δέν  ίθελεν  ώθησθϊ  προς  την  νϋσον  ΓαΟδον  %  Κλαύδην,  ως  λέγεται 
έκεΤ,  τίτις  κείται  ε(ς  τόν  αυτόν  σχεδόν  παράλληλον  τοΟ  πλάτους  μετά  το5 
βρμου  τών  Καλών  Λιμένων,  άλλα  νοτιώτερον  αύτ$ς,  ουδέ  ήθελε  καταντήσει 
είς  την  νϋσον  Μελί  την,  άλλα  πολύ  νοτιώτερον  είς  τάς  μεγάλας  Σύρτεις  προς 
τό  μέρος  τ$!ς  επαρχίας  Τριπόλεως  τανΟν  καλούμενον  κόλπον  τίς  Βεγγάζης, 

Ό  κ.  'Ρενάν  παρασυρόμενος  υπό  τϋς  έν  τ$  Βουλγάτα  πλάνης,  λέγει  έν  τψ 
αύτοΟ  8αίηΙ-Ρ&α1,  καθώς  καΐ  άλλοι  τινές  οδς  αναφέρει  εκεί,  ότι  την  σήμερον 
6  Βύροκλύδων  ούτος  καλείται  θΓβ£&£ΐί&,  δι*  ου  σημαίνεται  &  άνατολικοβό- 
ρειος  άνεμος*  καΐ  έν  τοσούτω  έν  τφ  ίδίω  χάρτη  τών  ταζειδίων  τοΟ  αγίου 
Παύλου  8ν  έθεσεν  έν  τφ  τέλει  τοΟ  τόμου,  ή  Μελίτη  τίθεται  κατά  μίαν  σχε- 
δόν μοΤραν  βορειότερον  του"  πλάτους  τής  αφετηρίας  τοΟ  πλου"  άπό  τών  Καλών 
Λιμένων,  ώστε  αδύνατον  η  το  νά  καταντήσει  έκεΤ  τό  πλοΐον  έάν  ό  βιαιότατος 
καΐ  μανιώδης  ούτος  άνεμος  Ιπνεεν  άπό  τοιαύτης  διευθύνσεως.  Ή  λέξις  Εύρο* 
%Λύόωτ  δεν  σημαίνει  απλώς  διεύθυνσιν  άνεμου  τινός,  άλλα  κλύδωνα,ήτοι  τρι- 
κυμίαν  τοΟ  άνεμου  Εύρου,  ήτοι  τοΟ  Άπηλιώτου.Οδτος  μικρόν  τι  κλίνων  προς 
τό  νότιον  τών  χειμερινών  τοΟ  Ηλίου  τροπών  καλείται  παρ*  4μΥν,  λαβοΟσε 
παρά  τών  Ιταλών,  Συρόκος  ώς  άπό  τίς  Συρίας  ερχόμενος  καΐ  Συροκάδα  δτα 
*αθ*  ύπερβολην  μανιωδώς  καταπνέει,  ώς  έν  τ$  παρούσ^  περιστάσει,  δι'  &  καΐ 
τό  άναφερόμενον  δημοτικόν  $σμα  έν  τ$  αύτφ  σελίδι  τοΟ  Πάργαοσόν  άποκα* 
λεΐ  αυτόν  σκΟλον• 

Άρχβτ'  ό  Νότος  τό  νιρό  κι*  ό  χόρ  Βορίας  τό  χιόνι 
Κι*  ό  σκύλος  Ανατολικός  βίχνβι  τό  κουκοσουλι. 

Τοσαύτη  δέ  ίτο  ή  αμάθεια  του*  μεταφραστοΟ,1  ώστε  έν  τφ  ίδη  άναφερ- 
θέντι  έδαφίω'  ε'Τποπνεύσαντος  δέ  νότου  δόξαντες  τ$ς  προθέσεως  κεκρατη- 
νκέναι  άραντες,  άσσον  παρελέγοντο  την  Κρητην»•  Τό  ί,ααον  τοΟτο  όπερ  ση• 
μαίνει  ηΛψ%ίσχ%γθτΛ  ούτος  εκλαμβάνει  ώς  κύριον  όνομα  τόπου  τινός  καΐ  γρά- 
χει :  Οααι  3ΐΐδΙα1ί58€οΙ  άβ  Λ$»οηί  Ιθ^θΙμιπΙ  &βΙ&πι,  ώς  εΐ  έλέγετο  έν  τφ  πρω- 
τοτυπώ κειμένω:  άραντες  έξ  "Ασσου  παρελέγοντο  την  Κρητην.  'Λλλ'  ΤΛσσος 
πόλις  ^  λιμην  ουδείς  υπάρχει  έν  ταύτη,  ούδ*  έν  ούδεμιφ  άλλη  πλευρφ  τ^ς 
Κρήτης*  ευρίσκονται   δέ  Τ  Ασσοι    έν  Φρυγία  καΐ  Έλλησπόντφ   καΐ  Ήπ*(ρφ» 

1  ΦαΕνιται  δΐ  οτι  ΙνταΟθα  6  άγιος  Ιερώνυμος  ήρανίσθη  άχιρισχίπτως,  Ιξ  £λλων  αρχαιο- 
τέρων μιταφράσιων.  *Ορα  Οικονόμο»  τοΟ  πάνυ  πιρί  τ*|ς  τών  Ο'.  ΈρμιριΙας  τ•  Α'  αλ• 
«08  χαΐ  {  34. 
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Έπιτραπητω  μοι  νά  προσαρτήσω  έ\ταθθα  χαΐ  £τερά  τίνα  περί  τοΟ  χ.  'Ρε- 
νάν,  χάν  τε  άσχετα  προς  τό  άντιχείμενον  τίς  πνεύσεως  τοΟ  άνεμου  τούτου, 
άλλα  σχετιζόμενα  προς  τό  πνεΟμα  μεθ'  ου  πολλάκις  6  κ.  'Ρενάν  λαλεί  έν 
τοίς  διαφάροις  ίργόις  «ύτοΟ  περί  τ<|ς  καταρτησεως  τοΟ  ΧριστιανισμοΟ;  Μεταξύ 
τδ>ν  άλλων  Ιχει  χαΐ  τάσιν  εΖς  τό  νά  δοξάζη  συνφδά  τφ  Βαρωνίφ  δτι  τό 
λατινικόν  στοιχεϊον  μετά  τίς  λατινικές  γλώσσης,  συνεισέφερον  χαΐ  ταΟτα 
ού  σμικρόν  ε(ς  την  σύνταξιν  τϋς  Νέας  Γραφές.  Κάπου  δε  τών  συγγραμ- 
μάτων αύτοΟ,  δέν  ενθυμούμαι  σε  πλέον  τό  ποΤον,  μετά  τών  Αλλων  επιχει- 
ρημάτων φέρει  χαΐ  τοΟτο  τό  τ9|ς  λέξεως  Εύροχλύδων,  ον  βούλεται  οίον  Εν- 
ροαχουΜωτ  *Ετι  δε  δτι  τό  έν  τφ  έδαφίφ  9  τοΟ  κεφαλαίου  Κ'  τών  αυτών  Πρά- 
ξεων τρίστβγοτ,  είναι  λέξις  προερχομένη  από  τοΟ  λατινικού* !  !  Προσέτι  δτι 
τό  έντφ  έδαφίφ  18  τοΟκεφ*  Λ' •2αχώ>-έΓεΙναι  λέζις  παραφθαρεΐσα  άπό  του* 
λατινικοΟ  Ιαηαβαβ  (ό  βρόχος),  έν  φ  αύτη  είναι  χαθαρωτάτη  ελληνική  έν  χρηβει 
ΙπΙ  πάσης  εποχές. 

Πόθεν  οδν  προέρχεται  ή  τοιαύτη  πλάνη  τοΟ  κ.  'Ρενάν  ;  Πάλιν  έχ  τίς  παρα- 
μελησεως  τοΟ  αυθεντικού*  κειμένου  καΐ  τϋς  άφοσιώσεως  αύτοΰ  είς  τό  λατι- 
νικόν. Έν  τφ  μέρει  τοΟτο  ό  απόστολος  Πέτρος  αγορεύων  προς  τους  άλλους 
μαθητάς,  δτι  ό  Ιούδας  άφ'  οδ  ήγόρασεν  έν  χωράφιον  διά  τών  αργυρίων  τίς 
προδοσίας,  επρηνής  γενόμενος  ίΛάχησ$  μέσος  καΐ  έζεχύθη  πάντα  τά  σπλάγχνα 
αυτοϋ».  Έ  μετάφρασις  δμως  λέγει  σφαλερΦς :  ΕΙ  εικρβηβαε  ΟΓβραίΙ  αιβάίαε 
β*  άιίαββ  βυηΐ  οιηοώ  τίεοβη  βρε.  Άλλα  τό  εικροαεικ  (αναρτηθείς)  είναι  δλως 
άντίθετον  τφ  χρητής  γΒτό/ιετος  δπερ  σημαίνει  ρΓοηαβ  <$<1?η3  (δημοτ.  πεσών 
πρόμυτα,  έπίστομα)•Ό  μεταφραστής  φαίνεται  δτι  ηθέλησε  νά  συμβιβάσει  τ^ν 
£*|σιν  ταύτην  μετά  τ4|ς  έν  τφ  κατά  Ματθαίον  Εύαγγελίω(ΚΖ'  5)  αχαΐ  άπελ- 
θών  άπηγξατο»  β(  αΐκβηε  Ιαηαβο  ββ  βαερβαάϋ.  Έχ  τούτων  γίνεται  δήλον  δτι 
επί  τοΟ  συμβεβηχότος  τούτου  όπΐρχον  δύο  παραδόσεις,  4  μέν  δτι  6  Ιούδας 
άπό  τύψεως  συνειδότος  έλαυνόμενος  άπέδωχε  τά  αργύρια  τοις  άρχιερεΟσι  καΐ 
τοϊς  πρεσβύτεροι;  λέγων :  «Ήμαρτον  παραδούς  αίμα  αθώο  ν»  καΐ  άπελθων  ε- 
κουσίως άπηγξατο,ί  δό  ετέρα  ώς  τίθεται  έν  τ$  αγορεύσει  τοΟ  αποστόλου  Πέ- 
τρου, δτι  έχ  θείας  δίκης  χάΐ  άμεταμέλητος  πεσών  έπίστομα  διερράγη  %λχ*• 
μεσϋς,  ώς  δε  δημοτικές  λέγομεν  ίσχασ*,  καΐ  έξεχύθησαν  δλα  τά  εντόσθια 
α&τοΟ/Οθεν  τό  εαβρβηβαε  εκείνο  τίς  Βουλγάτας  είναι  άτοπώτατον,  καθότι 
πώς  ό  χρφής  γΜόμετος^  λέγει  τό  αυθεντικόν  κείμενον,  ϊξαφνα  ευρίσκεται 
ίχ  βρόχου  άταρτώμετος  ;  Αβτη  ί  παράλογος  πρόθεσις  του*  μεταφραστοΟ  καΐ 
1ί  ύπόληψις  τοΟ  κ.  'Ρενάν  προς  την  Βουλγάταν,  παρέσυρον  αυτόν  είς  τό'  νά 
έκλάβ^  δτι  τό  ^ίμα  Λαχίω-ώ  προέρχεται  άπό  τ$ς  λατινικές  λέξεως  Ιαφιβιιε: 
6  βρόχος  τϋς  άπαγχονίσεως. 

ΚΪΡΙΑΚΟΙ  ΛΑΜΠΡΓΛΑ02 


994 


Ε5ΤΕΙΧΑ  ΑΝΝΑ  ΙΕ\νΐ5 


Εσχάτως  Απεβίωσεν  έν  Αονδίνφ  ή  κατά  τάς  τελευταίας  δε%αετηρίδ«ς 
γνωστή  γενομένη  έν  Αγγλία  χαί  έν  Ευρώπη  πάση  ΑμεριχανΙς  ποιήτρια  Εε(«1]« 
Αηηα  ίβ*Ί8  είς  ήλιχίαν  50  περίπου  ετών  έχ  συγκοπή  Ή|ς  καρδίας.  Γενννϊ- 
θεΤσα  έν  Βαλτιμόρη  έχ  πατράς  το0  κ.  Οβίΐϊΐοηΐβ  ΚοΙ>ίΒ9οη  χαί  μητράς  Απ**- 
γόνου  τίς  οικογενείας  Οηηοικί  καταγόμενες  έξ  ισπανιχοΟ  οΓχου  τϋς  Ναβαρ- 
£ας,  έδειξε  παιδιόθεν  μεγάλην  προς  την  ποΐησιν  χλίσιν,  Απά  του  παρθεναγβ•- 
γείου  Αχόμη  έν  φ  έσπούδαζε  καρά  την  Νέαν  Ύόρχην  γράψχσα  στίχους  Αξιους 
μνείας  καΐ  έλχύσασα  την  προσοχην  το0  διάσημου  ΆμεριχανοΟ  συγγραφέως 
Εά%*τ  ΑΙΙαπ  Ρυβ  ύπά  τάς  οδηγία;  του*  όποιου  φίλη  διετέλει.  Νυμφευθεί** 
νεωτάτη  τον  νομομαθή  χ.  Ιιβ^νίβ  δεν  ίπχυσεν  επιδιδόμενη  εις  την  χαλλιέρ* 
γειαν  τών  μουσών  χαΐ  έδημοσίευσεν  επανειλημμένως  διάφορα  αύτίίς  ϊργ*, 
οίον  τ^ν  λυριχην  συλλογήν  Κβοοπίδ  οί  Ιΐιβ  ΒββΓΐ  χαί  άλλα  επιγράφαμε** 
ΟΓιΜ  οί  Ιΐιβ  8β&  χαί  Μγ11ΐ9  οί  ίΐιο  ΜίικίΓβΙθ,  περί  ών  πολύν  έποιησατο  λόγο* 
4  Αμεριχανιχ^  δημοσιογραφία,  χαί  &ν  έγένοντο  λαμπροί  είχονογραφημέναι  I*- 
δόσεις  χαί  πολυτελείς.  Ή  ποιήτρια  περιηγηθη  δις  εις  τν^ν  Βύρωπην  χαί  χα•* 
δλον  το  διάστημα  τοΰτο  σχετιζόμενη  προς  τά  διαπρεπέστερα  πρόσωπα  τίς 
ξένης  φιλολογίας,  Ιβλεπεν  αύςάνουσαν  τν\ν  περί  αυτής  φημην  χαί  νέας  εμ- 
πνεύσεις ύψηλάς  διά  νέων  της  αλλεπάλληλων  έργων  {μελοποιεί,  συνθέσασβ 
*«1  δράματα,  το  μέν  ΗβΙοιιι&Γ  έπιγραφόμενον,  το  δε  Τ&β  Κίο$8  8ΐηΐ8£6ηι 
(1873),  πλην  δε  τούτων  χαί  έν  πεζφ  γράψασα  επιφυλλίδας  είς  τάς  άγγλα- 
μεριχανιχάς  εφημερίδας  χαί  σειράν  επιστολών  περί  τεχνών,  γραμμάτων,  »ρ*• 
τιχής,  μεστάς  ωραίων  περιγραφών,  πάντα  δε  ταΟτα  ύπ4  τά  όνομα  5ΤΕΙΧΑ, 
ύφ'  θ  χυρίως  έγένετο  γνωστή•  Κατά  τάς  περιηγήσεις  της  προ  έ-~&•,  φαίνετε» 
έπεσχέφθη  χαί  την  Ελλάδα,  είς  τά  χλΐμα  τϋς  έποίας,  ενώπιον  τών  αθα- 
νάτων μνημείων  τϋς  Αρχαιότητος,  ύπά  τάς  εμπνεύσεις  τών  μεγάλων  παρα- 
δόσεων, τά  πνεΟμά  της  ήσθάνθη  νέαν  {ςαρσιν  χαί  έτράπη  είς  τ^ν  μελέτη  ν 
τϋς  Αρχαίας  έλληνιχϋς  φιλολογίας  μετ*  αγάπης  έχτάχτου.  ΑΙ  εντυπώσεις 
β&ται,  δι*  ων  έγενν&το  έν  τ$  χαρδίχ  της  φλογέρας  &  πόθος  τοδ  Ιδανιχοβ  έν 
τφ  χόσμφ  τών  αρχαίων  Ελλήνων,  την  παρηχολούθησαν  χ*1  είς  ΑονδΤνον,  {«συ 
έπαναχάμψασα  έγχατέστη  διερχόμενη  ώρας  πολλάς  χαθ'  έκάστην  έν  μελέτρ 
είς  τά  Βρεχζαηχότ  Μονσιϊοτ•  Καρπάς  δέ  τϋς  τοιαύτης  άναζωαγονησεως  τοβ 
ποιητιχοΟ  ταλάντου  αύτϋς  χαί  τϋς  έντρυφησεως  εις  τά  τϋς  έλληνιχϋς  ι«Η*ί- 
σεως  ύπϋρξβ  τά  τελευταΐον  Ιργον  της,  τά  Αριστον,  η  Χο&πφά*  τραγφδ^α 
είς  πράξεις  έξ,  έχδοθεϊσα  επανειλημμένως  ύπά  τών*  χχ•  ΤτίΛοβΓ  χα.1  Χας  Αν 
Αονδίνφ.  Έν  τφ  Ιργφ  αύτϋς  τούτψ  έξεδηλώθη  όλη  Ά  λυριχί)  δύναμις  τών 
αισθημάτων  της}  Ανέζησαν  έν  πολλοίς  φθόγγοι  τινές  τις  λεσβίας  Μούσης, 
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άπετυπώθη  διά  χάριτος  λίγου  χαΐ  δι'  Γριδος  φαντασίας  δ  χρωμάτισες  τής 
λυρικής  ποιησεως  τών  λυριΚωτέρων  χρόνων  τής  έλληνιχής  εύχλείας,  τέλος, 
ίφάνη  ότι  ευρέθη  γυντίι  δυναμένη  να  αΙσθανθ$  ίν  τ$  καρδί$  της  τους  παλ- 
μούς ίχείνονς  τής  πρώτης  τών  ποιητριών  εΓς  τε  τό  κάλλος  ιών  Ιδεών  χαΐ  τό 
μαρτύριον  τής  καρδίας  τό  μέγα. 

Εύρίσχετο  ν$η  εις  τάς  παραμονάς  τής  εβδόμης  ίχδόσεώς  του  τό  χάλλιστον 
το&το  ίπΐ  έλλκινιχωτάτης  υποθέσεως  λυριχόν  δρ&μα,  δτε  έγένετο  γνωστόν  ίχ 
τύχης  και  ίν  Ελλάδι,  ίπου  {πρεπε  πρώτιστα  να  αντήχηση.  Διερχόμενη  ίξ 
Αθηνών  φίλη  πιστν)  τής  άμερικανίδος  Σα^τφο3ς[ή  ίλλόγιμος  δεσποινίς" Αμαλία 
Βαοΐϋ&ικί  έχ  Νέας  Ζηλανδίας  μετά  τής  αδελφής  της,  ανέφερε  περί  τοΟ  δρά-  . 
ματος  $1ς  τόν  γνωρισθέντα  υπ'  αυτής  χ.  *Ιωάννην  Καμπούρογλον,  μέλος  άρ- 
χαΐον  τοΟ  Παρνασσού  χαΐ  συντάχτην  τής  γνωστής  Εφημερίδος,  ίπανακάμ- 
ψασα  δ*  είς  Αονδΐνον,  άνεχοίνωσε  ιΐί  ποιήτρια  τα  Ιργα  τά  φιλολογικά  τοΰ 
νέου  "Ελληνος'  αμέσως  δ'  εκείνη  έπεμψε  προς  άντεκτίμησιν  την  Σαπφώ  της 
μετ'  ίπιστολών  .περί  τής  μεγάλης  χαρ*ς  ην  προξενεί  αύτ$  ΐ  ίν  Ελλάδι  άν- 
τηχησις  των  στίχων  της.  Έχ  δε  τών  απείρων  βιβλιοκρισιών  ίν  τ$  αγγλική 
τύπφ  χαΐ  τών  $λλων  τής  δύσεως  εθνών  περί  τής  Σαπφούς  καΐ  ίκ  τής  ανα- 
γνώσεως αυτού"  τούτου  του*  έργου  ίγένετο  ικανός  λόγος  ίν  τψ  παρ*  ήμ¥ν 
τύπφ,  Ιδίως  δ9  ίδημοσιεύθη  ίν  τΐ|  Έφημερϋι  περίληψις  τής  υποθέσεως  τοΒ 
δράματος,  ίτις  τους  πάντας  ίθελζεν•  'Ανηγγελθη  ή  εις  τίιν  έλληνιχην  μετά• 
φρασις  τοΟ  έργου  υπό  του*  κ.  Ι.  Καμπούρογλου,  τί|  βοηθεί^  τοΟ  γλωσσομαθοΟς 
Κ.  Α.  Φραβασίλη,  δπως  διδαχθϊΐ  άπό  τής  ελληνικής  σκηνής,  απερίγραπτος 
δέ  $το  6  ενθουσιασμός  τής  ποιήτριας  ανταποκρινόμενης  είς  τάς  ίντεΟθεν  «ει- 
δήσεις ταύτας. καΐ  διαλαλούσης,  ίτι  βνειρον  το3  βίου  της  εϊνβ  ν'  άκούσν),  δτι 
Από  ελληνικής  σκηνής  υπό  Ελλήνων  ηθοποιών  άπηγγέλθησαν  μεταπεφρα- 
σμένοι  ε{ς  την  θείαν  έλληνιχην  γλώσσαν  οί  στίχοι  της. 

'Αλλά  μοιραίος  ίπήλθεν  αύτ$  δ  θάνατος  ίν  τ{|  άκμ$  τοΟ  φιλολογικοί 
συνδέσμου,  (στις  δι9  αυτής  θά  άπετελεΐτο  μεταζύ  τής  νεαρ&ς  ημών  φιλολο- 
γίας καΐ  τής  αγγλικής  δια  τής  τόσον  φιλελληνικής  ταύτης  ποιήτριας,  ίν  $ 
Ο'  άνεγνωρίζομεν  υπό  τό  περίβλημα  ί χλεκτής  αγγλικής  γλώσσης  απαύγασμα 
δπωσοΟν  παραμυθητικόν  τής  αΓγλης  τών  ποιητριών  τής  λυρικής  εκείνης  σχο- 
λής, ών  τά  συναισθήματα  τόσον  χαλώς  ήδυνηθη  νά  συγκράτηση  ίν  εαυτ$* 
παραμυθητικόν,  διότι  βλέπομεν  την  ίξασκουμένην  ίπιρροην  τής  αθανάτου 
υμών  αρχαίας  φιλολογίας  καΐ  εις  τά  εκλεκτότερα  πνεύματα  τοΟ  νέου  κό- 
σμου, ών  ίν  ίτο  καΐ  η  άώρως  νικρωθεΐσα  άμερικανίς  ποιήτρια  αδτη. 

ΑΙ  ίφημερίδες  τοΟ  Λονδίνου  μετά  λύπης  ανήγγειλαν  τόν  θάνατον  της  πα- 
^αθέτουσαι  χα)  βιογραφίαν  αυτής,  ίνφ  ολίγας  ημέρας  πρίν  προεχηρυττον  νέαν 
Ικδοσιν  τής  Σαπφούς  μετά  προσθηκών  τής .  ποιήτριας  έφ'  ίσων  ές  Αθηνών 
άνεκοινώθησαν-  αύτίί,  χαΐ  νεωτάτην  άλλην  ίκδασιν  τών  λυρικών  της  ΒβοοΗδ 
οί  Ι))*  Β[β&Γΐ.  Άπαραμύθητοι  πάντες  είφ  οι  λαβόντβς  -την  πικρά  ν  ταύτην 


996  ΠΑΡΝΑΣΣΟΣ 

άγγελίαν  χαΐ  έχ  τών  πρώτων  μία  ί  αγαπητή  της  φίλη  Αηιέΐία  ΒιιοΗιιμ! 
έν  Αισβόνν)  χαΐ  οι  πολλοί  έν  Αονδίνφ  χα!  άλλαχοΟ  λόγιοι  φίλοι  της•  Δι'  επι- 
στολής τοΟ  χ.  Ι.  Η.  Εάν/απίδ,  αντιπροσώπου  των  γνωστών  ίν  Αον&ίνω  κατα- 
στημάτων τών  χχ.  ΤΓυΒοβΓ  άνεχοινώθη  τφ  χ.  Καμπούρογλφ  τό  *τελευταΤον 
προ  τοΟ  θανάτου  της  λυριχόν  ποίημα  της,  άνέχδοτον  Ιτι,  έπειδη  επρόκειτο  νά 
προστεθφ  είς  την  νέαν  ίκδοσιν  τοΟ  δλου  τόμου,συγκινητιχόν  &*  λίαν  Ιίίως  ίιά 
την  άζιοπαρατηρητον  προαίσθησιν  ^ν  ενέχει,  ίτι  {μελλεν  οσονούπω  νά  άπο- 
θάνρ,  ένφ  ίτο  υγιέστατη,  ζωηρά,  εύθυμος  χχΐ  είργάζιτο  είς  τάς  μελετάς 
της  ακούραστος,  ως  πάντοτε.  Τό  ποιημάτιον  τοΟτο,  γραφενόπό  τόν  νεφελώδη 
τοΟ  Αον$ίνου  οΰρανόν,  είμεθα  ευτυχείς  δυνάμενοι  νά  δημοσιεύσωμεν  πρ&τοι 
ίνχχ,ΰΰχ,  άντιπαραθέτοντες  μετάφρασιν  είς  τό  πεζόν,  άλλα  στίχον  προς  στί- 
χον  φιλοτεχνηθεΐσαν  υπό  τοΟ  χ.  Φ.  Παρασχευοώδου.  Ίίού  αυτό  ως  μνημί- 
συνον  τρυφερών: 

ΤΗΕ  ΒΕΟΙΈδΤ. 

\^1ΐθη  ΙΙιίβ  ΗΓβ  εοβίΐ  οββδβ  Ιο  οο 
ΪΛγ  π)β  ηοΐ  ίη  Ιηίβ  οοΐά  οΐιχηο 
^Ιΐ6Γ6  Ιοθγθ  ίβ  ηο  ηβίοάν* 
Οο  Ιηβ  οιγοΥογ  ζθραντ'β  οηίαΐθ 

\νΐΐβΓΘ  ΙΙΐθ  ΐαγ  03000(8108  ΪΓΟ\νΌ# 

Αού  Ιηβ  ηοοη  Ιοο^β  οΙβΑλίν*  άοντη 
ΗοβΓίβ  βΓβ  &11  (οο  οοΙά  (ο  ντοβρ 
Ο'θγ  (Ιιβ  ηαηΛΙθ  ροο(8  βίββρ. 

Ββ3Γ  ιηβ  (ο  097  8οηο7  Ιεοά 

^νηβΓβ  (οο  βίκ  &Γ6  ραΓθ  β ιΐ(1  οίβηά ; 

^ΙΐβΓβ  (0.Θ  Οΐπΐδ  8ΓΘ  ΘΤΘΓ  8ίθ£ίθ£, 

Ροιιο(&ίο8  βρΗοβίοζ,  8θΓ(ΐ7  βίθ£ίη§, 
Β10880Π13  οίοβοίης  ίηΐο  οίοοη 
Βγ6&(Μο£  βνθΓ^  ΌτΙιβΓθ  ρβΓίαπίθ; 
\¥1ιβΓβ  ΙΗθ  Οηβεερβαΐίθ  Ιβ  Δοντ1ο£, 
^οογθ  (οο  ρΐεοίά  βΐϋββ  βτβ  ^Ιοττίο^, 

\^ΙΐθΓβ  017  ίβΙ&βΓ'β  &8063  Ηθ, 
^ΟΘΓβ  106  £08ΓάΊ*0  86Γ&Ρ08  5ΐ§0, 

Αηά  αοο νβ  (&β  6&ΓΙ7  άβεά 

Αθ£θΐ8'  άβν?7  (68X8  8ΓΘ  8116(1, 

Ια7  π16  1°  ω7  βίίβηΐ  βίββρ 

νήβΓθ  ντ&πη  ηβΛΓίβ  νίΠ  οοηβ  *οά  ντβορ. 

Μηάφρασις 

Η  Α1ΤΗ2ΙΖ. 

Όταν  ή  ζωή  μου  αδτη  παύσφ  να  &πάρχη, 

μίΐ  με  χοιμίσητβ  Ιν  τφ  ψοχρφ  τούτω  χλ(ματι, 

Ινθα  ελλείπει  ή  μβλωοΐα 

άπό  του  $σματος  των  πτηνών  χαΐ  τοο  ζίφοροο, 

άνθα  τα  «αγέρα  ορη  συνοφροοΰνται 

χαΐ  ή  σελήνη  ψυχρά  βλίπιι  κάτω  (την  γην) 

καΐ  αϊ  χαρδ(αι  πασαι  είναι  πολό  ψυχρώ  ?να  θρηνήσωσιν 

Ιπί  του  ταπεινού  βπνοο  της  ποιητρίας• 
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Φέρετε  μι  βίς  τήν  ήλιοφώτιστον  γη  ν  μου, 

δπου  6  άηρ  είναι  καθαρός  καΐ  πρ$ος, 

δπου  τα  πτηνά  $δουσιν  εσαεί, 

αϊ  πηγαι  άναβλύζουσιν,  άπαλα  φλοισβίζουσαι  (χωδων(ζουσαι), 

τα  ίνθη  άνθουν  Ιν  έρυθήματι 

αποπνέοντα  παντού  εόωδίαν, 

δπου  ό  Τσίζαπηχ  (ποταμός)  $έ«, 

δπου  οί  γαλήνιοι  ουρανοί  άπαστράπτουσιν, 

δπου  του  πατρός  μου  κείται  ή•κόνις, 

δπου  ό  φύλαξ  ΣεραφιΙμ  αναπέμπει  στεναγμόν 

χαΐ  ΙπΙ  των  νεαρών  νεκρών 

αγγέλων  δροσοδόλα  δάκρυα  χύνονται, 

κοιμίσατε  με  έν  τφ  σιγώντι  υπνω  μου, 

δπου  ΘερμαΙ  καρδ(αι  προσερχόμενοι  Θα  Θρην*•σωσι• 

Κατά  τήν  έκφρασθεΐσαν  ταύτην  έπιθυμίαν  τί|ς  ποιήτριας,  6  νεκρός  της 
μετά  την  κηδείαν  κατετέθη  προσωρινώς  έν  κατακόμβη  τοΟ  Λονδίνου,  (να 
εκείθεν  μετακομισθώ  καΐ  ταφί|  υπό  την  γεννέτειραν  γήν  αυτής. 

Εις  την  ακτίνα  την  άμυδράν,  $ν  τ6  σελάγισαν  τόσον  μακράν  άστρον  τ$Ις 
ποιητικής  της  φήμης  ίρ^ιψε  τελευταίον  κ'  ίως  έδ$,  Ιδού  στίλβει  τό  δάκρυ 
τ1|ς  νεωτέρας  Ελληνικές  ποιησεως  συνοδεΟον  τ^ν  νεκροπομπ^ν  εκείνης,  ήτις 
τόσον  ώνειρεύθη  έν  τ$  ζωί|  της  την  Ελλάδα  καΐ  επίσης  έθρηνησε  τό  σβεσθέν 
μεγαλείον  τής  αρχαίας  ποιησεώς  της  καΐ  είς  αυτό  πάλιν  έπαν'εύρισκεν  έν 
τοις  τελευταίοις  της  άνακούφισιν  δια  τάς  τόσας  πιέσεις»  &ς  τό  στήθος  του* 
ποιητου  συχνά  αισθάνεται  έν  τοΤς  σύγχρονο νς. 

Είη  είς  μνήμην  αυτής  άφθιτον  έν  ίμΤν  ή  σύντομος  αδτη  νεκρολογία• 

Α.Ο• 

ΑΡΧΑΙΟΛΟΓΙΚΑ 


ΡΕΙΡΑΙΚΑΙ  ΑΡΧΑΙΟΤΗΤΕΣ 
*Ορόσημογ  οΐχίας  ΛωΛηθβΙαμ:  $1ς  άηόζισιτ  χρίονς• 

Πρό  τίνος  άνευρέθη  έν  Πειραιεΐ  κατά  τό  Δ.  άκρον  τοΟ  λόφου  τής  Μουνι- 
χίας (Καστέλλας)  τεμάχιον  λίθου  φαιοΟ,  δψους  0,44,  πλάτους  0,19,  πάχους 
0,05  τεθραυσμένον  την  άριστερφ  τφ  όρωντι  κάτω  γωνίαν  καΐ  πέριζ  δε  περι- 
κεκομμένον,  τήν  δ'  δλλην  έπιφάνειαν  άμελως  είργασμένην  φέρον,  πλην  καΐ 
ούτως  αρκούντως  παρέχον  γνώσιν  τοΟ  σκοπού"  δι9  δν  κατεσκευάσθη.  Διότι  σώ- 
ζεται κάλλιστα  έχουσα,  δια  γραμμάτων  άνωμάλως  πως  τά  κατά  τους  στί 
χους  εχόντων,  ί  κατά  τό  άνω  'άμισυ  επιγραφή,  κατά  τό  δε  τό  πανομοιό^ 
τύπον  άντίγραφον : 
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ΟΡΟ*  ΟΙΚΙΑ*         "Ητοι         Όρος  ο{χ(«ς 

ΡΕΡΡΑΜΕΝΗΚ  «εβρ^•*™ 

ΕΡΙΑΥ*ΕΙΕΡΑΝ  <«1  λύ«•ι  ίρ%» 

ΙΓΓΑΙ*  ΤΟΙ  ιοταΤς  τ*1ς 

*ΜΕΤΑΡΑΝ  μιτά  Παν 

ΤΑΡΕΤΟΥΑΛ  ταρίτον»  Άλ 

ΩΡΕΚΗΘΕΝ  ω*«κ«θ«ν 

Χ ΙΗΗΗΗ 

Έζ  απλής  τ*95ς  παραθέσεως  φαίνεται  ίτι  2χομεν  πρό  οφθαλμών  επιγραφών 
έκ  τών  υπαγομένων  εις  τό  πραγματικόν  των  αρχαίων  Αθηναίων  δίκαιον,  καΐ 
μάλιστα  έπιγραφην  τύπου  τελειότατου,  φέρουσαν  πάντα  όσα  άπτρτοΟντο  έπί 
τοιούτων  δηλωτικών  τής  θέσεως  τοΟ  χτήματος,  8  ωριζον.  Εϊνε  έκ  τών  παρά 
τοις  Άθηναίοις  συνήθων  δρωγ,  των  είς  πολλάς  τάζεις  δυναμένων  νά  διαιρε* 
θώσι,  κατά  το  περιεχόμενον.  Εις  την  τάξιν  είς  ήν  ανήκει  ούτος  περιλαμβά* 
νονται  χαΐ  άλλοι  μ^ι  φέροντες  πάντες  τόν  αυτόν  τύπον*  πρώτος  δε  πάντων 
οίτος  διαφέρει  τών  μέχρι  τοΟδε  ευρεθέντων"  διό  δημοσιεύσας  αυτόν  ευθύς  ως 
ευρέθη,  έσημ,είωσα  δτι  δεν  υπήρχεν  έτερος  τοιούτος,  έννοών  δια  τούτου,  ίτΐ- 
δέν  παρουσ&άσθη  ίτερος  φέρων  άχριβώς  τόν  αυτόν  τύπον•  ΚαΙ  είνε  περίεργο* 
τούτο,  δτι  καΐ  έκ  τών  άλλων  τών  είς  τόν  αυτό*  χύχλον  υπαγομένων  οί  πλεί- 
στοι διαφέρουσιν  αλλήλων,  τινές  δε  και  όμοιάζουσιν,ούδείς  δε,  ως  έγω  τουλά- 
χιστον γνωρίζω,  υπάρχει  μέχρι  τοΰδε,  6  φέρων  Ολως  τόν  αυτόν  τύπον  τψ  νΟν 
δημοσιευομένφ.  Διότι  επί  των  άλλων  ελλείπει  μία  τών  φράσεων,  πάντοτε  (4 
λέξις  έραησζαϊς  μετά  τών  προσδιορισμών  $  η  φράσις  έπί  Λνσ*ι\  έν  φ  αδτη 
παρέχει  ημϊν  χαΐ  ταύτας•  Τών  ελλείψεων  τούτων  αποδοτέο  ν  την  τής  έννοιας 
τών  ερανιστών  είς  την  μη  δπαρζιν  πολλάκις  τοιούτων,  την  δε  τής  φράσεως 
έτχϊ  Λύσει  είς  την  συνήθη  χρήσιν,  ές  ης  ευκόλως  καΐ  παραλειπόμενη  έλαμ- 
βάνετο  έξωθεν.  ΚαΙ  περί  μεν  τών  δρω  ν  γενικώς  καΐ  τις  διαιρέσεως  αυτών 
καΐ  κατατάξεως  κατά  χρόνους,  ιδία  δε  περί  τις  ερμηνείας  τών  έν  αύτοίς 
λέξεων  καΐ  του  τόπου  καλ  τρόπου  τής  ιδρύσεως,  άλλοτε  διά  πλατυτέρων. 
Χρόνοι  δε  τοΟ  ένταΟθα  δημοσιευομένον  πρέπει  συμφώνως  προς  τόν  τύπ?ν  τών 
γραμμάτων  νά  τεθώσιν  οί  Αίακεδονιχοί.  Τών  γραμμάτων  ή  κατά  στίχους 
διεύθυνσις  ουχί  έν  πΒσι  κανονική.  Έκ  τών  οκτώ  στίχων,  ές  α>ν  σύγκειται  ή 
επιγραφή  οί  τέσσαρες  προτελευταίοι  χωροΟσιν  ουχί  κανονικώς  την  ευθείαν, 
τοΟ  τετάρτου  από  τής  αρχής  έχοντος  μικρότερον  μήκος  τών  λοιπών.  Βλάβ* 
έκ  προστριβής  έπήλθεν  είς  τό  £  τοΟ  ά'  στίχου  τό  τελικόν,  τό  £  έζ  ίσοι*  τό 
τελικόν  τοΟ  β'  στίχου,  τό  Ν  τοΟ  ε'.  Έν  τψ  τρίτφ  από  τής  αρχής  βτίχφ, 
κατά  την  θέσιν,  έφ'  ίς  τό  Ι  τής  προθέσεως  ΕΠΙ  υπάρχει  χαραγή  τις  το0 
λίθου  βαθύτερα  τής  γλυφής  τών  γραμμάτων,  δυσδιάκριτον  τό  στοιχεΐον  απερ- 
γαζομένη*  έν  τψ  αύτω  δε  στίχφ  καΐ  σφάλμα  τι  τοΟ  τεχνίτου  φαίνεται,  γρά• 
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ψαντος  εν  τ$  λέξει  ΛΥ£ΕΙ  Αντί  τό  Λ  τό  γράμμα  Α.  Αγορασθείσα  νΟν  ή 
επιγραφή  κείται  έν  τφ  δημοτιχφ  Νουσείφ  Πειραιώς• 

Έν  Πιιραιεϊ  22  Δ•χ*(ΐβρ(ου  4880. 
#  ΙΑ  Κ.  Χ.  ΔΡΑΓΑΤΖΟΣ 

καθηγητής  τοΟ  Ι  ν  ΠεφαιιΤ  γυμνασίον. 


ΕΙΔΗίΕΙί 


Τάς  τελευταίας  ίμέρας  τοΟ  λήξαντος  μηνός  Ισοπεδουμένης  τί]ς  προς  τ^ν 
βορείαν  πλευράν  τοΟ  Βαρβαχείου  Αυχείου  διόδου  ευρέθη  υπό  βάθος  ελάχιστον 
Αγαλμα  Άθην&ς  ^ωμαΐκών  μίν  χρόνων  άλλα  τέχνης  σχετικώς  καλείς,  δ• 
ψους  Από  τοΟ  Ακρου  τοΟ  λόφου  τίς  κόρυθος  μέχρις  άχρας  τ$ς  βάσεως  1,05 
βαΤνον  επί  βάσεως  τετραγωνικές  ύψους  μεν  περίπου  0,19  πλάτους  0,40 
χαΐ  πάχους  0,30.  Εικονίζεται  δε  διά  τοΟ  αγάλματος  τούτου  ή  Άθην&  ίστα- 
μένη  χαι  στηριζομένη  μ.έν  έπ!  τοΟ  δεζιου°  ποδός,  τον  δ'  Αριστερόν  όπεγείρουσα 
χαμπτόμενον  προς  τα  οπίσω  χαΐ  στηριζόμενον  ελαφρώς  επί  άκρων  τών  δα- 
χτύλων, τ$  δεζιφ  Νίχην  έχουσα,  τήν  δ*  Αριστεράν  Αναπαύουσα  επί  τίς  κυ• 
χλοτεροΟς  Ασπίδος,  ή5ύ  χαΐ  ηρεμον  προς  τά  πρόσω  Αποβλέπουσα  χαΐ  τά 
χείλη  χαριέντως  πως  διαστέλλουσα.  Τό  &γχ\ρ.χ  παραχατατέθη  επί  τοΒ 
παρόντος  έν  τφ  οΓκφ  τοΟ  δημάρχου  Αθηνών. 

— Έν  τφ  αύτφ  χώρφ  Ανευρέθη  μέρος  οΐχηματος,  γωνία  δηλαδή  οικίας  ίς 
όμέν  τών  τοίχων  Απ*  Α.  προς  Δ.  δ  δε  £πδ  Β.  προς  Ν.  χωρεί.  ΈπΙ  του*  τελευ- 
ταίου τούτου  Ισωθεν  εις  υψος  0,80  περίπου  εκατοστών,  διεσώθη  μέρος  τοι- 
χογραφίας επί  στρώματος  έζ  Αμμοκονίας  άπλ^ς.  Ό  τοίχος  {το  διαιρημένος 
φαίνεται  κατά  τό  υπόδειγμα  τών  τής  Πομπηίας.  Τό  σωζόμενον  τοΟτο  είναι 
δι^ρημένον  δια  ταινίας  οριζοντίου  άπλίς  μέλανος  χρώματος,  φαίνεται  δ9  έν 
τοις  δύο  διαμερίσμασι  πτηνόν,  είδος  κύκνου,  χρησιμεύων  ως  διάχοσμος  χαΐ 
χίων  Αρράβδωτος. 

—  Ό  ϊφορος  τών  αρχαιοτήτων  κ.  Π.  Καββαδίας  Αποπερατώσας  την  χατά- 
ταζιν  τοΟ  έν  Νυχώνφ  ίδρυΟέντος  μουσείου  τών  Δηλιακών  Αρχαιοτήτων  έπα- 
νίλθεν.  Ό  Αριθμός  τοΟ  χαταλόγου  Ανήλθεν  είς  1762  £ργα,  έξ  ών  ίργα  πλα- 
στικές 246,  Αρχιτεκτονικές  56,  έπιγραφαΐ  1030,  χαλκΛ  53  χαΐ  πήλινα 
375,  έζ  ών  220  ενεπίγραφοι  λαβαΐ  Αμφορέων.  Έχ  τών  ίργων  τ*1ς  πλαστι- 
χίς  27  μεν  εϊναι  τέχνης  Αρχαϊκές,  10  τ9*ς  Ακμΐς  τ^ς  τέχνης,  107  δέ  τίΐς 
παρακμής  χαΐ  99  τεμάχια  πλαστικών  ίργων. 

—  Αι  περί  τόν  λέοντα  τις  Χαιρώνειας  ΑνασκαφαΙ  Ας  Ανέλαβεν  4  Αρχαιο- 
λογική εταιρία  υπό  την  έπίβλεψιν  τοΟ  εφόρου  τών  Αρχαιοτήτων  χ.  Π.  Στα- 
ματάκη  ίληζαν,  ευρεθέντων  έν  συνόλψ  255  νεκρών*  ώστε  45  έχ  τών  τού* 
ιεροΟ  λόχου  τών  Θηβαίων  άπέσχον  ως  φαίνεται  τν|ς  μάχης,  εΡτε  λόγφ  Ασθε- 
νείας, εΐτε  χαΐ  Απόντες  ΑλλαχοΟ  συνεπεία  Αποστολής,  είτε  χαΐ  διότι  (ίπε£ 
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καΐ  τό  πιθανώτερον)  6  αριθμός  τ&ν  τριακοσίων  τοΟ  Ιερού*  λόχου  δέν  $ν  συμπε- 
πληρωμένος.  Ό  κ.  Π.  Σταματάκης,  έκόμισεν  {ν  Αθήναις  δύο  %  τρεϊς  τ<5ν 
περιεργοτέρων  σκελετών,  οϊτινες  θέλουσιν  έκτεθή  έν  τφ  Μυκηναίφ  μουσείφ. 
Πλειότερα  δ'  έν  γένει  περί  τών  άποτελε  ;μάτων  τ&ν  ανασκαφών  τούτων 
έλπίζομεν  να  γράψωμεν  έν  προσέχει  τεύχει. 

—  Έν  Έρμουπόλει  Σύρου  κατά  την  άγουσαν  είς  τό  νεκροταφεΤον  όίόν 
αριστερά  τω  όδεύοντι  παρά  την  γέφυραν  καΐ  έν  θέσει  καλούμενη  υπό  τΰν 
εγχωρίων  αΜνηματάκια»,  άνεφάνησαν  τάς  αρχάς  τοΟ  λήγοντος  ίδη  μηνός 
έκ  τ&ν  βροχών  τάφοι,  ων  6  εις  ίτο  καταφανέστατος  τοΤς  διαβάταις/Ο  σχο- 
λάρχης Έρμουπόλεως  κ.  Α.  Βλαστός  συνεννοηθείς  μετά  τοΟ  δημάρχου  \Ερ- 
μουπόλεως  προέβη  εις  άνασκαφάς  καΐ  άνευρε  τρεΤς  τάφους.  Έν  τφ  πρώτφ 
τούτων  μήκους  μέτρων  2,08,  πλάτους  0,60  καΐ  βάθους  6,40  έκτισμένφ  λ9 
άσβεστου  καΐ  κεκαλυμμένφ  διά  λίθων  προσηρμοσμένων  ομοίως  δι*  άσβεστου, 
άνευρέθη  δακτύλιος  χρυσοΟς  φέρων  ως  κόσμημα  άνθύλλιον  βάρους  2,75  γραμ- 
μαρίων, στλεγγίς,  άγγεΓον  χαλκοΟν  φέρον  μακράν  λαβην,  πέντε  6άλινα  αγ- 
γεία, όστέϊνον  μικρόν  κόσμημα,  χάλκινον  άλλο  άγγεΤον  διάτρητον  καΐ  τρείς 
σκελετοί  ανθρώπινοι  κάλλιστα  διατηρούμενοι.  Εις  τους  παρακειμένους  δύο 
τάφους  κα(  τοι  μετ'  επιμελείας  άνασκαφέντας  ουδέν  άνευρέθη  φαίνεται  δ9  ότι 
εϊχον  έν  άλλοις  χρόνοις  ίδη  συληθώ.  Οι  τάφοι  ούτοι  είναι  'ΡωμαΥκής  ως  φαί- 
νεται έποχίς,  τά  δ9  έν  αυτοίς  ευρεθέντα  κατετέθησαν  έν  τ$  συλλογή  τοΟ 
γυμνασίου  Έρμουπόλεως• 


ΦΙΑΟΑΟΓΙΚΟΣ  ΣΤΛΛΟΓΟΣ  ΠΑΡΝΑΣΣΟΣ• 

Την  29  Δεκεμβρίου  συνεκροτηθη  ν}  τετάρτη  μηνιαία  συνεδρία  τοΟ  Συλλό- 
γου. Τόν  λήξαντα  μίνα  γ^ρξατο  τών  δημοσίων  μαθημάτων  αύτου*  χερϊ  ζοϋ 
αέρος  υπό  φυσιχήν  χαΐ  χημιχήτ  Ιηοψιν  ό  καθηγητής  κ•  θ.  Μιχαλόπουλος, 
Ιποιησατο  δε  δημόσιον  ανάγνωσμα  περί  ΆΛβ£ ανδρείας  6  καθηγητής  κ.  Κ• 
Νεστορίδης. 

Την  1 7  τοΟ  λήξαντος  μηνός  έγένοντο  τά  εγκαίνια  τ$ς  έν  τφ  χωρίφ  Τρα- 
γανού" τοΟ  δήμου  Μυρτουντίων  τ*91ς  Ηλείας,  συσταθείσης  δαπάναις  τού*  Συλ- 
λόγου σχολές  άπορων  παίδων.  Διδάσκαλος  τ$ς  έν  λόγψ  σχολίίς  διωρίσθη  6 
Ιερεύς  Γεώργιος  Καρουσιώτης. 

Έπεψηφίσθησαν  οι  ΌργανισμοΙ  τίς  βιβλιοθήκης  καΐ  το&  αναγνωστηρίου  τοΟ 
Συλλόγου. 

Παρά  τφ  ύπνωτηρίω  τϋς  σχολές  τ&ν  άπορων  παίδων  Άθην&ν  Ιδρύθη  καΐ 
θεραπευτηριον  χάριν  των  άσθενούντων  παίδων. 
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